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FE  DE  ERRATAS  DEL  QUINTO  TOMO  DEL  DICCIONARIO 

de  la  Lengua  Careliana, 

PLan.3.col.i.lin.30.  Efpifcopalh,  Ice  Epffiepsfít,  PL22.coL2.lin.23.  ve,\cc  vil.  PI.27.coI-i.lin.1tf.' 
ojizarco,  Ice  ojizaino,  y  lin.22.  ojizaino,  Ice  ojizarco.  PI.2S.coL2.  lio. 25.  Pírt»fj/7,lcc Peruigi~ 
km.  PJ.3 1.  col.2.  Un. \l.Soc ijs,  lec/mo.  ipfiu  \cc  tpfi.  PI.33.  col. 2.  lin.33.  35-  y  $g.Ol!:garcbh  ,  lee 
OUgartbia.  Pl.53.col.  lM\\¿.'cbifcbar,  Ice  cutftar.  Pl.59.cuL2.lin.6l.  foh,  IcCj&r.  ?L6  J.CoLl.  iin.22. 
Arcambróto,  lee  Arcombróto.  Pl.65.coK1.lin. 36.  ellos,  Ice  ellas.  PI.66.cof.!.  \\¡\.%.Aka,  Ice  Jf¿a, 
y  Co\.2,\\n.tf.Piduatmqut,\cc  PecuJumque.Vl.'j'í.CoLi.Wn.iy.tsEquejcc  llxcqux.  Pl.So.COl.l.lin.dl. 
ComnitM.kc  C  mamitas.  PL 87.CÓL I .Un. ZO.T ww.»,lec  Terrea.  Pl.89.coL1.lin.  27.  evai.Ja,lcc  levadla. 
PI.05.coL2.lin.11. que  ha,lcc  c,uc  h.ii.  PL100.coL2.lin.24.  b/rpnjs.b.'e,  Ice mpcfiib.es.  Pl.ior.  ccl.i. 
Iin.i8./»j/j/,lec paltas.  PLio5.col.i.lin.64.Corog,lccCoron.  Pl.i \gxo\.i.\\n.\o.cqugs,  kseqtius.  Pl. 
t22.coLaOin.7.  PAP  APRASTICO, lee  PARAPHRAS  TICO.  PL.128.coLj.lin.x6. 0 btnt fif.ftbole. 
Ice  O  lene fitfobJi.  Pl.i40.coLi.lin.63.afccto,lec  crcdo.Pl.163.coL1.lin. 38  fc(nejah:c,lce  Icmcjan- 
Pi.i72.col.2.1in.2i.»o///«r.»,lcc«<j«r«r4,y  lin.46.Poltór,Jcc  Pattór.pl. 207. col.2. lin.4l.conguien- 
lc,lcc  co:i!iguicr.tc.  P1.2oS.coL2.Iin.58.PñISCOLA,Iec  PliñlsCOLA.  P1.2  ^.coI.i.lin^.C'jrs.lce 
Céco.Vi.i  i5.col.2.lin.2o.4gr>'í,lcc  tfftt,  PL228.  col.l.Yin.^o.  piiiguis  aat craja,kc pingue aut  cr.ilfmn. 
Pí.246.co¡.i.lin.3o.'rrt///i//,lcc  Tetbm»  P1.268.coL2.ltn.8.«<>i.\r,Ice  >W«/."PI.  303*0/1 zA\r..$9.p 
viuiesy\ee pluviales.  P1.3o6.coL2.Iin.29.c.ip.6.lev:cap.9.  PL307.coL2.1in.i.qu,lec  que.  Pl.309.  col.Z. 
lxi\.}-;Juere,lcclieere.  Pl. 345. col.2. lin.5.Prácic3,lee  Práctica.  Pl.362.coL2.lin.66. Lo  que  puede,  Ice 
Loque  fe  puede.  PI.38S.coL2.lin  ^.affi¡cre>\c¿  ofñ'cert,  y  l\n.iS.patent}lcc patean:.  Pl.4i7.coL1.  Jin. 
2. pev¿ri j,\cc ptnmria.  Pl.459.coL2. lio. ¿fj.Viits^cc  r1Vw.PL468.coL1.lin.41.de  qu jijee  de  la qual. 
PL5  i4.col.2.iin.55.babia,  lee  había.  Pl.523.coL2.lin.26.  en, lee  con:  y  lin.29.  pecado?,  lee  pecado- 
re*.  P1.53i.col.2.1in.9..\vw;¿«í,  lee  Nimbas.  PI.532.coL2.Iin.54.  Betryun,  Ice  Botijón.  Pi.543.coL1. 
hn.55.canladór,lcc  cuufadór.  Pl.556.coL1.lin.43 ,Facnl:ts,\eer>tu!i:s.  PL567.  col.2.  lin.22.  appe!Ieref 
Ice  appcüare.  PI.57i.col.2.1in.63./i77/iíw,lcc  Irnjio.  Pl.588.coL2.lin.!  1.  cotejac.lcc  cortejar.  PL60I. 
coL2.lin.57.  Cl'Ueo,  lee  Elifeo.  PI.618.  col.2. iin. 39.  e  metro, ice  el  metro:  y  Ün.43.  thythmico,  lee 
rhythmico.  P1.6;o.  coLi.lin.28.afíc-fíf,lcc  «trique.  Pl.624.coL2.lin.50.  Chiflo,  Ice  Chrilio.PI.626. 
coL1.lin.59.tu  rio, Ice  la  tio.  Pl.631.coL1.lin.23.G7rj,  IccGprus.  Pl.632.  col.r.  lin.17.  Abvoltttij,  lee 
AAuolutis.  P¡.635.co!.2.lh.5  i.Runex,\cc  Rum:x.  Pj.636.col.2.lin.3^./-'ro/?.^frí,leeiJrí/7.^jrí.PL643. 
CoL2.lin.i3.  efperandc/it,\tc  cfpttandole.  Pi.649.coL2.l1n.62.  !eneopb¿u¡,\ccí:ucvpb.tu¡. 

Ette  Quinto  Tomo  del  Diccionario  de  la  Lengua  Careliana ,  con  citas  erratas  corrcfpondc  a  fu 
original.  Madrid  y  Febrero  feis  de  mil  í'crccieutos  y  treinta  y  lietc. 

L-e.D. Manuel  G.trcia  Alrfün. 
Corrector  Uer.cral  por  fu  Magcthd. 

*§S»  ^8S* *83*  *69* ¿J»  ^3»  *íj>3»  4tt>  *C3* 

f  Las  Aprobacioncs,üccncias  y  TaíTa  de  toda  la  Obra  cfta'n  en  el  primer  Tomo. 
^  5*  *Í3^*  *S<y**  H§ 5^ 

NOTICIA  7)E  LOS  ACADEMICOS  QUE  HAX£ 
fallecido  def pues  que  fe  acabóla  bnprefsion  del  quario  Tomo 

del  Diccionario. 

DON  Pedro  Manuel  de  Acebedo  murió  en  Daróca  en  1 6.  de  Febre- 
ro de  1734.  y  por,  fu  fallecimiento  entró  en  plaza  del  número  D. 
Lope  Hurtado  de  Mendoza  y  Figueróa. 

El  Doct.  D.Juan  de  Fcrréras  murió  en  cita  Corte  en  8.  de  Junio  de 
1 7  3  5.  y  por  fu  fallecimiento  entró  en  plaza  del  número  el  P.  M.  Fr.  Ja- 
cintho  de  Mendoza. 

Don  Francifco  Pizarro  Marques  de  San  Juan  ,  murió  en  cita  Corte  en 
1 4.  de  Febrero  de  1 7  3  6.  y  por  fu  fallecimiento  entró  en  plaza  del  núrac- 
ío  Don  Joíeph  Torrero  y  Marzo. 
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'Académicos  que  fe  han  admuldo  en  el  mifmo  tiempo. 

L  Do<5h  D.Pedro  González,  Cura  proprio  de  la  Parrochli!  de  S.Ni- 
Lj  colas  defta  Cortc,fué  admitido  por  Académico  fupernumcrario,por 
la  aufencia  de  D.Thomas de  Monrcs,cn  primero  de  Abiil  de  1734. 

Don  Alonfo  Verdugo  de  Candía,  Conde  de  Torrcpalma  ,  fue  admitido 
por  Académico  fupcrnumcrario,por  la  auicncia  de  Don  Jofcph  de  Monte* 
alegre,  en  6.  de  Marzo  de  1 7  36. 

DonAguftin  de  Montiano  y  Luyando,  Secretario  deíuMagcíhd  eri 
la  Junta  de  Comilíarios  Efpaúolcs  c  Inglcfcs,  y  Oficial  dd  Defpacho  Uni- 
vci  fil  de  Eíládo,  fué  admitido  por  Académico  fupcrnumeraiio,  por  la  au- 
fencia  de  Don  Miguel  de  Perca,  en  el  mil  rao  dia. 

Don  Manuel  de  Villegas  y  Oyárbidc  :  oy  Macítro  de  Mathcmátic3s  de 
los  Caballeros  Pages  del  Rey  ,  fué  admitido  por  Académico  fupernumera- 
rio,por  la  aufencia  de  D.Diego  dcVillegas  y  Qucvcdo,  en  el  miimo  dia. 

£1  P.  Fr.Antonio  Ventura  de  Prado  ,  del  Orden  de  la  Sandísima  Trini- 
dad  ,  Redención  de  Cautivbs ,  Macílro  del  Numero  y  Jurticia  de  fu  Pro- 
vincia de  Andalucía,  Elcétór  general  por  ella,  y  dos  veces  Redcntór  Gene- 
ral, Cathcdrático  de  Theología  de  la  Univerlidad  de  Sevilla  ,  Examinador 
Synodál  de  fu  Arzobifpado ,  Calificador  de  la  Suprema  General  Inquifi- 
ción,  y  Prcdicadór  de  fu  Magcftad,  fué  admitido  por  Académico  iupcrnu* 
merario,  por  la  aufencia  de  D .Jofcph  Torrero  y  Marzo,  en  el  miímo  dia. 

tutores  elegidos  para  el  ufo  de  las  voces  y  modos  de  hablar  Je fpues  délos  que 
contienen  las  lijlas  que  eftan  pueftas  al  principio  de  los  quatro 

lomos  antecedentes. 

Fr.  Gafpar  Ruiz  de  Montiano,  Mongc  Benedictino. 

Fr.  Francifco  de  Santa  Maria,  Carmelita  Dcfcalzo. 

Don  Fernando  Balleneros  y  Saavcdra. 

Fr.  Pedro  de  Santa  Tcréía,  Caí melita  Dcfcalzo. 

El  Do6fc.  D.Juan  de  Ferreras:  Académico. 

El  P.Jofcph  Caíani,  de  la  Compañía  de  Jcfus;  Académico. 

Don  Jolcph  Pcrcz  de  Montóro. 

Don  Pedro  Sylvcítrc. 

Don  Manuel  de  Villegas  y  Piñateli :  Académico. 

:!,,<  ■  .  I 
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EXPLICACION  DE  LAS  ABREVIATURAS  DE  LOS  NOMBRES 
de  los  Autores  y  Obrat,  que  van  citados  en  ejie  quinto  Tomo» 


Abarc.  Annal. 
Aun.  Com.de  Tcrcnc, 
Aka.  Epilt. 
Abr.  Philof. 
Asr.  Republ. 
Acost.  Hift.  Ind. 
Aicaz.  Chron. 
AtcAz.Vid.dc  S. Julián. 
Aldrht.  Antig. 
Aldret.  Orig. 
Aliar. 

Alma?.  Hift.  del  Momo. 
Alv.  Gom. 

Alvar,  db  Toled.  Hift.  de  la 

[gkr. 

Amad. 

Amav.  Dcfcng. 

Amhr.  Mor. 

A.  Mend.  Obr.  Poce, 

Amor.  Var.  Ilultr. 

Ast.  Acust.  Dial. 

Ant.  Per.  Cart. 

Aran'c. 

Ardeu.  Gob.  Polit, 
Argbns.  Annal. 
Arcens.  Maluc 
Argot.  Mor.tcr. 
Argot.  Nobl. 
Arias  Mont.  Aphor. 
Arteag.  Rim. 
Aüt.  Acoro. 
AvíL 

Aval.  Caid.  de  Princ. 
.  AvAt.Cctrcr. 
Bab.  Hift!  PontiE. 
Bald.  Bern. 
Ballest. Com.  Euftof. 
Bvrp..  Cab.  Pcrf. 
Bartau.  Coron. 
BARBAD.Corrccc.de  vic. 
Barbad.  L'rdcm. 
Barbn,  Gucrr.  de  Fland. 
Bar un,  Gucrr.dc  Franc 
B.  Argens.  Rim. 
B.  Ciuo.lt.KpUt. 

B.  DE  IA  TüRR. 

Betiss.  Guichard. 
B.  MtND.Polit, 
BouAD.Polir. 
Boc.  de  Or. 
BocanOi  Lyr. 
Bolam.  Cur.  Philip.; 
Boíc.  Cortcf. 
Brav.  Bencdiít. 
Broceas.  ... 
Burg.  Gatom. 
Bi  kg.  Rim. 
Busca  v.  Opufc\ 
Cald.  Aur. 
Caid*  Com. 
Caust.  vMeh», 

CALV.AIbcit. 


Padre  Pedro  de  Abarca  :  Annalcs  de  Aragón. 
Pedro  Simún  Abril:  Traducción  de  las  Comedias  de  Terencio^ 
Pedro  Simón  Abril :  Traducción  de  las  Epillolas  de  Cicerón. 
Pedro  Simón  Abril:  Philofophía. 
Pedro  Simón  Abril :  República  de  Ariítórcles. 
Padre  Jot'cph  de  Acuita :  Hiftoria  natural  y  moral  de  Indias. 
P.Bartholomé  Alcázar:  Chronohiftoria  de  la  Compañía  déjelas.1 
Padre  Barrholoraé  Alcázar:  Vid.  de  S.  Julián  übilpo  de  Cuenca. 
El  Doct.  Bernardo  Aldrétc:  Antigüedades  de  Efpaña. 
El  Doct.  Bernardo  A  id  vete.  Or  igen  de  la  Lengua  Caftcllana. 
La  Vida  de  Guzmán  de  Alfarachc :  de  Mathco  Alemán. 
Aguftin  de  Almazán:  Traducción  de  la  Hiftoria  del  Momo. 
Alvar  Gómez  de  Ciudad  Real :  Sus  Obras. 
Don  Gabriel  Alvatcz  de  Toledo  :  Hiftoria  de  la  Iglcfia  y  del 
Mundo. 

La  Hiftoria  de  Amadís  de  Gáula. 

Don  Francifco  de  Amaya:  Dclengaño  de  los  bienes  humanos. 

Ambroliu  de  Morales:  Sus  Obras. 

Don  Antonio  de  Mendoza :  Sus  Obras  Poéticas. 

Padre  Alonfo  de  Andríde  s  Varones  Iluftrcs  de  la  Corapañia* 

Don  Antonio  Aguftin :  Diálogos  de  Medallas. 

Antonio  Pctcz:  SusCartas. 

Aranceles  varios. 

Thcodóro  Ardemans:  Gobierno  político  de  las  Fábricas. 

Barrholomé  Leonardo  de  Argentóla:  Armales  de  At.igon. 

Bar rho lomé  Leonardo  de  Argentó  la:Cor,quiiU  de  lasMalúcas.; 

Gonzjlo  Argótc  de  Molina:  l  ratado  de  la  Montería. 

Gonzalo  Argóte  de  Molina:  Nobleza  de  Andalucía. 

Arias  Montano :  Aphorifmos  de  Tácito. 

Don  Félix  de  Attcaga :  Rimas. 

Los  Autos  Acordados  del  Conféjo. 

Don  Jofeph  de  Aviles :  Ciencia  heroica  del  Blafón; 

Pedro  López  de  Ayála :  Caída  de  Principes. 

Pedro  López  de  Ayála :  Tratado  de  Cetrería. 

El  Doct.  Luis  de  Babia:  Continuación  de  la  Hiftoria  Pontifical.. 

El  Doct.  D.r)ernardoBaibuena:  Poema  del  Bernardo. 

Don  Fernando  Balícftcros :  Comedia  Eufiolina. 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo  :  El  Caballero  perfecto. 

Alonfo  de  Salas  Barbadilío:  Coronas  dclParnáfo: 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo:  Corrección  de  vicios. 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo:  Vida  de  Pedro  de  Urdcmálas. 

P.  Balifio  Barcn  de  Soto:  Traducción  de  las  Guerras  de  riandci.' 

P.  BatíHo  Barén  de  Soto  :  Traducción  de  las  Guerras  de  rtaneia, 

Bartholomé  Leonardo  de  Argentóla:  Rimas. 

El  Bachiller  Fernán  Gómez  de  Ciudad  Real :  Sus  Epíftolas. 

El  Bachiller  Francifco  de  la  Torre:  Sus  Obras. 

D.  OrJión  Edilo Nato  de Betitíana:  Epitome  del  Guichardino. 

Don  Bernardinode  Mendoza:  Política  de  Julto  Liplio. 

Gerónymo  del  Caltiilo  y  Bobadilla :  Política. 

Bocados  de  Oro. 

Don  Gabriel  Bocangel :  La  Lyra  de  las  Muías. 

Íuan  de  Hebia  Bolaños :  Curia  Plúlipica. 
olean:  El  Cortcfá no. 
Fr.  Nicolás  Bravo :  Poema,  la  Benedictina^ 
Francifco  Sánchez  Brócente. 
ThomédcBurguillos:  La  Gatomáchia. 
Thomc  de  Burguillos:  Rimas. 
El  Marqués  de  Bufcayólo :  Sus  Opúfculos. 
Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca:  Autos  Sacramentales^ 
Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca:  Comediase 
La  Tragicomedia  de  Caliíto  y  Melibea: 
Fernando  Calvo :  Albciicria. 
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Caivbt.  Viag. 
Canc.  Obr.  l'oct. 
Carr.de  las  Don. 
Carranz.  Ajullam. 
Cartux.Vící.  de  Chrift, 
Casan.  Fortif. 
Casan.  S.Eftanisl. 
Cas  an.  S.Luis  Gonz. 
Casan.  Var.  lluftr. 
Cast.  Hilt.de  S.Dom. 
Cast.Solorz.  Donair. 
Cast.Solorz.  Fieft.dcl  Jard. 
Cast.Solorz.  Gatd. 
Cast.Solorz.  Marc.Ant. 

CAST.SoLORz.Trap. 

CASTiiuTheor.yPraa. 

CASTiLttj.übr.Poct. 

C.  DE  T  A  ÍIOC. 

CtKV.Com> 
CeRv.Galar. 
Cdrv.  Nov. 
Clrv.  Perfil. 
Cerv.Quíx. 
Cfitv.Viag. 
CEnvEti.Ucrr. 
Césped.  Apolog. 

Cfsped.  Gcrard. 
Cesped.PIk1.IV. 
Ce-:  tu.  Relac.de Flar.d. 

Cmron.  dfi.  R.D.Juan  el  II. 

Chron.deS.Fern. 

Cmron. gen. 

Chumao  Mcm. 

CiENr.Vid.de  S.  Uorj. 

CiRiEL.Rcprob. 

Ci  avij.  Embax. 

C.  Lucan. 

CoiMF.N.FJcrir.Scgob. 
Colmen.  HHLScgob. 
CoLOM.Gucrr.de  Fland. 
COLOM.  Obr.Poet. 
Comen,  o.  Iob.las3oo. 
Copl.del  Calv. 

CoPL.  VULG. 

Corn.  Chron. 

Coron.  Comcnt.de  Gong. 

Corr.  Argén. 

CoRR.Cint. 

Cort.  di.  Vallad. 

Cort.  Hift.  de  Anim. 

CovARR. 

D.  Covarr.  Trat.de  Moned. 

DfiPIN.  DE  AtCAKT. 

Encin,  Canción. 
Ercill.  Arauc. 
Escou.  Prcg. 
EsPiN.Art.líallcft. 
E>.pin.  Fluid. 

E^QUlL.N.ip. 

Esquí  uRjnji 

EsTAHLtC.  DE  SANT..     .  . 
ESTLB. 

Ferrlr.  Hift.Efp. 


Chrift.. bal  Calvete  de  Eftella :  Viage  del  Principe. 
Don  GcrónymoCa!  ccr:  Sus  Obras  Poéticas. 
El  Cirro  de  las  Donas  de  Fr.  FroncifcoXimcncz. 
Alonlo  Carranza;  Ajustamiento  de  monedas. 
El  C  aimx.mo :  Vida  de  Chritto. 

Padre  Jofeph  Caíani :  Fortificación  oferíiva  y  defenfiva. 
I>.  Joicph  <■  ialani  ¡  Vida  de  s.Eítanislao  Kollka. 
pJoípcphCafai  i:  Vi  Ja  de  s.Luis  Conzaga. 
P.Jofcph  Caíani:  Varones  liull:cs  de  la  Compañía. 
Fr.  Hernando  dd  Cubilo:  Hiltória  de  Santo  Domingo. 
Don  Alunlo  del  Cadillo  Solorzano:  Donaires  del  Parnalo. 
Don  Alonlo  del  Calliüo  Soiorzano  :  FicftaS  del  Jardín. 
Don  Alonfo  del  Cafiülo  Solorzano  :  La  Garduña  de  Sevilla. 
Don  Alonlo  del  CalUllo  Solorzano:  Vida  de  Marco  Antonio  y 

CJeopatra.  ,  ,  „    ....  __ 

Don  Alonlo  del  Caftillo  Solórzano :  Vida  del  Bachiller  Trapaza. 
Don  rrancifeo  de  Gartilla  :  Thcórica  y  Pradtca  de  virtud. 
Chrittobal  de  Caftillejo  :  fus  Obras  Poéticas. 
El  C  unde  de  la  Roca  :  Sus  Obras. 
Miguel  de  Cervantes :  Sus  Comedias. 
Miguel  de  Cervantes:  La  Calatea. 
M'^uel  de  Cervantes  :  Sus  Novelas. 
Miuucldc  Cervantes :  Hülóría  de  Pérfilcs  y  Srgifmunda. 
Miguel  de  Cervantes:  Hiltória  de  DonQuixote  de  la  Mancha. 
Miguel  de  Cervantes  ¡  Viage  dd  Parr.alo. 
El  Conde  de  Ccrvcüón:  Retrato  Político. 
Gonzalo  de  Céfpcdcl  ¡  Hilloria  Apologética  del  Remo  de 

Aragón. 

Gonzalo  de  Ccfpedcs  :  El  Gerardo  Efpañol. 
Gonzaio  de  Celpcdes:  Hilloria  de  Phdipe  Coarto. 

Don  Francifcodc  Mendoza  y  Céfpcdes:  Traducción  de  las  Kt  ia- 

cionesde  Flandes del  Cardenal  ífcnrivollo. 
LaChrónica  del  Rey  Don  Juan  el  Segundo. 
La  ChrónicadcSan  Femando  Rey  d:  Elpaña. 
LaChrónica  general  de  Elpaña  del  Rev  Don  Alonfo. 
Don  Juan  de  Chumacéro:  Su  memorial  al  Papa. 
El  Cardenal  Alvaro  Cienfacgos;  Vida  de  San  FranafcodeBorja. 
Pedro  Ciruelo  !  Reprobación  de  las  iupetíticioties  y  hechicerías. 
Rui  González  de  Clavijo:  Bmbaxada  al  Tamorián. 
El  Conde  Lucanór:  Del  Principe  Don  Juan  Manuel. 
Diego  de  Colmenares:  Elcritorcs  Seguíanos. 
Diego  de  Colmenares  :  Hiílória  de  Segobia. 
Don  CarlosXolóma  :  Hilloria  de  las  Guerras  de  Flandcs. 
Don  Eugenio  Coloma :  Obras  Poéticas. 
El  Comendador  Griego:  Sobre  las  300.  de  Juan  de  Mena. 
Coplas  del  Calvario. 
Copla  vulgar. 

Don  Fr.Damian  Cornejo  !  Chronica  de  SanFranciíco. 

Don  Garcia  de  Salcedo  y  Coronel :  Comento  de  Gougora, 

Don  Gabriel  del  Corral :  Traducción  deí  Argems. 

Don  Gabriel  del  Corral :  La  CintU  de  Aunjuez. 

Corres  de  Valladolid. 

Gcrónymo  Cortes :  Hiílória  de  Animales. 

Don  Sebaltian  de  Covarrubias:  Thclóro  de  la  Lengua  CaftcIIana. 

El  Prcíidcntc  Don  Diego  de  Covarrubias :  Tratado  de  Monedas. 

Definiciones  de  la  Orden  de  Alcántara. 

Juan  de  la  Encina  :  Cancionero. 

Don  Alonfo  de  Ercilla  :  La  Araucana, 

Fr.Luis  de  Efcobár :  Preguntas  y  rclpucftas  del  Almirante. 

Alonlo  Martinczdc  Elpinár :  Artcde  Ralleíleua. 

Vicente  ElpincI :  Vida  del  Efcudero  Marcos  de  Obrcgón. 

El  Principe  de  Elquilachc  :  Poema  ,  Ñapóles  recuperada. 

El  Principe  de  Elquilachc  :  Rimas. 

Los  Litablecimicntos  de  la  Orden  de  Santiago. 

EftcbarúUo  González !  Su  vida. 


Don  Juan  ttc  Fcrrcws :  Hiílória  de  Efpaña» 


F-Hfrr.  Rirn. 
F.H&R*.  Ibb. Garcil. 
Figos t.  Paif.ig. 

FlCUER.  PlaZ. 

Fiocer.  Var.not. 
Florbnc.  Mar. 
Fonscc.  Am.de  DioJ. 
Fonsec.  Vid.  do  Chrift. 
Frac.  Citug. 
Fraü.  Dív'j,.  dc  Ind. 
Fr.L.oe  Gran.  Adic  al  Mcm. 
Fr.  L.  de  GRASi.Oimpend. 
Fr.  L.  de  Gran.  DoctCluUt 
Fr.  L.  ds  Gr  an.  Eical. 
Fr.L.  dsGran.  Guia. 
Fa.L.dr  GRAN.HiR.de  laPaiT. 
Fr.  L.  de  Gran,  üuitac.  de 

Chrlft. 
Fr.L.  de  Gran-.  Mím. 
Fr.  L.  DsGRAN.bvmb. 
Fr.  L.  de  Gran.  Trut.  de  la 

O.-ac. 

Fr.  L.  de  León  ,  Nomb.  de 
Chrilt. 

Fr.L.  de  León,  Obr.  Poct. 
Fr.  L.  de  Lson  .  Perf.  Calad. 
F.Sant.  Mar.  Hift. 

F.  Sant.  Mar.  Reform. 
Fvsnm.  S.PÍO  V. 
FotNT.Philof. 

Ft'tR.  DE  ARAG. 

Fur r. Jczc. 

FcER.  R. 

Fin.  Hift.  n.it. 
Galleo.  Gigant. 
Garai,  Catt. 
Garcil. 

G.  Grao. 
Gil  Gonz. 
Gomar.  Hift.Ird. 
Gomar.  Hiit.  Mcx. 
Gong. 

GoN/.PBR.UIvf. 
Grac.  Dc  te  Muir. 
Grac.  Dion. 
Grac.  Joft, 
Ge  ac.  Mor. 
Grac.  Olic. 
Grac.  Thucyd. 
Grac.  Xcnoptl. 
Granad.  Art.  dc  Cocitl. 
Guaroiol.  Nobi. 
GvEv.Art.dc  marcar. 
Gvev.  Avif.dc  Ptiv. 
Guev.  F.pift. 
Guev.  M.  A. 
Guev.  Mcnofpr. 
Guev.  Mont.  Calv. 
Oosv.Orat. 

Henr.  Vid.  de  Ana  dc  S.  Bar- 

thol. 
HiRN.Eodd. 
FIlrr.  Agrie. 
Herr.  Cumpct. 
Huir.  Hccli.  dclosEfp. 
Herr.  Kift.dc  Phelip.ll. 


Fernando  de  Herrera:  Rimas. 

Fernando  dc  Herrera  :  Sobre  Garciiáfo. 

Chnftobal  Suarcz  dc  Figucróa:  El  Palfagéro.^ 

Chrirtobal  Suarcz  dc  Figueroa:  Plaza  umvcrfal. 

Chríftobal  Suarcz  de  Figucróa:  Varias  noticias. 

Padre  Gerónvmo  dc  Florencia  :  Marjal. 

Fr.  Chriltobal  de  Fonfeca:  Tratado  de!  Amor  de  Dios^ 

Fr.  Chriltobal  dc  Fonféca  :  Vida  dc  CluiÜo. 

Juan  Fragófo :  Cirugía  nniveifaL 

Juan  Fragófo :  Tratado  dc  las  Drogas  dc  Indias. 

Fr.  Luis  de  Granada :  Adiciones  al  Memorial. 

Fr.  Luis  dc  Granada  :  Compendio  de  la  Doctrina  Chriftiana. 

Fr.  Luis  de  Granada :  Tratado  de  la  Doctrina  Quiltiana. 

Fr.  Luis  de  Granada:  El'cála  Efpirituál. 

Fr.  Luis  de  Granada :  Guia  dc  pecadores. 

Fr.  Luis  dc  Granada :  HUtoria.dc  la  Pafsión. 

Fr.  Luis  dc  Granada :  Imitación  dc  Chriíto. 

Fr.  Luis  dc  Granada :  Memorial  dc  la  Vida  Chriftiana. 

Fr.  Luis  de  Granada :  Symbolo  de  la  Fe. 

Fr.  Luisdc  Granada :  Tratado  dc  la  Oración. 

Fr.  Luis  dc  Lcon :  Nombres  dc  Chrifto. 

Fr.  Luis  dc  Lcon !  Obras  Poéticas. 

Fr.  Luis  de  Lcon  :  La  Perfecta  calada. 

Fr.  Francilco  dc  Santa  Maria  ¡  FMtoria  Prophettca. 

Fr.  Francifco  dc  Santa  Mari.» :  Reforma  del  Carmen* 

Don  Antonio  dc  Fuenmayor :  Vida  dc  Sau  Pió  Quinto, 

Alcnlo  de  Fuentes :  bu  PhiiolbphM. 

Los  Fueros  de  Aragoa. 

F.l  Fuero  |u:'go. 

El  Fuero -Real  de  F.fpana. 

Juan  dc  Funes:  Hiitoria  natural  dc  aves  y  animales; 

Manuel  Gallegos  :  La  Gigantomáchia. 

Blalco  de  Garai :  Cartas  en  refranes. 

GarcÜa'fo  de  la  Vega :  Sus  Obras  Poéiicas. 

Fr.  Gerónvmo  Gradan  dc  la  Madre  dc  Dios :  Sus  Obras. 

Gil  González  Dávila :  Sus  Obras. 

Francilco  López  dc  Gomara:  riiltoria  general  dc  Indias. 

Francilco López  dc  Gomara  :  Hiitoria  de  México. 

Don  Luis  de  Górgora  :  Sus  Obras. 

Gonzalo  Pérez:  Su  Poema  dc  la  Llyfea. 

Diego  Gradan:  De  re  Militan. 

Diego  Gradan  ;  Traducción  dc  Dión. 

Diego  Gradan :  Traducción  dc  Juílíno, 

Diego  Gradan :  Morales  de  Plutarcho. 

Diego  Gradan !  Oficios  de  San  Ambrollo. 

Diego  Gradan :  Traducción  de  Thucydides. 

Diego  Gracian  :  Traducción  dc  Xcnophuntc. 

Diego  Granado :  Arte  de  Cocina. 

Fr.  Juan  Benito  Guardiola :  Nobleza  dc  EfyaXUU 

Don  Antonio  dc  Guevara :  Arte  dc  matear. 

Don  Antonio  dc  Guevara:  Aviló  de  Privados. 

Don  Antonio  dc  Guevara:  Epillolas  Familiares. 

Den  Antonio  dc  Guevara:  Vida  de  Marco  Aurelio. 

Don  Amonio  dc  Guevara :  Menofprccio  de  Corte. 

Don  Amonio  de  Guevara  ¡  Monte  Calvario. 

Don  Antonio  de  Guevara :  Oratorio  dc  Ueligiofo?. 

Fr.  ChryfóRomo  Henriqucz:  Vida  dc  Ja  M.Ana  de  San  Bartho» 

lomé»  ,  ... 

Gregorio  Hernández:  Traducción  dc  la  Eneida  de  Virgilio. 
Alo  lo  dc  Herrera :  Agricultura. 
Antonio  dc  Herrera :  Competencias  de  Milán. 
Antonio  de  Herrera :  Hechos  dc  los  Eípañolcs  en  Iralia. 
Antonio  dc  Herrera :  Hiitoria  dc  Phclipe  Segundo. 


Herr.  Hift.Efcoc. 
HBRR.Hilt.lnd. 
Herr.  Pracl.Crim¿ 
Hortens.  Mar. 
Hortens.  Pancg. 
Hortens.  Quar. 
Huert.  Ptín. 
Huert.  Problcra. 
Hlg.Cels.  Repcrt. 
Ibah.  Q.  Curo 
lLLE$c.Hilt.Pontif. 
Inc.  Garcil.  Coment. 
Inc.  Garcil.  Hiít  de  la  Flor. 
Jacint.  Pol. 

jAUREG.Orph. 

Jal- reo.  Pharfal. 
Ivanin. 
Kres.  Elcm. 
Lag.  Diofc 
Lanuz.  Hift.  Arag. 
L.Argens.  Rim. 
Lastan.  Moncd.Jaq; 
Lazar,  de  Torm. 
Ley.  de  la  M&st. 
L.Gkac. 
Lob.  Obr.Poct. 
Lop.  Aicad. 
Lop  Coro. 
Lop.  Coron.  trag¿ 
Lop.  Dorot. 
Lop.  ]cruf. 
Lop.  Paft. 
Lop.  Pcrcg. 
Lop.Philom. 
Lop.  Pocrn.de  la  Almud. 
Lop.  Rim.Sacr. 
Lop.  Rom.Elpir. 
Lop.S.lGdr. 
L.Puent.  Eftad. 
L.Pi'ent.  Medit. 
Lucen.  Vit.bear. 
Maess.  Robekt. 

M.AüRED. 

Mai  ar.  Philof. 
Mal  don.  Luciana 

Manbr.  Apolog, 
MANER.Prcrac 
Manr.  Uur. 
Manr.  Quar. 

Manr.  Vid. de  Ana  de  Jefus. 

Mant.  Segur. 

Manuel, 

Marcuell.  Hiil.dc  av. 

MARIAN.Hift.Elp. 

Marm.  Defcripc. 
Marm.  RebeL 
MARQ^Gobern. 
Mart.  Anat.Compl. 
Math.  Orig. 
M.  Ayal. 
Medin.  Dial. 
Medin.  Grand. 
Medran.  Defcripc 
Medran.  Rudim. 
Men. 


Antonio  de  Herrera  :  Hiftória  de  Efcocia. 

Amonio  de  Herrera :  Hiftória  general  délas  Indias. 

Geronymo  Fernandez  Herrera  VilUrrocl :  Practica  Criminal. 

Fr.Hortenfio  Fchx  Paravilino  :  Mariál  y  Santoral. 

F.Hortcnfio  Félix  Paravilino :  Panegíricos. 

Fr.Horter.lio  Félix  Paravilino  s  Adviento  y  Quarclmí. 

Gcrónymo  de  Huerta :  Traducción  de  Pimío. 

Gerónimo  de  Huerta :  Problemas  Philofóphicos. 

Hueo  de  Cclfo  :  Repertorio  de  las  Partidas.  . 

Don  Matheo  Ibañezdc  Segobia  :  Traducción  de  Quinto  Curoo* 

Gonzalo  de  ULefcas :  Hiftória  Pontifical. 

F.1  Inca  Garciláíb  de  la  Vega :  Comentarios  Reales. 

El  Inca  Garciláíb  de  la  Vega  ;  Hiftória  de  la  Florida. 

Salvador  Jacintho  Polo  de  Medina :  Sus  Obras. 

Don  Juan  de  Jáuregui :  Poema  del  Orphco. 

Don  Juan  de  )áurégui :  La  Phárlalia. 

Juaníni :  Obras  Médicas. 

Padre  Jacobo  Krefa :  Elementos  Geométricos, 

Andrés  de  Lagúna  :  Sobre  Diofcóridcs. 

El  Dod.Vincencio  Maleo  de  Lanúza :  Hiftória  de  Aragón. 

Lupcrcio  Leonardo  de  Argenfóla  :  Rimas. 

D.Vinccncio  Juan  de  Laftanófa  ¡  Tratado  de  la  moneda  Jaquéíái 

Lazarillo  de  tormes :  De  Don  Diego  Hurtado  de  Mendoza. 

Leyes  de  la  Mcfta. 

Lorenzo  Gracian  :  Sus  Obras. 

Don  Eugenio  Gerardo  Lobo :  Sus  Obras  Poéticas. 

Lope  de  Vega  :  La  Arcadia. 

Lope  de  V cga :  Sus  Comedias. 

Lope  de  Vega  :  Corona  Trágica. 

Lope  de  Vega  ¡  La  Dorothéa. 

Lope  de  Vega :  Jcrulalén  conquiftada. 

Lope  de  Vega  :  Vaftóres  de  Belén. 

Lope  de  Vega  :  El  Peregrino  en  fu  Patiia.; 

Lope  de  Vega :  La  Philoména. 

Lope  de  Vega:  Poéma  de  la  Almudcna. 

Lope  de  Vega:  Rimas  Sacras. 

Lope  de  Vega  ¡  Romancero  Eíbirituál. 

Lope  de  Vega  ¡  V  ida  de  San  Iíídro. 

P.  Luisdc  la  Pucnre :  Eftádos. 

P.  Luis  de  la  Puente :  Meditaciones. 

Juan  de  Lucéna  ;  Vita  beara. 

Maeilc  Roberto :  Libro  de  guiíados. 

La  Madre  Maria  de  Jefus  de  Agreda  :  Myftica  Ciudad  de  Dios. 

JuandcMalára :  Philofophia  vulgar  en  refranes. 

Don  Francifco  de  Herrera  Maldonado :  Traducción  de  ios  Diálo- 

pos  de  Luciano. 
D.Fr.Pcdro  Mañero  :  Apología  de  Tertuliano. 
D.Fr.Pcdro  Manéro :  Prefación  á  la  Apología. 
Fr.  Angel  Manrique :  Láurea  Evangélica. 
Fr.  Angel  Manrique  :  Quarcfma. 
Fr.  Angel  Manrique  :  Vida  de  la  Madre  Ana  de  Jefus; 
Pedro  Mantuano  :  El  Seguro  de  Tordclillas. 
Don  Francifco  Manuel :  Sus  Obras. 
Don  Lucas  Marcucllo  :  Hiftória  natural  y  moral  de  las  aves; 
Padre  Juan  de  Mariana :  Hiftória  de  Efpaña. 
Luis  del  Marmol :  Defcripcion  de  Africa. 
Luis  del  Marmol :  Rebelión  de  los  Morifcos. 
Fr.  Juan  Márquez :  El  Gobernador  Chriftiano. 
Don  Martin  Martínez  :  Anatomía  Compléta. 
Juan  Matheos :  Origen  y  d  ¡gnidad  de  la  caza. 
Maeftro  Fr.  Juan  Interián  de  Ayala  :  Sus  Obras. 
Pedro  de  Medina  :  Diálogos  de  la  verdad. 
Pedro  de  Medina :  Grandezas  de  Efpaña. 
Don  Scbaftian  Fernandez  de  Medráno  :  Defcripcion  del  mundo. 

ftand^ 

Meñd, 
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MEND.Gucrr.de  Gran. 

Mkni».  Vid.dc  N.Scuora. 

Mesa,  Pocf. 

Méx. Dial. 

MEx.Hiit.Imper. 

Mex.Sylv. 

Mex.Nobil. 

MtNG.  Revvlc» 

M.Leon. 

M.Luif.  Magda!. 

Monard.  Drog.dc  Ind. 

Movo.  Diflcrt. 

MoND.Patron. 

MoND.Prcdic. 

MüNTALV.Com. 

Montalv.  Ñor. 
Monta L Vi  Para  tod. 
Montem.  Carie. 
Mi'Ntem  Dian. 
Monteo,  oel  R.  D.Ai.. 
MoxTf.s.Com.bl  Cab.de  Olm. 

MoNTlAN.fclpcj. 

Mustió. Art.de  Cocin. 
Monto*.  Obr.Pollh. 
MoífcT,  Annal. 
M'  RET  ,  lnvcftig. 
Mcíret.  Com. 
Moro.  Hiit.  de  Ser. 
Mosoj?tft.  Tall.de  pícd. 
Meñ.D.Luis. 
Morí.  Fr.Barth. 
Miñ.  Fr.L.deGran. 
Mvñ.  M.Avil. 
Miñ.  M.Marian. 
Mi  ó.  P.Carail. 
Muñ.  S.Carl. 
M.ViLLEG.Hift.Mofcov» 
Nakb. 

Kavarr.  Man. 
Navarpet.  Cart.de  Leí. 
N  av  ARRtT.Conícrv. 
NAVARRET.Tiad.de  Scncc. 
Netxix.  Cluon. 
NtcotlN.  Cab.  vilib. 
Nieremr.  Aprec. 
Niehemb.  Catee. 
NitRbMB.  Dtt'er. 

Nibremb.  Obr.  y  días, 

NlfcREMR.  Philol'. 

Nieremb.  Var.  llultr. 

Nieremp.  Virt.  Cotón, 
Ni  ñ.  Empr. 
OcAMP.Chron. 

Oí  ai  l.  mía; 

Olivar.  Mero. 

OñA.Poítrim. 
Orden,  de  Cast. 
Ordin.de  Lorc. 
Orden. Miut. 
°"denam.R. 
Oro7.c.  ConfcO; 
ORoic.Epift. 


Din  Diego  de  Mendoza:  Guerras  de  Granada. : 
Don  Antonio  de  Mendoza  :  Vida  de  NuclUa  Señora. 
ChiütobaldcMcfa :  Sus  Pocílas. 
Pedro  Mexia :  Diálogos. 
Pedro  Mexia :  Hiftóru  Imperial. 
Pedro  Mexia  :  Sylva  de  Varia  lección. 
Fernando  Mexia :  Nobiliario. 
Mingo  Revitlgo  :  Sus  Coplas. 
Ei  Macítto  Don  Manuel  de  León  :  Obras  Poéticas. 
Madre  Luífa  Magdalena  de  Jcfui :  Sus  Obras  Poéticas; 
El  Dock.  Monarües:  De  las  Drogas  tic  li  días. 
El  Margues  de  Mondéjar :  Díllertacitmcs  Eclcíiafi'cjs. 
El  Marques  de  Mondéjar :  Diluirlo  lobre  el  PattouátO  de  San 
Frutos. 

El  Marqués  de  Mondéjar :  Predicación  de  Santiago  en  Efpaña. 

Juan  Pérez  de  Montalvin :  Sus  Comedias. 

Juan  Pcrczde  Montalvin :  Novelas.  • 

Juan  Pérez  de  Montab  an  ¡  El  Para  todos. 

Jorge  de  Vlontcniayór ;  Ei  Cancionero  general. 

Jorge  de  Montcmayór;  La  Diana. 

La  Montería  del  Rey  Don  Alonfo. 

Don  Fcancilco  Montciér  ¡  Comedia  El  Caballéro  de  Olmedo» 
Er.  Gafpar  Ruizde  Montiano;  tipejo  de  Beneficios. 
FcancifCO  Martínez  Montiño  ;  Arce  de  Cocina. 
Don  Joícph  Pérez  de  Momóro :  Sus  Obras  Poéticas.. 
Padre  Joícph  Morct:  Armales  de  Navarra. 
Padre  joleph  Morct :  Invcltig.icioncs  hiúóricas. 
Don  Aguittn  Moréco  i  .Sus  Comedias. 
Alphonlb  Morgado :  Hüloria  de  Sevilla. 
DionyiioMoíquéra:  Traudodeia  Taii'acion  de  piedras* 
Luis  Muñoz-  Vida  de  Doña  Luila  Carvajal. 
Luis  Muñoz :  Vida  de  F.BarrholomédciosMactytcs* 
Luis  Muñoz :  Vida  de  Fr.Luis  de  Granada* 
Luis  Murtón  Vida  del  Macítro  Juan  de  Avila.' 
Luis  Muñoz :  Vida  de  la  M.Maríana  de  S.Joíeph. 
Luis  Muñoz  :  Vida  del  Padre  Camilo  de  Lclis. 
Luis  Muñoz :  Vida  de  San  Carlos  Borromeo. 
Don  Manuel  deVilkgasy  PiñatelirHiltória  de  Mofcóvia* 
Don, Luis  Pacheco  de  Narba'ez  :  Sus  Obras. 
El  Dod.  Martín  Navarro  de  Azpilcuéta:  Manual. 
Don  Pedro  Fernandez  Navarrctc  :  Carta  de  Lcllo  Peregrina. 
Don  Pedro  Fernandez  Navarrctc :  Confetvacion  de  Mo  , arduas. 
Don  Pedro  Fernandez  Navarrctc  :  Traducción  de  Séneca.- 
Antonio  de  Ncbrixa  :  Chrónic.i  de  los  Reyes  Caiiióücos. 
Scbattian  Nicoliní :  Cabeza  villble  de  la  iglcíla. 
Padre  Juan  Eufebio  Nicrcmbcrg:  Aprecio  de  la  Gracia. 
PaJre  Juan  Eufebio  Nicrembcig  :  Careciímo Romano. 
Padre  Juan  Eulebio  Nicrcmbcrg:  Diferencia  éntrelo  temporal 
y  cierno. 

Padic  Juan  Eufebio  Nicrcmberg  :  Obras  y  dias. 
Padre  Juan  Eulébio  Nicrcmbcrg :  Philofophi.t. 
Padre  Juan  Eulcbio  Nicremoctg:  Varonc*  líuitrcs  de  la  Com" 
pañia. 

Padre  Juan  Eufebio  Nicrembcrg  :  Virtud  coronada. 

Padtc  Francisco  Nitñczde  Cepeda  :  Emprcllas  lacras. 

í lorian  de  ocampo :  Chronica  de  El'paña. 

Don  Frutos  Bartholomédc  Olalla  :  Milla  Cantada  y  Rezada.- 

Don  Francifco  de  Onv  ares  Munllo:  Traducción  de  las  Memorial 

de  los  Othominns. 
Don  Fr.Pcdro  de  Oóa  :  Poítrimcrias  del  hombre. 
Ordenanzas  de  Caírilia. 
Ordenanzas  de  la  Ciudad  de  Lorca. 
Ordenanzas  Militares. 
El  Ordenamiento  Rea!. 

Er.  Alonfo  de  Oxoaco  ¡  Confcfsionario  genera!; 
Ex.  Aiooib  de  Oxoao» :  Epiltoiaiio  ChtilUauo. 

Okojc. 


Onozc.Vcrg.  dcOraCi 
Ov.Hift.CRI.: 
PALAc.inÜr.  naut. 
Palac  Palcltr. 
Palaf.  Conq.  de  la  Chin> 
Palaf.  Ditccc.  Paft. 
Palaf.  Hilt.  R.Sagr. 
Falaf.  Luz  á  losviv¿ 
Palaf.  Orthogt, 
Palm.  Exeic. 
Palm.  La  PalT. 
Palmyr.  El  Lat.  de  repente 
Palmyr.  tftud.  del  Aid. 
Palom.MuI.Pící. 
Palo  m.  Vid.  del'int. 
Pant.  ,  .. 

Parr.Luz  dcVcrdXath. 
Part. 

Patón,  Eloq.  . 
Patón,  Gram. 
PfcLLic.  Argcn. 
Pellic.  Syncel. 
Pe'ralt.  Lim.fund. 
Phelip.  IV.  üuichaid, 

PlC  JlST. 

Pinc.  Pclay. 

PlNC.PlÚlüf. 

Pined.  Moturch, 
Pin  el,  Retr. 
Pint.  üia!. 

Ponc.  Quar. 

Pragm. 

P.SANT.TER.Int.Ajnig¡ 
Puent.  Convcij. 

PuENT.  Ep¡t. 

Put  c.CIar.Var. 
Pulo.  Chron.  del  Gran  Capit. 
Pulo.  Epift. 
P.  Ulloa,  Mu  fie. 
,Ql  tv.  Alguac. 
Q^ev.  Cal',  de  loc< 
Q^ev.  Cucnt. 
C£_¿v.  Cult. 
Ci_bv.  Dcclam. 
Quev.  Doch.  Eftoic, 
Qytv,  EntrcwCU.  , 
Qvev.  Fort. 
Q_ev.  M.  B. 
i^t'cv.  Mund. 
Q^ev.  Muf. 
QjiBV.  Obr.Poftru 
Qusv.  Orland. 
C¿lv.  Pclir. 
Q_tv.  Rom. 
Q.  ev.  Sueñ. 
P^i.v.  Tac. 
Q_ev.  Tir.  la  p¡cdr4 
Qusv.  Vire.  milj$v,.. 
Qjhv.  Vilit. 
Q¿  iv,  Zahurd. 
Q¿  iñ.  Paff.  honr. 
Reboix.  Ocios. 
Rgboll.  Selv.  Milita 

..  •  í) 
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Fr.  Alonfo  de  Orozco :  Vcrgél  de  Oración; 
Padre  Alonfo  de  Ovallc  :  Hiltoria  de  Chile. 
Diego  Garcia  de  PaUcios:  Inltruccion  náutica*  k 
Don  Fclix  Palacios:  Palcftra  phannacéurica. 
Don  Juan  de  Palafox :  C  onquifta  de  la  China.  • 
Donjuán  de  Palafox :  Direcciones  Paftorálcs, 
Don  Juan  de  Palafox  :  Hiltoria  Real  Sagrada. 
Don  Juan  de  Palafox :  Luz  á  los  vivos. 
Don  Juan  de  Palafox  :  Tratado  de  Orthographt'a. 
Padre  Luis  de  la  Palma  :  Exercicios  de  San  Ignacio; 
Padre  Luis  de  la  Palma :  Hiftoria  de  la  Paisión. 
Lorenzo  Palmyréno  :  El  Latino  de  repente. 
Lorenzo  Palmyréno :  El  Eltudiofo  del  Aldea. 
Don  Antonio  Palomino:  Muféo  Pictórico. 
Don  Antonio  Palomino  :  Vidas  de  Pintores. 
Anaitáiio  Pantalcón  :  Sus  Obras. 

Padre  Juan  iMartinez  de  la  Parra :  Luz  de  Verdades  Cathólicas^ 

Las  Partidas  del  Rey  Don  Alonfo. 

Barrholomé  Ximencz  Patón :  Eloqücncia  Efpañola. 

Bartholomé  Ximencz  Patón :  Gramática  Elpañola. 

Don  Jofcph  Pellicér :  Traducción  del  Argcnis. 

Don  joícn  Pellicér :  El  Syncélo. 

Don  Pedro  de  Peralta  Barnuévo :  Poema  de  Lima  fundada. 

El  Rey  Don  Phclipc  Quarto :  Traducción-de  la  Hiltotia  del  Gu>í 

chatdino. 
La  Picara  Jnftina. 

Alonfo  López  Pinciatio :  Poc'ma  del  Pclayo. 

Alonfo  López  Pinciano :  Philofophía  antigua  Poética. 

Fr.  Juan  de  Pineda :  Monarchta  Écleluítica. 

Don  Francifco  Pinel  y  Monroy  :  Retrato  del  buen  vafalloy 

Traducción  de  los  Diálogos  de  Hcctor  Pinto. 

Fr.  Balilio  Poncc  de  León  :  Quareíma. 

Pragmáticas  Reales. 

Fr.  Pedro  de  Santa  Teréfa :  El  Intimo  Amigo  del  hombre. 
Fr.  Juan  de  la  Puente  :  Conveniencia  de  las  dosMonarchías. 
Don  Jofcph  Martínez  de  la  Puente :  Epitome  de  la  Hiltoria  de 

Carlos  Quinto,  y  de  Ja  de  Don  Juan  el  Segundo. 
Hernando  del  Pulgár :  Claros  Varones  de  Efpaña.  » 
Hernando  del  Palg  ir :  Chronica  del  Gran  Capitán. 
Hernando  del  Puigar :  Epiftolas. 
P.  Pedro  de  Ulloa:  Múílca  univcrfál. 
Don  Frárrcifco  de  Qjcvédo :  El  Alguacil  alguacilado. 
Don  Francifco  de  Qucvédo:  Cafa  de  Jocos  de  amór. 
Don  Franciíco  de  Qucvédo :  Cuento  de  cuentos. 
Don  Francifco  de  Qjcvédo :  La  culta  latiniparla. 
Don  Francifco  de  Qjcvedo  :  Declamaciones  varias. 
Don  Francifco  de  Qjevédo:  Doctrina  Eftóica. 
Don  Francifco  de  Qjcvcdo:  El  cntremetido,la  dueña  y  el  foplón. 
Don  Francifco  de  Qucvédo :  La  Fortuna  con  fefo. 
Don  Francifco  de  Qoevédo  :  Vida  de  Marso  Bruto. 
Don  Francifco  de  Qiicvédo  ¡  El  Mundo  por  de  dentro, 
Don  Francifco  de  Qucvédo:  Las  Muías.    .  . 
Don  Francifco  de  Qucvédo :  Sus  Obras  Pófthumas. 
Don  Francifco  de  Qucvédo :  Poéma  del  Orlando. 
Don  Francifco  de  Qucvédo  :  Política  de  Dios. 
Don  Francifco  de  Qucvédo :  El  Rómulo. 
Don  Franciíco  de  Qucvédo :  El  Sueño  de  las  calaveras 
Don  Francifco  de  Qucvédo :  Vida  del  Gran  Tacaño. 
Don  Francifco  de  Qucvédo :  Tira  la  piedra  y  efeonde  la  mano. 
Don  Francifco  de  Qucvédo  :  Virtud  militante. 
Don  Franciíco  de  Qucvédo :  Vifita  de  los  chilles. 
Don  Frandlco  de  Quevédo  ;  Las  Zahúrdas  de  Plutón. 
Don  Suero  de  Quiñones  ¡  El  Palto  honrólo. 
El  Conde  de  Rebolledo:  Ocios. 
El  Conde  de  Rebolledo  :  Selva  Militar. 
La  Nueva  Rccopiladarx.de  las  Leyes  del  Reino.     ••  . 

Rb- 
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Recop.  os  Ind; 
Regim.de  Princ; 
Remig.  Adic.  á  Covarf, 
Resgif.  Art.  Poct. 
Ribad.  Cifm. 

Riba  o.  Confcf.  de  S.Aguft. 
Ribad.  Fl.SancV 
Rirad.  Raz.dcl  Ind. 
Ripald.  Catee. 
Roa,  EÍUd. 

Roa,  Ptincip.de  Cordob.; 
Roa,  Sant.  de  Cordob. 
Roch.  Philof. 

RooRiG.Exerc.  ,i 

Rom.dg  la  Germ.  ..  . 

Romakc.  del  Cid.; 

Rox.  Com. 

Rúa,  Epift. 

Ruf.  Auftr. 

Sa  av.  Cotón.  Got. 

SAAv.Empr. 

SAAV.Rcpubl. 

Sabuc.  Philof. 

Salas,  Sob.Mcla. 

Salaz.  Com, 

SAiAZ.Obr.Poftb.. 

Salaz,  de  Mend.  Chron. 

Salaz.de  Mend.  Dign. 
Sandov.  Chton.  de  D.Al.  VII.. 

Sandov.  Hift.de  Carl.V. 
San  do  vi  Hift.Ethiop, 
SANT.Qu.ar. 
SANT.'Santor. 
Santrl.  Prov. 
Sant.Ter.  Camin: 
Sant.Ter.  Catt. 
Sant.  TER.Fundac. 
Sant.Ter.  Morad. 
Sant.Ter.  Su  Vid. 
Sart.  P.Suar. 
Siguenz.  Hift. 
Sigoenz.  Vid.dc  S.Geron< 

SoLD.PtND. 

SoLis,Com. 

Sons,  Hift.de  Nucv.Eíp. 

SoLIS,  Pocf. 
SOLORZ.  Polit. 

Sorap.  Mcdic.Efp. 

Sqoarzaf.  Vid.de  Seyan. 
Svlv.  Machab. 
Svlvest.  Proferp. 
Synod.  de  Toled. 
Talav. 

Tejad.  León  Prodiga 
tToLED.  Prov. 

ToRR.Pcreg. 

Trad.  dcOven: 
Torr.  Philof. 
ToRREc.Prop. 

Tose. 

TosT.Qücft. 
TQ*Tíí)yb.Eufcb. 


La  Recopilación  He  las  Leyes  de  Indias. 

El  Regimiento  de  Principes. 

Padre  Benito  Remigio :  Adiciones  al  Thcftiradc  Covarrubias.; 

Juan  García  Rcr.gifo:  Arte  Poética.  . 

Tadrc  Pedro  de  RÍbadcnéira :  Cifma  de  Inglaterra. 

Padre  Pedro  de  Ribadcnéira :  Confcfsiones  de  San  Aguftin.  ; 

Padre  Pedro  de  Ribadeneita :  Flos  Sanctorum. 

P.  Pedro  de  Ribadcnéira :  Razón  del  lnftituto  de  la  Compañía. 

P.  Gcrónytnodc  Ripaida :  Catecifmo  de  la  Doctrina  Chriftiana. 

Padre  Martín  de  Roa  :  Tratado  de  los  quatto  Eftádos. 

Padtc  Martín  de  Roa  :  El  Principado  de  Córdoba. 

Padre  Martin  de  Roa :  Flos  Sanctorum  de  Córdoba. 

Don  Gómez  de  la  Rocha  :  Traducción  de  ia  Philofophía  del 

Conde  Manuel  Thcfauro. 
Padte  Alonlb  Rodríguez ;  Exctcicios  de  perfección. 
Los  Romances  de  la  Gctmania. 
El  Romancero  del  Cid. 
Don  Francifco  de  Roxas :  Sus  Comedias» 
El  Bachiller  Pedro  de  Rúa  :  Epíltoias. 
Juan  Rufo :  Poema  de  la  Auftriada. 
Don  Diego  de  Saavedra :  Corona  Gothica. 
Don  Diego  de  Saavedra :  Emprcfl'as  Políticas. 
Don  Diego  de  Saavedra :  República  literaria.  . 
Doña  Oliva  Sabuco :  Philofophía  de  la  naturaleza  del  hombre. 
Don  Jufepe  Antonio  González  de  Salas:  Sobre  Ponipónio  Mela.; 
Don  Agutlin  de  Salazar :  Sus  Comedias. 
Don  Aguftin  de  Salazar :  Obras  Pófthumas. 
Don  Pedro  Salazar  de  Mendoza :  Chtonicadcl  Cardenal  Mcrw 

doza,  y  del  Cardenal  Tavcra. 
Don  Pedro  Salazar  de  Mendoza  :  Dignidádesdc  Cartilla. 
Don  Fu  Prudencio  de  Sandovál:  Cluónica  del  Emperador  Don 

Alonfo  VIL 

Don  Fr.Prudcncio  de  Sandovál.  Hiftória  de  Carlos  Quinto, 

Padre  Alonfo  de  Sandovál :  Hiftória  de  Lihiopu, 

Fr.  Hernando  de  Santiago :  Quarefma. 

Fr.  Hcrnando.de  Santiago  :  Santoral. 

El  Marques  de  SantÜlana :  Sus  Proverbios. 

Santa  Teréfa  de  Jefas :  Camino  de  perfección^ 

Santa  Teréfa  de  jefas :  Sus  Cartas. 

Santa  Teréfa  de  Jefas :  Fundaciones. 

Santa  Teréfa  de  jefus :  Moradas. 

Santa  Teréfa  de  Jefas :  Su  vida. 

Padre  Bernardo  Sanólo  :  Vida  del  Padre  Francifco  Susrez. 
Fr.  Jofcph  de  Sigüenza  ¡  Hiftória  de  la  Orden  de  San  Gcionymo. 
Fr.  Jofcph  deSigúenza  :  Vida  de  San  Gcrónyino. 
El  Soldado  Pír.daro :  De  Don  Gonzalo  de  Ce/pedes. 
Don  Antonio  de  Solis :  Sus  Comédias. 
Don  Antonio  de  Solis :  Hiftória  de  Nueva  Efpafia. 
Don  Antonio  de  Solis :  Poefias. 
Don  Juan  de  Solórzano :  Política  Indiana. 
El  Doct.  Juan  de  Sorapán  :  Medicina  Elpañola. 
Vinccncio  Squarzafigo :  Traducción  de  la  vida  de  Elio  Scyáno; 
Miguél  de  Sylvcira :  El  Machabéo. 
Don  Pedro  Sylvcftrc  :  Poema  dclaProférpina. 
Las  Synod.ilcs  de  Toledo. 
Don  Fr.  Hernando  de  Talavéra. 
Cofmc  Gómez  de  Tejada :  León  prodigiofo. 
El  Doct.Pcdro  Diaz  de  Tolédo :  Gloüas  á  los  Proverbios  de  Sé- 
neca y  del  Marqués  de  Santillána. 
Don  Francifco  de  la  Torre :  £1  Peregrino  Atlante. 
Don  Francifco  de  la  Torre :  Traducción  de  Juj.t  Oven. 
Padre  Juan  de  Torres  :  Philofophía  moral  de  Principes, 
Fr.Martin  de  Torrecilla :  Propoliciones  cordeladas. 
Padre  Thomás  Vicente  Tofca:  Compendio  matiiematico. 
Don  Alonfo  Toftado :  Qjcttiones. 
Don  Alonfo  Toftado :  Sobre  Eufebio. 

Vlioa.: 


Ul.LOA,Pocf. 

¡Valdec.  de  Av. 

yAtDiv.Rdinanft 

yALDiv.Sagr. 

VALDiv.S.Jtofepiii 
Vale».  Chron.  . 
ÍValbr.dblasHistv 
¡ValuCcu:. 
iValvbrd.  Anat. 
ÍValvérd.  Copacav* 

yALvsjiD.Vid.de  Chrift. 

ÍVelez  de  Guiv.Com. 

¡VaiEZ  de  G*«v.  Diab.co«cL 

¡Ven  eg.  Agón. 

¡VBNEG.Difer. 

!ViLLAiz.Chron. 

y illalob.  Com.  de  Ampbirr. 

VitiALOB.  ProbU 

VlLLAM. 

Villav.  Mofch, 
VilUg.  Eror. 
yiLtEN.Trab. 
yocab.matitdcSev. 
¡Ybp.  Chron. 
flr*»,  Vid.de  Sant.Ter. 
Zabal.  Dia  de  fieft. 
ZABAL.Err.cclebc. 
Zamoh.  Con». 
Zarag.  Gcom. 
ZABAa.lnftrun. 
ZuñiG.Annal.  • 
Zcñio.Cctr. 


Donlnisde-inióaiPoeflas. 
Fr.  Andrés  Fcrrét  de  Valdecebró :  Tratado  de  Aví* 
MacftroJofcphdcValdivieíroíRoirunccroEfpirituil.  _ 
Macttro  Joícph  de  ValdivicOb :  Poema  de  Nucí*»  Scaort  dtf 

MatííS  Jofeph de ValdivietTo :  VidadeS.  Jofeph. 
Mofen  Diego  Vaiéra :  Chrónica  de  Efpaña. 
Valerio  de  las  Hiftórias. 

Mofen  Juan  Valles :  Tratadode  Cetrería  y  Montetfaj 
Juan  de  Valvcrdc  y  Arnufco  t  Anatomía. 
Fr.Fcrnando  de  Vahrcrdc :  Poema  de  Nu  cftra  Señora  de  Copac*? 
vana. 

Fr.Fernando  de  Valverde :  Vida  de  Chrifto, 
Luis  Vclcz  de  Guevara :  Sus  Comedias. 
Luis  velcz  de  Guevara :  El  Diablo  coxuélo.; 
Alexo  Vcnégas :  Agonia  de  la  muerte. 
Alcxo  Vcnégas :  Diferencia  de  libros. 
Juan  Nuñezdc  Villaizán  :  Sus  Chr únicas. 
Doft.Francifco  de  Villalobos :  Traducción  de  la  Comedia  de] 
Amphitrión. 

DocLFrancifco  de  Villalobos :  Problemas  y  otras  obras. 

El  Conde  de  Villamcdiana :  Obras  Poéticas. 

DonJofcphdcVillaviciofa  :  LaMofchéa. 

Don  Efteban  Manuel  de  Villegas :  Las  Eróticas. 

Don  Hcnrique  de  Villéna :  Trabajos  de  Hércules^ 

El  Vocabulario  Mariümo  de  Sevilla. 

Fr.  Antonio  de  Yepcs :  Chrónica  de  San  Benito. 

Fr.  Diego  de  Yepcs :  Vida  de  Santa  Tercia. 

Don  Juan  de  Zabaléta :  El  dia  de  fiefta. 

Don  Juan  de  Zabaléta :  Errores  celebrados. 

Don  Antonio  de  Zamora :  Sus  Comedias. 

Padre  Jofeph  de  Zaragoza :  Geometría. 

Padre  Jofeph  de  Zaragoza :  Instrumentos  mathem áticos: 

Don  Diego  Ortíz  deZúñiga :  Annálesde  Sevilla. 

Don  Fadrique  de  Zúñiga  Sotomayór :  Tratado  de  Ccucría; 

Gccónvmo  de  Zuxita :  Aúnales  de  Araeón. 
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DECIM  A  quinta 
Ierra  de  nucfhoAl- 
phabéto ,  y  quarta 
en  el  número  de  las 
vocálcs,cuya  figura 
es  un  circulo.  Pro- 
nuncíale abriendo 
la  boca ,  y  forman- 
do con  los  labios  fu 


milina  figura, 
•chas  veces  es  ii 


Mu- 


;ecc 
mo  t 

exclama — 

palsion,  O  qué  liilima!  de  indignación,  O  ruin 
ho.-nbrc!  y  de  efeárnio  o  burla ,  uláda  irónica- 
mente, O  qué  linda  cola! 

La  O  fe  ufa  muchas  veces  para  exprefiar  el 
deleo:  como,  O  llegue  el  dia,  O  quiera  Dios. 

Tómale  también  por  articulo ,  que  lleva  y 
explica  el  vocativo:  como,  ü  gran  Rey ,  o  gran 
Señor!  Y  o  pido  tu  atención. 

Sirve  también  de  conjunción  disyuntiva  :  co-, 
mo,  O  rico,  O  pobre. 

En  términos  de  Arithmética  la  O  fignifica  el 
cero ,  cifra  que  no  fin  e  ni  cuenta  fin  la  unión 
de  los  numerales. 

Los  Ecleíiáfticos  llaman  las  OO  á  las  flete 
Antíphonas  que  canta  la  Igléfia  antes  de  la  lici- 
ta de  Navidad,  comenzando  el  dia  diez  y  fietc 
de  Diciembre  ,  y  acabando  el  dia  veinte  y  tres: 
y  cito  proviene  de  que  todas  fietc  comienzan 
con  O. 

También  fe  llama  N.  Señora  de  la  O  la  ficíta 
de  la  Expectación  del  parto  de  Maria  Santifsíma, 
por  las  exclamaciones  de  los  Santos  Padres,  que 
cfperaban  la  venida  del  Mefsías. 

Muchos  fe  valieron  de  la  ü  para  explicar  la 
eternidad  ,  por  l'cr  letra  á  quien  no  fe  le  cono- 
ce el  principio  ni  el  fin. 

Enrre  los  Latinos  la  O  tenia  tanta  herman- 
dad _  con  la  U,  que  con  facilidad  las  trocaban ,  y 
elcribian  Cónfol,  y  pronunciaban  Confuí:  y  alsi 
en  otras  voces. 

Era  la  O  entre  los  Antiguos  letra  numeral, 
que  fignificaba  once,  legua  el  verfo: 
^  0  niimtrum  geftat,  qui  nunc  undecimus  extat. 
Y  quando  fobre  la  O  fe  ponía  una  raya  enci- 
ma ,  valía  once  mil. 

OB 

OBCECADO,  DA.  ad;.  Cegado  ,  deslumhrado 
u  ofufeado.  Es  voz  tomada  de  la  Latina  Ob- 
Tom.V. 


etcatm.  M.  Agred.  tom.  2.  num.  761.  Como 
todavía  lo  efpcran  oy  los  Judíos  ,  obcecado, 

U15DURACION.  f.  r.  Dureza  ó  porfía  en  refif- 
tir  lo  que  conviene,  obltinacion  y  terquedad. 
Es  voz  Latina,  y  poco  ufada.  Lat.oik/w 
Objimatio.  MARQ.Gob.  lib.i.  cap.22.  De  cu  I 
ya  obduracwn  tampoco  parecía  que  fe  podía 
cíperar  emienda.  r 
OBEDECER,  v.  a.  Hacer  la  voluntad  del  Supe- 
rior que  manda,  fujetarfe  á  él ,  y  executar  fus 
preceptos.  Viene  del  Latino  Obedire ,  que  ür- 
nifica  lo  milmo ,  y  tiene  la  anomalía  de  los 
acabadas  en  car:  como  Obedezca.  Lat  Ob- 
temperare. FctNM.S.P¡oV.f.2.  Pero  un  áni- 
mo altivo  y  para  mandar,  palla  de  los  Limi- 
tes de  buen  fúbdito  ,  quando  ha  de  obedecer. 
Herr.  Hill.lnd.  Decad.4.  hb-6.  cap.  5.  Deldc 
alh  corría  la  tierra ¡  y  los  Indios ,  por  no  «fe. 
accer/c,ic  retiraban. 
Obedecer.  Se  entiende  también  de  almmos 
animales ,  que  ceden  con  docilidad  á  la  e& 
cuela,  y  al  régimen  que  fe  les  quiere  poner 
para  erv.rle  de  ellos:  y  afsí  fe  dice,  que  el 
-  caballo  obedece  al  freno,  á  la  mano,  &c.  Lat. 

Obcdire.  Facilé  vertiré. 
Obedecer.  Se  dice  también  figuradamente  de 
los  metales  ,  y  otras  cofas  inanimadas ,  quan- 
do le  logra  reducirlas  al  fin  para  que  fe  dellí- 
nan  :  como  la  enfermedad  obedece  á  los  re 
medios, el  oro  obedece  al  martillo.  Lat  Fleíti 
Parcre.  Obedire. 
Hacerle  obedecer.  Tener  entereza  para  hacer  fe 
cumpla  lo  que  fe  manda.  Lat.  Ser. ó  prteiperc. 
Obligare  ad  obfequium.  r 
Mas  vale  obedecer ,  que  facrificar.  Phrafe  pro- 
verb.  tomada  de  la  Sagrada  Efcritura  ,  que 
entena  la  obligación  que  le  tiene  de  obede- 
cer, en  primer  lugar  y  ante  todas  colas,  el 
precepto  del  Superior.  Lto.Melbu  eft  ob-d^ 
quam /aerificare.  Cald.  Aut.  Primero  v  le- 
gundoliaac.  7 
Su/pende  el  acéro, 
que  mas  vale,  Abrab.v», 
el  obedecer,  que  el  (aerificar. 
Quien  bien  quiere  bien  obedece.  RelV.  que  expli 
ca,quc  el  cariño  y  la  amillad  facilita,  en  el 
que  la  profeúa,  todos  los  medios  de  compla- 
cer y  dar  güilo.  Lar.  H 

Dur^,c'*^trmt  promptus  qui  vinclus  amore: 

hft  femper  cuniiis  officiofui  amor. 
Pie.  Just.  1.159.  Lo  qualyo  hacia  de  buen 
rejo  :  porque  como  dice  el  reirán:  Quien 
bien  quiere  bien  obedece. 

A  OBE- 
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OBEDIENTE,  part.  aft.  del  verbo  Obedecer. 
El  que  prontamente  fe  fujéta  á  executar  lo 
que  íé  le  ordena  y  manda.  Lat.  Obedieni.  Ob- 
temperan!. RoDuio.Exerc.  tom.i.  trat.  3.  cap. 
11.  Si  pedís  remedio  para  tener  muclu  cha- 
rid.íd  con  vueftros  hermanos ,  para  ler  obe- 
diente, para  ler  paciente  ,  para  fer  mu  i  peni- 
tente, aqui  hallareis  remedio  para  todo.  So- 
lis,  Hift. de  Nucv.  Efp.  lib.  4.  cap.  4.  Hernán 
Cortes  por  fu  paite  afe&ó  las  exterioridades 
de  obediente. 

OBEDECIDO,  DA.  part.  paflT.  del  verbo  Obe- 
decer en  fus  acepciones.  Lat.  Obtemperatus. 
Obedientia  profequutus. 

OBEDECIMIENTO,  f.m.  El  acto  de  obedecer. 
Lat.  Obedientia. 

OBEDIENCIA,  f.  f.  Sujeción  y  fubordinación 
a  la  voluntad  del  Superior ,  executando  fus 
preceptos.  Es  voz  pocamente  Latina.  Lat.06- 
temperantia.  Fu.  L.  ot  Ukan.  Hilt.  de  la  Paf- 
lion  ,  Scrm.  do  S.  Bernardo.  Queriendo  mas 
perder  la  vcltidúra,  que  faltar  al  mandamien- 
to devuelta  obediencia.  Mísd.  Vid.deN.Sc- 
ñora,Copl.323. 

Ai  de  Salomón  Dios  lleva 
fu  obediencia  ,  y  tan  fujcto> 
que  Dios,  no  ligado  a  leyes, 
rindió  ¡a  frente  a  un  exemplo. 

Obediencia.  Se  toma  también  por  el  precepto 
del  Superior  ,  efpccialmentc  en  tas  Religio- 
nes. Lat.  Mandatum.  Sant.  Ter.  Su  Vid.  cap. 
35.  Mi  Padre  me  levantó  el  mandamiento  y 
obedü.icia  que  habia  puerto. 

Obediencia.  Se  llama  entre  los Rcligiofos  el 
permuto  que  dá  él  Superior  á  un  ltibdito  pa- 
ra ir  a  predicar ,  ó  la  alsignacion  de  oficio 
para  otro  Convento ,  ü  para  hacer  algún  via- 
ge.  Lat.  Licentia.  Tcftimonium  progrefúonis  vei 
afsignationis. 

OlBDiENciA.  Se  llama  en  laEfcucla  dcChrirto 
el  Superior  ,  que  fe  muda  de  quatro  en  qua- 
tro  melcs.  Lat.  Scbola  Chrijfi  práfes. 

Obediencia.  Se  llama  traslaticiamente  la do- 

.  andad  con  que  los  brutos  c  hrlcnfiblcs  fe 
hijcran  á  la  cnleñan/a  ó  al  arte.  Lat.  Obedien- 
tia.  FkxtbiÜtas.  Docilitas. 

Obediencia  iitüA.  Laque  fe  excrce  fin  exa- 
minar los  motivos  ó  razones  del  que  manda- 
que  es  la  última  perfección  de  ata  virtud! 
Lat.  Obedientia  c<tca. 

A  la  obediencia.  Exprcísion  cortefína  con  que 

OBEDIENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece a  a  obediencia.  Ux.ObcdientiaL  Ma- 

¿tf'fi 52     '  5$  A  db  ^°tt:':CÍa  obediencial 
del  fuego  con  lcntmuento  profundo,  la  lla- 
ma aquí  Tertuliano  fuego  lubterrinco.  Te- 
jad León  Prodig.  tom.  1.  Poema  de  la  Nada: 
Porqutfus  fuerzas  no  fon  naturalesy 
Tt.enenfolo  obediencial pottncia, 
A  reetbirios  del  divino  Agente, 

OBEUltN  TEMEN  TE.  adv.  de  modo.  Con  re- 
ignaaon,  lujecion  y  obediencia.  Trábele  Ne- 
bnxa  en  lu  Vocabulario.  Lat.  Obedienter.  0¿- 
temperanter. 


OB 

OBEDTENTISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  r* 

fignado,  humilde  y  pronto  a  cxcaitar  la  vo^ 
Juntad  del  que  manda.  h:\x.Obtditntifsimm. 
Obftqkenti fimos.  Ribad.  Fl.  Sancl.  Vid.  de  S. 
Diego  Alemán.  Fué  obedientjfsimo  ,  no  fola- 
mctite  en  las  cofas  que  cxprellámentc  le  man- 
daban los  Superiores  ,  fino  también  en  las 
que  él  entendía  que  eran  de  fu  voluntad. 
Calvet.  Viag.  lib.3.  f.79.  Son  muí  continuos 
a  los  Sermones  y  Oficios  Divinos ,  obedientíf- 
fimos  á  fus  Principes. 
OBE  JARUCO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Abejaru- 
co. Trahelc  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Apiaftra. 

OBELISCO,  f.  m.  Pyrámidc  de  piedra  fobre 
bale  quadrada ,  la  qual  erigida  perpendicu- 
larmente ,  lirve  de  adorno  en  algún  lugar  pú- 
blico :  y  por  lo  regular  fe  hallan  gravados  en 
ella  gerogliphicos  ó  inferipciones  ,  como  fe 
vé  en  los  que  hai  en  Roma.  Debe  fer  fu  altu- 
ra mui  grande  rcfpedo  de  fu  bafe ,  porque 
defde  cita  ha  de  ir  adelgazando  mui  poco  a 
poco  harta  la  punta,  y  ha  de  fer  hecho  de  una 
lola  piedra.  Plinio  dice  ,  que  los  primeros  in- 
ventores de  los  Obclifcos  fueron  los  Egyp- 
cios ,  y  que  los  hicieron  imitando  los  rayos 
del  Sol,  á  quien  eran  dedicados ,  y  que  Obelif- 
eos  en  aquella  Lengua  fignifica  Rayo.  Otros 
le  derivan  del  Griego  Obelifcos ,  que  fignifica 
Afladór  ¡  pero  el  P.  Kukeno  es  de  la  opinión 
de  Plinio.  Lat.  Qbelfcus.  Huert.  Plin.  lib.36. 
cap.p.  Dicen  que  en  el  mifmo  monte  fueron 
cortados  otros  feis  Obelifcos  tales  como  cite, 
y  dieron  al  artífice  cincuenta  talentos.  Saav! 
Empr.  3.  No  mereció  cfte  honor  el  Cyprés, 
aunque  con  tanta  gallardía  ,  confesando  fu 
verdor ,  fe  levanta  al  Ciclo,  en  forma  de  Qbt~ 
Irfco. 

Obelisco.  Se  llama  también  la  fcñal  que  Le 
fucle  poner  en  la  margen  de  los  libros  ,  para 
notar  alguna  cofa  particular.  Lar.  Obebfcus. 
Obelus.  Ant.Agvst.  Dial.de  Med.  pl.130.  Por 
diminución  fe  dicen  obelifcos  ciertas  ieñalej 
en  los  libros,  como  afl'adorcs  ó  faétas, 

OBELO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Obelifco.  Lat.O&- 
lus,  que  es  de  donde  viene.  ANT.AcusT.Dial. 
de  Mcd.pl.  139.  Lasque  llaman  agujas  ,  por 
otro  nombre  fe  dicen  obilos.  SicuENz.Vid.de 
S.  Geron.  lib.4.  difc.3.  Aqui  pufo  (S.Geróny- 
mo)  lincas,  ó  como  otros  dicen,  obilos  y  eftre- 
llas :  los  obelos  para  que  fe  vierte  lo  que  en  los 
fetcnta  citaba  demás.  H 

OBENCADURA,  f.  f.  Term.  naut.  El  conjunto 
de  los  obenques.  Vocab.marit.  de  Sev.  Lat. 

OBENQUES,  f.  m.  Term.  naut.  Unos  cabos 


D~~...w»ui>,  j  ic  anjan  Cn  las  Luco- 
tas  de  las  cadenas.  Vocab.  marit.  de  Scv.  Lar. 

ru£S$?ÍW?  navi  tnftrviunt- 

OBESIDAD,  f.f.  Crals.túd  o  gordura  dema- 

u  \   ,  dd  homb,c-  ^s  voz  ulá- 

Obefta,  °$'  Y  ÍOmada  dC  la  Latina 

OBESO,  SA.  adj.  Grucfib  de  cuerpo  en  demasia. 
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&tódodeIo«MAfico»,y  viene  dcILatlotf 

OBICE,  f.  m.  Obrtáculo,  embarazo,  cítorbo 
impedimento.  Viene  del  Latino  Obelas'. 
k.q,  Vid.dc  Ana  de  Tcfus ,  Vbu.  cap  6  Qu¡ 
fiera  ,  ni  tener  facilidad  en  raatéria  ¿ñ ¿rafe 
ni  poner  óbice  a  los  favores  y  árales  de 
Dios,  de  puro  detenido.  M.  Agred^  roin.1t 
num.14o  Como  no  me  toco  el  óbit,  del  pri- 
mer pecado  no  tuve  el  impedimento  que  los 
demás  morrales  ,  para  entrar  por  aquellas 
puertas  cternalcs  de  el  Ciclo.  4 

nrrAD?-  C'*«*íkdi*  6  dig"¡dad  del 
«/>j/f.CEspED.Hiír.dePheUV.  lib  c  c*TÍ 

0B.sPADo.Se  entiende  también  por  el  Territorio 
u  d.  ritoafS,gnado  á  cada  Obifpo,  para  £  ! 
V.lll  $nC,°nCscy ¿'«fdiccioní *¿Dith  epif. 
topahs.  Fuenm.  S.Pio  V.f.+.  Es  AcLObif/áh 

t  J°vT  dd  Condad°  d<  AJexandria 
de  la  Palla.  Casan.  Var.  Iluft.  Vid  dclP  f£ 

ronymoVogado.  Era  de  nación  yj  Lnfc* 
Caíicllana  ,  nacido  en  Alconcher ,  í£0  c*  ios 

ORKnDhrTCSdei0A^dc  RadaÍ°*. 

p  rAL,  ,ad'-  dc  una  tcrm-  Lo  «¡ímo  que 
£pifcopal.  Trahclo  Nebtixa  en  fu  VocabS! 

ol^V'r^^T0  :  como  Reiría  cala 

OBISPALIA,  f.  f.  El  Palacio  ó  Cafa  del  Obifnn 
^/^'^athedral.  Lar.  Ep^fcoptí^ 
'p  fcopaU,.  Valer.  Cluon.  parr.+.  cap  !To  ¿ 
hizo  en  ella  la  Iglcfia  Mayo?  quíoyís   y  £ 

Obispalía.  Significa  también  el  territorio  per. 

copal.  Trábele  Covarr.  en  fu  Thcíoro  ,  pero 
OBISPAR,  v.  n  Obtener  algún  Obiíbado  ,  fe 

ÍOT*  Mefi.  Vid.  de  Fr.  L. 

dc  Gran.I,b ti.cap.Ii.  Debiendo  fer  al  con- 
trario, por  el  largo  excrcitio  de  virtudes  en 
2ue  ¿fSVb  v  " l0S  Momftérioí,  primero 
VALDiv.Sagr.lib.3.  Otf.i,. 

Amómojanto  efpejo  de  la  Grieta, 

por  no  Obilpar  ,  «b  ¿»  «j©*/»  ¿«ra, 

MU  aria  fe  corta,  y  fe  cortar* 

f*Ungua,JiU  plebe porfiara. 

Obispar.  Vulgar  ymctaphoricamcntefctoma 
por  morirlc,  y  ^0MJ  vccc$  «ja 

Perdido  alguna  cofa  que  fe  tenia  ,  ó  que  fe 

OBISPILLO.  ¿  m.  dimití.  Nombre  que  dan  en 
algunas  partes  á  un  muchacho ,  qtwrla  vifpera 
dc  S.Nicotís  deBari  fe  viilc  dc  Obifpo   f  e 

tiempo  de  las  Y  Kperas  cita  femado  en  el  Cho- 
to, y  baxa  dcfpucs  a  cantar  la  Oración  al  Al- 
tar rnayor:  y  el  dia  del  Santo  afsiítc  á  U  Jdit 
S,^  YVr*  V°Varr*  dicc.q«c  cite  era  ufo  antt 


ínt?d^r%^i  rbraba 3- 

dSe?aí&^^-S 

O'cc  le  qu.to  totalmente  ,  aun  fe  conferva  VÍ 
laCoruna  y  otras  Ciudades  ,  como  m^k  ^ 

5,c  «*m  "rabien  uM  morcilla  am¡ 
deque  fe  hace  quanjo  fe  maun 

.  que  fe  le  encomiendan  ,  que  fon  los  fid« 
fij  territorio  u  diltrito.Pro%e^ 
S  s«"o  Pontífice  ,  quien  los  confirma  :y« 
algunas  Igleiias  de  Alemania  los  eligen  Jc£ 
biidos.  Viene  del  Griego  Epifeop0f,  quS 
tanto  como  zeLadór ,  6bel que  mira  ó  vetaS? 

FaEN».S.P,oV.  f.do.  Yo  ruego  á  todos  loa 
Objjpos  vuelvan  á  fus  refidcnciSs.  M,ñ.  v2 
de  S.CarI.lib.,.cap.5.  Congregáronle  docicnV 

02í£.  ^í13',?3  tambicn  un  fonfiruo  marino 
de  figura  de  hombre  ,  con  una  como  mitra  en 
la  cabeza  roquete  y  guantes ,  por  cuya  fe- 
mc;anza  fe  le  dio  el  nombre.  Hue*t.Mí¿.  Iib¿ 
f.cap.j.  También  es  admirable  otro  mónf« 
truo,  que  pinta  el  mifmo  Autor  ,  el  qual  tenia 
forma  ác  Obifpo.  M"-"«nia 

Obispo  £n  la  (Jcrmanía  fignifica  el  Gallo.  Juan 

Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lu.Gallui 
Omspo  i)f.  Anillo.  Véale  Anillo. 
OBj  ECCION.  f  f.  RcipUca,  razón  qUC  fc  propó, 
nc,  dificultad  que  fe  difeurre  en  contrario 
de  una  opinión ,  ó  para  impugnar  alguna  pro, 
poficion  Lar.  Objeclio.  Oppoftio.  L^dd 
Oran.  i>vmb.  part.j.cap.io.  §.a.  Dadme  vos 
una  pcilona  ,  que  ulando  deftos  remedios, 
cite  deimedrada  en  la  virtud  ,  y  valdta  aleo 
vueftra  objecuón.  Cerv.  Quix.íom.  i.  capí 
a  ™V«  1c  puede  poner  alguna  objecetóm 
cerca  de  fu  verdad,  no  podra  1er  otra.lino  ha- 
ber lido  lu  Autor  Arábigo. 
OBJETAR,  v.  a.  Oponer  alguna  cofa  anna  opi- 
nión ,  para  combatirla  o  refutarla  ,  proponer 
otra  razón  contraria  á  lo  que  fe  ha  dicho, 
lVicoc  dclLatujo  Qfijiecr*,  Lat.  Uppzneri.  Na- 

A  \  VA*t 


i 
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i  TAtMT.Ttad.  de  Senec.  lib.*.  cap.  i«*  Efte* 
mifmo  f»í  objttado  por  malifsimas  cabezas  ,  y 
.  enemigas  de  los  bucru>s,á  Platóu,  á  Epicúro  y 

•  á  ¿cnon»  ..... 

OBJ  ET1VO,  VA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  ob- 

.  jeto.Lat.O¿;*(fTic»/,J,«». 

OBJ  ETO.  f.  m.  Lo  que  íc  percibe  con  alguno 

.  de  los  fentidos ,  ó  acerca  de  lo  qual  fe  excr- 
cen.  Viene  del  Latino  ObjtQumX  aunque  1c- 
gun  cite  origen  debiera  cicribirfe  objcdo  ,  el 
ufo  le  ha  quitado  la  <  por  luavizar  ia  pronun- 
ciación. Lu.Qbjeaum.  B.  Arg  ens.  Rira.  pl. 
420. 

Ei  wn*  ptrftttion  fin ftmtjanz*, 
Parto  de  aquel  objeto  inttnnnftrito. 

Objeto.  Se  llama  también  el  término  ó  fin  de 

-  los  actos  de  las  potencias.  LtLObjtfium. 

Objeto.  Se  toma  también  por  el  fin  6  intento  a 
que  Te  dirige  6  encamina  alguna  cofa.  Lar. 
lina.  Stopui.übueium.  Solí s, Hat.  Nucv.Efp. 
Hb.4.  cap.  1 .  Sin  objiio  determinado ,  ni  faber 
harta  entonces  bácia  donde  le  llamaba  la  obí- 
curidad  liionjcra  de  fus  efperanzas. 

Objbto.  Sc  entiende  cambien  por  la  materia  6 
el  fujeto  de  una  ciencia :  como  el  objeto  de 
la  Tocología,  que  cs  Dios.  Entre  los  Faculta- 
tivos fe  divide  en  material  y  formal.  El  ma- 
terial llaman  al  mifmo  fujeto  6  materia  de  la 
facultad  :  y  el  formal  al  fin  tic  ella :  como  en 
la  Medicina  el  objeto  material  es  la  enferme  - 

•  -dad,  y  el  fotmál  4a  fanidad.  LiX.Obje&um  vtl 


Objeto  de  atribución.  Llaman  al  principal  ó 
último  fin  á  quien  fe  dirigen  todos  los  actos 
de  la  facultad,  ü  de  la  potencia :  y  por  exten- 
fion  fe  dice  de  otras  cofas  que  principalmente 
fe  intentan.  l.tf.Attributionii  objettum. 

OBLACION.  f.£  Ofrenda  y  facrificio  que  fe 
hace  á  Dios.  Viene  del  Latino  Oblatio  ,  que 
fignifica  efto  mifmo.  Ribad.  Fl.Sanct.  Vid.de 
S.Joachin.  Habiendo  cumplido  ,  con  fioguiic 
devoción  y  agradecimiento,  con  las  oblaciónet 
que  mandaba  la  ley ,  y  otros  factificios  que 

•  hicieron.  Pinel  ,  Rctrar.  lib.  t.  cap.  itf.  Efta 

/  fué  la  primera  oblación  que  aquellos  gloriólos 
Reyes  dedicaron  á  Dios ,  en  leñal  de  fu  era- 
tiiúd.  . 

OBLADA,  f.  f.  La  ofrenda  que  fe  lleva  á  la 
Igléfia  ,  y  fe  di  por  los  difuntos  :  que  regular» 
mente  cs  un  pan  ó  xofea ,  y  fuele  ponerle  en- 
cima de  la  fcpulrura  ,  antes  de  dártela  al  Cu- 
ra, y  cita  allí  mientras  fe  dice  la  Milta  mayor. 
Viene  del  Latino  Oblatui.  Lat.  Libam.  Lazar, 
de  Torm.  cap.i.  Vino  el  milero  de  mi  amo, 
y  quifo  Dios  que  no  vió  la  oblada  que  el  An- 
gel habla  llevado. 

OBLATA.!,  f.  La  porción  de  dinero,  que  fe  di 
al  Sacriftán,  ó  á  la  fábrica  de  la  Igléiia,por  ra- 
zón del  gafto  de  vino  ,  hoftias ,  cera  y  orna- 
memos  para  decir  las  MiOas.  Suele  fer  car- 
ga de  algunas  Capellanías,  que  el  Capellán 
Utisfaga  un  tanto  por  efta  razón,  en  la  Igléfia 
donde  cumple  las  MiiTas  de  fu  obligación.Lat. 
Ra  oblata  pro  mi  ni /¡trio  Afijé. 

Oblata.  En  la  Mida  cs  la  hoftia  ofrecida  y 
pucita  fobre  la  patena ,  y  «1  vin0  ca  eí  «¿n^ 


ÓB 

1  intes  de  eftár  confagrados :  y  afsi  fe  dice  in¿ 
cenfar  la  oblara.  Lat.OMr*,  ornm. 

OBLEA,  f.f.  Hoja  mui  delgada  hecha  de  hari- 
na y  agua,  que  fe  forma  en  un  molde,  y  fe 
cuece  al  ruego.  Sirve  para  diverfos  ufos ,  y  a 
la  que  ha  de  fer  para  cerrar  las  cubiertas  de 
las  cartas,fc  le  mezcla  un  poco  de  color  roxo. 
Lat.  Lavanum  ,  /.  Braiita  majf*  rubré.  Muñ. 
Vid.  de  S.Carl.  lib.  9-  cap.  a.  Teniendo  pues 
una  pequeña  parte  de  la  camífa  del  Santo ,  la 
tomo  por  la  boca ,  y  la  tragó  cnvuclra  en  una 
oblea. 

OBL1ER.  f.m.  Oficio  de  Palacio ,  qnefirve  y 
provecías  tabletas,  fuplicaciones  y  barqui- 
llos para  las  Perfónas  Reales.  Es  voz  Franccfa 
inrroducida  en  Efpaña  con  la  enrrada  de  la 
Cafadc  Borgoña.Lar.C«yí«/*r«i.ETiQt>ETA, 
dclañodeitfoj.  El ObUir  hade  proveer  las 
fuplicaciones  y  rabietas  ,  conforme  á  lo  que 
ordenare  el  Mayordomo  mayor. 

OBLIGACION,  f.  f.  Vínculo  que  cltcecha  k 
dar  alguna  cofa  ,  ó  executar  alguna  acción, 
procedido  ,  ü  de  la  difpolicion  general  de  las 
leyes  immediatamente,  ó  concurriendo  pacto 

,  fegun  ellas.  Viene  del  Latino  Obligath ,  que 
fignifica  lo  mifmo.  Salaz,  de  Mend.  Card. 
Mend.  lib.i.  cap.15.  Mui  grande  obligación  le 
corre  al  Principe  de  mirallo ,  para  que  los  li-» 
náges  fuftenten  la  igualdad  en  que  fe  han  con- 
fervado. 

Obligación.  Sc  toma  por  lacfcritúra,  que  uno 
hace  ante  Efcribano ,  á  favor  de  otro  ,  de  que 
cumplirá  aquello  que  ofrece ,  y  á  que  fe  obli- 

1  ga.  Lat.  Cantío  tbirograpbica.  ObligAtio  im 
ftriftit. 

Obligación.  Sc  toma  también  por  la  corref- 
pondéncia  que  uno  debe  manifeftar  y  dar  a 

.  entender  tiene  al  beneficio  ,  que  ha  recibido 

■ :  de  otro.  Lat.  Devotio.  Gratia.  D*¿rtam.RiBAD. 
Fl.Sanft.  Vid.  de  S.Torquato.  Por  haber  fido 
ellos  Santos  fíete  Obifpos  enviados  de  los 
Apollóles  S.  Pedro  y  S.  Pablo  y  tenerlos 

.  todos  los  Chriftianos  deftos  Reinos  tanta  obli- 
gación ,  bien  cs  que  digamos  lo  que  fabemos 
dcllos. 

Obligación.  Se  llama  el  contrato  que  hace  al- 
guna Ciudad  ó  Villa ,  con  el  patticulár  que 
promete  abarteccrla  de  carne ,  xabón  ,  toci- 
no, &c.  Lat.  Provifionit  ,  vtl  annon  obligath. 

Obligación.  Sc  llama  también  la  cafa  donde  el 
Obligado  vende  el  género  que  ertá  de  fu  car- 
go. Es  mui  ufado  en  Madrid.  Lu.Sponforit  vtl 
proviforis  ¿des,  vtl  taberna. 

Obligaciones.  Ufado  en  plurál  fe  toma  por  las 
prendas  y  eftimación  que  debe  conlervar  el 
nombre  honrado ,  para  fer  ertimado  y  refpc- 

'  tado:  y  afsi  fe  dice,  faltó  á  fus  obligaciónes,  es 
hombre  de  obligaciones.  Lzi.Partts.  Honorit 


Obligaciones.  Se  entiende  también  por  la  fa- 
milia que  cada  uno  tiene  que  mantener , y  par- 
ticularmente la  de  los  hijos  y  parientes :  y 
por  efto  fe  dice,cfti  cargado  de  obligaciones, 
tiene  muchas  obligaciones  que  mantener. 
l.zx.Offi<Ufmiliét  vtl  pan  nt  ¡bu  i  prajlanda,  IU. 
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Obligación  antidoral.  En  lo  farenfe  es  la 
que  mira  á  la  retribución  del  beneficio  reci- 
bido ,  emendóle  de  fuerte  á  los  términos  na- 
turales de  la  razón  de  hombre  de  bien ,  que 
no  llegue  á  cftrcchar  en  conciencia.  Lar.  Übit- 

Obligación  civil.  La  que ,  no  fubíifticndo  en 
realidad,  contra  de  Tuerte  en  el  fuero  judicial, 
que  puede  el  que  aparece  deudor  fer  ellt  c- 
chado  por  el  Juez  á  fu  cumplimiento  :  como 
en  el  que  conreísópor  eferito  el  recibo  de  al- 
guna cofa  que  no  le  fue  entregada,  y  no  pue- 
de probar  la  ouúfsión  de  la  entrega.  La. vi- 
lis  obligatio. 

Obligación  mixta.  La  que  fubfiftcen  realidad, 
y  coníla  para  el  fuero  judicial  por  inltruracn- 
to  legítimo  :  como  en  el  que  recibió  el  em- 
pellido y  le  confefsó  por  efetito.  Dicefe 
mixta  porque  toma  del  derecho  natural  la 
fubfiítencia  ,  y  del  civil  la  coacción  á  fu  cum- 
plimiento: y  es  lo  que  comunmente  fe  entien- 
de quando  fe  dice  abfoiutamcntc  obligación. 
Lat.Mixta  obligatio. 

Obligación  natural.  Laque  por  provenir  de 
contrato,  no  admitido  en  el  derecho  civil ,  y 
que  por  tánto  no  caufa  acción  en  elfucro  ju- 
dicial ,  fubfiftc  Idamente  en  el  interno :  co- 
mo la  que  contrajo  el  hijo  de  familias  en  el 
mutuo.  Lzt.Obligatio  naturalii. 

OBL1GADISSIMO,  MA.  adj.  fupetl.  Muí  obli- 
gado. Lat.  y  alié  adjlritius  ,  obligatui.  Ce*v. 
Quix.  tom.i.cap.  17.  Quedo  obligadifumo  á 
agradecerlas  todos  los  días  de  mi  vida. 

OBLIGAR,  v.  a.  Atar ,  ligar ,  pr calar ,  mover 
eficazmente  á  alguna  cofa,  aunque  fea  repug- 
nante al  gufto  y  genio  de  el  que  la  ha  de 
executar.  Viene  del  Latino  Obligare  ,  que  lig- 
nítica cfto  mifmo.  Lat.  Cogeré.  Yep.  Chton. 
año  639.  Contóle  la  merced  que  Dios  le  ha- 
bía hecho  en  darle  hijo  varón  :  y  para  obli- 
garle á  que  recibidle  al  niño  por  hijo  efpiri- 
tual ,  y  le  fuelle  inltruycndo  como  Macftro, 
pididiole  que  baptizarte  al  Príncipe.  Saav. 
Empr.8.  Ellas  debe  cautelar  el  Príncipe  ,  para 
que  no  le  obliguen  finicltras  relaciones  á  def- 
componerfe  con  ella  ligeramente. 

Obligar.  Vale  también  adquirirle  y  atraher  la 
voluntad  ,  ó  benevolencia  de  otro,  con  be- 
neficios ó  agafájos  ,  para  tenerle  propicio 
quando  le  ncccfsitarc.  Lat.  Rene  fian  af títere, 
obfiringtrt.  C  an  c.llom.  á  la  profclsion  de  una 
Monja. 

Perfaadiólacon  bálagos, 
obligóla  ton  car  tino  y. 

y  algún  a  noche  ta/u  calle 
le  vtó  lleno  de  roció. 
OBLIGANTE,  part.  aft.  del  verbo  Obligar.  Lo 
que  obliga :  y  afsi  fe  dice,  habló  con  pala- 
bras mui  obligantes.  Lat.  Adftrtflorius.  Obli- 
gant. 

OBLIGADO,  DA,  part.  paíT.  del  verbo  Obligar 
en  fus  acepciones.  Lii.Obligatm.  Coailue.  Ai- 
Jirtdui.  Benefitiit  aftaus.  Ov.  Flirt,  de  Chil. 
lib.i.  cap.7.  Y  afsi  nos  vimos  obligadoi  á  cer- 
rar los  ojos  y  taparlas  narices.  Corn.  Chron. 
tom.j.  Üb.4.  cap.6a.  Recurrió  al  de  Eugúvio, 
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a  croien  tenia  mas  obligado,  y  no  encontró  en 
él  toda  aquella  acogida  que  defeaba. 

Obligado.  Ufado  como  fubrtantivo  rignifica  la 
perlona  á  cuya  cuenta  corre  el  abafteccr  a  un 
Pueblo  ó  Ciudad  de  algún  género:  como  nie- 
ve, carbón,  carne,&c.  que  porque  hace  eferi- 
tura  por  tanto  tiempo,  obligándole  á  cumplís, 
el  abafto,  fe  llamó  afsi.  L a  uRei  aiituiut provi- 
for,/ponfor.  P 1  c.  J  ust.  rol  .7 1 . 
Un  mui  gordo  tocinero, 
obligado  Je  Medina,  « 
quijo  fervir  a  Juftin*  , 
de  galán  y  de  e/cudéro. 

OBLIGATIVO  ,  VA,  adj.  Lo  mifmo  que  Oblw 
gatorio.  Es  voz  de  poco  ufo.  Navarr.  Man. 
cap.  aj.num.  56.  Entre confejo  ,  y  precepto 
obligativo  á  mortal ,  media  el  precepto  que 
obliga  á  folo  venial. 

OBLIGATORIO,  RIA. adj.  Lo  que  precifa  y 

.  obliga  á  cumplirle  o  execurarfe.  Lat.  Obliga-, 
toriut  ,a,um.  Espin.  Elcud.  Rclac.  I.  dele. 9. 
Sino  pudiere  ,  á  lo  menos  habré  hecho  de  mi 
parte  lo  pofsible  y  obligatório.  Casan.  Var. 
Ilult.  Vid.  del  P.  Evangeliza  de  Gatis.  Sien- 
do ,  como  debía  fer ,  mui  abloluta  ,  fe  ligaba 
con  la  intentada  fujecion  ,  y  la  obligatórta  de- 
pendencia que  imponía  el  feñor  Obifpo. 

OBLIQUAMtNTE.  adv.  de  modo.  Torcida- 
mente ,  al  través ,  fin  redicúd  ni  derechura. 
Lat.  Oblique.  Nieremb.  Var.  Huir.  Vid.  del  P. 
Matheo  de  Couros.  Todo  lo  demás  del  día  lo 
paliaba  con  la  efeaféz  de  una  mui  pequeña 
luz,  que  poruña  oculta  ventanilla  obliquamen- 
te  entraba  en  la  cueva.  Axgbns.  Maluc.  lib.  4. 
pl.141.  DccWm  obliqu amenté  del  Scptenttión 
al  Auftro,  debaxo  de  la  Tórrida  Zona. 

OBLIQUAR.  v.  a.  Hacer  perder  la  redirud  á  al- 

-  guna  cofa.  Es  del  Latino  Obliquare,  que  ligní- 
tica lo  m¡fmo.  Mboin.  Grand.  lib.  *.  cap.  ; 9. 
El  qual  era  fobre  un  cerro  ,  cercado  de  peña 
tajada  ,  con  una  enrrada ,  que  poco  á  poco  fe 
va  obliquando,  y  continuando  con  lo  llano. 

OBL1QUIDAD.  f.  f.  Declinación  de  lo  teCto, 
ó  travesía  de  alguna  cofa.  LtuObliquitas,  que 
es  de  donde  viene.  Hoert.  Plin.  lib.  a.  cap. 8. 
Díccfc  que  Anaximandro  Milefio,cn  la  Olym- 
ptada  cincuenta  y  ocho  ,  fué  el  primero  que 
entendió  fu  obliquiddd. 

Oblicuidad  de  la  Eclíptica.  El  ángulo  que 
forma  la  Eclíptica  con  el  Equator  ,  el  qual  fe 
mide  por  la  máxima  declinación  Boreal  ó 
Aurtrál  del  Snl ,  que  es  la  que  tiene  en  los 
puntos  folfticialcs ,  que  fon  los  principios  de 
Cáncer  y  Capricornio.  Y  fegun  las  mejores 
obfervaciones  es  de  13.  grados  y  medio  con 
poca  diferencia.  Lat.  ktliptie*  obliquitai. 

OBLIQUO  ,  QUA.  adj.  Torcido  ,  atravefado, 
no  recto.  Lat.OW/f  MW,  a,  um.  Comend.  Sobre 
las  300.  copl.144.  Vicronfe  cftrcllas  no  acof- 
tumbradas,  c  al  Cielo  arder  en  Uamas,e  corree 
por  el  aire  las  hachas  obl'tquat. 

Obliquo.  Se  aplica  también  al  plano  ó  linea  que 
cae  fobre  otro,  y  hace  con  él  ó  ella  ángulo 
que  no  es  recto  :  y  afi»i  los  ángulos  agudos  y, 
obtúfo*  le  llaman  ángulos  obüquos.  Lat.OK»- 
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OBLONGO,  GA.adj.  que  fe  aplica  i  la  fígUt* 
prolongada  de  quatro  lados.  Lat.  Obhngms. 

OBNOXIO,  XIA.  adj.  Expuefto  á  contingencia 
6  peligro.  Es  voz  Latina,  y  de  poco  ulo.  Lat. 
Obnoxias.  Comen d.  íob.  las  joO.Copl.  5.  La 
intención  del  Autor  en  cfta  Copla  es  demof- 
trar,  como  todas  las  cofas  defte  mundo  fon 
obnoxias  a  la  muerte. 

OBOLO,  f.  m.  Moneda  Athenienfe  ,  que  valía 
como  feis  matavedis  nueftros,  fegun  el  Prcli- 
dente  Covarrubias.  Es  voz  tomada  de  la  La- 
tina Oboms.  G*.AC.Mor.f.i6.  Prometía  darles 
la  libra  de  carne  á  medio  ób.io. 

Obolo.  Es  también  cierto  género  de  pcfa.quc 
hace  una  fexta  parte  de  la  dracma.  Lat.  Obv- 
ias. Semifertspulus.  Lac.  Diolc.  lib.  4.  cap.  r. 
Damos  tres  óbolos  dclla,  con  un  cyato  de  vi- 
no aguado ,  á  los  que  arrancan  fangre  del 
pecho. 

OBRA.  f.f.  Qualquicra  cofa  que  es  hecha  ó 
producida  por  algún  agente.  Viene  del  Lati- 
no 0/>«j,  que  lignítica  cito  mil  ruó.  Vr.  L.  de 
(jian.  Symb.  part.i.  cap.i.  Que  el  último  y 
fumo  bien  del  hombre  confiftia  en  el  excrcí- 
cio  y  ufo  de  la  roas  excelente  obra  del  hom- 
bre ,  que  es  el  conocimiento  y  contempla- 
ción de  Dios.  Bosc.  Cortcf.  lib.  1 .  cap.li.  Ef- 
to  naturalmente  lo  contrahace  el  Pintor, con 
lo  claro  y  con  lo  obfeúro  ,  templándolo ,  fe- 
gun la  necefsidad  de  la  obra. 

Obra.  Se  llaman  también  los  eferitosde  algu- 
no. Lat.  Striptum.  Opsts.  Ant.Agust.  Dial,  de 
Mcd.  pl.  39-  En  una  obra ,  que  fe  dice  fer  de 
Cornclio  Sevéro.  Pinel  ,  Retr.  lib.  I.  cap.  4. 
Como  lo  ferian  todas  las  deroas  obras  de  los 
Philófophos ,  y  en  particular  las  del  mifmo 
Platón. 

Obra.  Se  llama  afsimifmo  el  edificio  que  fe 
vá  fabricando,  ü  la  compoftura  que  fe  hace 
en  alguna  cafa  :  y  afsi  fe  dice  ,  En  eftc  lugár 
hai  muchasobras.cn  cafa  de  Fulano  hai  obra. 
Lat.  v£dificium.  Opus.Fabrita.  Nieremb.  Vid. 
de  S.Borj.  lib.  j.  cap.a.  Se  iba  con  una  fotána 
yieja  á  trabajar  en  la  obra  que  fe  hacia  ,  co- 
mo el  mas  humilde  jornalero,  llevando  ladri- 
llo, hyefio  y  cal.  Solis  ,  Hift.  de  Nucv.  Efp. 
hb.3.cap.i6.  Los  Lugares  vecinos  álaCiu- 
dad  daban  gente  para  las  obras  reales. 

Obra.  Se  toma  también  por  medio  ,  virtud  6 
poder:  y  afsi  fe  dice  por  obra  del  Efptritn 
Santo,  por  obra  de  la  Gracia.  LM.Opus.  Nie- 
remb. Catee,  part.i.  Lccc.3.  Con  todo  eftb 
las  obras  de  la  potencia  fe  atribuyen  al  Pa- 
dre, las  de  b  fabiduríaalHijo,y  las  del  aroór 
al  Efpintu  Santo.  Ripald.  Catee,  fobre  los 
Artículos.  Como  rué  de  nuevo  concebido, 
tiendo  eterno?  Tomando  cuerpo  y  alma  ra- 
cionál,  no  por  obra  de  varón  ,  lino  milagrofa. 

Pbra.  Se  toma  ajsiraifmo  por  el  gran  trabajo 
que  cuefta,  ó  el  mucho  tiempo  que  fe  gafta 
en  executar  alguna  cofa :  y  afsi  fe  dice ,  Ella 
pieza  tiene  mucha  obra.  Lat.  Labor.  Gomar. 
HiíV.  Mex.cap.s.  Valía  mas  la  obra  de  lauchas 
dcllas  ,  que  no  el  material. 

Pbra.  Se  ufa  también  para  fignificar  la  canti- 
dad, magnitud  u  diítiocia,  de  alguna  coía 
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fettándo  fe  determina  á  poco'  mas  ó  menos. 
Lat.  Cireittr.  Fere.  Quafi.  Marian.  Hift.  Elp. 
lib.  11.  cap.  5.  Eftá  cercana  a  la  Syrtc  me- 
nor.... apartada  de  tierra  firme  obra  de  qua- 
tro millas.  Cbrv.  Quix.  tom.  1 .  cap.  8.  Tor- 
naron á  fu  comenzado  camino  del  Puerto 
Lapice,  y  á  obra  de  las  tres  del  dia  le  dclcu- 
brieron. 

Obra.  Se  toma  también  por  toda  fuerte  de 
acción  moral,  y  principalmente  las  que  (c 
encaminan  al  provecho  del  alma,  ü  las  que  le 
hacen  daño.  Lzt.Opas.  Fr.L.de  LEON,Notnb. 
de  Chrift.  en  el  de  Rey.  Pues  obra  que  dura 
íiempre ,  y  que  ni  el  tiempo  la  gafta  ,  ni  la 
edad  la  envejece,  cofa  clara  es  que  es  obra 
propria  y  digna  de  Dios.  F1.0RENc.Mar.  tom. 
1.  Scrm.7.  punt.2.  Los  Scraphincs  dirian.que 
pues  amór  le  «novia  á  remediar  el  mundo.to- 
márala  naturaleza  de  ellos :  los  Chcrubines, 
que  pues  cfta  era  obra  de  ran  gran  fabiduria, 
de  ellos  era  razón  tomar  la  naturaleza. 

Oíra  coronada.  En  la  Fortificación  es  una 
de  las  obras  exteriores  ,  que  confta  de  dos 
medios  baluartes ,  y  uno  cntéto ,  trabados 
con  dos  cortinas.  Tofc.  tom.  5.  pl.340.  Lat. 
Coronatum  opus. 

Obras  de  misericordia.  Son  aquellos  aftos 
con  que  fe  íocorre  al  necefsitado ,  corporal 
ó  efpiritualmente.  Llamanfe  de  mifencór- 
dia,  porque  no  obligan  de  jufticia  ,  fino  en 
cafos  graves.  Lat.  Opera  pietatis  ftu  mifericor- 
did.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Orac.part.  1 . 
Lunes  en  la  noche.  Qué  cuidado  tuvifte  del 
próximo  que  te  encomendó ,  y  de  aquellas 
obras  de  mi¡  tricordia  que  te  fcñaló? 

Obra  di  Romanos,  ó  Romana.  Se  toma  por 
qualquicr  cofa  que  cuefta  mucho  trabajo  y 
tiempo ,  ú  que  es  pctfefta  y  acabada  en  fu 
línea.  Lat.  Magnijícum ,  vet  oragrandt  oput. 
vcl  Longus  labor.  SlOVBNX.  Hift.  patt.a.  lib.  1. 
cap.  \6.  Emprendieron  los  Siervos  de  Dios 
una  obra  de  las  que  en  Efpaña  por  encareci- 
miento folemos  Uamat  Rominas. 

Obras  en  pecado  mortal.  Además  del  fcntH 
do  recto  ,  le  llaman  afsi  aquellas  ,  que  ó  no 
coníiguen  el  fin  que  fe  intenta,  ó  no  tienen 
la  corrcípondéncia  debida.  Lat.  Demeritoria 
opera,  vtl  inutitia. 

Obras  muertas.  EnelBaxél  fon  todas  aque- 
llas que  cllán  del  efeaño  arriba. Lzt.Atroteria. 
vel  Aerofiolia.  EsPis.Efcud.  Relac.3.  Dcfc.aj. 
Hallamos  las  velas  remendadas  ,  xárcias  y 
obras  muertas  reducidas  á  mejor  eftido. 

Obras  muertas.  En  lo  moral  fon  aquellas 
obras  buenas  en  si ,  que  por  cftar  en  pecádo 
mortal  el  que  las  executa,  no  fon  meritorias,. 
Lat.  tmorttia  opera. 

Obras  pías.  Aquellas  que  fe  hacen  ü  difponcn 
pata  el  culto  de  Dios, ó  beneficio  del  próxi- 
mo necefsitado  :  como  Millas,  Annivcrfarios, 
Ornamentos,  dotaciones  de  huérfanas,  crian- 
za de  niños,  ¿kc.  Lat.  Opera  pia.  Yep.  Vid.  de 
S.Ter.  lib.i.  cap.14.  Tratólo  con  dosRcli- 
giofos  graves  de  diferentes  Ordenes :  ambos 
fe  convinicron.cn  que  feria  mejor  emplear- 
lo en  alguna*  ftfevu fias.  Auca»,  yid.  de  S. Ju- 
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^flRA  priMa.  El  Arte  de  Zanar~¿,  j« 
X  «fiiftdice  ^¿dZ^g£™™* 
nace  2jpatos  nu         r  u  T,  .  Ima  al  1Ut> 

0"*Y',IVAS  -En  el  navio  fon  rodas  lasque  eC 
tan  del  elcano  abaxo.  TofctwSÍSjí 
NW!Í parto  hUrj  aquam.  ^'MjXar. 

UwJfo   d'l  *"  S***  á  105 ■  Oficiales, 
.uar.u/*/  committere,  ve  ¡>r*¿,  r» 

V^obra.  Vale  tamSic » idffi ¡ SS  > 
En  buen  dia  buenas  phnfc  irónica  con 

Ift  \M.Ungum  Ofj,  va  éternum. 
*i>obra  buena  ,  ni  palabra  mala.  Phrafccon  ouc 

ZT\        rhra,C  *'C  ñm™P^Í  exc 
curar  alguna  cola ,  y  dar  prmcipioá  cluüat 
A¿°?Hsventre,exequu  **at> 

hada.  Refr.quc  aconlcja.quc  lo  que  rWot£ 
re  que  legue  a  efecto E ■  procuS  oíulto  £ 
quien  íelo  impida".  Lar.       VUIC  °<-uitar  de 
Abditaptrfoi  ves  qut  intendi,  capta  laborr 
Si  pateant ,  tongo /^t  remoranda  d,e.  ' 
?*  Ü!  C?MUN  ' OBKA  ,,E  "ingot*«  Refr.quc  di 
a  entender,  que  loque  c.t.,  al  cargo  de  ,nu 

Ater  ob  aUerius  curam  non  munus  ad.mpltf. 
St  a  mult.spenaent  pondera  mf,  (JMnU 

<JBRA  HECHA  DINERO  EiPER  A.  OtrosdicCI!  V«N 
TA  ESPLRA.  Reri*.  CI11C  fní.-K,   j    '  ,  . 
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¡*A«W  babu  una  bu,*  7 

e'  que  no  fe  a*&  ¿C  ot    22?  « 

I»»  bien  i, 

quedaron  XíS^^fe 

•  cala  del  Cardador  n?»„Í3      V  >'  vcn,J  M 
^>  con  míS        °  CünJa  vieja,  qlUn, 

l,  ,        '•  «n«  La  manifactura  de  f.i,  : 

c,añopafiadóde  ,nd  v} *  ]^pañQi> 
Tj1  Sl        también  ü  oh™.  • 


■ai 


en  los  quilo  ¿  M  -  ltíP""^n  dri» 
conviene  baria         8      Ü' qUC  Cün 


Lar. 

ifa tf  /^or *é  ve/fes,  &  estera,  luers 
Expeclant  proprius  tempore  babenda  fuo 

un  °  CU  5*^ ^  P^ac  execítada 
una  uele  quedar  la  prccüion  de  hacer  otra$. 
Lat.0/ír4 pant  opuj. 

rV¿S0.NAMT&'  ^S  V°  DUBNAS  RAZONES. 
Kcfr.  que  explica  ,  que  el  mejor  modo  de  dar 

a  entender  clamor  y  voluntad,  es  hacer  bene 
fiaos  al  anudo.  Lar.  trobaúo  ¿J¿  £££ 

*'i»KADA.  f.  r.  La  Lbor  que  un  par  ae  muías  r. 
bueyes  hace  en  un  du    irabaji.no  u  ando 


g»na  cola  no  m.üc 73  prjd,"r  «I- 

t  fri^pal  intento  d^c  al5  c"Pe<;eü;AU'llJU¿ 
entrar  en  JemGlón,  do^cfcSTÍ^8^ 

IJür ar.  í>c  dice  i\p  U.  „  1- 

á  los  enfermos    mcd,"?cnI^  qUC  fe 
Para  quéft^S?  La??^?  f!  Erecto 

^Zr^rd^'^^  ^  ¿i  • 

 •  en Ci  tercero la« <m. -1  -  .  ' 

*  .  ■  ■  * 
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Obrar  bien  que  Dios  es  Dios.  Ref.  que  explica 
que  el  que  cumple  con  Ib  obligación  no  tiene 
que  hacer  calo  de  murmuraciones  ,  que  Dios 
1c  focará  bien.  Lat. 

Iufiitia  inviolata  malis  fit  murmure  viíirix: 
Cüm  tándem  juftus  vindreet  aíla  Deus. 

OBRADO  ,  DA.  part.  pafl".  del  verbo  Obrar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Op tratus.  Faflus.  Aflús,  a, 
um.  Qoev.  Doclr.Eltoic.  Queda,  en  quanto  a 
la  doctrina ,  ennoblecido  el  origen  Eftóico, 
deducido  dette  libro  lhgrado ,  donde  fe  lee 
obrada  fu  doctrina.  Puent.  Epit.del  R.D.Juan 
clll.lib.3.cap.  iy.  El  Rey  ,  á  gran  prieüa, 
mandó  hacer  cinco  collares  de  efeáma  de  oro, 
muí  bien  obrados» 

OBREPCION,  f.  f.  Faifa  narración  de  un  he- 
cho ,  que  fe  dice  al  Superior ,  para  lacar  o 
confegutr  de  el  algún  referipto ,  empleo  U 
Dignidad  ,  que  ti  no  fe  dixeile  ferviria  de 
impedimento  á  fu  logro.  Viene  del  Latino 
Obreptio. 

OBREPTICIO,  CIA.adj.  tetm.  (órenle.  Lo  que 
fe  pretende  ó  conílguc  con  obrepción.  Lat. 
Obreptitius.  B.Argens.  Rim.  pl.200. 
Ni  d  Italia  bas  de  pajar  por  beneficios, 
Para  darles  aja  to,  con  la  capa 
De  que  fon  fubrepticios  it  obrepticios. 
OBRERÍA.  f.  í  El  cargo  del  Obrero.  Lat.OpnM 
rii  munus* 

Obrería.  Se  llama  también  la  renta  deftinada 
*  para  la  fábrica  de  la  Igléfia,  u  de  otras  Comu- 
nidades ,  el  cuidado  de  ella :  y  en  algunas 
partes  el  fitio  ü  oficina  deftinado  para  cite 
delpacho.Lat.  Rcdditus  adfabricam  dejiinatus. 
Etiam  Locus  tali  expeditioni  paratus. 
OBRERO,  f.  m.  El  oficial  que  trabaja  por  jor- 
nal en  las  obras  de  las  calas  ,  y  en  las  labores 
del  campo.  Viene  del  Latino  Operarios ,  que 
fignifica  efto  mifmo.  Hortens.  Mar.  f.  125. 
Qmícii  á  los  tres  de  la  tarde  viera  coger  obré- 
ros  ,  entendiera  que  queria  ahorrar  parte  del 
jornal  el  feñor.  Valverd.  Vid.  dcChrilt.  lib. 
4.  cap.  58.  Semejante  es ,  dixo ,  el  Reino  de 
los  Ciclos  a  un  Padre  de  familias  ,  que  al  def- 
puncar  del  día  lalio  a  alquilar  obreros  para  fu 
viña. 

Obrero.  Mctaphoricamcntc  fe  aplica  al  que 
trabaja  apoftolicamente  en  la  (alud  de  las  al- 
mas. Lat. Operarius.  CoRN.Chron.tom^.lib^. 
cap. 53.  Trabajó  en  el  cultivo  de  aquellas 
tierras,  con  infatigable  delvclo  :  y  fué  tan  co- 
pióla la  cofecha  ,  que  para  que  no  le  pcrdiel- 
l'c  de  mucha,  por  falta  de  obr¿ros,\ol\  ió  delde 
Tartaria  á  Roma. 

Obrero.  Se  ¡Luna  también  el  que  cuida  de  las 
obras,  en  las  Iglcfias  o  Comunidades ,  que  ea 
algunas  Cathedrales  es  dignidad.  Lxi.l'abrice 
prtfefíus  ,  vel  adminiftrator.ÜKhAj..  de  Meno» 
Card.Mend.lib.2.cap.62.§.2.  Al  principio  del 
año  de  quatrocicntos  y  ochenta  y  cinco  ,  el 
Cabildo  nombró  por  obréro  al  Canónigo  Juan 
de  Contréras. 

Ocrero.  Se  llama  afíimilmo  el  Dczméro  que  en 
cada  lugar  cita  feñaiado ,  y  debe  pagar  a  la 
obrería  de  la  IglcliaCathedrál.  Lat.  CrtW  de- 
cumanus,  ad  Ecdefi* fabricara. 
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Obreros  a  mover,  dineros  a  perder.  RefK 
que  enfeña  que  en  las  obras  que  no  eftán  a  la 
vifta  fus  dueños ,  fuele  gafarle  el  dinero  inú- 
tilmente. Lat. 

Prajidt  te  Jiant  opera  ut  dif pendía  vites: 
Cr.fcit  opus  nurnmis,  crefat  at  arte  mag'rs. 

Quien  mal  hace  obrero  coge.  Ref.quc  reprehende 
al  holgazán,  que  por  no  trabajar  paga  a  quien 
lo  executepor  él.  Lat. 
Segnempro  nurnmis,  fi  mer  tenar  ius  urget, 
SoUicitas  curas,  undt  laboret,  habtt.  ' 

OBRLLLA.  f.  f.  dim.  Obra  de  poca  monta.  Lat. 
Opufcuium.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.  plat.  2. 
del  Santifsimo  Sacramento.  Habíale  hecho  no 
sé  que  obrilla  Ligera  un  oficial  al  Sumo  Pontí- 
fice Paulo  IV. 

OBRYZO.  adj.  que  fe  aplica  al  oro  mui  puro, 
acendrado  y  fubido  de  quilates.  Lat.  Obry- 
zum. 

OBSCENAMENTE,  adv.  de  modo.  Impura- 
mente con  torpeza  y  fealdad.  Lat.  'Turpitcr* 
Obfcoené.  Sold.Pino.  lib.i.§.6.  Mucho  me  he 
dcfviado  del  propófito :  excúfeme  la  caula 
que  dilatóla  pluma  ,  pues  no  pudo  futrir,  que 
tan  obfenamentf  quiliell'e  dar  el  pueblo  ori- 
gen y  ocaíion  al  retiramiento  de  aquel  Prin- 
cipe. 

OBSCENIDAD,  f.  f.  Impureza ,  fuciedid ,  tor- 
peza y  fealdad.  Es  del  Latino  Obfcan'tas,  que 
lignítica  ello  mifmo.  Sotis ,  HUI.  Nucv.  Eíp. 
lib.  3.  cap.  17.  Tocaremos  folamente  lo  que 
fuere  digno  de  hiftória  ,  dexando  las  fupcrltU 
ciones  ,  indecencias  y  obfeenidádes  que  man- 
chan la  narración. 

OBSCENO ,  NA.  adj.  Impuro  ,  fúcio ,  torpe  y 
feo.  Viene  del  Latino.  Obfcomtts ,  que  figni ri- 
ca efto  mifmo.  Cbrv.  QMix.tom.  2..  cap.  59. 
Pues  de  las  cofas obfeénas  y  torpes,  los  pen- 
famicntos  fe  han  de  apartat ,  quanto  mas  los 
ojos. 

OBSCURAMENTE,  adv.  de  modo.  Sin  luz  ni 
claridad,  con  oblcuridad.  Lit.Obfcur¿. 

Obscuramente.  Vale  también  coníufamcnte, 
fin  orden  ni  concierto.  Lat.  Obfcuré.  Confusi. 
Pellic.  Argen.part.2.1ib.2.cap.5.  Yacía  el  in- 
felicc  Poliarcho  tendido  ,  que  apenas  alenta- 
ba ,  palpitando  obfcuramtnte  las  venas  ,  na- 
dando en  la  muerte  los  ojos.  Moret,  Ann.lib. 
3.  cap.2.  num.8.  Arguye,no  obfcuramente,quc 

los  Varones  Efpañoles  mantuvieron,aun- 

que  con  varia  tortuna ,  lüs  fines. 

Obscuramente.  Vale  alsimilmo  indecentemen- 
te, con  baxéza  ,  Un  lulirc,  efplendór  ó  eítiraa* 
ción.  Lat.Obfcure.  Fcedi. 

OBSCURAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  obfeurecer, 
que  es  como  ahora  fe  dice.  Viene  del  Latino 
Obfcurare,  que  fignifica  lo  miimo.  Alv.  CioM. 
Cant.g.Oct.21. 
V enga  el  camino  tan  largo  de  Orphéo, 
T  aquel  claro  ingenio  que  obfcúra  pbaon. 

OBSCURECER,  v.  a.  Privar  de  luz  y  claridad, 
haciendo  que  lo  que  citaba  claro  qu-'dc  obl- 
cúro ,  o  lo  parezca.  Es  tomado  del  Latino 
Obfcurare.  Algunos  dicen  elcurecer,  aunque  es 
menos  conrórme  á  fu  origen.  Tiene  la  ano- 
malía de  los  acabados  en  ecer ,  como  obfeu- 

rez- 
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»Ap.  OaseontDAO.  Vale  también  deníldad  y  efpefúrá 
Jifa,  mui  fombría  :  como  íuclc  encontrarle  en  al- 
blar  gunos  bofques  cerrados  y  altos.  Lat.Opacitas. 
una  Denfitut.  Espin.  Efcud.Rclaci.  Dcfc.14.  Se 
í  to-  lo  llevaron  por  unas  efpeíTúras  ,  tfcuridádti  y; 
.  La  cí'condrijos,  llenos  de  revueltas  y  dificulta^ 
por-  des. 

me-    Obscuridad.  Se  toma  también  por  la  humildad 
y  baxcza  de  que  procede  alguna  cofa ,  efpc-i 
a  ci-       cialmente  hablando  de  los  liuáges.  Lat.  Jgno-. 
rar-        bilitss.  P.SANT.TER.Int.Amig.  conf.j.  mot.i. 
.  a  1 1 .        hite  luftrc  que  ahora  pólices ,  puede  1er  que 
mo-        tenga  principio  en  alguna  obfeuridód. 
nos,    Ojsscuri  DAD.Translaticiamcntc  fe  toma  por  fal- 
ta de  luz  y  conocimiento  en  el  alma  o  cñ  las 
"car,       potencias  "¡ntclc&ualcs.  Lat.  Obcscatio.  Sant. 
ien-       Te  r.  Morad. 7.  cap.  1.  Lo  mas  ordinario  de- 
ad  y       be  parecer  que  no  hai  otra  luz  interior  ,  fino 
•.can     .  cita  que  vemos  ,  y  que  cita  dentro  de  nucltra 
Obf-       alma  alguna  efeuridád. 

Obscuridad.  Se  toma  también  por  la  confufíon 
bm-  del  cltilo,  ó  falta  de  explicación  en  lo  que  fe 
tan,  cícribe  6  habla.  Lar.  Obfcuritai.Confufio. 
cpo.  Obscuri  DAD.Valc  también  la  diíicultád  del  fen-i 
tido  ü  inteligencia  de  lo  que  fe  dice  ó  fe  pro-i 
ido,  pone :  la  qual  es  ,  ó  por  la  mifma  naturaleza  ó 
ndo  elevación  de  la  materia ,  como  fucede  en  los 
x  vi  myltcrios >  ó  por  el  artificio  c  ingcniolidad, 
Im-  del  que  propone ,  como  fe  vé  en  los  enigmas. 
»ta~        Lit.Obfcuritas.  Coligo.  M.Agrcd.  tom.i.num. 

97.  Y  masen  cíla grande  feñal,  aunque  lo  rc-¡ 
is  y  riere  en  Obfcuridád  y  cnigma.halta  que  llegaf, 
-úg-  fe  el  tiempo.  Soi.n. P:\n.lib. 2. §.  3. íuU  confu- 
que  f*  obfcuridád  contenía  el  billete  ,  dudofo  el 
al-  dueño ,  incierto  el  portador ,  y  por  el  mifmo 
run-  cafo  mas  dudofa  é  incierta  fu  aventura. 
jíx.  OBSCUR1SSIMO,  MA. adj.  fupcrl.  Mui  obfeú- 
"tos        ro.  Lat.  V aldi  ob/turut.  CBRv.N0veL9.pl.28j. 

Una  noche  obfeuriftima  falí  de  cafa,con  intcn- 
ifa,        ción  de  ir  á  Salamanca. 
té-.     OBSCURO  ,  RA.  adj.  Lo  que  carece  de  luz  ó 
claridad.  Muchos  dicen  efeúro.  Viene  del 
>or        Latino  Ob/curut,  que  lignítica  eíto  mifmo. 
do        Cbrv.Nov.9.  pl.280.  Eítaba  la  fala  obfeúr* ,  y; 
y        las  camas  bien  dcfviadas. 
cu     Obscuro.  Se  toma  también  por  no  conocido,  ó 
ti,        que  procede  de  un  principio  baxo  y  humilde: 
lo  que  mas  comunmente  féaplíca  á  los  liná- 
•fe        ges.  Lat.  Ignobilit.  Ignotus.Obfcuru.  FutNM. 
//-       S.Pio  V.  f.56.  Gente  en  fus  principios  de  obf. 

túro  origen.  Iluesc  Hilt.  Pont.  lib.  6.  cap.  j. 
x>  Perfóna  lauta  y  de  gran  reputación  ,  aunque 
1/.       de  pobres  padres  y  obftúro  lináge. 

Obscuro.  Vale  también  confuto  ,  dificultofo^ 
i¿  profundo,  y  de  itdua  inteligencia:  como  fue-* 
t.  Ien  fer  muchos  textos ,  fcr.tencias  ,  lugitcs  y 
difeuríos  de  algunos  Autores.  Lat.  ¡tuxtrica- 
y  bilis.  %/£ni¿maticu¡.  A  re  mu  ¡  ,  á  ,  um  Fr.  L.  db 
1  Gran.  Imit.de  Chriít.lib.t.  cap.3.  Qüc  apro- 
r,  vecha  la  curiofidád  por  faber  cofas  objcúratl 
1.  BuRG.Rim,lonct.i47. 
s  Porque  dtxtn  la  pluma  y  ti  caft'igo 

cfciiro  fl.borrtdór,  y  ti  verfo  cl*ro. 
,     Obscuro.  Se  toma  también  por  el  que  fe  explica 
confufamentc  y  lin  claridad.  Lat.  Con/ujuu 

Oiffcurut.  _ 

B  Oc»- 
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Obscuro.  En  U  Pintura  es  aquella  parte  don- 
de no  toca  la  luz.  Lit.Obfcurus.  Palom.  Muf. 
Pift.  lib.5.cap.5.§.i.  La  primera  ha  de  fer 
la  que  llamamos  de  perfilar,  porque  con  ella 
fe  perfila  toda  la  cabeza,  y  aun  íc  meten  los 
ob/cároi  de  las  carnes. 
Obscuro.  Se  llama  el  colór  que  cafi  llega  á  fer 

negro.  Lat.  Subniger. 
Obscuro.  Se  toma  también  por  lo  que  apenas 

fe  vé  ü  diftinguc.  Lar.  Indifttnguibil'tt. 
Obscuro  mayor.  EnlaPintúra  fe  dice  de  lo 
que  eftí  apretado  y  cargado  de  colór  obfeú- 
ro.  Lar.  Ob/curus  plenus. 
Colór  obfeúro.  Se  llama  el  tinte  que  en  la  di- 
verfidad  de  los  coloridos  rienc  alguna  parte 
mas  de  tintura :  como  Caftaño  obícúro ,  ver- 
de obfeúro,  azul  obfeúro.  Lat.  Obfeurui.  Sur- 
dus.  Aufltrui. 
Eftar  ó  hacer  obfeúro.  Phrafe  que  fe  dice  quan- 
do  las  noches  tienen  falta  de  claridad,  por  ef- 
tar mui  nublado  el  Cielo,  y  no  fe  pueden  ver 
los  objétoSi  Lat.  Nocitm  caliginofam  ejfe.  Tene- 
bfii  invohl.  Montes.  Com.  El  Caballero  de 
Olmedo.  Jorn.t. 

La  n  o ihe  eftí  mui  ctrradat 
Tillo  pica.  To  no  vto 
d  p:car,  tomo  eftí  obfeúro. 
OBSECRENTE,  adj.  de  una  term.  Obediente* 
rendido,  fumifo.  Lat.  Obfequtns ,  que  es  de 
donde  viene. 
OBSEQU tNTlSSÍMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Muí 
obedienre,  fcrviciál  y  rendido.  Lzt.Obfequen- 
tlftimui.  M.  Agri  o,  tom.2.  n.450.  Tampoco 
quifo  omitir  efta  acción  de  pura  obediencia* 
como  íúbdita  obftqitent'tfsima. 
OBSEQUIAS,  f.f.  Lo  mifmo  que  Exequias.  Es 
voz  mui  ufada ,  aunque  menos  conforme  á 
fu  origen.  Lar.  Extquutarum.  Rtcop.  lib.  5. 
tit.  5.  La.  No  fe  pueda  llevar  en  fu  entierro, 
ni  poner  en  fu  lepultura,  al  tiempo  de  las  ob- 
Jéquias  ó  cabo  de  año,  mas  de  doce  hachas. 
AlARfAN.  Hift.  Efp.  lib.  16.  cap.  16.  Aun  no 
eran  bien  acabadas  las  obfíquias  del  Rey, 
quando  yá  Doña  Leonor  de  üuzmán  cftaba 
preíla  en  Sevilla. 
OBSEQUIAR,  v.  a.  Cortejar,  fervir,  obedecer 
y  dar  güito  á  alguna  perfóna ,  que  por  lo  re- 
gular es  luperiór.  V.cnc  del  Latino  Obfaui. 

I4t.  Obftquia  praftart.  Obftquih  profequi.  P. 
a*MT.  Ter.  Int.Anug.  conf.4.  mot.s.  Al  ene- 
migo, debaxo  de  otras  formalidades ,  cual- 
quier buen  Chriftiano  le  oh/íana :  Tu  Fabio 
que  ligues  la  doctrina  Evangélica..» porque 

OBSKOU.  ?$tÍC  h3S  dC  Srt?*  ^lájuios. 
UBbhQyiANTE.  part.  aft.  del  verbo  Obfc- 

quiar.  El  que  corteja,  firve  y  procura  aera. 

dar.  Lat.  Obftquium  pr*fiAnt%    V  h  * 

Obsequiado,  DA.V¡uí  paflT.  Lo  af«  corte- 
ja y  reverenciado,  Ut.objequü,  prufeqal 

OBSEQUIO,  f.m.  Oficio  reverente  para  fervir 
o  contentar  a  alguno.  Viene  del  Latino  Oblt 
^  que  vale  lo  »ifnK,So«.,H¡ftie0N5£: 

•  tlVtt  Q»cyícra  razón  qUC  tra- 

Sa^L» ,0rnada""  hablendo  ccír^  todos 
los  mouyos  o  pretextos  de  fu  detención,  y 
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confeguido  en  ob/iquio  de  ib  Rey ,  ta.i  ?avo- 
rablc  refpucfta  de  fu  embaxada. 

OBSEQUIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
reverencia,  cortejo  y  acatamiento.  Lat.  Obft- 
quiosé.  Rtvirenttr.  Qfficiose. 

OBSEQUIOSO,  SA.  adj.  Rendido ,  correfino, 
y  fujeto  a  hacer  la  voluntad  de  otro.  Lar.OA- 
ftquiofut.  Officiofut. 

OBSERVACION,  f.  f.  La  acción  de  obfervar. 
Tómafe  también  por  la  mifma  cofa  obferva- 
da.  Es  del  Latino  Obfervatio.  Solí*  ,  Hift.  de 
Nucv.Efp.  lib.4.  cap.i.  Previno  para  cftc  fin, 
una  de  fus  monterías  mas  folemnes,  en  para- 
ge  de  larga  travesía,  porque  no  faltallc  tiem- 
po á  fu  obfervación. 

Observacióm.  Vale  también  cumplimiento  de 
alguna  orden,  ley  ó  precepto.  Lat.  Obftrvan- 
tia. Ob/trvatio.  BAREN,Guerr.  de  Fland.  pi.34. 
Y  contiderafle  no  fer  tan  grandes  los  peli- 
gros que  fe  podían  temer  de  la  obftrvadó» 
de  los  edictos,  y  del  ufo  de  la  Inquilición. 

OBSERVADOR,  f.m.  El  que  atentamente  re- 
para, y  ñora  todo  lo  que  vé  y  oye ,  para  ha- 
cer juicio  y  conjeturas  de  rodo,  o  para  otros 
fines.  Lat.  Sptculator.  Obftrvattr* 

Observador.  Se  llama  también  el  Aftrónomo 
que  por  medio  de  inftrumcntos  y  artc,obfcr- 
va  los  movimientos  de  los  Aftros.  Lar.  Aftr*- 
rum  fpttulator. 

Observador.  Se  llama  afsimifmo  clqueobfcr- 
va,  cumple  y  guarda  las  reglas,  leyes  ó  conf- 
tituciones  á  que  cftá  obligado.  Lat.  Obftrva- 
tor.  Espin.  Efcud.  Rclac.í.  dcfc.8.  Que  real- 
mente le  tenían  por  grande  obfervadór  de  ta 
religión  perruna  ó  Turqucfca.PELLicArgcn. 
pait.i.lib.2.  cap.  20.  Erainolólamcnte  cílu- 
diofo  en  la  equidad ;  pero  cuidadofifsimo  de 
la  j utlida,  y  rígido  obfervadór  de  las  leyes. 

OBSERVANCIA,  f.f.  Reverencia,  honor ,  aca- 
tamiento que  hacemos  á  los  mayores,  y  á  las 
perfonas  fuperiores  y  conftituídas  en  digni- 
dad. Es  voz  puramente  Latina  Obftrvantia,  *. 
Navarr.  Man.  cap.14.  n.2.  Hai  otra  tercera 
Virtúd,  annexa  también  á  la  jufticia  ,  que  fe 
llama  «bftrvánria,  quc>..  es  la  que  nos  con- 
vida á  honrar  á  los  conftituídos  en  Digni- 
dad. M.  Agred.  tom.i.  n.5  $8.  El  tercero  lu- 
gar toca  a  la  obftrvánc'ta  ,  que  es  una  virtud 
con  que  damos  honor  y  reverencia  a  los  que 
tienen  alguna  excelencia  ú  Dignidad  lupe- 
riór. 

Observancia.  Se  entiende  también  el  cumpli- 
miento exaelo  y  puntual  de  lo  que  fe  manda 
executar,  como  Ley  ,  Religión  ,  Eftarúto  ,  ó 
Regla.  Lat.  Obftrvantia.  Übtditntia.  Casan. 
Var.  lluftr.  Vid.  del  P.  Jorge  Juftiniano.  En 
los  qualcsfué  fcnliblc  la  reformación  ,  y  de 
fuavifsimo  olor  fu  Rcligiola  tbferváncia. 

Observancia.  Se  llama  en  algunas  Ordenes 
Relígiofas  el  Eftádo  antiguo  de  ellas,  á  diftin- 

.  cion  de  la  Reforma.  LM.Religiofa  obftrvantia. 
Corn.  Chron.  tom.i.  lib.6.  cap.  27.  Obtuvo 
la  Obfirváneia  facultad  Pontificia  para  tener 
fu  gobierno  aparte. 

Poner  en  obftrvántia.  Phrafe  que  fignifica  ha- 
cer executar  puntualmente,  y  que  le  obferve 

con 


Digitized  by  Google 


OB 

OIWtRVANTISSIMO,  MA.  «M.  fined  M„¡ 

fifi 

t-xicíijitmut.  Obftrvantifstmut.  iNc.GAnr,, 
ru  fueron  temeronísimos  de  fus  jCVcs  v  lb/¿ 

OBSERVAR,  v.  a.  Mirar  ,  adverrir  con  aten 

b  cdfS  S^r4"!,01»'  y  h-?enndo  S: 

ore  eUa  reflexión.  Viene  del  Latino  0¿/W, 

a    <  »*  vPor  mas  quc  fc 

ñfí  "  filS  accioncs  y  PaI^as,  no  fe  co! 
noca  flaqueza  en  fu  fecundad.  oiec°- 

Observa»  Significa  también  guardar  v  cum 

q  e  stsr:  ,o.quf fc  ¿nda"  s 

q»c  <c  execute  y  obedezca.  Lat.  Obfervare 
tr?J$L*AD'  F1- Sanct.Vid.de  S.  CaTetí 
no.  Acción  verdaderamente  diena  dTtZZ 

ha  imitado  y  obferva  fu  RcliKión. 
PMMVA».  £„  h  AltronomuTescfpccuIar  los 
movimientos  de  losAítros,  con  los  inft  u- 
2l?£  Para  cftcfi".  Y  hacer  fobre 

£&£ ^culos— rpondiente,Lat.%: 

PíffANTf- P«.  acL  del  verbo  Obfcrvar. 

«dqern8UK.rd,l3í'CUmPlc  «lamente  loque 
CS  de  f obligación,  ó  fe  le  manda.  Lat.  ¿L 

Obfervamt.  Fr.  L.  db  Gran 
Symb  part.i.cap.20.  Son  ellas  (las  ¡&£ó 
ZÍt^T  Y  q»e  luego  fu'ffi 

Aquí  hallaran  un  Rcligioio,  un, 

concertado  Padre  dc  familias.      b  " 

SriíS*  Víad.°  Como  '"bflantivo  fc  llaa 
"*d  «el,g,of«  dc  ciertas  familias  dc  la  Or- 
den  dcS.rranc,fco.  Lar.  Objervam.  Corv. 
C  ron  tonM  Kb .6 ;cap.,7.  Prevaleció  cita 
"I urna  denominación  dc  obfervante,  POr  e| 

var  en  t      '  DA>  dcl  VCrbo  OW«- 

f«  £    i  accPclol,«-  Lat.  Obfirvjtus.  Sero». 
tus.  opfculjfat, 

OBSERVATORIO.  (Obfcrvatótio)  f.m.  Lugar 
a  ro  y '  apropoiiio,qucfc  elige  para  obier- 
var  cómodamente  los  Aftros.  Lat.  Spuuls 
oajervatorij.  r 

¡¡HV1  rcdcdo'  de  alguna  pcrfona\  á  di- 
fe  cnua  de  quando  citan  dentro  dcl  cuerpo, 

ORSLS5Ü,  SA.  ad;.  que  fc  aplica  á  los  que  t¡c- 

cerca,  y  rodean  ,  atormentándolos  y  molcf- 
tandolos  t  peto  fin  entrarte  dentro  de  la  cria- 
2E««S££nCia  dctosP°^^os.  Viene  dcl 
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fado  de  enemigos.  Q<rv.  Polir  ™rt . 


-Suelan  Ko^» 

uüdo.  ¿ dei 11 ;t  ¡r  ;vi/A;5/iquado' 0  y¿ »° 

io  mifma  S8y  g£ ^uc  &Síca 
con  el  mifmLclíiln  í  1      'P1,10?-  No  fo1^ 

daba 

dc  fu  pretcnlion.  Ov  Hifl  dí  rhT  i 
^ÍM¿TKf  -  ^tUfa :  y  no  hallando 

quiere  decir  fin  embarco  de  otra  difnn^i» 
crib.,  !       .        5'7«  Trato  conmigo  dc  cf- 

Quieren  matarme  ,y  y<¡  d-g9 
que  perjuicio  no  me  pare 
h  muert*,  bijh  nnfejar. 
nP(;x7V  [lo!Zr!'oni:'l>  no  obilantc. 

^^¿^^^ 

«p.  hl>.4  cap.,.  Dió  mueitras  dé  no  rccoIS 

Ors™"<:rt,  h  v ? ya  porfia ,a  inofiediendaT 
dad  de  «  cofas,  con  que  rcfiftetl  ala  activ  , 

V  d  de  N.Scnora,  Copl.173. 
¿' Uelo  niega  U  t¡errj  '3 
la  di/r  inda,  prefumienia 
gtgantei  obítinaciónes, 
tn  pyrúmdet  dt  bieto.  ' 

J**  oes- 
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Opstin  adaminte.  adv.de  modo.  Terca  y  por- 
fiadamente ,  con  pertinacia  y  tenacidad  en 
el  ánimo.  LM.ObJitfiati.Pertlnécittr.  Acost. 
Hift.  Ind.  lib.7.  cap. 26.  Porque  los  Indios  les 
fueron  figuiendo  objiinadamtntt  dos  6  tres 
dias. 

OBsTlN  ADISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  por- 
fiado ,  necio ,  y  tetco  en  deponer  fu  opinión, 
ánimo  ü  intento.  Lat.  Valde  pertinax.  Durifti- 
tnuí.  Bar  en,  Gucrr.dc  Fland.  lib.  8.  pl.  141. 
Pero  todas  las  inllancias  de  los  Cabos  fue- 
ron despreciadas  con  obñinad'iftima  refolu- 
cion. 

OBSTINARSE,  v.  r.  Mantencrfe  enfurcfolu- 
cion  y  tema ,  porfiar  con  necedad  y  pertina- 
cia ,  fin  vencerle  á  los  ruegos  ó  amonedacio- 
nes razonables.  Y  mas  propriamente  fe  dice 
de  los  pecadores ,  que  le  niegan  á  las  perfua- 
íiones  chriftianas.  Lat.  Qbftinari ,  que  es  de 
donde  viene.  Ov.Hiít.Chil.  lib.6.  cap.  10.  Le 
pidió  licencia  para  ir  en  pertóna  á  ablandar  el 
duro  pueblo,  que  efiaba  empedernido  y  obfii- 
nado  en  fu  rebeldía. 
OBSTINADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Obfti- 
narfe.  Porfiado,  temólo  y  pertinaz  en  fu  dic- 
tamen ó  refolucion  mala.ó  en  no  dexar  íu  ma- 
la Vida.  Lll.Ob/Hnat íii.I'c rtinax.CoR  sX .['.ron. 
tom.  3.  lib.  3.  cap.  ji.  Afsi  difpufocomo  fu 
doctrina  qucdaííe  confirmada  con  abundan- 
cia de  milagros,  de  que  relultaban  convexio- 
nes admirables  de  ob/iinados  pccadórcs.M£ND. 
jyid.de  N.Señora,  copl.402. 
A  f»  ceteftiál  entrad j, 
En  triumpbo  y  rttibimientor 
Lo  infenfible  y  lo  obftinado 
Tace  vefiido  de  afeéfos. 
OBSTRUCCION,  f.  f.  term.  Médico.  Impedi- 
mento en  las  vias  del  cuerpo  del  animal  1  el 
qualiccauladcla  abundancia  ó  qualidad  de 
humores  que  las  rapan ,  c  impiden  el  trániko. 
Lit.Obftruílio.  Obduciio. 
OBSTRUIR,  v.  a.  Cerrar  y  tapar  las  vias  del 
cuerpo  del  animal:  lo  qual  hacen  algunos  hu- 
móresjdc  forma  que  impiden  el  curio.  Es  voz 
ufada  de  los  Médicos.  Lat.  Ob/lruere.  Zabal 
Diadc  Fielt.  part  1.  cap.  13.  Quando  cftas  ar- 
terias le  ciegan  ó  fe  objlruyen  ,  es  de  vapores 
que  Cuben  del  cuerpo ,  y  lbn  mcncücr ,  para 
obftruirUt  o  cegarlas  ,  mui  pocos  vapores, 
porque  Ion  unas  vias  muiangoílas. 
Obstruirse.  Por  feme;anza  vale  cerrarfe  y  ta- 
parfe  algún  agujéro,  gricraú  otra  cofa  ,  mo- 
tivado de  algo  que  fe  interpone  e  impide  el 
tranlito  de  qualquier  materia  ,  como  aire 
agua  &c.  Ut.ObJirui.Obduci.  Acost.  HiíUnd. 
bb.j.  cap. 2 8.  Que  con  el  agua  fe  tapan  y  obf- 
truym  los  agujeros  y  apcmiras  de  la  tierra, 
por  donde  habia  de  exhalar  y  dclpcdir  las  ex- 
nalaciones  calidas  que  fe  engendra  n. 
OBTENCION,  f.  f.  La  acción  de  obrener:  y  afsi 
fe  dice  la  obtención  de  un  beneficio  ú  pre- 
benda. Lat.  Obtentio. 
OBTENER,  v.  a.  Alcanzar.confeguir  y  lograr 
alguna  cola  que  fe  merece  ,  ó  folicira  v  pre- 
tende. Viene  del  Latino übtinere,  qUc  lenifi- 
ca ello  mifmo.  Lat.Co/i/i3«/.Ov.Hill.de  Chil" 
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lib. 5. cap. 5.  En  quanro  al  rigor  de  los  exdme- 
nes  y  pruebas  para  obtener  el  grado  ,  en  nin- 
guna parte  mas  exactas.  Figoer.  Var.Nor. 
.Varied.  5.  Heliodo  obtiene  tras  Homero  fc- 
gundo  lugar  entre  Poétas  Griegos. 

Obtener,  be  toma  también  por  tener  ,  confer- 
var  y  mantener.  Lat.f/4é¿r<.CoMEND.  lob.las 
300.C0P.34.E  como  la  tierra  obtenga  lugar  de 
centro  ,  y  fea  como  centro  ,  puefta  en  el  me- 
dio lugar  de  roda  la  machina  de  cite  mundo. 

OBTENIDO,  DA.part.paíT.  del  verbo  Obtener 
en  fus  acepciones.  L&t.Obtentut. 

OBTENTO.  f.  m.  Voz  de  la  Cancelaría  para 
íignificar  los  Beneficios,  Curatos,  Préftamos, 
Canongías,  &c.  que  fon  congrua  de  los  Eclc- 
íiáfticos:  y  afsi  vale  lo  milmo  que  renta  Eclc- 
fiáftica.  Es  voz  Latina  Üblentuj.  Colmen.  Ef- 
crit.  Scgob.pl.  744.  Pafsó  á  Roma  á  pretender 
algún  obtento  ,  con  que  fuftentar  la  vida  en 
folsiego. 

OBTESTACION,  f.  f.  Protefta  ó  amenaza 
que  fe  hace  á  alguno  ,  conjurándole  con  ra- 
zones ,  y  otros  motivos  ,  que  le  perluadan  y 
convenzan  á  executar  lo  que  fe  le  ordena.  Es 
voz  de  poco  ulo,y  tomada  del  Latino  Obtejta- 
tio.  Navarr.  Man.  cap.  jj.  num.51.  En  vir- 
tud de  fanta  obediencia  mandamos:ó  fó  la  ob- 
teftatión  del  juicio  Divino. 

OBTUSANGU LO.  adj.  que  en  la  Geometría  fe 
aplica  al  triángulo  que  tiene  un  ángulo  ob- 
tufo.  Dicefe  también  Ambligonio.  Lat.  Obtu- 
f angulas.  Kies.  Elcm.  lib.i.  Dcfin.27.  Laque 
un  obtufo  ,  triángulo  obtujangulo  ó  ambligo- 
nio, como  la  figura  C. 

OBrUbO ,  SA.  adj.  Lo  que  cftá  fin  punta.  Lar. 
Obtufu,,a,»m.  Sons  ,  Hift.  Nucv.Elp.  lib.  3. 
cap.i  o.  Una  mura  de  oro  ligero  ,  que  por  de- 
lante remataba  en  punta.v  la  mitad  poficrior, 
algo  mas  obtúfa,  fe  inclinaba  (obre  la  cerviz. 

Obtuso.  En  la  Geometría.  Véale  Anculo. 

OBVENCION,  f.  f.  Provecho  cafuál ,  o  que  fo- 
brcvienc  al  principal  uril  de  alguna  cola.  Es 
del  Latino  Obventh,  que  íignific.i  ello  mifmo. 
Solobz.  Polir.  lib.i.  cap.2  2.  Principalmente, 
quando  de  otras  rentas  ,  obvetuiónet ,  limof- 
nas,  ó  bienes  Eclcfiáfticos  ,  tiene  el  Clero 
lo  que  pueda  bailarle  para  lu  decente  fuf- 
tento. 

OBVIAR,  v.  a.  Evitar  ,  huir,  apartar  y  quirar  de 
en  medio,  lo  que  puede  1er  contrario,  6  tener 
inconvenientes.  Viene  del  Latino  Obviare, 
que  lignítica  láhr  al  encuentro.  Lat  Otcurre- 
re.Viure.  Navarr  Man.cap.a4.n0ill.il.  Pa- 
í««  n    u-ft&¿4  dcbc  Anunciar  al 

OBVIADO  DA.  part.  paíT.  del  verb.  Obviar. 
WfcSí.  '  y  aParudodc  delante.  Lat. 

^jf^f  Cofa       fe  encuentra  ó  po- 
nc  delante  de  los  ojos.  Es  del  Latino  0/W, 
que  figmfica  efto  mifmo.SART.P.Suarcz.lib  2 
2&*  Nodcfdc'""dofC  aquel  elevad ,  en- 

a  1*.  materias  mas  óbvia, ,  y  proporciona- 
das 
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das  con  la  ruda  inteligencia  de  los  que  le 

oían. 

OBYECTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Objeccion  ó 
replica.  Es  voz  Latina  y  de  poco  ufo.  Villa- 
loh.  Prubl.  D¡al. 2.  Digo  que  no  lo  i  obliga* 
do  ife  rcipondcr  á  todos  los  obytilot  que  en 
elle  cafo  me  pulieren. 

OBYECTO»  TA.  adj.  Inrcrpueíto,  intermedio, 
pucíto  delante.  Es  voz  Latina  y  lin  ufo.  Lar. 
Übje.ius,  a,  um.  Comend.  fob.  Jas  300.  Copl. 
lo?.  Hai  también  macha  diferencia,  fi  el  Sol» 
quando  naíce  ó  fe  pone,  tiene  iguales  los  ra* 
yos,  ó  cl'u  variado  con  alguna  nube  obyeila* 
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OCA.  f.  f*.  Lo  mifmo  que  Ganfo  ó  Anfar.  Es 
voz  tomada  del  Latino  baxo  Auca.  Lit.Anftrt 
B.  ARüENi.Rim.  pl.381. 
Las  torpes  ocas  y  fyhefirts  patos, 
T  los  muti.es pichones,  ¡os  palómos. 
Oca.  Se  llama  también  cierta  raíz  dulce,  larga 
y  gruelfa  como  el  dedo  mayor  de  la  mano. 
Hállale  en  el  Perú,  y  fe  come,  ó  frcfca.ó  paf- 
fada  al  Sol,  ó  en  guifados ,  y  entonces  fe  lla- 
ma cavi.  Lat.  Peruana  radix,  /se  dicta,  Inc. 
GARCiL.Corocnt.parr.  i.lib.  8.  cap.  10.  Hai 
otra  que  llaman  oca  :  es  de  mucho  regalo  :  es 
larga  y  gruelfa  como  el  dedo  mayor  de  la 
tnano. 

Juego  de  \iOca.  Cierto  juego  que  crtá  pinta- 
do en  uo  mapa  en  forma  de  ovalo ,  con  fc- 
fenta  y  tres  calillas ,  que  van  fubiendo  defde 
el  número  primero,  y  rodas  las  que  cuentan 
Hueve  tienen  pintado  un  ga.ifo,  y  tiene  otraá 
figuras  en  vanas  calas,  como  fon  Pucnte.Po- 
zo, Barca,  Muerte.  Juégale  con  dos  dados, 
y  fegun  van  (atiendo  los"  puntos,  vá  corrien- 
do el  juego,  que  cada  uno  léñala  con  un  tan- 
to en  el  punto  donde  ha  llegado.  £1  que  cae 
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O  ce  a  fio  ,  que  figniftea  cito  mifmo.  Riba  o.  FI, 
Samt.  Vid.  de  S. Juan  Damalccno.  Diciendo- 
ie,  que  íi  él  no  fuera  tan  amigo  de  paz  »  y  de 
guardar  fu  palabra»  tenia  ahora  buena  oca-, 
jióst  para  hacer  la  guerra. 
OrAsioM.  Vale  también  caufa  ó  motivo  porque 
fe  hace  alguna  cofa.  Lark  Caufa.  Anfa.  Qtcafio^ 
Clsp.  Gerard.  parr.i.  difc.j.  Cuya  deforden 
llegó  á  tan  efcandalofo  citado,  que  ha  dado, 
á  la  que  al  prefenre  en  mi  reconocéis  ,  oca* 
fión  y  principio  mas  que  luticientc» 
Ocasión.  Significa  también  peligro  ü  ricfgo. 
Lar.  Persculum.  Di/crimen.  Ridad.  Fl.  Sanct. 
Vid.  de  S.  Domingo  Conf.  No  fiéis  vueltra 
limpieza  de  oeafiónes,  que  q::Jquicra  es  gran-, 
de  para  deítruiros. 
Ocasión.  Se  toma  también  por  tiempo  opor- 
tuno, fazón  y  coyuntura.  Lir.Tcmptes.  Oppor* 
tunttas.Occafso.  Sous,Hirt.de  Nucv.Efp.hb.3» 
cap.  ta.  Gobernaban  ellos  la  gente  do  fu  car- 
go en  la  oeafión^  dependientes  del  Capitán 
General  á  quien  obedecían. 
Ocasión  proxma.  LL  ■  ■  1  losThcólogos  Mo- 
raliftas  aquella,  en  que  potito  alguno  volun- 
tariamente, liemore,  o  cali  íiempre  cae  en  U 
culpa  :  por  lo  qual  induce  grave  ubligaciort 
en  conciencia  de  evitarla.  Lat.  Ouajso  pro-, 
xsma. 

Ocasión  remota.  Llaman  los  Moralizas  i  a' 
conrradiltinraá  la  próxima,  que  ec  luyo  no 
induce  á  pecado,  por  lo  quai  110  hai  obliga-, 
cion  grave  de  evitaría.  Lat.  Octafi*  remuta. 
Afir  la  oeafión  por  la  melena,  ó  por  lo*  cabellos. 
Phrafc  que  vale  ufar  a  fu  tiempo  de  la  opor- 
tunidad que  fe  ofrece  delante ,  para  hacer  ó 
intentar  alguna  cofa ,  de  que  refulta  prove- 
cho y  utilidad,  y  de  Ja  omiisión  mucho  daño. 
Lat.  0;ciJ¡3n:m  arriperc.  Fup.nm.S.Pio  V.f.oy* 
Afsran  per  la  mtléna  U  ocafiinty  cfgrimirán  las 
armas  oprimidas. 


en  Ja  cafa  de  la  Oca  palla  otros  tantos  pun-     No  perder  ocafiin,  Phrafe  que  ílgnificá  citar 


tos  como  ha  echado.  £1  que  en  la  Puente 
paga  y  palTa  al  numero  12.  El  que  en  el  Po- 
zo ó  Ja  Barca  ,  fe  eifá  allí  h-lta  que  otro  le 
faca,  y  el  que  en  la  Muerte  ,  vuelve  a  empe- 
zar de  nuevo.  Hale  de  acabar  con  el  nume- 
ro 53.  y  el  que  palla  de  el  con  los  puntos 
vuciveá  retroceder  tamos  como  excede, 
hafta  que  da  el  punto  c  m  la  última  cafa, que 
gana  el  juego.  Lat.  Ludus fie  diüut,  ex  anfa- 
re  depsílo. 
OCAL.  adj.  de  una  tcrni.  Epit 
á  cierto  género  de  peras  o  manza.ias 
guílofas  y  delicadas :  y  dice  Covair.  que  es 
nombre  Hebreo,  que  vale  comida.  Lat.  Fyri 
fpeetts,f¡:  dicia. 
Ocal.  Sc  llama  también  el  capullo  que  forman 
dos  ó  mas  guíanos  juntos  :  y  afsi  llaman  a  Ja 
feda  que  fe  hace  de  ellos.  Lar.  Bcmfytii  fol- 
Ucuius  duplicatit  fita  cjttext.-s.  Recop.  lib.  5. 
tit.u.  I.24.  Ni  mezclen  la  Jcda)  fina  con  la 
que  llaman  oc.il  o  redonda,  en  telas  ni  en  otra 
cofa  alguna. 
OCASION,  f.  f.  Oportunidad  ó  comodidad  de 
tiempo  ó  Jugar,  que  como  acáfo  fe  ofrece, 
para  cuccutax  alguna  cola.  Vicoc  del  Latmo 


atento  y  vigilante,  para  aprovecharle  de  to- 
das Jas  cir'cunítáncias  y  oportunidades  que 
pueden  ofrecerle,  favorables  para  ci  h'grd 
de  lo  que  fe  dcléa.  Lat.  Ociafiontm  arriptrt, 
Tempon  vtl  npportuntiatc  /rus.  Solis,  HiA.  de 
Nucv.Efp.  hb.j.cap.iS.  Bernál  Diaz  del  Caf* 
tillo,  que  na  p  erde  oc.sf.  '.n  de  introducirle  á 
inventor  de  Jas  refoluciones  grandes  ,  dice 
que  Je  aconfejaron  ella  puuon  él  y  otros 
Soldados. 

heto  que  fe  di     poner  en  oeafión.  Vale  poner  a  alguno  en  ricf- 
■  muí        go  ó  peligro,  ü  provocarle  c  incitarle.  Lat, 
in  diferime»  adducert ,  vtl  provocan,  Cau/arrt 
daré. 

Ponerle  en  oeafión.  Phrafc  que  ílgnificá  andar 
bufeando  los  ricígos  y  peligros ,  metiéndole 
en  los  calos,  que  pueden  trancr  riñas  y  pen- 
déncias.  Lat.  rtrUuium  <¡mercrt,  amare.  Ctnv. 
Quix.  torn.i.cap.i.  Deshaciendo  todo  géne- 
ro de  agravio,  y  pontendufe  en  «cajunes  y  pe- 
ligros. 

Tomar  oeafión.  Bufcar  ó  tomar  motivo  para 
executar  alguna  cois,  Lat.  Aafam  urnpere.  vcl 
Caufairs  quarere.  CtRV.  Qtiix.  tom.  I.Cap.  U 
L?c  donde  (como  queda  Uicnuj  t»iumr<m  uta- 

jun 
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fion  los  Autores  de  tan  verdadera  hiítoria,que 
fin  dod.i  fe  debia  de  llamac  Quixada  y  no 
Qoefada. 

La  otj/tón  hace  al  ladrón.  Rcfr.  Veafc  Ladrón. 
Quien  quita  la  ocafión  quita  el  pecado.  Rcfr.  que 
•  aconlcja  le  huya  de  los  tropiezos,  para  evitar 
los  daños.  Lat. 

Sifumum  vitare  velis  reftnguito  flammam; 
Próxima  fiagranti  ftrvct  ab  igne  manuj. 

OCASIONADISIMO  ,  MA.  adj.  íupcrl.  Mui 
ocafionado ,  provocativo  ó  peligrólo.  Lat. 
Valde provocam  tV*¡ ptrtcukfui.  Espin.  Escud. 
Relac.j.dcfc.12.  De  manera  que  clrato  quc 
citaba  fuera  del  calabozo  ,  no  fe  podia  vivir, 
que  realmente  era  marcial,  y  ocaftonadtfílmo 
para  que  fe  perdicílen  todos  con  el. 

OCASIONALMENTE,  adv.  de  modo.  Por  oca- 
fión ó  contingencia.  Lat.  Occafione  data  vel 
■  ebltta.  Per  acciUens.  MoRET,Annal.iib.4.cap.i. 
ruin,  i .  Efcritorcs  foralteros,  vecinos  a  aque- 
lla edad  ,  que  en  fus  miímas  cofas  domélticas 
no  mui  cumplidos  ,  en  las  nuellras  apenas 
ocafionalmentt  y  de  pallo  tiran  alguna  breve 
linca. 

OCASIONAR,  v.  a.  Ser  caufa  ó  motivo  para 
que  fuceda  alguna  cofa.  Lat.  Anfam prabire. 
Occafionem  daré,  vel  cau/am.  Ov.  Hilt.Chil. 
lib.a.cap.2.  También  ocajionó  fu  gran  mole  y 
cxrcndida  largueza,  otro  mayor  engaño,  que 
fué  juzgarla  por  tierra  firme. 

Ocasionar.  Se  toma  afsimifmo  por  mover  6 
excitar. Lzt,Mot/¿re.Provocare.  NiEREMtt.Phi- 
lof.Cur.  lib.3.  cap.7.  Ni  fué  fácil  ocafionar\% 

Iihantafia,  como  quando  en  las  entrañas  de 
os  animales  fe  han  hallado  calabéras  efeul-. 
pidas ,  cruces ,  y  orras  léñales  myftcriofas. 
Ocasionar. Vale  también  poner  en  ricfgo  ó  pe- 
ligro. Lat.  Indi/crimen  adducert.  Perictilum  in^ 
ferré. 

OCASIONADO,  DA.parr.paiT.  del  verbo  Oca- 
fionar  en  fus  accpcioncs.Lat.Cdw/jfWí.RuAD. 
Fl.Sand.  Vid.  de  S.Fernando.  La  Reina  Do- 
ña Dcrcnguéla  ,  temiendo  los  rompimientos 
que  podia  haber  en  Cartilla  ,  ocajionadot  del 

Conde...»  convocó  Cortes  generales  en 

Valladolid. 

Ocasionado.  Vale  también  provocativo  ,  mo- 
lefto  y  mal  acondicionado  ,  que  por  íu  natu- 
ral y  genio ,  da  fácilmente  caufa  á  deflazóócs 
y  ruinas.  Es  Hifpanifmo.  Lat.  Cau/am  prabens. 
Provotans. 

OCASO,  f.  m.  El  defeenfo  ü  ocultación  de 
qualquicr  Allro  por  el  Horizonte.  Eitc  ,  ab- 
foluramcnte  y  lm  otro  refpcdo  ,  fe  llama 
Ocaío  Aftronómico.  Tofc.  tom.7.  pl.75.Lar. 
Occj/us. 

Ocaso.  Se  llama  también  aquella  parte  del  Ho- 
rizonte ,  por  la  qual  fe  pone  y  oculta  el  Sol. 
Lzt.Occjfus.Otcidenf.  Salas,  Sob.  Mcl.  lib.j. 
cap.©".  Elle  mayor,  con  el  aumento  de  otros 
rios  ,  dcfpues  que  ha  corrido  algún  trecho  de 
la  parte  Oriental  lucia  el  Oráfo. 

Ocaüo.  Se  toma  muchas  veces  por  la  muerte 
Lat.C.-cu/a/. 

Ocaso  Poético.  El  Ocálb  de  qualquicr  Aftro 
cou  rcfpedo  al  Sol.  Elle  fe  divide  en  Helíaco, 
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Cófmico  y  Acronyfto.  Vcafe  en  citas  vocesj 
Lat.  Occafui  Poeticui. 

OCCIDENTAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  pec- 
tcnccc  al  Occidcntc.Lat.Orí/¿<»f alis.  Ov.HilL 
Chil.  lib.2.  cap.a.  Fueron  boxeando  toda  la 
tierra  de  el  fuego ,  halla  que  habiéndola  ro- 
deado ,  volviendo  al  Norte  ,  arribaron  á  la 
boca  Ofr/áífl/<j/dcl  Ertrccho  de  Magallanes. 

Occidental.  Es  uno  de  los  varios  cpithétos 
que  los  Aftrólogos  dan  al  tercer  Quadrantc 
del  Thcma  Celertc.  Tofc.tom.o.  pl.408.  Lat. 
Quadram  Occidental!. 

Occidentales.  Se  llaman  los  Planetas  , quando 
fe  ponen  dclpucs  de  puerto  el  Sol.  Llámanfe 
también Vclpcrtínos.  Tofc.  tom.7.  pl.  527. 
Lat.  Plantt*  Occidentales. 

OCCIDENTE,  f.  m.  La  parte  del  Horizonte 
por  donde  fe  pone  el  Sol ,  y  todos  los  demás 
Allros.  Llámale  también  Poniente.  Lat.  Oc- 
cidens.  Ribad.  H.  Sand.  Vid.  de  S.  Fernando. 
Notaron  dclpucs  los  que  alsiftian  al  Rey.que 
eftaba  al  milmo  tiempo  en  oración ,  vueltos 
los  ojos  al  Occidente. 

Occidente.  Se  llama  también  aquella  parte  de 
la  tierra ,  que  rcfpedo  de  nueftra  habitación, 
cae  hacia  donde  le  pone  el  Sol.  Lit. Occidente 
¡U  plaga.  Nieremb.  Philof.  Cur.  lib.  3.  cap. 44 
Los  Bárbaros  mas  rcíabidos  del  Occidente  fe 
pallaron  fin  Zodíaco,  fin  Signos,  fin  Conftcla- 
cioncs,y  aun  lin  Plañeras. 

OCCIPITAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  i 
uno  de  los  catorce  huellos  que  tiene  el  cafeo 
de  la  cabeza  ,  el  qual  cftá  en  el  colodrillo. 
Fórmafc  la  voz  de  la  Latina  Occiput ,  itit  que 
fignifica  colodrillo.  Lar.  Ot  occip  tis.  Frag. 
Ciruj.  hb.  i.cap.  33.  El  fexro  eftá  por  detrás, 
dicho  Occipital ,  y  huerto  del  colodrillo. 

OCCISION,  f.  f.  Muerte  violenta.  Viene  del 
Latino  Oteifio,  que  fignifica  lo  mifmo.MARQ. 
Gob.hb.  i.cap.14.  uor  el\0  hedicho,  que 
quedando  la  innocencia  en  pié  ,  felá  licita  la 
occifion  en  algún  calo,  y  mentir  en  ninguno  lo 
ferá. 

OCCISO,  SA.  adj.  Muerto  violentamente.  Lat. 
Ocdfut. 

Tañer  de  occ'ifa.  Phrafc  ufada  en  la  montería, 
que  fignifica  avilar  con  la  bocina  citar  muer- 
ta la  res  que  fe  perlcguía.  Lar.  t-tr*  ocifa  buc- 
cinájignum  daré.  Mont.  del  R.  D.  Al.  lib.  I. 
cap.6.  Qualquicr  Montero  que  traxicrc  ó  ma- 
tare el  venado  ,  1]  tovicre  bocina  ,  que  tanga 

de  ocá/a  c  dclpucs  que  bovitrt  tañido  de  oc- 

*ljs,  que  pregunte  con  la  bocina  ú  de  pa- 
labra. 1 

OCEANO,  f.  m.  Aquel  grande  y  dilatado  mar, 
que  rodea  toda  la  tierra.  Divídele  en  quatro 
partes  principales,  ü  Océanos  particulares :  el 
Océano  Atlántico  ü  Mar  del  Norte  ,  el  Océa- 
no pacifico  ií  Mar  del  Sur  ,  el  Océano  Hvrcr. 
bórico,  y  el  Océano  Aüftrü:  los  quales  Ce  1  ub- 
div.dcn  en  otras  parres  menores,  cuyos  ncm- 

aOt  tT  dC  laS,ierra"  rebañan  con 
fu  olas. Tofc.  tom.S.pl.  i8<5.y  22l.  Viene 
del  Latino  Ocew, ,  por  cu  va  razón  debe  cf- 
cnbirfe  con  una  (ola  C  ,  aunque  los  mas  la 
duplican.  ARGSNs.MaIucfib.i.pl. Eutró 

üa- 
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Pottfc       multiplicado  por  el  dos.  Viene  del  Latino  oL 

US  Vtí  SUC.1,«n!fiCa  10  NlEREXIB.  Vid.  de  S 

n.cde  BorM.l'b.4.cap.,,.  Af«  b habéis  de  hacer* 
puede        aunque  fea  por  ocbo  dias ,  como  íi  el  círS 

Sevilla.  Lat. ***  7Mr/«  Reino  d« 

•  OtU     Dar  con  los  ocbo,  y  nueves.  Phrafc  que  vale  de 
M  .a  °»o  quanto  le  le  oriece  ,  ibbre  alfmnA 
H?  »«P«candola  con  p¿ 

oul  Jí  V'  u'  E'Pccicdc  moneda  antigua 
v  d«        3-  1  Jfudd°  mcnüt :  y  P°rq»C  valia  ua 

52        bfS  ,1  ,d°S  ,mC3^uS  »  *■  c""  ocho  mea" 

di  c     OCIAR  .  v.  a.  Divertir  á  alguno  del  trabajo  erl 

aVa.  2a  en  rCrplCrd0 1  h,aC,Cndo,c fc  cn«««- 
ÍI5         5f„   r  ,  n  C°fa  qUÍ  ,C  dd<:itC-  Ticnc  POCO 

'  d«  Vos,  pues,  oy  mi  permitid, 

que  un  rato  os  ocien  los  libros 
JiM  mis  verjas,  que  a  vuejíra  Jombra, 

«a-  de  mucha  luz.  filen  rkos. 

din     Orí  ar.  Vale  tambieo  dexar  el  trabajo  ,  datfe  al 
.  ocio.  En  elle  fentido  es  verbo  neutro.  Ufate 

también  como  reciproco  ,  y  tiene  poco  ufo* 
os.        Ut  OsLri.  Lucen.  Vichear,  f.     Ircn  dices 

que  los  Reyes  y  Principes  pueden  ociar .  rC- 
«o.  pofar  y  tomar  el  fuefio  «  fu  voIuntad.PELuc.' 
■8.        Argén,  parca.  lib.2.  cap.3.  Q,,c  no  püdia  dc 

denctá n°es°  '        PJU  conf|- 

dc     OCIO  í.  m.  Ccílación  del  trabajo  ,  inacción  6 
a        toril  omilsion  de  hacer  alguna  cola.  Viene 
del  Latino  O,/*,*.  Comiso,  fob.  las  joo. 
c-        t-opl.j.  Fue  hombre  muí  afeminado ,  c  dado 
U        a  mugeres    entre  las  quales  galló  \  Símente 
fuvidach  Wluxuria..  Alfar  parca.  i,b.,. 
cap.5.  Es  amor  una  palsion  dc  locura,  nacida 
»-        del  ¿cío,  criada  con  voluntad  y  dineros. 

Ocio.  Se  toma  también  por  divcríión  ü  ocupa, 
ción  quiera ,  cfpecialmcntc  en  obras  dc  meé- 
ruó  :  porque  eftas  íc  toman  regularmente  por 
tícícanío  de  mayores  cuéas  1  y  afti  el  Conde 
de  Rebolledo  llamó  Ocios  á  fus  Podías.  Lar. 
Ottum,  Vjsatm. 
Entregarle  ü  darfe  alo'r/o.  Abandonarfe  y  darte 
a  la  vida  holgazana  ,  empleándote  folo  en  vi- 
cios, to.pezas  y  delitos.  Lac  Dtlteih  v  gtiof, 

OCIOSAMENTE,  adv.de  modo.  Sin  acción  ó 
excrcicio.  Con  quic:úd.  Lar.  Othse.  Aval. 
Caid.  dc  Princ.  lib.  a.  cap.  12.  Defpcr.dcrcI 
tiempo  ocio/amente  íin  hacer  ninguna  virtud. 
Saav.  Empr.d.  Como  lo  hizo  el  Rcv  dc  Ara- 
gón D.Juan  el  Primero  ,  que  othjamcntc  con- 
lumia  el  tiempo  en  la  Poclia. 
Ociosamente.  Vale  también  fin  fruto  ni  utili- 
dad. Lzx.hifruilujsi.  Inus/liter. 
OCIOSIDAD.  f.f.  El  vicio  de  perder  ó  gallar 
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,  el  tiempo  inútilmente.  Lar.  Ot'mm.  Corw. 
Chton.  rom.3.  lib.3.  cap.tf  3.  Porque  fu  avari- 
cia, para  no  darles  lunofna ,  culpaba  fu  men- 
diguez, con  la  torpe  nota  de  otiofidád  y  poU 
sonería. 

Ociosidad.  Se  toma  también  por  el  efedo  del 
ócio  :  como  fon  palabras  ociólas ,  juegos  y 
otras  diverfiones.  Lat.  Verb*  otiofa,  vel  falta. 
P.  San t.Ter.  Int.Amig.  Conf.s.  Mot.  j.  Di- 
ces que  eres  mucho ;  ti  te  acordaras  de  Dios, 
vieras  alli  quan  poco  eres :  entonces  te  avi- 
fára  tu  nada  de  la  oaofidád  de  tus  voces. 
La  ociojidad  es  madre  de  los  vicios.  Rcfr.  que 
aconfeja  citemos  empleados  licmprc  en  co- 
fas útiles  y  honcltas  ,  para  no  fer  oprimidos 
de  nueftras  pafsiones.  Lat. 
Crimtnit  tfi  mater,  vitii  tft  ignaola  nutrix: 
Otij  JitoíLu  toílitur  omnt  malum. 
OCIOSO,  SA.  adj.  La  perfona  que  cftá  fin  tra- 
bajar ó  hacer  algu::a  cofa  ,  ó  lo  que  no  tiene 
ufo  ni  cxcrcicio  en  aquellas  cofas  que  le  de- 
be tener.  Ltí.Otiofut.  Vacuui.  RoDRio.Excrc. 
tom.a.  trat.3.  cap.i  3.  Que  pues  era  mancebo 
y  robufto ,  procurarte  refidir  en  fu  celda  ,  y 
trabajar  con  fus  manos,  para  comer,  confor- 
me á  la  regla  de  los  Mongcs ;  y  no  anduvícf- 
fc  ociáfo,  difeurriendo  por  las  celdas  de  los 
demás.  Pint.  Dial,  de  la  Vid.  folir.  cap.  4. 
Donde  dice,  que  nunca  citaba  menos  ociófo, 
que  quando  otió/o. 
Ocioso.  Se  toma  también  por  lo  que  es  fin 
fruto,  provecho,  ni  fubftáncia.  Lx.lnfrucluo. 
fm.  Inutilii.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  1. 
cap. 3.       La  qual, como  fea  formada  por 
Dios,  y  Dios  no  haga  cofa  otió/a  y  ün  pro- 
pólito  ,  figuefe  ,  no  folo  que  hai  Dios ,  fino 
también  fer  el  infinitamente  perfecto.  Ribad. 
FI.SandLVid.de  S.Domingo  Conf.  Pues  alli  fe 
contaban  nuevas  impertinentes  ,  y  fe  decían 
palabras  oció/as  y  de  murmuración. 
OCOZOAL,  f.  m.  Serpiente  que  fe  halla  en  el 
Remo  de  México,  que  tiene  la  cabeza  de  ví- 
bora, y  el  vientre  blanco ,  que  tira  aleo  á  ro- 
xo.  Lar.  Ocozoaltut  ferptns. 
OCOZOL.  f.  m.  El  árbol  de  que  en  Nueva  Ef- 
pañale  faca  el  liquidámbar.  Es  mui  grande, 
hermofo  y  poblado  de  ramas,  cuyas  hojas  fe 
parecen  a  las  de  la  hiedra.  Tiene  la  corteza 
eípefla  y  cenicienta ,  la  qual  al  cortarle  echa 
una  refina  liquida  ,  clara  y  que  tira  a  roxa 
que  por  fer  mui  odorífera  y  fuave  fe  llama 

dw  lnd.f  tf.  El  liquidámbar  cs  refina,  lacada 
por  inc.íion,  de  unos  árboles  de  mucha  gran- 
deza.... Llamanlo  los  Indios  O;oz¿>  g 
OCRh.  f.m.  Tierra  amarilla,dc  que  fuelcn  ufar 
los  Pintores  para  dar  efte  color.  H.i  Se  en 
las  minas  del  plomo.  Para  fer  buena  I  a  de 
fer  hgcrifsima.mui  a«iarUU»UmpU?de ¿Z 
dras  y  fácil  de  deshacerle.  Tamb  óle  lucí 
artificialmente  de  plomo  con  rW  v 
mas  eftimada.  Laguna  la  llama  Ocr?;  ¿  0 
losPintores  y  todos  los  demás  la  lia,  ,an  Oae 

PRlruS°yT  VO\C-°tm,n-  L*  Terra  tvj 
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maravedís.  Lag.  Diofc.  lib.  j.<ap.?7.  La  <kré 
cs  una  fuerte  de  tierra  mui  amarilla,  que  fe 
halla  en  las  mineras  del  plomo. 
OCROTO.  Vcafc  Onocrótalo. 
OCTAEDRO,  f.m.  Tcrm.  de  Geometría.  Uno 
de  los  cinco  cuerpos  regulares*  que  contU  de 
ocho  triángulos  equiláteros  e  iguales.  Es  voz 
Griega.  Lzt.  OÜaedrum. 

OCTAGONO.  (Octágono)  f.m.  Tcrm.de  Geo- 
metría. La  figura  que  confia  de  ocho  lados 
y  ocho  ángulos.  Calan.  Fortir".  cap.i.  Es  voi 
compuerta  de  la  Latina  Otfo.y  de  la  Griega 
Gonos,  que  fignifica  lado.  Lat.  0¿}agor.uni,i. 

OCTAVA,  f.ff  Efpacio  de  ocho  días,  durante 
los  qualcs  celebra  la  Iglcfia  la  fefiividad  de 
algún  Santo  ,  ó  fiefta  folcnmc  de  Guillo  Se- 
ñor nueftro  ,  ü  de  fu  Madre  Santifsima  ,  y  fe 
reza  de  ellos  ó  fe  hace  commemoración.  Es 
voz  puramente  Latina  Oílava.  Ambr.  Mor. 
S.  Julio  y  Paftor ,  f.  1  j.  Fuera  de  S.  Eftcban, 
que  por  fer  el  primero  que  padefeió  por  Je- 
lu  Chrifto  ,  á  ningún  otro  Martyr  hace  la 
Iglcfia  tan  folemne  riclta  como  á  S.Lorenzo, 
dándole  vigilia  y  oflávs. 

Octava.  Se  llama  también  cierta  compoficion 
Poética,  que  confia  de  ocho  vetfos  de  á  oqt 
ce  fylabas,  de  los  quales  conciertan  en  con- 
fonantes  el  primero  ,  tercero  y  quinto  ,  y  el 
fegundo ,  quarto  y  fexto,  y  los  dos  últimos 
conciertan  entre  sí.  Lat.  Oílava  rbytbm». 
Rengif.  Arr.Poet.cap.i.  De  que  fe  compo- 
nen las  08,ívjs,  Sonetos,  Canciones, &c.  Ov. 
Hift.Chil.  lib.tí.  cap. 8.  Antes  de  llegar  á  éí, 
ferá  jufto  hagan  parenthefis  eftas  dos  oílávat 
en  que  el  Autór  nombra  cftos  valcrofos  y; 
esforzados  Héroes. 

Octava.  En  la  Múfica.  Vcafc  Diapafóm 

Octava  cerrada.  Se  llama  entre  los  Eclcíláf- 
ticos  la  que  no  admite,  ni  dá  lugar  al  rezo  de 
otro  Santo  ó  feftividád  alguna  :  como  la  de 
Pcnrecoftes.  Lat.  Oílava  alitujus  ftfii  aliud  ex- 
tluitnt  per  totam. 

Octava  db  culebrina.  Vcafe  Falconctc. 

OCTAVAR,  v.n.  Formar  las  octavas  ü  diapa- 
fónes  en  los  infirumentos  de  cuerdas.  Es  ufa- 
do entre  los  que  los  tañen.  Lat.  Diapafon  ap- 
te  ejftrmart. 

OCTAVARIO,  f.m.  La  fiefta  que  fe  hace  en 
los  ocho  dias  de  una  Octava,  con  Sermón, 
múfica  y  demás  funciones  de  la  Iglcfia.  Lat. 
Oílo  dierumctltbritas,vtl  circulus.  CeRV.  Ga- 
lat.  lib.i.f.45.  Todos  ellos  juntos  le  rogaron, 
que  por  los  dias  que  habia  de  durar  el  oíia* 
vario  de  la  fiefta  ,  fuelle  contento  de  pallar- 
los con  ellos,  luí  e»c.  Hift.  Pontif.lib.6.cap.r. 
Según  que  Urbano  IV.  lo  dexo  ordenado ,  y 
lo  viraos  arriba,  añadiendo  indulgencias  á  los 
que  fe  hallaren  á  las  horas  por  todo  el  oíla- 
váno. 

OCTAVO,  VA.  adj.  Lo  que  cumple  y  acaba- 
la el  número  ocho.  Lat.  Oílavmtatum.  Rijíao. 
FLSancL  Vid.  de  S.  Domingo  Conf.  Y  en  el 
oftávoQiño)  le  canonizó  y  pufo  en  el  Catálo- 
go de  los  Santos.  Mono.  Hift.  dcScv.  lib.  1. 
cap.  2.  De  fuerte,  que  por  orden  del  nfiímo 
París ,  fucedicron  á  Gcryón  por  oíiávo  Rey 
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de  Efpaña,  fus  tres  hijos  llamados  Geryóncs. 
Octavo.  Sc  llama  rambicn  cada  uno  de  los 
odio  fragmentos  ó  parces  en  que  fe  fuponc 
dividido  qualquier  todo.  Lat.  Otlava  pars. 
Ant.  Acust.  Dial,  de  Mcd.  pl.tfp.  El  cóngio 
es  fu  oáhíva  parte. 
Libro  en  otf.íi.'s.  Sc  llama  el  que  cita  ¡mprcíTo, 
haciendo  cada  ho/a  una  oda  va  parte  dclplic- 
glo  de  papel.  Lat.  Volumen  in  oilavo. 
OCrObYLABICO,  CA.  ad/.  Lo  que  confia  de 
ocho  fylabas.  Lix.GCiofyllabus.  Colmen.  Hift. 
de  J>cgob.  cap.44.  §.8.  La  letra  era  un  terce- 
to oiioiylabico  ,  diciendo  fer  la  mayor  chari- 
dad  dar  la  vida  propria,  por  la  ajena. 
OCTOSVLABO,  BA.  ad/.  Lo  que  confia  de 
ocho  fylabas ,  y  fc  aplica  á  Jos  verlos  que 
tienen  cita  medula.  Lar.  Oclojyflabus,  a,  uta. 
OCTUBRE,  f.ru.  Octavo  mesen  el  primer  re- 
glamento del  año  Romano,  por  loqual  fe 
llamó  Octubre ,  y  décimo  en  el  que  dcfpucs 
usó  Roma, y  al  prefente  fc  ufa.  Tiene  ji.dias. 
Lat.  Oílober.  Ov.  Hift.ChiJ.  lib.a.  cap.í.  Par- 
tieron citas  carabelas  de  Lisboa  por  el  raes 
de  Oííúbrt  de  itfi8.  Mufi.  P.  Camilo  ,  lib.  2. 
cap.  19.  A  los  dos  de  Oílúbredcl  año  de  16*07. 

 renunció,  en  manos  del  Cardenal,  el  ori, 

ció  de  General. 
OCULAR,  ad/.  de  una  rerm.  Lo  que  pertene- 
ce á  los  ojos,  ó  fc  luce  con  ellos.  Lat.  Oca. 
Uris. 

Ocular.  Sc  llama  también  la  lente  que  cita' 
mas  immediata  á  los  o/os,  en  los  ar.tó/os  de 
larga  villa.  Tofc.  tom.tf.  pl.393.  Lzt.Ocultrip- 
lent. 

OCULARMENTE,  adv.  de  modo.  Con  villa  de 

o/os.  Lat.  ípjfs  oculis. 
OCULISTA,  f.  m.  El  Cirujano  que  fc  aplica 
particularmente  á  curar  las  enfermedades  de 
Jos  o/os,  o  quitar  las  cataratas  y  nubes.  Lat. 
Ocular  ius  tntdtcut. 
OCULTACION,  f.  f.  Subítracrión  que  fc  hace 
de  alguna  cofa  ,  para  ocultarla,  y  quitarla  de 
donde  pueda  ícr  villa,  ó  íc  ignore  que  la  hai: 
como  la  ocultación  que  hacen  de  fus  bienes 
Jos  que  quiebran :  y  también  quando  fc  calla 
una  cofa  que  es  cierta  y  fc  fabo  ,  debiendo 
decirla.  Lar.  Occultatio. 
OCULTAMENTE.adv.de  modo.  Con  fecrc- 
to,  y  finque  íc  entienda  ni  perciba.  Lat.  Oc 
cuité.  Grao  Mor.  f.  146.  V'oconofci  uno  que 
defechó  fu  muger,  porque  el  amigo  rambicn 
repudiarle  la  luya :  y  dcfpucs  fe  vió,  que  iba 
y  enviaba  ocultamente  por  ella. 
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Ocultamente.  Vale  también  efeondídamen- 
tc.íin  1er  viíto  ni  oído.  Lat. Occuité.  Comend. 
fob.  las  3oo.Cop¡.Ü8.  Viendo  que  París  iba 
ya  de  vencida ,  y  que  prevalecía  Meneláo, 
tiró  ocultamente  una  faera ,  e  ñrió  á  Mcne- 
lao. 

DCULTAR.  v.  a.  Efconder ,  rapar  ,  disfrazar, 
encubrir  a  la  villa.  Lai.  O -cuitare.  Aofcondert. 
Abdere.  Salaz.  Com.  También  íe  ama  en  el 
abyftno.  Jorn.i. 

Ai  pié  del  alto  Pacbino, 
mónftruo  de  Sicilia  fértil, 
que  oprime  ti  futió  y  la  tjpbér*¿ 
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con  la  falda  y  con  la  frente; 
fc  oculta  un  profundo  valle. 
Ocultar.  Vale  rambicn  callar  advertidamen- 
te, lo  que  fc  pudiera  ü  debiera  decir.  Lar.Or- 
culere.  C4L0.  Com.  Duclus  de  amor,  y  leal-: 
ta'd.  Jorn.j. 

 Como, 

(que  d  ti  Mciun  indigna  fuer* 
ocultatcc  la  verdad) 
aquí  Toante  me  refero  a 
di  aquel ¿enera! peligro. 
OCULTADO,  DA.  part.  part".  del  verbo  Ocul- 
tar en  fus  acepciones.  Lat. Abfconditui.  Occul- 
tatui. 

OCULTISSIM AMENTE,  adv.  fuperl.  Con  mu- 
chiísimo  fecreto,  moi  ocultamente.  Lat.  Val- 
di  occuite.  Bar  en,  Guerr.  de  Fland.  lib.  3.  pl. 
393.  Comunicándole  ocultifimaiuente  al  Óíló- 
rio  Gobernador  de  la  Plaza. 
OCULTISIMO,  MA.  ad/.  fuperl.  Mui  fecreto, 
cí'condido  y  oculto.  Lit.Valdé  oceultus.  Cons. 
Chron.  tom.j. Iib.3.  cap.  jl.  Es  una  luz  cla- 
rifsima,  que  con  el  magiítcrio  de  la  experien- 
cia, dcfcifra  los  ocultísimos  y  obfeúros  myf- 
terios  de  Ja  perfección. 
OCULTO,  TA.  ad/.  Efcondido,  ignorado  ,  fia 
darfe  á  conocer,  ni  dexarfe  ver  ó  lenrir.  Lar. 
Occuitm.  M.  Aval.  Cat.  part.  1.  Iccc.  11.  Lli- 
manfe  Prophetas  todos  aquellos  á  quienes 
defeubrió  Dios  las  cofas  ocultas.  P.Sant.Tsr, 
Int.Amig.  Conf.2.Mot.i. 

Es  un  huracán  furiofo, 
que  viene  en  forma  de  Jileo, 
oculto  dolúr,  que  nace 
de  un  agravio  agradecido. 
OCUPACION,  i",  f.  El  acto  de  ocupar  ,  tomar 
ó  aprehender  alguna  cofa.  Viene  del  Latino 
Occupatio.  Recop.  lib. 7.  1M.7. l.j.  Mandamos, 
que  afsi  fe  haga  y  cumpla  ,  aunque  la  parte 
que  tuviere  hecha  la  tal  ocupaciún  ¿pele. 
Ocupación.  Vale  también  trabajo  ó  cuidado, 
que  impide  emplear  el  tiempo  en  otra  cofa 
diítinta  de  d.Lar  Ntgotium.  Navmrket. Trad. 
de  Scnec.  lib.  3.  cap.  2.  Arados  á  ocupaciones 
honrólas ,  y  traba/ando  debaxo  el  yu^o  de 
magníficos  títulos.  Corr.  Cint.  Iib.3.  f.  114. 
Litando  fin  regiltro  ni  ocupación ,  Fileno  rogó 
á  Laurencio ,  que  profiguieilc  fu  hiltoria. 
Ocupación.  Se  toma  también  por  Empléo.Oft- 
cio  ü  Dignidad.  Lzt.Muwis.Ofpáum.  Fuenm. 
S.Pío  V.  f  ¡.  La  ocupación  de  Lector  no  le  di-¡ 
vertía  del  Choro. 
OCUPADISSIMO.MA.adj.  fuperl.  Mai  ocm 
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pido.  Lat.  Multis  rifgotiis  implitxtus. 
OCUPADOR,  f.m.  El  que  toiiia.ocúpa  y  aprtf  j 
liende  alguna  cofa.  Lar.  Occapatir.  EUcoPj 
lib.  7.  rit.  7. 1.  3.  Por  el  mifmo  hecho  el  ral 
ocupai'jr....  pierda  y  haya  perdido  qualquier 
derecho  ,  que  tuviere,  ó  prcrendiere  haber. 
OCUPAR,  v.  a.  Tomar  poifefsión  ó  apoderar- 
fc  de  alguna  cofa.  Viene  del  Latino  Occupa- 
re,  que  lignítica  ello  mifmo.  Herr.  H'íl.  de 
Phcl.il.  tom.3.1ib.y.  cap.  9.  Y  dando  fondo, 
echó  en  tierra  como  carorce  mil  infantes  y 
algunos  pocos  caballos,  y  fácilmente  ocupó  el 
Cubilo.  Pübnt.  Epit.  del  R.  O.  Juan  él  11. 

C  Iib.3. 
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lib.  j.  cap. 54.  Como  Tupieron  qne  el  Rey  de 
Cartilla  fe  quería  apoderar  de  la  Ciudad ,  íe 
adelantaron,  y  la  ocuparon  primero. 
O;  l?ar.  Se  toma  también  por  obtener ,  gozar, 
6  cftar  empicado  en  alguna  cofa.  Lat.  Fungi. 
Solo'rz.  Polit.  lib.  3.  cap. 30.  Loque  manda- 
ron es,  que  no  conozcan  de  ellos  las  Audien- 
cias, por  la  autoridad  de  los  que  ocupan  aque- 
llos cargos. 

Ocupar.  Vale  también  llenar  algún  efpácio  ,  ó 
lugar  vacío.  Lat.Complert.Replere. 

Ocupar.  Se  toma  también  por  habitar  alguna 
cafa.  Lat.  Habitan.  Incolert. 

Ocupar.  Vale  también  dar  que  hacer  ,  ó  en  que 
trabajar  ,  efpecialmentc  en  algún  oficio  u  ar- 
te. Lat.  Operan  vel  negotium  alicui  comm'tttere. 
FobnM.  S.  Pió  V.  f.a.  Ni  los  Autores  hallan 
vidas  que  merezcan  ocupar  un  buen  cfpiritu. 
Solts,  Hift.  Nucv.  Elp.  ¡ib.},  cap.20.  Pidió  al 
Cabo  de  la  Guardia ,  que  le  ocupajft  otra  vez 
lejos  de  fu  pérfona. 

Ocupar.  Vale  aísimifmo  embarazar  ó  eftorbar 
á  alguno.  Lat.  Impediré.  Ottupart.  C.  de  la 
Roe.  Epir.  de  Carlos  V.  pl.  14.  Las  cofas 
de  Alemania  ocupaban  todo  el  cfpiritu  del 
Céfar. 

OcnPAR.  Metaphoricamentc  vale  lograr  la  efti- 
mación,  la  atención  ó  d cuidado,  ó  cfpc- 
cialmcnrc ,  o  con  exclufion  de  otra  cola. Lar. 
Oteupare. 

OCUP  ADO ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Ocupar 
en  fus  acepciones.  LiX.Occupatus.  Negotiis  im- 
plicatus,impeditus.  Cast.  Hiit.de  S.Dom.  tom. 
I.  lib.  1.  cap  5 1.  Fue  á  dcfcubrirlc  la  falda  del 
favo  ,  que  llevaba  ocupada  ,  y  halló  fer  ver- 
dad que  eran  manzanas.  C  dí  la  Roe.  Epir. 
de  Carlos  V.  pl.76.  Fiado  en  la  fortaleza  de 
Marfclla  ,  y  en  íu  ptesídio ,  dexó  ocupados 
los  Imperiales.  CoRN.Chron.  rom.  j.  lib.  j. 
cap.  1  r .  Ocupada  en  el  afleo  de  fus  galas ,  y  el 
mo  de  fus  cabellos,  dió  fin  melindre  rodas 
las  riendas  á  la  vanidad. 

OCURRENCIA,  f.  f.  Encuentro,  fuceflb  ca- 
lila 1  ,  ocafión  ó  coyuntura.  Lzx.Occa/io.  Ca/ut 
PiNEi  ,Rctr.Inrrod.  Son  las  acciones  muchas* 
y  muí  varias ,  diverías  las  ocurrencias  y  los 
tiempos.  Soms,  Hift.  Nucv.  Efp.  lib.4.  cap.i 
Porque  no  faltafle  de  lu  lado  en  cita  Htmvémi 
un  Cabo  de  tanta  fatisfaccion ,  envió 
con  ntulo  de  Teniente  luyo  á  un  Soldado. 

Ocurrencia.  Se  toma  también  porcfpccie  ü 
ofrecimiento  que  ocurre  á  la  imaginación 
Lat.  Specie,.  Aprehenfso.  b  C10°* 

OCURRIR,  y.  n.  Prevenir,  anticiparfe  ó  falir  al 
encuentro.  Viene  del  Latino  £ turrtr ™ 
figfic.  cfto  mifmo.  Ruf.  Auttr.  Q¿?2 

De  todofexo  y  calidad  de  gente 

la  multitud  que  ocurre  //  cofa  extrafia. 

un?  f '  Va'i  UmbÍCn  VCnir  á  U  ""^¡nación 
una  efpecic  de  repente  y  fin  efperarla  o  fo 

breven.r  alguna  cofa  en  alguna  dependencia" 
En  elle  íenudo  es  verbo  imPerfonái .  Lat  0f 
""'re.Venireinmentem.ViW  La  ¿¿g?? 
S.cmpre  quc  veía  ó  confideraba  el  cuerno^; 
fu  dulcfsimo  Hijo ,  le  ^J^So», 
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que  en  cada  uno  de  fus  miembros  había  de 

padecer. 

Ocurrir.  En  el  Rezo  Eclcfiaítico  ,  escaer  jun- 
tamente ,  ó  en  un  miímo  día  ,  una  fiefta  con 
otra  de  mayor  o  menor  dalle  ó  rito.  Lat.  Ot- 
currere. 

OcuRRiR.Le  toman  algunos  por  acudir  á  alguna 
parte.  Ln.Oecurrert. 

OCURREN  TE.  part.  ad.  del  verbo  Ocurrir.  Lo 
que  ocurre.  Lat.  Occurrens.Obvims.  Nieremi. 
Var.  lluft.  Vid.  del  Cardenal  Bclarmino  §.  o. 
Hizo  empeñar  un  tintero  de  plata  para  re- 
mediar una  ncccfsidad  ocurrente  de  otro  mc- 
nefterofo.  Nuñ.  Empr.  ij.  Púfolos  á  fu  la- 
do :  y  lirviendofe  de  ellos  en  las  caufas  y  ne- 
gocios ocurrentes ,  hizo  un  cxcmplarifsimo  y 
admirable  Prelado. 

OCURRIDO  ,  DA.  part.  ptf£  del  verbo  Ocur- 
rir en  íusacepdones.  Lar.  ln  mtntem  vtnitns. 

OD 

ODA.  f.  f.  Canto ,  ó  Poesía ,  que  fe  hace  para 
canrar.  Es  voz  Griega.  Lat.  Oda.  Kenüi  1 .  Arr. 
Poet.  cap.  14.  Que  mas  numerólas  odas  de 
Sáphicos  y  Adónicos,  que  aquellas  dos  que  fe 
hicieron  en  Alcalá  ,  quando  fe  recibieron  los 
huellos  de  S.  Eugenio  Arzobifpo  de  Toledo? 

ODIAR,  v.  a.  Aborrecer ,  tener  ira  y  enojo. 
Trahcle  Covarr.  en  la  voz  Odio.  Lat.  Odijfe. 
Odiobabére.  ALDRET.Antig.lib.i.cap.j.  A  to- 
dos los  que  tuvieron  algo  de  la  inficion  de 
Arrio ,  fué  Oíio  poco  acepto ;  antes  lo  abor- 
recían y  odiaban.  Ficuer.  Var.notic.  Y.incd. 
5.  Moleftaban  con  rallas  las  Ciudades  ,  y 
confumian  con  fuego  las  amigas  Naciones, 
odiando  como  á  enemigos  los  valfallos. 

ODIARSE,  v.  r.  Malquiftanc  y  hacerte  digno 
de  ódio  ü  aborrecimiento.  Lat.  Odium  paren. 
Odio  dignum  fe  efficert. 

ODIADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Odiar.  Lo 
aborrecido.  Lat.  Odio babitut.  Manriq.  Vid. 
de  Ana  de  Jefus,  lib.  7.  cap.  7.  Fué  mucho  el 
tiempo  que  permitió  cfto  Dios ,  para  excrct- 
cio  fuyo ,  y  eftimacióm  defta  fama  Religión, 
favorecida  de  él ,  fin  género  de  duda ,  almif- 
mopaflbquc  o  diada  del  demonio.  C.  DE  LA 
Roe.  Epit.  de  Carlos  V.  pl.  16.  fobrino  de 
Monfiur  de  Gcurcs  ,  primer  móbil  de  la  vo- 
luntad Real ,  por  cita  razón  yá  odiado  en  dios 
Reinos. 

ODIO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  aborrecimiento.  Es 
del  Latino  Odium.  Ribad. Cifm.lib.i.cap.ia. 
Por  cite  ódio  había  procurado  antes  quitarle 
la  vida.  Valverd.  Vid.  de  Chrift.  lib.  4.  cap. 
14.  Vendrá  á  refundirfe  el  ódio  y  que  injufta- 
mentc  me  tenéis  ,  folo  en  que  os  predico  la 
verdad. 

ODIOSISSIMO  ,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  aborre- 
cible y  cnojófo.  Lat.  Valdi  odiofus.  Abomina- 
bilis.  Fuenm.  S. Pío  V.f.io.  Alsiftia  con  Ma- 
dama, Antonio  Pcrcnot,Cardcnál  Grambcla, 
pot  Eclcfiaítico  y  por  fixtrangero  odiofifsimo. 
Figuer.  Pallag.  Áliv.  7.  Hacíalo  de  contino 
afsi:  caufa  de  volverme  odiofifstmo  con  el  pre- 
tendiente. 

ODIO- 
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iro,  i  cap.8.  El  Capitán  del  populazo  alborotado 
ttm.  fue  un  Odréro,  cuyo  nombre  no  fe  labe, 
tan  ODRINA,  f.f.  El  cuero  del  Buey  hecho  y  co- 
re- íido  en  forma  de  odre.  Trahen  cita  voz  Co- 
xt.  varr.  en  fu  Thcforo ,  y  Ncbrixa  en  fu  Voca- 
or-  balado.  Lat.C«/rus  uttr. 
des  Eílar  hecho  una  odrina.  Phrafe  con  que  fe  cx- 
aue  plica,  que  alguno  cftá  lleno  de  enfermedades 
y  llagas,  con  alufión  al  pellejo  Heno  de  bo- 
;ár,  tanas.  Lat.  Phgit  laboran. 

2;  o  e 

mit     OED1CNEMO.  (Ocdicnémo)  f.  m.  Ave  aquáti- 
•.4.        ca  ,  cllólida  y  limpie.  Domclticafc  facilmcn- 
;cc,        te,  y  anda  mucho  dando  vueltas  al  rededor 
las        de  alguna  colunilla  ó  palo.  No  cierra  los 
ojos, aunque  fe  le  vaya  á  poner  los  dedos  en 
-at.        ellos.  Caza  ratones  de  noche.  Tiene  de  lar- 
De        go  defde  el  pico  ala  cola  18.  dedos,  á  las 
na-        uñas  10.  de  una  punta  á  otra  délas  alas  v>. 
Ha-        El  pico  es  largo  dos  dedos,  y  recio  ,  y  al  fin 
de-        agudo  :  halla  las  narices  negro  ,y  dcípucs  ds 
>ar.         color  de  lodo  como  los  ojos,  cuyo  campo  es 
Es        roxo-verde  :  los  pies  largos  y  del  mifmo  co- 
i,  j.        lór,  las  uñas  pequeñas  y  negras.  Tiene  folos 
ria-        tres  dedos  unidos  con  una  membranilla  :  las 
en-        piernas  por  la  mitad  defnudas,  el  pecho  blan- 
co, el  cuello ,  cfpalda  y  cabeza  vellidos  de 
an-        pluma,  la  mitad  ncgta ,  y  la  otra  mitad  ceni- 
//*-        tienta,  que  tira  á  roxa.  Dcbaxo  de  la  cola 
lib.        fon  roxas  las  plumas,  y  las  que  la  componen 
irle        negras.  Empolla  rarde ,  pues  fus  pollos  no 
do-        vuelan  aun  á  fin  de  Octubre. 
No     OENATHE.  (Ocnáthc)  C  f.  Ave  algo  mayor 
pos        que  el  gorrión  :  el  color  de  la  cabeza  y  cf- 
cas        paldas  ceniciento  con  mezcla  de  roxo  1  el  del 
vientre  blanco  con  roxo  desleído,  el  pecho 
il,-        "y  garganra  con  mas  roxo.  Sobre  los  ojos 
ar-        tiene  una  línea  blanca.  Los  remos  de  las  alas 
10,        y  las  plumillas  negras  blanquean  en  el  extre- 
no        ino  con  algo  de  roxo.  La  cola  es  larga  dos 
n«        dedos  y  medio,  y  conita  de  doce  plumas  ,  las 
10        dos  de  enmedio  por  la  mitad  fuperiór  fon 
3.        blancas,  y  las  demás  negras.  El  pico  es  rec- 
io        to,  negro, y  largo  mas  de  medio  dedo :  la  bo- 
'rt        ca  por  dentro  negra,  la  lengua  negra,  la  aber- 
tura de  la  boca  mui  grande.  Los  ojos  Con  de 
3.        color  de  avellana.  Los  pies  tenues  y  negtiísi- 
j.        mos,  las  uñas  negras ,  y  el  último  dedo  tiene 
tí        una  uña  grande.  Hace  fu  nido  en  los  vivares 
1-         de  los  conejos ,  en  los  quales  fe  le  ponen  la- 
a        zos  para  cazarla.  Cogenfe  muchas  en  tiem- 
po de  miclTcs. 
1.     OENAS.  (Oénas)  f.f.  Efpecie  de  paloma  fylvcf- 
1.         tre  del  tamaño  de  la  común,  que  tiene  el  pi- 
x        co  pálidamente  toxo.  Huctta  en  la  annota- 
cion  al  cap.37.dcl  lib.  10.  de  Plinto  dice  es 
ave  paíTage'ra,  que  viene  en  bandas  en  tiem- 
r         po  de  vendimia';.  Es  voz  Gticga.  Ln.Otnas. 
.     OESNORUESTE.  f.m.  Viento  medio  entre  el 
5         Norueltc  y  el  Eftc.  Lar.  CauroZtpbyrus. 

OESTE.  C  m.  El  viento  Occidental,  que  es  uno 
1        de  los  quatro  cardináles.  Tómafc  rambicn 
por  el  punto  del  Horizonte,  donde  fe  pone  el 
Sol  al  tiempo  del  Equinoccio.  LuMpbyrus. 
.        f¿voaiui.O\.  HULClúL  lib.i.  wp.  i<  fcwe*1 
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dicndoíe  por  lo  ancho  fu  jarifdiccion  hafta 
1 50.  leguas  de  Lcftc  á  Ofit.  Ercill.  Arauc. 
Canr.i.ott.10. 

Digo  que  Nortt  Sur  torre  ¡a  tierra, 
y  baña  la  dtl  Ocítc  ¿»  marina. 
OESUDUESTE.  C  m.  Viento  medio  entre  Ocfte 
y  Sudueftc.  Lm.Uhzepbyrus. 

OF 

OFENDEDOR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  ofenfór. 
LiuOjfenfor.  Ñauar».  Man.cap.14.  num.25. 
Quando  aquello  conviene  a  la  talud  del  alma 
del  ofendedor. 

.OFENDER,  v.  a.  Hacer  daño  á  otro  phy fura- 
mente ,  hiriéndole  o  maltratándole.  Lat.  Of- 
fmdtrt.  Sandov.  Chron.  del  Empcr.  D.Al. 
Vil.  cap.  J7«  Aunque  el  Conde  D.  Fernan- 
do ,  que  tenia  á  Limia ,  defendia  la  tierra  ,  y 
ofendía  al  enemigo  quanto  podia  ,  era  muí 
neceflaria  la  prclcncia  del  Emperador.  Inc. 
Gakcil.  Comcnt.patt.aJib.j.cap.  14.1c  reco- 
gió á  unas  peñas  alpenfsimas ,  donde  fe  de. 
fendió  valcrolamciuc  halla  la  noche  ,  porque 
los  caballos  no  podían  ofcndtrlei. 

Ofender.  Sc  toma  también  por  injuriar  de  pa- 
labra ,  ü  denoitar.  Lat.  Ofenderé.  Injuriar*. 
Injurian  inferrt. 

Ofender.  Vale  también  faftidiar.cnfadar  y  def- 
placcr :  y  afsi  fe  dice  de  los  olores ,  que  ofen- 
den por  fubidos  ,  ó  por  fer  contrarios  al  güito 
de  algunos.  Lat.  Fa/iidire.  Tadmm  g'gntre. 
Ofenderé.  Cavt.  Hiit.  de  S.Dom.  tom.2.hb.  1. 
cap. 5 1 .  Una  Monja  (  al  tiempo  que  decia  los 
Santus  en  la  Milla )  le  vio  el  roltro  con  un 
grande  luz  y  rcfplandór ,  que  le  ofendió  la 
vifta. 

OFENDERSE,  v.r.  Picarfc  y  enfadarfe  de  al- 
guna cofa,  ü  de  un  dicho  que  no  lienta  bien,y 
es  fcnfible  y  duro  al  que  le  recibe.  Lu.üto- 
m*cbarl*A.gri ftrre.Offenfá  contmoveri,  percutí. 

Ofender  a  Dios.  Phrafc  que  vale  pecar  oque- 
branrar  los  Preceptos  y  la  Ley  de  Dios.  Lar. 
Peccare.  In  Dei  ofenfam  agen. 

Ofender  con  la  vista.  Phrafc  que  además  del 
fentido  retío,  fe  ufa  para  dar  á  enrender  á 
otro  lo  que  le  enója  ó  irrita  aun  el  que  le  mi- 
re. Lat.  VA  (onfpeHu  fajlidire  ,  aut  tadium  in- 
ferré. 

OFENDIDO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Ofen- 
der en  lus  acepciones.  Ln.Ofeafus.  Of en/tone 
commotui.  Fr.L.de  Gran.  Symb.  parr.5.  trat. 
j.cap.6.  Por  ella  quedó  Dios  mucho  mas  hon- 
rado ,  que  con  nueftras  culpas  ofendido.  Cl>p. 
Ocrard.  part.s.  dife.  i.  Sofpechando  que 
aquella  aulcncia  y  retirada  ,  era  darfe  por 
mal  contentas  ,  y  ofendidas  de  fu  atrew 
miento. 

OFENSA,  f.  f.  Daño,  injuria  ,  ó  agravio  que  fe 
hace  a  otro  de  palabra  ü  obra.  Lat.  Otftnfa. 
Injuria.  Offenfi».  Ri bao.  Fl.  Sanct.  Vidf  dc  S 
Ilidro.  Satisfecho  de  la  innocencia  de  fu  ef- 
pofa,  y  finticndocnelalmala0/W:«  qucfe 
podía  hacer  en  levantar  tcílimonio  de  toú 
«jo  grave  á  la  que  no  tenia  culpa  ,  derramó 
muchas  lagrymas.  Sons,Hift.  Nucv.Efp.hb.4. 


OF 

,  cap.  v.  Miró  fu  ofinfa  con  otro  género  de  irri- 
tación mas  empeñada. 

Ofensa.  Significa  también  quebrantamiento  de 
la  Ley  o  Preceptos  de  Dios.  Lat.  Offenfa. 
Petcatum.  Fr.  Luis  de  Gran.  Symb.  part.  5. 
tract.j.  cap.  6.  Por  ella  quedaron  las  ojen/as 
cometidas  contra  la  Divina  Magcílád  perfec- 
tamente fatisfechas.  Muñ.Vid.dc  S.Carl.lib.  1. 
cap.li.  No  dcípide  de  si  á  quien  ,  con  dolor 
de  Jas  o/enfas  contra  el  hechas  ,  le  conlicfla 
verdadero  Dios. 

OFENSAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  ofender  ,  que 
escomo  ahora  fe  dice.  Lat.  Ofenden.  Toito. 
Prov.  de  Scncc.  prov.  aój.  5i  alguno  quiere 
ofenfar  e  injuriar  a  otro,lucgo  de  lu  hora  pue- 
de relillir  la  ofenfa. 

OFENSADO ,  DA.  part.  paÜ".  del  verbo  Ofen- 
far. Lo  mifmo  que  ofendido.  Lat.  Ojfenfut. 
Toled.  Prov.  de  Scncc.  prov.  194.  Perdonar 
el  ofenfado  al  que  le  ofendió  es  humana 
cofa. 

OFENSION,  f.  f.  Daño  ,  molcftia ,  ó  agravio. 
Lat.  qfenJ¡o,q\ic  es  de  donde  viene.  Aldret. 
Orig.  lib.3.  cap,4.  Quiliera  excufar  de  tratar 
defto,  por  evitar  oftnfiónts  de  quien  no  gufta- 
rá  de  oír  mi  fentimicnto.  Sart.  P.Suar.  Iib.2. 
cap.  10.  El  qual  íolo  podía  tener  fuerza  en  la 
modeítia  y  atención  ,  con  que  la  compañía 
procura  cautelar  toda  ofenfión. 

OFENSIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  ofende  ó  puede 
ofender.  Lat  .  Ojfenftvus.a  ,um.  Qlev.  Tac. 
cap.a.  Pidióme  ,  como  digo  ,  las  armas :  al 
qual  relpondi  ,  todo  fúcio  ,  que  fino  eran 
ofenthai  contra  las  narices ,  que  yo  no  tenia 
otras.  Salas  ,  fob.  Mcla,  lib.  j.  cap.  a.  Mas 
por  ello  de  ninguna  manera  es  freqiientada 
de  genero  alguno  de  animales  ofensivo!. 

Oí  ENsivo.Ufado  como  lubllantivo  fe  roma  por 
el  reparo  que  fe  pone  a  alguna  cofa  ,  el  qual 
ofende ,  hiere ,  o  impide  le  acerquen  á  ella. 
Lat.  Definjio  ofenden*.  Fr.  L.de  GaAN.Symb. 
part.  1. cap.  20.  O^icrcnlc  poner  cite  ofensiva 
delante,  para  que  cxafpcradas ,  con  cftapri- 

^rTvTc.av1Iar6ura' ddlltan  dc  lu  """o- 
OFENSOR.  H  m.  el  que  ofende ,  hace  daño, 
hiere  o  injuria  á  otto.  Es  vor  Latina  Ofenfór. 
Oüev  Polit  lib.i.  cap.j.  Todo  fe  ha  de  negar 
a  la  ofenía  dc  Dios.no  al  ofenfór:  ella  ha  dc  fer 

vet \T   '  y  él  rcducido- 
OrERI  A.  f.f.  Promcüa  que  fe  hace  dc  dar, 
cumplir,  o  executar  alguna  cofa.  Ui.Poilicito- 
t'o  Promifsio.KiiK».  Fl.Sand.  Vid.de  S.Ccci- 
lia.  Oyendo  el  nuevo  Soldado  dc  Chriílo 
aquella  larga  y  benigna^,  qUC  el  Angel 
en  nombre  del  Señor  le  hacia......hizo  grauas 

a  Dios.  p 

OFERTO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  ofrecido.  Es 
voz  ant.quada.  Lat.  Vff,n*¡  ,  a  um.  MtN. 
copl.95. 

OFERI  ORIO  m.  El  acto  de  ofrece, alguna 
^  col  a.  Lat.  Offtrtorium.  b 

Suffí  ÍC  IOma  rcgul«mcnte  por  la  parte 
de  la  Milla  ,  en  la  qt.al ,  antes  dc  Contra r, 
ofiece  a  D.os  el  Sacerdote  la  Hoília  ,  y  el  Vi- 
no del  Cáliz.  Lat.  Ofettorium. 

OfER- 
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.ph£a     OFICIALIA  f.f.  El  c^pL  del  Oficial  deCon 
"oí-        tadurla  0  secretaria.  Lar.  Qux/lorn  J»i? 

m„  j  i  i     iV|",J-    ^ la/,  de  Mevd.  Card 
ata  ó         ,       -  ';b'2-  ^  47.  La  Milla  n.ayor  «£ 
-Jen?     n     IüS    nrorcs  dc '« Reyes,    y  y 
Pife     °  mC  v  *'  yj,C  tan*i«'  «hC  de  Prcílc  la 
í.  R        ^ydcmásOlido, Divino,! 

otro     OFICINA,  f.  f.  El  litio  donde  fe  hace,  fe  forja 
Utma  rife».  Ov.  Hift.  CU.  «fSSJJ 

ca.    ti  v  m quc  cs, coIorado ' " 

' «  ra  las  fraguas  y  «tras  e/,/*,,.  }  4 

feaU       «.'¡¡íí  SC  r amjn  a,!>imi,mo  ías  P¡e««  ba- 
*         ías  dc  ,as  cf <*.  como  bóvedas  y  «ras ,  Que 

nen  L  2       to,lttd5?*»  *  ellas.  Lat.  &£ 

Jes"  S  JNC«  G**c.i.  Comen.,  par?" 

2  '  YT?4*  ?oJjmcnf^  «fervaban  la  cafa  y 

SJ-  templo  del  i»ol....y  la  caía  dc  las  vírgenes  ef 

lo¡        S?«S  Cü? IaS  ^  <«oc  hab"  dc  las  qua- 

ías        íl  ;  n   •     '  " Cap-'4-  Vlvií  ^uarcn:a 

»"        en  la  Rclifi.on ,  en  petpewofclencio,  Un  ¿ue 

on         jamas  la  uefe  nadie  en  la  reja,  1¡mi  gj¡ 

ó  en  el  Choro,  ó  en  fus  t>Jít¡Ja$,  p  e' 

o,  Oficina.  Se  llama  también  el  fino  deftinado 
■J        para  el  trabajo  de  alguna  Secretaria  ,  Coma- 

Cl  <¡u*Jlorta  o/j^cinj.  e  ' 

y,     Oficina.  Mctaphoricamenre  fe  toma  ror  la 

a        gana  cofa  no  material.  Lar.  Oj&V/*,.  Caav 
Qu.x.iom.i.cap.39.  Fue  particular  ¿rae"  y 
r-       merccd,que  el  C.clohizoaEfpaña,?n  wrí 

S  ST  'VS**  y  capí  de 

maldades.  P.Sant.  Ta*.  Int.  Amig.Conl.  , 

ts  «J  neceftidad  la         Sde  forma* 
lifonjas  s  y  á  la  medida  del  molde  crece  o 
il         que  íc  forma  en  él. 

¡.      OFICIO,  f.m.  La  obra  que  cada  uno  debe  ha 
ccr  y  en  que  ella  ocupado,  fegan  el  lugar  y 
eftadp  que  nene.  Viene  del  Latino  J3BLZ 

-  q..c í.g. .mea  lomifmo.  Fk.l.de  Gmn^SE 
part.i.  cap.,.  Parec.omc  enxerit  aquí  la  ma- 
taba T  T  'r'  gUn  Phaófopi>o  S  exore  - 
taba  en  cite  ojian. 

Opício.  Se  llama  la  función  ú  operación  de 

B^c.  I  n  lof.Coloq.i.  t.t.60.  Fabricó  el  hace, 
dórde  la  naturaleza  tres  íaJas  -  que  fon  tres 
celdas  de  ,a  medú.a  del  celebro)  en  |„  qí2 
les  hiaeflc  lus  acciones  y  cfpiiitualcs. 
Oficio.  Se  llama  también  el  trabajo  v  exerci- 
ciocn  que  fe  emplean  varios  Artífices ,  fe- 
gan las  reglas  del  arte  que  cada  uno  profef- 
la  ,  como  el  oricio  dc  Ebanifta  ,  Herrero,  ¿Ve 
Lar.  Qffiáum.  Op,fuiUm.  Munu>.  M.  Ayal. 
Cat.  tom.i.  lecc.i  j.  Vivió  Jclus,  lin  fci  co- 
nocido, hatta  la  edad  dc  terca  uc  treima 

aíios, 


ai  OF 

anos,  fujéto  á  fu  Madre,  y  á  S.Jofeph,  que  era. 
tenido  por  fu  Padre  .cxcrcitar.do'.c  ,  y  traba- 
jando con  él  en  (a  oficio  de  Carpintero.Escob, 
Prcg.tom.i.prcg.joS. 

Que  por  falta  de  doftrinax 

dtMjfJlrosyDoflóres, 

tftititoi  los  p  tactores 

bichos  mozos  d;  toana, 

y  aun  en  ofk  ios  peores. 
Oficio.  Sc  toma  tarobicn  por  el  cxcrcicio  ó  em- 
pleo de  cada  uno.  l^.Aíunus. Offieium.  Puic. 
Clar.var.tit.i.Ufandodc  tu  oficio  de  Almiran- 
te, anduvo  por  la  mar  con  gran  Flota.  Salaz, 
di;  Meno.  Card.Meiul.  lib.  2.  cap.  63.  Fiaba 
puco  de  los  pretendientes,  porque  decia  ,  no 
quieren  los  oficios  para  lctvillos  bicn,lino  pa- 
ra desfrutallos  mal. 
Ontio.  Sc  llama  el  Rezo  que  tienen  obigarion 
á  decir  todos  los  días  los  fccleiiálUcos  ,  en  el 
Choro  ü  otra  parre  ,  compuclto  de  Maitines, 
Laudes ,  Prima  ,  Tercia  ,  Sexta ,  Nona ,  Vif- 
peras  y  Completas.  Llámale  comunmente  el 
Oficio  mayór.y  también  Oficio ,  porque  es  la 
obligación  quotidiana  de  los  Lclciialticos. 
Lar.  Offieium.  Prects  diurna.  Amur.Mor.  Vid. 
de  S  Judo  y  Paitor  ,  f.15.  Autoriza  también 
mucho  .i  cftos  Santos  el  Gloriólo  Doílor  S. 
llidoro ,  con  haberles  puclto  en  fu  Brevia- 
rio un  oficio  mui  particular  y  mui  cum- 
plido. 

Oficios.  En  plural  fon  las  funcidnes  folemnes 
perrcnccieiucs  al  Altar  ,  ó  al  Choro.  Lat.  Sa- 
cra fJewnia.  Muñ.  Vid.  de  S.  Cari.  lib.  2.  cap. 
10.  Ordeno  que  ningún  lego,  aun  de  emi- 
nente dignidad  ,  pudietfc  alsiltir  dentro  de 
las  barandas  a  los  Divinos  Oficios.  Salaz,  db 
Mh\D.  Card.  Tavcr.  cap. 20.  Quilo  el  Empe- 
rador 01  r  los  Oficios  de  la  Semana  Santa  dcltc 
año  de  treinta  y  quatro. 

Oficio.  Se  toma  algunas  veces  por  beneficio,  y 
buen  infor-ir.e  que  fe  hace  de  alguna  pcifona, 
para  ponerla  bien  y  acreditarla  con  otro  :  y 
aísi  fe  dice,Fuláno  le  hizo  mui  buenos  oficios, 
ello  es,  informó  á  fu  favor,  o  pidió  por  cl.Lar. 
Offieium.  Obfequium.  Munut. 

Oficio.  Se  llama  en  las  cafas  Reales  qualquiera 
de  aquellos  quartos  que  citan  dcltinados  para 
aísilicncia  de  los  criados  ,  y  para  dar  dcfdc 
alli  las  providencias  necclíarias  al  férvido  de 
los  Reyes  ,  y  miniílrar  cada  uno  lo  que  le  to- 
ca :  como  Oficio  del  Contralor  ,  Olicio  de  la 
Caba  &c.  Ut.Officina  Regia  étrntu. 

Oficio.  Sc  llama  también  la  Oficina  de  los  Ef- 
cribános ,  donde  trabajan,  y  hacen  los  inftru- 
mcnios  públicos,  y  defpachan  lo  que  es  de  lu 
cxcrcicio.  Lu.Officina  notariorum,ftutaO¡lno- 


Oficio  de  Diri-NTos.  El  que  la  Iglcfia  tiene 
dcltmado  para  pedir  por  los  difuntos ,  en  el 
qual  no  fe  dice  el  Gloria  Patri.  Compuncfe 
de  lolos  Vífpcras,  Maitines ,  y  Láudo.lUza- 
ie  el  dia  de  la  Commcmoración  de  los  Diftin. 
tos  y  otros  días  del  año.  Lar.  Offieium  Dtfutu 
etorum.G.  GR  Ac.f.43.  Le  rogó  los  hicicllcn 
enterrar  con  lolcmnidad  y  Oficio  di  Difuntos 

Ohcio»  ut  maííos. Llaman  en  Palacioálos  Me- 
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neftrálcs  que  trabajan  para  el :  como  el  Guar-* 
nicioncro,  el  Zapatero,  &c.  Lat.  Officia  mt- 
cbanica. 

Oficio  Parvo.EI  que  tiene  defiinado  la  Iglcfia, 
femejante  al  quotidiano  de  lo&Ecleliallicos, 
para  honrar  y  alabar  á  Nuellra  Señora:  el 
qual  fe  diferencia  del  antecédeme,  en  que  los 
Plálmos  de  las  Horas  y  Complcras  fon  dife- 
rentes ,  y  los  Maitines  no  tienen  mas  de  un 
Nocturno  ,  por  lo  qual  fe  llamo  Parvo.  Lat. 
Offieium  B.Mari*. 

Aprender  buen  oficio.  Phrafc  feftíva  ,  que  fe  di- 
ce del  que  fe  aplica  á  oficio  ,  que  aunque  no 
fea  de  honra  ,  es  de  mucha  utilidad.  Lat.  Mu- 
Jicatn  vitam  agxs. 

Correr  bien  el  oficio.  Vale  aprovecharfe  bien  de 
lo  que  puede  dar  de  si ,  y  cor.occrfe  las  me- 
dras. Lil. Offieium  prodeffe.  Pic.Jlst.  f.  151. 
Por  allá  (que  es  tierra  de  bobos)  le  le  correrá 
bien  el  oficio ,  que  por  acá  hendemos  un  ca- 
bello. 

De-oficio.  Modo  advetb.  que  vale  por  propria 
obligación  ,  ó  fin  inftancia  ajena.  Lat.  Ab,  cw 
de  0 fficio.  Ktc o?,  [ib.  4.111.1.  I.18.  Lo  qual 
todo  fe  entienda ,  ahora  fe  proceda  de  oficio, 
ó  denunciación  del  Fiical ,  ó  á  inftancia  de 
parre. 

Metcrfccn  oficio  ajeno.  Phrafc  con  que  le  re- 
prehende al  que  fe  incluye  en  lo  que  no  le 
toca.  Lar.  In  Meffem  alienar»  falcem  mil  tere. 

Mozo  de  oficio.  Sc  llama  en  los  Palacios  la  per- 
fóna  que  empieza  á  fervir  en  algún  oficio  de 
la  cafa  ó  caballeriza  ,  para  afeender  dclpucs 
a  ayuda.  También  fe  llaman  aísi  en  otras  ofi- 
cinas, como  en  el  Correo  los  mozos  dcltina- 
dos para  el  férvido  mechánico  de  ellas.  Lat. 
Fámulas  ab  cffiiio  domus  regid. 

Paitar  oficios.  Phrafc  que  vaíc  hacer  diligencias 
para  adelantar  alguna  dependencia  :  lo  que 
mas  comunmente  fe  entiende  de  las  que  ha- 
cen los  Embaxadorcs  ,  en  orden  á  cofas  con- 
ducentes a  los  negocios  de  fus  Sobctános.Lat. 
Officia  interponer  e.praft  are. 

Cnie  oficio  tenéis  ?  Elle  que  veis.  Phtafe  vulgar 
pata  burlarle  de  los  holgazanes  y  pctczolos, 
que  no  quieten  trabajar  ,  no  teniendo  de 
que  vivir.  Lat.^w  vil am  agi,<  Vacuam. 

bimoOfiao.  Se  llama  por  antonomasia  el  Tribu- 
nal de  la  Inquilicion.Lat./nfwy^ñw,  Saoílum 
fribuna!,  vtlVidei.  IUccp.  lib.  4.  tit.  1.1.  18. 
Ojiando  algún  Familiar  ,  que  hovicrc  delin- 
quido hiera  de  los  Lug.íres  donde  rclide  d 

dado  dd  *"*  0fitU  ■  ÍUCtC  lcmC"' 
Sin  oficio  ni  beneficio.  Phrafe  vulcár  que  fe 
apropna  a  ¡os  holgazánes  que  hai  en  la  Repú- 
blica ,  que  qu¡cren  ?W|  y  lT.anfcncr(c  cn 
«ia  ,  ün  tener,  patrimonio  r.i  oficio  ahumo, 
lino  a  colla  ajena.  Lat.  Vivir,  i,  genio  ,  iel  vi- 
tan arte  vel  muñere  experte». 


lencr  oficio  Se  dice  de  las  azcin'mas  quardo 
»  palladas ,  pn< 

1. 

-M  que  alguno  hace  alguna  co- 
la.Pro  mortal  ex  muñere  agere. 


«ran panadas,  porque  ngularmcnte  las  lla- 
man zapateras.  Ln.O  easfatcre Jaleas. 
Tomarlo  por  oftao.  Phrafe  que  fe  ufa  para  notar 
W  trcqucncia  con  que  aleono  hace  alnnna  l-o- 


Oti- 
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Ofícío  ob  Comcbjo  honra  SIN  PROVECHO. 
Refr.que  advierte,  que  el  que  ha  de  fervir 
a  la  República  ,  no  ha  de  poner  la  mira  al 
aprovechamiento,  lino  á  la  honra  de  hacer 
lo  mejor.  Lat. 

Civica  un  pariunt ,  nec  dtbent  murtera  lucran: 
Sufficiat  meritis  manersi  ampius  bonos. 

OfíCIO  Dfi  MANOS  NO  LO  PARTEN  HERMANOS. 

Refr.  que  exhorra  á  aprender  c  inüruirfc  en 
las  Artes  y  Ciencias  ,  porque  fon  de  bien  y 
utilidad  de  quien  las  tiene.  Lar. 
Fratres  exoptant  parttri  ¡imite  campar. 
^  Partiri  officiutn  nullut  ai  ufqut  pelit. 
Quien  há  oficio  ha  beneficio.  Reír.  qUC  enfeña 
es  impoísiblc  confeguir  utilidad  fin  trabajo. 

Ari  opero/a  refert  prm  euntlis  utile  femptr. 

Qualibet  O- térra  proficit  artis  opas. 
ALFAP.part.i.l¡b.2.cap.7.  Que  fié  la  cien- 
cia queertudié  para  ganar  de  comer,  que  es 
una  buena  parte  de  ella,  pues  quien  bá  oficio 
ba  beneficio.  * 
OFICIOSIDAD.  f.  f  Diligencia  y  aplicación 
il  trabajo.  Lat.  Officiofitas.  Moa., >t  Anual. 

¿5'i°Acap*V  n.um-7- En  clla  ,abraba  °fitio. 
fidad  fanta  de  los  Mongcs ,  como  abejas,  pa- 
nales  de  tanta  dulzura  y  luz  para  la  Mella 
Oficiosidad.  Vale  también  diligencia  y  cui- 
dado en  los  oficios  de  araiftád.  Lat.  Officio- 
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OFICIOSO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  á  la  perfóna 
que  es  hacendofa  yfolícita  en  executar  lo 
rdontvtrdad°-  L-0»qUces 
Oficioso.  Sc  dice  también  del  que  folicíu 
agradar  á  alguno,  ó  perfuadir  que  fe  haga  al- 
guna  cola.  Lar.  Offidofus.  Sollicitu,.  pTnel, 
Rctr  l,b  ,.cap.,2.  En  que  el  Arzobifpo  de 
Sevilla  fe  moftraba  fobradamente  ofició/a, 
proponiendo  diferentes  medios  de  poca  re- 
putación al  Rey.  v 
OFRECEDOR.  f.  m.  El  que  ofrece.  Lat.  00. 
rtnt.  Veneg.  Agón.  puní,  j.cap.d.  En  U  Miüa 
nai  dos  ofrtecdórts,  uno  es  el  ofreeedór  pcrfo- 
nal,  conjunto  á  la  Mifla  fin  medio,  otro  es  el 
ofreeedór  ptmapil  que  ofrece,  no  en  sí ,  mas 
por  medio  del  Miniílro. 
OFRECER,  v.  a.  Prometer  alguna  cofa  era; 
ciofamente.  En  lo  antiguo  fe  decia  ofrc&er. 
Tiene  cftc  verbo  la  anomalía  de  los  acaba- 
dos en  ectr :  como  ofrezca.  Viene  del  Latino 
Offerre.  Lat.  Poiiiceri.  CoRN.Chron.  tom.  *. 
Jib.a.cap.íj.  Invocaron  el  patrocinio  dcS 
Luis,  ofreciendo,  fi  falicíTcn  libres  de  la  pre- 
feriré calamidad,  vifitar  fufcpulchrocon  los 
pies  defcalzos. 
Ofrecer.  Sc  toma  también  por  prefentar  y 
dar  voluntariamente  alguna  cofa:  como  ofre- 
cer dones  a  los  Santos.  Lat.  Oftrre.  Fr.  L.  di 
URAN.bymb.  part.5.  trat.  j.  cap.  4.  §.  4.  nc 
aquí  es ,  que  mucho  mas  fué  lo  que  eítcSc- 
nor  ofrefeió  a  fu  Padre,  dándole  fu  vida. 
Ofrecer.  Significa  afsimifmo  manifefiar  y  po- 
ner patente  alguna  cofa,  para  que  rodos  la 
vean.  Lar.  Exhibiré,  bxponere.  Ob  aculo, pone- 
rt.  ra.  L.  os  GaAN.SyiHb.  part.i.  cap.a.  Que 


es  todo  cite  mundo  vifible,  fino  un  erandí  v 
rnaravillofo  libro,  que  vos,  Señor,  elenbütes 
V  ./ríalos  ojos  de  todas  las  naciones? 
Ofrecer.  Vale  también  dedicar  ó  contar 
a  Dios ,  o  a  algún  Santo ,  la  obra  buena  que 
fthace  u dice:  como  ofrecer  los  dieces  ¿el 
Rofario,una  M.ífa,&c.  Lat.  Offerre.  Devovér, 
Ufrecer.  Sc  toma  también  por  dar  alguna  li- 
mofna,  dedicándola  á  Dios  en  la  Miilí ,  u  ¿0 
otras  funciones  Ecldiáfticas.  Lat.  Offerre 
Ofkecer.  Encleltilo  jocófo  fe  entiende 'por 
entrar  a  beber  en  la  taberna.  Lat.  TaberLm 
vtnarUm  vifere. 
OFRECERSE,  y.  r.  Venirfe  impenfadamente 
alguna  cofa  a  la  imaginación.  Lar.  ln  mentem 
ventre.  Occurrert  menti.  Inc.  GAnciL.Comcnr. 
parr.i.  hb.j.  cap.jy.  Otra  cola  lemejante  fe 
me  afrete  :  y  es,  que....  hai  una  laguna  peque- 
ña, que  tiene  menos  de  media  legua  de  cir- 
cuito. 0 

Ofrecerse.  Vale  también  ocurrir  ó  fobreve- 
ntr.  Lar.  Accidere.  Oceurrtre.  Confinare.  Ro- 
drig.  Excrc.  rom.j.  trat.  3.  cap.  ,».  De  los 
principios  y  doctrina  común  de  los  Doctores 
que  habernos  dicho  ,  fe  pueden  rcfolvcr  los 
calos  particulares  que  //  ofrecieren. 
Ofrecerse.  Vale  también  entregarle  volunra- 
namenre  a  otro,  para  executar  lo  que  quific- 
rc.  Lar.  Ultrofe  offerre.  üperam  pollíceri.  Am- 
BR.M0Rlib8.cap.  20.  Yo  Bcbricio  natural 
de  Calahorra,  me  ofrecí  á  la  muerre. 
Bien  reza,  pero  mal  ofrece.  Modo  de  hablar.quc 
le  aplica  al  que  promete  mucho  y  no  cum- 
ple nada,u  dice  algo  que  difgufta  áotro.  Lar. 
Verbi  non  faSlis  convenlunt. 
OFRECIDO,  DA.  part.paíf.  del  verbo  Ofrecer 
en  fus  acepciones.  Lat.  Obhtus.  Dicatus.  Fr. 
L.  de  Gran.  Symb.  parr.j.trat.  j.cap.?.  Unos 
hombres  tan  ofrefeidos  al  férvido  de  fu  Cria- 
dor, y  á  la  guarda  de  fus  Mandamientos ,  que 
eítan  aparejados  á  padecer  muerte  ,  antes 
que  quebrantar  uno  de  ellos. 
OFRECIMIENTO,  f.m.  El  acto  de  ofrecer. 

Lat.  Oblatio. 
Ofrecimiento.  Vale  rambien  oferta  ó  pro- 
mciTa  de  hacer  y  executar  alguna  cofa.  Lar. 
Oblatio.  Oblatum.  Ribad.  Fl.SanCt.  Vid.  de  S. 
Domingo  Conf.  Con  eftos  ruegos  y  ofreci- 
mientos de  la  Virgen,  quedó  mas  blando  el 
Señor ,  y  aceptó  para  cita  emprefia  á  los  dos 
Capitanes  valcrofos  que  fu  Madre  le  ofrecía. 
CERv.Qoix.tom.i.cap.8.  Eltaban  haciendo 
mil  votos  y  ofrecimientos  a  todas  las  Imágenes 
y  cafas  de  devoción  de  Efpaña.para  que  Dios 
hbrafic  á  fu  efeudéro.  *  4 

Ofrecimiento.  Vate  afsimifmo  difeurfo  ó  cf- 
pccie  pronta,  repentina  y  acáfo.fobrc  algu- 
na materia  que  fe  trata :  y  afsi  fe  fuete  decir, 
Fuláno  tiene  agudos  ofrecimientos  ,  tiene 
raros  ofrecimientos.  Lat.  Excogitatio.  Species. 
OFRENDA,  f.  f.  Dón  que  fe  dedica  á  Dios  ó 
á  los  Santos,  para  implorar  fu  auxilio,  ó  al- 
guna cofa  que  fe  defea :  y  rambien  para  cum- 
plir con  algún  voto  ü  obligación.  Viene  del 
Latino baxo Offcrenia.Lrt. Oblatio.  Donarium. 
C.  o*  la  Roe.  Vid.  de  N.  Señora ,  pL  a.  Un 

dia 
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dia  pues,  que  celebraba  Jerufalém  la  dedica- 
ción del  Templo,  llegó  Joachin  á  rendir  fu 
ofrenda. 

Ofuenda.  Se  llama  también  el  pan,  vino  y  otras 
cofas  que  llevan  los  Fieles  a  la  Iglelia.por  fu* 
fr.ígio  a  los  difuntos  ,  al  tiempo  de  la  Milla  y 
en  otras  oeakones.  Lit.Res,vel  munusoblatum 
in  ficrií. 

Ofrenda.  Se  llama  afsimilmo  lo  que  fe  di  al 
tiempo  de  los  Encierros,  para  la  manutención 
dc  los  Minillros  dc  la  Igleíia,  en  las  partes 
donde  no  fe  pagan  diezmos.  Laf .  Munus  pro 
def'unciis,  vet  res  oblata. 

OFRENDA.Signifka  también  aquel  ofrecimiento 
de  dinero  ,  que  fe  di  á  ios  Sacerdotes  pobres, 
quando  celebran  la  primera  Mifla ,  para  lo 
qu.il  convida  el  Padrino  á  fus  conocidos:  y  af- 
íi  fe  fuclc  decir  al  tiempo  de  la  citación,  li  hai 
ó  no  Ofrenda.  Lat.  Voluntan*  oblitto.  Munut 
fpontaneum  Sacerdotióus  primum  Sacrurn  «fe. 
brantibus  prafistum. 

OFRENDAR,  v.a.  Ofrecer  dones  y  facriíkios  a 
Dios  por  algún  beneficio  recibido  ,  ó  en  ícáal 
de  rendimiento  y  adoración.  Lat.  Manera  0f- 
ferre,  devovere.  Fr.  L.  de  Gran.  Ad.  al  Mcm. 
Medit.cap.8.  §.2.  Bufcad  á  cite  Señor  con  los 
Reyes,  para  adorarle  y  ofrendarle. 

.Ofrend  ar.  Se  toma  inui  comunmente  por  con- 
tribuir con  dinero ,  ü  otros  dones  para  algún 
fin.  Lat.  Muñir  a  offerre. 

OFUSCACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Ofufca- 
miento.  Cesp.  Gcrard.  parr.j.  difc.3.  Dcfper- 
tando'de  aquella  afición  de  fus  fentido^ 
dando  gritos  Leoncio,  llamaba  tiernamente  a 
tu  Gerardo. 

OFUSCAMIENTO,  f.  m.  Turbación  que  pu 
dece  la  villa,  por  algún  reflexo  grande  de  luz 
que  da  en  los  ojos  ,  o  por  algunos  vapóres  ó 
fluxiones  que  caen  en  ellos,  y  embarazan  el 

no.i.  §.16.  Mas  foícgandofc  aquella  altera 
cion  y  el  ofufamuntoác  nucítros  ojos  ,  con 
temblé  temor,  vimos  delante  de  ellos  Jo'quc? 
^acordándoteme  alprefentc,  rae  c^ror! 

Dn-scAMtENTo.  Vale  también  obfeuridid  de  la 
razón,  que  confunde  las  cfpécics.  Lat  Mentí, 
obfcurmot  velcalsgaUo.       F  " 

á  bsCcAor;,V;3-  ?CrUKbar  Alumbrar,  y  dar 

Muc  »«e  en  el  tiempo  de  1 1  n*rCm*>t, 
Ulglífia.         cln0mbrcy '^'gradad  de 

OFUSC Ano  r»  T  V  '     '  obf<w. 

«^uw.uo^i.piuo.Las  mugeres  for- 


OF 

mó  blancas  y  hermófas ,  y  los  hombres  de 
color  algo  mas  ofujctdo  que  membrillo. S  \  a  y. 
Empr.7.  con  las  qualcs,  perturbada  y  ofujeada 
la  razón,  dcíconocc  la  verdad. 

01 

OIBLE,  adj.  dc  una  term.  Lo  que  fe  puede 
oir.  Es  voz  de  poco  ufo  y  la  trahe  el  P.  Al- 
cali  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Quod  audiri 
poteft. 

OIDO,  f.m  .El  fentido  del  oir,  y  uno  dc  los  cin- 
co que  tiene  el  animal.  Viene  del  Lar.  Amil- 
tus,  us ,  que  lignítica  lo  mifmo.  Mln.  Coron. 
copl.31.  E  los  cxtcriotcs  fon  vilo,  oído,  tañi- 
miento,  olor  ,  c  güilo.  M.  Aval.  Car.  tom.i. 
Iccc.  1 8.  En  un  momento  ,  y  con  una  lóla  pa- 
labra, curaba  todo  genero  dc  enfermedades, 
dábala  villa  á  los  ciegos,  la  habla á los  mu- 
dos, el  wVoálosfordos. 

Oí  do.  Se  llama  también  el  órgano  que  hai  en  la 
oreja  ,  y  firve  dc  inftrumcnro  pata  percibir  d 
fentido.  Lat.  Auris.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
P.!.r5'  '*  caP*  2«  Inclinad  agora  ellos  ciernen^ 
tifsimos  ojos  ,  y  abrid  ellos  divinos  oídos, 
para  oír  los  clamores  dc  elle  pobre  y  viliísimo 
pecador. 

Oídos  que  tal  oybn.  Phrafc  vulgar  para  cxplú 
car  algún  dcfprópoliro  que  le  dixo ,  que  hizo 
enojar  y  defeomponer  al  oyente  ,  por  fu  des- 
proporción. Suclcfc  decir  también  quando  fe 
oyealgunacod  dc  gran  güilo.  Uu  Miraba* 

Dos  dedos  del  oído.  Phrafe  que  explica  la  clari- 
dad y  eficacia  con  que  uno  le  dice  a  otro  fu 
tentar  y  quejaXat./*,  aurem  dicere.CAnc.Roau 
dc  la  Lamprea. 

No  sé  que  enfido  la  bree, 

queje  me  pufo  torcida, 

y  dos  dedos  del  oído, 

nsedixoloquefentia. 
riacet  oídos  dc  Mercader.  Phrafc  que  vale  ha- 
cerle fordo ,  y  no  querer  oir  alguna  cofa  que 
conviene  al  que  la  dice.  Lat.  Surdas  aheuiau. 
resprabére.  Alfar,  parr.  1.  lib.  3.  cap.  9.  En 
todo  ícgUl  mi  gufto ,  ¿  todo  btee  oído*  de  Mer- 
tadér. 

Llegar  i  oído,,  6  á  fus  oídos.  Es  venir  á  noticia 
de  uno  alguna  cofa  que  fucede  ,  compren- 
diéndola y  í.cndo  fabidor  dc  ella.  LulAÍo— 
r'spervensre.  LAtAi.Di  ToRM.cap.i.  Quifo 
nueltra  fortuna  que  la  convcrlacion  del  Zaide 
(qucafsilcllamaba)  Uegó.ioído,  dclMayor- 

fsa.      La  Hija  dci  Airc>  p"1,2' 

Uegaron entrambas  nuevas 
a  íus  oídos  :y  viendo 
de  confianza  y  valor, 

vllZ  ?'\  ?"^m""  <U»no  que  fe  le 
oronón    Síí?ref?bre  «na  couque  ic  le 

¿ÍTy£'tr\-  S^US'  Hift-Nucv  Efp.Uk *. 

QuPe  ios MBS1"  COitCS  Cün  a,&un  CDf^°' 
M?c  los  Reyes  nui^rr^  los  oído,  á  los 
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Embaxadofes  de  otros  Reyes.  Ercill.  Arauq, 
Cant.17.OA.!. 

Nunta  negar  fe  deben  los  oídos 
A  enemigos,  ni  amigos  fofpeebófos: 
Qjtt  tanto  01  dexan  mas  apereebidos, 
Quanto  vos  ¡os  tenéis  por  cauteló/os. 

Por  un  oído  fe  entra,  y  por  otro  fe  fale.  Phrafe 
con  que  fe  explica  la  poca  imprefsion  que 
hacen  en  alguno  los  conféjos  que  le  eíían 
bien,  ó  las  reprehenfiones  para  que  fe  corri- 
ja, ó  las  amenazas  del  caltígo.  Lat.  Surdo  ta- 
nitur.  Quev.  Fort.  Los  pregones  por  un  oído 
fe  entran,  y  por  otro  fe  filen. 

Taparle  los  oídos.  Phrafe  que  denota  repug- 
nancia en  efeuchar  alguna  cofa  ,  por  fer  dil- 
fonanre ,  ó  porque  dclplacc  fu  contenido. 
Lat.  Aures  obturare.  Kibad.  Fl.  Sanct.  Vid.  de 
S.  Bricio  Obilpo.  No  habia  hombre  que  Je 
creyefle  ,  y  que  no  fe  tapafe  ¡os  oídos. 

Tener  oído.  Vale  tener  facilidad  en  aprender 
ó  ajuítarfe  á  las  confonáncias.  Lat.  Aurium 
fenfu  folerti,  vel  eonfono  gaudéri. 

OIDOR,  f.  m.  El  que  oye.  Ut.Audiens.Audi. 
tor.  Aufcsdtator.  Chron.  gen.  part.r.cap.i4$. 
E  Conítantino  é  Helena  non  quifieron  ler 
jueces,  mas  oidores. 

Qidór.  Se  llama  también  qualquicra  de  los 
Miniftros  Togádos,dcítinados,  en  los  Confe- 
jos ,  Cnancillerías  y  Audiencias ,  para  oír  en 
jutfrcia  á  las  partes,  y  decidir  ,  fegun  lo  que 
unas  y  otras  alegan.  Lat.  Auditor.  Regias  con. 
Jiiiaritu.SM.M.  de  Meno.  Card.  Tavcr.  cap. 
20.  Que  los  Oidores  del  Confcjo  ó  Chancillc- 
rias,  ni  los  Alcaldes  no  eferiban  cartas  de  fa- 
vor. Solis  ,  Hift.  de  Nucv.  Efp.  lib.  4.  cap.  5. 
Difsiinuló  el  Oidor  algunos  defacatos.fin  atre- 
verfea  contradecirle  derechamente. 

OIDORlA.f.f.  El  empleo  ü  dignidad  del  Oi- 
dor. Lat.  Regii  Con/iliarii  munus.  Gil  Gonz. 
Hift.dcl  R.  D.Henr.lll.  cap.  40.  Revocó  to- 
das las  gracias,  mercedes,  dádivas,  emiendas, 
oficios ,  Oidorias ,  y  generalmente  todas  las 
otras  cofas  que  fueron  hechas  por  el  Conféjo. 

OIR.  v.a.  Percibir  por  el  órgano  del  oído  qual- 
quicr  fon  ido.  Tiene  la  anomalía  de  recibir 
una  g  en  algunas  perfonas  de  los  tiempos 
prefentes :  como  Yo  oigo ,  oiga  aquel,  &c.  y 
antiguamente  fe  decia  Yo  oya.  Viene  del  La- 
tino Audire ,  que  lignítica  lo  mifino.  Amür. 
Mor.  lib.8.  cap.44.  La  vocería  era  grar.iic; 
mas  no  fe  oía  en  ella  gemido  ni  llanto.  Meni*. 
Vid.  de  N.Scñora,Cbpl.3',5. 

Gran  novedad]  que  ¡os  Reyet 
verdad  en  la  tierra  oyetón; 
pero  atreviófe  i  detirta 
una  eflre\la,y  de/de  el  Cielo. 

Oír.  Se  toma  también  por  aífentir :  yafsi  fe 
dice,  Fulano  me  oyó  bien  en  cite  negocio. 
Lat.  Audire.  Atifcultare. 

Oír.  Vale  afsimitmo  hacerfe  cargo,  ü  darfe 
por  entendido  de  lo  que  le  hablan :  y  alsi, 
quando  uno  habla  con  otro,  y  no  pone  aten- 
ción, fe  le  fucle  decir,  Oigame  V.in.  Lat.  At- 
endere.Capere.  Aiijlultart. 

Qüt.  Se  toma  también  por  afsiftir  ala  explica- 
ción que  el  Macftio  nace  dn  alguna  facultad^ 
Teia.K. 
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para  aprenderla:  y  afsi  fe  dice,  oyó  aPulino,- 
oyó  Theologia.  Lat.  Audire.  Alitujus  dollrinm 
afsifiere. 

Oír  de  confession  ü  de  penitencia.  Phra-; 
fe  que  vale  cxcrccr  el  miniftério  de  confef- 
far.  Lat.  De  peeeatis  audire.  Confijsionem  ex. 
eipere.  Rirad.  Fl.  Sanct.  Vid.  de  S.  Domingo 
Conf.  Otra  vez,  en  figura  de  un  mozo  gala- 
no y  bien  tratado,  vino  al  Convento,  y  pidió 
al  Sacriftin  (cuyo  era  cftc  oficio)  un  Padre 
que  Xet.oyeffe  de  penitencia.  Co  rn.  Chron.  tom. 
3.  lib.j.  cap.41.  Confolóla,o^»áo/j  de  eonftf- 
Jsin :  y  i  inltancias  luyas  hizo  oración  poc 
fu  faiúd. 

Oír  en  justicia.  Admitir  el  Juez  y  feguir  la 
demanda  ,  fegun  los  términos  del  Derecho. 
Lat.  Apui  fe  judie: m  ¡ítem  admitiere.  Audi  en. 
tiam  prabére. 

Oír  Musa.  Vale  afsiftir  y  citar  prefente  a  ella. 
Lat.Sjfro  afligere.  Gomar.  Hitt.de  Méx.  cap. 
11.  Pero  por  fer  el  primer  Domingo  de  Qua- 
rcfma ,  acordaron  de  oir  íiiffa  y  comer  pri- 
mero. Nieremb.  Var.Iluítr.  Vid.  del  H.Fran- 
cifeo  Hortolin,  §.  10.  El  Domingo  liguiente 
fe  levantó  de  la  cama  ,  y  anduvo  por  cafa  fia 
dolor,  y  luego  fe  fué  íoirAíifa  i  la  Iglcfu 
por  fus  pies. 

Oír,  ver.  y  callar.  Phrafe  con  que  fe  advier- 
te ó  aconfeja  á  alguoo,  que  no  le  interefe  en 
lo  que  no  le  roca,  ni  hable  quando  no  le  pi- 
den conféjo.  Lit.Audiyvid<,&  tace,  nibtlaltui 
tibí  intere/i,  vel  tul  efi. 

Oiga,  ü  Oigan.  Efpecicdc  interjección  ,  para; 
exprcífar  la  extrañeza  que  cauta  alguna  cola. 
Lar.  Heu\  BU  ergo. 

Oigase,  üOigamonos.  Voces  que  fe  ufan  pn 
ra  imponer  filcncio.  Lat.  Date  locum  verbii. 

Oye.  hlpccic  de  interjección  ,  que  denota  en- 
fado, y  fucle  fervir  de  amenaza.  Ufale  con 
reduplicación  diciendo  oye  oye  ,  para  dar, 
mas  tuerza  á  la  expresión.  Lat.  tíeus  ergo. 

Oyd>,  üOye  V.m.  fefpccic  de  interjección  pa- 
ra llamar  al  que  clti  diiiantc.  Audtas  precor. 
J/eus  tu. 

Ahora  lo  oigo.  Modo  de  hablar  para  dar  á  en- 
tender la  novedad  que  caula  alguna  cofa  que 
le  le  dice  ,  y  de  que  no  renia  noticia.  Lar. 
iVwwr ,  vel  nuperrime  ptrt'enit  ai  aures. 

Nos  oirán,  ó  Nos  baa  ae  oir  los  tordos.  Phrafe 
que  fe  ufa  para  cxprclVar  el  motivo  que  al- 
guno tiene  para  explicar  fu  r,uon  6  lu  eno- 
jo ,  en  términos  fuertes.  Lac.  Faciam  ut  vil 
furdi  audiant, 

OlRjVF.R  y  call  ar  recias  cosas  >on  de  obrar. 
Rcfr.  que  enfeña  el  cuidado  que  fe  debe  po- 
ner en  cftas  tres  colas,  pues  cuefta  tanta  difi- 
cultad y  repugnancia  el  oblci  varlas.  Lat.yía-i 
di,  vide,  tace, fe  fruerere  pace,  vel 
Eximia  ejl  virtus prsf.are  filcntis  rebur: 
At  contra  grav¡>  tjí  eulpa  tac  nda  ¡oqui. 

Donde  perdió  la  nina  fu  honor  ?  donde  habló 
mal  y  oyó  peor.  Rcfr.  que  aconfeja  el  gran  re- 
cato que  le  debe  obíérvar  en  hablar ,  para  na 
dar  motivo  á  oír  lo  que  no  es  raz  m.  Lat. 
t-ergit  inbooefis  vtrbts fofitura puaortm: 
Audltwa  Jiitml  cmp'a  putéU  JMM*. 

ü  OYEN- 
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OYENTE,  part.  aft.  del  verbo  Oír.  La  perfóna 
que  oye  y  efeucha  lo  que  fe  dice.  Lar.  Au. 
diens.  Auditor.  Ni  bmub.  Vid.  de  S.Borj.lib.4. 
cap.  1 1.  La  roifma  vigilancia  ponía  en  que  los 
Predicadores  predicaren  con  cfpiritu ,  y  ba- 
blafl'en  al  corazón  á  los  oyentes.  Cerv.  Qiiix. 
tom.a.  cap.17.  Si  vueftra  merced  noquilicre 
fer  oytntt  delta,  que  a  fu  parecer  bade  1er  tra- 
gedia, pique  la  tordilla. 

OIDO,  DA.  part.  palí.  del  vetbo  Oír  en  fus 
acepciones.  Lat. Auditus,  a  ,  um.  Puent.  Epit. 
del  R.D.Juan  el  11.  lib.j.  cap.23.  Preguntó  las 
nuevas  del  Rey  de  Francia  lu  hermano  ,  y  de 
algunos  Grandes  de  aquel  Reino  :  y  oídas,  les 
mandó  traber  colación. 

De  oída.  Modo  adverb.  que  fe  ufa  hablando  de 
las  cofas  que  fe  ("aben  fin  haberlas  vifto  ,  tino 
por  noticia  ó  relación  de  otro. Lat.  Auditn, 

Jamás  vifto  ,  ni  oíiu.  Modo  de  hablar  con  que 
fe  pondera  que  alguna  cofa  es  fumamente 
extraña  ó  nueva.  Lat.  inéuditms.Rxoticus. 

No  fer  virto  ni  oído.  Phrafc  que  exprefla  la  gran 
velocidad  y  prciréza  en  executar  alguna  co- 
fa. Lat.  ln  i¿iu  oiuli.  Ctlcrrtmi.  Qoev.  Tac. 
cap.  2.  Agarró  mi  caballo  un  repollo  á  una  ,  y 
ni  fué  vijionioído  ,  quando  lo  dcfpachó  á  las 
tripas.  Alfar,  part.i.  lib.».  cap.8.  Llamé  un 
oñciál.corté  un  vertido,  dile  tanta  pnelía.quc 
ni  fui  (como  dice  n)  oído  ni  vsfio. 

Ser  bien  oído.  Phrafc  con  que  fe  explica  la  efti- 
mación  ó  aceptación  que  alguno  logra,  en  lo 
que  propone  ü  dice.  Lu.Bcni  audtri. 

* 
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OJAL.  f.  m.  La  abertura  prolongada  que  fe  ha- 
ce en  la  ropa, para  que  entre  y  prenda  el  bo- 
tón ,  laqual  fe  guarnece  de  feda  ,  hilo  ,  plata 
u  otra  cofa.para  fu  firmeza  y  adorno.  Fórma- 
le de  la  palabra  Ojo.  Lat.  OccUur.  Pragm.  be 
Tass.  año  1680.  f.35.  Cada  docena  de  ojales, 
poniendo  feda,  veinte  y  ocho  maravedís. 

OjALADERA.  f.f.  La  muger  que  hace  y  for- 
ma los  ojales.  Lii.Ocellorum  e/fhrmatrix. 

OJALADURA,  f.f.  El  conjunto  dclosojilcs 
de  un  vertido.  Lil.Occllorum  opus. 

J,AL,AR;  v- a"  Haccr  y  formar  los  ojales.  Lar. 
Otelloi  faceré. 

°JALA¡? ?  •  PA-  I»",  paff.  del  verbo  Ojalar, 
ti  vertido  u  otra  cola  guarnecido  de  oja- 
le*. Lat.  Ottllil  munitus ,  vel ornatus  ,  inftru~ 

OJcA^'  f'm'  Lo  mifwí°      Cyclópe.  Lat. 

°í£  VV3'^?'  atcntamcn«.  Es  voz  antiqua- 
da.  Lat.  SpeéUre.  Injpicere.  MlNO.  Rívulg. 
VÜP'4' 

Oji,o)i  los  ganados, 
y  a  U  burra  con  los  perros, 
qualet  andan  por  ¡os  cerros 
perdidos,  de/carriados. 
Pulg.  fobre  ella  copla.  Oj*  ,  0)a  ,  como  quien 

PieadTV  ??*  com° lüdo  c'uí 

¡la       r  f-  La  ""rada pronta  y  ligera  ouc 
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.  bir  á  la  cumbre ,  donde  con  fola  ana  ojetís, 

defeubre  tantos  ríos,  campos  ,  montes  ,  fuen- 
tes y  arboledas. 
OJ  EAR.  v.  a.  Echar  los  ojos,  y  mirar  con  aten- 
ción á  determinada  parte.  Fórmale  de  la  voz 
ojo.  Lat.  Oculos  conjitert.  Sold.  Pind.  lib.  a. 
§.11.  Pero  ni  todo  cfto  fué  parte  para  que, 
en  ojeandomt Rufina  ,  no  caycffc  en  la  cuenta. 

OJEADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Ojear.  Lo 
afsi  mirado.  Lat.W/ii/,  a, um.  Pie.  Jost.  £7*. 
Mas  por  verme  tan  llena  de  borlas  y  faifas 
riendas,  tan  ojeada  y  reverenciada,  no  los  ha- 
blé mas  que  li  cftuvicra  muda. 

OJ  ERA.  f.  f.  La  feñal  ó  mancha  que  fe  pone  en 
el  parpado  inferior  del  ojo ,  que  denota  al- 
guna indifpoficion ,  ó  haber  pallado  mala  no- 
che. Lat.  Suboculares  macula  snfomnii  fign*  in 
palptbris.  LAG.Diofc.  lib. 3.  cap.» 3.  Encorpo- 
rado  con  miel ,  rcfuelvc  los  cardenales  y  las 
ojeras.  Jacint.Pol  pl.i  1 3. 
Alborotada  dt  roftro 
Sin  haber  dormido ,  ojeras. 

OJERIZA,  f.  f.  Enojo,  encono  y  mala  volun- 
tad que  fe  tiene  á  otro.  Dixofc  de  los  nom- 
bres ojo ,  e  ira ,  porque  fe  mira  con  ojos  aira? 
dos.  Lar.  Odium.  Malevoleutia.  Livor.  Colii. 
Hift.Segob.  cap.  <p.  §.  16.  Algunos  Italiano» 
le  atendían  ,  y  calumniaban  con  ojeriza  ,  por, 
la  entereza  con  que  contradecía  algunas  co- 
fas. Sart.  P.  Suar.  lib.  4.  cap.  9.  Juzgandofc 
acreedores  de  la  Cáthcdra  de  Prima  de  Theo-. 
logia,  empezaron  a  mirar  con  ojeriza  al  Vene- 
rable Padre. 

OJERUDO ,  DA.  adj.  que  fe  aplica  á  la  perfó- 
na que  tiene  ojeras.  Diccfe  también  ojcrólo. 
Lar.  Palpebrarum  maculss  fsgnatus. 

OJETE.  1.  ta.  La  abertura  óagujéro  redondo, 
que  fe  hace  en  la  ropa  ,  para  que  entre  la  agu- 
jera o  cordón  con  que  fe  afianza.Guarncccfc 
con  hilo,  feda,  ü  otra  cofa  para  que  no  fe  raC 
guc.  Ut.Ocellus,  /.  r  H 

OJETEAR,  v.a.  Hacer  ojétes  en  alguna  ropa 
o  vellido  ,  para  atacarle  con  cordón  ó  cinra. 
Lar.  Ocellis  veftem  in/iruere. 

KTEAA?°'  DA'  Part-P»fl-Jcl  verbo  Ojetear. 
H  vertido  ó  ropa  con  ojétes.  Lat.O«//«  /»- 
Jtruitus. 

Jubón  ojetead,.  Cierta  defenfa,  hecha  en  forma 
ac  jubón  ,  que  ulaban  antiguamente  :  el  qual 
era  de  una  redecilla  de  acero  mui  menuda, 
puclla  encima  de  alguna  cofa  fuerte  ,  como 
ante :  y  era  mui  a  propolito  para  defender  el 
pecho  ,  de  las  puntas  del  eltoquc  y  otras  ar- 
,         o?"5'  y^ri">raX,  acis.  Urica,  a. 


1a  qual  fe  r< 

!  iEn  ÍC  ?ailéna  •  aforrada  cn  hoUindilla: 
y  en  ella  fe  abren  los  ojétes  para  que  palle  el 

Mr,,!?  í  2  í  ¡T  i»  tela  di  que  fe 

loso,  0^'  3dj'  dc  ona  term-  El  q»c  tiene 
«SO'os  alegres  ,  vivos,  y  bulliciofos.  Lat.^r- 

f  ll¿  P     ludtbuniis  oculisgaudens.  Pie.  JoiT. 

na  v;  /C¡Jn  ,US  r°arüS  Cüla  dc  mula  »bü- 
.  ni>y*  °Jia¡e¿res,y  ideados. 

.  OJIEN- 
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OJIFNXUTO  ,  TA.  adj.  La  pcrfóna  qae  tiene 
ditkulcad  en  llurar.  Es  voz  de  puco  uto  en  lo 
ferio.  Lat.  SittMt  oculit.  ItUcbrymabtlis.  pie. 
Just.  £j  7.  Mi  madre  era  mui  ojienxuta  ,  y  no- 
lucras  nu  podíamos  Uorar.lino  era  comenzan- 
do madre,  y  tiendo  arreo. 

OJ  l  NEGRO ,  GR  A.  adj.  que  fe  aplica  á  la  per- 
fóna  que  tiene  los  ojos  negros.  Lat.  Niger 
eicults. 

OJIZAINO,  NA.  adj.  el  que  mira  atravefado  y 
con  malos  ojos ,  de  fotuta  que  en  la  cara  y  en 
ia  villa  denota  mal  ánimo  y  atraidorado. 
Lar.  Strdbo.  Liinis  oculisbomo.  Qutv.  Muf.tf. 
Rom.  7  4. 

Desbarretada  una  pierna, 
boquituerto?  ojizatco. 

OJIZARCO,  CA.  adj.  el  que  tiene  los  ojosazú. 
les.  Lat.G/jaítt/.  Oy/ai.l'ANT.Roin.3. 
Viendo  tan  buen*  ocaJiónt 
miró  por  alíi  fi  acájo 
butieffic  de  Ju  ofidia 
algún  ttftigo  ojizaino. 

OJO.  f.  m.  Organo  por  donde  el  animal  recibe 
lasclpccicsdclavilta ,  y  pac  donde  explica 
fus  alectos.  Es  una  de  las  pactes  de  la  cabeza, 
y  fe  compone  de  feis  túnicas ,  de  tres  humo- 
res y  tees  nervios ,  por  los  qualcs  pende  del 
celebro.  Tiene  también  arterias,  venas  y  va- 
fos.  Son  dos  y  fe  mueven  con  gran  pronti- 
tud ,  y  tiene  cada  uno  fu  párpado  ,  afsi  para 
fu  rcíguardo  ,  como  para  cubrirle  ,  por  fer  la 
parte  mas  delicada  del  cuerpo.  Viene  del  La-; 
tino  Oeulsts,  que  lignítica  lo  milmo.  Ambr; 
MoR.lib.8.  cap.  14.  Adonde  lotrabucaba  fu 
fiera  ambición,que  ciega  mas  verdaderamen- 
te los  ánimos ,  que  ningún  accidente  ios  ojos. 
H0ERT.Plin.lib.11.  cap.  37.  Nigidio  afirma 
no  tener  ojos  las  langoltas  ni  las  chicharras. 

Ojo.  Se  toma  también  por  la  milma  vida.  Lar. 
ücului.  Vifut ,  us.  Gomar.  Hitt.  Méx.  cap.  10. 
Avilólos  que  liempre  tuvieflen  ojo  a  la  CapU 
tana  en  que  él  iba. 

Ojo.  Se  uta  también  en  lugar  de  aojo.  Lat.  Faf- 
cintas.  F0NSEc.V1d.de  Chrilto,tom.2.cap.20. 
§.}.  Gentes  hai  de  tan  mala  complexión  ,  que 
matan  á  un  caballo.y  fecan  a  un  árbol  con  mi- 
rarle....y  ello  es  lo  que  llaman  ojo. 

Ojos.  Se  llaman  también  las  ampollas  6  huecos, 
que  tienen  dentro  de  si  el  pan  ,  el  quefo  y 
otras  colas  ,  quaudo  no  citan  mui  macizas  y 
folidas.  Lit.Oculus. 

Ojo. Se  llama  alsimifino  el  agujero  que  tiene  la 
aguja  para  enerar  en  ella  el  hilo.  Lat.  Fora- 
men. 

Ojo.  Se  toma  también  por  el  agujero  que  tie- 
nen algunas  cofas  para  enfadarle  :  como  las 
cuentas,  las  perlas  &c.  LiX.Faramen. 

Ojo.  Se  llama  también  el  anillo  que  tienen  las 
herramientas ,  para  meter  por  el  el  haftil  ó 
mango  ,  con  que  le  agarran  para  rrabajar  ,  y 
fon  de  varias  hechúra>,  como  el  del  azadón, 
el  del  martillo,  el  del  hacha.&c.  Lat.  Oculus. 

Ojo.  Se  llama  afsirailmo  aquella  unión  ,  que  en 
figura  redonda  hacen  las  partes  de  un  liquór 
crafio,  que  fe  infunde  en  01ro  mas  fútil ,  pa- 
ra (epatarle  del  y  n,q  confúndale.  Lii.Ocuius. 
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Er.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  x.  cap.  6.  El 
azeite  ,  otro  li ,  echado  con  el  agua  ,  o  fe  le- 
vanta fobre  ella ,  o  fe  muda  todo  en  unos  pe- 
queños ojos,  por  no  perder  fn  fer. 

Ojos.  Se  llaman  las  mallas  de  que  fe  componen 
las  redes.  Trahelo  Ncbrixa  en  fu  Vocabula- 
rio. Ln. Macula. 

Ojo.  Por  femejanza  fe  llama  el  arco  de  la  Puen- 
te, por  donde  palla  el  agua,  y  también  el  que 
tiene  el  Molino  ,  para  que  caire  ia  que  hace 
andar  la  rueda.  LiUQculut. 

Ojo.  Se  toma  cambien  por  la  atención ,  cuida- 
do o  advertencia  que  le  pune  en  alguna  cofa. 
hat.Ucul.tris  cura. 

Ojo.  En  la  letra  E  fe  ll-ma  aquella  pequeña 
abcriuta  que  tiene  en  la  cabeza  del  characUr, 
la  qual  ia  dillingue  de  la  C.  Lat.  Liter*  E 
osthas. 

Ojo.  Se  dice  en  la  Imprenta  clgrueffo  que  tie- 
nen los  characleres  de  ella  pata  dar  el  cuerpo 
a  la  letra:  de  fuerte  que  en  dos  fundiciones 
de  un  milmo  grado,  fe  dice  que  tiene  mas  ojo 
la  una  que  la  otra :  como  la  Lectura  gorda, 
en  que  vá  imprell'o  elle  Diccionaiio  le  tiene 
mayor  que  ia  Lectura  chica  ,  aunque  de  una 
y  otra  cabe  la  milina  cantidad  de  lincas  en 
cada  plana.Lat.7j//>orHiw  crajitits. 
Ojo.  Se  llama  también  la  mano  que  fe  di  a  la 
ropa  con  el  xabon  quandu  le  lava.  Lat.  Vejlis 
fipont  abjltrjh,  oel purgatio. 
Ojo.  Ñuta  de  advertencia  que  fe  pone  al  mar- 
gen ,  y  fe  compone  de  dos  00  y  una  raya  co, 
medio.  Lar.  Nota.Obelijius. 
Ojo.  Llaman  en  el  cítilo  familiar  al  orificio  de 

la  pane  polleriúr.  Lit.Anus. 
Ojo.  Se  toma  por  expresión  de  gran  cariño  ,  u 
por  el  objeto  de  el.  Ufale  muí  regularmente 
en  plural ,  diciendo  mis  ojos  ,  ó  fui  ojos.  Lar. 
Oct  lus.  Iba6<  QJCJurc.  Iib.5.  cap.7.  Tal  fue  el 
detono  de  aquella  Ciudad ,  ojo  delOricncc, 
(illa  de  fu  Imperto. 
O  jo.  Uladocomo  iutcrjcccion,lirvc  para  preve- 
nir el  cuidado  que  fe  debe  poner  en  alguna 
cofa.  h\i.Refpice.  Afpicc. 
Ojo  a  la  MARtítN.Phrafc  que  fe  ufa  para  expli-, 
car  que  íe  ponga  advercen^i  i  en  alcana  cola. 
Lat.A'o/j»»  a/pne,  vel  alfaidas.  C \  1  o.Com.  Di-s 
cha  y  dcfJicha  del  nombre,  jorn.a. 
TdíxoiedfuVfiaal, 

ojo  á  la  margen  pufttr$> 
á¡os  viejos  y  impiisd<isy 
Por  no  llevar  gente  enferma. 
Ojo  alCkristo  ojje  gs  oe  i»i.M-A.Modo  de  ha-; 
blar  con  que  fe  advierte  á  alguno  cenga  cui- 
dado con  una  cofa  ,  por  el  líelgo  que  hai  de 
que  la  hurten.  Lar.  Qb  o:uhs  ver/a ,  vel  ver/es* 
Oíuíss     animo  aijis. 
Ojo  aier  ta.  Veafc  Alerta. 
Ojo  avizor.  Veafc  Avizor. 
Ojo  de  bem  go.  Veafc  Befiígo, 
Ojo  de  ureoue.  Véale  Breque. 
Ojo  de  buey.  Planta  que  produce  los  tallos 
tiernos  y  delgados ,  las  hojas  como  las  del  hiw 
nojo,  el  botón  de  la  tlor  amarillo,  m  ay  or  que 
el  de  la  manzanilla,  y  femejante  á  un  ojo,  pot 
donde  fe  trigo  a,  júmar  Ojo  Uc  uuoy.  Wat. 

Da  Oí* 
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Oailut  bubuUs.  Bspbtbalmur.  LAG.Diofc.lib.j. 
cap.  i  so.  en  los  nombres.  En  Caftellano  man. 
zanillalcca,  y  ojo  de  buey. 

Ojos  ob  cangrejo.  Son  cierras  picdrczuclas 
que  los  cangrejos  de  la  India  Oriental  crian 
en  la  cabeza,  y  las  defechan  de  si  en  el  Eltío, 
á  las  orillas  del  mar  y  de  los  rios:  las  qualcs 
fe  cogen  en  abundancia,  y  fon  mui  ufadas  en 
la  Medicina  ,  para  endulzar  los  humores 
acres,  y  para  purificar  la  í'angrc  y  detener  los 
vóniros  y  ddconciertos.  Llamante  aísi  por- 
que tienen  la  forma  de  un  ojo.  Lat.  Oculi  can- 
crin!.  Oculi  cancrorur». 

Ojo  de  gai  io,  Se  llama  el  vino,  á  quien  fe  le 
dá  un  color  encendido  ,  parecido  al  del  ojo 
del  gallo,  de  donde  tomó  el  nombre.  Lat.PV- 
num  rubro  cobre  n-tens.  Qytv.  Muf.  5.  XiC.  o. 
T  tmeitot  ojos  de  gallo 

los  ojos  amodorridos, 
achftxioi  en  el  /orbo, 
yáb*Uefíeros,yá  bizcot. 
Ojo  de  gato.  Piedra  precióla,  que  fegnn  al- 
gunos es  lo  milmo  que  la  clmeralda  aguaca- 
te i  aunque  orros  dicen  que  es  de  diferentes 
colores,  parecida  al  ópalo.  Lat.  Ocu'us  cati 
Argens.  Maluc.  Iib.6.  pl.  ji4.  Abunda  de 
AmatnyJtes,  Garamanticos,  Jacinthos  ,  Elpi- 
nelos,  Cluylóluos,  y  ojos  de  ¿ato  ,  piedras  ¡o- 
das  preciólas. 
Ojüs  oe  gato.  Apodo  que  fe  dá  al  que  los 

™^ÓVar,OSeneUO,Ór-Ul-^ 
Ojo  de  pollo.  Se  llama  la  raíz  pequeña  6 
mancha  negra  ,  que  le  forma  en  el  callo  •  v 
fue  le  hacer  un  agujento  parecido  al  0,0  del 
poUo,por.oquelele  d  cite  nombre.  Latí 

fifi  TE  V',"°M  r*-  Phrjfc  con  quc  fc 
bgn.tua.quc  la  ocalión  que  fc  perdió  m  i 
vez,  no  vuelve  defpues.  Lar.  Poji  Zoc  TnaTan 


fidendus. 


ApiurTinPhrafC  advcrb-  V«  vale  fin  re- 
parar en  inconvenientes,  ni  detenerte  Sk  mí 

jomada  de  ja  acción  del  toro  «,,,.  '  tC 
betir  a  qualouier  nKM.  '  S uc  Pjri  cm- 
cierra  k»  ojot^S £  2?"  "Fí  dcbnte» 

mo  el  a-uor  es  ácea    V".aucrcPar  :  que  co- 

AtUV^  ^fiBt  ^«^enre, 
Aw.  Modo  adverb.  que  vate  lo  mif 
*P*  ni  medida,  H  bSol^íS  S 

A~^no!^>^rioúdif. 


A  0/0.  Significa  también  ,  a  la  vida  ,  en  prefen- 
cia  de  alguno.y  delante  de  él.  Ahora  le  dice, 
a  los  ojos.  Lat.  ¡n  confpeíiu  alicujui.  Ad  fa- 
tiem.  Chron.  gen.  part.4.  cap. 9.  Los  Reyes 
mandaron  linear  fus  tiendas  en  un  logar  mui 
bueno,  a  ojo  de  los  Moros.  ClaviJ.  Embax. 
f  2.  Fueron  en  par  de  una  Isla  que  llaman 
Formentéra,  y  es  dcfpoblada,  y  a  ojo  de  la  li- 
la de  ibiza. 

A  ojo  de  buen  cubero.  Phrafc  vulgar  para  ex- 
plicar las  cofas  que  fc  hacen  o  venden  fin 
medida,  y  a  bulto.  Lat.  Sint  pondere  vel  men- 
fwa. 

A  ojos  viftas.  Phrafc  adverb.  que  vale  publica- 
mente o  á  la  villa.  Tómale  muchas  veces  en 
mala  parte  ¡  como  robar  á  ojos  villas  ,  men- 
tir á  ojos  villas.  Lat.  Palim.  Corkm. 

A  quien  unto  vé  con  un  ojo  le  bafta.  Phrafc 
que  fc  uía  para  reprehender  al  que  es  mui 
curioíb,  y  fc  mete  á  regiltrar  lo  que  no  quie- 
ren que  vea  ó  entienda.  Lat.  Ocu,t  ubi  fu- 
perfunt. 

Avivar  el  ojo.  Andar  con  cuidado  y  vigilancia» 
para  no  dexarfe  engañar,  ni  coger  de  repen- 
te. Lat.^/jr*.  Perv¿ilefe.  Lazar. DbToRM. 
cap.?.  Verdad  dice  cite,  que  me  cumple  avi- 
var el  ojo,  y  avifar,  pues  foi  folo,  y  penfar  co-, 
mo  me  lepa  valer. 

Bailar  los  ojos.  Phrafc  que  fe  dice  de  los  que 
fon  bulliciofos ,  alegres  y  vivos.  Lat.  Ocmit 
ludí  re. 

Baxar  los  ojos.  Phrafe,  que  demás  del  fentido 
recto,  vale  humillarte  y  obedecer  pronta- 
mente lo  quefe  manda.  Lat.  Dtmifsis  oculis 
audire.  9 

Como  los  ojos  de  la  cara.  Phrafe  para  ponderar, 
el  aprecia  que  fe  hace  de  una  cola  ,  ó  el  ca^ 
riño  y  cuidado  con  que  fe  tt ata  ,  aludiendo 
al  que  cada  viviente  tiene  con  fus  ojos.  Lar. 
Oculifsimus.  Oculis  cbarior.  Quev.  Fort.  Se  fir- 
vieíten  de  enviar  una  prenda,  que  losbulca- 
rian  fobre  ella ,  y  fe  guardaría  tomo  los  ojos 
¿*  la  cara. 

Como  pedrada  en  ojo  de  Boticario.  Vcafe  Boti-. 
cario. 

Con  el  ojo  tan  largo.  Phrafe  adverb.  que  equi- 
vale á  con  gran  cuidado,  atención  y  vigilan- 
cia. Lat.  Vigüanter.  Continuo  obtutu.  Qutv. 
Cuent.  El  Eícribáno  citaba  ton  el  ojo  tan  >ar¿o. 

Con  otros  ojos.  Phrafc  adverb.  que  vale  con 
diferente  afición,  y  de  diverfo  modo  que  an- 
tes. Lar.  Aliter.  Diverfo  modo.  Cerv.  Perfil. 
hb.4.  cap.6.  Con  otros  ojos  fc  miraron  de  allí 
adelante  Auriitela  y  Pcriandro :  á  lo  menos 
con  otros  ojos  miraba  Pcriandro  á  Auriitela. 

Cortar  un  ojo.  Phrafe  que  te  ufa  para  ponde- 
rar el  precio  cxccfsívo  de  las  cofas  ,  ó  el 
gafto  que  fe  ha  tenido  en  ellas.  Lat.  lmm,n- 
Jo  confiare. 

Dar  de  ojo,.  Caer  de  pechos  en  el  fuclo.  Lar./» 
petem  fuam  (idcre.  Caid.  Aut.  PrimeiO  y 
tegundo  Ifaac. 

Al  joven  ,  que  fatigado 
la  intrincada  fenda  Jube> 
dando  de  ojos,  con  el  pifo 
delbaziue  tn  el  hombro ¡ufit. 

Dar 
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Dar  de  o,os.  Vale  también  cncontrarfe  con 
alguna  perfona.  Lat  C-/..'  ali^uem  uffendere. 

Dar  cu  los  ojot.  Phrafe  que  vale  ícr  una  cofa 
tan  clara  y  patento,  que  por  M  mifma  le  luce 
conocer  a  la  primera  villa.  Lu.Qt*totfirirt. 

Dar  en  los  ojos.  Vale  también  executar  alguna 
acción  iic  piopotito  ,  Con  ánimo  de  enfadar  u 
dilguftaf  á  otro.  Ltt.Otuloiftrirt. 

Delante  de  los  da.  Phrale  advero,  que  va- 
le en  preicncta  de  alguno,  Lat./»  eon/peau  ali- 
ruiuj.  11. rr.  Bill  bUoc.cap.itf.  Le  maltrata- 
ron en  el  altar,  con  obús  y  con  palabras, 
injuriándole  itl**U  de  lon<a  de  la  Rema. 

De  medio  ero-  Fhrafc  adverb.  que  vale  no  cntc- 
ramet.tc  deícubictloocn  puLmco.  Lat.  Meaia 
fteie. 

Dichoí'os  los  ojot  que  vén  á  V.M.  Phrafc  que  fe 
ufa  quar.do  (c  encusntra  a  alguna  perfona, 
dclpucsde  largo  tiempo  que  no  le  vé.  Lat.íO- 
dtr.iiui  tándem  (ral. 

Donde  pongo  los  pies  pongo  los  ojot.  Phrafc 
con  que  le  explica  el  dolor  que  alguno  tiene 
en  el  pié  ,  y  que  le  laliima  ,  como  li  le  tuvie- 
ra en  ios  ojos.  Lat.  QujJi  eeulos  tnpedibus  fer- 
ré fp. 

En  un  abtit  y  cerrar  de  o;ot.  Phrafc  con  que  fe 
explica  la  gran  celeridad  y  prontitud  en  exc- 
curat  alguna  cofa.  Lat.  In  iclu  veuli.  Quev. 
Fort.  Lo  conquillamos  todo  en  un  abrir  y  ter- 
rtr  de  o  jos. 

Efcalera  de  ojo.  Se  llama  el  caracol  que  fe  hace 
para  fervir  de  clcaléra :  el  qual  por  la  parte 
de  en  medio  vá  dexando  un  hueco  ,  que  fe  vé 
deídc  arriba  abaxo ,  y  por  ello  debió  de  lla- 
mar fe  al  si.  Lat.Frrr/raúr»  fcala. 

Ertimar  fobre  los  o'pt.  Phrafe  ufada  cortefana- 
mente  ,  para  mollrar  fe  agradece  el  benefi- 
cio u oferta  ,  que  fe  hace  á  alguno.  Lat.  Ali- 
qutm  i»  oeuln  ferré, g-Jl¿re.  OtulítiU  ¿mure. 

Hacer ,  ó  hacerle  del  u;  /.  Phrale  que  demás  del 
fentido  recio  de  hacerfe  uno  a  otro  leñas, 
guiñando  el  un  ojo  para  que  le  entienda  ,  fin 
conocerle  o  notarle  :  lignítica  también  ellar 
dos  en  un  mifino  parecer  y  dictamen  en  algu- 
na cofa ,  fin  habértela  comunicado  el  uno  al 
otro.  Lat.  Conniviré.  Nielare.  Mam;.  Gob.lib. 
a.  cap. 32.5.1.  Parece  que  ellos  dos  Autores 
fe  bitieron  del  ojo  al  tomar  las  plumas.  Q¿r.v. 
fueñ.  Huieronlis  del  ojo  ,  diciendo  que  im- 
portaban allí  para  jurar  contra  cicrtagciuc. 

Hacer  ojo.  Es  eftar  el  peía  poco  equilibrado  ,  y 
cargar  mas  á  launa  balanza  que  a  la  otra.  Lar. 
%A.quilibrtutn  perderé ,  vcl  Ab  equilibrio  defice- 
re,  dtviare. 

Hacerfe  ojos.  Eftar  folícito  y  atento ,  pata  con- 
feguir  ó  executar  alguna  cofa  que  fe  defea ,  ó 
para  verla  y  examinarla.  Lat.  Invigilare.  Cen- 
tum  oculii  jfplcere.  Argón  agere.  Nieremi?. 
Aprec.  Iib.2.  cap  n. §.1.  Toda  febtdebacer 
ojot  en  dar  gufto  a  fu  clpófo  querido. 

Halla  los  ojos.  Phrafc  ad\  crb.  para  ponderar  el 
cxcclVb  de  alguna  cofa  en  que  uno  fe  halla 
metido,  ü  d«  alguna  pafsión  que  padece  :  y 
afsi  fe  dice ,  Fulano  ella  empeñado  halla  los 
ojos, ella  enamorado  halla  los  ojos  ,  me  tiene 
enfadado  halla  los  ojos.  Lat.  Oeulorum  (eiwu 
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Henchir  ó  llenar  el  ojo.  Phrafc  con  que  fe  dá  á 
entender  que  alguna  cola  ha  contentado 
mucho ,  por  parecer  perfecta  y  aventajada  en 
fu  clpecic.  Lit.Maxime  a>ruere.  Omninó  platf. 
re.Ctuv.  Nov.8.  pl.160.  Moflió  el  vci.dedor 
fualho,  tal  que  le  hinchó  el  ojo  al  AfturUna. 
Qocv.  Enttemct.  t^uicn  es  aquel  ?  (pregunto 
la  Dueña)  que  me  Ua  llenado  el  ojo. 

Llorar  con  ambos  ojot.  Phrale  con  que  fe  pon- 
dera una  perdida  grande  ,  o  un  contratiempo 
que  fucede  á  alguno.  Lat.  P.en:s  ocuiu  plan- 
gere. 

Llorar  con  un  070.  Phrafc  que  explica  nocom- 
prchender  mucho  fentimiento  á  alguno  de 
un  pcfár,  que  á  otro  le  alcanza  mas  ,  o  fingir 
el  que  no  le  tiene.  Lat.  Medid  eaufj  pLmgere, 
plorare. 

M^ldco/o.  Accidente  que  fe  padece  ,  y  dicen 
fet  ocallonado  de  la  v  illa  de  alguno  ,  que  ha 
mirado  con  ahinco,  o  que  tiene  algún  vicio 
en  ella  .-  lo  que  mas  regularmente  lucedc  á  los 
niños  ,  por  tener  mas  ligera  la  lar.grc.  Lar. 
Fjftinum.  Fafcinatio.  Espin.  EfClld.  Rclac.  1. 
lntrod.  De  los  Pueblos  circunvecinos  acu- 
den á  mi  con  criaturas  enfermas  de  mal  de 
ojo. 

Mas  vén  quatro  ojos  que  dos.  Phrafc  con  que  fe 
di  á  entender ,  que  las  rcfo¡ucioncs  falca  me- 
jor conferidas  y  coniulcadas con  otros,  que 
tomadas  por  folo  un  didamcn.Lat.Mn  vident 
ocitli,  quam  ocultes. 

Meter  por  los  oíos.  Introducir  con  violencia  al- 
guna cofa.ó  hacer  que  fe  tome  contra  lu  gnd 
to  y  dictamen.  Laí.  Cogen  ue. 

Mctcrfc  por  el  oto  de  una  aguja.  Phrafe  q;:c  fe 
dicede  la  perlona  buliiciou  y  viva,  que  lo 
introduce  en  qualquicra  parte .  para  confe- 
guir  loque  folicita.  Lat.  Peraa'u  Jjramen  fe 
introwrttere. 

Mirar  con  buenos  ó  malos  »/c/.  Vale  mirar  algu- 
na cola  con  afición  o  cariño  ,  óal  coatí 
~Lit.Placidis  ridentÁitt ,  vei  torva  aut  t.on  retlis 
oculte  afptcere. 

No  hai  mas  que  abrir  ojot  y  mirar.  Phrafe  con 
que  fe  pondera  la  perfección  ,  grar.dc/a, 
ó  clVnnacion  de  alguna  cofa.  Lat.  Mtraeile 
vi/te. 

No  pegar  el  ojo  ii  los  o]oi.  Vale  no  poder  dormir 
en  toda  la  noche,  ni  tomar  el  fueño.  Lar. 
iXoflem  dueere  infomnem.  Pie.  Just.  f.l  5 4.  En- 
tonces con  el  gran  clpanrodéiperte  dclpavo- 
rída,  y  no  pude  tornar  .1  pegar  el  ojo. 

No  quitar  los  ojot.  Phrafc  que  vale  mirar  alg  una 
cofa  con  atención  y  cuidado.  Lil.Qbtuert.O;u- 
lot ffgere. 

No  tener  donde  volver  los  ojoi.  Phrale  que  fe 
ufa  hablando  de  la  perfónadcfvalida  ,  o  que 
fe  le  ha  muerto  quien  Ic  fultentaba.  Lar. 
Circumquaquc  derelictum  efe ,  ve l  o»mi fpe  dtjii- 
tutunt. 

No  tiene  o/o/?  Phrafe  que  fe  ufa  preguntando, 
para  decir  a  alguno,  que  por  que  no  mira  ¡o 
que  hace, ó  como  vá,  por  haber  atiopel  ado 
ó  pifado  al  que  fe  lo  dice.  Lat.  Cjcih  ne  ejt\ 

Ofender  los  ojot.  Ademas  del  fcntiJo  redo, que 
.vale  hacer  daño  en  ellos, le  toma  por  jervir 
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de  efcándalo,  ü  dnrfclc  á  alguna  perfóna. 
Lat.  Sc  indilurn  oculis  pjrere. 
Poner  delante  de  los  ojot.  Phrafc  que  equivale 
á  conven CCt  á  alguno  con  ¡a  razón  ó  con  la 
experiencia ,  para  que  deponga  el  dictamen 
errado  en  que  ctti.  Lat.  Ob  oculoi  poneré,  clt- 
rtfsime  cxpíicire.  Clrv.  Quix.tom.  i. cap. 3 3. 
Y  quando  cfto  no  enriendan  de  palabra  (co- 
mo en  efecto  no  lo  enrienden)  háleles  de 
moftrar  con  las  manos  ,  y  ponerfelo  delante  de 
los  ojos. 

Paliar  los  "jos  por  algún  ciento.  Significa  leer- 
le con  ligereza,  y  enterarle  de  lo  que  contie- 
ne. Lat.  Obitcr  &feftinanttr  aliquid  legert , 
genio  perearrert.  Pan t.  Rom.7, 
Tjlno  Mcrt¿is  acifo 
d  explicar  mi  petiJamientOy 
fuptltiiU  q.'ff  los  ojos 

palle  por  elle  fonéto. 
Poner  los  ojo'.  Phrafc  que  equivale  a  mirar  al- 
guna cofa  conarencion  y  cuidado.  Lat.  In- 
tuir:, pixis  oculis  aliquid  afpicere.  Fr.  L.  db 
Gran.  Symb.  parr.4.  rrat.2.  Dial.  8.  §.t.  Po- 
nti  ¡os  ojos  en  todo  el  univerfo  mundo ,  que 
es ,  en  todo  eftc  nucltro  hemiiphério.  Si- 
guenz.  Vid.  de  S.Gcron.  lib.  5.  dife.  7.  Y  es 
uno  de  los  lugares  ,  en  que  yo  be  pujío  mu. 
chas  veces  los  ojos ,  para  ver  quien  fué  S.  Ge- 
ronymo. 

Poner  los  ojos.  Vale  también  folicitar  y  pretcn. 
der  alguna  cofa :  y  afsi  dice  el  Rey  al  preten- 
diente, quando  no  le  concede  lo  que  pide, 
que  ponga  los  ojos  en  otra  cofa.  Lat.  Intuitu 
alicujus  reí  agere. 

Poner  los  ojos.  Denota  también  afición  ó  cari- 
no a  alguna  cofa.  Lat.  A*  ¿morera  elhere.  Ada- 

L oe&ofmfi  [0Í  OJOt  cn  cIU>  emendé  quc 
aquella  nina  era  fingulatmcnte  efeogida  de 

Por  fus  ojo,  bellidos.  Phrafc  que  fígnifica  lo 
m.fmo  que,por(u  buena  cari  ,  de  balde  ,  y 
fio  coftar  trabajo  alguno.  Lat.  'oJfiF£Z 

hombre 1T¿'2'  b'  3'  °*  5'  PUCS  no  hji 
nombre  tan  leño,  que  no  cnticnda,quc  quan- 
do aquel  o  fe  hace,  no  es  á  humo  de  pajas  ni 
por  ,  ut  ojos  bellidos.  V  '  ' 

^0TL^?bXC  da  comunmente  el 
2!S  „^?C,ríbnas.ll^  traben  antojos.  Lat. 


Horno  confpicilüsoculos  duplican,* 

S  á  ei^que  fc&^P*  ^ 
^S^OT  «niraral  foL  Lat. 

^¡¿ttt'  VaJ?^rC  los  ojos  por 
¿omí  í  1    ga<l°c  lct0™  en  alguna  cofi 
como  en  ker  6  eltudiar.  Lat.w^  V«W 

^Effií&M-  ^  los  mo- 

5  cu«  Vi  a  los  últimos..  Lat.  dtttut 


oj 

ocuhrum  obtundi,  próxima  mortis  causA. 

Quebrarle  ó  tacarle  un  ojo, por  quebrar  o  facar 
á  otro  los  dos.  Phrafc  que  denota  ódio  y. 
cnemiftad,  que  alguno  tiene  con  otro  ,  que 
porque  le  venga  mal,  no  repara  en  luccrfclc 
antes  a  si  proprio.  Lat.  üibi  oculum  erutre  ,  ut 
aittr  teteus  fíat.  Prvprium  darunum  negiigere, 
ut  damno  alterius  uitiontm  f'ammxt.  Lazar,  de 
Torm.  cap. 2.  Me  holgaba  de  quebrarme  a  mi 
un  ojot  por  quebrarlos  al  que  ninguno  tenia. 

Sacar  los  ojos.  Ademas  del  fentido  recio :  me- 
taphoricamente  vale  apretar  á  uno  ,  c  inflar- 
le con  moleftia  ,  a  qac  haga  alguna  cola. 
Lat.  Oculos  aücui  erutre.  Infiantcr  i  t  emeré  ,  »'»- 
Jligare.  QoEV.Tacali.  cap  15.  Sucedió ,  pues, 

2uc  vio  defdc  lejos  un  hombre  qt:c  le  Jac aba 
t»nt (pegan  dixo)por  una  deuda;  mas  no 
podia  el  dinero.  , 
Sacarle  los  oos.  Phrafc  que  exagera  el  enojo 
y  cólera  con  que  dos  ó  mas  perfónas  riñen, 
y  altercan  fobre  alguna  materia  6  negocio. 
Lat.  Cerlare  O-  rixa^rs  u/que  ad  ot*>os  eruendos. 
Salir  á  los  ojos.  Dcxar  que  fentir,  y  fobrcvcmr 
algo  fcnfiblc  de  la  execucion  de  alguna  cola, 
que  fe  hace  por  tema  o  fin  renexión.  Lat. 
Oculis  aliquid  tréferre.  Cerv.  Qvux.  tom.  2. 
cap.28.  Que  fi  ahora  me  han  falido  alasef- 
paldas,  dclpucs  me  jaldrdn  i  los  ojot. 
Saltar  a  los  ojos.  Phrafc  con  que  fe  cxprcffa.que 
una  cofa  es  clara  y  patente,  que  no  le  puede 
dudar  de  ella  :  y  afsi  fe  dice  ,  Elle  calo  ctti 
faltando  á  los  ojos.  Lat.  ln  oculos  citi/time  ve- 
ñire. 

Saltar  á  los  ojos.  Se  dice  también  de  las  cofas 
viÜófas  y  fobrclalicntcs  por  fu  primor.  Lat. 
Oculos  rapere. 

Saltar  a  los  ojos.  Se  ufa  también  para  explicar 
el  enójo  e  irritación  que  alguno  tiene  con- 
tra otro.  Tómale  de  los  gatos  irritados.  Lat. 
ln  oculos  infiltre. 

Salúdele  los  ojos.  Phrafc  con  que  fe  explica  el 
a'nlia  vehemente  ,  con  que  alguno  apetece 
una  cofa.  Diccfc  regularmente  de  los  niños 
quando  vén  comer.  Lat.  Obtuts*  vtbtmtnti  de~ 
Jiderium  oftendtre.  1 

Sobre  mis  ojos.  Phrafc  adverb.  con  que  fe  ex- 
plica la  mucha  cllimacion  ü  aprecio  que  fe 
hace  de  alguna  cofa.  Lat.  Supra  otulos. 

Tanto  o;o,ócrtar  con  tanto  ojo.  Phrafes  que 
avifan  ü  denotan  el  cuidado  y  vigilancia  que 
fe  debe  tener  con  algunas  pcrfonas,quc  pue- 
den fer  Ibfpccholas.  Lat.  Summa  vgitaniiat 
vel  obtutujugi. 

Taparle  de  medio  o¡o.  Se  dice  de  las  muge'res 
quando  le  tapan  la  cara  con  el  mUnto ,  Üp 
defcubnr  mas  que  un  ojo,  para  poder  mirar 
qnando  andan :  lo  que  es  collumbre  en  Tole- 
do y  Andalucía.  Lar.  Faetón  ¡talla  obvohtre 
uno  ocuh  excepto. 

Tener  losoios  cñ  alguna  cofa.  Mirarla  con  gran- 
de atención,  y  oble,  arla  con  todo  cuid..do. 
Lat.  Ob/cvare.  Oculos  intenicre.  Qutv.  Lnirc- 
met.  Tenían  los  otos  m  las  faltriqueras,  miran- 
do lo  que  no  veían. 

Tener  malos  ojos.  Fuera  del  fentido  xedo ,  fe 
ula  para  dar  á  entender  á  alguno  que  es 

azu- 
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ftziágo ,  ü  defgraciado  en  las  cofas  que  mira 
ó  examina.  Lat.  Oculit  inficere. 

Tener  landre  en  el  ojo.  significa  tener  honra  y 
punto  ,  para  cumplir  con  fus  obligaciones 
conforme  fe  debe.  Lat.  Styls  Ingenum  nobilita- 
tii  hsken,  vel  iur.nn  bonoris.  Covarr.  en  la 
voz  Ojo.  Ttntr  fangrt  en  el  ojo  es  fer  hom- 
bre de  valor. 

Tener  telarañas  en  los  ojos.  Phrafe  con  que  fe 
moteja  al  que  no  repara  en  lo  que  hace.  Lar. 
Hebtiei  oculot  baberi. 

Tocar  en  la  lumbre,  o  en  las  niñas  de  los  ojos. 
Phrafe  con  que  fe  pondera  lo  mas  alto  del 
fentimicnto  que  fe  padece ,  por  la  perdida  ó 
el  daño  que  lucede  a  aquello  que  le  ama ,  6 
cfttma  en  mucho.  Lat.  Qculos fsrire.  Fa.  L.  db 
GaAN.Guia,  lib.i.  cap.  la.  Si  cito  te  parece 
mucho,  no  es  menos  lo  que  lignítico  el  Pro- 
pheta  ¿adiarías,  diciendo :  Quien  á  vofotros 
tocare,  toca  á  mi  en  la  lumbre  de  los  «jos. 

Trahcr  entre  ojos.  Phrafe  que  vale  obfervar  a 
alguno,  por'el  rezt  lo  que  fe  tiene  de  el ,  ó 
porque  (c  teme  le  fuceda  algún  contratiem- 
po. Lat.  Pr£  otulis  ferré. 

Trahcr  fobre  ojo.  Phrafe  que  denota,  que  á  al- 
guno le  obfervan  los  palios  que  dá.para  apro. 
vecharíc  de  fu  defeuido,  y  prenderle,  matar- 
le ó  robarle,  ó  para  otro  fin  femejantc.  Lat. 
Jliquem  ob fer  vare,  mt  infintas  capiatur.Qvtv. 
Cuent.  Dixeron  que  de  atrás  los  trabian  fobrt 
ojo,  y  que  no  dexarian  de  embocar  la  mozuc- 
la  en  la  cárcel  por  todos  los  haberes  del 
mundo. 

Traher  fobre  ojo.  Vale  también  citar  enojado 
con  alguno.  Lar.  Torvis  ocuiit  afpicere. 

Un  ojo  á  una  cofa  ,  y  otro  á  otra.  Phrafe  con 
que  fe  explica  la  concurrencia  de  diverfas  in- 
tenciones á  un  tiempo  t  como ,  Un  ojo  á  la 
farten  y  otro  á  la  gata.  Lat.  Utrique  tonfulen- 
do.  vcl  Simul  refpictendo. 

Valer  un  ojo  de  la  cara.  Es  fer  una  cofa  de  mu- 
cha «{limación  y  precio.  Lat.  Imnenfi  pretil 
efe.  Covarr.  en  la  voz  Ojo.  Vale  un  ojo  de  U 
esrs,  eftá  fubidode  precio. 

Vcndarfc  los  ojos.  Vale  no  querer  aflentir  ni 
fujetarfe  á  la  razón,  por  clara  que  fea.  Lar. 
Con/ulto  oeulot  otJudtre  rationi.  Voluntarle 
edeutire. 

Venirle  á  los  oíos.  Phrafe  con  que  fe  pondera 
lo  agradable  y  perfecto  de  alguna  cola  ,  que 
fe  mira  o  fe  tiene  delante.  Lat.  Oeulot  rapere. 
Quev.  Cuent.  Entrófc  de  claro  en  claro  una 
fregona,  con  un  canaltillo  que  fe  venís  d  los 
ojot. 

.Vcnirfc  á  los  ojos.  Vale  también  darfe  á  cono- 
cer fácilmente  alguna  cola.  Lat.  FstiU  perci- 
pi.  Prtt  otulis  ejf». 

Ver  con  muchos  ojos.  Phrafe  con  que  fe  expli- 
ca la  atención  y  cuidado  con  que  1c  mira 
alguna  cola.  Lat.  NimtA  tura  alien  rei  inten- 
dere,  vel  vigilxnter. 

Volver  los  ojot.  Phrafe  que  fignifica  torcerlos 
al  tiempo  de  mirar  :  lo  que  le  dice  mui  co- 
munmente de  los  niños  ,  quan.lo  por  debili- 
dad o  vicio  tuercen  la  villa.  Lat.  Oculot  tntor- 
fuere,veltnji<ilere. 
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Volver  los  ojot.  Vale  también  confiderar  ó  po- 
ner la  atención  en  alguna  cofa ,  para  hacer 
reflexión  fobre  ella.  Lar.  Profpicere.  Rtfputre. 

Ojos  hai  qví  de  lagaius  sb  enamoran. 
Rcfr.  Vcafe  Lagaña. 

OJOS    MALOS  A    QLIEN    IOS   MIRA    PEO  AS  Stf 

malatia.  Rcfr. que  advierte, que  el  llegar- 
fe  á  las  malas  compañías ,  liempre  es  pcligro- 
fo,  porque  regularmente  comunican  y  pegan, 
fus  malas  coftumbres.  Lar. 
De  fociis  afumes  mores, par  amulas  ipfts: 
Cum  lufeo,  parvo  tempore  tufus  er  s. 

OJOS  QUE    NO  VEN   CORAZON    QU6   NO  LLORA, 

Rcfr.  que  di  a  entender,  que  las  Ultimas  que 
citan  lejos  le  licntcn  menos  que  las  que  fg 
tienen  a  la  villa.  Lar. 

Quo>  mala  dicsentur  fi  difiits  nulia  videntur: 
Nafcitur  afpeílu  pectore  téttU  amor. 

Ojos  OJIE  VEN  NO  BNVfcjECEN.  Rcíf.  qUC  CX« 

plica  el  defeo  de  verlo  todo.  Lat. 

Dum  fptúsnt  oculi,gauient ,  oivuntq  videndoi 
0!  nimt»m  cupsii  non  nifi  marte  Jtnet. 
Los  ojos  le  abalanzan,  los  pies  canfan,  las  mano» 

no  alcanzan.  Rcfr.  con  que  le  explica  el  dc- 

feo  de  alguna  cola  que  no  le  puede  lograr. 
.  Lar. 

Nune  oculis,pedibufqutfimul  ,msnibt,fiut  per- 
trrans 

Accttrro  exoptansifed  fugit  eeeebonum. 
Ni  ojo  en  la  carta ,  ai  mano  cu  el  arca.  Rcfr. 
Vcafe  Arca. 

No  es  nada  lo  del  ojo,  y  le  llevaba  en  la  mano. 
Refr.  con  que  fe  pondera  poc  antiphralis  aU 
gun  grave  daño.  Lat. 

Eft  nibil,  se  iterum  nibil  efi ;  fe d  luminit  orbut 
En  ol al u  ni  ge  fíat  fub  veniente  mxnu. 
Vér  la  paja  en  el  ojo  ajeno ,  y  no  la  viga  en  el 
fuyo.  Proverb.  tomado  del  Evangelio  ,  que 
explica  reparamos  en  los  defectos  ajenos  ,  y 
defcuidanios  de  los  nucltros.  Lat.  Vtdtt  fftu~ 
tam  in  ocuio  fratris  fui >  CV"  traben  i»  aculo  fuá 
non  videt. 

OJOTA,  f.f.  Elpccic  de  calzado  que  ufaban 
las  Indias,  el  qual  era  á  modo  de  los  alparga- 
tes de  Elpaña.  Dábalas  el  Nóvio  á  la  Novia 
al  tiempo  de  cafarle  :  li  era  doncella  fe  las 
daba  de  lana,  y  ti  no  de  el'parto.  Lat.  Cahea- 
mtntum  Indicum.  Herr.  Huí. Ind.  Dcc,  >.¡.^..¡. 
cap.i.  Una  de  las  ceremonias  del  cafa  mien- 
to, era  ir  el  defpolado  á  cafa  de  la  dcfpofi- 
da,  y  poníala  un  zapato  como  alpargate,  que 
ll.im.in  Ojits. 

OJUELO.  f.m.  Dimin.  El  ojo  pequeño.  Ufafe 
nuü  frecuentemente  en  plural  por  los  ojos 
rifiicños  ,  alegres  y  agraciados.  Lat.  Ocelius. 
Nierf.m».  Ditcr.Ub.4i  cap.4.  §.j.Nodcotra 
manera  que  li  una  el ponja,  que  tuvicíle  tan- 
tos fentidos  del  güilo,  como  ojuéhs  y  poros 
tiene,  la  metieíTen  en  un  mar  de  leche  y  mieh 
Saav,  Empr.i.  bi  el  niño  es  generólo  y  alti- 
vo, ferena  la  frer.te  y  los  ojuélot ,  y  rífueño 
oye  las  alabanzas;  y  tos  retira,  cntrillccicn- 
dofe,  li  le  afean  algo. 

Ojuelos.  Se  llaman  en  algunas  partes  los  an- 
rojos  de  vidro  que  fe  ufan  para  leer.  Lar. 
LjnJ pitilla,  orum. 
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pLA.  f.  f.  Porción  de  agua ,  que  fe  mueve  ele- 
vada fobre  la  demás  luperñcic.  Es  voz  forma- 
da del  Latino  Unda  corrompido.  Lat.  Flutlus. 
Ov.Hift.Chil.  lib.  8.  cap.  »2.  Quedando  el 
mar  como  hirviendo,  y  levanrando  tan  gran- 
des y  altas  olas,  que  dicen  fer  cofa  increíble, 
fino  es  á  quien  lo  vio.  Hern.  Encid.  lib.  I. 

 l/flj  oUvalentifiima, 

Que  tramontana  alzó  con  gran  violencia, 
Antt  fus  ojos  bure  en  la  alta  popa. 

•Oí  a.  Mctaphoricamcnte  fe  toma  por  qualqoicc 
movimiento  que  fe  parece  al  del  agua ,  quan- 
do  hace  olas :  con- o  el  movimiento  de  las 
micifes  con  el  viento.  L*t.Flu¿ius.  Unda.  Ma- 
ri an.  Hift.  Efp.  üb.  i.  cap.  13.  Que  con  los 
vientos,  á  la  manera  del  mar, le  levantan  olas, 
y  montes  de  polvo. 

¡Ola.  Significa  también  metaphoricamente  Al- 
cedo atropellado  y  violento.  Lat.  FlsUlus. 
1  •  \ m .  S.PioV.f.4.  Fue  Plaza  importante, 
y  de  varios  acontecimientos ,  mudando  Se- 
ñores ,  como  las  olas  déla  guerra  ios  daban, 
y  quitaban  á  todo  elEltádo. 

OLA.intcrj.  Ve  ¿le  Hola. 

OLEADA,  (oleada)  f.  f.  Ola  grande.  Regulan 
mente  fe  entiende  del  movimiento  de  la  gen-, 
te.  Lat.  F¡uílus.v£ftus. 

Oleada.  Llaman  en  algunas  partes  á  la  coj 
fecha  abundante  de  azéitc.  Lat.  Qlivarum 
copia. 

Oleadas.  Metaphoricamente  fe  llaman  ,  en  los 
afectos  del  ánimo,  los  movimientos  impetuo- 
fos  ó  violentos.  Lat.cx£/?«j.  Fluitus. 

OLEAGINOSIDAD,  f.r.  La  calidad  azeitófa  ó 
pegajófa.  Lat.  Qualitas  oltagintj.  Monard. 
Drog.de  Ind.  f.i.  El  anime,  cslagryma  ó  re- 
sina de  un  árbol  grande  :  es  blanco,  tira  á  co- 
lor de  cncienfo,  tiene  amoteaginoftdád  que  el 
copal. 

OLEAGINOSO ,  SA.  adj.  Lo  animo  que  azcí- 
tofo.  Lar. Oto/Su.  Hoíitens.  Pancg.  pl.  3¡l. 
Señor,  vos  no  os  aparcciltcis  en  una  zarza  ar- 
diendo 


OLEAR,  v.  a.  par  á  algún  enfermo  el  Sacra- 
7<l°t  A,  ExtrC.ma  UncIón  '  ""jiendole  con 
tí  n?  °  %Ct%  ,0S  6r6anüS  dc  >«•  ¿nados" 
Mb  ^ct^N  Tí  Vid-^S.Ter. 

ol  r  miní"on  dar  los  Sacramentos ,  y 
2¡£  S*M" .«^Segob.  cap.48.  §.  9.  Ad  .¡ry_ 
endo  la  prifa  con  que  le  b&m Q&¿ 

OLEADO 't^°1,OZOSi1c  füS 

ungido  con  el  unto  Oleo.  Lar.  OU?f  X 
aruut.  Nieremb.  Var.  Huir  Vidi  ,\*\  u 
no  Simón  Ducheri  S  Zvi  Herma- 
r»»P,i      Vucncn>  §•  7-  LJna  nina  de  Phe-IL 

LiL  mcr,,-dcdoccaños.  'toba  coB  una 
calentura  muí  erande  .  vi  al.**         i- , 

t  losfentidos.  Y         4  y  Pctd,d°* 

Eft«oW,Phraiequc  explica no teneryárc. 
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imedio  algana  cofa:y  afsi  fe  dice,  Eftencgocio 
eftá  oleado.  Lat.  Ultimo  diferimint  fruí  labo- 
rare. 

OLEARIO ,  RIA.  adj.  Lo  rnifmo  que  oleófo, 
aunque  menos  ufado.  Lat.  Olearius ,  a  ,  um. 
Nieremb.  Philof.cur.lib.i.  cap.10.  Las  pie- 
dras y  tierras  olearias ,  no  ha  mil  y  fctccicn- 
tos  años  que  empezaron  á  parecer  cn  U 
tierra. 

OLEAZA.  f.  f.  El  agua  que  fobra  defpues  que 
fe  ha  facado  el  azeite  cn  los  Molinos.  Es  voz 
ufada  en  Aragón.  Lat.AquoJ*  amurca. 

OLECRANON.  f.  m.  Eminencia  que  eftá  i  la 
parte  opuefta  por  donde  fe  dobla  el  codo  ,  la 
qual  impide  y  detiene  que  cfta  coyuntura  íc 
doble  lucia  atrás ,  por  tropezar  cn  una  ca- 
vidad del  hueflb  del  brazo.  Lzt.Oftis  cubitalis 
psrs  fuperiorCF  extrema.  Mart.  Anat.  Compl. 
lecc.  10.  cap.  3.  Otra  detras  mas  larga  di- 
cha olecranon ,  que  entra  á  fu  cavidad  exte- 
rior. 

OLEDERO,  RA.  adj.  Lo  que defpidc  olor  de 
si.  Lar.  Odorus.  Veneg.  Agón,  punt.5.  cap.  1 5. 
Por  donde  no  nos  maravillamos  que  haya 
cermeñas  oledírai  en  la  huerta  de  S.Sylvcítrc. 
OLEDOR,  f.  m.  El  que  huele.  Lat.  Olens.  Olf+i 
tiens.  Qofiv.Muf.rf.  Rom.  5  a. 
Bl  narigudo  oledor, 
que  fué  alquitara  con  ojot, 
y  fe  vá,fino  le  tienen, 
d  fayon  fu  poco  a  poco. 
Oledor.  Se  llama  también  la  poma  ó'buxe'ra,- 
que  fe  hace  para  oler.  Trahelo  Nebrixa  cn 
íu  Vocabulario.  Lat.  Olfaéiorium.  Olfaélorio- 
lum. 

OLEO ,  ü  OLIO.  f.  m.  Lo  rnifmo  que  azéite. 
Viene  del  Latino  Oleum ,  que  ilgniñca  lo  mil- 
mo.  Comend.  fob.  las  300.  copl.  117.  Leed 
la  Eíctiptura,  aprcndedla,  hijos  mios,quc  mas 
blanda  es  que  el  olio. 

Oleo.  Por  antonomafia  fe  dice  del  que  ufa  la 
Iglélia  cn  los  Sacramentos  y  otras  ceremo- 
nias. Llamáfc  comunmente  Santo  Oleo ,  ü 
Oleo  Sacto.  Lat.  Saerum  Oleum.  Poent.  Epit. 
de  Cari.  V.  lib.18.  §.5.  Por  comilsión  de  el 
Papa  le  ungió ,  cn  la  efpalda  y  hombro  dere- 
cho, con  Oleo  Santo.  M.  Ayal.  Cat.  part.  I. 
Lccc.o.  Fué  David  ungido  con  Oleo  Santo  por 
orden  de  Dios  ,  y  todos  los  otros  Reyes  lo 
fueron  del  rnifmo  modo. 

Al  ólio.  Modo  adverb.  Veafc  Pintura  al  olio. 

Andar  ó  cftár  al  olio.  Phrafc  que  vale  citar  una 
Cola  muí  adornada  y  compuefta.  Lat.  Fuccari. 
Depingi.Ornari.  Pic.Just.  f.nl.  Tengo  por 
cierto  que  cito  de  andar  J  ólio  ,  es  necciíario 
que  ó  lea  liempre  ó  nunca. 

OLEO.  f.  ra.  La  acción  de  olear.  Lat.lr«¿7/<r. 

Bueno  vá  el  olio.  Phrafc  que  fe  ufa  para  explicar 
que  alguna  cola  no  vá  como  debe  ir.  Lat. 
Perón  un  optime  agitur. 

OLEOMIEL.  f.  m.  Azéire  mas  cfpcfo  que  miel, 
y  dulce  al  güilo  ,  que  dice  Diolcoridcs  mana 
de  cierto  árbol  cn  la  Ciudad  de  Palmyra  cn 
Syria ,  aunque  Laguna  dice  fe  ignora  cn  Eu- 
ropa qual  fea.  LuMeilitum  oleum. Lag.Díoíc. 
lib.  i.  cap.  29.  El  oleomiil,  halla  agora  no  le 

ha- 
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Habernos  vifto  én  la  Europa ,  tii  fabttrioS  cjtie 
cofa  fea. 

OLEOSO ,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Azcitófo. 
Lax.Oleofus,a,  um.  Lag.  Diofc.  lib.3.  cap.91. 
Las  fuperfluidades  de  qualquicr  goma  derre- 
tida le  van  por  la  mayor  parte  al  hondo ;  y 
lo  grafio ,  oleófo  y  aereo  nada  en  la  fuper- 
ñcic. 

OLER.  v.n.  Efpirar  y  echar  de  sí  fragrancia, 
que  deleita  el  fentido  del  olfato,  ú  hedor  que 
le  molcita.  Tiene  la  anomalía  de  mudar  la  O 
en  but  en  algunos  tiempos,  y  perfonas,  como 
yo  huelo  ,  huele  tu  ,  huela  aquel.  Viene  del 
Latino  Olere ,  que  íignifica  lo  mifmo.  Rioad. 
Fl.Sancl.  Vid.de  S.hidro  Labrador.  Hallaron 
el  Bendito  Cuerpo  fin  corrupción  alguna,  y 
la  mortaja  entera,  y  que  olía  todo  fuavifsima- 
mente. 

Oler.  Metaphoricamcntc  fe  toma  por  femejar- 
fc  ,  parecetfc  ó  arrimarle  á  una  cofa.  Lar. 
rt/áoArr/.Ov.Hiít.Chil.  lib.j.cap.j.  Ellas  nun- 
ca fueron  en  forma  de  Ciudades,  porque  todo 
lo  que  olía  á  algún  genero  de  fujecion  6  aprc- 
rura  ,  no  les  agradaba. 

Oler.  Por  translación fignifica  parecerfe  ,  ó  te- 
ner feñas  y  vifos  de  alguna  cofa ,  que  por  lo 
regular  es  mala  :  y  afsi  fe  dice  ,  cfte  hombre 
huele  á  hereje  ,  huele  á  cmbuftéro,  &c.  Lat. 
RedoUrt. 

Dlér.  Percibir  con  el  olfato  la  fragrancia  ó  el 
hedor  que  defpiden  de  sí  las  cofas.  En  cíie 
fentido  es  verbo  activo.  L&t.Olfacere.  Odorari. 
Fr.L.  de  Gran.  Symb.  part.i.  cap.18.  Tiene 
rambien  (  el  mofquíto  )  mui  vivo  el  fentido 
del  oler.  Grao  Mor.  f.  riz.  Cuentan  del 
ave  llamada  Bis ,  que  defpucs  que  fe  hace 
vieja  ,  no  quiere  oler  ninguna  cofa  turbia  ni 
fúcia. 

Oler.  Significa  también  conocer  y  percibir  al- 
guna cofa  ,  que  fe  juzgaba  oculta.  Lat.  Odo- 
rari. Olfaeere.  Ambr.Mor.  lib.7.  cap. 2  1.  Pcn- 
faron  que  el  verlos  levantados ,  y  baber  olido 
el  exercito  que  había  juntado,  le  había  puedo 
á  Fulvio miedo.  Fljrenc.  Mar.tom.i.fcrm.i. 
punt.  j.  Quando  voso/mi,  que  alguna  per- 
fóna  hadefubir  á  un  gran  lugar  y  mandar 
mucho.la  prevenís  y  procuráis  ganar  de  ante- 
mano. 

Oler.  Metaphoticamentc  fe  toma  pot  inquirir, 
con  curiolidád  y  diligencia  lo  que  hacen 
otros ,  para  aprovecharle  de  ello ,  ü  para  al- 
gún otro  fin  :  y  afsi  fe  dice ,  anda  oliendo  lo 
que  palla  en  las  cafas  ajenas.  Lat.  Scrutari.Ia- 
quirere.  Odorari. 

Oler  a  chamusquina.  Vcafe  Chamufquína. 

Oler  el  poíte.  Fhrafc  que  vale  antever  el  da- 
ño que  puede  fuceder  ,  para  evitarle.  Lat. 
Di/crimen,  vtl periculmm odorari.  Lazar,  db 
Torm.  cap.a.  Como  olives  la  longaniza,  y  no 
ti poJle>  Huele  ,  huele  le  dixc  yó. 

Oler  la  casa  a  hombre.  Phrafc  vulgar  para 
dar  á  entender,  que  alguno  quiete  hacerle 
obedecer  en  fu  cafa :  y  por  lo  regular  fe  dice 
del  que  afecta  fer  hombre  de  bríos  ,  y  quiere 
parcccrlo  ,  no  licndolo.  Lat.  Homintm  Jt 
*/rV»Urí.EiTH.cap.3.  Llegó  clrompimicn- 
Tom.V% 


íó  á  tal  extremo ,  que  no  viendo  en  fu  boca 
emienda,  me  rcfolvi  á  que  olitffe  la  cafa  d  hom- 
bre, echando  el  bodegón  por  la  ventana. 
No  oler  bien  alguna  cola.  Ls  fer  fofpcchofa  de 
que  encubre  algún  daño  ó  fraude.  Lat.  Non 
beni  oltrt. 

OLIENTE,  part.  ad.  del  verbo  Oler.  Lo  que 
dcfpide  de  sí  olor  ,  y  también  el  que  huele. 
Lat.  Olens.  Redolent.  AvAL.Caid.  dcPrinc.  hb. 
4.  cap.2o.  Sus  ojos  como  zaphíros  ,  Ja  boca 
oliente  á  canela ,  y  mucha  apoilura  de  cuerpo. 
Corn.  Chron.  tom.  4.  lib.  j.  cap.  jé,  La 
relpiracion  tan  fétida  y  mal  oliente ,  que  mor- 
tificaba mucho  á  los  que  de  piedad  la  vifi- 
taban. 

OLIDO ,  DA.  part.  pafi".  del  verbo  Oler  en  fus 
acepciones.  Lat.  Odoratus.  Sentitus.  Perceptat 
odoratu, 

OLFATO,  f.  m.  El  fentido  del  oler ,  uno  de  los 
cinco  del  animal ,  cuyo  órgano  Ion  las  nari- 
ces. Viene  del  Latino  Ol/aiiui.  Lat.  Odora- 
f«l,  us.  Florenc.  Mar.tom.i.  Serm.p.  punt.i. 
Para  ello  es  mcneílcr  mui  gran  olfato  ,  y 
que  huela  de  lejos.  Espin.  Efcud.  Rclac.  1. 
Introd.  Muellra  un  verde  apacible  á  la  vif- 
ta ,  y  luego  una  flor ,  que  la  regala  el  0I1 
fáto. 

OLIGARCHIA.  f.  f.  Gobierno  de  pocos :  y  es 
quando  algunos  poderofos  fe  atinan  ,  para 
que  todas  las  colas  dependan  de  fu  arbitrio, 
que  es  el  vicio  en  que  lucle  degenerar  la  Aris- 
tocracia. Es  voz  Griega,  y  fe  pronuucia  la  c A. 
como  k.  Lat.  Obiigarcbia.  Adr.  Republ.lib.4. 
cap.8.  Porque  el  termino  y  fin  de  la  Ariílo- 
cracía  es  la  virtud  :  el  de  la  Obligarebía  las  ri- 
quezas :  el  de  la  Democracia  la  libertad.  Sa- 
laz, de  Mend.  Dign.lib.i.cap.i.  A  la  Arillo- 
cracía ,  que  es  el  gobierno  de  pocos  y  bue- 
nos ,  y  á  la  Obligarcbia  ,  que  es  el  de  po- 
cos ,  le  hallan  muchos  danos  c  incomodi- 
dades. 

OLIGARCHICO  ,  CA.  adj.  Lo  quepertcnccc 
á  la  Obligarchía;  como  Gobierno  Otigárcbuo. 
Lat.  Oligarcbicus, 

OLIO.  Vcafe  Oleo. 

OLISCAR,  v.  n.  Empezar  á  oler  mal  una  cofa: 
lo  qual  rcgularmcnre  fe  dice  de  las  carnes. 
Lat.  Futiré.  Sant.  Santor.fcrm.7.  conf.i.  Ufa 
la  Santa  Iglc'fu  deíla  fal,  poique  fale  ella  car- 
ne oüfcandoi  corrompida. Alfar. part. i. lib. 2. 
cap.  5.  PrclTas  habia ,  que  habiéndole  tratado 
en  lacadas  á  vender ,  olifeaban. 

Oliscar.  Vale  también  oler  con  cu iJ.nl o  fre- 
qüentemente  ,  y  bufcai  por  el  olfato  alguna 
cofa.  Lat.  Odorari.  Sagire.  Fr.  L.  de  Gran, 
Symb.  part.  1.  cap.  11,  §.  i.  Mas  la  madre, 
viéndole  fin  hijos  ,  andaba  todo  el  dia  olifcan- 
do  por  toda  la  huerta ,  halla  que  finalmente 
los  halló. 

Oliscar.  Mctaphoricamente  vale  averiguaran- 
quirir  6  procurar  faber  alguna  cofa.  L«tt.  Odo- 
rari. Invtftigart. 

OLIVA.  í.f.  Lo  mifmo  que  Olivo.  Comend. 
foblas  joo.copl.  147.  La  Oliva  era  leñal  dm 
la  paz ,  c  mas  provechóla  de  la  vida  de  los 
hombres.  HERR.Agric.  lib. j.  cap.3J.  Eu-n- 


Digitized  by  Google 


34 


OL 


tiguamcnte  en  tanto  tenida  la  Oliva  ;  qofi 

por  honrarfe  los  Capitanes  hacían  cotona  de 

ellas. 

Oliva.  Se  toma  también  por  lo  animo  que 

Azcitúna,  y  en  Andalucía  fe  llaman  afsi  co- 
munmente. Lat.  Oliva.  Boc.  de  Oro,  cap.l  i. 
IVido  un  mancebo  que  habia  gaftado  fu  ha- 
ber, e  cogia  las  oliva  ,  e  comíalas :  é  dixo  ,  fi 
ellas  olivas  te  abundaran  para  el  tu  comer, 
no  vinieras  tu  á  cita  mengua.  Pinc.  Philof. 
Epilt.9.  frag.4.  Qual  fué  también  la  del  mari- 
do y  la  muger,  que  habiendo  acabado  de  po- 
ner unos  olivos,  comenzaron  á  poner  dificul- 
tad ,  á  qué  precio  fe  habían  de  vender  las 

ol'lVAi. 

Oliva.  Ave  lo  mifmo  que  Lechuza.  Llámafe 
aisi  en  Valencia  y  otras  panes.  TrahclaPal- 
myrcno  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Noélsia. 

OLIVAR,  f.m.  El  lugar  o  fino  plantado  de  oli- 
vos. Lat.  Oletum.OUvetum.  Comen»,  fob.  las 
300.  Copl.5  j.  Hai  muchos  olivares,  del  fruc- 
to  de  los  qualcs  fe  hace  azeire  en  mucha 
quantidad. 

OLIVARSE,  v.r.  Levantarfc  unas  ampollasen 
el  pan,  al  cocerle,  por  haberfe  enfriado  la 
mafia  ames  de  entrar  en  el  horno.  Lit.Macm- 
lis  fxdari  panes*. 

OLIVASTRO  DE  RHODAS.  f.m.  Cierto  ma- 
dero lleno  de  venas  amarillas  y  negras ,  lla- 
mado vulgarmente  Lináloe ,  que  creen  algu- 
nos fer  el  Afpalato.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap. 19. 
Engañante  los  que  toman  por  el  afpalato 
aquel  madero  lleno  de  venas  amarillas  y  ne- 
gras ,  vulgarmente  llamado  Linalcé ,  y  por 
otro  nombre  Olioaftro  de  Rbodas. 

OLIVERA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Olivo.  Valer, 
de  lasHist.  lib.i.tit.j.cap.i  2.  Quando  vió 
que  no  habia  á  que  fe  tornar ,  fuete  á  una  oli- 
véra,  y  quebró  un  ramo  que  tenia  baxo. 

OLIVO,  f.m.  Arbol  bien  conocido  ,  y  pompó- 
ib.  Sus  hojas  fon  angoltas  y  prolongadas.con 
alguna  dureza.  Su  fruto  fon  las  azcitúnas.quc 
dan  de  varios  tamaños.  Llámafe  también  elle 
árbol  Oliva,  tomado  del  Latino  Oliva,*.  Lar. 
Olea.  A  roen  s.  Maluc.  lib.8.  pl.  281.  Toda  la 
tierra  florida  de  arboles  del  clavo  ,  femejan- 
tcsa  nueftros  olivorycto  mas  copádos.HtNa 
V  ida  de  Ana  de  S.Barth.  lib.  1 .  cap.4.  Toda  la 
noche  cltuvo  trabajando  la  lauta  doncella 
Ana,  para  fubirfe  en  un  olivo. 

OLLA.  U  Vasija  redonda,  hecha  rcoulannen- 

nron!;3"0,  ?°rab"°  «angofta,  ;  fubc  en 
proporción,  formando  una  barriga  ancha  y 
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mifma  olla,  compuefto  de  Carne,  tocino,  gar-i 

banzos  y  otras  cotas  :  que  oy  fc  llama  tam- 
bién el  cocido.  Lat.  Gi'/jjrf.RiBAo.  Cilm.lib. 
x.cap.23.  Habia  procurado  antes  quitarle  la 
vida  ,  y  corrompido  con  dádivas  á  un  coci- 
nero del  Obifpo,  que  fc  llamaba  Ricardo  Ra- 
feo :  cl  qual  echó  veneno  en  la  olla.  Figi'ER. 
Paflág.  Aliv.9.  Habiendo  llegado  á  una  ven- 

.  ta,  con  hambre  lingulár  ,el  huefpcd  nos  pu- 
fo en  la  meta  la  olla  que  tenia  para  sí. 

Olla.  Por  femejanza  fe  llama  cl  cuérnago, 
porque  en  el  fc  cuece  el  alimento.  Lat.  ¿ito- 
macbm.  Fr.  L.  de  ÜRAN.Symb.part.i.cap.itf. 
Sirve  para  ello  primeramente  cl  corazón.quc 
es  fu  vecino,  y  es  miembro  calidísimo:  y  atsi 
influye  calor  en  efta  olla  del  eflómago. 

Ollas.  Se  llaman  tfrimifmo  los  hoyos  que  tie- 
nen la  mar  y  los  ríos  ,  en  los  qualcs  hace  re- 
molinos cl  agua  ,  y  fon  mui  peligrólos  para 
los  nadadores.  Lat.  Puteus  injiumint. 

Olla»  de  cohetes.  Se  dice  del  que  cita  meti- 
do en  graves  rietgos  ü  deflázónes.  Lat.  Má- 
ximum difrnr.cn. 

Olla  de  fuego.  Machina  de  fuego  mayor  que 
una  granada,  de  la  figura  de  una  olla,  que  fe 
ufa  en  la  guerra  para  arrojar  con  la  mano  i 
los  enemigos ,  y  también  para  pegar  fuego, 
ó  alumbrar.  Lat.  ür*natum  igniium  &  miftiit. 
Miftilis  olla  igmta. 

Olla  podrida.  La  que  fe  compone  de  ma- 
chos materiales,  como  fon  carnero,vaca.per- 
níl,  pollas  y  otras  aves  y  cofas  que  la  hacen 
mui  fubttanciola  y  regalada.  Ufanías  regu- 
larmente en  funciones.  Covarr.  le  dá  fu  cry- 
mología,  y  citando  á  Andreas  Bacio  dicc.quc 
podrida  es  lo  mifmo  que  poderida  ó  podero- 
la.  Llt.Ollaris  fárrago.  FossEC.Vid.dc  Chlilr. 
tom.j.lib.2.  Parab.18.  Veréis  cl  Rey  cenan- 

-  do  la  olla  podrida,  y  treinta  platos  encima  ,  y 
luego  acude  la  imiíica  y  cl  truhán.  Cerv. 
Quix.  tom.  2.  cap.  47.  Por  la  divertidad  de 
colas,  que  en  las  tales  ollas  podridas  hai ,  no 
podré  dexar  de  topar  con  alguna  que  me  fea 
de  güito  y  de  provecho.  Abút  (dixo  cl  Médi- 
co) vaya  lejos  de  nofotros  tan  mal  penía- 
miento :  No  hai  cofa  en  el  mundo  de  peor 
mantenimiento  que  una  olla  podrida. 

A  las  ollas  de  Miguél.  Juego  de  los  muchachos, 
que  hacen  formando  una  rueda  ,  y  dadas  las 
manos ,  dicen  una  coplilla  que  empieza ,  A 
las  ollas  de  Miguél  ,  que  eltán  cargadas  de 
miél :  y  acabada  vá  volviendo  uno  de  ellos  la 
efpalda  hacia  dentro  de  la  rueda  ,  y  en  aca- 
bandofe de  volver  todos,  vuelven  á  decir  la 
copla,  dándole  unos  á otros  con  las  aíl'cnta- 
deras,  fin  foliarle  las  manos.  Lat.  PatríUs  l»-. 
das  fit  difluí. 

Defpues  de  Dios  la  olla.  Modo  de  hablar  que 
explica ,  que  en  lo  temporal  no  hai  mayor 
bien  que  tener  que  comer.  Lat.  Pr*  ómnibus 
ol'a. 

No  hai  olla  fin  tocino.  Phrafc  que  fc  ufa  para 
explicar,  que  fi  falta  algo  de  lo  lubltanciál, 
no  efta  perfecta  una  cofa :  y  también  para 
motejar  á  alguno  que  tiempre  habla  de  una 
miluu  cofa.  Lat.  Olla  lardo  indiget.  Lop.  Do- 

xot. 
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rof.  f.49.  Anda  ignorante,  que  los  que  falte-- 
ron  del ,  íufpiraban  pot  las  ollas  que  dexa- 
ban,  y  no  bai  olla  fin  tocino. 

Se  parecen  los  cafeos  á  la  olla.  Phrafc  que  fe 
dice  de  los  que  heredan  y  practican  las  ma- 
las coftumbres  de  fus  padres.  Lat.  Mora  re*, 
ferré  parentum. 

Olla  cace  tizones  ha  menester,  cobertera, 
y  i  a  moza  ,  dó  hal  garzones  ,  la  madrb 
sobre  ella.  Rcfr.  que  amonefta  el  cuida- 
do que  Ce  debe  poner  en  evitar  las  ocafióncs. 
Lat. 

// . !  juvtnem  fugiat  JoJers formo/i  puella; 
Ni  fucia  efi  mater,fervet  ut  olía  joco. 
Olia  qws  micho  hierve  sabor  pierde.  Rcfr. 
que  aconfeja  no  fe  Caquen  las  cofas  de  fu 
curio  ,  que  fuelcn  perderle  por  aprcfurarlast 
Lat. 

Qui  nimiurn  properat  perdet  f atienda  per  horas: 
Ut  nimiurn  fervens  ella  fapore  ca.ttt. 
Olía  rli'Osaoa  no  la  come  toda  barba. 
RctV.  que  eníeña  ,  que  el  que  tiene  muchos 
cuidados  y  dependencias  ,  difícilmente  logra, 
defcanlo,  ni  aun  para  comer.  Lar. 
Vt  littt  bi  vivunt  qui  intenti pluribus  extant: 
Utiibet  baud  quaquxm;  /on  mlferandaquidem. 
Olla  sin  sal  hazccenta  curE  no  tienes  man- 
jar.. Reír,  que  entena  ,  que  las  cofas  que  no 
tienen  lo  ncccffariopara  citar  buenas ,  no  (ir- 
ven  ,  y  fe  gaita  inútilmente  el  tiempo  ,  y  el 
dinero.  Lat. 
Qudcaret  olla  /ale,  bine  etiam  carel  ipfa  fapore: 
Perfice  quafaeias,  ut putiáre bono. 
Nohai  buena  ella  con  aguatóla.  Rcfr.  que  da  a, 
entender  que  para  que  una  cofa  lea  buena, 
es  ncceüario  que  tenga  todo  lo  conveniente 
y  proporcionado  a  fu  complemento.  Lat. 
Principsis  aJdcnJa Jsmut  qu*  cutera  complent 
ürdtne  ,  de  tr.tr a  aquajujcula  nulla  forent. 
Lop.Dorot.f.95-  Hade  haber  oro? Nobai bue- 
na olla  con  agua  Joia  :  unos  galones  no  mas  ,  y 
en  el  jubón  trencillas. 
Pensé  que  no  tenia  marido ,  y  comime  la  o'lj. 
Rcfr.  contra  los  que  inconiideradamcntc  ha- 
cen las  colas ,  y  luí  penlar  mas  que  en  lo  que 
tienen  prcícnic.  Lat. 

Se  hbíram  tred't  conjux  abjtnte  mar  'ito: 
Dcvorans  tpalas,  cece  v,  aricas  adeji. 
OlLAZA.  I.f.  aument.  La  olla  grande  y  def- 
mefur.ida.  Lat.  OUé  ¿rtndis.  Qusv.  Muf.l, 
Rom.  8o. 

Dixo  afii  d  lat  bopalandatt 
que  en  las  ollázas  zabulle 
el  Licenciado  Repollo, 
Dvcéur  M  tf.roqsie  jure. 
A  cada  olüza  fu  cobcricr.ua.  Rcfr.  que  explica 
que  á  cada  cola  fe  le  ha  de  dar  aquello  que 
le  concfponUe,  o  ha  menefter  ,  fegun  lu  pro- 
porción. Lat. 
Csnfi  Ksle,»  fimili  dtbet  adjtingere;na»¡que 
MoX'sfí*  cwrs  minintil  non  cent  juncia  ruent. 
OLLAZÜ.  f.m.  El  goipc  o  encuentro  que  le  di 
Con  la  olla.  Lat.  Vtí*  Utus.  Esrse.  cap. a.  si  el 
CÍguazaf  ha  penfédo,  que  no  es  otra  cola  que 
comer  y  beber,  fett  el  oíIjzoc{üc  le  han  dado 
fobre  ia  cabeza, 
Zom,  ^ 
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OLLE  JO.  Veafc  Hollejo. 

OLLLRL\.(  ollería)  f.f.  La  oficina,  tienda  6 
barrio  donde  te  hacen  y  venden  las  olku.Lat, 
Domus  fguli.  Ollarií  taberna. 

OLLERU.  f.  ta.  Ll  que  hace  ó  vende  ollas ,  y 
todas  las  demis  cofas  de  barro ,  que  lirvcn 
para  los  ufos  comunes.  Fórmale  del  nombre 
Olla.  L.\x..Fi¿ulut.  Oliartus.  Maman.  Hift.Efp. 
lib.a.cap.5.  El  qual  fin  embargo  que  era  hi- 
jo de  un  Ollero  fue  por  los  Syracufanos 

nombrado  por  fu  Capitán.  Colm.  Hift.Scgob. 
cap.  44.  §.  4.  La  quinta  Carniceros,  Ta- 
berneros, Herradores,  Harrieros  y  Ollrrot. 

OLL1CA,  OLL1LLA,  ü  OLLUELA.  f.f.  dimin. 
La  Olla  pequeña.  Lat.  OUula,  se.  Ni  ere  mu. 
.Var.  lluli.  Vid.  del  P.Pedro  Efpiga,  §.5.  Para 
que  no  les  tal  talle  cofa  alguna  ue  las  nccclla- 
rias,  proveía  cantidad  de  efcildillas  y  od\casy 
y  duba  á  cada  pobre  la  luya.  Fr.L.  de  Gran. 
Syrrib. part.i.cap.18.  §.t.  Unas  porunlado 
de  la  ottslla  ,  y  otras  por  la  banda  contraria, 
hicieron  con  fus  boquillas  dos  portillos  en  el 
papel  doblado ,  que  yo  tenia  por  muro  fcglí* 
ro.  Lacun.  Diofc.  lib.  1.  cap.  66.  Algunos, 
para  coger  el  hollín ,  íobre  la  oliuéla  en  que  fe 
quema  el  enríenlo,  ponen  un  vafode  cobre 
cóncavo. 

Oi.LCEi  a.  Se  llama  también  el  hoyo  que  teñe-* 
jtios  debaxo  de  la  garganta  donde  comienza 
el  pecho.  Ln.Pefions  ollula.  PAi0M.Muf.P1rt. 
lib.4.  cap  5.  §.a.  Tiene  también  quatro  mó- 
dulos, dcldc  la  tl'.uila  de  la  garganta  ,  halla  la 
extremidad  del  dedo  largo. 

OLMEDA.  (Olmeda)  f.  f.  i>itio  donde  hai  plan; 
tados  muchos  Olmos.  Lat.  Ulimtutn.  lima-, 
r'tum, 

OLMO.  f.  m.  Efpccic  de  Alamo,  que  crece  y  fe 
eleva  mucho,  y  fus  hojas  fon  anchas ,  ver- 
des, y  obicuras  en  el  color.  Viene  del  Latino 
Ulmu¡ ,  que  ligniika  lo  mifmo.  L  u;.  Dioic. 
lib.  1.  cjp.oi.  Ninguno  luí  que  no  conozca 
muí  bien  el  Owj.  CANC.Ojr.poct.Eídtúxuio^ 
áN.Scnora. 

T entre  los  O'mos  el  z-pbyro 
Rs'utna  con  r»etro  orginu?. 

Pedir  peras  al  OUc.  Phrafc  vulgar  que  fe  ufa  pa- 
ra explicar  ,  que  alguno  no  c.*ecycaru  una  co- 
fa que  le  le  dice,  o  por  fer  ajeno  de  entender- 
la ,  o  por  fer  contrario  y  repugnante  a  fu  in- 
clinación. Lat*  H irmsn  mmlgire,  Cerv.  Qu¡\. 
tom.it.  cap.40.  Ya  lo  quetna  vet  (relpondió 
Sancho)  pero  peníar  que  tengo  de  fubir  en  el, 
ni  en  la  lilla ,  ni  en  las  am.as ,  es  pedir  peras  .¡i 
olmo. 

OLOR.  f.  m.  La  fragrancia  que  exhalan  de  sí  al- 
gunas Colas  que  ¡a  tienen  por  propriedad  ,  o 
adquirida  ,  y  también  la  hediondez  que  tie- 
nen otras :  y  alVife  diferencian  con  los  adjeti- 
vos bueno  ó  malo.  Viene  del  Latino  üdvr, 
que  lignítica  cito  miiiuo.  Rii-.ad.  FLSand. 
Vid.  de  S.  Juan  Damalceno,  Qiieprocuraíte 
lavar  las  culpas  de  la  v  ida  pallada  con  lagry- 
nias,  que  agradan  a  Dios  mas  que  el  ¡rúen- 
lo ,  ni  qualquiera  otro  fuave  olLr.  Muñ.l'.Ca-í 
pillo, lib.  a.  cap.  ao.  Alíi  Camilo  ,  entre  los 
píalos  otum  de  fjjfiulpuaics,  y  cxcu.ti-  s 
La  pe. 
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pcnófos  ,  fe  alegraba  ,  porque  Irdia  en  «o 
amor ,  que  hace  luaves  las  penas. 

Olor.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  el  olfato; 
pero  ya  no  tiene  ufo.  Lai.Odoratuj.  Mts.Co- 
ron.Copl.j2.Los  (Temidos)  exteriores  fon  vi-» 
lo,  oído,  tañimiento,  oiór  e  güilo. 

Plór.  Mctaplioricamentc  fe  entiende  en  las 
cofas  morales  ,  por  fama  ,  opinión  y  reputa- 
ción. Lar.  Fama.OJor.  Nuri.  Empr.33.  Con  la 
fama  y  buen  oiór  de  Cantidad  rodeo  el  Orbe, 
introduciendo  vidoriofo  el  Lábaro  déla  Quz 
en  el  Gentilifmo. 

Otón.  Sc  toma  algunas  veces  por  cfpcranza, 
premifla  11  oferta  de  alguna  cofa.  L21.  Spei. 
Sufpicia.  Odor.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.37.  Vedadas 
las  cjuc  en  f.ivor  de  parientes  le  hacen  por  et 
olór  de  luccfsion  hereditaria. 

Oiór.  Se  toma  también  por  lo  que  caufa  ó  mo- 
tiva alguna  fofpccha,  en  cofa  que  ella  oculta 
ó  por  venir.  Lat.  Su/pido.  Odor. 

Agua  de  oiór.  Se  llama  el  agua  que  ella  com- 
puerta con  diferentes  hierbas  olorófas,  ó  con 
algunos  atómas  que  fe  le  comunican.  Lat. 
Aqua  odoribui  compofita.  Futsu.S.PioV.f.l4J. 
Con  muchas  aguas  dt  oiór  preciofo  le  lavó 
todo  el  cuerpo. 

Eftar  al  olor.  Lo  mifmo  que  Eftar  al  hufmo.Vca-' 
fe  Hufmo. 

OLORCILLO.f.m.Dimin.  Oiór  ligero  ü  re- 
miúo.  Lat.  Rtmifus  odor ,  vtl  ttnuii.  Cbrv. 
Quix.tom.i.  cap.  ji.  Loque  sé  decir,  dixo 
Sancho,  es  que  fcnti  un  olorcillo  algo  hom- 
bruno. 

pLOROSISSIMO,  M A.  adj.  fupctl.  Mui  oloró- 
(o.Ln.Valai  odorus.  Fonsec.  Aui.  de  Dios, 
part.2.  cap.7.  Refiere  Plutarcho  haber  leido 
en  los  Comentarios  de  Arillogcnes ,  que  los 
miembros  y  la  boca  de  Alcxandro  exhalaban 
tan  (nave  olor,  que  dwaban  fus  vellidos  ote. 
rojijiimot. 

PLOROLO,  SA.  adj.  Loque  exhala  de  sí  fra- 
grancia. Ut.Odorrfrrv.OdoruJ^ur».  Pellic. 
Argén,  part.z.hb.i.cap.a.  Dunalbio,  hacien- 
do as  veces  de  Pontífice  ,  arrojo  el  primero 

Aquel  que  ti  andallo  canta 
tntre  incendios  olorófos, 
foi  polloyvoi  para  galio, 

Grac  Mor  f  VozfOK"do.  Lat.  ObiivifUJ. 
razones  fcw  ^.Laqual  por  ambas  ¿do 

HiS^U1¡Z°-  rh'»ftquc  fignifica  finRÍC 
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OLVID  AKZA  f.  f.  Lo  mifmo  que  Olvido.  Tie- 
ne ya  poco  ufo.  Lat.  Oblivio.  Chron.  «en. 
Prolog.  Mas  el  dcfdén  de  non  querer  faber 
los  ¡íomcs  las  cofas,  c  la  olvidanza  en  que  las 
echan,  delpues  que  las  faben  ,  facen  perder 
malamente  lo  que  fué  mui  bien  fallado.  To- 
leo.  Prov.i8S.  Afsi  que  para  citar  bien  con 
Dios,  el  remedio  de  las  injurias  es  la  oloi- 
danzj. 

OLVIDAR,  v.a.  Perder  la  memoria  de  alguna 
cofa  que  fe  tenia  en  ella.  Ulalc  regularmen- 
te como  verbo  reciproco.  Viene  del  Latino 
Oblivifti.  HENR.Vid.de  AnadcS.Batth.lib.t. 
cap.4.  Los  fervorólos  deféos  de  gozar  á  fo- 
las  a  fu  amado,  la  (acaban  de  sí ,  y  hacían  fe 
olvidajfeác  lo  que  le  habia  fuccdido.  Qutv. 
Muf.<5.  Rom.27. 

Un  tjloy  huyendo  de  un  calvo, 
tntró  una  moza  de  A/iunas, 
de  lat  que  dicen  que  olvidan 
los  cogotes  en  la  cuna. 
Olvidar.  Sc  toma  también  por  dexar  el  cari- 
ño que  antes  fe  tenia.  Lat.  Oblivijci.  E  pedo- 
re,  vel  ex  anima  pellere. 
Quien  bien  ama  tarde  olvida.  Rcfr.  que  dá  á 
entender,  que  el  dexar  de  amar  es  prueba  de 
que  nunca  fe  amó  de  veras.  Lat. 
Vt  fit  ve'ui  amor  nullo  tjt  mutabiiis  *vo: 
Dura  pati  dtfcit  plurima  quifquit  amit. 
OLVIDADO,  DA.  part.  patl.  del  verbo  Olvi- 
dar en  fus  acepciones.  Lat.  Oblitus.  M  a  rían. 
Hift.Efp.  lib.l.cap.8.  Olvidadoi  del  beneficio 
recebido,  y  no  de  la  injuria  que  fe  les  hizo, 
como  es  ordinario.  Nieremb.  Var.lluftr.Vid. 
del  P.  Antonio  sedeño.  Al  contrario  le  fucc- 
dió  á  otro  Chritkiano,  que  olvuado  de  Dios, 
palfaba  todas  las  noches  el  mifmo  tio  de  la 
otra  banda  en  ofenfa  luya. 
Olvidado.  Por  hilpanilmo  vale  el  que  fe  olvi- 
da. Lat.  Jmmemor. 
Eftar  olvidado.  Phrafc  con  que  fe  explica  que 
alguna  cofa  ha  mucho  tiempo  que  fe  hizo. 
Lat.  Abolituf. 
OLVIDO,  l.m.  Ccflación  de  la  memoria  que 
fe  tenia  de  alguna  cola  ,  ó  la  falta  de  ella. 
Viene  del  Latino  Oblivio  ,  que  fignifica  lo 
mifmo.  Ambr.  Mor.  hb.8.  cap.i  1.  Porque  no 
tenia  lo  que  le  habia  pallado  con  Scttorio  y 
fus  Efpañolcs,  por  tan  gran  hazaña  fuya,  que 
no  hallaflc  colas  que  holgaffc  de  cncubrir.y, 
fepultarlas ,  li  pudiera  ,  en  perpetuo  olvido. 
Inc.  Garcil.  Coment.  part.  2.  lib.a.  cap.  18. 
Porque  no  quede  en  olvido  cofa  alguna  de 
las  memorables  ,  que  en  aquellos  tiempos 
pallaron  en  el  Perú. 
Olvido.  Sc  toma  también  por  ccflación  del  ca- 
riño  que  antes  fe  tenia.  LauObtiviu.  Oblivium. 
Olvido.  Vale  también  defeuido  de  alguna  co- 
fa que  fe  debia  tener  prclcntc.  Lat.  Oblivio. 
Kirad.  Fl.  Sancl.  Vid.  de  S.  llidro.  Allí  cílu- 
vo  lepultado  el  Saoto  quarenta  años  ,  con 
tanto  olvido,  que  en  tiempo  de  lluvias  palla- 
ba  un  arroyo  de  agua  lóbre  fu  fcpultúra. 
¿char  zl  olvido,  ú  en  olvido.  Phrafc  que  vale 
olvidarfc  voluntariamente  de  alcuna  cofa. 
^•Oblivioni  mandare. 

Ko 
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Tente  a  alguno,  o  alguna  cofa.  UxMmXm 

OLIMPIADA.  Cf.  Período  de  quatro  años 
dcípucs  del  qual  fe  celebraban  los  .uS 
Olymp1Co$  al  principiodel  q„lnto  >  Cc3 
Ja  Gudad  de  Olympia  ,  de  qien  tomaron  cl 
nombre.  Fué  coltumbre  mi,  redb.da  de  los 
Griegos,  notar  los  fuccllos  de  losticnno! 
P"r  las  Olympudas.  Tolc.om.p.pí §ff£ 
O/ympr,,,^.  YtP.  Chron.aL^áu  cap  , 
Nac.„  nueftro  gloriólo  Padre  >.  CStoS» 
de  la  Encarnaron  de  Jefe  Chr.rto  48o....y  3 
tercero  de  la  Qlympud*  1  ,*  +        y  u 

OLYMPICO ,  CA.  adj.  ¿oíá  perteneciente  a. 
«gnrj  £suÍ3do  cnCSTu? 

W7'f;,'<  *  «ot.Alv.Gom.  Caní. ,  2.  oct., 

tí  ?,,  f '  r"  La  altu"  ó  eminencia  de  las 
00  o,,0' Sí*  P"rufcin^"  al  monte  ¿ly£ 


OM 

OMBLIGO,  f.  m.  El  medio  ó  centro  de  oual- 

?fa'  rVÍCnCcdd  UtÍn  1  q e 

Agnmc.  lo  mifmo.  Sant.  Sanr.  íerm.2.  piS£ 

oír  a  ?a  UamÓ  a  Jcruuicn.  Lzcclucl 
O'ww/^o  de  la  tierra. 

Pmbuco.  En  la  Anatomía  fe  llama  ,  fegun  alg„. 

£fi  unI°vrCS  \,aq,od,a  Cucrda  "¿bSntóK 
tre  del  í,rna f  JarS°  '  qUC  VJ  dddc  d  "«0- 

S.      '  d°s  a"«.as  y  el  uracho  :  y  otros 

dodí  h  »  ,r^rb,,,ta,:  >rcncl^mun  mi- 
elo Jir  fc  1,ama  ,a  v,d  y  omb"go  a  iíS 

como  nudo  que  feforma  ¿  meo  del  en- 
tre cortando  la  referida  cuerda  ,  y  atándola 

hen  a'íl,mU,Í0e"C  :  y  a  c»°  ram! 
ben  algunos  Autores,  conhdcrando  al  Feto 
Va  naado  y  rormado  aquel  nudo.  Lat.LW  ¿° 
"rn'XALVERD-A"at-lib-í-CjP-'<5.  Aquel  S«d 

elfa T;  SE'  fJ  dc",rü  »  hacc  «  Inedio  d¿ 
ella  un  conducho  que  llamamos  cl  Fl- 

ffÜ PaflaS-  Aliv.7.  H-uicrezopocoa  poco 

íofol°;,  nnTb[os'  ¿ 

compl.  Iecc.2.  cap.r.  0«%,  es  aquel  como 

Su=  rcpreicnta  el  chorrado  ,  v  es  en  cl  nn,. 
correfponde  donde  acaba  í  &¿  , "  Z. 

Smo,Pra:  X  rfPfCfCnta  Ia  «nenun  "que 

pecie?  ?í  V£NtS-  Wama  dc  hai  dosef- 
Cm!  *     u  qU?  "CCC  cn  abundancia  Por  los 

SSl; y  cc  ,as  hujdS  rcdondjs  y  poco 

cancaVas ,  a  manera  de  los  coberteras  dc  bar! 

amh  "  ÍC  CUÍ,rcn  ÍM  oll-;" :  La  otra  que 
tambten  nace  en  las  pateucs  viejas  ,  Un 


OM 

ia^modThiSr5  ü^^to. 
«  'a  llama  OreMelbad  U^'/^ 

abundaba  £  os  m^  v  ^  *  ^ 
"n  unas  hojas  redondas  i  '"i  VÍC^ 
ilas  cobertera  aTL     '    mancra  dc  aque- 

Mong"       mafC  C"  a,8unas  Partes  Oreja  dc 
Haberle"  cortado  et  «rife,  phr,^ 

n.as  del  fentido  recto  -L!  í,  *  qUC  adc" 
dice  quando  ^ríS^T^  fC 
grande  afición ,  dcS^Sr  ütra  Un* 

^  Neo,  que  ?,  ¡¿  « M  fi". ^"¡crolc 
recién  nacÜoi,  oara  flir.„  P      a  lüS  ninos 


noneco  le  c«K  S,£K£fe*»  cllí  P=- 

°!Í2mAI"  ad'--dcu"aterm.  Lo  que  perre- 
nece  al  omento  ü redaño.  Es  voz  Anatom "a 
Lar.  Ad  owtntum  ftrthuns.  Al art  Aríí 
Compl  leccz.  capVa.  Tiene  .mbien  [ 
omento  .nnumcrab.es  vafee  lympl Jucos  cu 

O.  f.  m.  Lo  mifeto  que  redaño  Fc 

«  rt.  Atiat.Coo.pl.  Iccc.i.cap.j.  Suelen  fu! 
«dern,u.frequememente  hernias  e^SS. 

0  RosCK^  a?"5  U  °  brc-  d=  I"  Crie, 
pnabcío  d^maquuua  letra  de  fu  Al- 

OMINAR,  v.  a.  Difcurrir  con  agüero.  Es  del 
Lac.no  oW^/  Cew  Hi,t.  de8phd ipe  IV 
Sr¿        í 2'  Envio  Í!l  hijo  primogénito  al 

OMINOSO  .  SA.  adj.  Azarófo  ,  con  agüe, 
ro  y  pavor.  Lat.  Omi^m  .a,í„,  qJg 

ano  76o.  Porque  la  maleza  y  el  miedo  le  hi- 
cieron hornble  y  omméfi.  CoLom.  Ob.  poer. 

De 
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De  ominófo  Cyprés  el  trlftt  adorno; 
O  Melpómene  trágica,  ceñido, 
En  mis  labios  infunde  y  en  tnh  ojosf 
Fitnebre  llanto,  flébiles  fufpiros. 
OMlSMON.f.f.  Faludc  la  cxccucion  de  al- 
guna cofa.  Lat.  Omifsio.  Saav.  Empr.  i  j.  En 
los  vicios  del  Príncipe  fe  culpa  fu  depravada 
voluntad i  y  en  la  omifsión  de  caftigar ,  la  de 
fus  Miniilros. 
Omissión.  Vale  también  floxclád  ü  defeuido 
de  alguna  cofa  que  clU  al  cuidado  de  algu- 
no el  haccrla,guardarla,ó  cuidar  de  ella.  Lar. 
Omifsio. 

OMITIR,  v.a.  Dexardc  hacer  las  cofas.' Lat. 
Omitiere.  ALCAz.Vid.de  S.Julian,  lib.j.cap.l. 
Púfofe  las  inlignias  de  fu  Dignidad  ,  fin  omi- 
tir alguno  de  los  ornamentos  Sacerdotales. 

Omitir.  Vale  también  pallar  en  lilencio  algu- 
na cofa ,  6  íufpcnder  el  tratar  de  ella  para 
otro  tiempo.  Lar.  Omitiere.  Pretermitiere. 
Puent.  Epit.dcl  R.D.Juan  el  II.  lib.-j.cap.i  2. 
Las  quales  por  fer  largas ,  y  de  poca  ó  nin- 
guna confeqüencia  y  menos  gutto  ,  las  omito. 
Solis,  Hirt.  de  Nucv.Elp.  lib.4.  cap.i.  Refie- 
ren nucltros  Hiftoriadorcs  una  rclolución  de 
los  Eípañolcs ,  tan  dcfproporcionada  y  fuera 
de  tiempo,  que  nos  inclinamos  a  dudarla,  ya 
que  no  hallamos  razou  para  omitirla. 

Pmitir.  En  las  Efcuclas  y  argumentos  vale 
prefeindir  de  la  verdad  ó  faltedad  de  alguna 
propofición,  como  que  no  es  del  cafo  para  lo 
principal  que  fe  difpúta.  Lat.  Omttcre. 

OMITIDO,  DA.  pat t.paiV.  del  verbo  Omitir  en 
fus  acepciones.  Lat.  Omifus. 

OMISSO,  SA.  Segundo  part.  paiL*  del  verbo 
Omirir. 

Omisso.  Vale  también  floxo  ydcfcuidado  de 
lo  que  efiá  á  fu  cargo.  Lat.  Omifus.  DAAV. 
Empr.  1 3.  Un  Principe  malo  puede  tener  bue- 
nos Mililitros }  pero  ii  es  omifc,  el  y  ellos  ic- 
ran  malos. 

OMNIMODO,  DA.  adj.  Lo  que  lo  abraza  y 
comprchcndc  todo.  Ut.Omnimodus.  Solorz. 
lolit.lib.i.cap.n.  Efta inteligencia  es  mas 
conforme  a  las  palabras  de  la  mcfma  Bula, 
que  tantas  veces  repite  ella  omnímoda  con- 
cclsion. 

OMNIPOTENCI  A  f.f.  Poder  para  todas  las 
co-as,  y  atributo  únicamente  de  Dios.  Es  voz 

te  onZ5'  Sl0t'  I'  A  h  Omnipotencia 

S!rdo  adciantjs  m  * ■  ™ « 

»DUM  mas,  y  tu  quieres  hacer  mas  que 

°S0TEN,TE-  ^  dc  ■*  term.  El  que 

DfostrUn^ESrbl,t°^e  da  afilo 
Sff  PllcJc  todas  lJS  cofas.  Viene  del 

ti  ñor      ,U  C  todoP»dcrofo  yOmlp  trn- 

omn Lor  ,MtNTE-  adv-dc  «Odo.  Con 

SEPE:  ,Lar  P-^r^ 

«r- 1.«3-  Luego  Q  la  carne  dc  Jcfn-Chrifto, 
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■y  fu  fangre  es  fu  fubftáncia  foberana,  bpuef-» 
ta  a  la  doltcmplanza  de  nucllros  vicios,  om- 
nipotentemente eficaz,  y  que  afsi  fobra  á  nucf- 
tra  capacidad,  no  la  puede  convertir  el  hom- 
bre en  sí  mifmo. 

OMOPLATOS,  f.m.  Los  dos  huertos  de  la  ef- 
paldilla,  cuya  figura  es  de  tres  puntas:  las 
dos  cftin  hacia  las  vérrebras ,  y  la  otra  hacia 
el  hombro ,  la  qual  rermina  en  una  falida 
gruclla  y  corta,  donde  efta  unida  una  conca- 
vidad, en  que  entra  la  cabeza  del  huello  del 
brazo.  Es  término  anatómico ,  y  las  llaman 
también  elcápulas  ó  cfpaldillas,  y  algunos 
Omoplitas.  Es  voz  Griega.  Lat.  Omoplato. 
Martin.  Anat.Compl.  lccc.10.  cap.3.  Cuén- 
tale entre  los  huellos  del  brazo  la  Efcápula, 
Omopláta  ó  eípaldilla  ,  potque  ella  une  los 
brazos  al  tronco. 

OMPHACINO.  adj.  que  fe  aplica  al  azéitc  dc 
olivas  verdes,  que  es  áfpcro  y  acerbo.  Es  v  oz 
ufada  de  los  Boticarios ,  y  tomada  de  la  Lati- 
na Ompbacinus ,  que  fcguu  Ncbrixa  lignifica 
cofa  dc  fruto  no  maduro. 

OMPHACOMELI.  C  ra.  Cierto  genero  dc  vi- 
no, que  fe  hace  tomando  unos  agraces  ver-í 
des,  y  puertos  al  fol  por  tres  dias ,  fe  expri-í 
men  fuertemente,  y  con  tres  partes  dc  fu  zu-. 
mo  fe  mezcla  una  dc  buena  miel  efpumada, 
y  echado  en  valijas  fe  pone  al  fol.  Es  voz 
Griega.  Lag.  Diofc.  lib.j.  cap.24.  El  Ompba- 
coméU....  tiene  virtud  de  comprimir  y  dc  ref-t 
friar,  por  donde  es  útil  á  las  flaquezas  dc  efc 
tómago. 

ON 

ONAGRA. f.  f.  Mata  grande,  que  parece  ata 
bol,  la  qual  produce  unas  hojas  como  las  del 
Almendro,  pero  mas  anchas ,  y  femejantes  á 
las  del  lirio.  Sus  flores  fon  grandes,  y  tienen 
forma  de  rofas :  la  raíz  blanca  y  larga,la  qual 
dcfpues  dc  feca  dá  dc  sí  un  olor  dc  vino.  Es 
vozGricga.  Lat.  Onagra. Onuris.  Lag.  Diofc. 
lib.4..  cap.  119.  Quafi  en  la  mayor  parte  de 
los  Códices  Griegos  fe  nombra  efta  planta 
Onagra,  dado  que  le  debe  eferebir  con  diph- 
tongo. 

____  Q 

ONACiRO.  f.m.  El  afno  fylvcftrc  y  montaraz* 
Viene  del  Latino  Onager  ,  que  lignifica  cito 
mifmo.  Ai.drbt.  Antig.  lib.  3.  cap.  2  j.  Salen 
los  Garamantcs  a  caza  dc  diverfos  animales. 
Onagros,  aveftrúcesy  elephantcs,y  otras  bef- 
tias  falvagínas. 

ONCE.  Número  compuerto  dc  diez  y  uno; 
Viene  del  Latino  Undecim. 

OncemiIm  En  laGcrmania  vale  Cota.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario.  Lat. //.»w; tborax. 

Con  lus  on:e  dc  oveja.  Phrafc  adverb.  que  fe 
ufa  para  dar  á  entender  que  alguno  fe  entro- 
mete en  lo  que  no  le  toca,  ó  en  lo  que  no  es 
llamado  ni  folicitado.  Lat.  Nec  vocatum  infe- 
ren fe:gerere  confaium  fiae  (uffragio.  Qutv. 
Cucnr.  Ala  tabaola  fe  entró  un  vecino  con 
fus  once  de  oveja  mui  fobrcfaltado.  JaciNT, 
Pol.  pl.212. 

T  venir  eflirandofe  de  ceja, 

Cou  fus  once  de  nmór,cotno  dc  oveja. 
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Eíhr  á  las  onct.  Phrafe  vulgar  para  dar  á  enterí; 
derque  alguna  cofa  eftá  ladeada  y  fin  la  rec- 
tiud  que  debe.  Díccfc  regularmente  de  la 
parte  del  vertido  que  fe  lleva  mal  puefta.  Lat 
Obtortum  efe.  V  ' 

ONCEAR.  v.a.  Pcfar  por  onzas,  ü  dar  por  on- 
zas. Lit.Unciatim  ponderare  vil  con/erre. 
ONCEJERA,  f.f.  Cierto  lazo  que  ufan  los  ca- 
zadores ,  que  llaman  chucheros  ,  para  pren- 
der los  páxaros  pequeños,  y  cogerlos.  Lat. 
Uqaeu,.  fcsprN.  Art.Balleft.lib.i.  cap.4.  Unos 
llaman  chucheros,  porque  cazan  todo  géne- 
ro de  paxaros  menudos,  con  liga  y  reclamos, 
redes ,  ballcftillas ,  oncejéra,  y  otros  inihu- 
menrus. 

ONCEJO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Vencejo.  Lla- 
ma fe  a fsj  en  Aragón  y  otras  partes.  Lat.G>/>- 
f:t*f:  Ma*coEll.  Hilt.  de  Av.  cap.  ú. 
1 48.  Por  el  oncéjo  o  vencejo  ,  como  le  quific- 
redes  llamar,  podemos  entender  los  hombres 
dados  a  la  contemplación. 
ONCENO,  NA.  adj.  Lo  que  cumple  el  núme- 
ro de  once.  Hablando  de  los  dias  le  llaman 
climatérico  para  las  enfermedades  agudas  y 
fiebres  ardientes,  y  es  uno  de  los  términos 

35  A  <  ru*""  Ut'  Unit(imu''  Moro. 
Hiít.  dcSev.lib.i.cap.5.  Quando  andaba  el 
ano  de  la  Encarnación  de  N.  Señor  Jcfu- 
Chnfto  en  fcifc.cntos  y  fetcnta  y  nueve  años, 
J'z J  Junt«  el  oncéno  Concilio  en  Toledo. 

1     /*  h  !**  P01?00  dc  agua  que  fe  mueve 
elevada  fobre  la  demás  en  el  mar ,  ríos  ó  la- 
gos,trnpelida  del  aire.  Es  voz  tomada  del  La- 
tino £7«¿,.  UtJfeAu.  Comend.  fob.  las  ,00. 
Copl.114.  Odichofa  c  bienaventurada  tier- 
ra, la  qual  vees  los  curfos  del  Sol ,  quando 
deícicnde  en  las  onda,  del  mar  Océano!  Tor  r 
Percgr.cap.t6  Pereciendo,  no  entre  el  na- 
tural combare  dc  las  ondat ,  fino  entre  el  arti- 
nciofo  contagio  dc  las  llamas. 
Onda.  Metaphoricamcntc  fe  entiende  por  la 
reverberación  y  movimiento  dc  la  luz  eran- 
de.  Lar.  Unda  lum.  Meno.  Vid.  dc  N.Sclora, 
Copl.331.  « 

Rn  ondas  de  lux.  navega 
ai  Oriente  un  marinéro, 
que  ¡lev*  en  flota  de  rayo*, 
India t  de  conocimientos. 
Onda.  Por  Ja  íemejanza  fe  llaman  afsi  varias 
cofas  ,  que  por  citar  dobladas  y  plegadas, 
quando  le  fucltan ,  hacen  aquellas  culebri- 
nas, como  las  ondas  del  agua:  y  afsi  fe  dice, 
Pc,°  cn  ondas  .  guarnecer  un  veftido  en 
rt°*»S< L**-  Mutura  in  modum flutlÍJ. 
ONDE.  adv.  Por  lo  qual,  Por  cuva  razón.  Es 
voz  antiquada.  Ut.Quapropter.  Umdi.P^r.t. 
tir.j.  I.36.  Onde  íi  alguno  de  ellos ,  defquc  lo 
amonedaron  deftc  yerro,  non  fe  quiíicrc  caf- 

bcncfic?obClí>  VCdAt  ^  Mayorii  dc  oficio  c 

ONDEAR,  v.n.  Hacer  ondas  el  agua,  impelida 
del  aire.  Viene  del  Latino  Undare  ,  que  fienU 
nca  lo  milmo.  Mino.  Rbvüio.  CopUj. 

Mira  ahora  qué  fortuna, 

que  ondea  ¡a  laguna, 

Jtn  que  corran  vtntifquertu 


üna  áncora  fixa  para as c¿L*£  ^  fuC,rc 
das  fuera  dc  camino.         0IUt"M*  >  V  erra- 

Pelo,  «olido,  ropa  blanca  ?S  Lar  *SE? 

--delulmáge  ¡XÍ2B5: 

°SSO'  !A'  ad''  Lo  «¡«no  que  Undófo 
Traben  cita  vozNcbrixa.y  elP  AJoSlS 
£s  Vocabularios.  Lat.  m^^£ 


01EI{eÁ°í  f* ¡  3dÍ-  Pcfad°«  mo,c"<>  ó  gravó- 
lo  Es  del  Latino  QneruTu,,  quc  fiaoiSa  ¡n 

faltándoles  la  orauou  y  excrcícios  comunes 
dc  la  Regla  ,  les  falta  el  «pirita ,  y  vienen  i 
fer  oncróju,  a  la  Religión.  X  4 

Oneroso.  Se  llama  en  lo  forenfe  el  contrato 

fa  o»ífeq0C  tal.  mcrc<íd  fc  h'zo  Por  cau- 

üiNOBRYCHb.  f.f.  Planta  que  tiene  las  ho 

ITrTtl  Si*  lcntéÍ"  >  pero  -¿«S 
me?,    ¡fi1  alIocsdcun  palmóla  flor  bcr- 

húmedos  c  mcultos.  £s  voz  Griega,  qu?  va. 
Jt  Afno  y  grito  ,  porque  dicen,  que  grifa  el 
Ofto  í,  come  de  ella.  Pronunciafc  \L  co- 
!?  1  La'- O^/fWf.  Lag.  Diofc.  lib.  j.cap. 

retí"  |afCr°*'*r^''  Ve  Cs  lo  «ífino  que 
rebuzno  de  alno,  porque  luego  cfta  béftu  re- 
buzna cn  guílandola.  b 

au^^^^n^  dc  Anc^fa  ,  la 

Z,  «rT  e  dC  dla  Cn        ticnc  hojas 
menores,  aunque  igualmente  áfperas.  Pro- 
duce unos  ramillos  fútiles,  y  en  ellos  dtt£ 
florespurpureas,  que  tiran  aroxas.Sus  rí! 
ces  fo ,  bermejas  y  largas,  que  en  el  tiempo 
que  íe  fiegan  los  panes  eiián  llena*  de  un 
humor  que  parece  fangre.  Nace  en  lugares 
arenofos.  Pronunciafc  la  ch  como  k.  Algunos 
la  llaman  Alcib.ádio.  LM.Ancbuf,fpec¡e,,lJ. 
Diolc.hb.4.cap.27.  La  llamada  ünocbyle,,  que 
es  lo  mifmo  que  bezo  dc  alno,  fe  halla  en  Us 
montanas  dc  Ifpruch ,  y  es  ún  comparación 

niS£%?£uda\y  ticnc  ,nui  may°r  eficacia. 
ONOCLEA.  Veafc  Anchúfa. 

ONOCROTALO,  f.  m.  Ave  que  muchos  lla- 
man Pelicano  (  niui  parecida  al  Cylnc,  y  cali 
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de  fu  mifma  naturaleza.  Tiene  pardas  las  pli* 
mas  de  las  alas  ,  y  las  piernas  cortas ,  rclpcc- 
to  de  la  magnitud  de  lu  cuerpo,  el  pico  lar- 
go de  un  pie,  para  poder  pelear  con  mas  faci- 
lidad :  la  parte  fuperior  remita  en  un  gancho 
con  que  prende  lo  que  pelea  ,  y  la  interior 
defdc  el  fin  de  la  quixada ,  nafta  el  medio  del 
cuello  ,  tiene  una  como  alforja  donde  mete  y 
referva  el  peleado  ,  la  qual  es  tan  grande, 
que  á  veces  fe  le  han  hallado  en  ella  ícis  li- 
bras de  pefcádo  :  y  como  es  tan  grande  el  pi- 
co ,  al  abrirle  fe  vé  toda  la  bolla ,  que  es  co- 
mo un  cuero  delgado ,  de  color  que  tira  a  do- 
rado. Los  huellos  de  cita  ave  Ion  relucien- 
tes, diáphanos  ,  y  fin  medula.  Es  mui  aricio-, 
nada  á  la  unifica.  Criante  mui  regularmente 
CI1  EgyptO)  pero  el  dia  de  S.Juan  del  afiode 
1729.  mató  una  un  Paifano  a  1a  orilla  del  mar, 
diftantc  una  legua  de  liayona  de  Francia,  la 
qual  prefemo  a  fuMag.  la  Reina  viuda  de 
Efpaña  ,  quien  la  mando  cmbalfamar.  Habita 
en  las  lagunas  y  orillas  del  mar  y  de  los  rios. 
Su  grito  o  graznido  es  (enejante  al  rebuzno 
del  alno  ,  y  por  ello  le  llamaron  Onocrótalo 
en  Griego  de  ontt  afno ,  y  crotaiot  grito  6  rui- 
do. Lat.  OnocroUlut.  Sant.  Santor.  lcrm.  3. 
confid.4.  El  Onocrótalo  rebuzna  como  jumen- 
to. Herr.  Hiíl.lnd.  Dccad.  i.lib.  10.  cap.  13. 
No  fe  debe  paflar  en  filcncio ,  que  en  lalicn- 
do  del  Puerto  de  Santa  Marta ,  pareció  un 
ave  ,  que  los  Caftcllanos  llaman  ücróto ,  ó 
Onocrótalo  ,  la  qual  es  mui  mayor  que  un 
Buitre. 

0NOMANCIA.  (Onomancía)  f.f.  Faifa  y  fu- 
pcríliciofa  arre  de  adivinar ,  por  el  nombre 
de  una  perfóna,  la  dicha  ú  dclgracia  que  le  ha 
de  fuceder.  Es  voz  Griega ,  que  vale  nombre 
V  adivinación.  Lxt.Onomantia. 

ONOMASTICO,  CA.  ( Onoraaílico )  adj.  que 
fe  aplica  á  lo  que  le  compone  de  nombres. 
Lat.  Onomafiiem. 

ONOMATOPEYA.  (Onoraatopéya)  f.  f.  Figura 
rhetórica  que  le  ulá ,  quando  a  una  cofa  le  le 
da  el  nombre  del  lonido  que  hace  ,  11  de  la 
voz  que  forma.  Es  voz  Griega  que  vale  nom- 
bre y  ficción.  Lzx.Onomatopeta. 

PNOSMA.  f.  f.  Planta  que  produce  las  hojas 
femejantes  a  las  de  la  Anchúfa,  largas  de  qua- 
tro  dedos  ,  y  anchas  de  uno ,  efpareidas  por 
la  tierra,  fin  tallo  ,  fruto  nifior.  Tiene  una 
raíz  pequeña  ,  flaca,  fútil,  larga  y  roxa.  Nace 
en  lugares  efeabrófos.  Lar.  AncbuJ*  fpecies. 
LAG.Diofc.lib.j.  cap.141.  Como  le  vcporla 
Onofma,  que  por  fu  mala  inchnaeion  en  pocas 
partes  fe  halla.  r 

ONUSTO,  TA, adj.  Cargado,  pefido.  Es  voz 
tomada  de  la  Latina.  Onuftus,  y  yá  fin  ufo  al- 
guno. MEN.C0p.212. 

Tallo  dtxaron  loi  qut  con  bonórtt 

ONiCHE.  f.f.  Piedra  preciofa  o  cfpccic  de 
Agata  obreura.  Es  dedos  eolóres,  mezclados 
blanco  y  negro ,  dupueftos  de  tal  luenc  ,  que 
parece  los  pufo  el  arte.  Algunos  dicen  tiene 
también  color  de  chryfólito  ,  fardo  y  íafpc, 
tVicnc  de  Arabia  y  de  la  India.  Dioícoiides 
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dicequelaOnyche  es  cfpccie  dcalabaftro. 
Viene  del  Griego  Onyx ,  pronunciafc  la  tb 
comolt.  Lat.  Onyx.  Huert.  Plin.lib.j7.cap.6. 
También  fe  ha  de  tratar  de  la  naturaleza  de 
la  mifma  Onycbt  por  la  afinidad  del  nombre. 
Efta  de  piedra  de  Carmania,  palia  á  fer  piedra 
preciofa. 

ONZA.  f.  f.  La  duodécima  parte  de  la  libra  Ro- 
mana, ¡1  del  As.  Fórmale  del  nombre  Latino 
Uncia,  ét. 

Onza.  Se  toma  ordinariamente  poruña  délas 
partes  en  que  fe  divide  la  libra  ,  que  por  lo 
regular  es  en  Caftilla  de  16.  onzas,  aunque  en 
algunos  parages  lacle  fer  de  12.  de  20.  de 
36.&C  La  onza  fe  divide  en  8.  drachmas ,  ü 
16.  adarmes.  Lat.  Uñeta.  Esimn.  Elcud.Rclac. 
1.  defe  23.  Puliéronle  en  eftrccho  de  ayunar 
tres  dias ,  con  quatro  onzat  de  pan  ,  y  dos  de 
pailas  y  almendras. 

Onza.  Efpecie  de  medida  del  Eílado  de  Milán, 
donde  dividen  la  braza  en  1 2.  onzas  ,  y  la  on- 
za en  n.puntos.Tolc.tom.5.pl.2Ss.  Lat.l/* 
el  a  mtnfuralii. 

Onza.  Animal quadrúpedo  mui  ligero.  Tiene  la 
piel  manchada  femejante  al  Leopardo:  y  aun 
dice  Covarr.  que  es  la  hembra  del  pardo  ,  y 
añade  fe  llamó  Onza  quali  Lconza  ,  por  fer 
en  cuerpo  y  fuerzas  femejante  á  la  Leona. 
Lat.  Pantbera.  CoMEND.fob.  las  300.  copl.34. 
de  las  añadidas.  De  todo  género  de  be  huís, 
folas  las  Onzat  c  Tigres  fon  villas  con  varie- 
dad de  manchas. M \nvi.Dcfcrip.lib.  1  .cap.38. 
en  que  habia  gran  quantidad  de  marfil  ,  y 
muchos  fardos  de  pellejos  de  Martas  ,  Ginc- 
tas,  Lobos  cervales  y  Onzat. 

Buenas quarrooiMy/.Exprcfsion  irónica  conque 
fe  explica  el  pefo  de  algún  fugéto  que  fe  car- 
ga encima.  Lat.  Leve  pondns  ironice. 

Mas  vale  onza  que  libra .  ó  Mas  vale  onza  de 
fangre  que  libra  de  amiftid.  Phrafcs  para  fig- 
nificar  el  valor  y  cftiraación  de  algunas  colas, 
comparándolas  con  otras  mayores  ,  pero 
menos  cltimablcs.  Lat.  Prdvaltt  uncía  pro 
pondo. 

Por  onzat.  Modo  adverb.  que  vale  efeafamente: 
y  afsi  fe  dice  del  que  cita  mui  flaco ,  Parece 
que  le  dan  á  comer  por  onzas.  Lat.  Vk\ 
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OPACAMENTE.adv.  de  modo.Obfcuram  ente» 
con  fombra  y  falta  de  luz.  Lii.Obfcuri.  Opate, 
yii  i.AM.Fab.de  Phaet.Ocl.14p. 
Opacamente  Cíntbia  Ugrymofa, 
Vttniofe [obre  el  carro  del  bermanot 
Ueftrtnzanio  fui  nítida,  madexat, 

™  »^..rJ  Ptrla'>fwncia  exbala  en  auras. 

OPACIDAD,  f.f.  La  calidad  que  conltituyc  u 

n™°"ll,u  cl  cuerpo  opaco.  Lzt.Opatitat. 

UI  ACO,  CA.  adj.  Lo  que  impide  el  paflb  á  la 
m  ,  a  diferencia  de  lo  diáphano.  Lat.  Opacut, 
q»c  es  de  donde  viene.  SAAv.Empr.13.  Y 
deícubre  el  defecto  de  fu  cuerpo,  no  ilumina- 
do, como  fe  ofrecía  antes  a  la  villa  ,  fino  opaco 
y  efe  uro.  ¿ 

Opa- 
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Dttid  de  fu  jornal ,  y  muí  jufto  que  fe  Mente  del 
.  de        Altar  quien  firvc  al  Altar. 

Operario.  Se  llama  en  algunas  Religiones  el 
Rcligioí'o  que  fe  deftína  para  cuidar  de  lo 
efpiritual,  confcífando,y  alsifticndo  á  los  en- 
e  y        fe  míos  y  moribundos ,  quando  es  llamado: 
como  l'uccdc  en  la  Religión  de  laCompañia 
ble,         de  Jcfus.  Lat. Operariui .  Nieremc.  Var.lluftr. 
mas        ,V¡d.  del  P.  Sylvcftro  Landino.  Sin  duda  fué 
p.a.        grande  la  providencia,  que  tuvo  11  ucftro  Se- 
rlas       ñor  del  mundo,  en  aquellos  tiempos  calaroi- 
del        tofos,  repartiendo  varios  Operarios ,  hom  bres 
rdc         divinos,  á  diverfas  partes  del  mundo. 
;  los     OPERATIVO,  VA.  adj,  Lo  que  obra  y  hace  fu 
nda        efecto.  Lat.  Optrativm,  a,  tim.  Nieremb.  Var. 
:  de        lluftr.  Vid.  del  P.Marciel  de  Lorenzána,  §.  6. 
afsi        Decía  que  rogaba  á  N.  Señor  no  1c  llcvaQc 
Hat        por  el  camino  de  éxtalis  y  revelaciones,  lino 

0  y  por  el  común,  que  cnlcúa  N.P.S.  Ignacio  en 
de        fus  Exercicios  de  oración  prá£tica,y  opertti- 

:rd.        tu  de  (olidas  virtudes. 
Del     OPEROLO,  SA.  adj.  Lo  que  cuefta  mucho  tra- 
tes,       bajo  y  fatiga.  Lat.  Optrofut,  de  donde  viene, 
¡un-        SoLORz.Polir.lib.2.  cap.  16.  Ponderación  que, 

hablando  de  los  que  reman  en  las  galeras, 
Itad        hizo  con  elegancia  Caüiodóro :  llamando, 

por  ella  caula ,  optrófo  y  dcíefpcrado  aquel 
do-^  minillerio. 

Es     OPHTALMI  A.  (Ophtálmia)  f.f.  Enfermedad  de 
los  ojos,  ú  inflamación  de  ellos.  Es  voz  Urie- 
íca-        ga  ,  y  mili  ufada  de  los  Médicos.  Lat.  Opb- 
fic'u  taima. 

OPHTALMICO,  CA.adj.  Lo  que  pertenece 

1  la  a  la  enfermedad  de  los  ojos  :  como  Medicina 
M.        ophtálmica.  Lat.  Opbtaimiiut. 

íto,  OPIATA.  (Opiata)  l.f.  Bebida  compuerta  de 
bia  opio  y  otros  limpies,  para  hacer  dormir.  Lar. 
ue-  Opiáta. 

OPILACION,  f.  f.  Obftruccion  y  embarazo  en 
en  las  vías  y  conducios ,  por  donde  pallan  los 
ian  humores.  Viene  del  Latino  OppiLtij,  que  lig. 
ho        nifica  lo  mifmo.CoM E\D.fob.ias  joo.Copl.f. 

de  las  añadidas.  E  la  voz  fe  le  rompe  y  el 
as  movimiento,  c  por  ventura  fe  ahogi  por  las 
or  opilaciones  de  los  poros.  Lag.  Diolc.  lib.  5. 
<o,  cap.7.  Por  donde  es  mui  dañólo  á  la  gota,  y 
le  útil  contra  la  piedra  ,  contra  toda  luertc  de 
el        epilación,  y  contra  la  hydropesíá. 

OPILAR.  v'.a.  Obftruir,  tapar  y  cerrar  los  con- 
is        ductos  del  cuerpo  humano,  de  fuerte  que  no 
'a        corran  libremente  los  efpíritus.  Ufale  ¿le  cf- 
:1        te  verbo  mas  comunmenic  en  pafsiva.  Co- 
1.        varr.  le  trahe  del  Griego  Píleo  ;  pero  es  mas 
a        natural  fe  formafle  del  verbo  Latino  Oppilx- 
1        rey  que  lignifica  cerrar.  Lat.  Ob/lrutre.  Lag. 
D  io  fe.  hb.5. cap.7.  Eos  (vinos)  resfriados  con 
hielo,  r.icvc  6  falitre  dellruycn  notablemen- 
l        ic  los  dientes,  ahogan  el  calor  natural ,  enn 
:        crudeccnclpcchordebilitan  mucho  el  eitó- 
,         mago  ,  opíün  todos  los  interiores  miem- 
:  bros. 

OPILADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Opilar. 
Obftruido  v  cerrado  de  via*.  Lat.  QkBrm&uu 
Oppi'.atus.  É»PiN.tfcud.  Rclac.t.  lntrod.  De 

Jos  Pueblos  circunvecinos  acuden  a  mi  con 

doncellas  opUÁUi  ó  con  heridas  de  caueza. 
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OPIMO,  MA.  adj.  Rico ,  fcrtil  ó  abundante. 
JLat.  opimus.  Corn.  Chron.  tom.i .  lib.  i .  cap. 
23.  Eftos  tres  varones  infignes....  fueron  pri- 
micias opima  de  la  Religión  Seriphica. 

OPINABLE,  adj.de  una  term.  Lo  que  fe  pue- 
de defender  por  ambas  partes.  Lit.Opina- 
bilis. 

OPINAR.  v.n.  Difcurrir  6  juzgar  con  proba- 
bilidad fobre  alguna  materia.  Viene  del  Lati- 
no  Üpinari ,  que  fignifica  lo  mifmo.  AliARC. 
Ann.Ante  Rcgno,  ano  803.  En  ñn  fe  cuentan 
para  cílc  tiempo  Condes  ,  y  aun  beñores  de 
Aragón,  Aznár  y  fu  hijo  üalindo  ;  aunque  ni 
del  uno  podemos  aflegurar ,  ni  del  otro  opi- 
nar que  lo  fucilen  yá  en  ctte  año.  Sart.  P» 
Suar.  Iib.a.cap.4.  Señalándole  entre  los  de- 
más Macftros  en  la  folidéz  y  novedad  del 
opinar. 

OPINANTE,  part.  aft.  del  verbo  Opinar.  Ufa- 
fe  hablando  del  que  fe  mantiene  en  algún 
dictamen  tercamente.  Lat.  Opinan*.  Palaf. 
Luz  á  los  vivos,  nutn.ia7.  Digan  los  Thcólo- 
gos  morales  opinantes  lo  que  quificren,  que 
pecado,  mortal  o  vcniál.fcgun  ius  circonftan- 
cias  no  dexari  de  ferio. 

OPINADO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Opinar. 
Uíáfc  regularmente  con  los  adjetivos  Bien  ó 
Mal,  para  explicar  la  buena  ó  mala  fama  de 
alguno.  Lat.  Bene,  vil  maie  audiens.  F.  Sant. 
Mar.  Hift.  lib.  1.  cap.  2.  Con  que  quedó  el 
nombre  de  philofophia  tan  bien  op inado,quc 
con  él  lignificaban  lo  que  ahora  con  el  de 
fanridád. 

OP1NATICO,  CA.  adj.  Fácil  e  inclinado  á  fc- 
guir  opiniones  extravagantes.  Trahcn  cita 
voz  el  P.  Alcalá  y  Ncbrixa  en  fus  Vocabula- 
rios. Lu.Opinofus. 

OPINION,  f.f.  Dictámen,fcntir  ó  juicio  que 
fe  forma  de  alguna  cofa,  habiendo  razón  pa- 
ra lo  contrário.  Viene  del  Latino  Opinio,  que 
íignifica  lo  mifmo.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.  1.  cap.  1.  Dado  cafo  que  en  cito  huvo 
muchas  y  diverfas  opiniones.  Ambr.  Mor.  lib. 
8.  cap.  ij.  Las  grandes  hazañas  dcScrtório 
oonfirmabau  cada  dia  mas,  en  todos,  cita  opi^ 

Opin.Ón  Significa  también  fama  ó  concepto 
que  fe  forma  de  alguno.  Lat.  Opinio.  Exsfti- 
matio.  Sandov.  Chron.  del  E.npcr.  D.Al. VIL 
cap.  39.  Cuya  autoridad,  y  opinión  de  vida 
lantifsima  valió  tanto  ,  que  los  concertó  en 
alguna  manera.  Sant.  Santor.  Scrm.  j.  Salur. 
Queriendo, con  citas  buenas  obras,  ganar 
optmón  de  Santos.  b 

Andar  en  opiniones.  Vale  ponerfe  en  duda  el 
crédito  o  cítimación  de  alguno.  Lat.  Exi/li- 
mattonts  peritulum  fubire,  veldubium. 

Hacer  opinión.  Vale  fer  hombre  cuvo  didámen 
"tve  por  autoridad  en  qualquier  materia. 
-Opinionem  faceré. 

OPINIONCITA.f.f.  Dimin.  La  opinión  de 
poca  autoridad  y  fuerza  para  fer  abrazada. 
Lat.  Inanis  opinio  vel  futilis.  Parr.  Luz  de 
Vcrd.Cath.parr.i.Plat.21.  Sin  que  en  cita 
materia  andemos  á  querer  parecer  Theólo. 
gos,  con  opinioncitas ,  que  entre  gente  igno, 
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rante  pudieran  tener  confeqüencias  de  fu- 
mo peligro. 

OPIO.  Uro.  El  zumo  de  las  adormideras,  ola 
lágryma  que  naturalmente  dcftila  de  ellas, 
que,  dado  con  medida ,  firve  de  remedio  pa- 
ra conciliar  el  fueño ,  y  para  adormecer  y 
mitigar  los  dolores.  Lii.Opium,  tí.  Meconium, 
tí.  Lag.  Diofc.  lib.4.  cap.tfá.  En  fuma  el  ¿pió, 
enemigo  del  cuerpo  humano  ,  es  un  veneno 
fabrolo.  Rox.  Com.  Los  Bandos  de  Verona. 
Jorn.a. 

T  le  ordéno  defpues  que  tonfitiont, 

Tan  unidos,  un  ópio/  un  beleño, 

Q*e  no  dé*  muertes  pero  infundan  fueño. 

OPIPARO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  convite  ó 
banquete  cfpléndido  y  copiólo.  Es  del  Lati- 
no Opiparus ,  que  fignifica  lo  mifmo.  Sart. 
P.Suar.  lib.4.  cap.  1 5 .  Porque  eftos  excrcicios 
eran  como  un  opíparo  banquete,  en  que  rega- 
laba fu  efpiritu  clP.Suarez.  Corn.  Chron. 
tom.4.  Iib.}.cap.í7.  Sucedió  una  mañana  de 
Rcfurrcccion,  que  fe  llcgaiTe  á  ella  una  galli- 
na, y  puliefTc  a  fus  pies  un  huevo :  y  cfte  fué 
comida  mui  opípara  y  abundante  ,  con  que  fe 
fatisfizo  por  todos  los  tres  dias  de  Pafcua. 

OPITULACION.  f.  f.  Auxilio,  ayuda.focorro. 
Es  voz  de  poco  ufo  fuera  de  la  Poesía ,  y  vie- 
ne del  Latino  Opitulath.  Valverd.  Copacav» 
Sylv.4. 

Las  opitulaciónes  amorofas, 
Que  fu  efpirituéi  foberania 
Emplean  en  fufrida  enfermería. 

OPOBALSAMO.  f.m.  El  bálfamo  puro  y  líqu* 
do,  fin  mezcla  alguna ,  cuyo  olor  es  mui  fu- 
bido  y  fragranté.  Es  del  Latino  Opobalfamum. 
Acost.  Hift.lnd.  lib.4.  cap.  j8.  En  aquel  hai 
uno  puro,  que  fe  llama  opobalfamo,  que  es  la 
propria  lágryma  que  deftila ,  y  hai  otro  no 
tan  perfecto. 

OPONER,  v.a.  Poner  alguna  cofa  contra  otra, 
para  eftorbarla  o  impedirla  lu  efecto.  Tiene 
la  anomalía  de  recibir  la¿  en  algunas  perfo- 
nas  de  los  tiempos  prefentes:  como  Yo  opon- 
go, tu  opongas,  oponga  aquel :  En  el  impera- 
tivo fe  dice  opón ,  y  en  los  pretéritos  opufe, 
opuficlTc.  Viene  del  Latino  Opponere,  que  fig- 
niñea  poner  en  contra.  Ulafc  frcqücntcmcn- 
te  como  reciproco.  Lit.ObJiare.  RtBAD.Cifm. 
lib.i.  cap.  19.  Si  el  Emperador,  fiado  en  Dios, 
con  fu  grandilVimo  poder ,  valor  y  pruden- 
cia, no  fe  le  opufiéra,  tuviera  mucho  que  llo- 
rar la  Chriltiandád.  Sandov.  Hift.  de  Carl.V. 
lib.aa.  §.1.  Por  lo  qual  convenía  oponerfe  con 
tiempo ,  y  deshacer  cílc  cofario ,  antes  que 
Solimán....  le  pudicíl'e  dar  fu  ayuda. 

Oponer.  Vale  proponer  alguna  razón  ü  dif- 
curío  contra  lo  que  otro  dice  ó  líente.  Lat. 
Opponere.  Contradicen.  Ambr. Mor.  lib.p.cap. 
5.  Lascaufas  porque  lo  hacía  eran  fiempre 
tan  livianas,  que  á  algunos  fe  les  opúfo  por 
crimen,  para  afsi  dcltruirlos ,  no  mas  de  que 

r»ríSW"  mucha  Partc  dc  hacienda  en  dineros. 

OPONERSE,  v.r.  Ser  una  cofa  contraria  ó  re- 
pugnante á  otra. Lat. Repugnare.  Opponi.%KKS. 
Empr.7.  Y  dexamos  crecer  en  ellos  los  malos 
efectos  y  pafsiónes,  que/*  opónen  a  la  razón. 

Opo- 
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Proffnn.  Significa  también  eftafüná  cofa  fia 
tuadaó  colocada  enfrente  de  otra.  Lar.  In  ad- 
vtrfumflare. Comead,  (obt.  las  200.  capí. i5. 
Porque  como  dice  elgloriofo  Doctor  S.  Ge- 
rónymo:  Si  la  color/r  opone  al  o;o,como  pue- 
de no  ver  el  o/o? 
Oponerse.  Vale  rambien  folicitar  y  pretender 
alguna  cofa  por  los  medios  de  la  fuficicncia, 
haciendo  mueftra  de  la  que  tiene  cada  uno; 
como  oponerfe  á  una  Cáthcdta.á  una  Canon- 
i  gia,&c.Lat.Pr0  muñere  vel dignitate  contenderé 
OPUESTO  ,  TA.  part.  palT.  del  verbo  Oponer 
en  fus  acepciones.  Lit.OppoJttus.  Contrarias. 
Adverfarius.  Nieremb.  Philoi'.Cur.  lib.j.  cap. 
18.  Mayólo  dice  de  un  animal  de  Ja  Isla  de 
Yambolo,  y  le  deferibe  Diodóro  Sículo,  que 
tenia  quatro  cabezas  en  todo  iguales,  puertas 
en  partes  opwfias  del  cuerpo.  Saav.  Empr.a. 
Si  dcfcubricrc  el  Principe  algunas  inclinacio- 
nes opueftu  á  las  calidades,  que  debe  tener 
quien  nació  para  gobetnará  otros  ,  es  conve- 
niente ponellc  al  lado  Meninos  de  virtudes 
optiefiat  á  fus  vicios. 
Opoesto.  Vale  también  enemigo  ,  ü  contrario- 
y  afsi  fe  dicc,Fuláno  y  Zutano  eftan  opueftos. 
Lzt.Adverfarius.  Inimicus. 
PPOPONACO.  f.m.  Tcrm.de  Botica.  Es  una 
goma  amarilla  por  afuera,  y  blanca  por  aden- 
tro ,  grana  ,  mui frágil ,  amarga,  y  de  olór 
muí  dcfagradable.  Sácafe  por  inciísión  del 
valtago  de  una  planta  ,  que  nace  en  Maccdó- 
nia  y  otras  partes ,  llamada  en  Latin  Spbondi. 
itum  majut,f,vepanaxberatleum.Es  voz  Griega 
«W.  Uc.D¡ofc.lib.3.cap.55.  Es  ca- 
liente el  Opopénaeo  en  el  orden  tercero ,  y  en 
fegundo  feco.  ' 

OPORTUNAMENTE,  adv.  de  modo.  Como- 
^™C^.rf 'en  ncmP°  y  cn  h*ón.Lzt.Opportun¿. 
OPORTUNIDAD,  f.f.  Sazón,  comodidad,*^ 
venicncia  de  tiempo  y  de  lugar.  Trahcle  Co- 
varr.  en  la  voz  Oportuno.  Lat.  Opportunitas. 
«jrac.  Mor.f.  4í.  Amoncftabanlc  los  com- 
paneros a  Polydóro  ,  que  no  perdiefle  la 
oportunidad,  fino  que  acometiendo  los  muros 
de  los  enemigos,  tomártela  Ciudad. 
OPORTUNISIMO  ,  MA.  adj.  fuperl.  Mui 
oportuno.  Lat.  Valdi  opportunut.  Alcaz. 
Chron.Dcc.a.añoi.  cap.  2.  §.  ,.  Alaqual 
traslado  de  ottos  Idiomas  muchas  cofas  opor- 
tunísimas, para  confirmar  á  los  Cathólicos,  y 
teducirá  los  Cilmáticos. 
OPORTUNO ,  NA.  adj.  Cofa  hecha  ó  fucedi- 
da  en  tiempo  á  propólito,  y  quando  conve- 
nía. Viene  del  Latino  Opportunus  ,  que  figni- 
fica  lo  mifmo.  Salas,  íob.  Mcl.  lib.  3.  cap.  6. 
Y  aníi  menos  oportuno  para  la  navegación. 
Corn.  Chron.tom.4.<ib.2.cap.j5.  No  le  pue- 
de negar  que  la  foledad  lilcnciola  de  los 
campos  es  inftrunicnto  mui  oportuno  ,  y  aco- 
modado  para  la  contemplación.  * 
OPOSICION,  f.f.  La  difpolicion  dc  algunas co- 
fas,de  modo  que  citen  enfrente  unas  de  otras. 
Lar.  Oppafitio.  Contrapofitio. 
Oposición.  Vale  también  conrrariedad  ó  re- 
pugnancia de  una  cofa  con  oxti.Ut.OppoJttio. 

2om.¡r, 


Of  osicrotf  Se  Hama  el  conenrfo  de  losprctcn  - 

¿ednio  de'  lof^os  ÍSÍ3  í 
«icuio  qc  ios  Actos  Lúcranos ,  en  aue  d*» 

^ueftran  fu  fufidencia  ,  para  ¡¿SS  £ 

clIaíupretcn,on.Lat.Pr.w«„W)^/ 

**tontentiovelpetitio.  *  ' 

Oposicójsl  EnlaAftronomia  es  el  afpcfto  que ' 

fe  Confito  entre  dos  Planetas ,  quando  dif! 

gun  fus  longitudes ,  fe  refieren  á  dos  puntos 
áe  laEchpncadiftantes  entre  si  iSo.grídos, 
o  un ,  fea, .circulo.  Exprcflafe  con  c£ 

fe  lamí  r     T^r™  ¿C  h  LU"a  CO«  *  Sol 

Toic^L      r<LTUcna  '  ó  Plcn.iunio. 

SSo?   T  Defenfa,opoíición,  impedi- 

dcl  Larin.  S^'f  °  PUClU>  C"  COntra'  V¡c™ 
del  Latino  Oppofitus ,  que  fignifica  cfto  mif- 

mo  Cerv.Nov .2.pI.P5.  Leonila  es  fuya  ,  y 

opofito  tuviera  á  f«  voluntad.  Cervell.  r| tr. 
part  4.  ^.3.  Entraron  por  Navarra  con 

o,m  r¡  Tr?°  ,lal'andofc  f»  Rey  con  fuerzas 

OpoS,to.  Se  toma  también  por  la  parte  ó  lucác 
contrapueíto  a  otro  i  quien  fe Veliere.  Lar 
Ai  oppofitum  fitus.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.  r.  cap.  1. 
Cae  el  ^.  defte  Reino  ,  diametralmeíteV 
£rtugiÍrraS       £l>cccría  dc  la  C°">°»  de 
Al  otffit,.  Modo  adverb.  que  vale  a  contrapon*- 
cion,  nopoficioo.  Lat.  Adoppofitum.  Contrd. 
RtBAD.FISanct.Vid.dc  S.Fernando.  Saliendo- 
aLmT^f  °.n  Exercit°  dc  Caftellanos,  aun- 
ntfc?    infcnorcs  cn  número  al  dc  losLco^ 

OPOSITOR,  f.m.  El  que  fe  opone  á  otro  en 
qualquier  materia.  Es  voz  Latina.  Oppo- 

Opositor  Se  llama  también  el  pretendiente  a 
alguna  Prebenda  ü  otra  cofa ,  en  concurfo  dc 
otros.  Ui.Competitor.  PIC. Just.  f.99.  En  lic- 
gando,mc  íacaron  del  carro  á  hombros, como 
a  Cathedra  de  Opofitór. 
OPRESSION.  f.f.  Sujeción  violenta ,  eftrcché* 
íorzada  ,  en  que  fe  pone  á  alguna  cofa.  Viene 
del  Ut.Oppre/sio.  Herr.  Hitt.  Efcoc.  cap.ii. 
Oiic  por  lo  pallado  había  moderado  eíi  tal 
manera  fu  yugo,  que  no  habia  ninguno  que 
fe  pudicllc  quejar  dc  opref.iin  .  ni  de  agt avio. 
í>aav.  Coron.  Got.  tom.  t.  ar10  fia.  Se  en- 
trego a  las  cofas  dc  la  Religión  ,  procurando 

thóíca3 f  C°n  h  °Pr'f,ión  dc  Ia  Ca-> 

OPRF.SSOR.  f.  m.  El  q„e  violenta  i  alguno; 

Í«!K!    1  7  í1^*  COn  al5una  v«acion  ó 
moldfaa.  Lat.0/,/>r,i7-Cr.PEu..c.Ar£;cn.part.:. 
lib.2.cap.4.  Oíros  iban,  para  qüc  condu- 
ciendo a  Argcnis ,  que  toda  citaba  rociada  en 
fangre  de  fu  oprefór,  U  puíicflcn  junto  á  vic- 
tima tan  infame. 
OPRIMIR,  v.  a.  Apretar  ,  cílrcchar  y  afligir  i 
alguno  demaliadamcnrc.  Viene  del  Latino 
Opprimere,  qucfigniíica  cfto  mifmo.  Hehr. 
Hilt.Ind.Dccad.4.1ib.7.  cap.3.  Quejábanle 
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de  los  Gobernadores  pallados  ,  qtte  con  erta 
trar  en  Cabildo  los  oprimían.  Saav.  Empr.i  j. 
Obligaban  a  fus  Reyes  (quando  los  confagra- 
ban)  a  que  jur alien  que  no  oprimirían  á  Tus 

vafl'allos. 

Oprimir.  Vale  también  cftrujar,  apretar  o  com- 
primir alguna  cofa.  Lat.  Opprimtrt.  Stringere. 
Cerv.  Quix.  tom.  j.cap.52.  Ayúdame  Sancho 
amigo  a  ponerme  lobrc  el  cairo  encantado, 
que  no  eítoi  para  oprimir  la  filia  de  Rocinan- 
te.CALD.Com.El  Gallillo  deLindabridis.jor.i. 
En  otra partt  mi  hermano 
Un  Per/a  blpogrypbo  oprimo. 

OPRIMIDO,  DA.  pan.  palT.  del  verbo  Oprimir 
en  lus  acepciones.  Ln.Opprefus.  Phel.  IV. 
Guichard.  tom.4.  f.147.  Que  li  oprimido  de  la 

necefsidad  cedía  á  injuitas  condiciones  íc 

vengaría ,  li  alguna  vez  huvicffe  ocaíión.  Al- 
caz.  Cluon.  Dcc.  i.  año  1.  cap.  a.  §.  »«  Los 
quales  oprimidos  con  la  tyrania  de  Rey  tan  po- 

derofo  confervaban  con  todo  ello  la  Fé 

Cathólica. 

OPRE>SO  ,  SA.  Segundo  part.  paíT.  del  verbo 
Oprimir  en  fus  acepciones.  Lat.  Oprejfus.  Co- 
men d.  fob.  las  300.  copl.  1.  de  las  añadidas. 
Fué  apartando  de  si  aquel  adormecimiento, 
que  le  tenia  oprejfo.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap. 
30.  A  los  Caballeros  andantes  no  les  toca  ni 
atañe  averiguar  ,  íi  los  afligidos  ,  encadena- 
dos y  oprtjfos ,  que  ván  por  los  caminos  ,  van 
de  aquella  manera ,  ó  eftin  en  aquella  an- 
gúftia,por  fus  culpas  ó  por  fus  gracias. 

OPROURIO.  f.m.  Ignominia,  afrenta,  deshon- 
ra ,  e  injuria.  Viene  del  Latino  üpprobnum. 
Lar.  Probrum.  Comend.  fob.las  300.copl.85. 
Hizo  atar  el  cuerpo  muerto  á  lu  carro ,  é  trú- 
xolo  arrallrando  por  todo  el  Real  de  los  Grie- 
gos ,  en  oprébrio  c  ignominia.  Casan.S.  Efta- 
Disl.  cap.  6.  Dió  tanto  cuidado  lu.indifpoti- 
ción ,  que  podían  habctfcla  aumentado  los 
opróbriot ,  que  con  titulo  de  cortcgirle  le  de- 
cían fu  hermano  y  Ayo. 

OPTAR,  v.a.  Aceptar ,  adquirir  6  entrar  en  la 
dignidad  ,  empleo  ú  otra  cofa  á  que  tiene  al- 
gún derecho.  Viene  del  Latino  Optare.  Lar. 
Ex  ordint  afequi  ,  vel  eligere.  Fuenu.  S.Pio  V. 
£tl.  Le  hizo  Cardenal  con  titulo  de  la  Mi- 
nerva ,  que  por  fu  ocalion  le  tuvo  primero,  y 
dcfpucs  optó  el  dcSanra  Sabina. 

OPTADO,  DA.  part.  paíT.  dei  verbo  Optar.  Lo 
afsi  elegido.  Ut.Optatus.  Ex  ordtntelccius,  af. 
ftquutus. 

OPTATIVO.  f.m.Tcrm.Gramaticil.Uno  de  los 
modos  de  conjugar  los  verbos.  Llamóle  afsi, 
porque  tiemprc  por  ios  tiempos  derte  modo 
fe  ejtpreüj  el  delco  de  hacer  alguna  cofa.Lli- 
mafe  también  fubjuntivo.  Lat.  uptativus,  que 
es  de  donde  viene.  Torr.í  rad.de  Ovcn.toin. 
x.  lib.i.Epig.29. 

Ai  infinitivo  modo 

tji.í  junto  el  optativo, 

porque  nadie  porte  jin 

a  fu  de  fio  injjtíto. 
OPTICA,  (óptica)  f.  f.  Ciencia  Phyílco  Mathe- 
mitica ,  que  trata  del  órgano  y  modo  de  la  vi- 
íiou  y  de  los  rayos  vifrulcs.  Lat.  Optica. 


OP 

OPTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  a  la  Opti- 
ca. Lat.OptitW,  a,  um. 

Nervios  óptitoi.  Se  llaman  aquellos  que  hai  en 

■  los  ojos.por  donde  la  vifta  recibe  las  cfpecies. 
Lu.  \  eri  1  optui. 

OPTIMAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  fuma 
bondad  y  perfección.  Lat.  Optimi.  Figver. 
Var.Not.  Varicd.a.  Que  por  ella  fola  fe  puede 
el  hombre  gobernar  optimamtntt. 

OPTIMO,  MA.  adj.  fupcii.  Sumamente  bueno, 
lo  que  no  cabe  mejot  en  lu  1¡  nea.  Lai.üpumui, 
a,um.  Atv.  Gom.  Cant.30.  Oct.12. 
T  afsimifmo  acuerda  la  gran  (baridad 
Del  óptimo  Padre  bactr  maravíllate 
Criando  dt  nuevo  quien  pueble  las  pilas. 
Que  biza  defiertas  la  dura  maldad. 

OPUESTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  opo- 
íicion  y  contrariedad.  Lat.  Per  oppojitum. 
Torr.  Pcrcg.  cap.  13.  Era  de  todos  opuefia- 
mente,  con  general  admiración  ,  el  Santo  clti- 
mablc  cxemplo,  y  el  Gobernador  aborrecible 
cfcándalo. 

OPUGNACION,  f.  f.  Opofición  con  fuerza  y 
violencia.  Es  del  Latino  Oppugnatio.  Bar  en, 
Gucrr.  de  Fland.  pl.  35.  Buena  gente  ;  pero 

Eoca  en  númeto  ,  reí  pecio  á  la  necefsidad  de 
l  Plaza,  y  a  la  calidad  de  la  opugnación. 
Opognación.  Se  toma  cambien  por  contradic- 
ción por  fuerza  de  razones.  Lat.  Oppugnatio, 

Contradicho. 

OPUGNADOR,  f.  m.  El  que  hace  opofición 
con  fuerza  y  violencia.  Lat.  üppugnator.  Ba- 
ren  ,  Guerr.  de  Fland.  pl.  506.  Pero  fiera 
grande  el  esfuerzo  de  los  opugnadores ,  no  fa-, 
lía  menos  vigoróla  la  renitencia  de  los  opug-t 
nados. 

OPUGNAR,  v.a  Hacer  opofición  con  fuerza 
y  violencia.  Tómale  freqüentemente  por 
alfalfar  ó  combatir  alguna  i'laza  ó  Excrcito. 
Fórmafc  del  Latino  Oppugnare. pBLUc.Argen. 
part.  2.  lib.  3.  cap.  t.  Los  Soldados  mi  Irnos, 


que  con  aflicciones  vatias  nos  opugnan... 
vienen  levemente  armados  ,  y  no  pelean 
contra  los  Varones  magnánimos  y  virtuo^ 
ios. 

Opugnar.  Vale  también  contradecir  y  repug- 
nar. Lar.  Repugnare.  Contradicen.  Cieñe  «Vid. 
de  S.Borj.  lib.5.cap.8.§  3.  Enfalzando  fu  pre- 
dicación, fu  doctrina,  fu  fruto,  y  fu  excmplo: 
y  amenazando  á  los  que  le  opugnan  con  el  úl- 
timo rayo. 

OPUGNADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Opug- 
nar en  fus  acepciones.  Lat.  üppugnatut.  Ex- 
púgnalas. Aco&t.  HUÍ  Ind.  lib.  4.  cap.7.  Para 
U  defenfa  de  la  miíma  Fé  Cathólica  ,  e  Iglc- 
fía  Romana  en  ellas  parres,  donde  tanto  es 
la  verdad  opugnada  y  perfeguida  de  los  Hc- 
reges.  0 

OPULENCIA,  f.  f.  Abundancia  ,  riqueza  y  fo- 
uwi  d*bicnes-  Es  voz  Latina  Opulentia.  Ov. 
Hiíl.Cml.  hb.  i.cap.  8.  Siguefe  á  treinta  y 
tres  grados  y  medio  el  futiólo  Maipo  ,  que 
no  Se  ü  lo  es  mas  por  la  buena  f.ima  que  le  me- 
rece fu  opulencia.  ARGEss.xMaluc.lib.^pl.Ht. 
De  donde  Salomón  acumuló  aquella  grande 
opulencia  de  thcforos. 

OPU- 
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OPULENTAMENTE,  adv.  de  modo.  Co* 
abundancia,  riqueza  y  íobra  de  bienes.  Lar 
Opfntt".  M.  Ayal.  Catee,  part. ,.  kcc.  l4.* 
Solo  fervian  a  Dios  con  la  mira  de  confeguir 
ios  bienes  de  la  tierra....  para  vivir  opulenta- 

OPULENTISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Nqníft. 
mo,  abundantísimo  de  bienes.  Ut.Opuítnt/f- 
Jfmm.  Guev.  Mont.Calv.part.i.  cap.i ,.  El  no 
fabcrgo7.ar  niagradefccrcl  opulentísimo  ra- 
cimo que  al  dcücrto  Ies  traxeron.  Argbni. 
Malucho.  4.  pl.  143.  Era  julio  que  aquella 
opunntif.ima  parte  de  la  Alia,  fe  rcitituyeuc  á 
fus  principios.  1 

OPULENTO,  TA.  ad/.  Rico,  abundante  de 
bienes  y  hacienda.  Lat.  Opulentas ,a  um  PE 
tuc  Argén,  parr.2  lib.,.cap.a.  A.si  reneció 
el  mas  opulento  de  los  Reyes,  p.  Sant.  Ter 
InrAmig  Conf.,.  Mor.*/ El  mas  4¡S£m 
eftal.brc  dcangullus;  pero  el  delgraciado 
«s  mas  feliz  que  el  dichofo. 

OPU^CULILLü.r.m.  D.min.  El  opúfeulo  pe- 
queño u  de  poca  conlideración.  Lat.  OpJiu. 

dZl'n  S'GWENZ-Vid-  d/s-Gcton.íib.i. 
diíc.4.  Quando  en  mis  opufeulHl»,  te  parecie- 
reque  encuentras  con  alguna  cofa,  que  fue- 
IT  ^Pcrcza'no  «"'res  k  mis  palabras,  Ü- 
g*«fiKtítw«  ,  donde  citan  cogidas  á  la 

OPUSCULO.  f.m.  Efcrito  corto,  breve  y  com, 
pendiólo.  Viene  del  Latino  Opufculum  N,B 

SlEeUsBdePh,,°fHUr- ^  *  »°  E"* 

P  a  a¿h°ro  ÍJ  aqu,cil,a  Pji,,u'  <JUC  menea 
P/utarchocn  el  v„/«fr  del  Oráculo  dcPi- 

OPYMACHO.f.m.  Ave  pequeña  de  quatro 
P'cs  o  mas  bien  infecto  como  la  avhpa  o  abc° 
ja.  1 Es  mu,  contraria  a  las  ferpientes  ,  y  pdca 
con  días  de  lo  que  tomo  el  nombre  porque 
Sfe*0  G»C.S°  «  Arpíente,  y  macüo)  S£ 
Haccfc  mención  de  ella  en  el  Lcvuico  ,  y  CS 
de  las  que  daba  licencia  la  Ley  que  íc  pU_ 
dieflen  comer.  Pronuncíale  la  ?b  como  K 
Ln.Opbjomvbu,.  Marc.'ell.  Hift.  de  Aves* 
cap.28.hl  q^mefo  llamado  cnLatin  Ophyo- 
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«  r  t/"— '  "juiauo  eiiLaun  u 

machus,  es  una  avecita  de  quatro  pies. 

°c?vaD±D--í°f CdÍ? C  f-  Co"«vidad,  hue- 
co, vacio.  Irahen  ella  voz  Ncbrixa,  y  el  P 
Alcalá  en  fus  Vocabularios.  taGM&Sf 

0($?DAL:C-m:  Montc<°l<>  de  árboles  altos, 
íin  tener  hierba,  n,  otra  elpcHUra  de  macas! 
i-at.  Monsjptrtus.  Espin.  Are.  de  Ballclt.  Jib 
»•  cap.j.  A  todos  los  monres  que  fon  de  pies 
í¡3 ^os',y  qucP°f  lobaxo  no  tienen  ¿tra 
cipeiiiira,  llamamos  ojuedálet. 
OQUERUELA.  (Oqueruela)  f.  f.  Term.de  Cof- 
turcras.  Aquella  como  ia¿adiUa  que  cabal- 
mente le  (ueic  hacer  en  la  hebra,  por  citar  el 
hilo  muí  retorcido:  y  citorba  el  correr  por 
b  pautada.  Lat.  FiU  implicó  Vii  Uíueati£ 


ORACION,  f.f.  Razonamiento  locuri™  „ 
8?.  compuerta  artificiofamen'te  ÍSE 

teteus: 

JW  R 1  is a d.  FJ.  Sanct? Vuí  \u\  T"a,t0- 
Confeílbr.  Habiendo  ca.^o  rnaroSdDüm,nS° 
fermedad  mui  peligrofa  X^otZaX 

*»no<>37 ■  >inra  Moduvcna,  que  va  renia  ,™ 
cha  experiencia  de  la  eficáefa?  y  fuerza  de  k 
•r-rf^.T  dixo  á  Santa  Edita    ESSL  Y 
•  monos,  hermana,  á  Dios?      *  EnCümctldc- 
Oracion.  S.gnifica  tamb.cn  enunciación  ó 
propoiic,on,cnque  fe  aíirnu  ó  nfeea  alen 
na  cofa.  Lat.  Enuntuth.  8  alSu" 

Orac.on.  En  la  Gramática  es  laexprefsión  nue 
con  una  o  muchas  palabras,  comodines  fu 
ya>  hace  lenudo  pertecto.  OividcnU      i  " 
mera  y  jegunda  de  aci.va  y  de  ¡¡fin  Ct£t 

ia  v;)Z  de|  vcrbo  Cün    y  ^«.ftg 

vverSTnl  QlUndt>  ,OÍ°  tlCne  nominativo 
den  en        J,ir-  l^ündi-  '^bien  la  divi! 

nai  Lat.ür<j//0.  PATON ,E  oq.cap.i  Decir 
fe  hable  dCafteüano  hlpaLl  5  w ,   eí  2ue 
hj^J,  vaya  corregida  y  emendada  de  S 
lec.ímos  y  barbarifmos.  C 
Oraciones.  En  la  M.ffa  ,  Cn  el  Rezo  Eclcfiálti- 
co  y  rogaciones  públicas ,  fe  llaman  aquellas 
deprecaciones  parr.cularcs,  quc  rearmen 
te  on  precedidas  de  una  An?iph0¿  y  S 

Orrww  ,  c  incluyen  la  commemoración  del 
Santo  u  de  la  teítividad  del  dia.  En  W 
fe  daen  antes  de  la  Epiltola,  al  Ofertorio  y 
delpucs  de  la  Comunión,  y  en  el  Rezo  fe  di- 
cen al  fin  de  cada  hora.  Lat.  OrM,ont¡.  ¿. 

c;VuCcbio4°;en.t0dM 

ORAc.oNts.  Se  llama  aquella  primera  parre  de 
Ja  Doctrina  Chriltiana,  que  Ve  enfc£  l  los 
Bino»,  y  fon  Padre  nueilL ,  Ave  María 
Lat.  LjtecütJÍ,  orMtonts.  * 

Oración  obcego.  Se  llaman  ciertas  compo- 
fiaonc,  en  verío.quc  faben  los  ciegos  de 

Sagrada  Palsion,  a  la  Virgen  Santn^má  o  ¿ 

Jo  pantos  :  las  qualcs  dicen  o  cantan  noria» 

calles,  y  (acan  lirnotna  de  los  que  fe  iasman- 

dan  rezar.  Lat.  Prttt,  d  ctcii  metro  decantat*. 

Laz^r .DE  ToRM.cap.:.  En  fu  oficio  era  un 

águila  (el  ciego)  ciento  y  tantas  crsciónes  fa- 
bia  de  coro. 

Oración  de  ciego.  Por  femejanza  fe  llama 

aquel  razonamiento  ,  que  fe  dice  iin  gracia 

ai  afecto,  lino  relatándole  de  memoria ,  y  en 

un 
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un  mifmo  tono.  Lat.  Cratlo  ittcompt)  vtl  finé 
tono  recitata. 

Oración  Dominical  Vcafc  Dominical. 

Oración  Jaculatoria.  Vcafc  Jaculatoria. 

Oración  mental.  Es  una  elevación  de  la  men- 
te á  Dios,  para  pedirle  mercedes.  Lat.  Oratio 
mentalü.  Sant.  Ter.  Cam.  cap.aj.  Efta.hijas, 
es  contemplación  perfeda  :  ahora  entende- 
réis la  diferencia  que  hai  de  ella  á  la  Oración 
mental,  que  es  lo  que  queda  dicho  ,  penfar  y 
entender  lo  que  hablamos ,  y  con  quien  ha- 
blamos, y  quien  fomos  los  que  olamos  ha- 
blar con  tan  gran  Señor.  Penfar  ello  y  otras 
colas  femé  jai.  tes  de  lo  poco  que  le  hemos 
férvido  ,  y  lo  mucho  que  citamos  obligados 
áfervir,  csOración  mtntál.  L.  Puent.  Mcdit. 
Introd.  ala  Oración  mental,  §.  i.  Es  tan  al- 
to y  lobcráno  el  exerciciodc  la  Oración  men- 
tal.... que  fu  principal  macltro  no  puede  fer 
otro  que  el  mifmo  Efpírítu  Santo. 

Oración  vocal.  Es  la  deprecación  que  fe  ha- 
ce a  Dios  con  palabras.  Lat.  Oratio  vocalis: 
Sant. Ter.  Cam.  cap.  25.  Es  mui  pofsiblc, 
que  eftando  rezando  el  Pater  nolter  ,  os  pon- 
ga el  Señor  en  contemplación  períceta,  o  re- 
zando otra  oración  vocal. 

Las  oractónes.  Se  llama  comunmente  la  parte 
del  dia,  quando  va  á  anochecer ,  porque  crt 
aquel  tiempo  fe  toca  en  las  Iglclias  la  cam- 
pana para  que  recen  los  Fieles  la  Salutación 
que  el  Angel  hizo  á  N.  Señora,  quando  la 
anunció  la  Concepción  del  Verbo  Eterno.  Y 
también  fe  llama  afsi  el  mifmo  roque  de  la 
campiña,  que  en  algunas  partes  fe  repite  al 
amanecer  y  al  medio  dia.  Lat.  Signum  pro  fa* 
¡utatione  Angélica  recitania  appettnte  notle. 

Romper  las  oraciones.  Interrumpir  la  plática  con. 
alguna  impertinencia.  Es  phrafe  ufada  en 
Aragón.  Lar.  Impertinenter  orationim  rumpere. 

Oración  de  perro  no  va  al  Cielo.  Refr. 
que  explica,  que  lo  que  fe  hace  de  mala  gana 
o  fe  pide  con  mal  modo,  regularmente  no  fe 
raima  ó  no  fe  configue.  Lat.  Quod  min¡>,ii 
libct  inutiti  eft. 

ta  andón  breve  fube  al  Cielo.  Refr.  que  dá  a 
entender,  que  el  que  vi  á  pedir  una  gracia 
no  ha  de  fer  molelto,  ni  gallar  muchas  razó- 

#\ñC»S^Lat* Orstio  brevl' penetrat  c<elum. 

ORACIONAL,  f.  m.  El  libro  compueíto  de 
oraciones,  o  que  trata  de  ellas.  Ut.Orationa- 

ORACULO.  f.m.  Relpucfta  que  dá  Dios.ó  por 
0  P°r  1,us  Minillros  :  y  en  la  ücntilidád  fe 
entendía  la  que  daba  el  Demonio  ,  á  quien 
confultaban  en  los  Idolos  lus  dudas,  tenién- 
dole por  Dios.  Viene  del  Latino  Oraculam. 
Solí.  H,ft.  de  Nuev.Efp.  lib.  4.  cap.  j.  Sien- 
do el  Monarchadc  quien  había  de  procedee 
aqucl  Principe  tan  defcado  ,  entre  los  Mexi- 
canos, y  Un  prometido  en  lus  oráculos  v  oro- 
pnccias.  1  v 

Oráculo  Se  llama  también  el  lugár ,  la  cíU- 

deuVr  f™'  qoc  rcPrcícntaba  aquella 
deidad  hngida  a  qmen  iban  á  confultar  los 
Gentiles,  para  faber  las  cofas  fuñirás ,  u  o  (¿ 
cctle  mcicnfos  y  facriricios,  en  fus  nccclSda- 
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'  «es.  Eat.  Otatnlum.  María*.  Hiíf.  ETp.  lifc.  i) 
cap.8.  Y  también  tXOráculo  dcGcryón,  que 
ellaba  en  Padua ,  famofifsimo.  SAAv.RcpubL 
pl.64.  Confultado  el  Oráculo  de  Dclphos,  pa- 
ra excufar  diferencias ,  á  quien  tocaba,  ref- 
pondió  que  al  mas  fibio. 

Oráculo.  Se  dice  del  Sumo  Pontífice,  quando 
define  ó  refuclve  como  tal.  Lat.  Oraculum. 

Oráculo.  Se  llama  la  perlbna  á  quien  rodos 
efeuchan  con  refpéto  y  veneración  ,  por  fu 
mucha  fabiduria  ü  doftnna.  Lar.  Or*cuíum. 
Navarret.  Trad.  de  Sencc.  lib.».  cap.17.  Ef- 
ro  es  mas  neceflario  encargároslo  ,  para  que 
fiempre  que  de  aquel  Oráculo  falicrc  algo ,  le 
ováis  atentos  y  con  filcncio. 

Juego  del  Oráculo.  Divcrfión  Poética  que  fe 
hace  entre  algunas  perfonas ,  y  tentándole 
uno  en  la  cabecera,  le  van  los  otros  hacien- 
do preguntas  en  un  metro  ,y  el  ha  de  ref- 
ponder  lo  que  Tupiere ,  en  el  mifmo  género 
de  poesía  que  fe  lo  pregunraron  :  y  fi  1c  que- 
da alguno  fe  le  multa.  Lat.  Ludus  oraculi  «s/« 
tricus. 

Palabras  de  Oráculo.  Llaman  muchos  á  aquellas 
refpueílas  amphibológicas,  que  algunas  per- 
fonas dán  á  lo  que  le  les  pregunta ,  disfra- 
zando lo  que  quieren  decir.  Es  aluftón  á  las 

•  refpueftas  de  los  Oráculos ,  que  cali  iiempre, 
eran  confuías.  Lat.  Vtlut  orcuuli  refponfa. 

ORADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Dorada  pefcádov 
Trahelc  Covarr.  en  fuTheforo.  Lat.  Amrats. 

ORADOR,  f.m.  El  que  ora  en  público  pidicn-, 
do  ó  perfuadiendo.  Dice  Ce  rreqüentementc  a 
diílincion  de  los  Poetas.  Lat.  Orator.  Aubr. 
Mor.  lib.8.  cap.6o.  También  citaba  yá  en  ef- 
te  tiempo  en  Roma  el  gran  Oradór  Porcio  La- 
drón ,  que  fué  Efpañól.  Rencif.  Art.  Poer. 
cap.  2.  Ella  es  la  caufa  porque  fon  tan  raros, 
no  digo  los  perfectos....  lino  los  tolerables 
Pocras,  como  Tulio  conriclfa  de  los  OrUóret. 

Orador.  Se  toma  comunmente  por  el  Predi- 
cador que  hace  Pancgyricos.  Lat.  Or*tor% 
ToRR.Trad.de  Ov.  tora. 2.  Epigr.  28, 
Del  Oradór  jufto  y  fiel 
imitamos  y  jegutmoí, 
ma>  que  lo  que  en  ¿i  almos,         ■.  a 
lo  que  miramos  tn  él. 

ORAR.  v.n.  Hablar  en  público ,  para  perfua- 
dir  ó  mover  á  alguna  cofa.  Viene  del  Latino 
Orare.  Ant.  Agust.  Dial,  de  Mcd.pl. 57.  Un 
pulpito  en  el  foro  Romano,  el  qual  llamaren* 
Roftra,  de  donde  oraban  las  caufas.  Pellic. 
Argén. part.2. lib.  3.  cap.  s.  Admiraban,  no 
tanto  la  buena  dicha  de  Argénis....como  fu 
prodigiofa  conftáncia  y  libertad  de  orar. 

Orar.  Vale  también  hacer  oración  á  Dios, 
vocal,  ó  mentalmente.  Lat.  Orare.  Comend. 
fob.las  ?oo.Copl.i5<í.  Dcfpucsque  nueftto 
Redentor  bovo  orado  en  el  huerto  ,  fabiendo 
Jo  que  habia  de  paliar  por  él,  falio  á  los  que 
le  venian  aprender. 

Orar.  Vale  afsimiímo  rocar  ,  pedir  y  fuplicar. 
Lat.CWí.  Precan.f  r.I  .or,  Gr  AN.Elcal.tap.5. 
Y  por  tanto ,  foloefto  pedimos,  loto  efto  orá- 
*nos ,  y  por  folo  ello  ,  con  toda  la  atención,  de 
nucltro  animo,  Señor .  te  fuplicaruos.  ' 
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"  o*      Sbv'ri*  TAZ'  Com'  Tambicn  fc  a™  cn  d 

voz         Abylmo.  Jorn.x. 
mct  p9rdar  ¿entender  j/0rbc> 


r'°c  i»***  lo  infenfible  también 

vtntr  --•  <*     ••  - 


MfMM  /*  mónftruo  lo,  monta. 

de  las  Efpheras  part.culares  en  que  ic  {Lona 
™?,  focado  cada  uno  de  los  Planetas.  Lar. 
ur*//PW,.SAAV.Empr.4.  Penetró  con  fu 
«genio i  los  Orbe,  iym  íupo  conícrvar  el  Im- 

«       níf" °c°íCCld°' ni'a  Coróna  '^redada. 

a  íó     Xví ama  ramub,cn  un    •  ^uc  diccn  ™- 

5  n  fi 5ítf° rCn"  Cabeza ;  y  cs  >«  '"obre- 

eS         n  i    F°™>  <Iue aP^« fe  le  conoce.  Lar. 
I  I         0rb't¡'f<";  Nieremb.  PhUoí  Cur.  lib.j.  cap 
los         a  j  No  alego  al  pez  Orbe  ,  quc  dicen  no  nene 
•ÍA»         cabeza  porque  ,  aunque  no  1c  íobrelaic  del 

cuerpo,  la  tiene  realmente. 
«.  ORBEDAD.  C£  Lo  mifmo  que  Orphandád. 
pa-  Tiene  poco  ufo  y  viene  del  Latino  Orbita,, 
•rr.  que  figmhca  lo  mifmo.M  ar^  Gob.  lib.i.cap! 
u-  j , .  §.2.  Por  la  linea  de  hembra  fe  conferva  la 
en         J.u«bion  del  padre ,  y  lc  remedia  el  delcon, 

fuclo  de  la  Orbedád. 
:f-      ORBICULAR,  adj.  de  una  rerm.  Redondo  ó 
?  C"™U*.'  ^  Orbjcuiari,.  Grac.  Mor.  f.  275. 

u-         Todo  lu  cíquadron  hacen  (los  Aniñes)  en  una 

figura  OrbxuUrfamc  y  entero.  Nufi.  Empr.6. 
1-         Rcprcienta  el  anillo  (hgura  Orbicular,  que  no 
te         tiene  fin)  la  unión  de  voluntades,  v  fu  oerma 
r-  nenchcnlosdefpofados. 
cl      ORBITA  (órbita)  í.  f.  Voz  Aftronomica.  Es  el 
».         circulo  Máximo  ,  por  cl  qual  fc  fuponc  mo- 
d.         verfe  con  fu  movimiento  proprio  qualquicra 
ir»         de  los  fcis  Planetas  ,  Saturno,  Júpiter ,  Marte, 
C         Venus ,  Mercurio  y  la  Luna  ,  cada  uno  de  los 
>s         qualcs  corta  á  la  Eclíptica  obliquamente  en 
|-         dos  puntos  opueftos ,  que  le  llaman  Nodos. 
I.         Lar.  Orbita. 

Y      ORCA.  f.f.  Mónftruo  marino,  cfpccic  de  Bailé. 
o         na ,  y  mui  (u  contrario  ,  cl  qual  dicen  habita 
en  los  mares  de  Cádiz,  que  fc  vé  en  cl  Otoño, 
»         y  le  cíconde  en  el  fcítio  en  los  fenos  capa- 
p        ees  y  tranquilos.  Su  figura  afirman  Plinio  y 
Eduardo  cs  tan  irregular,  que  parece  un  gran 
pedazo  de  carne  ,  con  dientes  mui  fuertes. 
Acomete  en  los  lugares  ocultos  del  mar  á  los 
•         hijos  de  las  Ballenas  ,  y  á  las  mifmas  madres 
eftando  preñadas ,  para  facarles  del  vientre 
los  fetos,  mordiéndolos  ferozmente.  Otros  lc 
llaman  Orco.  Es  voz  Latina  Orea.  Hvert. 
PIm.  lib.  9.  cap.  6.  Dicen  que  faben  ello  las 
Orea,,  bcltias  muí  enemigas  de  las  Ballenas  y 
cuya  forma  no  fe  puede  declarar  con  otra  fe- 
mé janea,  fino  con  la  de  una  gran  machina 
de  carne  ,  armada  de  terribles  dientes.  Lop. 
Rim.Rom.  á  la  Creación  del  mundo. 
TA  el  Orco  oprime  ¡a,  agua,, 
ydtlPeiefpadala,  forbe, 
y  ¿finalmente  je  mueven 
quintos  fu  elemento  e/conde. 
ORCHESTRA.  f.f.  El  lugar  que  en  los  theatros 
citaba  deftinado  para  fentarfe  los  Senadores 
Romanos  a  vér  los  juegos  públicos  ;  pero  el 
dia  de  oy  fc  toma  por  el  tablado ,  que  fc  for- 
ma.rcgularracnrc  en  arco,  para  que  lc  licntcn 


4S  OR 

los  Múficos  que  tocan  los  inftramcntos  en  las 
Comedias  y  otras  licitas.  Es  voz  Griega  y  fe 
pronuncia  la  Acornó  k-  Lat. ür  che  jira.  Ma- 
iax.  Philof.  Ceut.y.  Rcfr.;.  Echaba  en  el  lu- 
gar dó  le  hacían  los  jucgos,llamado Orebeftra, 
los  dineros  que  tuvo  por  bien ,  de  adonde  el 
mozo  quedo  tico. 

ORCO.  f.ro.  Efpede  de  pefeádo.  Veafe  Orea. 

Orco.  Se  llama  también  el  Infierno,  tomado  de 
un  rio ,  que  fingían  los  Poetas  haber  en  aquel 
lugar.  Es  voz  poética.  Lat.  OrcusJ.  Alv.Gom. 
Cant.i.  Od.n. 
Que  aunque  bor:i  Carnuda  del  orco  botafe, 
Tíos  Acadímidjí  mintiendo  a  montones, 
No  tartana  futrza  de  puras  razones, 
Que  la  Fé  Catbóiica  vend  ía  quedajfe. 

ORDliN.  f.  amb.  La  colocación  qnc  tienen  las 
cofas  que  eftan  puertas  por  fu  ferie  ,  y  en  el 
Jugar  que  corrdponde  a  cada  Una.  Viene  del 
Lasino  Ordo  ,  que  (¡gráfica  ello  mifmo.  Fr.  L. 
de  Gran.  Symb.  patt.i.cap.i.  §.t.  Dilcurrc 
por  la  hcrmui'ura  y  fabrica  y  orden  de  todas 
las  colas  criadas  en  el  Ciclo  y  en  la  tierra.  S.\- 
Buc.Phiiol.  Coloq.i.  tit.65.  La  poítrera  para 
guardar  las elpécies  délo  yi  pallado y  aufen- 
te,  con  tanta  ordos,  y  tan  admirable,  qual  po-¡ 
dreis  ver  en  la  Anatomía. 

Orden.  Sc  toma  también  por  concierto  y  buena 
dilpofición  de  las  cofas.  Ut.Ordo.  B.Arcens. 
Rim.pl.  ¡jy. 

Que  el  rejphndor  podrán  fufrir  mis  ojss, 
T  ti  orden  atender  de  tu  milicia. 

Orden.  Vale  también  regla  ii  modo  que  fe  ota 
ferva  para  hacer  las  colas.  Lit.Ordinatto. 

Orden.  Scionia  también  por  léric  o  iuccfsion 
de  las  cofas.  Lar.On/p.  ¿enes. 

Orden.  El  texto  del  numero  de  los  Sacramen- 
tos de  lalglelia,  iuhtuidos  por  N.S.  jelu- 
J-nrilto.  Lat.  Satramentum  Ordsnis.  Navakr 
Man.cap.2i.  num.i7.  Preluponcmos  lo  pri- 
mero ,  que  el  Sacramento  de  la  Orden  es  S  i- 
cramcuo  por  el  qual  le  da  poder  para 

ESÍffií  °  3¿Uíar  a  COnfa8P«  el  Sacramen- 
to del  Airar.  M.  Aval.  Catee,  tom.i.  lecc.  28. 
Los  Saccrd  t    0  ptttb   ^ 

conferir  ni  la  Confirmación,  ni  el  Orden. 
UHDEN.Scllaniarambiencomunmentequalquic- 

xccbiendo  fncefavamenw  ,  y  conHUuven 
M  niftros  de  la  iglc.a  :  comJouiaiio  lec- 
tor ,  Exoralb  y  AcQl        ,  ¿*C- 

Í3¿  "¡ME *«  C—  >  o  dc 
San  >  vlXM"0  ■  °  ^  Lector.  Riuad.  a 
ml«IddCS-BünÍ&CÍ0  üb.lpo.Para  rafa 
fu IrlS  ,  Ji00a,  T,.metabIcs  •  H«o  haba,  e. 

»»  .Ultras  y  hombres  perdidos ,  y  de  ha 
Orden  ¿"t  ¿Cidc  &  n,ft¿*  cn  lüS  v.cios " 
Mh»  de  las  Regia,  JSfitf^ 
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Fundadór.Lat.Or¿oi?í//?/oyij.NEBRix.Chron; 
part.  t .  cap.  112.  El  qual  había  lido  Cardenal, 
y  Fraile  de  la  Orden  dc  Sane  Francifco,  Yep. 
Chron.  año  750.  Mui  grande  fervicio  hacen 
a  NueAro  Señor  los  hombies  iluftrcs  y  prin- 
cipales ,  qoando ,  dando  libelo  dc  repudio  al 
mundo  ,  toman  habito  de  Religiofos  cn  algu- 
na Orden  aprobada. 

Orden.  Vale  también  mandato  que  fe  debe 
obedecer ,  oblcrvar  y  executar.  Lar.  lujfum. 
Jmperiut».  Htaa.Hift.lnd.  DíC.7.  lib.i.  cap.i. 
Iban ,  por  orden  de  aquella  leñora ,  quatro 
Caballeros ,  para  que  dutefleo  al  Señor  dc 
Guaxalc ,  que  hiciclle  buen  tratamiento  i  los 
Calíchanos. 

Orden.  Se  toma  también  por  relación  6  ref- 
petto  dc  una  cola  á  otra.  Lat.  Ordo.  Rsf- 
ptHus. 

Orden.  Sc  llama  cn  algunos  ínftrumcntos  mú- 
licos  la  difpolicion  dc  cuerdas  puertas  en  li- 
nca ,  como  en  el  harpa  ,  o  duplicadas  como 
en  la  guitarra.  Lat.  Vuium  feries  vel  ordo. 
Orden  de  Architcctura.  Es  una  cierta  dif- 
policion y  proporción  de  los  cuerpos  princi- 
pales que  componen  un  edificio.  Los  que  mas 
freqiicntetncntc  le  ufan  cn  las  Fabricas  fon 
Tolcáno,  Dórico,  Jónico,  Coríothto  y  Com- 
puefto.  Demás  de  eftos  hai  otros  cinco ,  de 
que  algunos  no  cllan  ya  cn  ufo  :  y  ion  Atico, 
Gothico ,  Mofaico,  Atlántico  y  Paranymphi- 
co.  Vcanfc  en  fus  lugares.  Tole,  tom.j.  pLa, 
3.  y  59.  Lat.  Ordo. 
Orden  de  Caballería.  Dignidad  y  titulo  de 
honor  ,  que  con  varias  ceremonias  y  ritos  fe 
daba  á  los  hombres  nobles  u  á  los  esforza- 
dos, que  prometían  vivir  juila  y  honeftamen- 
tc,  y  defender  con  las  armas  la  Religión,  el 
Rey  ,  la  Patria  y  los  agraviados  y  menefte- 
rofos.  Dafc  ahora  á  los  Novicios  dc  las  Orde- 
nes Militares  ,  á  los  que  fe  arman  Caballeros 
en  la  guerra  o  en  la  paz  ;  como  cn  las  L'nivcr- 
íidades  a  los  Doctores  de  Leyes.  Lat.  Ordo 
tqueftris.  Part.  2.  tit.  ai.  L  II.  £  tanto  en- 
carecieron los  antiguos  la  Orden  dc  Caballe- 
ría ,  que  tovicron  que  los  Emperadores  ,  ni 
los  Reyes ,  non  deben  1er  Conlagrados  ni 
Coronados  ,  falla  que  Caballeros  fuellen. 
Cerv.  Qohc.  tom.i.  cap.4.  Hora  vengáis  uno 
a  uno ,  como  pide  la  Orden  de  Caballería  ,hora 
todos  juntos....jqui  os  aguardo  y  cipero. 
Orden  de  Caballería.  El  conjunto,  cuerpo 
y  fociedad  de  los  Caballeros  que  profcíTaban 
las  armas  ,  con  autoridad  pública ,  debaxo  dc 
las  leyes  universales ,  dictadas  por  el  pundo- 
nor de  las  gentes ,  y  aprobadas  por  el  ufo  dc 
las  Naciones.  Llamanle  también  afsi  las  Or- 
denes Militares.  Lar.  Ordsequefiris.  Chron. 
de  S.  Feíin.  cap.  10.  Molióle  cn  la  Orden  di 
Cabailersa  de  Santiago  ,  y  alli  murió  y  fué  en- 
terrado cn  Uclcs. 
Orden  de  Caballería.  Se  llamaba  cn  lo  anti- 
guo la  dertreza  Militar  y  enfeñanza  dc  las 
colas  dc  (a  guerra.  Lat.  Dotlrina  equtjlrü 
milstsa.  Part.      tit.  21.  1.  2.  E  fobre  ello 
dixo  un  labio  ,  que  huvo  nomc  Vcgccio, 
que  labia  dc  la  Orden  de  Cabalaría  ,  que  la 
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fergúetwa  vieda  al  Caballero  que  non  füyi 

de  la  batalla. 
Orden  Mi r. i tar.  Sc  llama  qualquicra  de  las 

de  Caballeros,  fundadas  en  diferentes  tiem- 
pos ,  y  con  varias  reglas  y  conítituciones» 
"s  qualcs  fe  cltablccieron  ,  por  lo  regular, 
para  hacer  guerra  á  los  Infieles  ,  y  cada  una 
tiene  fu  infignia  que  la  diftinguc.  En  Elpaña 
hai  quatro  aprobadas  por  la  Silla  Apoflolica, 
que  Ion  las  de  Santiago,  Calatrava,  Alcánta- 
ra y  Montefa  ¡  y  á  citas  las  dan  el  nombre  de 
Religiones.  Lar.  Oria  equeftris.  Fuenu.  S.  Pío 
•V.fj7.  Negó  la  unión  de  Beneficios  ,  cfpc- 
«al  la  que  1c  hicicífc  á  Ordtnes  Militares,  En- 
comiendas ó  Hofpitalcs  fuyos.  Inc.Garciu 
Comcnt.  part.i.IÍb.6.  cap.27.  La  qual  ccrc- 
mónu  era  como  el  calzar  las  efpuclas  en  Ef- 
paru,  quando  Jes  dan  el  habito  á  ios  Caballc- 
ros  de  las  Ordenes  Militares. 
A  la  orden,  ó  A  las  órdenes.  Termino  cortefa'no 
con  que  alguno  fe  ofrece  á  la  difpolicion  de 
otro  Lat.  lufa  veftrapraftolor.  Irteos,  promp. 

Confcjo  de  Ordenes.  Tribunal  Supremo ,  que  fe 
compone  de  un  Prcíidcnte  y  feis  Caballeros, 
dos  de  cada  una  de  las  tres  Ordenes,  u  de  la 
de  Montefa.  Tiene  la  miima  autoridad  que 
rclidia  en  los  Macares,  y  fe  unió  á  la  Corona 
por  concefsion  del  Papa  AdrianoVl.  con  con- 
dición de  que  cíRey,comoAdminiftrador 
perpetuo  de  las  Ordenes ,  no  pudiefle  obrar 
cola  alguna  que  miralfc  á  lo  efpiritual  de 
ellas,  por  si  rnilmo;  lino  que  lo  cncomendaf- 
ic  a  perlonas  dc  las  mifmas  Ordenes.  La  iu- 
riídicaondcftc  Confcjo  (que  no  forma  fino 
un  Tribunal  con  el  Rey)  es  Eclcfiáltica  y  re- 
gular, aunque  excrcida  por  perfónas  legas. 

fobcrana ,  y  le  extiende  á  todo  género  de 
caulas  de  las  perlónas  y  cofas  de  las  Ordenes, 
y  de  los  que  viven  en  fu  territorio.  Lar.  Se. 
natas  Regiuspro  Ordinibus  Militar  ¡bus  vel  eque- 
Jirtbut.  Aranc  del  año  de  1722.  f.69.  El 
Agente  Fifcal  del  Confeso  de  Ordenes,  que  es  y 
adelante  fuere,  fe  previene  no  ha  de  perci- 
bir, directa  ni  indirectamente  ,  derechos  al-, 
gunos.  *" 

En  orden.  Modo  adverb.  que  vale  ordenada- 
mente ,  ú  obfervando  el  orden.  Lat.  Ordina- 
ti.Ordintíins.  Calu.  Com.  Afeaos  de  odio 
Xamor.  Jorn.i. 

Le  pn/enté  la  batalla, 

dexasido  por  la  dejiert* 

tampana,  al  frondufo  abrigo  t 

F      J     C"  ,0rdcn  *•*  iente ?»*ft*> 
En  orden.  Vale  también  lo  milino  quc.En  quan- 
to  o  por  i0  quc  m¡ra  .  a|  cofiu 

Quoad.  Bocang.  Lyr.  Sonct.4? 

Crece  el  doler,  y  en  orden  a  fu  aumento, 

El  mi/mo  mal  me  prefta  rejifteneia. 
roncr  en  orden.  Reducir  alguna  cofa  á  métho- 
do  y  regla,  quitando  y  emendando  la  imper- 
fección o  abulos  que  fe  han  introducido ,  ó 
ta  conruhon  que  padece.  Lar.  Modum ft^uere, 
janctre.  Coordinare.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
paxt.i.cap.i.  Por  que  via,  una  cofa  tan  gua- 


«•  Ó  R  AO 

víL?  «nítido  moral  vale  rc¿L 

y  concordar  alguna  cofa,  para  que  íen*Fí¡ 
deblda  proporción  ,  formad  r?ri«é„ S£ 
Adordinem  H¿L  redl¿frt.  Ex  ordinecollocll 

VoxiMordem.  Phrafc  adverb.  que  vale  fucefsi 
vamente,  y  como  fe  van  figLndo  Ls  cotj 
Lat.  Ordsnatm.  Ex  ordlne. 

cZ^J?0rd'n°  Phrafc  dc  '««Tribunales 
lupcriorcs  ,  con  que  mandan  que  Ja  Caufa 
ícntcncuda  por  el  juez  ordinario ,  fe  \c  ?£ 

IdírS!,¿  rCÜ'  Pa"ft«a"«"«la  de  nuevo, 
J  dar  íentcncia  en  vifta  de  lo  que  rcfultaré 
df  J  proccOb.  Lat.  Prsfcriptus  ardo  ÁrV/t  " 

r    ,  Ürd'nA't0'  0rio'  Comend.  fob.  las  ^00 
Cop  .228.  Quando  le  dá  malo  y  injuito  esíe-* 
mi  de  lo  contrario  :  porque  fer  el  Rey  bul" 
no  o  malo  es  ordenación  de  Dios.  ? 
damnación.  Significa  también  Mandato , 
den  ,  precepto.  Lat.  Qrdinatio.  Prtfcrptl 
Infstuti,  QW.  Vid.  dcPhociides.  £?/us 
verfos  eftan  CXprcflo       modQ  dc  •« 

tos....  rodos  los  mandamientos  dc  la  Lev  Di- 
vina todas  las  leyes  de  la  naruraleza.y ?od¿ 
ordenaciones  dc  los  Jurifprudentes 
ORDENADAMENTE,  adv.  <fe  modo  Concer-' 
¿jámente,  con  methodo  y  proporción.  La" 
Ordmatim.  MtN.Coron.Copl.49.  £  li  arde 
nadamente  proliguc  la  cuenta  de  los  láteos 

£5  Cp  a  !*  Vi¿a UC  elorio^  commenio- 
rauon.  H.L.  de  Gran.  Efcal.  lib.    cap.  ¡J 

vüíín ^C,0los,«aqucI  que  ordenadamente. 
V  como  debe,  ula  dc  todas  lascólas  naturá- 
PuedenUnCa  dCXa  d°  hacertod°clbicnquC 

CfnaÍrADKK'Cm-Jl  ^  ^  L"« 
dtnator.  Navarr.  Man.  cap.  1 7.  Como  fe  de- 

recibe  del  ordenado,  contra  Jas  leyes  que 
vedan  cl  dar  y  tomar  do  él  pot  OrdeiL 
ORDENAMIENTO,  f.  m.  U^£Í£5« 
orden  que  dá  el  Superior ,  para  que  fe  obfer- 
vc  alguna  cofa.  Lar.  Ordinath.  Cunftitutum 
CW  del  R.  D.Juan  EtlLañoío.  cap! 
i2  i.Ccrtihcandole,qUc  li  luego  no  falicflc, 
e  dexafle  libre  la  Villa  al  Rey,  que  él  procel 
dcria  contra  cl 1  á  las  penas  que  las  leyes  y, 
ordenamiento,  dcCallilla  en  tal  calo  dilpo^ 
ntan.  r 

Ordenamiento  Real.  Colección  de  las  leves 
mumapales  de  Callilla  ,  puertas  en  orden.. 
Lat.  Re¿mm  Ordinamentum. 
ORDENANDO.  Veafc  Ordenante 
ORDENANZA,  f.f  MéíSS* "orden  y  con, 
cierto  en  las  cofas  que  fe  executan.  Lat.Or- 
do,lms.  Marm.  Dclcripc.  lib.  ,.  cap.  32.  So. 
manera  dc  pelear  es  mui  diferente  dc  otras 
Naciones,  porque  no  guardan  ordenanza. 
Orden  anza.  Significa  también  mandato,  dif- 
policion,  arbitrio  y  voluntad  dc  alguno.  En 
cite  fentido  tiene  vi  poco  ufo.Lar./Ír¿//r/«w. 
Difpofitio.  Ay al. Caid.  dc  Princ.  lib.i.  cap.8. 
La  qual  otorgó ,  por  complacer  á  fus  roga-r 
ñas,  de  citar  á  toda  fu  ordenanza. 
Ordenanza.  Sc  llama  Ja  ley  o  ettatúto  qUC  fe 

G  nwiH 
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manda  obfcrvar :  y  cfpccialmenta  fe  di  eñe 
nombre  á  las  que  citan  hechas  para  el  régi- 
men de  los  Militares,  y  buen  gobierno  en  las 
Tropas ,  6  para  el  de  alguna  Ciudad  o  Co- 
munidad. Lzi.ConftitutHm.  Ditrrtmm.  Stata- 
tum.  Cerv.  Quix.  tom.  a<  cap.  14.  A  lo  me- 
nos, yo  no  he  oído  decir  á  mi  amo  femejante 
coítumbrc  :  y  fabe  de  memoria  todas  las  or- 
denanzas de  la  andante  Caballería. 

Eítar  de  ordenanza.  Phrafe  Militar ,  que  fignifi- 
ca  citar  el  Soldado  pronto  ydeftinado  para 
executar  la  orden,  que  fe  pudiere  ofrecer  al 
Oficial  que  manda.  Lat.  Paratum  efe  ad  tufa. 
Orden.  Milit.  año  de  1728.  Hb.a.  tir.i  ;.arr. 
11.  Ningún  Soldado,  en  quartél  ni  en  campa- 
ña, no  e fiando  dt  ordenanza  ,  y  no  líendo  def- 
tinado  do  cfcolta  por  fus  Superiores  ,  podrá 
feguir  a  Oficial  alguno. 

ORDENAR,  v.  a.  Poner  en  orden,  concierro  y 
ditpoficion  alguna  cola,phyika  6  mocilmen- 
te. Viene  del  Latino  Ordinare,  que  lignítica  lo 
mifmo.  Amur.  Moa.  Iib.8.  cap. 2  j.  Alsi  ordenó 
el  gobierno  de  ia  paz  con  mucha  prudencia. 
Valer.  Chron.  pan.  4.  cap.  17.  E  come  fue- 
ron pallados,  el  Conde  ordenó  fus  haccs.é  fue 
herir  en  fus  enemigos. 

Ordenar.  Vale  también  mandar  y  prevenir 
que  íc  haga  alguna  cofa.  Lat.  Imperare.  Pr*- 
eipere.  Ordinare.  Marm.  Rcbel.  lib.  2.  cap.  6. 
Primeramente  fe  ordenó  ,  que  dentro  de  rres 
años  de  como  eftos  capítulos  fucilen  publi- 
cados, aprendicílc»  los  Morifcos  a  hablar  la 
Lengua  Caltellana.  Saav.  Empr.  7.  Por  eíto 
di»  Platón,  que  temiendo  Júpiter  no  fe  per- 
dicflc  el  genero  humano ,  ordenó  a  Mercurio 
que  repartidle  entre  los  hombres  la  vergüen- 
za y  la  julticia.  fa 

Ordenar.  Significa  también  encaminar  y  diri- 
gir a  algún  rm.  Lat.  Dirige*,.  Tendere.  Ordi- 
í-k.L.de  GRAN.Mcm.  trar.y.  cap.5.  Mas 
por  el  contrario,  el  amor  de  Dios  todo  lo  or~ 
dina  para  Dios. 

Ordenar.  Vale  afsimifmo  conferir  las  órdenes 
a  alguno.  Ut.Ordin,,  t0nftrre  Vil  faceré  R,- 
•AO  Fl.Sanct.  Vid.  de  S.  Brido  Obifpo 
tan  buenas  mueftras  de  Cu  aprovechamiento 
ÜS^nT  d  Saato  Prclaa°  ^  ordenó  de 

0laTordS:cra!:  Ur^^JS^  4 
umn  sacras.  Lar.  Sacrii  snttsar .  Sacros 

dKFífiPP?  Var.  lluítr.  Vid 

del I  P.  Diego  Salazár.  Aunque  Uevó  adelante 

SbS Z    l°  dCmaS  V,VU  CO™>  ™*  a»go 

0poneídSr^ESTAMENy°-  Vale  haccr  &  dU*- 
Poncr  el  tedamento.  Lat.  Teftamentum  fue- 

merced  ordene 
ORDENANTE. 


m  r"dhar3S^Ue  ha7cr  «        í   "u  ¡tra 

Flmi  1  Part'  dcl  verbo  Urden  u 
lSXÍ±*  *«*  «  «edén.  UuOrZ 


nans.  Di/p0„íni 
Orden 


H*»ü«o,  y  mas  propiamente  fe "lUma  ür! 
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dentndo.  Lat.  Sscris  Ordintimi  initimias.  I$- 

pin.  Efcud.  Rclac.i.  defc.aj.  Dábanle  matra- 
ca a  un  Ordenarte,  pot  una  necedad  que  ha- 
bía dicho. 

ORDENADO,  DA.  pan.  paü*".  dcl  verbo  Ordc 
nar  en  fus  acepciones.  Lat.  Ordsnatus.  Diré, 
ñus.  In  ordinem  pofitus.  Maman.  Hift.  Efp. 
lib.t.cap.8.  Ordenada*  fus  haces,  diolc.fcgun 
dicen,  la  batalla,  que  fue  muí  herida  ,  en  los 
campos  de  Tarifa.  Put^u.  S.Pio  V.  f.j.  Orde- 
nado  de  Milla,  quilo  con  la  primera  alegrar  á 
fus  parientes  y  a  fu  tierra.  Prao.  Drog.de 
Ind.  DÜC.  del  Ambar.  Por  el  mifmo  reípc&o 
entra  en  algunas  compoliciones  ordenadas 
por  los  Médicos. 

Ordenada.  Linca  en  laElvpfc,  Parábola  6 
Hypcrbola.  Vcafc  Aplicada. 

ORDEñADOR,  RA.  adj.  Lo  que  ordeña.  Lar. 
Emmltorius,  a,  um.  vcl  bmestgens.  Pr.  L.  ui 
LEo\,Obr.Poct.  Eglog.3. 

Lat  ovejas  zagal  recoge,  que  bar  a 
Si  ias  coge  el  calor,  defpuis  en  vano 
Se  can/ara  ¡a  palma  ordeñadora. 

ORDEñAR.  v.a.  Eftrujar  las  tetas  de  la  hem- 
bra, para  facarlas  la  leche.  Covarr.  afirma  fe 
dixo  alsi,  porque  fe  debe  lacar  la  leche  con 
orden  y  regla,  dexando  porción  de  ella  con 
que  fultcnten  fu  cria.  Lat.  Mulgére.  Grac. 
Mor.  1.167.  Y  de  las  cabras  ,  que  las  ordena- 
mo'  y  trcfquilamos  ,  y  nos  aprovechamos  de 
fu  leche  y  de  fu  lana.  Marm.  Dcfcripc.  hb.i. 
cap.23.  Ordenan  las  camellas ,  y  con  leche  de 
ellas  y  datilcs.lc  lultentan  la  mayor  parte  dcl 

ORDEñAR.  Vale  también  coger  á  mano  la  azei- 
tuna.yfin  varearla.  Lat.  Oleas  manu  capere 
vil  legere.  ' 

ORDEñAR.  Suele  ufarfe  mctaphoricamcnrc,Por 
ir  logrando  poco  á  poco  c¿  fruto  de  aluuiu 
cola.  Lat.  Emulgér,.  0 

ORDEñADO,DA.Part.paíf.  dcl  verbo  Ordc- 
DwrptÍT  aCCpaünC5-  Lat-^/«'-  tmulfui. 
ORDINAQON.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Ordcnan- 

or?;im  l?z  u!adJ  cn  Ara800-  Ljt'  ***** 

ir-  ad;' dc  unj  tcrin-  q«W  f«  apl«ca  en 
la  Gramática  a  los  nombres  que  Iciulan  el 
orden  de  las  colas,  y  el  lugar  en  que  íe  han 
de  colocar.  Lar.  Ordtnalu. 
ORD1NAK1AMEN  TE.  adv.de  modo.  Frcqücn- 
temente,  regularmente,  por  lo  común.  Lar. 
rrequentsr.Commumtir.  Amur.  Mor.  lib.  8. 

aT5?'  ^M  con  la  íangre 

decftos  (ios  nobles)  fe  compran  las  grandes 
Hill.Eip.'ub,,.  cap.8.  Dc- 
™W'Sr**»if"**t<,  en  los  generólos  ani- 
mos,  dclpucs  de  la  viaoria  fe  ¿Uc  la  benifi- 
rudad  para  con  los  caídos.       0  h 

iSltóa"  T8^8'  Valc  tambicn  fin  cultura  ó 
pohcia,  u  grolleramcnte.  Lat.  Imfotíti.  Jnur- 

acontece  cada  día,  o  machas  vece?.  Ut.  A* 

cap  20.  Otro  naco  el  año  de  1 578.en  el  cam- 
Po  \  tecntmo,  también  con  una  cabeza  mas, 

dos 
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dos  cfpaMas,  dos  colas  ,  quarro  pies  últimos^ 
dos  manos  en  fus  lugares  ordinarios.  Saiaz 
de  Mend.  Card.  Meíid.  lib.  i.  cap.  <6.  Hizo' 
mocho  bien  á  la  Ciudad,  derramando  largas 
limolnas,  demás  de  las  ordinarias. 
Ordinario.  Sc  entiende  rambien  por  baxo 
'  vulgar  y  de  poca  eftünadón.  Lat.  Vulgar,!. 
Co,,ét»unif.  Pracm.  de  Tass.  año  1680.  f.28. 
Cada  lañen  ordinaria  a  tres  reales  y  medió. 
Ordinario.  Se  toma  también  por  lo  que  no 
tiene  grado  ü  diltincion  en  íu  linca.  Lat.  Vul- 
garu.  Lommunis.  Amor.  Mor.  lib. 6.  cap.  a9 
Dieron  el  mando  oniverial  j  Cayo  Albio  Ca- 
lcio, y  Cayo  Atrio  Umbro ,  que  no  eran  mas 
que  dos  .Soldados  ordinarios. 
Ordin  ario.  Sc  fama  aÍMiuilmo  el  gallo  deca- 
da día  ,  que  tiene  quaiquicra  en  I'u  cafa,  y 
tamb.cn  lo  que  come  regularmente  y  fio  ha- 
cer excedo  ,  ni  tener  demasía  :  y  en  cita 
acepción  1c  ufe  como  fubítantivo.  Lat.  Di*, 
ritan,  ti, 

Ordinar.o.  Se  llama  el  Juez  que  en  primera 
infancia  conoce  de  Jas  caulas  y  plenos  j  y 
mas  regularmente  te  aplica  a  los  fuetes  Eclc' 
Jiaíticos  Vicarios  de  ios  Obilpoi ,  y  por  an. 
tonomafia  a  los  milmos  Ouilpos.  Ut.ürdina- 

.  Fuenm.S.Pío  VX17.  Declaro  que  las  re- 
lignactoncs  íc  debian  hacer  en  manos  del  Or, 
amano. 

PiDlNAftro.  Se  llama  también  la  Provilion  ó 
Auto ,  que  los  Jueces  libran  en  vifa  de  la  pc- 
gcion  foja  de  la  parte :  y  fe  dixo  afsi  por  La 
frecuencia  y  orden  de  proveerle.  Uiafc  de 
e  le  idjet.vo  como  de  lub.rantivo  ,  diciendo 
pido    u  dele  la  Ordinaria:  y  fe  entiende  la 
I  rovilior.   que  legun  el  orden  de  derecho  fe 
debe  y  fuelc  librar.  Lar.  tzdicium  vti dttretunt 
ordmarium:  tttam  provijto. 
Ordinario.  Se  llama  aWmifmo  el  Correo  que 
viene  todas  las  (emanas «  i  dillincion  dclcx- 

Ordinario.  Se  llama  también  el  Harriero  ó 
Traginero,  que  tiene  coümnbre  de  ir  auna 
parte  dcft.nada  con  iu  recua.  Lat.  Agafi  vH 
mudo  ordinarias. 

Ordinario.  Sc  toma  rambien  por  la  regla,  que 
acude  a  las  mugeres  todos  los  melcs.  Lat. 
AfrW/r*«w,.MoNTALv.Com.  la  uia*  Conftantc 
muger.  Jorn.j. 

at  Ordinario  dt  vir 
tadantesel  Ordinario, 
ton  (artas  par*  ¡j  Hdanda, 
y  bilietts  para  ti  raftro. 
De  ordinario.  Modo  advero,  que  vale  común 
y  regu  ármente  ,  con  freqiiencia  ,  muchas 
veces.  Lar.  Regularittr.  S*p¿.  More  confutto. 
fr^nter.  Cerv.  Quix.  rom.,,  capa.  Si  por 
malos  de  mis  pecados,  o  por  mi  buena  fuerte, 
me  encuentro  por  ahí  con  algún  giganre  (co- 
mo dt  nrd.nario  les  acontece  á  los  Caballeros 
Andantes)  y  le  derribo  de  un  encuentro 
no  fui  bien  tener  a  quien  enviarle  prefenta- 
dor  l-utNM.S.PioV.f.29.  Deordinario  Tolos 
aquellos  valen  con  los  Principes,  que  canoni. 
wnlus  vicios. 
Tom.iT. 


MkhOrdinarí*.  Laque  tiene  por  síderLL 
de  conocer  e n  primera  infancu  de  ££ lat 

orraíutno^  pd*8ft»  «»«  en 
v  ,fr;  <•    ■!  •«•'«tas  u  rr£.qncnrcnicnrc' 

y  Jfst  fed  ce,  quando  riñen  en  alguna  aff 

^f-te-n-W  del  dorcS  ~Cl  I 

Rni.s  r.  Ím.-i  *•  *-ar»  * t*  ordinaria. 
BoLAn.  Cur  Ph.I.parr.2.  §.,.  nun,.:.  hfasdos 

H  a  "I™  y  CíeCOtiVa  no  con  a  hs 
fino  diver  as  :  y  ifi»  por  u(ar  dc  fa  ^¡¡% 

renuncia  la  orra.  no  ic 

do le  lucen  las  colas  por  rermmos  re  Jares 
y.  comunes.  Lat.  Vi*  ordinaria  vtl  Clnll 

OREADF.S  f.  f.  Nymphas  de  los  bofques  6 
monje,  fcgun  ,os  Puertas,  llamadas  Z£  U 
voz  Oro/  ,  que  en  Griego  figniñea  ,„onte 
Llamanlas  también  Oreas5  Ut?0W(<„XÁ? 
Repub.  pl.t  En  los  montes Satvros.Panes' 
Dor¿/8!VÍn°S'  °r"**  y  ^SSluSi 

Sacarán  ¡at  Náyades, 
Ut  Dríadas  y  Oí  éas, 
aquellas  de  las  ondas ; 

OREAR,  y.  a.  Dar  el  viento  en  alguna  cofa  re 
rrcí candóla.  Viene  del  Latino  Aura  ,  Z*Z 
rnhea  viento  templado.  Lat.  Aura,»  W,¿ 

gantesNSn;i!J'?C-  "V'  ?'*Ji'  Anfi  ««I 
gJntes  ,  quando  pallan  á  villa  dc  ella  (  y 

cas  veces  pallan  fi„  tormenta  )  procura  a 
volar  por  ale/arfe,  halla  del  viento  Jfk 

Oma*.  Vale  rambien  poner  alguna  cofa  á  qUC 

I  ^  humedad  ,  o  el  olor  que  l/a  contrahido  y 

a  dlífí-qUC  las  CJ||CS  0  ^  campos  Ce  h  ih 
oreado.  Ulalc  en  cfa  acepción  masSVeqüen- 
remente  en  palsiva.  Lar.  ^¿.rr 

étÜHÜF'*  Ut  f^A"»'-  Fons,  c.  Vid.' 
de  Chrift.  rom.,,  hb.,.  caP.,o.  La  ropa ,  por 
no  facarla  a  orear,  fe  come  de  polilia,y  la  don- 
cella por  criará  v  3 

Orearse.  Sc  roma  por  faür  á  coger  el  aire.  Lar, 

Ltberiori  aura  fruí. 
OREAÜO ,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo  Orear  en 

Ca  íus 
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fus  acepciones.  Lit.Aurá  txjictttat,  vtl  Agité- 
tuiytut  ttmptratus. 
OKECER.  v.  a.  Convertir  en  oro  alguna  cofa. 
Es  voz  inventada.  Lat.  Inaurum  convtrttrt, 
tranfmutart.  Qüev.  Fort.  Que  ton  folos  fcif- 
cicnros  reales  había  para  onctr  y  platificar  to- 
do el  univerfo  mundo. 
OREGANO,  f.  m.  Planra  de  olor  fubido  ,  que 
produce  las  hojas  como  las  del  Hyflbpo  >  y 
la  «.opa  dividida  en  diverfas  partes ,  y  encima 
de  los  rallos  una  fuñiente  no  apiñada.  Lla- 
mare cite  Orégano  Hcraclcótico  ;  pero  hai 
otras  elpccics,  como  el  Orégano  Onitis  ,  que 
tiene  las  hoja*  mas  blancas  y  la  fuñiente  á 
manera  de  racimillosmui  juntos.  El  Orégano 
Salvagc ,  que  dicen  algunos  ,  tiene  las  hojas 
del  Orégano ,  y  unos  ramillos  fútiles  ,  largos 
de  un  palmo,  encima  de  los  qualcs  produce 
unas  copas  como  las  del  Eneldo  ,  y  las  llores 
blanca*  Su  raíz  eslutil  e  inútil.  Hai  demás 
dclto  el  Orégano  Cabruno  ,  llamado  en  Gric- 

Í'}o  Tragongano  ,  que  es  una  maia  pequeña, 
anejante  al  berpol  Sylveftre.  Viene  del  La- 
tino Onganum.  Lag.  Diofc.lib.3.  cap.jo.  Tie- 
ne fuerza  de  calentar  el  Orégano  ,  por  donde 
fu  cocimiento,  bebido  con  vino ,  es  útil  á  los 
mordidos  de  alguna  ferpiente. 
Plegué  a  Dios  que  Orégano  fea  y  no  fe  nos  vuel- 
va en  Alcaravea.  Vcaíc  Alcaravea. 
OREJA,  f.  f.  Ternilla  cubierta  de  cutis ,  y  ata- 
da con  fus  ligamentos  ,  que  tiene  el  animal 
á  los  dos  lados  de  la  cabeza  :  la  qual  lirve  de 
introducirle  por  ella  el  fonído  que  percibe 
el  oído.  Sonde  varias  formas  en  los  irracio- 
nales, y  rcgularmcnre  punriagudas  ,  de  los 
qualcs  los  mas  las  menean  y  lacuden  ;  pero 
en  el  hombre  Ion  en  forma  de  lemicireulo 
por  arriba  ,  hecho  un  doblez  hacia  abaxo  •  y 
en  la  parte  inferior,  que  es  mas  blanda  ,  n¿ 
cen  a  las  mugeres  dcfdc  niñas  un  agujero,  pa- 
ra entrar  un  arillo  que  lirve  de  adorno  ,  el 
qual  es  de  oro  por  lo  común.  Viene  del  La- 
tino AurUuh.  Ux.Aurh.  Grao  Mor.  f.  9o. 
Porque  el  Lobo  tiene  tan  chiquitas  \»soréja, 
que  no  le  podrá  tener  quien  le  afietc  por 
ellas.  Nierevib.  Philol.Cur.lib.j.cap.ao.Fuc! 
«i^Sü'u"^  a  ,os  ,ados »  ^nia  otras  a  la 

5S¿2?  Ja,quc  cs  leñal  1uc  acom«to  la  na- 
turaleza  a  formar  dos  cabezas. 

lardón'  ,mCt0nYmia  fc  Cnticnd<=  el  oído ,  ó 
la  acción  de  otr.  Ut'  Auris.  Audi  tus  Fr  í  'r!í 
Gran.  Svmb.  pan  1  can  ,   r?-       U °B 

Pattu "Ar«S Pá  r         '1ÜS  diccPor<^.? 

I^cS3^fe?~«^  dos 
y  otro  de  algunos  .  ÜT  *  C°l°C»n  a  un  Ldü 
cofas:  cornee  v^n      'rCn,°S'  y  dc  otr« 

«echas,  eX  c,  ios  &:>^7S;U/;Íl,OS '  C" 
fob.  Eufeb.  can       f  7    r  Tost. 
llclb      i.  C3P-n-  t.15.  Cupido  armóla  ba 
V   e  puefta  ende  inii»n,r 
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Oreja.  Se  llama  también  la  parte  del  zapito, 

que  fobrelalicndo  á  un  lado  y  otro,  firve  para 
ajultarlc  al  empeine  del  pie  ,  por  medio  de 
cintas ,  botones ,  ó  hebillas.  Lat.  Anj'ula  t ti- 
ca. Pragm.  D&TASs.año  1680.  t.  41.  Cada 
par  dc  zapitos  de  hombre,  cortelanos,  con 
oréja  ancha  y  quebradillo....*  real  y  quartillo 
el  punto. 

Oreja.  Se  llama  afsimifmo  el  adulador  ,  que 
lleva  chifmcs  y  cuentos,  y  lo  tiene  por  oficio. 
Lat.  Sufurro,  nis.  Grac  Mor.  f.l  99.  Por  ello 
yá  los  Tyrános ,  que  de  neccfsidad  lo  han  de 
faber  y  conocer  todo ,  hacen  fer  odiólos  y 
aborrecibles  aquel  género  dc  hombres  ,  que 
llaman  Oréjas  y  malsines. 

Oreja  de  Abad.  Planta.  Vcafc  Ombligo  de 
Venus. 

Oreja  de  Abad.  Se  llama  también  la  fruta 
de  fartén  ,  que  le  hace  en  forma  dc  hojuela. 
Trábenlo  Covarr.  en  fu  Thcforo  ,  y  Ncbrixa 
en  fu  Vocabulario.  Lat. Lag*num,i, 

Orejas  de  Mercader.  Phrafc  que  fe  ufa 
quando  alguno  fc  hace  fordo ,  y  no  quiere 
conteítar  lo  que  fe  le  dice.  Lat.  Auditni  non 
audit.  EsTEB.cap.  1 .  Yo  les  prometí  tener  ojos 
de  Alguacil  cohechado,  Oréjas  di  Mtrudér  y 
habla  dcCartuxo. 

Oreja  de  Monge.  Veafe  Ombligo  dc  Ve- 
nus. 

Oreja  de  Ratón.  Hierba  que  de  una  rail 

produce  muchos  rallos ,  por  la  parte  baxa  al- 
go roxos  y  cóncavos  ,  y  las  hojas  angoltas  y 
largas ,  con  el  lomo  elevado  ,  las  qualcs  nc- 

Srcan  ,  y  proceden  por  intervalos  dc  dos  en 
os ,  hermanados  y  puntiagudos.  Echa  del 
nacimiento  dc  las  hojas  por  la  parte  interior 
ciertos  ramillos  fútiles  ,  fobre  los  qualcs  na- 
cen unas  florecí  cas  azules  como  las  de  la  Ana- 
gálidc.  Su  raíz  cs  del  gruclfo  de  un  dedo  ,  de 
la  qual  nacen  muchas  raicillas.  Lat.  Auricm- 
hmur'ts.  Lag.  Difc.  lib.i.  cap.  174.  Lat>//4 
de  Ratón  cs  fria  y  húmeda  como  la  Hclxinc. 
Oreja  Marina.  Efpccic  dc  Marifco  ,  que  tie- 
ne una  fola  concha  ,  plateada  por  adentro, 
y  pintada  de  muchas  y  preciofas  rayas  por 
afuera  ,  y  por  una  parte  torcida  en  rueda  co- 
mo la  del  Caracol ,  y  de  alli  comienza  á  ir  cn- 
fanchando  fu  hueco.  Dicronlc  el  nombre  por 
la  femejanza  que  tiene  á  la  oreja  del  hombre. 
Lar.  Aurícula  marina.  Huert.  Plin.  lib.p-  Cíp. 
3  ?.  También  la  Oréja  Marina  vive  dc  la  mil- 
ma  fuerre  pegada  á  los  pefufeos  duros. 
Animal  de  quatro  oréjas.  Llaman  al  que  tiene 
cucrnos.cípccialmcntc  al  Toro.  Lu.Comtgtr. 
Cornutus. 

Baxar  las  oréjas.  Phrafc  que  equivale  á  no  repli- 
car a  lo  que  fc  le  reprehende,  dice  ó  manda,  y 
que  lo  execura  con  repugnancia  y  violenta- 
do. Díxofc  con  alulion  á  los  pcrros.quc  quan- 
do los  riñen  baxan  las  oréjas.  Lat.  Aurículas 
dtmitttrt. 

Con  las  oréjas  caidas.  Phrafc  adverb.  que  vale 
con  trifteza,  y  fin  haber  confeguido  lo  que  le 
defeaba:  y  afsi  fe  dice  vino  con  las  oréjaí 
caídas,  volvió  con  las  oréjas  caidas.  ÍM.fíéf 
«disauri(Ul¡stVeldejt¿1is. 

Con 
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OREJEADO. DA.  adj.  Prevenido  ü  avifado 
paraquando  orro  ic  hable  ,  que  pued  i  ref 
pondcrle  6  no  crea  lo  que'  ?c  diere.  £ 

~  J  ■  •  Mover  las  orejas  el  animil 

^        ^ud.endolas.  Lar.  a™  «¿g  £  ¿S* 

«Uta  de :un  Doctor,  que  maleando  el  freno 
babeando  y  echando  elpuma.gruñendo  v  ore' 

!S  ¿tMi0  vo,vió  u  cabcza  ES»* 

¿í        mEÍ|EAR'  Vl,C  Umbicn  ,Uccr  alS»™  cofa  de 

ado     ° iEJ|ER?S-  fLÉ  Abri8°  q«e  6  hace  para  dc- 
un        SS?     otí'M  dd        q«  loregular 

Jk-       ta  í A tJr  dcbjx°  d«  *  barba ,  y  fon  de  qua, 

me  £  í"  de  as  orc  ¿rM  ^c  ccni™  los  mor- 
ios í  Z  ÍC  ,aCCr°'  para  dct<ndcr  lo*  g^pes  do 
los        lacfpada.Lar.^«r/w«^MWWaOTib  v 

ten    Orejeras,  tn  el  arado  fon  dos  cuñas  que  tic-' 
£J       ne  a  uno  y  otro  lado ,  al  principio  de  la  ca- 
»°«        ma,  para  abrir  el  furco.  Lar.  A,faaar>lri 
at.     OrEjEr.as.  Se  llamaron  también  unas  rodajas 

que  le  metían  los  Indios  en  el  agujero  que 
on       abrían  a  la  oreja ,  las  quales  no  ig £ 
*m        d.cnrc  y  andaban  al  derredór.  Lat.JW¿A¡. 

*«.lNC.GA»c.L.Comcnt.rom.i.l¡b.  t.Cap.ji, 

¿  Ü5?  j  "^"'J  y  no  Zirc'Hos,  porque  no 
pendían  de  la,  orejas  ,  lino  que  andaban  cn- 
CUadaa  en  el  horado  de  ellas ,  como  rodaja 
en  la  boca  del  cántaro.  Herr.  Hift.lnd.  D¿. 
5.Hb.3.  cap.7.  Y  que  dicho  ello  les  pareció 
que  le  vjcron  con  unas  orejeras  de  oro  de  eran 
tedondéz.  vb1'"» 

OREJON,  f.m.  Pedazo  de  melocotón  en  for- 
ma de  lonja,  fin  calcara,  curado  al  aire  y  al 
101.  Dixolc  afsi  por  la  femejanza  que  def- 
pues  de  fecos  tienen  con  las  orejas.  Ut.Cbry. 
Jomela  Jtctata.  7 
Orejón.  Llaman  también  al  tirón  de  orejas. 

Lar.  Aurícula  vtllitatio. 
Orejón.  En  la  fortificación  es  un  cuerpo  que 
prolongada  la  frente  del  baluarte  ,  fale  fu  'ra 
formando  ore;a  á  todo  el.  Calan.Fortif.pl. 
77.  lat.  Propugnaculum  \n  modmm  aurti. 
Orejones.  Llamaban  en  el  Perú  a  los  maneen 
bus  nobles  que  fe  criaban  para  emplearlos 
en  los  cargos  de  la  primera  ditlinción  i  como 
Embaladas,  Gobiernos,  Scc.  Lat.  lucen,  m- 
Mes  Peruay.  Acost.  Hift.  Ind.  Ub.6".  cap.  12. 
tn  lugar  de  cftos,  planraba  los  de  fu  nación 
del  Cuzco,  clpccialmcnte  XosOnjónet  ,  que 
eran  como  Caballeros  de  linige  anticuo.  Er- 
cill.  Arauc.Cant.i.Oct48. 

T  por  hpan  notíc/a  del  Efildo, 

™  n  »áLC**  W***  f*>  Orejones. 
OREJUDO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  animal 
que  tiene  grandes  y  largas  las  orejas.  Lu.Pro- 
ltxit,ptndcntibui  ve  aurtbut. 
OREO.  f.  m.  El  golpe  del  aire  que  di  fuave- 
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mente  en  alguna  cofa.  Lat.  A*ra%  que  es  de 

donde  viene.  Cerv.  Nov.t.  pl.»6.  Para  nO- 

(otros  las  inclemencias  del  Ciclo  fon  oréos% 

B.  Argens.  Rim.  pl.265. 

íorque  ti  ort  o      /j  guarda  enxuta, 
Et.tr e  á  inri»  [jz.ún,y  a  ¡Mi  traviefas 
Aves  le  tfimht  iadefenfa  ajlúta. 
OREOSELINt  \  f.  m.  El  Apio  montano  ,  que 

de  una  raíz  fútil  produce  un  tallo  alto  de  un 

Ejhno,  acompañado  de  muchos  r.;millos,  en 
1  cumbre  de  tos  quales  h  ice  unas  cabezue- 
las corno  ias  de  la  adormidera,  pero  mas  me- 
nudas ,v  encima  de  ellas  echa  una  limicntc 
algo  larga,  aguda  al  gullo.htt;!,  olorofa.y  Ic- 
mejamc  al  comino.  Viene  del  Griego  ¡reof- 
(ilion,cuc  fegun  Nebrina  fe  interpreta  Apium 
ttt)ntjnutn.  Lag.  Diolc.  lib.3.  cap.  7a.  Empe- 
ro conviene  mirar  110  nos  engañemos  ,  pen- 
fando  que  el  Ore§ftt¡n*  y  el  apio  que  nace  en 
los  pedregales,  llamado  Pctrofclino.fcan  una 
mcíma  planta. 
PRESFE.  t.m.  Platero  y  Artífice  que  trabaja  en 
colas  de  oro,  que  es  de  donde  le  forma.  Es 
voz  aottqoada.  Lar.  Aurifix.  Recop.  lib.5.  tit. 

32. 1.  1.  Ordenamos  y  mandamos  que  la 

plata  fea  de  ley  de  once  dineros  y  quatro 
granos :  y  que  ningún  Ore/pe  ni  Platero  fea 
ofado  de  labrar  piara  por  marco  de  menos 
ley. 

ORFEBRERIA,  f.f.  Obra  6  bordadúrade  oro 
ü  de  plata.  LiX.Junficium.  B.  ^iud.R.  fcpift.i. 
Sacó  unas  calzas,  ni  tráncelas  ni  Carelianas, 
blancas,  cotí  tonudos  de  piezas  de  oro  :  y  fu 
gente  llevó  natos  mui  mas  ricos ,  recamados 
de  crfürtr'u. 

ORGANERO,  fon,  "1  que  fabrica  y  compone 
órganos.  Lat.  Q/gj.  orum  fubtr. 

ORGANICO,  v  A.  r.dj.  que  íc  aplica  al  cuerpo 
y  a  íus  partes,  que  conlta  de  los  órganos  ne- 
cesarios alas  acciones  viriles.  Lat.  ür¿a;>/- 
cus.  Esp.n.  Efcud.  Kclac.i.  dele.  8.  Ya  le  me 
iba  delatando  el  frenillo  ,  contra  la  vida  de 
Palacio ,  como  el  eftúmago  citaba  delocupa- 
do,  y  las  partes  or¿  ..¡as  obraban  mas  deícn- 
vucicamente.  Figuer  A'ar.not.varied.2.  Qual 
mayor  prodigio  que  llegar  á  engendrarte  de 
una  pequeña  gota  de  la  humana  limienre 
hucuos  venas,  mfrvios,  arterias,  partes  fimi- 
lares,  oilsimtlarei  y  orgánica/ 

Orgánico.  ve  toma  también  por  lo  que  tiene 

"n'-on-cia.  ^ 
canc.  Llurux.  a  l  .  Señora. 

Y  tn:rt  los  olmos  el  Zé/jyro 
ORG  ANILLO,  f.m.  Diroin,  Organo  pequeño 
W<*         jfirf  organillo. 

donde  ton  aihüracÜa, 
V' /a  tromp*  tlSoldU», 

Wcrfí  rA'.Un,,J-  E,  ^C  roca  «  órgano 
Dicefc  regularmente  del  que  lo  tiene  por 
oficio.  Lar  i/.h„  ¡.  -      1        ,  cnt-  Por 
Plnn  ni  IT" \     -°vakr.  en  la  vozOr- 
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animal  entre  sí,  que  componen  la  perfección 
del  todo :  y  como  elle  le  forma  de  conduc- 
tos, venas  y  arterias,  por  donde  fe  comunican 
unas  á  otras,  por  ello  fe  llamó  afsi.  Lar.  O'ga- 
norum  torporis  dijfojitio  ,  coagmtntatio.  Fio- 
renc.  Mar.  tom.i.  Scrm.6.  punt.i.  Job  en  el 
vienrre  de  fu  madre  ,  no  tuvo  mas  que  una 
crginiziaón  de  cuerpo,  bien  templado  parala 
compafsión.  Ai  caz.  Chron.  Dcc.  2.  año  5. 
cap.j.§.i.  Quedando  partida  la  cabeza  ,  las 
piernas  y  un  orazo  ,  y  dcllrozada  toda  la  or- 
ganización de  fu  cuerpo. 

ORGANIZAR,  v.  a.  Diíponcrcl  órgano  para 
que  eltc  acorde  y  rcmplado.  Trahcle  Covarr. 
en  eltc  fentido  en  la  voz  Organo.  Lat.  Orga- 
num  cuKc:nnaretad  concentum  d.fponere. 

Organizar.  Vale  también  foimar  y  difpo- 
ncr  el  cuerpo  del  animal  ,  con  todos  los 
miembros  y  órganos  nccclVitios  á  las  accio-. 
nes  vitales.  Lat.  Otgam  corporis  compingere, 
coa^menture.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  parr.  1. 
cap.23.  §.1.  Y  aun  citando  yo  ahí ,  imperfec- 
to y  por  acabar  de  organizar  ,  me  vieron 
vucítros  ojos. 

ORGANIZADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Or- 
ganizar en  fus  acepciones.  Lat.  (..oipaclus. 
Difp  fitus.  Fr.L.de  Gran.  Symb.  part.a.trar. 
a.  dial. 8.  §.  1 .  Dclpucs  de  organiz.ido  el  cucr- 
pecito  del  niño,cn  las  entrañas  de  fu  madre, 
el  Criador  de  todas  las  cofas,  por  si  lolo,crii 
el  anima.  Montalv.  Cora.  El  Divino  Naza- 
reno.  Jorn.  j. 

Siendo  por  tftt  camino, 
tal  vez.  que  fltó  d  la  prejfá 
ti  agua  por  el  E/tia, 
Jíno  racional  tsbóna, 
organizado  molino. 

ORGANO,  f.m.  Inltrumcnto  múfico  pneumá- 
tico ,  famolilsimo  y  mui  antiguo  ,  compucllo 
de  varios  cañones  de  citano,  madera  u  otra 
materia,  y  ordenado  en  varios  regiilros  ,  que 
le  quitan  ¿1  dexan  libre  la  voz ,  quando  con 
el  teclado  fe  les  cierra  ó  abre  el  agujero  por 
donde  entra  el  viento,  que  forma  el  lonido; 
y  fe  le  di  con  unos  fuelles.  Es  inltrumcnto 
mui  conocido  por  el  ufo  que  tiene  en  las 
Iglelias.  Viene  del  Griego  Usgmon  ,  que  lig- 
nítica inttrumento.  Lat.l>r¿ jjhu*,/.  Muíí.\  id. 
deS.Carl.  lib.2.cap.io.  Pufo  dentro  del  cho- 
ro los  dos  órganos  principales.  Q^ttA.''  Mul.j. 
Xic.10. 

MjgSgSm  ,  que  de  el  fofauin 
ha  fido  z..iino  eminente, 
y  en  los  J opios  y  el  cantart 
ts  juntos  órgano/  fuelltt. 

Organo.  Se  llama  también  una  m.ichiná  com- 
puerta de  dos  ó  tres  cañones  de  cltaño  ,  que 
fe  comunican  entre  si,  y  por  un  cabo  remata 
en  una  boca  angolta.ypor  el  otro,  que  fe 
levanta  recto,  hai  uno  como  brocal  de  bota 
grande ,  del  mifmo  mciá!.  Ponefeles  nieve 
encima  de  los  cañones  ,  y  fe  llenan  de  vino  ü 
a8lu  ♦  y  echando  por  el  brocal  la  porción 
que  fe  pide  del  mifino  liquor,  file  otra  tanta 
mui  fria  por  la  boca  angoíta.  üfafe  el  veri- 
no  en  las  tabernas.  Lat.  Tubus  plumbtm  id  vi- 
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num  ptrfrlgtrandum  tonjlruilut.  PragM.  Dff 
TA$$.año  í6¿o.  f.45.  üe  hechura  de  órganos 
para  enfria!  en  aluxcrias  y  tabernas  ,  a  tres 
reales  y  medio  por  la  libra. 
Organo.  Vale  también  y  fe  toma  por  qualquie- 
rade  los  conductos  que  hai  en  el  cuerpo  del 
animal,  por  do::de  le  comunican  los  elpiri- 
tus ,  y  otras  partes  que  lirvcn  á  ias  acciones 
vitales.  Lat.  Or^anum.  Du¿lu¡.  Grao.  Mor. 
£183.  Tales  fiebres  que  extienden  la  nenia  y 
mal  humor  ,  y  perturban  el  fentido  ,  como 
órgano  ,  y  mueven  las  cuerdas  de  los  lentidos 
que  no  le  deben  mover.  Saav.  Rcpub.  f.100. 
Parecióme  novedad  que  la  compoticion  y 
¿•■¿anos  de  los  Principes  fe  difcrcnciaílen  de 
los  demás. 

Organo.  Mctaphoricamente  fe  toma  por  me- 
dio ó  conduelo  por  donde  una  cola  íc  comu- 
nica a  otra.  Lat.Duíluf.Organum. 

Org  ano  de  1  a  voz.  Se  toma  por  el  fonido  de 
ella.  Lat.  Voeisfonus ,  vel  tonus.  Ce  rv.  Perfil, 
lib.i.cap.i.  Ponderaba  fu  donaire:  halla  el 
fonido  y  órgano  ttelavox.  le  daba  güilo. 

ios  ¿rganoi  de  Molióles.  Modo  de  hablar  con. 
que  mctaphoricamente  le  explica ,  que  algu- 
nas cofas  cftan  colocadas  defigualmcntc,o  lin 
la  igualdad  que  deben  tener.  Lat./»  tollotatio- 
nt  orgunum  rrftrt. 

ORGULLEZA.  f.f.  Lo  mifmo  que  orgullo.  Es 
voz  antiquada.  Amad,  lib.4.  cap. 26.  Como  él 
era  yá  de  tanta  edad ,  que  lo  mas  de  la  cabe- 
za y  barba  tuvicile  blanca  ,  y  el  rollro  encen- 
dido, con  el  calor  de  las  armas  y  de  la  orgulíé- 
del  corazón. 

ORGULLO,  f.  m.  Hinchazón  del  corazón  y 
foberbia  del  que  intenta  alguna  cola. Covarr. 
le  deduce  del  Griego  Qrgt ,  que  vale  furor,  y 
dice  que  algunos  quieren  verga  del  verbo 
Latino  Argüe ,  con  corta  inflexión  ,  por  el  ar- 
dor c  inquietud  con  que  le  arguye  en  las  Ef- 
Cliclas.  Lal.Jnimi,  orum.  bp:ntus .  h'erocta.Qo- 
mend.  lbb.  las  300.  Cup.  7.  de  las  añadidas. 
Orgullo  :  cite  fe  d:cc  comunmente  altivez  de 
corazón  ó  fuperbia  dclcnfrenada.  Ov.  Hift. 
Chil.  Iib.5.  cap.19.  Hizo  que  (aJkflc  un  Sol- 
dado de  fama  ,  por  nombre  Diego  Cano,  que 
enfrcnaíle  el  orgullo  deilc  arrogante  valen- 
tón. 

Orguli  o.  Se  toma  también  por  viveza  y  pron- 
titud en  el  movimiento  o  execución  de  algu- 
na cofa.  Lat.  l'tbtmtnth.  Spiritut.  Ardor.  Er- 
CILL.  Arauc.CanM.Od.i7. 

Vnnen  ton  grande  orgullo  y  bizarría 
Al  fon  di  prt furo  fas  ai  ambire*. 

ORGULLOSO  ,  SA.  adj.  Hinchado  ,  foberbio 
ó  folíciro  con  a'nlia.  Lat.  ULtus.  Suptrbut.  Fe- 
rox.  Animo  fus.  Montem.  Dian.  lib.1-f.4-  Tam- 
poco le  daba  pena  la  hinchazón  y  dclcuido 
del  orgullo/»  privado. 

Orgulloso.  Vale  también  vivo  ,  pronto  y  li- 
gero. Ln.Vetiemens.  Spiritofw.  PlNll,RctT« 
lib.i.  cap.7.  Viendo  al  Arzobifp^  dcmalia- 
damentr  orguiufj  ,  en  coiiferer.cias  continuas 
con  el  Rey. ...conjeturó  que  el  Aizobiipo(cu- 
yo  ánimo  tenia  bien  conocido )  machinaba 
contra  fu  pe  tfeua. 
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ORT.  interj.  Voz  de  la  Gcrmania  ,  que  íignifica 
Hola,  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocab.  L&t.H«,s. 

ORICHALCO.  f.m.  Lo  mümo  que  Alatón.  Es 
voz  Griega ,  y  fe  pror.ui.cia  la  tb  como  k 
Lat.  0-icbaitum.  Lag.  Diofc.  lib.  5.  cap.  59, 
Tienen  afsimifmo  algunos  por  efpccic  de 
Molibdcna  la  piedra  llamada  Calaminár  ,con 
la  qual  del  cobre  fe  hace  el  latón  Morifco, 
dicho  por  otro  nombre  OrUbalto.  Nibrbmb. 
Philof.Cur.  lib.i.  cap.f.  Plauto  varias  veces, 
por  encarecer  lo  preciofo ,  dexando  al  oro,  lo 
compara  al  Orichilco. 

ORIENTAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce al  Oriente.  Lat.  ürientalit.  MoNTtM.  Dian. 
lio.  1.  E  5.  Yqiicquando  cílodecia  ,  (alian 
por  aquellos  hermolos  ojos  unas  ligrynial 
como  Orientales  perlas.  Pant.  Rom. 3. 
Pídeme  e¡  ore  que  cria 
el  Bengala  Sol  ,y  quantos 
nacarei  tnhata.x  perlas 
al  Oiient.íl  Océano. 

Oriental  Es  uno  de  los  varios  cpitlietos  que 
los  Alhólogos  dan  al  primer  quaúruntc  del 
Thcma  Celeilc.  Tole.  tom.  9.  pl.  408.  Lar. 
OrientaH  s. 

Orientales.  Se  llaman  los Plane'tas ,  qnando 
íalen  por  la  mañana  antes  de  nacer  el  Sol. 
Llamaule  también  Matutinos.  Lat.  Orien- 
tales. 

Igleíia  Oriental  fe  llamaba  latamente  la  fgléfu 
incluida  en  el  Imperio  del  Oriente  ,  dillin- 
guiendola  de  la  incluida  en  el  imperio  Occi- 
dental :  y  afsi  era  dilatadísima  ,  pues  fe  ex- 
tendía dcfdc  la  Thracia  ,  por  el  Egvpto  y  la 
Alia  Menor,  halla  el  Eufiatrcs  v  Tigris,  cora- 
prchendiendo  en  sí  las  dilatadísimas  Dioce- 
lisThracica  ,  Póntica,  Aliana  ,  1-gvpciaca  y 
Oriental.  Llimafc  mas  cílrechamcntc  ¡glefu 
Oriental  la  comprehendida  folo  en  el  Patriar- 
chado  de  Ar.tiochia  ,  que  cor.llaba  de  quin- 
ce Provincias,  que  en  el  Imperio  Homino  fe 
llamaban  Dioccli  Oriental.  Oy  dia  fe  en- 
tiende por  Jglc'fia  Ot  icnrál  toda  la  que  ligue 
el  Rito  Griego.  Lat. Ecchfia  Oriéntala. 

Imperio  Oriental  íe  llamo  el  de  Conflantinopla, 
con  relación  al  de  Roma,  que  fe  llama  Oc- 
cidental. Oy  llamamos  alsi  á  todo  el  Im- 
perio del  Gran  Turco.  Lat.  Ivperium  Orién- 
tale. 

ORIENTE,  f.m.  El  nacimiento  de  alguna  co- 
la. Viene  del  Latino  Oriem  ,  que  fignirica  el 
uc  nace.  Cald.  Com.  Fineza  contra  fineza, 
orn.i. 

Hijo  de  AnteSn  de  Chipre, 
quedé, tn  tan  temprano  Oriente, 
que  no  [upe  de  mi  vida 
primero  que  de  fu  muerte. 
Oriente.  Es  también  el  primero  de  los  quatro 
Puntos  Cardinales  en  que  fe  divide  la  Efphé- 
ra.  Llimafc  afsi  por  fer  el  que  elt  i  a  la  parte 
donde  nace  el  Sol.  Lat.  Oriens.  Orlas,  bous, 
Hiíl.  Nucv.Efp.  lib  3.  cap.  17.  Al  primer  crc- 
piifculo  de  la  mañana  empezaban  á  rcípirar, 
con  la  vifta  en  el  Oriente  ,  y  en  falicndo  el  bol 
le  taludaban. 
Orienté.  Se  llama  también  la  parte  del  Hori- 

zon- 


1 


Digitized  by  Google 


,6  OR 

zonte  por  donde  nacen  todos  los  Aftros.  Lat. 
Oftut. 

Qr ifiNTE.Sc  llama afsimifmo  aquella  parte  en  la 
tierra,quc  rcfpcdo  de  nucltra  habitación,  eac 
hacia  uonde  nace  el  Sol.  Lat.  Üritns.  Orienta 
piagj.  Rirad.  Él.  Sanct.  Vid.  de  S.Thcodoro 
Mattyr.  Fué  cite  Roñólo  Martyr  mui  céle- 
bre ,  y  tenido  con  gran  veneración  eti  todo  el 
Oritnte. 

Oriente.  Llaman  los  Aftrólogos  al  Horófcopo 
ó  Cafa  primera  del  i'hcma  Celcttc.Tofc.tom. 
9.  PI.40S.  Lat.Omiij  .¡firoiogicum. 

Oriente.  En  la<»  perlas  fe  llama  aquel  color 
blanco  y  brillante  que  tienen,  lo  que  las  hace 
mas  chimadas  y  ricas.  Lat.  Uriens  in  unto, 
nibut. 

Orí  ente.  Figuradamente  fe  toma  por  la  moce- 
dad ,  o  la  edad  temprana  del  nombre  :  y  afsi 
fe  dice  que  un  mozo  niuiió  en  fu  oriente  >  y 
quando  daba  grandes  cfpcranzas  de  fu  virtud 
y  prendas.  Lat. Oricni  ¿tatis, 

ORIFICE,  f.  m.  El  Artífice  que  trabaja  en  oro. 
Viene  del  Latino  Aunftx ,  que  lignítica  lo 
mifmo.  Cerv.  Perfil,  lib.  i.  cap.  8.  Pregun- 
tóme íi  fabria  oficio  de  Orífice  :  dixele  que 
tenia  habilidad  para  aprender  lo  que  me  cn- 
fcñalle. 

ORIFICIA,  f.  f.  El  Arte  de  trabajar  en  cofas  de 
oro  ,  como  joyas,  valijas,  ¿Ve.  LiX.Aurificium. 
FtcupR.  Plaz.Difc.49.  Siguieron  muchos  per- 
fonágesy  Principes,  en  varios  tiempos.cl  Ar- 
te del  Platéro,Or//;í/j,  y  Lapidaria. 
ORIFICIO,  f.ni.  Boca  ó  agujero  de  alguna  cofa. 
Viene  dd  Latino Orlfieiim,  que  lignítica  lo 
mifmo.  Pellic.  Argén,  parr.  a.  lib.  1,  cap.  1. 
ti  orificio  mifmo  mui  ancho  por  arriba,  y  ca- 
minando hacia  abaxo  á  las  entrañas  del  mon- 
te, fe  va  cltrcchando  poco  á  poco. 
Orificio.  En  términos  de  Anatomía  ,  fe  llama 
la  abertura  de  ciertos  conductos  ó  vafos  ,  y 
mas  comunmente  fe  entiende  por  la  boca  del 
intcllino  ,  por  donde  fe  nurga  el  cuerpo. 


Ut.  Onfinum.  FsnN.Efcud.  Rclac.i.  defcl 
Orificio  es  aquella  parte  por  donde  fe  inun- 
dan  ,  exoneran  y  expelen  las  immundicias  in- 


teriores. 

ORIGEN,  f.  m.  Principio,  nacimiento  ,  ma- 
nantial ,  o  caufa  y  raíz  de  alguna  cola.  Al-u- 
nos ulan  dette  nombre  como  tVmcnino.V.ene 
¡£  vLf  í°p que  Ggnifica  lo  mifnww 

filé   mí ^       V*  H 1 ' La  dcílc 

foc  ,  que  pareciendo  al  Provincial,  que  quan- 

tt  £*Jr^t.  Va  ,RdÍ-Íon'  í«  «  nom- 
bre de  Boleo  donde  habia  nacido  ,  era  if- 

pero,  trocoide  eu  Alexandrino  de  Alexan- 

0 feChaNnaScHoraVam.b5cn  P°r ,a Patri* ^nde 
í  Uuo1^á°aáC  tU-P"-PÍolafami- 

Or.gem.  Metaphoricamentc  vale  orinn™ 
«vou  caula  moral  de  alguna 

0n£lT*3d,'-dIeunatCrm-  Lo  quererte 
»«e  a!  origen.  Lat.  Orilla.  L}£  ^ 
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Mendoz.  Card.Mend.lib.l.cap.í7.Deman¿-* 
ra,  que  aunque  dicen  que  en  las  traducciones 
fe  pie.de  mucho  de  la  gracia  y  lindeza  de  la 
lengua  original,  no  fe  les  pareció  á  cftas  aquel 
Común  perjuicio  y  defairc.  1 
Original.  Ufado  regularmente  comofubftan- 
rivofe  toma  por  la  primera  eferitura ,  compo- 
fición  ó  invención  ,  que  fe  hace  o  forma  pa- 
ra que  de  ella  fe  faquen  las  copias  o  mode- 
los que  le  quilierc  :  como  el  original  de  una 
ektitura  ,  contrito  ,  pintura,  &c.  Lat.  Arcbe- 
tyvut.  Ejemplar.  Ov.  Hiít.Chil.  lib. x .  cap. 23. 
Lili  ajultada  con  fu  original  todo  lo  polsible, 
para  que  el  piadofo  lector  tenga  en  que  ad- 
mirar. Palom.  Vid.  de  Pint.  pl.465.  Palsó  á 
Roma  ,  dor.de  clludió  y  dibuxó  toda*  las 
obras  y  elUruas  de  los  antiguos  ,  compran- 
do muchos  origínala  de  los  primeros  hom- 
bres. 

Gracia  «rjjfaft  La  que  infundió  Dios  á  nucf- 
tros  primeros  Padres  en  el  citado  de  la  inno- 
cencia. Lat.  Originaliigratia. 

Pecado  origin.il.  Aquel  con  que  nacemos  rodos 
los  hombres ,  llamado  afsi  porque  trahe  fu 
origen  del  pecado  de  Adán  ,  que  le  transtun- 
dio  á  toda  fu  dclccndencia  ,  excepto  á  Maria 
Sandísima  ,  que  entre  las  puras  criaturas  fue 
la  única prefervada  por  los  méritos  dejefu- 
Chrifto  tu  Hijo.  Lat.Originate  petatom,  Fi.  L. 
de  Gran.  Symb.  part.4.  trat«  *•  Dial.  8.  §.  2. 

Es  el  ardor  de  nucllros  apetitos  heredado 

de  nucltros  primeros  Padres  ,  y  caulado  del 

Í erado  origen  ¡l.  M.Ayal.  Catee,  part.  i.lecc.2. 
)c  fuerte  que  todos  los  hombres  fon  conce- 
bidos, y  nacen  en  pecado,  enemigos  de  Dios, 
y  dcltinados  á  caltigo  eterno  :  EUc  es  el  mal 
que  llamamos  pecado  Original. 
Saberfe  de  buen  original.  I'hrafc  que  pondera 
la  certeza  de  alguna  cofa  ,  que  fe  refiere 
ó  aflegura.  Lat.  lix  ctrto  principio  vtl  aaílort 
feirt. 

ORIGINALMENTE,  adv.  de  modo.  Radical- 
mente ,  por  fu  principio  ,  defdc  fu  nacimien- 
to y  origen.  Lat.  Ab  origine.  Ab  imtio.  Radici- 
titi.  Comeno.  fub.  las  300.  Cop.  36.  Tomó 
ello  Jofcph  del  Génefis ,  en  el  Capitulo  vein- 
te y  nueve,  donde  tila  originalmente  eferito. 

ORIGINAR,  v.  a.  Cauiar  ,  fer  infUumcnto, 
principio  y  origen  de  alguna  cofa.  Lat.  Can* 
fart.  Efficere. 

ORIGINARSE,  v.  r.  Traher  fu  principio  ü  ori- 
gen de  alguna  cofa.  Lat.  Origimm  ducere.  Qri- 
«'.SAtAz.Com. También  fe  ama  en  el  Abylino, 
Jorn.i. 

'  .     P*       fe  originó  mi  dtfventúra.  ' 

ORIGINADO,  DA.  parr.paíf.dci  verbo  OrigU 
naren  fus  acepciones.  Lat.  BftñmJOftm. 

ORIGINARIO,  RIA.  adj.  Lo  que  incluye  ori- 
gen de  otra  cola.  Lat.  Originarias.  Pvent. 
Conv.  Iib.2.cap.2o.  §.1.  Por  ferrierra  tan  ve- 
cina a  Palcftina,  y  tenerla  grande  amoríos 
Hebreos,  como  á  patria  «riiináriá ,  adonde 
comenzó  fu  República. 

Originario.  Se  aplica  también  á  la  pcifóna 
que  tiene  fu  afeendencia  u  origen  en  algún 
país  determinado.  Lat.  Oriunda).  Originan*. 

Ov. 
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'  étíSL    -m°  <1Uando  ,,evais  ^  tundir  una 

PiN.Arr.de  Ballcír.  lib.j.  cap.2tf.  En  la  punta 
£fta  vara  coica  un  «tf¿,  y      üenran  fa 

"°  ^     °huld"i  El  m°h°      Cria  cl  h¡™  con  la 

quc  Lar  LE??  ,     g,"na  Coía  no  «atcriiL 

'fu  cap.^.  Sudaftcs  y  trabajaftcs  por  al.mn Smc 

ípaí  íidos  t0d°  Cfl'°  "°  fallV  dc  E  díffdVS 

Ind  ORINA,  f.  f.  El  fuero  y  aquofidad  dc  la  fan, 

ej  gre,  que  fe  cuela  por  los  ríñones  á  la  vcx  ea 

ÍE  /\qUal  b3Xa  a,&una  P°rci°n  de  cólera* 
que  la  hace  mordaz,  y  la  di  aquel  color  ama 

lia  fe?**  t™'  Vicnc  dcl  Lat'™  SE  que 

s  a  m.  S.Lms  Gonz.  cap.  8.  Aquí,  á  pocos  d  i  i  s 
de  haber  llegado,  le  aValtó  \¿  £ 

n       OR  l v  a  rVC°n  T,aS^uc  mod«ados  dolúres. 

£  hccho  P^a  recoger  la  orina ,  que  resularZ 
dO         mente  es  alto  y  ceñido  por  cerca  de  aW 

,5j  168o-.HV  Cada  «trencillo  á  veinte  mi 

5         corncWnaT  tCma  "**  hedl"  dc  Plcd<» 
la      .Orinal.  Por  femejanza  fe  dice  hablando  de 
^>lagárci  6  territorios , donde  llueve  mui 
}-         írequentcmente  :  y  afíi  Pamplona  y  Santiago 

pía  dd  CÍCl°'  Lat'  PlHV"f* 

ORINAR,  y.  n.  Exonerar  y  vaciar  la  vcxíga  el 
anima,,  del  fuero  de  la  fanere  que  le  rcloge 
en  ella,  y  fale  por  la  vía.  Üfafc  algunas  ve- 
ces en  icr.va,  como  orinar  fangre.  Lat.  Uri. 

Ti  l  '     °E  GranV  Sy,nb-  Part-  »•  cap.25. 

Para  que  no  anduvicire  el  hombre  i  ca* 
da  paflo  purgando  el  v  ientre  ,  afsi  proveyó 
de  eftc  eftanque,  porque  no  anduvieüc  lien». 

xoD.Lu.s  dc  Gongura  ,  aquel  famofo  Cor- 
dobés, que  un  jumento  le  orinó  cl  Invierno 

ORyiNÍr'plcbcbiocIVcrano- 

ülUNtCcR.v.n.  Amohcccrfc  ,  cubrirfe  dc 
onn.de  cuyo  nombre  fe  forma.  Es  voz  an~ 
tiquada.  L^rugim  infici.  Lucen. Vir.bcar. 
M.  Queriendo  vender  la  vida  dc  Pironicias 
>u  Camarero,  los  Romanos  1c  rcfpondieron, 
íalud  queremos  a  quien  nueftras  armas  no 
dexa  orintetr. 
ORINIENTO,  TA.  ad/.  Lo  que  cita  cubierto 
dc  mohou  oriu,  y  tomado  u  entorpecido 
H  por 
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jor  no  ufarfe.  Yi  tiene  poco  «Jo  efta  voz. 
lat.  vSruginofus.  Amad,  lib.t.  cap. 39.  Anu- 
dis  vió  la revuelta,*  falió contra  olios,  lle- 
vando á  fu  cuello  un  efeúdo  defpintado  ,  y 
un  yelmo  oriniento.  Ayal.  Caid.  de  Princ.  üb. 
3.  cap.  13.  Mascftando  en  ocio,  como  que 
orinientas  citan  las  cofas. 
ORINQUE,  f.m.  Voz  náutica.  Cabo  grueílb 
que  fe  pone  por  fiador  para  affegurar  el  an- 
cla, quando  fe  d.í  fondo  ,  fixando  en  la  cruz 
de  ella  el  un  chicote,  y  en  el  otro  un  pedazo 
de  palo  que  llaman  boya  ,  que  anda  lobre  el 
agua.  Vocab.  nurit.  de  Scv.  Lat.  Iluden/. 
ORIOL.  (Oriol)  f.  m.  Panamo  de  color  roxo 
baxo,  que  tiene  cnemiltad  con  el  cuervo ,  y 
el  cuervo  con  él ,  quebrándole  mutuamente 
los  huevos.  Lat.  Cblorion. 
ORION,  f.m.  Una  de  las  diez  y  feis  conftela- 
tiones  celcltes  que  llaman  Aultráles.  Confta 
fegun  el  P.Zaragoza  de  fetentay  una  cftrc- 
llas  conocidas  ,  entre  las  quales  hai  una  mui 
notable  de  primera  magnitud  en  el  pié  iz- 
quierdo ,  llamada  Rigél :  otra  en  el  hombro 
derccho.tambicn  de  primera  magnitud :  otra 
en  el  hombro  izquierdo  ,  que  fegun  algu- 
nos también  lo  es ,  y  tres  mui  lucidas  de  fc- 
gunda  magnitud  en  el  ángulo,  á  quien  el 
vulgo  llama  Báculo  de  Santiago.  Lat.  Orion, 
iVillalob.  Probl.Com.  de  Amphitrion,A&.i. 
Porque  ni  los  Septentriones  fe  mueven  en  el 
Cielo,  ni  la  Luna  fe  muda  de  como  falió,  ni 
las  eftrellas  de  Orión  ni  las  cabrillas  fe  ponen. 
ORLA.  f.  f.  La  orilla  de  paños ,  telas ,  vellidos 
ü  otras  cofas,  con  algún  adorno  qac  las  dif- 
tingue  de  otras.  Lzt.Ltmbus.  Fimbria.Ov. Hito. 
ChlL  lib.  8.  cap.  15.  Salió  edificadifsiroo  de 
vér  la  paciencia ,  humildad  y  prudencia ,  con 
que  el  Padre  fe  portó,  fin  tocar  ni  en  la  orí* 
del  vertido. 

Orla.  En  el  Blafón  es  una  pieza  honrofa  he- 
cha en  forma  de  un  filete  ,  y  puerta  dentro 
del  efeúdo,  aunque  feparada  de  fus  extremos, 
otra  tanta  diíhncia  ,  como  ella  tiene  de  an- 
cho ,  que  por  lo  ordinario  es  la  duodécima 
parte  de  la  mitad  del  efeúdo  ,  que  corrcfpon- 
dc  a  la  mirad  de  la  P>ordura.  Avil.  tom.  I,  foL 
*t  3.  Lat.  Seuti ¡imbuí. 

ORLADOR,  f.m.  El  que  hace  orlas.  Trahen 
crta  vozNcbrixay  el  P.  Alcalá  en  fus  Voca- 
bularios. Lat.  Limborarius 

ORLADURA,  f.  f.  El  juego'  y  adorno  de  toda 
la  or  a.  Trahc  crta  voz  el  P.  Alcali  en  fu  Vo- 

™?  AUnar'0,  Laf-  ******  IMn 

UKLAR.  v.  a.  Poner  y  adornar  un  vertido  u 
otra  cofa  con  guarnición  al  canto.  Lat.  Lien- 
to tbcumUr,  ornar*.  Jacint.  Pol.  pl.4.  Or- 
lando todos  fu  circunferencia  ,  firven  do  tor- 
reones a  crta  hermolilsima  Ciud.id. 

°  J^°°J  DA-  t1art'  Paff-  dd  vcrb°  Orlar. 
Adornado  con  guarnición  al  canto.  Lat.  Fim- 
brutus.  Limbo  pr^xtus.  CoLMEN.Hirt.Segov 
Cap.49.  §.  u.  Sembrados  de  flores  de  plata  V 
•  oro  fino,  y  feda  carmesí.  '  7 

VRLO.  l.m.  Inftrumento  múlico  de  boci 
forma  de  cavado  :  y 


en 


-'-7.  ,  •  Y. Parque  las  orlas  v.irt 
dando  vueltas,  le  llamo  Orlo  por  fcr  VoUca. 


OR. 

do.  TraheleCovarr.cn  fu  Theforo.  Lat.TV- 
bls  incurva. 

ORMESI,  f.m.  Tela  de  fcda.cafi  del  mifmo  mo- 
do que  el  chamelote ,  aunque  mas  delgada* 
que  hace  con  la  prenfa  unos  vifos  que  llaman 
aguas.  Lat.7V/<i  ferie*  stndulata.  Pragm.  de 
Tass.  año  1680.  f.7.  La(vata)  de  ormesíes  li- 
tas de  Genova,  de  vara  de  ancho,  treinta  y 
quatro  reales. 

ORNADAMENTE.  adv.  de  modo.  Con  orna- 
to y  compollura.  Lat.Ornati.  Decore.  F.Herr. 
fob.  la  Eglog.i.deGarcil.  Sin  duda  alguna, 
que  es  mui  difícil  decir  nueva  y  ornadamtntt 
las  cofas  comunes. 

ORNAMENTAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  ador- 
nar. Lat.  Ornan, 

ORNAMENTADO,  DA.  part.  paíT.  Lo  mifmo 
que  adornado.  Lat.Om4fHj.FR.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.i.  cap.35.  Y  íi  en  cabo  entrare  un 
dia  folemne  en  una  Iglcíia  Cathcdrál.hcrmo- 
famente  fabricada  y  ornamentada,  alú  hallará 
en  que  apacentar  los  ojos. 

ORNAMENTO,  f.m.  Adorno,  compoíhi ra, ata- 
vio que  hace  viftofa  alguna  cofa.  Viene  del 
LaúnoOrnamentum.Lat.Ornattu.Dttns.GR  AC. 
Mor.  f.49.  Pues  como  los  Philófophos  natu- 
rales dicen  que  el  mundo  era  mundo ,  que 
quiere  decir  que  no  tenia  ornamento  ni  or- 
den. Ambr.Mor.  Iib.8.  cap.48.  Los  Antiguos 
atribuían  á  crta  Diofa  un  cierto  ornamento  y 
atavio  proprio  fuyo. 

Ornamentos.  Se  llaman  comunmente  lasvef- 
tiduras  fagradas  que  fe  virten  los  Sacerdotes 
y  los  Obilpos  quando  celebran,  lo  que  cotn- 
prchende  también  los  adornos  del  Altar  que 
fon  de  lino  ü  leda:  como  los  mantélcs.cl  fron- 
tal, &c.  Lat.  Ornamenta  Sacerdotalia  feu  Pon- 
tlfieaita.  Marm.  Defcripc.  lib.  2.  cap.  14.  De- 
más de  efto  reparó  las  lglclias ,  y  les  dió  or- 
namentos, cálices,  campanas, y  todas  las  otras 
cofas  neceflarias  para  celebrar  el  culto  divi- 
no. Salaz,  de  Mend.  Card.Taver.  cap.  14. 
Enriquecióla  con  plata ,  ornamentos ,  retablo 
Y  «ja. 

Ornamentos.  Se  llaman  en  la  Architecrura, 
Efcultúra  y  otras  cofas,  ciertas  piezas,  que  fe 

Eoncn  para  acompañar  las  obras  principales. 
.it.  Ornamenta,  orum.  Ant.  Agust.  Dial,  de 
Med.  pl.36.  Tiene  un  ornamento  encima  co- 
mo diadema. 
Ornamentos.  Figuradamente  fe  toma  por  las 
calidades  y  prendas  mor.ilcs  del  íugéto,  que 
le  hacen  mas  recomendable.  Lat.  ts£gregi* 
animi  dotes.  Deeus.  Gr  ac.  Mor.  f.201.  Que  la 
prudencia  fea  la  guia  ,  y  ornamento  ,  y  orden 
de  todas  las  cofas....  no  hai  en  ello  duda  nin- 
guna. Lop.  Philom.  f.38. 
De  ta  muger  be r mofa, 
Que  Jtempre  reveréntio. 
El  mayor  ornamento  es  el  fslentio. 
ORNAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  adornar.  Vie- 
ne del  Latino  Ornare.  Alv.  Gom.  Cant.  3. 
Oct.tj. 

Defpues  que  de  varias  pinturas  ornó 

Todas  fus  obras  

ORNADO,  DA.  part.  part'.  del  vetbo  Ornar. 

Lo 
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Lo  mifmo  que  adornado.  Lat.  Ornatus.  Gong.- 
Rom.  amorof.2. 

Admirablemente  ornada 
de  un  bravo/  ricojaezi 
obra  ai  fin  en  todo  digna 
de  Artífice  Cordobés. 
ORNAT1SSIMO  ,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  ador- 
nado ,  at  aviado  y  compueíto.  Lar.  Ornatifsi- 
*»ui.  F.  Herr.  lbb.la  Eglog.i.  de  Garcil.  De- 
raída  aparre  el  artiñeiofo  y  ornatifsimo  libro 
de  las  Transformaciones. 
ORNATO  ,  f.  m.  Adorno  ,  aravío  ,  aparato 
y  competición.  Viene  del  Latino  Ornatus 
auc  (lenifica  in 


*     "    r~  1 —     *    ~  **v*  *-*L"lu  urnaius, 

que  iignihca  Jo  mifmo.  Inc.  Garcil.  Coment. 
parr.i.  Jib.j.  cap.7.  Lo  eftimaban  por  fu  her- 
mofara  y  refplandór  para  ornato  y  férvido 
de  las  cafas  reales. 
ORO.  f.  m.  Metal  el  mas  preciólo  de  todos, 
ñas  pelado  que  el  plomo ,  de  color  amarillo. 
J:s  brillante ,  hermofo ,  y  fe  puede  doblar 
im  romperle.  Con  la  mezcla  fe  baxa ,  y  en  el 
fuego  fe  purifica,  y  fubc  á  los  quilates  que  fe 
neccísua  para  labrarle.  Viene  del  Latino  Au- 
rum, que  lignítica  lo  mifmo.  Recop.  lio.  j. 
tit.  ai.  I.  i.  Mandamos  que  en  cada  una  de 
Jas  nueítras  cafas  de  Moneda ,  fe  labte  mone- 
da de  oro  hno  de  ley  de  veinte  y  tres  quilates 
•  V  tres  quartos  largos. 

Oro.  Se  toma  muchas  veces  por  el  color  rubio, 
e  pecialmcnte  hablando  de  las  mugeres :  y 
alsi  fe  dice  que  tienen  cabellos  de  oro.  Latí 
Aurum.  Aureus  color. 

Oro.  Se  llaman  también  las  joyas.y  ottos  ador, 
nos  mugentes  de  ella  cfpecic.  Lar.  Mon.lia 
frtttofa. 

Oro.  Se  toma  muchas  veces  figuradamente  por 
Jas  riquezas,  y  el  conjunto  grande  de  hacien- 
da y  dinero  :  porque  regularmente  las  rique- 
zas le  guardan  mas  en  oro  que  en  otras  efpe- 
cies.  Y  afsi  fedice,  Tiene  mucho  oro ,  ha 
gallado  mas  oro.  Lat.  Divitu.  Tbefa 


Oros.  En  plural.  Uno  de  los  quatro  palos  ó 
manjares  de  que  fe  compone  la  baraja  de  los 
naipes  ,  reprefenrados  en  unos  doblones  6 
monedas  de  oro.  Lar.  Fohum  luforium  aurico- 
Imtmonetisdepiilum.  L.Grac.  Crit.  parr.j. 
«-ni.j.  No  le  barajan  los  contentos  con  las 
penas ,  las  copas  con  los  batios ,  los  orot  con 
»as  clpadas,  como  por  acá. 
Oro  batido.  Se  llama  aquel  que  puerto  enrre 
nojas  de  pergamino,  ú  rripas  de  vaca  roui  del- 
gadas ,  a  fuerza  de  golpes  con  un  mazo  ,  fe 
adelgaza  y  íutiliza  ,  de  tuerte  que  el  ambien- 
te le  mueve  :  y  firve  para  dorar  retablos.  Lat. 

Attrum  úrútl'dlt. 


Oro  brmiido.  En  la  pintura  es  el  que  fe  hace 
mediante  los  aparejos  de  cola  ,  hyeflb ,  y 
bol ,  tobre  piezas  de  madera  tallada  ó  Jifa. 
Palom.  Muí.  Pict  tom.  1 .  Indice.  Lat.  Aurum 
politum. 

Oro  de  Copeta.  Se  llama  el  oro  purgado  al 
rucgo,dc  toda  mezcla  ó  impureza.  Ut.Aurum 
pururn.  Aurum  primum,  nitiium. 

Oro  deTibar.  Un  oro  mui  acendrado,  que 
le  coge  en  un  rio  llamado  afsi,  que  dicen  Ca; 
Tom.  V , 


Oro  Fulminante.  Cierro  polvo  oue  fe  har. 

fe  ES  f  C  dC  rartaro  •  y  al  fond°  &  valb 
fe  halla  un  poivo  qUC  fecandofe  ,  ya  por  s^ 
rn.fmo,  o  ya  en  el  baño  Mana  ,  y  no  al  fuego, 
fe  enciende  con  qualquiera  calor  ligero ?  y 
hace  un  ruido  can  violento  como  lapolvorí 

ÍSSEStXSS.  ^  ^  ^dedór  ,  ba-' 
^oelfijego,ádifcreBcia  de  lapolvorá.quc 

polvo  es  mas  violento  que  media  libra  de 
pólvora,  ^x.  Aurum  fulml„Mí. 

ín  .m¿U;r,aS'  med¡antelalifa  yapare- 
jos  de  olio  ,  lo  qual  queda  deligual  y  no  e  tí 
brun.do.  Palom.  tto&n*.  tom.§i .Indicó 
Aurum  tmpolhum,  obfeurum.  ' 

m°i?vl|100,  ?qocYc  muclc  en  Pan«  con 
mid,  V  luego  fe  aclara  con  agua,  pira  realza? 

?  s  íaió   ^«^acioneay  miniad 

Oro  Molido.  Se  llama  también  el  oro  Caldos 
Jom/^UC,d°rárU;ü'  ****  parado^ 

Oro  Potable.  Cierta  medicina  que  hacen  los 
Ctómico.  del  mifmo  cuerpo  del  oro ,  que  te 
qu.tan  lo  corroíivo ,  y  delatado  en  eípTritú 
de  vino  queda  con  un  color  de  Rubí  ,  y  CS 
m  remedio  miu  útil  para  muchas  enrermeda- 

Sois  bebida  en  que  les  di  ó 
tan  divino  oro  poráble, 
que  de  fus  Entraos  (¿brillo 
/«'  Pelícanos  los  bace. 

A  JuLA'":  L,a~man  Umbicn  Io*  Alchimiftas 
a  cierra  Compofitíón  amarilla  ,  qUc  hacen 

^«^J«ypcrfuadit  a  los  igíoran  es¿ 
que  es  oro  Potable.Lat.,4„r,w  p*t*b£, 

Ltr  ?-  g^WM  hecha  p¿7d  Empera; 

ley  fundamenta  en  el  Imperio :  y  por  ella  fc 
teg  aron  todas  las  ceremonias  v  la  forma  de 

dV  «CSnáC  EmP"adór»  fijando  el  número 
de  los  EletTorcs:  la  qual  fué  aprobada  por 
todos  los  Principes  del  Imperio  ,  y  coníicnc 
treinta  artículos.  LlamófcBula  de  Oro  óor 
que  cftalellada  con  un  fetlo  de  ore  conth ¿ 
«c  lo  acoftumbraban  los  Empe  adoíc  de 
Oriente.  Lat.  Bulla  áurea.  Pcraaorci  dC 
Como  un  oro,  ú  como  mil  oro,.  Ponderación; 

alguna  perfona  o  cofa.  Lat.  Puhbrior  auro 
Qcev  Muf.j.Lctr.burl.2.  % 
Como  un  oro ,  no  bai  dudar t 
*™>  "fía,  y  yo  te  adoro.  ' 
Almo,  pues  fot  1  como  un  oro, 
Con  premio  me  be  di  trocar. 
Como  un  pino  de  oro.  Phrafc  vulgar  que  expli-, 
ca  Ja  gentileza  y  donaire  de  alguna  perfón* 
ntcn  hecha  y  agraciada.  Lar.  Pukbrior  «f 
«t¿antioraMro  óptimo.  QuEv.Cuent.  Echaba 

d 
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el  bofe  por  una  mozucla  como  un  pino  de 


ara. 

De  oro  y  azul.  Modo  de  hablar  para  ponderar, 
que  alguna  perfóna  viene  muí  allcada  y  com* 
pucíla.  Lul.Confono,  eltgantiqut  ornatu. 

Jí\  oro  y  el  moro.  Phrafc  ironica.para  ponderar 
el  engaño  de  alguno  que  fe  cree  le  han  de  dar 
alguna  cofa  grande  ,  o  la  cllimación  en  que 
tiene  alguna  cofa  que  dá  o  que  pólice.  Lar. 
Mida  divttia.  Qvev<  Cuciu.  El  padre  penfa- 
ba  ,  que  tenia  ti  oro  y  tt  moro ,  y  citábale  en 
fus  trece. 

Es  como  un  oro  patitas  y  todo.  Phrafc  vulgar 
irónica  para  burlarle  de  alguno ,  ú  dar  á  en- 
tender que  elU  conocido  por  aftúto  y  bella- 
co. Lat.  Scitm  quidem  iji. 

Es  otrotantooro.  Phrafc  con  que  fe  explica  lo 
que  á  una  cofa  fe  le  fu  be  de  estimación  y 
punto  ,  quandofe  le  añade  otra  que  le  di  ma- 
yor realce.  Lat.7jn/c  mttima,  QiEv.Entrcmct. 
Prolog.  Si  V.m.  fuelle  murmurador,  /tria  otro 
tanto  oro  ,  que  á  puras  contradicciones  y  ad- 
vertencias me  daría  a  conocer. 

Pico  de  oro.  Se  llama  el  fugeto  que  es  muí  clo¿ 
qüentc  :  lo  que  regularmcnrc  fe  dice  de  los 
Oradores,  y  Predicadores  de  ciiilo  elegante. 
Lat.  EloqUtntifiimvi.Cbrjrfoioruí. 

Poner  de  oro  y  azul.  Phralc  irónica  que  fignifi- 
ca  decir  á  alguno  palabras  fcnfiblcs,  y  tam- 
bién haberle  llenado  de  lodo  ü  de  otra  im-, 
mundicia.  Lar.  Probrh  depingere.  Spurcitiis 
fuffundere. 

Prometer  montes  de  oro.  Phrafe  que  equivale 
á  ofrecer  mucho.  Lat.  Monta  aunes  pollU 

ceri. 

Se  le  pudiera  fiar  oro  molido.  Phrafe  común  pa^ 
ra  explicar  la  fidelidad  de  alguna  perfóna  i 
quten  fe  entrega  el  manejo  de  hacienda'  ü 
otra  cofa.  Lat.  Aurum  quomodolibtt  Ipfi  tredi 
potejt. 

Siglo  de  Oro.  Aquel  tiempo  que  fingieron  los 
Poetas  en  que  fe  vivia  en  la  innocencia  ,  v 
con  grande  abundancia  ,  fin  tener  tanto  p¿ 

Dtrrama  tn  él  ti  Celtjíial  Tbtforo. 
<-  .    . D'  uf"**  bondad  del  i¡g|0  dc  oro. 

■Ü fiSu  t"n$lacion  íc  «Mtan  los  tiem- 
pos Hondos  y  felices,  en  que  lubia  paz  v 
quietud.  Lat.  W**  aureuml  P  Y 

es  lo  que  oro  vale.  Refr.que  «xprelfa  oue 
no  foto  conüftc  la  rccompenS  en  SéwZS 

Oro  majado  luce.  Refr.  que  enfefia  que  las  co- 

expenmentadas  y  probadas.  Lar. 

'As  de  OrT  ¡T*1  q"°Pluí  d>Mditur  aur»m. 
As  de  Oro,  no  le  jueguen  bobos.  Refr.  oue  en 

Lar.  indigencia  para  no  errarlo. 

^¡ffpitns  ,arth  difcriminattnta; 

noiedcxc  uno  engañar  de  la  apariencia  dc 


OR 

las  cofas  ,  que  mochas  veces,  aun  quando  pa- 
recen mas  preciólas,  no  lo  fon.  Lat. 

Impía  fitb  dulcí  mtllt  venena  latent. 
Pie.  Just.  f. 5 4.  Engañafc  :  pienfa  que  tstodo 
oro  lo  qui  reluce} 

OROB1AS.  f.  m.  Una  de  las  efpecics  mas  finas 
del  Incicnfo.  Ltf.Tbnrh fptttti  fie  diña.  Lag. 
Diofc.  lib.i.cap.6¿.  Es  legundo  en  bondad  el 
llamado  Oróbiai,  y  el  que  nace  en  Smilc. 

OROFRES.  f.  m.  Galón  dc  oro  y  plata.  Es  voz 
antiquada.  L¿t.Auri/¡ci*.  Chron.  de  S.Fern. 
cap.i.  Mando  que  todos  dcxalfen  las  ropas 
ricas  ,  c  orofréfes ,  c  otras  galas  luperfluas ,  y 
que  todo  aquello  cchalfcn  en  armas. 

ORONDADO,  DA.  adj.  Enfortijado,  enrofea- 
do  ,  variado  en  ondas.  Es  voz  antiquada. 
Lar.  Unduhtut.  In  gyrotvariatui.  Mont.  del 
R.  D.  Al.  lib.  1.  cap.  39.  E  rubios  claros  ,  e 
rubios  efeúros ,  en  tal  que  fcan  orondádoi ,  c 
prietos. 

ORONDADURA.  f.f.  Diverfidad  decoloren 
forma  dc  ondas.  Es  voz  antiquada.  Lat.  Un- 
dulatio.  In gyro¡  variatio.  Mont.  del  R.D.Al. 
lib.  1 .  cap.39.  E  la  orondadúra  que  íca  aliena- 
da, e  aun  prietos  fin  orondadúra, 

ORONDO  ,  DA.  adj.  Campanudo  ,  pompofo, 
prefumido,  amigo  de  fer  vilto  y  parecer  bien. 
Es  voz  dc  cftilo  vulgar.  Lat.  Pompofus.  Cerv. 
Quix.tom.a.cap.52.  Que  ya  dicen  mis  ami- 
gas y  vecinas ,  que  fi  yo  y  mi  hija  andamos 
orondas  y  pompólas  en  la  Corte  ,  vendrá  á  fer 
conocido  mi  mando  por  mi.  Qutv.Muf.  6, 
Satyr. 

Hi yo  burlado  d  tu  mugir  oronda? 
Hé  aclarado  el fecréto  dt  la  penca*. 
Llevé  tu  bija  robada  dTrapifondai 
OROPEL,  f.  m.  Lamina  dc  Latón  mui  batida  y 
adelgazada  ,  que  queda  como  un  papel.  Es 
formado  dc  las  voces  oro  y  piel ,  por  quedar 
con  un  color  que  parece  fer  oro,  y  extendida 
como  piel.  Lar.Ljwj/»j  auriebalci ,  velbraélea. 
Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.tó.  Cada  onza 
dc  Oropél  no  pueda  pallar  dc  quarenta  y  dos 
maravedís.  Valdiv.  Romanc.f.  177. 
Un  pitápbio  pufo  al  punto 
d  fu  puerta  el  Bacbillér, 
de  cardenillo  y  almagret 
de  azafrán  y  de  oropél. 
Oropel.  Figuradamente  fe  dice  dc  las  cofas  que 
fon  dc  poco  valór ,  y  las  hacen  fubir  de  clti- 
mación  por  vanidad  ,  ó  por  engañar  á  otros. 
Y  también  fe  entiende  de  las  Oraciones  llenas 
dc  palabras  elegantes  ,  pero  fin  fubftancia. 
Lat.  Futilitat.Foltum.  Cerv.  Nov.i  i.  Dial.  pl. 
369.  Porque  no  anduvicifcn  engañando  el 
mundo  con  el  oropél  de  fus  gregüefeos  rotos. 
Alcaz.  Chron.Dcc.r.año  4.  cap.i.§.i.  Por- 
que dexando  dc  oír  á  los  Predicadores  ancia- 
nos y  maduros  ,  fe  pagaban  dc  los  oropilts  dc 
un  muchacho. 
Oropel.  Sc  toma  también  por  los  adornos  ó  re- 
quisítos  de  alguna  pcrlona.Lat.r//»/«/.£>««/. 
Oaltar  mucho  oropél.  Phrafc  que  fe  dice  de  los 
que  oftentan  gran  vaninad  v  faufto  ,  fin  tener 
polsiblcs  paradlo.  Lat.  Oftentamina  jaífare. 
vdpompam  inanem. 
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na-  Jpecitt.'Esris.  Art.  de  Ballcft.  l¡b.  j.  cap.  a». 
.  y  LiOrtíga  es  algo  menor  que  el  Sifón,  y  ma- 
en        yor  que  la  Ganga. 

y  ORTHODOXO,  XA.  adj.  Cathólico,  que  cree 
re-  conttantcmente  las  verdades  decididas  por 
•«ío  la  Iglcúa  Romana  :  y  afsi  íc  llaman  también 
do  orthodúxas  las  propolkiones  decididas  por 
jp.        la  Iglelia.  Viene  del  Griego  Ortbodoxia  ,  que 

lignítica  recia  opinión ,  y  fe  pronuncia  la  x 

como  ei.  Lat.  Ortbodoxut. 
ORTHOGONlO.adj.  Lo  m¡fmo  que  Rc¿tán- 
ti-        guio.  Llámafc  afsi  el  Triángulo  que  tiene  un 
de        ángulo  recto. 

Ib-  ORI  HOGRAPHIA.  f.  f.  El  Arte  que  enfeña  i 
tas  eferibir  correctamente  ,  y  con  la  puntuación 
a  á  y  letras  que  ion  neceflarias,  para  que  fe  le  dé 
:an  el  fentido  perfecto ,  quando  fe  lea.  Es  voz 
un  Griega,  que  lignilka  recta  eferitúra.  Lar.  Or- 
los tbo%rupb:a.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.?;.  Y  afsi- 
f«-  miimo  la  pone  Aldo  Manucio  en  fu  Ortbogra- 
7.  pb'tu.  A\t.  Acost.  Dial,  de  Med.  pl.  13.  Por 
de  las  medallas  le  labe  la  ortbograpbia  verdade- 
ras ra  de  machos  nombres  proprios  de  Ru ma- 
go nos. 

pi-  Orthographía  Geométrica.  Es  la  delinca- 
ción de  la  fupertkie  de  qualquier  cuerpo, 
us  fegun  fu  latitud  y  altura:  y  es  lo  que  le  llama 
iu-  '  perfil.  Tofo toru.6.  pl.ijj.  Lu.Ortbograpnu 
i  á  geométrica. 

¡a-  Orthographía  proyecta  degradada, ó  e* 
las  perspectiva.  Es  la  delincación  del  perfil  fe-, 
¡e-  gun  fe  reprefenra  en  la  tabla  ó  plano  ópti- 
as,  co. Tofc. tom.tf.pl.  135.  LzuOrtbograpbia pro- 
»,as  jeéfj. 

ia<    ORTHOGRAPHlCO,  CA.  adj.  Lo  que  per- 
o-        tcnccc  a  la  Orthographía:  y  afsi  fe  dice,  Deft 
ra-       cripcion  orrhográphica.  L&t.Ortbo^rapbicat. 
ro    ORTHOGRAPHO.  f.m.  El  prorcffór  y  fabio 
ce       en  la  Orthographía.  Lu.Ortbograpbus.  Pie. 
:r-       Jost.  f.12.  Digo  yo  el  Licenciado  Perlicano, 
ja       Ortbóaraobo,  Múfico,  Arithmctico,  &c. 
fi     ORTIGA,  f.  f.  Planta  de  que  hai  varias  cfpc- 
cics.  La  común,  que  llaman  la  grande,  echa 
r.        las  varas  de  tres  palmos  en  alto,  pobladas  de 
1-       hojas  encontradas,  por  fu  principio  anchas,  y 
1-        rematando  enpunta.Ticne  en  ellas  unosdicn- 
tecillos  mut  agudos ,  cubiertos  de  un  vello 
y        que  pica.  Sus  dores  cftán  colocadas  como  en 
efcalóncs.  Su  femilla  es  pequeña ,  aovada  y 
roxa.  La  que  llaman  menor  (que  también  (c 
l        dice  Cania)  tiene  las  varas  de  un  palmo  de 
alto,  las  hojas  mas  cortas  y  agudas.  Covarr. 
s        íiguiendo  á  Laguna,  cícribe  Hortíga;  pero  fe- 
gun  el  origen  ha  de  eferibirfe  lin  b,  pues  vic- 
>        nc  del  Unica  Latino  del  verbo  Urere  quemar, 
porque  fu  mordacidad  quema  y  cfcuccc  mu- 
cho. Lar.  Urtica.  Nieremb.  Var.llultr.  Vid.del 
P.  Francifco  Folliano.  bolla  al  cuerpo  dcfnu- 
do  aplicar  ortigal  y  echarfe  en  ellas.  Frag. 
Drog.  de  Ind.  Difc.  del  Ambar.  Se  tiene  por 
averiguado  que  cite  nucitro  bálfamo  mana 
de  un  árbol,  mayor  que  granádo,cl  qual  celia 
las  hojas  como  de  ortigal. 
Ortiga  muerta.  Vcafe  Galiopfis. 
Ser  como  unas  ortigai.  Phrafc  con  que  fe  ex- 
plica que  una  perfona  es  áfpera  y  delapatible 

en 
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en  fu  comercio  y  en  fus  palabras.  Lat.  Afpel 
rrf,  pangentis,  urentis  ve  natura  fe  pratére. 

ORTIVO,  VA.  adj.  Tcrm.  de  AOronomia,  que 
equivale  á  Oriental:  como  Horizonte  ortivo, 
amplitud  ortiva.  Lar.  Ortivtu,  a,  um. 

ORTO.l.m.  La  afccnlion  o  lubida  de  qualquier 
Artro  por  el  Horizonte.  Ertc ,  absolutamente, 
y  íin  otro  rclpeclo,  fe  llama  Orto  Artronómi- 
co.  Lat.  Ortus. 

Orto  Poético.  El  nacimiento  de  qualquier 
Artro  con  rcfpcdo  al  bol.  Elle  fe  divide  en 
Hcliaco.Cólmico  y  Acronycto. Véanle  en  ci- 
tas voces.  Lar.  Ortus  poetnut. 

ORUGA,  f.  f.  Planta  de  que  hai  dos  cfpecies, 
una  hortenfe  y  otra  fylvcrtrc.  La  hortenfe 

Íroduce  un  talio  de  pie  y  medio  de  alto ,  las 
ojas  largas,  la  ñor  amarilla  ,  la  (Táñente  re- 
cia y  aguda,  dentro  de  unas  vainillas  o  cor- 
nezuelos, como  los  del  nabo  ü  de  la  moítáza, 
y  la  raíz  blanca.  La  fylvcltrc  hace  mas  cítre- 
chas  y  mas  puntiagudas  las  hojas.  Viene  del 
Latino  Eruea  ,  que  lignítica  ello  mifmo.  Sa- 
buc.  PhíioC  Coloq.  t.  tit  68.  Los  alimentos 
cálidos  que  pican  ,  como  pimiento ,  Ortiga, 
mottiza....  y  la  gran  cena  incitan  a  luxúria. 
Prvjga.  Se  llama  también  un  gufanillo  mui  no- 
civo, que  fe  engendra  de  las  hojas  verdes  de 
la  hortaliza  :  el  qual  quando  viejo ,  pegado  á 
un  tronco  de  árbol  fucle  hacer  un  capullo 
amarillo ,  del  qual  falcn  defpues  las  maripó*. 
fas.  Lat.Cjw^,  es.  Eruea.  Lag.  Diofc.  lib.  2. 
cap.5J.  Es  mui  probado  remedio  para  ahu- 
yentar efta  fuerte  de  orúgas ,  un  cangrejo  de 
rio,  fi  fe  cuelga  en  el  huerto. 
Pkuga.  Salla  guftófa  que  fe  hace  de  la  hierba 
dclte  nombre,  con  azúcar  ó  miel ,  vinagre  y 
pan  toíhdo :  y  fe  dilUngue  llamándola  orúca 
de  azúcar  u  de  miel.  Montiñ.  Art.  de  Cocui, 
f.  19 1 .  Lat.  Conditura  ex  melle  velfatebaro,  pane 

Otica  defino.  Gufanillo  roxo  ,  algún  tanto 
ve  Mofo,  que  en  el  Invierno ,  paralara  ríe 
del  frío,  fe  encierra  (obre  los  pinos,  en  unas 
telas  muí  fútiles  que  texe  á  manera  de  telara- 
ms.  Lat  Pm  traté.  Lag.  Diofc.  lib.  1. cap  ka 

hir.^  dVqUCña  mcf™  '«añera  um 
bien  los  bupreftes....  y  con  ellos  las  orugas  de 

0do° llllnlt'  rP,!-raícba«>q«cfedice  quan- 
do ift  E, C°/afcha  Pedido  ü  dcfperdida- 
co.  i_at.  Lrojuí  evanuit 

ORUJO. fm.  H hollejo  déla  uva  defpues  de 
varr.  dice  es  quahhollujo;  pero  en  elle  cL 
fmWma.  Qvjev.  Muf.6.  Son.40. 

» <« guedeja,  vuelto  el  oro  onijo, 

f    K  f"  V»1"»  vidriada  de  barro,  aira  v  fin 

ÍMfe  57  '°  C°Ta        ¿K  Ion- 
icrva.  Viene  del  Latino  Orea,  a.  Mex  Svlr 
Frt.a.cap.,5.  Env¡3ba  á  £¿  "fu  fS¡í 
jna«  u  olla  preftada  ,  /  la  liicg  a  ¡TS 
Pondia,  qllc  no  fe  la  quería  preítarb 

>JR¿A  DE  AVANTE,  Orza  DE  NOVBIA  Vnrrc 

Galera,  para  avilar  fe  enderece  ¿  la  m¿0 


OR 

Izquierda.  Llr.  Ai  Jiniflram.  SlniJlrortttm.Ki.¿ 

far.  part.a.  lib.}.  cap.9.  Quando  íbamos  á  la 
vela  tenia  cuidado  con  la  orza  d*  avante, y  ton 
la  orza  de  novela. 

A  orza.  Modo  adv'ctb.  Tcrm.  náutico  que  fe 
dice  quando  vá  el  baxél  torcido  á  un  lado  ,  ó 
echado  lobrc  uno  de  los  collados :  y  por  fc- 
mejaoza  fe  dice  de  las  cofas  que  citan  torci- 
das ó  ladeadas.  Lat.  ¡njltxé  ad  latus.  Ercill. 
Arauc.  Canr.15.  0¿t.8i. 

Otro  Uá  grita,  am.iina,  otro  repites, 
A  orza,  no  amainar  que  nos  perdemos. 

ORZAR,  v.n.  Llegar  la  proa  al  viento  .quan- 
do fe  navega  ¿i  la  bolina.  Es  lo  mifmo  que  it 
de  lado.  Vocab.  marir.  de  bcv.  Lat.  Simftror- 
fum  n  tvigare. 

ORZUELO,  fin.  Granillo  que  nace  en  el  pár- 
pado del  ojo,  que  molelta  mucho  ,  y  á  veces 
impide  el  abrirle  para  ver.  Trahclc  Nebrixa 
en  fu  Vocabulario.  Lar.  Ordeolum.  Cbrite. 

Orzuelo.  Es  también  un  inllrumcnto  que  tie- 
nen los  cazadores, para  coger  vivas  Jas  perdi- 
ces, que  es  á  modo  de  una  ratonera  de  agua, 
con  la  trampilla  movible  ,  y  en  poniéndole 
encima  la  perdiz,  resbala  y  cae  dentro, y 
vuelve  la  trampilla  á  quedar  cerrada  ,  impi- 
diendo pueda  falirfe.  También  fe  llama  afsi 
un  género  de  cepo  para  prender  las  fieras 

{>or  los  pies.  Lat.  Deeiputa.  Espin.  Art.  de  Ba- 
lcft.  lib.^.cap.jS.  Armanlas  afsimifmo  unos 
erzHélos  en  que  caen,  que  es  como  una  rato, 
ñera  de  agua. 

OS 

OS.  Pron.  pcrfonál.  Lo  mifmo  que  Vofotfos. 
Ufale  antepuerto  y  polpucfto  al  verbo.  Lat. 
Vos. 

Os.  Equivale  muchas  veces  á  vos  :  y  fe  ufa 
quando  no  fe  quiere  dar  el  tratamiento  par- 
ticular de  la  perlóna ,  6  para  denotar  autori- 
dad de  fuperior  á  infcrior.ó  el  mayor  rcfpcc- 
to  del  interior  al  luperiór.  Lat.  Koi.  Qpav« 
Carr.  al  Rey  Luis  Xlli.  cap.  1.  Llamóle  Cario 
Magno,  porque  os  pudicifemos  llamar  Má- 
ximo. ' 

OSADAMENTE,  adv.  de  modo.  Atrevidamen- 
te, con  intrepidez,  6  íin  conocimiento  ú  re- 
flexión. Lat.  Auiacier.  Pin  c.  Ciar.  Var.  tit.  2. 
O/adámente  cometía  muchas  veces  fu  pctfó- 
na  y  Eltádo  a  los  golpes  de  la  fortuna ,  por  la 
confervacion  de  fus  parientes. 

OSADIA,  f.  t\  Atrevimiento,  audácia  ó  temeri- 
dad. Lat.  Audacia.  T eméritas.  Pint.  Dial,  de  la 
Jullicia,  cap.i.  Afsi  como  el  dcfprecio  de  los 
míenos  dá  á  los  malos  o/adía:  afsi  el  favor  que 
fe  da  á  los  malos  quiebra  el  corazón  a  los 
buenos.  \ 

Osadía.  Se  toma  también  por  fervor  y  animo- 

ivt  i3"13  7  bUCt1a*  UuAeluí'  Mari  AN.Hirt. 
fclp.  hb.tf.  cap. 7.  Al  tiempo  que  lus  hermanos 
andaban  defterrados  por  el  Rey  Leovigildo, 
lirvu,  mucho  (S.Ifidóro)  con  fu  zelo  y  ojadi* 
alalplefiaCathólica. 
OSAD1SSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  ofído. 
Lat.  Atedati/simut. Barbad. Urdcm.  Ex.  Rico 

en 
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eo  la  eloqüencia  para  fu  adorno ,  y  oftiir. 
fimo  en  el  ánimo  para  fus  cxecncioncs. 
OS  AR.  v.  n.  Atreverle  ,  emprender  alguna  co- 
fa con  atrevimiento.  Fórmale  del  fupino  Am. 
fam  del  verbo  Latino  Audére ,  con  alguna  in- 
flexión. Lar.  Auaíre.  Montem.  Dian.  lib.  i. 
f.io.  Porque  lo  mifmo podré  afirmar  de  mi: 
y  creo  que  no  huviera  nadie  que  en  Diana 

?ofaCfa  '  qUC  °^ri  4  dcfear  otr* 

Osa  ij.  Vale  también  imaginar  ,  ponerfe  en  la 

pnanMM  J.  Lat.  ín  menttm  venirt.  Ceev.Nov. 

il.  Dul.  p|.  385.  Porque  todo  lo  que  nos 

o/a  en  la  phantasia  es  tan  ¡nimiamente  ,  que 

no  hai  diferenciarlo  de  quando  vamos  real  y 
verdaderamente. 
OSADO  ,  DA.  parr.  paíT.  del  vetbo  ofar ,  que 
lo!o  le  ufa  por  hilpar.iimo  ,  y  lignifica  el  que 
re  atreve.  Ut.Aodax.  Grac.  Mor.tioi.Com 
prando,  con  grandes  gaftos  y  collas,  lcme;an. 

?^¿T*'  hacenalvuigomasfuírte  *¡tt¿l£jtttS2 
OSCILACION,  f.  f.  Vibración  con  que  el  ra.       3£  O* fu  'í™^  Lat.  Form* 
ncpendulo  ó  perpendículo  hace  lu  movi-       líVrnnf  *  Ar.G£N5^U1uc- ^.3.  pl.i  ,7.  Ha- 
miento.  Tofc/tom.4.  p|.  ,l0.  Lat. P™p¿l       £  2        ■*  unaPro^nda  cuev igranrattro 
diculi  motu, ,  vibrio*  P  í  í?  human<»  >  V  una  off*mt«u  entera,  y 

OSCITANCIA,  f.  f.  Inadvertencia  que  proviene    bSStíS^S!^  Ó 
<lc  dclcuido.  Es  voz  de  poco  uío  y  viene  de       2 ín  ?  (      -  °}  C'  ^  El  ho>'°  u  donde 
la  Latina  O/auno,  que  ffgnifica  boílézo.  Lat?       íos^!?  VfoT*  '°S  huCllbs  dc  los  ditun! 
NtS¡,g<nti*.  Atoa.  Antig  |,b.  1.  cap.     Con    Osi!l  m  P  0#u""!*>  , 
tanta  ,  que  citando  un  tex?o  del  de-  dondc'íe mSSSt&  "t™  ^^ict  IuS" 

recho.     lo  refieren  en  el  titulo  De  Sacro/ll    CtíSEKA  C  f  x  hucílos- j-at  f#Bar/,. 
«//firmen  el  Código  Thcodofiano  donde       oSÍ         .      C?CVa  dondc  íc  rccog«  el 
no  hai  tal  titulo.       S  olia"°,«°nde       O  lo  ,  para  abr.garfc  y  para  criar  fus  hijuelo, 

Lat.no  O/,*/**  ,  quc              lo  mifffio  J¡ «jj  JJ¿D. Au  hb.r.cap.^  Lo  masgra- 

M.Acred.  too.!,  num.i iftf.  Que  fu  Macftro  levar  «  !         C  p,f  qUC  Vá cn  ^ 

«a  aquel    á  quien  el  fe  llcgaUe  a  taludarle!  SSl               "  *  "'"P0  ^  íalc  d«  '* 

datóle  cU/f.,fingldodePazqueacoftum-  o4áC»  Lo  mifmo  que  Oficio.  Trahele 

OSIFRAGA,  f.  f.  Ave  lo  mifmo  que  Quebranta  OSSEsSS  '?  m  V°"b' Lat-°^/V*. 

huefos.  Es  voz  puramente  Latina.  Vaidec  T¡  CÍ  cachorr°  de  la  Ota.  Lar. 

*—  -      -  AL°EC-  ¡7 ¡,/íJ"ff"'-*«OMT.DELR.D.AL.lib.l.Cap. 


os  Ó7 

Boreales.  Confia ,  fegun  el  P  Zarazo,-,  a 
£  í*""  Cln,°C¡daS  •  Cnt" ^  "  SUgale"ficí 
ttifma  difpoficion  que  las  líete  deia  Oúa  M . 
yor ,  aunque  con  menores  diftancu ,  en t  re  í 

nnr^^u"0^0"05  la  ^«MnCynofúra 
&>i  de  dichas  eftrcllas  fon  de  legenda maz 
Bitud,  unacn  Ja extremidad de IXff T¿£ 

déríhn     amf,  P°hr)  y  13  °tra  cn  «1  hombío 
derecho ,  quellaman  la  horologul.  Otra  rie 

nc  cercana  á  ella  mui  notable ,  aunque  no  de" 

Lt  ¿1°líc  "ran  Us  G,Urdas  S 

'"ZL*  minor'  Comen  o.  fob.  las  joo  r,mi 
¡JJ  ThalesMUelio,  el  primero  ¿^oSÍ 

fcdb:«°eS  aC0G;Cd^hjU?  "i  C0"ftc'aci-  ¿2 

'ri  animal  .   t  1 


 c  »-  »  rtl.UEC. 

«c  Aves  ,  lib.i.  cap.i.  Otro  linage  ponen  al. 
gunos  Autores  de  Aguilas.a  quien  llama  Arif- 
totele»  Ofifraga  ,  y  Homero  también  cn  fus 
litadas  ,  y  nofotros  en  nucílro  Cafiellano 


Quebranta  hueflbs. 
>SIN/ 


OSINA.  Ave  lo  mifmo  que  Alcatraz ,  feeun 
Marcucllo  ,  aunque  Va Idcccbto  la  juzga  dif- 
tinta.  Marcoell.  Hift.  de  Aves.  f.  201 .  Eftas 
Ounu  y  los  Alcattaccs  tengo  por  cierto  que 
fon  unas  mifmas  aves. 
05SA.f.f.  U  hembra  del  OlTo.Ut.ür/i.Ht  ert. 
Phn.  hb.  8.  cap.  jtf.  tftán  las  Ofaj  preñadas 
treinta  días :  y  en  aquel  tiempo  las  reveren- 
cian los  machos  con  fecreta  honra. 


ciones  Celeftes,  que  llaman  Boreales.  Confia 
fegun  el  P.Zaragoza,  de  5 1.  eftrellas  conoci- 
das ,  entre  las  quales  hai  fíete  mui  notables, 
que  fe  llaman  Jos  fíete  Triones  :  por  cuya  ra- 
«on ,  y  por  eftár  cercanas  al  Polo  Boreal ,  fe 
le  dio  el  nombre  dc  Septentrión.  El  vulgo  lla- 
ma á  ella  Conficlación  el  Carro  Mayor ,  ó  el 
Carro  absolutamente.  Ln.Urfa  Major. 
Oiia  MaNOR.  Conftclaciói»  eclefte  dc  lasaa. 


Sí  acacfcierc  q«c  los  Monteros  fa- 

llaren OlTa  con  Ofefiw,  deba,  facer  anfi. 
uísu.  Animal  fiero ,  mui  conocido  en  Efpaña 
cn  varias  de  fus  monrañas.  Vive  retirado  ,  es 
mu,  rorpe  y  grande.  Tiene  las  uñas  romas  y 
Jos  brazos  muí  grueflbs.  Suele  andar  cn  dos 
pies,  y  trepa  a  los  arboles  para  coger  la  fruta 
Hai  muchos  que guftandc  la  miel,  y  deftru: 
yen  as  colmenas,  que  llevan  al  agua  pira 
abnrlas.  Viene  del  Latino  Urf; ,  anfitntñ 
ca  efto  mifmo.  Fr.  L.ob  GiL  Mem.ofrr  , 
trat.,.  cap.8.§.2  El  Ofo  que  vi  abrazado  cok 
Ja  colmena  ,  no  fe  le  di  nada  que  por  todas 
partes  le  piquen  las  Abejas. 


Ossa  Mayor.  Una  de  las  veinte  y  dos  Conftela-    OSSU¿b , 
aones  Celeftes,  que  llaman  Bolles.  Confié      ^^j£&8*l  ?  "ff -  aI 


tiene  mucho  hueflb.  Lat.  UfiibuspolUn,.  Boc 
de  ORo,cap.i  1.  Fué  Sócrates  de  bermeja  co- 
lor e  de  buen  grandor ,  e  corvo,  é  de  fermofo 
roftro  c  cfpladudo  e  ofúdo ,  c  de  poca  carne. 
Méx.  Hift  Jrap.  Vid.  dc  Calígula ,  cap. ,.  Era 
Cahgula  hombre  mui  alto  de  cuerpo,  y  mui 
corpudo  y  ofúdo.  v  7 

os. 
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^OSTENSIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  rooeflra  íl  oCí 
tcnta  alguna  cofa.  'Lix.Ofltndtns.  Oftntofut. 

.OSTENTACION,  f.  f.  Manifcftación  de  Jo  que 
es  digno  de  verle ,  y  que  corrcfponde  al  cita- 
do de  cada  uno.  Viene  del  Latino  Oftentatio. 

',  Lat.  rompa.  Ribad.  Fl.  Sane!.  Vid.  de  S.  Do- 
mingo ConrcQor.  Por  huir  ia  oftentatión ,  y 
conlervar  mejor  la  humildad  ,  quando  entra- 
ba por  los  Lugares ,  entonces  fe  calzaba  los 
zapatos. 

Ostentación.  Se  toma  también  por  jactancia 
y  vanagloria.  Lat.  laflantsa.  Saav.  Rcpub. 
f.8.  Con  una  fierra  y  un  barreno  en  la  mano, 
hacía  (  Dédalo)  opntatión  de  haber  fido  el 
primer  inventor  deíte  y  otros  inltrumcntos 
mecha  nicos. 

PSTENTAR.  v.  a.  Moltrar  ó  hacer  patente  una 
cofa,  para  que  lea  vifta  de  todos  con  magni- 
ficencia y  boato.  Viene  del  Latino  Ofientare. 
Pellic  Argén. parr.2.1ib.2. cap.  12.  Eiperan- 
do  prcíto  de  llegar  á  los  brazos  de  lü  defeada 
madre,  y  ofttntar á  fu  Arcambróto  ,  que  ge- 
nero de  mercaderías  trataban  fus  parientes 
en  el  gran  Reino  de  Francia. 

Ostentar.  Vale  también  jactarle ,  vanaglo-* 
riarfe  de  alguna  cola.  Lat.  Venditire.laflare. 

OSTENTADO  ,  DA.  patt.  pafi'.  del  verbo  Of- 
tcntar  en  fus  acepciones.  Lat.  OJlentattu.  De- 
monfiratut. 

OSTENTO,  f.  m.  Apariencia  que  denota  pro-* 
dígio  de  la  naturaleza ,  6  cofa  monllruola  6 
milagrofa.  Es  voz  latina  y  ya  de  poco  ufo 
'LxuüfttKtum.  Alv.Gom.  Cant.8.0tt.itf. 
Por  dó  confuí  faifa t  oítentos  batía 
T tmitfef»  nombre  la  furia  Romana. 

OSTENTOSO,  SA.  adj.  Magnirico.lumptuofo, 
grande  y  digno  de  vcrfc.Lat.O/?r ntofus.CoR*. 
Chron.  tom.  4.  lib.  a.  cap.  1 7.  Cclcbrófc  cita 
Canonización  con  el  mas  ofientójo  y  magnífico 
lucimiento. 

OSTEOLOGIA,  f.f.  Arte  que  enfeña  el  modo 
de  conocer  la  naturaleza  de  los  huellos  del 
cuerpo  humano ,  fus  figuras ,  ligamentos  y 
todas  fus  difpolidoncs.  Hs  parre  de  la  Anato- 
mía y  voz  Griega.  Martínez  en  fu  Examen  de 
la  Cirugía  moderna  trahe  un  capitulo  intitu- 
lado de  la  O  fitología.  Lit.OJÍeoiogia. 

OSTIARIO,  f.  m.  El  que  tiene  potcltád  (en  vir- 
tud del  orden  ó  grado  menor  Eclclialtico  que 
le  le  ha  conferido )  para  admitir  los  dignos  a 
recibir  el  Sacramento  de  la  Eucharillia ,  y  ex- 
cluir los  indignos.  Danfcle  las  llaves  de  la 
puerta  de  la  Iglelia.  Es  del  Latino  Ofiiarius. 
Murtens.  Mar.  f.48.  Recibe  quatro  Ordenes 
Menores  y  tres  Mayores  ,  con  la  de  Prcsby- 
terato,  deponiéndole  Exorciíta,  lcaor  ,  Aco- 
lyto,  O/tiario. 

OSTIAT1VI.  adv.  Latino  mui  ufado  en  Caftclla- 
no ,  que  fignifica  de  puerta  en  puerta.  Lat 
Oftiitm .  REcop.lib.  r.tit.  10.  L  u.  num.  7'. 
QOC  no  fe  impida  á  ninguna  cafa  de  devoción, 
SaSwI    '  "l  P      "*  Paniculat  el  pedir 

°coíP'f-  Pcfcadi^  1°c  fc  CTÍa  ««redo, 
conchas ,  con  un  callo  con  que  eftá  uceado  i 

una  de  ellas.  Viene  del  Latino  Oftrel, ^ fig! 


OS 

:  htfica  cfto  mifmo.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.i.  cap.j.  §.t.  En  el  quinto  cftin  losani- 

.  males  imperfectos ,  que  demás  de  la  vida  tie- 
nen fcntido  ,  aunque  carecen  de  movimien- 
to :  como  fon  las  Ofiras  y  muchos  de  los  Ma- 
nióos. 

OSTRACISMO,  f.  m.  Dcíticrro  político  por 
cfpacio  de  diez  años  ,  que  ufaban  los  Grie* 
.  gos  con  aquellas  perfonas  que  tenían  gran 
poder  y  credito  ,  á  fin  de  que  no  afpiraflcn  á 
quitar  la  libertad  al  Gobierno  :  y  a  veces  pa- 
.  ra  quitar  los  zelos  y  envidia  de  los  inferiores. 
Themiitocles  fué  uno  de  los  que  le  padecie- 
ron. Llamóle  Oítracifmo  .porque el  Pueblo 
daba  fu  voto  eferibiendo  fus  nombres  fobre 
unas  conchas.  Lar.  Ofiratifmus.  B.  Arcení. 
Rim.pl.;  14. 

Si  de  ürttiafataba  //Oítracifmo 
Lo ¡  buenas,  por  infsg  neme  n  te  buenos;  , 
Contigo,  por  tan  pérfido,  a  lo  menos 
No  btueran  Jus  Repúbístas  lo  mifmo} 
OSTRERA,  f.  f*  El  lugar  donde  aovan  y  fc 
crian  las  Ollras.  Llámale  afsi  en  las  colla* 
del  mar  Septentrional  de  Elpaña.  Lar.  OBrea- 
riusm,  ij. 

OSTRO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Oltra.  Llamanlos 
en  mafeulino  en  algunas  partes,  acáfo  porque 
fon  las  Oítras  mayores ,  y  en  Latin  tienen  di- 
ferencia en  los  nombres.  En  algunas  partes 
los  llaman  Ottrónes.  Lat.  OJtrtm,  i.  Argens. 
Maluc.  hb.j.  pl.115.  Vieron  abundancia  de 
peces:  y  en  el  marifeo  que  arrojan  las  olas 
infinitos  OJÍrot. 

Ostro.  Viento.  Vcafe  medio  día. 

OSTUGO,  f.  ai.  Vcítígio ,  fcñál  ó  parte  oculta 
Puede  venir  del  Latirlo  Vtjtíghsm.  Cerv. 
C¿mx.  tom.a.  cap.9.  No  dexaré  üftúgo  en  to- 

OWRCinBnPíí'íf  d°ndc  no  buf<lucI» 
UbiRlüE.  f.  £  Mata  negra  que  produce  cier- 
tos ramos  fútiles ,  correólos,  difíciles  de  rom- 
per ,  y  acompañados  de  tres ,  quarro ,  cinco 
o  leis  hojuelas  ,  al  principio  negras  como  las 
del  Lino ,  y  dcfpucs  algo  roxas.  lat.  Ofyris. 
\?:,  Dl°fc\!,b-  4-  cap.  1 44.  No  es  orra  cofa, 
la  Ofynde ,  üno  la  que  vulgarmente  fc  dice 
¡^'jJJJJM  tiene  las  hojas  femejantcs 

OT  > 

OTACUSTA,  f.  m.  Efpia  ó  efeucha  que  vive 
detrahcrylleyar  cuentos,  chífmcs  y  ente- 
dos.  Es  voz  Griega.  Lar.  Sufurro,  onis.  Grac. 
Mor.  1. 199.  El  Rey  Darío  fué  el  primero  di- 
odos ,  que  tuvo  y  usó  dcltos  Ototufias,  efpias 
y  malsines. 

°«nñ?^  f' m'  Y02  iocófa  qac  fc  uía para  ex- 
plica un  gentilhombre,  que  firve  di  acorné 

EuW  JgU,n*  fe'lora :  <luc  P°r  lü  regular  fe 
ennende  de  los  que  yá  fon  ancianos ,  y  mui 

comunmente  le  les  nombra  con  el  tirulo  de 

£E¿.  T  ?£'  SUñez  v,no  >  ^a  con  fu  D. 
Qf"r '«-Lat. Vetulus  flator. 

quÍh,  V a;  c 0  mifmo     °tcar-  Es  voz  aDti* 

quada.  Ut.lpetulari.  M,NG.REVül.C.Cop.2. 
Tnoousfitevas 

tóearatráj.  . 

OTEA- 


Digitized  by  Google 


OT 

OTEADOR,  f.rn.  El  que  otea.  Lat.  SpecuUtor. 
Objervator.  B.  Ciud.  R.  Epift.  -7.  El  Rey  los 
ha  vedado,  con  penas  de  rigor ,  que  ayer  fe 
cumplieron  en  un  oteaiór  del  Ccndcftablc. 

OTEAR,  v.  a.  Rcgiítrar  dcfde  los  lugares  al- 
tos, y  elevados  iobre  las  tierras  lo  que  cítá 
debaxo.  Lat.  Specuhri.  E  loco  fuperiori  obfer- 
vart.  Comend.  fob.  las  300.  Copl.8.  Por  ello 
dice  aqui  Juan  de  Mena  ,  mire  el  Trión  ,  co-i 
ruó  liemprc  es  inconllautc,  c  las  üetc  Pléya- 
des quien  las  otéa. 

Otear.  Vate  también  efcudtiñar,  regiftrar  6 
mirar  con  cuidado.  Lat.  Speculari.  Injpictre. 

OTEADO,  DA.  parr.  palí.  del  verbo  Otear  en 
fus  acepciones.  Lat.  Speculatut.  Qbfervatus. 

OTERO,  fon.  El  lomo  que  hace  la  tierra ,  ele-, 
vandofe  en  los  llanos ,  de  forma  que  fobrefa- 
1c  á  lo  demás.  Viene  del  Griego  Optomaitqwc 
fignifica  ver.  Lu.Collii,  is.  Speeula.  Chron. 
del  R. D.  Juan  ei  II.  año  ¡o.  cap.  102.  Los 
Moros  que  falicron  en  pos  de  los  corredo- 
res, puGcronfc  en  un  otéro  alto,  que  citaba 
entre  las  viñas. 

OTHONA.  f.  f.  Planta  ,  que  fegun  Laguna  y 
otros  Botánicos,  es  el  clavel  de  la  India ;  aun- 
que otros  con  menos  feguridad  creen  fer  el 
zumo  de  la  Celedonia  mayor.  Lar.  Otbonna. 
La g.  Diofc.  lib.  2.  cap.  173.  No  es  maravilla 
que  agora  no  conozcamos  aüeguradamente 
la  Ot£jn.t ,  pues  entre  aquellos  antepall'ados 
huvo  tanta  coutroverfía  lobre  ella. 

pTO.  f.m.  Ave  lo  miímo  que  Avutarda.  Mar-í 
cuell.  Hift.  de  Aves,  f.  175.  Hablando  Aris- 
tóteles de  las  codornices ,  dice  también  que 
la  linguacula,  el  oto,  la  matriz  y  el  cenet amo 
parten  delante  de  ellos ,  como  guias  luyas, 
quando  fe  mudan  de  una  tierra  á  otra. 

pTOñADA.  f.  f.  El  tiempo  ü  citación  del  Otó-; 
ño,  ú  el  miímo  Otoño.  Lat.  Autumnitat.  Fr. 
L.  de  Gran.  Symb.  patt.i.cap.4.El  qual  afsi 
como  fe  vá  dcíviando  de  nofotros  (que  es 
por  la  Otoñada)  todas  las  freícúras  y  arbole- 
das pierden,  juntamente  con  la  hoja,fuhcr-i 
m  o  fura. 

pTOñAR.  v.  n.  PaíTar  ó  tener  el  Otóño.  Tra- 
hen  eíta  voz  el  P.  Alcalá  y  Ncbrixa  en  fus 
Vocabularios.  Lat.  Autumnart. 

OToñAR.  Vale  también  brotar  la  hierba  en  el 
Otoño  para  beneficio  de  los  ganados.  Lat. 
Herbas  puliuUfcere.  Germinare. 

PTOñO.  f.m.  Uno  de  los  quatro  ticmpos,par- 
tcs  ó  citaciones  en  que  le  divide  el  año  :  el 
qual  empieza  en  el  Equinoccio  autumnál, 
quando  entra  el  Sol  en  el  ligno  de  Libra. 
¡Viene  del  Latino  Autumnus.  Salas,  fob.  Mc- 
la,  lib.  cap.  5.  Donde  el  Sol  no  nalce  como 
á  nofotros,  cada  día,  lino  una  vez  en  el  equi- 
noccio de  la  Primavéra,y  fe  pone  dcfpucs  en 
el  del  Otóho. 

OTORGAMIENTO,  f.m.  Pcrmilfo ,  confenti- 
micnto,  voluntad,  licencia, parecer.  Lat.Con- 
tefsio.  Ptrmifiio.  Chron,  del  R.D.Juan  el  II. 
año  25.cap.S0.  Por  quanro  á  elle  Don  Pero 
Maza  había  de  fer  entregado  el  Infante  Don 
Hcnrique,  dentro  de  treinta  dias  del  otorga-, 
miento  dcllos. 
Tom.V. 
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Otorgamiento.  Vale  también  el  a£to  de  otor- 
gar un  inftrumcnto ,  como  poder ,  teftamen-i 
to,  &c  Lat.  Celebratio.  AuSloramentum. 

OTORGAR,  v.a.  Confcntir ,  condcfccndcr ,  Ó 
conceder  alguna  cofa  que  fe  pide  ó  fe  pre- 
gunta. Covarr.  dice  que  la  voz  Otorgo  es 
antigua  Efpañola,  cuyo  origen  fe  ignora :  fi- 
no es  que  fea  de  la  palabra  Auclorare ,  lo  que 
también  afirma  Mcnage  ;  pero  Ducangc  dice 
que  en  la  baxa  latinidad  íe  ufaba  el  verbo 
Otorgare,  de  donde  los  Efpañolcs  tomaron  el 
verbo  Otorgar ,  y  los  Franccfcs  Oilroyer  ,  lo 
que  parece  mas  conforme.  Lat.  Confentire. 
Conctdtre.  Ambr.  Mor.  lib.  9.  cap.  7.  Por  lo 
qual  él  otorga  aquel  privilegio  con  cierta  do- 
nación al  Monaltério. 

Otorgar.  En  lo  forenfe  vale  ofrecer ,  eítipu- 
lar  ó  promctcr,con  autoridad  pública,el  cum- 
plimiento de  alguna  cofa.  Lat.  Celebrare.  Au- 
rorare. Alc az. Chron.Dcc.a.año  5 .cap.3.§.  5. 
Porque  defeaba  yá  ,  con  una  fanta  impacien- 
cia ,  otorgar  en  toda  forma  la  eferitura  de. 
fundación. 

Quien  calla  otorga.  Rcfr.  Vcafc  Callar. 

OTORGADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Otor- 
gar en  fus  acepciones.  Lat.  Concefus.  Public  J 
suíloritate  Jignatui.  Men.  Copl.  140. 
Le  áexa  mat  trifte ,  que  no  placentéro 
Le  hace  la  vida  por  él  otorgada. 

OTRAMENTE,  adv.de  modo.  De  otra  fuerte.) 
En  lo  antiguo  tuvo  mucho  ufo.  Lat.  Aliter. 
Alto  modo.  Ayal.  Caid.de  Princ.  lib.tí.cap.  1  j. 
Todas  las  anircalias  mueítran  fus  léñales  ó 
voluntades,  ó  por  feñalar  con  la  mano, o  dan-: 
do  gemidos,  ó  bramidos,  ó  por  lilvos:  y  no  lo 
pueden  hacer  otramente.  Hern.  Encid.  lib.?, 
f.198. 

To  les  daré  d  entender,  bien  que  otramente 
Lo  habrán  conmigo,  que  congenie  Griega. 
OTRO,  TRA.  adj.  Pcrfóna  ó  cofa  diftinta  de 

aquella  de  que  fe  habla.  Lat.  Alter.  Aliut. 

Chron.  gen.  parr. 2.  cap. 34.  Quando  fe  vió 

fola  y  fin  esfuerzo  de  otro  homc  ninguno..*.» 

envió  por  un  fu  cormáno,  que  habic  nombre 

Tcudio. 

Otro.  Se  ufa  muchas  veces  para  explicar  U 
fuma  femejanza  enrre  dos  cofas  ó  perfónas 
diitintas :  como,  Es  otro  S.  Francifco.  Lat. 
Idem  ac. 

Otra.  Ufado  como  interjección  es  una  ex- 
prefsion  familiar ,  con  que  fe  explica  el  enfá-, 
do  de  alguna  pcrfóna  que  nos  importuna  con 
efpccies  molerlas  y  dctagradablcs.  LuJterum 
atque  iterum. 

Ella  es  otra.  Phrafc  con  que  fe  explica,  que  lo 
que  fe  dice  es  nuevo  dcfpropóüro  ó  imper-. 
tinéncia.  Lat.  Simtle  quidem. 

OTROSI,  adv.  Demás  de  ello ,  Además.  Es 
compuefto  de  las  voces  Otro  y  fi ,  y  muí  ufa- 
do en  lo  forenfe,  y  algunas  veces  como  fubí- 
tantivo,  diciendo :  Y  en  quanto  al  otroli  íe 
manda ,  &c.  Lat.  Infuper.  Itidem.  Item.  Ma- 
rian.  Hift.Efp.  lib.i.  cap.p.  Por  ventura  en- 
tonces la  enfancharon,  y  adornaron  de  edifi*! 
cios  nuevos  y  grandes :  dicronlc  otroú  nom-i 
bre  y  privilegios  de  Colonia  Romana. 
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OVA.  f.  £,  Cierto  genero  de  hierba  muí  ligera» 
que  fe  cria  en  U  mar  y  en  los  rios,quc  la  mit- 
ma  agua  arranca,  y  por  fu  liviandad  anda  na- 
dando lobre  ella.  Ufafc  regularmente  ca  plu- 
ral. Lar.  Alo*,  *.  Viva,*.  Lao.  Diofc.  lib.  4. 
cap.89.  La  lenteja  aquárica  es  aquella  herbe- 
cilla  mu;  verde,  que  a  manera  de  ovas  nada 
par  las  lagunas. 

Ovas.  Se  toma  también  por  lo  rnifmo  que  Hue- 
vas. Es  ufado  en  algunas  partes  de  El  paña. 

OVACION,  f.f.  Ceremonia  ulada  entre  los 
Romanos,  para  figniñear  los  pequeños  trium- 
phos,que  fe  concedían  por  las  victorias  con- 
leguidas  á  poca  coila,  y  un  gran  peligro  ¡  en 
los  qualcs  no  entraba  el  vencedor  en  carro; 
y  llevaba  corona  de  Myrto.  Es  voz  Latina 
Ovatio.  Amrr.  Moa.  lib.o.  cap.  8.  Yendo  de- 
lante Marcelo  el  dia  que  entro  en  Roma  con 

-  la  aoj{ián¿  ...  ,  . 

OV AUO,DA.  adj.  Lo  rnifmo  que  Aovado.  Lat. 
Ovatus.  Pellic  Argén,  part.  2.  lib.  i.cap.  a. 
F.Ta  el  lugar  á  modo  de  amphithcatro  en 
forma  ovada. 

OVAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  elU  hecho  en 
forma  de  ovalo.  Lat.Otu/u.  Ovatus.  Fr.L.  db 
Gran.  iymb.  part.i.cap.2i.  §.a.  Porque  en 
medio  de  cftc  ojo  ella  una  figura  ovM  de  un 
verde  danisimo. 

Corona  oval.  Entre  los  Romanos  era  la  prime- 
ra, y  fe  hacia  de  Myrto.  Dibafc  á  los  Gene- 
rales que  habían  vencido  á  gente  elclava ,  y 
que  fe  tenia  por  indigna  de  exercitar  la  va- 
lentía Romana :  y  era  lo  que  llamaban  hono- 
res de  pequeño  triumpho.  Lzi.Ovalis  corona. 

OVALO.  f.m.  Figura  plana,  mui  parecida  á  la 
Elypfe,  pero  que  le  forma  con  porciones  de 
circuios.  Dixofc  alsi  porque  fu  figura  fe  ro- 
mo imitando  al  huevo,  que  fe  llama  en  Latin 
Ovum.  Lat.  Figura  ovaiu.  Ovalas,  i.  Muñ.M. 
Manan,  lib.4.  cap.8.  En  el  medio  cOa  un  gran 
ovalo  pintado....  cfparccnfe  por  los  lados  óva- 
los, en  cada  uno  dos  Angeles,  que  en  las  ma- 
nos tienen  una  corona. 

OVAR.  v.n.  Lo  milmo  que  Aovar. 

OVARIO,  f.m.  Term.  de  Architctt.  Cierra  ef- 
pccic  de  moldura  tallada  en  forma  de  hue- 
vos con  una  hllilla  que  los  guarnece.  Tomó 
el  nombre  de iOmm  Latino.  UuOvérimm  ¡i 
Palom.  Muf.PicL  tom. , .  en  el  Indice.       ' ; 

Ovarios  Se  llaman  en  la  Anatomía  los  teítí- 
culos  de  la  hembra.  Lar.  Ov.ru.  MarÍ  v 
Anat.  compl  lccc5.  cap.t.  Tienen  tamban 
las  mugeres  dos  tettieulos,  que  los  mod™ 
Anatómicos  llaman  ovario,]  porque  f 

^P^ot»^  Pequeño.  Lar. 

rarvumovum.  rR.  L.  de  Gran.  Symb  mrr 
1.  cap.» ..  Acabados  eftos  dias.cl  Sdlo  mBe 
re,  y  la  hembra  pare  aquellos  ovecid q JE 
principio  diximos.  1  c  al 

OWJ-ñ'U-  VA«hcmbra  dcl  Ca™<"ro.  Es  ani 
mal  de  que  le  faca.,  muchos  p.-ovcJhos  2l 
la  vida  humana,  porque  dalaLa,  U  lX  y 
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•  \ó$  carnc'ros  de  que  nos  alimentamos.  Viene 

del  Latino  Ovis,  Ir,  que  fignifica  lo  miímo. 
Comend.  fob.  las  300.  Copl.  53.  Hai  en  ella 
muchos  ganados,  alsi  ovejas  como  cabras ,  c 
vacas,  c  puercos. 

Ovejas.  Se  llaman  en  el  Reino  de  Chile  cier- 
ros animales  de  carga.que  fe  crian  en  el  País, 
femejantes  á  los  camellos ,  no  tan  vados  y 
grandes,  y  fin  corcóba.  Son  blancos,  negros, 
o  pardos.  Tienen  el  labio  fupcriór  hendido, 
y  por  alli  efeupen  á  los  que  los  irriran,y  don- 
de llega  fu  falíva  nace  luego  farna.  Tienen  el 
cuello  largo  de  tres  palmos  ,  el  qual  juegan 
con  gran  ligereza  para  defenderle  dc  los  que 
los  hacen  mal ,  efeupiendo.  Su  lana  es  finíf- 
fima  para  texidos  1  y  dicen  que  antes  que  en- 
traflen  las  muías  araban  con  ellos.  Lar.  Ovis 
Indica.  Ov.  Hill.Chil.  lib.r.cap.21.  Entre  los 
animales  propriosde  aquel  País,  fe  pueden 
poner  en  primer  lugar  los  que  llaman  ovéjat 
dc  la  rierra,  y  fon  de  la  figura  dc  camellos. 

Ovejas.  Por  alulion  fe  llaman  los  Fieles  que 
citan  en  el  gremio  dc  la  Iglclia  ,  y  íingular- 
menre  los  que  citan  al  cuidado  de  cada  Obif- 
00  fu  Paltór  cípirituál.  Lar.  Ova.  Nieremb. 
Var.  Iluitr.  Vid.  dcl  P.Beniro  Fernandez.  No 
nada  cíte  temor  del  amor  proprio,  para  dila- 
tar la  prifsión,  lino  dc  la  falta  que  haria  a  fus 
ovéias. 

No  vale  á  pefo  dc  ovéja.  Phrafe  con  qnc  fe  def- 
precia  alguna  cofa.  Lat.  Vilipenditur. 

Ovejas  bobas  por  do  va  vna  van  todas. 
Rerr.quc  enl'eña  el  poder  que  tienen  el  exem- 
plo  y  la  mala  compañía.  Lar. 
O  imitatorts  ovium,  ptducumque  fodales] 
Quopergit  j ocias  tramite  adire  javat. 

Oveja  duenda  mima  a  su  madre  y  a  ia 
ajena.  Refr.  que  cnfeña.quc  la  aíabilidad  y 
buen  trato  concilla  el  agrado  y  benevolen- 
cia dc  los  otros. y  es  parte  para  poder  desfru- 
tarlos en  lo  que  fe  nccelsita.  Lar. 
Mitis  ovis  matrum  dt  cunWs  mera  fugit: 
Obfequium  water  profperitatis  tnt/t. 

Oveja  harta  de  su  rabo  se  espanta.  Refr. 
que  habla  contra  los  regalones  y  acomoda- 
dos, que  qualquier  cxccüo  los  hace  novedad. 
Lat. 

Qui  nunquam  mi/era  fortis  di/crimina  fenjtt, 
Formidat  quoties  imminet  umbra  mali. 

Oveja  que  baia  bocaoo  pierde.  Veafc  Balar. 

Cada  ovéja  con  fu  pareja.  Refr.  que  enfeña, 
que  cada  uno  fe  contenga  en  fu  citado,  igua- 
landofc  folo  con  los  dc  lu  clphéra  ,  lin  pre- 
tender fer  mayor,  ó  baxarfe  á  fer  menor  de 
lo  que  le  compete.  Lat. 
Ut  mali  dijparibu,  raptantur  plauftra  juventin 
Sie  mali  conU'gium  aifparitate  toit. 

PeUéjr^  °^J,tiCnePclltÍas-  Rcfr«  Vcafc 
OVE  JERO,  f.m.  El  Paftór  que  guarda  y  cuida 

de  las  ovejas.  Lat.  Paft.r  ovium.  Acost.Híít. 

Ind.  hb.  5.  cap.  4.  Como  los  Ovejeros  hacían 

veneración  y  lacrirkio  auna  cltrella,  que 

ellos  llamaban  Urcuchiüai. 
OVEJUfcl.A-.  f.  fi  La  ovéja  pequeña.  Lar.  Ow- 

*****     Agred.  tom.  3.  n.i 35.  Oteaba  y  rc- 

co- 
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conocía,  fi  á  las  ovejuélas  de  fu  rebaño  les  foa 

brevenía  algún  peligro. 
OVEJUNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  álas 

ovejas.  Trahcnlc  Nebrixa  y  el  P.Alcalá  en  fus 

Vocabularios.  Lat.  Ovinsista,um. 
OVF.RO.RA.adj.  Lo  que  es  de  color  de  huevo. 

Aplícale  regularmente  al  caballo.  Lat.  Luttut 

color. 

Overos.  Se  llaman  jocofamente  los  ojos  que 
fon  todo  blancos ,  y  que  patece  no  tienen  ni- 
ña ,  por  la  femejanza  que  tienen  con  lo  blan- 
co y  la  hechura  del  huevo.  Lat.O©/  albuginem 
r*/r«/ji.CiuEV.Tacaíí.cap.2.  La  cara  no  tenia 
fino  un  ojo,  aunque  overo. 

Overo.  Ave.  Véale  Palomo. 

OVEST.  C  m.  Uno  de  los  quatro  vientos  Car-; 
díñales ,  fegun  ladivifion  de  la  Rola  Náutica 
que  fe  ufa  en  el  Océano  ,  y  es  el  que  viene  de 
la  parte  del  Occidente.  Tofc.  tom.8.  pl.»75- 
LuVentus  Occidtntalis. 

OVIL.  f.m.  Voz  de  la  Gcrmania  que  vale  Cama. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lu.Leílum. 

OVILLAR,  v.  n.  Hacer  ovillos,  devanar  el  hi- 
lo 6  feda  ,  para  fervirfe  de  ellos  en  los  ufos  á 
•que  fe  deítinan.  Trahe  cita  voz  Covarr.  en  fu 
Thefóro.  Lzt.Glomerare. 

OVILLARSE,  v.  r.  Encogcrfcy  recogerfeha- 
ciendofe  un  ovillo,  de  cuya  voz  fe  forma.  Lat. 
Incurvtfci.  Conglomerari.Oñs  ,  Poftrim.lib.I. 
cap.i.Difc.5.  Y  mientras  mas  foplaba  el  Cier- 
zo, mas  fuetza  hacia  en  defender  fu  capa, 
aprovechándole  de  los  brazos,  manos  y  dien- 
tes ,  oviüandofe  todo  fe  quedó  mas  abrigado 
que  antes. 

OVILLEJO,  f.  m.  Dimin.  Ovillo  pequeño. Lat j 
Parvusglomus.  Glomulus. 

Ovillejo.  En  la  Poesía  es  una  compoficion  de 
verfos  cndecafylabos ,  en  que  fe  mezclan 
algunos  de  fíete  fylabas  ,  y  van  concertando 
en  confonantc  un  verfo  con  otro  fuccfsivos, 
y  á  los  dos  figuienres  muda  otro  confonantc. 
Lit.CompoJitio  métrica  ,  in  qua  peí  uttut  inme- 
diato conjonat. 
*  Pccir  de  Ovilléjo.  Es  quando  fe  echan  coplas  de 
repente  ,  que  en  el  confonantc  con  que  uno 
acaba  fu  copla  ha  de  empezar  el  otro  la  l  uya, 
concerrando  con  el  primer  verfo.  Haccnfe 
regularmente  redondillas  en  los  tres  primeros 
verfos  ,  y  el  quarto  es  hemiftichio  ,  que  no 
concierta  con  el  primero ,  pero  lirvc  de  dar 
confonantc  para  el  verlo  primero  del  otro 
que  hade  decir  dcfpucs  la  tuya.  Lat.  Confo- 
nantiis  tnttric'ti  ludtrt . 

PVILLO.  f.  m.  Globo  ü  pelota  redonda  cotn- 
pueftade  hilo,  leda  6  lana,  devanada  en  ella, 
del  tamaño  que  fe  quiere.  Parece  fer  como 
diminutivo  formado  de  ovo.Lat.G/cm*/. 

Ovulo.  Figuradamente  fe  dice  de  las  colas  que 
citan  enredadas  y  forman  figura  redonda. Lat. 
G/o¿a/»í/»;r/V4/«í.NiEaEMB.Philof.CQr.lib.2. 
cap.i.  Parió  en  Tiento  una  muger  un  ovillo 
de  culebras  engazadas  entre  sí. 

Ovillo.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por  mon- 
tón ó  multitud  confufa  de  alguna  cofa  ,  fin 
trabazón  ni  arte.  Lzx.Gongtriti  confyfa.Qv&v. 
Orland.Cant.r. 
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Digo  que  cuenta  ovillos  dtfuctfos, 
Con  que  nos  dio  confufa  la  memória. 
Qvíllo.  En  la  Gcrmania  lignítica  lio  de  ropa. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  LiUnoolu- 
cram,  i. 

Hacerfe  un  ovillo.  Phrafe  que  fe  dice  de  la  per- 
fóna,  que  ó  por  caufa  de  miedo  ,  ü  por  algún 
dolór  íc  encoge  y  fie  abrevia  de  la  poftúra  na- 
tural que  debia  tener.  Lat.  Incurvtfci.  Conglo- 
meran. Cbrv.  Perfil,  lib.  2.  cap.  1.  Htcbos  un 
ñudo,  ó  por  mejor  decir  un  ovillo ,  fe  dexaron 
calar  cali  halla  la  poltréra  parte  del  Navio. 

Por  el  hilo  fe  laca  el  ovillo.  Rcfi  Véale  Hilo. 

OVIPARO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  á  los  anima- 
les que  ponen  huevos.  Viene  del  Latino  Ooi-, 
parus,  que  íignifica  lo  mifmo. 

OV1SPYLLO.  f.  m.  La  rabadilla  de  las  aves. 
Trahclc  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Viene 
del  Latino  LVo/>j^»«w,aunquc  también  pudie- 
ra haberle  formado  de  la  voz  Ovum :  y  por 
qualquicra  de  citas  razones  debe  eferibirfe 
cono.  Lit.Uropygium.  Vall.  Cetrer.f.91.  AU 
zanfcle  las  plumas  encima  de  la  cola  fobre  el 
ovifpyllo. 

Ovispvllo.  Se  llama  también  el  orificio  de  la 

Earte  poíteriór.  Dixofc  por  femejanza  á  la  ra-¡ 
adilla  de  las  aves.  Lat.  Anuí.  Villalob.' 
Probl.  Oial.i.  Opcfc  á  tal  con  la  puta  vieja, 
que  me  ha  metido  un  afiadór  ardiendo  por  el 
ovifpyllo. 
OVOLO.  Vcafe  Echino. 
OVOSO,  S A.  adj.  Lo  qne  tiene  ovas.  Lat.  Algo-i 
fus.  F.HERR.Rim.lib.i.  Elcg.8. 

Quando  fufpenfo  ti  curfo  con  que  lav» 
Elfacro  muro,  honor  de  Efperia  f¿ma¡ 
Beta  la  frente  ovófa  trifit  alzáis. 

ox 

QX.  Voz  que  fe  ufa  para  cfpantar  las  gallinas 
ü  otras  aves  ó  animales.  Covarr.  dice  que  fij 
tomó  del  Latino  Exi,y  que  de  allí  fe  dixo  Ox. 

PX ALA.  Adv.  Quiera  Dios,  Aísi  fca.Ufafc  licm- 
pre  para  cxprcüar  el  deico  que  tenemos  de 
que  luceda  alguna  cofa  que  fe  apetece  ó  pide 
con  ánlia.  Nebrixa  dice  es  palabra  Púnica; 
pero  Tamarid  y  Aldretc  afirman  fer  Arábi- 
ga. Lat.  Utitsam.  QJi.  Fr.  L.  de  Gran.  Guia, 
lib.i.cap.2o.§.a.  Oxala  huvieras  tenido  cuen- 
ta con  mis  mandamientos,  porque  fuera  tu 
paz  como  un  rio  caudalólo. 

OXALME.  f.  f.  Lafalmueraacéda.  Trahe  cita 
voz  Laguna,lib.5.  cap.  16.  y  dice  es  remedio 
útil  contra  las  llagas  y  mordeduras  venenólas, 
y  contra  otras  enfermedades.  Ltxr.Oxybtlma. 

OXEAR,  v.  a.  Elpantarcon  voces  la  caza  ,  para 
que  fe  levante  y  vaya  al  litio  donde  fe  le  ha 
de  tirar.  Lat.  Abigere.  Argot.  Mont.  cap. 28. 
Oxeándolas  con  garrochas  largas  ,  haciéndolas 
falir  a  lo  rafo,  donde  las  liguen  con  perros. 

Oxear.  Por  analogía  vale  clpantar  y  ahuyentar 
de  qualquicra  fuerte  alguna  cofa.  Lat-Abigere, 
SANDov.Hift.de  CatI.V.lib.i.§37.LasGale- 
ras  oxeaban  a  cañonazos  los  Moros  ,  para 
dcfviarlos  de  la  lengua  del  agua. 

OXEO.  f.m.  La  acción  de  ahuyentar  y  levantar 

u  1» 
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la  caza,  para  conducirla  al  fítio  que  fe  defeaj 
Lzt.Abaflio.Ton.  Philof.lib.i6.cap.  2.  lan 
induílriofo,  que  en  un  cazó  ttecienus 
zorras. 

Echar  un  oxéo.  Difponcr  un  género  de  caza, 
para  lo  qual  fe  juntan  diferentes  periónas, 
que  repartidas  por  di  verías  partes  van  miran- 
do con  cuidado  li  encuentran  o  ven  algunas 
piezas  de  caza ,  para  dar  avilo  á  losca¿ado- 
rcs.y  al  milino  tiempo.van  repitiendo  a  voces 
la  palabra  Ox,  para  hacet  falir  y  faltar  la  caza 
de  fus  litios.  Lit.txjgttationem  vcl*bactione,n 
agert. 

Jrfc  a  oxia.  Phrafe  metaphorica  que  vale  bufear 
con  cuidado  alguna  cola ,  que  le  dclea  o  pre- 
tende. Lat.  Rejuirere.  Qi  tv.  Fott.  fcn  aquel 
proprio  inflante  yendo/e  a  oxeo  de  calenturas, 
pallo  entre  pallo, un  Medico  en  ftt  muíale  co- 
gió la  hora. 
OXIGONIO.  V  cafe  Acuringulo. 
OXIMACO.  f.m.  Ave  derapiña  de  pico  negro" 
y  corvo.  Pronuncíale  la  x  como  es.  Valulo 
de  Aves,  lio.  i>j.  cap.  I.  Unas  le  lullcntan  de 
rapiña,  y  fe  repare  que  fon  las  que  tienen  cor- 
vo el  pico,  y  las  uñas  fuertes  y  negras  ,  como 
quien  clcnbimos. 
OXTE.  inrerj.  Aparta,  no  te  acerques,  quítate. 
Ufale  de  ella  voz  con  alguna  vehemencia ,  y 
mui  comunmente  quando  tomamos  en  las  ma- 
nos alguna  cofa  que  eitá  mui  caliente  ,  o  la 
probamus:  y  es  trcqüentc  decir  oxte  puco. 
Lat.///?j*«?.  Hea.Lbeu.  O^HV.Mul.6.Kow.<>7. 
Pidamos  el  oxte  ai  puto, 
demos  a  ¡a  vñja  ei  oxte, 
defitún  el  abrenuncio, 
y  el  fal  a^uidtlos  gozques. 
Sin  decir  oxte  ni  moxte.  Modo  \  ulg.ir  de  hablar 
que  lignirica,ün  pedir  licencia,  lio  hablar  pa- 
labra. Lat.  áine  venid.  Hojpite  h/jlutaio.  i\iee 
verbo  diño.  Qubv.  Cucnt.  Iba  la  hija  faltando 
bardales/i»  decir  oxte  ni  moxte. 
OXYACANTHA.f.f.  Arbulto  cfpinófo  de  cf- 
pccie  deNifpcro,  que  algunos  llaman  Uva 
cipin  ;  pero  Laguna  concluye  con  que  el  £f, 
pino  que  lleva  las  Majuelas  es  la  verdadera 
Uxyacantha.  Es  voz  Griega  que  lignítica  £f- 
pina  aguda,  y  fe  pronuncia  u  x  como  es.  Lar. 
Oxyacantba.  Lag.DíoIc.  hb.i.  cap.ro».  Enea- 
fianfe  los  que  por  la  Oxyacantba  entienden 
aquella  tnata,que  vulgarmente  llamamos  Ler, 

OXVMEL.  f.m.  Compoficion  que  fe  hace  de 

míe  y  de  vinagre,  mezclando  do*  par£  de 
jrfel  buena  y  una  de  vi.;agre  blanco,  que  1c 
dexa  cocer  luda  ponerla  £  punto  dé  23ií 
mceie  también  compuclti ,  añadiéndole  el 
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fuerte ,  con  fal  de  la  mar ,  agua ,  miel  y  viná- 

gre.  Es  voz Gruga  y  lcpronuncia  la*como 
ej.  Lat.rJA^fi/.LAG.Diolc.hb.j.cap.ij.  To- 
mado  úQxfmU,  tegunconíla,  arráncalos 
gruclibs  humores. 
OXVZACRE.  f.  m.  Salfa  que  fe  hace  de  agrio, 
i    con  leche  ,  miel  o  azúcar.  Es  voz  Griega  y  fe 
pronuncia  la  a?  como  es.  Trahenla  el  F.Alca- 
:   la  y  Ncbnxa  en  lus  Vocabularios.  Lar.  Oxy- 
Jaccbaruw.Üxygah.Vxymctu 

O  Y 

OY.  adv.  de  tiempo.  El  día  prefente  en  que  vi- 
vimos. Viene  del  Latino  Hodtt ,  por  cuya  ra- 
zón parece  le  debia  elcribir  con  A,  pero  el 
ulocumun  lo  clctiue  Huella.  Palaf.  Luz  á 
los  viv.  num.j38.  Jorque  alsi  como  no  labc- 

mos  li  lera  oy  o  a  la  mañana  ó á  la  noche  a 

.   todas  horas  ha  de  citar  difpuelto  a  morir  en 
.   el  vn  ir ,  el  que  a  todas  horas  del  vivir  puede 
morir. 

Ov.  be  toma  también  por  el  tiempo  prefente. 
Lil.HvMe.  Nuac  temporil.  Maman.  Hift.  fclp. 
hb.i.  cap.3.  A  man  derecha  da  qual  caen  ¡os 
Uauetanos  ,  dichos  al  si  de  la  Ciudad  Baila, 
que  oy  es  liaza.  ■ 

Oy  india.  Phrafe  adverb.  En  el  tiempo  úcf- 
taciou  prelente  ,  aho.a.  Lat.  iXunc  etiam. 
Chron.ohlR.  L).l'toao.Año  i.cap.iS  Por- 
que los  uc  lokdohuvieron  de  haber  alca, 
ñas  COitumbres,  que  <>y  t»  »u  hay. 

Ov  por  ov.  Vare  cu  ene  tiempo ,  en  la  citación 
preieme.  Dicele  coa  relación  al  tiempo  vc- 
nidero.  Lat.A«wf  temports.  pra feriar am. 

Antes  oy  que  ituñaua.  Lxprels.on  con  que  fe  ex- 
plica el  Ueleo  de  que  luceda  una  cola  pronta- 
mente  y  Lia  dilación.  Lat.  QmdmprimSm. 

De  oy  a  mañana.  Párate  adverb.  para  dar  á  en-- 

.  tender  que  aiguna  cola  fucedera  preilo  ó  cf- 
ta  pronta  a  cxecuurle.  L*i.Dte  craftmo  ¡nter, 
penante.  9 

'  DesZcp's  "C,UP°  Ü¿UlclUC-  L**~B*¡»d*< 

0 1! '  Vj  CRAS  ME  IRE  »  MAlA  ™*  MANTBN- 

Mdin  *  r  ron!"fc»P«ezóiusy  rioxos,  que 

hacerle  luego  ¡  que  nunca  median  ,  ni  tienen 
lo  nccellario  para  mantener  lu  cala,  Lar. 

tofterus  cae  d:ti  0per,  (,„t,attur,  Unde 

Ov  vSmT'rí  "'"'"'^  "    1  '  ■  '  '"»F<"»"' 
\\ \^     '  T  rRR,DA-  l^'.conrra  los  que 

Advenienibodit  iam  na*,        »  n 
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DECIMA  SEXTA 

letra  dd  Alphabéf 
(o,  y  duodécima  de 
las  confortantes.  lis 
letra  muda ,  porque 
fu  pronunciación 
no  empieza  con  vo- 
cal. Pronuncíale  co- 
mo  la  B,  apretando 
algo  mas  los  labios, 
•y  con  lonído  mas 
fuerte.  Junta  o  afpirada  con  la  H,  tiene  la  fuer- 
za y  pronunciación  de  F,  y  fe  ufa  en  las  voces 
que  traban  fu  origen  del  Griego  :  como  Phan- 
talma,  l'henómcno,  Philofrp'.na. 

Ufafe  mechas  veces  en  medio  de  las  diccio- 
nes para  no  desfigurarlas  de  íu  origen,  y  enton- 
ces tiene  pronunciación  menos  tuerte  ,  y  cali 
como  fcmivocál:  como  Precepto,  Aptitud. 

Sola  íirve  de  abreviatura  ,  y  lignítica  Padre, 
y  también  Pies  en  las  atenciones  cortefánas  :  y 
en  las  peticiones  Podcrolo  :  y  duplicada  lignifi- 
ca  Padres. 

En  lo  antiguo  era  letra  numeral ,  que  valía 
lo  miftno  que  la  G,  como  confta  del  verlo: 
P  fimtiem  tum  G  numtrum  monjiratur  tiabire. 
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PABELLON,  f.m.  Efpccic  de  tienda  de  cam- 
paña, de  hechura  redonda  por  abaxo  ,  y  que 
fenece  en  punta  por  arriba.  Softicnela  un  pa- 
lo gruclló,  que  fe  hinca  cu  la  tierra,  y  exten- 
diéndola por  abaxo  fe  afirma  con  cordeles 
en  unas  eftácas.  Ordinariamente  fe  hacen 
de  lana  ,  ü  de  lienzo  mui  grueflo  ,  y  íirve 
para  que  los  Soldados  citen  á  cubierto  en 
campa.ña,y  los  que  caminan  por  dclpoblados. 
Es  del  Latino  Papilso,  por  lo  quai  le  debe  cf- 
cribir  con  b,  aunque  comunmente  fe  halla 
con  v.  Lat.7»»ro' ratNM.S.l'io  V.  f.  50. 
Una  furiofa  tcmpclUd  de  viento  atrancó  de 
fus  alientos  los pJteit  ncs.  Corr.  Aigcn.lib. 

.  3.f.i6;.  Juntaron  los  mas  ricos  y  grandes 
pabe  ¿i7.-j,aísidos  á  cuacas  y  cutrúa», cubrien- 
do con  texidos  elpartos  la  arena. 

Pabelion.  Se  llama  también  una  efpccic  de 
colgadura  de  la  milma  hechura  de  la  tienda 
de  campaña  ,  que  Iirve  en  camas  ,  adorno  de 
thronos,&c.  Lar.  Conopium,  ij.  Argens.  Ma- 
luc.  hb.i.pl.  369.  Llevando  ella  de  la  fuya 
baxilla  de  plata,  bufetes,  ropa  blanca  ,  camas 
y  pabtiónet. 

Pabelión.  Se  llama  afsiraifmo  una  bandc'ra 
grande  con  las  armas  de  la  Corona ,  la  qual 
lleva  la  Capitana  ,  ó  el  Navio  que  comanda 
en  alguna  efquadra,y  la  ponen  en  el  atbol 
mayor ,  que  las  mas  veces  es  en  figura  de 
gallardete ,  que  cae  halla  la  cubierta.  Lat. 
Signum  velvtxsllum  navale. 
Pabellón.  Por  extenfion  figurada,  le  llaman 
los  emparrados,  glorietas  de  tos  jardines,  co- 
pas de  los  árboles ,  y  otras  colas  l enejantes. 
Lar.  Fronda  in  papilionts  forman  arcuata,  vtl 
,  Aktlao.  Kim.  £29. 
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Eri  fí  de  violenta  notbr 

uno  y  otro  campa  ardár, 

mentiras  purpureando, 

en  mal  turquí  pabellón. 
Pabellón.  Entre  los  Lapidarios  es  la  figura 
de  la  piedra  precióla  ,  formada  y  elevada  en 
forma  de  pabellón.  Lat.  ¡n  gem-nh  cj.ueata 
figura.  MosQUER.TaHac.  de  pied.  lib.j.cap.j. 
Dificil  es  hallar  con  precition  la  elevación 
que  las  fupcrñcics  de  los  vildcs  y  pabeilúntt 
tienen  fobre  el  plano  que  fe  Añone  corta  el 
diamante,  quando  cftá  engaitado  en  alguna 
joya. 

PABILO,  f.m.  El  hilo  ó  cuerda  de  algodón  ,  tí 
otra  coia,quc  le  pone  en  medio  de  la  vc!a  ó 
antorcha,  para  que  encendido  alumbre.  Vie- 
ne del  Latino  /^¿«/«m.fegun  Covair.y  otros, 
porque  es  donde  fe  apacienta  el  fuego  y  la 
llama.  Pronuncíal  e  breve  ó  largo  promiscua- 
mente. Lat.  Bllytbnium.  Ai  far.  pai  r.  r.  ¡ib.  2. 
cap.j.  Muchas  veces  acontece  a  cera  fer  mu- 
cha y  la  luz  poca,  y  ahogarle  en  eiia :  como  ll 
Un  cirio  gi  ucllb,  el  pábilo  fuelle  fútil.  Salaz. 
Obr.Poltn.  pl.pt. 

Pues  por  no  fer  con  manos  mui  Ucirtttf 
Cortan  luz.  y  pabilo  las  tixérsJ, 

PABLAR,  v.  a.  Voz  que  folo  tiene  ufo  en  la 
phrale  Ni  hablar  ni  pablar ,  y  es  inventada 
para  darle  conlonantc  y  mavor  fuerza  ala 
exprehión.  Ls  del  eitiio  ba\o  v  jo.  ulo. 

PABULO.  f.m.  Pallo ,  comida ,  alimento,  para 
la  fublillcncia  ó  confervacion.  E&Vul  Latina 
Pubtilum.  Jl  antn.  Difc.  Polit.  y  Phyf.  §.  10. 
Ellos  átomos  te  entran  con  la  h.l^iracion  en 
los  pulmones  y  corazón  ,  adonde  le  mezclan 
con  la  fangre,  y  le  firver.  de  nuevo pubulo  pa- 
ra que  otra  vez  (c  adelgace. 

Pábulo.  Por  translación  fe  dice  qualquier  fuf- 
rento  ó  mantenimiento  en  las  cofas  inmute- 
ríales.  Lat.  Pabulum. 

PACA.  f.  f.  Animal  de  Indias,  efpccic  de  cone- 
jo, pero  mucho  mayor  que  la  liebre.  Giufíe 
como  el  puerco  ,  y  cr.  Iu  carne  le  es  mui  pa- 
recido. Tiene  las  orejas  fin  pelo,  las  nanees 
largas,  las  barbas  de  gato  ,  los  lomos  laicos, 
y  en  las  ijadas  anas  manchas  cenicienta»)  la 
barriga  blanca  :  y  los  pies  Ion  mayores  que 
las  manos.  Lat.  Paca,  £.  Hekr.  Hiit.lnd.  üec. 
4.  lib.8.  cap.i  2.  Las  pacas  animales  mayores 
que  liebres,  que  tienen  la  carne  labróla. 

Paca.  Se  toma  también  por  fardo  o  lio.  Trahen- 
lo  Franciofint  y  Oudin  en  fus  Vocabularios. 

PACADO,  DA.  adj.  Lo  milino  que  Apacigua- 
do. Yá  tiene  poco  ufo.  Comen»,  fob.las  300. 
Copl.293.  E  quando  ellos  Reinos  cllarian  pa- 
cádoí,  quiere  decir  apaciguados,  c  puertos  en 
tranquilidad  e  fofsiego. 

PACATO,  TA.  adj.  Pacifico,  tranquilo, mode- 
rado, quieto.  Diccfe  cfpccialmente  del  que 
tiene  alsi  el  genio  ó  natural.  Lat.  Piatus. 

PACCION.  f.L  Lo  mifmo  que  Pació.  Viene 
del  Latino  "a5lio.  Solorz.  P0lit.lib.3  cap.jfi. 
Todas  las  convenciones, pacciónes  y  permuta- 
ciones, hechas  entre  los  Indios  y  lus  enco- 
menderos, citan  prohibidas ,  porque  liemprc 
fon  fol'pecholas. 

PAC- 
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FACCION  AR.v.  a.  Lo  mi  fino  qae  Paftar. 

^ACCIONADO,  DA.  parr.patl".  del  verbo  Pac- 
cionar.  Lo  mifmo  que  Pactado.  Betiss.  Gui- 
chard.  lib.i.pl.38.  Deque  lofpcchando  Pe- 
dro alguna  novedad  en  el  citado,  para  ata- 
jarla en  fus  principios,  fe  partió  con  color  de 
ir  á  pcrtkionar  lo  paccionado. 

PACEDERO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  campo 
que  tiene  hierba,  capaz  ya'  de  pacerle.  Lat. 
Paftalis,  t. 

PACEDURA,  f.  f.  El  apacentamiento  d  parto 
del  ganado.  Traheti  eirá  voz  el  P.  Alcalá  y 
Nebcixa  en  fus  Vocabularios.  Lar.  Paftio. 

PACER,  v.  a.  Apacentarle  el  ganado,  comer  1» 
hierba  y  palios  en  los  prados  ,  montes  y  de- 
he  fas.  Tienda  mifma  anomalía  que  los  aca- 
bados en  tttr.  Lar.f\j/í/,quc  es  de  donde  vie- 
ne. GouAR.HUt.Mcx.  cap.  10.  Mandó  facar  a 
tierra  los  caballos,  á  dos  efectos  :  para  defeu- 
brir  el  campo  con  elios.y  pelear,  tí  neccífario 
fucile  ;  y  fi  no  para  que  puhfen  y  le  refref- 
calfcn.  Cor  r.  Argén,  líb.  1 .  t.2  j . 

Transformados  tn  btjlias  diferente!, 
Pacieron  los  Mtmpb'itttos  contornos. 

Pacer  Vale  también  comer,  roer  ó  gaftar  al- 
guna cofa.  Ut.Ortw/U.LAG.Diofc.  hb.i.cap. 
95.  La  ceniza  del  l'apyro  ataja  las  Uagas.quc 
van  futiendo,  y  no  folamente  las  de  la  boca, 
empero  las  del  cuerpo  univerfo.  Que v.Carr. 
dclCab.de  la  Tenaz.  Dos  mefes,  tres  dias  y 
feis  horas  há  que  V.m.  y  dos  viejas,  tres  ami- 
gas, un  Page  y  fu  hermana  me  pacen  de  dia  y 
de  noche. 

Pacur.  Se  toma  también  por  apacentar  el  ga- 
nado. Lat.  ln  pafeua  ductre.  Pjfcert.  Calo. 
Com.  Darlo  todo  y  no  dar  nada.  Jorn.i. 

Se  travaron  de  qúcfiión 

con  los  barbaros  gafunts, 

que  mis  labranzas  cultivan, 

y  qut  mis  ganados  pacen. 
Pacen  potros  ,  como  los  otros.  Rcfr.  que 
advierte,  que  no  debe  dcfeftiuurlc  el  dicta- 
men por  icr  de  genre  moza,  pues  pueden  dil- 
currir,y  muchas  veces  difeurren  ,  tan  acerta- 
damente como  los  mas  ancianos  y  experi- 
mentados. Lat. 

Conjihum  quandoque  viget  iuvenilibus  anniv. 
¿unt  bomini  Jen/u,  vertice  cana  toma. 

Ve°a"Xccr.aCCS'  ^ 
Quien  antes  nace,  anres  pace.  Rcfr.  que  advier- 
te, que  Jos  hijoa  primogénitos ,  elpeculmcn- 

me ?  UÍ '  y  qUCd*°  l0S  fCSUQd°S  ¿n  *Ue  co^ 
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ISS  DA-PartP^-      verbo  Pacer  en  fus 
ajcpu0ncs.  Lat.^Ajt  Ming.  Rnvuto.  Co- 

Los  pants  todos  comidos, 
y  ios  vedados  pacidos, 

v  rt  •  ■  Lm-  E1  ,,ümbtc  dc  genio  paufado 
Y  Hcmatico.  Lat.  Lcntus.  Morojo    P  *° 

Pachón.  Llaman  también  al  pc/ro  perdiguero. 
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PACHORRA,  f.f.  Pierna  ,  tardanza  y  efpe'ra. 
Lar.  Untituio.  Mura.  Cun¿latio.  Tarditat. 
L.GRAC.Critic.  part.  j.Crif.  8.  Llegó  uno  que 
f radicaba  fjf/.-orrj,  y  dixolc....  qué  remedio 
para  tener  bucr.os  dias  y  mejores  anosí  Rox. 
Com.  Lo  que  Ion  mugeres.  Jorn.i. 
La  pachorra  aejlebombrt 
para  mi  vale  por  ditz. 

PACIENCIA,  f.  f.  Virtud  que  enfeña  á  fufrir  y 
rolcrar  los  infortunios  y  trabajos,  en  las  oca- 
liones  que  irritan  ó  commueven.  Es  uno  de 
los  frutos  del  Eipiritu  Santo,  y  voz  puramen- 
te Latina  Patittitta.  Hoktens.  Mar.f.  174.  A 
colla  de  micftra  paciéncia  quieren  acreditar  fu 
cordura.  M.  Aureo,  toni.i.  num.  569.  La  fc- 
gunda  fe  llama  paciéncia,  que  es  la  mas  noble 
y  íupetior  fortaleza. 

Pacienci  a.  Se  toma  también  por  el  fufrimicn- 
to  y  tolerancia  en  las  adverfidades  ,  penas  y 
dolores.  Lat.  Tolermtia.  Patientia.  Manir. 
Prcfac.  §.7.  Si  no  conliguió  de  los  Prclidcn- 
tcs  la  piedad  ,  alcanzo  de  los  Fieles  la/?*. 
ciencia. 

Pac  iencia.  Se  ufa  también  por  cípéra  y  fofsié. 
go,  en  las  cofas  que  fe  defean  mucho.  Lar. 
Pmdtns  (uafíatio.  Maneh.  Prcrac.  §.10.  Antes 
de  condenar  por  impios  los  Autotes  ,  ha  de 
preceder  largo  examen  ,  y  mucha  paciencia, 
Barev,  Gucrr.  de  Eiand.  lib.7.  pl.i  16.  No  yá 
con  aflulcos  intempellivos,  lino  con  bien  or-i 
denada  patiéncia. 

Paciencia.  Significa  muchas  veces  lenritúd  ó 
tardanza  en  las  cofas  que  fe  debían  executar 
prontamente.  Lat.  Lentitutk.  Mora. 

Paciencia.  Como  interjección  fe  ufa  para  ex- 
hortar á  la  conformidad  en  qualquicr  traba- 
jo. Lat.  Patientiam  babeas. 

Paciencia.  Se  ufa  también  por  el  fufrimiento 
y  tolerancia  indebida  en  materia  de  honra  ó 
pundonor.  Lar.  Proprij  tbalami  vio'ationis  dif- 
Jimttlatio,  vel  tacita  permifsio.  Prosita  patten- 
tia.  Ma\er.  Apolog.  cap. 16.  Aquella  patién- 
cia, digo  de  unos  maridos  rufianes  de  lus  mu- 
geres, que  comprados  con  las  dores ,  nego- 
cian con  fu  honcílidád.  Quev.  Ricfg.  del 
Marrim. 

Quiero  callar,  que  temo  que  te  corrtt\ 
Aunque  con  tu  pacie'ncia  bien  fe  fabt, 
Que  el  tymbre  ftiyo  d  los  cabe  jiros  borras. 
Con  paciéncia  fe  gana  el  Cielo.  Phrafc  con  que 
fe  exhorta  a  no  atropcllar  las  dependencias, 
con  la  demaliada  viveza  y  dcleo  de  conse- 
guirlas ,  porque  la  prudente  efpéra  fucle  fa- 
cilirarlas.  Lat.  Pruácnter  cunchndo  diffitM* 
affequuntur. 

Tentar  de  paciencia,  ó  la  paciéncia.  Phrafe  que 
vale  dar  freqiientes  ó  repetidos  motivos  para 
que  alguno  fe  irrite  ó  enóje.  Lar.  Patientiam 
tentare. 

PACIENTE,  adj.de  una  term.  El  que  fufre  y 
tolera  los  trabajos  y  adverfidades ,  fin  per- 
turbación del  animo.  Lat.  Patitas,  que  es  de 
donde  viene.  En.  L.  de  Gran,  lmitac.  de 
Chrilt.  lib.i.  cap.  24.  Aquí  tiene  el  hombre 
paciente  ,  grande  y  faludablc  purgatorio. 
Carr.de  las  DoN.lib.a.cap.jcí.  Alsi  vivió 

dcl- 
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«*U    PACIFICADOR,  f.  í  i  ^  p^fc.  ó  7' 

Sendo 'T' 1 hÍ;aS  Un°S  c™ »        l  y  : 
«  le        to  que  fe  W ,  d  d3n°'  cn 

tnlL       22*5 H  5    as,pac," »  y  fc 8occ 

PACIFICAR,  v.  a.  Eftabiccer  la  par,  6  poner  en 

£«¿Sí2Sr  írr  ,a  armajia  dc 

•  -«uauos  en  car.  Lar.  Pi^rr.  Rtconülian 

qne  ÍÍS                 Para  r</*4*¿  era  necef: 

r  ?  ari°  quc  los  de  la  una  parte  ,  ó  de  la  nrr, S. 

,"3  D'unt^" M algún  lugar.  C>0dcUot"<= 

c2  P*C,F,,CAR- P<>r  extcníiun  vale  fofleear  v  aouie 

to-     Pacifica».  Se  ufa  alguna  vez  por  tratar  rf- 

£  32?"r  pacc  s>  N-dolas  «  dePfca„d  las.  En 
?        cfte  icnndo  es  verbo  neutro.  Lar.  S/y 

£  ÍJ£  de05;  Dl3K  dC,Mcd-  pL  10í •  CWftl 
9Q        2¡?*"  arnbj' COffl*  °-uic«  &  rinde  í  p¿ 

grande  paz  para  ios  hombres,  pues  con  ella 

!"    PACIFICO ,  CA.  ad/.  Quiero  ,  foíTegado  y  amÑ 
fio  de  par  Es  del  LaTino  facijij,  q„£ 

ynamUger^//„  con  un  ramo  de  oliva  en 

deTnnv^u¿"poíróí0r0n*      %  ^  m0d° 
baíranrcmcntcPen  nuciros  nemoos^ imiUdo 
Pac. «ico.  Sc  aplica  afsimifmo  á  lo  que  no  tiene 
o  halla  opoíicionú  contradicción  ,  ü  altera 
ejon  en  fuellado.  Lar.  Pacific.  C^/X 

^rT;faC8Ur-Cap-2'  £  Por<odosfué  acordé 
f  ÍS2  mlu!Jcon1vcn'Cnrc  al  fervício  luyo,  c 
al  eftado  de  fus  Reinos.  Marm.  DeV- 

enpe.  hb.,.cap.;8.  Finalmente  murió,  y  que- 

Reinos. "  pOÍrcrsÍOn  dc 

^SSE  SC  'Umaban  cnrrc  los  Gentiles  los 
lacnficios  ofrecidos  por  Ja  paz  v  la  falúd.  Y 
ac  aquí  íe  extendió  á  los  milmos  facrificios 

lr„m        SUltÍ8Ua  dC  MüyftS* 
PACO.  f.  m.  Efpecic  de  carnero  que  fc  cria  cn 
Indias,  algo  mayor  que  el  común.  Son  mui 
lanudos ,  y  tienen  el  cucilo  mui  largo.  Son  de 
.vanos  colores ,  blancos ,  negros  o  pardos,  ts 
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animal  muí  útil  y  provcchofó,  porqué  fu  car? 
nc  es  labróla  y  mantiene  mucho.  Sirve  para 
el  tráfico  y  conducción  de  las  mercaderías  y, 
géneros ,  que  fe  llevan  de  una  parte  á  otra. 
No  cuefta  nada  fu  mantenimiento ,  porque  fe 
fuftentan  de  la  hicrba,quc  en  abundancia  en- 
cuentran por  todas  partes  ,  y  un  hombre  bafo 
ta  (  6  quando  mas  dos  )  para  conducir  y  cui- 
dar de  una  recua  de  trecientos  ó  quatrocicn- 
tos.  Lat.  Aries  Indicus.  Acost.  Hiít.Ind.  lib.4. 
cap.41.  Los  Pacos  ,  á  veces  fe  enojan  y  abur- 
ren con  la  carga.y  echanfe  con  ella,  fin  reme- 
dio de  hacerlos  levantar.  Hcbrt.  Plin.  lib.6. 
cap.  34.  Hai  también  muchos  Guanacos  y 
Pacos,  que  fon  una  clpecic  de  carneros  en  que 
tragínan. 

PACTAR,  v.a.  Aflentar  ,  poner  condiciones 
ó  pactos,  para  concluir  algún  negocio  ü  otra 
cofa,  entre  partes ,  obligándole  mutuamente 
á  fu  obferváncia.  Es  formado  del  nombre 
Patio.  Lat.  Pacifci.  Hortens.  Mar.  f.  69. 
Chullo  patio  con  fu  Padre  tener  Madre. 
L.Grac.  Critic.  part.3.  Crif.12.  Vino  á  par- 
tido con  élypaílaron  que  volvicflc  al  mundo. 

PACTADO,  DA.  nart.  paíT.  del  verbo Patiar. 
Lo  afsi  concertado  y  convenido  cntte  partes. 
Lat.  Patlus.  Cartux.  Vid.  de  Chrift.  f.  8q. 
Donde  al  tercero  dia  dieron  cumplimiento  a 
lo  paliado.  Moret,  Annal.lib.»7.cap.a.  Daba 
Jas  quinientas  libras  Tornéfas  de  renta  y  lo 
demás  paitado ,  no  folo  por  via  de  recompen- 
fación  ,  lino  también  por  título  de  limofna. 

PACTO,  f.m.  El  concierto  ü  afsicnto  en  que 
fe  convienen  dos ,  ó  mas  partes ,  debaxo  de 
condiciones ,  á  cuya  observancia  fe  obliga 
cada  uno.  Es  del  Latino  Paílum.  Marm.  Def- 
cripc.  lib.2.cap.zp.  Viendo  quan  mal  obfer- 
vaba  Moloco  los  paclos,  que  tenian  pueftos.... 
fe  deípidio  de  los  dos  Principes  confedera- 
dos. RiBAD.FLSanti.  Ficfta  de  la  Circunciíión. 
Inlhtuyo  Dios  cftc  Sacramento  de  la  Circun- 
cisión y  diole  á  Abrahani,  para  que  fuelle  una 
lenal  del  concierto  y  pa¿io  que  fe  habia  he, 
cho  cntte  el  y  fu  Pueblo. 

Pacto.  Se  llama  también  el  confentimicnto  ü. 
convenio  con  el  demonio ,  para  obrar  por 
medio fuyo cofas  extraordinarias,  embulles 
y  iortilcgios.  Dividcnlc  en  explícito  ,  que  es 
quando  le  dáel  confentimicnto  formal,  é  im- 
plícito ü  tácito,  que  es  quando  le  excrcita 
alguna  cofa  á  que  cftá  ligado  el  patio  ,  aun- 
que formalmente  no  fe  haya  hecho.  Lat. 

w£Oi  l,b7-cap.23.  t  Rey  deTczcúco, 
que  era  gran  Magtco  y  tenia  paño  con  el  de- 
momo ,  v.no  á  vilitar  á  Morczúma.  Moret, 
Annal.ho.  26.  cap.  4.  Se  deícubrió  eran  he- 

PADECER,  v.a.  Sufrir  ,  6  tolerar  phvfica  v 
corporalmcnte  algQn  daño ,  dolót ,  enfermé 
dad  pena,  o  caft.go.  Tiene  la  anomalía  ££ 
acabados  en  ceer ,  y  viene  del  Latino  l>\u. 
Cilm.  hb.  1.  cap.  ap.  Saüó  de  la  ¿r 
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fecl,  en  la  Plaza  de  la  torre  de  Londres,  flaco* 
dcfcolotídoy  confumido  del  mal  tratamien- 
to de  la  larga  priilon  que  había  p ¿anido.  N11- 
*emb.  Vartlluftr.  Vid.  del  P.Antonio  Ripa- 
rio.  Eftc  Siervo  de  Dios  pedia  ir  á  la  mas  re- 
mota de  todas ,  que  cftá  en  los  Arrabales  de 
Ja  Ciudad,  por  padecer  mas,  yexcufar  á  los 
otros  el  trabajo. 
Padecer.  Vale  también  fentir  los  agaávios  ,  in- 
jurias, pefáres,  &c.  que  le  cxpcrimcntan.Lat. 
Pati.  Ptrrt.  Suftintrt.  YtP.  Vid.de  Sant.  Tct. 
lih.3.  cap.i  j.  Comenzando  de  la  honra  ,  pa- 
dictó  en  ella  la  Santa  Madre  Tcrcfa  de  Jcfus 
grandes  ignominias  y  afrcntas.REBOLL.Oaos, 
Endech.2. 

En  mudo  Jtlentiot 
trifte  padecia, 
guantas  amor  califa 
penas  infinita"!. 

Padecer.  Vale  afsimifino ,  tener  ó  cftar  poflei- 
do  de  alguna  cofa:  como  padecer  engaño,  er- 
ror, equivocación, &c.  Lat.  Pott. 

Padecer.  Por  cxtenlión  fe  dice  de  las  cofas  in- 
fenfibles  :  y  vale  eftar  expuefta  á  algún  daño, 
ó  fer  freqüente  en  ella:  y  afsi  fe  dicc.clle  Pais 
padece  muchas  tempeftades ,  vientos ,  &c. 
Lat.  Poti.  Prttni. 

PADECIENTE,  part.  aO.  del  verbo  Padecer; 
El  que  Padece.  Es  voz  antiquada.Lat.Paf/V»/. 
Navarr.  Man.  cap.  15.  num.  17.  Porque  no 
fabe  fi  adrede  en  ella  ,  el  padeciente  calló  la 
verdad  del  delito  porque  es  punido. 

PADECIDO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Padecer 
en  fus  acepciones.  Lat.  Toltratm.  Pafmt.  L. 
Pl'ent.  Medie,  patt. j.Mcdit.  id.  punt.  1.  De 
donde  facaré  grande  eltíma  de  las  perfec- 
ciones y  trabajos  padecidos  por  la  jufticia. 
Sons,  Hift.de  Nucv.  Efp.  Iib.2.cap.i4.  Don- 
de acudieron  aprefuradamente  á  guarecerte, 
y  hallaron  bailante  comodidad  para  olvidar 
lo  padecido. 

PADEC1MIEMT0.  f.m.  Elatio  de  padecer; 
futrir  el  daño ,  injuria  ,  enfermedad,  &c.  Yá 
tiene  poco  ufo.  Lat.  Pafsio.  Toleranti*.  Aval. 
Caid.de  Princ.lib.  4.cap.8.  Mi  péñola  aparejé 
para  eferibír  todo  fu  dolor  y  padecimiento. 

PADILLA,  f.  f.  Sartén  pequeña.  Trahe  ella  voz 
Covarr.  en  fu  Thefóro  y  dice  es  del  Latino 
PatelUy  a.  Argot.  Noblcz.  lib.  t.  cap.  90. 
Y  por  alufión  del  nombre  de  Padilla ,  ufaron 
por  armas  tres  Padillas  de  plata  en  campo, 
azul. 

Padilla.  Es  también  una  efpccic  de  horno 
para  cocer  el  pan ,  que  tiene  en  medio  un 
agujero,  por  donde  rcfpira  y  cae  la  ceniza. 
Tiene  la  conveniencia  de  neccfsitar  poca  le- 
na para  cocer  el  pan,  aunque  la  incomodidad 
enfriarle  prclto.  Lat.  turniculus. 
PADRASTRO,  f.m.  El  hombre  cafado  con  mu- 
ger  que  tiene  hijos  de  otro  Matrimonio  ,  ref- 
petio  de  los  qualcs  fe  le  di  cftc  nombre.  Lar. 
V ¡triáis.  Reeom..  Ockv,  Rom.60. 
Jovt  que  evitar  no  puto 
hs  achaques  de  Vidtiftro, 
J'gun  opinión  de  algunos, 
k  dió  con  eila  gatazo. 
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Padrastro.  Mcraphoricamcnte  fe  toma  por 
qualqmcr  obítáailo,impcdimcnto,ü  inconve- 
niente, que  cftorba  ó  hace  daño  en  aleuna 
materia.  Ut.Obex.  Qbftaculum.  MoRBT,Annal 
lib.23.  cap.a.  Vcndria  á  íer  un  perjudicial pa~ 

,Op       Parat0<Í0  «i  Reino.  jACINT.P0L.pl. 

De/pues  que  te  vefiijtt 
No  te  vé  garañón  que  no  te  tmbiftc 
T  afano  de  elli,,  de  tu  bonúr  padraftro ; 
Te  Jigüe  por  el  rjjlro. 
Padrastro.  Se  llama  también  el  monte,  colína 
o  lugar  alto  y  dominante  á  alguna  plaza.dcf- 
declqnal  pueden  batirla  ó  hacerla  daño  los 
cncinigus.  Lar.  Mon,t  vel  cúiih  imminem ,  vel 
Venden,,  Vel adverjh,.  Mar.an.  Hilt.  Efp.  lib. 
Jf.  cap.y.  Albahar  que  cítá  de  la  otra  parte 
¿el  n0|  nene  un  padrajtro  o  montccillo  que 
le  levanta  a  manera  de  pyrámidc.  Cast.  So- 
iorz.  Donair.  r.atf. 

Allanad,,  padraftros  y  maléra,. 
Pa  draSTRO>  s     ¡tica  afsi;ni()no  d 

PcIJqo,  que  ÍC  levanta  de  la  carne  immedia- 

l£ *J5£¡2  df lM  ,,unüS'y  caufj  ™cho  do- 
lor y  cftorbo.  lM.*iáawJ*.  G»Ac.Mor.f.,7J. 

í  nA^T"  tCacucrJ«  h^er  oído,  2L 
«  ¡¡  goy  la  quita  ó  alivia  el  zapito  lindo, 
melamllopreoolo  al  pananzo  o  padrazo 

PTan  H°H*  £  U  ^™*ní»  f,8nifica  ««L 
tafo         8°  C"  VocabuUrio- 

P  pDr^ST^-  60  h  Gcrm™*  %nifica  también 
Procurador  en  contra.  Juan  Hidalgo  en 

PADR  f  r     c  1  ProcurMor 

i\r     •m*  Eltluc  "Sandra  ó  procrea  otro 

^  del  Latmo  Prf*.  Mar.an.  Hift.  Efp.  Ub  < 

rm;í¿VUC8°  ^cPa™«Hermencgido,  la 
Ciudad  fe  entregó  a  fu  Padre. 

n?H;  1T,'coio(PitJ«'c«'e  es  la  primera  Pcrfo. 

v  ctrn  Santllsuna  T""¡dad  ,  que  engendró 

LW >TntC  CnRC°dra  a  fu  UniS""to  Hi,o. 
iJícefe  frcqucntemcuc  Dios  Padre  y  Padre 

tlT' Lat-  Pj"r  iy£ternuí-  pR-L-  oh  grav; 

nSrParrt,3-trar'  l-cs^*«.  Hn  las  qualcs 

Sfe  í  fC  2  COmJ°  lodüS  lü>  biC(lcs  S  vi- 
nieron por  elle  mcd.ancro.quc  el  Padre  Etcr- 
no  tuvo  por  bien  de  darnos. 
"aore.  Se  llama  alsiniil.no  el  macho  deftina- 
„  ™£  6™^?  para  la  generación  y  pro- 
vrcac.on  ¡  y  ais,  fe  dice,  Padre  de  ve«uas 
Padre  de  vacas,  &c.  Lar.  Admifariu^íj. 
ho.6.  nr.  ,7.  L,.  Permitimos,  que  los  que  tu 

KT£ 7  37 ccl,ar  y<*uas ■ lüS  W 

ÍS  -l  í  laAndaIuc»*  con  tcftimonio.....dc 
que  el  compradór  tiene  caballo  de  calta  v 
bueno  para  fufo,  «uccaua,y 

bre  a"h?r  CXtCBf!-on  fc  dá  tambicn  cftc 
pealas  aves ,  rcfpetto  de  fus  hijos:  y  mas 

frecuentemente  en  plural,  y  también  fe  4 T¿ 

de  las  plantas  y  árboles.  Lar.  Paren,.  Saa  v? 

tmpr.2.  Sucediendo  a  ios  hijos  lo  que  á  los 

Pu«CdTn  C  l7  Jrb°:CS^UC  «  ^cnSer  def! 
E.      nac,dos  inR«'IIcs  un  ramo  del 
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No  aeafoalii  naden  tiempo 
de  Abrabam,  un  Patriarcba, 

"/4o/'?,PadrC  áí 
r/  PMAfa     /^//  aclama 

Fadre .  Porcxtenfionlc  llama  qualquier  rof, 
de  quien  proviene  ó  procede  oi£2¡?lS£ 
c.p.o  ruyo  Lat  ParL.  Paco,.. 
a.  cap.  6.  §  5 .  A  no  convencerme  tundamen 
u  ;  muí  fohdos  á  preferir  la  pintura  ,  ceS 

fóníí  ' la.^ UltUfa  ia  Patr"a>  6  3  menos  c 
concediera  la  igualdad  :  pues  las  reconozco 

Paore.  Por  lemejanza  fe  llama  el  qUC  favorece 
a  otro,  cuida  del ,  y  hace  oticio  VP    c  v 
por  extenhon  fe  dice  aun  de  las  colai Tinícn7, 
übles.  Lat.  Pater.  Gong.  Solcd.2.  ■ 
Can/a  Jo  hHo  mío, 

Iadre.  Metaphoricamcnte  fe  llama  el  autór 
de  qualqu.er  obra  de  ingenio ,  o  eí  it entó 
de  otra  qualqu.cr  cofa.  Lat.  Genitor.  Autbor 

L.PeENT.Medit.part.3.Medit.s.puntriW 
de  are  quan  propr.o  es  del  Doníonio ,  padre 
fSít 5  n,ünurnJS>  c"8*ñar  á  los  hombres^con 
taifas  promenas.  Jac.nt.  Pol.  pl.i»$. 
Mojlré  un  romanee  mió, 
Hijo  d;  mi  pjf,ion,  que  fui  fu  madrt> 
r  quifo  tu  albedrh, 
Por  ofenderme  a  mi  darle  otro  Padre 
Ladres.  Se  llama  también  á  los Rclidofos,  Sa- 
cerdotes y  ancianos,  en  feñal  de  v  enera  ion 
V  relpeto.  Lar.  Pater.  Torr.  Philof.lib  "cT 
b.  Son  pues  primeramente  Padre,  los  Sacer- 

gao  tue  excelente  en  alguna  ciencia  ó  facul. 
tad,  la  enleno  o  la  pcrficionó  y  adelantó  •  v 
cn  efte  fentido  fe  llama  á  Homero  Padre  dí 
la  Poesía,  y  a  Cicerón  Padre  de  laEIoqi-.cn- 
cía.  Lar.  Pat<r.  Méx.  Dial,  de  los  Medie,  f.  1 , 
Huv<,  algunos  (Médicos)  mui  famofos  y  leña-* 
Jados,  como  fueron  Hypócratcs,  que  fue  la 
fuente  y  Padre  de  todos.  4  U 

guos  Prelados  Santos  ,  Macltros  v  Doctores 
dcla  lglclu.quc  luelen  llamarle 'Santos  Pa- 
dres. Lar.  Patre,.  MuÜ.  Vid.  de  Fr.L.dc  Gran 

MVñ\"P,2'.P  uf°Cn  cIlos»quanto,en  quaren- 
ta  anos  que  había  que  predicaba ,  tenia  cftu- 
aiaclo  y  enfenado  ,  y  con  immenfos  trabajos 
recog.do  de  la  Sagrada  Efcrit.ira  y  Santos 

SUS? "a  í-N.,,UPre^f- §-^- Para  ••flentir  ¿ 

cito  bailaba  la  autoridad  expresa  de  los  Pa- 
dre, ¡pero  abfoluramenrc  no  hallo  como  íc 
puede  defender  lo  contrario. 
Pa  ores.  Se  llama  generalmente  á  rodos  los  que 
han  concutrido  á  algún  Concilio  de  la  Iglc- 
fia.  Lat.  Patre,.  Fienm.  S.PioV.f.  17.  Era 
atrentar  i  quatrocicntos  Padre, ,  que  citaban 
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en  Trento.  Sart.  P.Suar.  lib.  E.  cap.  15.  El 

qual,  afsiilicndo  comoThcólogo  Pontificio 
en  el  Concilio  de  Trcnto,  y  tiendo  admirado 
de  aquellos  Padres,  como  milagro  de  labidu- 
ria,  pcioro  en  aquel  gravifsimo  y  facro  Se- 
nado poc  cfpacio  de  tres  horas  por  la  pureza 
original  de  María. 
Padres.  Ufado  en  plural,  fe  entiende  no  folo 
el  Padre,  fino  también  la  Madre  en  qualquicr 
clpecie.  Lat.  Patentes.  Palaf.  Conq.  de  la 
Chin,  cap.6.  Nació  en  un  Lugar  marítimo  de 
la  Provincia  de  Fokicn.ccrca  de  la  Ciudad  de 
Annai,  de  Pudra  pobres  y  humildes. 
Padres.  Se  llaman  también  losAvuclos  y  de- 
mas  progenitores  de  una  familia.  Lat.  Proavi. 
Manek.  Apolog.  cap.  6.  Y  vofotros  diítcis 
fuprcmas  aras  y  divino  culto  a  los  que  las 
quitaron  vucitros  Pudres.  Moret,  Annal.  lib. 
24-cap.7.  Que  no  permita, que  los  Bailes  del 
Rey  los  mo.citcn  ni  eltorben  el  cultivo  de 
las  tierras  que  poifeian  de  fus  Padres. 
Padres.  Se  llaman  todos  los  individuos  de  al- 
guna Religión  o  Congregación  hablando  en 
común  :  y  también  le  les  dio  cite  nombre  á 
los  Hcrmitaños  antiguos  ,  que  vivían  en  los 
yermos  ü  deiiertos  :  y  freqúentemetue  le  de- 
cían Padres  del  yermo.  Lat.  Patres.  Torr. 
Phüof.  lib.S.cap.1.  Una  conferencia  efpiri- 
tuál  huvo  entre  los  Padres  antiguos  de  Thc- 
bayda ,  alsiltiendo  en  ella  aquel  gran  Anto- 
nio ,  cfpanto  y  azote  de  los  demonios. 
Padre.  En  la  Germama  lignítica  layo.  Juan  Hir 

dalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Vefiis. 
Padre  adoptivo.  El  que  ha  adoptado  hijo 
ajeno  ,  participándole  los  derechos  de  pro- 
prio.  Lat.  Adoptivas  pater.  Cartux.  Vid.  de 
Chrilt.f.j  1.  hl  no  fue  Padre  adoptivo  ,  como 
fon  otros ;  mas  natural. 
Padre  conscripto.  Entre  los  Romanos  daban 
cite  nombre  al  que  era  del  gremio  de  los  Pa- 
tricios, y  que  citaba  elcrito  y  annotado  ,  co- 
mo Padre  en  el  Senado.  Lat.  Patres  tonftripti. 
Torr.  Philof.  lib.4.  cap.8.  Y  aísi  llamaban  á 
los  Senadores  Padres  idamente ,  y  algunas 
veces  Padres  confcriptos. 
Padre  db  almas.  El  Prelado  Edefiáttico  ó 
Cura,  á  cuyo  cargo  cllá  la  dirección  y  go- 
bierno efpiritual  de  fus  Fchgrefcs  v  lúbditos. 
Liu  Parotbui.  Cartux.  Vid.  de  Clíriil.  i.i69. 
E  cito  tue  dexar  una  enfeñanza  de  la  obhíia- 


cion  que  tienen  los  Padres  de  almas. 
Padre  de  Concilio,  fuera  del  temido  redo, 
fe  fuele  dar  efte  titulo,  por  elogio,  al  que  fe 
juzga  mu,  docto,  cípeculmentc  en  materias 
Theologicas  ¡  e  irónicamente  fe  ufa  para  no- 
tar al  que  habla  en  materias  arduas  y  difíci- 
les, que  no  puede  faber  Ó  refoiver.  Lar.Co»- 
cilij  Pater. 

Padre  DB  familias.  La  cabeza  de  la  cafa  y 
ram.iu  queU  rige  y  gobierna,  tenga  o  no 
wnga  hijos.  Ut.  Patirfimiliu.  5  a  av.  Empr. 
2  J.  I  ero  acuerdenfe  los  Reyes ,  que  focedle- 

reíalos  Padres dt familia  para  templar  la 

milicia  con  la  clemencia.  Parr.Lu?.  de  Verd 
J-*h.  pare.».  PUcjd.  Aísi,  pues,  lo  difpulic- 
ion  lo»  Gentiles,  y  dorando  aap  elle  milmo 
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tiombre ,  qaé  feria ,  fi  entre  los  Chriftianoi 

fuellen  afsi  los  que  todavía  tan  á  boca  llena 
fe  llaman  Padres  de  féMÍÍ*s¿ 
Padre  de  la  Patria,  11  de  su  Patria.  El  fu- 
gero  venerable  de  ella,  por  fu  calidad,  ref- 
•  peto  ó  ancianidad  ,  6  por  los  cfpccialcs  fér- 
vidos que  ha  hecho  al  Pueblo.  Lat.  Pater  pa- 
trié, Acost.  Hilt.  Ind.  lib.  7.  cap.  18.  Derra- 
mando muchas  lagrymas,  por  parcccrlc  que 
perdia  en  el  Padre,  y  Padre  de  Jm  Patria.  Ja- 
cint.  Pol.  pl.133. 

Mas  yá  es  razón  que  U  quadre, 
ft  olvidado  tu  bien  tienes, 
por  los  mas  ajenos  bienes, 
elfer  de  la  Patiía  Padre. 
Padre  de  pila.  Lo  mifmo  que  Padrino  en  el 
Baptifmo. 

Padre  de  podres.  Título  que  fe  dial  fugeto 
muicharitativo  ylimolnero.  Lat.  Pater p»u. 
perum.  Nw  \RRET.Coniei  v.  Difc.2z.  Virtién- 
dole de  juicio,  en  lugar  de  galas  y  diademas, 
liendo  ojo  para  el  ciego  ,  pie  para  el  cojo ,  y 
Padre  de  los  pobres. 

Padre  de  Provincia.  En  algunas  Religiones 
fe  llama  el  fugeto  que  ha  Gdo  Provincial ,  ó 
ha  tenido  pucho  equivalente.  Lat.PattrPra- 
vintit. 

Padre  Espiritual.  El  Confeífór  que  cuida  y 
dirige  el  efpiritu  y  conciencia  del  penitente. 
Lat.  Conf:jfarius.  Spintuali,  pater.  Fr.  L.  di 
Gran.  DocLChrilt.  lib.7.  cap.  14.  §.,0.  Otro 
avifo  es  contra  unas  obediencias  que  fuclcn 
dar  algunas  mugerc»  dev  otas  á  fas  Padres  tfpt- 
rituates.  Carr.  de  las  Don.  lib.4.cap.  79.  La 
fegunda  es  de  fadre  efpiritual,  alsí  como  fon 
los  Obifpos  y  Confelforcs  ,  y  á  aquellos  es 
debida  obediencia  en  las  cofas  cfpirítualcs. 

Padre  nuestro.  La  Oración  Dominical,  en- 
tenada por  Chrilto  nuedro  Bien  :  y  le  llama 
afsi  porque  empieza  dette  modo.  Lar.  Pater 
no/rVr.RiPALD.Cacec.cap.5.  Quien  ordenó  la 
oración  del  Padre  nuefiroi  £1  nuimo  Chrilioa 
petición  de  los  Apollóles. 

Padre  nuestro.  En  el  Roiario  es  aquella  cuen- 
ta de  dircrente  hechura,  ó  mayor  que  las 
otras,que  íc  pone  de  diez  en  diez,  para  notar 
que  fe  ha  de  decir  entonces  el  Padre  nuef- 
tro:  por  lo  que  le  llamo  afsi.  Lat.  ütobulmiñ 
rofarto  fsgnans  ut  Pater  nofter  rteltetur. 

Padre  Putativo.  El  que  es  tenido  y  reputado 
por  padre  :  como  S.juicph  rcípedo  de  Chrif- 
tonucltrobien.  Lat.  Putatious  /W.Ribad. 
F  .Sanct.  Vid.de  S.  joleph.  Pues  para  cum- 
plir con  oficios  tan  altos  de  Elpofo  de  la  Ma- 
dre, y  de  Padre  Putativo  del  Hijo  de  Dios, 
quien  podra  explicar  ó  comprehender  los  do- 
Jofcph"105'  7  1JS  vi"ud«  imitables  de  S. 

Padre  Santo.  Por  antonomáfia  fe  entiende 
el  Sumo  Pontífice.  Lar.  Smmm  Pontifex.  Pa- 
pa. Chron.de-  R.D.Juan  el  II.  ano  S  2.  cap. 

t9  Fue  cite  Pa  ire  Santa  ,ñaz  libciáL...duró 
en  el  Papazgo  quatorec  años. 
Hallar  padre  y mA(\re,  Phrafc  metaphorica  con 
que  c  explica  que  alguno  halló  quien  le  cui- 
dalle  y  lavoteadle  ,  como  lo  pudieran  hacer 
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fas  padres ,  en  todo  lo  que  neeXsirára.  Lar. 
Tamquam  henifico párente  aliquofr m.  Offitia  fa- 


ifa Padre  es  Dios.  Exprefsión  Chriftiana  con 
que  nos  ponemos  en  los  trabajos  u  defampá- 
ros,  debaxo  de  la  paternal  protección  divina. 
Lat.  Deus  mibi  pater  eft. 

Nucftros  primeros  Poires.házm  y  Eva,  de  quie- 
nes dclcicnde  toda  la  naturaleza  humana ,  y 
ellos  provienen  immediatamente  de  Dios, que 
formó  del  barro  á  Adam,y  a  Eva  de  fucoftí- 

lla.  Lat.  Primi  pirtntei.  ¿ARR.  DE  LAS  DoN. 

lib.i.  cap.tf.  La  primera  por  hacer  hijos  que 
íirvicfl'cn  a  Dios.fegun  aquello  que  Dios  dixo 
a  nueftros primeros  Pjdret  Adara  c  Eva. 

Tener  el  padre  Alcalde.  Vcafc  Alcalde. 

Padre  dame  pan  ,  hijo  cata  a  Fita.  Refr.  con 
que  fe  nota  el  que  da  largas  ciperanzas  en  lo 
qae  fe  necefsita  ü  dclca,  u  no  rcfpondc  ápro-t 
potito  de  lo  que  fe  pretende.  Lar. 
Nederis  arte  moras  &  [pe  deludís  inank 
Expofco  panem;  das  boas  verba  pater. 

Padre  no  tuviste  madre  no  temistes  ,  hijo 
mal  despereciste.  Rcf.  que  avila  la  mala 
crianza  que  fuele  tener  el  hijo  que  fe  cria  fin 
padre,  porque  á  las  madres  les  pierden  prefto 
el  miedo,  ó  no  les  tienen  el  que  baile  á  conte- 
nerlos. Lat. 
Patre  cares, matrem  baad  reverere;  memento 
Qaoi  merltés  panas  v  indi ce  forte  dabis. 

A  quien  es  padre  baílale  madre.  Rcf.  que  repre- 
hende al  que  teniendo  pocos  méritos,  fe  que- 
xa  del  poco  premio.  Lat. 
Apta  refirtur,  confsmtlif que  marita  marito: 
Sit  merces  mérito  congrua,  parque  parí. 

Buen  recado  tiene  mi  padre  el  dia  que  no  hurta. 
Refr.  que  reprehende  á  los  que  no  proceden 
juftamcntc  en  fus  comercios  y  oficios  de  era- 
re. Y  fe  ufa  frcqücntcmentc  para  notar  ó  za- 
herir el  enfado  o  ceño  del  que  no  logra  lo  que 
apetece, ó  le  niegan ,ó  impiden  lo  que  intenta, 
Lat. 

Ni  rapiat,rapitttr  prtctps pater  inde  farort: 
Coneidit  infaciem  fronte  fupercilium. 
átanos  aqui  fin  padre. Keíi.  que  advierte  la  tai- 
ta que  hacen  los  padres  para  la  crianza  y 
adelantamiento  de  los  hijos  ,  lo  que  recono- 
cen dcfpues  que  les  han  faltado.  Lat. 
Novimus  ecce  modo  ut  patimur  ,  quod  patrt 
earemus: 
Antea  pro  nobis  noxia  cura  pater. 
e padre  Santo.hijo  diablo.  Rcfr.Vcafe  Diablo. 
:  qué  murió  mi  padre  '.  de  achaque.  Rcf.  que 
reprehende  á  los  que  fe  olvidan  de  la  muerte, 
aun  avilados  de  las  que  vén  en  los  otros ,  y 
fiempre  las  bulcan  algún  motivo  particular. 

Qccubuit genitor  ftd  tune  átate  vetufta: 

Quid  msrum\  morbus  longa  feneéiafuit. 
rrc  padres  y  hermanos  no  metas  tus  manos, 
(efr.  Vcafc  Hermano. 

padre  las  guardará.  Rcf.  que  reprehende  al 
[ue  echa  el  trabajo  y  cuidado  á  otro  ,  aun 
|Uando  debía  aliviarlos  ciél ,  por  rcfpcto  u 
tra  obligación.  Trahclc  Covarr.  en  la  voz 
adre.  Lat. 
Tom.V, 
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Quid  mibi  tumgregibus  patrís  pater  ipfe  rtfervet. 

Mi  padre  fe  llama  hogaza  y  yo  me  muero  de 
hambre.  Refr.  Véale  Hogaza. 

Por  los  bueyes  que  fon  de  mi  padre ,  fiquiera 
aren ,  fiquicra  no  aren.  Refr.  que  reprehende 
á  los  que  folo  cuidan  de  fus  proprios  interc- 
fes,  dclcuidando  en  el  remanente,  aun  de  los 
parientes  y  allegados.  Lar. 
Sunt  patrie,  Cf patri commitnnt  fe  mina  fulcisi 
Sudent,  autaüterfubjuga  panda  boves. 

Preguntadlo  á  yucñto  padre ,  que  vueftro  avue-i 
lo  no  lo  fabe.  Refr.  con  que  fe  nota  al  que 
pregunta  á  quien  no  puede  laber  las  colas: 
cfpccialmcnre  quando  ha  preguntado  al  que 
era  natural  que  las  tupidle  ,  y  no  le  ha  dado 
razón  de  lo  que  intenta  faber.  Lar. 
KÁlqui  ignorat  avuspofet pater  ipfa  docére. 

Quando  á  tu  hija  le  viniere  lu  hado  ,  no  aguar- 
des que  venga  fu  padre  del  Mercado.  Refr. 
que  fignifica  ,  que  no  fe  debe  dexar  paffar  la 
ocafióndc  la  buena  fortuna,  por  pequeños  re- 
paros políticos.  Lar. 

Nefptíies  patrem  \  filia  eft  jungenda  marito: 
Cum  proprius  fponfus  conjugialis  adtft. 
Quien  padre  tiene  Alcalde ,  íeguro  vá  á  juicio. 
Refr.  que  entena  que  algunas  veces  los  rcfpe- 
ros  de  amilrad  ó  parentefeo  hacen  torcer  ü 
jufticia.  Lat. 

Diccre  nt  timeas  te  coramjudiee  caufami 
Citm  pro  tejudexcertus  amicus  adtft. 
Quiete  mi  padre  Muñoz  lo  que  no  quiere  Dios. 
Refr.  conque  fe  reprehende  al  que  fe  empe-, 
ña  en  lograr  fu  güito  ó  fu  voluntad ,  de  quali 
quier  modo  que  (ea,  juito  ü  injulro.  Lar. 
0!  quoties  bomini ftat  pro  ratione  voluntas: 
iufta  fit  aut  altter  caufa  tentnda  tamen. 
Sobre  padre  no  hai  compadre.  Refr.  que  enfefii 
quanto  excede  ,  y  aprovecha  mas  el  amor  del 
padre,  que  el  que  proviene  de  otro  qualquiei; 
titulo.  Lat. 

Fromptus  amor  patrie  per  longaque  témpora  duransi 

Quilibct  eft  atius  defidiofus  amor. 
Tiraos  padre  y  paffaríé  ha  mi  madre.  Refr.  que 
reprehende  á  las  mugéres  que  quieren  man- 
dar las  cafas ,  y  cargan  rodo  el  trabajo  al  ma-. 
rído,cftandofc  ellas  ociólas.  Lar. 
Tu  pater  afsideas  matremque  Jedire  videbis: 
Sedula  curabit ,  ne  otia  Jolus  agas. 
Tres  hijas  y  una  madre ,  quatro  diablos  para  el 
padre.  Rcf.  que  advierte  como  fe  aunan  las  hi- 
jas con  la  madre  ,  quando  riñe  con  el  marido, 
y  también  para  pedirle  lo  que  no  alcanza  fu 
pofsiblidád.  Lar. 
Sunt  filis  mat  erque  fimul eacodaemona  patri: 
Tentantes  omni  ttmpore  fotlicitant. 
]Un  padre  para  cien  hijos ,  y  no  cien  hijos  paral 
un  padre.  Refr.  con  que  fe  explica  y  dá  a  en-» 
tender  el  verdadero  y  feguro  amor  de  los  pa- 
dres para  con  los  hijos ,  y  la  ingratitud  con, 
que  ellos  fuclcn  corrcfponderlcs.  Lat. 
Cüm  pater  sncentum  natos  bene  fufficit  unusi 
Non  centum  nati  pro  patre  fufficiunt. 
PADREAR,  v.  n.  Parccerfe  al  padre  en  las  fa* 

ciones,  ó  coftumbres.  Lar./**/™*»  referre. 
Padrear.  Vale  también  ,  hablando  de  los  ani- 
males padres  del  cañado  ,  tener  fecundidad 
fca  en 
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en  la  generación.  Y  por  extenfion ;  en  eltíló 
jocofo,fc  dice  de  ios  mozos  rravicíos.  Lat.¿¿-, 
triij/arium  agere. 
PADRINA.  í.f.  Lomifmo  que  Madrina.  Al- 
gunos ufan  de  cfta  voz  j  pero  impropriamen- 
te. Barbad.  Coron.  Piar.  3.  Dcfte  futro  los  li- 
bró la  noche, gran  padrina  de  los  mal  he- 
chores. 

PADRINO,  f.  m.  El  que  riene  el  niño  en  la  Pila 
mientras  le  baptizan,  y  el  que  afsifte  al  Sacra- 
mentó  de  la  Confirmación.  Contrahe  paren- 
tesco Efpiriruál  con  el  baptizado  ü  confirma- 
do^ con  fus  padres.  Y  por  exrcnlion  fe  llama 
también  afsi  efcquc  afsiltc  y  acompaña  á  el 
que  vá  á  tomar  citado  ,  ó  celebra  la  prime- 
ra Milla  ó  fe  Confagra.  Es  del  Latino  Patri- 
nuj  ,  que  lignítica  el  que  tiene  ó  faborece  á 
orro  como  á  hijo.  Lar.  Sufceptor  pucri  in  Bap- 
tifmo.  Hortens.  Pancg.pl.  352.  Fué  digno 
Paír'mo  el  Proco  real  fu  tio.  Moret,  Annal. 
lib.  22.  cap.  8.  Ninguna  cofa  dclcaba  el  Rey 
con  mayor  anlia  ,  que  1er  Padrino  de  aquel 
Baptifmo. 

Padrino.  Se  llama  también  el  que  afsifte  á  los 
Graduados  en  las  Lnivcrlidadcs ,  o  al  Ca- 
ballero que  recibe  algún  Habito  de  las  Or- 
denes Militares  ,  haciendo  las  ceremonias 
correfpondienres.  Lat.  Aufptx.  Paranympbus. 

Padrino.  Se  llama  afsimifmo  el  que  apadrina 
en  las  juilas  ,  torneos ,  juegos  de  cañas ,  dc- 
fafios  y  otras  funciones  públicas.  Lar.  Prott- 
ílor.  Adjutor.  CeRv.Quix.rom.a.cap.i^  Tie- 
nen por  coftumbre  los  peleantes  de  Andalu- 
cía ,  quando  fon  Padrinos  de  alguna  penden- 
cia ,  no  citarle  ociofos ,  mano  fobre  mano. 
Re boli  .  Ociof.  Rom.tíi. 

Lleva  ó  toca  la/ortija, 
con  mutba  dtjirtza y  galai 
mas  el  Rey  es  Ju  Padrino, 
y  cada  noche  la  enfaya. 

Padrino.  Mcraphoricamcnrc  fe  toma  por  el 
que  favorece  ó  prorege  a  otro  en  fus  preten- 
iíones,  adclanramicntos  ü  delignios.  Lar.Pro- 
teclor.  Torr.  Philol.  lib. 20.  cap.  15.  Quedan- 
do con  mucha  hacienda ,  fola  y  con  libertad, 
que  en  gente  moza  fon  padrinos  de  la  perdi- 
ción. Navarret.  Confcrv.  Difc.27.  Porque 
como  todos  vén ,  que  ti  la  virtud,  las  letras  y 
la  nobleza no  tienen  por  padrino  á  lafolici- 

n  *  río  ÜS  ai  llulcn  ddlas  ic  acuerde. 

PADRINAZGO,  f.  m.  El  ado  de  atsiftir ,  como 
Padrino ,  al  Baptümo  ü  á  alguna  función  pú- 
bl  ca.  Lar.  ExtrtUmm  .ufpnTs ,  oel  protcdL. 
Crac.  Mor.t.s6.  Parclceme  que  holgara  mu- 
de  A?c7C?qUu  hcrn,üí^  SntO  Padreo 
Padril  "0RT^S-  Mar.f.64.  Vino  al 

Padrinazgo  del  Baptifmo. 

cal^o  ?C  tÜma  Umb,Cn  P°r  c|  «'«lo  ,  ú 

dmt   X  ;m'  Lanümini°  Kfta  que  fe  hace 

lo  lu^oml  V,Í11JS  y  LU?;ÍrCS  J ^  fab" 
por  us nombres  el  numero  de  vcc.nos  con- 

Ete2  ^  los,tribmos  V  P«hos  Reí 

laUm.op.^.Han  vucltodc  nuevo k  e La 
Aooar  la  genre  de  las  CW^taJ^^ 
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hai  mas ,  ó  menos  de  la  que  fe  aflentó  en  los 
primeros  padrónes. 
Padrón.  Se  llama  afsimifmo  la  colúoade  pie- 
dra ,  con  una  lapida  ó  inferipción  de  alguna 
cofa  que  conviene  que  fea  perpetua  y  públi- 
ca. Lit.Monumentum.  Cippus.  Pie.  Jüst.  f.88. 
Pero  lo  que  hai  mas  que  contar  en  elle  cuen- 
to ,  fué  el  rotulo  que  pufo  en  un  padrón.  Re- 
boll.  Ociof.  Rom. tí ¡. 

CbryJlaUs,  en  qutfe  miran 

los  edificios  de  Her/olose, 

de  la  inconftancia  del  tiempo 

acreditados  padrónes. 
Padrón.  Mcraphoricamcnrc  fe  llama  la  nota 

fmblica  de  infamia  u  dcldoro  ,  que  queda  en 
a  memoria  ,  por  alguna  acción  mal  hecha. 
Lat.  Nota  infamia.  SANDOV.Hilt.Ethiop.lib.l. 
cap.  3.  Ponían  fobre  fu  fcpulrura  una  Cruz, 
como  por  feñal  y  padrón ,  por  no  llamarle 
íambcmto  de  fu  infidelidad  y  opróbrio. 
Padrón.  Sc  llama  rambicn  el  padre  que  mucftra 
demaiijdo  cariño  á  fus  hijos ,  y  tiene  mucha 
condefcendcncia  con  ellos.  En  ede  temido 
es  aumentativo  de  padre, v  del  citilo  familiar, 
L&t.Pater  nimis  indulgens  filijt. 
Padrón.  Sc  romaba  en  lo  antiguo  por  lo  mif- 
mo  que  Patrón.  Chron.  Gen.  part4.cap.11. 
La  Ciudad  de  Córdoba,  que  la  hcftória  llama 
Parricia  de  1  as  orras  Cibdades  ,  cá  es  Padrón* 
de  los  otros  Pueblos  del  Andalucía. 
PADRONAZGO.  f.  m.  Lo  mifrao  que  Parro, 
nato.  Es  voz  antiquada.  Navarr.  Man,  cap. 
23.  num.  ni.  Si  vendió  ó  compró  algunos 
bienes  mas  caros  ,  por  razón  del  padronazgof 
o  derecho  de  prefentar  á  algún  bcncficio,que 
a  ellos  citaba  annéxo. 
PADRONERO.  C  m.  Lo  roifmo  que  Patrón. 
Es  voz  antiquada.  Navarr.  Man.  cap.  25. 
Si  en  las  Iglélias  donde  es  padronéro  prefentó 
perfonas  ,  que  creía  y  debia  creer ,  que  eran 
ínfuficlcntes  en  edad,  faber  ó  coftumbres. 
PAFLON,  f.  m.  Term.  de  Architcctoira.  El  vue- 
lo, ó  falida  plana  que  fe  da  á  lacornífa  ú 
otra  moldura  quadrada ,  por  la  parte  de  aba- 
xo.  Palom.  Mul.Pid.  tom.i. Indice. Viene  del 
Francés  Platfin ,  que  figoifica  lo  milmo.  Lat. 
Fondas  planas. 
PAGA.  f.  E  El  a¿io  de  pagar  y  fatisfacer  alguna 
cofa ,  que  regularmente  íc  eutiende  del  di- 
nero. Lat.  Soltstio.  Pauaf.  Conq.  de  la  Chin. 
cap.9.  Por  otra  parre  á  los  Soldados  los  falta-, 
ron  aquilas/u^dí.  Barbad.  Coron.Plar.a. 
Dos  bufeónes  de  pre fiado  . 
coche ,  a  ti  dos  quantos  vén, 
piden  la  paga  tes  dé» 
del  cocbéro  defdicbado. 
Paga.  Sc  toma  también  por  la  fatisfaccion  de 
la  culpa,  delito  ú  verro  ,  por  medio  de  la  pe- 
na corrcfpondiente.  Lat.  Pmntfolutio.  Hor- 
tens. Quar.  f.  1  o5.  Qne  quando  caítiga  para 
la  Paga  de  rodas  las  culpas,  la  langre  de  Jeíii 
Chriltofc  hace  fuera  leí  pagamento. 
Iaga.  Se  ufa  algunas  veces  por  la  cantidad 
con  que  fe  paga,  o  por  la  pena  con  que  fe  l'a- 
tistace.  Ut.Re,  fduta. 
Paga.  Entre  los  Soldados  fe  toma  por  el  fuel- 

y  do 
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n  qua,  aconfcia  la  puntualidad  de  la  paga ,  JrL 
W*        l  *  fC- ha  lMá  É»cüaientc  lo  que  fe  ncEa 

*S     £qJ?cn  10  dió  u  primcra  VCZ'  L" 

C?       **  ¿¡5 t¿/Um  debita  filvi* 

13     'aSg         Lo  mirm<>  1«  Paga. 

todo?  lü?  kCOC*  Cap'  *  ^lítaro"  ".nbica 
PAGAN Kun  r tOS  Zft4™"''  M  Reino. 
T  í'm-  £l  ^cntiiifmo,  ó  acrecido 

V  id.  de  Chnfr.  rom.  i.lib.  i.  cap.?.  El  hlhrr 

Paganismo.  Se  llama  también  la  profefsion  de 
S  •  rt°'nar  la  razon  dc  los  "portórios  y  pro 

ó:  M^-^w*-* 

?mp°¿  ^  no  K°za  dcl  ¿«¿cho  de 
Ciudadano. ^Es  del  Latino  i^*,,,  que  fiftni! 

el        fica  Figureramente  lo  mifmí  Trahclo  Co- 
lé       varr.  en  la  voz  Pagar. 

!«  SSu  SC  tDma  rambicn  P°r  eI  In«el  "o  bap, 
I        tizado  y  que  cfti  füera  del  gremio  dc  la  Ig£ 

i.  A       V  CaP* 1 8*  Obrenle  mal  (refpon- 

U         dioD.Quixote)  porque  elle  Alifanfarrón  es 
Jin  furibundo  Pagino  ,  y  eftá  enamorado  dc 
la  hi;a  dc  Pentapohn.  Corn.  Chron.  tom.  r. 
C        cap  i.  Profanando  los  Monaítcrios  de  Rcli- 
?        g'ofos  y  Rcligiolas,  con  la  inlolcntc  hoüiii. 

dad  que  pudiera  Atila  ú  otro  pagino, 
i     i  a  gano.  Se  toma  también  pot  el  que  pi°a  ó 
conrnbuyc  En  eftefentido  es  del  cüiloV 
cofo  y  femihar.  Lar.  Quifohit.  Qaav.Cafa  dc 
oc.  Galanes  obligados  á  enamorar  las  me- 
;orcs  damas,  fin  mas  caudal  que  fus  cuerpos 
gentiles,  y  no  paganos. 
PAGANO,  NA.  ad,.  Loque  pertenece,  ó  es 
propriodc  los  Paganos  ó  Gentiles.  Lar.Pj- 
^/w.  Moret,  Annal.  Iib.8.  cap.  i  j.  Por  la 
intcitacion  y  perfecucion  rabióla  de  Ja  gen- 
te pagana  ,  Elpaña  citaba  yá  cali  dcfpobiada 
dcChriftianos. 
PAGAR,  v.a.  Dar  uno  á  otro  ,  ó  fatisfjcer  lo 
que  le  debe.  Lat.  Selvere.HerfiJoere.UoxTtss. 
^uar.f.pi.  Quitó  los  treinta  palios,  y  pagó 

<  iin 


i  de 
¡ma 

que 

por 
cf- 
:ja, 


78 


PA 


■  con  ellos  (a  deuda.  Espin.  Efcud.  Relac.  ¡¿ 
,  Dcfc.  13.  El  prenderos  fue  dcfdicha  vueftra, 

el  pagar  es  obligación  mia. 

Pagar.  Vale  también  cauíar  derechos  los  gé- 
neros que  fe  introducen.  Lat.  Tributa  vel  vt- 
¿iigalia  producen. 

Pagar.  Metaphoricamenrc  vale  farisfacer  poc 
el  delito,  culpa  ó  yerro,  por  medio  de  la  pe- 
na corrcfpondiciuc.  Lat.  Panas  daré.  Luiré. 

■  Corr.  Argén,  lib.  1.  f.  j.  También  entonces 
tanto  rae  adelanté  á  la  ligereza  del  uno  ,  que 
á  vueftros  ojos  pagó  fu  delito.  HonTtNs.Mar. 
f.142.  Aunque  me  pongan  en  un  palo  me  la 
ha  de  pagar  fulano. 

Pagar.  Vale  afsimifmo  complacer,  agradar,  fa- 
tisfacer  ó  dar  güilo.  Ufafe  muchas  veces  co- 
moverbo  reciproco.  Lar.  Piadre.  Arridére. 
Nuñ.Empr.8.  Siempre  es  violcnto.y  inui  con- 
trario á  las  coftumbres  fantas  del  Sacerdocio, 
pagarft  el  Prelado  de  fu  parecer  y  juicio.  Ri=- 
boll.  Ocios,  Rcdond.i. 
,  De  fola  fu  adoración 

mi  amor  ft  ba  pagado  yá, 
y  en  fola  mi  pena  eftá 
de  mi  amor  el  galardón. 
Pagar.  Significa  también  corrcfpondcr  al  afec- 
to, cariño  ú  otro  beneficio.  Lat.  Mutuit  offi- 
ti}'  profequi.  Ofjkia  mutua  referre.  Lop.Arcad. 

í/r '■  lc  dió  una  colm¿na  dc  fértil 

Miísia^/^jron/f  con  que  todo  el  tiempo 
del  invernó,  que  eftá  efeondido ,  fe  fiifteu- 
tafle  del  humor  de  fus  mifmas  manos. 
1  agar  de  contado.  Phrafc  que  vale  fatisfa- 
cer ,  iin  la  menor  dilación ,  la  letra  ó  libra- 
miento que  le  ha  dado  contra  aleuno  :  o  pa- 
gar luego  y  fin  interpolicion  de  tiempo,  U> 

lauon  fe  dice  de  otra,  cofas.  Lat.  Inprompt» 

f  lZ  \X'r''  ?*LY'C°ncl'dc  ^Chinfcap.íy. 
Fuera  cíTa  una  culpa,  que  la  pagara  de  contado 
con  ferefla  culpa  involuntaria? que  es  lo  mS 
mo  que  no  fer  culpa.  H 

ZK2JAT?'  PhraíC  ^UC  valc  Pad««  o  He 

aue  PCna'  °  ,Caft,'S°  n°'»«ccido,  6 

que  ha  caufado  otro.  Lat.  Alienas  panas  daré 

fc&SZÍPS*?'?'*"-  "°  es  por 
Oh  w  *  1  L,cc,,c'ad°  PV*  ti  pato.  M.Leon, 
Obr  Hoct.  tora.  1 .  pl.  1 59.       r  N* 

focaron  las  campana,  A  rebato, 

Pírj  „ tndo  lut  tl  Mejoncro  pagó  el  pato 

¿«i  tZ^MÁcZ  Pí'a  6tAat  que  le 

p™.u,:«x^r.,<,uj|<)ui"™t¿- 

,eSla  tcl"^,quc  no  ,„ucftla  ¿ft™ 
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za,  finó  contra  los  flacos  animales:  ñópagvm 
juftos  por  pecaióres. 
Pagarí  a  doble.  Phrafc  que  vale  pagar  doble 
•  el  calligo  que  fe  merecia,  por  haberle  huido 

la  primera  vez.  Lar.  In  duplum  fohert. 
Pagar  la  visita.  Phrafc  que  vale  corrcfpon- 
dcr al  que  ha  vifitado  á  alguno  ,  haciéndole 
el  mifmo  obfequio.  Lai.Rcfilutare.  Revi/ere. 

Pagarse  por  su  mano.  Phrafc  que  vale  cobrar 
alguno  lo  que  le  pertenece,  en  el  mifmo  cau- 
dal que  maneja.  Lat.  Stipendium  fibi  ajjumerc, 
vel  adjudicare  ex  cr edita  pecunia* 

Pagar  sc  pecaado.  Phrafc  con  que  fc  explica, 
que  alguno  padeció  la  pcoa  corrcfpondicntc 
á  alguna  mala  acción;  aunque  por  la  dilación 
parecía  cftár  olvidada.  Lat.  Panas  daré,  luere. 

A  pagar  de  mi  dinero.  Phrafc  adverb.  que  fc 
ufa  para  afirmar ,  affegurar  y  ponderar ,  que 
alguna  cofa  es  cierta,  como  afianzándola  con 
fu  caudal.  Lu.Fidejujforaiftabo.  |  acint.Pol. 
pl.3  11.  A  pagar  de  mi  dinero  (dixc)  que  cftc 
Palacio  es  encantado. 

Paga  lo  que  debes,  sabrás  to  ote  tienes. 
Rcfr.  que  aconieja  la  prontitud  en  la  paga 
dc  lo  ajeno,  para  gozar  con  quietud  lo  que 
queda  fuyo  y  proprio.  Lar. 
Qu*  debes  numis  curabis  folvere  ;  namque 
Quét  tua  (nifohas)  connumerare  nequit. 

Paga  lo  que  debes,  sanaras  del  mal  oyt 
tienes.  Rcfr.  que  aconfeja  la  puntualidad  en 
pagar  las  deudas,  para  librarfe  dc  los  cuida- 
dos y  moleftias  que  ocalionan.  Lat.  * 
Qui  nuUi  debet  fortunatifsimm  Ule  ejl: 
Debita  pereutiunt  JoUicitantqu*  din. 

Pagase  el  Seúor  del  chisme,  mas  no  del  q?b 
le  dice.  Rcfr.  Vcafc  Chilmc. 

No  hace  tanto  la  zorra  en  un  año  ,como  pags 
en  un  hora.  Rcfr.  que  lignítica  el  caltígo  que 
íc  da  dc  una  vez  al  que  ha  cometido  muchas 
culpas  antecedentes,  ó  ha  hecho  muchas  rra^ 
vefuras.  Lar. 

DecJí>"^pitur  foUrs  vulpécula  tándem-. 

DAr^T"'  "V"fimt  cuntía  pirada  lutt. 

™*ADO,  DA.  part.  pafT.  del  verbo  Pagar  etí 
lus  acepciones.  Lat.  Solutus.  Place*.  Palaf. 
<~onq.  de  la  Chin.  cap.  3.  Tenia  el  tyrano 
mucha  y  buena  gente,  y  bien  pagados  íus  tol- 
dados. Cerv.  Qyix.  tom.i.cap.4.  Y  quedare- 
mos con  efi-o  fatisfechos  y  fceúros ,  y  V.  m. 

■  quedará  comento  y  mU, 

Hitamos  pagados.  Phrafc  que  fc  ufa  para  dar  á 
entender  que  fe  corrcfpondc  por  una  parte 
a  lo  que  ic  merece  de  otra  ,  en  qualquier  lí- 
nea, en  la  miíma  clpccic  ó  en  equivalente, 
^OC  quede  exceflo  de  ninguna  parte.  Lat. 

„¡r  1  ?'  Criado  •  CUV°  exercicio  es  acom- 
pañar a  fus  amos ,  afsiftir  en  las  intclalas.fcr- 
wa jarneü  ,  y  otros  minifterios  decentes  y 
domefticos.  Por  lo  común  fon  muchachos  y 
oc  calidad.  Covarr.  d.cc  viene  de  la  voz 

23?™»  quc  fig"»fica  Muchacho.  Lar. 
M.mfiercpbtbus,  Puer  ajfccla.  VxHr.  Dial,  da 
ja il  h.lof.  cap  4.  Como  los  otros  Príncipes 
tienen Jq,,  dc  lanzas ,  Pages  dc  campanilla  y 
fiajw  de  otras  cofas ,  afs.  Philipo  tenia  elle 
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Ptgi  de  defengaño ,  que  a  mi  ver  era  el  mas 

necefiario  que  tenia.  Pluguicílc  á  Dios  que 
tuvicd'cn  todos  los  Príncipes  tale* Paget. 

PAot.  En  la  Náutica  el  Grumete  de  poca  edad 
qu:  fu  ve  en  la  Nave  ,  y  le  llaman  también 
Pagc  deEicoba.  Ltt.Mefonama.  Navit Jtrvut. 

Pagbs.  Ufado  en  plural  lignítica  en  el  cltilo 
feftivo  los  azotes  ,  que  dan  á  los  muchachos 
en  la  Eícucla  ó  el  tltudio  :  tomada  la  alulion. 
de  que  los  Pagcs  van  6  acompañan  regu- 
larmente detras.  Lar.  Yerbera pucris  impacta. 

Pace  de  Boisa.  Véale  Bolla. 

Pace  df.  Cámara.  El  que  lírve  dentro  de  ella  á 
fu  Señor  :d  qual  tiene  alguna  particular  eíti- 
andón  entre  los  demás.  Lat.  Msmfter  eubicu- 
lariut.  Peliic  Argcn.part.i.lib.i.cap.ió.  Ha- 
bía lído  aquel  noble  joven  P  age  de  Cámara  del 
Principe. 

Pace  dbGineta.  El  que  acompañaba  al  Capi- 
tán llevando  elle  dituntivo  de  lu  emplco.Lat. 
Miniftcr  injignu  ducü. 

Pace  de  Guión.  Elrnas  antiguo  de  los  Pagcs 
dd  Rey  ,  á  cuyo  cargo  ettácl  llevar  las  ar- 
mas, en  aufenciadel  Armero  Mayor.  Lat. /ir- 
miger  Regiiu, 

Pace  de  Lanza  ü  de  Armas.  El  que  llévalas 
armas:  como  la  cfpáda,  la  lanza,  &c.  para  1er- 
v  ir  l  elas  á  fu  amo  quando  las  ticccfsitc.  Lat. 
Armigtr.  Saav.  Coron.  Got.  tom.I.  año  5 12. 
Sobftituyendo  la  crianza  y  el  pelo  del  gobier- 
no en  Thcudio,  Varón  de  prudencia  y  clpí- 

.  ritu ,  que  antes  habia  lido  fu  Page  de  Lanz.%. 
Pwent.  Conven.  lib.j.cap.ití.§.2.  En  la  Hif- 
tória  de  los  fetcnta  y  dos  Interpretes ,  que  cf- 
cribió  Aríftcas  Page  dt  ArMéi  de  Ptolomco 
Philadelpho. 

PAGECICO  ü  PAGECILLO.  f.  m.  dim.  El  Pa- 
gc  pequeño.  Lat. Huerului  mimjltr  ,  vtl ajfeti*. 
Comen  o.  fob.  las  }oo.(.opl.i9<5.  Murieron  el 
y  todos  ellos,  que  nocfcapój  tino  lolo  un  Pa- 
gteico  fuyo.  L.Grac  Critic.part.  i.crif.  n. 
Llegóte  a  el  un  P  -.gtcti.  J,  galán  de  librea,y  li- 
bre de  defenfado. 

Pagecillo.  Llaman  en  Andalucía  al  bufete  pe- 
queño en  que  ponen  las  luces.  Lal.  Parvut 
abatuitvc\  Menfula. 

PAGEL,  f.  m.  Peleado  mui  femejante  al  Befii- 
go  ,  y  de  fu  elpccic  ,  aunque  mas  pequeño; 
por  lo  qual  en  algunas  partes,  como  en  la 
Cofta  de  Cataluña  y  Andalucía  ,  los  llaman 
Bcfuguétcs.  Lar.  Rubtlio.  Eritrinm.  Huert. 
Plin.lib.o.cap.  16.  Porcfta  caufale  llaman  al- 
gunos Elpañolcs  Eefnguete;aunquc  con  nom- 
bre proprio ,  rauibien'como  ios  Iranccfcs ,  le 
llaman  Paít. 

PAGINA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Plana  de  la  hoja  de 
algún  libro.  Es  voz  puramente  L.uina  y  le 
ula  frcqücntcmcnte  en  las  citas.  ASt.  Agust. 
Dialog.de  Medall.  pl.?^9.  La  fegunda  psgin* 
comienza  de  Ta  palabra  fcbiraius.  Paiom. 
Muf.Picr.  lib.i.  cap.S.^.j.  A  quien  no  admira 
la  breve  cxtcmton  de  una  tabla  ?  verrepre- 
fentados  en  un  inflante  los  varios  acaeci- 
mientos de  un  «Hedió  ,  que  para  dcfctibiilc 
gallaría  muchas ¡.aginas  un  libro. 

PAGO.  Can.  La  entrega  de  algún  d.ncio,  que  fe 


debe.y  lo  mifmo  que  paga.  Lat.  Solutio.  Pecu- 
nu  tradnio.  Lazar,  de  Tokm.  cap.j.  Yo  no 
tengo  dineros  ,  que  os  dar  por  la  llave;  mas 
tomad  de  ahí  el  pago. 

Pago.  Vale  también  latísíácdófl ,  premio  ü  re- 
componía. Lzí.Retributto. 

Pago.  En  el  cftilo  vulgar  fe  ufa  algunas  veces 
como  adjetivo  ,  y  vale  lo  mifmo  que  pagado: 
y  afsi  fe  dice  quedó  pago,  y  yá  cftiV.m. 
pago. 

Pago.  Significa  también  el  diftrito  determinado 
de  tierras  ó  heredades ,  especialmente  de  vi- 
ñas. En  cite  fencido  viene  del  Latino  P.igut. 
Marm.  Dcftripc.  lib.  1.  cap.g.  Y  con  las  ace- 
quias que  facan  del, riegan  grandes  pagoitáQX\- 
dc  los  moradores  crian  las  cañas  uuiecs ,  de 
que  hacen  azúcar. 
Cuenta  con  p.\go.  Fuera  del  femido  redo  ,  que 
es  el  ajuftc  de  cuentas  con  la  paga  pronta  del 
alcance:  fe  ufa  para  poner  fin  al  tratada  da  al- 
guna dependencia ,  que  pide  íatisfucción  o  en 
que  intervienen  intcrclcs.  Lat./i  dtbtto iisera- 
tio  traditione fa¿t¿. 
Dar  el  pago.  Phrafe  que  fe  ufa  para  avifar  a  al- 
guno que  le  lobrcve.idrá  ,  o  fobrevíno  ci  da- 
ño corrcfpoüdieme ,  ó  que  naturalmente  fe 
íiguc  álos  vicios.  Lat.  O/j/  jw;  rtf.rre ,  retri. 
bufrt.  Lag.  Diofc.  lib.t.  cap.  18.  Les  dio  U10S 
defpr.es  á  los  judíos  el  pago  ,  que  por  lu  ingra-: 
titúd  merecieron. 
Dar  el  pago.  Se  ufa  también  por  antithcfis,  para 
fignirtcar  la  mala  correfpondcncia  al  benefi- 
cio ó  fervictO  hecho.  Lat.  Retribuere.  Corv. 
Chron.  tom.  ¡.  lib.  2.  cap.  38.  O  lifonjeros 
guúos ,  elle  pago  diit  a  q  <¡cn  os  lirvió  como 
una  efclavar  pero  quien  fe  hu.u  cfclava  de  tan 
infame  dueño  no  merece  otro  pu0d.  Q^ev. 
Muf.j.Xac.j. 

To  té  que  te  den  el  pago 
lat  fcr.orat  de  alqunér, 
lat  maneebitai  dt  a  quatro. 
En  ptgo.  Modo  adverb.  que  vale  en  Satisfacción, 
defeuento  ó  rccompevfa.  Lai.Soíuihnit  iau'¿% 
vel  retribuí ionit.  Ceuv.  Quix.tom.l.  cap.3.  Y 
porque  parrieflen  con  el  de  fus  haberes,  enpé- 
go  de  fu  buen  deféo. 
PAGOTE,  f.m.  Aquel  i  qm'en  le  echan  todas  las 
cargas  y  gravámenes ,  o  la  culpa  de  loque 
otros  hacen.  Es  voz  fam¡üár.Lat.j¿j./  omnia  sj* 
pro  cttertt  folt/it. 
Pagóte.  En  la  Germanía,va!c  el  que  de  mandil 
ella  para  fer  Rufián  ,  y  guaida  la  muger  para 
que  le  paguen.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu-. 
lario.  Lat.Lf/jt.CANc.Obr.Poet.f.é;. 
Por  ajfefmo  y  pagóte 
dice  a  voeet  el  letrero, 
que  ¡e  dexjron  fiu  pa  iret 
mejorado  en  quinto  y  [exto. 
PAGURO.  I.  m.  cípccic  de  ca  ngrejo  ,  de  la  mif- 
ma  figura  de  los  que  llaman  meyas ,  aunque 
algo  menor.  Lar.  Cancri  fpectet  fie  ai.'tut. 
Grac.  Mor.  f.:6j.  Los  ciervos  y  caballos  le 
atrahen  y  halagan  con  las  flautas  y  dulzainas; 
y  a  los pagúrot  por  tuerza  los  facan  de  tus  ca- 
vernas y  horados  con  lumbreras.  Husrt. 
Pun.  lib. p.  cap.ji.  Los  hcredcoiicos  tic- 
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ncn  las  coftras  tan  darás  y  firmes ,  como  los 
meyas ;  pero  fon  menores  que  los  paguros. 
PAILA,  f.t.  Vacía  grande  ó  vafo  de  cobre,  azó- 
far ó  hierro,  que  iirve  para  labaríc  los  pies,  y 
otros  minifterios.  Viene  del  Latino  ^W/bj, 
corrompida  la  voz.  Lat.  Pelluvium.  Granáis 

Íeivis.  Méx.  Dial.f.87.  Eflb  creólo,  porque  lo 
>e  vifto  en  un  cfpejo  puerto  en  una  paila  de 
agua,  en  aquel  Eclipfe  grandc,quando  muñó 
Ja  Emperatriz  nueftra  leñora. 
PAILON,  f.  ra.  aum.  La  paila  grande.  Lar.Pr*- 
¿randis pelvis.  Ali  ar,  part.i.  lib.j.  cap.  j.  Y 
echóme  por  cima  un  gran  pailón  de  agua  hir- 
viendo. 

PAIRAR,  v.n.  tcrm.naut.  Eftar  el  Navio  quedo, 
con  las  velas  tendidas ,  y  largas  las  elcotas. 
Palac.  Inftruc.  Naut.  Lat.  Solutis  velis  navio» 
Jijlere  Jiuílutnttm. 

PAIS.  f.m.  Región,  Reino,  Provincia  ó  territo- 
rio. LacJbgfe,  Mant.  Segur,  f.  19.  Viendo 
que  fe  perdía  evidentemente ,  y  que  corrían 

el  mifmo  rielgo  los  Paifn  baxos  enderezó 

alia  el  Exérciro.  L.Grac.  Critic.  part.t.  Cnl. 
5.  Caminaban  con  todo  eftc  embarazo  ,  lia 
parar  un  inflante,  atravefando  paifet ,  aunque 
fin  hacer  citación  alguna. 

País.  Significa  también  la  pintura  en  que  cftán 
pintados ,  Villas,  Lugares ,  fortalezas ,  cafas 
de  campo  y  campañas.  Lat.  Piélura  agreflts. 
StAdiaUs. P  ai  om  -  Muf.PicL  lib.j.cap.n.  Pin- 
ta imágenes  de  animales ,  hombres ,  hifto- 
rias  y  paifet.  Cald,  Aut.  el  Pintor  de  fu  def- 
honra. 

Seis  dias  bá  que  en  un  país 
fe  defvela  cuidadofo, 
Jítnlo  ¡a  obra  de  feis  dias 
de  fui  virtudes  el  colmo. 
País.  Metaphoricamentc ,  fe  toma  por  la  maté-; 
ria  de  las  ciencias  ú  otrascofas :  y  afsi  le  dice 
que  los  Modernos  han  defeubierto  nuevos  y 
delconocidos  pufes  en  ella.  Lat.  Provine;*. 
Cienf.  Vul.dc  S.Borj.lib.2.cap.4.§.  »•  Mas 
para  un  difeurfo  elevado ,  apenas  hai  facultad 
quefca/>ij//  foraftéro. 
Todo  el  mundo  es  país.  Phrafc  que  fe  ufa  para 
difeulpar  el  vicio  ú  defecto ,  que  fe  pone  á  al- 
gún determinado  lugar ,  no  íiendo  particular 
en  él,  fino  común  en  todas  partes.  Lat.  Ubiqat 
idem.  1 

PAIS  AGE.  (Paifágc)  f.  m.  Pedazo  de  país  en  la 

pintura.Palom.Muf.Pict.  tom.  ,.  Indicc.Lat. 
bubJtilti. 

PAISANA.  (Paifána)  f.f.  Tañido  y  danza  llama- 
da alsi  porque  le  baila  al  modo  de  los  Párta- 
nos u  Aldeanos.  Lat.  Tripud,um  ad  vidanorum 
jormam, 

PAIS AN AGE.  (Paifanage)  f.  m.  La  gente  del 
urif.^tu       *  dC  lüS  MiHlarcs-  ftr*- 
Paisanage.  Se  ufa  también  por  el  título.ó  con- 

r^-lcrdcunmiiniopais- 

PAnl^Np?'NA-  adfí-  EUuc  es  de  un  mifmo 

fnr   *  5     a1C,a  °.LUSar  t1UC  °Tr°  U  °tr^'  ES 

CoZf?  e^  n°,lí,rC  PaÍS-  LiU-  Vonterraneus. 
C»M,  CoRn.  Chron.  tom.  ,.  hb.  LCap.  , 
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Intentó  la  venganza  de  las  injurias  que  pa- 
decían fus  infelices  Paifános. 

Paisano.  Llaman  los  Soldados  a  qualquiera 
que  no  es  Militar ,  en  los  paráges  por  donde 
tranfitan,  11  donde  fe  aquartclan.  Ln.Imolj 
territorij.  Baren, Gucrr.dc  Fland.  lib-4.pl.-7r. 
Entraban diverfos  canales  en  el  rio, donde 
habia  cafas  y  puentes  para  el  ufo  de  los  pai- 
fános. Sons,  Mili,  de  Nucv.  Efp.  lib.  j.  cap.  6. 
Poco  dcfpucs  vinieron  unos  toldados Tlaf- 
caltécas.rccatados  en  trage  de  paifános. 

PA J  A.  f.  f.  La  caña  del  rrigo  ,  cebada,  centeno 
y  otras  fcmillas,  dcfpucs  de  feca  y  feparada 
de  la  clpíga.  Es  del  Latino  Palea  ,  que  ligníti- 
ca ello  mifmo.  Barbad.  Coron.  Plat.  ¿.  Lle- 
nando fu  pellejo  de  p aja,  la  pondréis  á  la  mas 
principal  de  fus  puertas. 

Paja.  Se  toma  también  por  todo  lo  que  que- 
da dcfpucs  de  trillada»  las  fcmillas ,  y  apaña- 
do el  grano.  Regularmente  fe  dice  de  la  del 
trigo,  cebada  y  ccntcno,quc  firve  para  el  ali- 
mento de  las  beftias.  Lat.  Palta.  Acost.  HiíL 
Ind.  Iib.7.  cap.7.  Afsi  la  hicieron,  de  céfpcdcs 
y  tapias,  y  cubriéronla  de  paja. 

Paja.  Se  ufa  también  por  qualquicr  ariftt,  ó 
partccill  j  pequeña  y  delgada  de  alguna  hier- 
ba, ó  cofa  femejantc.  Ut.Stipula.Palea.GiAc. 
Mor. f.  168. Bien  afsi  como  la  llama,  que  fe 
pega  en  los  pelos,  cftópas  y  pajas. 

Paja.  Metaphoricamentc  fe  toma  por  qual- 
quicr cofa  ligera,  de  poca  conliftencia  ó  en- 
tidad. Lar.  Res  levis  vel  inanis.  Palea.  Maner. 
Apol.§.i.  Recogí  el  grano  .del  valor  de  la 
fentcncia,  y  no  cuidé  de  la  paja  ó  dcfpóio  de 
lasfylabas.  Jac. nt.  PoL.pl.,  i9. 
Quedando  el  pobre  concepto 
Con  mas  paja  que  en  la  trox, 
antes  que  ¡a  zarandtára 
la  madre  que  lo  parió. 

Paja.  Metaphoricamentc  y  en  el  fentído  mo- 
ral, le  toma  por  los  reprobos,  á  diltincion  de 
os  cicügidos,  que  fe  llaman  grano.  Y  rao* 
bien  le  entiende  por  lo  inútil  y  defechado  en 
otra  qualquicr  materia,  a  diftincion  de  lo  ck 
cogido  de  ella.  Lat.  Palea. 

Pajas.  Efpccíc  de  interjección , de  que  feufav 
para  dar  a  entender,  que  en  alguna  cofa  no 
quedara  uno  inferior  á  otro  :como  por  exem. 
P'o,  l  edro  es  muí  valiente,  y  dice  otro,  pues 
Juan  pa,as  :  dio  es  ,  no  loes  menos. Lar. Nec 
^/««í.Qi.EV.Cuent.Proem.Yo»^/  dixo  el 
bribón,  y  ademóle  un  tanto. 

Paja  de  mec  a.  Lo  mifmo  que  junco  olorofo. 
i-lamaíc  también  Paja  de  cíquinanto.PjwcM. 
;e  ano  '680.  f.t 8.  Cada  libra  de  paja 
de  e/quinto  no  pueda  pallar  de  doce  rcílcs. 
J-AO.  D10lc.  l,b.  i.cap.  15.  En  los  nombres 
Barb.  Squ.nantus.  Caft.  P.tja  de  Meca. 

*  aja  .ARCA.  La  de  cebada  que  no  fe  rrilla, 
"  no  le  quebranta  humedeciéndola,  para  que 
no  le  corte.  Es  paja  de  regalo  para  los  caba- 
les y  muías ,  y  la  ufan  mucho  en  Madrid. 
Lar.  Srapu;  vel  Pa¡ía  Uviter  contrita. 
rAjA  la  rga.  Apodo  que  vulgarmente  fe  dá  á 
u  pedona  que  es  en  excedo  alta  .delgada  y 
dclairada.  Lat.  Ptrlongus  bomofeapum  tefrcnl 
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A  humo  de  pajar.  VcafcHamo. 
Alambre  de  pajas.  Phraíc  vulgar,  conque  fe 
da  a  entender  la  brevedad  y  poca  duración 
de  alguna  cofa.  Lat.  Quam  titiftimi. 


Bufcar  Upaja  en  el  oído.  Phrafc  que  vale  buf- 
car  ocalión  ó  corto  motivo  para  hacer  mal  á 
otro,  reñir  ü  defeomponcríe  con  éL  Lit.Scal- 
pere  aures  alstujus.  AtFAR.  parr.a.  lib.2.  cap.  7. 
Porque  como  podcrofos,lucgo  le  bufan  lapa- 
ja  en  ti  oído,  y  á  dicilro  y  linicftro  dán  con 
ellos  en  el  fuclo. 
Dormirle  en  las  pajas.  Phrafe  con  que  fe  nota 
el  defeuido  de  alguna  perfóna  en  lo  que  le 
pertenece  ó  tiene  interés.  Uláfe  mas  comun- 
mente con  negación  ,  Ügnificando  lo  contra- 
no,  cito  es  la  agilidad  y  cuidado.  Lit.Dt/tdio* 
Jtsm  vtl  ftgntm  tft. 
Ecnai :  pajas.  Phrafc  con  que  fe  explica  un  géne- 
ro de  forreo  que  fe  hace,  ocultando  entre  los 
dedos  otras  tantas  pajas  o  palillos  ,  como  fon 
os  fugetos  que  fortean,  cortándolas  defigua- 

i&tf2r25 la  mcnor  pícrdc  la  fuc»^ 

Lat.  Stlpuhs  [ortem  quartrt. 
En  alza  ó  quítame  allá  eflas  péjél.  Phrafc  ad- 
roí  ¡ít?  qUC<  ?  diácntcndcr,  que  alguna 

fc*jf?Í  Lat'C"*'  f  «*»  coquantur 
Cbrv.Quix.  tom.i.  cap.7!  Decía- 
le D.Quuote,  que  fe  difpuíieuc  á  ir  con  el  de 
buena  gana,  porque  tal  vez  le  podia  fuceder 
aventura,  que  ganalTc  m  quitamt  alia  efas  Par. 
i"  alguna  InfuTa.  Jacínt.  Pol.  pl.,  ii    P  ' 
T  tfta  tan  delicado, 
^  £0*  «  alza.-»"á  Cflkj  pajas/,  ¿a  m»**. 

que  fe  dcfprccia  alguna  cola  por  inútil ,  ü  de 

Mor'  f  "*^ff  "fert.  Grao 

Mor.L  14}.  Se  ofenden  y  recelan  de  cofas 
que  no  importan  una  paja. 
Jo  pefar  xins paja.  Phraíc  mctaphórica.con  que 
^  da  a  c ntender  la  ligereza  ,  püCa  importan- 
cia y  fubrtancia  de  alguna  cofa.  La!.  Flotci 
baudpendtt.  GaAc.Mor.  ti 68.  El  que  tuviere 
advertencia  y  atención,  y  viere  que  al  princi- 
pio, y  poco  á  poco  ,  comienza  a  humear  el 
animo,  y  le  enciende  de  alguna  hablilla  6  li- 
viandad como  de  ellópa.quc  nopefa  una  p0j. 
no  ha  mencíter  gran  trabajo,  ni  terna  mucho 
en  que  entender. 

>r  quítame  allá  eQas^,.  Phrafe  con  que  fe 
da  a  entender,  que  alguno  fe  irrita  con  taci- 
tadád  y  poca  razón  ,  6  corto  motivo.  Lat.  U- 
Na^ient    CANc-übtPoct-  Quintillas  ai 

Qsse  con  todos  reñiría 
,     .  P°r  qujt-ime  allá  cuas  pajas. 
..tar  la^.  Phraíc  del  cílilo  jocofo.con  que 
c  nota  al  que  ha  gullado  el  vino  antes  Zc 

ZZT  ¿'t0mada  la  alu"on  de  que  tí  ti¿ne 
te  pajillas  nadan  encima ,  y  las  encuen- 
de! primero  que  bebe.  Ut.Finum  infuf- 

ar pajas  Juego  de  naipes,  que  fe  executa 
ontando  las  cartas  pot  fu  orden,  defdc  el  As 

2¡L  1     Y\Y  qU3ndo  fe  encuentra  cafual- 
£      íc  fe  faca ,  y  ks  carcas 
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díTnnr  £  P°ncQ  dcír«,yqnando  en  |as 
ra  y  fe  5  ^*CtW**°  Ce  echan  fue! 

acaba  Ia  Í/r  P  Cnd0  lo  mUm0  hafta  W  % 
acaba  la  baraja ,  y  entonces  fe  cuentan  los 

pumos  de  las  cartas  facadas,  y  el  que  m™  S 

hecho  gana  Es  juego  de  ningVlubTl  dad 

por  o  qual  fe  le  dio  eftc  nombre.  Lar.  Ludus 

£ST  9°°  ptr  9umtrun  w 

Sacar  pajas  de  una  albarda.  Phrafe  con  que  fe 
explica  que  alguna  cofa  no  nccefsita  de  ar  e 
o  habilidad^  que  bafta  ponerle  á  hacerla  pa! 
ra  exccurarla.o  que  es  ocupación  enteramen- 
IC  inútil.  UuBxjtítOa.  palos  extrabert 
Jodo  ello  es ^,4.  Phrafc  que  fe  dice  por  aquel 
que  habla  mucho  fobre  alguna  materia, 
do  lo  que  dice  no  tiene  fubrtancia  ni  funda-" 
memo.  Lat.  Verba  inania  funs  omninl 
l  ornar  las  pajas  con  el  cogote ,  ó  alzar  las  paíat 
con  la  cabeza.  Phrafe  con  que  fe  dá  á  cnten! 
der  que  alguno  ha  caído  de  efpaldas.  Lat.  A 
urgo^  cadert.  Cast.  Solorz.  Ficft.  del  Jaxd, 

 Con  fu  /¡triza 

me  bicitft,  con  mi  cabeza 
alzar  dtljnth  las  pajas. 
,Ver  la  paja  en  el  ojo  ajeno,  y  no  ver  la  viga  en 
el  propno.  Proloquio  que  reprehende  á  los 
que  notan  en  los  demás  los  defectos,  por  pe- 
queños que  fean ,  Gn  hacerfe  cargo  de  los 
graves  proprios  ,  que  regularmente  tienen, 
ts  tomado  del  Evangelio.  Lat.  PaJtsm  in  óta- 
lo alto  sus  vsdért;  in  proprso  tamtn  traben  non 
vidére. 

La  mala  paga  fiquiera  en  pajas,  ü  Del  mal  paga, 
dor  aunque  lea  en  paja.  Refranes  que  enlb- 
rian,  que  le  ha  de  tomar  aquello  que  fe  pue- 
da, por  no  perderlo  rodo.  Lat.  Ex  lupovelpi. 
/«/.  Pie.  Just.  f.ay3.  Mas  ellos  fe  conforman 
diciendo  con  el  refrán :  U  mala  paga  fiquiera 
enpaias.  a  '  2 

PAJ  ADA,  f.  f.  La  paja  cocida,  revuelta  con  fal- 
vado  ,  que  fe  da  por  rcgálo  pira  que  engor- 
den las  beftias.  Trahc  cita  voz  Covarr.  en  fu 
Thcforo.  Lat.  Pulmentarium paltatum. 
PAJADO,  DA. adj.  Loque  tiene  enteramente 

el  color  de  paja.  Lar.  Pa  'lidus,  a,  um. 
PAJAR,  f.m.  El  íitio  ó  lugár  donde  fe  encierra 
y  conferva  la  paja.  Es  del  Latino  Palearium, 
que  fignifica  lo  mifmo.  Cerv.  Qnix.tom.  1. 
cap.itf.  Hicieron  uua  muí  mala  cama  á  Don 
Qiiixótc,  en  un  caramanchón  ,  que  en  otros 
tiempos  daba  manifieftos  indicios  que  habia 
férvido  dcpajár.CoKS.  Chron.  tora.  ¡.  lib.a. 
cap.2  8.  Alguna  vez  fe  recogía  en  los  pajares, 
por  condcfccndcr  a  los  compafsivos  de  fu 
miferia. 

Quitar  cruces  de  un  pajar.  Phrafe  con  que  fe 
íignifica  la  dificultad  de  alguna  dependencia, 
quando  fon  muchos  y  freqiientes  los  incon- 
venientes. Lat.rW*/m  paitarlo,  ne  paita  de- 
eufentur,  agere. 
Pajar  viejo  presto  sr  bnctenpe.  Refr.  que 
amonefta,  que  nadie  debe  riarfe  en  lo  avan- 
zado de  la  edád,  para  no  guardarfe,  6  evitar 
las  ocafioacs  de  pecar,  cfpccialracnic  en  ma- 
i.  te- 
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teriadeshonefta.  Díccfc  también  Pajar  viejo 
arde  mas  preño.  Lar. 
Conciplet  tiiVusflamm*s,tum  fuslor  ¿tas: 
Ut  citiüi  jlipuiis  aridui  ardet  ager. 
PAJAZA.  (Pajaza)  f.f.  El  defecho  quc,Ios  caba- 
llos dexan  de  la  paja  larga  que  comen.  Lar. 

StTAtptn  palsitum. 

PAJAZO.  (Pajazo)  f.  m.  El  golpe  que  la  caba- 
llería ,  que  cita  paciendo  en  el  raftrójo ,  fe 
íuele  dar  en  los  ojos  con  las  cañas.  Lat.  Scapi 
iétus. 

PAJ  ERA.  ( Pajera )  f.  f.  Pajar  pequeño,  que  fe 
tiene  á  la  mano  en  las  caballerizas  para  fervir- 
fe  prontamente  de  ella.Lat.f\í//<ir/iM»i  repoftto- 
Tiutn, 

PAJERO.  (Pajero)  f.m.  El  que  conduce  y  trahe 
paja  a  vender  de  un  Lugar  á  otro.  Lat.  Palees 

sonduiior. 

PAJITA.  f.  f.  dim.  La  paja  pequeña.  Sant. 
Ter.  fu  Vid.  cap.  1 5.  Mas  hacen  aqui  al  calo 

unas p  jílá/ puertas  con  humildad  y  mas  le 

ayudan  á  encender,  que  no  mucha  leña  junta 
de  razones  muí  doctas. 

PAJIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  cita  hecho  ó  cubier- 
to de  paja.  L*i.Paieatus,a,um.  Pillic. Argén, 
parr.a.  lib.5.  cap.7.  El  primero  que  encontró 
fue  ur.  Ermitaño  pobre  ,  que  mendigaba  la 
limofna  de  los  pall'agéros,  á  la  puerta  de  una 
pajiza  choza.  Barbad.  Coron.  Plar.4.  Con  al- 
mohada dúplex ,  y  en  vez  del  xagon  pajizo, 
quatrinca  de  colchones  y  fabanas. 

Pa  1 1  zo.  Color  que  fe  le  da  efie  nombre,  por  fer 
el  mi  fino  que  tiene  la  paja  feca.  Lat.  Pallidus, 
a.ur».  Lup.Arcad.f.45. 

Pnfente  me  biÜé  A  fui  bodas, 
cortado  de  paño  ba/ío, 
un  f'tya  azjúl  y  pajizo, 
zeLfo  y  dtjtfpcrado. 

PAJUELA,  f.f.  dim.  La  paja  pequeña.  Lar.  StU 

Í"lV       L-  ,°E  GRAN-  Gu'a  '  iib-l'  «p.22. 

§.2.  Dice  también  Cypriano  ,  que  afsi  como 
el  aire  al  tiempo  del  trillar  avienta  y  eíbarec 
las pjjuéhí  livianas  ,  mas  con  cftopurifica  el 
trigo,  y  lo  dexamas  limpio.  Maner.  Apoloc. 
cap  j9.  Pero  masfaeilmenre  fe  vé  una  pajuela 
«los  ojos  ajenos  que  en  ios  proprios  una 

Pa  ji  ei  a.  Significa  también  un  pedazo  delgado 
de  canahc.a  o  cuerda  ,  mojado  en  alcrebire  ó 
aZufre ,  q„c  fe  ufa  en  las  cafas  para  encender 
Prontamente  luz.  Ln.SuipburaL 
fimtodm.  L.GRAc.CritiLart  1  C  r  f  7  Ar  - 
fólo y  ,a.  guudo  de  un  ¡53ft5XáS 
fer  Izspwéi*  de  encender  el  amorolb  fhego 
a  OS"       Mt0'  ^LV"T-l>^ferp.Cagnt: 

De  ruda  piedra  azufre  ba¡  un  af siento, 
T  apena,  eldt„lóntotn  él  fe  ¡danta, 

vd ¡i f"r{  >J,f         W'ja  á  medio  podrir 
ya  defechada  de  los  pef cbr«.E.  voz  ufada S 

los  LÍ'bri ,?ÜrUmCntü  *******  fe  firven 
os  Labradores  para  trafpalar  el  trigo  y  otr Z 
fcmulas :  el  qual  es  un  pedazo  de  tabla!  como 
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'de  pie  y  medio  de  largo  ,  y  poco  mas  de  u1 
pie  de  ancho  ,  algún  tanto  corva  dclde  el  me- 
dio abaxo ,  con  un  mango  de  la  mifma  mate- 
ria ,  de  largo  proporcionado^  redondo.  Ufa- 
fe  también  fuera  de  la  labranza  en  otros  mi- 
nute nos  :  como  mover  tierra,  &c.  Es  voz  pa- 
ramente Latina  Pala.  Gomar.  Hift.Mex.  cap. 
137.  Luego  que  tuvimos  fuera  al  cncmigo.to- 
rnaron  patas  y  picos ,  y  abrieron  lo  cegado. 
Moret,  Annal.lib.a2.cap  9.  Había  falidocon 
gran  multitud  de  gaftadorcs.proveidos  de  pa- 
¿j/,con  que  inecúantemente  levantaban  nubes 
de  arena  al  aire. 

Pala.  Se  llama  también  el  mifmo  inftrumcnro 
hecho  de  hierro,  cafi  de  la  propria  figura, que 
firve  en  las  cocinas  para  revolver  la  lumbre/ 
otros  ufos.  Lat.  Férrea  pala.  Pragm.os  Tass. 
año  ióSo.f.  j8.  Caáipal*  de  hierro  á  tres  rea- 
les y  quarti  lio. 

Pala.  Se  llama  afsimifmo  el  inftrumento  deque 
fe  lirven  en  los  hornos ,  para  meter  y  facar  ct 
pan  ,  con  un  mango  de  palo  de  dos  6  rres  va- 
ras. Regularmente  es  de  hierro  ,  plana,  y  ñus 
larga  y  angofta  que  las  otras.  Lat.  Pola  fuma- 
ria. lnfurnibulum,i.  Fr.  L,  de  Gran.  Syrob. 
part.i.  cap.26.  Sirve  también  para  ella  digef- 
tion  la  lengua,  como  pala  de  horno,traípa?an. 
do  el  manjar  de  abaxo  arriba. 

Pala.  En  el  juego  de  la  pelota  ,  es  una  tabla 
gruefla  con  que  fe  impele  la  pelota.  Es  como 
de  dos  tercias ,  con  una  empuñadura  ó  man- 
go: el  quai  á  proporción  íc  vá  enfanchando 
nafta  formar  en  el  remate  uno  como  femicir- 
cjilo.  Afórrale  por  lo  común  en  pergamino, 
el  qual  le  pega  con  cola ,  para  que  los  golpes 
no  rajen  Ja  tabla.  Lat. Ugne a  pala  adpilamlufo- 
riam.  Ant.Agüst.  Dial.de  Mcdall.  f.105.  Un 
liltro  en  la  mano.qoe  parece  una  pala  con  red, 
que  llaman  requeta. 

Pala.  En  el  juego  de  la  argolla.es  un  inítrumer* 
to  de  madera,  con  que  íc  coge  y  tira  la  bola, 
largo  de  cali  un  codo,un  poco  concavo  y  aca- 
nalado, con  fu  corte  por  la  punta ,  y  un  man-, 
go  corto.  Lat.Pj Wj  tufori*. 

Pala.  Se  llama  también  la  parte  ancha  del  re-» 
J°»  c°n  que  fe  hace  fuerza  en  el  agua.  Lat. 
Paimuh.T onfj,  *.  Saav.  Empr.30.  Mas  íegú- 
ros  lucicn  íer  (en  algunos  cafos)  los  que,  nue- 
vos en  la  navcgaciorfdc  los  negocios ,  llevan 
la  pala  por  tierra. 

1  ala.  Entre  ios  LaPidár¡os,cs  el  afsiento  del  rae- 
Funda*1**  ^  C,1SJÍhnlasPicd™s-  L*t.Pélén 

Pala.  Es  la  parte  de  arriba  del  zapato,  que  coge 
todo  el  empeine  y  los  dedos  del  pie.  Lat.  c2- 
cei  vel  crtpidarum  obftragstlum  ext.mum. 
m!  Umbicn  ¡o  ancho  y  plano  de  los 

K5J1 1  d  partc  dc  wrib*-  Trábelo  en  efte 
lentldo  Nebnxa  en  fu  vocabulario.  Ut.Bro- 
tbitjs,  aíis. 

Pala.  Mctaphoricamcr.tc  fe  toma,  por  alinda  b 
¡ví  1  '  P»M  COnfe8«»'  ó  averiguar  alguna 
2«  L? Wfe*  ^"  ^"•L.Grac.  Critic. 
Part. , .  Cril.  8.  Uno  Ic  daba  del  pié  ,  otro  dc 
a  mano  ;  pero  los  mas  con  unas  que  parecían 
lenguas,  y  eran  palas. 

Pa- 
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Pala.  Metaphoricamente  fe  toma  también  por 
ladcftrcza  u  habilidad  de  algún  fugéto  ,  con 
alulion  á  los  diedros  jugadores  de  pclóta.Lat. 
Soltrtta.  Dtxttritat,atit. 
Hacer  pala.  Entre  los  jugadores  de  pelota  ,  es 
poner  la  pala  de  firme ,  para  recibirla  y  que 
fe  rebata  con  fu  mifmo  impulío.  Lat.  PiU 
téium firmiter  pala  fuflintre.  Calo.  Aut.  La 
cura  y  la  enfermedad,  en  la  Loa. 
T  aun  ufando  de  un  proverbio, 
que  ti  vulgar  pbrafe,fi  ella 
nace  pala  al  buen  intento, 
tila  tt  quien  lat  dá  labradat 
del  torazón  de  un  madéro. 
Hacer  pala.  En  la  Gcruiama  fignifica  ,  ponerfe 
un  ladrón  delante  de  alguno.á  quien  quieren 
robar,  para  ocuparle  la  villa.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Corporit  mttrpofitto- 
ne,  alium  obtegere. 
Meter  pala.  Vale  empeñar  uno  á  otro  con  pa- 
labras de  habilidad  y  deftreza.  Lat.  Aiiqutm 
aftu  tireumvenirt,  vel  capert. 
Meter  fu  media  pala.  Concurrir  en  parte,  ó  con 
algún  oficio  ,  á  la  confccucion  de  algún  in- 
tento. Lat.  In  partem  toncurrtrt. 
PALABRA,  i .  í.  Voz  articulada ,  ú  dicción  fig- 
nificativa,  que  cotilla  de  una  ó  muchas  fyla- 
bas,  y  unida  con  otras,  forma  la  locución  ,  y 
explica  los  conceptos  del  ánimo,  y  es  propria 
folo  del  hombre.  Según  Covarr.  y  otros  fe 
dixo  de  Parábola ,  que  en  la  baxa  Latinidad 
lignificaba  qualquiera  locución.  Lat.  Vtrbum. 
Vox,  otit.  Hortens.  Mar.  £  1 59.  La  palabra  es 
el  peni  amiento  pronunciado  en  la  boca,  y 
voz  en  rigor  es  lo  mifmo.  Lop.  Arcad,  f.  21. 
Solo  quiero  que  me  quede  una  voz  inarticu- 
lada, como  la  que  naturaleza  concedió  á  los 
animales,  con  que  en  vez  de  palábrat  forme 
gcmídos.y  fufpíros  en  vez  de  quejas. 
Palabra.  Vale  también  leguridad  y  firmeza, 
explicada  con  ellas,  por  la  obligación  de  las 
virtudes  de  la  fidelidad  y  verdad.  Lat.  Fidtt 
datj.  Cons.  Chron.  rom.i.lib.i.cap.i.  Por- 
que cita  zanjada  en  la  palabra  de  Dios  :  bala 
en  quien  fe  apoya  la  immenfa  machina  de 
los  Ciclos.  MEND.Vid.  de  N.Scñora,Copl.c>4. 
En  quitn  la  naturaleza 
hizo  tan  dudofo  empeño, 
que  i  no  ferde  Dtoi  palabra, 
no  la  obedeciera  ti  tiempo. 
Palabra.  Thcologicamcntc  fignifica  el  Hijo 
Unigénito  del  Padre  ,  que  también  fe  llama 
¡Verbo.  Lit.Vtrbum,  i.  CARTüx.Vid.dc Chrift. 
Procm.  f.<5.  Que  aquel ,  por  el  qual  la  Sabi- 
duría de  Dios  Padre,  que  es  el  Hijo  único  y 
de  una  mifma  lubíünua ,  y  iguala  en  el  sec 
eterno  :  tuvo  por  bien  de  tomar  nueftra  car- 
ne :  y  afsi  fué  hecha  la  Palabra  carne,  y  moró 
en  nolotros. 
Palabra.  Se  toma  también  por  promeífa  ú 
oferta.  ÍAt.Fidti  promifa.  Po!ücitatio.GoiA\K. 
Hift.Mcx.cap.4.Tuvo  íobre  ello  algunas  pen- 
dencias ,  y  cíluvo  prclVo  ,  ci  no  la  queria  el 
por  mugér,  y  ella  le  demandaba  la  palabra. 
Palabra.  Junra  cita  voz  con  las  partículas  no, 
ó  ni,  y  el  romance  de  algún  verbo ,  Grve  pa- 
Tomyx 
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ra  dar  mas  fuerza  á  la  negación  de  lo  que  el 
verbo  fignifica.  Con  la  partícula  no  ,  fe  pof- 
pónc  al  romance  del  verbo  :  y  con  la  partí- 
cula ni,  fe  antepone:  como  No  entiendo  pa- 
labra :  nijpalabra  entiendo.  Lat.  Htt  vtrbum. 
Sart.  P.Suar.  lib.  3.  cap.  4.  Con  todo  cífo 
nunca  falió  de  fus  labios  ni  una  voz  airada, 
ni  una/u/¿¿r«,quc  levemente  pudteíTc  def- 
dorar  á  fus  enemigos. 
Palabras.  Efpccie  de  interjección ,  que  fe  ufa 
para  llamar  á  alguno  á  converfacion.  Tam- 
bién fe  dice:  Una  palabra.  Lzx.Verbum  babtat, 
vil  aecipiaj.  Paucit  te  voló. 
Palabras.  Se  llaman  también  las  dicciones,  ú 
voces  fuperíliciofas,  regularmente  extrañas, 
y  muchas  veces  de  ninguna  lignificación,  que 
ufan  los  fortilcgos  y  hechiceras  en  fus  em- 
bulles. Lax.  Incantattonet.  Carmina.  Sandovj 
Hift.de  Ethiop.  lib.  t.  cap. 8.  Curan  con  reme- 
dios y  palábrat ,  aprendidas  en  la  clcucla  dq 
Satanás.  Ulloa,  Poef.  pl.205. 

Afii  no  infamen  tut  arat, 

ton  palábras  y  vtnénot 

dt  mágltat  etrtmonias, 

bajtariat  atrtvimientot. 
Palabras.  Se  toma  también  por  el  texto  ú  fciv 
tencia,  facados  de  algún  Autor  ó  eferito, 
conducentes  á  algún  allunto  que  fe  tra:a.  .' 
Lar.  Verba.  Recop.  lib.  5.  tit.8.  L14.  Han  Cali- 
do diverfas  dudas  íbbre  el  colegir  de  la  dif- 

Eoílción  y  palábrat  del  inftituidór.  Palaf. 
[ift.  R.  Sagr.  Prolog.§«7.  Van  defpucs  mora- 
lizando y  ponderando  las  palábrat,  fin  perder; 
de  villa  el  fuccíTo. 
Palabras.  Se  llaman  las  que  conftituyen  la 
forma  de  los  Sacramentos ,  y  fe  requiere  fa 
literal  exprcfsion  para  la  perfección  de  ellos* 
Lat.  V trba, forma  Sacramtntorum. 
Palabras.  Se  llama  también  la  tabla  ó  lámina 
en  que  cftán  imprcífas ,  ó  efeulpidas  las  pala-; 
bras  de  la  Confagracion,  y  fe  pone  en  el  AL; 
tár.  Lar.  Lamilla  in  qua  verba  tonfetrationit 
funt  exjrata. 
Palabras  al  aire.  Se  llaman  las  que  fe  dicen 
fin  aflunto  determinado  ,  faliendoíc  de  lo 
que  fe  controvierte  ó  trata  ,  ó  fin  fubltancia. 
Lat.  Inania  verba.  Sandov.  Hiit.  Ethiop.  lib. 
1.  cap.  1.  No  fué  el  negocio  palábrat  en  el  átre, 
conforme  á  lo  que  dice  el  Señor. 
Palabras  de  buena  crianza.  En  Aragón  va- 
le lo  milmo  que  el  cumplimiento  ,  que  coit 
buenas  palábras  intenta  negar  las  obras.  Acá 
fe  dice  Palabras  de  corteña  u  de  cumplimien- 
to. Lat.  Officiofa  verba. 
Palabra  de  Dios,  ú  Divina.  Sc  llama  el  Evan- 
gelio ,  la  Efcritura,  los  Sermones ,  y  doctrina 
de  los  Predicadores  Evangélicos.  Lit.Verbum 
Dei. 

Palabras  de  la  ley,  ti  del  duelo.  Son  las 
que  las  leyes  dán  y  fcñalan  por  gravemento 
injuriofas.y  que  ofenden  y  piden  fatislac- 
ción.  Y  en  lo  antiguo  fe  tomaba  en  ci  cam- 
po, que  hacia  bueno  el  Rey.  Lat.  Verba  gra- 
Viter  contumliofa. 

Palabra  de  Matrimonio.  La  que  fe  da  recu 
procamente  de  contrahcrlc ,  y  le  acepta;  por 
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iqual  quedan  obligados  al  cumolimicntoloí 
juc  la  dan.  Lu.Fidtiia  matrimomum  data,  vel 
! ponfo,  onis. 

Palabra  de  Rey.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
encarece  ó  pondera  la  feguridad  o  certeza 
de  la  palabra  que  fe  dá ,  u  oferta  que  le  hace. 
Lat.  Regia  fides  vel  con/Lni.  Manr.  Quar. 
Scrm.  1  .§.6.  Palabra  de  Rey  lolcmos  acá  decir, 
para  encarecimiento  de  certeza. 
\labras  fingidas.  Son  aquellas  que  encu- 
bren otra  cofa  de  lo  que  explican  ,  limulan- 
do  la  inicncion  6  el  animo.  Lat.  üoiofa 
verba. 

Palabras  formales.  Las proprias individuales 
palabras  que  alguno  dixo ,  o  que  (c  hallan  en 
algún  ciento.  Ulaíc  freqüentemente  delta 
voz  quando  fe  cita.Lat.f'Vriu jormaiia. í\lcaz. 
Chron.Decad.3.  año  S.cap.a.  §.1.  Todas  Ion 
palabras  cali  fórmale,  de  la  banta. 
Palabras  mayores.  Las  injuriólas  y  ofenílvas. 
Lzi.Verbagraviora,  vel injuriofa,Qvt\MuÍ.¿. 
Xac.io. 

Huvo  palabras  mayores, 

de  lo  de  no  como  lie  bre, 

ni  yo,  4  la  muger  del  ¿alio 

nadie  ba  vi/lo  (¡ue  la  almuerce. 
Palabra  ociosa.  Laque  no  tiene  fin  determi- 
nado y  fe  dice  por  divcrfion  6  paüatiempo. 
Entiendcfc  fteqúenremeruc  lámenos  decen- 
te. Lax  Verbena  otwfuni,  vtl  inbontflum,  aut  in- 
quinatum. 

Palabra  pesada.  Vale  palabra  injuriofa  ó  fenfi- 
blc.  Ufafc  comunmente  en  plural.  Lar.  Verba 
graviora,/miJira,veltftnfonis.NnKBMh.Var. 
Iluft.  Vid.dct  P.  Diego  de  5aura ,  §.  j.  Si  al- 
guno le  decia  paláóra  pefjda ,  o  te  burlaba 
del  .  tomaba  por  fu  injuriador  la  primera  dif- 
ciplma. 

Palabra  picante.  La  que  hiere  y  mortifica  al 
que  le  la  dicen.  Lat.  AcuU atum  verbum. 

Palacra  por  palabka.  Phrale  advcrb.que  vale 
enteramente  y  con  diítincion  ,  fin  omitir  voz 
alguna  ,  en  lo  que  1c  dice  ,  eferibe  o  traslada. 
Lax  Ad  vcrb»m.  % itMtm  velofdem  verbisVcr- 
bunee,  de  vtl  pro  verbo.  Lag.UioIc.  lib.i.cap. 
81.  Confirma  mi  parecer  ¿>crapion,  el  qual 

aoueUa s  c  '?  M»-^A^od« 
ÍS  .     f  S°e  Dlufc¿>»¿«  atribuyo  al 
1  Uafphal  o.  L.  1»«ENT.  Medit.  parr.;.  Medir 
l*  Ais,  la  meditaremos^,.; 
practicando  en  ella  el  mudo  de  orí  * 

Ahojra,  fdSUm.  Phrnfi  con  q„e  fe  infta  4 
Poner  exVúf  T  n     r  KC¡  dc"'*lolcde  pro- 

que  redice.  ¿  en  •  l?lcllScn«w  de  lo 

mi.  l*x  primuvtrbo. 


PA 

por  lo  qne  venden ,  un  precio  excefsivo :  co- 
mo a  la  primera  palabra  me  pidió  tanto  por  la 

.    vara  de  paño.&c.  Lat./7 imo  verbo. 

A  media  ,  ¿labra.  Phrafc  adverb.  con  que  fe 
pondcia  la  eficacia  de  perluadir ,  ó  por  la 
amiiiad  ,  o  por  la  autoridad  que  fe  tiene  con 
otro.  Lat.  .id  hceplum  verbum.  Vix  libra 

.  aptrtit* 

Buenas  palabras.  Modo  de  hablar  con  que  fe  no. 
ta  al  que  nunca  niega  lo  que  íc  le  pide  ;  pero 
no  lo  hace.  L11.  Bona  verba.  Moret,  AnnaL 
lib.24,.cap.7.Pcro  D.Pedro  rclpondicndo con 

buenas  palabras  no  dudó  hacerle  luego á 

la  vela,  y  tranlportar  fu  Exército  á  Africa. 

Coger  las  palabras.  Phrale  que  vale  obfervat 
cuidadol'araentc  las  que  alguno  dice ,  o  para 
notarlas  de  improprias  y  bárbaras  ,  o  por- 
que pueden  importar.  Lat.  Vtrbacapere ,  vel 
notare. 

Coger,  ó  pedir  la  palabra.  Phrafcs  que  fígnifican 
valeríe  o  reconvenir  con  ella  ,  para  obligar  al 
cumplimiento  de  la  oferta  ópromefla.  Lar. 
V trba  data  objicere.  t'tdem  txpofeere.  Füenm. 
S.Pio  V.  f.45.  AI  nnímo  Pontífice  otó  pedirle 
la  palabra,  por  memoriales. 

Dar  fu  palabra.  Phrafc  que  vale  obügarfc  con 
ella  al  cumplimiento  de  alguna  prometía  u 
oferta ,  como  feguridad  para  fu  execución. 
Lat.  Ftdem  daré.  Spondert.  Lop.  Kim.  ¡>acr. 
1.161. 

Masque  le  doi  mi  palabra 

dejcguirle  jifevá, 

Aunque  me  maten  i  golpes 

las  Guardas  de  la  Ciudad. 
De  palabra.  Modo  adverb.  que  vale,  fin  otro  ¡nf- 
trumentoólcña  ,  masque  la  voz,  para  dar  á 
entender  ó  aüegurar  lo  que  fe  dice  ;  á  dilhn- 
cion  de  quando  fe  luce  por  cknro.por  leñas 
udc  obra.  Lat.  Verbo.  Gl'BV.  Avis.de  Priv. 
cap.r.  En  la  qual  le  citan  delante  de  la  |ulti- 
c/a  ,  le  detienen  en  la  pofáda ,  le  Ultiman* 
palabra,  y  aun  le  executan  la  perfona. 
De  palabra  en  palabra.  Phrale  adverb.  que  vale 
de  una  razón  ¿1  de  un  dicho  en  orro :  y  íe  ufa 
para  explicar  ,  que  con  ellas  fe  vá  encen- 
diendo una  contienda  ü  dilpúta.  Lat.  P*r 
verba. 

Dcxar  con  la  palabra  en  la  boca.  Phrafe  con  que 
fe  explica  el  no  querer  oír  lo  que  alguno  di- 
ce ,  por  la  moléitu  ,  enfado  ü  difibnancia  que 
caula.  Lat.  Intercepto  verbo  abire.  MontlS, 
Com.  el  Caballero  de  OJmcd.  Jorn.3. 
T  como  bab.au  fi  tf0  es  cierto} 
Porque  ntt  dexaron  muerto 
con  la  palabra  en  la  boca. 

En  una ,  en  dos  ó  pocas  palabras.  Phrafe  con  que 
le  íignifica  la  brevedad  v  conciíion  ,  con  que 
le  exprcíla  u  dice  alguna  cofa.  Lar.  Uno,  vel 
pauasoerbis.  Hortlns. Qiiar.  f.7.  Y  digolo 
en  dos  palabras  :  no  se  porque'  lo  he  pereceado 
tanto.  Lop.  Dorot.  f.  '1 59.  hn  una  palabra  di- 
rimo Quintiliano  la  metáphora  hermofa  y 
clara. 

Ella  palabra  cftá  gozando  de  Dios.  Phrafc  fami- 
liar,  con  que  fe  explica  la  complacencia,  que 
fe  tiene  cu  lo  quc  fe  oye  ,  ó  fe  ofrece.  Dícefe 

tam- 
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también  fanra  palabra:  y  cfpecialmentc  fe 
ufa  qaaodo  fe  llama  a  comer.  Lit.Opttma Jen- 
tentia.  Cald.Aui.  Primero  y  Segundo  lfaac. 
T  á  todos  la  me}  a  es franca, 
fin  excepción  de  per  finas. 
Aquella  es  una  palabra, 
que  cita  gozando  de  Dios. 
Faltar  a  la  palabra.  Phrafe  que  vale  dexar  de  ha- 
cer ¡o  que  fe  ha  prometido ,  u  ofrecido.  Lar. 
A  fide  data  dcjktre.  tidem  frángete  ,  vio/are. 
H0RTENs.Q1ur.f7.  Diverfos  engaños  y  men- 
tiras fon  ,  no  tratar  verdad Jattar  ala  palabra, 
entretener  con  arre  ,  fingir  con  aculación, 
alabar  al  enemigo,  para  hacerle  el  tiro  mejor. 
Faltar  palabrat.  Phralc  con  que  fe  pondera  la  ex- 
celencia ,  ó  grandeza  de  alguna  cofa  ,  y  que 
no  fe  puede  explicar ,  ó  alabar  dignamente. 
Lit.Oefetre  verba.  Alcaz.  Chron.  Dccad.j. 
ano  8.  cap.i.  §.3.  Faltan  palabras  para  referir 
el  caudal  de  lus  virtudes ,  y  el  raro  cxemplo 
de  fu  vida.  1 
Hablar  ú  decir  una  palabra.  Phrafc  que  vale  ¡n- 
rerponerfe  con  alguno,o  mediar  con  la  fúpli- 
ca  o  el  ruego  ,  para  el  logro  ó  fin  de  algu- 
na pretenfion  ú  dependencia.  Lat.  Alumem 
aUoqui.  1 

Helarle  las  palábras.  Phrafc  con  que  fe  nota  á  al- 
•   guno  que  habla  fríamente  ,  ó  mui  paulado  ,  ó 
con  gran  dificultad.  Lat.  Frigia  ,  «,,/  Unté 

Murira  fa""'  Q¡?EV*  Kki^S  dcl 

Antes  ton  milefpofas  me  encarcelen. 
Que  tquefa  tome,  y  antes  que fe  diga 
La  lengua  y  las  palabras  le  me  hielen. 
Hombre  de  fu  palabra.  Se  llama  el  que  rcligiofa 
y  fielmente  cumple  lo  que  ofrece.  Lat.  Homo 
fsdui,  vtl  integra  0-  bona  fidei. 
Irle  o  efcaparrc  una/Wi^.  Phrafc  con  que  fe 
lignifka  el  defiendo,  o  falta  de  repáro  en  pro- 
íenr  alguna  voz  o  expresión  difionantc ,  ó 

Medias  palabras.  Son  las  que.ó  no  fe  pronuncian 
enteramente  por  defecto  de  la  lengua  ,  o  vo- 
Juntar.amcnte  por  no  explicarle  del  todo,  dc- 
'    Teldecurtatll°  ^  iCIUÍdu-Lat-Kír^  (UmdUté, 
Mi  palabra  es  prenda  de  oro.  Phrafe  con  que  fe 
pondera  á  alguno  la  feguridad  que  debe  tener 
en  la  oferta  que  le  Je  hace ,  perluadtcndolc  á 
que  no  necehua  de  otra  prenda  de  valor,  que 
ic  lude  dar  para  la  feguridad  de  los  contra- 
tos ,  cfpecialmentc  los  preñamos.  Lat.  Vides 
mea  auro  pretin fior  tfi 
Ni  obra  buena,  m  palabra  mala.  Veafc  Obra. 
Wo  decir  u  no  hablar  ,  o  Gn  decir  ó  hablar  pala- 
bra. Phrafcs,  que  valen  callar  ó  guardar  lilcn- 
cio,  u  no  repugnar,  ni  contradecir  a  lo  que  fe 
propone  o  pide.  Lzi.Nee  verbum proftrre  vel 
dicere.  Tatirt  omnin6.  CtRv.Qiiix.tom.z.  cap. 
1.  Aun  bien  que  yo ,  caí,  nobe  hablado  palabra 
hafta  ahora.  Esqu  ,  L.  Rim.f.  80. 

Con  fuerte  brío  fin  hablar  palabra. 
No  decir  palabra.  Vale  también  no  rclponder 
a  propoíito,  o  no  dar  razón  íuficientc  en  lo 
que  íe  habla.  Ut.Nee  verbum  ad  rtm  dittre 
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vtlloqul.  HoRTENs.Quar.f.8?.  Aun  hnmh  „ 
que :  dice  mil  impertinencias  y  no  5¡?Sg 
ficooo:  dice  el  otro  que  le  arguye 5J 

Nolcr  nusqueM^.  Phrafc  con  que  fe  di 
a  entender,  que  en  alguna  d.fpúta  ó  alce  ca- 
cion  no  ha  habid ,  cola  fubltancial ,  n  quc 
merezca  particular  fenrimienro  ,  cuidado ó 
«cnc,on  Lar.  ,/Uc  verba  efe  nil  Sí l  Non 
ultra  veroa  certatum  efe. 

¿?V^TCpaUbrjí'  Phra<«  con  que  fe 
nota  al  baladro,,  ,  6  que  fe  Jada  de  vahenre 

vahrt ;  manibus  multó  ¡ongi  }tcus. 

nZ^t*/*;  PiUiíCtlUC  vaic '  «5  fácil- 
mente a  todo  loque  fe  ofrece  ó  contrata. Lar. 
Datam  fidem  /alltre. 
No  tener  palabras.  Phrafc  que  fignifica  no  ex^ 
pl  carie  en  alguna  materia,  o  pí;  lufrimicnto 
u  por  ignorancia.  Suele  añadirfe  No  tener 
palabras  hechas.  Ui.Krba  alicui dtefeXrl 
ctfstmum  efe  verbis.  *  ' 

Oír  una  ü  ¿os  palabras.  Phrafc  que  fe  ufa  para 

ve  en  decirle  lo  que  qmcre  que  le  o¡<m.  Lar 
Audsa,    pretor,  paucis  te  vilo.  QuEv.  Tu 
cap.6.  Mande  V.m.  tinte  dos  palabras  á  fa£ 
fi  quiere  una  gran  pniMÓn.  • 
Paflc  Upaldbra.  ,'hrafo  Mil¡rár,q.,c  fe  ufa  qaan- 
do  le  quiere,  que  con  brevedad  lleeue  an, 
jotícui  orden  defde  la  vanguardia  a  t  o- 
tagoardia,  o  al  contrario,  pallando  de  una  £ 
laa  otra,  u  de  un  cuerpo  a  otro :  como  qU,n_ 
do  fe  quiere  hacer  aito  :  fe  dice  alto  ypX 
U  palabra.  Lat.  lufum  ptr  vites  denunfiar, 
vel  tranfmittere.    erbum  tircunferri  * 
Quemadas  lean  xnspMábras.  Phrafc  con  que  fe 
lignítica  la  malicia  ó  cautela  que  fe  aprehen 
de  en  lo  que  alguno  dice.  Lat.  Hat  tua  verba 
tgne  depurgentur.  ea 

RCto  eííno  OÍ bra'  Phrfc  vulK">q»e  vale  tan- 
to como  beber  v.no  Es  mui  ulada  de  los  be- 
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íítório  U  figíltf 
ton  aprobation  rifueña, 
y  a  remojar  la  palabra 
ft  entraron  en  la  taberna. 
Sobre  fu  palabra.  Phraíc  adverb.  que  vale  ,  fin 
otralegundad  que  la  palabra  que  fe  da  de 
hacer  alguna  cola.  Lat.  Fide  fuá.  QuEV.Sucñ 

Sobtc  Apalabra  por  cxtcnlion  fe  dicede  las 
colas  materiales,  que  citan  con  poca  fcauri- 
dad  y  confiftcncia,y  amenazando  ruina.  Lat. 
Stbs  ipfstantum  infiftere. 
Soltar  Apalabra.  Phrafe  que  vale  abfolver  ó  Im 
bcrtaraalgunode  la  obligación  en  que  fe 
coníhtuyo  por  Ja  palabra.  Lat.  A  datafidt  ali- 
q*im  liberare.  J 
Tener  palabras.  Phrafe  que  vale  reñir  con  al- 
guno.dicu  idofe  palabras  injuriofas  y  provo- 
cativas. Liccfe  también  travarfede  palabras. 
Lit.Jurgia  tum  aliquo  neíiere.  jurgari.  QuEv. 
Tac.  cap.tf.  Y  que  era  un  hombre  con  quiem 
habla  tenido  palabras. 

To- 
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Jomar  la  palabra,  Phrafe  que  vale  htccr  pren- 
da de  lo  que  uno  ofrece ,  para  reconvenirle  íi 
falca  á  ello.  Lac.  Fidem  attipere ,  vel  capere^ 
Montes.  Com.  El  Cab.  de  Olmedo.  Jora.a, 
De  palabra  te  habló  mal: 
Para  ejfo  bai  remedio.  Quafr 
No  tomarle  la  palabra. 
Jomar  la  palabra.  Vale  también  hablar  el  pri- 
mero, ti  prolcguir  la  converfación,  y  cfpecie 
que  otro  ha  dexado.  Lat.  Sermonen  arripere. 
Verba  oecupare. 
Torcer  ,  trocar ,  ó  mudar  las  palabras.  Phrafe 
que  vale  darlas  otro  fentido  de  el  que  ellas 
propriamente  tiencn.ó  en  el  que  fe  dicen  na- 
turalmente. Lat.  Verborumfententiatn  inverti- 
ré vel  intorquere. 
Trahcr  en  palabras.  Phrafe  que  fignifica  entre- 
tener a  alguno  con  promclfas  ú  ofertas ,  fin 
llegar  al  efedo  de  lo  que  pretende.  Lat.  Pro* 
taifíit  aliquem  alere  ,  verbis  detinére. 
Tratar  mal  de  palabra.  Phrafe  que  vale  injuriar 
con  algún  dicho  ,  ü  voz  (entibie.  Lat.  Convs* 
tiari.  Convitsjs  aliquem  proftindere  ,  enerare. 
Hortbvs.  Quar.  f.7.  Afrenta  es  tratar  mal  de 
palabras  ó  obras  al  fúbdito,  quitarle  fu  honra, 
ó  embarazártela  á  los  ojos  de  los  demás. 
Palabras  señaladas  no  quieren  testigos. 
Refr.  que  enfeña  el  cuidado  que  fe  debe  te. 
ner  en  hablar ,  cfpccialracntc  cofas  de  que 
con  evidencia  pueden  reconvenir,  y  conven- 
cer de  algún  hecho.  Lat. 
Vel  fine  tefie  valent  dteentis  cognita  verbax 

Dscere  qu*  noeeantjtgnaper  i  ¡la  cave. 
Cjarai  ,Cart.  i.  Y  porque  palabras  fenaladas 
no  quieren  tejligo,  no  diré  aqui  lo  que  me  di- 
xcron. 

Palabra  y  piedra  suelta,  no  tiene  vuelta. 
Refr.  que  enfena  la  reflexión  y  cautela  quc 
fe  debe  tener  en  proferir  las  palabras  efoc 
culmente  las  que  pueden  herir  /porqué 
vez  dichas  no  le  pueden  recocer  Otros  di 
cen  Palabra  de  boca,  piedra  de"  honda  ¿a' 
Ceu  lapes  eeee  volat  nec  iam  revocable  verbum 

Pambras  y  plumas  el  v.ento  las  lleTa 
lU-fr  que  enfefu  el  poco  cafo  y 

Pennuia  ceu  f<rtur,fte  vtnto  verbaferuntur- 
Al  J°nitrt  t'*na  caret;  pondere  verba  can»,' 

Ño^¡M&  R*-Veaf=  Loco. 

"ante,  indcc^nL  •  da)  fl  f'  El  dU'«>  diflb- 
HreqZs  vel  1°  fettf^C  Lar. 
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PALABRERO,  RA.  adj.  El  qué  habla  mucho, 

•  ú  ofrece  fácilmente  y  fin  reparo  ,  no  cum- 
pliendo nada.  Lat.  Loquax.  Biatero.  Fonsec. 
Vid.de Chriit.  rom.i.lib.i.cap.5.  Topas  auna 
Gitana,  el  color  abrafado,cl  cabello  negro.... 
un  gitanillo  detrás,  otro  de  la  mano ,  otro  al 
pecho,  que  parece  la  charidad  ,  embaidora, 
palabrira :  dice  os  la  buena  ventura. 

PALABRIMUGER.  f.m.  El  hombre  que  tiene 
el  tono  de  la  voz  como  de  mugér ,  de  cuya 
voz  y  de  palabra  es  compuctlo.  Hállale  cn  el 
Refrán  Hombre  palabrimugér  guardcmeDios 
de  él,  que  trahe  el  Comcnd.  Griego.  Lar.Ko- 
ct  fieminea  loquens.  Malar.  Phüof.  Cent.:. 
Rcfr.5.  Háilas  compuertas  como  paLbrimw- 
gér,  que  quiere  decir  hombre  que  tiene  el 
tono  de  las  palabtas  de  la  muger. 

PALABRISTA,  f.  amb.  Lo  milmo  que  Palabre- 
ro. L.Grac.  Critic.  parr.  3.Crif.a.  Y  cn  una 
palabra  él  era  faráute  univerfal  ,  lengua  de 
ferro,  íino  tefta,  no  el  bello  decitore,  lino  el 
feo  palabrita. 

PALABRITA,  f.f.  Dimin.  La  palabra  de  poca 
entidad  ó  fubftáncia,  11  de  que  no  fe  debe  ha- 
cer mucho  cafo.  Lat.  Leve  verbum. 

Palabrita.  Vale  también  palabra  fcnfiblc.ó 
que  lleva  mucha  alma :  y  alsi  fe  dice ,  Le  di- 
xc  quatto  palabritas  al  oído.  Lat.  Grave  ver- 
bmm,  vel  aculeatsim. 

Palabritas  mansas.  Llaman  al  que  tiene  fua- 
vidad  cn  la  perfuafiva,  6  modo  de  hablar,  rc- 
fervando  fegunda  intención  cn  el  ánimo.  Lat. 
Blandís  vel  molltbus  verbis  circumveniens. 

PALACIANO,  NA.  adj.  Lo  milmo  que  Pala- 
ciego. Es  voz  antiquada.  Lucen.  Vit.bear.  f.4. 
Sonlcs  fiempre  delante  correfanos  ,  palacianos 
y  grandes  varóncs,quc  los  miniftran,y  execu- 
tan  íu  mandado  fin  dilatar.  Calist.  yMelib. 
t.70.  Mira  que  es  bien  quifto  ,  diligente  pJa- 

DA  r  A%iCc^A0r  Kraciofo»y  q"»crc  tu  amiftád. 

PALACIEGO,  GA.  adj.  Lo  que  toca  ó  perte- 
nece aPalácio.  Ut.  Aulicas^  um.  L.Grac 
V»nc.parr.j.Crif.i.  Fucronfc  yá  acercando 
zlipaJaciéga  antigualla ,  y  defeubricron  dos 
grandes  letréros  fobre  ambas  puertas.  Bar- 
BAD.Coron.Plat.4.  Tendieron  fobre  ella  unos 
manteles,  ni  mui  limpios  ni  mui  largos,  por- 
que lo  uno  es  aíéo,  y  lo  otro  vanidád,  y  ellos 
jamas  padecieron  tan  palaciégos  achaques. 

fALAciEGO.  V^lc  también  el  que  firve  ó  afsifte 
en  Palacio,  y  fabe  fus  Cirilos  y  modas.  Lat. 
Aulicus.  Urbanus.  Nuñ.  Empr.  1  ¡.  í>i  Roboáa 
iiuvicra  dado  oídos  á  la  ancianidad  experi- 
mentada ,  y  no  dexadole  imprcísionar  del  ar- 
SUVC|n!Í  dÜ  f"s.M«^,no  llorára  la  afren- 
lofa  perdida  de  diez  Tribus.GRAc.Mor.f.i5y. 
Solamente  las  palabras 
que  ufan  los  palaciegos 

l  ALACIO,  f  m.  La  Cafa  cn  que  hacen  fu  refi- 
dencu  los  Reyes.  Viene  del  Latino  Palatium, 
que  fignifica  lo  mifino.  Lar.  Aula  Regia.  Pala- 
*>»»>, ').  Part.  j.  tit.p.  |.a9.  Paldch  es  dicho 
qualquicra  lugar  dó  el  Rey  fe  ayunta  paladi- 
namcnrc.para  fablar  con  loshomes.  Barbad. 
.«-oron.Introd.  Dio  orden  aun  Mayordomo 

ra. 
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para  qué  á  la  mañana  temprano  fuefle  por 
ellos, y  los  truxcüc  acompañados  hil\i  Pa- 
lacio. 

Palacio.  Por  extenfión  ,  fe  toma  por  qualquie-! 
ra  cala  fumptuoía  en  que  habitan  perfónas  de 
diítinción.  Lat.  Domus  regia. <s£dei  magnifica» 
P jht ¡«m.  Acoit.  HiíUnd.  Iib.6.  cap.a4.Para 
diverfos  géneros  de  v  ida ,  tenia  cafas  y  Palá- 
cios  diverfos.  Corn.  Chron.  tom.  i.  lib.  i. 
cap.  8.  Soñó  que  fe  hallaba  en  un  fumptuofo 
Policio. 

Palacio.  Se  toma  en  muchas  Provincias  de  Eu 
pañn  por  las  Cafas  Solariegas  ,  lnfanzónas  de 
los  Nobles.  Lit.Nobilts  antiqua  domut. 

Palacio.  Valcrambien  una  calilla  de  paredes  de 
tierra,  con  fu  cubierta  ó  techo  ,  que  regular- 
mente es  una  pieza  fola.  Es  voz  ufada  en  el 
Reino  y  Huerta  de  Murcia,  á  dillincion  de  las 
Barracas,  y  las  que  llaman  Torres,  que  fon  las 
cafas  de  Campo.  Lit.Torrtaca/a.  Jac.nt.Pol. 
pl.4.  Lngalhndo  en  la  hermofa  cYmcralda  de 
fus  campos  la  pedrería  de  mas  de  once  inilP*. 
láaoi  y  levantadas  rorres. 

Pai  Ano.  En  las  calas  particulares  del  Reino  de 
Toledo,  es  una  (ala  común  y  pública.cn  don- 
de no  le  pone  cola  alguna  que  embarace  el 
trato  y  comcrcio.Trahclo  en  elle  icntido  Co- 
varr.  LM.ProccJlrtuwJj. 

Paiacio  escantado,  be  llama  la  cafa  donde, 
llamando  mucho  ,  r.o  rcfponden.  Dixofc  con 
aluíion  á  los  Palacios  fingtdos.de  los  libros  de 
Caballerías.  Lzx.Prafiigista  domus. 

Echar  una  cofa  á  Paláeio.PhnCc  que  vale  no  ha- 
cer cafo  de  ella.  Trahelo  Covarr.  en  la  voz 
Palacio.  LtttTffifrmM  lictntians  urbana  at  i  tri- 
buert. 

Hacer  Pálido.  Phrafc  que  vale  manifclrar  algu- 
no, lo  que  llevaba  oculto  y  efeondido  ,  11  dc- 
baxo  de  la  capa.  TrahelaCovarr.cn  la  voz 
Palacio. 

,Y  V.m.  eirá  en  Paldch  >  Phrafc  familiar  con  que 
fe  reprehende ,  al  que  cu.pa  que  otro  cité  en 
algún  par Jge  en  que  ei  cita  11 01ro  femejaute. 
'L&X.Ntmqutd  &  in  aula  a:tinen¡\ 

Al  hombre  vcrgor.zofo  el  diabio  le  llevó  á  Pa- 
látto.  Rcfr.  que  advierte  que  le  neccísita  de 
mucho  de(pe;o  \  abemira  de  genio,  para  tra- 
tar y  converíar  en  los  Palacios  ,  por  la  gente 
de  autoridad  y  calidad  que  afsiltc  en  ellos ;  ó 
que  no  fabe  alguno  ap'wvccharfe  del  paralo 
que  pudiera  confeguir.  Lat. 
Aulica )  efe  potejl  nemo  verecundui,  ad  ulla 
Perviniet  nunquam  manera  danda  Jibi. 

PALACRA  ó  PALACRANA,  f.f.  Barra  ó  peda- 
zo de  oro  puro  ,  que  fe  encuentra  en  lo  pro- 
fundo délas  minas.  Lat.  Obryzi  auripala  ,  vil 
bolui.  AklBR.MOR.lib.9.  cap.3.  Palacras  y  Pala- 
tránas  eran  nombres  de  acá,  con  que  nombra- 
ban á  las  barras  ó  pedazos  de  oro  grandes. 
Huert.  Plin.  Hb.33.  cap.  4.  El  oro  bui'cado 
Con  arrugia  no  fe  cuece,  fino  luego  es  perfec- 
to y  acendrado:  y  afsi  fe  hallan  malas  de  ello, 
y  también  en  los  pozos  ,  las  quales  exceden 
de  diez  libras :  los  Elpañolcs  las  ll  aman  Poli- 
crát,y  otros  Palacranas. 

PALADA,  f.f.  La  porción  que  puede  coger  la 
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ftala  de  una  vez.  Lat.  Qaod  pild  capí  peteft. 
Si g ur.Nz.Hilt.  part. 2.  lib.  1  .cap. j .  Dixole  á  la 
Hornera  que  facafie  una  p diada  de  brafas ,  fa- 
cóla  y  recibióla  el  Santo  en  la  falda  de  fu 


PALADAR,  f.  m.  La  parte  interior  y  fuperiór 
de  la  boca  del  animal.  Es  cóncava  y  efta  cu- 
bierta de  un  panículo  ó  tela  que  corrcfpondc 
á  la  del  cftómago  :  y  en  ella  ,  fegun  opinión 
vulgar ,  refide ,  cfpecialmcnie  el  fentido  del 
gufto.  Al  fin  tiene  dos  agujeros,  que  fe  comu- 
nican con  las  ventanas  de  la  nariz, y  íirven  pa- 
ra la  rcfpiración,  y  cxpulfiondc  los  excre- 
mentos del  celebro.  Comunmente  la  llaman 
el  ciclo  de  la  boca.  Viene  del  Latino  Paia- 
tum.  G  rac.  Mor.  f.  2 1.  Decía  ,  que  no  podia 
hacer  vida  con  aquel  que  r©nia  mas  fatícr  en 
el  paladar ,  que  no  en  las  mientes.  Reboll. 
Ociol.  pl.325. 

Tin  dos  coróles  ardientes 
tierra  (no  bai  que  comentar) 
la  lengua,  y  el  paladar, 
encías,  muelas  y  dientes. 

Paladar.  Porcxtenfion  ó  figuradamente,  fe  to¡ 
ma  por  el  mifmo  güito  y  labor  que  fe  percibe 
de  los  manjares.  Lai.Palatum,i. 

Paladar.  Mctaphoricamcnte  fe  toma  por  el 
güito,  apetito  u  dcíeode  qualqoiec  cola ,  ¡in- 
material ó  cípiriruál.  Lat.  Gajht.  Sapor  ,  oris. 
Sart.  P.Suar.lib.a.  cap.  14.  Como  quiera  que 
no  todos  los  entendimientos  tienen  un  milmo 
paladar,  para  percibir  los  manjares  que  fazo-, 
na  el  ingenio. 

A  medida,  o  á  fabór  de  fu  p  úaiár.  Phrafe  ad- 
verb.  que  vale  fegun  el  güito  ú  defeo  de  algu- 
no. Lat. .44 gratia>n,vtt  voluntatem  attcujus  ,£h:a 
adejus  palatum  faciunt  fuggertrc  t/uppeditare, 
tvenirt.  C0MEND1  lob.  las  300.  Copl.3  jp.  Co- 
mo el  pulpo,  que  muda  la  color,  fegun  la  dife- 
rencia del  fnelo  que  tiene  debaxo  :  alsi  él  va- 
riará la  fentcncia  al  fibor  del  paladar  de  los 
que  le  elcuchan.  L.Gr ac  Critic.  part.  1 .  Ctif. 
6.  O ,  dixo  Chiron  !  no  veis  que  ya  fe  ufa 
hablarle  á  cada  uno  al fabór  de  fu  paladar? 

Pcgarfcla  lengua  al  paladar.  Phrafc  que  vale  re- 
ncr  ó  padecer  mucha  fed  ,  ó  tener  demaliado 
feca  la  boca.  Lat.  Linguam  adbxrcrc  patato. 
CERv.Ctyix.  tom.í.  cap.i  3.  Parcceme  que  de 
lo  que  hemos  hablado  fe  nos  pegan  al  paladar 
las  lenguas. 

Pcgarfc  la  lengua  al  paladar.  Mctaphoricamcn- 
te, vale  faltar  las  palabras  ,  ó  no  poder  ha- 
blar,  por  hallarle  convencido  ú  confundido. 
Lar.  V otem  faucibus  barere  ,  vel  linguam  paLto. 
CALD.Aut.Myftica  y  real  Babilonia. 
T  quédeme  pegada 
al  paladar  la  lengua, 
fi  buviert  bien  que  tu 
fu  principio  no  feas. 
PALADEAR,  v.  a.  Poner  al  recien  nacido  míél 
ú  orra  cofa  fuave  en  el  paladir ,  para  que  con 
aquel  dulce  ó  fabór  fe  aficione  al  pccho.y  ma- 
me fin  repugnancia  ni  dificultad.  Es  formado 
del  nombre  Paladar.  Lat.  PueUuli  pahtum  meU 
Umufctrt.  Fonsec  Vid.de  Chtilt.rom.i.lib.a. 
cap.5.  Parece  que  no  me  dilles  leche,  lino  vi- 
na- 
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nagrc ,  y  que  no  me  paladea/les  con  miel.comó 
fuclcn  a  los  otros  niños  ;  fino  con  hiél  y  con 
acíbar.  Villav.  Mofch.Cant.t.Od.34. 
De  las  abéjas  un  enxambre  tntéro 
Lo  tnifmo  al  miftno  Dios  It  fupüearont 
Por  el  liquór  pur'tftimo  y  primtro, 
Coa  que  ellas  fu  niñix.  Paladearon. 

Paladear.  Mctaphoricamcntc  ,  vale  aficionar 
a  alguna  cola  ,  ó  quietar  el  defeo  de  ella,  por 
medio  de  otra  ,  que  dé  güito  y  entretenga. 
Lat.  Voluptate  trabere  aliqmnt  ,  vel  dtttntrt. 
Cerv.  Perfil. lib.  I.  cap.  5.  Concitas  últimas 
palabras ,  y  con  ella  grande  prometía,  paladeó 
el  Rey  la  cfpcranza  de  Simphorofa ,  y  fabo- 
rcólc  el  gufto  de  Tus  déteos.  P.SANT.TaR-Int. 
amig.  Conf.3.Mot.3.  La  piedra  para  tocar  cf- 
tos  afectos  es  mirar  íi  fe  pahdéun  quando  re- 
fieren Ja  altura  que  tuvieron  ,  y  ahora  dicen 
que  r.o  cíhman. 

Paladearse.  Tomar  el  gufto  de  alguna  cofa, 
poco  a  poco  y  como  laboreándole  en  ella.Lar. 
Aliquid  regulare  vellignrirt.  L.GftAC  Crit. 
parr.i.  Cüf.4.  Sacando  algunas  cortezas,  las 
maleaban  y  fe  paladeaban  con  ellas. 

Paladear.  Por  extenfion  vale  limpiar  la  boca  ó 
el  paladar  á  los  animales  ,  para  que  apetezcan 
el  alimento  ,  quando  por  algún  accidente  que 
padecen  en  ella ,  le  han  aborrecido ,  u  no 
pueden  comer.  Lat.  Beftiarum  palatum  exter- 
gtndo  medicare.  Mont.del  R.D.AL.lib.i.part. 
2.cap.i8.  E  mézclenlo  con  el  vinagre ,  ede  la 
fal,  e  paladéenlos  con  ello. 

Paladear.  Vale  también  empezar  á  dárfeñas 
el  niño  recien  nacido.con  algunos  movimien- 
tos de  la  boca  ó  paladar ,  de  que  quiere  ma- 
mar. En  elle  fentido  es  verbo  neutro.  Lat. 
Buccula  fignispucllulum  mammam  inbiare. 

PALADEADO  ,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Pala- 
dear en  fus  acepciones.  Lzt.Melle  demulf'us.Vo- 
luptate  detentui.  Sapore  dudas. 

PALADEO.  (Paladeo)  f.m.  El  aclo  de  paladear 
opaladearfe.  Lat.  Regufiatio.  Pueihli  buctuU 
motus  mammam  inhiantis. 

PALADIN,  f.m.  El  Caballero  fuerte  y  valcrofo, 
que,  voluntario  en  la  guerra,  fe  diftinguc  por 
ius  hazañas ,  como  eran  los  doce  Pares  de 
Francia.  Lat.  Herot perftpe fabulefus.  L.Grac 
Cntic.  part.  2.  Cril.  8.  No  hai  un  Paladín 
que  degüelle  efla  orea  tan  perjudicial  ?  pre- 
gunto Andrcnio.  Esquil. Nap.  Cant.  3.0a. 

Pensó  que  el  Paladín/.  Durindána 
«ata  ífvíí  par*  vtn^r"~>  ¿'i"  nombre. 

mente    claramente,  fin  rebozo.  Lat.  Paldm. 

fa  íonJhnG-1,b-í-t>'-Ul9-  ^  11  ninguna  co- 
fa non  hov.crc  onde  pueda  facer  cmienda,rc- 
ciba  cincuenta  azotes  paladinamente.  CHR„n 
Gen.  part.  4.  cap.  3.  Yo  era  mozo  pequeño 
cautiváronme  losChriílianos ,  é  allí  den  c  di 
fablar  ran  Paladinamente  ladino  P 
PALADINO  NA.  adj.  Público.eiaro  y  patente 
Viene  del  Latmo  Pdim.  Ut!  t-atensl  oZu. 
lus,a,um  Chron.Gln.  part.4.cap...  F  c0n  u 

E,r?r  f^Í5UC  l,UbíC'  Contra  fu  hermano 
el  Rey  D.Sancho:  Yo  muger  só,  e  bienTaDC 
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que  yo  non  lidiare  con  él,  mas  yol  faré  1 

•  a  furro  ó  a  paladino. 

A  paladinas.  Modo  adv.  Lo  mífmo  que  Paladi- 
namente. I  Ha  antiquado.CHRON.GEN.part.). 
cap.a.  E  quando  oyeron  decir  el  bien ,  c  la 
merced ,  que  Dios  ficicra  al  Rey  D.  Pclayo, 
vinieronfe  todos  para  él,  á  furto  e  apaladinas, 
cada  uno  lo  mejor  que  pudo. 

PALADO.  adj.  Tcrm.dcl  Blafón.  Se  dice  del  cf- 
cudo  y  de  las  figuras  cargadas  de  palos,cntcn- 
diendofe  limplcmente  la  voz  Pálido  de  la  fi- 
gura compuerta  de  leis  palos:  y  por  elfo  debe 
cípccificarfc  la  de  quatro  y  la  de  ocho ,  por- 
que  en  llegando  á  diez  es  vergeteado.  Avil. 
tom.i.  trar.i.  cap.3.  Lzt.Palatus,a,  um. 

PALAHIEN.  f.m.  El  caballo  manfo ,  en  que  fo- 
lian montar  las  damas  y  feñoras  en  las  fundo, 
res  públicas,  ó  para  la  caza ,  y  muchas  veces 
Jos  Reyes  y  Principes ,  para  hacer  tus  cnttá- 
das.  Dixole  de  la  voz  Freno  ,  porque  los  lle- 
vaba otro  del  freno  :  como  ahora  los  que  lla- 
man caballos  de  mano.  Lat.  Manfuetus  mmi 
f rozno  dttclus.  Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.  9.  Ain- 

Í tarar  doncellas,de  aquellas  que  andaban  coa 
us  azores  ypalafrénes,  y  con  toda  fu  virgini- 
dad acueftas,  de  monte  en  monte ,  y  de  valle 
en  valle.  Gong.  Rom.  lyr.  1. 

DWpalatren/r  derriba, 
tío  porque  al  Moro  conoce, 
Jino  por  ver  que  la  hierba 
tanta  fangrepagaen  flores. 
Palafrén.  Se  entiende  oy  comunmente  por  el 
caballo  en  que  vá  montado  el  criado  ti  laca- 
yo, que  acompaña  á  fu  amo  quando  vá  aca- 
ballo.  Lat.  Lquus  fámulo  defervsetts. 
PALAFRENERO,  f.m.  El  criado  que  llevad 
caballo  del  freno.  Lat.  Fammut  equum  frtua 
ducens.  FuENM.S.PioV.f.^.  A  los  dcfpcdidos, 
que  eran  por  la  mayor  parte  Paiafrenéros,¿\ó 
en  lu  cafa  medianos  falarios.  Recoi.l.  Ocios, 
pl.284.  Por  el  lado  derecho  iban  doce  Pal*-, 
frenéros  del  Rey. 
Palafrenero  mayor.  Empleo  en  las  Caballe- 
rizas del  Rey,  cuyo  cargo  es  tener  los  cabe- 
zones del  caballo ,  quando  monta  fu  Magef- 
tad.  Ha  de  fer  Picador,  y  es  el  Xefe  de  la  ca- 
balleriza regalada:  recibe  y  dcfpide  á  los  mo- 
zos que  pertenecen  a  ella :  y  en  defe&o  del 
primer  Caballerizo  es  el  que  manda  en  las  de 
los  caballos,  y  entonces  vá  al  cftribo  dere- 
cho, quando  fale  el  Rey  acanallo.  Es  empleo 
honorífico.  Lat.  Regij  equi  per  franum  d*~ 
¿sor. 

PALAMALLO,  f. m.  Juego  femejante  al  que 
ahora  llaman  el  mallo.  Covarr.  toma  cftavoz 
por  el  mazo  con  que  fe  hiere  la  bola :  y  dice 
íe  dixo  afsi  quali  PaU  matleus ,  por  tener  al- 
gunos de  crtos  mazos ,  por  un  extremo,  una 
pala  de  hierro  acanalada.  Lar.  Ptlamalteus. 

PALAMENTA,  f.f.  El  conjunto  de  los  remos, 
en  la  embarcación  que  ula  de  ellos.  Lat.  Re- 
mi,  vel  remorum  feries. 

Ertardebaxodc  la  pa  ame nta.  Phr.ife  metaphó- 
nca,  que  vale  eltar  fujéto  alguno  á  que  hagan 
del  jo  que  quilicren.  Lat.  Aienijuris  efe,  vel 
(ub  jure  alieno. 
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PALANCA,  f.  f.  Una  de  las  machinas  fundan 
mentales  de  la  Machinaría.  Es  una  pértiga  de 
hierro  o  madera,  que  iirvc  tura  levantar  co- 
jas de  mucho  pelo.  Hai  tres  géneros  de  pa- 
lancas: la  del  primer  genero  es  aquella  en 
que  el  hypomóchlio  fe  halla  entre  el  pelo  y 
la  potencia:  la  del  legundo  aquella  en  que  el 
pefo  cita  entre  el  hypomóchlio  y  la  poten- 
cia :  y  Ja  del  tercero  ,  la  en  que  la  potencia 
cita  entre  el  hypomóchlio  y  el  peío.  Tofc, 
tom.3.p|.278.Lar.^//.         v  ' 

ÜÜCr  V&  ,lama  tambien  ,a  Pértiga  °  P^o  de 
que  corven  los  Ganapanes  ó  Palanquines, 
para  llevar  entre  dos  un  gran  pefo.  La?.  Pba- 
¡«Bg*  S&nt.  Quar.  Sena.  12.  Confíd.  4.  Y 
también  me  acuerdo  de  aquellos  que  mcTru- 
xcronde  la  tierra  de  promilsion  el  racimo 
torrontes.colgado  de  una  pa 'anca. 
rn.H  A'/na'a  forrificacion  «  un  fortín  conf- 
luido de  eílacas  y  tierra.  Por  lo  regular  es 

¡Sa  7T¿'l]UC  f,n'C  Para  cam- 

que  paila  por  un  motón  que  efti  en  la  punta 
déla  vela,  y  otro  que  cftá  á  un  tercio  de  la 

P  W  L^p'Í  1 EI  ¿°,pC  dado  con  Pa- 
D  Sjrírh  '«f.  ViUAiz-Chron.  dclR. 

£  au^S  SF*  T°mÓ  un  pal°  a  un  M^»¿ 
ÍS-S?/^  antc  él >  y  di"Ic  mui  grandes 

v £  £  ;  Con]cnzo  dc  feit  de  la  una  parte 

daba  L7»¡  Í  fifa  Pe  a  ^'q"i"Pque 
vA  \KA/^a  h  no  habij  m"  meneltér 
cíe>o  ?íf°,NA-adj-  Lo  mifmo  que  Pala- 
ciego o  Palaciano.  Es  voz  ai«¡quadoX.(ROv 

Sdn  eulT V  <  T  da'  ¿  mutho  * 
afirmad/e?!'^;'1  ^  a' *ñor' 

^^^^^ 
ba  a  crbrCn  ^íenaS  ".fjba  dc  motes,y4le  da. 

PjÍ^SANA.nc  Vafoóvafijadc  diferen 

ouatro  lT  a'/"°n  Un  borde  al  raedor  de 
JaSs  tf  endüS  de  ancho'  01  d  quaJ ,  á  ambos 
dialun  'I"3  mudca  ü  cor"d"«  en  mc- 
biñird  fi  5  «tí  enrracl  Pcfcu"°  P^ra 

dcníír-,  -  'mnosy  orros  uíbs-  Haccnfe 
Palíi    r°rjr'  cm°  "  b-lrr°-  Otros  dicen 

fcis  reales.       1  C  pCl°"- 

Jos  oucri    'i'  /íC1, ,a  muchedumbre  d 
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Pahnga^ 


Vocabularios.  ;Lat.  V*SUrtm\  ij, 

PALANQUETA.  C£  La  palanca  pequeña  Ufa 
fe  regularmente  por  una  hOTéu  d?Wenro 

PALANQUIN,  f.m.  El  ganapán  que  lleva  enr 
gas  de  una  parte  a  otS  D^dd  hombre 
Pal.lnca,porque  (belén  llevarlas  con  elh  Lar 
PhJwanus.  Bajnlus.  Barbad.  Coron  Piar  4 
V  aísi  tuvieron  necefsidad  de  chatitatívet 

dbÜSt&  1 LHctóc»Pfm  4-  Gran  cabeza  es 
dc  Philoíophos  ,  gran  lengua  de  Orador/, 
pecho  de  Atleta^brazos  efe  lbldádos,pt  dc' 
curfores,  hombros  dc  palanquines  ? 
**mp*  En  la  Náutica  cf  úñ  cabo  cuvo 
chicote  ó  punta  efti  fíxa  al  tercié  £  ¿ "Sa 
mayor  y  tx.nquéte  ,  y  en  cada  banda  cft  i  5 

nT  !  ^  2?  Ch¡CÓrc  baxa  á  por  un 
motón  queefta  en  los  puños  donde  oucdn  H 

y  el  chicóte  vuelíe  i  fubTr  ¿  £0  mo- 
tón que  efta  en  la  verga  ,  y  bxxa  al  nií-'  Tl 
árbol ,  v  con  ellas  fe  ¡S'  ¡  recogen  ios 

Rudensadve.'a  levanda. 
Palanquín.  En  la  Germar.ía  vale  lo  mifmo  que 
iadron.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario^ac? 

ST* S RV-  ^ov;3' pLl  l8-  °cros  dos  hji  q^ 

^palmqtihies,  losquales  como  por  momen- 
tos mudan  caías. 
PALATINA,  f.  f.  Adorno  dc  que  ufan  las  mu. 
geres  para  cubrir  la  garganta  y  cuello  en  in- 
vierno ,  al  modo  de  una  corbata  tendida:  Ha- 
ceíe  de  martas,  feda,  pktmas>&c.  Dióicie  cite 
nombre  por  haber  ílcío  fu  inventora  una  Se- 
ñora de  Ja  Corte  del  Elector  Palatino.  Lar. 
u¿T  Pf^mt  C°lii  ^gumtntum ,  pnftpe  fd, 
Itceum.  SvLV.Prolerp.Cant.12.  Oct.?o. 
Mas  em  be¡¡(Zat  que  m  deidad  divina, 
Rendir  lograjles  a  fu  hermana  Ceres: 
ffí  un  par  de  guantes,  ni  una  palatina, 
dat  ?£*Mí5ÍÍ  *' teco/lado  de  aceres. 
PALATINAÍX).  f.m.  La  Dignidad  ó  titulo  de 
algunos  de  los  Principes  dc  Alemania  ,  que 
llaman  Palatinos.  Tómale  también  por  el  ter- 
ritorio íiijcto  á  cítos  Principes.  Lat.  Palatj- 
natus,  üs. 

PALATINO,  f.m.  Nombre  que  fe  daba  anti 
guárneme  á  todos  aquellos  que  tenían  oficio 
principal  en  los  Palacios  de  los  Principes. 
lJelpues  en  Alemania  ,  Francia  y  Polonia  fue 
Dignidad  de  gran  conlidcracion ,  que  corref- 
pondu  a  Vi-Rcycs  y  Capitanes  Generales, 
^.on  el  tiempo  íe  extinguieron  so  Francia.En 
Alemania  íolo  han  quedado  el  Elector  Pala- 
tino y  el  dc  Havicra.  En  Polonia  mantienen 
algunos  eftc  título :  como  Palatino  de  Kio- 
via,  Cracovia,  &c.  Lar.  PaJatinus.  Saav.  Co- 
ron. Got.  tom.  1.  Año  684.  Pero  como  era 


Jos  que  tienen  las  cabaV  dul«  ,  1      C  de  Got'  tom'  l' Añ()  684-  P«o  como  era 

del  Palacio,  fueron  m  iSÍSL  PUCrtaf  Concilio  Para  lb,°  coi:«  d^  h  fé  >  Y  no 

Conde  cierías  pa/an^t        ^  ^  *  nCS°cios  "°  ^tervino  en  ¿1  alguno 

^LANOUt R í/ rv, .  I  .    I  de  los  Palatinos. 


Tm.  NebtlXa  y.  clP-Alcali  en  ius 


dc  los  Palatinos. 
PALATINO,  NA.  ad;.  Lo  que  pertenece  á  Pa- 
lacio ,  o  es  proprio  dc  los  palaciegos.  Lat. 
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Aulicas.  Palatinus.  Ulloa  ,  Pocf.  pl.  116. 

Mientras  Mufafedicnta  de  Helicón  a 

Saciada  en  el  idioma  Palatino. 

De  ignorantes  aplaufos  fe  carón*. 
PALAZO,  i',  m.  Golpe  dado  con  el  palo  ó  pala. 
Lzi.Pali  /¿fa.Pic.JusT.f.i8o.Mas  ella  atiendo 
del  litigo ,  tornó  a  hacer  legunda  imprcfsion 
de  palude  y  palazo ,  lobre  el  quarto  derecho 
delantero. 

PALAZON.  f.  m.  El  conjunto  de  palos  de  los 
Navios  y  embarcaciones.  Lit.Paii  navis  ,  vel 
palorum  congeries.  Sandov.  Hilh  de  Cari.  V. 
lib.  25.  §.  49.  Padecieron  tormenta  ,  en  que 
fe  perdieron  algunas  galeras  y  mucha  pa- 
lazón. 

PALCO,  f.  m.  Tabladillo  ó  palenque  en  que  fe 
pone  la  gente  a  ver  alguna  función.  Es  voz  de 
que  ufan  en  Callilla  la  Vieja.  Lat.  Parvumta- 
buljtum>fpe£laculis  deferviens. 

PALEADOR,  f.  m.  El  Ote  trabaja  con  la  pala  ó 
ulade  ella.  Lat.  Pala  iaboransM\K\\.DcWú^c. 
lib.6.  cap.  16.  Y  íiendo  el  viento  favorable  á 
los  Turcos  ,  trahian  delante  muchos  Paleado- 
res con  pala  ,  para  que  levantalVen  el  polvo  y 
la  arena. 

PALENQUE.f.m.La  valla  óeftacáda  que  fe  hace 
para  cerrar  algún  terreno,  en  que  ha  de  haber 
lid ,  torneo  ú  otra  fiefta  pública.  Dixole  afsi 
por  hacerle  de  palos  hincados  en  tierra.  Lar. 

-  Tabulatum  pro  fpeclatoribus  creclum.  Speélacu- 
lutn.  Chron.  del  R.D. Juan  el  II.  año  io.cap. 
19.  Salieron  del  palenque  á  pelear  con  los  Mo- 
ros. Palaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.13.  Como 
ya  ha  Udocl  palenque ,  donde  tantas  gloriólas 
almas  le  eníayaron  para  la  batalla. 

Palenque.  Se  llama  también  un  camino  de  tablas, 
que  defde  el  fuelolc  eleva  halta  el  tablado  de 
las  comedias  ,  quandohai  entrada  de  torneo  ü 
otra  función  lemejantc.  Lat.  Tabulatm  tran- 
jttus. 

PALENTE.  adj.  de  una  term.  Lo  mifmoquc  pá- 
lido. Es  voz  antiquada.  Alv.üom.  Cant.  !,. 

Pues  viendo  fu  hijo  palcnte  cohado. 
n ,  t  Qgie"P»e(l<f™ttr  lo  que  ella  fential 
PALERO.  (Palero)  f.m.  El  que  hace  ó  vende  pa 
P  Ait  btt,;KJ'ar"m  °P'fex>f£U  venditor. 
l  ALES  IRA.  C£  El  litio  o  lugar  donde  fe  lidia 

En  triumpbál  circo  luego 
El  polvo  coronó  de  ¡a  paleftra. 
Palestra.  Se  toma,  c!j>ec¡almente  entre  los  Poe- 
tas, podamilmalucha.  Lat.P^ 

Según  que  fe  bace  el  vi/b  mas fiero 
A  los  que  entran  enjugo  llamado  Paleítra 
Comen  o.  lobre  cita  Copla.  Palé  lira  e 
bloCriego,  e  quiere  decir  en  romanceé 

Palestra.  Metaphoricamentc  ,  fe  toma  por  el 
theatro ,  o  parage  publico,  en  que  fe  exerc-i 
tan  los  ingenios  en  la  diípúta  3  «¿SenS 
-LM.Pal.flra.  Sart.  P.Suar.  I,b.  1 . 3     ' p  £ 
entrar  guarecido ,  con  el  efeudo  de  ella  dS 
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ha  Palas  en  los  gloriofos  ricfgos  de  la  Efcoláf 
tica  paleara.  Re  bou..  Ociof.  Seiv.l. 
Poco  defpues  fui  de  mayor  congreffo 
Palcftra  el  Aula, y  arbitro  el  Monarcba. 

PALETA.l.f.dim.  Pala  pequcña.Lat.  Parva'pal*. 

Paleta.  Entre  los  Pintores  ,  es  una  tabla  peque- 
ña ovalada  ó  quadrada  ,  fin  mango  ,  y  con  un 
agujero  á  un  lado  en  un  extremo  de  ella  ,  ca 
paz  de  meter  el  Pintor  el  dedo  pulgar  ,  para 
mantenerla  con  él.  Tienen  dilpudtos  en  ella 
y  colocados  por  fu  orden  los  colores  rara 
pintar.  Lat.  Piélorum  tabella.  PALOM.Muf.Pkt. 
lib.5.  cap.2.  §.1.  Lipaléta  (que  el  Italiano  lla- 
ma taboloza)  es  para  poner  los  colores  puros 
y  limpies  por  fu  orden.  v 

Paleta.  Se  llama  rambien  un  indumento  de 
hierro  que  conítade  una  plancha  redonda  y 
un  haft.l  largo  ,  y  firve  en  las  cocinas  ,  cfPC- 
ciolmente de  Comunidades,  para  repa  tir  la 
vianda.  Lat. Rudicuia  férrea. 
Paleta.  Se  toma  también  por  el  badil ,  ú  otro 

PAcíIínoíí,1lla,"a  fí mifmo  un  hucír°  en  el 
cuerpo  de  animal, ,  argo  y  ancho  en  forma  de 

jala  ,  que  baxa  delde  el  cncaxc  del  hombro  á 

V  los  M L^t  í-,imaíC  tambie"  P"^a 
>  los  Médicos  le. llaman  con  la  voz  Griega 

Omop  ato.  Lat.  Pala.  Omoplatus.  Valv  rd 

Anat.  i,b.i.  cap.iy.  Cada  una  de  citas ¡ÜK? 

Paieta.  hiítrumcnto  de  los  Albañües    aue  « 
una  p  ancha  ,  regularmente  en  figura  de  una 

Finalmente1" \n     ^ d.c >fus> ,ib'2- 
Albín  leo  n' r      W  *****  C<fice¿Joi 
Ic leí      l     Cn  tCjado  Io  H"c  hab¡a  de  fer 
A8ngeí  '      hUV1Cr°n  dc  Vípera  del 

Enmtnt/j/nr  PhLafe  advcrb'  <uc 

mente  ,  fin  mucho  trabajo  ü  faftidio.  Es  del 
elido  vulgar.  Lat.///,v¿.  Facile.Qv^ í  Cuent  Y 
me  matare  con  mi  padre  en  doTpalHat  V  me 
haré  añicos.  jAcxT.P01.pl.299. 

Que  la  efpuela  importa  mucho, 

y  el  met á¡  no  poco  ayuda, 

pues  bace  que  en  dos  paletas 

PALETERO.  Paletero)  C  m.  Voz  de  la  Germ, 
nu  quefignifica  el  ladrón  aue  Tv,hÍ  ■  ¿ 
pala.  Juan  Hidalgo  enfr^ utio  fe 

P^apa^Ats^HU}]  PCtlu^a.Lar. 
hombres  q.ur  han  ed  nH^    hb+  ^1o-  A 

dos  ,  para  mír  H I  r  aZ°8UC  Cn  los  °¿- 
rnLlJfc  matarlos  Iccretamente ,  ha  fído  el 
remedio ,  meter  por  el  oído  una iSSu£ 
«O,  con  q„c  Ibitnn  el  azogue  Vhfi 
blanca.  Palou  Mt.rp;->  ri  g  y  J  íacan 
\/      j-i "UOH"'ii'l.riit,  lib.  1.  cao  c  K  c 

hierro.  "  UD  Punzon  y  paletilla  dc 

Pa- 
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Paletilla.  Cierta  ternilla  que  hai  en  la  boca 
del  eftomago  que  fe  íucle  relaxar  ,  haciendo 
alguna  tuerza  ,  o  resfriarle:  loquees  mas  co- 
mún en  las  cofa  del  Norte  de  Efpaña ,  donde 
u  an  de  varios  remedios  (  y  algunos  fuperíti- 
cioios  )  íicndo  cimas  eficaz  poner  una  bizma 
en  el  eítomago  y  la  clpalda  ,  de  que  fe  infiere 
ta  rclaxacon  La  gente  vulgar  cree ,  que  ella 
rermlla  fe  le  cae  ,  y  por  eflb&es  tan  común  el 
decir  que  fe  les  cae  la  paletilla  ;  pero  la  gente 
dejiuao  e  ne  de  ella  vulgaridad.  Llámanla 
tamb.cn  clpnuUa.  Lat.  Stomachi  cartihgo,inis. 
FRAc.Cimg.l,b.  i.  cap.  23.  Pormané?a  que 
10  que  llaman  hpalehlla  caida  ,  es  «laxación 
y  flaqueza  en  la  boca  del  efrómago. 
Levantarle  auno  hfJetjffa.  Phralb  que  vale 
darle  una  grave  JK-Íadumbrcü  decirle  palabras 
de  lentimiento.  Lat.  Praxis,  V  conlitijs  di, 
quemprofeiniert.  }t 
Ponerle  á  uno  la  pa'etilla  en  fu  lugar.  Phrafe  que 
"gn.fica  reprehenderle  agriamente  y  decirle 

Us  por  cuya  razón  le  le  dio  elle  nombre. 

íssr* ■  dama  c°rnu*&™> 

Paleto.  Por  alufión  llaman  al  hombre  rúítico, 

PALE  rON.  (Paletón)  f.m.  La  parte  de  la  llave 

dlaTar  %  rman  ^  dÍentCS  *  B^de 
PiicTft    Ctoitpm  plana. 

dosí^E-  r'  m'  Vn  £éncro  dc  «P^illo  de 
m   U^COmoEfcaPulirio'  Jargo  «általas 
rodillas,  y  fm  mangas.  Ulanlos  en  varias  fer! 

aím™  í  y  c" K"ncnte  los  ularon  lobre  las 

St  no  "  rDUC^e  '  dkc  6  to™ 

R  c^lTl,  a'  ^Mn^  ropa  larga.  Lat. 
tocmmm  oblongum.  Lazar.  de  Torm  cap.  3. 

Tcmauna  arca  vieja,  y  cerrada  con  fu  Ihve 
Ja  qualttalua  atada  con  una  agujeta  del  p¿ 

C.f-  E1  Kenzo  fobre  que  fe  defeogen  los 

pTc  c$  para  d?cir  Mifia-  ts  dcl 
t«ínV    *i*"M  lAS  DoN-lib-3-cap.2o.Loqual 
todo  fera  bien  que  ofrezcan  al  Templo  ,  para 
o  namentos,  corporales  ,  pálias.J^ 
Sbr;fñ5l  tí:Z-H,ft-  J,a"-3-  l¡b-4.Difc. 
L?s  v  Mh íf  ha'  U'la Srande  cóPia  ¿e  corporal 

grandes  de  hermol.ls.mas  labores  ,  y  ma- 

PAcLx?é¿"ama  rambÍCn  la  cortína  o  mampara 
Cort^!  rdc^do^Santifsimo.  L^fc 

l^bWd&t^l^  ***** 

^^^^^^ 


conformes  con  las  t  K*I£  ',us.v,f,'*  <°" 

•  1  ,  Z. '  ails,muIado  o  prerext  ido  T  ,r 
los 1  Ab£         ^gunto  f,cítaria  cn  cafa 

PALUTiv0>VA;ad.Lomiilno  qucpai¡a_ 

PAencu\^Ri°r'-  ^  5*  Lo(>UC  «  de 
encubrir,  difsimular  ó  pretextar  alguni  cola 

lSo  nn?fMa"*  "P'2J-n«m.8i.  Porque 

Jolór  ™  f  ,  AmirÍJ,¿Z  '  dc^ccimiento  del 
color  natural.  Lat.  Pallar,  oris.  Corn.  Chron 

i  b,3/?P'21-  Volvió  en  sí  de  rc-pen 

P^22 '  w  adf  AimriUo »  rnacUento  ú  def- 
OCddo  de  lu  color  natural.  Viene  del  Latino 

ton  ?\T  1,8mhCa '°  mifm°-  CoRN.Chron 

m  ma's  h¿  "P'  3,9*  yc,an,a  bañadj  en  la- 
^r>  mas  .^/^  cf  colór  dd  fofí  t 

delalmo  y  dclprecio.  RCBoLI .  Ociof.pl.367 
El  So  que  ayér  el  mundo  idolatraba, 
I  dulce  incendio  de  las  almas  era, 
Oy  cadáver  de  pálida  cen'iz.  1, 

«    LER0-CPahl,cro)í.m.El  que  hace  v  vende 
pabilos  ,  para  mondar  los  dientes.  Lat.^" 2? 
f  alpiorum  venditor,  vel  faíior.  J 
1  alii.lero.  Se  llama  también  el  cañoncíto  m 

Z^Sl^S^  para 

PAI  I TI n  f"?  den*'f^piorum. 
1  AULLO,  f.  m.  dim.Palo  pequeño.  Lat. 
ífe  ANT'AGUS'r.  Dial.de  Medall.  pl  73  tjt 
dos  veces  doblado,  a  manera  dÍ  W¿í 
•IT^  CO"S:de  la  Chin.  cap.*7.  El  qgUa 
por  qualqmer  niñería  ,  arrojaba  de  la  mc 
a  que  rema  delante  de  íi,  tribunal  c 
íjdo  unos^/w  que  cíbban  pue^f  « 

Palillo.  Se  Uama  también  una  varilla,  por  Ja 
parte  inferior  agxída,  por  la  fuperior  redon- 
da, con  un  aeuierillo  en  medio .  adnn,u  c 


......v,»  «^»ua,  pur  ia  íupenor  redun- 
daron un  agujerillo  en  medio,  adonde  fe 
cncaxa  la  agu;a  para  hacer  media.  Tiene  po- 
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co  mas  de  un  palmo  de  largo,  y  fe  pone  en  h 
cintura  para  que  efté  firme.  Lar.  Baeillus  ad 
coligas  texend.u.  Pragm.  deTass.  año  1680. 
f.45.  Un  palillo  de  hacer  medias  de  aguja 
ocho  maravedís.  Salaz.  Obr  Jofth.  pl.89. 
Ahora  me  la  pinta, 
Con  fu  palillo  «»  cinta: 
Porque  en  efta  labor  es  mucha  cofa 
Lo  que  ella  es  de  hacendó/ a. 
Palillo.  Se  llama  afsimilmo  una  haftillita,  que 
le  pule  y  corta  á  proporción ,  formándole  lii 
punta  6  puntas ,  para  mondarfe  los  dientes. 
Regularmente  fe  lirven  en  la  me  la  y  convites 
con  los  poftrcs  6  anifes.  Lat.  Stylus  ligneus. 
Dentifcalpium.  Alfar.  part.2.1¡b.i.cap.7.  Pal- 
lóle aquello  ,  y  quedóle  mi  amo  penfativo, 
la  mano  en  la  mexilla.y  el  codo  fobre  la  nie- 
la, con  el  palillo  de  dientes  en  la  boca.  Cald. 
Com.  El  Alcalde  de  Zalamea.  Jorn.i. 
T  p:ics  han  dado  las  tres, 
Calzóme  palillo  y  guantes. 
Palillos.  Se  llaman  también  unos  pedazos  de 
palo,  gordos  y  redondos  por  abaxo,y  delga- 
dos por  arriba  ,  con  una  cabecilla ,  cuyo  ta- 
maño es  de  cinco  a  feis  dedos.  Es  fu  ufo  pa- 
ra hacer  puntas,  randas ,  encaxes  y  cordones. 
Por  otro  nombre  fe  llaman  bolillos  ó  maja- 
deruclos.  Lat.  Bacilli  ad  filorum  retía  texenda. 
Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  6.  Es  pofsible  que 
una  rapaza,  que  apenas  fabe  menear  doce  pa- 
lillos de  randas,  fe  atreva  á  poner  lengua  y  á 
cenfurar  los  hiftorias  de  los  Caballeros  an- 
dantes? 

Palillos.  Se  llaman  afsimifmo  unas  varitas  re- 
dondas, y  de  gruefib  proporcionado, mayor 
por  donde  le  toman,  y  rematan  en  un  botón, 
que  fin  en  para  tocar  el  atambór :  y  los  que 
fe  ufan  para  tocar  los  atabales,  rematan  en 
una  como  rodaja ,  y  fe  llevan  colgados  de 
¡|1Jf°ntJS-  ^'Tympanotribxbaciüu  (Jomar. 
Hilt.Mex.  cap.71.  Es  todo  de  una  pieza,  de 
palo  muí  bien  labrado,  por  defuera  hueco  y 
Jm  cuero  ni  pergamino,  mas  táñele  con  poli 
líos,  como  los  nueftros.  r 

Palillos.  Se  llaman  también  aquellos  prime- 
ros principios  ,  0  reglas  menudas  de  las  artes 
y  ciencias.  Lat.  Rudimenta  Minerva 

Ialillo.  Figuradamente  fe  llama  la  converfa- 
cion,  cfpccialmentc  la  que  fe  tiene  defpucs 
HnSCr"  ts  t"mj1do.dc  que  fe  quedan  con 
el  palillo  mondándole  losdienteí.  Lat./W 

Com.  No  puede  fcr.  Jorn.2. 
No  me  be  acó  fiado  m  mi  vid* 
Jtndos  horas  de  palillo: 
y  ahora  habiendo  jardín, 
psenfo  alargarlas  d  cinco. 


.lo  bien  Ion  andrajos  y  pálidos.  7 

1  AL  LLO  DE  HARQ^u^o,  ¿DE  SUPLICACIONES 

Es  aquel  con  que  los  barquilleros  ÍER 
fuerte,  pandóle  derecho  fobre  ¿na  raví 
que  tienen  hecha  en  la  tabla  de  la  cSS,  y£ 
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la  parte  fuperiór  colocan  una  tablica  larga  y 
ancolia  movible  ,  con  una  cruz  ú  orra  le- 
ña! en  el  un  extremo  ,  y  dándole  con  el  dedo 
di  vueltas,  y  coníilte  la  fuerte  en  que  pare  la 
fe  nal  en  el  lado  elegido:  y  fi  queda  en  la  mil- 
ma  raya  fe  empata  la  fuerte.  Lat.  Verfatilis 
índex  luforius. 
Traher  como  palillo  de  fuplicaciones.  Phrafc 
que  vale  hacer  ir  y  venir  a  alguno  infruduo- 
íamenre,  en  orden  a  algún  fin.  Lat.  Multis  & 
varijs  jufsis  aliquem  exagitare ,  vcl  circumdu- 
ctre. 

VALI  LOGIA,  í  '.  f.  Figura  rhetórica,  que  fe  co- 
mete, quando  la  voz  que  en  la  primera  fen- 
tencia  es  última,  fe  luce  primera  en  la  fi- 
guientc.  Es  voz  Griega.  Lat.Pj//7o¿/4.F.HERR. 
íbb.  el Sonct.j.  de  Carcil.  Julio  rtufiano dice 
que  c:s^.i///í><gM,laqual  fe 'llama  latinamente 
regrcfston,  quando  la  voz  que  en  la  primera 
fcntenáa  es  última ,  le  hace  primera  en  1¿ 
liguientc. 

PALINODIA,  f.  f.  Retratación  pública  de  lo 
que  antes  fe  habia  dicho.  Ufale  ella  voz  en 
la  phrafc  Cantar  la  palinodia,  que  vale  retra- 
tarle ú  defdecirfc  publicamente.  Es  voz  La- 
Una  Palinodia.  V 

iLLAv.Moich.  en  el  Prólogo. 
Mirenfe  fus  libros  tales, 
yfi  fe  hallaren  cabales, 
que  canten  la  palinodia. 
PALIO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Capa  ó  balandrán. 
Es  voz  Latina  Pallium.  Hortens.  Mar.  f.  58. 
Me  veréis  en  la  cena  quitada  la  ropa  ó  pálh. 
Florenc.  Mar.  rom.2.  Serm.i.  de  la  Purifica- 
ción, punt.4.  Cubrió  fu  roftro  con  el  palio  y 
no  quifo  falir  de  la  puerta  de  la  cueva. 
Palio.  Es  también  una  infignia  Pontifical,  que 
da  el  Papa  a  los  Arzobifpos  y  á  algunos  Obif- 
pos:  el  qual  es  como  una  foxa  con  diferentes 
cruces  blancas.  Lat.  Pallium.  Ambr.Mor.  lib. 
9.  cap.7.  Concedió  el  mifmo  Sumo  Pontífice 
al  Obifpo  de  Compórtela  el  Palio,  de  que  fo- 
lo  ulán  los  Arzobifpos. 
Pal  10.  Se  llama  también  aquella  efpccie  de  do- 
leí,  colocado  fobre  feis  ü  ocho  varas  larcas 
que  firve  en  las  Procefsiones ,  para  que  el  Sa-' 
cerdote  que  lleva  en  fus  manos  el  Santilsimo 
Sacramento ,  ú  algunas  Imágenes ,  vaya  cu- 
bierro  de  las  injurias  del  tiempo  y  de  otros 
accidentes.  Para  el  milmo  erecto  ufan  tam- 
bién de  él  los  Reyes ,  el  Papa  y  otros  Prela- 
dos, en  las  funciones  de  fus  entradas  en  las 
Ciudades.  Lzt.Umbella.  Acost.  Hift.Ind.lib.y. 
cap.25.  Llevado  en  hombros  de  quatro  Se- 
ñores, y  él  cubierto  de  un  rico  pálio  de  oro  y 
plumería.  Reboll.  Ocios ,  pl.  292.  El  Gran 
Maeftrc  con  la  corona.immediato  al  pálio,que 
era  también  de  terciopelo  carmesí,  con  las 
franjas  y  varas  de  plata. 
Palio.  Significa  también  el  premio  que  feñala- 
ban  en  la  carréra  al  que  llegaba  primero  :  y 
era  un  paño  de  leda  o  tela  precióla  que  ic 
ponía  al  termino  de  ella.  Lat.  Pallium.  Bra- 
bmm,ij.  Muñ.Vid.  dcFr.  L.de  Gran.  lib.  1. 
cap.  14.  Pmra  menudamente  la  vida  que  el 
l  adre  Frai  Luis  de  Granada  hacia  en  los  últi- 
mos anos,  en  que  los  varones  fantos  accele- 

ran 
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ran  c!  paflb  quando  fe  allegan  á  echar  mano 
al/>i/w.  Tejad.  León  prod:g.part.i.Apol.i8. 
i>cru  bueno  que  corriendo  en  el  cfta'dio,  ccr- 
ca  ya  del  filio  alloxafle  en  la  carrera? 
Palio.  Se  llama  también  qualquicr  cofa  que 
íorma  alguna  manera  de  dote'l,  ó  cubre  co- 
mo él.  Lar.  Umbelia.  Umbraculum.  LoP.Arcad. 
t.igo.  No  daban  lugar  al  Col  que  fe  vieíTc 
en  el  cryftáLque  por  debaxodel  verde  pálio 
corría.  ' 

Recibir  conpdlio.  Demonftracion  que  folo  fe 
hace  con  el  Sumo  Pontífice ,  Emperador,  Re- 
yes y  Prelados  ,  quando  entran  en  alguna 
Ciudad  o  Villa  de  rus  dominios.  Y  por  tranf- 
lacion  vaJe  hacer  lingular  eltimacion  de  la 
yemda  de  alguno ,  que  fC  defeaba  mucho. 

oSX^T  ""tm  R"°- 

Hicieron  4  mi  venida 
todos  tan  feftivo  apláufo, 
queft  le  buviera  en  la  Iglejia, 
me  recibieran  con  palio. 
PALITOQUE.  (Palitoque)  C.Z  Palo  pequeño 
mal  formado  y  tolco.  Ulate  regularmente  en 
plural,  y  le  dice  quando  hai  muchos  unidos 
^trabados  unos  con  otros.  Lat.  Rudis  pa- 

PALIZA.  f.f.  Zurra  de  palos,  ó  muchos  eolpcs 
que  le  dan  con  algún  palo.  Lat.  FufluariL, 
tj.  Fuflibus  vapulatio.  CERv.  Quix.  tom.i.cap! 
ij.^acnetoD.Qi.ixóte  y  Sancho  (que  la 
Paliza  del  Rocinante  lubion  vifto)  llegaban 
jadeando.  '  ° 

PALIZADA.  f.f.  El  litio  cercado  de  eftacas. 
Ut-Vallum.  Gong.  Soled. x.  ' 

 »  tiempo  que  feguida 

La  novia  /ale  de  villanas  ciento, 
A  la  verde  florida  palizada. 
Coron.  íobre  eltc  verlo.  Palizada  es  la  plaza 
cercada  de  palos,  donde  fe  lolia  cxercitaMa* 
juventud,  o  1c  folia  batallar:  llamárnosle  tam- 
bién palenque. 
Palizada.  En  la  fortificación  lo  mifmo  que 
empalizada  Sandov.  Hift.  de  Carl.V.  l¡b.¡9. 

Ettan  hechos  a  mano....  cienos  repiros 
> 'palizadas  ,  que  llaman  diques, con  que  fe 
denene  la  mar,  cali  milagrofamcnte.  Me- 
dran. Rudim.  f.97.  La  citada  o  cammo  cu- 
bierto con  fus  palizadas. 
Palizada.  Detenía  hecha  de  eftácas,y  tcrraplc 
nada,  para  impedir  la  falida  de  los  rios,o  tor- 
cer lu  corriente.  Lámale  frequentemente  Em- 
palizada.  Lat.  Pa'atio,  onis. 
Palizada.  En  el  Blalón  le  dice  de  las  piezas  en 
forma  de  palos,  faxas  punteadas  o  agudas, 
encaxadas  las  unas  en  las  otras.  Avil.  rom.  i. 

PALMA.  1.1.  Arbol  muí  etecido,  que  fe  cria  en 
el  Africa  y  otras  Regiones  calientes  ,  y  en  al- 
gunas partes  de  El  paña.  Es  árbol  hermolb  ,  y 
iu  tronco  (ube  muí  derecho  ,  el  qual  fe  va  for- 
mando en  lo  exterior  de  lo  que  queda  en  él 
de  los  ramos  que  le  van  cortando  para  que  Ju- 
ba. Sus  tamas  fon  mui  largas  ,  y  ius  hojas  en 
a  ogura  de  una  cfpáda.  El  fruto,  que  es  el  que 
traman  dátil,  lq  arroja  junto  á  los  arranques 


de  las  ramas  en  forma  de  racimos.  Hai  dwL 

cerh¿tmac.fodb  ?A 

de  dir  £  a  hoí  y«  f**  °  C°rta  '  ,C  dcx* 
JSi  -  -b?'  mfc*lbl*  y  que  no  cede ,  ni 
fo  doblega  a  los  vientos.  Llámate  también 
Palmera.  Es  voz  Latina  Palma.  Lag.  Diofc 
hb.  i .  cap.  126  Las  Palmas  hembras  no  produ,' 
cen  jamas  fu  fruto ,  fino  tienen  cerca  de  sí  cl 
macho.  AMBR.MoR.lib.8.  cap^  Efto  l  lpa 
lo  '  g™dcVcrccentamien- 
ÍCrU^-^olquereprefent, 

P*SÍS  tTanamb5en  P°r  cl  ramo  de  J*  Palma 
foparadodeclla:  como  fon  los  que  firven  en 

U¡.Pa!ma.  J  * 

PAm"ío.&  t0ma  tambÍCD  V°r  l°  mifmo  <)uc 
Palma.  Se  toma  afsimifmo  por  la  hoja  de  la  PaU 
ma  de  que  fe  hacen  variosTexidos :  como  ef- 
eras   ceftillas  &c.  Lat.  Palma.  Maner.  Apl 

nS^p,]5°-'iídv?Vd'  <luc quando  impedís 
nucítra gloria  la  adelantáis:  que  eftaeslali' 
brea  de  nueftra  vicaria,  efte  el  veftido  de  Paí 
ma  de  los  vencedores. 
Palma.  Se  toma  también  por  la  insignia  del 
triumpho  y  la  victoria  ,  porque  los  Romanos 
coronaban  con  Palma  á  los  vlctoriolos  •  y  fi- 
guradamente le  toma  por  el  miimo  triumpho, 
V  te  extiende  á  otras  materias:  y  afsi  le  dice  la 
Palma  del  nutrió ,  y  fe  pone  por  infignia  de 
la  perpetua  virginidad..  Lat.^WO?.  Hiír. 


<-hiJ.  iib.  g.  cap.  14.  Vióun  brazo,  en  cuya 

Potyí,  8?  *"*  triumPhante  P<***<  Jacint, 

Muí  bien  la  Palma  te  eflái 
peroji  es  cofa  notoria, 
que  no  es  Palma  de  viclória, 
Palma  de  virgen ferá. 
Palma.  Se  llama  en  la  mano  la  parte  interior  v 
concava  de  ella ,  deídc  la  muñeca  nafta  los  de- 
dos.       Palma.  Vola*.  Navar*.  Man.  Cap. 
15.  num.i  1.  Si  lo  hizo  por  zelode  devoción, 
hiriendo  los  pechos  con  el  puño,  ó  la  cara  con 
la  Palma.  Villav.  Mofch.  Cant.i.  Otf.io. 
Tenias  bermófas  palmas  de  tus  manos 
Ofreces  agua  a  mifedienta  boca. 
Palma.  En  la  Albeitcria,  es  el  tercio  del  cafeo 
de  1  caballo  u  de  otrabéttia,  deíde  elfauco, 
halla  la  ranilla.  Lit.Equi úngula pan. 
Como  por  la  palma  de  la  mano.  Modo  de  hablar 
con  que  le  fignifica  la  facilidad  de  executar  ó 
coníeguir  alguna  cofa.  UuFacillimí. 
Llano  ,  lilo  o  rafo  como  la  palma  de  la  mano. 
Phraíc  con  que  fe  exagéra  y  pondera  que  al- 
guna cola  es  mui  llana  ,  fin  embarazo  ni  tro- 
piezo. Lar.  Planifsimus.  Cerv.  Quix.  tom.  1. 

Ta  Pmalo        t0d*  .ClU  rafa  eomo  ía  d* 

Llevarle  la  palma.  Phrafe  con  que  fe  fignifica, 
que  alguno  fobrelalió  ó  excedió  en  compe- 
tencia de  otros,  mereciéndote  cl  aplaufoge, 
nerál.  Lit.Palmam  adipifá,  obtincre. 
Su  alma  en  fu  palma.  Véale  Alma. 
Traher  en  palmas.  Phraíc  coa  que  fe  di  á  enten- 
der 
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der  que  a  alguno  fe  Ic  complace  y  di  gufto 
en  todo  quanto  defea  y  apetece.  Lat.  Blandjf- 
Jttni  alicui  indulgen.  Connwere  in  mu.t¡¡,  Hor- 
tens.  Paneg.  píTaa,.  Encarga  el  cuidado  de  él 
á  los  Angeles,  para  que  le  trabigaa,  como  acá 
decís,  en  palmas. 
PALMA-CHRISTI.  Planta  femejante  al  lirio, 
cuya  raíz  tiene  la  figura  de  las  manos  del 
hombre,  puertas  una  (obre  otra,  por  lo  qual 
le  dieron  cite  nombre.  Hai  dos  cfpccics  ma- 
cho y  hembra.  Etía  tiene  Jas  hojas  anchas ,  y 
íálpicadas  de  unas  manchas  negras ,  las  flores 
blanquecinas  y  mui  olorofas.  El  macho  tiene 
las  hojas  mas  angoftas  y  largas, parecidas  á  las 
del  azafrán,  y  fin  mancha  alguna ,  y  las  flores 
purpúreas.  Lat.  Palma  Cbrifti.  Lag.  Dioíc. 
Iib.3.cap.i38.  Podemos  ufar  del  cvnoforchis, 
o  de  la  palma-Cbri/li,  no  teniendo  amano  el 
fatyrion. 

PALMADA,  f.  f.  El  golpe  dado  con  la  palma  de 
la  mano.  Lat.  Alafa.  Colaplms.  Palmx  idus. 
Fuer.  Juzg.  l¡b.<5.  tit.4.  Lj.  Mas  por  pamáda 
o  por  puñada,  ó  por  coce,  o  por  terida  de  ca- 
beza, non  mandamos  que  eftey  .i  otra  tal  pe- 
na aquel  que  le  lo  ficier.  Manr.  Vid.  de  Ana 
de  Jelus,Iib.4.  cap.  15.  Comenzaron  Comple- 
tas, y  al  fin  de  ellas,  dice  la  Madre  María  de  la 
Encarnación,  que  le  halló  alli ,  que  finticron 
un  ruido,  y  como  que  á  cada  una  Ic  daban  una 
palmada  en  las  efpaldas. 
Palmadas.  Ufado  en  plural  íignifica  los  golpes 
repetidos,  que  fe  dán  con  una  mano  en  la  pal- 
ma de  la  otra,  en  feñal  de  regocijo  ú  apláu- 
ío.  Lat.  Manuum  plaufuu  Quev.  Mund.  Sona- 
ban pxma  ias,  de  rato  en  rato ,  que  parecía 
pdmeado  de  difcinlinantcs.  L.  Grac.  Critic 
part.i  Crif.7.  Halla  Andrénio,  dando  palmL 
da,,  folcmnizaba  la  burla  de  los  unos,  Wa  ne- 
cedad de  los  otros.  7 

PALMAD1CA,  6  PALMADILLA,  f.f.  Dim  El 
golpe  pequeño  dado  con  la  palma  de  Ja  ma- 
no. Lat.  Ltvis  a'apa,  ve!  palma  verberado.  Fr. 

,  »B,P.  Guu'  ,,b-2> caP-6-  Llegándole  a 
laRehg.oíacon  lemblante  alegre,  le  había 
dado  una  palmad'ica  en  Jas  efpaldas. 
Palmadilla.  Cierto  baile ,  que  fe  llama  afsi 
porque  aquel  á  quien  toca  facar  á  bailar  á 
otro,  bailando  delante  del  que  elige,  dá  una 
palmada  en  lus  manos,  en  leñal  de  que  aquel 
es  el  elegido  para  falir  á  bailar.  Lat.  TrpJ. 

PALMAR  (.m  El  fitio  o  lugar  donde  fe  crian 
palmas.  Ut.  Pa.m:tum.  MARM.Deíhipc.lib  ? 
gf.il.  Entre  JosM«.»>„ ,  cerca  de  lc*  ti£ 

tett ffHU*  y  * 

fando  con  ellas  amoneflaciones  á  unos  efpef 
fos  y  grandes^wirw,fin  dcfcobxirfe  un  Mo-" 
ro  dc  paz  o  guerra. 
Palmar.  En  la  fabrica  de  paños  fe  llama  un  inf- 
mimento  formado  de  la  cabeza  de  la  carden 
cha,o  la  m.lma  cardencha,  para  facar  el  Pdo 
fuavemente  al  paño.  Ux.Dipfacus.  Rscop 
l'b.7.  t.t.13.  Ifi.  Y  carden  los'dichós «SS 

hierro,  y  qUC  tarden  a  brazos. 
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PALMAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  perte- 

cicntc  al  palmo,  ó  que  confta  de  un  palmo. 
Y  también  fe  toma  por  cofa  de  palma.  Tra- 
hclo  el  P.Alcalá  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pal- 
maris. 

Pai  mar.  Vale  también  claro  ,  patente  y  mani- 
fiefto ,  y  que  fácilmente  puede  faberfe.  Lar. 
Patens.  Manifeflus. 

PALMAR,  v.  a.  Voz  dc  la  Gcrmanía,que  Iigni- 
fica dar  por  fuerza  alguna  cofa.  Juan  Hidal- 
go en  fu  Vocabulario.  Lat.  Invite  contribuere. 
Rom.  de  la  Germ.  Rom.2. 

T  bufque  otra  que  le  palme, 
que  yo  le  be  palmado  harto. 

PALMARIO,  RIA.  adj.  Lomifmo  que  Palmar, 
en  la  acepción  de  claro  y  patente.  Manr. 
vid.de  Ana  dc  Jeliis,  lib.8.  cap.8.  Elle  dia  le 
faltó  la  calentura,  y  fe  le  quitaron  los  demás 
accidentes  con  milagro ,  a  lo  que  juzgaron, 
UhpalmÁrioj  que  obligó  á  las  Monjas  á  rc- 
conocerle  con  un  voto  que  hicieron. 

PALMATORIA,  f.f.  Inrtrumento  de  que  ufan 
los  Macltros  deEfcucla  para  caftigar  los  mu- 
chachos, que  confia  de  una  tablica  redonda, 
en  que  regularmente  hai  unos  agujeros,  con 
un  mango  proporcionado ,  en  cuvo  remate 
luclcn  tener  las  correas  con  que  los  azotan:  y 
porque  con  él  les  dán  golpes  en  la  palma  de 

L?an°p  ?  1C  dlÓ  Cífe  nümbrc-  U*™.k 
también  Palmeta.  Lat.  Férula.  Comend.  fob. 
Jas  300.  Copl.  1 20.  El  que  tantas  veces  efpan- 
to.  alsi  a  los  Griegos  como  á  losTroyanos, 

Z¡**\  ,habcrtCm,do  á  un  vicÍ°  d<=  muchos 
anos,  e  las  manos  que  habían  de  matar  á  Héc- 
tor fueron  heridas  de  Upalmatór.a.  Covarr. 
en  la  palabra  Zurriaga.  A  efle  propófito  ten- 
go una  emblema  dc  Tercncio ;  cí  que  cftá 
uri  centauro  con  un  azote  y  palmatoria  en  Ja 
mano  derecha,  y  con  la  izquierda  íeñalando 
en  un  hbro  á  Jos  niños.  «j*lu«w 

PlanlltRr^;  LJaman  r?mbicn  un  8e'nero  dc 
platillo  redondo,  con  íu  borde  y  un  cañonci- 
en  raedlo>  (capáz  dc  poner  >n  ¿|       nc  h 

fcia;con  un  mango  proporcionadamente  lar- 
fcf>,  para  llevarle  en  la  mano  :  y  firve  para 
alumbrar  en  el  Altar.  También  le  llama  aísl 
una  clpccie  dc  candcléro  con  fu  manco  del 
milmo  mctá,,  quc  lhlc  dclde  d  bord& 

ufa  mucho  en  las  cafas  ,  por  fer  mui  manual 
para ^alumbrar.  Lat.  Candelabrum  ,»  formam 

ac  las  manos.  Ulafc  mas  freqüentemente 
quandole  dánenfeñal  de  apláufo  ü  reToT 
JgDicefc  también  Palmotcar.  ÍX¿s 

Pero  oyes  amiga  mia, 
tu  poca  mrméria  a'abo: 
dime  dime  ,  no  te  acuerdas 
PAT  UPAteí"  Palmearon? 

l^r  AD^'DA-  part'  Paí,:  dcl  verbo  Pal- 
mear en  1US  acepciones-  Lat.  Palmis  plau/1 

V<r- 
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Vtrberatus.  Rom.  de  la  Germ.  Rom.  a. 

Palmead»  Us  e/pal  Jas, 

con  un  cotón  colorado , 
como  déla  trena J "ait ; 
falía  desbaiijado. 
PALME  JARES,  f.  m.  Terra,  naur.  Son  unos  ma- 
deros que  ciñen  de  popa  á  proa  ,  por  deden- 
|ro  al  navio  ,  los  qualcs  van  endentados  con 
los  maderos  de  la  ligación.  Vocab.mant.de 
bcv-  Lat.Mw//  interna  dentatx  trabes. 
PALMENTA.  C£  Voz  de  la  Gemianía  que  vale 
carta  meníajera.  Juan  Hidateo  en  fu  Vocabu 
lario.  Ut.Litteranuwia. 
PALMENTERO.  Cm.  Voz  de  la  Gcrmanu  que 
lignifica  Carrero ,  o  Correo.  Juan  Hidaico  en 
fu  Vocabulario.  Ut.Tabe.lar¡us,  tí.  b 
PALMERA.  Véale  Pa.ni.,.  1 
PALMERO.  f.  m.  Nombre  que  daban  antigua 
mente  á  losquevcnian  de  romería  de  tierra 
JJnta  ;  porque  alsi  como  los  que  vienen  de 
Santiago  de  Galicia  traben  conchas  o  vene- 
ras ,  en  fcHal  de  que  han  citado  alii  en  rome- 
ría ,  los  que  venían  de  Jeruláiem,  tuhian  pal- 
mas. Trábelo  Covarr.  cu  la  voz  Palma.  Lat. 
P  A  t     "J*"'"  Peregrinas. 
rifiSí:  ?'  Lomifino  que  Palmatoria  ,  en 

PYa'm^\?8PÍfiCa  taTbÍCn  el  SolPc  dado  ^ 

PALM    í  A  r  ?T'  UU¿lus 
ALMILLA.  1.  r.  Cierto  genero  de  paño  ,  eme 

tormente  fe  labren  CueiL.  E  Sos 
e  mudo  es  de  color  azül.  Covarr.  dice  que 
puede  venir  de  la  palabra  Palomilla  ,  por  ér 
u  color  quaf  omo  d  Jc  h  PjIümj^un¿ 

fin  embargo  de  que  hai  palmillas  verdes.  Lat. 
Pannuscaru/eo  colore  tinilus.  CfiRV-PcrfiLlib.?. 

pMm  laAc  Cuenca,  que  el  Oamalco  dc  Milán. 
«joño.  Rom.  Lyr.S. 


 l.U. 

Dr/  color  v:jt en  del  Cielo  , 
fi'ffondeiaefperanza, 


palmillas ,  ?«í  menofprecian 

TUT  \A^^pbÍr0 >' h  ef»»raida. 
i  ALM1TO.  i.m.  Planta  Sylvcftre  que  crece  con 
™¡ndancia  en  las  campiñas  dc  Andalucía  y 
Valencia  Tiene  alguna  femejánza  en  las  h¿ 
as  a  la  palma  ;  por  lo  que  en  algunas  partes 
«  llaman  alsi.  fcs  poco  mayor  de  un  codo 
«■rece  debaxo  de  tierra,  es  toda  cubierta  de 
jo/as,  y  rojamente  fe  come  de  eUa  un  cogo, 
Hito  tierno  a  manera  de  corazón  ,  que  fe  halla 
en  las  entrañas  ¡  el  qaal  fe  llama  también  Pal- 
mito. Es  comida  dulce  aunque  de  pocofuf- 
tentó.  Lat.  Pama  fyheftris.  Lag.  DÍOÍC.  lib.i. 
cap.  65  La  qual  planta  no  es  cogollo,  ni  re- 
nuevo del  árbol  llamado  palma,  como  pico- 
tón algunos  ,  lino  elpcciemui  diferente ,  vilto 
que  algunas  veces  crecen  palmitos  a  do  nunca 
jamas  huvorailro  de  paImas.A.MBR.MoR.iib.«. 
"P-49-  Litaban  como  agóra  aquello,  campea 
rodo,  llenos  de  paguro ,  de  ¡as  ñutas  peque- 
ñas  que  llevan  los  palmas. 

Wale  lublando  del  roftro,  elpeciaimente  dc 


Z  mUg"CS :  y  arsi  fc      b»en  palmito  1  „ 

2" palmito  ¿/»¿fe 
itdixo  fu  batimiento. 
HUf  como  un Phrale  vuigír  con  auc  & 
da  a  entender  que  alguno  clU  curiofo  Tin 

PAi  un Te*^:?™****^**. 
ns  ?;  n  m'  Mcdld^u¿  6  *  en  dos  mané 

?T  "  Punra  dedo  pólice  déla imana 
harta  e\  extremo  del  meñique ,  ab  •  í     " ? 

quarro  dedos  ,  delde  el  Índice  al  m  i\  * 
^«nosfobre  otro,  mÍSSIB. 

Lat^'     Vna;y,CdÍVÍdai  cndl'^  deSos. 

«  t  I.;d.  I1b4.cap.21.  Es  cada  une  de  un  pal- 
n¿ltl  ,ir8° y  8rudlb  como  de  dos  dedos 

Palmo.  Llaman  comunmente  un  juego  que  ufan 
os  muchachos    tirando  unas  rXdas  con- 
tra alguna  pared    y  el  que  acierta  a  poner 
la  fuya  un  palmo  de  la  del  otro  ,  gana  la  mo- 
neda. Lat.  Puerllis  ¡udsu ,  ad  ,n:nfLn 
1almodi-:  t,erra  Seromaporqualquier  efpa- 

En  un  pa  'mo  de  tierra.  Modoadvcrb.  que  vale 
wa  emente  o  en  poco  efpacio.  Lat.  Bnwfsi- 
mo  tra„„.  Hortens.  Paneg.pl.  106.  Por  ¿lo 
fc  aflombró  Jacob  en  fu  Eítila :  no  del  núme- 
rode  gradas ,  de  Angeles ,  de  Ciclos  abiertos, 

tie^ZC'-fOS¡  »  ^pa.mode 

tierra  cupiclle  todo. 

Medir  a  palmos.  Phrale  que  ademas  del  fentjdo 

nSjí  tCnC!rCMero  Y  Precio  conod-  ' 
miento  de  una  cofa  ,  por  haberla  manejado  y 

JALMOTFAR.  Vcafc  Palmear. 
PALMOTEO.  (Palmoteo)  l.m.  El  acto  dc  Pal- 
motear  y  también  el  de  dar  con  la  palmera, 
Lai.  Manuum  plaufus.  Férula  mus. 
1  ALO.  l.m.  Vara grueífi  y  larga  dc  qualquier 
manera,  que  tiene  diferentes  ufos , difpueíla 
en  vanas  hguras  y  con  varios  tamaños.  Es  del 
Latino  Paitu ,/.  LiX.Fuftis.  Ant.Aocst.  Dial, 
de  Mcd.il!.  p|.77.  y  conel/ufc  fe  fuftentan 
los  convalecientes.  Palaf.  Conq.de  la  Chin. 
cap.29.  Las  hallas  del  palo  macizo,  y  los  hier- 
ros  ya  quadrados  6  triángulos. 
1  ai  o.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que  ma- 
dera en  común.  Lat.  Liffntm  Lor.  Dorot. 
|- 157-  Muchas  colas  de  los  cultos  agradan  por 
Ja  hcrmolura  de  las  voces ,  como  llamando  al 
ruilenor  cyrhara  dc  pluma  ,  que  por  la  miíina 
razón  fehabja  dc  llamar  la  cytliora  ruilcñor  dc 
palo.  GoNG.R0m.Lyr.1a. 

Contra  ba.  tejías  de  palo, 
dicen  que  fuifte  de  hierro, 
y  que  andttvije  mui  hombre, 
con  dos  morillos  honderos. 

Pa- 


)¡gitizod  by  Google 


9¿  ra. 

Palo.  Se  toma  particularmente  por  la  madera  de 
algunos  árboles  de  Indias ,  que  íirve  para  me- 
dicinas ó  tinturas :  como  palo  de  Campeche, 
del  Brasil,  &c.  Lat.  Lknum.  Tracm.  dlTass. 
año  1 68o.  f.  1 5.  Cada  libra  de/u.'o  de  Campe- 
che .1  treinta  y  quatro  maravedís.  Acost. 
Hift.lnd.  lib^i.  cap.29.  Ddpal-j  del  Brasil,  que 

es  tan  colorado  vinieron  ciento  y  treinta 

y  quatro  quintiles. 
Palo.  Es  también  el  golpe  que  fe  dá  con  algún 
palo.  Lzt.FuJlis  ¡Bus.  Cerv.Quíx.  iom.2.  cap. 
3.  Abuenlegúro  que  entre  ios  palos  de  mi 
íeñor  fe  hallen  lo.smios,  porque  nunca  á  fu 
merced  le  tomaron  la  medida  de  Tus  cfpaldas, 
que  no  me  la  tom alien  á  mi  de  todo  el  cuerpo. 
Q¿  t  v  .Mu  f.ó.Rom.  5  7. 

De  un  molimiento  dehuejfos 

a puros  palos  y  piedras, 

D.Qui.rote  de  ¡a  mancha 

Tace  doliente,  y  fin  fuerzas. 
Palo.  Se  toma  también  ,  por  el  último  fuplício, 
que  fe  executa  en  algún  inítrumento  de  palo: 
como  la  horca ,  garroic,  &c.  Lat.  Patibu.um. 
Hortens.  Qunr.r.46.  Que  no  hai  fortuna  de- 
clarada en  el  mundo  ,  quando  la  pobreza  nos 
puede  importar  un  Ciclo ,  y  el  (obrado  poder 
un  pafv. 

Palo.  Se  llama  también  qualquiera  de  las  qua- 
tro dalles  ,  de  que  fe  compone  la  baraxa  de 
naipes ,  que  fon  oros ,  copas  ,  efpádas  y  bal- 
tos.  Lzt.Cbartarum piilarum  ordo  vel  clafsis. 

Palo.  Se  llama  alsimilmo  el  pczoncillo  de  qual- 
quicr  fruta  ,  por  donde  pende  del  axbol.  Lat. 
Pedicuius. 

Palo.  En  el  Arte  de  eferibir  ,  es  aquella  linca 
que  fobrcfaie  de  la  letra ,  o  por  la  parte  de  ar- 
riba ,  ó  por  la  de  abaxo ,  cerrando  la  caxa  de 
ella  :  como  en  la  d,  ó  en  la  p.  Lat.  Litera  pro- 
cera m  ,  procidentiave.  Palaf.  Orthographia, 
cap.  3.  Y  los  pies  de  cada  uno  que  no  exce- 
dan en  la  altura  del  palo  a  la  de  la  caxa  de  la 
letra,  ya  fuba  arriba,  o  corra  abaxo. 

Palos.  En  la  Náutica  llaman  los  árboles  de  la 
embarcación.  Lat.iW/. 

Palo.  En  la  Cetrería,  fe  toma  por  alcándara  :  y 
aísi  fe  dice  por  refrán ,  El  azor  en  el  palo  y  el 
naicon  en  la  mano :  el  qual  también  lig.nirka, 
que  para  el  buen  gobierno  y  mané»  de  las 
colas  le  ha  de  ufar  de  las  inclinaciones  délos 
lugetos.  Ltt.Ames,  itis. 

Palo.  EnelWaíon,  Es  el  efpacio  6  fupcrñac 

contenido  entre  dos  linca,  perpendiculares, 
que  caen  ,0brc     punta  0      ¿  ■  ^  ¡ 

elcudo  dcfde  lu  parte  fiipeSt  6  xefe.  Para 
cr  palo  ha  de  tener  latitud  menor  que  la  mi- 
taddd  deudo,  porque  quando  le  divide  en 
dos  partes  .guales,  cada  una  de  ellas  es  flanco, 
quando  fon  de  menór  latitud  como  un  tercio 
una  quartau  octava  parte,  fon  palo  6  piezas" 

de  unn  íSCn  pal°'  «^ordenan  dentro 
oc  un  palo  ,  o  1c  colocan  unas  fobre  otras  en 
perpendicular.  Avil.  tom.  1.  trata,  cap.t  y 

trN°bÜ-1,b-3-C^Ut-^»-W 
Palo.  Se  llama  también  en  el  blafón.  L  \  pieza 
P  "gura  de  honor ,  que  fe  pone  pcrpendicuiar 
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en  medio,  y  donde  parte  el  efeúdo  ,  colocado 
dcfde  lo  alto  del  xcre  á  la  punta  de  el  y  fu  pro- 
porción es  la  tercera  parte  del  ancho  del, 
quando  eftá  folo.Llamaíe  palo  porque  fu  figu- 
ra es  en  la  forma  de  los  palos  puertos  de  pun- 
ta ,  que  llevaban  los  foldados  á  campaña,  con 
que  cerraban  el  campamento.  Avil.  tom.  1. 
trat.4.cap.i.  Lat.PxW. 

Palo.  Ufado  como  interjección ,  fin  e  paracx- 
prelfar  ta  dillbnancia  que  caula  algún  dicho 
menos  decente.  Lat.  Fuftibus  tnulélandus ,  vei 
percuttendus. 

Palo  di  ciego.  El  golpe  grande  ,  dado  con  el 
palo.  Díccfe  porque  el  ciego,como  dá  a  tien- 
to ,  delcarga  con  furia  el  golpe.  Y  por  alufion 
fe  dice  de  qualquier  daño  o  injuria  que  fe 
hace  ,  íin  reflexión  o  medida.  Lat.  Fufi.s  idus 
vebemens. 

Palo  dulce.  Vcafe  Oroziiz. 

Palo  santo.  Arbol  de  las  Indias  ,  cfpccic  de 
Guayáco  o  Guayacán  ,  del  qual  fe  diferencia 
en  fer  mas  pequeño ,  con  el  tronco  y  ramas 
mas  delgadas.  No  tiene  cali  corazón :  y  dfe 
poco  eftá  en  el  tronco,  porque  las  ramas  no  le 
tienen.  Es  mas  olorolo  y  amargo  que  el  Gua- 
yacán. Lat.  Ai  bes  Indica.  Monaro.  Drog.  de 
Ind.  f.  ii.  Ddlc  fe  ufa  agóra  en  nueltrus 
tiempos ,  olvidando  el  de  Santo  Domingo, 
y  por  fus  maravillólos  efectos  le  llaman  P*'o 
fanto. 

Palo  seco.  En  laNaut.  El  árbol  de  la  embarca- 
ción, quando  citan  recogidas  las  vclas.Lat.?*. 
lus  velis  plicatis. 

Alcalde  de  palo.  El  que  es  inútil ,  zafio ,  é  igno- 
rante. Para  ponderar  que  en  alguna  caula  ú 
pleito  es  claro  el  derecho  de  una  de  las  par- 
tes ,  fe  dice  que  lo  puede  fentcnciar  un  Alcal- 
de de  palo.  LAt.Rujiicus  Iudex.  M.Llon,  Obr. 
Poet.tom.i.  pl.157. 

Un  Alcalde  de  palo  lo  dtxeras 

y  en  Meco  lo  dirán  fin  intervalo, 

que  también  los  Alcaldes  fon  de  palo. 

Andar  el  palo.  Phrafc  con  que  fe  lignifica  el  caf- 
tígo  doméftico ,  cfpeciahnente  entre  la  gente 
de  baxa  efphc'ra.  Lat.  Fujitbus  caftigare.  Lopr 
Dorot.  f.175.  Habrá  reñido  fu  madre  la  tar- 
danza ,  que  delpues  que  has  venido  andará  el 
palo  mas  alborotado. 

Dar  palo.  Phrafc  mctaphórica  que  vale  ,  falir  ó 
fuceder  alguna  cfpccic  al  conrrario  de  como 
fe  cfpcraba  o  fe  defeaba.  Lat.  Ai-quid  irritum, 
velfinifintm  evadere,  contingere.  M.Leon.  Obr. 
Poet.tom.i.pl.194. 

 No  fue  malo 

el  difcurfo  del  Doclór, 

para  hacer  que  al  Labrador 

el  cochino  le  dé  pa  lo. 
Eftar  del  mifmo  palo.  Phrafc  con  que  fe  íigni- 
nca  que  alguno  eftá  en  el  mifmo  eltádoudif- 
policion  que  otro.  Lat.  Eadem ,  vet  communi 
forte  fruí. 

Poner  ¿R  un  palo.  Phrafc  que  vale  lo  mifmo  que 
ahorcar  o  caltigar  con  otra  pena  de  muerte, 
o  poner  a  la  vergüenza  en  la  argolla.  Lar. 
Patíbulo  fufpendere,  vel  muUlare.  Entrem.  de 
las  Vendederas  en  la  puerta  del  Raltro. 

To 
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T yiari  i  mi  primo  el  port(roy 
que  aquí  en  el  repifo  ,//.,, 
que  os  ponga  en  un  palo..... 
Tener  el  mando  y  el  palo.  Phrafe  que  vale  te~ 
ncr  abfoluro  poder  y  dominio  fobre  aJguna 

Poe't'. Lf"¡SUmm0  imperí°  &audért-  Canc'  Obr. 

Que  junto  al  balcón  del  Rey 
el  mando  tuvo  y  el  palo. 
No  hai  peor  haítilla  que  la  del  mifmo  palo 
■  Refr.  Véale  Haftilla.  P 
PALOMA,  ff.  Ave  conocida  ,  menor  que  ga- 
llina, de  hermolás  y  viftofas  plumas  de  vanos 
colores.  Las  hai  de  diferentes  cfpccics ,  unas 
Uaman  caleras  ü  doméfticas,  porgue  fe  crian 
en  las  calas  otras  zuritas  ,  que  crian  en  os 
campos  ,  en  los  huecos  de  árboles  y  peñas 
Lar.  Columba.  Sandov.  Hift.Ethiop.lib.,  ca^ 

delante  de  los  ojos  paños  de  color.  Math 
Ong.  cap.28.  En  otra  me  fucedió ,  que  t¡ra£ 

Í  e¡\™V?ma>l:i  hcri  P°rci  l^lopoco, 
y *  virote  fue  por  una  parte,  y  la^^r' 

PAcek'í:,UnadnlaSdÍCZ  y  feis  ^nítelaciones 
cekftes>quc  llaman  Auftráles.Confta  íegun 
el  -Zaragoza  de  once  eftreUas  conocid^ 
Lar.  Columba  calejlis. 

Í?5£  5°  Pal°m"-las.  Llaman  en  Ja  CoíH 

v^bl" rÍnC°  ,as.CÍp,umas  quc  *  veW 
vfenín  ^n<lu"r  ?  10  le¿<* :  y  fon  feñal  de 
Viento  otempeftad.  Llamanlas  afsi,poraue 

5  s  iT/r°  piomas  quc  cftaS- 

«  agua.  Lat.  Spuma  albteantes. 
*■  aioma.  Myíticamcntc  le  toma  por  el  Ffoirm, 

S'rr,  L-  PüE^.  Me! 

patt.2.  Mcd.t.3.  punt.3.  Efte  fobre  quien  b, 
efte  es  mi  hijo,  yno\  mi  nt 
jo  adoptivo, como  los  demás  furtos  au  t 
Iwn  precedido,  lino  hiin  n™,Ji  .^e.Jc 
mió.  ' imo  ™í°  natUfAl  y  unigénito 

^áü^  Wetaphorícamente  llaman  á  la  per- 
íona  de  genio  apacible  y  quieto.  Algunos*  di- 
cen paloma  fla  h.el.  L^.Columbhsa  Índole  pZ. 
a  n  .  1      EN.T-  ^cdit*  Parr'3-  Medit.3.  punt. 

con  nn°S  q? 3lCS  ÍC  hicicflb  u'la  fekfe'  unida 
I7,ndc«na  mifma  fé  y  charidad,  de 

pA^lcn  :  Una  es  mi  '  6 

AtOlU.  En  la  Germanfa  íknirica  lábana.  Juan 

Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Ut.SM^Z 

Son  RACAMENTO  MAYOR  V  TRINQUETE^ 

Son  dos  gazis  quc  fc  fljn  by-™ 
donde :fe  hacen  firmes  I¿  ortagPas  para  iS 

aloma  torcaz.  La  paloma  fylvcftre  de  ma- 

*^.ttKf*?°^»ycn  el  cuello  tiene 
el  noS  Por  coya  razón  fe  le  dió 

d  nombre  de  Paloma  torcáz,fegun  Huerta  en 

de aiKCap'37' dd  lib'lü^  pl¡nio,don- 
Sñí  V.^^.que  fe  crian  muchas  en  Ef- 
Í  J Jas  »  robles  ,  hayas  y  fref- 

T¿^?üumbvrior-  A^^-Hiit.ind.  üb. 

4^»r.^.  Menos  dificultad  tiene  creer  lo  mif- 
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como  fon  perdices,  y  tórtolas  y  JB£  £ 

Paloma  tripolina.  Efpecie  de  nalóm,  ~« 

ra,  pequeña  de  cuerpojos  r^ciS  "í" 
p  uma   y  en  la 

dema  de  plumas  levantadas.  Huerta  en  b  t 

en  Caftilla  tu  llaman  trinoJin..  r™.  c,,'i"e 
nos,  por  haUrr  va,¡dóT  S/  fe™  gU" 
%n,  U„KÍOr  opiniün)  '¿^¿fZLVK 

t?^  K'(;m'  La  Adonde  fe  recogen  v 
crian  las  palomas  campefinas ,  o  el  5E¡J 
oparage donde  fe  crian  y  tienen  \^¡? 

U  Son  Z^"""'  'J-  SANT-T£R-  Su  ™.  ¿P.' 
14.  ion  entonces  como  unas  paloma»;  ^ 

fe  contentan  con  el  cebo  quckrs  da 'c?  í,,  ° 
S:  Ení,0p.-  St!'  "P^-num.5.  S.Ifidoro  re-' 


mm  ner- 

va.«t  fir ,<7-: "rS '  pafa  qUC  inirjndolas  las  ví- 
^  as,  lacallen  femc;antcs  las  crias. 

Cerv.  Qinx.tom.2  CID  "7  V<,  n,íT 

como  decantes ,  «efi^^^  »£» 
PALOMA?  /JÍ ^  ^ 

^j°y°  .una  vez  en  una  ralanféra^ 
^^fo,  entróme  una  paloma  en  el  árbol  J 

PAdn?fER?-n,  f'  Lu8ar  dcfpoblado  y  rar0 
donde  todos  los  vientos  que  Torren  l/  £  ' 
baten.  Trahcle  Covarr.  en  lu  Sro  v 
fcdixo  quaíi  Parim^n  t_i  .     ,cloro'y  dice 

Lat.  Columbar         covarr.  en  fu  Theforo. 

Ja  go  que  los  virótes  comunes.  Lzicolumbar 
»ts.  Espin.  Art.  dcBalIeft.lib  1  «n  n  u 

%«ro  es  que  llaman  paloméL :  fon  un  paJmo 
D  ™«  «]rgo  que  los  otros.  P 
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Purpúrea  fe  nos  mueftra  en  lo  fstpréma 
Del  diré  d  varia  luz.  ¡a  palomilla: 
T  quando  el  mar  fus  ímpetus  humilla, 
En  el  agua  parece  corvo  el  remo. 

Palomilla.  Hierba.  Véale  Fumaria. 

Palomilla.  Se  llama  el  efpinázo  de  lasbcftias 
caballares :  y  aísi  fe  dice,  Hile  caballo  es  alto 
de  palomilla.  Lat.  Spin*  prominentia  in  equis. 

Palomilla.  Se  llama  también  el  hueco  corref- 
pondicnte  en  las  albardas  ó  lillas  ,  para  que 
no  fe  íienten  en  el  efpinázo  de  las  bcítias. 
Lat.  CiitelU  vauttm. 

Palomilla.  Se  liorna  afsimifmo  aquella  como 
marmolilla,  que  procede  de  algunos  guíanos 
é  infectos  ,  las  quales  arrojan  dcfpues  la  li- 
mientc  de  ellos  milinos.  Lat.  Vermispapi.io. 

Palomilla»  Llaman  al  caballo  de  color  mui 
blanco,  y  femejante  á  la  paloma.  Lat.  Equus 
atbus.  Colmen.  Hilt.  de  Scgób.  cap.49.  §.  17. 
Junto  a  la  Perl'óna  Real,  en  un  caballo  palo- 
milia,  iba  un  Angel  de  rollro  hermol'o  y  me- 

.    lena  rubia. 

Palomilla.  Gerta  efpccic  de  avecilla  menor 
que  una  mofea,  de  color  blanca  ,  que  fe  cria 

.  en  la  cebada  que  cftá  en  las  troxes ,  y  la  ma- 
licia y  daña,  de  fuei  te  que  no  queda  de  pro- 
vecho. Lat.  Mínima  avicula  bordeum  rodens. 

Palomilla.  Llaman  también  la  punta  que  fo- 
brcfale  en  el  remate  de  algunas  albardas. 
Lat.  Clsteüa  roftrum  promtnens. 

Palomilla.  Llaman  los  Carpinteros  y  Enfam- 
bladores  una  pieza  que  ponen  para  mantener 
eftantcs  6  colas lemejantes,  y  confia  de  tres 
tablillas  o  madcrillos  colocados  en  triángulo. 
Lat.  Abaci  mutuius. 

Palomilla.  Se  llama  también  una  pieza  de 
bronce,  que  por  la  parte  lüpcrior  es  concava 

.  en  forma  de  medio  circulo  ,  fobre  el  qual 
afsienta  y  fe  mueve  el  exe  de  hierro  que  tie- 
nen algunas  machinan ,  como  las  campanas, 

.  el  torno  de  cerner  la  harina,  &c  Lat.  /»  ms- 
(bsms  axis  ¿ntus, cardo.  Pragm.  deTass.  año 

.  1 680.  f.42 .  Cada  übra  de  palomillas  de  tahó- 
ñas,  á  lo  mUino. 

PALOMINA,  f.  f.  El  excremento  de  las  palo- 
mas ;  el  qual  fe  guarda  en  los  palomares ,  y 
hrye  para  fecundar  las  tierras ,  arrojándolo  y 
cjparciendolo  en  ellas.  Lat.  Fimus  co>umbinus. 
HuERT.Pli.i.Ub.  io.cap.  37.  Aisipor  el  co- 
piólo fruto  de  fu  cria, como  por  la  palomina 
o  cfticrcol,provcchofo  y  de  precio  para  la 
liembra  del  cánamo. 

Palomina.  Hierba.  Vcafc  Fumaria. 

Palomina.  Efpecie  de  uva  negra,  mui  femejan- 
te en  los  raemos  a  la  hebén  blanca ,  que  lbn 
£rgos  y  ralos  ,  por  lo  qual  en  algunas  par- 
to la  llaman  hebén  prieta.  El  vino  que  de 
cna  le  hace  es  mui  claro  y  mui  bueno  para 
principio  de  verano  ,y  no  admite  bien  mez- 

£rk  2£  8Un0>  Y?  Uva  H« RR- 

Abnc.  nb.3.  dp.j.  A  te  uvas  paiom¡nju  hace 

mucho  daño  Cl  foí ,  que  mejor  nuduran  las 

PALOMINO.  f.m.  El  pollo  de  la  paloma.  Re 
fiularmente  le  toma  por  el  de  la  brava,o  cam- 
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peíina  ,,  porque  al  de  la  caféra  llaman  Pi- 
chón.  Lat.  Coiumbulus.  Huert.  Plin.  lib.  10. 
cap. 3 7.  Lo  qual  fe  prueba  claramente  quan- 
do faliendo  un  palomino  ,  folo  lin  hembra ,  y 
haciéndole  mas  robulto  y  fuerte  que  cl  pa- 
dre, le  fucie  expeler ,  alzándole  con  la  ma- 
dre. Jacint.  Pol.  pl.289.  Pueslas  tales  ma- 
tan a  los  hombres  por  las  arcas  como  i  pa- 
lominos. 

Palominos.  En  cftilo  jocofo  y  feftivo  fe  llaman 
aquellas  manchas  del  excremento  que  fuclcn 

.   quedar  en  las.  canillas.  Lat.  In  fubucula  m 
tula  excrementitu.  Qutv.  Muf6.R0m.89. 
De  donde  yo  le  be  focado 
fus  veftidos  los  que  parlan, 
y  a  bocas  fus  palominos 
cbiftan,fenort  lo  que  paffan. 

PALOMO,  f.m.  El  macho  de  la  paloma.  Lla- 
mante promilcuamente  los  machos  y  ¡as 
hembras  palomos;  pero  el  ufo  común  losdif- 
tingue.  Lat.  Columbas.  Tejad.  León  Prodig. 
part.i.  Apolog.37.  YA  palomo  no  befe  publi- 
camente a  la  paloma,  lino  que  en  mal  hora 
fe  metan  en  fus  nidos,que  cífas  no  fon  muef- 
tras  de  amor,  fino  de  boba  deshoneftidad. 

Palomo.  En  la  Gemianía  fignifica  nccio,o  fim- 
pie.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Stuitus.Stolidus. 

Palomo  argentado.  Efpecie  de  paloma  como 
del  color  bayo  por  todo  cl  cuerpo ,  con  una 
mancha  de  grana  mui  encendida  en  el  pe- 
cho, con  fus  vetas.  Debaxo  de  la  mancha  y 
por  todo  cl  cuello  tiene  unas  plumas  que  re- 
lucen como  plata,  y  fu  pico  es  negro.  LaLCV 
lumbus  deargentatus.  CoRT.de  Anim.paru. 
cap.2 .  Los palomos  argentados  fon  los  que  lie- 

.  nen  cl  pelo  de  bayos. 

Palomo  azafranado.  Efpccic  de  paloma  del 
color  del  azafrán  mui  encendido.  En  lasef- 
paldas,  cuello,  pechos  y  cabeza  y  en  la  cola, 
que  es  blanca,  tiene  unas  manchas  azafrana- 
das ,  que  quando  vuela  hacen  un  circulo  a 
modo  de  luna.  Tiene  los  ojos  garzos  ó  ama- 
rillos ,  y  el  pico  blanco.  Lat.  Columbus  ero- 
teus.  Cort.  de  Anim.  part.  2.  cap.  2.  Los  pa- 
lomos azafranados  han  de  tener  las  efpaldas 

.  y  el  cuello,  los  pechos  y  la  cabeza  como  cl 
miíino  azafrán. 

Palomo  azul.  Efpecie  de  paloma  que  tiene 
el  lomo  mui  blanco,  el  pico  negro,y  los  ojos 
amarillos  ,  y  lo  rcltante  azul  claro  con  vetas 
negras,  largas  y  anchas.  Lat.  Columbus  esfius. 
Cort.  de  Anim.  part.  2.  cap.  a.  Los  palomos 

,  axjslcs  handeicr  cenicientos  con  vetas  ne- 
gras. 

Palomo  bayo.  Efpecie  de  paloma  de  color  que 
tira  a  pardo,  con  lineas  de  carmesí  mui  en- 
cendido en  las  extremidades  de  las  alas  ,  en 
c  cuello  ,  cuerpo  y  cabeza.  Tiene  el  lomo 
blanco ,  los  ojos  amarillos  ,  y  cl  pico  negro. 
Lat.  Colstmbus  fufus  lineis  purpuréis  diftn- 
clus.  CoRT.de  Aúun.  \\  rt.  2.  cap.2.  Los  pa~ 
lómos  bayos  tienen  cl  color  tirante  á  pardo. 

Paiovio  BoTAroco.  Efpecie  de  paloma  ,  que 
nene  remiendos  de  colores  imperfectos ,  con 
mucho  blanco  en  cl  cuello  y  en  la  cabeza. 

.  .  Lat. 
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Etftia&Mftft  matu!atHs,velcohribusvariatus 
Cort.  de  Anim.  part.2.  cap.  2.  Los  pal^t 
totafogoj  ion  aquellos  que  tienen  unos  re- 
mendos  de  colores  imperfetos. 
Palomo  filacotón.  Elpecie  de  paloma  de  co- 
lor no  muí  blanco,  mezclado  de  lineas  de  co- 
lor de  azafrán  mui  encendido,  y  el  cuello  ca 
beza  y  lomo  mui  albo.  Lar.  Columbas  albus 

trocen  Unetsvirgatus.  Cort.  de  Anim.  parr.  2. 

cap.  2.  Los  {palomos  ) Jüatotónes  tienen  ci  co- 

lor  no  muí  blanco. 
Palomo  gabino  tostado.  Efpcciede  paloma 

Umejante  al  gabino  vero,  y  quefediftininie 

del  en  tener  mas  plumas  negras  en  las  clml 

tmi¿ZuV«¿fnnc  de'íUCiP°-Lat.C- 
cZT  TZr  "J"™-  C-°RT-  de  Anim.  part.2. 
cap.2.  Los(pa  amos  )  gabinas  toftalos  /tienen 
los  miónos  colores ,  excepto  que  en  las  cfpal- 
das  han  de  1er  mas  negros  que  en  lo  demás  del 

Palomo  gabino  vero.  Efpecic  de  paloma  azul, 
«anca  Y  negra,  con  pluma  menuda  y  cada 
una  de  íu  color ,  tiene  en  la  cabeza  mas  blan- 
t'qüe  dcolr^  colores,  y  en  las  alas  unas 

calzada  hafta  los  dedos  con  pluma  mui  corra. 
L^Coumbus  larus.  CoRT.de  Anim.  part.2. 
cap.2.  Digo  pues  ,  que  las  diferencias  de  pa- 
í°m?s íon  qu^ce  ,  aunque  fe  hal  an 
£üf  nSfn ^ 5  ^  ñc1««™ ,  Y  que  mas 
tübayS.      í,8UKnteS  **>»'  - 

*A*te°ü?TGW-  EfP€CÍcdc  Palóma  coronada, 
que  tiene  como  manto ,  túnica  v  velo  la  tú 
nica  y «k .blancos,  ¿S¿Sn?,^¡ 

-    W  tcnad°>  «egro,  pardo  u  de  otro  co  6r 
le  cubre  las  efparfas ,  Jechos  y  cabeza  ?  V  iá 

2  m i,  1  w"?rt*'-  Co^t.  de  Anim.  part. 
rón?£c  L°*/W¿™'  —Hmei  fon  los  co- 
ronados, que  tienen  manto,  Túnica  y  velo. 

*V3£3f.  i°r  ?ANts'  ^Pcdede  paloma  de 
color  azul  obfeuro,  con  vetas  negras,  y  Pico 
blanco  :  íu  calzado  es  menudo.  Sede  caía 


¡¡¡Se*"0  ^7^Uaí.C^ 
ouseyantus.  Cort.  de  Anim.  part  2  can 

tíb&oT  ^ decanes * fün  coow  dc  £*¡ 

^tienTro  í„°  F  *ATÓN-  EÍÍ1CC¡C  de  Pal°™  que 
tiene  todo  d  cuerpo  como  de  bayo  claro  ,  el 

pecho  tortado  con  vetas  negras  ,  «Momo 
blanco  ta ;  o,os  ama rillos ,  encendidos  o  g™ 
r        A    p0  umbuí  color,  d-flhuius 

Cort.  deAnun.part.2.  cap.2.  LoaffiS 
de  pe/o  de  ratón  tienen  el  color  como  dfbaTo 
Palomo  ovmo.  Elpccie  de  paloma  que  (ale  deí 
c^ainientodelpelode  raíón  y  hlacotóm  Es 
de  cobrimperfedoquc  tira  í  rolado.  Lar 
SS  ^  Cort.  de  Anim.  part.2  capí 

PADero0mí?Y°-  S?**  dc  P^oma  roda  roxa, 
pero  muí  encendida  en  las  clbaldas  cuello  ¿ 

rinn  übía,r<>>y  e-  cada  pluma  una 
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Palomo ►tinado.  Efpecic  dc  paloma  que  oro 
cede  del  ayuntamiento  ó  caL.cmo  dc  4™ 
con  azul,  que  dexando  lo  necro  obílS 
o  azul.  Tiene  todo  el  cuerpo  d^c  eflb  ¿ó  v 

obfeuraius.  Cort.  dc  Anim.  2^7 
cap.2.  Los  paltos  tenadas  proceden  dc  a\ uní 
tamiento  o  «(amiento  de  negro  con  S? 

mo.  Avil.  rom.2.  rrat.  r.  cao  <   r     j)  2» 

M£,a ii^Sf S 

tercera  manera  dc  lena  es  dicha U/1P  9'  1 
luenga  que  ancha.       CS£UÜ"M^  es  mas 
PALOR.  C  m.  Lo  mifmo  que  palidez 

PALOTAI1A  °i  ^'cí  «Wfe 

Ornnmo  deviare,  vel  aberrare 
No  dar  palotada.  Ualcrambieíi  nohat>eremn, 
^ado  a  hacer  aún  alguna  cola  que  íhía Tn 

PALO  rt.l.m.aum.  Oidmariamenrc  le  cníiS 
l>or  a!gun  patemediano ,  como  fon  ía  "b  quS 
tasco,,  que  le  rocan  los  rambores.  Ur.  5S 
Palotes.  Llaman  en  las  E&ucJas  ¿c  niñó  i 
unas  l.neas  muí  grucílas  del  largo  de  una  mil 
pda   que  es  ordinariamente  fa  diftarcir¿ 

ba  lando  dan  unos  contra  otros  ,  haciendo  uu 
Lai  Tr TrTUd°  il  Cün*as  dd  ««wmenio. 

•E»      /arta  de  coco s 
anduviera  yo  mui  bueno, 
batiendo  el  paloteado 
f «»  /*r  t rutes  y  ¡os  eetrot, 

M*.  Pa- 
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cilla,  que  fuele  criarfe  y  nadar  fobre  el  agai 

ai  modo  de  la  lanteja  aquática:  y  porque  es 

eirecida  á  la  Pimpinela  fylvcitre ,  que  íegim 
iofeórides  algunos  llaman  Pimpínula  ,  cor- 
rompiendo la  voz  con  poca  inflexión  fe  dixo 
Pamplilla.  Es  hierba  enteramente  inútil  en  la 
Medicina.  HtRR.Agric.  lib.5.  cup.io.  Afsimif- 
xno  les  den  a  comer  unas  que  parecen  lante- 
jas de  agua,  y  fon  vcrdcs,y  en  otras  partes  las 
llaman  pamp nía  , 
PAMPLINA,  f.  £  Lo  mifmo  que  Lanteja  aquá- 

tica.  Lat.  utns  pJuJlris. 
Pamplina.  Llaman  también  algunos  la  hierba 

2uc  por  otro  nombre  le  dice  Orejas  de  ratón, 
at. Aurícula  mura.  Frag.  Cirug.  Narurai.  de 
los  (imples.  La  que  algunos  liaman  pamplina 
es  Alfí.ie  ó  myolotis  de  los  Gricgos,quc  quic- 
re  decir  orejas  de  rarón. 
Pamplina.  Translaticiamcntc  figntfica  qual- 
quier  coto  de  poca  entidad.tundamcnto  o  uti- 
lidad :  y  afsi  fe  dice,  Con  buena  pamplina  fe 
viene  V.m.  Lar.  Res  futiüs,  v:¡  inufúis. 
PAMPOSADO,  DA.  adj.  Deí¡diolo,í)oxo  y  pol- 
trón. Es  voz  de  poco  ufa  LaxStmis.  Deftdh- 
fus.  Ai  maz.  Hut.dcl  Mom.  lib.  1.  cap.  n.  Y! 
por  orra  parte  Ion  m:ii  pampo/idos ,  poco  cu- 
hSSSl  nc8Ii6entcs» frezólos  y  holgazanes. 
lAMPRIXuADA.  f.t.  Lo  mifmo  que  Princa- 
da  de  pan.  b 

Pampringada.  Figuradamente  y  por  anríthcfís, 
'  ?.uia  Pa.ra  Ggnwcai  qualquier  cofa  de  poca 

íubftancia,  ó  que  es  fuera  de  propófito.  Lat 

Futiiitat. 

PAN.  f.m.  Harina  amallada  y  cocida  al  fuego 

ÍSten,  divcr,as  n>™  ,  regularmente 
circulares,  de  varios  tamaños  y  pelos.  Es  fuf 
tentó  común  de  los  hombres  ,  y  fe  hace  de 
varias  lcmillas ;  pero  lamas  común  es  el  tri- 
go. Viene  del  Latino  Pañis  y  que  Henifica  lo 

clara  en  Roma,  quando  no  quedó  caíraña,  ni 

Vicflede^.  Hortens.  Mar.  ¿acá.  Mucho 
pan  comido  fiempre  ahita.  59 

otras  colas,  que  no  fe  hacen  de  fem  hs fot 

pellas  fe  hacen  las  pifias ,  á  modo  de  panes  de 

Pan.  Figuradamente  fe  toma  por  todo  lo  oue 
ZTlT1?™*™  cl  lulfento  diario  ,  poCr 
Jcr  clpanelprmcipál.  Lar.P,™.  Viclu)  ' 
Carr  de  las  Don.  Iib4.cap.x8*.  Debe  tám 
b en  de faber el Chriitiar.0,  que con efta onl 
«on  pedimos  á  Dios  todas  hs  cofas  neceflt 
nas  para  pallar  cita  mifera  vida  corporal  aun 
que  no  fe  clpecifiquen  en  crta  pS^l 
de  decir  el  nuellro  pan  de  cada  dia  ¿fio 
dánoslo.  Mufi.  Vid.  de  Fr.  L.  de  Grán  Hb  , 
cap.7.  Merecen  los  ciegos  de  ordinario  la  *  ¿ 
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niofna  tañendo:  confidero  qae  podía  también 
afsi  merecer  el  pan  de  la  Religión. 
Pan.  Sc  llama  también  el  trigo  :  y  afsi  fe  dice 
quando  un  año  es  abundante  de  cita  ternilla: 
Elle  año  hai  mucho  pan :  cito  es  hai  mucho 
trigo.  Lat.  Trrticum,  i.  Marm.  Defcripc.lib.i. 
cap.8.  En  muchas  partes  nafee  el  pan  debaxu 
de  la  nieve. 

Pan.  Llaman  en  Galicia  á  todas  las  femillas  de 
que  fe  hace  pan,  menos  al  trigo.  Lat.  Semina. 
Pan.  Sc.  llaman  también  los  trigos  ,  centenos, 
cebadas,  &c.  defdc  que  nacen  halla  que  fe 
llegan.  Lat.  Segetes.  Sata,orum.  Marm.  Del- 
cripc.  lib.  1 .  cap.  11.  El  calor  abochorna  los 
panes :  y  entonces  es  mui  buena  la  cofecha 
de  los  dátiles. 
Pan.  Sc  llama  también  la  materia  del  Sacramen- 
to de  la  Eucharillia ,  aun  dclpues  de  conía- 
grado  y  tranfublbnciado  en  el  Cuerpo  de  |c- 
lu-Chrhh).  Llámale  también  pan  de  Angeles 
y  pan  del  Cielo.  Lat.  Pañis.  L.  PuENT.Mcdit. 
part.j.Medit.  14.  Lo  primero  le  pedimos  el 
pan  que  íiiítenta  y  conforta  el  clpiritu  ,  que 
es  el  Santísimo  Sacramento  del  Altar.  Cald. 
Aur.  El  Orden  de  Mclchifedcch,  en  la  Loa. 

Moyfés  no  os  di  pan  del  Cielo, 

que  efa  es  dádiva  A  mercéd 

del  Padre,  qut  el  verdadero 

pan  y  carne  entregó  al  Fiel. 

r  */iEn  cl  lcntido  moríi  y  myftico  vale  el 
fuftento  y  alimento  del  alma.  Lat./W/.SAR-r. 
1  .Suar.  hb.2.  cap.i.  De  fuerte  que  habiendo 
repartido  el  pan  de  la  doctrina  a  todo  un 
pueblo  ,  y  oído  muchas  confefsioncs  de  los 
que  no  querían  diferir  fu  penitencia  ,  daba  el 
radre  la  vuelta  á  fu  Colegio. 

Pan.  Sc  llama  también  una  hoja  de  harina  co- 
cida entre  dos  hierros ,  a  la  llama  ,  que  fjrve 
para  hoftias,  oblea  y  otras  cofas  femejantcs. 
Lat.  Braélea  pañis. 

Pan.  Llaman  afsimifmo  á  una  hoja 4 mui  deli- 
cada, que  forman  los  batidores  de  oro,  plata 
u  otros  metáles,  á  fuerza  de  martillo :  y  cor- 
tadas defpucs  en  quadritos  ,  las  guardan  ó 
mantienen  entre  hojas  de  papél,y  fírven  para 
dorar  o  platear.  Lat.  Subtilis  bra¿iea. 

Pan  azymo.  VeafeAzymo. 

Pan  bendito.  El  que  fe  bendice  en  la  Mi/& 
lolcmne,  y  fe  aparte  al  Pueblo.  Lat.  Pañis 
benediílus. 

Pan  de  la  boda.  Se  llaman  Ips  regalos,  aeaúa- 
jos  y  buen  tratamiento ,  qMe  fe  fuelcn  hacer 
os  primeros  días,  elpecialmente  por  el  mari- 
do a  la  muger  ,  quc  delpucs  faltan  por  lo  re- 
gular. Lat  Dapes  conjugó.  Repo¿.  Cerv 
22:";  Ph345.  Seis  día,  gocé  /el  pan  de  la 
¿^  clparciendome  en  cala,  como  el  ruerno 

Z  Zt\  ln7°  ri-'.T^AD.  León  Pro- 
Af^H-p-  Hicieronlb  los  defpa- 
lonos:  y  acabado  el  pande  h  boda,  que  le 
acabo  muipreflo,  cícibiofe  la  volumad  en 
uno  y  otro  amante. 
Pan  de  monición  Se  llama  el  que  fedáálos 
Soldados  ,  y  le  hacen  de  harfia  fui  cerner. 

Pan 
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tí  dd        i  £5 fbnd0nCS '  Amándole  por  fa  £L 
hgttctrih  o  pitadera.  Lar.  Pañis  figura fi^. 

íiúu  2 • °R  PAN' v,NO  PO*  vino.  Phruíccon  que  fe 
ít£        ¿¿  ^"tender  que  alguno  ha  dichoá  oí"  al! 

fácil,         Cln  i,  ñ Vtrb'sf>r>'pi'cibus ,  &  tperth.  Este» 

ta  fino  ahatuMdofe  á  eferibír  con  liíüra  ,  £¡ 
Ul  to-        5k£S  '        ^       '  no  ^lamente  no  era 

xiaí     PAvcdií  n^^CÍ<irt:UCantÍdad  limirada  d'  ««ra. 

¿Ss  *■ las  °rd,cn? M,,ilares  á  f«  £ 

s  Sa        S       V.por  "zon  de  «Kmentosi  Lat  p  ;~f 

PAcon  Ínw-;,SC  í°ma  P°r  Pen!t™™>  execurada 
con  efle  íolo alimento,  que  fe  di  en  las  ¡le 
gponea  por  mortificación  ,  y  los  Rd* I £ 

/¿7-        .  f,f*U«JMLA.  Modo  de  hablar  con  que  fe 

S  vaya  fond¿  quiCere-  Lat«  "ES 

de         2 ,     habur  qUC  CXPUca  ^c  »*»  cofa  es  S 
mdma  que  otra ,  ó  no  tiene  nueva  u&SadL 

«  ;s«.le  figniíiquc  co,n° djvcrü-  Ssi 

2¡     PaN  Y  «Uwuio.  Hierba  que  crece  en  los  camí 

fe  ra  £L  v  .°S  Palm0s' y  a^mpañado  de  pocos 
*       £?     ÍU  a  dcdor -d¿1  njcc  cl       .  dentro 

a       w  ?aftuc;zot' ,  y  dc  ^  necWj  de  un  pS¿J 

«  Sus  flores  Ion  blanquecinas.  Lat.  Burfa  \J' 
rU.  Uc.Diofc.  Ub!í.  caP.i45.  A\mío!í{~ 
fundieron  el  rhlafpi  con  lí  oiría  E  £" 
a  mada  en  Cartilla  /**  .  ptfS,,  pdUüm ' 
Apon  y  cuchillo.  Véale  cuchillo. 
Apon  y  manteles.  Parale  advero,  que  fe  dice 
delquc  mantiene  a  otro  dentro  de  fu  miíní 

Comer  el  /u*  de  los  niños.  Phrafc  con  ouc  fe 
da  a  entender  a  alguno  que  es  yi  S  Weio 

Muf.6.Rom^.; MJ*"*"*-  Qaav. 

^w/  como  cl  pan  de  los  niños- 

Wwa/  alcanzado, 
que  yo  Kaltndat  me  quito. 
Velpan  y  del  palo.  Phrafe  proverb.  que  enfeña 
no  le  debe  uíar  del  excesivo  rigor,  lino  mez- 
clar la  liuvidad  y  cl  agallo  coa  el  caftigo. 
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V  fe  extiende  a  fignificar ,  que  con  lo  otil  y 
provechofo  le  lucle  recompenfar  el  trabajo  ^ 
fatiga.  Lar. 

Blandí  tuUt,vtn'unt  &  duraferenda  vici/sim: 
Feile  data,  aternis  dulcía  mella dabis. 
Esteb.  cap.7.  Hermano  Elteban,  el  oficio  del 
graciofo  tiene  del  pony  del  palo.  Cald-Aui.  El 
Sacro  Parnáfo. 

Que  pues  del  pan  y  del  palo 
han  (rábido  vuefarcedes, 
no  ferá  mucho  queabóra 
del  pan  y  del  palo  lleven. 
Dure  loque  durare  como  cuchara  de  pan.  Phra- 
íc  con  que  fe  exhorta  a  lograr  de  preíente 
alguna  cofa  ,  que  por  fu  poca  confidencia 
le  témele  ha  de  acabar  prefto.  Lat.Quvad pof- 
Jtt,  durtt. 

No  comer  el  pan  de  balde.  Plxralc  con  que  fe  dá 
á  entender  que  íi  a  alguno  le  din  alguna  cofa 
no  es  de  gracia ,  lino  por  tu  fatiga  y  trabajo. 
'LAt.Cibum  labore  mcrer:. 

No  comer  par,.  Phrafe  que  fe  dice  de  las  cofas 
que  conviene  mantenerlas ,  porque  no  ha- 
cen coila  alguna.  Lat.  Impe ndium  nullumaf- 
ferre. 

No  haber  pan  partido.  Phrafe  con  que  fe  dá  á 
entender  la  amatad  y  eltrecha  confianza,  que 
hai  entre  dos  6  mas  perfónas.  Lat.  Omnia  com- 
muniaeffé.  Florenc.  Mar.  tom.l.  Scrm.2.  Sa- 
lutac.  La  lglclia  fe  las  acomoda  á  cita  Sobe- 
rana Señora  :  y  en  fus  Ficllas  las  canta  en  per- 
fóna  (aya  ,  no  queriendo  que  baya  pan  partido 
entre  los  dos. 

Poder  comer  el  pan  con  cortezas.  Phrafe  que 
fe  dice  para  dar  a  entender  que  alguno  ha 
pallado  de  ia  edad  de  niño  ,  y  tiene  bailar- 
te experiencia  de  lascólas.  Lat.  Dura perpeti 
pofe.  r  r 

Rcpartirfc  como  pan  bendito.  Phrafe  que  expli- 
ca que  alguna  cola  fe  diltribuye  en  porciones 
¡mu  pequeñas,  coiulufion  al  pan  bendito  que 
bueT  Cn  ^  Ií5lclia*  Lar'  Min»*atim  dijlri- 

Tanto^como  quefo.  Modo  de  hablar  que  ex- 
plica ,  que  fe  debe  guardar  proporción  cn  las 
coías,efpecialmentc  quando  fe  comparan  unas 
con  otras.  Lat.  Tantum  cibi  ,  & potionis  adbi- 
bendum  eft. 

Tortas  y  pan  pintado.  Modo  de  hablar  con  que 
Je  da  a  entender,  que  lo  que  al  prel'ente  fe  pa- 
dece ,  le  debe  coniiderar  como  apetecible, 
reípctfo  de  lo  que  re  teme  que  fuceda.  Lat. 
Levra  b«  funt  motora  videbis.  Cerv.  Quix 
tom.i  cap.  17.  Me  han  aporreado  demanda, 
que  el  molimiento  de  las  eltacas  fué  tortas  y 
pan  pintado.  7 

Pan  ajeno  caro  cuesta.  Rcfr.quc  advierte  que 
los  beneficios  que  ib  reciben ,  además  del  em- 
pacho de  la  nccefsidad,  dexan  oblicados  á  nu  - 
cha  correspondencia.  Lar. 
Protimu  atceptum  Jemper  mtmorabile  munus: 
Fcentrat  in  longos  munus  adhufque  dies. 

A  buen  hambre  no  hai  pan  malo,  llefr.  Vcafc 
Hambre. 

A  taita  dc/u»  buenas  fon  tortas.Refr.con  que  fe 
lignítica  que  el  que  no  tiene'  ruda  ,  quando 
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logra  alguna  cofa  ,  aunque  fea  corta ,  debe 
coniblarlc,  y  citar  contento.  Suele  ufarle  iró- 
nicamente dando  á  entender,  que  alguno  con- 
liguió  mas  de  lo  que  cfperaba.  Lat. 

Abfsntficat  nes,  t  bar  ico  contentus  abibis. 
Caed.  Aut.  Quien  hallará  muger  fuerte. 
Hab.a  pan  por  efios  bates 
de  trigo,  llegué  A  la  trox, 
que  a  falta  de  pan  oí 
que  buenas  fus  tortas  fon. 
Al  enhornar  fe  hacen  los  panes  tuertos.  Reí. 

Véale  Enhornar. 
A  pan  duro  diente  agudo.  Rcfr.  Vcafe  Diente. 
Con£¿»  y  vino  (candad  canuno.  Rcfr.  que  en- 
feña  que  es  mencller  cuidar  del  fultcnto  de 
los  que  trabá jan.fi  le  quiere  que  cumplan  con 
fu  obligación.  Lat. 
Ne  bovis  ora  iiges  bene  tritttr antis  in  agro: 
InJiget  ecce  abo  durus  ubique  labor. 
Del  pan  de  mi  compadre  gran  zatico  á  mi  ahija- 
do. Refr.  Véale  Ahijado, 
El  pan  comido  la  compañía  deshecha.  Rcfr.  que 
le  dice  por  los  ingratos ,  que  delpucs  de  ha- 
ber recibido  el  beneficio ,  le  olvidan  dél,y  no 
hacen  cafo  ,  y  le  apartan  de  aquel  de  quien  1c 
recibieron»  Lar. 
Ollus  amicus  erit  prandtnsyquod fufeipit  olla: 
At  cum  defiaet,  déficit  olíus,  olus. 
Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.7.  No  fe  dirá  por 
mi ,  Señor  mió  ,  dpan  comido  ,  y  la  compañía 
deshecha.  ¡ 
Mas  vale  pan  con  amor  que  gallina  con  dolor 

Refr.  Vcafc  Gallina.  - 
Por  mucho  pan  nunca  mal  año.  Refr.  que  enfeña 
que  el  multiplicar  las  diligencias  y  medios 
para  el  logro  de  algún  intento  liempre  hace  al 
cafo,  aunque  parece  que  lobra.  Lar. 
Officiunt  numquam  pulebrarum  copia  rerum. 
Quien  dApan  a  perro  ajéno.picrdc  el j>an  y  pier- 
de el  perro.  Refr.  que  enleña  que  el  que  hace 
beneficios  con  el  fin  del  interés ,  comunmente 
los  pierde.  Lat. 
Cum  canibusfruftra  efi  (JaÜeni )  infumere  pantm\ 

Et  canis,  &  pañis  perditur  indi  fimul. 
PANACE.  i.  r.  Planta  de  que  hai  tres  cfpccies. 
La  primera  de  que  cn  las  Boticas  fe  coge  el  li- 
quor  llamado  opopónaco.  Tiene  las  hojas  áf- 
peras  y  mui  verdes  ,  que  fe  elparccn  por  la 
tierra,  parecidas  a  las  de  la  higuera.  Arroja 
un  tallo  mui  alto  como  el  de  la  férula,  todo  cu- 
bierto de  vello  blanco,y  vellido  en  partes  con 
algunas  hojas  menores,"  el  qual  remata  en  una 
copa,  como  Ja  del  eneldo ,  en  donde  produce 
la  lmuentc,  que  es  mui  olorofa  y  picante  al 
güiro,  y  juntamente  la  flor  amarilla.  Lafc- 
gundaeipccie  echa  el  tallo  mas  fútil  y  nudo- 
io,  y  tiene  las  hojas  parecidas  a  las  del  hino- 
jo, aunque  mayores  ,  y  fon  de  luave  olór. 
Las  flores  de  la  copa  fon  doradas.  La  tercera 
le  diferencia  delta  folo  en  que  íus  hoja*  fe  pa- 
recen mucho  a  las  del  orégano  ,  ó  a  las  de  la 
mejorana.  Toman  fus  nombres  de  los  que  Jas 
hallaron,  o  ufaron  primero:  como  Pánacc 
Hcraclio  de  Hércules,  Afclépio  de  Elculápio, 
yUiyromodcChyron,  y  la  voz  del  Larino 
i5^«Lag.Diofc.lib.3.cap.5i.52.y  53i 
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PANACEA,  f.  f.  Nombre  que  dan  los  Botica- 
nos  a  algunas  medicinas  ,  que  regularmente 
fcadminiftran  en  polvos  ópíldorás,  por  fer 
eficaces  para  varias  enfermedades.  Es  voz 
Onega  ,  que  íignifica  Medicina  univerfal ,  ó 
Unalo  todo.  Lat.  Panacea, 
PANADEAR,  v.a.  Hacer  del  trigo,  que  cita  re- 
íeryado,  pan  para  venderlo.  Lat.  Panem  finie- 
re, &  venderé.  Panificium  agere.  BoBAD.Pofit. 
üD.3.cap.3.num.37.  Porque  á  un  labrador, 
que  coge  harta  quinientas  ü  mil  hanegas  de 
pan,  no  hai  que  bufcalle  calidad  ,  íi  ara  y  ca 
va  y  anda  tras  fus  muías,  para  que  1c  eft¿  mal 
panadear;  y  mucho  menos  á  los  que  no  tienen 
tanta  coiecha.  H  "«cnen 

PANADEADO,  DA.  part.  patT.  del  verbo  Pana- 

r^.m80redUCld0apan-  Aponer» 

PANADERIA,  f.f.  El  oficio  de  los  Panaderos 
TraheleNcbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat!  £ 
ntjicittm. 

Panadería.  Se  llama  también  el  fitio  ,cafa  ó 
lugar  donde  fe  hace  6  vende  el  pan.  Lat.  Pa- 
T'T-'  V*  BA^BAD.Coron.  Plat4.  Atrimanl'c 
citas  hacia  aquella  parte  donde  cita  el  iluftre 

PANADERO,RA.f.m.y  f.  El  que  tiene  por  oficio 
Jaccr  y  vender  pan.  Lat.  Panificus. Panifica 
Ciuev.  Mcnofpr.  cap.2.  Anduvo  en  la  guerra 
navego  por  mar,  panadero  y  trató  en  mer- 
cadería. Gom  ar.  Hiif.  deMex.  cap.157.  Lle- 
vaban en  elExercito  muchas  mugeres  para 
panadéraj,yp3I*  otros  fen  icios.  F 

Banadera  erades  antes  ,  aunque  ahora 
traheis  guantfs.  Rcfr.  que  reprehende  á 
los  que  fe  olvidan  de  fus  humildes  principios! 

Buxipilafajlu  qua,nv¡s  nunc  vefte  fuperblr. 

PANADIZO,  fm.  í'oltcmilía  que  fe  hace  regu- 
larmente en  los  dedos,  y  caufa  bailante  mo- 
Jcíba  y  dolor  haita  que  revienta.  Diccfc  tam- 
bien  Panamo.  Lat.  Paromcbium.  Grac  Mor. 
1. 175.  Muchas  veces  te  acuctdas  de  haber 
oído,  que  ni  la  gota  la  quita  ni  aliviad  za- 
pato lindo, ni  el  anillo  preciofo  al  panadizo 
Jacint.Pol.pU  80.  X  ' 

Hablo  como  fien  la  lengua 
tuviera  algún  panadizo, 
i  anadizo.  Llaman  á  la  perfóna  que  tiene  el 


-  — -       «  ,«  f«-nu,w  ijuc  ucne  el 
color  muí  pálido,  y  que  anda  continuamente 
enferma.  Es  voz  del  citilo  familiar.  Lat.iW 
niebij  colore  fuffufnt. 
PANAL.  f.m.  El  cuerpo  efpongiofo  que  las  abe- 
jas forman  de  la  cera,  con  multitud  de  cavi- 
dades y  receptáculos  de  figura  hexagona ,  en 
que  fabrican  y  guardan  la  miel.  Llámale  afsi 
porque  quando  fe  caitran  las  colmenas  falc 
en  torma  de  pan.  Ut.Favus.  Acost.  Hilt.Ind. 
1104.  cap.34.  De  colmeneros  poca  experien- 
cia hai,  porque  los  pandes,  donde  los  hai  en 
Indias,  danfe  en  árboles ,  o  debaxo  de  la  tier- 
ra. Lop.  Corog.Trag.  fia. 

Hurtando  en    Ciudad  de  blanda  cera 

T<mV  n<UÍV0  Pan¿1  'Uri°r  t^rÁno' 


Panal.  Porcxtenfíon  llaman  en  algunas^L 
'7,dcaz^  rofado, hecho  SfeSS 
Pa^    t  TÍ"  Lar'  facbareu?. 
i  anal.  Mcraphoncamente  fe  toma  por  anal 
qu.er  cola  que  deleita  el  güito  ,  6  indu Ve  en 
áegcaal  luavidad  y  delectación.  Lat 
mUtf.  Sart.  P.Suar.   b.i.  cap  ia  Fli<^nV 

C3mP?  dc  * 
r«  las  flores  mas  fragrantés  conque  labró 

triífa!"      pan4Uí  f"avifsimos  &  lü  doc- 
PANARIZO.  Veafe  Panadizo. 

X„^/'ra-  SimP1Jc'  ™™ecáto,dcxado  V 
floxo.  Pudo  tomaríe  deque  citos  ordinarh 
mente  comen  mucho  pan  o  el  borrad ,0  óue" 
bebe  mucho  vino  Lat  b,a.  r  1  Ltluc 
v  ino.  Lat.  Haba,  f  r:  cintas .  Bar- 
bad. Coron.  Plat.4.  El  moicón  ,  digo  aquel  á 
quien  d.eron  cite  nombre  por  fer  !?  xe*  de 

fi^Badio  d°  clPanarr*  dc  '<»  Dio, 

te  Ixs menudas  por perfonas diputadas  áeftc 
fin.  Es  mm  ufado  en  Indias,  donde  le  dan  e f- 
tc  nombre.  Lat.  Contras  vendendi  coacerva- 
tm.  Rtcop.  de  Ind.  hb.  6.  tit.  18. 1.  9.  Y  en 
Süfíi4  ******  fe  continúe  con  toda  fo*¡ 

PANCV  rpu°  7?  TC  "°  rcdban  aS"VÍ0- 
n  fl  r*  fX  C'°róna  implícita  dc  diver- 
gs  flores.  Lor.  Arcad,  f.  83.  Hizo  el  Venera- 
blcTirlcuna^wi,y/4  de  jazmines  y  myr- 
tos,  y  coronada  fu  cabeza,  guio  los  demás 
am.gosalaltárdelaDiofa.  b 

d,£ ERA:(P™™*)  La  parte  de  la  arma- 
dura o  pieza  de  las  armas  que  cubre  el  vien- 
tre o  panza  de  donde  fe  dixo.  Trahe  cita  v£ 
Covair.  en  íu  Theforo  en  la  voz  Panza.  La? 
Ventns  armatura. 

,.ftíHa,,:.m-  \°  raifmo  «pe  Panza.  Es  del 
crtuo  vulg3ry)0cofo,cn  el  qual  fe  dice  S£ 
nar  d  pancho  por  comer  mucho.  Espin.  Ef_ 
cud.Rdac.i.Defc.i3.Habiendo  hecho  el*,*. 
cbo  de  perdices  y  vino  dc  Ciudad  Real  ,  fe 
atrancaron  en  fu  apol'ento. 
1ANCRATICD,  ó  PANCREATICO,  CA.  ad/. 

Martin.  Anat.CompUccc.  i^Z^v'^c* 
extremidad  ¡nffl  hallan  Ztri&£  ' 
^os  dos  canales  el  cohdoco  y  d  ^2 

PANCREAS,  fm.  Voz  Anatómica.  Es  un  cner 
po  gandulofo,í¡tuado  en  la  parte  Me !£ 
del  eilomago,  donde  ib  engendra  el  fuco  P"n- 
cranco  y  por  un  conducto  que  fale  d^Tí 
al  mrcftmp  duodei.o.  Martin,  en  fu 
nucv.de  Crug.Moderna.  Es  voz  Griega  Va?-' 

cor0/  A  nat-  r'°-6--  Ca»M'  ^  qual  ?o?f"r  ían 
colorada,  y  femc,antc~a  la  orne  ,  y  blanda 
igualmente  por  todas  partes ,  fue  llamada  dc 
los  Griegos  Ponerías. 
PANDAR.  v.a.  Voz  dc  la  Gcrmanía,  que  Heni- 
fica empandillar  el  náipe:y  vale  lo  mifmo  qUC 
;imrarle  y  ccanponcric  para  hacer  algu¡¡d 
^  iram- 
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trampa  ó  fullería.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Cbartas  luforias  componen. 

PANDEAR,  v.  n.  Torccrfe  alguna  cofa  encor- 
vandofe ,  cfpecialmcntc  hacia  el  medio.  Di- 
cefe  en  la  Architectura  de  las  paredes  ,  vigas 
y  otras  cotos.  Ltt.Fltcli  in  rmdium.  Pandare. 

PANDECTAS,  f.  £  La  Recopilación  ó  compre- 
heníión  de  varias  obras,efpecialmentc  las  del 
Derecho  Civil ,  que  el  Emperador  Juitiniano 

5u lo  en  los  cincuenta  libros  del  Digcíto.  Los 
uriílas  dan  también  cite  nombre  al  Código 
del  mifmo  Juitiniano  ,  con  las  novelas  y  de- 
más conftituciones  que  le  cornponcn,y  á  uno 
y  á  otro(  cito  es  el  Digcíto  y  CódigoMlaman 
Pandectas.  Es  voz  Griega,  que  fignirica  com- 
prchenfion  de  todo.  LM.Pandcc~ljt  arum.  M  \- 
NER.Prctac.  §.6.  Por  levilsimas  conjeturas  di- 
cen Bernardo  Rutilio ,  y  Juan  Fricardo ,  que 
rué  nueltro  Tertuliano  el  Autor  del  Senado 

•  Confulto  ,  que  cita  Ulpiar.o  en  las  Panderas 
Florentinas.  Paiom.MuI.PícL  lib.2.  cap,4.§.]{. 
Afsimifmo  el  Emperador  Juitiniano  repartió 
en  fíete  partes  las  leyes  dé  las  Pandeólas. 

Pandecta.  Entre  los  hombres  de  negocios  fe  lla- 
ma aquel  quaderno,  en  que  fe  forma  un  abe- 
cedario, poniendo  una  letra  en  cada  hoja, 
para  eferibir  los  nombres  de  las  perfonas  con 
quien  fe  tiene  dependencia  ,  y  notar  el  folio 
en  que  cita  la  cuenta  de  cada  uno  ,  en  el  ii- 
bro  mayor.  Lat.  Syüabus  manualts. 

PANDEO,  f.m.  La  corta  inclinación ,  torcedú- 
ra  o  corvadura  de  alguna  cofa  hacia  el  me- 
dio.  Lat.  Flexio  in  médium.  Pandado. 

PANDERADA.  (Panderada)  f.f-  La  junta  ó  co- 

•  pía  de  muchos  panderos :  y  también  fe  toma 
por  el  golpe  dado  con  alguno  de  ellos.  Lat. 
Nauliorum  ctimtilus,vel  naulij  Mus. 

Panderada.  MetaphoricamciTtc  fe  toma  por 
necedad,  dicho  infubflanciál,  ó  fuera  de  pro- 

PANDEIUZO.  f.m.  El  golpe  que  fe  di  con  el 
pandero  Lat.  Naulij Mus.  Barba».  Coron. 
Hat.4.  Matóle  el  amor  á  gritos  v  á  ponderá- 
is :  que  no  todos  los  amantes  lian  de  mo- 
rir a  la  dorada  puntería  de  venenólas  fle- 

f'm- Dim'  E1  P^«°  pequeño. 
Lx.Nautiumparvum. 

I^Ia  fi^nifica  una  flor 

Tn  n  HN  .qUei°S.tUllCrOS  U?an  » d  náipc. 

Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat./„  cbar- 
tuiufor.jsfraus  Rom.  de  laGerm.  Rom.j. 
De  panderete  y  falvar, 

2 ERETE4R'  v-  Tocar  el  pandero  en 
buUa  regojo  y  aleeria,  o  feltejaric  y  bailar" 
al  fon  dd.  Es  voz  del  eftilo  familiar,  y  fe  for- 

^ER.ErE?(Pand¿rcte'0)^.  El  afto  de 
t^ar  el  pandero,  o  el  regocijo  y  bulla  al  fon 

Da«^¿?£  NaU4'J  tnp'tio. 

PANDERETERO,  f.£  El  que  toca  el  pande- 
ro Dicele  treqüentemente  del  que 
nado  a  tocarlo.  Trahcnlo  Nebrixa  y  el  P \l 
cala  en  lus  Vocabulanos.  Lat.  T¿¿£Jh£. 
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PANDERILLO.  f.m.  Dim.  El  pandero  peque- 
ño. Lat.  ¡slauiium  parvum.  Pragm.  de  Tais. 
año  1680.  £44.  Un  panderillo  quadrado ,  coo 
chinas,  veinte  maravedís. 

PANDERO,  f.m.  Inltrumento  rúftico ,  de  que 
luelen  ufar  en  los  bailes  en  las  Aldeas ,  for- 
mado de  un  quadro  de  madera  ,  cubierto  de 
pergamino,  ó  piél  mui  lila,  por  ambos  lados, 
y  en  el  hueco  citan  unas  cuerdas  cruzados, 
y  en  ellas  cafcabéles  ó  fonajillas  ,  que  le  ha- 
cen refonar  mucho.  El  Brócenle  y  Budéo  ci- 
tados deCov.ur.  dicen  viene  de  la  voz  Grie- 
ga Pandura,  que  iignifica  un  initrumento  de 
tres  cuerdas.  hzt.Naulium.  Tympanum.ünAc. 
Mor.  f.123.  A  otros  les  cfpanta  y  dá  miedo 
el  ruido  de  las  campanas  y  pandéros.  Argem. 
Maluc.Iib.i.pl.ii.  Quando  apunta  el  alba, 
miniítros  dclte  oficio  tocan  en  los  poblados 
(por  ley)  pandéros  grandes  por  las  calles. 

Pandero.  Metaphoricamentc  fe  llama  el  hom- 
bre necio  y  que  habla  mucho  con  poca  fubt- 
tancia.  Lat.  Morio.  Stoiidus.  Esquí  l.  Riro, 
Rom.  142. 

V trás  lo  mifmo  tn  la  Corte, 
donde  con  mas  pr (función, 
muchos  pandéros  enfeñan 
¡o  que  ninguno  aprendió. 
.En  manos  cita  el  pandéro  que  le  labra  bien  to- 
car. Rcfr.  con  que  fe  dá  á  entender  ,  que  fe 
puede  fiar  algún  negocio  ü  otra  cofa  de  al- 
guna pcrfóiu  ,  por  la  feguridad  que  le  tiene 
de  lu  habilidad  y  capacidad,  y  que  fe 
guirá  con  todo  acierto.  Lat. 
Incidit  artificis  probi  in  materia  dtxtra 
Puifare  b*c  nofeit  tymfona  qsueque  fe. 
No  todo  es  vero  lo  que  hiena  el  pandéro.  Rcfr. 
que  cnlcña,  que  no  fe  crea  ligeramente  lo 
que  fe  oye,  elpecialmente  al  vulgo  ,  que  not 
lo  común  habla  Gn  reflexión  ni  reparo.  Lat. 
Conforta  non  vero  funt  verba  fonantia  multo: 

niK&?q,Ue/0n*nt  Plaque  vanafonant. 

PANDILLA.  í.t.  Aquella  liga  o  unión  que  ha- 
cen algunos  para  engañar  á  otros,  ó  hacer- 
es  algún  daño.  Lat.  Fafiio.  Fonsec  Am.  de 
Dios,  part.  i.cap.  25.  Ella  no  merece  nom- 
bre de  amiltád,  lino  de  conjuración  y  de  pan- 
dilla. r 

PANDILLISTA,  f.m.  El  que  folicíta  ó  fomciv. 
ta  las  pandillas.  Algunos  dicen  Pandillero. 
Lat.  FaElioftts. 

PANDO,  DA.  adj.  Inclinado  ü  corvo  levemen- 
te hacia  el  medio.  Es  del  Latino  Pandus,  a, 
um.  Torr.  I  hilol.  lib.  18.  cap.  4.  Juzgaban  á 
qualquier  perlona  por  torpe  y  luxuriofa ,  fi 
tema  las  atices  pandas.  CASTiLLEj.Obr.Pocr. 

Alto ,  pando ,  corcovado, 
mui  carnuda  ¡a  cabeza, 
de  los  musios  mui  delgado. 
I  ando.  Vale  también  lento  y  tardo  en  el  mo- 
vimiento. Dícefc  particularmente  de  los  rios 
quando  van  por  tierra  mui  Uaná :  y  por  cx- 
teniion  fe  dice  dei  lügcto  paulado  y  elpacio- 
ío.  Lat.  Lentus.  Placidus. 
PANDORGA,  f.  f.  Junta  de  variedad  de  inírru- 
mentos,  de  que  remita  coníonancia  de  mucho 

rui- 
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uigalidad,y  prefuncion; 
mtiiica  ,  Cmopjndór&t  ó  endiablada. 
*«a\dorga.  En  cftiloíeih'vo  y  familiar  fe  llama 
h  muger  mui  gorda  ,  pefadí,  dexada  y fe 
«Acciones.  Pudo  decirle  irónicamente 

quien  fingen  que  dcpoiiraron  los  Diolcs  to- 
das^lasgraoa,,  cada  uno  la  luya.  Lat.  o¿e% 

PANDURMA.  C£  Lomiímo  que  Bandurria 
Es  voz  anüquada  y  la  trahe  Covarr.  en  fu 

PANECILLO  ó  PANEC1TO.  f.  m.dim.  Pan  r>e 
quena  Lar  JSgfe  Carr.„e  las  Do^ 

S;,3,'  er™  crurales  de  aquélla 

tierra  y  calados  y  pobres,  daban 

Para  e  y  orro  para  lu  rauger ,  y  orío  Dará 

cn  el  fe.^t  DE  Lt"N  Vmb.de  ClS 
en  ej  de  Hi,o. Y  le  veremos  afsi  hecho  y  amo] 
dado,  como  fi  fcffe  un  pequeño 

PANEc.tio.  Por femejanza  llaman  á  aluna;  co 
Has  que  tienen  fu  figura  :  como  la  SSedí 
malvaste.  Lat.  Pafiiilus.  ^ 

PANEGYRICO.  f.  nAazonamiento ,  oración 

auto,  en  lu  fcíhudad,  en  las  honras  de  ai£im 
Rey  o  perfona  grande,o  elclarccida  por  fu 

Panegyrico.  Por  cxtcníion  fe  dice  de  qualquier 
alabanza  grande  ,  quc  fe  día  alguna  perS 

Lbte  pC1Ün  ÍUya'Cn  k  ^erfaPcion  fa_' 
SSflíí  Pa"e¿reus'  SAAv.Empr.2.  Reá- 
tenle ^n»,  Je  fus  Avuelos ,  que  fe» 
horren  y  animen  ¿fa  emulación,  y  daSt 

SrS^ZS^  con^«>emnyos  oTras 
repreícntacioncs  dc  lus  Plni-;„r,c 


Paiiar  fu  banda  roxa'dc  tefe  *  o'?,7 
cas,  diez  á  cada  lado  en «S2/f*H  bIa°- 
coJorado.  Cn  """i50  dc  S"lcs ,  ó 

venturado  que  fe'  cELV  .™  Cla  a;lUcl 

PANETELA. f.  f.  Efpcde  de  fon, 

que  fe  hace  con  caldo  ,  p^fe  f0°mo  PaP«. 
que  mantiene  mucho  v  es  m  ítí  "■*?"■ 
que  padecen  del  nechn  «  2  5  1  B™  Parj  Io* 

¡minmente ,  üemprc  enrw^S.W00  co" 
foqual  fe  le  dio  eiie  nombre  ffft '  P°f 
¿ÁJ»  te,  Mo\Tiñ.  Art.  de  Cociné.  ^  * 
Todo  el  toque  de  cita  ta^O^tít  F 
de  falir  mui  blanca.  «  cn  que  ha 

el  offii^t^^  Pan  ,  y 

xcra  en  Palacio  de  la  •    ?'  Co:n°íidu 

PANIAGUADO  Cm^TT J  1  CJVa' 

d-i  de  comer.  Es  compelió  '  y  le 

Panado.  Por  «ten,™  „lc  amigo ,  confc. 


 ft.J~.T- ' '     OT  «-«a  ios  meninos  ( 

rV,™  '  CA%-d^  Lo  q-e  perrenece  al 

tazonamienro  que  fe  hace  en  alabanza  de  al- 
guna cofa  o  perfona :  como  Oración  Panegy, 

««.  SART.P.Suar.  hb.  3.  cap.  21.  Además  dc 

.    ímnn,TneS0|í1C10S,  ^c celebraron elte dia 
os  "ue«f  os ,  huvo  una  Oración  P«w**  do 
lus  eximias  virtudes.  47 
^GYRISTA.  C  m.  ei  0radór  Q  p 

que  hace  u  d.ce  el  Panegyrico.Es  voz  Griega' 
Lar.L^^or.  Encomu/tes.  6 
Panh c  yr.sta.  Por  extenlión  fe  llama  el  que  ala- 
£»H¡SSS  °JUS  acdüncs ' cn  convcílacion 
gr.  Qbnp.  Vid. de S.  Bor  .  lib.s.  cap.i  i.  K  , 

SmS  r°.n  COmCner  b  r¡!'->  ni  S  >n  «m3ó 
tempo  las  lagrymas,  que  unas  y  otras  eran 

cap.20.  En  hn  tuvo  aquel  dia  cn  Lisboa  tarí 
lospancgyriftas  como  lenguas 
PANELA,  f.  f.  term.  del  fflalón.  Efcudétc  en 
forma  de  corazón  en  campo  roxo ,  que  fe  do 
ne  en  los  quartélesdel  efeudo  principal.  ITt 

S2ft  5  SAtÍz.  DE  Me\D." 

.Card.Mend.hb.i.caP.j.  Lalegunda 


;cdado  y  STSStS 
J«M  A**".  Cuv.  O^iix  toln  2  c'an  ^ 

paS^^^^ 

SL|?;  n  ^"atómico.  Membra- 
«ernó  MqU-  ?f"  d-^:o  ^  b  g°^ura  dej 
cuerpo  el  anim.d.y  cubre  varias  partes  del  •  v 
íegun  ellas  vana  los  nombres  como  carnoí'n7 
nervo(o,c<c.  Sirve  para  fortalecSy^S 
al  movnniento  de  los  múfeulos.  Los  ni"?" 
nocidos  ion  los  que  llaman  Panículos  ddcc£ 
bro .  Lu.  Paniculus.  Lag.  Diofe  lib.  i  caD~ 

r3rai1tewS,;í,mCnr?  ^  ^ 

muP,fiGA-  ^  E1  ^  COmc  m»cho  pan,ó 

£  Wí  h*d<q«<rcr,  n:  quiero 

gfntt  honrada  no  a  paniega, 

i,lu,    '  y^fíempre  be  fido  honrada. 

l  aniego.  Llaman  también  al  laco  ü  coílil  hecho 
ac  xerga  u  otra  cofa  de  que  fe  firven  para  lle- 
var y  vender  el  carbón.  Es  voz  mui  ufada  cn 
íaiamanca.  Lat.  S«t*,*¡. 

Vi  PA- 
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PANIFICAR,  v.  a.  Romper  las  dehefas  arando-: 
las,  cultivándolas  y  haciéndolas  de  pan  llevar. 
Lit.Rudeta  antro  aperire.  Rbcop.  lib.7.  tit.7. 
I.21.  Dcfpues  de  la  fecha  de  la  Ley  antes  de 
ella  ,  muchos  dueños  de  dchétas ,  en  fraude 
de  ella,  las  han  rompido  ,  y  yin  rompiendo 
para  las  panificar. 

PANILLA,  f.  f.  Medida  que  fe  ufa  folo  en  el 
azéitc ,  y  es  la  quarta  parte  de  una  libra.  Lat. 
Me.ifitra  olei  quarta  pan  //6r¿.HoRTLNs.Pancg. 
pl.íS.  La  necedad  ,  pues  (  fi  yo  sé  conocer 
deitos  achaques )  fué  el  ccharfe  á  dormir  lin 

tener  azéitc  que  las  labias  yá  dexaron  la 

panilla  a  la  cabecéra. 

PANiZü.  f.  m.  Semilla  6  grano  de  que  fe  hace 
pan  ,  parecida  al  mijo.  Prodúcela  una  planta, 
cuya  caña  es  mui  gruclla  y  las  hojas  anchas  y 
largas.  Arroja  unas  mazorcas  en  que  ella  en- 
cerrado el  grano :  y  el  del  panizo  mas  común, 
que  llaman  n  igo  de  Indias  o  maiz,cílá  cubier- 
to de  varias  túnicas ,  que  le  defienden  y  cier- 
ran la  mazorca.  Viene  del  Latino  Panicum, 
que  lignifica  Jo  miimo.  MARiAN.Hill.Elp.lib. 
25.  cap.  5.  Lite  atrevimiento  vengó  el  Rey 
con  una  nueva  entrada  que  hizo,  para  deliro- 
zar  (Xpanizo  y  el  unjo  ,  lemillas  tardías.  Lag. 
Diofc.  hb.2.  cap.89.  El  panizo  comido  man- 
tiene poco,  engendra  humor  melanchohco:  y 
por  elle  rcfpctto  infinita  lat  na. 

PANOJA,  f.  f.  La  mazorca  donde  fe  cria  la  fe- 
milia  del  panizo  y  mijo.  Lat.  Panícula*  ,  que 
es  de  donde  viene.  Otros  dicen  panocha. 
Lag.  Diofc.  lib.  1.  cap.  94.  El  vello  de  fu  pa- 
noja hace  enfordecer,  cayendo  dentro  de  los 
oídos. 

PANTALLA,  f.f.  Plancha  delgada  de  varias  he- 
churas ,  que  fe  pone  en  la  vara  de  los  velones 
o  candeléros  ,  que  le  mueve  á  todas  partes ,  fe 
baxa  y  fe  íube  ,  como  le  quiere  ,  y  iirve  para 
ponerla  delante  de  la  luz  para  que  haca  tom- 
bía y  no  ofenda  la  v.lta.  Lat.  Vmbc¡lZ>  lucer- 
na. i>ALAz.Obr.Polth.  r.90. 

Hacia  otra  parte  pone  el  abanico, 
De  fuerte  que  no  pueda  ni  aun  miralla, 
Porque  fu  luz  no  goce  fin  pantalla. 
Pantalla.  Por  extcnlion  le  dice  de  todo  lo  que 
fe  pone  delante  de  la  villa  y  ellorva  la  luz 
o  d  fuego.  Lat.t/»;W/J.cAST.SoLORz.Donair. 

p1VT      Hf"***  Pantal,a  &  nariz. 
I  ANTALLA.Mctaphoricamcnic  fe  dice  del  fueéto 

Zl  ^  V™™1™. »  íombrafaí! 


reclítv  'l\m'  LTT  ° litio  baxo  ^ndc  fe 
0  <-«"bo  grave  que  le  ofrece  en  al- 
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gun  negocio ,  que  difícilmente  fc  puede  ven- 
cer pata  el  logro.  Lat.  Retinacu.um.  Moramen- 
tum.C\b\t.\  id.  dcS.Borj.  lib.  7.  cap.  7.  §.  3. 
Se  llenó  de  tantas  materias  aquel  pantano, 
que  era  mencíter  mucho  tiento  y  cuidado 
prolixo. 

PANT  ANOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pantanos 
óeltá  lleno  de  ellos.  Lat.  ^cenefus.  Paludofut. 
Fuenm.  S.  PioV.  h\p.  Edificóle  un  Anfclmo, 
iníignc  en  lináge  y  riquezas ,  en  los  confines 
de  los  Húngaros ,  y  Llclavones ,  en  litio  pan- 
tanófo.  Peli  ic.  Argén,  part.2.  ñb.4.  cap.4.  Es 
la  tierra  toda  llena  de  lagunas,  húmeda  y  pan- 
tanófa. 

Pantanoso.  Metaphoricamcntc  vale  lleno  de  in- 
convenientes ,  dificultades  o  embarazos,  para 
fu  conlécución.  Lat.  Moramentii,  vei  retinam- 
lis  implexut. 

PANTHLON.  f.  m.  En  tiempo  de  los  Romanos 
era  un  templo  en  Roma  dedicado  al  vano  cul- 
to de  todos  los  fallos  diofes  :  que  oy  fc  con- 
ferva  dedicado  á  María  Satinísima  nuellra Se- 
ñora, con  el  titulo  de  Santa  Maria  la  Rotunda. 
Comunmente  fc  entiende  por  ella  voz  la  bó- 
veda de  hechura  redonda  ,  y  de  cltrudura 
magnífica  ,  al  rededor  de  la  qual  hai  muchos 
nichos  con  fus  urnas  ,  donde  le  entierran  los 
cuerpos  de  los  Reyes  y  de  otros  Principes.  Es 
voz  Griega.  Lat.  Pantbeun.  ToRR.Philof.lib.3. 
cap. 2.  Entre  ellas  (antiguallas)  una  era  el 

{*antbeón  ,  templo  edificado  por  Agripa  en 
íonra  de  todos  los  Diofes ,  y  üi  madie  Cybc- 
Ics.  Lop.Coron.  trag.f.123. 

E/la,  Príncipe  exíeifo,  cifra  bermofa 
Del  templo  infigne,  Pantheón  priméro 
Del  ¿ios  León,  que  ahora  al  d:oi  Cordero 
Ofrece  vuejlra  mano  gentrofa. 
PAN THERA.  f.f.  La  Onza  ú  la  hembra  del  Par- 
do. Viene  del  Griego  Partbir,  que  vale  lo  mii- 
mo. Lat.PdfliAfr4.GRAc.M01.L183.  Larapó- 
fa  tuvo  contienda  con  la  pantuéra ,  lobre  qual 
tenia  mas  varia  piél  y  de  mas  colores.  Bai*« 
Bern.lib.14.  Ocl.12. 

Te  orno  en  parte  extraAa,rectlando 
Agudo  filvo  de  ferpiente  bruta, 
Enrofcado  dragón  ó  cama  fiera 
De  roxo  tigre,  ó  fub  ta  panthéra. 
PANTOMETRA,  f.f.  Inllrumento  mui  ufado 
de  los  Geómetras ,  llamado  también  compás 
de  proporción.  Componefc  de  dos  reglas  de 
.  metal  paralelogrimas  ,  ajnftadas  y  unidas 
por  una  parte  con  gran  primor  ,  de  modo  que 
puedan  abrirle  y  cerrarle  a  modo  de  compás: 
y  dcldc  fu  exe ,  que  viene  a  fer  centro  del  tnf- 
trumento,  fe  tiran  diferentes  lineas  recias,  con 
total  igualdad,)'  las  miñnas  diviíionesen  una  y 
otra  regla  ,  y  en  ellas  le  hallan  las  proporcio- 
nes que  fe  ncccfsitan  bufear  en  otras  lineas, 
fegun  el  ufo  á  que  fe  aplican.  Las  que  mas  fre- 
qüjntemente  le  luelen  delcribir  en  la  Pantó- 
metra fon  las  líneas  Artthmética ,  Chordome- 
trica,  Geométrica  ,  Elle  eométrica  ,  y  Metáli- 
ca ,  que  le  explican  en  fus  lugares.  Suélele 
también  poner  otras  para  la  fortificación ,  y 
otros  ulos.  Es  voz  Griega  ,  que  lignifica  me- 
dida de  todo.  Lit.Pantometra.  Ciranus  propor- 

tio- 
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tionu.  L.  Grac.  Critk.  part.2.  Cr¡r.4.  Creye- 
ron feria  algún  obrador  racchinico  j  mas 
quando  vieron  globos  ecleiles  ytcrrcftres, 
aílrolabios  ,  cfphéras....  y  pantómetras ,  cono- 
cieron fer  los  dclváncs  del  entendimiento. 
PANTOMIMO.  (Pantomimo)  f.m.  El  truhán, 
bufon  ó  reprcferitante,que  en  los  theatros  re- 
meda ó  imita  todas  las  h"guras.Trahe  cita  voz 
Covarr.cn  fuThcforo,  y  viene  del  Latino 
Pantomimas. 
PANTORRILLA.  f.  f.  La  parte  poílcrior  de  la 
pierna,  mas  carnuda  y  abultada,  que  cita  de- 
baxo  de  la  corva.  Pudo  decirle  afsi  del  Lati- 
no Pantex,  que  lignítica  Panza.  Lat.  Sura,  *. 
Lop.Dorot.  t~.6$.i>i  la  viertes,  no  tiene  tres 
puntos  de  pié ,  con  Ccr  la  panturrilla  bizarra 
cofa.  Acost.  Hill.lnd.lib. 5. cap.29.  Venía  vef- 
tido  con  una  fobrepelliz  blanca ,  que  le  lle- 
gaba á  las  pantorillas, iobxc  un  jubón  fin  man- 
gas, á  manen  de  fambenito ,  de  cuero  colo- 
rado. 

PANTORRILLERA,  f.f.  Un  género  de  calce- 
ta gru  .rifa  que  le  pone  para  abultar  las  pan- 
torillas. Lat.  Tib>alia  ad  augendam furam. 
Pragm.  de  Tass.  año  1660.  f.12.  Las  miimas 
pantorrilleras  á  fietc  reales  cada  par. 
PANTORRILLUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  las 

Kntomllas  mui  gordas.  Es  formado  del  nom- 
c  Pantorrilla.  Lat.Teretibus  furts  polens. 
PAN  TUFLAZO.  f.  m.  El  golpe  que  té  di  con 
el  pantuflo.  Trahelc  Covarr.  en  lü  Thcforo 
en  Ja  voz  Pantuflo :  y  por  extcnlion  fe  llama 
también  pantuflázo  el  golpe  que  fe  da  con  la 
mano.  Lat.  Crepid*  iclus. 
PAN  TUFLO.  f.m.  Calzado  cfpccic  de  chinela 
o  zapato,  fin  orejas  ni  talón ,  que  lirve  para 
citar  con  conveniencia  en  caía.  Es  tomado 
que  lignítica  ello  mif- 
mo.  Lat.  Crepida  ,    Grac  Mor.  f.  102.  La- 
maco,  en  las  cuentas  de  guerra,  ponia  por 
cargo  el  dinéro  que  gallaba  en  vellidos  y  en 
fantúflos.  Corr.  Cii;t.lib.2.f.8l. 
T  diez  mentidos  juanetes 
/'pulías  en  un  pantuflo. 
PANZA.  CE  Lo  milino  que  barriga  ó  vientre. 
Tóniafe  comunmente  por  el  que  es  mui  abul- 
tado. Covarr.  dice  es  vocablo  antiguo  Lipa- 
ñol,  y  puede  también  fer  del  Latino  Pantex. 
hit.Alvus.  Venter.  Barbad.  Coron.  Plat.  4. 
Ocho  quartillos  eran  los  que  halla  entonces 
tenia  en  la jpanza  ,  v  aun  daba  mui  grandes 
quejas  de  íu  fed.  Villa v.  Mofen.  Cant.  12. 

AI  qua!  le  di¿  tal  golpe  con  fu  lanza, 
QueU  hizo  dar  el  alma  por  la  panza. 

Fanza.  En  algunos  cuerpo,  artificiales  fe  llama 
la  parte  fobrefalicntc  y  redonda  en  el  medio 
de  ellos :  como  en  las  tinajas,  cántaros  y  otras 
valijas.  Diccfc  también  de  otras  cofas  quan- 
do  lobrefale  algo  fu  fuperficie  perdiendo  la 
rectitud  ó  el  plano.  Lat.  Venter. 

Panza  al  trote.  Apodo  con  que  fe  nota  á 
aquel  que  anda  íiempre  comiendo  á  coila 
ajena,  o  adonde  halla  ocafionde  entrarle  ,  y 
Suc  ordinariamente  padece  hambre  y  necef- 
UdMLLit.Fame/i(us  convivator.  O^tv.Fort. 


°TE,JA*  f 1  V^&aám  en  que  fe  dá 
del  SndrC  .8rad°  c;^asU"¡vcrfidades.  Es 
Jcnpta  pro  gradu  Univerfitatis. 
í  anza  en  gloria.  Llaman  al  que  es  mui  forn- 
ido de  natural ,  y  ficnte  ^  Jas  3aa?& 
3c  elido  guiúliár.  LzuHoio  V^s  Xidus 
quietus.  Qui  nulla  re  commovetur.       '  ' 

de  tener  £  A    Pn  */*         "°  f«  ]<  <"  nada 
de  tener  deudas.  Pudo  tomarle  del  iníVr,,»^  ' 
to  cor,  que  los  boteros 
do  debo,  mudando  el  accento  par^  lar  dcl 
equivoco,  aplicándolo  al  verbo  Debe    La  1 
Debitan  vitx  non  officit. 

lEEEriS  'a pan- 

za. Lat. Ventnssclus.  Barbad.  Coron.  Piara 
Fm  yo  de  aquellos  que  dando  al  ¿memo" 
Panzaaa  y  doblando  la  cfpalda ,  pienfan  o  e 
Wn  menor  el  golpe  ¿el  Muílco  de  Z 

PAcomM;  .^í0,natanibienpor  el  hartazgo  de 
comida  o  bebida  :  y  por  extcnlion  fe  dife  de 
ouas  colas    como  Darle  una  panzada  de 
guindas, £  lugos,  de  hablar,  &c.  Lat.  Ventrss 
repletto,  ¡ngurgitatio. 
PANZUDO  OA.  adj.  Lo  que  tiene  mucha  pan. 
za.  Lat.  Pantos.  Vtatr,  0befu>.  Barbad 
Coron  Pía-  Volvamos  á  la  SfictoS  £ 
ciñera  del  locorndo  mondongo,  y  veamos 
como  lloraba  la  muerte  violenta  ¡  íacin  ™i 
de  íu  olla  panzuda  y  tripona. 
lAnAL.f.m.  La  fabanilla  o  pedazo  de  lienzo 
en  que  fe  envuelven  los  niños  de  reta.  Ufa- 
do en  plural  le  toma  por  toda  la  envoltura. 
LALFann.-Infantum  involucra.  Grac  Mor. 
£I«.  Con  pena  y  fatiga  le  toma  y  le  en- 
vuelve, y  en  los  pañales  le  abriga  y  le  cria. 

jACINT.PoL.pl.  12  3.  6  1 

De/de  la  infancia  baja  ahora 
ntv  ban  férvido  en  todas  partes, 
los  manteos  de  mantilla, 
m      lasfotdnasde  pañales. 
Iaiial.  Se  toma  también  por  qualquier  túnica 
o^Cla,en  quceftá  envuelta  alguna  cofa.  £n 
cite  fentido  tiene  poco  ulb.  Lat.  Panniculm. 
JLAG.  Diofc.  hb.i.  cap.65.  Gómele  foiamente 
de  ella  un  cogoliieo  tierno,  que  á  manera  de 
corazón  le  halla  en  las  entrañas  de  aqueíb 
planta,  para  llegar  al  qual  es  meneíler  ma- 
tar mil  pañales,  con  gran  difpendio  del  tiem- 

PAfiAL.  Se  llama  afsimifmo  la  falda  de  la  camí- 

pAñALEs.  Figuradamente  fe  toma  por  los  pri- 
meros principios  de  la  crianza  y  nacimiento, 
especialmente  en  orden  á  la  calidad.  Lar. 
hducatioms  primordia.  Paiaf.  Año  Efpirit. 
Sem.2.  deFebrer.  Suelen  los  hombres  envi- 
diar  a  otros  haber  nacido  en  pañales  nobles. 
rAnALEs.  Se  ufa  muchas  veces  por  la  niñez. 
Lat.  Involucra  infantis.  Fr.L.  de  Gran.  Trar. 
de  la  Dcvoc.  cap.4.  §.  2.  Pues  ven  yá  á  liaác 

íue- 
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fuera  de  los  pañales  y  de  la  Teche ,  y  que  C<M 
micnza  á  ler  pérfido  varón. 

Pegarle  el panál.  Phrafc  metaphórica,  que  va- 
le aficionarte  con  demafía  de  algún  fugc'to. 
Lar.  Alicujus  nimio  amore  ferr't,  teiieri. 

PAñALON.  (Pañalón)  f.m.  aum.  Pañal  grande. 
Llaman  afsi  al  que  por  defaliño  6  negligen- 
cia le  trahe  colgando  liempre.  Tr.ih.ele  Co- 
varr.  en  fu  Theluro  en  la  voz  Paiíál.  Lat.Pjrí 
indufij  propendens. 

PAñERO.  f.m.  El  Mercader  que  vende  paños. 
Lat.  Pannorum  ne^otiator. 

P AnETES.  f.m.  Cierro  genero  de  calzoncillos, 
de  que  ufan  los  peleadores  y  curtidores,  que 
trabajan  defnudos,  para  hacerlo  ton  honefti- 
dád.  También  ufan  de  ellos  los  Rcligioíbs 
Dcfcalzos,  que  no  traben  camííá.  Lat.  Sttbli- 

Í acula*  Perizomata.  Femzralia.  Inc  Garcil. 
hit.  de  la  Flor,  lib.3.  cap.7.  Le  quitaron  elfa 
poca  ropa  que  llevaba ,  que  no  le  dexaron 
mas  que  los  pañétes. 
Paííetes.  Llaman  cambien  aquellas  enaguillas, 
o  paño  ceñido  que  ponen  á  las  Imágenes  de 
Cnnfto,  dclhudo  cu  la  Cruz.  Lm.  Subí  jacula. 
nmnüiá.Páunt.  MuCPicL  lib.  2.  cap.3.  §.2. 
Además  de  lo  pálido ,  tiene  la  diferencia  de 
carecer  de  los  pañétes  fagrados  de  la  honef- 
tidad. 

PAñITO.  f.m.  Dim.  El  pedazo  de  paño  ó  lien- 
zo pequeño.  Lat.  Pannievlus.  Sandov.  Hift. 
JErhiop.  hb-2.cap.37.  Y  cantadas  por  todo  el 
día  muchas  devociones,  oraciones  y  Plálmos, 
lin  mas  ceremonias,  le  ponen  el  birrete  ó  pa~ 
mto,  y  cite  es  el  hábito. 

PAnlZUELO.  f.m.  Dim.  Lo  mifmo  que  pañue- 
lo para  limpiar  las  narices.  Amdr.  Mor.  lib.o. 
cap.7.EnrendiólcelApoítol:ycon  lólo  en- 
viar un  pañizuélo  luyo, con  que  le  tocaron, 
fue  Juego  luelto.  1 

PAnO.  f.,n.  La  tela  de  lana  de  varias  eftófas, 
que  hrve  para  vertirle  y  otros  ufos.  Según  íu 
cahdad,  forte,  o  rubrica  román  varios  nom- 

1 1  f  •  4'  Cada  vara  dc/"*  veinredo- 
leno,  i  veinte  reales.  Ant.Aglst.  Dial,  de 
Mecí,  pl.207.  Tanta  dilerencia  como  hai ,  de 

morados!     ^  qUC  °y  *  ^ »  t0n  lüS 

PAdcf,P£r  ?xtcnlIoi}rell^qualquier  texido 
dclcda,lmo  o  algodón.  Lar.  Tela.  Textil- 

Rrafa^dP^YdCrrC  h^  ^ 
u JÍ¿  *  pano' muchü  oro » *  ««cha  pla- 
&Ufl%? '  c  ,nui  Pande  haber  pata  que  lo 
fiueíTen  entraron  en  el  Palacio.  1      1  to 

ama  tarabicn  el  a"^ho  del  texido 
ÜSÜfc?*  ^""^nte  quand„  1c 
unen  para  tormar  un  vertido  ,  u  ot?a  coi?:  y 

íañós  u,'??  ^  b/quiña  tic,lc  ™™ 

r  d<  *qf  guardapies  que  ejtá  manchado 
P*ñ  ,  C   1,  ™™*fi*  el  paño  entero. 
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f.141.  Viftiófelos  paños  Pontificales ,  con  un 
femblante  alegre  ,  por  confolar  á  rodos.. 
Corn.  Chron.  tom.  3.  lib.2.  cap.  28.  Un  dia 
crtando  la  Ciudad  junta  á  unas  fieftas  públi- 
cas, entró  en  la  phza  definido  con  folos  los 
paños  de  la  honcftid.ul,  ceñida  una  albarda. 


^ — .  ...  ,.t,.»v.i>u..u,  ^^,Jlua  UMa  .nuaiaa. 
Paho.  Se  toma  también  por  qualquicr  pedazo 
de  lienzo ,  ú  otra  tela ,  particularmente  los 
que  iirven  para  curar  llagas.  Lat.  Panr.us. 
Saav.  Empr.18.  Como  podrá  dexar  de  retirar 
los  ojos  de  aquella  llaga  interna  ,  fi  quitado 
el  paño  que  la  cubre  fe  le  ofreciere  á  la  villa. 
Paho.  Significa  también  la  mancha  obfeúra  que 
varia  el  color  natural  del  cuerpo ,  cfpccial- 
incnte  del  rofrro.  Lat.  Sugil'ata ,  orum.  Livea- 
tia,ium.  ]aci\t.  Poi.  pl.135. 

Un  paño  ü  mancha  pequeña, 
que  en  f  de  muchas  mas  finas, 
Jibia  la  naturaleza, 
U  dexó  en  la  frente  eferita. 
PA  ño.  Se  llama  afsimilino  aquel  color  berme- 
jo caulado  de  abundancia  de  fargreo  humor, 
que  ímmuta  el  color  natural  de  los  ojos. 
Algunas  veces  es  una  telilla  blanca.  Lat.¿/- 
bugo,  inis. 

Vatio.  Se  llama  también  en  los  efpcjos ,  crvfta- 
les  y  otros  videos  y  piedras  preciólas',  la 
mancha  u  obfairidad  que  eltorba  lo  diapha- 
no  V  bailante  de  ellos.  Lar.  Umbra.  Obfcnritas. 

,n  ,vIa  Nai,tlca  todas  las  velas  que 
lleva  el  Navio:  y  afsi  quando  lleva  pocas  fe 
dice,  Va  con  poco  paño.  Vocab.  marit.  de 
Sev.  Lat.fVj.  OT 

Pahos  calientes.  Además  del  fentido  recio, 
le  llaman  las  d.hgencias  e  inltancias  que  fe 
e^Z'f?*  aVÍV,ar  V'S""™,  ordena  que 

PAños  calibntís.  Se  llaman  también  las  dili- 
h^i25  y  ^u.cnos  ofiVios>  q"e  íe  aplican  para 
templar  ci  ngor  o  aípereza  con  que  fe  quie- 
re proceder  en  alguna  materia.  Lat.  Leni- 
menta,  orum. 

PAño  de  c  a.  .z.  Aquel  pedazo  de  tela  con  que 
je  cubre,  que  regularmente  es  del  mifmoge- 

•  LT7  °r  qUC  la  cafuUa  v  &ODtíL  Lat.  C*. 
ttjis  tegumentum. 

lAnos  D£  corte.  Se  llaman  los  tapices  con 
?m1.r  *  ,  nan  y  abriKan  los  Rentos  en 

¡sr^ír PeripetafmatA- z"-  gong- 

No  tengo  paños  de  corte; 
mas  no  me  faltan  entéros, 
porqm tfd  tengo  la  Corte, 

Oh 


:ponc 
s.Lat. 

ue  re- 
en  U 


P  A 

X&K*    PAPA,  t  m.  El  Sumo  Pontífice  Romano ,  ViL 

utéria        £  dC  Chrift°;  fuCCÍT"or  de  S"  ™™  cn'ci 
»t«a        bierno  BM  de  la  Iglciia  Cathólicí  *dc 
tUU.       qtícyc.gbcw  viiible.  BSScc¿  rWbrC! 

que  íignifica  Padre,  por  ferio  univerfal  de  to-1 
dos  los  Fieles.  Lar.  fljp*  Smnmui  Pont  ftx. 
iAAv.Hmpr.94.  U  preiencia  del  Papa  León  el 
Trímero ,  vellido  de  los  ornamenté  Pontifi- 
cios,^ temor  a  Aula.  Maner.  Prctac.  5.,,. 
en  W  Ocho  anos  antes  que  Tertuliano  apoftatallc 
W         Sf»»«yniado  S.Victor:  luego  no  pudo  ven! 

'  Por     PAPA.  £S  tambl     la       d(.      Qíhn  , 
^        guando  empiezan  á  hablar ,  para  nombrar  a 

plica  tambiCl1  U—  *»  *  P--  La, 

"-¿I      PMAHVC         t^mbÍCn  *  hs  ^P35  b,^s  que 
<"*-        ie  dan  a  los  niños  ,  y  por  extcnlion  le  dice  d  • 

qualelquierlopasmui  blandas.  Ut.Pappa  rf 
Jacint.Pol.  pl.2 20.  PP  ' * 

Quando  el  Sol  quería  nacer, 
y  la  comadre  del  Alba, 
ConelLméromigtiéro 
Lj**  le  preven  ía  las  papas. 

0  J  Z  toma  ta,nbicn  por  qualquicr  efpccie 
JL  ™z  ¿el  cftilo  tíuuliar. 1  í  ú 

Pap  as.  Ciertas  raíces  que  fe  crian  debaxodcla 
tierra ,  lin  hojas  y  Un  tallo,  pardas  por  de  file 
ra  y  blancas  por  de  dentro.  Es  comida  insíp¡. 
le-        da.  Lat.  ^/*?«^4W.AcoST.H¡lt.Ind.lib!l 
toa        cap.17.  En  cuyo  lugar  ulan  los  indios  otro 
tar        genero  de  raices ,  que  llaman  Papau  Huert 
1  Un.  hb.6.  cap.  ?4.  Cógele  poco  maíz ;  pero 
en  lugar  de  ello  hai  abundancia  de  unas  raices 

fh         dTdañ  Rtf'U' leCaS  ^  6Uardan  Pau  to- 
llo    Papas.  Lo  mifmo  que  Puches. 

PAPADA.  C  f  La  carne  que  crece  en  abundan, 
cu  debaxode  la  barba,  ó  laque  eíii  entre 
ella  y  elpclcuczo.  Lat.  Gutturlf^"  ' 
cap.  10.  Mas  prefto  me  coníolé  ,  por  verla  en ' 
trar  por  la  puerta,  pálida  como  un  madroño» 
os  «acá  como  una  trucha,  y  con  mas  oobód*  n,„* 
o-        un  Canónigo.  pap***^ 

í  PAhP^I,LLA*/-  f  tmi La  Partc  de  ™™ 

hai  debaxo  de  la  barba.  Lat.  Guttur.  Pai 
£        Mu<.  Pid.  lib.  4.  cap.  5.  §.  4.  Uno  ^ 
u        otro  dcldc  la  papadilla  hafta  la  punta  del  eftó  * 
9-        mago,  otro  de  alli  hafta  c*  empeine 

PAPADO.  1.  m.  La  dignidad  de  Pana  ó  el  ticin- 
f-        po  que  dura.  Dicele  también  Papazgo  y  "n 

«    k*52E  rdccia  Pa^°- 

s  Ponttficatus.  Comend.  lob.  las  300.  Copl.  24. 
Hierarchu  es  vocablo  Griego  ,  y  fifífiS 
Principadgo  en  lo  lagrado,  como  ii  dixeíamos 

í     i>  P<,M?ooSumo  Pontificado. 

1  PAPAFIGO,  f.  m.  Avecilla  de  cuerpo  chiquito; 
r.  el  color  de  la  cabeza ,  cíbalda  ,  alas  v  cola  ce- 
.  niacnto  y  verde  ,  y  algunas  veces  pardo  y 
i        verde.  El  numero  de  los  remos  de  Jas  alas  y 

plumas  de  la  cola,es  el  mifmo  que  en  las  demás 
aves.  Los  remos  fon  pardos  con  extremos  ne- 
gros y  por  lo  exterior  verdes,  las  alúas  menó- 
jes  y  plmnas  chicas  Ion  roxa».  La  cola  larga 


:n- 
ir- 
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dos  dedos  es  toda  parda  ,  el  vientre  blanco  S 
plateado  ,  el  pecho  mas  oblcúro ,  con  alguna 
tintura  de  roxo :  el  pico  corto,  el  lupcrior  ne- 
gro,el  interior  cerúleo,  la  boca  por  lo  interior 
camota  y  roxa,  las  piernas  cortas,  los  pies  ce- 
rúleos, y  algunas  veces  de  color  de  plomo. 
Es  nmi  libróla  fu  carne.  Llámale  también  Pa- 
•  pohigo.  Lat.  Ficedula.  Palmyren.  Vocab.  del 
Humonilto.  Papafigo  o  papahígo  Ficedula. 

Papagaya,  f.  f.  La  hembra  del  papagayo.  Solo 
fe  ula  en  cltilo  feftivo.  Lat.  PJittacus  famina. 
Tejad.  León ,  Prodig.  part.i.  Apolog.37.  El 
papagayo  fe  cale  con  otra  papagaya  ,  Hablador 
con  habladora,  necio  con  necia,  para  que  me- 
jor le  entiendan:  y  denle  halta  que  caigan  con 
armas  iguales. 

PAPAGAYO,  f.  m.  Ave  de  color  verde ,  cuello 
dorado  ,  pecho  redondo  ,  pico  torcido  y  .mili 
fuerte.  Imita  ia  voz  d¿l  hombre  y  finge  con 
propric'dad  tu  rifa.  Dclpties  de  del'cubicrtas 
las  Indias  le  hallaren  papagayos  diltintos.de 
los  lufta  entonces  conocidvis ,  unos  verdes, 
tamaños  y  mayores  que  palomas ,  que  tienen 
un  fluccode  plumas  blancas  en  el  nacimiento 
del  pico  ,  otros  que  le  tienen  colorado  como 
el  carmesí.  Hai  otros  de  colas  largos,  y  mayo- 
res de  cuerpo.y  tienen  los  encuentros  de  las 
alas  colorados.  Otros  hai  tan  pequeños  como 
Jilgueros,  todos  verdes  con  mas  de  cien  di- 
ferencias de  plumas.  Lat.  PJittacus.  Marm. 
Dclcnpc.  lib.  1.  cap.  23.  Mi  papagayo,  es  un 
ave  aparejada  a  aprender  qualquici a  cola  que 
le  enicñan,  en  la  harmonía  de  lu  voz.  Acost. 
HHUnd,  lUx4.  cap.3j.  Los  papagayos  también* 
Ion  de  gran  vuelo ,  y  le  hallan  copioramente 
en  Indias. 

Papagayo.  Llaman  también  .1  una  flor  cfpecic 
de  tulipán ,  por  la  variedad  de  colores  pareci- 
dos a  los  de  la  pluma  del  papagayo.  Lat.  fías 
verjicoior. 

Papagavo.  En  la  Gemianía  ílgniíica  criado  de 
julhcu  o  loplon.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocobu- 
Ia"°»  Lar.  Sufurroyonh. 

Hablar  como  clpaüagayo.  Phralc  que  vale  decir 
algunas  colas  buenas  y  dilemas ,  fin  inteli- 
gencia m  conocimiento.  Lat.  PJittamm  h- 
querido  refen-e. 

PAPAHIGO. ! C  m.  Cierro  pedazo  del  paño,ó  te- 
ade :  que  ella  hecha  la  montera ,  que  tirándo- 
la abaxo  cubre  toda  la  cara  y  pclcirczo, 


H  KMex.cap.7  I.  Y  muchos  con  papahígo  de 
pJuma     c,  carátulas  hechas  comí  cabezJs 

Papa  u     L-l>?rS  Ca'mán  y  ámales  ñeros, 
nétá  °v  í^NmC-  ES  hl  Vcb  bo- 
lac  InfirPKT  '8°,nie,,ürljdd  «ÜÍqnctK  Pa- 

.  tefe?^^/-?»^  HnRR.Hilt. 


quetc. 


i'Ai>Ar'ÜO',-áf ro>  Vcafe  PaPa%° 
«■  Al  AL.  adj.  de  tuu  term.  Lo  oúc 


que  toca  ó  pecte- 
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nece  al  Papa.Lat.  Pontificim^m.KyKt.V^Ú 
de  Princ.  lib.  10.  cap.3.  Y  con  cazas  v  montes 
fe  había  de  gobernar  el  Ettado  Papal ,  que  a." 
aquellos  que  echa  üios.hombrc  no  los  torna. 
Igldia  Pap.íi.  Se  llama  aquella  en  que  el  Prelado 
provee  todas  las  Prebendas.  Lat.  Eccleftapra- 
bendarum  provijione  gaudens. 
Zapatos  papales.  Los  que  fe  hacen  de  tonta  capa- 
acidad  ,  que  fe  calza*  Ibbre  los  que  letraiien 
de  ordinario  :  y  lírvcn  para  mavór  abrigo ,  ó 
para  andar  por  las  calles ,  quando  hace  lodos, 
y  quitártelos  al  entrar  en  alguna  parte.  LLu 
manfe  alsi  á  femejanza  de  los  que  ufa  el  Papa 
en  las  funciones  Ecleliálticas.  Ltt.Calceawnta 
alijs  fupertmpofisa.  Cano  Obr.Poet.  Xacara 
que  due: 

Alzurdillo  ¿tía cofia 
oyotra  vez  le  azotaron: 
con  que  tiene  ¿os  jubones 
papales  como  zapatos.  ; 
PAPALINA,  f.f.  Una  efpccíe  de  gorro  6  birrete 
con  dos  puntas  que  cubren  las  orejas.  Llámale 
alsi  por  ier  de  la  tigura  de  la  birréra  que  ufa  el 
Papa.  LzlPíUus  anfatm. 
PAPALMENTE,  adv.  de  modo.  Como  Papa' 
con  la  autoridad  y  poder  Pontificio.  Lat.  De 
potefiate  Pontificis.  NAVARR.Man.cap.27.  nmn. 
157-  Sufpcndcn  papa/mente  al  que  fe  ordena 
lin  parrunonio,  con  pacto  de  no  pedir  al  Obif- 
po  mantenimiento. 
PAPANDUJO,  JA.  adj.  Lo  que efti  floxo , ó 
pallado  de  puro  madúro  :  como  fucede  a  Jai 
frutas  y  otras  cofas.  Puede  haberle  formado 
del  nombre  Papas.  Es  del  eftilo  baxo.  Lat. 
A/w//  blandus  ,  mollis.  Qi;Ev.Muf.6.Rom.84. 
Era  el  buen  recién  cafado 
un  e/pifo  papandú  ja, 
en  el  alma  con  potencias,  ', 
.  „  .  fc      *■    <wrpo  con  nmouna. 
PAPANATAS,  i:  m.  Apodo  que  dan  al  hombre 
limpie,  u  dcmaliadamentc  candido  y  faeilde 
engañar.  En  Andalucía  dicen  también  Paoa 
huevos.  lat.Stolidus.  ^ 
PAPAR,  v.  a.  Comer  cofas  blandas  fmmafcar, 
como  ion  fopas ,  papas  y  otras  femejantes.  Al- 
gunas vcces,cn  cltilo  familiar,  fe  entiende  por 
comer  ablolutamcnte.  Fórmale  del  nombre 

filón  ^l'^"-  PlC-  >ST-  ^  P°"luc 
11  con  los  pocos  anos  que  tema  ,  entonces  le 

di  la  papiiU  que  papó  ,  qué  haria  ahora? 

L.GRAc.Crit.port.i.  Crif.6.  Y  comoacaba- 

da  la  guerra  quedarían  fin  oficio  ni  beneficio, 

ellos  popan  al  enemigo,  porque  papan  del  * 

WoA.T1  tanLbtn  por  hac«  Poco  cafo  de 
las  colas  de  que  debía  hacerle  ,  pallando  por 

Üft  •  V  también  fe 

^mT^'  ^-.Tac.cap.6.  Papís  cf- 

Papar  moscas  ó  viento.  Metaphoricamcntí 
P^  «nbefclado,  6  fin  hacer  rada!  o  con 

Sin  duda  que  engordarás, 
pues  que  todo  el  año  entero, 
a  la  orilla  del  dinero >, 
papando  mofeas  efiát. 

'  PA- 
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PAPARO,  f.m.  El  Aldeano  ú  hombre  del  cam- 
po, limpie  é  ignorante,  que  de  qualquier  co- 
fa que  ve  (para  él  extraordinaria)  fe  queda  ad- 
mirado y  palmado.  Es  del  Latino  Pap¿,  inter- 
jección admirativa.  Lat.  Rufiicus ,  qui  omnia 
miratur.  Huert.  Plin.  lib.io.  cap.22.  Y  de  ef- 
ta  voz  llamaron  los  Italianos  á  la  mifma  ave 
pipero  ó  páparo  ,  y  cite  nombre  folemos  dar 
en  Caftilla  a  los  Labradores  y  Aldeanos  ,  no- 
tándolos do  ignorantes. 

PAPARRABIAS,  f.m.  F.l  que  fácilmente  fe  eno- 
ja, riñe  o  explica  fu  enfido.  Es  del  eftilo  fa- 
miliar. Lat.  Qui  facile  f:tb rafeitur. 

P AP ARRASOL  LA.  f.  t  Nombre  inventado 
para  poner  miedo  á  los  niños, para  que  ca- 
llen quando  lloran.  Covarr.  en  fu  Thcloro  di- 
ce Paparefolla ,  y  que  1c  formó  del  nombre 
Papo  y  el  verbo  relbllar  i  porque  rcfollando 
con  ¿1  les  amedrentan.  Lat.  Speílrum.  Puero- 
rum  ttrriculamentum. 

PAPASAL,  f.m.  Cierto  juego  con  que  fe  divier- 
ten los  niños,  haciendo  unas  rayas  en  la  ce- 
niza, y  al  que  le  yerra  en  caftigo  fe  le  dá  un 
golpe  con  un  paño  de  ceniza  debaxo  del  pa- 
po 11  de  la  barba,y  al  tal  paño  le  llaman  tam- 
bién Papafál.  Trahc  cita  voz  Covarr.  en  fu 
Thcforo.  Lat.  Ludus  puerorwn  fie  diíius. 

Papas  al.  Por  translación  le  dice  de  qualquicra 
cola  infubftancial ,  6  que  folo  lirve  de  entre- 
tenida. Lat.  Inanis  fpecies.  L.  Grac.  Critic. 
part.i.Crif.13.  Había  brabos  papafáles,  otros 
que  papaban  viento ,  y  decían  que  engorda- 
ban. Jacint.  Pol.  pl.120. 

La  pefte  es  un  papafál, 
no  bai  polos  que  con  él  valgan, 
ármefe  E/pana  del  viejo 
contra  la  peneque  aguarda. 

PAPAZ.  f.m.  Nombre  que  dan  en  las  Cofias  del 
Africa  á  los  Sacerdotes  Chriltianos:  y  por  ef- 
fo  llaman  afsi  los  Ctiriltianos  á  los  que  los 
Moros  tienen  en  lugar  de  Sacerdotes. 

PAPAZGO,  f.m.  Lo  mifmoque  Papado.  Ayai. 
Caid.  dePrincip.lib.io.cap.i.  Fué  echado  del 
Papazgo,dc(pucs  de  haber  rcíldido  en  el  dos 
años  y  lietc  mefes. 

PAPEL,  f.m.  Cierta  invención  que  fe  ha  en- 
contrado para  eferibir ,  c  imprimir.  Hácefe 
de  trapos  de  lienzo,  los  anales  fe  muelen  en 
%a  molino  ó  batin,con  unos  mazos  que  mue- 
ve el  agua ,  y  fe  reduce  a  un  xugo  6  liquór 
el'pcílb  como  leche ,  y  dcfpUCS  en  unos  mol- 
des de  hilos  de  alambre  ,  fe  faca  y  fe  leca  al 
fot,  y  queda  formada  una  como  telica  blanca 
y  mui  fútil,  del  tamaño  del  molde  en  que  fe 
formó.  Viene  del  Latino  Papyrus y  que  ilgni- 
fica  una  planta  de  Egypto,  en  cuyas  cortezas 
fe  folia  eferibir  antes  que  fe  inventarte  el  pa- 
pel. Lat.  Cbarta  papirácea.  Pragm.  deTass. 
año  1680.  f.  14.  Cada  retina  de  papél  de  Ge- 
nova, batido ,  de  veinte  manos  de  á  veinte  y 
cinco  pliegos  ,  á  veinte  y  quatro  reales. 

PAPtL.  Se  llama  también  el  eterito  que  lirve 
para  dar  alguna  noticia  o  avilo ,  ó  para  otro 
fin.  \~¿x.Schedula,  te.  Hortens.  Mar.  f.93.  Y 
como  los  papéles  lm  firma  no  inducen  obliga- 
ción, &c. 
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Papel  Se  dice  afsimifmo  el  difeurfo  ó  tratádo 
que  eftí  eferito  á  qualquier  aflunto  ,  aunque 
lea  imprclTo,  como  no  llegue  a  fer  libro.  Lat. 
Scriptum.  Codex.  Moret,  Annal.  lib.24.cap.d. 
Saltaron  las  llamas  dentro  de  la  población ,  y 
tocaron  en  la  cámara  de  Comptos  ,  y  abraía- 
ron  algunos  papéles  públicos. 

Papel.  Se  llama  también  el  que  contiene  en  sí 
alguna  cofa,  ó  en  que  fe  envuelve  :  como  Pa- 
pel de  color,  de  alfileres,  de  agujas ,  de  pól- 
vora, &c.  Lat. Papyraceum  invo'ucrum.S\Kv. 
Republ.  f.32.  Los  libros  fatyricos  entregaba 
pw¿papé:es  de  agujas  y  alfileres. 

Papei  .  Por  extenhon  y  metaphoricamente  fe 
toma  por  qualquicra  cofa  en  que  fe  eferibe: 
como  los  troncos  de  los  árboles,  &c.  y  tam- 
bién llaman  papel  el  ciclo  ,  y  letras  o  charac- 
téres  las  eltrcllas.  Uno  y  otro  es  mui  ufado 
en  la  Poesía.  Lat.  Papyrus.  Gong.  Soled,  i. 
Cbara¿iéres  tal  vez  formando  alados 
En  el  papel  diápbano  del  Cielo. 

Papel.  Entre  los  Farfantes  es  aquella  parte  de 
comedia  que  fe  dá  á  cada  uno  eferita  ,  pa- 
ra que  la  elhidie  ,  corrcfpondicntc  a  la  per- 
fóna  qac  ha  de  hacer  en  ella.  También  lla- 
man afsi  al  fugeto  raiftno  que  la  reprefenta 
y  recita  el  papel.  Lat.  Pars  comoedu  recitanda. 
QuEv.Cart.delCab.de  la  Ten.  En  qué  tra- 
gedia no  reparte  todos  los  papíles '.  L.  Grac. 
Critic.part.  3.Crif.4.  Al  milino  punto  que 
acabó  cíe  hacer  fu  papél  de  gigante  ,  fe  retiró 
al  velhiário. 

Papel.  Metaphoricamente  fe  entiende  por  el 
fugeto  que  tiene  alguna  reprefentacion  ,  en 
qualquier  linea,  en  la  República  ú  otra  par- 
te. Lat.  Muniis  vel  partes  agens.  PALAF.Conq. 
de  la  Chin,  cap.44.  Lo  que  admira  cs.quc  ca- 
da uno  labe  tan  bien  reprefentar  ambos  pa- 
féies,  que  li  en  un  inflante  palla  el  dcfvalido 
a  poderofo ,  comienza  defde  luego  á  repre- 
fentar ran  bien  el  nuevo  papél  de  poderofo, 
como  íi  toda  fu  vida  le  huviera  cítudiado. 

Papeles.  En  píurál  fe  ufa  por  geítos  y  cfguin- 
ccs.  Lat.  (Jefticulationes. 

Papel  blanco.  Llaman  al  que  no  tiene  nada 
eferito,  efpecialmentc  quando  fe  halla  entre 
otros  que  lo  cftán.  Lat.  Cbarta  pura. 

Papel  de  marca  mayor.  El  que  le  hace  de  ma- 
yor longitud,  Iatitúd  y  grucllb  ,  que  ordina- 
riamente lirve  para  cltampar  mapas  y  libros 
grandes :  y  por  lo  común  es  otro  tanto  ma- 
yor que  el  regular.  Lat.  Cbarta  majoris  for- 
m*,vel regia.Macrocohtm.  Pragm.de  ÍASs.año 
1680.  f.14.  Cada  mano  de  papé,  de  mana  ma- 
yor á  léis  reales. 

Papel  de  marqj.iu  a.  Es  el  que  fe  hace  medio, 
entre  el  de  marca  mayór  y  el  común  ,  y  es 
en  el  que  vá  imprelYo  cite  Diccionario.  Lat. 
Cbarta  medU  fermt.  Pragm.  deTass.  año 
1680.  f.14.  Cada  mano  de  papél  de  marqttilla, 
á  tres  reales. 

Papel  en  derecho.  Es  el  infotme  que  hacen 
los  Abogados  en  detenta  del  pleito  de  la  par- 
te que  defienden :  el  qual  fe  da  imprclio  * 
los  Jueces  que  han  de  votarlo  ,  para  que  le 
inltiuyan,y  citen  informados  de  lu  jutuua  yH 
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derecho.  Lat.  Scr¡ptum,vel  manifefium  pro  al* 
cttjus  jure. 

Papel  mcmado.  Además  del  fentido  rc£to ,  fe 
dice  del  papel  de  poca  importancia  ,  ó  que 
prueba  poco  para  algún  aflunto.  También  fe 
dice  de  qualquier  cola  inútil ,  6  fin  lolidéz. 
Lat.  Scriptum  aqtta  fufufum,  vel  inutilt. 

Papel  sellado.  El  que  eftá  feñalado  con  las 
armas  del  Rey,  y  firve  para  autorizar  los  inf- 
trumentos  legales  y  jurídicos.  Hácefe  todos 
los  años ,  y  tiene  diferente  precio  cada  plie- 
go, fegun  el  inílrumcnto  para  que  fe  toma, 
y  fu  producto  es  para  el  Rey.  LzX.Cbartaftg- 
nata,  vel  regio  Jigno  difttntla.  Recop.  lib.^tit. 
25. 1.44.  Mandamos  que  de  aqui  adelante  110 
fe  pueda  hacer  ni  eferibir  ninguna  eferitura 
ni  inltrumento  público  fi  no  fuere  en  pa- 
pel feliado. 

Tener  buenos  papéles.  Phrafe  que  vale  tener 
¡nftrumcntos  legales ,  ó  certificaciones  que 
prueben  la  nobleza  ó  el  mérito  del  que  los 
tiene.  Y  por  extenfion  fe  dice  del  que  tiene 
razón,  ó  juftificacion  en  lo  que  propone ,  6 
fe  difputa.  Lat.  Injírumenta,  vel  re/cripta  apta 
pro  fe  babere. 

Traher  los  p  ipiles  mojados.  Phrafe  con  que  fe 
nota  á  alguno  que  las  noticias  que  dice  fon 
faifas ,  ó  lin  fundamento.  Lat.  Novitates  va- 
cua, vel  nugas  referre. 

PAPELEAR,  v.  n.  Revolver  papéles,  bufeando 
en  ellos  alguna  noticia,  ú  otra  cofa  que  fe  nc- 
cefsita  faber.  Lat.  Scripta  evolvere ,  vel  quiere- 
re.  Amay.  Dcfeng.  cap.7.  A  cito  le  es  annexo 
tomar  cuentas ,  traher  pléitos , papelear ,  cui- 
dar, atender,  guardar,  gallar ,  negociar  y  tra- 
ginar. 

PAPELERA,  f.  f.  Efcritóriocon  fus  feparacio- 
nes ,  y  fus  puertas  ó  gavetas ,  para  tener  y 
guardar  papéles.  Lat.  Scriptorum  fcrinium,vel 
cbartarum.  Pai.om.  Muf.Pict.  lib.  i .  cap.j .§.7. 
Es  cierta  cfpecie  de  Ebaniftas  de  que  vemos 
executado  aleo,  cfpccialmcntc  en  eferitórios, 

d  Aníír!;  P*P«ir*s  y  otras  alhajas  antiguas. 

PAPELERIA.  (Papelería)  f.f.  Conjunto  de  pa- 
peles cíparcidos  y  fin  orden.  Dicefc  por  lo 
común  de  los  rotos  y  defechados.  Lat.  Cbar- 
?Jr"m  Mensas,  vel  multitudo. 

PAPELERO.  (Papelero)  f.  m.  El  Artífice  que 

PApSK^É3'  Lat'  C^rtarum  opfex. 
PAPELETA.  (Papeleta)  f.f.  La  lilla  de  papel 

en  que  ic  annota  alguna  cola, o  fe  di  algún 

aMfoononcia.LatW,. 
apeleta.  Llaman  también  un  cuauucho  de 

papel  en  que  incluyen  alguna  cofa  ,  doblan- 

rnenr,}VC  nr,1nd°^e  P°f  ^  l>oca'  E,PC™'- 
«tt  le  llama  afsi  el  en  que  ponen  dinero 

de  p  opmas :  y  en  Aragón  fe  entiende  por  el 
•  L  r  i?  CmtUCnta  rcalcs  cn  mcnudüS- 
4AI  LLILLO ».í.m.  Dim.  El  papél  pequeño  ú 

n,H  P'  •  ú2;.cap- l9'  Efpulganfc  mui  á  me- 
nudo,  y  <i  hallan  alguna  pulga  o  piojo  la  en. 
vuelven  cn  un  papessllo  y  ponen  en  un  rin- 

PAPEUNA.  f.f.  Efpccic  de  vafo,  eftrccho  por 
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el  pié,  y  ancho  por  la  boca.  Mas  comunmen- 
te fe  llama  copa.  Trahclc  Covarr.  en  fu  Thc- 
foro.  Lat.  Cráter.  Patera.  Fulnm.  S.Pio  V.f.:. 
Tcmpladífsimo  cn  el  vino,porquc  defpues  de 
bien  domado  con  agua,  era  al  medio  día  fu 
bebida  una  papelina  pequeña. 
Papelina.  Se  llama  también  una  tela  mui  del- 
gada de  feda,  lana,  hierba,  ó  mezcla  de  efto, 
que  regularmente  fe  texe  con  pintas  y  mo- 
tas. Pudo  llamarle  afsi  por  fer  delgada  como 
el  papél.  Lat.  Tela  ex  ¡ana  berbis  mixta 
tilifsima. 

PAPELISTA,  f.  m.  El  que  manéja  papéles  y 
tiene  inteligencia  de  ellos.  Lat.  Scriptorum 
peritus ,  expertus.  Pie.  Just.  f.  12a.  Sin  duda 
fué  por  tener  un  mefmo  cartapacio,  culpa  y 
pena,  como  decía  cierto  papelifta.  Inc.  Cíar- 
cil.  Coment.  part.2.  lib.  2.  cap.  15.  D.  Fran- 
cifeo  Pizarro,  mirando  los  conféjos ,  que  los 
fuyos  le  daban,  mas  como  Caballero ,  que  no 
como  trampilla  y  papelifta  ,  pagó  á  D.  Pedro 
de  Al  varado  tan  magníficamente. 

PAPELITO.  f.m.  Dim.  Lo  mifmo  que  Papeli- 
llo. Lat.  Cbartula.  Quev.  Muf.6.  Rom.62. 
No  tiene  vergüenza  un  Rey 
de  eferibir  un  billeticof 
y  como  azúcar  de  pila 
tnviarfe  en  papelitos? 

PAPELON,  f.m.  Aum.  El  papel  grande.  Ordi- 
nariamente fe  dice  defpreciando  por  inútil 
algún  papel ,  que  fe  ha  eferito  fobre  algún 
negocio  o  aflunto.  Lat.  Longum,  vel  prolixum 
fcriptum,vel  cbarta.  Hortens.  Mar.  f. 212.  El 
libelo  b papelón  público.  SAAv.Rcpubl.  pl.ia. 
Para  hacer  cartones  á  las  damas ,  y  capillos 
a  las-  ruecas,  devanadores, papelones  de  gragea 
y  anís. 

Pápelo*.  Se  llama  también  un  papél  fobre 
orro  pegado  con  engrudo,  cfpecie  de  cartón, 
que  fine  para  diferentes  miniftérios.  Lat. 
Conglutinata  cbarta.  Cerv.  Quix.  tom.i.  cap. 
2.  Coligiendo  por  fu  huida  fu  miedo,  alzan- 
dofe  la  viféra  de  papelón ,  y  defeubriendo  fu 
feco  y  pavorofo  roltro....  les  dixo:  No  fuyan 
las  vueftras  mercedes. 

PAPELONADO.  adj.  Term.  del  Blafón.  Figu- 
ra de  honór ,  que  reprefenta  en  forma  de  cf- 
cama  de  pcfcádo ,  ó  medios  círculos  que  tie- 
nen los  cabos  contra  el  xefe  ,  y  la  circunfe- 
rencia conrra  las  puntas,  puertas  por  orden, 
las  unas  fobre  las  otras.  Lo  lleno  de  ellas 
figuras  tiene  el  lugar  de  campo  ,  y  los  bor- 
des de  las  piezas  de  ornamento.  Avil.  tom.i. 
trat.4.cap.i.  Lat.  Signum  decoris  in  Jlemma- 
ttbus. 

PAPERA,  f.  f.  La  apoftéma  ó  tumor  que  fe 
hace  cn  la  papada,  entre  la  garganta  y  la  oré- 
ja.  Lat .Outturis  tumor.  R,„ad.  Cifm.  lib.  í. 
cap.7  Tenia  feis  dedos  cn  la  mano  derecha, 
y  una  hinchazón  con\o  papéra.  Frac.  Cirug. 
Olofl.de  los  Aportom.Qüeit.26.  Loqual  con- 
firma Galeno,  hablandu  de  las  paperas  ,  que 
Ion  hinchazones  en  los  emuntorios  del  ce- 
lebro. 

PAPERO.  (  Papero  )  f.  m.  El  vafo  ó  puchero  en 
que  le  hacen  las  papas  para  los  niños :  y  fe 

fue- 


«Hit. 

'  lili  j 

y» 


k 
ib 


PA 

fuele  tomar  por  la  milina  papilla.  Lar.  Puh* 
rtuí,  tj. 

PAMALBILLO.  f.m.  Efpecie  de  comadreja, 
/icne  el  color  enrrc  azafranado  y  negro,  que 
incluía  a  caftaño  obfcuro.  El  cuello  por  de- 
baxo  del  tragadero  es  blanco,  porloqual  le 
dieron  elle  nombre.  El  pellejo  es  olorofo  y 
parece  que  tiene  almízcle.Domefticanfe  fácil- 
mente, lino  los  enojan,  yquandoviven  en 
ios  campos  tienen  el  efticrcol  algo  olorófo 
Algunos  le  llaman  Patíalbillo.  Lati  Viverra  ve) 

ir  fifi"  ¿UftttrC  velPed'^  *U>*.  Huert. 
Hw.  hb.8.  cap.55.  F^ra  deltas  hai  otra  cípe- 

f^¿°S??£S?'  Í  '^q^'cs  llamamos  en 
CaftJIa  Papillas.  Esp.n.  Art.  Ballclt.  lib.  2. 
cap.41.  Hai  otra  cfpecie  de  hurón  que  llama- 
mos Pattalbillo. 

PAPILLA.  C  f.  Las  papas  que  fe  dan  á  los  ni- 
ños, que  regularmente  fe  hacen  con  miel 

•  Lat.  Pappa ,  qfula.  Grac  Dion.  f.  i7o' 
I*  amas  crian  i  los  niños  con  leche  y  J£ 

Pápu  la  Meraphoricamente  vale  cauréla ,  ó  af 
tuca  halagüeña  para  engañar  á  otro.  Ufafc 

fr!  V  a  P^^/P^'^.  Lzt.Mecebrofa 
jraus.\clSimulatusdolus.  Quev.  Fort  Vaca 
mundo,  picaro,  foUaftre,  para  qué  efias'  daído 

tHfM*  a  efte  buen  hombre? 

PAPILLO.  f.  m.  dim.  El  papo  pequeño.  NrE- 
REM3.  PhUof.  Cur.lib.2.  capV  Parió  una  cria 
turaron  la  cara  llena  de  las  carnoíidadcs  v  tj. 
pillos  de  ios  pavos.  3r 

PAPIROLADA.  Veafc  Pampirolada. 

VZ  n°TArD^  f f-  E1 8ülPc  ^  »  d*  con  la 
mano ,  efpecialmentc  en  el  cuello  ü  cara  :  y 

atsi  ufan  un  modo  de  imprecación  contra  el 
dendo*  P^*JS°  ^  C°fa  ma,a '  di- 

PAlm?/!í-  f' m'  El  80lPc  4™  ^  dá ,  apoyan- 
do el  dedo  que  comunmente  fe  llama  del  co- 
razón ,  lobre  el  dedo  pulgar,  y  faltando  el 
del  corazón  con  violencia  :  el  qual  le  da  co- 
munmente en  la  cabeza ,  frente  u  otra  parte 
de  la  cara.  Vulgarmente  le  llaman  capirote; 
pero  con  impropriedad  ,  porque  fe  dixo  del 
golpe  que  fe  dá  en  el  papo  al  que  tiene  levan- 
tada la  cabeza.  Lzi.Talttrum.  Nieremb.  Di- 
rer.  iib.i.  cap.7.  Todo  lo  de  acá  es  rila  ,  es  un 
paptróte,  es  una  chinita,  refpcelo  de  lo  eterno. 
GoNü.Rom.burl.6. 

Dexad,  que  ella  en/u  partida 
trezca  el  mar  y  el  futió  agote, 
fingiendo  ofender  fu  rofiro 
P  A  DTCT  fin.darfe  ni  un  l'apirórc. 
rAl  ISTA.  1.  arab.  Nombre  quedan  los  Hcrc- 


?g*\J*>-     «P-  «3-  Y  es  mas  lo  que'cclL 

Par^volarcon  mas  firmeza 

'«WíT*  CS  ,a  P^onde  comida, 
que  le  da  de  una  vez  á  la  ave  de  rWS- 
Lat .Pajtr  Bolus>  L  Vai.l.  Cetr  can.  x  IT  ' 

me°núdn &™dcW>  >  *™  medianos  y  á 
menudo  ,  porque  con  el  gran  pap0  ñafian  L 
ba^en  gallarle,  YC0£^JSt^^ 

Papos.  Ulado  en  plural  fe  llamaba  un  género  de 

meTe°  H  lC  C"  laS  roPas 

EdCr  S?SCrCV  ponimos  bollos,  ó 

SSufl  ^míind  tda  4  ^  diferente, 
c  í?^  SANDov.HilhdeCarI  V  lih  1* 
S.I3-  Tenia  vertida  una  ropa  S^SiíÉ 

y  r  fay°  dc  tcrci%°  blanco  ícu- 
clullado ,  lleno    papos  de  tafetán  bhnco 

modadét:8Ua?C,UC  también  úna 

moda  de  tocado,  que  ufaban  las  mugéres,  con 

unos  huecos  o  bollos  que  cubrían  Wéks 

y  por  otro  nombre  fe  llamaban  bufos.  TrX  * 

l^rr.enluTheforo.  I^^J™ 

**5!ff  Lbm^ tambien  á  ,a  flor  del  cardo  Es 
del _Lat.no  Pappus  que  Ognifica  lo  mifmojy To 
trahe  Covarr.  en  fu  Theloro.  ,y 

TlBr  V  ENT°- rcrm*  Naut'  Es  quando  la  vela 
c  dcíplega  un  pedazo  habiendo  mucho  vien- 
to, y  con  aquel  hinchado  fe  navéea  ,  para 
que  el  navio  ande  menos  y  vaya  mScJ^o 
Palac.  InftrucNaut.  Lat.  ¿Ü  Zdiocrl  Xel 
tum  expheatio.  ^^ny. 

moLCH  pap°vÚC  buitre'  Modo  dc  h«^lar  con 
Sooéídet1-1'  ^«'Suna  cofa  ha  caído  en 
poder  dc  quien  no  a  loitará  de  la  mano,  ú  fe- 
ra  d  fiel  recobrarla.  Trábele  Covarr  en  iu 
HMzr  T  Vu¡tUr>Í*f™*raditUmef  . 
"ÍS-Í  ÍT-  P^alc       vale  hablar  con 


E V^q UuC í?**"2 la  obcdiencia  al  Pontífice ,  á 
v  íS!  n-  COS  Jonuno?>  P°rquc  le  obedecen 
Challo  "        ^ y  Vkáriü  dc 

PAPO  f.m.  La  parte  carnofa  del  animal  enrre 
la  barba  y  el  cuello.  D,cefe  particularmente 
«cías  aves ,  en  quienes  es  como  unláquillo  ii 
sita ,  en  que  depolitan  la  comida ,  antes  dc 
Piarla  al  buche.  Ut.Guttur.  En  las  aves/*- 
gmm .  En  el  buei  P altar, aris&cMMV.Dtf- 


T„,  .  iU41t  uut  vaie  Hablar  con 
prcfuncionyvanidad.  íar.  Elote,  vel  glorZ 

"habíaí  Sf!  ^  ?         Phrafc  ^  vai« 
5™?,a  a  f"'  »  dc"t  a  otro  con  defenfa- 

&l£?L  °Pque,lc  lc  °/recc- Lat- c— > 

V- libere  hqui.  Pie.  Just.  f,24.  La  corneja  fe 
pone  />^0  i  pap0  a  part¡r  u 

aun  a  hacer  de  ella  burla  con  vüáges  y  ade^ 
PAPUDO ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  crecido  v 

PAPUJADO,  DA  adj.  que  fe  aplica  a  las  aves- 
cha  nlMmCntC  ,aS  Sai,inas  '  tienen 
'X     U  y  CnclPaP°-  Lat.  G«rr«- 

PAviüIA"r\P°^-XtenlíonvaIc  Multado,  cle- 

ii.usc.Hiít.Pontif.lib.6.  cap.24.  §.í  1.  Qui- 
tábanle un  poco  de  hermolm-a  tos  ojos  ,^í.c 
los  tenia  un  poco  lalidos  y  papujados :  y  por 
ello  no  veía  mucho  dc  lejos ,  porque  tenia  laí* 
mexillas  carnudas.  ' 
PAPULA.  (Pápula) fon.  tcrm.Mcdico.  Tumor- 
ciilo  que  fe  hace  en  la  garganta ,  debaxo  de 
Pa  ia 
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la  barba  ó  al  rededor  de  ella ,  efpccie  de  larr^ 

parón.  \ja..Papu!o. 

PAPYRO.  f.  m.  Planta  á  manera  de  junco ,  que 
nace  en  los  pantanos  de  Egypto  y  Syria.  Es 
grueua  como  el  brazo  de  un  hombre  y  de  diez 
codos  de  alto.  El  tallo  es  triangular ,  de  el 
qual  antiguamente  fe  hacia  el  papel.  Lat.  Pa~ 
pyrus.  Lag.Díoíc.  lib.i.  cap.95.  Tienen  algu- 
nos por  cierto ,  que  aquellos  juncos  gruelios 
mui  ligeros  ,  que  llaman  cañas  de  las  Indias, 
es  el  verdadero  papyro.  Saav.  Repub.  pl.  60. 
Elle  árbol  fe  llamaba  papyro ,  y  de  aquí  nació 
el  nombre  de  papel. 

PAQUEBOT.  (Paquebot)  f.m.  Embarcación  que 
firve  para  llevar  los  correos  de  una  parte  á 
otra.  Es  voz  Inglcfa.  Lzt.Tabellaria  navis ,  vel 
cymba. 

PAQUETE.  (Paquete)  f.m.  Fardo  pequeño. 
Lat.  Sarcinuia. 

Paquete.  Sc  llama  comunmente  el  conjunto  u 
mazo  de  carros  ,  unido  y  cerrado  en  furnia  de 
pliego.  Dixofe  del  Alemán  PaK.,  que  lignítica 
lo  mifmo.  Lat.  Cbartarum  fafeicuius  confiri- 
¿lut. 

PAR.  adj.  de  una  term.  Igual,  o  femejante  total- 
mente. Lat.  Par  ,  aris.  Grao  Ofic.  f.  152. 
Oyóle  como  á  par  y  como  á  igual.  Men, 
Copl.  196. 

El  otro  mancébo  de  fangre  ferviente. 
Que  mueftra  fu  cuerpo  Jin  forma  ninguna, 
Par  en  el  ánimo,  no  en  ¡afortuna. 
Par.  Significa  también  el  conjunto  de  dos  cofas 
de  una  mifma  efpecie.  En  elle  fentido  es  fubf- 
tantivo.  Lat.P<ir.  Mex.SvIv.  part.  2.  cap.  13. 
De  manera  que  de  un  par  hombre  y  mugér, 
quilo  Dios  el  perfecto  cafaraicnto.  Barbad. 
Coron.  Plat.  4.  Acompáñenle  un  par  de  co- 
nejos ,  también  aliados ,  que  aunque  es  gen- 
te cobarde  y  que  huye ,  los  como  de  buena 
gana. 

Par.  En  la  Arithmctica  es  aquel  número  que  fe 
puede  dividir  igualmente  ,  lin  quebrado.  Lat 
Numemspar.  ¿andov.  Hift.Ethiop.  lib.i.cap. 
5.  Señalar  números  nones  y  no  pares  ,  re¿ 
ponder  en  tal  difpolicion  á  lias  engaños ,  y  no 
en  orra.  0  7 

Par.  Sc  toma  también  por  dos  muías  ó  bueyes 
de  labranza;  y  aisi  fe  dice,  Fulino  tiene  tantos 
pares  de  labor.  Lat.P„r.  W/. 

Iar.  rindo de  dignidad  en  Francia,  quefedió 
al  principio  a  lolo  doce  grandes  Señores ,  feis . 
¿cleliafttcosy  feis  fccuiarcs  ,  iobreañadido  á 
«^T  y  d°  Du<»ucs  0  Condes.  Oy  fe  dá  efte 
nombre  a  otros  muchos,  que  fe  inttituyen 
Pares  por  fus  méritos  o  férvidos.  Llamáronle 
ai*  para  lignificar  la  igualdad  de  la  dignidad 

SSmS  W    L-  Grac-  Crit-  part- 2- 

vnw.  Pues  habiendo  habido  en  Francia  tan 
tnlignes  Reyes ,  tantos  Pares  fin  par  ,  y  tan 
vakrolos  Marifcáles  ,  donde  ettán  las  de  los 
dos  Virones  í  Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.5.  Yo 
fe  quien  ioi(  refpondió  D.  Quixotc  )  y  fe  que 
Puedo  ter  no  lolo  lo  que  he  dicho ,  fino  todos 
los  doce  Pares  de  Francia. 
PAR.adv  Lo  mifmo  que  cerca  ó  junto.  Lat. 
suxta,  xr.L.de  Gran.  Symb.  part,  a.  cap.  iz. 


PA 

§.  f.  Como  el  Santo  había  dicho  ,  Par  de 

aquella  mefa  fueron  con  el  facrificados. 
Pares.  En  las  preñadas.  Vcafc  Placcnra. 
Par  Dios.  Lo  mifmo  que  por  Dios.  Dícefc  fie- 

2uentcmcntc  par  diez,  por  no  decir  par  Dios. 
Ianc.  Com.de  Baldovinos,  Jorn.3. 
En  cafa  eftaii*.  Si  par  Dios, 
pues  no  be  menefter  labrar. 
Pares  y  nones.  Juego.  Véale  Nones. 
A  la  par.  Phrale  adverb.  que  lignifica  juntamen- 
te ,  ó  á  un  tiempo.  Lat.  Una.  Simtd.  Portier. 
Quev.  La  cun.  y  la  fcpult.  A  la  par  empiezas  á 
nacer  y  morir,  y  no  es  en  tu  mano  detener  las 
horas. 

A  hpar.  Vale  también  igualmente  ,  fin  diftin- 
cion ,  ó  feparacion.  Lat.  lAiquaUter.  Pariter. 
Lazar.  deTorm.  cap.  2.  No  me  contenté  ir 
i  ¡a  par  con  él ,  mas  aun  pallaba  adelante  dos 
á  dos ,  y  tres  á  tres. 
A  la  par.  Entre  hombres  de  negocios  vale  fin 
premio  de  parte  á  parte,  en  la  letra  que  fe  dá. 
Lat.S/'»f  lucro  utrinque. 
hpar.  Modo  adverb.  que  vale  cerca  ó  immedia- 
tamente  á  alguna  cola ,  ó  junto  á  ella.  Lat. 
Juxta.  Prope.  ÜRAc.Mor.  f.i  14..  No  haga  co- 
mo los  árboles  viejos  envidiólos  ,  que  depri- 
men y  ahogan  los  pimpollos  y  plantas  que 
brotan  apar  de  ellos.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.  1.  cap.  4.  De  tal  manera ,  que  no  que- 
maría el  fuego  un  poco  de  eftópa ,  que  hallaf- 
lc  apar  de  si. 
A  par.  Vale  también  con  femejanza  ó  igualdad. 
LiUnJíar.  CoRR.Cint.  lib^.f.l  50. 
Manda,  fifatisf acerté 
quieres  de  mi  rigurófa, 
que  no  te  regale,  cofa 
que  fentiré  á  par  de  muerte: 
A  pares.  Modo  adverb.  que  vale  de  dos  en  dos, 
en  cantidad  de  cofas.  Lat.5w.  Jacint.Pol. 
pl.123. 

Curfo  tanto  reverencias, 

quefivtfito  algún  Fraile, 

con  los  píes  y  con  la  boca, 

fe  las  bago  y  digo  á  pares. 
De  par  en  par.  Phrale  adverb.  con  que  fe  (lenifi- 
ca eftar  abiertas  enteramente  las  puertas ,  ó 
ventanas :  como  quien  dice ,  que  el  par  de  ho- 
jas ,  de  que  regularmente  fe  componen  ,  efti 
abierto  igualmente.  Lat.  Expanfis  januit.  PA- 
iaf.  Conq.de  la  Chin.  cap.  23.  El  Tártaro, 
por  el  contrario ,  préciafe  de  valiente ,  y  abre 
las  puertas  de  par  en  par  á  todas  las  Nacio- 
nes. Hortbns.  Mar.  rol.  86.  Eftá  abierta  la 
puerta  de  par  en  par ,  deldc  el  primer  hom- 

De  par  en  par.  Mctaphoricamente  vale  fin  im- 
pedimento ni  embarazo  que  eftorbe  ,  clara 
o  patentemente.  Lat.  Patenter.  Quev.  Cart. 
delascahd.  del  cafam.  Pues  ver  una  muger 
con  los  dientes  de  par  en  par  ,  porque  los 
vean,  es  una  cofa  infufrible.  Lop.  Rim.Sac 
f.  26. 

Pues  Dimos  no  contento  de  queejtkn 
Los  manos  y  los  pies  de  par  en  par, 
Otra  puerta  mayor  quiere  aguardar, 
T por  la  principal entrar  mas  bien. 

Ir 
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^Üfr:  ^M^cnd/acgo  ó  en  di©, 
mcrcio  vale  ir  de  compañía  a  partir  igual- 
mente la  ganancia  o  la  pérdida.  Lat.  Pari  k¿ 
ero,  vHJsamé  Ub  ^rrr.  *" 

ton  par.  Cofi  que  no  es  comparable  con  otra 

EÍSf** bündad:,°  milmo  J*2 

yual.  Lat.  Incomparabilis.  Cerv.  PerfiLüb. 
cap  9.  Siquiera  por  vér  los  bien  Tacados  re- 
tratos de  lus  nietos ,  y  Ujmpar  hermofura 
y  gallardía  de  Auriftéla  y  Periandro Aiv 
GoM.Cant.t.Oct.10. 

riMw  Padre  fumo  perftSlo  fin  par. 
£1  mandar  no  quiere  par.  Refr.  que  advierte 

PARA.  Prep.  con  que  fe  denóta  el  defecho  de 
pofle&on  ó  adquifidón  de  alguno  ,  y  corrí 

£ ív,f!¡i  ra"r  *  C¿  Cl  condnuo  °»¡So  de 
los  *  afallos,  le  laca  fruto  para  ellos  v  £¿Z 
chos/*n,  el  Rey.  '  '  y  dcre" 

Para  Vale  también  en  orden  ó  á  fin.  Lat.  Ai 
Vt.  Qiev  La  cun.  y  la  fcptdt  Los  pode  rolos 
que  p.cnlan  que  nacieron  para  deftruí  ° 
menores,  y  que  crio  Dios  pL  alune™  [u 
yo  a  los  que  menos  puedenfhabiendolos  cr  a- 
do^lu  cu.dado.  Ulloa,  Poef  pl.73. 
Nunca  fe  vU  la  humanidad  tan  van], 
M  ton  tantas  divinas  calidades, 
P*my%£5*    triumPb»¿< ¡éU  Deidades. 

kí^ffS?  tanib>n  ■*»  •  denotando  el 
lugar  de  alguna  cofa,  ó  fu  íituacion.  Lat  Ver 
fus.In.  Cbrv.  Perfil,  üb.?.  cao  o  La* 5¿¡£ 

SdiSST  im°  *  0tro  mundo>  Cl  P»*  S  le 

Paró/e  en  ¡a  mitad  del  campo  rafot 
for  vér  J¡  por  la  parte  donde  iba, 
*"f  j*t>tr  para  la  torre  el  pafo, 

ri™  "    umb'<:»  determinando  cl  lugar  ó 
tiempo  a  que  le  difiere  ú  determina  el  exe 
curar  aiguna  cola,  ó  finalizarla.  Lar.  Ad.  1» 

oexa  del  torneo  folemne,  que  para  cl  prclcn- 

Para.  Se  ufa  también  determinando  alguna  co, 
fa  a  lo  que  puede  fervir ,  o  es  á  propllito  v 
afs.  al  Jiftnbuir  una  tela  para  veftidoTÍ dice* 
Efto  «  bueno  para  mangas,  efto  para  el  ar-' 

Para.  Se  ufa  afsimifino  como  partícula  adver- 
lativa.fignificandoel  citado  en  que  le  haíL 
^aknentc  alguna  cofa,  contraponiendo"  I 

Z  H;ÍT     *  Lop'4,rc*d-£7l-  Harro  bien 

NZErmn°  qUC  hablaUc-  *°LIS>  HÜLde 
Nucv.Lip.bb^  cap.16.  Accidente  que  pate! 

ciomuircpeüdo^  cafual.       H  V 

faka.  Scuía  también  lignificando  el  refpedo 


¿  relación  de  una  cofa  \       ai  "7 
^1  oco  le  alaban  para  lo  que  merece.  Lat- 
Para.  Significa  muchas  veces  el  motivo  u  cau 

Por  v  a^?,TChdnVCCCS  P°r  ,ü  *  que 
í¡i.*2!5  ,Mticn  ¿««minando  almina  ef 

res,  ler  los  Capitanes  y  cabezas  de  b  Arm 

PaÍa'  TcVf  7  d,ü  4-  d  -n 

^  c;pacidaadl1,7,m^^8nifica'1^  ,a  aPr^d 
mr3^         a!8"?  '"g"0--  como  Fulíno  es 
Para  todo,  para  mucho,  para  nada, 
i  ara.  junto  con  el  romance  dc  alRun  verbo 
figmhca  unas  veces  la  refolucion,8di?p0ficion 
o  aptitud  de  hacer  lo  que  el  verbo  fciSS? 

ró?  ?     uyen  cftc  ultimo  ícntidofe  ¡unti 

Sr  Hh  ^  EftÍr  ^at'  C¿W'  ^ 

oart.  F.^uar.  I1O.3.  cap.4.  Q.undo  vá  íii  1; 

b^ftaba^defpedSe  dTlos  mo^es,  u 

K kS  apíCUda  dd  tÍCn)P0  "o  hab  í 
perm.tido  cautelar  con  la  conlílta  efte  reí 

Para.  Junto  con  la  partícula  que,  fe  ufa  nrr 
guntando,y  vale  /o  mifmo  que'  ¿rqué^ 
con  que  razón,  ó  caula.  Lat.  Ut  quid.  c„r 

TdTT  C°n  losPrormblcs  Pc^onalcs'mi, 
Z^Zl   TTI  1C  alS"nos  v«bos,denóta  la 

del  verbo  es  interior,  fecreta  v  que  no  fe  co 
mumea  a  otro:  y  afsi  fe  dice,  Para  si  hacetleer 

viu.cap.21.  Tengo  04^  mi  que  quiere  cl 
ñor  dar  muchas  veces  al  prirVcipio  "  otras  ¿" 
la  polfre  ellos  tormentos.  LoP.  Arcai  f  ,¿ 
ti  que  cftc  género  dc  ciencia  profeilk  te^o' 
para  mi  que  la  dexara,  por  mui  buen  «uturál 
que  para  ello  tuviclle. 
Para,  ¡unto  con  algunos  nombres  fe  ufa  fu- 
plicndo  cl  verbo  comprar:  y  afsi  Ce  dice,Dar 

Con  fus  Hagas  poftizas, 
Arénas  el  de  Soria 
pide  para  una  Bula, 
P        T7r?f  tít rnAmmte  compra. 
ÜL         co^  la  Part»cuia  Con  ,  explica  la 
comparación  de  una  cofa  con  otra  •  v  afsi  S 
dice, Xfeicn  es  V.m.  para  conmig" 

PAií»!iSSO,,Mododc  hab,arquc  fe  ufa  defpre- 

aando  alguna  cola,  o  por  fácil,  ó  por  inútil, 
f  ara  esta.  Lípccic  de  amenaza  que  fe  hace 
poniendo  cl  dedo  índice  fobre  la  nariz :  y 
equivale  á  tu  me  la  pagarás.  Lat.  Pm¿ 


Z aka  iifcMPRE.  Modo  adverb.con  que  fefigni- 

fi- 
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fica  la  eternidad,  ó  la  carencia  del  fin  én  el 
tiempo.  Ufale  muchas  veces  como  voz  in- 
complexa. Lat./r»  aternum.  ULLOAjPocr.pl.79. 
Alimentarfe  de  melancbol'ias, 
T  en  lo  de  para  íiempre  en  un  eftádo, 
Imitar  las  eternas  agonías. 
Sin  qué  ni  para  qué.  Phrafc  adverb.  que  vale 
fin  motivo,  caula  ni  razón  alguna.  Lat.  Sint 
taufa.  Qubv.  Mu  1.6.  Rom.8<5. 
T  fin  que  ni  para  qué, 
viendo  un  bojeo  de  copéte 
con  los  dos  ojos  dt  buces, 
le  miré  áfpero  y  fuerte. 
-PARABIEN,  f.m.  Exprefsion  que  fe  hace  á  otro, 
para  manireftar  el  güito  y  placer  que  fe  tiene 
de  que  haya  logrado  algún  buen  fucclVo. 
"Ltt.Ccngrátulatio.  Sart.  P.Suar.  lib.j.cap.p. 
Dándole  todos  los  parabiénes  de  tener  cerca 
de  si  aquerthcfóro  de  virtud  y  fabiduria, 
que  tanto  les  habia  envidiado  ía  Corte  de 
Elpafia.  Meno.  Vid.  de  N.Sefiora,  Copl.  93. 
Los  parabiénes  y  rfpofa 
recibe,  y  folo  ejfe  empleo 
el  alma,  aunque  de  ftrvirla 
no  quedó  excluido  el  cu:rpo. 
PARABIENERO.  f.m.  El  que  da  parabienes.  Es 
voz  jocolá  y  voluntaria.  Lat.  Congratulator. 
Qi  Ev.Muf.7.  Entrcm.de  la  ropavejera. 
T  habrá  parabienéros  tan  picaños, 
Que  digan  qtie  fe  gocen  muchos  años. 
PARABOLA,  f.  f.  Narración  de  algún  fuccíTo," 

2ie  fe  fupone  ó  fe  finge ,  del  qual  fe  intenta 
car  alguna  moralidad  ó  inftruccion  alegóri- 
ca, por  comparación  ó  femejanza.  Fórmafe 
del  Griego  Parabolice  fignifica  obfeúra  l'cn- 
tcncia.  Lat.  Parábola.  Corn.  Chron.  tom.  J. 
Ub.a.  cap.30.  Para  la  importancia  de  la  mor- 
tificación de  los  fentidos  ,  fe  explicaba  con 
una  elegante  parábola.  Lop.  Rim.Sacr.  f.69. 
Con  tos  puños  cerrados  ciento  y  veinte 
Parábolas ,  exempios  y  conceptos. 
Parábola.  En  Ja  Geometría  es  una  figura  cur- 
vilínea, que  procede  de  una  lección  cónica, 
cuyo  diámetro  es  paralelo  al  lado  del  trián- 
gulo que  palla  por  el  exc  del  cono  ,  y  la  lec- 
ción común  del  plano  de  la  Parábola  con  la 
bale  del  cono  es  perpendicular  á  la  bale  del 
rnifmo  triángulo.  P.Dcchal.  tom.  1.  pl.  246. 
U:.  Parábola.  V  ^ 

Parábolas  asymptótas.    Son  dos  Parábolas 
iguales,  pucltas  una  dentro  de  otra  con  un 
miimo  exe,  las  quales  íl  fe  alargan  quanto  fe 
quiere  ,  ic  van  continuamente  acercando  la 
una  a  la  otra,  ím  que  jamás  fe  puedan  juntar. 
1  «le.  tom.3.  pl.l99.  Lati  paraboU  afymptoU. 
•ta  ra  bolas  igualas.  Son  las  que  tienen  igua- 
les ios  Parámetros  de  fus  exes.  Tofc.  tom.  2. 
D i d"a»?\t      **&*t  paraboU. 
ARABOLANO.  f.m.  El  que  ufa  de  parábolas 

K\m.\T¡¡'  Lat* Parab°lÍS ¡0qUem' L'  ArgeNs- 
Le  dixo  un  lifonjéro  cortefano, 
Dicen  que  fué  Platón  ,  mas  no  lo  creo; 

PAní'nofe^  p°ítrón  P^bo'áno. 
^£5 OL,^,CA.adj.  Lo  que  incluve  pa- 
raboU o  hcuon  doclruul.  Lar.  Parabolices. 
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ViLtEV.  Trab.  cap.3.  Aquella  ficción  en  par- 
te es  parabólica,  e  en  parte  fabulofa.  Fonsec. 
,Vid.  de  Chriít.  tom.  1.  lib.  1.  cap.  5.  Por  dic- 
en fenrido  parabólico  declara  Nicolao  de  Lyra 
de  Chrilto  Señor  nucltro  ellas  dificultades. 

Parabólico.  Vale  también  lo  que  pertenece  á 
la  parábola  geométrica :  como  Linea  parabó- 
lica. Lat.  Parabólicas. 

PARACHRONISMO.  f.m.  Computación  erra- 
da de  los  tiempos.  Es  compuerta  de  Para,  y 
cbronifmos  voces  Griegas ,  que  lignifican  ci- 
to milmo.  Lat.  Paracbronifmus.  Mond.  Dif- 
fcrt.3.  cap.5.  num.S.  Porque  parece  eirá  fem- 
brado  de  paradóxas  y  paracbronifmos :  y  le 
ignora  adonde,  quando  y  por  quien  fe  talló 
primero. 

PARACLETO,  ü  PARACLITO,  f.m.  Nombre 
que  le  dá  al  Eloiritu  Santo ,  enviado  para 
confolador  de  los  Fieles  y  abogado  fuyo.  Es 
voz  Griega,  que  fignifica  Abogado.  Lat.?* 
raclitus.   Maner.  Prefac.  §.  8.  Comerzó  á 
predicar  Montano  que  era  él  aquel  Paracleto 
que  prometió  Chrilto  quando  dixo:  Yo  roga- 
ré al  Padre  y  os  dará  otro  Paracleto. 
PARADA,  f.f.  La  acción  de  parar  ú  detener- 
fe,  ó  el  lugar  ó  litio  donde  le  para.  Lat.  Dt- 
tentio.  Mora.  Statio.  Monjío. 
Parada.  Significa  también  el  fin  ó  término  del 
movimienio  de  alguna  cofa ,  efpccialmente 
de  la  carréra.  Lat.  Terminus.  Meta.  Grao 
Mor.  f.  90.  Dccia  Phocion,  fobre  la  victoria 
de  Lcofthcncs ,  que  parefeia  mui  buena  la 
carréra  y  corrida  ¡  pero  que  temia  la  parid* 
de  la  guerra. 
Parada.  Se  toma  también  por  fufpcnfion  ó 
páufa  ,  elpecialmente  en  la  Múlka.  LatJ'j»- 
fa.  Intervailum. 
Parada.  Se  llama  afsimifmo  el  litio  ó  lugar 
donde  fe  recogen  ó  juntan  las  refes.  Lat./?*- 
ceptacu/um.  AcosT.Hilt.Ind.  lib-4.cap.42.  Tie- 
nen fus  paradas  fabidas  los  carnéros. 
Parada.  Se  llama  también  el  tiro  de  muías,  ca- 
ballos, ó  un  caballo  folo,que  fe  ponen  á  cier- 
ta diltancia,  y  fe  mudan,  para  hacer  la  jorna- 
da ó  viage  con  la  mayor  brevedad:  y  afsi  una 
Parada  es  también  la  diftáncia  exprcílada. 
Lat.  Equi  in Jiatione  paratiad  traflum.  Puent. 
Epit.  del  R.D.  J  uan  el  II.  lib.  3.  cap.  12.  Y 
mandó  poner  parádas  en  el  camino  ,  de  nu- 
néra  que  en  dos  días  él  pudiefle  haber  cartas 
de  ellos,  y  ellos  del.  Cano  Obr.Poet.f.99. 
T  a  trechos  tiene  paradas, 
yá  de  plumas,  y á  de  lenguas. 
Parada.  Vale  también  número,  porción  ó  can- 
tidad ,  diípuefta  o  prevenida  para  algún  fin. 
En  eltc  lentido  efiá  autiquado.  Lat.  Paratus. 
Chron.  gen.  parr.i.  cap.i  10.  Al  oréja  dixol, 
que  lo  non  ficiclfe  en  nenguna  guifa;  cá  él 
guifaric  que  hoviefie  de  fu  parte  la  mayor 
parada  de  los  mejores  dellos. 
Parada.  Se  toma  también  por  la  preíTa  que  fe 
hace  en  los  rios,  para  dar  agua  abundante  y 
con  fuerza  á  los  molinos  ,  o  para  pelear  :  y 
afsi  fe  dice,  Fulano  tiene  una  paráda  de  mo- 
linos en  Tajo.  Lat.  Cataraíla.  Obex  ad  aqu* 
eurfum  retinendum. 

Pa- 
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Parada.  Significa  también  la  porción  de  dinero 
Que  fe  expone  de  una  vez  ,  o  á  una  fuerte ,  al 

Día  dcFicft.  parr.i.  cap.io.  El  que  ha  perdi- 
do Je  dice,  por  engololinarle ,  que  fe  hará  el 
momo,  efto  es  tener  fiempre  el  naipe,  con  que 
el  otro  es  dueño  de  las  paradas. 
Corrida  de  caballo  y  parada,  de  borrico.  Se  dice 
del  que  empieza  alguna  cola  con»  garbo ,  v 

graduZ  P      '      aft1tUi  **  medÍ° 

PARADERA.  (Paradera)  f.f.  Compuerta  con 
que  íe  quitad  agua  al  caz  del  molino.  Lat. 
Cataraísa. 

PARADERO,  f.  m.  El  lugar  ó  litio  donde  fe 
para  o  le  vá  a  parar.  Lat.  Statio.  Monjío.  Ter- 
«mu.  Qmv.  Zaurd.  Si  acalb  habia  ventas  en 
aquel  camino,o  melones  en  los paraderos.  RE- 
iotL.  Ociof,  Rom.36.  *  B 

Oy  que  el carro  de  la  luz, 
tn  fu  camino  ordinario  t 
vá  de  la  venta  del  Aries 
■  alvxxtetodeTauro* 
Paradero.  Mctaphoricamentc  le  toma  por  el 
hn  o  termmo  de  alguna  cola.  Lat.  Ttrmüm,, 

v  Sr?' lüm* **  "P-  *'  y 

¡K* '  «■  dltercntcs :  Parque  el  del  vicio, 
düatado  y  clpaaolo,  acaba  en  muerte ;  y  e 
de  la  virtud ,  angolto  y  ttabafcfi) ,  acabad 
>ida.  P^ANT.TER.IntAmig.Conl-.i.Mot.j. 

Si  a  examinar  me  acomodo 

todo  ¡o  que  amando  muero, 

veo  que  fu  paradero 

tsianadaoeseltjdo. 
Paradero  de  los  carros.  El  parágc  ó  recür fo 
que  alguno  frequenta  y  va  {  pafar  á  el  llem- 

PdüíaDETA'  "  *■*  L°  mÍüno  Para- 
Faradetas.  Efpeclc  de  baile  en  la  efcucla  Efpa- 
noia  ,  cu  que  fe  hacen  unas  breves  paradas 
en  el  movimiento,  á  confonancia  del  tañido 
.   por  lo  que  fe  le  dió  el  nombre  de  paradé' 

PARADIGMA,  f.f.  Lom.lmo  que  cxemplo  ó 
excmplar.  Trahelc  Covarr.  en  lia  Thcforo  Es 
voz  Griega .Ux.Porodh,.,o.  Qvtv.Obr.Polth 
pL  193  El  R.do  P.BartfTolomé  Jacquinocio.ü. 
en  lu  libro,  cuyo  título  es  Hcrmcs  Chriftia- 
nus,  o  Arte  de  inftruir  la  vida  conforme  a  la 
Ley  de  Dios  ,  en  la  fegunda  parte  ,  Paro- 

■    d,gma  de  la  ocalion  hace  el  argumento 

milmo.  b 

PARADILLA.  f.f.  Parada  breve ,  ó  por  poco 
tiempo.  Lat.  Brevis  monjío ,  velcuniíativ.  Er.L. 

li  todo  le  le  va  en  hacer  paradillas ,  y  lUCeo 
torna  a  comenzar  de  nuevo ,  toda  la  vida  le  le 
pallara  en  efto.  e 
PARADISLERO,  f.  m.  El  cazador  á  cfpéra  ti  a 
pie  quedo.  Mctaphoricamentc  fe  aplica  al 
que  anda ,  como  á  caza  de  noticias  ,  las  rince 
o  inventa.  Lat.  Venator  ,  vel  ouceps  jlotarius. 
Sit  ev.  Tir.  la  piedx.  Dimc  paradislero  de  hirto* 


P  A 

rías  y  fuceflbs  ,  todas  las  flotas  (  fin  cxwtL 

FApSoSS:'^  Di Lf 
tementede  +2^2302 

chí  Lat  Vui:lrgoJd 

prodrgusfpanfor  mludo.  Canc  Obr.Poet.f.7. 

P1!^XA^  EfPccíe  ^¡«.ófúera  de 
la  común  op.n.ón  y  fentir  de  los  hombres?  £ 

mnamS  fCCS  í?  EllÓÍCOÍ>  d^"dian  impo^ 


radó«,6elqueuad7el^^ÍK: 
««.  NAVARREr.Conferv.Dilc.24  Yo  teSo 
una  opin  on  paradina ,  que  » jfi  RcyCs1o 

fomSSí?;       E"rioi extravagante  el 
íu  modo  de  omnar,  o  fentir.  Aplícale  cambien 
al  dictamen  formado  delbfucVtc.  LatXj 
fxus.Paradoxieus.  Manbr.  Prcfac.  §.  y.  S 
Parado^ >de  Tertuliano  decia,  quc  las  alma 

pLt  r^f"  Viv  alíaraÍf°-     GrAc-  Crit. 

y  aun  £ítólC0  .  pcro  ^  impor¿  ^ 

P  v^i?  n  f'  m*r  Lu8ar> fílio  ó  eftáncia.  Sale  del 
verbo  Parar.  Lat.^  Statio.  ManfoM^ 
Delcripc.  hb.  1.  cap.  36.  £„  eItc  ^ 
algunos  negros  en  una  almadía  ó  barca  ,  que 
truxo  consigo.  Corn  Chron.tom.  3.lib.2.  clip. 

'Jernn  H?and°  *  *  ^  dC  Fr'J«opono,  íL 

hedon  a<lud^'  mas  vehemente  el 

**£!£!:  ?    tam^icn  p°f  cl  cftád° « di'po- 

fidon  de  alguna  cofa.  Lat.  Status.  SoL.s,Hift. 
dc  Nu^  Elp.lib.  1.  cap.9.  Enefte  parüt 
hallaba  Hernán  Cortés ,  quando  Amador  de 
Lar.z  y  Andrés  de  Duero  le  propuíicron  para 

PARA°arftFdr%NraE^ 
vakaIjUGE.  f.f.  Figura  vhetorica  que  feco. 

mete ,  quando  al  fin  de  la  voz  fe  añade  alguná 

letra  o  1  y  aba.  Es  voz  Griega.  Paraje. 

F.Herr.  iob.dSonct.ta.deGarcil.  AnciS 

don8d  ¿nW' ' Ó  Pr°Paralexi*  •  que  es  adi? 
aon  al  fin  (de  aTguna  letra)  porque  debia  decir 

PARAGON.  Veafe  Parangón. 

FHpIi    l^h'  VtL° ^fm0  ^ Pa""8onar. 

do^e  confié  d  SO,,CM^  dc  Garci1'  °  <*ua»- 
f,m  •  r"  °  />4rTW4W  liS  fe™»"  ó  cofas 
femcjantes.F.cuER.  Vlr.  notic.  Var.j.  Xcno- 

phontc^0«W0  clReinodeCvrocün  el 
de  los 1  luceílores.....^nrma,  tener  en  fu  origen 
por  cftilo  ;urar  de  cumplir  fu  palabra. 

KAÍSJUSO.  f.  m.  Huerto  amenifsimo  adorde 

Dios 
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Dios  pufo  a  nacftro  primer  Padre  Ada'm,luego 
que  le  crió.  Es  mui  ventilado  entre  los  El'cri- 
tóres  y  Doctores  la  parte  donde  citaba  cite 
huerto,  y  fi  dura  y  permanece  6  no.  Llámale 
freqiientementc  Parailb  terrenal.  Lat.  Paradi- 
fus. Marm.  Dclcripc.  lib.i. cap.  17.  Nijar  di- 
xeron  algunos  fer  un  brazo  del  rio  Geon,  que 
baxa  del  Parai/o  terrenal.  M.  Ayal.  Catee, 
part.i.  Lccc.i.  Pufo  Dios  á  Adám  y  á  Heva  en 
el  Paraifo  terrenal ,  que  era  un  deliciólo  jar- 
din  ,  adonde  vivían  y  fe  confervaban  bien- 


aventúranos. 
Paraíso.  Se  toma  afsimifmo  por  la  gloria  de  los 
Bienaventurados ,  o  el  Cielo ,  como  lugar  de 
todas  las  delicias.  Lat.  Paradifus.  Be.ttjrum 
fedes.  Cartux.  Vid.  de  Chrilt.  Piottiufiá*  Ella 
vida  es  tal ,  que  ninguna  lengua  es  poderofa 

de  alabar  como  fea  comienzo  de  qualquic- 

ra  contemplación  mas  alta ,  y  de  la  vida  ange- 
lical y  eterna  que  le  cfpéra  en  Paraifo.  Es- 
coB.Preg.tom.  1 .  l'rcg.279. 

Mirad  quan  poco  fots  vos, 

comparado  ai  bien  eterno, 

mirad  que  haiun  folo  Dios, 

y  un  Paraifo  no  dos, 
fino  uno  y  un  infierno. 
Paraíso.  Por  translación  le  llama  también  qual- 
quicra  fitio  6  lugar  ameno ,  ü  otra  cofa  deli- 
cióla. Lat.  Paradifus.  Hortlss.  Quar.  f.75. 
Es  un paraifo  decís,  á  una  vivienda  mui  aco- 
modada. 

Paraíso  de  los  bobos.  Se  llaman  aquellas  ima- 
ginaciones alegres ,  con  que  cada  tino  le  finge 
a  lu  arbitrio  las  conveniencias  o  güitos.  Lat. 

^  Delicia foíum  in  cogitante  inteilcclucxfientts. 

Ave  del  paraifo.  Véale  Alanucodiatu. 

Grana  del  paraifo.  Veafe  Cardamomo. 

PARALACTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
la  Paralaxe :  como  triangulo  Paraláctico,  &c 
Lat.  ParaiUticus.  * 

PARALAXE  6  PARALAXIS,  f.  f.  Term  de  Af 
tronom.  Es  la  diferencia  del  lugar  verdadero" 
ot  un  Altro ,  conliderando  mirarle  del  centro 
de  la  tierra  ,  á  el  lugar  aparente  mirado  de  Ja 
íuperhaede  ella.  Es  voz  Cricga.  UuParalia- 
{».  Hortens.  Mar.t.41.  Del  modo  que  los 
Matemáticos  llaman  paralaxis  ,  que  es  error 
de  Vlfta ,  quando  juzgan  del  litio  de  una  conf- 
alón ,  diferentemente  los  que  por  el  altro- 
labio  la  oblcrvan. 

P^EJíWPEDO.  f  m.  Term.de  Geomet 
*  gura  (olida  que  coníta  de  Icis  plano  paralc- 
logramos,  que  cada  dos  opucltos  fon  «nales 

QUC  l'£r       1  *,  P"*!<P'P*  O  Un  fólido, 

que  ella  contenido  de  feis  quadrilateros ,  dé 
*  AqnUiCrnes  Ios  °E°eftos  fon  paralelos. 

r^A^LISM°-  f- m-  Teím.Geomct.  La  pro- 
>qUC  conftituye  las  lincas  6  planos  pa- 

énrrl  '..ü  a  rntmuada  l$üd<há  dúlanoas 
entre  ellos.  Ut.Parallelfmus. 

PARALELO,  L  A.  adj.  Term.  de  Geomet.  Lo 

que  ella  colocado  en  total  igualdad  de  diftan- 

cia  a  otra  cola  de  lü  cfpccic  :  y  alsi  le  llannii 

Jjg. «paralela,  las  rectas,  q¿  citan  en  nñ 

«uuno  plano,  que  aunque  le  alarguen  infi- 
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hitamente ,  nunca  pueden  concurrir :  y  pla- 
nos paralélos  aquellos,  que  por  mas  que  fe  ex- 
tiendan hacia  todas  partes  nunca  pueden  tam- 
poco concurrir.  Lat.  Parailtlus.  B.  Arcens. 
Rim.pl.  9  73. 

T para  que  fe  vea, 
Que  ha  mitigado  Dios  el  ]ufio  enójo, 
PorpaSlo  muejlra  en  torno  délos  Cielos 
Los  arcos  paralelos. 
Paralelo.  Significa  también  corrcfpondiente, 
ó  femejante.  Lat.  Paralleius.  vf.qualis.  Lop. 
Doior.  f.157.  Dclcribiendo  una  procefsion  el 
Poeta,  hizo  uno  de  los  gigantes  al  Santo,  y 
la  taraíca  al  demonio ,  cuyos  dos  verlos  para- 
lélos de  una  eltancia  decían. 
Paralllos.  En  la  Gcographia  fe  llaman  los  cír- 
culos que  en  la  tierra  le  fuponen  dclcritos  en 
igual  diltancia  por  todas  partes ,  de  la  linca 
equinoccial :  y  alsi  dos  o  mas  lugares,  que  dif 
tan  igualmente  de  la  dicha  linea  ,  v  eftanen 
un  mÜmo  hemilpherio ,  1¿  dice  citar  en  un 
milmo  paralelo :  y  ii  el  uno  cita  en  el  heinil- 
pherio  Boreal  y  el  otro  en  el  Auftral ,  1c  dice 
eltar  en  paralelos  iguales.  Lat.  Circuit  parjlleli. 
Cbrv.  Perfil,  lib.  4.  cap.  3.  Bien  alsi&mo 
van  por  iguales  paralélos  dos  lucientes  eltrc- 
Has  por  el  Ciclo.  Reboll.  Sclv.Milit.  Düt.19. 
Sin  mas  particulares  reducciones 
De  meridianos,  ni  de  paralélos, 
Por  no  volvernos  a  medir  los  Cielos. 
Paralelo.  Ulado  Cómo  fubftantivo  íignifica  coa 
tejo  ,  ü  comparación  de  una  cofa  con  otra. 
Lzt.Collaiso.  Comparatio.  SAAV.Empf.il.  Ha- 
gan las  Provincias  rebeldes  de  Flandes  para- 
lelo entre  la  libertad  que  gozaron  antes ,  y  la 
prclente,  y  confidercn  bien  fi  fué  mavór. 
PARALELÓGRAMO.  f.m.Tcrm.  de  Gcom.  Es 
una  figura  de  quatro  lados ,  que  cada  dos 
opucltos  Ion  paralélos.  Lat.  Paralleloirm- 
mum.  Palom.  Mní  Pict.  lib.3.  cap.4.  Probl  2. 
Guardando  la  proporción  ,  que  diximos  en  la 
antecedente  ,  de  fer  duplo  del  triangulo  d 
paralckgrámo  que  cftá  fobre  la  mifma  bafa. 
PARALELOGRAMO  ,  MA.  adj.  Lo  que  cftá 
hecho  y  difpuelto  en  figura  de  paralelográ- 
mo :  como  regla  paralelográma ,  litio  parale- 
logramo.  Lat.  Paralie¿ogramus,a,um. 
PARALIO.  f.  m.  Efpcdc  de  rithymalo.  Produ- 
ce de  Ja  raíz  cinco  o  ícis  ramos ,  altos  de  un 
palmo ,  derechos  y  algún  tanto  roxos ,  velli- 
dos de  hojas  pequeñas  ,  angoftas  y  largas, 
emejantesalasdcl  lino.  Encima  de  cada  ta- 
llo hace  una  cabeza  redonda  ,  dentro  de  la 
qual  cria  la  Gmicntc  del  tamaño  del  ven  o ,  y 
de  color  vario.  Su  flor  es  blanca  ,  y  toda  la 
planta  arroja  un  humor  blanco  como  la  leche. 
Críale  regularmente  en  lugares  marítimos. 
Lat •  Pwhus.  Laclar:*  hería  fpecies.  Lac. 
Diolc.  hb.4.  cap.  166.  Llámale  aquella  ( cfpe- 
P      °  '  P°rclue  nacc  á  las  orillas  del 

PARAUPOMENON.  f.m.  Uno  de  los  Libros 
de  que  fe  compone  la  Biblia  Sagrada  ,  y  con- 
tiene algunas  colas  Intoriales  ,  que  parece 
haberle  quedado,  6  no  haberle  declarado  tan 
bien  en  los  quatro  libros  de  los  Reyes.  Lat. 

Pa- 
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Pvdipomenon.  pALAr>  HiíhR.  Sagr.ProIoR. 
Llegue  a  ios  quatro  de  los  Revés  y  dos  & 
P^menon  y  v¡  que  defpedían  de  si  tanta 
luz  aquellas  f antas  lincas. 
PARALOGISMO.  f.m.  Difairfo  falaz ,  ó  con- 
citilion  taifa,  apoyada  con  razones  aparentes 
ts  voz  Gnega/W^/yW.  ABARc.Annal.  R. 

a  rnS  ??^.^r-*íí'A««'l  no  pueda  la 
autoridad  de  deritór  caufar  ni  leve  duda  4 
la  firmeza  del  fuceífo  creído. 
PARALOGIZAR.  v.a.  Perfuadir  con  difeurfos 
¡alaces,  y  razones  aparentes.  Ufdc  freqüen- 
gemente  como  verbo  recíproco.  Ut.plalo- 

PARALOGIZADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo 
P^alogizar.  Elalsi  periiadidí  ü  engañado! 

PARALITICADO,  DA.  adj.  La  parte  que  efti 
^pedida  de  la  perlesía,  o  tocada  dc X 1  ar 

28.  No  pueden  mover  la  parte  del  cuer£ 

2t¡S  :  y  «>"  todo  elío  £££ 

íí  los  tocáis  y  punzáis.  tCn 

T^o  VTIC°'  L°  mifmo  <P«  Perla, 

tico  Valv-erd.  Vid.  de  Chrift.  üb.?  cap.  2, 

A  la  fama  de  efta  benignidad  de  Idus,  lleca3' 
ron  a  Ja  caía  quatro  hombres,  quíTCn^ñ 
iu  raelma  cama  un  Daraivt-J    n„  , 
íanallb.  wF»*Fm  para  que  ic 

PARAMENTAR.  v.a.  Adornar  6  ataviar  al™ 
na  cola.  Viene  de  la  voz  Paramento,  y  le  £~ 
he  Ncbnxa  en  fu  Vocabubrin  1  ,7  ó 
PARAMFNTAnri  K7WUano'  Lar.  Parare. 
«ivA/vu:mADO,DA.  part.  paü.  del  verbo 

*iornad0P Lat.  Par  Jus 
.*  ARAMENTO.  f.m.  Adorno  ü  atavío  con  «L 
fe  cubre  alguna  cola. Lat. pÍSg^jE 

dl^  H  lí  Un°S  «*«  larga  ,  unas 

dieras  de  Murcia....  y  una  moza  que  lé  pon! 
fia  la  olla.  Qc,E  v.  Muf.6.  Rom.  17.  ^ 

Jaques  de/embarazado 

el  eftómago  y  el  pecho, 

daba  mil  tiernos  abrazos 

¿un  banco  y  d  un  paramento. 
A  aramento.  Se  toma  también  por  qualqu¡Cr 
paño  con  qilc  fc  cub    a,  ^«^SS 

£  particularmente  alsi  la,  fobrecubiertas  o 


p  a 

telebrar  laMtfla  y  los  Divinos  Oficios  VL 
nianfe  también  afsi  los  adornos  déí \har" 

PARAN?pTnTf  i?"?****  "lAltans 

PARAMrw  °*  XCaí¿  Lado  rcc*°- 

bl^°á  ÍS,  ^  deficrt° '  rafo  y  defeu- 
t;  Cnrt0k3.  odos  vl^tos,  que  no  fe  cultiva  ni 

Ío  aua^  P;rC10n'aIgUna-  C°Varr- 

IT¡% LSM  g  !e  5gr 1  al  ycrmo- 

Oif.8  De  feíi-c?SSiSSSÍ£ 

H'  rf?  íc  de  fu  1!anez^bra  ^ 

raflb  '  ""J**"»  PUíJc  hacer  un  pa- 
Paramo.  Por  extenfion  fe  llama  qualquicr  Iu- 

PAR 


pu'um  KA  c  enjtroma.Stra- 

¿"•«w.Mant.  Segur,  cap.  10.  Envió  á  fu  her- 
mano Fernando  dc  vela&o ,  con  una   an  f_ 

quadra de gente  de  armas,  mui  bien  adere- 
zados alsi  de  arnelcs  ,  como  dc  caballos ,  é 
cuoiertas,  e  paramentos. 
aJambntos.  En  la  cantería  fon  dos  fuperficies 
de  laslcisdequc  conrtan  las  piedra^  dc  que 
Recomponen  los  arcos.  Ellas  luden  ícr ver- 
ticales, y  Ion  las  que  citan  hadendo  frente  y 
flpalda  en  el  arco :  y  aísi  fe  llama  laque  ertá 
a  la  parte  dc  adelante  Paramento  anterior,  y 
Ja  otra  Paramento  interior.  Llamanfe  tam- 
bien  caras.  Lat.  f ocies,  ei. 

PARAMENTOS  SACERDOTALES.  Las  VCftidúraS  V 

demos  adornos  que  ulan  los  Sacerdotes,  para 


.ANCERO.  f.m.  El  cazador  que  caza  con 
W  perchas  y  otras  invenciones.  Díxofe 
ais  de  la  voz  Paranza.  Lat.  Anotar  ,  J  ^. 
"ps  fiatarim.  Ambr.  Mor.  Antig.  de  Cordob. 
X  la  licencia  de  armar  perdías  en  los  arbo- 
lará ^S^T  P^os,  fe  arrienda  Tn 
n  *  í,  ^tos  mi,,ares  dc  maravedís. 
PARANGON.  f.m.  Comparación  ó  feme>anza. 
Arduamente  le  decia  Paragón.  Lat.  CW 
rat¡0.  Alfar,  part.  1.  lib.i. cap.  8.  Deque  1c 
pareció  facar  algún  fruto ,  aunque  con  ricf- 
go  j  mas  pudto  en  parangón  del  que  tenia,  no 
poduler  orro  mayor,  ¿orn.  Chron.  toin.i. 
110.1.  cap.  76.  Pero  por  no  fer  tan  notoria, 
nzic  parangón  y  cotejo  dc  eftos  dos  monf- 
truos  dc  maldad. 

k  f.  Grado  de  letra  en  la  Im- 

fSSi  7  Many<?r  dclÍ,UCS  del  tJrancánon, 
Pet.canon  y  Miflal :  y  Cs  en  la  que  van  los 

difeurfos  proemiales  puertos  en  el  primer  to- 
mo dc  cite  Diccionario.  Lat.  Parangona.  Fi- 
ctER.  PJaz.  Difc.II  1.  Las  mayores  Ion  cha, 
rayeres  dc  canto  o  múlica  ,  luego  Grancá- 
clí  °1¿no,rlPctl«no«  >  Y  rdpecUvc  menores 
1>A Ta  vC  MlflaJ»  &c. 
PARANGONAR,  v.a.  Hacer  comparación  dc 
una  cofa  con  otra.  Fórmale  del  nombre  Pa 
rangon.  Lar.  Comparare.  Con/erre.  Figuer 
Var.  nonc.  Var.  j.  Xcnoíbntc  parangonando  eí 
Reino  dc  Cyro  con  el  dc  los  lucelfores. 
anrma  tener  en  fu  origen  por  cftilo  jurar  dc 
cumplir  fu  palabra.  Reboll.  ()cios,Rom.  lu 
Platón  mas  claro  lo  dice, 
fu  enemigo  lo  reboza 
tanto  ,  que  con  Epicúro 
Plutarcbo  lo  parangona 

pRarai^°NA ^  ^  ^  ™  verbo 
p™us  COmparado.  Lat.  Cim- 

PARAN^GONIZAR.v.a.  Lomümo  que  Paran- 
gonar. Tiene  menos  ufo.  Alfar.  part.i.Iib.3. 
<-ap.$>.  No  se  qual  ferocidad  ó  brutalidad  pu- 

^RA^AIpftlOO.adj.quc  fe  aplica  al  orden 
^c  Architecrura,  el  qual  no  cs  propriamentc 
diltinto  dc  los  cinco  ordinarios  ,  pues  folo  fe 
duerencia  de  ellos  en  que,  en  lugar  dc  colú- 

ñas, 
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ñas,  fuclcn  poner  en  los  órdenes  jónico  ,  co- 
rínthio  y  compuefto  ,  eftatuas  de  Nymphas, 
de  donde  romó  el  nombre.  Tofc.  tom.  5.  pl 
62.  Lat.Paranywpbicus. 
PARAN  YMPHO.f.m.  En  fu  rigurofo  fignifica- 
do  es  el  Padrino  de  las  bodas.  Comunmente 
fe  toma  por  el  que  anuncia  alguna  felicidid. 
Es  voz  Griega.  Lat.  Paranympbus.  CERv.Per- 
lll.lib.3.cap.2i.  Yholgammeyo,quc  colas 
mias  tuerten  paranympbos  de  tan  buenas  nue- 
vas. EsQyiL.Rim.üctav.  á  Chrirlo  reluchado. 
No  temáis  dixo  el  Paranympho  bello, 
Sé  que  dje/us  bu/cois,  que  d  nueva  vida 
Vuelto,  rompió  defia  pri/sion  el. /ello. 
Paranympho.  Llaman  en  las  Univerlidades  al 
que  anuncíala  entrada  del curfo, eftimu lan- 
do al  eftudio  con  alguna  oración  rhetórica. 
Lat.  Paranympbui. 
PARANZA.f.í.  El  tollo  ó  fitio  formado  de 
-  tierra  y  ramas,  para  elperar  las  refes  al  tiro. 
Lat.  Statio  ad  venal um.  Villf.n.  Trab.  cap.7. 
Todos  los  engaños,  fuerzas  c  paranzas,  e  am- 
paranzas  yá  probadas  contra  la  dicha  lierpe 
fin  fruto.  Hi:r\.  Encid.  lib.io.  f.240. 
Que  viendo/e  entre  lazos  y  paranzas, 
Se  reparó,  y  en  torno  fe  revuelve. 
PARAPETO,  f.m.  Term.  de  fortif.  Es  un  terra- 
plén corto,  formado  fobre  el  terraplén  prin- 
cipal, hacia  la  parte  de  la  campaña ,  con  el 
qual  quedan  cubiertos  los  foldados  que  ci- 
tan en  él:  y  aun  quando*  llegan  á  difparar 
contra  el  enemigo,  rienen  cubierto  el  pecho, 
de  donde  toma  el  nombre  de  Parapeto  ,  por- 
que defiende  el  pecho  contra  los  golpes  ene- 
migos. Cafan.  F0rtif.pl.d7.  Lat.  Peribolus.  Lo- 
rie». Solis, Hiít.  de  Nuev.  Efp.  lib.2.  cap.  17. 

•  Tenia  veinte  pies  de  grueflb,dc  alto  citado  y 
medio,  y  remataba  en  un  parapeto  ,  al  modo 
que  fe  practica  en  nueftras  fortificaciones. 

Parapeto.  Significa  también  la  paréd  ó  ba- 
randa que  fe  pone  para  detenía  en  los  puen- 

_       <;fcal«as,  &c.  Lat.  Loriea. 

PARAPHERNALES.  Véale  Bienes. 

PARAPHRASEAR.  v.  a.  Explicar  de  diverfos 
modos  una  mifma  fentencia.  Lat.  Paraphrajtm 
adbibere.  Hortens.  Mar.  f.34.  Par apbr afeó  en 
quarro  verlos  la  fentencia  de  fu  Macftro 
Mono.  Diílcrt.4.  cap.5.  luán  Svcopolita  de 

•  *ycamjncs,yGeorg¡oPachyni¿iics  le  para- 

de  VcrccH  mancra  <1"C  C°  Lat¡n  Cl  Abad 
PARAPHRASI.  f.  f.  La  explicación  que  fe  ha- 
ce de  una  fentencia ,  por  otra  que  CS  mas  fá- 
cil de  entender  y  percibir.Es  voz  Gricua.Lat. 
Paraphrafis.  Quev.  Obr.  Polth.  pl.  1 5  5f  Halla 

aquí  Tertuliano,  cuyas  palabras  Gn  laenfan- 
plunu    8Una^dri/'¿"'^no  tupieran  en  mi 

PARAPHRASTE.  f.m.  El  que  interpreta  ó  ex- 
pone algún  texto  o  eferitu  obkúro.  Es  voz 
Gnega.  Lat.  Parapbraftes.  Fr.L.  de  Gran.  Ef- 
cal.  en  cl  Prolog.  Por  donde  muchas  veces 
üexando  cl-oficiode  intérprete ,  lo  tomo  dé 
porapbrafte.  Sandov.  Hift.  de  Ethiop.  lib  1 
Ella  aun  mas  claro,  ti  leguimos  el  fen- 
ttt  áci  parapbrajle  Chaldéo. 
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PARAPHRASnCAMENXE.  adv.  de  modo. 
Con  paráphralis.  Lat.  Parapbraftici.  Per  para- 
pbrajim.  Maner.  Prefac.  §.  2.  Traduxoíe  pri- 
meramente en  Lengua  Griega  ,  y  de  la  Grie- 
ga la  vertió  en  Latina  parapbrafiicamentt  Ru. 
fino. 

PAPAPRASTICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  proprio 
ó  incluye  la  Paráphralis.  Lat.  P&rapbraftitus. 
MANER.Prcfac.  §.r.  Otros  deíahogun  elle  ri- 
gor, con  la  ]\<.cx\c\.\parapbráft¡ca. 

PARAR,  f.m.  Juego  de  naipes,  que  fe  hace  en- 
tre muchas  pertonas,  tacando  cl  que  le  lleva 
una  carra  de  la  baraja ,  a  la  qual  apuellan  lo 
que  quieren  los  demás  (que  ti  es  encuentro 
como  de  Rey  y  Rey,  gana  el  que  lleva  cl  nai- 
pe) y  li  fale  primero  la  de  eftc  ,  gana  la  pa- 
rada, y  la  pierde  fi  fale  cl  de  los  paradóre?. 
Lat.  Ad  unicum  folium  luforiunt  /ponfo  vel 
depo/itio. 

PARAR,  v.n.  Cellar  en  el  movimiento  ó  en  la 
acción,  no  pallar  adelanre  en  ella.  Ufafe  mu- 
chas veces  como  verbo  reciproco.  Covarr. 
dice  que  puede  venir  del  Latino  Pariré ,  que 
fignifica  Obedecer  :  porque  cl  movimiento 
obedece  al  impulfo  contrario.  Lat.  Sifttre. 
ConJiJIere.  Pai.au  Conq.  de  la  Chin.  cap.  19. 
Los  colirios  fe  retiraron  con  fu  armada  k 
una  pequeña  dillancia,  para  falvar  la  artille- 
ría :  y  alli  pararon,  quedando  la  Ciudad  cer- 
cada. Corn.  Chron.  tom.3.  lio-2-  cap.36.Fue 
cofa  maravillofa  ver  la  manfedumbre  con 
que  tomaron  el  camino  derecho,  fin  declinar 
a  la  dieftra,  ni  a  la  íinicftra ,  y  pararon  á  la 
puerta  mifma  del  hofpitál. 
Parar.  Vale  también  detener  ó  impedir  cl  mo- 
vimiento ü  acción  de  otro.  En  eftc  fentido 
es  verbo  achvo.  Lat.  Cobibere.  Reprimere.  Im- 
pediré. ViLLAv.Mofch.Cant.6.  Ocl.28. 
Tcomo  el  perro,  a  quien  /u/pende  y  para 
El  áire  de  la  pr-fa  con  que  pyra. 
Parar.  Vale  afsimiimo  prevenir  ó  preparar. 
En  elle  fentido  viene  del  Latino  Parare.  Go- 
mar. Hift.Mcx.  cap.47.  Para  que  los  figuief- 
len  halla  llevarlos  á  una  celada  de  mas  de 
ocho  mil  hombres  ,  que  les  tenían  parada, 
enrre  unas  grandes  quebradas  de  arroyos. 
Parar.  Vale  también  adornar  ,  componer  ó 
ataviar  alguna  cofa.  En  elle  fentido  eftá  an- 
tiquado.  Lat.  Parare.  Men.  Coron.  Copl.  6. 
Salió  la  madre  de  Pcnthco  ,  e  otras  muchas 
gentes  parando  altares  al  Dios  Bacho. 
Parar.  Significa  también  tratar  mal  de  pala- 
bra ü  obra.  Lat.  Vtrbis  vel  /aclis  a/ficert, 
frailare.  Sant.  Ter.  Su  Vid.  cap.6.  Como  me 
vi  tan  tullida  ,  y  en  tan  poca  cdád  ,  y  qual 
me  babun  paralo  los  Médicos  de  la  tierra, 
determine  de  acudir  a  los  del  Ciclo.  Cerv. 
Quix.  tom.  i.cap.9.  Qnicn  ferá  aquel  que 
buenamente  pueda  contar  la  rabia  que  en- 
rro  en  el  corazón  de  nueltro  Manchcgo, 
viendofe  parar  de  aquella  manera. 
Parar.  Vale  afsimifmo  ir  a  dar  á  algún  termino, 
o  llegar  al  fin.  En  elle  fentido  fe  dice  también 
de  las  colas  no  materiales.  Lat.  Venire.  Attin- 
gere.  Fincm habne.  Acost.  Hilt.Ind.  lib.7.cap. 
23,  Viendo  ello  los  de  Jcruiáiem,lüpücaban 
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Reconozca  el  bien  Je  un  mal, 
que  pin  de  mal  en  bien. 
L  arar.  Vale  también  recaer,  venir  ó  eíbr  en 
dominio  u  propriedad  de  alguno ,  alguna  co- 
fllÁ  dc!Pucs  potros  dueños  que  JaTunpof- 
reído ,  o  ha  paflado  por  ellos.  &^ 

ST'.fl  "P'8-  PorcíTo Pi- 

raron eíhos  admirables  cientos  en  manos  de 

tí»  B^,da  »5«  entonces  hacia  las 
partes  déla  Compañía  en  aquel  gravilsimo 


Parar.  En  los  juegos  de  envite  y  otros ,  vale  de- 
terminar  ofcñalarla  cantidad  de dinéro  ,  que 

¿  "¡T™,?  3pUcfta  al  Jance  olu<=»c.  Lat. 

£>^wrí.  Tejad.  León  ,  Prodie 
part  i.  Apolog,48.  Y  ¿rea  iü  hijo'  feS£ 

Parar.  Hablando  de  los  perros  de  caza,  vale 
niol  rarla  .impendiéndole  al  verla  ,  ü  de  cu! 
brirla,  o  con  alguna  otra  ferial.  UiJuÍpení^Z 
indicare ,  vel  monfirare.  ujpenjsont 

vírrír^10^^^"?01  reducirfc  ó  con- 
vcrtirfe  una  cola  en  otra  diftinta  de  la  que  fe 
^gaba ,  o  eiperaba.  Lat.  Verteré ,  veldeve- 
ntre  ¡n.  e 

Parar  Hablando  del  caballo ,  vale  fufpender 
Ja  carrera  u  detenerle  enteramente  en  ella 
con  arte  y  firmeza.  Lat.  Curfumfuftlnert%% 

Pararse.  Metaphoricamentc  vale  detenerfe  ó 
^rnierfe  en  la  refoiución  de  alguna  cofa 

LK"*rcre.H*fitare.Nutart. 
i  ararse.  Significa  afsimifmo  eltar  pronto  v  ana 

¡2t ' ,°  CXp°nCrfc>  a,8un  P-C  <£ 
fentido  tiene  raro  ufo.  Lt.Paratum  efe  C 
LucAN.cap.37.  Qnaies  debe  probar  an  ís  que' 

toRSSFn**  ■ para  »  fiucia>  y  S 

fueíe.  quaiUoy^jr^"  Porei,  fimcneiter 
PT¿rín^  WmrCn  poncrfc  cnotroeftádo 

mutar,  Hoc  vel  tito  colore fnfundi.  Lag.  Diofc. 
Jib.i.  Prefac.  Lneípeciail,  fuere  cogido  fue! 

™U^T?° »  6  d,C  fu ProPria  riaílu^  •  ello 
KSjgf""  marcluw-tscoB.Prcgunt.tom.ií 

4fcr«  be  vifio  avergonzados, 
P^^nc  blanco  el  color, 
y  otros  que  con  el  temor 
K  pararon  colorados. 
Tararse.  Junto  con  el  romance  de  algunos  ver- 
Dos  ,  que  lignihcan  acción  del  entendiinicnto 
vale  executar  dicha  acción ,  con  atención  ,  re- 
flexa  y  fofiego.  Garc.i.  Son. i.  '  C 

Quastdo  wparo  d  contemplar  mi  e liado, 
P*»,.  raverloíPf"íP°'-^mebatrabido. 
i  arar  Et  cocHt.  Acción  de  cortefania  que  ufan 
ios  que  andan  en  él  ,  con  las  pcrlonas  de 
dUhnciom  Lat.  Rbedam  Jift„e  £  urbanitat.s 

PARW,MAL'  PhrifC  ^^^^"Üfica  quc 


en  bien.  Lat.  Advl/uTvZ^al ^E? 

eAVr!?  t  .  J  dcíermmadamcnte  á  alguna 
efpecic.  Lat.  Mente  tendere.  AtenteTcT- 

PAWX!Í!"  Lomiíin°  que  Malparan  Fuer 
Aciones  o 

Jfsipajfamos  la  vida, 
yendo  d  la  tarde  aparar 

xr«  *  '*  ¿í  M*pbát. 

^Cza^íftf  C°"  qUC  ÍC  P°ndcra  la  Reacia, 
uveza  o^nítancia  conque  ib  executa  akuna 
cofa ,  o  íe  fohcita  hafta  confeguirla  La S 
^•^nimedcjspr,  L.  Uiuc.  Cri tic.  part» 
i,'  Cnl-  »•  O  torcuna  !  aun  creería  que  foi 

m^nzas^^aaqueapúras.CANc.Obr, 

Qi'e  el  buen  Fraile  no  ha  parado  . 
baja  darle  la  capilla. 
No  parar/e  los  coches.  Phrafcquc  vale  no  cor 

ESS  Esto,liad<jdeque  entre  los  amibos 
u  adfen  b'         ,0Sr  COChCS  Pafa  h^brie  °ÉS  • 

Ne ►poder  fm».  Phrafe ponderativa  ,  conque 

íh  S£S  c  dcíaflbí¡ego  o  inquietud  que  cTu- 

íel &    l0r>  íífpe3e  mokfta-  Lat. 
v«  nunquam  qutefeere. 

No  tener  ttisqae  parar.  Phrafe  que  explica  la 
ultima  necesidad  y  miiéria  á  que  haiTcducU 

^feLtjSfs :  dr rdicio  y p" 

QuEv.Mul.4.lctr^atyr.7. 
Alguno  vi  yo  tnumpbar, 
que  y  á  por  cierta  doncella, 
*  andar  fin  parar  tras  ella, 
No  tiene  tras  que  parar. 
Sin/*™-  Modo  adverb.  que  vale  luego  al  pun^ 

neConLatJr'  5  ? da;!za  '  d«c»c^  ^ 
^o.Lit.Propere.Snemora. 

PAíW  °  DA  ^art'  Pair"  v«bo  Parar  ea 
ius  acepciones.  Lat.  S,/lens.Stans,&? 
Navarret.  Conferv.  Difea/  NosISrecS 
iiempre  que  el  rebaño  de  nueftro  vecino  cíU' 
me;or  parado.  Barbad.  Coron.  Piat.  3.  £1 
qucvolvuclroftro  a  fus  tiempos,  y  fiempre 
ápJarartiemP°  '  mÍrandolos t"**9* ' fc  volv¡Ó! 
Parado.  Sc  toma  algunas  vece*  por  rcmiOb,  rio- 
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xo  y  dcfcuidado  en  las  acciones  del  ánimo. 

Lat.Remifus.  Segnis.Uarens. 
Parado.  Vaie  tainbien  defocupado  ó  fin  exero- 

cio  ó  empleo.  LnuOtioftu. 
A  lo  bien  parado.  Phrafe  advcrb.con  que  fe  nota 

que  alguno  defecha  lo  que  aun  puede  fervir  ú 

aprovechar,  por  guftar  de  lo  mejor  y  mas 

nucvoXat.gW  melius paratum  vtl  infiruBum 

e/í  optare. 

Coche  parado.  Llaman  al  balcón  ó  mirador  en 
parte  pública  y  patVagera ,  en  que  fe  logra  la 
divcríion,  lin  ialirla  á  bufear.  L&i.Domi  Spec  ti- 
la pro  rbeda. 

Tener  el  alma  parada.  Phrafe  con  que  fe  dá  á 
entender  á  alguno ,  que  no  difeurre  ,  ni  ufa  de 
las  potencias  en  lo  que  debiera.  Lar.  Vacare 

.  animion.  An'tn*  non  uti. 

PARASCEVE,  f.  m.  Lo  mifmo  que  preparación. 
Es  voz  Griega.  Tómale  por  el  dia  de  Viernes 
Santo  ,  en  que  murió  Chrifto  nueftro  Bien, 
en  el  qual  era  el  paral'ceve,  o  preparación  pa- 
ra la  Pafcua,  fegun  el  rito  Judaico. 

PARASELENE.  Veafe  Parhelia. 

PARASITO.  (Parásito)  C  m.  Truhán ,  juglar  ó 
chocarrero.  Es  voz  Latina.  Parajitus ,  y  la 
trahe  Covarr.  en  fu  Theforo  5  pero  tiene  po- 
co ufo. 

PARASOL,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Quitafól.  Man- 
¡  .  juc»;  Vid.de  Anade  Jeius,  lib.7.  cap.2.  Y  con 
hacer  mucho  fol  y  gran  calor  ,  no  quilieron 
fus  Altezas  parafóies. 

PARASTADES.(Paráltadcs)  f.  m.  Tcrm.  de  Ar- 
chit.  Unos  poltes  ,  que  en  los  colunirios  fe 
Hielen  poner  demás  de  las  colúnas  ,  y  arrima- 
dos a  ellas  ,  fobre  los  qualcs cargan  immedia- 
tamentc  los  arcos.  Tolc.tom.j.pU*.  Lat.P*- 
raftadesydum.Vitruv. 

PARAS!  ATA.  (Paráltata)  f.f.  Voz  de  la  Ciru- 
gía. Es  un  cuerpo  parecido  al  telticulo,  puef- 
to  á  lo  largo  del ,  y  unido  a  la  túnica  albugí- 
nea, cuyo  ufo  es  perficionar  el  lemen.  Martin, 
en  lú  Exam.  nuev.  dcCirug.  Modcr.  Es  voz 
Gricg.  Ln.Paraftat^arum. 

PARASYSMO.  f.  m.  Accidente  peligrofo  ,  ó 
quaíi  mortal ,  en  que  el  paciente  pierde  el  fen- 
tido  y  la  acción  ,  por  largo  tiempo.  Viene  del 
Griego  Paroxyfmos  ,  que  íignihea  el  creci- 
miento de  la  calentúra.  Pellic.  Argen.part.2. 
hb.i.cap.9.  Arrebatando  la  clpada  del  heri- 
do bandolero,  fe  la  caló  á  las  entrañas  de  uno, 
con  tan  penetrante  herida ,  que  dio  el  último 
parafyfmo  luego.  ARTEAG.Rúu.f.i  5 1. 
Una  Jtaca  voluntad, 
fácil mueftra  el  parafyfmo: 
caber  hermano  ,  en  sí  mifmo, 

P An  A-rrr"  caPMÍ{idd- 

1ARATLTLA.  f.f.  Breve annotacion , compen- 
dio ,  0  relumen  que  fe  hace  de  algún  rratádo, 
u  dilcurlo  ,  y  fe  iue|c  ponci.  por  g tulo  0  n_ 

LraaP^1.^pitulo.Esvozpuramente  Griega. 

PARAUSO.  i.m.  Efpecic  de  barrena  ó  taladro, 
que  ic  mueve  con  unas  correas ,  difpueftas  de 
modo  ,  que  tirándolas  y  artoxandolas  da  vud- 
ulaclpiga  a  un  lado  y  á  otro.  Ufan  del  los 
terrajeros  y  otros  Artífices  que  trabajan  en 
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metál.  FiccER.Plaz.  Difc.44.  Entre  losinftru- 
mentos^dcl  Ccrrajéro)cntran  limas, bigornias, 
xcni?te,  paraufo  ó  taladro. 

PARAZONIO.  f.  m.  Cierto  género  de  efpáda 
mui  ancha  y  lin  punta,  que  te  trahe  en  la  pre- 
tina, como  la  daga.  Es  voz  Griega.  Lat.  Para- 
zonium,ij,  Ant.Aüust.  Dial,  de  Mcdal.  pl.34. 
Con  celada  y  parazmio,  que  es  una  efpáda  an- 
cha hn  punta. 

PARCA.  I.  £  Voz  con  que  fe  fignifica  la  muerte, 
cfpecialmente  en  la  Poesía  ,  por  alufion  á  la 
fábula  de  las  tres  hermanas  Clotho ,  Lachcfís 
y  Atropos ,  á  cuyo  cuidado  fingieron  los  an- 
tiguos Gentiles ,  citar  la  vida  del  hombre,  hi- 
lando el  eltambrc  de  ella  la  primera  ,  deva- 
nándole la  fegunda  ,  y  cortándole  la  tercera: 
y  las  dieron  elle  nombre  por  antiphraüs  del 
Latino  Parccre  á  non parcendo.Lat.Parca,arwn. 
Reboll.  Ocios,Epigram.43. 

De  la  Ciudad  deSicbém 
fué  Dinafangrienta  parca: 
/  Dina  de  Dinamarca 
lo  procuró  fer  también. 

PARCAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  paríimó- 
nia,  ócfcaséz.  Lat.  Pareé.  Navarret.  Con- 
ferv.  Difc.37.  Para  que  fe  vea  quan  pacamen- 
te usó  de  los  coches  la  antigüedád.  Corv. 
Chron.  tom.  2.  lib.  2.  cap.  39.  fus  penitencias 
eran  afperífsimas ,  abftincncia  continua ,  ayu- 
nando la  mayor  parte  del  año,  y  el  relio  co- 
mía mui  parcamente  de  viandas  grofleras. 

PARCE,  f.  m.  La  cédula  que  dan  los  Macftros 
de  Gramática  á  los  dilcipulos  ,  en  premio, 
por  la  qual  fe  Ies  perdona  el  caih'go,  que 
delpues  merecen  por  alguna  falta  ,  prefentan- 
dola  al  Maeltro :  y  por  elfo  le  dan  eñe  nombre 
del  Latino  Parcere.  En  algunas  partes  le  lla- 
man Parco. 

PARCEMICAR.  v.  a.  Cantar  la  lección  del  Par- 
ce michi  del  ohcio  de  Difuntos. Es  voz  inven- 
tada para  aludir  á  la  muerte  ,  o  entierro.  Lat. 
Primam  leclionem  Defunilmun  canere.  Canc 
Obr.Poet.Rom.de  la  Lampréa. 

Mas  volviendo  d  nueftro  cuento, 
digo-,  en fin,  que  ejfotro  dia 
la  mala  de  ¡a  lampréa 
por  poco  me  parcemíca. 
PARCEMICH1.  La  primera  lección  del  oficio 
de  Difuntos,  que  empieza  con  efta  voz.  Uían- 
•  Ja  en  el  cftilo  rellivo  para  aludir  á  la  muerte 
ó  entierro.  Hortens.  Qjar.  f.  23.  Todas  de- 
bieron comenzar  á  tomarlo  del 
QuEv.Muf.6.Sonct.37. 

Si  quando  el  parcemichi  te  dá  ¡ 
empiezas  a  mirar  por  el  viróte. 
PARCHAZO,  f.  m.  aum.  El  parche  grande.  Tie- 
ne mas  uio  en  el  fentido  metaphorico ,  en  las 
phrales  dar  o  pegar  un  parchazo  ,  que  valen 
engañar  a  otro  en  materia  de  interés  ,  y  tam- 
bién ponerle  á  alguno  alguna  nota  que  le 
desluzca.  Lat.  Magnum  ,  vel  grande  fplc- 

PARCHE,  i.  m.  El  pedázo  de  lienzo ,  guante  ú 
otra  cola ,  en  que  fe  pega  algún  ungüento, 
bal  l  amo  u  otra  confección ,  y  fe  pone  en  la 
herida  o  parte  enrerma,  para  fu  lajúdad  y  cu- 

ra- 
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ración.  Lat.  Splmium.  Barbad.  Urdem.part.i. 
f.103.  Le  hallaron  la  herida  en  tan  buen  er- 
rado, que  le  pulieron  panbe  en  ella  v  fe  dcC 
pidieron.  Reboll. Ocios,  pl.370. 
Porque  del  fuerte  una  bal* 
ai  través  con  ella  dio, 
y  dmi  mt  defalabró: 


que  efios  parches  no  fon  gala, 
*  arche.  be  llama  rambicn  el  pergamino  ó  piel 
con  que  fe  cubren  las  caxas  de  guerra.  TÓ-. 
nufc  alguna  vez  por  la  mifina  caxa.  Lzt.Pellis 
*P»pant.  Sandov.  HiíL  Ethiop.  lib.2.  cap.  U. 
También  tocan  atabales  de  cobre  ,  cerrados 
con  folo  unparcbe,quc  fe  los  llevan  del  Cairo 
yatambores  de  doS/WrA„ ,  como  los  nucí: 
tros.  Villav.  Mofen.  Cant.7.  Oci.70. 
Porque  d  la  voz  de  la  trompeta  y  parche 
La  gente  de  acabalioyde  a  pie  marche. 
tAtcHt.  Por  cxrcnfion  6  fanejanza  fignifica 

TJÍqT  ^V°b?P"cfta  á  ™>>r  «*»<>  Pa- 
gada, que  deídice  de  lo  principal :  y  también 

qualqmer  mancha,  erpecialmente  en  fS 
^Ux.Qu,dvufupaadditumt  velfupelpl 


Parche.  Llaman  también  un  pedazo  de  papel 
untado  con  tremcntina.que  Hielen  poner  coa 
el  pie  en  la  frente  del  toro  los  toreros  de  ha- 

PARríí;  Lit;.CÍ^  **> «/ Picata. 

FARCIALad;.  de  una  term.  Lo  que  pertene- 
c.  a  Ja  parte  de  algún  todo.  Es  del  Latino 
Partialts.  Fuer.  Juzg.  L9.  del  Prolog.  Con  to- 
dos Oís  parcionéros  parciales.  Sandov.  Hift. 
^tniop.l,b.3.  cap.5.  Porque  de  la  divcrlidad 
delaphancas,a  no  puede  nacer,  fino  de  di- 
\  erros  principios ,  que  como  no  pueden  íer 
parciales,  efto  es  de  dos  almas  diltintas,  obra 
dos  fiígelos. 

de  otro,  o  cita  fiemprc  de  fia  parte.  Lar.  Fa~ 
0'ofus.  Partium  alicujus  aféela,  ñudiofus.  PA- 
laf.  Conq.  de  la  Chin.  cap.H.  Porque  los  te- 
ma  vot  parciales  de  los  Cathóiicos  Efpañolcs. 
iarcial.  Por  cxrcnfion  vale  amigo  ^anihiárv 
cftrccho.  Lat.  FsmWsri,.  Conjunítus  Jang¿ 
ne,  amtcttia.  BARhAD.Coron.Plat.3. tA  delpen- 
tero  parcial  con  los  gatos,  en  todas  fus  obras 
les  ubu  pedido  favor  y  ayuda ,  como  quien 
fe  whade  los  luyos.  Reboll.  Ocios ,  Tcr- 

Ni  la  razón  permita  tal  locura, 
A'  tan  parcial  efte-s  de  los  aféelos, 
P,.  !**  afumfsiontandura. 
í-arcial.  Significa  rambicn  lbciabIc,comuníca- 
ole,  y  que  trata  afablemente  con  todos.  Lat. 
racilts.Perbumanus.  Saav.  Empr.  81.  En  Ge- 
nova (fon  buenos)  los  cabros  y  parciales,  mas 

PARCIALIDAD,  f.f.  Philolophicamente  vale 
«  Propncdad  ó  citado  que  conítituye  una 
cofa  enfer  de  parte ,  rcípecto  de  qualquier 
todo.  Lat.  Partialitas.  H 

Marcialidad.  Vale  también  la  unión  de  aleu- 
nos,  confederándole  a  algún  fin  ,  leparandole 
jacinto,  y  formando  cuerpo  aparte.  Lat. 
Partes. Fa¿ho.  Maru.  Deferir*,  hb.i.  cap.32. 
i  orque  entonces  nacieron parciaiidades  y  dif- 


cordias  entre  ellos.  Saav.  Ernpr.27  Noli 

V  tiene  por  de  fe  la  opinión  quc  fimlc 
Parciaud      ^  tomaVambienpo  f  c'oniun 
frccionmT h°SqUC  C°m^nCn  ™*  fiSK 

cío  ff^  AcosT-H¡fi.  Ind.  lib.6. 

SEá  5¡  Porquc,  cn  c°nq«'ftar.do  cada  Pro- 
sea, luego  reducían  los  Indios  á  Pueblos  v 

oSSÍS  ellos?*  P°man  tUV¡CÍl« 

P XSvVSC'!0nUl  ^"ifinopot  amiftad, 
eftachezy  fanuharidadcn  el  trato.  Lat.  flJ 
tml.  aritas.  Amhitia. 

tóblfiSi «  S!gnifica  tambien  habilidad, 
ó£  ttnSS  tratar  con  otros 

nitas.  Lar'  Mw2 

PARCIALIZAR,  v.a.  Aplicar  alguna  cofa  mas 

calidad.       Propenderé  m  aiiquem.  AliclL 

Pi.39».  Solpecholos  los  enemigos  del  Confi 

VonÍSÍCrqUC  L1,^  ícr,nano  S  Cardeníl  i! 
voitcria  íc  parcializaban  por  cl  Rey  de  Fran 

oajes  atravefaban  todo  lo  que  proponían  ¿ 

^vor  de  aquella  Corona.  jíoNsEc.PVid í  de 

fí  *¡lEV?l?°'  ,Nmguno  Cümo  el  soi'  y 

li  alumbr ajle  deligua  mente  parc.aliz.mdo  los 
ícza  toda luIUZ,V1Vlria  9»««Ho&  la  natura- 

larcuhzar.  Inclinado  a  alguna  parciaüdád. 
«  . HroP;nfus  m  partes  aiicuius. 
PARCIALMENTE,  adv.  de  mJdo.  Amigable  y 
familiarmente.  Lat.  Famüiariter  w«»?--/  y 
PARCIIMDf.f.DetenciondernS^ 
£S  c"cl/?rarti"i^ode  las  cofas  o  ufo 
de  ellas.  Es  del  Latino  Pare  tas.  Lat.  P+jfrZ 
n  a.  Sam,ov  Hift.Ethiop.lib.3.  cap.i5Xtín 
no  alcanza  acilmcnte  la  PhilofJphía ,  que 
reverenciando  la  parcidad  de  ella  naturaleza, 
en  no  hacer  cola  por  demás,  reconoce  la  nc- 
ceisidad  que  no  conoce. 

PARCIONERO.  f.m.  El  que  tiene  parte  cn  al. 

/"na  cofa.  Lat.  Partiaritls.  V  * 

PARCIR.  y.a.  Lo  mifino  que  Perdonar.  Es  voz 
antiquada.  Fuer.  j„zG.  lib.i.  tit.i.  1.7.  Debe 
ahs  veces  parcir  ,  debe  penar  al  que  faz 

PARCISSIMMIENTE.  adv.  fuperl.  Con  uiu- 

c¡rsil i  V ACortcdid  y  parílmónia-  Lat-£"- 

cj  sme.  M.  Agred.  tom.2.  num.800.  Uso  de 
cUasparafstmamente,  y  folo  en  quanto  la  mo- 
PARPO  fí  r^  «íorÍHcar  ^Criador, 
cn       f  ^  a,dj-  C°rt0  »  cfcá,b  U  moderado 
en  el  ulode  lascólas.  Viene  del  Latino  Par- 
cus.  Maner.  Apolog.  cap.35>.  Cenando  pues, 
tanto  voíotrosíde  lola  una  meta  pobre  y  par- 
ca de  los  ChrÜtianos,  fe  murmura.  M.Agred. 
tom.i.num.704.  Porque  vos  Señor  y  Padre 
mío  en  afligir  lóis^r^.yen  premiar  hbe- 
rahlsimo. 

Parco.  Se  toma  afsimifmo  por  fóbrio,  tera- 
pia- 


l%6  PA 

piado  y  moderado  en  la  comida  íi  bebida. 
Lat.  Parcus.  Sobrius.  L.  Grac.  Critic.  part.  a. 
Crir.3.  Son  Leones ,  mas  con  quariána  ,  mui 
gcncroCos,/Mrrw  en  el  comer  ,  y  Cabrios  en 
el  beber. 

PARDAL.  C.  m.  Lo  miCmo  que  Gorrión.  Lar. 
Pardalus.  Huert.  Plin.  lib.io.  cap.  42.  Y  por 
cito  le  llamaron  en  Canilla  pardillo ,  como  al 
gorrión  pardal. 

Pardal.  Bruto,  lo  miCmo  que  Pardo  ó  Tigre. 
Hi  ert.  Plin.  lib.8.  cap.  17.  También  los  lla- 
man por  otro  nombre  Panthérxs  varias,  á  di- 
ferencia  de  las  Onzas ,  que  (como  diximos) 
Con  llamadas  de  los  Latinos  Panthévas ,  Par- 
dos y  Pardales. 

Pardal.  Se  llama  también  una  eCpccic  de  ca- 
mello, de  media  naturaleza  entre  Camello  y 
Pardo.  Tiene  el  cuerpo  pintado  de  diferen- 
tes colores,  el  cuello  largo  ,  las  oréjas  peque- 
ñas ,  las  piernas  defiguales :  las  de  adeiante 
mui  largas,  y  las  de  atris  mui  cortas :  tanto, 
que  parece  cftar  Centado  en  el  lucio  por  las 
corvas.  De  las  llenes  junto  a  las  orejas  le  Ca- 
len dos  bultos  ó  tumores  derechos  como 
cuernos.  Su  boca  es  moderada ,  los  dientes 
pequeños  y  blancos :  los  ojos  rclplandccien- 
tcs  como  fuego  :  la  cola  pequeña  ,  como  en 
las  cabras  ó  ciervos,  poblada  por  el  extremo 
de  pelos  negros.  Lat.CameHuspardalis.HvtRT. 
Plin.  lib.  8.  cap.  18.  Los  Arábigos  llaman  al 
camello  pardál  Saraphah ,  y  los  de  Ethiopia 
Nabín. 

JPardal.  Ave  aquátil  ,  que  también  fe  llama 
pluvial.  Su  color,  en  la  cabeza,  cuello ,  eCpal- 
das  y  lomo  negro  ,  con  puntas  verdes  :  cada 
pluma  es  la  mitad  negra  y  la  mitad  verde  ,  la 
cabeza  mayor  que  lo  que  correfpondc  al 
cuerpo,  el  pico  recto,  negro,  largo  de  un  de- 
do, con  fulcos  cerca  de  las  narices :  el  cuello 
mui  corto,  el  pecho  de  color  negro ,  roxo  y 
verde,  el  vientre  blanco. 

a  u  ad;'  que  le  aplica  a  ^  Scntc  dc  las 
Aldeas ,  por  andar  regularmente  veftida  de 

patdo.  Lx.RuJlicus.  Barbad.  Coron.Plat.  3. 
A  elta  voz  lalió  gran  quadrilla  de  gente  par- 
dal, pardos  y  no  de  la  caita.  Canc.  Obr.Poet. 
t.15. 

De  quando  acá  tantos  humos 
tiene  conmigo  el  pardal!' 
no /abe  que  es  un  perdido, 
V  que  le  vi  pregonar. 
I  ARDAt.  Se  toma  también  por  bellaco  ,  aítúto: 

PARE  AR  15  aVCcS'  Lat-^>'«'-  C%dus. 
7£  ü  diítinguíríc  el 

color  pardo ;  de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Fuf- 

mm ^w.HoRTENs.Mar.f.jj.  En  la  muef- 
"a  de  íu  anior  mas  fina,  aun  pardéan  los  axes 

paI»  ™         Para  nudlro  fe- 
FARDEADO.DA.  part.paíV.  del  verbo  Pardear. 
Diftinguido  con  el  colór  pardo.  Lar.  Leuco- 

X  polvos'.  C  pdlÓnW' fSr4tiUú 

PARD1EZ.  Exprcfsion  del  cítílo  familiar ,  oue 
íe  uta  a  modo  dc  interjección,  para  explicar 
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(el  a'nimo  en  que  fe  eíti,  acerca  de  alguna  co~ 
Ca.  Lat.  Quidem.  Equidem.  Canc  Obr.  Poet. 
Rom.  á  la  Fieíta  de  los  ECcribanos  en  S.  Sal- 
vador. 

La  Iglejta  folian  colgar, 
en  tiempo  qut  no  era  buena* 
pero  como  ejlá  emendad», 
pardiez  que  y.í  no  la  cuelgan. 
PARDILLO.  C.  m.  Paxaro  menor  que  el  gor- 
rión, y  de  color  pardo  como  él.  Tiene  ci  pi- 
co corro,  gruciVo  y  fuerte,  por  el  lomo  y  ca- 
beza es  algo  mas  obicúro,  por  el  vientre  mas 
claro.  El  pecho  es  de  color  rofado,  que  con 
la  edad  le  aviva  ,  cfpccialmenre  en  los  ma- 
chos ,  que  le  rienen  mas  encendido.  Enjau- 
lanfe,y  aprenden  ¿cantar  mui  bien.  Lar.Pa/1 
ferculus  fu/cus.  Huert.  Plin.  lib.  10.  cap.42.  El 
pardillo,  llamado  aCsi  de  los  Efpañoics.cs  con- 
tado entre  las  cfpecies  de  carduéles  ,  por  vi- 
vir y  fufte  itarfe  entre  cardos. 
PARDILLO,  adj.  que  Ce  aplica  á  el  paño  mas 
toCco,  grolíero  y  baíto,  que  Ce  hace  del  color 
pardo  y  fin  tinte  ,  de  que  vifte  la  gente  hu- 
milde ypobre:yaCsi  Ce  Cuele  decir, Gente 
del  pardillo.  Lat..Y«¿/"«/o«.CARR.D6  las  Don. 
lib.  3.  cap.  23.  Ella  andaba  vertida  de  paño 
pardillo,  con  dos  tocas  blancas  y  cuerda  de 
S.  FranciCco. 
PARDO.  C.m.  Animal  lo  miCmo  que  Tigre.  Lat 
Pardus.  Grac  Mor.  C.  274.  Pues  de  los  ani- 
males dc  tierra  ,  no  Cabemos  que  ninguno  fe 
atreva  a  Cocorrer  al  otro  en  el  peligro ,  ni  el 
Oflb ,  ni  el  Jabalí ,  ni  la  Leona  ,  ni  el  Pardo. 
HuBRT.PIin.  hb.8.cap.i7.  Par*  que  quando 
dcfpcrtafien,  con  la  luz  del  dia ,  o  dc  noche 
que  era  peor,  hallaflen  en  fu  compañía  Leo-, 
nes,  Olios  y  Pardos. 
PARDO,  DA.  adj.  que  Ce  aplica  al  colór  que 
relulta  de  la  mezcla  del  blanco  y  negro.  Lat. 
Leucoph<eus.  Cinereus.  Fufcus.  MARM.Dcfcripc. 
lib.i.cap.23.  51011  de  diverfas  Cuertes ,  unas 
ion  pardas  dc  color  de  gatos  íalvágcs ,  y  tie- 
nen las  colas  mui  largas  y  las  caras  blancas. 
Sandov.  Hiít.Ethiop.  Lib.x.  cap.a.  Era  alfom- 
bro á  toda  la  Ciudad ,  que  como  á  cola  ma- 
ravillofa  le  trahian  por  toda  ella,  los  ojos 
tenia  pardos  y  mui  cortos  de  viíta. 
Pardo.  Se  toma  también  por  obCciíro :  eCpc- 
cialmente  hablando  dc  las  nubes  ú  del  dia 
nublado.  Lat.  Fufcus.  Obfcurus.  Corr.  Argén. 
hb.3.  C.134.  Y  delpucs  de  haber  rodos  cena- 
do, nos  pregunto  con  qué  juegos  habíamos 
pallado  cha  tan  pardo  y  lluviolb.  Reboll. 
Ocios,  pl.364. 

Recataban  el  Cielo  pardas  nubes, 
El  aire  ref piraba  fombras  negras. 
1  arda.  Se  aphea  también  á  la  voz  cali  tenor 
que  imita  á  la  del  pardillo  :  y  afsi  Ce  dice  dé 
algunos,  que  tienen  la  voz  parda.  Lat.  Vox 
fufa. 

Miren  fi  es  parda.  Locución  Camilíar  con  que 
le  explica  ,  que  alguno  pondéra  mucho  lo 
que  d.cc  o  miente.  Lat.  Ciarum  mendacitm 
refptcite. 

D  Noche6  t0d°S  Iosgatos  fon Refr.Vcafc 

PAR- 
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PARDUSCO  ,  CA.  adj.  Lo  que  tiene  el  colót 
pardo  claro.  Lat.Subfufcus.  Inc.  Garcil.  Co- 
mcnt.part.  i.lib.8.  cap.  23.  Al  principio  es 
blanca ,  pardufea  ,  enrre  pardo  y  verde ,  em- 
pieza á  tomar  fazón  pur  una  de  fus  quatro 
partes. 

PAREAR,  v.  a.  Juntar ,  igualar  dos  colas,  com- 
parándolas entre  sí.  Lil.Comparare.Adtquare. 
Fr.L.de  León.  Nomb.  dcChrift.cn  el  de  Pa- 
dre. Juntando  cada  una  cofa  con  fu  iguál ,  cu- 
ya es ,  y  como  pareándolas  entre  su  Torr. 
Philof.  lib.8.  cap.8.  Con  mucho  acucrdo/w«í 
el  buen  viejo  los  dos  hermanos,  poniendo  pri- 
mero á  Simón,  con  cuyo  conlejo  fe  habian  de 
gobernar. 

Parear.  Vale  también  formar  pares  de  las  cofas, 
poniéndolas  de  dos  en  dos ,  como  mejor  con- 
vienen entre  sí  ó  fe  parecen.  Lar.  Binarios 
f itere.  Puent.  Conven,  lib.  2.  cap.7.  §.  1 .  Lo 
milmo  dice  S.  Mathco  :  y  como  los  pareó  a  S. 
Pedro  con  fu  hermano  ,  á  Santiago  con  el  lu- 
yo, á  S.Phclipe  y  S.Bartholomé. 

PAREADO,  DA.  part.  palV.  del  verbo  Parear  en 
fus  acepciones.  Lzt.Comparatus.  Bi<ii.tA.qua- 
les.  Hl  ert.  Plin.  lib.  11.  cap.  37.  Los  que  le 

♦  preparan  y  cortan  para  malearle  pareados,  los 
que  dividen  unos  de  otros  fe  llaman  dientes 
de  perro.  Hern.  Enei<Llib.5.f.96. 
Con  pareadas  proas  van  cortando 
Del  mar  profundo  las  [aladas  ondas. 

PARECBAS1S.  f.  £  Figura  Rhctórica.  Lo  mif- 
mo  que  tranfición  u  digrclsión.  Es  voz  Grie- 
ga. Lat.  Parecbajis.  F.  Herr.  fob.  la  Eleg.l.  de 
Garcil.  Que  tenga  (la  Elegía)  freqüente  comi- 
feracion,  quejas,  exclamaciones,  apóltrophes, 
profopopéyas,  excurfos  o  parecbajis. 

PARECER,  f.  m.  Dictamen  ,  voto  o  fentencia 
que  fe  di  6  lleva  en  qualquicr  materia.  Lat, 
Dictamen.  Sententia.  Opinio.  Ambr.Mor.  lib.8. 
cap.12.  Porque  en  fus  pareceres  moftraban  al- 
guna duda  y  detenimiento,  con  terrible  cruel- 
dad los  pulo  fuego.  CtRv.  Quix.  tom.i.cap.  1. 
Muéveme  á  fer  de  cite parecer,  hallar  en  la  bif- 
tória ,  donde  le  hace  mención  de  fus  haza- 
ñas ,  que  muchas  veces  dormia.  debaxo  de  te- 
chado. 

Parecer.  Se  llama  afsimifmo  el  orden  de  las  fac- 
ciones del  roltro  y  difpoíicion  del  cuerpo. 
Lat.  Oris  afpeclus  ,  ve!  corporu  difpojttio,  forma. 
Sandov.  Hiil.Ethiop.  lib.i.cap.2.  La  primera 
fe  llamaba  Juana,  de  edad  de  nueve  años ,  de 
mui  buena  gracia ,  pantir  y  facciones  Efpa- 
ñoladas. 

PARECER,  v.  n.  Aparacer  ü  dexarfe  ver  alguna 
cola.  Esdcl  Latido  Apparere ,  que  fignihea  lo 
mifmo,  y  tiene  la  anomalía  de  los  acabados  en 
Mr.  Lat.  Apparere.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.25. 
No  duró  mucho  la  pelea ,  porque  parecieron 
luego  las  banderas  de  otras  dos  legiones. 

Parecer.  Vale  también  hacer  juicio  ú  dictamen 
acerca  de  alguna  cofa.  Ufale  elle  verbo  fre- 
qüentcmente  ,  como  palsivo  e  impcrlónál, 
fignifkando  que  el  objeto  excita  el  juicio  ü 
dictamen  en  la  perfona  que  le  hace  ,  y  corref- 
ponde  al  videor,  tris  Latino.  Ni  brumo.  Aprec. 
Iib.3.  cap.9.  Alsi  también  partee ,  que  fiendo 


mas  digna  y  mas  fanta  la  perfona ,  dignifica 
mas  á  ius  obras.  Corr.  Argén,  lib.  1.  f.  8.  Pa- 
reciendolt  que  no  era  bien  decir  delante  de  los 
huéfpcdes  las  nuevas  quetrahia. 

Parecer.  Significa  afsimifmo  hallarfc  6  encon- 
trarfe  lo  que  fe  tenia  por  perdido.  Lat.  Appa- 
rere. Reperiri.  Cerv.  Quix.  lom.2.  cap.3.  Solo 
fe  infiere  de  lo  eferiro  que  fe  le  hurtaron ,  y 
de  alli  á  poco  le  vemos  acaballo  fobre  el  mif- 
mo jumento  ,  fin  haber  paree  do.  Sandov.  Hift. 
Ethiop.  lib.  3.  cap.  3.  Halla  que  halló  buena 
ocaíión  de  ¿(caparle, y  fe  tornó  á  los  montes, 
donde  nunca  mas  pareció. 

Parecer.  Vale  también  dar  alguna  cofa  mues- 
tras 6  léñales  de  lo  que  es  o  incluye.  Lar. 
Apparere.  Videri.  Lop.  Dorot.  f.  167.  Encf- 
fo  mas  parecía  muger  ordinaria  que  Chro- 
nilta. 

Parecer.  Junto  con  los  adverbios ,  bien  6  mal, 
vale  aprobar  ú  defaprobar  alguna  cofa.  Lat. 
Placeré.  Vcl  Difplicére. 

Parecer.  Junto  con  los  adverbios  ,  bien  ó  mal, 
vale  afsimifmo ,  tener  las  cofas  buena  difpofi- 
cion  ,  fymetria  ,  adorno  y  hermofúra ,  de  mo- 
do que  ocalionc  güito  el  mirarlas ,  ó  al  con- 
trario. Lat.  Geftu placeré ,  ve!  afpeclu  :  vel  con- 
tri. Lop.Dorot.  f.171.  Yo  me  halle  en  las  mo- 
cedades de  mi  madre  ,  viuda  es  ,  y  no  le  pefa 
de  parecerb'icn. 

Parecur.  Vale  afsimifmo  hallarle  en  alguna  par- 
te, ü  dexarfe  vér  alguno  en  ella:  y  alsi  fe  dice, 
No  ha  parecido  V.m.  por  acá  tanto  tiempo 
ha.  Lat.  Apparere. Adftare. 

Parecer  o  parecerse.  AQcmcjarfc  una  cofa  i 
otra ,  ó  fer  conforme  fegun  lo  que  fe  vé.  Lat. 
Aliqu;d  referre.SimilemeJfe.  Corr.  Argén,  lib. 
1.  r.  40.  Y  no  lobftituye  el  pariente  ,  fino 
el  que  mas  fe  le  parece  en  ciencia  al  Catedrá- 
tico. GRAc.Mor.f.103. 

Tque  paran  los  fus  hijos 
todas  las  que  fueren  madres, 
que  parezcan  d  los  padres. 

Parecerse.  Dexarle  veril  ofvcccrfc  á  la  vilra. 
Lat.^arwf.CALVET.Viag.f.ipj.Trahian  las 
celadas  cubiertas  de  grandes  penachos  de  co- 
lores, que  calí  no  fe  parecían. 

Parecer  bn  juicio.  Deducir  ante  el  Tucz  la  ac- 
ción ú  derecho  que  fe  tiene,  ó  las  excep- 
ciones que  excluyen  la  acción  contraria.  Lat. 
Comparere  in  judicio.Judicem  adirt. 

Al  parecer.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica  el 
juicio  ü  dictamen  que  fe  forma  en  alguna  ma- 
teria ,  fegun  lo  que  ella  demucltra ,  o  la  cfpc- 
cic  que  da.  Lat.Lft  apparet.  CBRv.Qaix.tom.2. 
cap.  12.  Conunay,  arrancado  al  parecer  de 
lo  íntimo  de  fu  corazón  ,  dió  fin  á  fu  canto  el 
caballero  del  Bofquc.  CoRN.Chron.tom.i.lib. 
i.cap.  5.  La  evidencia  del  peligro,  ai  parecer 
inevitablc,llcnó  toda  la  familia  de  confufion  y 
trifteza. 

por  el  bien  parecer.  Phrafe  con  que  fe  di  a  en- 
tender ,  que  alguno  obra  por  atención  y  ref- 
peto  á  lo  que  pueden  decir  ó  juzgar  del ;  y  no 
fegun  fu  propria  inclinación  ó  genio.  Lat.  Ne 
dicant  alij.  Ne  tdla  offenfio  dtt»r,velanfa.Qu£v. 
Muf.^lctrdatyr.j. 

Que 
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i  Que  el  Letrado  venga  d  fer 

rico  con  fu  muger  bella, 
mas  por  buen  parecer  de  ella, 
que  por  fu  buen  parecer, 
y  que  por  bien  parecer  m 
traiga  barba  de  cabrón:  cbitúrt. 
Quien  no  parece  perece.  Modo  de  hablar ,  con 
que  fe  da  dilculpa  de  no  haber  incluido  á  al- 
guno en  alguna  repartición  ,  por  no  haberle 
hallado  prclénte  á  ella.  Lat.  Abfens femper  obii- 
vionitraditur,  non  computatur. 
Bien  haya  quien  á  los  lüyos  ié paréce.  Rcfr.  que 
fe  dice  por  los  que  executan  algunas  acciones 
lemejantes  á  las  que  executaron  fus  padres  ó 
parientes.  Lat. 

O  yene  J¡t\fobole  qui  degenerare  nequivit: 
Etgener antis  opuscunditione  fapit. 
Estee.  cap.  7.  Por  deícendientc  de  aquella 
Real  cafa ,  y  por  gozar  de  las  bendiciones 
de  aquel  adagio :  Bien  baya  qmtn  a  los  fuyos  fe 
párese. 

PARECIENTE,  part.  act  del  vetb.  Parecer.  Lo 
que  paréce ,  6  fe  parece.  Yá  no  tiene  ufo.Lar. 
Similis.  Apparens.  Ayal.  Caid.  de  Princ.  hb.4. 
cap.  13.  En  iix  juventud  y  hcimofura,  con  pla- 
cer y  alegría  de  fus  rcfplandoies  ,  fue  muí  pa- 
refeiente  con  fus  apocamientos  Reales. 

PARECIDO ,  DA.  part.  paíl'.  del  verb.  Parecer 
en  fus  acepciones.  Lax.Inventus.Similis.CoKK. 
Chron.  tom.i.  ltb.i.  cap.  5.  Iba  Dios  pulien- 
do en  Francifco  aquella  imagen  de  fu  hijo, 
para  facarla  con  los  cabales  de  perfeda  y  pa- 
recida. }  * 

Parecido.  Se  dice  también  del  que  tiene  buena 
ó  mala  difpolicion  de  facciones  ,  ú  aire  de 
cuerpo.  En  cite  fentido  es  hífpanifmo ,  y  ib 
junta  con  los  adverbios  bien  o  mal.  Lat.  Gra- 
tiofus.  AcceptHs.  Spetlabilis,  veicontra.S^oov. 
Hift.Ethiop.  lib.i.  cap.14.  Teniendo  por  mi- 
xima  cierta ,  que  con  ninguna  gala  ni  adorno 
íerán  mas  bien  parecidos  ,  que  con  el  oro, 
y  que  con  él  ninguno  es  feo ,  necio  ,  ni  deíai- 

PARECIDISSIMO ,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  pare- 
cido. \j\x..Simirfimus.  Quev.  Tac.  cap.  20.  Te- 
ma deféo  de  vér  aquel  hombre  ,  porque  me 
habían  dicho  iníinitos  que  le  era  parecidíf- 
Jimo.  J 

PARED,  f.  f.  Fábrica ,  levantada  a  plomo  ú  per- 
pendículo ,  del  grueflb  y  altura  conelpon- 
dicnte  a  cerrar  los  edificios ,  y  lóllencr  lus  te- 
chumbres y  cubiertas.  Es  del  Latino  fortes 
que  Ggnifica  lo  milmo.  Sandoy.  KiiLEthion' 
Ux%.  eap.37.  Las  parides  Ion  tan  débiles ,  q¿e 
JO  catga  en  ellas  el  emmaderado  ,  lino  lobre 
citantes  mui  altos  y  fuertes. 

PARto.  Por  femejanza  fe  ílama  la  fuperficie 
plana  y  alta  ,  que  forman  las  cebadas  o  los  tri 
gos ,  quando  eftan  baltantementc  crecidos  v 
cerrados.  l^X.Paries.Septnm.  V 

Pared.  Por  exteníion  le  llama  el  adorno ,  que  fc 
Uiele  formar  en  los  jardines  y  huertos,  de 
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Paréde*.  Figuradamente  fe  toma  por  la  cafa 
propria  de  cada  uno :  y  fe  ala  fiempre  en  plu- 
ral. Lat.  P  arietes  domefiic'u  Siguenz.  Vid.de 
S.Ucron.  lib.i.  Difc.i.  Los  mefmos  naturales 
miran  mas  atentamente  en  las  vidas  de  aque- 
llos ,  que  nacidos  entre  fus  mcfmas parides  ef- 
tán  ahora  tan  altos.  Barbad.  Cab.  Perf.f.20. 
Porque  no  quiero  que  el  Rey  de  Aragón  en- 
tienda, quclefaltéo  la  fidelidad  delusctii- 
dos,  quando  él  con  tanto  güito  me  abriga  en 

■  fus  paredes. 

Pared  de  medianería.  Lo  mifmo  que  pared  me- 
dianera. Véale  Medianero. 
Pared  en  medio.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
explica  la  ¡inmediación ,  o  contigüidad  de  una 
cafa  ó  habitación  refpccto  de  otra,  que  foto 
las  divide  una  pared.  Lar.  Partes  intergerimi, 
interjeítus,  vel communis.  Cerv.  Q_iix.  tom.  2. 
cap.  16.  La  cara,  quitadas  las  narices ,  era  la 
mifma  de  i'homé  Cecial ,  como  yo  fe  la  he 
vifto  machas  veces  en  mi  Pueblo  y  parid  en  me- 
dio de  mi  cala. 
Pared  en  medio.  Por  extcnfión  fe  dice  de  la  im- 
mediacion ú  cercanía  de  otras  colas.  Lat.  Ali- 
quo  interjedo.  H0RTENs.Pancg.pl.74.  Pues  co- 
mo citáis  parid  en  medio  de  la 
cruel.  Jacint.  P0L.pl.166. 

La  obfeúra  noche  de  un  Martes, 
pared  en  medio  de  un  han 
de  verfe  y  hablarfe  a  folas, 
los  dos  amantes  concluyen. 
Pared  escarpada.  En  la  Architc&ura  es  aquella 
que  tiene  mayor  grueflb  por  la  parte  interior 
que  por  la  fupcnór ,  defuerte  que  vaya  cílc 
continuamente  difminuycndofc  al  pafl'oque 
fube  la  paréd.Tofc.tom.5.pl.ii8.  Lat.  Murut 
declivis. 

Pared  maestra.  Se  llama  qualquiera  de  las 
principales  y  mas  gruellas ,  que  mantienen  y 
luftentan  el  edificio.  Lat.  S olí dus parles.  Corn. 
Chron.  tom.2.hb.3.  cap.i.  Se  abrieron  para 
elle  efeclo ,  milagrofamente ,  todas  laspartdtt 
mataras ,  que  embarazaban  derechamente  la 
viíta  del  altar  Mayór. 

Arrimarfc  a  las  parides.  Phrafc  con  que  fe  nota 
al  que  fe  emborracha ,  porque  fucle  hacer  ella 
acción  para  no  caer.  Lat.  P arietes  pulpare  vd 
attreilare. 

Dar  por  las  parides.  Phrafe  mctaphórica  que  va- 
le ,  difparatar ,  andar  errado  y  confulb  ,  no 
acertar  con  lo  que  bulca  u  delca.  Lat.  Anda- 
batarum  more  pugnare. Omnino  aberrare. 

Darle  contra  una  parid.  Phrafc  con  que  fe  ex- 
plica el  defpccho  ,  ü  cólera  que  alguno  tiene; 
que  le  laca  fuera  de  si ,  lin  atender  a  razón  al- 
guna. LAUnparietem  impetere. 

Entre  quatro/wA¿„.Modo  advcrb.con  que  fe  ex- 
plica que  alguno  cftá  retirado  del  comercio, 
u  encerrado  01»  fu  cafa  o  quarto.  Lat.  Intrd  do- 
me flicos  pañetes.  Ribad.  Fl.Sanct.  l  iett.  déla 
Reitirreccion.  Qué  doncella  noble  ,  rica,  mo- 
za y  hermofa  daria  libelo  de  repudio  a  ios 
guflos  y  entretenimientos  del  matrimonio ,  y 
ié  encerraría  entre  quatro  parédesi 

Las  paredes  oyen.  Refr.  que  cnleña  y  amone fta 
«1  gran  cuidado  que  fe  debe  poner,  en  donde 

y 
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y  á  quien  fe  dice  alguna  cofa ,  que  importa 
que  cite  fecrera,  po?el  riego  que  pueTr"- 
ner  de  que  fe  publique  6  (¿lepa. Lar.  Vtl L 
rutes  aurtU  cenfend*.  Montes.  Com.  £1  ¿T 
bullero  de  Olmedo.  Jorn.i. 

Albricias  que  efta  es  pared. 

En  qué  lo  conoceremos, 
Jiella  no  lo  dice':  Mira, 

T  «      ¿J      e,Jas  °ycn  "  «W*« 
J,Z  "  ücnen  ?¿os-  Phrafe  con  que  fe  ad- 
v*n  c  que  no  fe  execure  lo  que  es  malo, 
iiandole  en  que  no  íc  defeubrirá,  por  el  le- 
trero del  rcríro  en  que  Ib  executa.  Lar  VA 
Pactes  oculat*  cetfind*.  V* 
legado  a  una  parid.  Vale  abandonado ,  delpre- 
aadoyoIvldddodetodos.  Lar.Í0/¿>c£L 
dtfiuutus,  Myforum  poftrcmus.  F 
regar  la _boca  a  la  parid.  Phrafc  que  vale  re- 
í  olverfe  a  callar  la  necefsidad  que  fe  padece 
P<>r  gwe  que  lea.  Lar.  Fam\  perirTpott) 
quam  rogare.  rut'"' 

PAREDAnO,  ñA.  adj.  Lo  que  cíli  pared  en 
med.o.  Lar.  inte, ñus.  *  P    *  en 

u  delgada.  Lar  Parüs  levis,  vclblsüu.  W  ¿ 
:  SG*AN-S>'mb-Pa».i.cap.26.§.3.  Repar 
t^con  untparcd.Ua,  que  cita  cnVZt 

PAREDÓN.  f.m.  Aum.  La  pared  grande.  Tó- 
male por  lo  común  por  las  que  quedan  en 
Pie,  como  rumas  de  algún  edificio  antiguo. 

^P^'etina.^etusparies.SoLisM'úiAcNiiev 
Wp.  I1bj.cap.14.  Y  delpues  un  paredón  gruef, 
foron  dos  canales  dcícubierraí,de  íuene  ar- 
gamafla.  Salaz.  Obr.Potth.f.81. 
Por  huir  el  perjuicio 

Del  Sol,  me  fui  biela  unos  paredones, 

V"f  el  tiembn  fu        >,,,,.,  L-  J  i 


,'  ""J~'"~*"'»»o*  paicaones 

PAR eti  m.erni&  bA  ¿tvorado- 

iiit    '  •     .El  C0níllnto  de  dos  colas  feme- 
;antes  o  .guales.  Viene  del  Latino  Par 7% í 
que  lignmca  igual.  Esquil.  Rim.  Ko2u  " 
Quefera  impofsible  bailar 
Ja  pare  ja  de  fus  bodas. 
Pareja  En  la,  tíeftas  Reales  es  la  unión  de  dos 
Caballeros  de  un  milmo  trage  ,  librea,  ador- 

.  unidos :  y  el  p„mor  conliltc  en  ir  igualcs.poV 
lo  que  le  le  dio  cite  nombre.  Y  laf  ñcTú^l 
componen  de  varias  parejas  y  diverfas  qua- 

tium.  Cast.  Solorz.  Ficlt.  del  Jardin,  f.  400 
Qué/era  vir  de  pareja 
una  pulga  y  una  abada] 

do^L  d  ,UC8°  d°  dadüS  fc  los 
dos  números  o  puntos  iguales,  que  falen  de 
una  tirada:  como  lciícs,  cincos, &c  Y  cnlol 
najes  dos  cartas  femejantes  en'nümero  6  cn 
Potes    Cüm°  *"  RC>'CS  '  dos  fciícs- 

^SSL^fif '  Adcmás      fcntido  recto  de  las 

fun  al  ?¡Cal¿S '  ValC  *  ^  >  0  SStSSS 
juntas  algunas  otras  colas.o  fer  femejantes  en 
aguna  prenda  u  habilidad.  Lar.  cjfu 
'^ndere.Mcui^uari.  Ribad.  RSaLt.  V.d 
«  a,  mes.  Ni  creas  que  puedes  comperir  con 
nEj?*  tICI1C  1CÍS  C00di«0ncs,Vnfumo 


grado  pcrícaíísimac  v  Mrt  .  .     .  I2P 

PAREJO,  JA.  a4  Lo  que  es  íp.,,1  a  c  ■ 
te  á  orra  cofa.  Lar  pw     5°*!  0  fcme;an- 
Man.  Dedicar  pÍ^^^Nav*^ 
^ntcivudba  iSLS ?    BplM?  mui  humil- 
las en  tSfobSU?P°n^ 
fu  ParéU  «rw  Ioberana.  humanidad,  que  en 

voSfff-'f^  la  voluntad  £ 

Ufi  dotfeUádcu  en  valór  parejos. 
Vot  pj0  ¿V*t,n!ebl*  ^¡oradores. 

GKAc.cSc?par;  ;  Crff  ?  i- 
dos  de  ramoía^C  Udf  r  9'  L°S  U]Urcs  PobIa- 

H£RN-.  Encid. lib.5.  f94.  ^rentalss. 
Pues  en  amigos  todos  celebremos 

Donara'  S^S  f  ÍClh  ^P^^Z 
Míame  va  el  Capitán  van  los  foldados  J 

donde  efta  el  Rey  efta'n  los  criados  de t  cJL 
PAREN  meo.  tí  CfaSt co  Son  ó  al¡ 


r^r.J  "  .  -"6u,,"l'aa  o  annidad.  Lar 


l^r  f  /]ad" 11145  cftrccho  <l"e  de 
™"tefe<>- ^OLis,Hilh  dc Nucv.Etp.lib.j.cap.io 
Porque  alababan  todos  íu  gobierno  y  er¿a  c- 
cun  íu grandeza,  o  tuvieL  los  díSdfa 
opinión  el  panate/a,  del  Cauque  ,  i  menos 
atrevidos  la  cercanía  del  tyrano. 

^  Pa- 
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Parentesco.  Se  toma  también  por  la  unión, 
vinculo  6  liga  que  tienen  las  colas.  Lát.  Cog- 
nano.  Saav.  Empr.69.  Las  monedas  de  plata 
y  oro  defpreciaron  el  villano  parentefeo  de  la 


liga. 

Parlntesco  espiritual.  El  vínculo  que  con- 
trallen ,  en  los  Sacramentos  de  Baptiimo  y 
Confirmación ,  el  Miniftro  y  Padrino  con  el 
que  los  recibe  y  fus  padres.  Lat.  Cognatiofpi- 
ritualis.  Navarr.  Man.  cap.  22.  num.  6.  No 
puede  fer  empero  padrino  quien  no  es  bap- 
tizado, porque  no  es  miembro  de  la  Iglelia, 
ni  puede  contraher  efpirituál  parentefeo. 

iQiiitófclc  el  culo  al  celto  y  acabóle  el  parentef- 
eo. Rcfr.  que  cnleña,  que  en  faltando  el  mo- 
tivo del  interés ,  celia  la  amiltad ,  coriclpon- 
dencia  ó  carino.  Lat. 

Quos  plenos  opibus  eunclis  feíiantur  amanten 
Defieiunt :  peniius  déficit  otnnis  amor. 
PAREN  THESLS.  Cm.  Breve  digrcfsion ,  que  fe 
introduce  en  la  oración  ,  interrumpiendo  fu 
fentído,  aunque  fin  immutacion  del.  Puntúa- 
fecondoswen  ella  conformidad  ( ).  Es  voz 
Griega.  Lat.  Parentbefis.  Huert.  Plin.lib.  9. 


cap.27.  Ha  habido  opiniones  divcrlas  , 
dando  unos  las  palabras,  otros  añadiendo  un 
paréntbefis. 

Parenthesis.  Meraphoricamente  fe  toma  por 
lüfpenfion  ó  intercadencia  de  otras  cofas,que 
no  ion  locución.  Lat.  Parentbejis.  L.  Grac. 
Critic.  part.  1.  Crif.  2.  El  tiempo  que  duró 
aquel  cdipfe  del  alma,  paréntbefis  de  la  vida, 
ni  pude  yo  perocbirlo,  ni  otro  alguno  faber- 
lo.  CiE\F.Vid.  de  S.Borj.  lib.7.  "p.2.§.i.  Ef- 
tuvo  en  cite  ademán  de  difunto,  o  parentbejis 
de  vivo,  un  poco. 

Entre,  ó  Por  paréntbefis.  Modo  adverb.  de  que 
le  ufa  para  fulpcndcr  el  diluirlo  o  convcrlá- 
cion  de  alguno,  interponiendo  alguna  cfpecie 
ajena  de  él  Lat.  Per  parentbefim. 

PAREO.  (P.iréo)  f.m.  El  a¿to  de  parear  ,  ó  unir 
Una  cofa  con  otra.  Lat.  Comparatio.  U>tio. 

PARERGON,  f.  m.  Aditamento  á  alguna  cofa, 
que  le  fin  e  de  ornato.  Es  voz  Griega  Lat 
Parergon.  Palai.  HUI.  R.Sagr.  ['rol.  Me  pa- 
reció utiiifsimo  al  bien  común  ,  formar  del 

cuerpo  de  los  fucelíos  el  fujeto  y  de  las 

fentencias  y  fornidos  el  ornamento  o  Parér- 
gon.  ^  r 

PARGAMINO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Pcrgamí- 

Dul.deMcd.pl.  11 5.  Comofo  luce  con  e 
pargammo.  Ambr.  Mor.  lib.  i5.  cap  ;   En  el 

Concilios,  cfcrito  de  letra  Góthica  en  porga- 


mmo. 


unos 


foles  at  aAre'  }^  ^  MctCÓr°'  S™  > 
ce  catís  Xl¡ ff^^  <c  manifiertan 
fo  luzcn  l  Crdad^'P°r  Ia  anexión  de 
LJáSfe  £2?*»^  fe"  *  movimiento. 
P  "  h/l  o  T  r*Cn  Pjraldénc  >  Y  otros  dicen 
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fallos  los  Reyes  que  prendifte  te  envian  fas 
p.írias  que  te  deben ,  y  cite  prefente.  Marm. 
Deldipc.  lib.2.cap.22.  Abdarrahaman....  ref- 

?ondió  a  los  Embaxadores  ,  que  fi  el  Rey  fu 
eñor  le  daba  las  cien  doncellas  de  parias  

él  holgaría,  de  confirmar  la  tregua  con  él. 
Dar,  o  Rendir  parias.  Phrafe  metaphórica,  con 
que  fe  explica  la  fubordinacion  de  uno  á  otro. 
Lm.Aücuí  fubjici.  Superior etn  aiiquem  recognof- 
cere.  Alfar,  part.  1.  lib.3.  cap.  9.  Conténtate 
con  elle  bocado,  y  con  que  te  reconozco  va- 
failage  dándote  parias. 
PARICION.  (Parición)  f.f.  El  acto  de  parir. 
Traben  cita  voz  Nebrixa  y  el  P.  Alcali  en  lüs 
Vocabularios.  Oy  no  tiene  ufo  lino  es  ha- 
blando de  los  ganados.  Lat.  Faetura.  Paritu- 
ra,  <e. 

PARIDAD,  f.  f.  Comparación  de  una  cofa  con 
otra,por  cxcmplo  o  limiL  Lit.Paritas.  v£qua- 
litas.  Sandov.  Hilt.  Ethiop.  lib.  3.  cap.  8.  Si- 
guiendo en  fu  fuerza  la  paridad,  podemos  de- 
cir ,  que  legun  los  enanos  ,  los  niños  y  los 
mon(lruofos,no  figuicron  la  perfección  de  fu 
naturaleza.  Mono.  DilVcrt.  2.  cap.  4.  Pues  fe 
vale  para  explicarle  de  la  paridad  propria  del 
matrimonio  corporal. 

PARIDERA,  adj.  La  hembra  fecunda  de  qual- 
quier  cfpecie.  Lzt.Facunda.  Nieremb.  Philof. 
ocult.  lib.2.  cap. 2 1.  Varrón  dió  las  leñas  con 
que  fe  podian  conocer  las  ovejas  parideras  y 
fecundas. 

Paridera.  Ufado  como  fubítantivo  ,  fe  toma 
por  el  lirio  en  que  pare  el  ganado ,  cípecial- 
mentc  el  lanar.  Tómale  afsimifmo  por  el  ac- 
to de  parir  el  ganado.  Covarr.  dice  Pandero, 
por  el  litio.  Lat.  Locus  partas.  Paritura,  *. 

PARIENTE,  TA.  adj.  Tcrm.  relativo  que  fe  di- 
ce de  todos  los  afcendicntcs,  defeendientes  y 
colaterales  de  unafamilia,porconfanguinidad 
ó  afinidad.  Viene  del  Latino  Parens.  LatXcg- 
natus.  Agnatus.  Affinis.  Acost.  Hilt.lnd.  lib.6. 
cap.15.  La  legunda  parte  de  las  tierras  y  he- 
redades era  por  el  Inga :  deftas  fe  fultcntaba 
él  y  fu  fervicio  y  parientes.  Paiaf.  Conq.  de 
la  Chin.  cap.  19.  Todos  los  conjurados  fe  ha- 
bían tragado  todas  eftas  dificultades ,  muer- 
tes de  fus  parientes,  y  aun  fu  propria  muerte, 
por  no  defiltir  de  la  empreña. 

Pariente.  Metaphoricamentc  vale  femejante 
ó  mu  i  parecido.  Lat.  Conflmilis.  Cognatus.  Af- 
finis. Sandov.  Hift.  Ethiop.  lib.  1.  cap.  5.  El 
Chriftiano  ,  en  recibiendo  el  agua  del  Santo 
Baptifmo  ,  no  debe  reparar  en  tales  abulio- 
nes,  pues  fon  tan  par  ':entas  de  la  idolatría. 

Pariente.  En  cltilo  familiar  y  cortefano  fe  lla- 
man el  marido  y  la  mugér.  Lat.  Vir,  uxorque. 

No  haber  pariente  pobre.  Phrafe  con  que  fe 
explica  el  genio  del  que  teniendo  que  gaf- 
tar  ,  gaña  largamente  y  fin  reparo.  Lat.  Cum 
auolibet  profufum  fe  gerere.  Jacint.  Pol.  pL 
85.  Que  por  elto  entiendo  yo  aquel  refrán 
que  dice:  No  bai  pariente  pobre  ,  porque 
quando  uno  ella  rico  ningún  pobre  es  fu 
parienre. 

Mas  cerca  eftan  mis  dientes  que  mis  parientes. 
Refr.Veafe  Diente. 
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PMIETALES.  Voz  de  la  CtagúuSon  dos  hticf, 
fos  que  ellán  en  lo  alto  de  ^cabeza.  útPa 
rtetaluofa.  Frac.  Cirug.  lib.i.  cap^E!  prT 

r^c  ArlA-f-f-  Hi«ba  que  nace  en  las  pa- 
redes yieros.  Prodúcelas  hojas  vclloías  fe 
mentes  ¿i    del  mercurial ,  y  unos  taUitoS" 

coZr 3Í  Tcácdoí.  dc  ««  qu¿s  fehaecuna 
como  im.enre  muí  raenudica  y  áfpera ,  que  fe 
Pega  a  las  roPas.  Es  mui  medíciní! ,  parócu! 

onna.  Lar.  Paritaria.  Partbenium  ¡i  La7 
£én^Cap-87'  ^'^¡nerihm'ata^ 
£r  laCS:  P°rqUe  ordina^ente 
PARÍFÍCAR.  v.a.  Probar  ó  apoyar,  conaleuna 

£3Íod  MT°  í 10  2  dichoo8pUro! 
pleito.  Lat.  w/  J£ 

DA*  ^1  verb.Parin- 

PT^£-CT  óajufte hecho 

T*„  -  V0Z  Mtiquada.  Lat./>r<«,¿ 

p=eUr^^ 

v  fW.  adí' qUC  fe.ap,ÍCa al raarmo1  blanco 
Paros  LPanUC  Cl        ,c halJÓ  cn  la 

SSÍ  ¿  *  52?  ^"«que.  dividiendo  un 
imaSn  l^im°l  ***  *  haIJaron  ¿entro  £ 

PAhe!?K  í  Ü  ^  f 1UZ  cn  tiemFO  oportt.no  b 
do  fiS™ "^tftrabon^ucquan. 


doc  enas,  y  hacendólos  a  ellos  eítar  acofl 

PAcófa'  f  °lCXtTfi°n ya,cPro<lucir ó caufaruna 
?   t'  dC  S»1!0»"  «odo  que  fea.  Lar 

qüanta  »?u*^n,brí  de  pecáis 
Uo.  En  que  Ja  verdad  no  padeció  el  achaqí  e 

ífifi  £¡¡T°  rC  <aS  aVCS  >' ,os  P*«  vale  po- 
hb  o  cín     5'  í-at'  H«*r.  Plin. 

jiD.p.  cap.  24.  Aunque  todos  los  reces 

£,  YlIc.tan;blcn  'cntir  te  abajos  de  los  hi- 
tef  Poniendo  todas  Jas  diligencias  para  pro- 
*  ^  ellos.  EsfocucionPde  Pquí 

chas  í cas  arM,  dlC,Tnd° qUC  han  P3**0 ™- 
Parir.  Metaphoricamcnrc  vale  explicar,  bien  v 

ELfiZ? '  d  concepto  de^  «KndiSSi 
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Parir.  Por  extenfion  vale  /alir  á  1„,  A  ,1' 
co  lo  que  cítabi  nr„nl  • •         .  u  aI  Pub 

U  concebidos  SSííSS*  *"  ClU" 
^n^quo  ntxu  laborare.  V  "cetne. 

Obftringere.  Gonftrmgcrc. 

rlttf1*^  Rcfr- Vca^  Hija 

IsM nGsrs dci  vcrb° pa-  «>  ^s 

R'bao.  FLSaS  ^d'dc  Chrht  K-k  £^ 
que  nació  de  reoenS    *      t»nbc  Bcda' 

tandoH.  *«ZÍlf  TO » eltrccliandoíe  y  aprc- 

"ura.ioo.  Aunque  bien  loexcuñ-í  ;P,'„i5" 
que  no  le  cuorSafli  Uoid,™  !^  dcPc± 

^iSíá  ^  Clíufuhdeenno^van. 
PARLAMENTAL.  adí.  de  una  term  r 

^LAM£NTAR-         Hablar  ó  eouverfar 
TO.  Lat.  Co*,»,.  Cotfatulan. 

jermoneagere.  QuEv.  Carr.  á  Luis  XIU.  Eflln- 
do parlamentando  con  la  Vüla.íaqueó  el  LuKar. 

íiTriS^Í1'1^  P¿JW.  Sin  agu8ar: 
<«ar  Ja  prueba  del  nuevo  aíTalto,  vinieron  á 
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parlamentar ,  y  á  honradas  condiciones  dCxa- 
ron  la  Plaza. 

PARLAMENTADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo 
Parlamentar  en  fus  acepciones.  Lat.  CoUo- 
quutus.  Confabttlatus.  Sermone  afluí. 

PARLAMENTARIO.  (Parlamentario)  f.  m.  El 
Miniltro  individuo  de  alguno  de  los  Parlamen- 
to."?. L.at.Senator.Con/iiiarius. 

PARLAMENTARIO  ,  RIA.  adj.  Lo  que  perte- 
nece al  Parlamento.  Lat.Senatorius. 

PARLAMENTO,  f.  m.  Razonamiento  u  ora- 
ción que  fe  hace  á  algún  congrclVo  ó  junta. 
Lat.  Oratio.  Sermo.  Acost.  Hilt.Ind.  lib.ó.cap. 
7.  Mas  porque  también  ufan  referir  de  coro 
atengas  y  parlamento/ ,  que  hadan  los  ora- 
dores y  rhetóricos  antiguos.  Alfar,  part.  1. 

.  lib.i.cap.7.  Indignado  de  cito  Júpiter  ,  con- 
vocó todos  los  Diofes ,  haciéndoles  un  largo 
parlamento. 

Parlamento.  Tribunal  fuprémo donde  fe  tratan 
y  reCuelven  los  negocios  mas  importantes  de 
la  Coróna.y  le  deciden  los  pleitos  y  caulas  en 
apelación.  Hailos  en  Francia  e  Inglaterra. 
Lat.  Sen.itus  Regius.  Maman.  Hift.  Elp.Hb.26. 
cap.2.  El  de  Narbóna  acudió  por  una  parre  á 
las  armas :  y  en  el  Condado  de  Fox  fe  apode- 
ró de  algunos  Lugares  5  por  otra  fcguia  fu 
pleito  en  el  Parlamento  de  París.  Herr.  Hift. 
Elcoc.cap.34.  Laqual,  por  votos  dados  en 
el  Parlamento ,  han  confirmado  y  aprobado, 
diciendo  1er  una  verdadera  juliicia  y  legítima 
fentencia. 

PARLAR,  v.a.  Hablar.  Regularmente  fe  toma 
por  hablar  con  exccflb  o  expedición.  Lat.  Lo- 
qta.  Cohoqui.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  4. 
trar.2.  Dialogó.  La  lengua  quiere  parlar  ,  v 
facac  atueratodoloquc  abunda  en  el  cora- 
zón: y  a  veces  reventaría,  lino  dclcmbuchaiiü 
quanto  labe. 

Parí  ar.  Se  dice  frecuentemente  de  las  aves, 
que  imitan  la  locución  humana.  Lat.  Garriré. 
Loqui. 

Parlar.  Vale  también  revelar  y  decir  lo  que  fe 
debía  callar ,  ó  no  hai  neccfsidad  de  que  fe 
lepa.  Lat.  Secretum aperire  ,  velad  alium  defer- 
re.  Sufurrare.  L.  Crac  Critic.  part.  3.  Críf.2. 
\  °¡°\ 'excepción  ,  falgo ,  por  no  reventar ,  á 
P-*rhr/0,y  a  conducir  allá  los  venturofos  paf- 
lajctos.CMD.Com.  el  Secreto  á  voccijorn.a. 

No  se  :  wat  como  no  fea 

en  razón  de  ¡o  que  yo 

he  parlado  a  ¡a  Duqutfa, 

mal  que  fea  ¡o  que  fuere'. 

ÜSílSkiVALD5:  Apódo  con  Muc  fe  nota  al 
que  habla  mucho  y  lin  íubllañcia.  Lat.G.ir- 

«„™      RI°' f* m-  El  acto de  h*bl«  ó  parlar 
unos  con  otros  Lar  Confabula.  Co¿S 

J -^Rac.  L40.  Grandes  Ion  los  danos  v  oecd 
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Parlatorio.  Significa  también  el  lugar  deftina,. 
do  en  los  Conventos  de  Monjas  ,  para  hablar 
y  recibir  viíitas.  Diccfcmas  frcqücntcmentc 

.  Locutorio.  Siguenz.  H¡ft.part.3.1ib.4.Dilc3. 
Ofrécele  luego ,  en  pallando  el  zaguán ,  que 
cae  debaxo  de  la  torre  de  las  Campanas ,  una 
quadra  grande  que  íirve  de  recibo  o  parlato- 
rio. Guev.  Orat.  cap.36.  Cometerías  contra 
Dios  mui  gran  facrilegio  ,  li  ol  alies  hacer 
parlatorio  el  lugar  que  eltádcltinado  al  culto 
divino. 

PARLERIA,  f.  f.  El  arto  de  hablar  ó  pat lar.  Tó- 
male comunmente  por  la  demasía  en  el  ha- 
blar. Lat.  Loquacitas.  Locutio.  Nava&r.  Man. 
cap.2}.  num.i  25.  Porque  del  (vicio  de  la  gu- 
la) nacen  cinco  hijas  feas ,  embotamiento  de 
la  razón ,  alegria  deíórdenada  ,  pañería  denu- 
dada, truhanería  y  enlodamiento. 

Parlería.  Se  toma  particularmente  porchifme 
ó  cuento.  Lat.  Rin/;ufctilus  dtíatus.  Hortf.n>. 
Quar.f.115.  Beatas  de  afectación  ,  que  halla 
á  Dios  traben  en  parlerías.  Q^ev.M.B.  Y  el  lé- 
creto  acompañado  del  ruido  fuele  con  el  1er 
parlería  de  fu  mifmo  lilcncio. 

Parlbri  a.  Por  extenfion  fe  llama  el  canto ,  gor- 
ge'os  y  trinos  de  los  páxaras ,  y  murmurio  de 
las  corrientes.  La:.  GarruJitas.Murmur.Sufur- 

rUSfi.  j  ACtNT.PoL.pl.6". 

Perpetua  efmeralda  bella, 
donde  en  numerofa  vóz, 
mil  parlerías  nos  canta 
el  bachiller  ruifenór. 
PARLERITO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  Parlero. 
Ufafc  feítivamente  en  terminación  de  diminu- 
tivo,paradar  mas  viveza  á  la  cxprcfsión.CALD. 
Com.  el  Secreto  á  voces,  Jorn.2. 
Huye.  Effo  haré  con  prtjlcza 
mui  bien  Jielpajfo  me  ofreces, 
porque  lo  be  hecho  muchas  veces. 
Parleríta  me  es  fu  Ateza7. 
PARLERO  ,  RA.  adj.  El  que  habla  mucho.  Lat. 
Loquax.  Guev.  Epift.  á  Mofen  Puche.  Si  la 
mugér  es  una  \ocz  parlera  ,  derramada ,  anda- 
riega, liviana  ,  abíoluta  y  diflbluu  :  el  mando 
es  el  que  primero  lo  ha  de  láber. 
Parlero.  Se  llama  también  el  que  lleva  chifines 
ó  cuentos  de  una  parte  á  otra  ,  ú  dice  lo  que 
debiera  callar,ó  el  que  guarda  poco  fecréto  en 
materia  importante.   Lat.  Sufurro.  Delator. 
Fr.L.de  Gran.  trat.  de  la  Orac.  part.i.cap.4. 
§.2.  También  diria  yo,  Señor,  que  te  atan  las 
manos  los  parleros ,  y  los  que  tienen  poco  fe- 
créto de  las  confolaciones. 
Parlero.  Se  aplica  también  á  las  aves  que  can-» 
tan.  Lat.Gjrr«.'a/.ToRR.  Philof.  lib.17.  cap.6. 
De  mane'ra  que  como  las  golondrinas  fon  va- 
gabundas, parléras,  desagradecidas  y  pintadas: 
alsi  las  mugeres  livianas  en  todo  las  imitan. 
Parlero.  Metaphoricamcntc  fe  aplica  a  algunas 
cofas  que  forman  ruido  harmoniofo:  como  las 
fuentes,  arróyos,&c.  Lat.  Sufurrans. 
Parlero.  Se  dice  afsimifmo  de  aquellas  cofas 
que  dan  á  entender  ,  de  alguna  manera  ,  los 
afectos  del  ánimo,  ü  defeubren  lo  que  le  igno- 
raba. Lat.  Loquax.  Alfar,  part.i.lib.l.cap.8. 
Habíanle  vilto  y  vilitado  >  pero  no  trarado 

.  fus 
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fus  amares  aboca,  los  ojos  partiros  muchas 
veces,  que  nunca  pierden  ocafion.  de  hablar-, 
xe.  Gong.  Soled,  i. 

Con  ceño  dulce  y  con  fihncio  afable, 

nm  i  ,  i T  P**1*™  S™1"  mud* 
PARLETA.  (Parleta}  f.  f.  Convcrfación,  por  di» 
verdón  o  paflaticmpo,  en  materia  varia  c  ÜV 

fshSh'  U  d¿  ****  imp0rtíwda' 
PARLON,  NA.  ad;\  El  que  habla  mucho.  PIC 


me 


Jist.  f.39.  En  el  difeurfo  de  mi 

PADCfrás' tlü  íol°  Parló»a>  fino  loca. 
PARLOTEAR,  v.n.  Hablar  mucho  y  fin  fubf- 
tancia  unos  con  otros,  o  por  diverfion  y  naf, 
latianpo.  Lar.  Colioqui  l0>i&é.  J  v 

PARLOmDO  DA.  part.  paJF.  del  verbo  Par, 
lotear.  Lo  hablado  defte  modo.  Lat.  Unti 
<°!°c«us.  L.  GR.cCritic.part.  1.  CriC7.  5S 
pues  de  una  bien  parloteada  arenga,  comenzó 
h°tjbICS  prcIliSios  .  "gavillólas  ih! 
PARNASO,  f.m.  El  Monte  que  los  MythoIóeU 
SffSSr*?  ?  'litación  de  las  Muías: 
por  lo  que  le  fuete  tomar  por  el  conjunto  de 
P^tas,  Lat.  Psrnafus.  ;  °6 

lo^h'  AvcrciiIa  <luc  eíUcaí¡  fici"Pre  en 
iosarboles.yfelulkntade  los  miedos  que 
encuentra  en  ellos.  Come  también  cañamo- 
nes y  nueces,  que  las  agujera  con  íil  pko,quo 
es  mu,  agudo,  Hace  fu  nido  en  lo  que  ag  J  ¿! 
ra  de  los  arboles ;  aunque  alguna  vez  le  for- 
ma de  figura  de  hueve, dotando  al  lado  un 
agujcriUo  por  donde  entrar.  Es  mui  inquieta, 
V  no  labe  eftar  en  lugar  fixo,  pallando  de  un 
liotfo-  E1  Rico  es  cortos  pero  mayor 
juc  lo  que  corrclponde  a  fu  cuerpo ,  que  es 
Pcqucmto,yla  cola  mui  larga.  Cama  mui 
bien,  y  pare  muchos  huevos.  Loslrazléfes  y 
Alemanes  la  llaman  Micc  ó  ratón,porquc  (co- 

Zd  '  armmal)  'C  cn  los  a6«Í¿ros.  Hai 
muchas  cfpecies  que  íc  diltinguen  por  fu3 

Pjiuftre,  creftado,  fylvático ,  IndTano ,  cubo? 
íra  'íC',HnERT*  P'in-lib-io.cap.33.  Los 
riSí  %  3 1"3"  Mclin^>los  Italianos  ?Z 
nlola,  oParuíoia  orbeüna;  aunque  algunos 
Paw  nombre  común  a  todos  los 

PAROLA,  f.  f.  Labia,  facundia  cn  el  hablar ,  v 
expedición  en  el  decir.  Ui,  Loquadtas.  Bll 
qutum.  Facundia.  Lor.  Doror.  f.  <$.  La  bachi- 

.  ¡lera  ya  empieza  á  hablar  cn  el  lenguaje  de 
g  galán:  aprovechada  cfti  deMnfS  <W, 
SÍ."*»0  Suc  Cic«ón,  Bruto  ,  Horteluio 
y  <-ciar  tntroduxeron  la /u/Wj  y  las  declama- 

Paróla.  Se  toma  también  por  convcrfación  en 
ailunro  de  poca  entidad :  y  alsi  fe  dice ,  Tu- 
rraos un  rato  de  paróla.  Lat.  Uta  confabu. 

PAROLI. (Pároli;  f.m.  Voz  del  juego  nueva- 
menre  introducido  ,  que  llaman  de  Ta  líazéta, 
inaraon.oBanca.  Diccfc  quando  habiendo 
ganado  el  que  para  la  cantidad  que  pulo  fo- 
nre  el  naipe ,  á  que  paró,  vuelve  á  parar  de 
nuevo  al  ranino  naipe  a  otro,  la  cantidad  que 


PufoprÍmcro,aumenrando  Uútfe  tiene  IL 

PAROLINA,  f.f,  Lo  mlfino  que  Paróla  Lat 
S  PWadM  dC  0r°  »  lino  "na  Poca  de  paro- 

P  .295.  Aunque  no  Iba  ,  fino  permitirle  Dios 
a  Ja  ngnom.naoon,  ó  /J(Wrt^     "  g£  J 

de  a  nred¡clmCnüS,VlüÜdÓr  de  h 

PARONYCHIA.  f.f.  Mata  pequeña  que  nac* 
íobre  las  piedras,  femejanre  al  pSa  a,Z* 
««f  tocay  de  hojas  mayores .  ffim ffSB 
por  fer  ut.l  para  lanar  los  panarizos  ?1¡ 
dola  del  Griego  ParonyZn  ,  S  lkS 
Panaruo.  Pronunciafela  1*  efio  ffíS 
D,o  c  ,lb.4.eap  55.  Algunos  fimPl¡d¿  S 

PAROTIDA,  f.f.  Voade  la  Cirugía.  Es  un  ta 
nu>r  preternatural ,  fituado  dS  de M  o£ 
as.  Hacefe  regularmente  de  humores 

5£;  fr»»  Vid.  de  S.BÍ  "ííy.  cíP:  í??' 
Magdalena  Ferrér.  fobro  ¿na  níortil  calmú; 
ra  «nía  una  ^tófc  monftruofa ,  en 
muerte  .ba  ocupando  raucho  telSuS  ÍJ 

PAROXYSMAL  adj.  de  una  rerm.  Lo  que  per 
jenecc  o  procede  del  Paroxifmo  ó  Par  Su 

Vale-n  contra  el  paíino,  mitiga,,  los  rS£  v 

^S^nSS  ^°mÍfi-  ^Parafifmo, 
>  masconíorme  a  lu  origen }  aunque  tí  tila 
mas  frcquenteesParafiüno.  Es  voz  GrieSí 

pA^PADEARroa  lo\?ios  dc  un  fiSrar 

PARPADO.  Cm  El  pellejo  blando  ó  rúnica, 
con  que  fc  cubren  los  ojos ,  y  los  defienden 
cerrándolos.  Es  del  Latino  Palpebra.  Fr  L 
Pfi  Gran.  Symb.  part.  1.  cap.  31.  Ahimiimo* 

loa 


los  párpados,  con  que  te  cubren  los  ojos,  hi- 
zo muí  blandos,  porque  no  cxafpcraíVcn  cita 
pupila. 

PARÍ» ALLA,  ó  PARPALLOTA.  f.  f.  La  pieza 

de  cobre ,  que  fellada  vale  dos  quartos.  En 
Aud.ilucía  y  otras  partes  la  llaman  Parpaíbla. 
Oteos  la  llaman  Peí  pejána.  Lar.  As  dúplex. 
PARPAR.  1".  m.  Lavoz  natural  del  pato.  Lat. 
Vox  anferis.  Espin.  Arr.Ballcft.  Iib.3.  cap.  31. 
La  voz  del  ganfo  llaman  gaznido,  y  la  de  los 
patos  parpar. 
PARQUE.  1.  ra.  Bofque  cerrado.  Tómale  fre- 
qüentemente  por  el  que  ella  cerca  de  los  Pa- 
lacios y  Cafas  Reales.  Es  romado  del  Inglés 
Park.  Lat.  LucusfeptHs.  L.  Grao  Criric.part. 
S.Crif.*.  Fue  los  introduciendo  por  un  deli- 
ciólo, quanto  dilatado  parque,  que  coronaban 
frondolas  plantas.  Solis  ,  Com,  Amparar  al 
enemigo,  jorn.i. 

Sal  i  pu:s,cotno  te  digo, 
al  parque  bien  dcfiuidado, 
un  dia  que  me  dexó 
la  peré&a  de  fu  mano. 
Parque.  En  la  Milicia  fe  llama  el  fitio  upará- 
ge  donde  fe  colocan  las  municiones  de  guer- 
ra en  los  acampamentos ,  y  también  aquel  en 
que  fe  íitúan  los  víveres  y  vivanderos.  Lat. 
Celia  repojitoria  in  exercitu. 
PARQUEDAD,  f.f.  Lo  mifmo  que  Parfimónia. 
Maldon.  Lucían.  Dial.  1.  f.  11.  Mas  era  con- 
tinente ,  era  fuerte  ,  y  quería  viviendo  con 
aquella  moderación ,  con  aquella  parquedad, 
librarle  de  los  deleites  ,  que  de  ordinario 
acarrean  fupcrfluidjdcs  femejantes. 
PARRA,  f.f.  La  vid  que  fe  levanta  á  lo  alto ,  y 
fe  extiende  mucho  en  váftagos.  Suelen  apli- 
carla maderos  6  cola  femejante ,  colocados 
en  orden  para  foftenerla,  adornando  afsi  los 
jardines  6  patíos.  El  P.Guadix  citado  por  Co- 
varr.  dice  1er  nombre  Arábigo :  y  él  dice  que 
puede  fer  del  Hebreo  Parriz ,  que  vale  ex- 
tender. Lar.  Vitis pergu'ana,  veljugata.  Marm. 
Defcripc.  lib.  1.  cap.  11.  No  hai  en  aquella 
tierra  viñas,  fino  fon  algunas  parras,  tan  tem- 
pranas, que  en  fin  de  Junio  no  hai  memoria 
de  uvas.  Acost.  Hilt.lnd.  lib.4.  cap.21.  Por- 
que aunque  la  hoja  de  aquellos  era  grande; 
pero  no  con  tanto  cxcellb  ,  pues  la  junta 
Pimío  con  la  hoja  de  la  parra  y  de  la  lii- 
guera. 

Parra.  Se  llama  también  un  vafo  de  barro, 
baxo  y  ancho,  con  dos  aflas.que  regularmen- 
te ltrve  para  echar  miel.  Lít.Urceus  anfatus, 
p.anufqut. 

PARRAL,  f.m.  El  fitio  ó  lugar  donde  hai  par- 
ras, o  el  artificio  de  maderos  para  iúrtcntar- 
las.  Coyarr.  le  llama  también  Parríl  en  la  voz 
Parra.  Lat.  Loeus  vitibus  pcrgulanis  confitus. 
UuEV.Menolpr.cap.6.  O  bendita  tu ,  Aldéa, 
a  do  comen  al  fuego  fi  es  invierno,  en  el  por- 
tal íi  es  verano,  en  la  huerta  fi  hai  convida- 
dos, fo  el  parral  íl  hace  calor.  Muñ.M.  Ma- 
nan. hb.4.  cap.6.  La  huerta  es  muí  grande, 
de  muchos  árboles ,  con  calles  de  parrales. 

Iarral.  Se  llama  también  la  viña  que,  porqu<* 
le  ha  quedado  fin  podar,  arroja  muchos  váf- 
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tagos,  y  fe  cierra  de  farmientos.  Lat.  Vitisfib- 
longis  palmitibus  txttnfa. 

Parral.  Se  llama  afsimifmoun  vafograndede 
barro, femejanre  á  la  parra,  que  ürve  para 
echar  miel.  Lat.  Ma'tor  urceus  anfatus. 

PARRAPHO.  f.m.Ladivilionó  feparacion  que 
fe  hace  en  el  tcxro  de  lo  que  fe  vi  eferibien- 
do,  para  denotar  que  fe  empieza  nueva  ma- 
téria,  ó  faiteada  diferente.  Los  Jurifconful- 
tos  lo  empezaron  a  ufar,  por  la  dillincion  de 
las  leyes  en  el  tcxro,  y  dcfpues  fe  extendió  i 
los  demás.  Nótale  con  cfte  character  §.  Lat. 
Paragraphus.  Qecv.  Fort.  Libros  borrajeados 
de  parrapbos,con  dos  corcóbas.  Jacist.  Pol. 
pl.308.  En  eíta  ley,  argumento  25.  digeftisde 
auro  &  argento  mundo ,  en  los  párrapbos  an- 
teriores al  que  explicamos,  trato  Ulpuno  del 
menáge  y  alhajas  mugeríles. 

Parrapho.  Se  toma  freqüentcmente  por  la  d¡- 
vilion  que  fe  hace  en  lo  cícrito ,  dexando  la 
linea  por  acabar  ,  y  empezando  aparte  ,  con 
letra  mayúfeula.  Suélele  notar  con  números. 
Lat.  Paragrapbus.  Sandov.  Hift.Ethiop.lib.3. 
cap.7.  De  cuya  relación  ,  que  es  admirable, 
referiré  á  la  letra  parte  del  número  y  párra- 
pho  fetcnta. 

PARRAR,  v.  n.  Extender  los  árboles  y  otras 
plantas  las  ramas  ,  al  modo  que  hacen  las 
parras :  de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Ramos  vtl 
palmites  difundere.  Herr.  Agrie,  üb^.cap^t. 
Afsimifmo  las  que  han  de  parrar  y  embarne- 
cer, dcfpuntenlas  en  lo  alto ,  y  anfi  reharán 
en  ramas  y  cuerpo. 

PARRADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Farur. 
Lo  afsi  extendido  en  los  árboles  y  plantas. 
Lat.  Palmitibus  difufus.  Herr.  Agrie,  lib.  3. 
cap.4.  También  le  crian  los  árboles  mui  al- 
tos, li  fon  puertos  bien  juntos  ;  y  hacenfe  mas 
parrados,  y  extienden  mas  las  ramas  por  los 
lados,  citando  apartados. 

PARRICIDA,  f.  amb.  El  quemara  á  fu  padre, 
ó  madre.  Y  por  extenfion  fe  llama  también 
afsi  el  que  mata  á  qualquicra  de  fus  parien- 
tes, ó  a  los  que  fon  entendidos  por  padres 
ademas  de  los  naturales.  Es  voz  puramente 
Latina.  Maner.  Apolog.  cap.  9.  Decid  pues: 
qual  es  mayor  delito,  fer  homicida  del  hijo 
ajéno  ,  ó  fer  parricida  del  proprio  ?  Ribad. 
FI.SancL  Vid.  de  S.Canuto.  Porque  fucedien- 
do  Olabo  en  el  Reino  á  Canuto,  y  aplaudien- 
do los  parricidas  con  la  elección  prefente  la 
muerte  pallada,  vino  el  azote  de  Dios  lbbre 
aquel  Reino. 

PARRICIDIO,  f.m.  El  delito  cometido  por  el 
parricida.  Lat.Parricidiw».  Marian.  Hift.Efp. 
hb.25.  cap.6.  Para  librarle  de  elle  peligro  y 
cuidado, cometió  aquel  parricidio, en  que  le 
moftro  no  menos  cruel  que  desleal.  Mase*. 
Apolog.  cap.9.  A  mas  que  el  parricidio  ,  que 
admitís,  es  mas  enorme  que  el  homicidio  que 
nos  imputáis. 

PARRILLA,  f.  f.  Efpecie  de  botija  ancha  de  af- 
ílenlo y  mui  angofta  de  boca.  Lat.  Urceolm 
anfatus  planufque. 

Parrillas.  Utado  en  plurál  es  un  inrtrumento 
de  que  fe  firven  en  las  cocinas ,  para  aúir  o 

tof- 
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rollar  alguna  cofa.  Compóncfc  de  una  rejuela 
de  hierro  quadrada,  con  ib  pie  á  cada  efquina, 
y  en  medio  un  mango  o  haltti  para  manejarla. 
Diolclc  cfte  nombre  por  fer  en  figura  del  par- 
ral ,  en  que  ie  loftienen  Jas  parras.  Lar.Cm//- 
cuia.  FR.  L.  de  üran.  Symb.  parr.  2.  cap.  16, 
§•3-  Porque  los  cuerpos  de  los  Santos  ,  tendi- 
dos en  hsDarriüas ,  y  crucificados  y  eftirados 
en  los  maderos,  qué  eran  fino  cuerdas  de  ellas 
vihuelas  f  Nie**mb.  Var.Iluft.  Vid.del  P.Gon- 
zalo de  Sylveira.  Habrá  entre  vofotros  alguno 
tan  encendido  en  el  divino  amor ,  que  defee 
1er  aliado  en  las parrillas*. 
Parrihas.  En  la  Gcrmania  fignifica  el  potro  en 
que  dan  tormento.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lrt.Equuitus* 
PARRIZA,  f.  f.  ¿uralylveílre.  Llamanla  tam- 
bién Parrón  LxVit'.sfyivcJiru.  Inc.  Garcil. 
Hilt.  de  la  Flor,  iib.2.  part.  1 .  cap.  1.  i  ruxeron 
mucho  agraz  de  parrizas  incultas ,  que  halla- 
ron por  el  monte. 

,;.m-  Lo  mi|mo  que  Ganfo.  ESPiN.Art. 
üolkft.  hb.3.  cap.3 1.  La  voz  del  ganlb  llaman 
gaznido  y  la  de  los  patos  parpar:  y  por  elfo  en 

dado"  FarteS  Uama"  a  e*M  avei  Parrou 
FARROCHIA.  f.  f.  La  Igleíia  en  que  le  admi- 

mítran ,  por  derecho  y  obligaaón ,  los  Sacra- 
mentos a  los  Fieles,  y  en  que  concurren  al 
culto  divino ,  y  á  fer  inllruidos  ,  y  es  regida  y 
adminifirada  por  el  Cura  o  Panocho.  UcJ>¿ 
ratc/a.  Palaf.  Conq.  de  ia  Chin,  cap.30.  De- 
íanrede  todo  el  exército ,  vá  una  bandera  no 
nun  grande  ,  pero  si  mui  rcipetada  :  y  felo 
ella  en  todo  el  exército  como  pendón  de  P%r* 
roMa.  Sart.  P.Suar.  lib.i.cap.3.  Renació  por 
el  Baptifmo  a  las  puras  luces  de  la  gracia ,  en 
una  de  las  Parrócbtas  de  Granada,cuyo  tutelar 
es  Santa  Eícolállica. 

Parróchia.  Se  toma  también  por  cldiítríto  y 
territorio  que  ocupan  ios  parrochünos,  o  eUa 
fcvalado  a  la  Parróchia.  Lat.  P*r*cUw£H¿ 
tejis.  Marm.  Dclcrip.  Hb.  2.  cap.  29.  Tenia  lu, 
palacio  el  Bedeci  Aben  Habuz  en  la  tarrúbia 
deban  Miguel. 

Parróchia.  Se  ufa  también  por  la  jurifdiccion 
eípinrual  que  tiene  el  Cuca  en  lu  diltrito  ,  6 
por  el  conjunto  de  todos  los  parrochünos, 

PARTÍS?* fW  Lat'/W"/"  ***. 
i  mu<.(.>GHlAL.  adj  de  una  term.  Loque  toca 

o  perrcnccc  a  Parróchia.  Lat.  Paratiaiis.  RE_ 
cop.lib.  1.  tit.  6. 1.  3.  Fué  determinado ,  que 
algunas  de  las  Igléfias  Parrocbi.ua  de  las  mon- 
tanas....)' la  pruvilión  de  ellas  pertenecía  a  los 
Reyes  que  á  la  fazón  reinaban. 
Parrochiai.  Ufado  como  íubítantívo  fe  toma 
por  lo  mifmo  que  Parróchia.  Solorz.  Poiit. 

Iib.4.  cap.ij.  El  deputar  Vicario  mientras 

SfR  £  Provci4°  por  el  Papa,  le  pertenece 

¡¡¡¿i    en  cu>'aDiocciieiuiiuiai>'«'^- 

PARROCHIALIDAD.  f.f.  El  derecho  de  fer 
parrochiáno,quc  relide  en  el  milmo  ,  rclpccto 
del  Cura ,  u  de  elle  rclpccto  del  parrochiano 
y  de  lus  diezmos  y  contribución.  Lat.  lus  pa. 
raciale.  r 

PARROCHIANO,  NA.  adj.  que  fe  aplica  al  que 
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Pertenece  á  cierta  y  determinada  Parróchia,  y 

lol 52l  r¿ht ** c9'22' ?or^  codos 
ieUnfito^"05'  °°4  ÍÍn° 
Parrochiano.  Se  llama  también  el  queconti 

en  alguna  tienda  Es  tomado  de  ¿  asilencia 
chía  J  ^"'^s  deben  tener  á  fu  Parró! 
cnu.  Lat.  Afuetus emptor.  PicTuit.  f.4o.  No 

tent  TíLT  n0gUÍtaírC  *  tCncr'e 

Brame  yo  d  Madrid  reden  venido, 
T  era/fe  tu  d  venirte  d  mi  pofada, 

PARROruo  rPa,'r^tÍ-ino  Cunocido- 
BARROCHO,  f.  m.  El  Cura  ó  Rector  que  tiene 

a  fu  cargo  el  adminiltrar  los  Sacr. m  entós  y 

junídjecon  cfpintuai  lobre  ellos.  Es  dd  La- 
Luz  dTvíafe^ h  ch  c°m°  ¿  *™> 

jluz  de  Ve  d.  Cathoi.  parr.  1 .  Wat,  2I,  LüS 
Redores  y  l'rmcipes  de  Jas  tinieblas  intérnale 
faludan  a  los  Prelados  y  Pincho,  de  las  Iglc 
lias ,  y  les  dan  muchas  gracias  de  la  negligen- 
cia que  tienen  en  emeñar  á  ios  líebC 
Corn.  chron.  tom.i.  Üb.  1.  cap.  2.  Recono 
ciendo  que  los  Pontífices ,  que  ocupan  dlu-" 
gar  de  los  Apollóles  ,  y  los  Sacerdotes  PdJrt 
dicació '      afloxando  en  cl  oñü°  de  la  prc- 
PARRON.Vcafc  Parriza. 
PARSIMONIA,  f.  f.  Templanza  y  moderación 
de  la  coñuda ,  y  de  los  demás  gallos  pertcne 

í Sn?  a,JCJ,ayPerfona-  *  voz  puSSte 
Latina.  Saav.  Coron.  Gotic.  tom.i.  año  2X2. 
El  ngor  del  frío,  h  parlona  y  ignora,^ 
de  los  vicios  aumentaron  en  tan  gran  numero 
la  generación,  que  hai  quien  llamó  á  Efcán- 
d.a  oficna  o  v-aina  de  las  gentes.  S  a  rt.P.Su.u-. 
Jib.2.  cap.7  Prevalecía  con  todo  elfo  el  mal 
al  remed.o  de  hpar/^ónia  ;  pero  experimen 
tando  en  el  a  algún  alivio  ,  proliguió ,  y  au- 
mento mucho  lu  aulleridad.  Y 
PARTE,  f.  f.  tntidad  o  cantidad  ,  que  junta  con 
otra  o  con  otras,  compone,  o  entra  en  la 
conftitucion  de  un  todo.  Es  del  Latino  Par, 
art,,     qUe  fignifica  Jo  milmo.  L.  Pue\t' 
Med.t.part.3.  Medit.j.Punt.i.  Alsitccoí 
viene  cumplir  toda  julhcia  ,  no  parte  lino 

Parte.  Significa  también  cantidad  cfpccÜI  u 
de^rmmada  de  algún  agregado  n£¿ 
Lat.  Par,.  Poruo.  Ambr.  Mor.  l,b.  8.  cap.  2  c 
Viendo  venir  los  enemigos,  forzado  con  tí 
necelsidad  ,  fe  fubio  en  un  álto  y  P^o  en 

cap.22.  Mas  Doctores  tiene  la  Igléfiaf  y  v¿ 

tCn^fcnd°^de  ellos, remitSme  á  l\t 
lcnío  y  relolución. 

Parte.  Se  ufa  afsimifmo  por  la  porción  que  fe 

da  a  alguno,  en  repartimiento  ó  colhlemc- 

CE5 '.i  r* Pari' Portio-  Ant-  Acust.  Dial,  de 
Medall.  pl.  64.  De  ella  manéra ,  la  fortuna  fe 
alzaba  con  Jas  partes  de  fus  compañeros. 
Parte.  En  la  Geometría  1c  divide  en  aliquota  y 

aii- 
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aliquanra.  Parte  afiquota  (a quien  Euclidcs 
11  una  absolutamente  parte )  es  laque  tomada 
algunas  veces  compone  perfectamente  al  to- 
do :  como  3.  reí  pecio  del  ¿.  Parte  aliquanta 
(  a  quien  Euclidcs  llama  partes )  es  la  que  to- 
mada algunas  veces ,  no  iguala  jamas  al  to* 
do :  como  4.  retócelo  de  o.Yotc.tom.i.pI.67. 

P .arte.  Significa  también  litio  ó  lugar.  Lat.  Lo- 
an. S¡tu¡.  Sons,  Hift.deNuev.Efo.  lib.  I. 
cap.4.  Nopor  diñantes  le  libraron  las  Indias 
de  Ja  mala  conftitucion  del  tiempo,  que  a  fuer 
de  influencia univcrftl  «alcanzó  también  á  las 
partes  mas  remotas. 

PARTt.Sc  tonw  jfsimifmo  por  lado  ü  collado. 
Lat.Pars.  Lttus,  cris.  Cirv.  Qjix.  tom.  1 .  cap. 
8.  Sin  jxxler  rodear  Ja  muía  a  una  ni  otra  par- 
te, que  ya  de  puro  cantada  no  podía  dar  un 
pallo. 

Parte.  Se  llama  también  ladivilión  que  le  hace 
en  los  libros  que  confian  de  tomos,  o  trata- 
dos. Lit.Pars.  Ci  r\  .  Qaix,  tom.i.  cap.6.  Es 
menefter clpcrar  la  (égunda parte  que  prome- 
te, quiza' con  la  emienda  alcanzará  del  todo 
la  milericordia ,  que  ahora  le  le  niega.  Al. 
Agreo.  rom.  1.  Introduc.  mim.  18.  bitas  tres 
partes  divido  en  ocho  libros,  para  que  lean 
mas  manuales. 
Parte.  Significa  también  cada  una  de  dos  ó  mas 
colas  que  eítán  opueftas:  como  dos  Icntcncias, 
opiniones,  exércitOSj&C.  Lat.  Pan. 
Parte.  Se  toma  por  laperlona  6  perfónas  de- 
terminadas ,  a  quien  pertenece  la  diípolícion 
de  ordenar,  enviar,  determinar  ó  executar 
alguna  cola  ,  ó  tienen  interés  en  ella.  X.rt.Part 
Saav.  Empr.p.  Pero  en  las  Repúblicas,  don- 
de cada  uno  es  parte  ,  y  puede  executar  fus 
pafsiones,  con  Ja  parcialidad  de  parientes  y 
amigos,  es  mui  peligróla. 
Parte.  Se  toma  aísimilmo  por  el  fentído  de  al- 
guna propofíción :  y  afsi  le  dice ,  echar  una 
cola  á  buena  o  mala  parte.  Lat.  P.trs.  Sart. 
P.Suar.l.b.2.  cap.?.  Elle  Relig'tolo  apro- 
bando mi  Icntir ,  interpreta  á  nula  parte  mi 
ánimo  v  mi  mente. 


PA 

forma  un  todo  ó  un  conjunto.  Lat.  JV,VcI 
Jn.  Sandov.  Hilt.Ethiop.  üb.a.cap.25,  S-deo 
todos  los  muchachos  y  los  padóres  de  ganado. 
depártete  noche,  po'r  los  cauipos  v  alJca.»,cn 
diverlas  tropas. 
Parte.  Se  llama  en  lo  eferito  u  impreflb  ,  el 
hueco  que  queda  entre  palabra  y  paHrj. 
Lat.  Verbnrtun  biterfeiliú  ,  te/  inttrvai!m. 
Rscop.  Jib.4.  tit.  27.'  1. 1.  Lleve  cliiktibjno 
de  cada  hoja  de  pliego  entero  ,  de  lo  que  ci- 
cribieren  en  regiüro  ,  teniendo  cada  plana 
treinta  y  tres  renglones  y  el  reí  ¿Ion  diez ptt. 
tes ,  doce  maravedís. 
Parte.  Se  llama  también  el  Corrc'o  ,  que  delpa- 
chan los  Revés  o  Principesa  fu  Conc,uuan. 
do  elfan  fuera  de  ella.  Lat.  TMI.m¡m kepa 

dlM-ius. 

Parte.  Se  JJama  afsimifmo  aquel  dcfpaihoo 
cédula  que  le  da  a  los  Correos  que  van  en 
polla,  en  que  leda  noticia  .1  la  parte  adonde 
van  ,  del  día  y  hora  en  que  partieron,  y  de 
cuya  orden  van.  Lar.  ApocbatabeUari*. 

Parte.  Se  llama  también  ¡acata  donde  viene  i 
parar  el  Parte.  Lat.  Tabetlarij  rtgá  dserij 
Jlath. 

Parte.  Entre  Jo-i  Comediantes  es  qualquiera di 
los  papeles.  Lit.Pet/oita:  ww<tttoí.RlBAD.CÍIttl. 
lib.?.  cip.o.  V  reprefentando  con  otros  coa- 
  j:-    delante  de  bu, 


>ART£.En  Jos  pleito,  le  llama  la  períonaque  tie- 
ne derecho,  o  interesen  ellos.  Ui.Pm-s.  Fuer. 
ruzc.lib.tf.  tit.2. 1.2.  Cada  una  de  las 
debe  dar  tus  pelquifas  e  liis  pruebas  e  el  Juez 
debe  catar  qual  ptueba  mejor.  Hoki*\s. 
Qn.tr.  f.  141.  Contra  mi  parte  hace  cito ,  y 
k~parte  contraria  aquella  razón  y  la  c 


no  tengáis  pena  que  te  óe  por  v 
gado. 


por 
otra: 

eneldo  el  Abo- 


q 

al 

00  a  ella  t- 


s  de  clios ,  de  poco 
fuerza 


Mexit.  *y •  •  ,  eC0nOeieron  por  tuerza 
tiempo  a  y  tributo.  , 

^  ^«>?¿MS  dependencia  ó.  con- 


Parte 


nexion 


de  una 


cofa  con  otras,  con  quienes 


pañeros  lüyos  una  comedia 
con  tanta  gracia  hizo  fu  parte,  que  la  Rcímfe 
le  aficiono  extrañamente. 
Paute.  Mctaphoricajncntc  fe  roma  por  el  ladc» 
a  que  alguno  le  inclina  o  contradlCC,cn  qufl- 
tion,  riña  6  pendencia.  LM.Partei. 
Parte.  L'lado  como  adverbio ,  firve  para  dita" 
buir  en  la  oración  los  extremos  de  ella.  Lji. 
Parte.  Partnn.  Fl  enm.  S.Pio  V.  f.84.  Ellos  m 
ios  que  hemos  de  fu jetar  primero  ,  vencatoí 
del  vicio ,  parte  del  íueño, parte  del  lóbrefalro 
oprimidos.  AÍAN6R.  Apolog.  cap.  37.  Chan- 
tas veces  fi>is  con  nolbtros  crueles  ,  fatit 
por  recreo  de  vueftra  inclinación  feroz  ,p.v- 
te  con  pretexto  de  cumplimiento  de  las  le- 
yes.' 

Partes.  Vf.\do  en  plural  fe  llaman  las  prendas  y 
dores  naturales  que  adornan  á  alguna  perlóna. 
LM.Dutei.  Natursdjna.  Fve\m.S.Pío  V.f.1 17. 
Prometíanle  todos  mucho  del  lbbrino  de  tan 
excelente  varón ,  y  de  las  buenas  partes  dej 
Cardenal.  Cast.  Hilt.de  S.  Doro,  tom.i.  lib- 1. 
cap.  5  o.  Dexo  otros  que  por  fus  grandes  pxt- 
tes  fueron  elegidos  en  tiempos  revueltos  y  de 
Clima. 

Partes.  Se  toma  también  por  facción  ó  partido. 
Lit.Partes.  Gomar.  Hilt.  Méx.  cap.42.  Huvo 
muchos  en  el  Real  ,  que  murmuraron  de  la 
elección  de  Cortés ,  poi  que  con  ella  excluían 
de  aquella  tierra  á  Dicgg  Vclazqucz ,  cuyas 
partes  tenían. 
Partes.  Se  llaman  af  imilino  los  ¡r.ftrumentos 

de  la  generación.  Lat.  Genitalia. 
Parte  ds  1  orti  va.  Es  un  cierto  punto  del  Cie- 
lo ,  que  los  Aftrólogos  fcñalan  en  el  thana 
cclellc,  y  hacen  mucho  cató  del ,  y  es  aquel 
que  difta  del  aü  endiente  tanto  como  la  Luna 
diita  del  Sol.  LJanunla  también  Horóíccpo 
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lanar.  Expreffafe  con  cfte  chara£tcr  ©.  Lat< 
Fortuna  parí. 

Partes  de  la  oración.  En  la  Gramática  Ion 
aquellas  voces  que  pueden  entrar  en  la  for- 
mación de  ella.  Regularmente  ponen  ocho, 
que  fon  nombre,  pronombre  ,  verbo ,  partici- 
pio ,  prepoficion  ,  adverbio  ,  interjección  y 
conjunción.  Lat.  Orationis  partes. 

Partes  del  Mundo.  Las  quatro  divifiones  que 
han  hecho  los  Gcógraphos  ,  de  la  efphéra 
terrcIVre ,  con  los  nombres  de  Europa ,  Afri- 
ca, A/ia,  y  América.  Lat.  Plagt. 

Parte  essencial.  La  que  conltituye  lacflcn- 
cia,  de  modo  que  faltando  ella,  falta  el  com- 
puello.  Lat.  Ejfentia'.is parí. 

Parte  inferior.  Hablando  del  hombre,  fe  en- 
tiende por  el  cucrpo.con  todas  fus  potencias, 
activas  y  pafsivas.  Lat.  Inferior  pan. 

Parte  integral,  ó  integrante.  La  que  conf- 
tituye  la  integridad  :  y  aunque  falte  no  falta 
el  compuefto.  Lat.  Pars  integralit. 

Parte  por  parte.  Phrafe  adverb.  que  vale  dis- 
tintamente, fin  omitir  nada.  Lat.  Per  partes. 

Parte  superior.  Se  llama  el  alma  racional  con 
fus  potencias  y  a&os >  como  contrapuerta  al 
cuerpo ,  ó  parte  inferior.  Lat.  Pars  fuperior. 
Lop.  Dorot.  f.92.  No  digo  tal ,  fino  que  te 
aprovechas  mal  de  la  parte  fuperiór  en  tus  ar- 

.   gumentos.  Ulloa,  Poef.  pl.ioo. 

Quando  de  Apolo  todo  el  vaffaüage, 
Sobre  las  almas  en  que  predomina, 
Hace  á  la  parte  íupenór  ultrage. 

A  partes,  ó  En  partes.  Modos  adverb.  que  valen 
con  difeontinuacion  ü  dillincion  en  orden  a 
recibir  algún  efecto  las  partes  de  un  todo, 
recibiéndole  unas ,  y  otras  no.  Lat.  Partim. 
Per  partes.  Ulloa,  Poef.  pl^d. 

Menos  atróz  el  elemento  f sur  a, 
Si  no  borrara  a  pattes  lo  elegante, 
Tel  todo  de  la  fábrica  flamante, 
A  general  diluvio  reduxera. 

De  parte.  Modo  adverb.  que  vale  en  nombre,  ú 
de  orden :  como  de  parte  del  Rey  ,  del  Gene- 
ral, &c.  Lat.  Nomine.  Fubnm.  S.Pio  V.  f.  27. 
En  efto  llegaban  las  embaxadas  de  obedien- 
cia ,  reconociendo  por  Vicario  de  Chrifto  al 
elegido,  de  parte  de  todos  los  Principes  y  Re- 
públicas. 

De  parte  a  parte.  Phrafe  adverb.  que  valcdefdc 
un  lado  al  extremo  opuclto.  Lat.  Trans  tum 
verbis.  Hortens.  Mar.  f.65.  Dice  que  la  lan- 
za le  atravesó  de  parte  a  farte  el  pecho  á 

Jcfu  Chrilto.  Barbad.  Coron.  Difc.  6.  Tan 
agudo  y  tan  venenólo  ,  que  feria  bañante  a 
pallar  de  parte  d  parte  el  cuerpo  mas  robulto 
de  aquellos  enemigos. 

De  parte  á  parte.  Vale  también  De  una  perfona, 
ü  de  un  partido  á  otro:  como  De  parte  á  par- 
te fe  enviaron  regalos.  Lat.  Hiñe  illinc. 

En  parte.  Modo  adverb.  que  vale  en  algo  de  lo 
que  pertenece  .1  un  todo,  o  no  enteramente: 
y  alsi  fe  dice,  En  parte  tiene  razón.  l^x.Par- 
tim.  Lop.  Dorot.  f.192.  Y  no  fe  engañaba  en 
parte  ,  pues  era  la  ocalion  porque  yo  inten- 
taba aborrecerla.  Q»Rv.Qpm.  EJ  Gallardo  Es- 
pañol. Jorn.i. 
•Tom,Vx 
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'Al'tmuzel,  yo  confie f o, 
que  tienes  razón  en  parte 
que  en  las  bazofias  de  Marte 
hai  muí  pocas  fin  exceffo. 

Hacer  ó  poner  de  lu parte.  Phraic  que  vale  apli- 
car alguno  los  medios  que  citan  en  fu  arbi- 
trio, potabilidad ,  ó  comprchenfion  ,  para  el 
logro  de  algún  fin.  Lat.  Pro  fuá  parte.  Sant. 
Qiiar.  Serm.26.  Salut.  Para  que  fe  entienda, 
que  es  mas  lo  que  él  pone  de  fu  parte ,  que  lo 
que  nofotros  podemos  ofrecer  de  la  nucllra. 
L.  Puint.  Mcdit.  part.6.  Mciit.i  3.  punt.i.  Y, 
como  es  Legislador  fupremo  y  juftiísimo,po- 
nc  preceptos  de  lo  que  citamos  obligados  a 
hacer  de  nueflra  parte. 

Hacer  las  partes.  Pnrafc  que  vale  favorecer,  am- 
parar y  proteger  los  interéfes  ,  negocios  ó 
conveniencias  de  alguno.  Lat.  Alicujus  offieia 
profequi,fubire.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.  8.  Tenían 
bien  quien  hicieffé  fus  partes ,  y  le  cargaflenj 
pero  venció  la  verdad  ,  y  falio  el  Inquifidór 
con  grande  honra. 

Ir  á  la  parte,  fnterefarfe,  ó  tener  parte  ,  dos  ó 
mas  perfonas,  en  algún  negocio,  trato,  ó  co- 
mercio. Lat.  Communem  fortem  fubire. 

Media  parte.  Entre  los  Comediantes  es  aquella 
porción  de  dinéro  con  que  les  contribuye  el 
Autor  diaria,  ó  menfualmentc ,  que  es  ]a  mi- 
tad del  f.ilario  ó  ración  que  fe  les  confidera: 
y  al  cabo  de  la  temporada  le  ajufta  la  cuen- 
ta. Lat.  Stipendium  d'.arium  comadis  diftri- 
butum. 

Nombrar  partes.  Phrafe  que  vale  explicar  ó  re- 
ferir en  converlacion,  los  fugetos  que  fe  de- 
bieran encubrir  11  dilsimular,  por  fer  autores 
de  alguna  culpa.  Ufale  por  lo  regular  con 
negación  :  como  No  nombrando  panes,  ó  fin 
nombrar  partes.  Lat.  Autbores  cu.pa  vel  faíli 
indicare,  vel  contra  oceultare,  difúmularc. 

No  fer,  ó  no  tener  arte  ni  parte.  Phrafe  que  va- 
le no  tener  interés  alguno  en  alguna  mate- 
ria, ó  citar  excluido  enteramente  de  ella,  por 
no  pcrtencccrle.  Lat.  Nullatenus  infere  fe. 

No  fer  parte  de  la  oración.  Phrafe  mctaphóri- 
ca  con  que  fe  explica,  que  alguno  ella  ente- 
ramente excluido  de  alguna  dependencia  ,  ó 
que  alguna  cola  no  viene  á  propólito  á  lo 
que  fe  trata.  Lat.  NullaUnus  intervenire:  om- 
niño  extra  rem  effe. 

Por  la  mayor  parte.  Phrafe  adverb.  que  vale  en 
el  mayor  número,  ó  en  lo  mas  de  alguna  co- 
fa ,  ó' comunmente.  Lat.  Prout  in  pturtmum. 
Maiori  ex  parte.  Marm.  Dcfcripc.  lib.  I.  cap. 
13.  No  hai  en  ella  otra  cola  ,  fin»  defiertos 
arenólos,  fecos ,  y  por  la  mayor  parte  inhabi- 
tables. Palat.  HilL  R.  Sagr.  Prolog.  Pues  alli 
por  la  mayor  parte,  fe  inftruyc  al  Gobernador, 
que  obedece  aqui  al  que  manda. 

Por  mi  parte,  ú  De  mi  parte.  Phrafe  adverb.  que 
vale  por  lo  que  á  mi  toca  ,  o  yo  puedo  hacer. 
Lat.  Pro  eo  quod  ad  me  pertinet.  L.  Puent.Mc- 
dit.  part.  3.  Medit.  iy.punt.  5  Ni  apetezca 
dignidades  ,  antes  quanto  es  de  mi  parte  las 
huya,  y  huya  las  ocafiones  de  ellas. 

Por  partes.  Modo  adverb.  que  vale  con  diftin- 
cion  v  feparacion  de  los  puntos  y  circumlan- 
'  ■  $  cus 
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cías  de  alguna  materia  que  fe  trata.  Lat.  Per 
partes.  Sigillatim. 

Por  partes.  Vale  también  lo  milino  que  apar- 
tes, ó  en  partes. 

Tener  de  fu  fiarte.  Phrafc  que  vale  tener  á  algu- 
no en  fu  favor,  ferie  parcial  y  protector.  Lat. 
Pro  fe  babere.  Fusnm.  S.Pio  V.  f.9-  Víctor  So- 
ranzo,Cabal!ero  Veneciano  y  Obifpo  de  Bcr- 
gamo,  era  fofpcchofo  de  hercgía.y  fofpecho- 
ío  mas  el  averiguallo ,  contra  quien  Jufticias 
y  Pueblo  tenia  de  fu  parte.  Sart.  P.Suar.lib.2. 
cap.  14.  Claramente  fe  conoce  quan  de  fu  par- 
te tiene  la  luz  de  la  verdad  :  pues  tanto  la 
aborrecen  eftos  abortos  triftes  de  las  fom- 
bras. 

Tener  parte,  ó  Ser  parte.  Phrafc  que  vale  tener 
acción  en  alguna  cola,  autoridad  6  poder  pa- 
ra cxecutarla.  Lat.  Aliquid  ad  aiiquid  pertine- 
re.  Sua  effevel interejfe.  Hortens.  Quar.  f.25. 
Yo  lavo  mis  manos  de  cite  negocio,  no  tengo 
parte  en  ello.  Barbad.  Cab.  Pcrf.  f.  52.  Por- 
que aunque  parecía  haberle  hecho  á  fu  per- 
íona  la  ofenfa,  por  citar  debaxo  de  fu  ampa- 
ro real,  tenia,  en  fin,  mucha  parte  la  voluntad 
del  Gclo. 

Tercera,  6  tercia  parte.  Tributo  que  fe  carga 
en  las  cafas  de  la  Cortc,por  la  incómoda  par- 
tición, para  el  huefpcd  de  Apoíento.  Dixofe 
afsi  por  fer  la  tercera  parte  del  valor  de  la 
cafa,  quando  le  carga.  Lat.  Tertia  pars  pro  re- 

Íia  metatione  impoftta ,  vel  diñributa.  Quev. 
luf6.R0m.83. 

To  te  llevaré  día  Corte, 
en  donde  no  te  defienda 
de  tercera  parte  ó  buéfped 

rAH.XEAR.V4,  Afsiüir  y  ayudar  la  comadre 
O  partera  al  parto :  de  cuya  voz  fe  forma. 
Lat.  Objíetricare.  Partum  juvare.  Puent.  Con- 
ven. hb.2.cap.2j.§.i.  Que  ocupada  Diana  en 
partear  a  Olympiada ,  no  pudo  focorrer  fu 

tCIAn  .iVElu  DE  GüEV'  Diabl-coxuel.  tranc. 

?• AUl  l'cvan  aquella  comadre  para  partear 

a  una  preñada  de  medio  ojo  ,  que  ha  tenido 
p  inít en  dar,e  los  dolores  a  ellas  horas, 
r  ARTE  ADA.  part.  palf.  del  verbo  Partear.  La 

mugcr  ayudada  á  parir  por  la  comadre.  Lat. 

PARTECILLA.  f.  f.  Dim.  La  parte  pequeña. 
¡ft.  Parttcula.  Fr.  L.  de  León  ,  Nomb.  de 
^nnlt.  en  el  de  Hijo.  Que  quieren  puntual- 
mente decir  partecilla,o  puñado  de  trigo  efeo- 
gwo.  Mino.  Revulg.  Copl.27. 
Cuido  que  no  tardará 
de  venir ,  y  aun  tragará 

niDTrv,'^'"1  lafu  partccilla. 

PARTENCIA.  f.f.  ElaSo  departirfe  del  Lu- 
gar o  parte  en  quefceftaba.  Dicefc  particu- 
larmente de  la  falida  de  los  baxelcs  de  los 
1  uertoj UL« .  Profeso.  Difcefus.  QuEV.  Vid. 
deS.Pablo.  Viendo  que  prevenían  la partén- 
cía,  largamente  los  proveyeron  de  nutalo- 
tage  y  regalos. 

SfrB  ?"C  Cía  dc  Parto' <**  comunmen- 
te le  uama  Comadre.  Ut.Obfietrix.HoKTum. 
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Mar. f.  107.  Dice,  ponderando  la  excufa  de 
las  partiros ,  Lipomano  ,  que  por  mas  caitos 
que  los  Gitanos,  tenían  mas  hijos  que  clloy. 
B.  Argens.  Rim.  pl.458. 
Sin  permitir  jamás,  ni  d  tal  partera, 
Que  a:recentaffe  gracia  ó  fuplemento, 
A  lo  que  ella  parió,  aunque  monftruo  fuera. 
PARTERIA.  (Partería)  f.f.  El  oficio  de  panera. 
Trahclo  Covarr.  en  fu  Thcforo.  Lat.  Objle- 
tricatio. 

PARTERO.  (Partero)  f.m.  El  Cirujano  que  af- 
liftc  á  los  partos.  Lat.  Obftetricator. 

PARTESANA,  f.  f.  Arma  otenfiva ,  cfpecic  de 
alabarda,  de  la  qual  fe  diferencia  en  tener  el 
hierro  en  forma  dc  cuchillo  de  dos  cortes ,  y 
en  el  extremo  una  como  media  luna.  Era  in- 
íignia  dc  los  Cabos  de  Efquadra  de  infante- 
ría. Covarr.  dice  fe  llamó  afsi ,  por  fer  arma 
de  que  ulaban  los  Parthos.  Lat.  Hafta  hipen- 
nis.  Acost.  Hift.Ind.  lib.7.  cap.  24.  Moftran- 
doles  fus  efpádas,lanzas,  gorguees,  parte  finas 
y  otras  armas  con  que  mucho  los  cípantaron. 
Cast.  Solorz.  Fieft.  del  Jard.  f.108. 
Aunque  fe  me  pongan  puntas 
dt  aceradas  partefínas. 

PARTIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe  pue- 
de  ü  debe  partir.  Lat.  Quod  partiri  poteñ. 
Fonsbc.  Vid.  de  Chrift.  tom.  1.  lib.i.  cap.  j. 
Poco  digo,  fi  Ciclo  y  tierra,  eIcmentos,Ange- 
les  y  formas  apartadas  dc  materia  rueflen  par- 

PARTÍrio^rr  W     m«  Pequeñas  partes. 

i  AK  i  Lt  Divilion  o  repartimicnto,quc 

fe  hace  entre  algunas  perfónas,dc  hacienda, 
herencia  ó  cola  femejante.  Es  del  Latino 
Partitio.  Fubnm.  S.Pio  V.  f.137.  Entraron  en 
partición,  cienro  y  fefenta  y  una  galeras. 
Corr.  Argén,  lib^.f.i  58.  Aníl  crece  el  inte- 
rés á  los  Procuradores,  aníi  a  los  Jueces,  mu- 
chas particiones ,  muchas  relaciones,  aunque 
fuera  mejor  en  una. 

PARTICIONERO,  RA.  adj.  El  que  tiene  ole 
toca  parte  de  alguna  cofa.  Lat.  Partieeps.  Fr. 
L.  de  Gran.  Adíe,  al  Mcm.  part.i.  trat.4.cap. 
3.  Pues  nos  hicifteis  particioneros  dc  la  gloria 
de  Dios.  Fr.  L.  de  León  ,  Nomb.  de  Chriít. 
en  el  de  Padre.  La  infinita  bondad  de  Dios, 
movida  de  fu  fola  virtud,  ante  todos  los  fi- 
glos,  fe  determinarte  de  levantar  afsi  la  natu- 
raleza del  hombre ,  y  dc  hacerla  particionera 
de  fus  mayores  bienes. 

PARTICIPACION,  f.f.  La  acción  de  partici- 
par. Lat.  Participatio.  Cartux.  Vid.de  Chrift. 
Proem.  Cá  cierto  es  que  aquel  en  cuyo  co- 
razón Dios  cftá  por  gracia  ,  que  cobra  efda- 

recímíenro  verdadero,  por  la  participación  de 
la  luz  eterna.  r 

Participación.  Se  roma  también  por  comuni- 
cación ó  rraro  Lat.  Communicatio.  Ayai. 
Caid.de  Princ.lib.3.Cap.i3.  Continuando  mu- 
chas veces  fu  participación,  le  moílró  por  con- 
lejos  ciertos  y  privados  ,  que  los  Laccdcmo- 
nes  no  debían  tan  cumplidamente  fer  ayu- 
dados del.  * 

PARTICIPAR,  v.n.  Tener  parte  en  alguna  co- 
la, o  tocarle  algo  de  ella.  Viene  del  Latino 
Participare.  Corr.  Argcn.lib.l.f.g.  Y  tu  fefio- 
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ra,  no  quiero  que  participes  de  mi  peligro- 
efta  m.üna  noche  íaldré  af  campo,  para  K 
ta  cafa  del  contagio  de  mi  defina*.  * 
rAaTiciPAR.  Vale  también  recibir  de  orro  al- 
guna cofa ,  haciéndola  como  propria,  ó  como 
parteoue  le  roca.  l^^SS¡¿^ 
jwrr,  caper,.  Marm.  Delcripí  lib.  i.  cap. \ 7. 

p^^d?ot^^^ 
Part,c,pAr.  VaJcaísimiimodarpartcó  norí- 
S^^?áS:  E»^^tidoeSvX 

par  cite  didamen  a  los  Macitros  y  Ceníbres  i 

n,r  ]¡?PANTE-  part.  a&  del  verbo  Partici 
gr.  £1  que  participa  6  tiene  parte  en  lt 

^vTSoí^"'- Bos '  Cortes,lib^ 
S&^SJS  P^equanto  en  otrt 
«piiuisima ,  íolamentc  a  sí  lemciante   í»  ™ 

Cafe*  rsuna  M"-  "  2 £,„ t2 

o  tato  u  aligación  con  otros.  Lat. 
SaaI  v         acepciones.  Lat.  Partido atu¡ 
ta cn  d  rSSE !,b-3-«P-'7-  Qsandofal- 

w  en  Ja  diftnbucion  de  ella.  Es  del  Latino 

feri? c  ,.íd,er0n  '  Como  Io*  Trib""os  no 
dad    SSjf^H^'  cn  fu  ¿cfaiino  y  mal- 

íbloel  (i  !     1?  C™Pa FW"  que  no 
f„l?r!       -tamblen  tod<"  los  hombres  pios 

Parte ddverbt'"-  ^^«tfcáL  Es  una 
nombre  ^^¡í^^^W^es  del 
tiene  mrrP  iqUC  ÍC  dedina  como  *  y  porque 
dele  en   ívC  Un°  y  otro  <c  afiíraS 

Kíd^:  P'-2»4.  En  efta  Gramática  £ 


p  A. 

PARYrctPro.  Lo  mifmo  que  Partirlo^1 
cfte  fentido  es  voz  an quada flC S°í  E" 
Ley.io.  del  Prolog.  A  S3oh*J ^  J^G' 
"  P**ichio  con  el.  ^  h°mC  ^  ov,« 

PARTICULA,  f.  f.  dim.  Parte  A  n«~¡  - 
Ja.  Es  voz  Latina.  s  /rTsuí  hb?^^- 

PARTICULAR,  adi.  de  uní  t,rm  r 

batallas  6  encuentros  Jíw/  l  ,JS 

cn  efta  Provincia       *******  <3"e  huvo 


-""<5~-^"'  v.oRN.  t^nron.  tom  i  I.k  . 

Particular.  Significa  afsimifmo ,  llneulíro  m 
d-viduo    como  contrapuefto  al  S  ífál  A 

Ircfac.  Conlidcrando  pues,  el  divino Diof 
condes quan  manca  fuelle  la  vida  huSffi- 

«,u= le    de  .oVs:"^^ 

Marm.  Defcr  pe.  l¡b.3.  can      Fft ,  r0*""' 

üb. i.  f.e.  Y  fí  cfte  (  decia )  hombrr  *  .:8^"' 
amaáArgénü,  hi¿  de  un  ReT 
que  el  anfór  borrará  la  mcnS  ffl  dlK,i 
deíigualdad.  dC  ^"^"'^r 

Particular.  Se  llama  también  la  rr>m¿A; 
&  representa  por  los  S^foc^^^ 

la  convidaba  aquella  noche  para  un  í  S/i 
* i  una  comedia  que  fe  hachen  fu  cSt 
Part,CÜLar  Se  toma  afsimiímo  por  al-mn  pun 
to  o  matena  de  que  fe  trata :  y  afij  fc^cehí 
^dedrep^.!!^?^ 

^¿T/'?"?  Mod°  advcrb'  1ue  valc  d^n«, 
leparada  ,  fingular  ó  cfpeaalmcntc.  Lar. 

«mM. Sanoov.  Hift.  Ethiop.  lib. i.  cap.j*. 

quiere  nucftroSeúor  lean  tan  lintoslos 

í>a  Chnf- 
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Chrifiianos ,  y  vivan  con  tanto  ejemplo,  cada 
uno  en  lü  dt.uk) ,  y  en  particular  los  ainus  y 
Ignores  de  clclavos. 
PARTICULARIDAD,  f.  f.  Singularidad  ,  efpc- 

cialidad  ó  individualidad.  Lat.  SpeciaU  guod- 
dam.  Fr.L.  nc  León.  Nomb.  de  Chrilt.  en  el 
de  Amado.  Que  es  otra  particularidad  y  gran- 
deza de  elle  amor  con  que  es  amado  je  fus, 
"blo  el;  lino  en  el  y  por 
tombres.  Marm.  Dct- 
cripc.  lib.i.  cap. 32.  Muchas  otras particulari- 
dades le  pudiera:1,  decir,  que  por  excular  proil- 
xidad  le  interponen. 

Pa 


que  no  le  encierra  en  tolo  él;  lino  en  el  y  por 
el  .ibra/.q  a  todos  los  he 


R '  icui  aridad.  Nc  toma  también  jtor  f.imt- 
liarid.id  ,  con  que  en  el  trato  u  carino  le  hace 
dittincion  de  una  perlbna  relpccto  de  otras ,  o 
excepción  en  el  modo  de  pone.  L.U.  l\xmili~v- 
rit.u.  (  u  ní  .  Vid,  de  S.  1><m  j.  lib.6.  cap.7.  §,  3. 
Qiar-.do  lus  males  le  red'.;c:an  á  la  cama  ,  eni^ 
P'eaba  no  tolo  lii  rdutencia  ,  en  no  admitir 
particularidad  alguna,  lino  el  imperio  lodo  de 
Prelado. 

PAR  1 ICULARISSIMAMENTE.  adv.  l'upcrl. 
Con  mucha  particularidad  ,  chttinción  o  el- 
pcc:.h:dad.  Lat.  Speciathn.  Máxime.  Manr". 
iar.  >crm.  12.        Si  bien  cm  erdad  ,  que 


QJ 
turf 


'-'^  las  virtudes  andan  unidas  entre  si  y 
encadenadas  ,  ella  de  la  iiiilcricordia  con 
los  pobres  partieularifsimamente  las  trabe  v7- 

PART1CULARISSIMQ,  MA.  adj.fuperl.  Mui 
pauituür.  Lat.  V  alde  Jpccialis ,  velfmgularis. 
nAN|UU^':H'.1u  £cluoP-  iib-3-  cap.iy.lindTa: 
,  j  ^^C'VJ  lu'  "nas  .mul  PcV'a~'us  culebras 
aloradas  ,  cuya  picadura  es  mortal ;  pero  la 

~  .C°"r.ra!l'nbj  cs P^ticulariJ'stma.  C  

frg^ggggte  v.a.  Lxprellar  alguna  co. 
!iJ,5°r  ^  l.1"  "fcünftandas  y  iingularidj.. 
des  LiUig  ifattm,  velfpeaatim  aliqutdduere, 
*fi>HHt.Z.VnKT.  Medit.  part.  ¿Medir.  7. 
punr.  a.  Delcendiuido  q  ¿g^sS 
comuiiiwuon  de  la  Divina  Bondad  ,  fe  ha 
ggggto  10  fegundo  como 


cj  1^  "   — "~  MfllMUm 

tASlLC!fA*,í^  V,aIc  afiimifra°  hacer  diftin. 
c  on  efpcual  de  alguna  perfóna ,  en  el  afceto 
a  encion  o  correfpondcncia.  En  eíte  fentido  fe 

oarrinH feS.  VCf^rccíPr°«>  »  diciendo 
BSfeggg  ¿?r  alg"no.  Lat.  Sinxuiaritcr 
di<juem  pr.jjiqui.  HoRtens.  Mar.  1.  x¿  a" 
ncaon  de  partitularizarU  no  le  pciaruñoTu 

PARTICULARIZARSE,  v.r.  Dift¡nRuirfc  fin 
guianzarle  en  alguna  cofa.  EH^J¡£r 

'^■5^4^^  ,  DA.  part.  palT.  del 
V-  rh°,  p¿»icuU  i¿ai  en  fus  acepcones  Lat 

clam,  .  r  :  .  *  C-om"  lj^'Uclicientc 
a  m.^A^.^^^^^.Q'n  algunas 

\lS?lil"u^u,crtocsla^ 


grandes  virtudes....lea  fu  vida  en  el  tercer  to- 
mo de  los  Varones  Uuftrcs. 

PARTICULARMENTE,  adv.  de  modo.  Singu- 
lar o  cfpccialmcntc ,  con  particularidid.  Lat. 
Particutariter.  Sptciatim.  Ambr.  Mor.  lib.  8. 
cap.23.  Eitabatodo  lo  de  la  Andalucía,  y 
particularmente  lo  de  Lufitinia  marítima  en 
Portugal ,  fatigado  con  faltcadorcs ,  que  te- 
nían mui  delalollegada  la  Provincia.  Pai  af. 
Conq.  de  la  Chin.  cap.  3  2 .  También  la  colchan 
con  algodón  ,  ó  con  ledas ,  y  particularmente 
para  el  tiempo  del  Invierno. 

Particularmente.  Vale  también  con  indivi- 
dualidad y  dillincion.  Lat.  SigiUathn.  Particu- 
latim.  Gomar.  Hitr.Mexic.  cap.67.  Allá  fe  in- 
formó particularmente  de  las  lenguas ,  qualcs 
eran,  o  no  Caballeros. 

PARTIDA,  f.  £  El  a&o  de  partirfe  de  un  lucir 
a  otro.  Lat.  Profetlio.  Difcefus.  Cerv.  Pcrtil. 
lib.  3.  cap.  9.  Llegóte  el  dia  de  la  partida, 
donde  huvo  tiernas  lágrymas  y  apretados 
abrazos. 

Partida.  Se  toma  fíngularmente  por  la  muerte, 
por  1er  la  que  fe  hace  de  efta  vida  á  la  otra.' 
Lat.  Evita  diftejfus.  Obitus.  L.Puent.  Medir. 
parr.5.  Medir.  34.  punt.i.  Condcfcos  encen- 
didos de  ver  a  Dios  ,  con  rcíignacion  en  la 
voluntad ,  y  con  obras  mas  perfedas ,  aumen- 
tando el  fervor,  quando  prefumo  que  eftá  cer- 
ca apartida.  Ulloa.  Poef.pl2  j. 
Fernando  vive  mas ,  que  no  fe  olvida 
La  virtud  que  en  la  fama  fe convierte, 
Tnueftro  amparo  de  Judie  ¡ha  fuerte 
Se  ajfegura  mejor  en  la  partida. 
Partida.  Se  llama  en  la  Milicia  cierto  número 
de  toldados  con  tu  cabo ,  que  fe  nombran  de- 
terminadamente para  alguna  facción.  Lat 
Militum  cobors  ,  manus.  Sons,  Hift.  de  Nuev. 
Efp.  lib.  4.  cap.  16.  A  pocos  paflbs  encontró 
una  partida  numeróla  de  Indios,  que  llevaban 
,   prcllo  á  lü  grande  amigo  Andrés  de  Duero. 
Partida,  hn  las  cuentas  es  la  cantidad  particu- 
lar que  le  juma  con  otras ,  para  la  luiría.  Lat." 
Sumi/uin  r.it  unibui  ¿ten  addita  ,  ve!  addenJa. 
A.mbr.  Mor,  lib.  8.  cap.  ;  i.  L>e  todo  lo  qual, 


ellos  tres  hombres  di 
futa 


^-caz.  Citrón.  D¿cad.  z  año  1  cin  t  k  ? }   gos  quc  Ic  delcrm«nan  para  ganar  lo  qi 


íombres  doctísimos ,  averiguan  re- 
a,  que  Era  en  Latin  propriamente;  quicFe 
deeii  lo  que  nuiotrus  en  la  cuenta  llamamos 
partida. 

Partida.  Vale  también  cantidad  determinada 
de  alguna  efpécie :  como  una  partida  de  azú- 
car,^. LAt.Quantitas.  Portio.  Gomar.  Hilt. 
Mexic.  cap.  246.  Y  aunque  las  minas  no  han 
fido  tan  ricas  ,  ni  las  partidas  trabadas  tan 
grucílas ,  como  las  del  Perú  ,  haníido  conti- 
nuas y  grandes. Q^ev.MuU.  Rom  60. 
■ffun  tantas  las  partidas, 
que  enju  billete  J'e  encierran, 
que  teniendo  flete  el  mundo  > 
tiene  fu  papé;  fetenta. 
Partida.  Se  llama  en  el  juego  la  talla  que  fe 
piopune  de  travesía,  y  la  Tu  dc  tirar  él  que 
gana  J  jue^o  .  y  también  el  numen»  de  [qnios 
C.  JUC6°S  í      £  detcrm,inan  PM a  ganar  lo  que 


pune 

lorum  nii»iet  us  cunventus 
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Partida.  En  el  juego  fignifica  también  lo  mif- 
mo  que  Partido.  Gomar.  Hift.Mcx.  cap.  70. 
Juegan  en  partida  tantos  á  tantos ,  y  á  tantas 
rayas  una  carga  de  mantas ,  ó  mas  ó  menos 
como  quien  ion  los  jugadores. 

Partidas.  Se  toma  muchas  veces  por  las  pren- 
das o  calidades  que  concurren  en  un  fueéto. 
Lat.  Dotes.  Natur*  dona.  8 

Partida.  Se  uíába  en  lo  antiguo  por  lo  mifmo 
que  Parte;  pero  ya  tiene  raro  ufo.  Vulen. 
I  rab.  cap.  i  i.  Tal  era  cite  puerco,  que  feme- 
jable  ni  tan  grande  en  algún  tiempo  no  fe 

mund"0        C  VÍll°  Cn  iÜ8Una  *****  dcl 
Partidas.  Por  excelencia  fe  llaman  las  Leyes 
de  Caftilla,  que  mando  recoger  el  Santo  Rey 
y.  Fernando  a  los  mas  labios  Jurifconfultós 
de  fu  tiempo  ,  cuya  obra  le  concluyó  y  Per- 
ficiono  en  tiempo  de  lü  hijo  el  Rcy  D.Alon- 
¡?  «XI.  Lat.  Ugu  Partítarum.  Recop.  lib.2. 
tu.  tó.  lA.  Informen  al  Juez  de  fu  derecho, 
alegando  leyes  y  decretos,  y  decretales  ,pa¿ 
Mas  y  fueros ,  como  entendieren  que  les  mas 
cumple.  Saav.  Empr.55.  Etta  comparación 
traslado  a i  (ns  partidas  el  Sabio  Rey  L>.  Aion- 
lo,  haciendo  un  patalélo  entre  ellos. 
Andar  las  üetc  partidas.  Pnrafeque  fe  ufa  para 
ponderar  lo  mucho  que  fe  ha  andado.  Lat 
Vrbem  terrarum  fermi  percurrere. 
Buena  partida.  Modo  de  hablar  con  que  fe  no- 
ta a  alguno  fu  modo  de  proceder,  o  portarle 

PARTIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Separada- 
mente, con  divifion.  Lat.  Divifím.  Partiti 
FR.  L.  de  León  ,Nomb.  de  Qwift.  en  el  de 


Ul.~  j  r'"™*  en  el  de 

Hyo.  Lo  tercero  aquella  generación  y  nafci- 
miento  no  íe  hace  partidamente  ' 
poco. 


. '  . 

m  poco  a 


PARTIDARIO,  f.m.  El  cabo  de  una  partida. 
Tómale  frcqucntemc.itc  por  el  que  obra  fe. 

numero  de  loldados.que  el  junta  o  elige.  Lat. 
MgmtmMmm  pr^tot*.  RtB01.L.  Seiv.  Miüt. 

^íw«  y?»  f/í<y/  excefos, 
por  una  v.l  ganancia, 
futan  hs  partidarios 
deshacer  mayor  número  de  gente. 
partidario.  Vale  también  el  que  licué  ó  en 

PARTIDARIO,  adj.  que  fe  aplica  al  Médico  ó 
Cirujano  que  anda  por  Partidos.  Lat.  Medicas 
^Cbirurgus  oppidorum  converuione  conZ 

PARTIDO.f.m.  Parcialidad  6  coligación  en- 
tre los  que  liguen  una  mifina  opinión  ó  in- 
tcres.Lat.^/w.PJrí«,/ww.  Gomar.  Hiít. 
Méx.  cap.  109.  Cortes,  como  los  halló  duros 
conoció  que  iba  malo  lu  partido,  y  que  le  de- 
cían que  lchielfcpara  tomalio  entre  puen- 
tes.  5AAv.Empr.95.  Prometiéndole  que  fi  le 
ayudaflecon  lüs  armas,  dexaria  de  feguir  el 
partido  Francés.  6 

Partido.  Significa  también  amparo,  favor  ó 
protección  particular  de  muchos :  y  aísi  fe  di- 


ce,  Fulano  tiene  partido  para  el  loo™/  . 
Pretcnfión.  Lat.  SufragiZ  ,0^°dcta! 

agregado  de  vanos  que  entran  en  él  ,  como 
compañeros,  contra  otros  tantos  Lat  r»T, 

1  h¡Í  En,el  W°  fc  »^na  afiinábo  la  ven- 
Para'^n  £  í  iu<*a  "leños ,  como 
oíro  rTínfí  °  7allr  la  h;lbili^a  del 

veT  utófa  '°ma  T^"  P^»v5¡2£ 
Lat .Conditiopr.fi ^.  Moret,  W  SKÍ 
cap.i.Conque  pareció  no  había  levantado 
favo,  por  zelo  de  derecho  ,  fino  por  negó- 
lo Sntode^^,algun^ 

ven- 

^nio'  r«£dk£  afS¡mÍfm°r  P°r  «"»  »  CO«vé- 
a  ul>?.¿  f  1°neS',quC  fc  Peonen  para  el 
22?  A  aJgUwa  COfa'  L^Conditio.  PaSia  col 
venta.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.a2  LosT> 

tro  pedian  ya  partido  ,  faTE  por  pedt?o 
mu,  a  lu  ventaja,  les  refpondió  Céfar  quc  él 
acoftu mbrab a  dar  los  partidos  y  no^cibií 

Í^LroñCfnt'C'Pfr-3-CrÍí:  I2«  Vi™  á 

Mundo  °      '  7  Pa¿Ur°n  qUC  Volv¡cfl*e  aI 
Partido.  Se  ufa  también  por  cl  medio  apto  y 
proporcionado,  para  conleguir  a Igu na  cofa 

MaMS  dc.,cxccut^  LaTSfiS 
^cf,rriP^  "í-  J-  «P- ».  Tomó  por 
Can.  V1M  fUS  Emba*ador«  aAbdarra- 
Parti  do.  Se  llama  también  cldiftríto  ó  terri- 
oiuo,  que  eftá  comprehcndido  de  alguna  iú- 
riídiccion  o  administración  de  una  Ciudad 
principal,  que  le  llama  lu  cabeza.  La¿fi£ 
|W A  Gomar.  HilKMcx.  cap.78.  Los 
quales  acudieron, y  daban  cuenta  con  paco 
de  la  cogida  y  gente ,  por  padrón  que  tenían 
del  Lugar  y  Provincia  de  iü/W,,á  las  de 
México .  Sol.s,  H,(h  de  Nuev.  Eip.  lib.2.  cap. 

r,5;^'VÍCTn'?  ,US  Poblaciones  en  ditercí- 
res  fartidos  ó  cabeceras. 

Partido.  Se  toma  también  por  cl  Tcrrirório  ó 

Lugar ,  en  que  el  Médico  ü  Cirujano  tiene 

obi,gaC     Lan,lft  ycurar  or  cl  c 

que  le  le  íenaia.  Lat.  Vicinmm  cui  Afed  cux 
conveatione  afsiflere  debet. 

PAlTr'.D°'/CiUla  dísimiímo  P°r  cl  conjunto  ó 
agregado  de  perfonas  que  liguen  y  defienden 
una  milma  ientencia ,  opinión  u  dogma'  Lat 
Seclanj.  No/lrates.  5 

Part.do.  Significa  afsimifrao  interés  ó  razón 
de  oropna conveniencia: y  afsi  fe  dice,  De 
fender  lu  partido.  Lat.  pJtesfu*. 

tLV**-  LAS  qUClbn  demal  vivir, 
pendiendo  fu  cuerpo,  que  llaman  comunmen- 

w^.  Cerv.Qju.  tonn.cap.2.  Eltabaí  acá- 
jo  a  la  puerta  dos  mugéres  mozas,  de  eftas  que 
llaman  de!  partido  :  las  quales  iban  a  Sevilla 
con  unos  harrieros. 
Tomar  partido.  Phrafc  Militar,  que  vale  ahitar- 
le, para  lcrvir  cn  las  Tropas  de  un  Ge.ieral  u 
de  un  Exército,  los  que  eran  del  contrario  ó 

fauar- 
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guarnición  de  Plaza  enemiga,  tat.  Contraria 
miJ-tU  nomen  daré,  adfcribi. 

[Tomar  partido.  Vale  también  determinarfe  6. 
refolverfc  el  que  citaba  fufpenlb  ü  dudólo 
en  alguna  cfpccie.  Lat.  Médium  eligen.  Solis, 
Hift.  de  Nucv.Efp.lib.i.  cap.o.  Era  fu  intento 
bufear  perfóna  tan  refuclta,  que  fupiclfc  des- 
embarazarle de  las  dificultades,  y  tomar  par- 
tido con  los  accidentes. 

PARTIDOR,  f.m.  El  que  hace  particiones ,  ó 
parte  alguna  cofa.  Lat.  Partitor. 

Partidor.  Significa  afsimifmo  el  que  parte  al- 
guna cofa  rompiéndola:  como  Partidor  de  le- 
na. Y  también  llaman  alsi  el  inítrumento  con 
que  fe  parte  ó  rompe.  Lar.  Incifor. 

Part  idór.  Se  llama  también  un  inítrumento 
con  que  fe  dividen  y  reparten  l¿s  aguas ,  para 
dirigirlas  adonde  las  quieren  guiar  ,  ó  los 
Fonunéros  ó  los  que  tienen  á  fu  cuidado  el 
repartimiento  de  ellas  para  el  riego.  Tam- 
bién llaman  alsi  el  milmo  litio  donde  fe  hace 
cita  divillon  ó  repartimiento.  Lat.  Obex  quo 
aqu¿  diftribuuntur,  vei  locus  in  quo. 

Partidor.  Se  llama  también  cierta  varilla  ó 
aguja  de  plata,  de  que  las  mugéres  le  íirven 
para  partir  el  cabello.  Lat.  Acus  ad  capillos 
dividendos. 

Partidor.  En  la  Arithme'tica.  Veafe  Divifór. 

PARTI  JA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Partición.  Ufale 
elpecialmente  en  la  divillon  de  herencias. 
Sold.  Pind.  Iib.i.§.i5.  Y  en  acuerdos  y  con- 
fultas  diferentes,  refolvimos  (aunque  á  bultol 
fu  partija  y  expedición.  ; 

PARTIL.  adj.  de  una  term.  Epithéto  que  los 
Aítrologos  din  á  qualquier  afpedo ,  quando 
los  Planetas  diltan  entre  si  perfedamente  lo 
que  para  lu  formación  pide  el  aipecto :  como 
para  el  lextü  60.  grados,  para  el  quadrado  00. 
grados,  &c.  Tole,  tom.9.  pl.405.  Lat.  Paríais 
ajpeclus. 

PARTIMENTO,  ó  PARTIMIENTO,  f.  m.  Lo 
milmo  que  parrición  ü  divüión.  Es  voz  de 
Poco  ufo.  Lat^  Partitio.  Ami;r.  Mor.  AntiK. 
de  Ercav.ca.  Porque  como  parece  en  elpjL 

OhTil  RCy  Vv?mbj'  ecn  cl  luS"  "amado 
Obia  fe  veman  a  ;untar  ScgobrTga  y  Erca- 

PARTIR  v.a.  Dividir  una  cofa  en  partes.  Vie- 
ne del  Latino  Partiri,  que  lignitíca  lo  mifmo. 
HoRTENS  M  {  Y  de  lolo partir  el  pan 
en  la  mela,  le  conocieron  con  pretta  cien- 

Partir.  Vale  afsimifmo  romper  ü  deshacer  h 
umon  o  continuación  de  una  c  S 
Como  Partir  a  nh/-,-,   r  ^»   »  "* 
den.  InciTre  *'  Divi~ 

PA¿maRccÜaC,nrb¡en  rCpartÍr  "^ibuir al- 
guna cola  entre  vanos.  Lat.  Dt/inbuen  Di 

vpt::±u%'  Hírt; de  Nucv-  ei'p-  i¿  3^aP : 

PaÍ™  PV  ?  °  C- tCma  cn  Sran  veneración. 
hl[^t%^mÍir  ^  o  calcar  los 
ras  ^  ,  <  a,gU'íaS  frutas>0'^  calcaras  du- 

¿ SÍ  llb' 1  fT' 1 26'  Conocen- 

lc  que  ion  cordiales  los  dichos  cuéleos,  cn 
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Ver  que  fi  los  partimos  al  través..;,  tn  cada 
mirad  fe  mucltra  un  corazoncico  mui  roxo. 
Cienp.  Vid.  de  S.Borj.  lib.6.  cap.7^.3.  p^ 
menudamente  ios  huellos  mas  amargos  de  al- 
gunas fylvcltrcs  frutas ,  y  dexaba  cite  labor 
en  la  boca  al  acabar  la  comida. 
Partir.  Significa  también  dittinguir  ó  feparar 
una  cola  de  otra,  determinando  lo  que  á  ca- 
da una  pertenece :  y  alsi  fe  dice ,  Partir  los 
términos  de  un  Lugar.  Lar.  Dw.'dere.  Defig- 
nare.  Gomas.  Hift.  Méx.  cap.  29.  Y  que  cl 
termino  de  fu  tierra  citaba  a  medio  camino, 
cn  unjjran  rio,que/urff  mojones  con  tierras 
del  fenor  Motczumacin. 
Partir.  En  la  Arithmctica  es  bufear  un  ter- 
cer número ,  que  contenga  tantas  veces  la 
unidad  ,  quantas  cl  número  que  fe  parte  in- 
cluye al  otro  por  quien  le  parte.  Como  por 
excmplo,  li  le  compran  100.  varas  de  paño 
por  d.u\  reales,  le  parte  cite  número  por  100. 
y  fe  haila  que  á  cada  vara  le  correlpondcn 
40.  reales,  número  que  contiene  40.  veces  á 
la  unidad,  como  4y.  contiene  40.vcces  al  100. 
Lat.  Dividen. 
Partir.  Vale  también  feparar  ó  apartar.  En 
cite  fentido  es  voz  antiquada.  Lar.  Dividen. 
Separare.  Fuer.  Juzg.  lib.6.  tit.6.  l.i.  E  fi  fue- 
ren perfónas  de  menor  guifa ,  fáganlo  partir 
luego.....  fi  non  eran  partidos  por  juizo. 
Partir,  ó  Partirse.  Vale  afsimifmo  empezar 
á  caminar:  y  alsi  fe  dice,  Partió  de  un  Lugar 
para  irá  otro.  Lzt.Difcedere.Profic'fci.  Fvenu. 
S.  Pió  V.  f.  23.  A  fu  vida  amenazaba  cl  ver 
poco  al  Pontífice  ,  que  luego  fe  partió  a  Flo- 
rencia, y  fe  ahogó  cn  cl  Palla  ,  rio  de  ningún 
nombre. 

Partir.  Significa  también  acometer  cn  pelea, 
batalla ,  o  conflicto  de  armas.  Lar.  Al 
Irrumpen.  Villav.  Molch.  Cant.  1 1. 
Oyelo  el  bravo  Rey  de  la  Tabana, 
T  parte  como  un  Céfar,  y  de/nuda 
Su  e/poda  e/pino,  al  Rey  Mofquito  ayuda. 
Partir.  Mctaphoricamentc  vale  reíolverfe  ü 
determinarle  cl  que  cftaba  fufpenlb  ü  dudo- 
lo.  Lar.  Deciden.  Confiiium  capen. 
Partirse.  Vale  también  dividirle  cn  opiniones 
ó  parcialidades,  aplicándole  unos  á  unas  ,  y 
otros  á  otras.  Lat.  In  diverfas  fententias  dh 
vtdi.  y    4  ; 

Partir  de  carrera.  Veafe  Carrera. 

Partir  de  ligero.  Lo  mifmo  que  Partir  de 
carrera.  n  { 

Partir  el  camino.  Elegir  un  parágc  medio, 
donde  puedan  concurrir  dos  á  tratar  algu- 
na cola,  con  conveniencia  de  entrambos.  Lat. 
Ittneris  médium  eligen,  defignan.  I 

Partir  el  Sol.  Phrafc  que  en  los  defafíos  an- 
tiguos y  públicos  llgnificaba  colocarlos  com- 
batientes ,  ó  leúalarles  cl  campo  de  modo, 
que  la  luz  del  lol  les  lirvielfe  igualmente,  fin 
que  pudietle  ninguno  tener  ventaja  en  ella. 
Lat.  Pugnatores  in  Solis  aquals  lumine  cos- 
care. 2 

Partir  ex  canal.  Lo  mifmo  que  abrir  cn  canil. 
Véale  Canil. 

Partir  la  diferíncia.  Plirafc  que  vale  ceder 

ca- 
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cada  uno  de  fu  parte  en  alguna  controverfia 
o  ajuite  ,  para  conformarle  ,  acercandofe  al 
medio  proporcionado.  Lar.  Partim  ,  vel  ex 
9»*tttdtrtyátfiftm.  Eitbi.  cap.io.  De  cfta 

Partir  mano.  Phrafc  que  vale  apartarfe .  ó  re- 
pararle de  alguna  cofa ,  dependencia  ó  con- 
tienda ,  dexarla  ,  o  no  prolcguirla.  Lar.  De- 
JtJtcre.Remdepontre.  Marías.  Hift.  Efp.  \ib.6 
<-ap.2.  Sucedió  como  los  dos  defeaban  :  por- 
que hecha  ella  alianza  ,  los  otros  Principes 
deiiftieron  de  aquella  empreña,  y  partieron 
mar»  de  aquella  guerra. 

Partir  por  en  medio.  Lomifrao  que  echar  por 
en  medio.  r 

P*J2.2  5NTÉRO-  Enlasefcuélas  de  niños, 
donde  cnlenan  a  contar  ,  vale  dividir  una  can I 
ridadpormasqucun  número:  y  quando  la 
dividen  por  un  número  lolo  la  llaman  medio 
part  r.  Lar.  Dtvtdereper  duas  vel  plures  notas. 
>cikt.Pol  pl.292.  yo  conmi  adalid  palé- 
ala aula  de  la  Arithmética  ,  donde  vi  muZ 

de  í  ¿rnd<¡r  *  C°ntar  lü  ^UC  Ias  dab™>  S 
de  el  fumar  al  partir  por  entero. 

i  artir  por  entero.  Figuradamente  vale  llevar, 
fe  uno  todo  lo  que  luí  que  repartir  ,  dexando 
a  los  demás  fin  nada.  Lar.  Omnia  , 
fibi  afumen.  °mmd  Vtl 

fi¡3¡¡  roR^DÍO-  ?h"fr  mctaphórica  q„c 
hgnihcarefolverícáexccutat  una  cofa,  li,, 
reparar  en  nada  de  lo  que  puede  luceder  n 
detenerfe  ápenfar  en  inconvenientes  Lat'¿ 
confuttó  quodlibet  eligen. 

m«ÍX.      *LMA'  fL.co^tóN,&c.  Phrafe 

^Xc^:ambicnmoik-Lit- 

Pártcfc  el  alma  y  y  del  mortal  amante 
Sale  deshecho  en  líquidos  pedazos, 
A  recibirlos  últimos  de/pojos, 
£/  corazón  vertido  por  ¡os  ojos. 
PARTIDO ,  DA.  parr.  paOldcl  vetbo  Partir  en 
fin  acepciones.  Lat.  Part,tus.  Divifus  ,&c. 
Lje .  Diofclib.i.  Prefac.  Ydefpnea  de 
tido  le  impetraron  todos  fus  beneficios ,  por 
un  ralfo  rumor  (que  fe  derramóle  fu  muerte. 
jAciNT.P0L.pl.17c. 

Son  tus  bermejos  labios 
del  mas  fino  rubí  dulces  agravios, 
roxo  elavél  partido, 
breve  liftón  de  notar  dividido. 
Fartido.  Vale  también  franco,  liberál.y  que  re- 

I  YrtCAÍ0n  ^OS}°L  ^  ticne'  Es  '"'Panifmo. 
Lat.  Muntficus.  Liberalis. 

Part.do.  En  el  Blafón  ,  fe  dice  del  efeúdo,  ani- 
males  y  otras  piezas  divididas  en  palo ,  de 
arriba  abaxo  en  dos  partes  iguales  perpen- 
dicularmcnte.  Avil.  tom.t.  tratTi.  capíT.  Lat. 
AJummo  m  imum  divifus. 

PARTO.  f.m.  EIa¿lode  parir.  Es  del  Latino 
i-artus,  que  íigiyíica  lo  milmo.  ürao  Mor, 


p  ¿ 

oov.  Hiu.Ethiop?iib  x;  c^  Yn  SF 
porque  los  hijos  U  l¡5£  ^fíS 

Patín ^  iqUC  fi6Ue  al  Vie"^' 

prodnr  °r  CXu"ní,6n  E  tü™  P«  qualquier 
producción  phyfica.  Lat.  Partus.  ProduZ 

ralezá^1'-^05^"0151"  dc  ,a  »a£ 
ra  eza  por  si  mi|mos  le  manifieíhn  :  entre  la 

arfa  ruda  de  Ja  mina  brilla  el  diamante  v  rcf 
plandece  el  oro.  Arteag.  K\mS.T  Y 
Por  Vfony.ar fu,  luces, 
efeoos  de!  Dios  aufente, 
délos  partos  de  las  flores, 

I  arto.  Metaphoricumcnte  fe  toma  por  la  oro 
duccion  de  entendimiento  6  ¡So  huma" 

Parto.  Se  toma  también  por  alguna  cofa  efiv 
cal  que  puede  luceder  y  le  eES  de  im* 
portancia.  Lat.P^.  y        **" 1Ca  de  Un' 

*¡S3  -Los  "ONTES:  Hs  quando  fe  ella  en  ex- 
Pcdacion  de  quefuceda  una  cola  grande  y 
uidoía  ,  y  v,ene  á  parar  en  una  rutil  y  ridicu- 
I>  n         Mont.'um  partus. 
rARTURA.  f.fi  Lo  mifmo  que  concierto  A 

PA^^IE,NTE-ad^  ^^apüca  a  lamugéc 
Tor«  Pe  ^"^  dd  ^oParturZ. 
lTz  aLltrCg  Cú¡>-29'  <*e'  ******  ^  fe- 
tuluS  "t0  nocxl>cr"ncntó  í-ucinaá 

PARULIS,  f.  m.  Voz  de  la  Cirugía.  Es  un  tu- 
mor piruitolo,  fituadodebaxo  de  la  lengua  6 
S&ST  Martin^^  Cirug.MXn? 

PAr?mí;  <;  ^  ^  nUcs  tcndida  cn  13  cra  para 
t  .liarla,  u  delpues  de  tnllada,antes  de  leparar 
el  grano.  Covarr.  dice  que  fe  ilamó  afsi,  por- 
que liempre  al  Labrador  le  parece  pequeña. 
Lar.  Me/sss  aivent.labrum  vel  trituráis  parata. 
^nt  Quar.  Scrm.7.  conf.a.  Mandaba  Dios 
que  el  buey  que  trillafle  no  fe  le  echalfe  bo- 

Ruufl.Rom8^^  man°ÍO  >'  ^bül,  Es¿PtL. 
r í  volvieron  los  Zagales 

panas/  las  eras, 
y  aunque  ia  noche  ha  llegad* 
nllvi    fiV"d»J«intbo  en  ellas. 

ó an'ridSap h°"caJmc?tc  vale  muchedumbre 
ócantidad grande  de  alguna  cofa.  Lat.  CW„. 
Corr.  Argén.  Kfcj.  f.iSs.  Crecan  lasA^ 
de  cuerpos  muertos,  y  fobre  ellos  mifmos 
peleaban  los  vivos.  Quev.  Zaurd.  Quando  me 
laco  de  efta  duda  una  gran  parva  de  cala- 
dos ,  que  venían  con  lus  mugeres  de  las- 
manos.  0 

A  buen  viento  vi  hparva.  Phrafe  con  que  fe  da 
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á  entender  que  algún  negocio ,  prctenfion  a 
grangería  camina  favorablemente  y  con  bue- 
na fortuna :  y  le  reprehende  al  que  pone  de- 
maliada  confianza  en  ella ,  íiendo  tan  inltable 
y  varia.  Lat.  Secundo  vento  proceditur. 
Salir!  e  de  la  parva.  Phrale  con  que  fe  nota  á 
alguno  que  le  aparta  del  intento  principal  fin 
razón.  Lat.  Extra  ehorum  faltare. 
PARVEDAD ,  ó  PARVIDAD,  f  f.  Pequenez, 
poquedád,cortcdad  ó  tenuidad.  Viene  del  La- 
tino Parvitas.  Parr.  Luz  de  Vcrd.Cath.  part. 
2.  Plar.44.  Solo  excula  de  pecado  mortal  el 
hurto, la  parvedad  de  matéria...pcro  a  iodo  el- 
fo qual  es  parvedad  de  materia  en  el  hurtor 
PARVIFICENCIA,  f.  f.  Efcaíez  ó  cortedad  en 
el  porte  y  gallo.  Es  de  poco  ufo.Lat./,.»ry;/j/. 
Paratas.  Castill.  Theor.  de  V  irt.  f.  17. 
Según  pofsibilidad, 
virtud  de  magnificencia, 
media  entre  parvificencia, 
y  vulgar  ver.tofidád. 
PARVO,  VA.  adj.  Lomifmo  que  pequeño.  Es 
«   del  Latino  Parvus,a,um. 
Parva  materia.  Véale  Materia. 
PARVULEZ.  CC  Lo  mi  fino  que  Pequenez.  M. 
Agred.  tom.i.num.50.  A  cuva  villa  veo  tam- 
bién mi  parvulez ,  que  antes  de  ella  dichola 
ñora  ignoraba. 
PARVUL1TO,  TA.  adj.  dim.  de  Párvulo.  Lat. 
Parvulus.  Pic.Jüst.  f.124.  Litando  pues,  con- 
templando profundamente  la  lbracria  de 
aquellas  parvulítas. 
PARVULO ,  LA.  adj.  Lo  mifmo  que  pequeño. 

1  órnale  freqúentemente  por  el  Niíío. 
Párvulo.  Metaphoiicamcnrc  le  toma  porinno- 

pa^z: labc  *** u  cs  dc  ««SSS: 

Párvulo.  Se  toma  también  por  humilde ,  baxo 
udepoea  utihdád.  Ut.Parvulus.  M.Aor.d 
tom.i.num.i.  Y  los  rcvelalte  á  mi  tu  efdava" 

PAsrStft la  y  ir,util  dc  tu 

iA¿L.AS10.  l.m.  Nombre  que  daban  en  las 
univerf.dades  al  Eftudiantc  V  fe  va  a  fu  tieí- 

Tr^T  r •  ccrca  »  á  FÚTif  Im  Pafcuas. 
Trahelo  Covarr.  en  fu  Theloro;  pero  yá  no 

ttr  j  í1 '  Lo  miím°qtic  Palto.  Esvozan- 
tH  uada  F,ER.Jü2G.lib.8.tit       j.  Mas  el 

q«cesParcioncro  en  clpafco ,  o  Jos  que  van 
P^releamtno ,  non  debí/haber  ninguna  ca- 

^  f-  V,*^"™  fol«nne  de  los  He- 
breo,  ,  que  celebraban  a  la  mitad  dc  la  Luni 

«rHvidTd^CTCmürÍa  *  1-  ia>ertad  dc"Í 
-  «cios  |ud  os,inllituida  en  memoria  dc  la 

S  t  aír  icftroScñür  -  ^tTsí 

^JTa?IC^an?1Cntad^  dcfpucS  de 
¿»      wf/i  ¿,  Ley 
nueva,  y  de  nuevo  fefior, 

eontlnucvoPbafé,óp,if0 
la  nueva  Pálcua  cumplió. 
Pascua.  En  la  Igleüa  Carbólica  fe  llámala  fo- 
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lemne  fiefta  dc  la  Rcfurreccion  del  Scñor.quc 
fe  celebra,  por  difpolicion  dc  la  mifma  Iglélij, 
el  Domingo  immediato  dcípucs  del  14.de  la 
Luna  dc  Marzo.  Efta  llaman  freqücntcmcrtc 
Palcua  Florida ,  porque  empieza  por  enton- 
ces la  Primavera.  Lat.  Pa/cha.  Sandov.  Hift. 
Ethiop.  lib.  2.  cap.  3.  Celebran  mas  íolcmne- 
mente  la  octava  de  la  Páfcua  dc  Flores,  por  fe 
el  día  en  que  el  Santo  ,  con  la  nuno  en  d 
collado  del  Señor ,  recuperó  la  fe  que  les  pre- 
dicó. 

Pascua.  Por  cxtcnfion  le  llaman  las  folcnmida- 
des  del  Nacimiento  de  Chrillo  nuellro  Bien, 
del  reconocimiento  y  adoración  de  los  Reyes 
Magos  ,  y  de  la  venida  del  Elpiritu  Santo  lo- 
bre  el  Colegio  Apoltólico.  Lat.  ¡Xativiuti, 
Domini ,  Ep.pbani*  ,  vtl  Spiritut  Sancl:  adven- 
tus  Pafcha.  Ulloa  ,  Pocf.  pl.3 25.  Efcribir  mu- 
chas veces  a  los  Superiores  cs  biloñcria  ,  pro- 
curar que  fe  palle  el  trienniolin  que  le  lea  el 
nombre  del  Corregidor,  ni  aun  en  las  Pafuaí, 
cs  el  primor  mas  cortefano. 
Pascua.  En  cltilo  familiar  fe  llaman  qualei'quicr 
tres  días  dcFiclta  juntos.  Lat.  Triduum  fifi, 
vum. 

Decir  los  nombres  dc  las  Páfcuas.  Es  decir  i 
alguno  palabras  injuriólas  ó  fcnfiblcs.  Lat. 
Contumelijs,  vel  convitijs  aJiquem  infundere. 
Eítar  como  una  Páfcua.  Phrafc  que  vale  citar 
alegre  y  regocijado.  Díxole  porque  el  tiempo 
de  Palcua  cs  dc  regocijo  y  contento.  Lat. 
Lttum,  atque  húarem  vetutin  Pafcbateefe. 
Hacer  Páfcua.  Empezar  á  comer  carne  en  la 

Quarelma.  Lat.^f,  Pafcha  carntbui  uti. 
Santas  Pafcuas.  Modo  dc  hablar  con  que  alguno 
le  conforma  fácilmente,  con  lo  que  hafucedi- 
do,  u  otro  dice.  Lat.  Bou  fit. 
Buenas  Ion  mangas  dcfpues  dc  Páfcuas.  Reír. 
Véale.  Dclpués.  J 

^y^*1'  adi-dc  una  term.Lo  que  pertenece  i 
la  Palcua.  Lu.Pafcbai,,,*.  Arte  a  g  .Rimd.  1 1  o- 
Sehalcfc  enlafigüra, 
guando  enfayó  Ifaac  la  acción, 
comiófe  el  Pafcuál  cordero, 

1  ASMAR  v  a.  Ocalionar,  o  caufar  fufpenfion 
o  perdida  de  los  Icntídos ,  y  del  movimiento 
de  los  elpintus.  Ulale  comunmente  como  ver- 
bo reciproco.  Fórmale  del  nombre  Palmo. 
,  ''tt \«>rripi  ,  contreérari.  Stupere.  Go- 
mar.  H.ít.  Mexic.  cap.  122.  Hirieron  á  Cor- 

béza°n     '     '  ta"  "U1,  qUC  fe  le ?afmó  ha~ 
Pasmar.  Se  toma  también  por  enfriar  mucho ,  ü 
con  violencia  Lat.  Bjgonm  inducere.  Caid. 
Aut.  La  Semilla  y  la  zizaña. 

Tfin  los  vientos  que  infpiran 
deficmpladosfop.es,  cuyo 
hielo  nos  palma  

1  asmar.  Vale  también  quedar  fufpcnfo  ,  admi- 
rado o  cnagenado  de  alguna  cola  notable.  En 
cite  lentido  es  verbo  Neutro.  Lat..>Wr.  Ob- 
fiupcjccre.  1  oiu.Philof.  Lib.2.car.2.  Quien  no 
pajmana ,  conliderando  los  ojos  lancricntos 
de  un  Leon,cubrirfedetcrícia,  viendo  enemi- 


go tan  pequeño 
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PASMADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pafmar 
en  Gis  acq>cioncs.  Lat.  Spafmo  correptus.  Stu- 
pefaíius.  Stupidus.  Coks.  Cliron.  tom.3.lib.2. 
cap.37.  Quando  vió  el  horrorofo  cfpc&áculo 
de  aquel  cadáver  desfigurado  ,  denegrido  y 
hediondo....  fe  quedó  pafmáda.  Cald.  Aut. 
El  Sacro  Parnafo. 

Pafraado  el  difeurfo, 
abforto  el  ingénio, 
.  y  el  juicio  turbado, 
aun  d  babl.tr  no  acierto. 

Pasmado.  Tcrm.del  Blalbn.  Se  dice  del  Del- 
phin  fin  lengua  ,  con  la  boca  abierta.  Avil. 
tom.i.  traf.i.cap.3.  Lar.  Orí  inbians,elinguis. 

Aguila pafmáda.  Term.  del  Platón.  Con  que  fe 
explican  las  Aguilas  que  tienen  alas  baxas  6 
cerradas.  Avil.  tom.i.  trat.i.  cap.  3.  Lat.  De- 
niifsis  pennií  aquüa. 

PASMAROTA,  f.  f.  Ficción  de  la  enfermedad 
del  palmo  ,  ú  otra  femejante ,  que  fuelen  ha- 
cer los  pobre*  para  commover  á  piedad.  Lat. 
Fiílus  Jlupor. 

Pasmarota.  Se  toma  también  por  admiración 
ú  extrañeza,  fin  motivo  ni  razón  para  ella ,  tt 
de  cofa  que  no  lo  merece.  Lat.  Ridiculus 
Jlupor. 

PASMO,  f.m.  Sufpcnfion  ó  pérdida  de  los  fen- 
tídos  y  del  movimiento  de  los  efpíritus  ,  con 
contracción  ó  impedimento  de  los  miembros. 
Es  del  Latino  Spafmus.  Lat.  Stupor.  Guev. 
Avif.  de  Priv.  Prolog.  Pafmo  padece  ,  y  de 
modorra  eftá  tocado  el  que  con  otros ,  y  por 
otros,  ocupa  rodo  el  tiempo,  y  no  toma  para 
fu  anima  liquiera  un  momento. 

Pasmo.   Mctaphoricamcntc  vale  admiración 

.  grande  ,  que  ocaliona  una  como  fulpcnfion 
de  la  razón  y  el  difeurfo.  Lat.  Stupor. 

Pasmo.  Se  toma  también  por  el  objeto  mifmo 
que  ocafiona  la  admiración  ó  fufpenlión.  Lat. 
Oflentum.Tt  jad.  León  Prodig.part.i.Apolog. 
50.  Si  ella  milagro  del  mundo  ,  aquella  pafmo 
del.  L.GRAc.Cntic.part.i.CriL3.Loquc  ayer 
era  unpafmo,oy  viene  á  fer  defprecio,no  por- 
que haya  perdido  de  fu  perfección  ;  lino  de 
nueltra  cftimacion. 

PASMOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  pafmo 
y  admiración.  Lat.  Mire. 

PASMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  caufa  admiración 
ó  pafmo.  Lat.  Mirus.  Stupore  dignus. 

PASP1E.  (Pafpié)  f.m.  Danza  nuevamente  inrro- 
ducida  ,  que  rienc  los  palios  de  Minuét ,  con 
variedad  de  mudanzas.  Es  voz  tráncela.  Lat. 
Tripudium  fie  diclum. 

PASQUIN,  f.m.  La  fátyra  breve  con  algún  di- 
cho agudo  ,  que  regularmente  fe  fixa  en  las 
cfquinas  ó  cantones  ,  para  hacerla  pública. 
Dixofe  por  la  cllatua  que  hai  con  cite  nom- 
bre en  Roma ,  donde  le  rixan  cftos  papeles. 
Lat.  Famjfus  libellus  in  Pajquino  dejixus.  Hor- 
tens.  Pancg.  pl.372.  Un  pa/quin  que  llaman 
ó  libelo,  defdc  Adim. 

PASQUINADA.  (Pafquináda)  f.f.  El  dicho  agu- 
do y  fatyrico  ,  que  le  hace  público.  Lat.  ¿V- 
clerium  Jatyricum. 

PASQUINAR,  v.a.  Satyrizar  con  pafquíncs :  de 
cuya  voz  íe  forma,  y  tiene  poco  ufo.  Lat.  Sa- 

^    T«m.  V¿ 
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tyricis  dicterios  aliquem  fugillare.  Cesp.  Hilt.  de 
Phcl.IV.  lib.i.  cap.3.  Pero  curtido  y  enfeña- 
do  de  la  lifonja  de  la  Corte  ,  á  interpretar  y 
paf quinar  continuamente  los  fuceflbs ,  mez- 
cló en  los  fuyos  adver íion ,  y  hizo  procellb 
de  fus  quejas. 
PASSA.  f.  f.  La  uva  feca  ó  cnxuta  al  fol ,  ó  co- 
cida con  lexía.  Según  los  para'ges  de  donde 
fon,  les  dan  diverfos  nombres  que  las  diltin- 
guenen  fu  calidad:  como  dcCorintho,  de 
Ciczar,  Almería,  &c.  Lat.  Uva  pafa.  Pragm. 
deTass.  año  1680.  f.18.  Cada  libra  dtpajfas 
de  Corinrho,  no  pueda  pallar  de  quatro  rea- 
les. Ccrv.Quíx.  rom.  1.  cap.  9.  Contentóle 
con  dos  arrobas  de  paffas ,  y  dos  fanegas  de 
trigo,  y  prometió  de  traducirlos  bien  y  fiel- 
mente. 

Passa.  En  la  Volatería  es  el  acto  de  pallar  las 
aves  de  una  región  á  otra,  para  invernar  ó 
eftar  en  el  verano  ú  primavera.  Lzt.Tranfitus. 

Passas.  Llaman  por  femejanza  los  cabellos  cor- 
tos, crelpos  y  retortijados  de  los  negros,por 
parecerlo  en  lo  arrugado  y  aplaftado.  Lat./»- 
torti  capüli. 

Passa.  Significa  también  una  cfpccic  de  afei- 
te, que  ufaban  las  mugéres ,  llamado  afsi  por- 
que fe  hacía  con  pañas.  Lar.  Fucus  u  v:s  pafsit 
eonfeüus.  Qcev.  Muf.6.Rom.24. 

El  Sol  fe  lavó  la  cara, 

limpiófe  Aurora  los  dientes, 

ella  fe  acoftó  con  palla, 

y  él  fe  ayudó  con  aféite. 
PASSACALLE.  f.m.  Cierto  tañido  en  la  guitar- 
ra y  otros  inftrumcntos,  mui  ionóro.  Dixofe 
.  afsi,  porque  es  el  que  regularmente  fe  toca 
quando  le  vá  en  alguna  múiica  por  la  calle. 
Lat.  Citbarxpttlfatio  qtutdam  per  vi  as  publicas, 
undenomen  accepit.  Jacint.Pol.  pl.291. 

Múficos  enamorados, 

que  pretendéis  arrogantes 

enamorar  con  la  voz, 

y  rendir  con  pall'acallcs. 
PASSADA.  f.  f.  La  acción  de  pallar  de  una  par- 
te á  otra.  Lat.  Tranfitus.  Ambr.  Mor.  lib.  7. 
cap^.2.  Fueron  muertos  de  los  nucltros  mil 
y  quinientos,  á  la  paffada  del  cltrccho  de  Gi- 
braltár. 

Passa  da.  Significa  también  la  medida  de  un 
pallo.  En  cite  fentido  es  voz  antiquada.  Lat. 
Pajfus,  us.  Monter.  del  R.  D.Al,  iib.l.cap.6. 
No  le  dando  l'alida  de  la  cama,  unas  diez /u/1 
fados  de  ellas.  AYAL.Caid.  de  Princ.  lib.j.eap. 
3.  Duraba  la  longúra  de  donde  venia  quatro- 
cientas  y  lefenta  pajfadas. 

Passa d  a  .  Se  llama  también  la  congrua  fuficicn- 
tc  para  mantenerle  y  pallar  la  vida,  que  tam- 
bién fe  llama  Palladla.  Lat.  V:t*  neceffaria.  Vi- 
¿lus  ratio  bontfta.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la 
Doct.Chrilr.  part.3.  lib.3.  cap4«§.  5.  No  pe- 
dimos lupcrrluidadcs  ui  demafus ,  lino  pan 
neccílario ,  y  para  de  prefente  ,  y  como  una 
pajfáda,  pues  no  lomos  nacidos  para  perpe- 
tuarnos acá. 

Passada.  En  los  juegos  lo  mifmo  que  Partida. 

Passada.  Significa  también  la  acción  executa- 
da  con  alguno,  o  el  mudo  de  portarle  con  el: 
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¡  y  afsi  fe  dice ,  Jugar  una  mala  pafláda.  Lat. 

Attio  inurbana,  fubdola. 
De  paffada.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifmo 
que  de  pallo.  Lat.  Obiter.  Grac  Juft.  f.71.  Y 
de paffáda  había  hablado  con  losThcfalos. 
PASSADERA.  f.f.  La -piedra  que  ponen  para 
¿felar,  de  un  lado  á  otro,  los  charcos,  arroyos 
o  cola  femejantc.  Algunos  dicen  también 
Paífadéro.  Lat.  Lapis  pro  ponticuJo  deferviens. 
Gomar.  Hilt.Mcxtc.  cap. i  82.  Otros  lo  cuen- 
tan por  milagro,  mas  ello  es  obra  de  natura, 
que  dexó  aquellas  paffadiras  para  el  agua. 
Ambr.  Mor.  lib.b'.  cap.57.  Todavía  hai  tres, 
que  yo  vi  y  laque,  y  la  una  mas  entera ,  tan 
mal  guardada ,  que  eitá  puerta  por  pajfadbo 
en  un  arroyo. 
Passadcra.  En  la  Náutica  lo  mifmo  que  Meo- 
llar.  Palac.  Inftruc.  náutica. 
PAGADERO,  RA.  adj.  Lo  que  fe  puede  paf- 

far  ó  futrir.  Lat.  Toíerabilis.  Tranfmeabilis. 
Passaoero.  Significa  también  loque  es  media- 
namente bueno,  ó  no  es  politivaincntc  malo. 
Lat.  Medius.  Mediocris.  L.Grac  Critic.part.2. 
Crif.il.  Con  ella  lición  pudieron  pallar,  6 
por  lo  menos  fueron  pajf adiros ,  con  admira- 
cion  de  muchos  y  imitación  de  pocos. 
PASSADÍA.  Véale  Pallada. 
PASSADILLO.  f.m.  Efpccie  dcbordadúra,que 
Fila  por  ambos  lados  de  la  tela  ,  por  lo  que 
K  dieron  elle  nombre.  Lat.  Opus  Pbrygium  te- 
lam  tranfmittens.  Recop.  lib.y.tit.ia.l.i^rt.j. 
Mandamos  que  ninguna  pcrlona....pucda  tra- 
ncr  genero  alguno  de  entorchado ,  ni  torci- 

í,m'  E,Pa»°  ü  camino  cubierto 
y  cltrecho,  para  pallar  de  una  parte  á  otra 
regularmente  abreviando.  Lat.  Tranfitus  per. 
vtus pr ,  domibus.  Peli.ic.  Argén,  parr.i.lib.i 
«p.4  Dccrctofc  pues,  que  á  la  figuicnte  Au- 
rora le  conduxelle  Gelanór,  no  por  el  común 
clauftro  del  Real  Palacio ,  fino  por  una  Calc- 
"a  opafadizo  cubierto,  que  guiaba  a  los  iar- 
dmes  pegados  al  Alcázar.  Gong.  Rom.burll 

Como  tan  largo  me  vén, 

pienfan  todos  los  mucbaebosy 

que  fot  algún  pallad  izo 

déla  poj 'oda  a  Palacio. 

or^IZ°VPor  cx;cnfion  &  "ama  qualquier 
otro  medio  que  Grvc  para  pallar  dcíuTXS 

r?;r  ca  r L-  GRAc.Critic.  part.z. 
'^^S&T  ^  «»  «b  d=  una 

I».  Otros  Doctores ,  que  tuvieron  fer  neccf 
í^°;rc  ¿Pfadérk  colas  vedadls  fuct 
Pass  "  ¿    7P rdlendÍdo  '^¿ndolas. 

¿X     r     min  Umbicn  ci<"o  fiéncro  de 

a  «ta.  Lat.  Tragu  j,    Peí  ,.iC.  Arecn.  parr 
vcÍ^M.Hcridoel  pecho  de  hlhaPg ¿ 
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Quebranta  el  arco  de  oro  guarnecido, 

Defpedaza  los  duros  pafladúres, 
Pues  tu  gloria  y  cuidado  es  ya  perdido. 
Passauór.  Se  llama  afsimifmo  un  género  de 
peltillo ,  que  entrando  en  la  hembra  íirve  ra- 
ra cerrar  puertas  y  ventanas.  Lat.  Pelfulut 
tranfmittens.  Pragm.  DaTAss.año  1680.  f.32. 
Vnpa/fadór  para  puerta  de  calle ,  con  fus  ¿ra- 
pas, de  dos  pies  de  largo....  y  fu  botón  /ca- 
torce reales. 
Passadór.  Significa  también  un  genero  de  bro- 
che, que  ulaban  las  muge'res  para  mantener 
a  laida  en  la  cintura.  Lat.  Fíbula  qtudam. 
Burg.  Gatom.  Sylv.7. 
La  cabeza  adornada 
De  tmfombrero,  la  falda  levantada, 
De  un  trencellín  ceñido, 
El  paífadór  y  hebilla  guarnecido. 
Passadór.  En  la  Náutica  es  un  fierro  de  a  pal- 
mo (aunque  algunos  hai  mayores)  que  por  la 
una  parte  remata  en  punta,  para  abrir  con  ella 
los  cabos  y  betas  ,  apartando  los  cordónes, 
quando  fe  han  de  inxerir  y  hacer  coícduras 
unos  con  otros.  Voob.  marit.  de  Scv.  Lat. 
Stylus  nauticus  quiddam. 
PASSAGE.  f.m.  El  acto  de  paflar  de  una  parte 
á  otra.  Lat.  T ranfitus.  Marm.  Defcripc.  lib.  2 
cap.23.  Pafsócon  el  exército  cnAfia.ocu-* 
pandóle  infinitos  baxelcs  que  el  Emperador 
Manuel  le  dió  en  aquel /u/i§r.REBOLL.Ocios, 

Pbaraón  obflinado  en  fu  porfía, 
El  mar  para  ti  pal!  age  dividido, 
Del  enemigo  con  mortal  ef panto, 
Caballo  y  caballero  fumergido. 
í  assage.  Se  llama  también  cierto  derecho  que 
le  paga  por  pallar  de  un  Reino  ó  Provincia  á 
otro,  u  por  pallar  algún  puente  ó  barca.  Lar. 

S?riHf'í?RuD,NJAM-  R' ,ib-6'  tir-'°.l.i3.  N¡ 
lleven  los  dichos  derechos  y  porrazgos  vpaf- 
Jages,  m  pontages  ni  rodas.  Recop.ÍíÍ.  6. 
nr.u .1.4.  Revoco  y  dió  por  ningunas  todas 
y  qualefquier  cartas  y  privilegios  por  él  da- 
das.... para  poder  llevar  portazgo  nuevo  ni 
acrecentado,  o  pajfage  ó  pontigc. 

f  assage.  Significa  alsimifmo  el  fitio  ó  lugar  por 
donde  fe  palla.  Lat.  Tranfitus.         h  ? 

^assage.  En  la  Múfica  es  el  tránfito  ó  muta- 
ción, con  arte  ó  harmonía,  de  una  voz  ú  de 
un  tono  a  otro.  Lat.  Vocis  ab  una  confonanf» 
tn  ahamflexio,  modulatio.  Barbad.  Coron.  In- 
;üdV^cf  cl  c™\°  'os  hombres  y  de  las 
aves  fe  d^ercnciaba.enque  las  aves  canta- 

holhr°        °  C°"  VOCCS  yP*f*#t ,  mas  los 
hombres  con  voces ¡y  ^«explicaban  pa- 
labras y  conceptos.  ÚqSI¿  Rim.  Cant.a. 
Unos  travtefos  y  otro,  mas  fencilht, 

V  en  la  mida  fitefe,  ó  en  las  danzas 

V^t^T  i0¿  PaflaBcs>  mudanzas. 
assage.  Significa  también  una  claufula,  ó  por- 
ción corta  de-  algún  libro,  elcrito,  u  difeurfo. 
Lar  W  MonDi  piflcrt.2.  cap.  4.  num.  14. 
Cuya  antigua  practica  le  opone  derechamen- 
»fí,  que  con  Dexiro  introducen  fus 

Pas- 
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Passage.  Sc  toma  también  pot  el  tratamiento 
que  fe  luce  ú  di  á  alguno :  y  afsi  fe  dice  ha- 
cer buen  ó  mal  pafiáge.  Lat.  Acceptio  alicujus. 
Sons,  Hilhde  Nuev.  Efp.lib.2.  cap.19.  Hirié- 
ronle algunas  falidas.á  poner  en  contribución 
los  Pueblos  cercanos ,  donde  fe  hacía  buen 
pajfáge  á  los  vecinos. 

Passage.  Se  ufa  alsimifmopor  el  eftádoü  mo- 
do de  falud  y  conveniencias:  y  afsi  fe  dice,eftá 
V.m.  de  buen  paflage.  LnValetudo. 

Passage.  Sc  llama  en  la  Religión  de  S.  Juan  un 
derecho,  que  pagan  alTheforéro  los  Caba- 
lleros que  han  de  profellar  en  ella.  Lat.  Quod 
«quites  Sancit  Ioannis  Hierofolymitani  Religionis 
erario  tribuunt. 

PASSAGERO ,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  lugar, 
ó  litio  por  donde  palla  continuamente  mucha 
gente.  Lat.  Publicus.  Tranfitufrequens.  Cerv. 
Quix.  tom.  i.cap.8.  Siguieron  el  camino  del 
puerto  Lapiche,  porque  allí  decia  D.Quixote, 
que  no  era  pofsiblc  dexar  de  hallarle  mu- 
chas y  diverlas  aventuras ,  por  fer  lugar  mui 
pafagéro. 

Passagero.  Ufado  como  fubftantivo  ,  fe  toma 
por  el  que  paila  ó  vi  de  camino  de  un  Lugar 
áotro.  Lat.  Viator.  CuRN.Chron.tom.i.lib.i. 
cap.  14.  Oyéronle  una  tropa  de  foragidos, 
que  ocultos  en  la  efpefúra  del  bofquc  ,  ace- 
chaban á  los  baff agiros.  Esquil.  Rim.  Rom.62. 
Can/ado  yáde  fer  fuente, 
fe  de/peña  un  arroyuélo, 
déla  tnontaHa  vecino, 
y  del  valle  paíl'agéro. 
Passagero.  Se  dice  también  de  qualquier  cofa 
(aun  en  el  fentido  moral)  que  fe  detiene  poco: 
y  afsi  fe  dice  ,  Penfamientos  paflágéros.  Lar. 
Fugax.Tranfitorius.  Quev.  Introd.  á  la  vid. 
devor.  cap.  19.  Hai  mucha  diferencia  de  una 
vanidad  paffagira ,  que  habrá  ocupado  nuef- 
tro  efpíntu  un  quario  de  hora ,  a  otra  en  la 
qual  le  haya  detenido  nueftro  corazón  un  dia, 
dos  ó  tres. 

Passagero.  Sc  aplica  también  á  aquellas  aves 
que  vienen  de  partes  remotas  en  tiempos  de- 
terminados ,  y  ic  vuelven  á  ir  ,  huleando 
la  diverlidad  de  los  temples.  \jX.Aves  pere* 
grint. 

PASSAGONZALO.  f.  m.  Pequeño  golpe  dado 
con  pretiera.  Lat.  Levis  ictus.  Corr.  Cint. 
lib.  2.  f.79.  En  acabando  las  cédulas,  tofió, 
que  fon  madurativos  de  la  vóz ,  dió  un  pasa- 
gonzalo al  hocico,  y  comenzó  dycxamen. 
QüEv^íuf.tí.Rom.92. 

Todo  felpado  de  moños, 
rl  ojfo  efgrimió  tal  vez, 
algunos  pafl'agonzálos 
de  bellaco  proceder. 
PASSA  TUEGO.  f.  m.  En  el  juego  de  la  pelóra  es 
la  vuelta  de  ella  deldc  el  dcntro,paflahdo  todo 
el  juego  halla  el  laque.  Lat.  PiU  tranfmifsio, 
vel  redditio  ad  metam  ludí. 
PASSAMANER1 A .  f.  f.  La  obra  ó  fabrica  de 
Paílámános.  Lat.  T*niarum  textura  ,  vel  opifi- 
eium.  RECOP.lib.7.  tit.  12. 1. 3-art.  5.  Manda- 
mos que  no  fe  pueda  labrar,  ni  ningún  Mcrca- 
dci  ni  otra  perlona  comprar  paja  vender,  nin- 
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gun  género  de  guarnición,  nipafamamna  de 
oro,  plata  y  feda. 

PASS AMANERO,  f.  m.  El  que  hace  PaíTanú- 
nos,  y  lo  tiene  por  oficio.  Lat.  Ttniarum  tex- 
tor, vel  opifex. 

PASS  AMANILLO,  f.  m.  dim.  PaíTamáno  cftre- 
cho ,  corto  ü  delgado.  Lat.  T<tnia  levior.  Lor. 
Dorot.f.57.  Que  trabe  Laurencio ,  que  cllí 
mas  cargado  que  fardefeo  de  Convento  ?  un 
poco  de  tela  y  unos  paffamanillos.  Sandov. 
Hift.Ethiop.Iib.3.  cap.5.  Pcl'puntadastodas,^ 
con  caireles  ó palfamanilljs  lütililsimos ,  blan- 
cos ,  pardos  y  cenicientos. 

PASSAMANO.  f.  ni.  El  borde  que  fe  pone  a  un 
lado  de  las  efcaléras  6  á  entrambos  ,  de  hier- 
ro ,  madera  ó  tabique,  para  b.ixarlas  fin  riefgo 
de  caer.  Llamóle  afsi  porque  fe  palla  ó  lleva 
la  mano  por  encima  d¿\.L¿t.Lorica,a.  L.Grac. 
Critic.  part.  1 .  Cril.  10.  Sus  puertas  eran  bocas 
de  fuego  ,  y  fus  ventanas  troneras  ,  los  pajfa- 
mhios  de  las  efcaléras  eran  pafladóres. 

Passamavo.  Sc  llama  también  un  género  de 
galón  o  trencilla  de  oro  ,  plata  ,  feda  ó  lana, 
que  fe  hace  y  firve  para  guarnecer  y  adornar 
los  vertidos  y  otras  cofas,  por  el  borde  ó  can- 
to. Lzx.T/nia  textilis.  Pragm.  de  Tass.  año 
1680.  f.8.  Cada  onza  de  paf amano  de  oro  ,  de 
bordado  ordinario,  veinte' y  un  reales.  Cano 
Obr.Poer.  f.8o. 

Pidióme  antes  de  ayer  una  ejlerilla, 
Que  es  palVamáno  ancho  de  caballo. 

PASSAMlENTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  parto  ú 
txánliro.  Decíale  del  último  en  el  peligro  de 
muerte  ;  pero  yá  no  tiene  ufo ,  aunque  le 
trahe  Nebrixa  en  fu  Vocab.  Lat.Afortis  articu- 
las. Veneg.  Agón.  punt.  2.  cap.  20.  Mandará 
que  dos  ó  tres  Sacerdotes ,  de  buena  vida  y 
conciencia  ,  cllén  rezando  en  la  pieza  en  que 
él  elluviere,  todo  el  tiempo  del  pagamiento. 

PASSANT1A.  f.f.  El  excrcicio  del' Pallante  en 
lis  facultades.  LAi.AJfettatoris  munus. 

PASSAPASSA.  Véale  juego  de  manos. 

PASSAPORTE.  f.  m.  La  licencia  u  defpacho  por 
eferito  ,  que  fe  di  para  poder  pallar  libre  y 
leguramente  de  un  Reino  á  otro  ,  üdeuna  a 
otra  parre.  Lat.  Commeatus  ,  vel  commeandi 
facultas  ,  teffcra,velfides  publica.  PALAP.Conq. 
de  la  Chin,  cap.6.  No  fa lio  navio  alguno  de 
la  China  para  los  Reinos  vecinos  ,  que  no  le 
pagara  .1  él  derecho  como  al  Rey,y  que  no  hi- 
dcflc  mas  cafo  de  fu pa]¡rltporte..~...quc  de  la 
chapa  dei  Rey. 

Passaporte.  Se  llama  afsimifmo  la  licencia  que 
fe  dá  á  los  Militares ,  con  itinerario  ,  para  que 
en  los  Lugares  fe  les  afsifta  con  alojamiento 
y  bagáge.  Lat.  Commeatus.  Reboll.  Ocios% 
pl.329. 

Si  además  del  pafl'aporte, 

juzga  el  convoy  necejfario 

mifehora  la  Marquefa, 

fe  le  dará  en  avifando. 
Pasaporte.  Metaphoricamentc  vale  licencia 
franca ,  o  libertad  de  executar  alguna  cofa. 
Lar.Facultas.  Poteftas.  L.Grac  Critic.  part.  2. 
Crif.10.  Dieron  á  los  vicios  campo  franco ,  y 
paf  aporte  general  para  toda  la  vida. 
r  9  r  Ta  PAS- 
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PASSAR.v.n.  Atravefar,ó  mudarfc  de  un  lugár  i 
otro.  En  lo  raorál  vale ,  mudar  de  un  eftado  á 
otro ,  ¿i  de  una  edad  á  otra.  Viene  del  Latino 
Pafus.  Lat.  Tranftre.  Tranfgredi.  Marm.  Dcf- 
cripc.  lib.i.  cap.9.  Mas  fu  trabajo  fue  en  va- 
no ,  porque pafloron  por  otro  cabo  y  le  quita- 
ron el  Reino. 

Passar.  Se  ufa  afsimifmo  por  ir  determinada- 
mente a  algún  paráge ,  á  fin  de  executar  al- 
guna diligencia,  además  de  la  que  fe  lleva  por 
principal  intento.  Ufate  freqüen teniente  co- 
mo verbo  reciproco.  Lat.  Tranftre.  Ad.rt.  Di- 
vertere.  Barbad.  Caball.  Pcrf.  part.i.  f.89.  Y 
que  fe  decia  que  efperaba  la  perlona  Real, 
paffandofe  por  íu  cafa,  y  llevando  conligo  á  los 
que  citaban  aguardando. 

Passar.  Se  ula  también  por  ir  a  alguna  parte. 
Lzt.Tranfire.  Iter faceré.  Sandov  .Hilt.Ethiop. 
lib.2.  cap.  5.  De  la  qual  generalidad  tacamos 
cali  con  evidencia ,  que  lio  duda pajfaña  á  la 
execucion  de  elle  mandamiento  alguno  de  los 
Sagrados  Apollóles  á  la  América. 

Passar.  En  termino*  cortefanos  le  ufa  para  ce- 
der el  lugar  ó  afsiento ,  el  palfo  ,  la  entrada 
6  puerta ,  convidando  á  aquel  con  quien  fe 
quiere  tener  ella  atención.  Lu.Praire.Superius 
ofenderé. 

Passar.  Hablando  de  las  cofas  ¡inmateriales,  va- 
le tener  movimiento  ü  correr  de  una  parte  a 
otra.Lat./rí.  Pergere. 

Passar.  Vale  también  tranfitar ,  caminando  por 
alguna  pane.  Lat.  lter  faceré.  Tranftre.  Méx. 
Om,  f.40.  Quantos  pajfaban  le  decían  aleun 
remedio  que  hiciefle. 

Passar.  Vale  alsimilino  profeguir,  fin  detenerfe 
en  lo  comenzado ,  ó  llevar  o  mudar  el  difeur- 
Jode  unacfpccic  a  otra.  Ut.Lonverti.  Tran- 
J¡re¿  ¿>aav.  Empr.  27.  Pafará  a  creer  que  el 
llano  de  los  accidentes  penetra  también  la 
lubltancia  de  la  Religión.  üttoA,Pocf.pL  3  3  8. 
Dcpmp^afan  á  condenar  a  todos  los  libros 
de  divertían  ,  fábulas  y  verlos  ,  y  a  los  Poetas 
que  los  elcriben. 

Passar.  Vale  también  afeender,  fubirólcvan- 
rar  a  alguno  a  mayor  grado  del  que  tenia.  Lat. 
¿vebere.  Erigere.  Lop.  Dorot.  £  170.  Dcf- 
PU«  que  te  pafsé  de  criado  á  amigo  /has  per- 

PAaSf^SÍ8!1ÍÍÍ>a  rfsimifmo  ir  íuccfsivamentc 
Ro  üoní  Ur°CUiiando1^  empleos  ó  car- 
fado  ñor  i  ? :  Cümo  Cftc  MÍ!lirtro  I«f- 
uSXZ2¡¿       CrP,eos  de  la  República. 

iKH.cap.2.  num.2.  En  cfpecial  con  D.  Fran- 

SfCí*  Condede  Puáonroíl 

oficio, f¿  PUCm  JC  ba£»M*d0  Por  todos  los 
oftoo  de  la  mi  .cu ,  ha  íido  Maertre  de  Cam- 

PaS.      v  r,aI  dc  ÍU  MjSeltad. 

co^'hV lcímb!cn  conducir  alguna 

uf cot  U"  V8' V  ütro-  En  cftcfeSfc 
u  a  como  verbo  ad.vo.  Ut.Transferrt.  5w 
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Passar.  Se  toma  también  por  enviar  ó  llcvaruoa 
cofa  de  una  parte  i  otra  :  como,  Le  paíTó  ui 
recádo ,  un  papel ,  &c.  Lat.  Mittere.  Tranf- 
mittere. 

Passar.  Significa  afsimifmo  llcgat  mas  allá  del 
término  que  eftaba  fcñalado  ,  o  paráge  adon- 
de fe  iba ,  ó  exceder  los  limites  que  le  tienen 
pueftos  ,ú  determinados.  Y  metaphoricamen- 
tc  propalarle ,  6  exceder  los  límites  de  la  ra- 
zón. Lat.  Tran/gredi.  Pr*ttrgrcdi.  Méx.  Dial. 
f.127.  Quando  feñalaba  en  derredor  el  tér- 
mino alamar,  y  ponia  ley  e  precepto  á  las 
?8"aV)uc  fus  términos.  Marms. 

Hift.Elp.  lib.6.  cap.  23.  Por  haberlos  Dios 
cegado  ,  han  paffado  tan  adelante  ,  que  no 
podrán  volver  atrás,  fin  pagar  los  infultos  co- 
metidos. 

Passar.  Se  toma  también  por  penetrar  ó  traf- 
pallar.  Lzx.Transfigere.  Tronsfodere.  Fuenm. 
S.P10  V.  I.77.  Las  láétas ,  con  huertos  agudos 
ó  pedernales  en  la  punta  ,  paflón  á  mediana 
diltancia  un  hombre  armádo.  B.Argens.Ríiii. 
pl.205. 

Pállale  por  el  pecho  el  hierro,  abriendo 
Poftigo  al  alma,  y  ton  la  fangre  hirviendo 
Borró  fus  mifmos  circuios  muriendo. 
Passar.  En  los  Eltudios,  cfpecialmcntc  de  Gra- 
mática, en  que  hai  diverfidad de  dalles,  vale 
afeender  de  una  á  otra ,  ¿1  de  la  inferior  1  la 
fuperiór.  Lxt.Tranfcendere.  Gradum faceré  in 
fcholií.  Soi.is,  Hift.  de  Nuev.Efp.lib.3.cap.i¿. 
Paflaban  defpucs  á  otra  clartc,donde  fe  apren- 
día la  modcltia  y  la  cortelta. 
Passar.  Hablando  del  tiempo,  vale  irfe  fuce- 
dicndo  los  efpácios  de  unos  a  otros.ó  coexií- 
t»r  las  mifmas  colas  ó  fugétos  con  los  mifmos 
^parios.  Lat.  Pr*f«.;«.  Pluere.Labi.  Ulloa, 
Poel.  pl.276. 

Qué  luz  pudieron  tener 

los  dias  de  mi  dejlierro, 

Ji  en  tinieblas  fe  pallaron, 

en  humo  fe  convirtieron*. 
Passar.  Hablando  de  las  mercaderías  y  géne- 
ros prohibidos  ,  vale  introducirlos  por  alto, 
u  fin  regiftro.  Lat.  Occulti  vei  fubdole  tronf- 
ferre  vel  tranfvehere.  QrEv.Muf.6.  Rom.82. 

Al  mancebo  d  quien  coróna 

el  primer  bozo  ¡a  habla, 
Jin  poder  andar,  le  hace 

pallar  caballos  d  Francia. 
Passar.  Vale  afsimifmo  extendetfe  ó  comuni- 
carle de  unos  en  otros,  ó  pegarle  alguna  co- 
la, como  íc  dice  de  los  contagios,  y  á  fu  ic- 
mejanza  de  otras  cofas.  Lat.  Manare.  Serptrt. 
Ja  av.  Empr.  5  o.  Pafa  luego  el  fufurro  délos 
favores  de  unas  oréjas  á  otras ,  y  del  fe  forma 
el  nuevo  ídolo.  Sart.  P. Suar.  lib.2.  cap.  14- 
El  zelo  de  cftos  primeros  Héroes  denueftra 

Kel,S,on  pifié  defpues  como  herencia  á 

continuarfe  en  fus  hijos. 
Passar.  Significa  afsimilmo  mudarfe  ,  trocarle 
u  convertirle  una  cola  en  otra,  ó  mejorándo- 
le o  empeorándole  :  como  La  calentura  paf- 
so  a  lyncopc.  Lat.  Convertí.  Tronfmutari. 
sart.  P.  Suar.  lib.  2.  cap.  13.  Efta  admira- 
ción de  lu  fabiduru  le  pafsó  prefto  á  rclpe- 

.  to 


)igit¡zed  by  Ooogl » 


PA 

to  y  reverencia  de  fu  fantidad.  Ulioa  ,  Pocf. 
pl.72. 

El  incend  'o  divino  de  fus  ojos, 
Que  a  vencí  mieni os  cdcjliales  paíTa. 
Passar.  Vale  también  exceder  en  número,  can- 
tidad, calidad  o  habilidad.  Lat.  Exteüert.  Ex- 
ceden. Sanoov.  HULEthiop.  lib.  2.  cap.  4.  Ni 
en  las  verdades ,  á  lo  menos  del  principio  de 
la  navcgacion.losoj^»  Griegos  y  Phenicios. 
Villav.  Mofch.  Canr.p.  Od.j. 
Coda  colitna  fu  largura  empina 
A  quince  codos,  y  de  quince  palla. 
Passar.  Significa  afsimilmo  exceder,  aventajar- 
fe  ó  adelantarle  á  otro.  Lat.  txceüere.  Super- 
eminere.  Prxft&re. 
Passar.  Se  toma  también  por  morir:  y  fe  jun- 
ta demore  con  alguna  otra  voz,quc  determi- 
na la  ligr.iricacion :  como  Paflai  fu  carrera, 
pallar  á  mejor  vida ,  &c.  Lat.  Obire.  Natune 
cutfum  peragre.  Dies  comp'.ere.  Aicaz.  Chron. 
Decad.3.  Ano  9. cap.  1.  §,3.  Lleno  de  mereci- 
mientos, pafsó  a  mejor  vida  ,  y  cfti  fcpultado 
en  un  túmulo  labrado  de  piedra. 
Passar.  Hablando  de  las  mercaderías  y  géne- 
ros vendibles,  fe  toma  por  lo  mifmo  que  va- 
ler, ó  tener  precio.  Lat.  tAipmari.  Vendu 
QuEv.Muf.tf.  Xac.3. 

A  lo  menos  que  fe  puede 
paflan  aquí  los  pecidos: 
tierra  barata  de  culpas, 


.  amor  y  poros  quartos. 
Passar.  Vale  también  ttanstcrirfe  o  mudarle  las 
cofas  de  un  fugéto  á  otro :  como  £1  Imperio 
de  los  Medos  pafsó  á  los  Perlas.  Lat.  Tranf- 
ferri.  Transfundí.  Venire.  Barbad.  Cab.  Pcr£ 
part.i.f.59.  Con  que  decia  no  babelle  enajena- 
do ,  íino  paffadole  de  un  fugéto  bueno  a  otro 
mejor.  Tejad.  León  Prodig.  parr.i.  Apolog. 
jo.  tile  Arba&o  pafsó  el  Imperio  de  los  Afl'y- 
rios  á  los  Medos,  y  Cyro  á  los  Perlas. 
Passar.  Vale  alsimifmo  lúfrir,  tolerar  ó  pade- 
cer. Lat.  Ferré.  Pati.  Tolerare.  L.  Puent.  Me- 
dir, parr.  3.  Medii.  16.  punt.  2.  Era  mcneller 
que  paffaffe  por  las  pcríccuciones  que  pajfa- 
ron  los  Prophétas,y  han  de  paffar  los  clcugi- 
dos.  Ulloa,  Pocf. 'pl.  106. 

To  tengo  mis  defprecios  por  gufiofos, 
Hae  endo  vanidad  de  qu¿  los  pallo. 
Passar.  Vale  también  vivir,  tener  lalud  ,  con- 
veniencias ó  cofa  fcmejantc,6  carecer  de  ello. 
Lar.  Vitam  ayrc.  Lof.  Dorot.  f.l  39.  Y  como 
lo  pafapsi  trillemcntc :  a  cada  legua  que  an- 
daba me  volvia. 
Passar.  Mover  ligera  ó  blandamente  una  cok 
fobre  otra,  ó  para  limpiarla  ó  para  alilárla  y 
pulirla.  Lat. Leviter  aliquid  fupraaliud  ducere, 
tradducere. 

Passar.  Vale  afsimifmo  introducir  una  cofa 
por  el  eftrccho  de  otra.  Lat.  Introducen.  In- 
tromittere. 

Pausar.  Se  toma  por  limpiar  ó  apurar  algún  li- 
quen ú  otra  cola ,  colándolo  por  algur.  paño 
ü  manga,  ó  cerniéndolo  por  cedazo  u  ramiz. 
Lat.  Percolare. 

Passar.  Hablando  de  la  comida  ó  bebida ,  vale 
lomilino  que  tragar.  Lat.  Giutirt.  In  pvsa-. 
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tbum  tradducere.  Fr.  L.dkGram.  Exhorr.  á  la 
virt.cap.21.  Aquel  Phyfico  celcftiilmide  el 
acíbar  de  la  tribulación  que  di  á  los  julios, 
conforme  á  las  fuerzas  que  tienen  para  paf- 
farla. 

Passar.  Vale  también  admif  rfc  o  aprobarfe  al- 
guna opinión  11  hecho ;  y  afsi  fe  dice ,  Ella 
fcntencia  palfa  catre  los  Philófophos  por 
cierta.  Lat.  Ferri.  Haberi. 

Passar.  Se  toma  afsimifmo  por  prefenrar  en  el 
Coniejo  ú  otro  Tribunal  el  dclpacho.Privilc- 
gio  6  bula,  para  fu  corroboración.  Lat.  Pro- 
ferre,vel  exbibere  ut  ratum  ftt.  Cu  rom.  ott 
R.  D.Juan  el  II.  Año  36  cap.269.  Otrofi  or- 
deno y  mando,  que  no  fe  libren,  ni  paffen  re- 
nunciaciones de  Alcaidías....  falvo  de  padre 
á  hijo. 

Passar.  Vale  también  no  poner  reparo,  cenfúra 
ó  racha  en  alguna  cofa.  Lat.  Permitiere.  Mo- 
RETjAnnal.  lib.24.  cap.  5.  Pero  como  el  Au- 
tor dél  lo  dominaba  todo,  fe  huvo  de  paffar 
por  ello. 

Passar.  Se  toma  afsimifmo  por  callar ,  ú  omitir 
algo  de  lo  que  fe  debia  decir  o  tratar.  En  ci- 
te fentido  fe  junta  con  las  partículas  <r»,o  por, 
y  algunos  nombres :  como  Pallar  en  filencio, 
pallar  por  airo.  Lat.  Omitiere.  Silentio  prete- 
riré. Sandov.  Hift.Ethiop.  lib. 3.  cap.  1 1.  Qjc 
no  es  bien  fe pafe  por  alto  tan  grave  dificul- 
tad, (iendo  la  principal  materia  de  roda  ella 
obra.  Alcaz. Chron.  Decad.3.  Año8.  cap.  2; 
§.  1 .  Ella  difereta  verdad  nos  mueve  á  no  paf- 
far en  ftlcncio  tan  buena  ocallón. 

Passar.  Vale  también  difs;<mular,ó  no  darfe  por 
entendido  de  alguna  cfpecic ,  ó  permitir  al- 
guna cola.  Lat.  Connivcre.  Ferré.  SAAv.Empr. 
32.  Si  el  Principe  no patfafe  conltante  por  lo 
que  le  culpan,  viviría  intelíz. 

Passar.  Hablando  de  la  monéda  ,  vale  fer  ad- 
mitida fin  repiro,ú  por  el  valor  que  la  eltí 
fcñalado.  Lat.  Monetam  ufu  -jalee,  VÍ¿fre. 

Passar.  Se  ufa  también  por  durar  ó  mantener- 
fe  aquellas  cofas  que  le  podria,-,  gaftrc  como 
Elle  vellido  puede  pallar  elle  verano,  Lat* 
Permanere.  Valere. 

Passar.  Vale  rambicn  cenar  ,  acabarfe  alguna 
cofa  :  como  Palf.'.r  la  cólera,  el  enojo.  L-xt.Fi->, 
ñire.  Depure.  Ui.loa,  Poef.  pl.298. 
Quien  me  podrá  conceder, 
que  en  el  infierno  me  ampares, 
y  me  ocultes  bafia  tanto 
que  la  ira  fe  te  pafléi 

Passar.  Elludiar  ó  imponerle  en  alguna  facul- 
tad ó  ciencia,  ú  oyendo  la  explicación  de  al- 
guno, ú  afsifticndo  con  él  á  lu  práctica.  Lat. 
Audire. 

Passar.  Vale  afsimifmo  explicar  privadamente 
alguna  facultad  o  ciencia  á  algún  dil'upulo. 
Lat.  Explicare.  Palmyr.  El  Latín,  de  repenf. 
pl.268.  Pues  como  no  tendré  yo  vergüenza 
chriíliano ,  y  á  dudemos  mozuelos  que  de 
ellos  hai  barbados,  leerles  todo  el  día  y  paf- 
firht. 

Passar.  Vale  también  recorrer  el  Eftudiantc  la 
lección ,  o  rcpailarla  para  decirla.  Lat.  Reco- 
iere.  RtUgere. 

Paí- 
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Passar.  Significa  afsimifmo  recorrer ,  leyendo* 
ú  cltudiar.do,  algún  libro  ú  tratado.  Lat.  Per- 
duren. Perlegere.  B.  Aro ens.  Rim.  pl.270. 
Los  tuyos  recibí,  befi  la  carta, 
Mas  leer  tres  ó  quatro  apenas  pude, 
Quando  menos  paliar  toda  la  J arta. 
Passar.  Se  ulá  también  para  reprehender  ó  no- 
tar al  que  lee  ó  elhidia  algo,  iin  reflexión  ,  ü 
al  que  reza  íin  devoción  ti  atención.  Lat.  Obi- 
ter  per cttr rere. 
Passar.  Vale  también  fer  tratada  6  manejada 
por  alguno  alguna  dependencia.  Dicclc  de 
los  Escribanos  ante  quien  le  otorgan  los  int- 
trumentos.  Lat.  Apud  aliquem  aílum  ejfe  ,  vel 
jidem  fattam.  Recop.  lib.4.  tit.25.Ll6.  V  ca- 
da uno  de  ellos  lean  diligentes  en  guardar 
bien  los  libros  de  los  regilttos  y  protocolos, 
y  los  proeclfos  que  ante  ellos  pifaren.  Torr. 
Philoí'.lib.S.cap.i.  La  experiencia  tan  anti- 
gua que  tenia  el  Santo  varón  ,  y  lo  que  pajfa 
cada  dia  por  nuetlras  manos,  ccrrilMinamentc 
nos  enieñan  fer  cito  grandifsima  verdad. 
Passar.  Ufado  como  vetbo  imperlónál  ,  vale 
haber  ó  tener.  Lat.  Efe.  Inter •ejfe.  Filnm.  S. 
PioV.  f.109.  X  pifaron  didivas  por  prendas 
de  una  parte  á  otra.  CeIV.QuÍX.  tom.2.cap.2. 
Pues  yo  voi  por  e'l  (relpoudio  Sancho)  y  de- 
jando á  fu  feñor,  fe  fue  á  bufear  al  Bachiller, 
con  el  qual  volvió  de  alli  a  poco  elpacio  ,  y 
entre  los  tres pafsó  un  grandifsimo  coloquio. 
Passar.  Vale  también  acaecer  o  fuceder.  Lar. 
Contingtre.  Accidere.  Mtx.  Dial,  de  los  Medie. 
r.15.  Lo  que  pafa  cada  dia,  y  lo  veis  ante  los 
ojos ,  no  me  quiero  yo  cantar  en  contarlo. 
Vi li av. Mofch.  Cant.6.  Oct.33. 
Era  ejfa  torre  defde  adonde  acecha 
El  Rey  Sicaborán  quanto  alli  palla. 
Passar.  Significa  afsimifmo  poner  alguna  cofa 
al  lol  ó  al  aire,  ú  de  otro  modo  ,  para  que  fe 
jeque:  como  las  pailas,  los  higos,  las  guindas, 
&c.  Lat.  Exficcare  fole ,  aere  ,&c.  macerare. 
Lop.  Dorot.  f.72.  Pues  pallas :  maldito  fea  el 
corazón  que     pafsó,  ni  al  Ibl,  ni  á  la  lexia. 
J>andov.  Hiít.Ethiop.  lib.2.  cap.  2.4.  De  uvas 
negras....  y  no  de  otra  color  lui  buena  canti- 
dad, mas  no  hacen  vino,  aunque  antiguamen- 
te lo  hacían  ,  ahora  las  pajjan ,  de  que  hacen 
v.no  para  las  Millas,  remojadas  en  agua. 
Mssar.  En  el  juego  de  naipes  es  en  los  de  en- 
vite, no  envidar,  y  en  los  otros  ,  como  en  el 
MI  hombre,  es  dar  á  entender  que  no  entra 
a  la  polla.  Lat.  Ludo  cederé,  vel  fponjhni. 
«•  assar.  Metaphoricamentc  vale  ofrecerle  lige- 
ramente al  difeurfo,  ó  á  la  imaginación  algu- 
na cola.  Lit.Inmentemvenire.  Ouurrere.Tz- 

fW.f  nPr?diS-Wit.i.Apolog.43.ConIos 
ramolos  que  fus  comentadores  dicen  que  imí- 
tan,  lm  haberles pafado  por  el  penfamiento. 
.  aR.  Vale  también  parecer  o  reprefentarfe 
a  la  imaginación  una  cofa  ,  como  lemejante  á 
otra,  o  como  verdadera  no  lleudólo:  como 
Pallar  por  dilcrcto,  por  hábil,  fice.  Lar.  Habt- 
rt.  Numerar,.  Sandov.  Hilt.Ethiop.  lib.2.c.m. 
3».  Dexo  aquel  nombre  y  llamóle  Matheo:  v 
yendo  por  tierra  de  Infieles,  crevendo  p%irlr 
como  mercader  ,  llegó  a  Dabul  adoní/íe 
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prendieron  los  Moros.  UuoA,Pocf.pl.2oo. 
Lo  vivo  de  las  ovejas, 
y  lo  pintado  del  cobre, 
pallara  por  del  Baffin, 
en  Don  Suero  de  Quiñones. 
PASSARSE.v.r.  Fuera  de  ularle  en  pafsiva  en 
las  acepciones  del  verbo  Pallar,  vale  también 
tomar  otro  paitido  contrario  al  que  antes  fe 
tenia,  ó  ponerle  de  la  parre  opuclta.  Lar.  Ai 
hoftes  tranfsre,  transfugere.  Fuenm.  S.  Pío  V.  i 
56.  Paffaronfe  algunos,  otros  titubearon  :  por 
lo  quai  S.Pedro  no  le  fiaba  dellos  enteramen- 
te. Escob.  Preg.  tom.i.  Preg.279. 
Mirad  los  que  confe jaron 
al  trifle  Rey  Roboan: 
que  diez.  Tribus  le  dexaron, 
y  todos  diez  fe  pallaron 
para  el  Rey  Jeroboán. 
Passarse.  Significa  alsimiíino  acabarfe  ü  devar 
de  fer.  L^.Pmire.Tranfíre.C^K.^  lA$ ¡Xm. 
lib.5.  cap.  19.  El  mundo  fe  paffard  c  fu  cobdi- 
cia,  y  el  que  hiciere  Ja  voluntad  de  Dios  per- 
manecerá para  licmpre. 
Passarse.  Vale  también  olvidarle  ó  borrarle  de 
la  memoria  alguna  cola.  Lar.  Preteriré  rem. 
E  memoria  abtre,fugert. 
Pasearse.  Vale  aísirottino  perder  la  fazón,  ó 
empezarle  á  podrir  las  frutas  ,  carnes  ü  culi 
femejante.  Lat.  Putrefcere.  Perire. 
Passarse.  Vale  también  perderle  en  algunas 
colas  la  ocafión,  ó  el  tiempo  de  que  logren 
ÍP  actividad  en  el  efecto  :  y  afsi  fe  dice ,  Pal- 
larle la  lumbre,  la  nieve,  ó  el  agua.  Lat.  De- 
perdi.  Vim  omitiere.  Difsipari. 
Passarse.  Significa  afsimilmo  exceder  en  al- 
guna calidad  ó  propriedad,  ó  ular  de  ella  con 
prohxidad  :  como  Paflarfe  de  bueno  ,  paflarlc 
de  corres.  Ljit.Afodssm  excederé.  Fines  tranfire. 
1  assarse.  Vale  también  tralcolarlc  algún  liquór 
por  los  poros  fútiles  del  cuerpo  que  le  con- 
tiene o  en  que  le  pone  :  y  alsi  fe  dice,  Paflarfe 
un  cántaro  ,  el  papel ,  &c.  Lat.  Transfundí. 
Tranfcolari.  Saav.  Empr.  62.  Suele  el  ánimo 
pafj arfe  como  el  papel ,  y  fe  lee  por  encima  lo 

Rom  88*  CrCrÍt°  dCntr°  dC  ¿l  (^EV'  Mu£'6i 
Aqui fué  Troya,  que  el fieltro, 
preciado  de  buenos  cafeos, 
y  deque  nunca  le  palla, 
por  fer  al  gufto  contrario. 
Passarse.  Entre  los  profeflbres  de  facultades, 
vale  exponerle  al  examen  ó  prueba  en  el 
<~onleio,  Juntas  o  Universidades  ,  para  poder 
excretarlas.  Lat.Examen  fubire. 
Passarse.  En  el  juego  que  conlifte  en  el  núme- 
ro de  puntos ,  es  exceder  en  los  que  fe  han 
pactado  para  ganar  ,  y  pierde  el  derecho  al 
mego.  LM.Numcrum  exceclere,  tranfire. 
1  assarse.  Hablando  de  aquellas  cofas  que  pren- 
den en  orras  ,  las  alleguran  o  cierran  ,  vale 
eltar  floxas.o  no  alcanzar  al  efecto  que  fe  pre- 
tende: como  Pallarle  el  pcftilJo  en  la  cerradú- 
ra.  Lar.Ljjíf  tranfmitti. 
Passar  a  cuchillo.  Veafc  Cuchillo. 
chira.C°CHVRA  P°R  H£RMOSüRA-  Véate  Co- 
pas-. 
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Passar  cruxia.  Véale  Cruxía. 

Passar  de  largo.  Además  del  fentido  rccto,que 
es  no  detcnerfe  en  el  camino  que  le  lleva- 
roctaphoricamcne  vale  no  hacer  reparo ,  ó 
reflexión  en  lo  que  le  lee ,  o  fe  trata.  Lat. 
/  rjtermttere.  M^Jfam  /acere.  Hortens.  Mar. 
fu  fie "    •"ard<iar&0  Por  q^quiera  pártele 

Passar  del  pie  a  la  mano.  Phrafcqucfe  dice 
del  caballo  u  otra  bcitia,  que  tiene  el  pallo 
tan  largo  ,  que  con  el  pie  pila  mas  adelante  de 
donde  piso  con  la  mano.  Lu.Pedem  anterhrcm 
tquum  calcando  tranji¿ere;  vel  iongé  gradarium 

Passar  de  rava.  VcafcRaya. 

Passar  el  dinero.  Phraicque  vale  volverle  á 
contar ,  para  latbraccrie  enteramente  de  que 
dta  cabal  la  cantidad  que  le  entreva, ó  le  reci- 
be. Lzt.Nuworum  rallones  repeleré,  ve.  iterare, 
recen} ere. 

Passar  hl  tiempo.  Phrale  que  vale  eltar  ociólo 
ím  trabajar  u  divertirle,  o  pallarle  lin  motivo* 
particular.  Lat.  Animum  relaxare.  Ot/a  agere. 
I  assar  la  mano  por  el  cerro.  Véale  Cerro. 
Passar  los  ojos  ó  la  vista.  Phrale  que  vale 
leer  ligeramente  algún  eferito.  Lu.Penurrere. 
Ltviter  perlegere.  í>aav.  Empr.  57.  (V ,e  ¿era 
pues ,  fi  tal  vezpafdre  los  ojos  por  ciias ,  o  in- 
formado lccrctamcnte ,  la^  corrigiere.  5ARr. 
I.buar.hb.3.  caP-4-  Para  acucar  á  Vueirra- 
ianndad  ,  y  poltrado  á  lus  lagi  ados  pies ,  hu- 
mildemente fuplicarlc ,  le  á^nepaf arios  ows 
por  el  papel  que  con  cita  envío.  J 
P assar  muestra.  Phrale  que  vale  hacer  la  refé- 
íí3,  tc  ios  foldados  >  Pelando  eitus  a  la  vjita 
dclXcfeolosXctes,  para  reconocer  lii  cali- 
dad y  difpoücion.  Oy  le  dice  paúor  Revilta. 
Lat.  Copias  recen/ere.  Aínitum  jp.at/um  percur- 
rtre.Sou% ,  Hilt.  de  Nuev.Elp.  lib.  1.  cap.  14. 
Pafsó  Mueftra  en  ciquadron  el  excrcito  :  y  ic 
hallaron  quinientos  y  ocho  lbldados. 
Passar  muestra.  Por  extenüoa  le  dice  de  qual 
quiera  cofa ,  que  le  regüira  pata  teconoccila. 
LiUReeognofcere.  Infpicere. 
Passar  oficios.  Phrale  que  vale  hacer  alguna 
particular  diligencia  en  nombre  de  otro ,  pora 
que  no  fe  le  culpe  o  le  eche  menos ,  en  ci  lo- 
gro de  alguna  eípeciai  pretcnlion.  Lat.  pro 
aliquo  operam  adbioere.  Partes  alicujus  agere. 
Passar  plaza.  Phrale  que  vale  fet  tetuda  o  re- 
putada alguna perfona  o  cola,  por  loque  no 
es  en  la  realidad.  Lat.  Haber,.  Vpsmotu  ferri. 
Püent.  Comen,  hb.z.cap^.  §.3.  pues  ia  pui0 
en  lus  annales  ,  y  la  dexopaj/ar plaza  de  rela- 
ción verdadera.  Cerv.  Periu.  11b.  3.  cap.  16. 
Muchos  por  Ja  raridad  con  que  acontecen, 
pafan  plaza  de  apóeryphos,  y  no  Ion  tenidos 
por  tan  verdaderos  como  lo  ion. 
Passar  por  alto.  Plirafc  que  vale  omitir  ú  dc- 
xar  de  decir  alguna  elpccie  ,  que  le  debió  to- 
car. Lat.Omittere.  Preteriré. 
Passar  por  encima.  Phrale  que  además  del 
Icntidoredo,  vale  attopcUar  por  ios  incon- 
venientes que  fe  proponen ,  o  que  ocurren  en 
algún  intento.  Lat.  Imonfultó  aggredt.  Quovü 
tonculeato  procederé. 


pofpojsto  confeendere.  ^ 
¿  assar  por  las  armas.  Vcafc  Armas. 
Pa  sarpor  las P,cAS.Veafe  picas 

upafando.  Phrale  con  que  le  exnlio  en*.  ,u. 

a  lu  lalud  o  conveniencias,  (¡a  clbccia \\<L 
antamiento,  6  mejoría.  iJ.&sl^'t 
*™*v:tam  agere,  trebere.  ™»qutjor-. 
Juego  depafa  pafa.  Véale  Juego  de  Manoc 
\  buen  paf/r.  Modo  de  fiE  con  oue  fe 
«plica  que  alguno  tiene  una  fuficiente  me 

v7e^l2^il       a*  cc^omiaen  lascólas: 
y £P  chende  los  galtos  fupcrrluos.  Lat. 

PAsXfe*^'*''  vjfttmf*™  "¡menso. 

l  3d-  dcl  verb-  ñafiar.  Lo  que 

Palla.  LiLTranJitorius  q 

?T  aluna  ES*  V  *  Macíí"> 

«b  alguna  facultad  ,  en  el  exercicio  de  ella 

para,imponcrlc  enteramente  en  fu  prádlca  v 

v^rard.  part.2.  Dilc.i.  Juntamente  Je  adver- 
tícomo  por  tener  mas  que  razomble. 
Principas  en  entrambos  derekos  , 
nuicho  cxerc.tarmc  en  elios.Ürviendo  ¿tpaí 
/antea  algún  Letrado.  Ui  LOA.Poef ^Ttff. 
PailantciW,^^^  PUI6J' 
tnutíl  alejado, 

PASSANTt.  í>c  llama  también  el  que  pafla  ó  ex- 

anos  d.ihnados  de  eítudio  tí  pera  impon  icn 
tt\C?  l^CtÜClOS  E,'^lal' icos  ¿ra  e " 

ÍS£Íá?iJlb-1  "P  H-A  quienCaun  hallán- 
dole dilcipulo  y  pagante  )  efeogicron  e.-itra,^ 

¿utzzz:tor quc  cch^ h  ^«n- 

pafantT  ^  U"a  V"™1      a  *<"  Y. 

P  Abo,?!^  PLÜMA,'  -El  *»ue  P^  co«  algún 
Abogado  y  tiene  la  incumbencu  de  ercriSSc 

£f!npl  °  tOCantC  '  h  foCUkad' Lat'^- 

PASSADO,  DA.  parr.pair.  del  verbo  Paflar  en 
lus  acepciones.  Lat.  Prateritus ,&c.  Q,EV. 
1  ira  la  picdr.  Qué  me  dirás  de  fus  audiencias 
todas  paffadas  por  el  Rey  ,  no  las  del  Rey 
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•  pajadas  por  la  fuya.  Cons.  Giroñ.  rom.  F¿ 
i  lib.x.cap.6.  Alborozada  el alma,  dió  aienta 
v  de  todo  lo  fucedido  ,  que  advertidos  yá  con 

los  lances  pajados,  quedaron  con  elle  último 
mas  cuidadoíos.CANc.  Obr.Poct.f.55. 

Tqual  la  pera  arrugada: 

que  bajía  la  fruta  paliada, 

vino  a  fer  allí  prtfentt. 
Passados.  Vale  también  k>  milino  que  afeen- 
dientes  ó  anrcpallados.  Ufale  liempre  en  plu- 
-  ral.  Lat.  Majoreu  Q±t  v .  Tac.  cap.  1 .  Aunque 
ella  por  los  nombres  dtVus  pajados ,  esforza- 
ba que  dclcendia  de  los  del  Triunvirato  Ro- 
mano. Barbad.  CabalL  Perf.part.i.  f.04.  Los 
hechos  iluftrcs  de  vucltros  pajados  no  los  tra- 

•  teis  como  comunmente  hacen  oy  muchos  no- 
bles ,  que  los  refieren  para  delVancceríé  con 
ellos,  y  no  para  imitallos. 

Lo pajado  paflado.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
pretende,  que  le  olvide  o  le  perdonen  los  mo- 
tivos de  queja  u  enojo ,  y  te  poner,  en  ade- 

'  Jante  como  (¡no  hirvieran  íucedido.  Lat.  De 
pretérito  in pojierum  nibit  Jiat.  Gomar.  Hift. 

'  Mexic.  cap.4.  Diego  Vclazqucz  envió  á  decir 
entonces  á  Cortés.quc  lo pajado  fuelle  pajado, 
y  fucilen  amibos  como  primero. 

PASSAT1EMPO.  f.  m.  L>iverlion  o  entreteni- 
miento en  que  le  palla  el  tiempo  ,  de  cuyas 
dos  palabras  le  forma.  Lat,  Oblcctamca.Qbkiia- 
tio.  Sant.  Ter.  fu  Vid.  cap.  7.  Alsi  comen- 
cé de  palfatiempo  enpajatiempo,  y  de  vanidad 
<n  vanidad. 

PASSATURO.  C  m.  El  que  paila  con  otro  algu- 
na ciencia  o  facultad,  atendiendo  á  til  explica- 
ción. Es  voz  particular ,  que  le  ufa  entre  los 
elVudiatues.  Int.  Aud  tor. 

PASAVOLANTE  1.  m.  La  acción  ligeramente 
executada ,  o  con  brevedad  y  fui  reparo.  Lat. 
Lev  i s  aítio. 

Pass  a  volante.  Se  llama  afsimifmo  cierta  cfpe- 
cie  de  culebrina  de  mui  poco  calibre ,  que  por 
fer  cali  de  ningún  provecho  ,  no  le  ufa  yá  en 
buenas  fundiciones.  Tole.  tom^.pUy&Lar. 
Tormentum  bellicum  exiie,  ve:  leve. 

PASSAVOLEO.  f.  m.  Lance  del  juego  de  pe- 
lota ,  que  coníiftc  en  que  el  que  vuelve  la  pe- 
lota ,  la  palle  por  encima  de  la  cuerda  ,  halla 
mas  allá  del  laque.  Lat.  PiUrevoiutio  ultra 
metam. 

PASSE.  f.  m.  El  auto  que  fe  dá  en  el  Conféjo  y 
otros  Tribunales  ,  para  permitir  que  corra 
algún  dclpacho,  y  le  ule  del.  Lat.  üecretum 
ujum  concedent. 

Passe.  Dado  por  eferito ,  Te  íuele  tomar  por  paf- 
laporre  en  algunas  Regiones  y  Reinos  ul- 
rtamarinos.  Lat.  Pides  publica  aU  iter  confinen- 

PASEADERO,  f.  m.  Lomif.no  que  PalTco ,  ó 
litio  o  lugar  dcltinado  para  palicarle.  Tiene 
ya  poco  ulo.  Lat.  Amlmleumm.  ürac.  Mor. 
tj.  O  fi  viniera  embravecida  o  hambrienta  no 
hoviera  agora  ellos  Palacios  Reales, Templos, 

HUI.  de  a  Flor.  hb.3.  cap.20.  Tema  toda  eda 
al  derredor  nnpajeadéro,  que  podian  pahead^ 
Por  el  fei*  hombres  juntos,  nPal1^'^ 
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PASSEADOIL  f.  m.  El  que  fe  paíTea  mucho  j 

•  continuamente.  Dícele  ordinariamente  id 
caballo  que  pafleabien  y  largo.  Lzx.Uradtrius 
tquus.  Diambulator. 

Passe  ador.  Se  toma  también  por  el  litio  ó  lu- 
gar donde  fe  paílea.  Ln.Deamimlatorium.  Am- 
bulacrtttn.  L-Cirac.  Critic.  part^.Crif.b*.  Fue- 
ronfe  empeñando  por  un pajjeadór  clpaciofo  y 
deliciólo,  y  notan  común  qucriocncontral- 
len  gente  de  buen  porte. 

PASSEAR.  v.  n.  Andar  poco  á  poco,  udcfpicio. 
Es  formado  del  nombre  Pallo. L¿t. Deambulan. 
Hortens.  Mar.  f.i  12.  Pajear  dcfpacio  apenas 
hai  donde  pueda  ler  con  decoro. 

Passear.  Vale  también  andar,  fin  otro  fin  que 
el  de  hacer  excrcicio  ú  recrcarfe.  Uialctre- 
qúenremente  como  verbo  recíproco.  Lat. 

Spat/ari,  CoRR.Argcn.f.164.  Axcombróro  

110  guítando  de  cfta  licita ,  no  lejos  fi  pa¡¡dta 
de  la  playa.  Cerv.  Quix.tom.i.cap.i.Hcciio 
ello  recogió  fus  armas,  y  tornó  á  papar/e  con 
«1  milino  repófo  que  primero. 

Passear.  Significa  al'simifmoandar  en  el  campo 
ü  en  el  palleo,acabalioo  en  coche.por  diver- 
íion  ,  ó  a  romar  el  aire  ,  ó  gozar  del  tiempo. 
Lat.AmbuJationem  faceré.  Ambuiacrum  pertra»- 
Jire  .Re  bo  l  l.<  kios,  Rom.6  y . 

En  militar  carro  Marte 
feroz  el  campo  paflea, 
y  en  la  yá  Majada  fangre 
fe  at afean  toda*  las  ruedas, 

Passuar.  Vale  también  facar  alpalleo  ú  hacer 
pailcar.  Dicefe  frcqúcntemcntc  de  los  caba- 
dlos o  muías ,  y  en  elle  fentidoes  verbo  adí- 
vo.  Lat.^¿  deambulationem,  vei  incejum  eaum 
perducere. 

Passear.  Se  dice  del  caballo  que  anda  conmovi- 
miento u  pallo  naturál.  Lat.  Eqsmm  iradun- 
eedere  ,  procederé. 

Passearse.  Mctaphoricamcntc  vale  difeurrir 
en  alguna  materia ,  fin  hacer  pié  en  ella,  o 
vagamente,  Lat.  Imagmationepercurrere ,  vd 
mente.  0  r 

Passearse.  Metaphoricamentc  fe  dice  también 
ue  otras  colas ,  que  no  fon  materiales :  y  vafe 
andar  vagando.  Lat.  Vagari.  QuEV.Cucnt.Eu 
CU  roem.  Bien  confidcrablc  es  el  entreteni- 
miento de  cfta  palabra  menre  ,  que  le  anda 
enfadando  las  cláufulas  ,  y  pafeándofe  por 
las  voces  eternamente ,  ricamente  ,  cloriolá- 
mcnte,&c. 

Passearse.  Vale  rambien  eftar  ociofo  el  ofi- 
cial. Dicele  alsi  porque  quando  lo  cftá ,  re- 

o"?^rCntC  1C  Vi  á  pallear'  Lat*  Vtitri' 
Passear  la  calle.  Phrafe  con  que  fe  explica 
que  alguno  corteja  o  galantea  alguna  dama. 
Lar.  Confpeclum  muluns  deambulando  foil'ci- 

Passear  la  capa.  Phrafe  que  vale  falir  de  cafa 
por  diverfión.  Es  del  eftilo  familiar.  Lat.  E 
aomo  per  otiutn  abire. 

Passear  la  Cathi  dra.  Prafe  que  vale  afsillic 
a  ella  ,  quando  no  acudan  los  diicípulos. 

ad}'cnt"¿UU  afsi-flere  >  etÍMi  fi  difcipuli  »e* 

Pas- 


Passear  ias  cau.es.  Phrafe  que  di  á  enten- 
der que  á  alguno  le  han  tacado  á  azotar  por 
Jufticia,ú  áotro  caltígo  femé  jante.  Lat.  Pu- 
blic* verberationis  fuppl'cium  ferré,  pati. 

Sacar  la  lengua  á  papar.  Phraíe  con  que  fe  ad- 
vierte á  alguno  ,  que  no  obligue  6  precife  á 
hablar  lo  que  lentirí  mucho  oir.  Lat.  Ad  con- 
vit  'g  provocare. 

PASSEAN TE.  parr.  act.  del  verbo  PaíTcar.  El 
que  pallca.  Lat.Deambulator.  BARGAD.Urdcm. 
f.  196.  Que  podaba  enviar  un  recaudo  á  la 
tal  íeñcr.i  pajfeante,  ordenándola  que  fó  pena 
de  fu  dclgracia  no  hicicíTe  demonllxaciones 
públicas.  QvEV.Muf.6.  Rom.31. 
74»  acertado  ele  mano:., 
que  bá  un  Jígk  que  no  fe  herró, 
malo  para  pilleante, 
bueno  para  cor.tadór. 

Passeante  en  Corte.  El  fugéto  que  no  tiene 
oficio  ni  beneficio  ni  empleo.  Lat.  Vagm. 
Otiofus. 

PASSEADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  Paüear 
en  fus  acepciones.  Lat.  Deambulatus.  Tritiu. 

PASSEO.  f.  m.  El  ado  de  paílcarfe  6  patear. 
Lax.Dcambulatio.  Ambulatio.  CERV.Quix.tom. 
I.  cap.  3.  Quando  comenzó  el  paffeo,  comen- 
zaba acerrar  la  noche.  Palaf.  Conq.  de  la 
Chin,  cap.i  1.  Pues  fi  huvicran  ido  a  íolo  paf- 
fcarfe  fus  exércitos,  no  pudieran  acabar  mas 
prefto  el  paffeo ,  de  lo  que  acabaron  la  con- 
quilla. 

Passlo.  Se  toma  también  por  el  lugar  ó  fitio 
público,  deftinado  para  paflearfe ,  afsi  en  co- 
che, como  á  pié  6  acaballo.  Lit.Ambulacrum. 
Esteb.  cap.  1 1.  Me  falí  á  cfparcir  y  a  dar  una 
vida  á  la  Ciudad,  y  á  dexarme  vér....  extrañe 
eJ  nuevo  papo,  porque  todos  me  miraban  y 
nadie  me  hablaba. 

Passeo.  Se  toma  afsimifmopor  el  modo  de  an- 
dar, particularmente  en  los  animales  de  que 
ufan  para  caminar.  Lat.  Incejfus.  VatEcEro- 
tic.  Elcg.7. 

Volví  como  al  principio  ¿  mi  jadeo, 
Carga  que  por  las  calles  me  tralúa, 
Como  afniiio  de  lánguido  paífeo. 

Passeo.  Se  llama  también  la  laiida  6  pompa 
con  acompañamiento,  que  fe  hace  en  oble- 
quio  11  orientación  de  alguno.  Lat.  Pompa  fo- 
lemnis. 

Passeo.  Se  llama  afsimifmo  la  falida  y  camino 
que  llevan  los  reos  lentcnciados  por  la  Juf- 
ticia.  Lat.  Supplicij  pompa.  Barbad.  Coron. 
Plat.3.  Todas  ias  veces  que  yo  he  falido  a  ci- 
te lucido  paffeo,  de  tal  fuerte  fe  me  han  colo- 
rado las  efpaldas ,  que  parecía  que  fe  habia 
trasladado  á  ellas  el  mes  de  Mayo. 

PASSIBILIDAD.  f.  f.  La  capacidad  de  pade- 
cer. Lat.  Patibslitas.  FiouER.Var.  notic.  var.7. 
Y  de  fantos,  tras  fer  purificados  perfectamen- 
te como  con  facrificios  de  purgación  ,  libres 
de  toda  pafsibiltdad,  fegun  veritimil  razón,  le 
tornan  del  todo  bienaventurados.  M.Agred. 
tom.  2.  num.i  143.  Para  que  por  medio  de  la 
pafsibilidád  de  mi  carne  ,  recobrallc  las  ovejas 
perdidas. 

PASSIBLE.  adi.  de  una  term.  Lo  que  puede  ó 
T9m.fr. 
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es  capaz  de  padecer.  Lat.  Patibilis.  M.  Agu&d. 

tom.i.  num.48.  Ordcnófc  el  remedio ,  y  que 

fuelle pafsibleto  humanidad  Santíftima.MtND. 

yU.  de  N.Señora,  Copl.305. 

Que  a  faltarle  a  Dios  Maris, 
yá  que  en  lo  immortal  l*  vieron 
vivir  Dios  en  lo  pafsíble, 
hombre  muriera  en  ¡o  hambriento. 
PASSILLO.  f.m.  Dim.  El  pallo  breve  ó  corto. 

\j3X.Pajfus  brevis. 
Passiiijo.  Vale  también  el  lugar  ó  fitio  corto 

ü  angofto,  por  donde  fe  palla  de  una  parte  a 

otra  en  las  cafas.  Lat.  Tranjstus  ,  vel  traílus 

anguftus. 

Passi  llos.  Llaman  los  Múficos  a  ciertas  cliu- 
fulas  de  la  Pafsión  de  Chrifto  ,  que  fe  fuclcrt 
cantar  á  muchas  voces ,  donde  fe  hacen  los 
Olidos  con  mucha  íblcmnidad.  Lat.  Brevis 
traílus  muficus. 

Passi  llo.  Llaman  las  colluréras  la  puntada  lar- 
ga fobre  que  forman  los  ojales  ú  otra  cola. 
Lat.  Aeús  punftum  protenfum. 

PASSION.  1.  f.  El  acto  de  padecer  tormentos, 
penas ,  muerte ,  y  otras  cofas  fcrJlbles.  Lat. 
Pafsio.  Ambr.  Mor.  tom.i.f.210.  Dcftos  mif- 
mos  originales  parece ,  y  fe  dice  algunas  ve- 
ces en  el  Marti  rologio  de  Adón,  que  fon  la- 
cadas hartas  de  las  pafnóaes  de  los  Martyrcs 
que  alli  le  ponen. 

Passi ón.  Por  antononufia  fe  entienden  los  tor- 
mentos y  muerte  que  nueltro  Señor  Jefu 
Omito  padeció  por  redimir  el  género  hu- 
mano. Lat.  Pafsio  Dommi.  L.  Puent.  Medit. 
part.3.Mcdit.i5.  punt.  4.  Como  lo  confeua- 
ron  los  Apóftoles  ,  quando  la  noche  de  la 
Pafsión  Ies  dixo  Chrifto :  Qnando  os  envié  fia 
bolla  y  alforja  y  fin  calzado  faltóos  algo  í  Y 
ellos  refpondieron:  No  Señor.  Valvlro.  Vid. 
de  Chrilt.  lib.6.  cap.2.  Salió  Jefus  de  Betha- 
nia  para  la  Ciudad.convetfando  con  lus  Apoi'- 
toles  de  fu  Pafsión. 

Passión.  Se  toma  también  por  qualqntec  per- 
turbación ó  alecto  defordenado  del  ánimo. 
Lar.  Pafsio.  Ani  mi  .tgntudo  ,  per  tur batió.  L. 
Crac.  Ciitic.  part. i.Cri  1.5.  Son  los  que  me- 
jor libran,  como  Hércules,)'  ahogan  citas  fer- 
picntes  de  lus  pafsiónes  en  la  cuna.  Corn. 
Chron.  tom.i.  hb.i.  cap.  24.  Con  la  mortifi- 
cación de  lihcios,  difcipliius  y  ayunos  ,  pn>- 
curaba  lacudir  el  pelado  yugo  de  las  pafsió- 
nes que  agravan  la  alma. 

Passión.  Particularmente  fe  toma  por  la  exc:f- 
fiva  inclinación  ó  preferencia  de  una  perfona 
a  otra ,  por  interés  ó  motiv  o  particular.  Lat. 
Amor.  Studium  Jingulare.  Uu.oA,Pocf.pl.a28. 
Sin  violenta  en  les  conféjos, 
Jtn  ambición  en  las  votos, 
Jln  interés  en  las  juntas, 
J¡n  pafsión  en  los  negói'm. 

Passión.  Signilica  también  el  apetito  vehemen- 
te a  alguna  cofa :  como  Fulano  tiene  paliión 
á  la  pintura.  Lat.  Amor.  Studium. 

Passión.  En  la  Medicina  le  toma  por  el  afecto 
ú  dolor  fenlible  de  alguna  de  las  partes  del 
cuerpo,  que  padece  alt^una  enfermedad  ii  det- 
orden.  Lat.  Attedio.  Uoior.  Lac.  Dioic.  lib.i. 

.V 
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cap.  5- 3.  Es  útil  a  los  temblores  y  á  las  pafsió- 
nes  de  los  nervios.  Sandov.  Hift.Ethiop.lib. 2. 
cap.  17.  Hacen  los  Bandcfcs  preciolifsimo 
azéite  para  curar  pafsióms  de  ncrvios,y  enfer- 
medades frias. 
Passión.  En  la  Philofophía  es  la  recepción  de 
la  forma  en  la  materia  ,  ü  de  la  acción  del 
agente  en  el  paflb.  Lat.  Pafsio. 
Passióv.  Se  llama  afsimifmo  el  Sermón  que  fe 
hace  al  Pueblo,  en  que  fe  refieren  y  explican 
los  tormentos  y  muerte  de  Chrilto  nueftro 
Bien.  Lat.  Concio  Pafúonis  Domim. 
Passiónes.  Se  llaman  también  las  partes  que  en 
los  quatro  Evangelios  tratan  de  la  Palsión  de 
Chrifto  nueftro  Señor.  En  Aragón  y  otras 
partes  fe  llama  el  Pálsio. 
PASSIONARIA.  f.  £  Flor  cfpccialifsima  ,  que 
produce  una  planta  Indiana  ,  parecida  á  la 
clemátide  o  vid  fylveftrc  blanca.  Sus  tallos 
fon  largos,  delgados  y  de  un  verde  mezclado 
con  roxo,  con  que  fe  vi  enredando  en  hallan- 
do árbol  11  otra  cola  en  que  hacerlo ,  al'sien- 
dofe  con  unos  tallicos  limpios  y  muí  delga- 
dos, al  modo  de  los  que  liaman  tixerétas  en 
las  vides,  los  qualcs  le  revuelven  y  enrofean, 
como  una  loga  ó  cordel.  Las  hojas  cftán  di- 
vididas en  cinco  partes,  en  forma  de  una  ma- 
no con  fus  dedos.  Su  raíz  rira  al  color  páli- 
do, y  tiene  el  güito  como  el  de  la  haba  fref- 
ca.  La  flor  es  de  coiór  de  jacintho  claro,  an- 
tes de  abrirfe ,  y  en  abriéndole  defeubre  den- 
tro otras  hojillas  delgadas ,  larguitas  y  mas 
blancas,  que  diftribmdas  en  circulo  ,  forman 
una  como  cotona  de  clpínas  ,  y  entre  ellas 
tiene  mías  fibras  unidas  en  parte  ,  y  mancha- 
das con  pintas  roxas,  que  reprefentan  un  azo- 
te. De  enmedio  de  U  flor  fe  eleva  un  tallo 
cylindrico,  que  figura  una  colima  con  fu  baf- 
ía,  y  remata  en  uno  como  cáliz.  De  cfte  na- 
cen tres  como  clavos  con  fus  cabezas,  dividi- 
das con  una  leve  abertura.  Por  la  parte  que 
cltos  le  unen  dentro  del  cáliz  ,  fe  nota  una 
como  figura  de  martillo,  y  debaxo  del,  por  la 
parte  de  afuera  al  rededor,  arroja  otros  talli- 
cos Icmcjantcs  con  la  figura  de  un  martillo 
con  tenaza.  Por  todas  cftas  efpccialilsimas 
m  tgnias  de  los  mftrumcntos  de  la  Pafsión  de 
Uinfto  nueftro  Señor,  le  dieion  el  nombre 
de  Paisionana:  y  porque  el  fruto  de  ella  plan- 
ta fe  parece  en  al-'-  x  1  -' 1  ■ 


o  ala 


.-  granada,  la  llamaron 

nICr.GrJnld,Jla-  L,á»"a,'c  tibien 

íov,  Mnf  pS  n"  IV 
LOM.  Mui.  Piel.  hb.2.  can.i  r  ¿ ;  ,   v  u; 

PjOlonaru,  por  contener  en  si  todas  las  in- 


figniasdel*  Pafsión. 

S^105'1"-"1-  Los  libros  de  cantón 
r^t  L^T"  las  *****  la  Semana  San- 


yLT^¥  cíb  v°z  Covarr7eñ"iüTheloroy 
-  Lft.  Pafstonarius  líber. 

TS  Ctt  E'^e  canta  la  Pafsión  en 
losOhclosDl        de  la  Semina  Santa.  Tra- 
helo  Covarr.eniuThcloro.  En  alonas  ¿r 
tes  le  llaman  Palsioniltas.  Lat.  Qu,t  >"CLL' 
m  EvangHio  camt.  ^      J  "0n<m 

Ussioneros.  Se  llaman  en  el  Hofpiul  General 
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de  Zaragoza ,  los  Sacerdotes  deftinados  á  J4 
afsiftcncia  efpirituál  de  los  cntermos.  Lai. 
Sacerdotes  ¿grotantibm  afsiftentes. 

PASS1TO.  f.m.  Dim.  El  pallo  corto  ó  pequeño. 
Lat.  Pajfus  brevis  vel  curtía. 

Passito.  Uúdo  como  adverbio  ,  vale  qucdito, 
con  gran  tiento.  L¿t.SenJtm.  Pedetentim.Gn.Kc. 
Mor.  £51.  Una  ave  confagrada  al  Dios  Mar- 
te, que  llaman  Pito ,  venia  á  ellos  a  menudo, 
y  fe  femaba  pafsíto  encima  de  ellos. 

PASSlVAMENTE.adv.de  modo.  Con  folala 
capacidad  de  recibir  ó  padecer ,  fin  opera- 
ción, ni  acción  de  fu  parte.  Lat.  Pafshe.  M. 
Agred.  tom.i.  Introd.  num.  17.  Habiéndote 
pafsivamente,  y  fin  poner  óbice  ,  para  recibir 
el  corriente  de  la  Divina  gracia. 

PASSIVO,  VA.  adj.  que  fe  aplica  al  fugéto  que 
recibe  la  acción  del  agente,  fin  operación  de 
fu  parte.  Lat.  Pafshus.  Lag.  Dioic.lib,i.prc- 
fac.  Empero  para  dilcernir  las  pafs'tvas  (ala 
llaman  la  fequcdád  y  humedád)  ha  meneiler 
por  confejera  y  coadjutríz  la  razón.  L.Grac 
Orac.  Man.  pl.500.  Empeñan  la  cortelia  ha- 
ciendo deuda  de  lo  que  habia  de  fer  fu  agra- 
decimiento :  de  efta  fuerte  truecan  ü  obli- 
gacion  ácpafsha  en  activa. 

PAssivA.En  la  Gramática  es  la  fegunda  inflexión 
del  verbo.cn  que  fe  mudan  las  perlbnas  i 
diftintos  calos,  lenificando  que  la  acción  del 
verbo  la  recibe  o  padece  la  perfóna  que  en- 
tra en  recto  en  la  oración.  Diccfe  también 
voz  Pafsiva.  Lat.  Pafsiva  vox. 

.Verbo  paft'wo.  Tcrm.  de  Gram.  Latina.  El  que 
le  conjuga  como  adivo ,  y  tiene  la  fignifica- 
cion  de  Palsíva.  Lat.  Pafsivum  verbum. 

y  oz  pafsiva.  La  capacidad  de  fer  elegido  en  los 
elecciones  Capitulares.  Lat.  Vox  pafsiva  ht 
tleiiionibus. 

PASSO.  f.m.  El  efpácio  ü  diftancia  que,  andan- 
do naturalmente  ,  fe  adelanta  de  un  pie  al 
otro.  Es  del  Latino  Pafus,  ás,  que  lignifica  lo 
nnimo.  Corr.  Argén,  lib.  1.  f.  3.  Quien  fean, 
aun  no  llego  á  folpechar ,  fi  acáfo  no  fon  fo- 
rajidos del  campo  de  Licogenes ,  que  ó  fc- 
guian  núspafos ,  ó  faiteaban  generalmente  i 
los  que  caminaban  por  efta  lelva.  Jacint. 
Pol.  pl.293.  Afsi  faliendo  aprifiá  de  aquella 
iala,  nos  hallamos  á  pocos  paffos  en  otra. 

Passo.  El  acto  de  pallar  ,  ó  el  "tránííto  de  una 
fftc  LM.Tranfitus.Tranfitio.  Ambr. 

Mor.  hb.8.  cap.  14.  Y  queriendo  pallarlos  pa- 
ra entrar  en  Eípaña,  algunos  Galeones  le  qui- 
íieron  cftorbarel  pajfb* 

Passo.  Se  toma  aísimilmo  por  efcalón.  Lat.Gw- 
dus:  G.utv-  Avif.  de  Priv.  cap.  3.  Ni  mire  la 
colta  de  echar  una  cerradura  a  una  puerta, 
un  encerado  á  una  ventana,  un  paffo  á  una  ef- 
calera,  una  loga  á  un  pozo. 

1  assos.  Se  llaman  también  las  puntadas  largas 
que  le  dan  para  apuntar  ó  hilvanar.  Lat.  ¿fe» 
punéla  protenfa. 

Passo.  Se  toma  afsimifmo  por  el  modo  de  an- 
dar :  y  afsi  fe  dice,  Fulano  lleva  un  paflb,  que 
no  es  fácil  alcanzarle.  Diceíc  también  de  las 
caballerías  que  tienen  buen  paflb.  Lat.  Gref 

.  fus.  Villav.  Mofch.  Cant.6.  Ocl.13. 

De- 


)'¡gitized  by  GoogI  l 


5 

l 


P  A 

Demonio  (elRey  ledixo)  macilento, 
Si  demonios  caminan  tan  de/pac  lo,  ■ 
O fija  que  en  el  pallo  no  lo  eres, 
Demonio  en  la  figura,  qué  me  quieres1. 
Passo.  Se  llama  también  el  lugir  por  donde  ftf 
paila  de  una  parte  á  otra.  Lat.  Tranjitus. 
Traélus.  Recop.  lib.  3.  tit.  14.  L  4.  Con  que 
fe  les  han  eítrechado  á  los  ganados  los  pafos, 
afsi  de  invernadero  ,  como  de  agoftadero, 
Mend.  Vid.  deN.Señora,  Coplelo. 
El  pallo  d  todas  las  dudas 
fe  cierra  en  Tbomás  ,  abriendo 
atuba  puerta  d  las  contantes 
fieles  verdades  del  Credo. 
Passo.  Se  toma  aliimilmo  por  la  diligencia  que 
le  executa  en  la-prolccucion  de  algún  nego- 
cio ú  dependencia.  L'lalcfrcqüentcmcntc  en 
plural.  Lat.  Offi:ium.  Labor.  Diligentia.  L. 
Grag.  Critic.  part.  2.  Crif.  3.  Tantos  pajfus 
da  en  fu  conveniencia ,  como  din  todos  los 
otros. 

Passo.  Sc  toma  también  por  la  cilampa  y  hue- 
lla, que  queda  imprcüa  al  andar.  Lat.PV/fó- 

Passo.  Sc  ufa  afsimifmo  por  la  licencia  ó  concef- 
íion  de  poder  pallar  fin  cítorbo.  Lat.  Facultas, 
vel  iicentia  tranfeundi. 

Passo.  Significa  también  la  licencia  ó  facultad 
de  transferir  á  otro  la  gtacia  ,  metced ,  em- 
pico ¿1  dignidad ,  que  fe  le  ha  concedido  á 
alguno,  ü  pólice.  Lat.  Cedendi  vel  transferendi 
facultas. 

Passo.  Se  toma  también  pot  la  facultad  ó  licen- 
cia queda  el  Coníéjo ,  para  que  corran  libre- 
mente y  fín  impedimento  los  defpachos  ,  bu- 
las ,  &c  Dicelc  también  palle  ,  por  fer  el 
auto  que  ponen  á  elle  cícdo.  Lat.  Facultas  ad 
ufum. 

Passo.  En  los  eftudios ,  eípecialmentc  de  Gra- 
mática,íignifica  el  álcenlo  de  una  daíTc  á  otra. 
Lat.Progrefsio  in  febolis. 

Passo.  Se  toma  también  por  la  explicación  que 
hace  el  PaíTante  á  fu  dilcipulo. Dícefe  también 
Repaflb.  Lzt.Explicatio. 

Passos.  Sc  toma  afsimifmo  por  el  modo  de  vi- 
da de  alguno  ,  ü  por  fus  acciones :  y  afsi  le  di- 
ce ,  Andar  en  buenos  o  malos  palios.  Lat.^if* 
modi  ¡velratio.  Lop.  Dorot.  f.  212.  Vamos  a 
oír  Miña ,  donde  pidamos  á  Dios  fu  divino 
auxilio  para  reformar  vucílros  pafos.  Qvtv. 
Muf.5.  Bail.6. 

Dar  pafos  bdeia  el  dinero, 
es  andar  en  buenos  palios, 
la  mejor  vuelta,  cadena, 
brinco  de  oro ,  el  mejor  falto, 

Passo.  En  el  juego  del  hombre  fe  llama  el  tanto 
que  fe  pone  por  no  haber  entrado.  Lat.  Calcu- 
lut  pro  fponfionts  cefsione  in  ludo. 

Passo.  Metaphoricamentc  le  toma  por  algún 
breve  trecho  de  elcritura  ,  en  que  fe  contiene 
alguna  particular  circunftancia  del  difeurfo,  6 
hiltória.  Lat.  Locus.  yerba.  Navarr.  Man.  cap. 
23,num.32.  Y  que  en  algunos  pafos  incita- 
tivo;, á  luxuria  de  Plauto ,  Tercncio  y  otros, 
no  fe  hiácíle  detenencia.  Hortens.  Mar.  f.70. 
Pos  colas  me  hacen  diUcultar  en  cilcpafo  t  o 
TomVt 


en  cita  pifa  que  atribuye  el  Prophéta  al  pifar, 

Passo.  Significa  también  lance  ó  fuceíTo,cfpccial 

y  digno  de  reparo.  Lat.  Cafus. 
Passo.  En  fentido  moral ,  es  el  adelantamiento 

que  fe  hace  en  qualquiera  cfpecie  ,  de  ingé-, 

nio  ,  virtud ,  citado ,  ocupación ,  empleo,&c. 

Lat.  Grejfus.  Gradas.  Cerv.  Quix.  toni.i.  cap. 

14.  Y  li  de  aqui  falen  es  á  contemplar  la  her- 

mofura  del  Ciclo,  pafos  con  que  camina  el 

alma  a  fu  morada  primera. 
Passo.  Sc  toma  también  por  la  muerte  ,  por 

ferio  de  cita  vida  á  la  eterna.  Lat.  Tranjitus. 

Obitus.  Carr.  de  las  Don.  lib.  5.  cap.  19. 

Pues  luego  el  traníito  e  pafo  de  la  muerte, 

del  qual  ningún  hombie  mortal  fe  excluye. 
Passo.  Sc  llama  afsimifmo  qualquiera  de  los 

acaecimientos  de  la  Pahion  de  Chriíto  nuef- 

tro  Señor.  Lat.  Qualibet  Cbnjli  Jingularis 

pafsio. 

Passo.  Sc  llama  también  la  efigie  que  fe  faca  la 
Semana  Santa,  y  llevan  la->  Cofradías  en  an- 
das. Lat.  Simulacbrum  Cbrijli  patientis.  Quev. 
Tac  cap.2.  Yendo  pues  en  él ,  dando  vueltas; 
á  un  lado  y  otro,como  Pharifco  en  pafo. 

Passo.  Sc  tomaba  por  hecho  de  armas  ,  torneo 
ó  juila ,  en  que  los  Caballeros  fe  apollaban  en 
algún  paráge  para  hacer  oilcntacion  de  fu 
dcltrcza  en  armas ,  y  llamaban  con  carteles 
dedelárto  á  otros  Caballeros ,  que  quiíicllcn 
juñar  con  ellos ,  en  la  liza ,  que  para  cite  fin 
difponian  ,  afsiltiendo  a  ella  los  Jueces  del 
campo ,  nombrados  por  los  Mantenedores ,  y( 
autorizados  por  el  Rey.  Lat.  Gefia.  Fa¿lurn! 
Chron.  del  R.D.Juan  el  11.  año  34.cap.240. 
En  cite  tiempo  tuvo  un  pafo  Suero  de  Quiño- 
nes ,  hijo  legundo  de  Diego  Hernández  de 
Quiñones ,  Merino  Mayor  de  Allurias ,  cerca; 
el  puente  de  Orvigo. 

Passo.  En  la  Philofophia  fe  llama  el  fugéto  que 
recibe  ó  padece  la  acción  del  agente.  Lat, 
Pafum. 

Passo,  Ufado  como  advcibio  vale  lo  mifmo  que 
Blandamente  ,  quedo.  Lar.  Lente.  Leviter. 
Corr.  Argén,  lib.  1 .  f.17.  Y  luego  haciéndole 
feñas  que  callaflc  ,  mandó  á  las  criadas  que. 
hablallen pafo.  Ui  LOA,Poef.pl.2. 
Como  me  le  fufpende  tu  mudanza: 
Mas  bai  temores  atrevidos  pallo, 
Qrte  llegáis  d  lo  vivo  del  fofstego\ 

Passo.  Sc  ufa  también  como  interjección  para' 
cohibir  o  refrenar  a  alguno ,  ó  para  poner  paz 
entre  los  que  riñen.  L¿t.SiJie. 

Passo  andante.  Efpecie  de  medida.  Es  la  mi- 
tad del  pallo  Geométrico ,  porque  es  folo 
aquel  cfpacio  que  ocupa  la  planta  del  pie  con 
el  cfpácio  intermedio  halla  el  otro  pie  exdu- 
íivamente  ,  que  fe  juzga  fer  dos  pies  y  me- 
dio. Llámafc  también  pallo.  Tote.  tom.  y. 
pl.  285.  Lat.  Pafus  ,  duobus p*d¡bus&  femtjfe 
conjlans. 

Passo  a  passo.  Phrafc  adverb.  que  vale  poco  á 

Bko  ,  ü  defpácio.  Lat.  Lente.  Placide.  Lo?. 
orot.f.75.  Volviófe pafo  d  pafo  al  alpertfsi- 
mo  monte,  muandole  los  vilJUuos  deldc  la¿  al- 
tas torres. 

y  z  Pas- 
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Passo  castellano.  En  las  caballerías  fe  llama 
el  paflb  largo  y  Tentado.  Lat.  Equorum  aptus 

Passo  de  andadura.  Veafe  Andadura* 
Passo  de  comedí  a.  El  lance  ó  fuceflb  que  fe  in- 
troduce en  ella ,  para  texer  la  rcprelentación. 
Por  extenfión  fe  dice  de  qualquicr  cofa  que 
mueve  á  rifa  6  hace  harmonía  ó  extrañeza. 
Lat.  Scena.A£lus. 
Passo  de  garganta.  Inflexión  de  la  voz  o  tri- 
nado en  el  cantar.  Lat.  Vocis  modmatio,  inflt- 
xio.  Quev.  Fort.  Cantó  un  hymno  en  alaban- 
za de  Júpiter ,  con  muchos pafos  de  garganta. 
Arteag.  Rim.f.117. 

Aunque  ponéis  fuerza  tanta, 
y  va  ta  voz.  tan fufada, 
que  os  ba  de  cofiar  la  vida 
algún  paflb  de  garganta. 
Passo  entre  passo.  Phraíe  advero,  que  vale  len- 
tamente ,  poco  a  poco.  Lm.Placido greffu  ,vel 
incejfu.  (VEv.Pcrr.     aquel  proprio  inflante, 
y endofe  a  ojeo  de  calenturas,  pafo  tntrt pafo, 
un  Médico  en  fu  muía. 
Passo  GeoMETRico.Elpecie  de  medida  que  con- 
tiene cinco  pies  Geométricos.  Tolc.tom.5.  pl. 
18 j.  Lar.  Pafus  gtometricus. 
Passo  por  passo.  Phraíe  adverb.  que  además  del 
fentido  recio  ,  con  que  fe  explica  el  modo  de 
medir  ó  reconocer  alguna  dilláncia  por  paf- 
fos :  metaphoricamentc  le  ufa  para  explicar 
que  fe  rcfpondió  á  alguna  propolición ,  con 
diflmcion  por  todas  fus  circunflancias  ó  am- 
culos.  Lat.  Per  partes,ve¡  per  loca  fngula. 
A  buen  pafo.  Phrafc  adverb.  que  vale  con  aece- 

Icracion  y  prefleza.  Lat.  Celeri greffu. 
A  cadapafo.  Phraíe  adverb.  que  vale  repetida- 
mente,  continuadamente  ,  frecrüentcmentc. 
^at-|  47"«- Cerv.Quíx.  tom.a.  cap.13.  Y  el 
diablo  me  pone  ante  los  ojos ,  aqui ,  alli ,  acá, 
"olmo  acullá,  un  talego  lleno  de  doblones 

quemeparcccquc  d  cadapafole  tococonla 
mano. 

A  cttepafo.  Phrafc  adverb.  que  explica  el  mo- 
OOde  executar  alguna  cofa  :  y  vale  dcfpacio, 
upot  el  contrario  de  prifa.  Lat.  Sic ,  vet  fimili 
^.CoRN.Chron.tom.i.  lib.i.  cap.5.  AI 
Moque  el  Cielo  habia  hecho  dcmoflracio- 
2£¡5    8°ZO Á  ef'P.*f'      terrible  el 

A  cfl£  TÍ*  Ta*  ™^™nloí  demonios. 
rcnlf"  C    ?  "  W  foPl0-  Phrafc  con  que  fe 

JnZ, \^:m!  l.&r<JT" citó  dies  abfo.vctur, vel 
Jine  Ithe  iter  conficiciiir. 

A,/-íf kAíodo  .3dvcrb-  .que  vale  fin  detcnerfe: 


l'-Bln  n  ,  «encuentro.  Lzt.Obter. 

Ai  figo.  Vale  afsimifmo  al  modo  ,  a  imira 
Rorn:7p.COm°"  ULSimi'Ui'  Q2»v.MuCtf. 
Fieftas  bar,  que por  el  año 
*fug«ft°fepajfeant 
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caminando  por  los  mefesy 
al  pallo  de  la  Quarefma. 
Al  Pafo  del  buey.  Phrafc  adverb.  qUC  vale  mu] 
dclpacio  y  con  fuma  lentitud ,  á  imitación  del 
buey  ,  que  liemprc  anda  en  cfta  forma.  Lat 
Tejudineo  ,  vel  bovino  grefu.  Qtev.  Caía  de' 
Loe.  Y  que  en  lugar  de  volver  con  mas  pref- 
.   teza  que  un  ciervo  ,  vuelven  al  pafo  del  buey 
Tejad.  Lcon,Prodig.part.i.  Apolog.38.Puci 
a  nueflro/u/a  de  buey  perheionamos  obras, 
ímpoísiblcs  a  quantos  animales  fuflenu  la 
tierra. 

Al  pafo  que.  Se  ufa  para  contraponer  los  extre- 
mos de  una  oración  con  otra  ,  por  via  de  l'u- 
poficion  de  aigun  hecho  :  y  alsi  fe  dice  ,  Al 
pallo  que  yo  le  hacia  beneficios ,  me  corref 
pondio  con  ingratitudes.  Lat.  Eó ,  quo.  Nie- 
Remb.  Difer.  lib.4.  cap.i  3.  §.2.  Pero  la  gran- 
deza de  la  injuria  lubc  y  crece  al  pafo  que  es 
grande  el  injuriado.  Sart.  P.Suar.  lib.  3.  cap. 
o.  Creciendo  en  Francilco  la  congoja  ,  al  pufo 
que  fe  aumentaba  el  peligro  en  la  benevolen- 
cia Pontificia. 
A  pafo.  Modo  adverb.  que  vale  del  modo  na- 
tural de  andar ,  fin  eipccial  acccleracion  o 
violencia.  Regularmente  fe  dice,  A  pallo  naru- 
Kl.Lzt.Naturaii  greffu ,  vel  incefu. 
A  pafo  largo.  Phraíe  adverb.  que  vale  acelera- 
damente ,  de  prifa.  Lat.  Pleno  gradu,  vehref 
fu.  Puent.  Epit.  de  Carlos  V.  lib.i.§.8.  Car- 
garon  con  grande  furia  iobre  ellos  :  y  a  prfo 
largo  fe  retiraron  á  Francia  los  Cardenales, 
que  hadan  el  conciliábulo  en  Milán.  Sons, 
Hilt.  de  Nuev.  Efp.  lib.a.  cap.o.  Se  levanta- 
ron ,  perdido  el  ánimo  y  el  color  ,  y  fe  fue- 
ron a  pafo  largo  ,  fin  dcfpcdirlc  ni  acabarla 
razón. 

A  pocos  pafos.  Phrafe  adverb.  que  vale  á  poca 

diltancia :  y  por  extcnlion  vale  con  corta  ó 

pequeña  diligencia.  Lat.  Exiguo  fpatio.  Parvo 
tntervallo. 

Ave  de  pafo.  Lo  mifmo  que  ave  PalTagéra. 
Dar pjfo.  Phrafc  que  además  del  fentido  redo, 
que  vale  permitirle  ó  no  eftorbarlc:  meta- 
phoricamentc vale  facilitar  los  medios  de  con- 
ieguir  ,  u  de  que  fuceda  alguna  cofa :  Lar. 
tacultatem  faceré  ,  prtbtre.  Fienm.  S.PioV. 
t.  iz.  Los  tiempos  mas  foflegados  dieron  pafo 
libréala  julricia.  CoRN.Chron.  tom.i.lib.i. 
cap.  1.  Eflaban  poderofos  con  repetidos 
trnimphos  :  y  ufando  del  poder  con  infolcn- 
cia  ,  daban  pafo  á  fus  errores  con  la  violencia 
de  las  armas. 
Coger  ó  tomar  los  pafos.  Ocupar  los  caminos  ó 
parages  por  donde  fe  recela  pueda  venir  algún 
¿ano  phyfico  ü  moral.  Lar.  Viarum  aditusin- 
terapere,  mtercludere.  pALAr.Conq.  de  la  Chin, 
«p.  5  .  Atendió  luego  á  proveer  las  Pro- 
vincias de  todo  lo  neceflario  ,  á  fortificar  las 
Ciudades  y  Villas ,  y  á  poner  en  detenía  las 
tronteras,  y  acoger  ¡os pafos  al  enemigo. 
u<:t>.zffo.  Modo  adverb.  que  vale  ligeramente, 
i  ni  detención  o  reflexión  en  las  cfpecics.  Lat. 
Obiier .  Qrcv.  Tac.  cap.  2.  Y  de  pafo  quiero 
coníeliar  a  V.m.  que  quando  me  empezaron 
a  tirar  Lis  berenjenas,  nabos  entendí  que 
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me  habian  tenido  por  mi  madre.  Solis,  Hift. 
de  Nuev.Efp.  lib.  3.  cap.  I.  No  fe  refolvieron 
-ifeguir  la  Corte,  por  no  hablar  de  pafo  en 
negocio  tan  grave. 

De  pa  fo.  Vale  también  con  brevedad,  ó  fin  de- 
tención en  el  camino.  Lat.  Curjim.  Barbad. 
Cab.  Perf.  part.i.  £  XJ1.  Que  aunque  tan  de 
pafo,  fe  abtafó  en  los  ojos  de  Hcléna,y  la  dc- 
xó  no  menos  abrafada. 

Depafo.  Vale  afsimifmo  Jo  mifmo  que  de  caraí- 
no.L at  An  tranfituStmul  ¿í.L'iLoAjPoef.pl.óp. 
Remitiendo  el  império,  en  que  de  paflb 
De  tu  veneno  fe  derrama  e!  vafo. 

Mas  que  de pafo-  Lo  mifmo  que  de  prifla  ,  pre- 
cipitadamente, con  violencia.  Lat.  Citiftimé. 
Celérrimo  grefu.  Torr.  Phitóf.  lib.  7.  cap.  17. 
Amedrentados  con  la  voz  del  Rey  ,  fe  fueron 
mas  que  de  pajfo  de  aquel  lugár.  Clrv.  Perfil. 
lib.4.  cap.7.  Sellándole  la  boca  con  ella  ,  mas 
que  de  pa  fu  le  hizo  lalir  de  cafa. 

Muía  de  pafo.  La  que  eítá  deftinada  para  an- 
dar o  caminar ;  á  dirtincion  de  las  de  coches 
ó  carros.  Lat.  Qradarius. 

No  dar  pafo.  Phrafc  que  vale  no  adelantar  al- 
guna dependencia,  omitiendo  las  diligencias 
con  delcuido,  quando  eftán  encargadas.  Lat. 
Negligere.  Segniter  fe  gerere. 

No  poder  dar  un  pajfo.  Phrafe  que  vale  eftar 
alguno  impedido  ,ü  con  grave  dificultad  en 
moverfe.  Lat.  Mtmbris  ve*  morbo  impeditum 
incedere  non  poffe.  Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.  8. 
Afsi  le  aguardo,  bien  cubierto  de  fu  almoha- 
da, fin  poder  rodear  la  muía  á  una  ni  á  otra 
parte,  que  ya  de  puro  cantada ,  y  no  hecha  a 
femejantes  niñerías,  no  podía  dar  un  pafo. 

Por  el  paffi  en  que  ertoi.  Phrafc  con  que  algu- 
no pondera  la  verdad  de  lo  que  dice,  ó  fegu- 
ridad  de  lo  que  ofrece,  aludiendo  al  peligro 
ó  lance  dificultólo  en  que  fe  halla.  Tómale 
cita  phrafe  del  riefgo  de  la  muerte  en  que  fe 
dicen  las  verdades,  y  fe  obra  con  ingenuidad, 
Lat.  Ita  nunc  me  Deus  fervet ,  vel  Jaivum  me 
velit. 

Por  fus  psffbs  contados.  Veafe  Contado. 

•Seguir  los  pafos.  Phrafc  que  vale  obfervar  á 
alguno  adonde  vá,  6  por  donde  auda,  para  fa- 
ber  fi  alguna  cofa  que  fe  prefume  del  es  cier- 
ta. Lat.  Infequi.  Infe&ari. 

Seguir  los  pafos.  Vale  también  imitar  a  alguno 
en  fus  acciones.  Lat.  Velligijs  al'cujus  infsfiere. 
Barbad.  Coron.  Introd.  Sin  averiguar  el  ori- 
gen figweron  los  paffos  comunes. 

PASSO,  SSA.  adj.  que  vale  lo  mifmo  que  Pana- 
do :  y  afsi  fe  dice  ,  Higo  pallo.  Lat.  Pafus. 
Lag.  Diofc.  Ub.5.  cap.3.  Las  que  fe  guardan 
en  arrope  ,  ó  en  vino  pajfo ,  ofenden  mas  al 
cftómago. 

PASTA,  i.  f.  MalTa  formada  y  unida  de  diver- 
fas  cofas,  que  fe  han  machacado  juntas.  Co- 
varr.  dice  que  fe  dixo  del  Latino  P.fius ,  que 
vale  machacado.  Lat.  Mofa,  a.  Lag.  Diofc. 
lib.  1 .  cap. 3 1.  Limpias  y  enxútas,  má jalas  def- 
pues  ligeramente  en  el  mortero  con  una  ma- 
no de  palo,  halla  que  le  hagan  pifia.  Acost. 
Hift.ind.  lib.4.cap.22.  También  le  hacen  ca 
fftfe.y  dicen  que  es  pectoral. 
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Pasta.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que  Maf- 
fa ,  efpccialmentc  hablando  de  los  metales. 
Lat.  Majfa,  *.  Manr.  Quar.  Serm.  y.  Pcnf.i. 
§.1.  Efcudaos  de  rodelas  y  pavéfes,quc  en  fu 
pafia  hallara  balas  el  fuego ,  y  en  fu  madera 
tizones  que  os  ofendan. 
Pasta.  Vale  afsimifmo  una  efpccie  de  cartón, 
que  fe  hace  de  papel  deshecho  y  machacado. 
Lat.  Cha  rtophoron.  Biliopboron .  L.G  R  ac  .Cri  tic. 
part.2-Cril.14.  Se  valieron  del  célebre  efeu- 
do  encantado  ,  hecho  de  pafia  real ,  quanto 
mas  blanda  mas  fuerte. 
Pasta.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por  dema- 
fiada  blandura  en  el  genio,  foliiego  ,  ó  páufa 
en  el  obrar  ó  hablar.  Lar.  Indoles  bona.  L. 
Grao Critic.  part.  2.Ciif.  ir.  Al  contrario, 
los  panarras  buenos  hombres  ,  ameniftas ,  U- 
fonjéros,  fcncillos  y  buenas pafias,  fe  hicieron 
á  la  banda  de  bobo. 
Pasta  de  chocolate.  El  cacao  molido  y  mez- 
clado con  poco  azúcar ,  para  fu  confifténcia, 
que  fe  trahe  de  Indias  para  mezclar  en  las 
moliendas.  Lzt.Cocolati  mofa,*. 
PASTAR,  v.n.  Pacer  ó  comer  lá  hierba  del  cam- 
po los  ganados.  Fórmale  del  nombre  Pallo. 
Lat.  Pafei.  Ac08r.Hffl.I1  :d.  lib.4.  cap.42.  To- 
dos los  animales  que  las  tienen  ,  rumian ,  y, 
ordinariamente  pafian.  Argens.  Maluc.lib.2. 
I.71.  Dcfcubrierou  deíde  La  mar  muchos  re- 
años de  ganado,  que  pafiaban  en  unas  pra- 
derías. 

Pa  star.  Vale  también  llevar  ó  conducir  el  ga- 
nado al  palto.  En  elle  fentido  es  verbo  acti- 
vo. Lat.  Pafcere.  Ad  pafua  ducere. 

PASTADO,  DA.  part.  pali'.  dei  verbo  Pallar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Pafius,  a,  um. 

PASTECA.  f.  f.  Terra,  naut.  Una  polea  mayor 
por  donde  la  triza  dei  árbol  mayor  corre. 
Palac.  Inftruc.  naut.  Lat.  Nava-'is  trochlea. 

PASTEL,  f.m.  Compoficion  de  mafia  de  hari- 
na, manteca,  y  carne  picada,  que  fe  hace  for- 
mando una  caxa  de  dicha  malla,  y  poniendo 
en  ella  la  carne,  fe  cubre  con  otra  mana  mas 
delicada,  que  llaman  hojaldre :  y  afsi  fe  cue- 
ce en  el  horno  para  comerla.  Fórmale  del 
nombre  Parta.  Lat.  Artocreas.  Méx.  Dial,  del 
Conv.  f.66.  Como  eran  las  cazuelas  de  Vité- 
lio,  y  los  paficles  tan  grandes  como  hornos, 
y  otras  colí  is  de  beftialidid.  Lop.  Dorot.  f.33. 
Dame  de  comer  Bernarda,  que  cfta  feñora  no 
vendrá  en  ayunas,  que  paficles  y  fruta  no  ha- 
brán faltado  á  aquel  pobre  hidalgo. 

Pastel.  En  la  Fortificación  es  una  efpccie  de 
obra  cxrerior,  de  figura  quadrada  fin  flancos. 
Lat.  Arx  vel  munimen  quadratum. 

Pastel.  Planta.  Lo  mifmo  que  Glallo.  Mari  av. 
Hift.  Efp.  fib.  12.  cap.  1.  Fértiles  de  grandes 
cofechas  y  efquümos  de  trigo  ,  vino  ,pafiél 
y  azafrán. 

Pastel.  Se  llama  también  cierta  marta  que  fe 
hace  del  glafto ,  que  firve  á  los  Tintoreros 
para  el  color  azul.  Májafc  la  hierba  citando 
verde,  y  exprimiendo  toda  la  lubftancia  que 
fale,  forman  unas  pallas  grandes  y  las  curan 
al  161  puertas  en  un  tablado.  Lat.  Uiafti  majfa. 
Lag.  Diolc.  lib.2 .  cap.  1 76.  Es  el  gioito  aque- 
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lia  plantavul5.ir.de  la  oual  fe  haífi  el  paf 
til,  tan  neceilario  para  el  aziíl  d¿  las  lanas. 
Pastel.  En  el  juego  es  una  fullería  ,  que  con- 
filtc  en  barajar  y  difponer  los  naipes  ,  de 
modo  que  fe  tome  el  que  los  reparte  lo  prin- 
cipal del  juego,  ó  fe  le  dé  á  otro  fu  parcial. 
Lat.  T>olus,fraus  in  ludo. 
Pastel.  Eu  la  Imprenta  es  un  defefto  que  fale 
por  haber  dado  demafiada  tinta ,  o  por  citar 
muí  efpcfla.  Lrt.Vitium  in  typograpbia  ex  fu- 
perftua  tlnílura. 
Pastel.  Llaman  también  los  Imprcflores  el 
agregado  de  moldes  echados  fin  orden  en  al- 
guna parre :  que  regularmente  fe  luce  para 
llevarlos  á  fundir  de  nuevo:  y  aísi  dicen  echar 
á  pallél  quando  abandonan  la  letra  por  gaita- 
da,  que  no  puede  fervir  fin  fundirla.  Lat.  Ty- 
porum  confufus  acervus. 
Paste r .  Mctaphoricamcnte  fe  toma  por  el  con- 
venio de  algunos,  fecreto  6  encubierto ,  para 
algún  intento ,  regularmente  no  bueno,  Lat. 
Conventhulum.  Conventio. 
Pastel  embote. Cierra  efpccie  de  guifádo  com- 
puerta de  pierna  de  carnero,  picada  con  gor- 
do de  tocino,  y  cocido  con  grail'a  de  la  olla, 
y  dclpucs  fe  le  echa  azafrán ,  pimienta  y  cla- 
vos :  y  acabado  de  cocer  fe  le  hace  cipefiar 
con  pan  y  quefo  rallado.  Maeíf.  Robcrt.  Lib. 
de  guifados,  f.48.  Granad.  Art.  de  cocin. f.39. 
Lat.  Caro  pinfita  lardoque  condita  pane  cafeo- 
que  farta.  Cast.  Soiorz.  Donar,  f.53. 
Con  los  quales  y  mi  vena, 
aunque  de  ofado  me  noten, 
pretendo  d  Venus  con  Marte, 
guifar  en  paftél  embote. 
Pastel  embote.  Por  alufion  íc  llama  la  perfó- 
na  pequeña  de  cuerpo,  y  muí  gorda.  LatJStth 
vis,  crafufqut  homo. 
PASTELERIA,  f.f.  La  tienda  donde  fe  hacen 
y  venden  los  palíeles.  Lat.  Taberna  piftori*. 
Espin.  Efcud.  Rclac.i.  Dcfc.12.  Acuerdóme, 
que  dcfpucs  de  haber  comido  la  ración  del 
pupiláge  deGalvcz,  me  comí  feis  paíteles 
de  a  ocho  en  una  pafteler'ia  excele ntifsima. 
Salaz.  Obr.  Poíth.  pl.8o. 
Mas  perdonarla  quiero, 

en  cafa/e  crió  de  un  alojero, 
Y  ejla  mofea  venia 
De  una  paftelería. 
Pastelería.  Se  llama  también  el  conjunto  u 
copta  de  divcrlidad  de  paíteles  en  las  mefas 
efplendidas.  Lat.  Pifiorit  dapes 

Ict'íatyr  n.C°n  W  ^  * 

Paítelcríto  novél, 
que  fin  murmurar  excejfos, 
nos  defentierras  los  bucjfos, 

PAC.TTT  &e,??uarefma  « 

hJrlr  °'f-m-  Ei  qucticne  por  oficio  el 
hacer  y  vender  párteles.  Lat.  Pifiar.  Crufiu- 
t?f  ^AyARRr"-Confcw.  Difc.33.  A  ocho 
mil  toldados  efectivos  feguian  trecientos  mil 

duntes^  '  COCÍnérOS  '  *afiÚérot  y  comc- 
PASTELLLLO.  f.m.  Dim.  Paliél  pequeño:  co- 
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fno  Paítelillos  de  á  feis  maravedís.  Lat.  Arto- 
creas  exiguum. 
Pastelillo.  Se  llama  también  urra  efpccie  de 
dulces,  que  fe  hacen  en  malla  de  mazapán, 
ü  otra  muí  delicada ,  rellenos  de  conlérvas 
cxquiíitas.  Lat.  Mazza  in  formam  artocreatu, 
Pragm.  de  Tass.  año  1680. 1 49.  Oda  libra 
de  paftelillos  de  mazapán  y  todas  confervas, 
á  quatro  reales. 
PASTELON,  f.m.  Aum.  El  paftcl  grande,  en 
que  fe  ponen  otros  ingredientes  ademas  de 
la  carne  picada :  como  pichones,  pollos ,  def- 
pojos  de  aves,  &c.  Lat.  Prtgrande  artocrexs. 
B.  Arofns.  Rim.  pl.227. 

Carne  de  fieras  que  efie  monte  cria, 
Paítelón  con  efpecias  me  la  cueza, 
T  me  ¡a  entregue  macee fsible  ó  fria. 
PASTILLA,  f.  f.  El  pedazo  pequeño  de  qual- 
quicr  malla,  regularmente  en  forma  redonda 
y  delgada.  Delecado  fe  guarda  para  varios 
ufos.  Lar.  Paftiilus.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap.  6. 
Molido  y  hecho  papilas  con  vino,  fe  guarda 
en  val'os  de  tierra  nuevos. 
Pastilla  pe  boca.  La  que  fe  hace  de  azúcar, 
mezclando  en  ella  algunos  polvos  olorofos. 
Lat.  Paftiilus  i  faecbaro  odorarius.  Jacint. 
Por.  pl.  106.  Mui  bruñido  de  lenguaje,  muí 
confitado  de  palabras,  hablando  por  azucare? 
y  paftillas  de  boca.  Cano  Obr.Poct.  f.ai, 

A  las  dos  mil  maravillas, 

iban  fin  tener  rencillas, 

en  el  lugar  que  les  toca 

los  Gentilhombres  de  boca, 

un  dedo  de  fer  paftillas. 
Pastilla  de  olor.  Pedazo  de  mafla  ó  confec- 
ción de  materias  aromáticas  :  como  menjur, 
eftoráque,  &c.  que  quemadas ,  fin  en  de  per- 
fume olorofo.  Lat.Pafiülus  odorarius.  Pragm. 
de  Tass. año  1680.  f.  13.  Paftillas  demenjui 
fin  ámbar  líquido ,  cada  onza  á  dos  reales. 
Grao  Mor.  t.  167.  No  diferencian  nada  de 
las  paftillas  de  olores ,  que  difpiertan  y  levan- 
tan á  los  que  tienen  gota  corál  quando 
caen. 

Gallar  üaftillas  de  boca.  Phrafe  que  fe  dice  del 
que  habla  fuavementc,v  ofrece  mucho,cun> 
phendo  poco.  Lzx.Dulciloquumfermonem  fuih 
aere. 

PASTINACA,  f.  f.  Lo  miímo  que  Zanahoria. 
Es  voz  puramente  Latina.  Paftinata.  Lag. 
Diofc.hb.3.cap.55.  El  dáuco  es  otro  géne- 
ro dtftinto  de  la  Paftinaca. 

Pastinaca.  Se  llama  también  un  pefcádo  pla- 
no ,  íemejantc  á  la  raya.  Críale  en  lugares 
cenagofos.  No  tiene  ale  tas ,  porque  fe  man- 
tiene lolo  en  la  llanura  de  fu  cuerpo.  La  co- 
la es  larga  y  llena  de  efpínas ,  en  la  qual  le 
nace  una  punta  que  llaman  radio  ,  la  qual  es 
venenóla,  y  con  ella  pelea  para  fu  alimento. 
Su  carne  es  fuave ,  blanda  y  fácil  de  cocer:  y 
para  comerle  es  neccilário  quirarle  la  cabe- 
za, cola,  y  el  principio  del  lomo.  Lar.  Pafti- 
naca piféis.  HubRT.  PÜn.  lib.  9.  cap.  24.  De 
los  peces  llanos  hai  una  generación  ,  que 
en  lugar  de  cfpína  tienen  un  nervio  ,  como 
fou  las  rayas,  paftinácas ,  lúas,  torpedos. 
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PASTO.  f.m.  La  acción  de  Paitar.  Es  del  Latino 
Paftus. 

TASTO.  Se  llama  también  la  hierba  que  firve  pa- 


ra el  alimento  de  los  ganados ,  paciéndola. 
Lat.  Pafcua.  Mes.  Coron.  CopL  25.  Como 
Phcbo  los  dexailc  en  los  lucios  de  Efpaña.quc 
fon  los  liis  poítriméros/u/rVí.  Marm.  Dclcrip. 
lib.i.cap.  16.  Ribera  de  los  rioshai  mui bue- 
nos pafios  para  ganados. 
Pasto.  Significa  afsimiimoel  alimento  ó  fuften- 


to  necellario  pata  la  vida  de  los  racionales. 
"La\.V¡{hu,üi.  Cerv.  Quix.tom.  i.  cap.  13. 
La  profelsion  de  mi  cxercicio  ,  no  confien- 
te  ni  permite  ,  que  yo  ande  de  otra  manera: 
el  buen  pafto,  el  regalo  y  el  repofo  alia  le  in- 
ventó para  los  blandos  corteianos. 
Pasto.  En  la  Cetrería  fe  llama  la  porción  de  co- 
mida que  fe  dá  de  una  vez  a  las  aves.  Lar. 
Pafius  avium.  Gomar.  Hilt.  Mcxic.  cap.  74. 
Muchos  géneros  de  águilas:  entre  las  quales 
había  cincuenta ,  mayores  harto  que  las  nuci- 
tras  caudales  ,  y  que  de  un  pafto  le  come 
una  de  ellas  un  gallipavo  de  aquellos  de 
allá. 

Pasto.  Metaphoricamente  fe  llama  lo  que  firve 
al  aumento,  confervacion  ó  recreo  del  animo. 
Lat.  Paftus.Pabulum. 

Pasto.  Se  llama  también  la  doctrina  ó  enfeñanza 
que  leda  á  los  Fieles.  Lat.Ki¿w/j</w.L.<-:  i  \  r. 
Mcdit.  part. 3.  Medit.  17.  punt.i.  Se  ha  de 
ponderar ,  lo  primero  la  grande  devoción  con 
que  ella  gente  fegüia  á  chrifto  nueüro  Sc- 
ñor....por  el  pifio  de  maravillóla  docttiria,quc 
daba  a  fus  almas. 

Pasto.  Se  llama  afsimifino  la  materia  que  fir- 
ve á  la  actividad  de  los  agentes  que  confu- 
men las  colas:  como  la  materia  del  tucgo.Lat. 
Pabmum. 

A  pafto.  Modo  adverb.  que  vale  con  abundan- 
cia en  la  comida  :  y  por  translación  le  dice 
de  otras  cofas.  Lat.  Lauté .  Profusc.  Abutuian- 
*«\EsTEB.cap.5.Tomc  el  camino  cíe  Paus,  co- 
miendo a  pifio  y  á  tabla  de  patrón. 

PASTOPHURIO.  f.  m.  La  habitación  ó  celda 
que  tcnian  en  los  templos  los  liimo»  facerdo- 
tesde  la  Gentilidad.  Viene  del  catino  Pafto- 
pborium,  que  lignítica  cito  miíino.  Peluc. 
Argén,  part.a.  lib.2.  cap.  17.  Concedieron  to- 
do lo  que  pidieron  los  Isleños ,  folo  con  pacto 
de  que  en  adclanrc  le  llamaíl'e  la  isla  de  las 
Palomas  ,  y  que  no  ciigiellen  fumo  lacerdó- 
te  de  aquellos  facrificios ,  que  no  fuelle  de 
nación  Cyprio  ,  criado  en  el  miímo  Pafio- 
pbório. 

PASTOR,  f.m.  El  que  guarda,  guia  y  apacien- 
ta el  ganado.  Por  excelencia  le  entiende  el 
de  ovéjas.  Es  voz  puramente  Latina  Paftor, 
oris.  L.Puent. Mcdit.  part. 3. Medir.  1  j.punt.3. 
Aüi  como  la  oveja  toda  fu  guarda  tiene  puef- 
ta  en  el  pafiór ,  porque  ella  no  tiene  armas 
con  que  defenderle.  Corn.  Chron.  tom.  x. 
lib.i.cap.ió.  Fue  Santa  María  de  ios  Ange- 
les célebre  en  los  tiempos  antiguos  ;  pero 
en  los  prefentes  tan  dei  todo  olvidada  ,  que 
ya  folo  fervia  de  abrigo  y  refugio  á  los  paf- 
tóres. 
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Pastor.  Significa  también  el  Prelado  Eclcfiafti- 
co ,  que  tiene  fúbditos ,  y  obligación  á  cuidar 
de  ellos.  Lat.P.»^or.  Ambr.Mor.  lib  9.  cap.8. 
El,  no  con  miedo  de  la  muerte ,  fino  por  la  nc- 
cefsidád  que  fus  ovéjas  tcnian  de  la  vida  de  fu 
Pafiór.  Fuenm.  S.  Pió  V.  f.16.  No  quifo  Ale- 
jandrino tener  folo  nombre  y  no  cuidado  de 
Pafiór. 

Pastor.  Llaman  los  muchachos  en  la  efeuéla  al 
borrón  que  cae  en  la  plana.  Lzt.Litura  in 
feripto. 

Pastor  Universal  ó  Sumo.  Se  llama  el  Sumo 
Pontífice  ,  por  tener  c!  cuidado  de  los  demás 
Paltórcs  Eclefiálticos ,  y  el  gobierno  de  todo 
el  rebaño  de  Chritto ,  que  es  la  Igléíia.  Lat. 
Summus  Pontifex.  Paftor.  Sart.  P.  Stiar.  lib.3. 
cap,  3.  Acordando  fe  de  la  ingenua  finceridad, 
conque  habia  manifeitado  lufentir,  fu  jetán- 
dole con  humilde  rendimiento  al  dictamen 
del  Sumo  Pafiór. 
Buen  Pafiór.  Atributo  que  fe  di  áChriíto  nuef- 
tro  Redentor ,  porque  no  fe  deldeñó  de  elle 
oficio  ,  bufeando  las  ovejas  perdidas :  y  afst 
fe  di  a  entender  cite  atributo  pinrandole  con 
una  ovéja  al  hombro.  Lat.  Paftor  bonus.  Ak-. 
teag.  Rim.  f.120. 

Buen  Paftór,/M«  verdadero, 
tennos  Je/us  compafsión, 
tu  nos  acu  te  y  fufi:  ¿ta, 
Señor,  y  defiéndenos, 
PASTORA,  f.  f.  La  mujer  que  cuida  y  guarda 
el  gañido.  Lat.  MuJier petorts  cufias.  Esquil, 
Rim.  Rom.  147. 

Paftóra  que  en  Manzanares, 
y  en  fus  pintadas  orillas, 
tus  blancas  ovéjas  guardas, 
como  yo  triftezas  mas. 
PASTORAL,  ad  j.  de  una  term.  Loque  perte- 
nece ó  es  proprio  de  los  Paltorcs ,  efpecial- 
mente  délos  Prelados Eclelialticos.  Lat.  fj- 
fioralis ,  que  es  de  donde  viene.  Peí  Lic.  Ar- 
gén, part.a.  lib.5.  cap.7.  Trocóla  corona  de 
oro  en  un  fombréro  de  paja,  y  el  real  cetro  en 
un pafior.il  cayado.  Gong.  Rom.  Lyric.I. 
En  un  paltoril  alvergue, 
que  laguerra  entre  unos  robles 
lodexó  perefiondido, 
y  lo  perdonó  por  pobre. 
Carta  Pafiirál.  Elefcrito  con  que  algún  Prela- 
do Eclcliaftico  exhorta  á  fus  fúbditos  a  al- 
guna buena  obra  ,  ó  a  la  corrección  de  al- 
gunos vicios  y  defórdenes.  Lat.  Epftoiapa- 
fioralis. 

PASTORALMENTE.  adv.  de  modo.  Como 
paftór ,  al  modo  o  maneta  de  los  Paftorcs. 
Lat.  Pafiorum  more.  F.Herr.  lob.  la  Egiog.2. 
de  Garcil.  Defcribe  pafiora  mente  el  tiempo 
de  lacena  ,  de  la  qual  es  indicio  el  humo. 

PASTORCICO.  £  m.  dim.  Paltór  pequeño. 
Ulafc  por  cariño.  Lat.  Paftor.  íandov.  Hilt. 
Ethiop.  lib.  1.  cap.  16.  El  pobre  y  el  Rey,  dice 
Salomón.el  Monarcha  y  el  Paftoráco  nacieron 
de  una  mifma  tuerte. 

PASTOREAR,  v.a.  Llevar  ó  conducir  los  ga- 
nados al  campo  ,  ü  á  pacer ,  hacer  el  oficio  de 
Paftor,  de  cuya  voz  le  forma.  Lat.  Pecus  ad 
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fafcua  ductrt.  Mari  av.  Hiíl.  Efp.  lib.  II.  cap: 
24.  Por  baber  en  ella  largo  tiempo paftorcado 
fus  ganados.  Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cuth.  parr. 
1.  Plat.  1 .  Paft  oreaba  elle  unos  carneros,  y  con 
un  bruto  irracional  de  aquellos  quilo  Dios 
avergonzar  y  enfeñar  a  cite  racional  mas  que 
bruto. 


rfgirios  y  gobernarlos.  Lar.  uregem  ducere,  v» 
fafcua  es  tribuere.  M*.  ñ.  V  id.de  tr.  L.dc  Gran, 
lib.  1.  cap.  13.  Como  le  había  de  atrever  un 
hombre  pecador  y  ignorante  á  pajhnar  un- 
tos millares  de  almas  ?  Gil  Gon/.  Hift.dc  Sa- 
lam.  lib,  3.  cap.  4.  Por  haber  intentado  ios 
Canónigos  de  deponer j  D.Gonzalo  del  Obil- 
pado  ,  por  1er  fus  años  tantos  ,  que  ni  fe 
atendía  al  buen  gobierno  de  pajlorcarlte  ove- 
jas ,  ni  á  ía  temporalidad  del  oficio  pú- 
blico. 

PASTOREADO  ,  DA.  parí.  palT.  del  verbo 
Paltorcar  en  <üs  acepciones.  Lar.  Ad  pahua 
duílus. 

PASTORELA.  (Paftoréla)  f.  £  Tañido ,  canto 
ü  danza ,  á  modo  e  imitación  de  los  Paltórcs. 
Lat.  Bwolkum po.Mj,  vei  cantío* 

PASTOREO.  (Paftoiéo)  f.  m.  El  exercicio  u  aclo 
de  paftorearel  ganado,  h^Ars  paftoritu.Mu~ 
ñus  paftoritium, 

PASTORIA,  f.  f.  El  exercicio  de  los  Paítórcs, 
o  el  conjunto  de  cllos.Lat.Pa>,*,»  catus&cx. 
^ERv.Galat.hb.  3.  f.  140.  Acudieron  a  fus 
bodas,  toda  o  la  mas  Paftoríadc  aquellos  con- 
tornos. 1 

PASTORICIO  CIA-  Lo  mifmo  que  Pafto- 
til.  SoLORz.Poht.  Hb.».cap.u.  Con  quien, 
comextando  Anftotelcs ,  añade  que  entre  los 
ce Italia  ,  primero  le  entablóla  zxtcPaftorí- 
«w ,  y  delpues  fe  rué  introduciendo  la  tic  los 
campos. 

PASTORIL,  adj.de  una  term.  Loque  es  pro. 

L?  P  °/Cr/tCI 5^  4  lüS  P  jftórcs  dc  6a»^°. 
Paftoralss.  Paftoritius.  Comend.  fob.  las 

tSÍ\  P  4°; La  «cntc  de  clla  no  t¡™cn  par- 
tidos entre  Si  los  términos  ,  porque  no  labran 
ei  campo  ni  tienen  calis :  ci  viven  todos  vida 

C<??N-  5hron» tom-  *•  Iib-  «•  cap.18. 
<-on  cite  nnfmo  fundamento  pudiera  decir  ef- 
te  Autor  que  S.  Francilco  fue  Paitót ,  porque 
ZTS™  SE?**  •  Ablando  del  tiagc 

PATOSO5  2!°  ,c™0^nudéroS. 

LvSS    la  barba '  de  los  Parpados ,  cc- 
jas>  ubelioscomo  1¡  le  huviáratí  entercado 
ci  mu.no  du :  las  «rejas  ,  la  nariz  y Z 
WW*t  como  todo  lo  reliante  del  cucW 

Pmtadocon  buena  kmalla  y  paíU  d?1o¡2. 
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Palom.  Muf.  V'\Ct.  tom.  1 .  Indic.  Lat.  Batí  //A> 
tus. 

PASTURA,  f.  f.  El  pallo  6  la  hierba  dc  que  fe 
alimentan  los  animales.  Lat.  Paftio.  Paftus. 
Lag.  Dioíc.  lib.  1.  cap.  20.  Es  mui  mejor  al- 
mizcle el  dc  Levante  ,  que  el  que  nos  trahen 
•de  Poniente  ,  por  la  razón  dc  la  pafiwa  que 
tienen  las  orientales  beilias.  F.  Herr.  f0b, 
laEglog.2.dcGarcil. 

No  tocaron  mil  vacas  la  paílúra 
tres  días,  ni  beb  erán  los  licuores. 

Pastura.  Se  llama  también  la  porción  de  co- 
mida que  le  dá  dc  una  vez  á  los  bueyes.  Lat. 
Paft:o.  Paftus. 

PASTURAGL.  (  Paílurágc )  f.  m.  El  lugar  de 
pallo  ,  abierto  ó  común.  Lat.  Paftua  cm- 
tnsen.a. 

Pasturase.  Significa  también  el  derecho  con 

3uc  fe  contribuye,  para  poder  paitar  lus  gana- 
os. "LaXVt&igai  pro  pafiuis. 
PATA.  C  £  El  pie  y  pierna  de  los  animales.  Del 
hombre  fe  dice  menos  cultamente.  Covarr. 
dice  haberle  tomado  del  nombre  Griego  Pa~ 
téo ,  que  vale  andar  ,  y  que  también  pudo  de- 
cirle del  Latino  Pateo  ,  es ;  pero  que  lii  origen 
cierto  es  del  verbo  Griego  Paiein  ,  que  lig- 
nifica  Pifar.  Lat.  Ungula.  Pes.  Q.;ev.  MuU. 
Rom.  82.  ^" 
Miren  qaalme  tiene  el  roftro, 
con  brtíxulas  de phantafma, 
la  una  pata/i  en  la  buetfa, 
y  la  btscjfa  en  ¡a  otra  pata. 
Pata.  La  hembra  del  pato,  Lat.  Anas  famms. 
Gomar.  Hiíl.Mcxic.  cap.  25.  Haiunas  aves 
como  torcazas ,  blancas  y  pardas ,  que  pa- 
recen ánades  en  el  pico,  y  que  tienen  un  pie 
4¿pat*  ,  y  otro  dc  uñas  comogavilán. 
Pata.  Entre  los  Saltres  fe  llama  el  golpe  ó  car- 
tera ,  con  que  fe  cierran  los  bolfillos  dclasa- 
Jacas  y  otras  ropas.  Ln.Patayu*;. 
Pata  de  cabra.  Metaphoricamcnte  fe  llama  la 
cípccic  extraña  ,  ó  que  no  fe  cfperaba ,  que 
lobrcyicne  en  los  negocios  y  dependencias, 
eipccialmentc  quando  retarda  6  impide  ftt 
££kcucion  6  logro.  Lat.  Offendictdumimpct- 

Pata  de  Gallo.  Vcafe  Gallo. 

Pata  r*  León.  Planta  que  fe  cria  entre  los  tri- 
gos :  la  qiul  produce  un  tallo  algo  mas  alto 
que  un  palmo,  en  cuya  cumbre  echa  unos 
Hollejos  o  vainillas  mas  largas  que  las  délos 
garbanzos  ,  que  contienen  dentro  de  sí 
tres  granos  pequeños.  Sus  flores  fon  roxas  y 
ta  raíz  negra.  Lat.  Leoniopctalon.  Pes  leonis. 
J£t  £lolf- ),b-  3-  cap.  104.  En  los  nombtes 
Barb.  Pata  Leonis,  CaltcU  A*  dc  Lcort. 

con  llagas  o  parches  ,  conalulion  ,  á  que  los 
pobres .luden  manifeltorlas  alsi  á  la  piedad 
de  los  Ficles,pa«  facai  limofna.  L*i.Pla¿*im 
crus.  d 

Pata  galana.  El  hombre  disfrazado  y  vellido 
riuiai lamente  ,  como  de  Matachín  ,  que  fuele 
U  en  las  1n0cclM0r.es  del  Santifsimo ,  apartan- 
Jo  la  gente  u  otros  eltorbos.  Lat.  Perftnatus 
bomovcrjtcolorcvcfti. 
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A  la/u/„  co/a.  Phrafe  adverb.  que  vale  lo  mif- 

moque  ala Coxcoxita. 
A  pata.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifmo  que 

A  me.  Es  voz  feftiva.  UtJ>edibus.  Salaz.  Obr 

rofth.pl.77. 

Solviendo  el pretendiente        a  pata, 

Canfado  y  caluréfo,  ' 

Por  w/r  «,  la  cola  de  ¡a  Villa. 
A  pata  llana.  Phrafe  adverb.  que  fignifica  llana- 
mente fin  afedadón.  Lat.  L£ ,  vel  natu- 
rJsmodo Sicuenz.  Vid.  de  1  Geron.  In^T 

,   *'9?incoli  es  vivir  (decían  algunos 

fantidades  y  de  cltos  extremos,  que  paran  las 
mas  veces  en  efto. 


 — —    ■  w*.».**  VI 1  vUUi 

Enleñarólacar  hpata.  Phrafe  conque  fe  fi* 
mfica,  que  el  que  le  halla  elevado ,  fondo  de 

^rXHn^'ní1PT' haCXCClUad°  %«"  «Xión 

por  donde  los  da  a  conocer.  UtftZ»  Su 
gtft, 

VA7ACXÜ  H  Lo  ™f,n°  que  Patacón ,  ó  real 
to  en  patacas  el  caudal  y  las  joyas ,  efpcramos 

rlm^  r  m-  Baxdde  g««ra,  que  ordina- 
riamente figuc  a  otro  mayor.  Siríe  para  def- 
cubriry  reconocer  las  coilas ,  y  íuele  hacer 
a  primera  guardia  en  la  entrada  de  los  puer- 
tos y  rías.  Suele  también  Uamarfe  Patache  6 
fragata  de  avifo  un  buque  pequeño  que  Heva 

¿Z  fiMÍ"-*EC?>'°*  Ind.  lib.g.  tit.i5.l.22. 
Con  Tos  navios  de  Flota  ú  Armada ,  1¿  le  £ 
un  Patache,  zabra  o  fragata ,  embarcación  li 
gera,  que  vava  dcfcubri,»^  ^Sr? . ll~ 


77  — *  "  "ágata ,  emb 

§emasqm!nXiodC^  '  *  acuda  *  * 

uemas  minifterios  que  ocurrieren 


PATATn^TÍ    ^  ocurncren  en  el  viage. 

co  uíf  r  ;'  m""1^0  quc  Patán-  Ticr*  P** 
co  ufo.  GuEv.Menofpr.cap.  ,4.  Mucho £e 
cae  a  m>  en  gracia ,  en  que  fi  uno  ha  eftado 
en  la  Corte,  y  ahora  vive  en  la  Villa  ó  en  c° 
eSÍ¡!¿¡£  3  t0dT  moñacos ,  tof- 

PATACON  f.m.  Moneda  de  plata  de  pefo  de 
una  onza.  Lar  AW^  ar¡enteus  uncu  pon. 
derss Vmu  DI  Guev.  Diabl.  coxucl.  tran?.  2. 
Han  llegado  donde  efti  aquel  talego  de  vara 

PATACA  'ñ°fZ?°  á?P"™«  de  á8odio.  * 

Patada.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
paflb :  y  afii  fe  dice ,  Me  hVcoftado  efto  £ 

riiín '  £  n  a<slm,ímopor  eftampa,  vcf- 
t«g.o  o  huella,  que  queda  imprclli  del  p  e  del 
animal.  Lat.  Veftigium  pedis. '  P  " 

No  dar  p        ^  Phrafe  que  vale  no  hacer 
ddujencua  gunaparala  confecucion  de  al- 

P1>T£  n  í  í:m- Lo  mifrao      Pat°n-  Hl-ert. 

cap.34.  Son  tan  altos ,  que  los  K 


PATALEÉ,  v.n.  Mover  las  piernas  bíl 
violentamente  v  ron  i;^.,.      •  'ltas> 

r*  tai  mr.  Vale  rambien  dar  paradas  en  elfi,,. 
taSS» ^  Para. 

A^o  w  bagas  yá  pataletas, 
y<<v*ntoñas,»i  efguinces, 
Jmo  e/coge  como  en  peras 
tn  muertes  

á  F„lá„o  !a  paira.  U?imJ£j2¡£ 
vel  conatus.  ontentso, 

m^rETILLA- f  f-  Cicrto  baile, que  fe lh 

del  mrtrumento,  levantan  el  pié  ¿  cade  da 

PATAN.  (Patán)  f.m.  El  hombre  zafio  tofeo  v 
Seten'e^are 

mavores  rn8  ó  Pies '  Y  ,as  "acc 


PATACORR^f^'P^^^^ 


 "yin*,  aaraus. 

l^^^T^^1  G^eria,rufti- 
PATAK  ATAP  f  t-^^ia.  Lat.  fi^/<*«. 
lit^l„  r      FlCaonT'mcntí"¿  Parran.,. 

Vendiafe  por  Deidad,  * 
*l  Jora/tero  encontraba, 
7  de  natura  Deorum, 
decía  mil  pataratas. 

aT¿^IA'/Í8,nÍfiCr  ta.mbicn  demonfiracion 
afeada  de  algún  fentimicnto  ü  cuidado,  l 
ezceflo  demaííído  en  cortefias  y  cumplimien- 

«tas,  o  las  cxecuta,ólo  que  las  incluye.  La? 
^givendus.Inanilogus.  "u}c-i-ar, 

JJt^t  C'm-  Term.naut.  Un  cabo  cruef- 
fo,  hecho  firme  en  el  cuello  del  palo  Sfc 
dice  corona,  y  a  efte  fe  hace  firníe  un^í? 
jo,  y  con  un  eftrobo  qUc  fc  hace  al  pefcaiv 

en¿n^PUntaTC  íale  f»era del  cortado,  fe 
engancha  y  ,eda  un  tortor  que  va  del  cof. 
«do  a  la  tal  punta,  para  que  íirva  de  reteni- 
da o  fu;ecion  entelándolo.  Sirve  quando  la 
nao  cae  de  quilla,  para  ayudar  al  palo,  por  la 
ruerza  quC  le  mandan  los  aparé/os.  Vocab. 

PATTaÍa  Lat*  FunU  1u'ddm  nMíitus- 

¿Al  ATA.  fi  fi  Lomifino  que  Batata.  Pkagm 

P*  TAis.3áoi  69o.{^9.  La  libra  de  paratas 

^  cu. 
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cubiertas,  á  feis  reales  y  medio.*  Qubv.Om 

land.Cant.i. 

Los  Andaluces  de  valientes  feos, 
Cargados  de  patátas  y  ceceos. 
PATE.  adj.  Tenn.  del  Blaícm.  Se  dice  de  las 

cruces  cuyos  cxtrc'mos  fe  enfanchan  un  poco. 

Avil.  tom.i.  trat.i.  cap.3.  Lat.  Crux  in  Jlem- 

matibus  ampio  pede. 
PATEADURA.  (Pateadura)  f.  f.  La  acción  de 
.  patear  u  dar  patadas.  Lat.  Pedum  colii/to,  vel 

obflrepitus. 

PATEAR,  v.  a.  Dar  golpes  con  los  pies.  Fór- 
male del  nombre  Pata.  Lat.  Pedibus  obftrepe- 
re.  Terram  quaíere.  Ov.  HiíLChil.  lib.3.cap.3. 
Se  rcviíten  tudos  de  un  tan  gran  furor ,  que 
levantando  á  una  la  voz  para  echar  de  si,  co- 
.  mo  dicen,  el  miedo  ,  comienzan  á  patear  el 

fuclo,y  á  embrabeccríc  contra  el  enemigo. 
Patear.  Vale  también  dar  patadas  á  alguno. 

Lat.  Conculcare.  Pedibus  percútete. 
Patear.  Significa  también  andar  mucho,  ó  ha- 
cer diligencias. mui  eficaces,  para  la  confecu- 
cion  de  algún  fin.  Lat.  Properare.  Feflinare. 
Patear.  Mctaphoricamcnte  vale  eítar  fuma- 
,  mente  encnlótizado  u  enfadado  :  y  fe  dice 
afsi,  porque  eftos  afectos  (belén  obligar  á  dar 
golpes  con  los  pies  ,  en  dcmonltracion  del 
enojo.  Lar.  Ira  pedibus  terram  quatere.  Fr.  L. 
de  León,  Nomb.  de  Chriít.  en  el  de  Brazo. 
Yo  folo  he  pilado  un  lagar,  en  mi  ayuda  no 
fe  halló  gente ,  pífelos  en  mi  ira ,  y  pateé/os 
en  mi  indignación. 
PATEADO,  DA.  parr.paíf.  del  verbo  Patear  en 
fus  acepciones.  Lat.  Conculcatus.  Calcatus.Pe^ 
dibus  tritus. 

PATENA.  C  £  Lámina ,  ó  medalla  grande  ,  en 
que  eftá  efeulpida  alguna  imagen,  que  fe  po- 
ne al  pecho,  y  la  ufan  por  adorno  las  Jabra- 

'  n  Í,S  VOZ  Puramcntc  latina  Pu/íbxCerv. 
l«ulhb  ¿.cap.S.  Vieron  venir  hacia  donde 
ellos  citaban  cfquadloncs.no  armados  de  in- 
fantería ,  fino  montones  de  doncellas ,  fobre 
el  miímoSol  hermol as,  vellidas  alo  villano, 

,  Aim.oacr.  t.i6¿. 

Cadénas  me  ba  dado 

queme  ¿levan  prejfa. 

patenas  y  anulo s 
U.  c  delyfin&ld"  piedras. 

1  aten  a.  Se  llama  afsWmo  el  platico  aleo 

'  'TU^[  ?  hoftia 

,<1™ffar?  y  O™  en  otras  cerc- 

facra* 


Ambr  Mor.  lib.9.cap.7.Un  cáliz  de  oro 

pat/ntf  'SPp^y p5cdras  prc^ 

ble  fJ h>  *dcuna  rcrm'  Mani&fto,v¡fi 
bk,  fin  citorbo  u  embarazo 


LarinoP.*  """i,"  fcU,w«"*«>  alguno.  Es  del 

*r,coía  abierta  es,  poco  capaz  de  poderfe 
«rrar, como  la, puerta,  M. Agred.  tom  1 

•  S:fd  viótambrenaeltaMadre 
•virgen  en  la  figura  o  mecáphoca  de  aanella 

Patentl.  McupUodcamcmc  vale  claio ,  Cual. 
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mente  perceptible,  y  fin  dificultad.  Lat.  P^. 
tens.  Sart.  P.Suar.  Iib.3.cap4.  Pudieran  tam- 
bién hacer  patente  el  ódio  y  pafsión,  con  que 
.algunos  enfangrentaban  fus  plumas  y  fus 
lenguas  contra  la  innocente  Compañía  de 
Jelus. 

PaVsnte.  Ufado  como  fubítantivo ,  fe  llama  el 
título  ü  dcfpacho  que  fe  dá  de  orden  del 
Rey, para  el  goce  de  algún  empico,  y  que 
conlte  del ,  elpecialmente  en  la  Milicia,  Lat. 
Diploma  regium.  Morbt,  Annal.  lib.24.  cap.3. 
Con  poderes  y  patentes  de  la  Reina  ,  que  pa- 
reció mejor  fonallen  en  fu  nombre ,  aunque 
Philipu  lo  gobernaba  todo ,  pai tió  para  Na- 
varra. 

Paten  te.  Se  llama  también  la  cc'dula  que  din 
algunas  Cofradías  ó  Hermandades  á  lo¿  het- 
manos,  para  que  confie  que  lo  fon,  y  para  el 
goce  de  los  privilegios  y  lüfragios  de  ellos. 
Lat.  Litcrjt  patentes. 

Patente.  Significa  también  la  cédula  ü  dcfpa- 
cho que  din  ¿os  Superiores  á  los  Religiolos 
quando  los  mudan  de  un  Convento  á  otro ,  ó 
fe  les  da  licencia  de  ir  a  alguna  parte  ,  para 
que  COnfte  de  ella.  Lat.  Commeatiis  ¡itera  pa- 
tentes. Sart.  P.Suar.  lib.4.  cap.o.  Porque  aun 
en  la  patente  que  llevaba,  cuidó  Francilco  que 
fe  callaíle  fu  nombre. 

Patente.  Significa  alsimifrno  la  contribución 
que  hacen  pagar  por  eltüo  ,  los  mas  antiguos 
al  que  entra  de  nuevo  en  algún  empleo  u 
ocupación.  Es  común  entre  los  Eftudiantcs 
cnlasUnivcrlidadcs,  y  de  ahí  fe  extendió  á 
otras  cofas.  Lat.  Ifagogcs  folutio.  Epulum  mi- 
tialc  vel donum.  L.GRAc.Critic.  part.a.Crií.j. 
Aquel  Licenciado  es  el  que  en  las  Univetü- 
dades  cobra  las  patentes.  Qvev.  MuC  y. 
Xac.i. 

Sobre  el  pagar  la  patente, 
nos  venimos  a  encontrar 
yo  y  Perotudo  el  de  Burgos, 
jf  acabó/e  la  am-Jlad. 

Letras  batentes.  Llaman  al  ediíto  público ,  ü 
mandato  del  Principe,  que  fe  dcfpacha,  fella- 
do  con  el  fcllo  principal ,  fobre  alguna  mate- 
ria  importante,  para  que  conüe  fu  contenido. 
Lat.  Litera  patentes.  Diploma. 

PATENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Vifible- 
mente,  claramente,  lin  eftorbo  ni  embarazo. 
Lar.  Patenter.  Aperte.  Man  i.R.Apolog.can.48. 
Eítará  patentemente  extendido  á  la  dilpoücion 
déla  eternidad. 

PATENT1SSIMO,  MA.  adj.fupcrl.  Muipatcn. 
te  ,  manificito  y  claro.  Lat.  Patentifsims. 
Apertifsimus.  Sandov.  Hiít.  Ethiop.  lib.  I. 
cap.  22.  Podríamos  probar  efto  con  exem- 
plos  evidentes  y  patcnt¡fsmos,ác  grandes  def- 
ordenes  que  en  nucltras  Indias  fe  han  he- 
cho. 

PATERA,  f  f.  Lo  mifmo  que  Paterna.  Anti 
AGusr.Dial.deMed.pl.  37.  Con  una  patita 
o  patena  en  la  mano  derecha. 
PA1 ERNAL.  adj.  de  una  term.  Loque  espro- 
•  prio  del  padre.  Lzt.Pjternus.  Saav.  Empr.12. 
Dando  paternales  órdenes  para  fu  contenta- 
ción ^eximiéndolos  del  trabajo  de  las  minas  y 

de 
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de  otros.quc  entre  ellos  eran  ordinarios  antes 
del  descubrimiento.  L.  Puent.  Medit.  part.6 
Med1t.47.punt. 2.  Quiere  nueftro  Señor  haya" 
caminos  apropriados  para  rodos,  y  á  cada  uno 
con  fu  providencia  paternal  encamina  por  el 
quemasJcquadra. 
PATERNIDAD.  f.  f.  Laqualidád  de  padre,  ó 
relación  que  dice  al  hijo.  Lar.  Paternitas. 
Fonsec  Vid.de  Chrifi.tom.i.lib.i.cap.j.Que, 
aunque  ha  i  grande  diferencia  de  paternidad 
f  paternidad ,  de  filiación  á  filiación ,  de  amor 
a  amor,er.fin  es  grande  la  mifericordia  de  Dios 
para  con  el  hombre.  Palom.  Muf.  PicL  lib.  2 
cap.7.  §.1.  Exprellando  las  tres  Divinas  Pcr- 
tonas  con  aquellos  lymbolos  mas  íignificati- 
vos  deluspropriedades  eI  Padre  con  la 

MemfdádCl°n  dC  anCÍáno'  P3™  denotar  la 
Paternidad.  Tratamiento  v  título  que  ñor  re- 
verencia Tedia  losReligiolbs,  conliderarl 
dolos  como  padres  elpirituales.  Lar.  Paterna 
tas  C«xF  Vid  de  S.  Borj.  lib.  6.  cap.  8.  £¿ 
ts  a  si  replico  íu  hija  la  Condcía  1  mas  deleo 

con  anfia  faber  íi  Vuellai^  W¿ále  £££ 

mo  a  nieto  luyo? 
PATERN0 ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  pa- 

dte ,  es  propno  luyo  6  le  deriva  del.  Lat. 

Paternus.  Grac.  Mot.  f.130.  Alsi  galló  y  def- 

pend.o   todos  los  bienes  paternos.  CORV. 

2Su  í"1'1-  1,b-r-caP'4-  Crecieron  muchas 
famihas  de  la  linea  paterna ,  defendientes  de 
un  hermano  luyo. 

PAJSS<?I1ER-  f-m'  Lomifmo  W  Padre- 
como°r;£A^  oe  las  DoNdib.i.cap.ip.  Afsi 

í,atERN0Ster.  Llaman  también  al  nudo  cordo, 
y  apretado.  Duole  con  femejante  a  la  cuenta 
quehacediezenelRonírio/á  la  qual  fc£ 
da  cite  nombre.  Es  voz  del  cltiio  famihar.  Lat 
Nodus  crafsior.  ***  ' 

PATESCA.  C  t  tetro.  Naut.  Es  un  motón  gran- 

rÍLqUep0J,a-partcll,Perior  de  ^dána 
nene  una  abertura ,  por  donde  entta  por  leño 
la  bohna  mayor,  para  hallarla  por  retírno.hr- 
v  c  también  la  patelca  en  las  lanchas  para  levar 
lasanclas.  Vocab.Mar.  deSev.  Lzí  Tablea 

PATETA,  f.  m.  Apodo  que  fe  dá  al  coxo  ó  que 
tiene  algún  pie  ó  pierna  tuerta,  ó  cncocida. 
Ut  Grefu  d:rPar,claudus.  5 

No  lo  hiciera  ó  No  lo  dixera pateta.  Phrafc  con 
?cciónP<;  rer?  Y  dl,lbnanda  ^ce  alguna 
cfta 1  ,da  í  Cntcndcr  alguna  cofa 
c«a  mal  hecha.  Lat.  Nechomo  plañe  rufticus 
agerct.  Qr  cv.  Cucnt.Proem.  Dccia  ella,  no  di 

^xeram^patéta.  *>noat~ 

mTueSo  f  SCA'  ^  L°  **  fcria™« 
muelos  afeólos  y  excita  el  ánimo  á  la  ale- 
gría ,  u  a  la  trifteza.  Viene  del  Latino  Patbetj- 
<*s,  que  fignifica  cito  mifmo.  Alcaz.  Chron. 

t*»:t!Z?J,ap+.  §'2'  Eranlils  Sermone* 
i>  ¡EttSíSP  como  'ngeniofos. 
dlh  U  ?GU-  C  f.  Es  una  parte 

t^CAlan^UC  enIcíJa  a  ^no^erlasen- 
fennedades ,  afSl  corporales  como  del  ánimo, 
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-  ^^yl^  ¿^ 
PATIABIERTO  ,  TA  adí  pi 
_  wra.  Lat.  L>w%rie*'-t  m»ji..  l  - 

fAT  BULO.  í.m.  Inllrumcmo  ó  |  . 

^   Ct;'pSUftÍC^lu!  n-^l-cS.  bit 
patino  Pattbmum.  Corr.  Arcén  lib  r  f„ 

E  cárcel  el  c°««Por  merced 

1  ATICA.  l.r.Dim.  La  para  pcoueña  TA™  a. 
comunmente  con  ironía  r¿r„T  To™fe 

^=ralSS^ 
Poner  de/>^;M/  Cn  la  ca.le.  Phrafe  que  val*,  H.r 

piernas  ellebadas.  Lat.  /W,W  CmZ 

Pn™TT°;PA-adi-Elani^q-tie- 

«•d  pie  drv.d.do  en  dos  partes.  Lat.  B¿ 

PATILLA,  f.  f.  dim.  Lo  mifmo  que  Pática 
Pat,  ,,a.  Se  llama  en  la  vihuela  c?erto  punto  que 
le  forma  con  los  dos  dedos  de  h,n  ni, 

inrdicc  y  dd  corazó*  >  ¿So  £ 

C/,w  ^ 

P^ LJii"  5 la  Niutica  »  es  un  h¡«ro  largo  que 

lcprer.de  el  timón  por  unas  fortijas  ,  para 
que  el  e  movible.  Lat.  Ferrum  nauL™ 
<um  Gomar.  Hill.Mcxic.  cap.  i99.  ZtióóL 
alh  Cortes   y  ropó  la  nao  SaPn  Lázaro  "en  t 
barra ,  con  la^,  y  defgobernólc  el  gobct* 

Kf1  <%ara,  D^ck^hT^S 

Amonio  N  fin  ^C  ^UC  Vul^^  ^  dá  al 
Síí^'         Uda  Pürilue  comunmente  1c 

£Tc  r  üUn°S  P,cs  0  Paus  mui  disformes  y 
reas.  Lar.c^o.^».  AcoST>  Hijh  Ind>  lib<  'J 

cap.9.  Pero  el  hacerle  con  facilidad  ,  y  en 
mucha  quantidad ,  y  mui  de  lázón ,  todo  bicni 
arguye  que  el  Vitziiipuztl¡,quc  por  otro  nom- 
Í5  A  Tl""1^  anduvieíle  por  alli.  Cum. 
&ui.  deS.  Borj.  lib.7.  cap.3.        Cpuocio  la 

^  a.  tra- 
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fragua  de  aquel  engaño,  en  la  rabia  de  fu  ene- 
migo^ quien  llamaba  liemprc  patillas  por  mas 
delprécio)  y  exclamó :  Engañóme  con  la  ver- 
dad aquel  mónítruo. 
PATIN,  i'.m.  dim.  Patio  pequeño.  Lat.  Implu- 
vium.  Recop.  lib.  j.  tit.12.  1. 1.  No  lea  olado 
de  tener  ni  tenga  en  los patines de  fus  calas,  ni 
en  las  tiendas ,  en  lo  alto ,  ni  en  lo  baxo  de 
días  ,  ningún  paño ,  ni  lienzo  ,  ni  tendal. 
Chron.  del  R.D.Juan  el  11.  año  3  i. cap. 202. 
Como  fintió  el  terremoto ,  falió  á  muí  gran 
priclía  al  patín  del  Alcázar. 
Íatin.  Ave  negra  no  mui  grande ,  que  vuela 
mucho.  Anda  de  ordinario  tan  baxa  que  cali 
roca  con  las  alas  en  el  agua  de  la  mar ,  por 
donde  es  fu  vuelo  con  tanta  velocidad  y  def- 
treza ,  que  caza  los  pecccillos  que  llaman  vo- 
ladores: y  aunque  la  mar  cité  braba  y  tcm- 
peíhiola ,  fu  be  y  baxa  con  ella ,  á  mui  poca 
diltancia del  agua,  de  modo  que  parece  que 
la  miiinaagiulalicva,  y  quando  fe  canfa  fe 
alsienta  fobre  ella ,  y  en  delcaniando  fe  vuel- 
ve á  levantar.  Ln.Mergus.  Marcubll.  Hill.de 
Aves,  cap.70.  Hito  parece  1er  afsicn  las  aves 
llamadas  Patines ,  pues  vemos  que  por  la  na- 
turaleza que  tienen  de  pelear  aquellos  peccci- 
llos (alados,  andan  todo  el  día  volando. 
Patines.  Es  cierto  inítrumento  de  acero,  del 
largo  de  un  pie ,  que  fe  pone  con  unas  cor- 
•  rea»  debaxo  de  los  zapatos.  Es  curvo ,  por  la 
parte  luperior  ancho  de  dos  dedos  ,  y  por  la 
interior  agudo  y  cortante.  Sirve  para  andar 
y  correr  íobre  el  hielo ,  con  violencia  y  velo- 
cidad ,  el  que  tiene  habilidad ,  al  qual  tam- 
n  a  £ü  llaman  1>Jtín-  LM-Caiceus ferratus. 
PA flNEJO ,  ú  PATINILLO,  l.m.dim.  El  patio 
-   ptqueno.  Lar.  Impiuvium.  Siguen*.  Hiít. 
tom.3.  "b.*  Difca.  Los  otros  dos  de  los  la- 
dos ion  entrada  de  dos  patinéjos ,  que  cftán  á 
los  collados  del  Choro.  Alcaz.  Chron.  Lib. 
I,relim.  cap4.  §.3.  Se  filia  a  media  noche  

PATINO.  (Panno)  f.m.  Lo  mifmo  que  Pático  u 
Pato  pequeño.  Trabe  cita  voz  Ncbrixa  en  fu 

1  Al  IO.  f  m.  El  p¡ano  que  en  las  cafas  ó  habita- 
ciones íedexa  aldelcubicrto,  empedrado  u 
loiaoo ,  y  cerrado  con  paredes ,  coiunas  ó 
corredores.  Covarr.  dice  le  tomó  del  Latino 
Patere,  que  ligmhca  eitar  defeubierto.  Lat. 

Mexic.eap.3  Dixeron  a  Cortés  que  habían 
Viltounp^dc        ran  calij  c¿  ¿j* 

can  í!  T  '  Hllt'  dc  Nucv-  ^P-  E  " 
unos  ¿ ¿T  prCTCnÍdo  cI  Ruerno  en 
unospatm  de  grandes  apolcntos  ,  donde  pu- 
d^on  acomodarfetodo?,  con  bkance  Jcf- 

**hTJul ft?  *{*TCm°  d  paraje  abierto  que 

eft  ,n  I d  A  ?'VeríldadcS  '  ¿  ¿CI  quaí 

^.n las Aulaso Generales,  y  en  donde  los 
t Judiantes  concurren  a  lus^nferencias  y 

befen  "E  ?"f. UmbÍün  dd  luce  il 
co,J,?  .  Conl^s  >  y  Tribunales,  adonde 
concurren  los  pretendiente, ,  Legantes  y  L¿ 
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tridos.  Lat.  Area  in  fcholis.  QjEV.Tac.  cap.r, 
.   Vivimos  de  allí  adelante  todos  los  de  cala  co- 
mo hermanos,  y  en  las  efcuclas  y  patios  nadie 
me  inquiciomas. 
Patio.  Se  llama  rambicn  la  parte  de  enmedio  de 
los  corrales  de  las  comedias ,  en  que  afollen 
y  citan  en  pié  los  que  llaman  moiqueteros. 
Eítá  cubierto  con  una  techumbre  aira.  Lar. 
Area  in  theatr/s.  Maner.  Apolog.  cap.  35.  S\ 
la  naturaleza  huviera  puefto  en  el  pecho  ana 
matéi  La  düphana ,  fe  viera  en  elcorazóndel 
pueblo ,  falir  y  entrar  (  como  en  pátio  de  co- 
.  media )  un  Celar  y  otro  nuevo  Céfar ,  repar- 
tiendo el  Congürio. 
.  Eítar  i  pátio.  En  las  Univerfidades  fe  dice  de 
los  Elludiantes  que  comen  de  fu  cuenta ,  y 
no  citan  á  pupilagc.  Lat.  Proprijs  exptnfu  vi- 
ílum  agere. 

PA7TI IESO  ,  SA.  adj.  El  que  por  algtm  ac- 
cidente repentíro  fe  queda  fin  fcntido  ni 
movimiento.  Es  voz  familiar.  Lat.  Pedibus 
obreptis. 

Patitieso.  Se  llama  también  el  que  queda  for- 
prchendido  de  alguna  efpecie ,  por  la  nove- 
dad  ,  ó  extrañeza  que  le  caufa.  Lat.  Stupens. 
Obreptut. 

Patitieso.  Sc  dice  afsimifmo  del  que  es  muí 
prefumido  ,  y  anda  con  afedacion  ,  y  el  cuer- 
po mui  derecho.  Lat.  Ereéio  torpore  vane  Pro- 
ceden*. 

PATITUERTO,  TA.  adj.  El  que  tiene  las  pier- 
nas o  pies  torcidos.Lat.F4r«j.L.GRAC.Critic 

}>arr.3.  Cril.io.  Los  otros  que  lo  ven ,  luego 
o  apetecen,  y  dan  todos  en  llevar  zapátosic* 
•   mos ,  y  parecer  gotofos  y  patituertos. 
Patituerto.  Se  dice  también  de  lo  que  no 
lleva  rectitud  en  la  linea  que  la  debe  tener. 
Suele  decirle  de  las  letras  o  renglones.  Lar. 
Obliquus.  0 

PATIZAMBO  ,  BA.  adj.  El  que  tiene  las  pier- 
ñas  torcidas  hacia  fuera.  Lat.  Valgus.  Pan/su. 

iÍj  i-  L°  milmo  Sue  Anfar.  Acost.  Hiít. 
Ind.  lib.y.cap.o.  Quería  que  otro  año,al  tiem- 
po del  tributo  ,  le  ttaxeilen  también  en  lafc- 
mentéra  un  pato  y  una  garza  ,  con  fus  huevos 
empollados.  Argens.  Maluc.  lib.  a.  pL  57. 
Vcnfe  grandes  bandidas  de  patos  negros, 
guinchos ,  andorinas ,  zorzales ,  arbelas  y  ga- 
vilanes. 

Pato,  ganso  y  ansarón,  tres  cosas  suena, 
y  una  son.  Reír,  con  que  fe  moté  ja  al  que  re- 
pite alguna  cola  por  otros  términos  inutilmcn- 
te.  IjxtJdemper  Ídem. 

PATO,TA.  adj.  Lo  mifmo  que  empatado.  Ufafe 
regularmente  en  algunos  juegos,  diciendo  las 
bazas  ion  patas. 

Pata  es  la  traviesa.  Phrafe  que  fe  dice  quan- 
do ateuno  ha  engañado  á  otro  en  alguna  cofa, 
y  el  lia  lido  engañado  en  otra  ,  que  es  lo  mif- 
mo que  decir  que  han  quedado  iguales.  Lat. 
t^ijuam  fortemfuftuiimus.  Cerv.  Nov.  8.  pL 
242.P ata  eslatraviéfa  amigo  Carriazo,por  los 
filos  que  te  herí,  me  has  muerto. 

PATOCHADA,  f.  f.  üiípararc ,  necedad ,  def- 
propoíito  ,  u  dicho  grollero  y  bailo.  Dixol'e 
del  nombre  Patán.  Lat.  Fatuitas.  Rufinitas. 

Stul- 
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Stuítilaqu'um.CsKv.  Qjtx.  tom.2.cap.<S.  Qii- 
fo  turbarme  por  oirin-,  decir  otras  docieuus 
¿atochadas.  Q>obv*MuG6.  Rom.88. 

De  caja  contra  malicia, 

msú  preciado  de  tres  altas, 

dixo  dos  mi  patochadas 

mu :  colérico  el  brocado. 
PATOJO,  JA.  adj.  El  que  tiene  los  pies  ó  pier- 
nas torcidos  ü  delproporcionados ,  y  remeda 
al  pato  en  andar  meneando  el  cuerpo  de  un 
lado  y  otro.  Lat.  Varus.  Va'gus. 
PATON,  f.m.  El  que  tiene  grandes  y  disformes 

Bies  6  patas.  Lat.  Vlauttts.  Pan/a.  Sandov. 
ilt.Ethiop.  lib.i.  cap.4.  La  caula  de  fer  los 
negros  lo  ordinario  patones  ,  di  el  miímo 
Aurór. 

PATRAñA.  f.  f.  Noticia  fabulofa  ,  ó  mentira 
inventada, para  divertir  ó  entretener.  Covarr. 

Í|uicrc  venga  del  nombre  Padre,  por  derivar- 
c  de  Padres  a  hijos,  y  también  puede  haber- 
fc  tomado  del  Latino  Pairare.  Lat.  Commen- 
tum  amie .  Corr.  Argén.  Iib.2.  f.102.  Mas  Ra- 
dirobanes  ,  que  halla  entonces  habia  creído 
que  era  invención  y  patraña  ello  de  los  Cy- 
clópcs....  preguntó  con  mas  afecto,  que  gen- 
te era  aquella.  EsQuii.Rim.  Cart.4. 
T  al  otro  novelero  que  fe  /lenta, 
Cercado  de  comadres  y  vecinos, 
Quando  di/cur/os  y  patrañas  cuenta. 
PATRIA.  f.  f.  El  Lugar,  Ciudad  6  País  en  que 
fe  ha  lucido.  Es  voz  Latina  Patria.  Ambr. 
Mor.  lib.8.  cap.id.  Falleció  dcfpues, habien- 
do edificado  una  mui  rica  lonja  en  la piaza  de 
.   Viquc  ,  y  del  empeñado  la  Ciudad  ,  tu  Patria 
natural ,  de  algunas  deudas  que  tenia.  Palaf. 
Conq.  de  la  Chin.  cap.  6.  Salió  de  fu  Patria 
mui  muchacho ,  huyendo  de  fu  baxa  fortuna. 
Patria.  Metaphoricamentc  le  toma  por  el  lu- 
gar proprio  de  qualquier  cofa ,  aunque  fea 
ímmatcriil.  Lat.P4/r/«.  Nótale.  Solum.i.  Lop. 
Dorot.  f.190.  Todas  las  acciones  de  hombre 
cuerdo  y  prudente  volvieron  á  la  patria  del 
entendimiento,  de  donde  las  habia  deserra- 
do la  inquietud  de  imaginarme  aborrecido. 
PATRIARCHA.  f.m.  Padre  en  los  primeros  li- 
gios, y  cabeza  de  alguna  dilauda  y  numeró- 
la defeendencia :  como  Abraham ,  Ifaac,  Ja- 
cob. Es  voz  Griega,  y  le  pronuncia  la  c b  co- 
mo \.  Lat.  Patriarcba.  Ribap.  Fl.SapcL  Vid. 
de  Chrilt.  Quilo  que  fucile  de  la  familia  del 
Rey  David,  y  de  la  defeendencia  del  Patriar- 
cba Abraham.  Cartux.  Vid.  deChrift.  f.  19. 
E  pone  cxcmplo  del  Patriarcba  Abraham, que 
recibió  prometimiento  y  palabra  de  Dios,que 
de  los  defeendientes  de  fu  hijollaác  feria  da- 
do el  Salvador  al  mundo. 
Patriarcha.  Se  dama  también  el  Fundador  de 
alguna  Rcl:gión,por  femejanza  á  los  antiguos. 
Lat.  Patriarcba.  Corn.  Chron.  tom.i.  lio.  1. 

cap. 3.  Elle  mifmo,cn  el  libro  que  elcribió  

habla  de  los  elclarecidos  Patrtarcbas  Santo 
Domingo  y  San  Francifco. 
Patriarcha.  Se  llama  alsimifmo  el  Obifpo,quc 
tiene  ó  pretende  tener  abioluto  dominio  en 
las  Provincias  de  fu  terrirório :  como  el  Pa- 
triarcha de  Aicxandria ,  de  Antiochia.  Lat. 
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Patriarcba.  Anti/íes.  Mond.  Diflcrt.2.  cap.  4. 
num.23.  Cuya  práctica,  como  acreditada  con 
el  continuado  etlilo  ,  aprueba  de  nuevo  Mi- 
guel Patriarcba  de  Conftantinopla. 

Patriarcha.  Título  de  grande  honor, que  con- 
cede el  Sumo  Pon t dice  en  algunos  Reinos  á 
algunas  perfónas,íin  exercicio  ni  jurifdicción. 
Lat.  Patriarcba. 

PATRIARCHADO.  f.  m.  La  Dignidad  de  Pa- 
triarcha. En  lo  antiguo  fe  decia  Patriarchad-* 
go.  Lat.  Patriarcbatus.  Sandov.  Hift.  Ethiop. 
Iib.2.  cap.40.  Elle  preeminente  oficio  del  Pa- 
triarcb.ído  io  dá  el  Patriarcha  de  Alexandría 
á  los  Abyisinos,  no  por  méritos ,  fuio  por  di- 
neros. 

Patriarchado.  Se  toma  también  por  IasDió- 
cefis  ó  jurifdicción  del  Patriarcha  y  fu  terri- 
torio. Lat.  Patriarcbatus.  Patriarcba  Dacccjts, 
ditio.  Part.i.  tit.5. Lio.  Puede  llamar  los  Ar- 
zobifpos  á  concilio,  para  haber  conlejo  con 
ellos  lbbrc  ordenamiento  de  fu  Patriarcbadgo. 

PATRIARCHAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  to- 
ca y  pertenece  al  Patriarcha.  Lat.  Patr.arcba- 
lit.  Sandov.  Hift.  Ethiop.  lib.  2.  cap.  33.  Hat 
,  una  alegre  y  hermofa  capilla ,  mui  alta  y  re- 
donda, adornada  de  un  rico  retablo  de  figu- 
ras, y  de  quatro  filias  Patriarcháles. 

PATRICIADO.  f.  m.  La  Dignidad  de  Patricio. 
Lat.  Patritiatus.  MoND.Dilfcrt.i.  cap^num. 
24.  Con  quien  conviene  Ilidoro ,  pues  «cribe 
corría  el  fíete  de  fu  Patriciado  en  el  raümo 
cienro  y  treinta  v  feis. 

PATRICIO,  fin.  Él  Caballero  Romano ,  Padre 
ó  fundador  de  la  República,  ó  el  dclccndien- 
tc  luyo,  ó  el  que  nombraban  para  ella  Digni- 
dad :  y  era  uno  de  los  Senadores  ó  Gobcrna- 

:  dores.  Lat.  Patritius,  ij.  Ant.Aülst.  Dial,  de 

,  Mcdall.  PL150.  Y  no  habia  Patricios  ni  Sena- 
dores. 

PATRICIO,  CIA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  to- 
ca á  alguna  Patria.  Lat.  Patritius,  a,  um. 

Patricio.  Significa  también  lo  que  pertenece  ó 
es  proprio  de  los  Patricios  u  de  lu  dignidad. 
Lat.  Patritius,a,um.  Manfr.  Prefác.  §.6.  Lla- 

.  mófe  fu  Padre  Septimio  Tcrtulo,  ambas  fami- 
lias Patricias  y  Confinares.  Palom.  Muf.Pich 
Iib.2.  cap.n.§.i.  Acaeció  que  una  noble  ma- 
trona llamada  Maria,  del  orden  Senatorio  ,  y 

.  de  la  eltirpe  Patricia  habiendo  adolecido 

de  una  grave  enfermedad....  acordó  implorar 
el  auxilio  de  cfta  Sagrada  Imagen. 

PATRIEDAD.  f.f.  Lo  milino  que  Patrimonia- 
lidád.  Es  de  raro  ufo.  Castill.  Practic.  de  virr 

.  tud.  f.21. 

A  Dior  por  fu  gran  bondad 
le  debemos  honra  latría, 
y  á  los  padres  y  a  ta  patria 


que  nafce  de  patriedád. 
PATRIMONIAL,  adj.de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece al  Pattimónio.  V  iene  del  Latino  Patria 
monialis,  que  iignifka  io  mil  mu . 
Patrimonial.  Significa  también  lo  que  perte- 
nece á  alguno  por  razón  de  fu  Pátria  o  pa- 
dre. Lat.  Patrimonialis. 
PATRIMONLALLDAD.  f.  £  La  calidad  de  fer 

na- 
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•  ti.irur.iJ  íi  originario  de  algún  País,quc  di  de» 
■  rccho  para  adquirir  lo  que  iota  le  debe  dar 

á  los  naturales.  Lar.  Patrmoniaiitas. 
PATRIMONIO.f.m.  Los  bienes  y  hacienda  que 

•  el  hijo  tiene  heredados  de  fu  padre  pavué- 
los.  Es  del  Larino  Patrimonium,  que  (¡guiñea 

•  lo  milmo.  Lat.  .Borní  paterna.  Fuer.  JuzG*  l>b. 
2.  tit.i.l.12.  Los  que  defienden  noltro  Patri- 
mónio,ó  noftras  cotas.  Corr.  Argén,  lib.  i.f.29. 

-  Aunque  la  grande  autoridad  y  galto  de  fu 
cafa,  y  fu  mayor  liberalidad  para  con  todos, 
fatigaba  fu  patrimonio. 

Patrimonio.  Por  exteníion  fe  llaman  los  bie- 
nes proprios  adquiridos  por  qualquier  ritulo. 
Lat.  Patrimonium.  Marm.  Delcripc.  lib.  2. cap. 
14.  Aplicó  al  FiieO  Real  todos  los  Patrimonios 
y  rentas  Eclcliálticas.  Ulloa  ,  Pocl.  pl.  344. 
Los  Miniltros  mas  cercanos  al  clavo  de  la 
nave  pública  ,  con  fabricas  lüniptuolas  y  of- 
tentaciones  fiipérAuas ,  defeubnendo  el  au- 
mento en  fus  Patrimonios  ,  y  la  falta  de  inte- 
gridad en  fus  oficios. 

JPATRIO,  1A.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  Pa- 
tria. Lat.  Patrius,  a,  um.  SART.P.Suar.  lib.  2. 
cap.7.  Donde  la  benignidad  o  la  proporción 
del  pátrio  íuclo,  feria  la  medicina  mas  eficaz 
de  lu  quebrantada  faiúd.  Saav.  Empr.2  1 .  Re- 
duciendo las  caulas  ¿1  términos  breves ,  y  de- 
xando  ei  derecho  civil ,  fe  lirvicífe  de  las  le- 
yes patrias,  no  menos  docias  y  prudentes  que 
juilas. 

Patrio.  Significa  rambicn  lo  que  pertenece  al 
padre,  ó  proviene  del.  Lat.  Patrias. 

Patria  potestad.  El  dominio  y  poder  que 
tienen  los  padres  en  los  hijos  legítimos ,  que 
dura  halla  la  muerte  ó  emancipación.  Lat. 
Patria poteflas.  Hortlns.  Mar.  fi  1 1 5 .  Porque 
fiendo  Chritto  Hijo  naruralde  Maria,debaxo 
de  lu  patria pottjlad  debió  citar.CoRs.Cluon. 
tom.i.  lib.i.  cap.14.  Halta  aqui  os  he  llama- 
do padre  en  la  tierra  i  ya  dclcle  oy  me  eximo 
de  vucllra patria poteftad. 

PATRIOTA»  Cm.  Lo  milmo  que  Compatrio- 
ta, que  es  como  fe  dice.  Amay.  Deieng.  cap. 
2.  Viene,  ve  y  vence,  triumpha  de  las  Nacio- 
nes extrangeras ,  couio  de  lus  vecinos  y  pa- 
triotas. 

PATROCINAR,  v.  a.  Defender,  proteger ,  am- 
parar y  favorecer.  Viene  del  Laíino  Patroci- 
nan, que  lignítica  ta  milmo.  Lar.  Protegeré. 
Sart.P.Su.u.  lib.2.  cap.14.  Tenia  cite  docto 
Maeltro  alguna  ocalion  de  mirar  con  ceño 
«ttadoctrma: tanto pt>r  la  liibttancia  que  con- 
tenía, como  por  los  Autores  que  la  patroci- 
naban. *  1 

PATROCINADO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Pa- 
trocinar. Lo  alsi  protegido  y  amparado.  Lar. 
ratroctnatus.Prottclus. 

PATROCINIO,  f.  m.  Amparo ,  fiwór ,  auxilio, 
ayudayalsiítencia,  Lat.  Patroa mum.  Pr«c~ 
A».  Favor.  P.  Sant.Ter. Int.  Amig.  Conf.  2. 
Mota.  Unos  de  los  que  lilonjean  lo  hacen 
por  genio  ,  otros  por  necesidad  ,  y  orros  por 
no  malquiíhrle  con  el  patrocinio  de  todo  el 
mundo. 

Patrocinio.  Se  llama  por  excelencia  unaficf- 
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ta  que  fe  concedió  á  las  Iglcfias  de  Efpaña 
por  el  Papa  Alexandro  Scptimo,a  petición  del 
Rey  D.  Phelipe  IV.  poniendo  fus  Reinos  de 
Elpaña  debaxo  del  amp.iro,  proreccion  y  Pa- 
trocinio de  Nuellra  Señora.  Celébrale  ella 
licita  en  una  de  las  Dominicas  de  Noviembre, 
con  oficio  doblc,y  fe  gana  Indulgencia  plena- 
ria  oyendo  la  Milla  mayor.  Lar.  Ftñnm  Pa~ 
trocinij  B.MV.  Ribad.  Fl.Sanct.  Fictit.dcl  Pa- 
trocinio. Alcanzó  de  la  Santidad  de  Alexan- 
dro Séptimo,  que  fe  cclebratfe  perperuanicij- 
tc  en  Elpaña  una  ficlta  particular  a  Nuclfra 
Señora  con  titulo  del  Patrocinio. 

PATRON,  f.m.  Defenlór,  protector  ó  ampara- 
dor. Es  del  Latino  Patronus  ,  que  lignítica  lo 
mit'mo.  L.  Puent.  Mcdit.  pan.  3.  lntrod.  §.3, 
Al'si  el  milmo  Dios  le  hace  patrón  de  los  con- 
templativos ,  como  en  cite  cafo  fe  hizo  de 
Maria,  fegun  que  veremos  luego. 

Patrón.  Significa  también  el  que  gobierna, 
conduce  y  guia  alguna  embarcación.  Lat.AYj- 
gifter  navis.  Naucierus.  Gomar.  Hilt.  Mexic. 
cap. 2.  El  patrón  echaba  la  culpa  al  piloto,  y 
el  piloto  al  pjtrjn,  cá  fegun  pareció  ¡batí  te- 
ñidos. Villav.  Mofch.Cant.g.  Oct.49. 
Dexaron  todo  el  ancho  mar  cubierto, 
De  naves  fueitas,  fin  patrón  nadando. 

Patrón.  Llaman  alsimiímo  al  dueño  de  la  ca- 
la donde  otro  aloja.  Ordinariamente  le  di 
eftc  nombre  el  foldado  que  le  han  dado  alo- 
jamiento en  ella.  Lat.  H-jfpes.  Orden.  MitiT. 
año  1728.  lib.  2.  tit.  ió.  art.  15.  Dadas  eítas 
difpoficioncs ,  fe  repartirán  las  boletas ,  pa- 
ra que  cada  Toldado  fe  vaya  á  la  fuya,li  le  alo- 
jaren en  caías  de  patrones. 

Patrón.  Significa  alsimiímo  el  Santo  que  fe 
elige  por  cfpccial  protector  de  algún  Reino 
o  Pueblo,Cofi  adia  ü  Hermandad:  o  el  que  al- 
guno tiene  por  protector  con  particular  devo- 
ción. Lar.  Patronus.  Alcaz.  Chron.  Dccad.j. 
Año  8.  cap.i.  §.3.  En  que -declaró  al  B.  Sta- 
nisláo  por  Patrón  de  aquel  Reino*  aunque  por 
la  ley  común  fe  referva  cite  honor  á  losSán- 
tos  Gmonizados. 

Patrón.  Se  llama  también  el  Santo  de  quien 
toma  la  advocación  ó  titulo  alguna  lglelia: 
por  lo  qual  le  fuclen  llamar  Titular.  Lat.i>4- 
tronus  titularis. 

Patrón.  Se  llama  afsimifmo  el  que  tiene  el 
derecho  del  Patronato  en  alguna  cofa.  Lat. 
Patronus.  Saav.  Ernpr.25.  Efta  obligación  del 
Eltado  Eclefiaílico  es  mas  precita  en  las  ne- 
cesidades grandes  de  los  Revés  de  Elpaña: 
porque  licndo  de  ellos  cali  todas  las  funda- 
ciones y  dotaciones  de  las  Iglcfus ,  deben  de 
fidad  *  l°COrrer  *  fus  P<*"M»  en  la  necef- 

Patrón.  Vale  también  lo  mifmo  que  Amo  y  fc- 
fion  Particularmente  los  elciavos  llaman  afsi 
a  tu  dueño ,  dctpues  de  darles  clpontanea- 
mente  la  libertad  ó  manumitidoles.  Lat.  Pa- 
tronus. Fienm.  S.  Pió  V.  f.28.  El  aumentarlos 
nacía  ,  no  de  patrón  ,  lino  de  juicio  y  agrade- 
cimiento en  él,  tan  grande,  que  fe  puede  decir 
volyia  por  uno  cienro. 

Patrón.  Vale  alsimiímo  el  dechado ,  que  fin  e 

de 
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de  mucitra  para  facar  otra  cofa  igual  y  feme- 
jante.  Lat.  Exemplar.  Prototypum.  Recop. 
Jib.  7.  tic.  13. 1.67.  Que  las  dichas  mueítras 
lean  lacadas  de  los  dichos  patrónes  ,  quando 
los  dichos  veedores  vieren  que  es  mcnefter, 
de  las  renovar  conforme  á  los  dichos  pa- 
trones. 

Aconcha  patrón.  Phrafe  de  que  ufan  los  foldádos 
para  dar  a  entender  que  eltan  en  buen  aloja- 
miento, y  que  el  dueño  dél  lesdá  en  abun- 
dancia todo  lo  que  neccfsitan.  Lat.  Lauto 
nqfpitio. 

PATRONA.  f.  f.  La  mugér  dueño  de  la  cafa 
donde  le  aloja  el  foldádo.  Lat.  Ho/plta,  ¿. 
Lob.Poef.  Dedal,  del  Quarr.  Jt 

De  mi  patróna  el  matiz. 

aialmacaufabaivcn, 

trabe  por  frente  unafarün, 

cuyo  rabies  ¡a  nariz. 
Patrona.  Llaman  también  á  la  galera  que  en 
una  eíquadia  ligue  en  dignidad  á  la  Capi- 
tana. Tole,  tom.8.  pl.  241.  Lat.  TrinmL  P+ 
trona.  * 

PATRONADO,  f.m.  Lo  miLmo  que  Patronato 
Es  voz  ufada  en  Aragón.        4  ^rronato. 

Jgldias,  Bcnehcios  o  Prebendas  Eclefiálticas 
que  tienen  Patrón.  Lat.  Patronatus  a  um 

al  Obilpo  Miniftros  idóneos  para  la  Igiclia ,  el 

«Sfe,  f  VT  P^habcr  J-BUno  Té  fu  án- 
teceílor  fundado  edificado,  dotado  ó  aumen- 
tado conüderablcmente  alguna  Ieléiia  con 

SantalTarI°  °bÍfp°  :  dcr<^° 
relulta  al  Patrón  honra  ,  conveniencia,  y  car- 

ttSST"  8lcTu  0  fundació"- 

Patronato.  Se  llama  también  la  mifma  funda- 

cion  de  alguna  obra  pia.  Lat.  Patronatus. 
Patronato  db  legos.  £s  d  derccho  , 

£cefiaft1Co,  para  fervir  el  oficio  ó  beneficio, 
fondado  por  el  o  por  lus  antecefibres:  y  tam- 
bién fe  llama  aísiel  derecho  de  diltribuir  al- 
gunas hmolnas  para  obras  pias.  Lat.  Uicorum 
patronatus. 

Patronato  real.  El  derecho  que  el  Rey  tiene 
como  Rey  ,  fundador ,  crectór ,  ó  protector 
de  algunas  Iglelias ,  Monaiterios ,  Hofpitiles 

'  •  f.c  °íra^  obr^  pias ,  y  el  que  la  Sede  Apof- 
tohea  le  haconccdido,por  los  férvidos  que  la 
Corona  ha  hecho  á  la  Iglelia  Cathólica. 
i  lene  mas  privilegios  y  exenciones  que  los 

VA  rn 7Ü A?r°^t0r  LaV  *W"  p*"**«. 

aaikiana^OO.  Um.  Lomilmo  que  Patro- 
nato. Lat.  Patronatus.  Salaz.de  Mend.  Card. 
Mcnd.  Ub.i.  cap. n.  iViandofc  enterrar  en  el 
Colegio  de  la  Compañía  de  fefus  en  Alcalá 
de  Henares ,  fundado  por  Doña  María  y  Do- 
na Cathalma  de  Mendoza  fu  tia  y  hermana 
cuyo  Patronazgo  le  habían  dexado. 

PATRONO,  l.m.  Lo miimo que  Patrón.  Rúa. 
Cart.i.  Mas  como  antiguo  cliente  y  fiel  her- 
vo,  que  avila  de  lo  que  ¿1  líente,  o  oye  a 

RiuTcaít "  Cn     °bU4  dC  b#*r*"£,$Fte 
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De  unos  patronos,  pues  de  aquejas  fetos 
{.Aunque yo  con  los  muchos  me  acomodo) 
No  paffo  necedades  tan  diferétas. 
f  atronó.  Se  llama  también  el  feñor  de!  directo 
dommio  en  los  feudos.  Ux.  Domsnus  emp^ 
teufis.  Solorz.  Polit.  l,b.3.  cap.2.  De  aquí  W- 

Pirrónos  $  Uaman  también 

PA  AJnWo.  f.  m.  El  apellido  que  fe  for- 
ma del  nombre  proprio  del  padre  7  para  dif 
tinavode  UfcK;  como  E  PaíroTere t 

^gur.pl.13.  Sabemos  que  citas  familias  Kra>*. 
des  tuvieron  ciertos  nombres  fuyos ,  no  col 
rnunicados  con  otras,  y  los  hijos  lós toma- 
ban con  algunos  otros ,  ó  proprios ,  ó  en  cien- 

AzPn  íf  A  narqUdo  elpavn/Mic,  de 
A^^ecc^tirmóyrctíS  oy  d,a  f« 

PATRULLA,  f.  f.  El  número  de  cinco  ó  feis  fol- 
iados ,  que  con  un  cabo  (  que  regularmente 
«un Sargento)  file  del  «¿So  dfgu  "ha  A 

£5*7  ■ b lenat  J° *ttC  «  hile  XA 
cuidar  de  la  quietud  y  feguridad  de  las  l>lk,s 
o  el  Campo.  Lat.  Musum  manru  per  eaflri 
excurrens.  Orden.  M,ut.  año  l7&  ]£? 
Tit.9.  art.z  De  cada  quartel  o  barrio,  donde 
o  pimiento  de  imantcna" 
Caballería  o  Dragoneóla  de  falir  de  fu  pique- 
te ,  luego  dcfpucs  de  anochecido,  una  patrulla 
ordinaria.  r 

Patrulla  Por  femejanza  fe  llama  la  junta  d- 
vanos  fugetos,  que  andan  y  fe  pafiean  por 
las  cal  es  ,  ó  falen  á  d,vertirfe  ,  /a  otrosí 
ncs.  j^t.  rLmtnum  numerus  excurrens.  |». 

deDios     ' QiÍmt'  C" Ci Ccrtamcn  dc  &J«»n 

Levantaron  gran  patru  lia, 
Tcjiando yapara  armaüa, 
Sobre  qu  en  á  qtt  en  magulla, 
Nofalieronaíavalia, 
PATom  Po:iutel$™*°fñ*  ¡*  bulla. 
rAlRULLAR.  v.  n.  Rondar  con  patrullas  ,  de 
cuya  voz  Je  forma.  Lat.  Excubias  agere.  V¡(0t 
excurrere.  Orden.  Mii.it.  año  1728.  ¿ib  1 
tlf.  16.  art.i(S.  Y  deberá  patrullar  tanto  de  día 
como  de  noche ,  para  cilorbar  todo  deforden, 

PATUDO,  DA.  ad  .  El  que  tiene  grandes  paras 

o  pies.  Lzt.Plautus.Panfa.        h  P 
Angclpatúdo.  Exprefsion  con  que  fe  nota  al  quC 
rnueftra  el  genio  apacible  y  dulce  ,  y  en  U 
realidad  es  lo  contrario.  Dkefe  conalulío.i 
ai  diab  o,a  quien  luelen  llamar  afsi.  Es  del  cili- 

ULLAR.  v.n.  Pilar  con  fuerza ,  efpccial- 
mente  en  charcos  o  lodazales.  Es  voz  del  elti- 
lo  vulgar.  Lat.  Pedibus  tereré,  quatere. 
Iatullar.  Metaphoricamcntc  vale  andar  con 
afán  y  fatiga  ,  en  prolccucion  de  alguna  de- 
pcraencia.  Lat.Properare.  Feftinare. 
PAULAR.  1.  m.  Lo  milmo  que  pandno  ü  ato- 
lladero. Es  voz  antiquada.  Lar.  (Janofus  loctu. 
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Ayal.  Caid.  de  Princ.  lib.  5.  Cap.  í  o.  Pafsó  en 
Ja  tierra  Tollina  ,  en  la  qual  hallando  muchas 
lagunas  y  paulares ,  fue  mui  afligida  fu  gente. 
PAULINA.  L.  f.  La  carta  ó  edicto  de  excomu- 
nión ,  que  fe  expide  en  el  Tribunal  de  la  Nun- 
ciatura, ü  otro  Pontificio.  Llamóíe  alsi por- 
que en  tiempo  del  Papa  Paüío  III.  tomó  tuer- 
za la  coftumbre  de  eltos  edictos.  Lat.  Pauli- 
num anatbema.  Aut.  Acoro,  part.i.  Aut.272. 
El  Abreviador  y  Secretario  del  Tribunal ,  y 
el  Oficial  Mayór ,  el  Secretario  de  Breves,  El- 

critóres  de  ellos ,  ó  Paulinas  no  puedan 

aceptar  poder ,  aunque  lea  á  efecto  de  l'ublli- 
tuirle.  • 

Paulina.  Porextenfion  fe  dice  por  el  con  junto 
de  palabras  injuriólas ,  con  que  uno  zahiere  á 
orro.  Lat.  Anatbema. 

PAUPERRIMO  ,  MA.  adj.  fuperl.  Lo  mifmo 
que  pobrífsimo.  Es  voz  Latina  Pauperrimu:. 
ALCA/.Chron.  lib.  Prclim.  cap.  9.  §.4.  Ulti- 
mamente fue  S.  Francilco  Xavier  un  Varón 
cathlsimo  ,  obcdientilsimo ,  paupérrimo ,  hu- 
mildifsimo ,  zcloíifsimo  del  bien  de  las  al- 
mas y  de  la  Gloria  de  Dios.  Hern.  Encid.lib. 
3.  (.66. 

Mi  nombre  es  Acbeménides,  nacido 
De  Adamafio  paupérrimo  efeudiro. 
PAUSA,  f,  f.  Interrupción  ó  fulpcnfión  del 
movimiento ,  acción ,  exercicio  ü  trabajo.  Es 
voz  puramente  Latina.  Lat.  Jntervallum. 
Corr.  Argén,  lib.i.f.21.  Sabia  por  experien- 
cia que  le  duraba  poco  cfa  páufa  del  natural 
color  y  defampáro  de  fentidos.  Ai.FAR.parr.  1. 
Iib.i.cap.8.  Según  el  modo  de  proceder  que 

dSnteBtad°  tUV°' fl"  P*Ufa>  turbación  ó  acci~ 
Pausa.  Se  roma  también  por  quietud  ,  fofsieco 
y  dclcanfo.  Lat.  W  Intermifsio.  L.Grac. 
^ntic.  part.  2.  Cril.  1.  En  aquella  primera 
puerta  dexan  la  locura  ,  la  liviandad  ,  la  lige- 
reza.     y  cn  cita  otra  cobran  el  fefo,  la  gra- 
vedad el  lolsiego,la/>á«/¿y  la  efpéra. 
Iavsa.  Significa  rambicn  la  tardanza  cn  el  mo- 
do de  obrar.  Lat.  CmBtíh.  Tarditas.Mora,*. 
Corn.  chron.  tom.  1  .lib.  1  .cap.  1 8.  Lo  reftan- 
ie  vivió  en  Afsis  ,  ocupado  cn  los  reparos  de 
las  tres  Ermitas  ,  hechos  con  la  páufa ,  que 

lrnioíhasVet '  P°r  hS  CXPenfas  adqui»das  de 

PAtaSsAS;nEn..laprnUriCa'  f°nUnas  retulcs,qucpucf- 
fl  e  lí  C?Pmma  denótan  cl  ú*™?o 

árvalor  nnl  Cd,fetCTS  man¿ras  «"forme 
Partes  d?"'tlCnCn:  cfl?  cs  los  «>mpáfcs  o 
partes  de  compás  que  le  ha  de  aguardar  Y 

«ccnacnvirmd  de  citas  notas.  Lat.  DUtfd- 
Sdo  Mor.  f.  272  ¿£- 

^  y  números  que  aquellos  hacían.  L.  ¿W 
SSS^'J^'  Ibame  efeuchando  £ 
fltÍ  Í  >  ?nt0S'1US  ^icbros,trinos,gorgéos 
Apaufas.  Modo  adverb.  que  vale  con  inteimif- 
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PAUSADAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  len- 
titud ,  tardanza  ó  páufa.  Lzt.Pau/ilatim.Lnté 

PAUSADO ,  DA.  adj.  Quieto  ,  folfegado  a  m¿ 
deradoen  las  acciones.  Lzt.Lentus.  Placidui. 
L.Grac  Critic.  part.2.  Crif.i.  Y  afsi  los  mui 
ligeros  antes ,  ahora  procedían  graves ,  los 
builicíofos  taufados ,  los  flacos ,  que  cn  cada 
ocafión  daban  de  ojos ,  ahora  cn  la  cuenta, 
pilando  firme  los  que  antes  de  pié  que- 
brado. 

Pausado.  Se  aplica  también  al  que  habla  mui 
dclpácio  ú  á  las  voces  y  palabras  dichas  deftc 
modo.  Lat.  Verbit ponderofus.  Lentus. 
PAUSAN. f.m.  Lo  mifmo  que  Baufán.  Trahecfta 

voz  Covarr.  cn  fu  Thcíóro. 
PAUSAR,  v.  n.  Interrumpir  ó  ceñar  en  cl  movi- 
miento, exercicio  ü  acción.  Es  formado  del 
nombre  Páufa  ,  y  fe  ufa  algunas  veces  como 
verbo  adivo.  Lar.  Paufare.  Intervailumfaccrt. 
P.Sant.Ter.  Int.Amig.Conf.3.Mot,2. 

No  ufó  bien  de  ¡a  fortuna, 

que  en  fu  rueda  le  dió  el  cetro, 

porque  la  fatisf acción 

le  pauló  lot  movimientos, 
PAUTA,  f.  t'.  Tablilla  lila ,  en  que  fe  fixan  en  li- 
neas recias  y  paralelas ,  varias  cuerdas  de  vi- 
huela, qucíirve  para  reglar  el  papel  en  que 
efenben  los  muchachos ,  para  que  falgan  de- 
rechos los  renglones,  feñalandolos  cn  él,  paf- 
lando  un  plomo.  Haccíe  del  tamaño  del  plie- 
go ú  hoja  que  fe  quiere  reglar.  Lat.  RmU 
feriptoria,  vcl  Fidicuiis  inftru&a  tabella. 
Pauta.  Por  extenfion  fe  dice  de  qualquier  inf- 
trumento ,  que  íirve  para  gobernarle  en  la 
cxccucion  de  alguna  cofa.  LAt.Regula.  Exea- 

Pauta.  En  el  fentido  morál  vale  qualquier  cofa 
que  firye  de  régimen,  ó  excmplír,  para  la  rec- 
titud de  las  acciones.  Lat.  Regula.  Exempljr. 
Jacint.  Pol.  pl.  254.  Eftas  difparidádcs  las 
compone  la  prudencia ,  páuta  fobre  quien  te 
tira  las  lincas  derechas  al  difeurfo. 
PAUTADOR.  f.m.  El  que  pauta  ó  hace  pau- 
tas. Lat.  Regularum  vel  tabellarum  artifex, 
yelCbartarum  obfignator.  O^Ev.Miif.j.BaiLl. 

Quien  vió  d  Gonzalo  Xeni^ 

d  Qayofo  y  Ahumada, 

hendedores  de  perfonoíy 

P  ATfr  aD;  Pautad,óres  d*  caras? 

l  AUTAR.  v.a.  Señalar  el  papel  por  la  páuta.Lat. 
Cbartam  per  tabellam  obftgnare. 

Pautar.  En  la  múlica  lignítica  poner  en  el  papel 
las  rayas  que  correfponden  á  las  cuerdas  del 
ínltrumento ,  para  colocar  cn  ellas  y  fus  cla- 
ros las  notas  de  la  múlica  con  fu  clave.  Lat* 
Untas  muficas  ducere,  obftgnare. 

Pautar.  Metaphoricamente  vale  dar  reglas  ü 
determinar  cl  modo  de  executar  alguna  ac- 
ción. Lat.  Dirigere.  Regulam  prabére.  Mon- 
talv.  Nov.5.  pl.9p.  Sentóle  junto  á  Ja  orilla 
de  un  arroyuelo  ,que  con  pies  de  plata  iba 
por  margenes  de  roías ,  pautando  aromas  de 
pro.  Jacint.  Pol.  pl.95. 
T  en  hilo  delicado, 
Confurcos  fuberanos, 
Pautó  el  Puzól  la  nieve  de  fus  manos. 

PAU- 
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PAUTADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Pautar  cu 

fus  acepciones.  Lar.  T tbeüa  vel  regula  obfigna- 
Hu.CALD.Aut.El  Jardín  de  Falerina,cn  la  Loa. 
Un  pautado  libro 
fon  de  folfa,  putjlo 
que  vienen  a  dar 
en  un  punto  mefmo. 

PAVA.  f.  f.  La  hembra  del  pavo.  En  lo  antiguo 
fe  folia  decir  Paga.  Lar.  Pavo  /cernina  ,  vel 
Pat/j.TEiAD.Lcon  Prodig.part.i.Apolog.37. 
Prefcntófe  pues  ante  la  pava  ,  y  encrefpando 
las  hennofas  plumas,  hizo  una  rueda  tan  va- 
ria y  villola,  que  pudiera  enamorar  al  mifmo 
amor,  1¡  tuviera  ojos. 

PAVADA.  C  f.  La  gallina  grande  y  gorda.  Lat. 
Gallina  crajfa. 

La  gallina  la  pavada.  Juego  que  ufan  los  mu- 
chachos, fentandoíc  en  rucda,con  las  piernas 
tendidas ,  y  el  que  guia  el  juego  cílá  en  me- 
dio y  dice  afsi  ¡  La  gallina  la  pavada  pone 
huevos  á  manadas,  pone  uno,  pone  dos,  y  fu- 
be  halla  ocho  ,  comando  dcfde  las  piernas  de 
uno  ,  y  en  llegando  al  numero  ocho  ,  dice: 
Zámpate  eíTc  bizcocho ,  y  efeonde  la  pierna: 
y  delta  fuerte  va  corriendo  por  los  pies  de 
todos  ,  y  en  quedando  folo  uno  aquel  paga. 
Lat.  Quídam  ludus  puerorum  fie  diílus. 

PAVANA,  f.  f.  Efpccie  de  danza  Efpañola,  que 
fe  executa  con  mucha  gravedad ,  lericdia  y 
mefúra ,  y  en  que  los  movimientos  fon  mu  i 
paulados :  por  lo  que  fe  le  dió  cite  nombre 
con  alufíon  á  los  movimientos  y  oltentacion 
del  Pavo  real.  LLímafe  también  afsi  el  tañi- 
do con  que  fe  acompaña  ella  danza.  Lat.  T ri- 
pudium  quoddam  ferium. 

Pavana.  Significa  también  una  cobertura  del 
cuello,  que  ufaban  antiguamente  las  muge- 
res  ,  que  era  un  lienzo  con  caída  fobre  los 
hombros  y  el  pecho.  Lat.  Operculum  coliare 
mulierum. 

Entradas  de  pavana.  Modo  de  hablar  con  que 
fe  moteja  á  alguno ,  que  viene  con  gran  fc- 
riedad  y  mylterio  á  folicitar  alguna  friolera 
ó  cofa  ¡ir.  lubftancia.  Dixofc  con  alufíon  á  la 
entrada  delta  danza,  que  fe  hace  con  quatro 
palios  muí  compueftos  y  graves.  Lat.  Ridicu- 
li  feria. 

Palios  de  pavana.  Los  que  fe  din  con  gravedad, 
lentitud  demafiada.ü  defpácio :  como  imitan- 
do los  de  ella  danza.  Lat.  Lenti  grejfus,  &  fe- 
rij.  Salaz,  übr.  Pofth.  pl.88. 
T  redueia  a  fu  pajizo  lecho 
Los  bueyes,  que  con  palios  de  pavana, 
Con  tarda  huella  pifan  la  fabána. 
PAVES.  f.m.  Efcudo  iargo  que  cubre  cafi  todo 
el  cuerpo,  y  le  defiende  de  los  golpes  y  heri- 
das del  enemigo.  Viene  del  Latino  Pavire, 
que  vale  herir.  Lat.  Clypeus.  Scutum  oblongum. 
Árgens.  Maluc.lib.7.pl.24i.  Entre  tanto  que 
dura  la  comida ,  halla  que  el  Pueblo  queda 
harto,  los  mas  nobles  del  toman  de  dos  en 
dos  fus  alfanges  y  pavéfes ,  y  pelean  al  fonido 
de  campanas.  Sous.Hill.  de  Nucv.Efp.  lib.3. 
cap.  14.  Mermólas  invenciones  de  rodelas  y 
deudos,  y  un  genero  de  pavéfes,  6  adargas  de 
pieles  impenetrables. 
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PAVESA,  f.  f.  La  parte  fútil  que  queda  de  la 
materia  quemada,  antes  de  diílblverfc  en  ce- 
niza. Covarr.  quiere  fe  dixellc  del  Latino  Pj- 
bulum  i  pero  es  mas  natural  venga  de  Favilla* 
Lat. F ovilla.  Reboll. Ocios, pl.35 6. 
Que  fácilmente  la  voló  ¡a  ¡lama, 
Defatada  en  cenizas  y  pavéfas. 
Pavesa.  Se  toma  también  por  la  reliquia  ó  ma- 
teria que  queda  de  alguna  cofa  arruinada  de 
qualquicr  manera,  aunque  no  fea  por  incen- 
dio. Lat.  Reliquia.  Favilla. 
Pavesa.  Metaphoricamcnte  llaman  al  que  tie- 
ne el  genio  apacible,  foíTcgado  y  dócil.  Tam- 
bién le  dice  del  que  cílá  inui  extenuado  y  dé- 
bil. Lat.  Placidus.  Tcnuis  horno. 
PAVESADA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Empavcfada. 
Marm.  Dcfcripc.  lib.  2.  cap.  40.  Ello  hecho 
con  las  rumbadas  caladas,  y  fu  pavefááa  pucf- 
ta,  y  los  foldados  repartidos....  fe  tué  la  vuel- 
ta de  los  enemigos.  Men.  Copl.176. 
Quien  llega  mas  tarde  prefumt  que  yerra, 
La  pavciáda  ya  junta  a  las  a  as. 
PAV1DO,  DA.  adj.  Mcdrofo ,  temerofo ,  reze- 
lofo.  Es  del  Latino  Psvtdus.  M.  Agred.  tom. 
2.  num.755.  Poique  fiempre  cílá  pávido  y  te- 
merofo de  tal  perdida.  Castilí.  Thcor.  dc¿ 
yirtud.  f.27. 

Media  entre  el  defuergynzado 
por  defeílo,  el  que  fe  funda 
en  fu  partjJoi 

y  entre  el  pávido  empachado, 
que  en  exctjfo  fobreabunda 
de  encogido. 

PAVIMENTO.  i.m.  El  fuclo  de  la  cafa,  Igleíla, 
ü  otro  edificio  femejante.  Diccfe  clpccial- 
raentc  del  que  eftá  arrificiofamente  folado  y 
con  fymetria.  Es  del  Latino  Pavimentum.  Ri- 
bad.  Fl.Sand.  Vid.  de  S. Julián  y  Bafilifa.  Ha- 
bía en  Antiochia  un  Templo  dedicado  á  los 
Diofcs,  fumptuofifsimo,  porque  el  pavimento 
no  era  de  mármol,  ni  de  otras  piedras  ricas, 
lino  cubierto  de  tablas  de  oro  purilsúno. 
Lor.  Coron.  Trag.  f.3. 

Oy  pide,  en  el  ilorofo  pavimento 
Del  fiero  altar,  la  fangre  derramada. 

PAVIOTA,  f.  f.  Ave  de  que  hai  varias  cfpe- 
cíes,  unas  femejantes  á  las  palomas,  otras  ma- 
yores, del  cuerpo  de  un  milano,  ü  poco  me- 
nos. Tiene  las  alas  cenicientas  y  el  cuerpo 
mas  claro :  la  cabeza  y  las  piernas  negras. 
Otras  tienen  las  piernas  y  pico  muí  colora- 
do: y  todas  tienen  los  pies  palmeados:  las  alas 
largas  y  las  piernas  cortas.  Sullcntanfe  de  fa- 
bandijas  y  manteos  del  agua.  Efpin.  Art.  Ba- 
Ueíl.  lib.3.  cap.33.  Lat.itów».  Gomar.  Hiíl. 
Mexic.  cap.65.  Acuden  á  ella  muchas  garce- 
tas, hb^ncos, paviotas ,  y  otras  aves  que  cu- 
bren en  veces  la  agua. 

PAVO.  f.m.  Ave  doméltica,  mucho  mayor  que 
la  gallina.  Es  parecida  al  pavón  ó  pavo  real 
en  las  mas  de  fus  propriedades,  y  fe  diferen- 
cia en  el  color  de  las  plumas,  que  por  lo  re- 
gular fon  negras  y  mas  bailas ,  y  en  que  lu 
carne  es  fabrofa  y  gruefla.  Tiene  fobre  el  pi- 
co una  membrana  colorada,  carnofa ,  que  la 
encoge  y  dilata,  y  debaxo  del  ó  co  el  papo 
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otra  membrana  femejante,  pero  mucho  maí 
ancha.  En  lo  antiguo  fe  folia  decir  Pago.  Lat. 
Gallas  Indicus.  Pavas.  B.de  laTorr.  Viíion 
deleit.f.42.  Vido  como  d pago  comía  los  hue- 
vos de  la  paga,  porque  ella  non  criafle ,  y  el 
padre  ufar  pudicílc  mal  libcralmcntc  con  ella. 
L.Grac.  Critic.  part.3.  Crif.5.  Comían  y  ca- 
llaban, ya  el  capón ,  ya  la  perdiz,  el  pavo  y  el 
faifa  n. 

PAVON,  f.m.  La  mas  hermofa  de  las  aves,  por 
falir  de  fus  plumas  un  grande  refplandór,  que 
parece  eftar  doradas.  1  ¡ene  la  cabeza  peque- 
ña, coronada  de  una  compuerta  diadema.  El 
cuello  y  pecho  es  de  color  de  ciclo,y  a  qual- 
quiera  parte  que  fe  vuelve  hace  diferentes 
vifos,  como  tornafól :  las  alas  rufas ,  el  lomo 
cinéreo,  que  tira  á  roxo :  las  piernas  áfperas 
y  efcamóías,  los  dedos  divididos,  la  cola  lar- 
ga y  hermofa ,  la  qual  levanta  en  rórma  de 
rueda,  y  mueftra  á  los  rayos  del  fol,  con  pre- 
funcion  y  vanagloria,  y  unos  como  ojos  pin- 
tados en  los  extremos,  de  mui  agradables  co- 
lores. Llámafe  también  Pavo  real.  Hiilos 
enteramente  blancos.  Lat.  Pavo.  Fr.  L.  de 
Gran.  Guia,  cap.  4.  De  fuerte  que  mirando 
como  el  pavón  la  cofa  mas  fea  que  en  ti  tie- 
nes, luego  desharás  la  rueda  de  tu  vanidad. 
HutuT.  Plin.  lib.io.  cap. 20.  Tenian  por  coía 
admirable  ver  algunos  de  cftos  pavónes  blan- 
cos, y  dicen  que  fe  trahian  de  Noruega. 

Pavón.  Conftclacion  celefte  que  eftá  cerca  del 
Polo  Antárctico,  y  es  de  las  12.  que  los  An- 
tiguos no  obfervaron.  Contra  fegun  el  P.Za- 
ragoza dc23.cftrcllas  conocidas.  Lu.Pavo 
ctleftit. 

PAVONADA.  (Pavonada)  f.  f.  Pafleo  breve ,  u 
otra  diverfion  femejante ,  que  le  toma  por 
poco  tiempo.  Lar.  Animi  relaxatio.  Vagatio. 

Pavonada.  Mctaphoricamentc  vale  oftentacior» 
preiuntuofa  en  el  modo  de  andar,  ú  de  hacer 

^  alguna  cofa.  Lat.  Pompofa  oftentatio,  elatio. 

PAVONAR,  v.  a.  Dar  color  azulado  obl'cúro 
al  hierro.  Dixofe  afsi,  por  fer  el  color  de  los 
vifos  de  las  plumas  del  Pavón.  Lat.  Ferrum 
Ifvigare.  Violáceo  colore  inftm-re.  Corr.  Cint. 
ld>.3.f.ii4. 

De  ejlo  en  fuera  te  prométo, 
porque  a  tus  brazos  me  admitas. 
Dar  i  mi  (C!ebro  luto, 
D.,,AV/  Peonar  mis  mexi.ias. 
PAVONADO,  DA.  part.  palV.  del  verbo  Pavo- 
nar. Lo  aGi  dado  el  color  délas  plumas  del 
ravon  ^Violáceo  colore  infigñtm.  P,c.Jusr. 
r.4.  ti  qual  como  eftá  bruñido  fobre  negro, 
parece  pavonado  como  pomo  de  clpáda.  Ar- 

TEAG.  Kim.  f.93. 

Trocando  los  foberbios  obelifeos 
PAVONAZO.  f.m.  Term.  de  la  Pintura.  Color 


color. 


PAVONEAR,  v.n.  Hacer  oftentacion  prefun- 
uofa  de  las  prendas,  cfpecialmentc  de  la  ga- 
la y  gallardía  en  el  andar.  Ufale  frequenlc- 
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mente  como  verbo  recíproco.  Lzt.  Fafofot 
imitar:  pavonis  grejfus.  Pavonem  agere.  Ro- 
drig.  Exerc.  tom.2.  trat.  3.  cap.. 30.  Er.vanc- 
cieronfe  con  fu  hermofura  ,  pavoneáronle  en 
aquellos  dones  que  habían  recibido  de  Dios, 
y  deleitáronle  en  ellos  ,  como  fi  los  tuvieran 
de  sí.  Alfar,  part.2.  lib.3.  cap.2.  Púlelo  por 
obra,  comencé  a  pavonear  y  gaftar  largo. 

PAVOR,  f.m.  Miedo,  temor  con  cfpanto  u  fo- 
brefalto.  Es  voz  puramente  Latina.  Pavor. 
MBN.Coron.Copl.22.  En  cfta  parte  demuef- 
tra  cfta  copla  como  fué  alterada  la  fangre 
con  el  pavor  de  los  fobredichos  peligros. 
Amisr.  Mor. lib.6. cap.  10.  Con  efto  los  Ro- 
manos, incitándolos  la  prefencia  de  fu  Gene- 
ral, fin  ningún  pavor  fe  arrojan  en  el  mayor 
peligro  de  1er  muertos  y  heridos. 

PAVORDE,  f.m.  Prepóíito  Ecleíiáltico  de  al- 
guna Comunidad.  Es  término  y  nombre  uía- 
do  en  la  Corona  de  Aragón,  donde  hai  algu- 
nas Dignidades  ó  Prepolitúras  con  cite  titu- 
lo. Y  porque  fe  eftablccicron  para  cuidar  del 
alimento  de  los  fúbditos  fe  les  dió  efte  nom- 
bre, fegun  Covarr.  tomado  del  verbo  Latino 
Paveo  ,  que  fignifica  alimentar.  Lat.  Ecclefu 
Prtpofttus. 

Pavorde.  Se  llama  también  el  Cathedrático  de 
Thcología  ,  Cánones  ü  Derecho  Civil  de  la 
Univcrlidad  de  Valencia  ,  que  por  haberfe 
fundado  con  la  dotación  de  las  antiguas  Pa- 
vordías ,  Dignidades  de  la  Iglefu  Cathcdril, 
conferva  el  nombre  ,  lugar  en  el  Choro,  y 
ufufru¿to  en  las  diftribuciones.  Lat.  Publicas 
profefforTheologiityVel  Inris. 

PAVORDIA,  f.  t.  La  Dignidad  de  Pavorde. 

.  Llámafe  también  Pavordía  el  derecho  de 
percibir  los  frutos  de  la  Dignidad,  y  el  terri- 
torio en  que  los  goza.  Lar.  Prtpojttura  Ecá- 
fi*.  Ribad.  Fl.  Sanct.  Vid.  de  S.  Raimundo. 
Llegado  el  Obifpo  á  fu  Iglcíia  con  tan  buena 
compañía,  luego  le  dió  un  Canonicáto  y  una 
Pavordía, 

PAVORIDO,  DA.  adj.  Atemorizado ,  lleno  de 
miedo  y  pavor,  de  cuya  voz  fe  forma.  Mas 
freqüentemente  fe  dice  Defpavorido.  Lat.?* 
vidas.  Brav.  Bencdict.  Cant.2.  pl4<í. 
Qualfuele  el  fuelto  y  jrej uro/o  gamo, 
Quando  oye  de  fabuefos  el  ladrido, 
Dexar  ¡a  fombra  del  copó/o  ramo, 
Saltando  por  el  campo  pavorido. 
PAVOROSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  pa- 
vor, cfpanto  ü  miedo.  Lat.  Pavide .  Maner. 
Apolog.cap.21.  La  tierra  fe  cftrcmeció ,  la 
piedra  que  cerraba  la  puerta  fe  apartó,  las 
guardas  pavorofamente  delmayaron. 
PAVOROSO,  SA.  adj.  Lo  que  caufa  ó  infun- 
de pavor  ó  cfpanto.  Lat.  P ávidas.  Pavendm. 
Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.2.  Dos  clari- 
nes fueron  Domingo  y  Francil'co ,  que  infor- 
mados con  el  aliento  del  Eipiritu  Divino,  con 
las  voces  pavorófas  del  defengaño ,  dcfpcrta- 
ron  al  mundo  Corr.  Argén,  lib.  1.  f.25. 
Eligió  aqueje  Jitio  fu  retiro; 
T  el  efquadrón  de  Diofes  pavorófo, 
Huyeron  d  la  playa  ,  donde  bañan 
A  Faro  las  riberas  del  Campo. 
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E4?5»      f*  Ló  miimo  qoe  Pavor. 
LAXARA,  f.  f.  La  hembra  dequalquier  páxaro: 
bucle  tomarle  por  lo  miiiiio  que  Páxaro.  Lat 
Pafer.  Qvev.  Muf.tf.Rom.2  j" 
0/<w  ^/íí  matan,  fin  duda, 
Jerán  negros  como  endrinas, 
que  ios  aztíies  y  verdes 
huelen  J  pá  xara  pinta. 
Páxara  tinta.  Juego  que  fe  ufa  para  divertirfe 
en  las  vifitas :  y  fe  hace  entre  un  número  de 
períonas  tentadas  en  rueda-,  que  cada  una  to- 
ma fu  color ,  y  el  que  gobierna  el  juego  pre- 
gunta a  uno:  Donde  pica  la  páxara  pinta \\  y 
el  preguntado  relponde  en  tal  color  pica,  v  el 
que  nene  eíte  color ,  debe  reiponder :  Ox  que 
no  pica ,  y  preguntado  aquel  s  pl!cs  donde  pi- 
ca, relponde  a  otro  color.  Efto  fe  execura 
con  alguna  celeridad,  y  el  que  no  relponde 
pena.  Lat.  Quídam  ludus 

P'5ARfiR'V,n'  Iráca^rpáxaros.  ImlAví- 
culas,  fajfens  captare,  auaipari. 

laxare ar  Metaphoricamcntc  vale  andarfe  paf- 
feudo  fin  trabajar ,  6  vagando  Gn  oficio.Lat, 
utian.  Vagan. 

PAXAREL.  tm.  Lo  mifmo  que  xilguero.  Cort. 

tibien  ;rit-  ^  CaP'  7'  L°S  ^ril" 
w%  i  vínrn    canto  mm  leíble. 
PAJARERA .  (Paxaréra)  C£  La  Jaula  grande 

£$¡r°     crían  paxaro^ Lat^ 

Pax  aRI!RA  Metaphoricamcntc  fe  toma  por  di, 
!2r  r  clP¿ci«alegtcs  y  divertidas  ,  en 
algún lugcto.lm  efpccFal  motivo  ni  funda- 

PAT ?«pE?  ?*  V^'rncnta. 
iaaaklro.  !.,„.  El  que  caza,  cria  y  vende 
paxaros.  Lat.  Pafcrum  vend:tor ,  negotiator, 

toa  ellas  ha,  diez  y  feis  ücndaT  depaxaréros, 
que  venden  paxaros  vivos  para  enjaular ,  v 
muertos  para  comer.         r       '       '  Y 
Paxarero.  Se  llama  también  el  que  anda  va- 
gando, y  paflcandoíe  fin  trabajar.  Lat.  Vasmt 
Otiagerens.  6 
PAXARERO  ,  RA.  ad.  Demanado  alegre ,  di- 
vertido. Diccíe  de  los  vellidos,  cfpecuilmcntc 
de  vanos  colores,  y  de  los  genios  fcftivos. 
Lu./ocularis.  Fcfiivus. 
PAXAR1L.  f.m.  tenn.Nautic.  Voz  que  fe  ufa 
en  la  Phrale  hacer  paxard,  que  vale  amarrar 
«  puno  de  la  vela  con  un  cabo,  y  cargarle  ha- 
cia abaxo ,  para  que  cíle  rixa  vtiellaquando 
es  viento  largo.  Palac.  Inltruc.  Naut.  Lat.  V*. 
lum  álligarc. 

PAXARILLA.  f  f.  Dím.  Páxara  pequeña.  Lat 
Pafercuius.  Aviada*.  4 

Paxarilla.  Se  llama  afiimifínoel  bazo  del  puer- 
co :  y  por  extenlion  fe  dice  de  otros  animales. 
L¿t.  Splen  porcinus. 

Paxarilla.  Significa  también  el  efecto  del  em- 
pacho ó  vergüenza  ,  que  corta  al  hablar, 
elpecialmeiue  en  público  ,  y  muda  la  voz 
natural.  Lat.  Htfitatio  in  loquendo. 

AlcgrarfelcLi^nV/d.  Phrale  con  que  fe  pon- 
dera ei  güilo  y  íatisfacción  grande  que  fe  tie- 
ne de^aconletución  de  alguna  cou,  u  de 


«aera  nucitros  oídos ,  no  menos  deleita  al 
paxanco ^que  canta.  Arteag.  Rim.f.27 

H»ycpzxmlloincaí,to,  7 

que  no  ramillas  infieles, 

uranos  cebos  te  figuen, 

^SSÍSi  Phrafe  con  que  fe 

Ponderad  gran  calor  del  tiempo  üdd  s0l 

^,^f^VOlaDdo-  qué  vale 

dar  güito  y  complacer  á  alouno    m  t)3u 

guaneo  apetece,  p¿r  difícil  que- f™  La  J£ 
jus  voluptati  Jludtre.  1  **t4fo»i 

PA-XAP^°;  /  "J?*  E1  P^o. 


Lat. 


pho  ,  de  quien  refieren  los  autores  cofas  de 
tanta  admiración  ,  que  alfombran ,  entre  lis 

Orarle  como  un  ^,,7,.  Phrafe  con  que  fe 
Ugmfica  que  alguno  ha  muerto  coTm^  lof 

3m£  Lat,n°  ^r  ■  P°r  lü  e  & 
con  ,  o"00  *,a,l5qw  «nachos  Jo  elcrib.n 
£Y  PAL?'-Conq.dc  la  Chin.cap.,o.  No  S 
loeltaban  lasmugeres,  aun  las  caladas  en 
clauíura  de  Monjas  recoletas  ,  lino  en 1 
come >  pá^os.  Corn.  Chron^,?^ 
cap.  2j.  Qn.cn  entre  tantas  luces  mendiearÁ 

co¿cb6  f :  0°rd? ,a  vifta  «Sfé  S 

cola ,  o  fe  precia  de  páxaro  de  mal  agüero 
Paxaro.  Particularmente  fe  toma  por  eUor 
non   Lat  Vafcr.  Marcubll.  Ke  A^et 
cap.ioo  Paxaro  es  nombre  genérico  «2 
comprehende  a  rodas  quantas  elpéc  és  d^  aves 
ha. « v  con  todo  clloqiando  en  íatin  ít  no, 
bra,  fojamente  pafler  que  quiere  decir^v^", 
fe  ennende  por  el  gorrión.  P 
l  axaro.  Metaphoricamcntc  fe  toma  poraítúto, 
%iz  y  cautclofo  ,  con  alufion  al  goínon,  que 
cS.  JjsavesbLat.4k 

Paxaro.  be  toma  también  por  el  que  fobrefale, 
o  es  clpecial  en  alguna  materia  ,  particular- 

Xí  Pa- 
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Paxaro  bobo.  Ave  del  tamaño  de  un  grajo, 
aunque  de  mayores  alas.  Hai  dos  efpecics  del- 
tas aves ,  las  unas  fon  negras  ,  y  tienen  la 
cabeza  y  efpaldas  pardas.  Las  otras  fon  to- 
das pardas ,  fino  el  pico ,  ojos  y  piernas ,  que 
fon  negras.  Para  poderle  comer  fe  lian  de  de- 
follar  ,  y  con  todo  eflb  es  mala  comida  ,  y  fa- 
be  á  pefeádo.  Son  aves  tan  fimples ,  que  fe 
van  á  fentar  en  las  gavias  y  antenas  de  los  na- 
vios ,  y  cfpcran  tanto ,  que  muchas  veces  fe 
dexan  tomar  con  las  manos  de  los  paífagéros, 
ó  con  un  lazo  en  la  punta  de  un  harta :  y  vez 
hai  que  fe  llegan  á  fentar  en  el  milmo  brazo 
del  hombre  ,  (i  le  tiene  fuera  del  navio ,  pen- 
fando  que  es  palo,  y  por  eflb  les  dieron  nom- 
bre de  Bobos.  Lat.  Avis  fatua.  Marcuell* 
Hiít.  de  Av.  cap.  91.  Los  pecadores  ,  pues, 
que  viven  metidos  en  fus  vicios  y  pecados, 
fon  como  los paxáros  bobos ,  que  ellos  mifmos, 
como  tales ,  fe  ván  a  fentar  á  las  gavias  y  en- 
tenas de  los  navios  de  las  ocaüoncs  peli- 
grólas. 

Paxaro  carpintero.  Lo  mifmo  que  Pito,  6 
Pico. 

Paxaro  comunero.  Ave  algo  menor  que  el 
gorrión,  y  parecida  a  él  en  el  color  de  las  plu- 
mas ,  y  en  la  diligencia  ,  aíhicia  y  malicia. 
Llámale  Comunero ,  porque  entre  muchos 
hacen  un  nido  común  para  todos ,  aunque 
con  muchos  retretes  y  apartamientos ,  en  que 
hacen  fus  crias.  Son  eftos  nidos  tan  gtandes 
ó  mayores  que  los  de  las  cigüeñas  ,  y  los  ha- 
cen de  ramas  entretexídas  y  recias ,  que  pa- 
rece imponible  hayan  podido  moverlas, 
quanto  mas  entrctcxci  las.  Alsi  crian  en  un  ni- 
do de  ellos  mas  de  docientas  ú  trecientas 
aves ,  las  quales  en  quadrilla  fon  mui  animó- 
las y  atrevidas :  y  fi  acafo  atravieifa  por  cer- 
ca de  fu  nido  alguna  ave  de  rapiña  ,  falcn 
contra  ella  á  elquadróncs ,  con  grande  cf- 
truendo  ,  y  la  acometen  y  pican  con  tanta 
pnlla  como  fi  fucilen  avifpas ,  haita  que  la  ha- 
cen huir  y  echan  fuera  de  fudiftrito.  Mar- 
cuell. H:ft.  de  Av.  cap.  7.  Los  páxaros  «7- 
muntros  enicnan  á  los  hombres  que  liguen 
fif  mes  C°mUnidád ' a  1UC  vivan  umd°s  y  con- 

PpaAM?rDESr1'  *v,c>  lom^oqucla  ave  del 
1  ¿rano ,  clpecicdcmanucodiata. 

Vidr¡nESM,T-  °°-  Ave' llamada  *  1» Mas 
v  n  , 2  °fnC  masaicrP°  que  un  abejón, 
y  un ,  piqu.to  argo  y  delgado.  Mumicncfe 

fien 2 7.  ,m,d  >'  W«  d^ las  flür"  Y  "o  fe 
fienta  fobre  la  rola.  Su  pluma  es  menuda  v 

™»  hermofa ,  matizada  de  muchos  ZTcs  la 

qual  precun  mucho  ios  Indios  para  labia? 

con  oro  ,  cipccialmcnte  la  del  pecho  ycueS 

b  e  ?S°r  1C  ,mUCrC  °  ad°n"Ct:e  3fl£ 

ouaíSo8!  '  y  dc,p,crta  0  CCVÍvc  POt  Abril, 
jando  ha.  muchas  flores  :  y  por  ello  le  11a- 

H  1?  l¿!T^n°lCS  clRcl«^^o-  MarcublIí 
Hift  de  Aves.  cap.  74.  Una  de  las  qualca  es 

^Pfarito  refucilado  :  pues  de  fupcib  leca* 
el  aplicarlo  u  la  Pafiion.de  Chrilto  nuettro 
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Paxaro  solitario.  Ave  algo  mayor  que  el 
gorrión.  Sucolór  es  negro  con  unas  pinta* 
blancas  mui  menudas ,  fembradas  por  todas 
las  efpaldas.  Llámale  afsi ,  porque  por  la  ma- 
yor parte  vuela  folo.  Es  de  la  cfpecic  y  lini- 
gc  de  los  tordos ,  y  por  elfo  le  dicen  algunos 
tordo  loco.  Habita  ordinariamente  en  los  te- 
jidos de  las  calas  viejas ,  y  deíicrtas  de  mo- 
radores. Su  canto  es  mui  luave  y  en  fu  comi- 
da y  jaula  es  tan  delicado  como  el  ruifeñor. 
Lat.  Solitaria  avis.  Marcuell.  Hifl.  de  Av. 
cap.  13.  El  verdadero  y  ci'piritual  folitárioha 
de  tener  lasmiímas  condiciones  y  coftumbres 
que  el  paxaro  foiitário. 

Paxaro  solitario.  Llaman  al  hombre  que  hu- 
ye del  comercio  y  compañía  de  los  demís. 
Lat.  Soütarius.  Ab  omni  commercio  femotus. 

Paxaro  triguero  no  entres  en  mi  granero. 
Rcfr.  que  enléiía  lo  poco  que  fe  debe  fiar  de 
los  que  citan  habituados  al  vicio.  Lat. 
Qu*  nocuerefemel,  femper  nolitura  putanda. 

Paxaro  viejo  no  entra  enjaula.  Rcfr.  que 
entena,  que  á  los  verfados  u  experimentados 
en  alguna  cofa  no  es  fácil  engañarlos.  Lat.^a- 
nofa  vulpes  baud  capitur  laqueo. 

Quien  páxaro  ha  de  tomar  no  ha  de  oxear.  Rcfr. 
que  entena,  que  para  confeguir  los  fines  no 
fe  han  de  tomar  los  medios  contrarios  á  ellos. 
Lar.  Pafferem  captando,  file. 

PAXARO  TA  ó  1>  AXAROTAD  A.  f.f.  La  noti- 
cia que  fe  tiene  por  faifa  ó  mentirofa ,  ó  por 
mentira  grande  ,  o  por  voluntariamente  fingi- 
da.  Lat.Speciofum  mendacium. 

PAXARRACO.  f.  m.  El  páxaro  grande ,  defeo- 
nocido  ,ó  que  no  fe  le  labe  el  nombre.  Lar. 
Avis  ignota, 

PAXARLCO.  (Paxarúco)  f.  m.  Lo  mifmo  que 
Paxarráco. 

PAYO ,  YA.  adj.  El  agreftc  ,  villano ,  y  zafio  ó 

iP°roo  c'  Lat-^'«w.  ^rr/«.QuEV.Mu£í, 
lvom.88. 

Peroelangéoatisbaba 

una  bayeta  de  zaino, 

por  material  de  xergónes, 
^  ydecamifaí  de  payos. 

Payo.  En  la  Gemianía  lignítica  Portón  Juan  Hi- 

PA7   °/n  f"  Vocabulari°«  Lar.  Pajfor. 

*íj  Xírfud  que  pone  en  el  ánimo  larran- 
quilidad  y  lólsiego ,  opueftos  á  la  turbación  y 
palsioncs.  Es  uno  de  los  Dones  del  Efpiritu 
Santo.  Es  del  Latino  Pax>  SART.P.Suar.Üb.3. 
cap.20.  Sentencia  que  hora  procedieflede  lo 
que  Dios  le  dió  a  guftar  en  aquella  breve  fuf- 
penfion ,  hora  fe  originafl'c  de  la  ferenidad  y 
paz  que  enronces  gozaba  fu  conciencia ,  pa- 
reció un  oráculo  de  fabiduria  entre  aparien- 
cias de  ignorancia.  Ulloa, Poef.pl.  1 13. 
Ai  alto  a/siento  de  la  paz  fe  aftiende, 
Por  varios  cafos  que  el  juicio  humano 
Mas  advertido,  menos  comprebende. 
Faz.  Vale  también  la  pública  tranquilidad  y 
quietud  de  los  Rcinosscomo  opuelta  á  la  guer- 
ra. LAt.Hax.Tranquillitas.  Acost.  Hiihlnd.Jib. 
7.cap.i  5. Enviaron  Embaxadores  mui  rhetóri- 
cos  con  feñalados  prefentes,  ofreciéndole  por 
lubditos ,  pidiéndole  fu  buena  paz  v  amiftád. 

Paz- 
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Paz.  Se  toma  también  por  el  fofsiégo  y  buena 
corrcfpondencia  de  unos  con  otros,  cfpccial- 
mente  en  las  familias;  como  opuefta  a  las  dif- 
icníiones,  riñas  y  pleitos.  Lat.  Pax.  Píc.Just. 
r.  24  2  Con  todo  ello,  por  el  bien  que  me  ha- 
cia,eliaba  con  ella  en  paz. 

Paz.  Significa afsimiímo  genio  pacifico,  fofle- 
gado  y  apacible.  Lar.  Quieta  índoles,  vel  tran- 
quila. 

Paz.  Se  toma  también  por  el  ajuftc  ó  conve- 
nio, que  íe  concuerda  entre  los  Principes,  pa- 
ra dar  la  quietud  á  fus  Pueblos,  efpecialmen- 
te  deipues  de  las  guerras.  Lar.  Pax  conftituta. 
FeENM.  S.Pioy.t.é,.  La  principal  caula  de 
la  Religión  fue  perluadir  al  Rey  rompióte  la 
¿gnomimofa  faz.  que  habia  hecho  con  los 
ncreges. 

Paz.  EnlaMilTafclIama  la  ceremonia  en  que 
e  celebrante  bcla  la  patena  ,  y  luego  abraza 
al  Diácono, y  eftc  al  Subdiicono:  y  en  las  Ca- 
thedrales  fe  da  a  befar  al  Choro  una  Imagen 
o  Rcliqu,a,y  a  los  que  hacen  cabeza  del  Pue- 
blo. Llamafe  también  Paz  la  miiuu  Reliquia 
o  Imagen.  Lat.  Pax.  M 

L5"tC^CP?  Cc.  toma  P°rla  'guaMad  del 
caudal  u  dcUmero  que  íc  expone ,  de  modo 


venUd¡¿iumJit.  C£Rv.  Perfil.  lib.  2  «Z  L 
faciéndome  á  mi  (Cm,a«  Cea  dichTL  ,°' 
das  las  hermofuras  del  ¿u?dí?Jc  t  t  T 

^eícaníar,o  repofar  en/ur.  Phrafc  que  fe  ufa 
Por  deprecación  chrilíiana,  para  deTe!r  ¿  al 

Eco1  TTZ  dcfcfío'  Meando  qru: ; 

Í220  h H "p™.  Lop.  Doro  ? 
sÍn¿  ^P,0A  m#*  cathcdrát¡ca  de  amó? 

tí££í  í  ^  con  Ve  refpon- 
£lue  ,lama  a  alguna  puerta ,  quando  le 

Moro  dc/ue.  En  el  Africa  es  aquel  Moro  n„» 
—  vafalUje  a.  Re,  ,  y  ^™^o 
le  contrata  con  ios  demis  de  /  " -  " 


-  ---  7--- —  m1-"-  va^uiic  ,  ue  modo 
queno  hai  perdida  ni  ganancia:  ó  la  igual- 
dad del  numero  de  tantos,de  una  parte  a  otra. 
Lat.  In  ludí  di/crimine  aquetas,  pariiitas. 
taz.  Se  toma  aísimilino  por  la  igualdad  en  las 
cuentas,  quando  fe  paga  enteramente  el  al- 
cance u 1  deuda.  Ut.  fiatio  ^uaiis  ,vel  par. 
ftüEv.  Mui.6.  Rom.6o. 

Si  con  aqueftt  de/careo 
debiere  yo  alguna  rcjta, 
dt  lo  que  fuere,  prometf 
que  compraré  fu  receta; 
pero  Ji  faliere  en  paz, 

D      1*  át  ************ 

Faz.  Metaphoncamentc  fe  toma  por  el  dcfqui- 
te  o  corrcfpondcncia  en  las  acciones  o  pala- 
bras ,  que  intervienen  de  un  fugeto  á  otro. 
Lit.  Injuria  velfatfi  aqualis  retorjio. 
Faz.  Significa  también  la  faiutacion  que  fe  ha- 
cen, dándole  un  belb  en  el  roltro ,  ios  que  le 
encuentran  deipues  que  ha  tiempo  que  110  lo 
ven.  Lat. Ofc uium  pacis.  Este  b.  cap.  1  o.  Le  em- 
pece a  brindar  á  lo  Hamenco ,  y  a  dar  paz  á 
lo  Francés,  y  á  hacerle  plato  alo  ElpañoL 
Paz.  Se  ufa  como  interjección ,  para  ponerla  ó 

lohcitarla  entre  los  que  riñen.  Lat.  Htu pax< 
Paz  sea  en  esta  casa.  Modo  de  hablar  con  que 
fe  faluda  generalmente  quando  le  entra  en 
ella.  Lat.  Pax  buic  domui. 
A  hpaz.  de  Dios.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
deípide  alguno  de  otro  ,  u  de  alguna  conver- 
facion.  Lat.JOwrf  adjuvet.  Voleas. 
Bandera  de  paz.  La  que  fe  enarbolaen  la  mu- 
ralla, por  fenal  de  querer  tratar  de  convenio 
ó  paz  !  y  en  los  navios  por  feñal  de  que  fon 
amigos.  Regularmente  es  blanca :  y  por  cx- 
tcnlion  fe  dice  de  otros  convenios  y  aiuftes 
quando  ha  habido  diífcuhón.  Lat.  Pacis  vt 
xiüum. 

Con ipaz  fea  dicho.  Phrafc  que  vale  Con  bene- 
placito,  permiilo,  ó  fm  otcrüion.  Lat.  Pace,®- 


^s,v^tu7j^s"A^  Ut-  P- 
Fan  y  paz.  Exprelsion  con  que  fe  lenifica  aur 
cftas  dos  cofas  fon  la  caufa  y  fenSír^ 
pnnapol  de  la  quietud  publicaba.  Z)s  ¿ 

Sacar  kpazy  áfalvo.  Phrafeque  vale  falir  al 
faneamiento  y  eviccion  ,  del  daño  ú  engaño 
que  puede  lobrevenir  en  algún  contratof  Sfc! 
gurandole  con  elta  obligación.  Y  le  cxr  ,nI 
a  otras  colas  del  trato  T^L^Stt 

yYfa'ivo       C  y 
yenir  de  paz.  Phrafc  que  vale  venir  fin  ánimo 
de  reñir,  quando  (e  temia  lo  contrario.  Ut. 

PAZGUATO,  TA.  ad,.  Simplcfquefe  pafma  y 
admira  de  loque  vé  ü  oye' Lat. W*,  .7tZ 
tus.  Qüev.  Mul.6.  Rom.  88.  * 

Ella,  como  quien  no  tiene 

que  perder,  por  dar  abajo, 

tapones  para  difuntos, 

(emifsionts  Á  pazguatos. 

PE 

PEAGE.  f.m.  El  tributo  que  fe  paea  ñor  n.ír 
a  gun  puente,  barca  6  S«d£8 LSTcáS 

cop  S         qu,c  f,S,1,fica  eíl°  R  - 

mnñZ;  'tlt'14' h-  num-  2°-  De  todos  los 

por  efio  dexen  de  pagar  los  peiges  de  la  led! 
^rer^1"^  ^^crosen  que 

PE¿Gf  K?'Df'?'  E1  ^e  cobra  cl  rt¡b»to  ó  peí. 
J,  ™/***$  **&tlor.  MoRET,An,ial.lib. 
2j.cap.6.  Qiierellandoícdcquc  los  peaeéros 
S  ,  f-  lcs  hab,an  «ornado  prcndas.y  que- 
rido obligar  á  pagar  el  derecho  del  peage. 

1 EAL.  í.m.  La  parte  de  la  media,  o  la  de  otros 
panos  que  cubren  el  pié,  de  cuya  voz  fe  pu- 
do formar.  TrahenlcCovarr.ea  fuThcloro, 

y 
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y  Nebtixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Udo ,  onis. 
Pedulis,  is. 

PEANA,  f.  f.  La  bafa  ó  pcdeftál  fobre  que  cítí 
plantada  alguna  cltácua  o  figura.  Dixofc  alsi, 
porque  fobre  ella  eltriban  los  pies.  Algunos 
dicen  Peaña.  Lxt.Suppedaneum.  Bajis.  Scabel- 
lum.  M.  AcKED.tom.  i.  num.  105.  Y  le  pon- 
dré á  fus  enemigos  por  peaña  de  fus  pies  para 
que  rruimphc  de  ellos. 

Pe.ina.  Se  llama  también  la  tarima  que  hai  de- 
Jante  del  Altar  arrimada  a  él.  Lar.  Altaris  fup- 
p:d.mcum.  Mari  an.  Hift.  Efp.  lib.  10.  cap.  7. 
Junto  al  Altar  de  S.Uidro  ,  en  la peá;ta  do:.de 
el  Sacerdote  fuele  poner  los  pies  quando  di- 
ce Miíla,  manaron  de  luyo  agua  en  cipacio 
de  ochodias.  Hortens.  Qitar.  f.  151.  Para 
ofrecer  á  Dios  facrificio  a  la  peana  mifma  del 
Altar. 

PEJJETE.  f.m.  Compoficion  aromática,  confec- 
cionada de  polvos  odoríferos,  que  encendida, 
celia  de  si  nn  humo  mui  fragranté  ,  y  fe  for- 
ma regularmente  en  figura  de  una  varilla. 
Covarr.  íicnte  fe  dixo  alsi  quali  Pabulétc  por 
fer  pábulo  del  fuego,  que  le  vi  confuiniendo 
poco  a  poco.  Lar.  Sufjhncntum.  Fr.  L.  db 
Leov,  Perf.  cafad. §.3.  ti  galto  délas  mugé- 
res  es  todo  en  el  áire....  en  volantes,  en  guan- 
tes y  en pebítes.  Acost.  HilLlnd.lib.7.cap.2  3. 
¿Vio  un  hombre  adormecido  y  mui  vencido 
de  lucho,  con  iníignias  Reales ,  y  unas  flores 
en  la  raano,-con  un  pebéte  de  olor  ardiendo. 
Pebete.  Por  antíphralis  fe  llama  qualquier  co- 
fa que  tiene  mal  olor.  Lat.  Tottidumfuffimen. 
yui.Av.Mofch.  Cant.2.0d.47. 
En  vano  andas  cur fondo  las  boticas  y 
Tratando  las  pureas  y  xar.wes, 
En  vano  tienes  gufto  en  los  pebetes, 
T  con  ellos  en  cámaras  te  metes. 
narra.  Llaman  los  Polvorillas  aquel  cañutillo 
formado  de  una  malla  de  pólvora  v  otros  in- 
gredientes, que  íirvc  para  encender  los  arti- 
ficios de  fuego.  Lar.  Majfa  ex  nitrato  pulvere 
m  virgulan  difpojtta. 
PEBETERO,  fm.  El  candcléro  ú  cofa  femejan- 
te,  en  donde  fe  ponen  á  quemar  los  pebetes. 
Lat.  Sufjimenti  vas,  ajis.  Cast.  Solorz.  Do- 
nair.  r.71. 

Dióen  Usaras  del  amor 

nrr.D  ata f  & Pebeteros  humo. 

ItbRADA.  i.f.  Lomifino  que  Pebre.  Villa- 
ioB.Probl.Sentenc.cap.9.  Darían  los  otros 
quanto  tienen  por  tornarle  atrás  en  la  edad, 
y  pelan  con  tenazuelas  las  canas  que  alibi 
SracIlS^  *  Con^-nio 

™  f '  Cicrta, cfpccic  dc  fal* » 9U«  k  ha- 
ce para  lazonar  algunas  viandas :  v  fe  compo- 

ríen*  p or  1er  la  que  mas  foírefaS  en  elfa 
"lia.  LzLPtperatum  condimentum.  Lac.Díoíc 

fus£"P"33*  UíÍa  dC  Clla  l0S  coánéms  M" 


PE 

Pebre.  Llaman  Cn  algunas  partes  á  la  pimien- 
ta, y  lo  trahe  Nebrixa  cn  eftc  fentido. 
PECA.  f.  f.  La  ícfül  ó  mancha  que  fale  fcbreel 
cutis,  elpcciaJmentc  cn  la  cara.  Covarr.  lbf. 
pecha  fer  voz  Italiana,  que  vale  cofa  que  laf- 
tima.  Lat.  Macula.  Lentigo ,  inis.  Hortens. 
Mar.  £79.  No  pongaú  a  la  madre  petas ,  que 
íacará  manchas  el  hijo.  Jat.int.  Pol.  pL  115. 
También  han  dicho  que  fon, 
para  quitar  diferencias, 
mal  formados  dos  lunares, 


o  nial 


talladas  dos  pecas. 


PECABLE,  adj.  de  una  term.  El  que  es  capaz 
de  pecar:  y  también  fe  aplica  á  la  mate¡ia 
milma  cn  que  fe  puede  pecar.  Lat.  Peaa¿u. 
M.  Aored.  tom.  1 .  tntrod.  num.  8.  Ycn  vir- 
tud de  que  fe  obedece  por  Dios ,  que  c<  la 
principal  caula  y  fuperiór ,  le  compete  á  fa 
providencia  poderola  el  acierto  dc  los  obe- 
dientes ,  quando  lo  que  fe  manda  110  es  ma- 
teria pecable. 

PECADILLQ.  f.m.  Dimin.  Falta  ligera.  ITafc 
con  energía,  pór  lo  mifmo  que  pecado  gran- 
de,por  antíthciu.  Lat.  Oñ  a, Poltrim. 

Jib.i.cap.ii.dilc.a.  Mirad  íi  es  nonada  el  pi- 
cadillo, que  os  marca  por  reprobados ,  y  0$ 
pronoftica  vucitra  condenación. 

PECADO,  f.m.  Hecho  ,  dicho  u  deféo  contra 
la  Ley  de  Dios  y  fus  preceptos.  Es  del  Lati- 
no Peccatum.  N\\vARR.Man.cap.6.  num.i.  Di- 
ximos  dc  aquello  que  es  pecado,  y  no  del  ptú- 
-do,  porque  muchas  veces  la  obra  cn  sí  no  es 

Íecádo,y  le  hace  tal  por  la  circunltancia.AcoJr. 
hit.  Ind.lib.j.cap.ip.  En  que  habia  indulgcn- 
CU  plcnária  y  perdón  de  pecados. 
Pecado.  Se  llama  qualquier  cofa  que"' fe  aparta 
de  lo  redo  y  jufto,  ó  le  falta  lo  que  es  debi- 
do. Lat.  Peccatum.  Defeclus.  Espik.  Efcud.Rc- 
iaui.  Dcfc.17.  Y  no  os  enojéis  vos  por  Jos 
pecados  del  otxo  ,  que  fue  defeortés  y  mal 
criado. 

Pecado.  Significa  también  cxceíTo  en  qualquier 
linea.  Lar.  Peccatum.  Jacint.  Pol.  pL  104. 
Dadme  alguna  (voz)  en  eítos  verfos ,  que  b 

puedan  denunciar  por  extrangéra  que  en- 

ronces  yo  os  confeflaré  el  Pecado  de  culto. 
Pecado.  Llaman  en  eftilo  familiar  al  Diablo, 
por  1er  el  que  initiga  ó  incita  a  cometerle. 
Lar.  Di  abo:  us. 
Pecado  actual.  Es  el  atlo  con  que  el  hombre 
peca  voluntariamente.  Lat.  Afosóle  peccatum, 
Cald.  Aut.  El  Pleito  matrimonial 

 Mi  ira  immortal 

turbara  tu  nuevo  cftado, 
pues  de  original  pecado 
me  haré  pecado  aduál. 
Iecado  11  aditl'al.  Es  el  acto  continuado,  ola 
<roflumbrc  dc  Pccar,fm  emendarle  ó  arrepen- 
tule.  Lar.  Habitúale  peccatum. 
iecado  mortal.  El  que  fe  opone  gravemente 
a  la  Ley  de  Dios  y  a  la  razón, caulando  gran- 
de daño  propno,  ú  del  próximo ,  y  privando 
de  Ja  gracia.  Ul.Peccatum  Utküejeu  mortale. 
XV.varr.  Man.cap.i.  num.iy.  Como  también 
muchos  dc  los  que  fe  arrepienren  y  conficf- 
m  pecados  mortdics.  pARR.Luzdc  Verd.Qtii. 

part. 
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part.  i .  Platic.  26.  Pues  poned  ahora  que  ene 
nombre  con  efle  montón  immenlb  de  meri- 
tos,  cometiera  un  folopecádo  mortal,  uno  folo, 
y  al  punto  muriera  fin  arrepentiríe ,  que  feria 
deftc  hombre? 
Pecado  original.  El  que  fe  contrahe  en  el  ori- 
gen y  dependencia  de  nueítros  primeros  pa- 
dres, por  lo  que  fe  llama  afsi.  Lat.  Origínale 
peccatum.  M.  Aval  Catee,  part.i.  Lecc.2.  De 
iuerte  que  todos  los  hombres  fon  concebidos 
y  nacen  en  pecado,  enemigos  de  Dios,  y  def- 
amados á  caftigo eterno:  dk  es  el  mal  que 
llamamos  pecado  original.  4 
Pecado  original  Se  dice  de  algunas  propen- 
fiones  naturales  que  tienen  algunos :  como 
el  de  Nación,  protcfsión,o  lugeto.  Lat.  Prout 
peccatum  origínale. 
Pecado  venial.  El  que  levemente  fe  opone  á  La 
Ley  de  Dios,  o  por  ¡a  patvidád  de  la  materia, 
o  por  taita  de  plena  advertencia.  í  at.  Pecca 
tum  veníale.  Nav ARR.Man.cap.  1  .num.27.  Para 
rcmils.on  de  los  pecados  veniales  ,  no  fe  re- 
quiere el  arrepentimiento  arriba  difinido,  ni 
por  confuiente  que  ci  de  un  pecado  fe  ex- 
tienda al  otro. 

De  m\s  pecados.  Locución  con  que  fe  fien ¡fica 
algún  atedio  particular  acerca  del  fugfto ,  fi 
cola  de  que  fe  habla  ¡  y  alsi  fe  dice  eftas 
cuenta*  de  nfis  pecados.  Lat.  Pana  pecTatorut 
fneorum. 

EJn^dfC>,a  !Cnréía"  L,aimn  vulgarmente 
aquel  detecto  leve  que  alguno  pondera  ó 

exagera  mucho.  Lat.  Levis  culpa ,  vel  smagi- 

Eftat  en  pecido.  Phrafequc  además  del  fentido 
recto   fignihea  ertar  mal,  ó  íumamente  deíTa 


a  .        •  . ,  y  lenor  Autor 

eftot  en  pecado  mortal  de  parte  demiscama- 
ndas......porquc  cs  el  peor  reprefentante  del 

Eftar  hecho  en  pecado.  Plirafe  con  que  fe  figni- 
fica  el  mal  éxito  de  alguna  cofa ,  ó  el  crícto 

Crntr^°rtdel°3ue  fe  Pr«endu.  Lat.iW 
aitauidfaelum  tjt,  vel  conttgijfc. 
Por  mh  pecados.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  fignj- 
fica  el  motivo,  ó  caula  de  haber  fucedide  mal 
alguna  cofa  :  dando  á  entender  que  cs  en 
caltigo  de  ellos.  Algunos  dicen  por  negros  de 
mis  pecados.  Lat.  Paená  peccatorum.  Uibad. 
Kaz.  del  Iníht.tap.2.  Siendo  el  hábito  de  Frai- 
le y  por  nueftros  pecados ,  odiofo  y  aborrecible 
a  los  hereges. 
Quien  quita  la  ocafión  quita  el  pecado.  Refr. 

VcafeOcafión. 
PECADOR,  RA.  adj.  que  fe  aplica  á  la  perfóna 
que  comete ,  ó  ha  cometido  algún  pecado. 
Suele  ufarle  regularmente  como  l'ubííai.tivo. 
Lat.  Peaator.  Jacint.  Pol.  pl.  223.  Demás 
que  yo  loi  tan  gran  pecador  ,  que  me  puedo  ir 
al  infierno  ,  como  le  van  los  ottos  pecadores. 
M.AcRtD.  tom.i.  num.3.  Ven  alma,  ven  que 
foi  tu  Dios  Omnipotente  :  y  aunque  hayas  fi- 
do  pródiga  y  pecadora ,  levántate  de  la  tierra  y 
ven  á  mi  que  íbi  tu  Padre. 
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viduo  de  la  humana  naturaleza ,  como  dicto 
y  capaz  de  pecar.  Lat.Peccator.  '  ° 

m^íVfí  Ufa  ta'?bÍ^n  P°í  d  abfuluta- 
c?,m  r fjltaDa  siquier  cofa  que  debia  exe- 
cutar.  Ux.Peccator.  Delineen,. 
IECADOR.  Se  Cíele  también  llamar  al  ¡Rno- 
rante  o  que  labe  ñoco ;  y  en  efte  fenti  JoTo 
/^°rrr,Cn     The  foro.  Lat.  IncMdus. 

PEH^°r:  ?n  cfttiofamiüár  fe  llama  la  mueér 
uXSqi:ChaCC^"--defucuerpgo. 

Pecador  de  mi.  Exprcfsión  á  modo  de  inreriec- 

SoT  r fc  cxpIica  Ia  S£ 

nutinoenloquclecxecuia,  fc  vé  o  fe  oye 
2fé;  it  oC  Í?1,  feñcr  *  rn  )  que  yo 

AlenTfr?0?°  Vinicre-  Phrafe  «actaphórica, 
con  que  fe  figmtica  que  fe  ha  de  admitir  fá- 
cilmente a  qualquiera  ,  de  quien  fe  cibera  al- 
guna ganancu  ,  aunque  fea  corta.  Lat.  Quid- 

L  tt.ApORAZO.  f.  m.  aum.  Pecador  mu  i  eran, 
de.  Lat.  Nefarias.  Scelejius.  Ofu,  Polhim  ¡ib. 
1.  cap.  1 .  D.lc.8.  Eito  fue  lo  que  dixo  Dios  a 
aquel  pnmer  pecadoriza  del  mundo  Caín  ,  v 
en  el  a  todos  los  demás  tus  fucccflbrcs.  Sant 
^ur  Serm.i  Confid.2.  Pecadoras  hartos  y 
enfadados  del  mundo  fon  los  que  mas  de  or- 
dinario fe  vuelven  á  Dios. 
PECAMINOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  toca ,  ó  per- 
ecee al  pecado.  Ut'P^obn  xius.rL?. 
Luz  a  los  vivo,,  mim.238.  Pero  quanto  fuere 

desordenado  en  la  cantídid,ó  en  la  ca.idid  

o  en  qualquiera  otra  circunthncia  pecaminí 
fa,  todo  le  paga  alia,  fino  felleví  pagado 
acá.  CoRN.Chron.tom.i.lib.i.cap.6.  Cuftába 
mucho  de  aquellas  diveriionesque  en  aque- 
lla edad  fon  ,  aunque  vanas  ,  permitidas  ;  y 
aunque  imperfectas,  no  grav  emente  pecaml 

PECAR,  v.n.  Faltar  á  la  Ley  de  Dios  y  fus  pre- 
ceptos. Tiene  la  anomalía  de  lo:,  acabados  en 
car  ,  y  viene  del  Latino  Peccare  ,  que  lenifica 
om.lmo.  Mant.  Segur.  pi.4.  E  lizograadc 
y  cltrecha  inquilicioi.  fobre  las  colas  de  fu 
conciencia ,  dcfde  el  dia  que  fue  de  edad  pa- 
ra pecar.  v 

Pecar.  Vale  también  faltar  abfolutamcntc  á 
qualqu.er  obligación  ,  y  á  lo  que  cs  debido  y 
julio,  o  a  las  reglas  del  arte,  o  política.  Lat. 
y"?e:JAClsT*°*--P^i.  Orando  no  has 
de  fer  del  antojo  de  uno  ,  fino  de  la  razón  de 
qualquiera   no  podrás  hablar  hacia  la  razón, 
ímo  hacia  el  antojo,  y  en  ambas  cofas  o  pecas 
o  agravias.  ULLoA,Poei;Pl.  123.  ' 
Ss  la  lifonja  de  mi  mufa  avara, 
De  tanta  intercefsion  os  divirtiera. 
Contra  la  utilidad  común  pecára. 
Pecar.  Se  ufa  también  por  exceder  en  qualquicr 
linca.  Lat.  Peccare.  Torr.  Philof.  lib.p.cap.j. 
Viéndole  que  pecaba  de  necio  y  demaíiado  ,  le 
aviso  no  íepuliefie  en  feguir  mas  a  el  que  á 


otro 
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otro  de  los  foldádos.  Navarret.  ConferV. 
Difc.35.  No  iblo  le pee a  en  Efpaña  en  los  gal- 
tos  cxccfsivos  de  los  trages  ,  lino  también 
en  los  edificios  de  funtuofas  calas  y  jar- 
dines. 

Pecar.  Se  roma  muchas  veces  por  ja&arfe  en  al- 
guna materia ,  ó  prefumir  de  ella ,  ü  dexaríe 
llevar  de  la  afición  ¿  alguna  cofa.  Lar.  Alicu- 
jus  reiajfeülu  extolli  ,  rapi.  Jacint.  Pol.  pl.72. 
Acafo  por  defdicha  Ajímj  pecado  en  epitáphios, 
y  aquello  de  renre  caminante.  Cast.  Solorz. 
Donair.f.52. 

Qual  que  de  Médico  peca, 

dice  que  es  bien  aplicarme, 

para  orinar  candelillas, 

pues  tengo  carnojidádes. 
Pecar.  Se  roma  también  por  incurrir  en  alguna 
acción  ,  aunque  no  lea  mala ,  á  que  fe  tie- 
ne vehemente  inclinación  :  como  a  comprar 
Jibros  6  á  beber  trio.  Lat.  Alicujusrci  Judio 
rapi. 

Pecar.  Vale  también  dar  motivo  para  algún 
caltigo  ó  pena  :  y  en  cite  ("cutido  le  dice ,  En 
que Jo  ha  pecado  Fulano  \  Lacena»,  mereri. 
Maieagere. 

Pecar.  En  la  Medicina  es  predominar  ó  exceder 
algunos  de  los  humores  en  las  enfermedades 
Lat.  PteCMV,  Abundare.  Méx.  Dial.  Coloq.  de* 
los  Medie.  Es  también  menefter  que  entienda 
la  compoftura  y  complexiones,  de  los  cuerpos 
Humanos ,  los  humores  que  hai  en  el ,  qual  es 
el  que  peca.  ^ 

Parle  por  donde  peca.  Phrafe  que  íignifka  re- 
dargu.r  o  zaherir  á  alguno ,  en  materia  que 

aucuparí     lMbtt,Ustatem  redargüert, 

fifi.  g    '    >¿»"—tU  txmfm 

PECANTE,  part.  ad.  del  verbo  Pecar  Fln.u. 
peca  ,0  lo  oue  excede  en  Ib  linca  "orfoSf 
■nun  fe  aplica  en  la  Medicina  al  humór  o£ 

S^SL1^ « v«bo Pecar  en 

ees.  Porque  enroncesvino  cZ'i, ?£deF*- 
^  perdonar  .o^;;^;^;^™^ 

MCE.  f.  m.  Lo  rnifoo  m.  „„  . 

nada  ,quc  es  como  cz  '  amnul  que 

he*  4¡nc?,rbie„    tr;rnmcn,f 6  d*e. 

Ce. e&aVeT  Con?  ?*  «""elaciones 
"Je  1  J.eltrcll«eon?-,  rc8un  c'  barago- 
emellaSconoc1das.Ut.P^/.A.(,(S„- 
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Pece"  volante.  Conftelación  Celcrte  que  cílí 
cerca  del  Polo  Antárctico ,  y  es  de  las  1 2.  que 
los  antiguos  no  obfervaron.  Confia  legua  el 
P.Zaragoza  de  10.  cftrellas  conocidas;  Lat. 
Pifas  voJans. 
El pect  para  quien  lo  mere'ce.  Refr.  que  enfeña 
que  el  premio  le  hizo  para  el  mérito ,  y  ¿él 
fe  le  debe  dar.  Lat. 

Debita  funt  meritis,  &  funt  bis  muñera  dandi. 

PECEC1LLO.  f.  m.  Dim.  El  pez  pequeño.  Lat. 
Pifaos  us.  Lag.  Diol'c.  lib.  2.  cap.  8.  La  uña 
olorola  es  una  cierta  conchuéla  que  cubre  un 
pecec.lb,  remojante  a  los  arriba  dichos.HuntT. 
Plin.Iib-9.cap.59.  Es  el  Coto  un pececdlo  que  fe 
cria  en  los  rio*. 

PECEñO ,  ñA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  de 
pez.  Se  aplica  ordinariamente  al  color  del  pe- 
lo de  los  caballos.  Lat.  Piceas  color.  Coi  mis. 
Hirt.Scgob.  cap.04.  §.13.  Enuncafti&o/«tf. 
th,  con  gircl  de  ralo  verdemar  mui  guarneci- 
do, iba  toberbio  Roboan. 

PECEZUELA.  C  f.  Dim.  Pieza  pequeña.  Lat. 
Parvus,a,um.  Saav.  Empr.5.  Fabricando,  con 

alguna  malla  ,  fortalezas  y  Plazas  que  def- 

pues  bata  con  pecezjtélas  de  artillería. 

PECEZUELO.  (.  m.  Dim.  El  pie  pequeño.  Lat. 
Pedufculus.  Pediólas.  Hortens.  Paucg.  pLál, 
Apenas  pifan  la  raya  de  la  vida  los  pecezuHts, 
del  niño. 

Pecezuelo.  Significa  también  el  pez  pequeño. 
En  eftc  fentido  es  diminutivo  de  pez.  Lat.P»/- 
ciculus. 

PECHA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pecho ,  en  el  fenti- 
do de  tributo.  Orden am.  R.  lib.6.  tit.i.  l.n. 
Porque  por  alii  ib  puedan  Tacar  las pecbas,  que 
en  las  dichas  Ciudades,  Villas  y  fus  tierras 
hai,  Moret  ,  Annal.  lib.  26.  cap.  4.  Tallando 

la  pecha  que  debían  pagar  á  Santa  Mana  de 

Irache. 

PECHAR,  v.a.  Pagar  ó  contribuir  la  pecha  fe 
pecho.  Lat.  Vecl:ga¡,  vel  tributa  folvere.  Mü- 
Rian.  Hiít.  Efp.  hb.17.  «p.3.  Tenianlb  Cor- 
tes en  aquella  Ciudad,  en  que  fe  cftablecicron 
muchas  cofas ,  una  que  el  Clérigo  de  menores 
ordenes  cafado  pecbafe.  Villav.  Moich. 
Cant.I.Oa.55. 

Sin  que  d  la  muerte  fu  lináge  peche 

El  tributo  con  anfiasy  dolores. 
Pechar.  Se  tomaba  en  Jo  antiguo  por  lo  mifmo 
que  pagar  abfolutamente :  y  oy  fe  ufa  en  los 
decréros  y  aurosen  que  fe  impone  pena  pecu- 
niaria. Lat.  So'.vert.  Euer.R.  lib.4.  rit.5.  LlJ, 
Quien  caballo ,  ü  afno  de  yeguas ,  ú  otra  bef- 
tia,  que  fea  guardada  para  facer  fijos ,  caltráre 
contra  la  voluntad  de  fu  feñor ,  peche  el  doblo 
de  la  valia. 

PECHADO ,  DA.  parr.  palT.  del  verbo  Pechar 
en  ius  acepciones.  Lat.  Solatus.  Penfus.  C.  Lo- 
can, cap.  9.  Y  fueron  los  caballos  mui  bien 
pechados  á  los  Caballeros 

PECHARDIGNO  DE  MANGA.  Voz  de  la  Gcr- 
manta.  El  engaño  que  fe  hace  á  otro  ,  hacién- 
dole que  pague  algo  por  ambos.  Juan  Hidalgo 
en  lu  Vocabulario.  Lar.Do/«/. 

PECHAZO,  f.  m.  aum.  El  pecho  grande.  Tó- 
male regularmente  por  el  de  fortaleza ,  valor 

>: 
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y  gencrofidad.  Lat.  Magnan'mitas.  Fortrtudo. 
Espin.  Eicud.  Rclac.  i .  Defc.  23.  Entré  en  fu 
gracia,y  hice  mui  poco,  porque  tenia  el  Con- 
de un pechazo,  tan  generólo ,  manto  y  apaci- 
ble, que  con  poca  diligencia  fe  entraba  en  Las 
entrañas  de  quien  le  quería. 

PECHE.  Veafe  Pechina. 

PECHERA.  f.  f.  El  pedizo  de  lienzo  ó  paño, 
que  fe  pone  en  el  pecho  para  cubrirle  :  y  ef- 
pccialmcatc  fe  llama  afsi  el  pedizo  de  va- 
queta aforrado  en  cordobán  ,  y  relleno  de 
borra  o  cerdas:  y  es  una  de  las  guarniciones, 
que  le  pone  á  la*  muías  y  caballos  en  la  par- 
te del  pecho,  y  en  que  cftriban  y  hacen  fuer- 
za para  tirar.  Lat.  Peííoris  ttgumentum. 

Pechera.  Se  toma  muchas  veces  por  la  parte 
exterior  del  pecho,  elpccialmcnrc  en  las  mu- 
geres.  Lat.  Pe£íus. 

Pechera.  Se  llamaba  también  en  lo  antiguo  la 
pecha  ó  tributo. Chron.  GEN.part.i.cap.107. 
Aquel  año  milmo  tornó  por  lus  mandaderos 
pecbéros  á  tierras  de  Calabria . 

PECHERIA.  f.f.  El  a£to  de  pechar,  ó  la  obliga- 
ción, carga  y  gravamen  de  contribuir  ,  6  pa- 
gar el  pecho.  Lat.  VeSligalis  folutio.  Solo. 
Pind.  lib. 2.  §.  11.  Apenas  planta  el  pobre  los 
pies  en  citas  cárceles ,  quando  forzofamente 
incurrió  en  pecbería  de  cincuenta  tributos. 

PECHERO,  RA.  adj.  El  que  cftá  obligado  á  pa- 
gar ó  contribuir  con  el  pecho  ó  tributo.  Ufa- 
le comunmente  contrapuefto  a  Noble.  Lat. 
Veíligolis  ftipendiarim.  Tributarius.  Chron. 
CEN.part.i.cap.  150.  Mantovicron  fu  Seño- 
río apartadamente  ,  como  antes  folian  facer; 
pero  non  que  hovicíTen  Rey  ninguno,nin  que 
inantovieílen  caballería  ninguna ,  antes  man- 
tenían la  tierra  á  manera  de  labradores ,  e  de 

.  pecbéros.  MARiAN.Hill.Efp.  lib.  18.  cap.  11. 
Diófe  traza  que  fe  reparticffc  un  emprertido 
entre  las  familias  que  antes  eran  pecbéros,  lia 
tocar  á  los  hidalgos,  doncellas  y  viudas. 

Pechero.  Ufado  como  fubftantivo,  fe  llama  el 
lienzo  ü  paño  que  fe  fuele  poner  á  los  niños 
en  el  pecho,  para  que  no  fe  enfucien  ni  man- 
chen. Lat.  Panrteun/  peíloris  tegumentum. 

PECHICOLORADO,  f.  m.  Páxaro  del  tamaño 
de  un  gorrión,  de  color  pardo  y  algunas  plu- 
mas negras  en  las  alas  con  pintas  blancas  ,  y 
el  pecho  de  pluma  colorada  :  por  cuya  razón 
fe  le  dió  cíte  nombre.  Es  de  mui  lonóro  can- 
to ;  y  por  otros  nombres  fe  llama  pardillo ,  ó 
camachuélo.  Lar.  Paferculus  fu/cus. 

PECHIGONGA.  f.  f.  Juego  de  náipes  ,  que  fe 
juega  entre  quatro  en  la  forma  íiguicnte. 
Danfe  quatro  cartas  á  cada  uno  ,  y  con  ellas 
fe  envida  ó  palla,  fegun  el  punto  que  fe  tie- 
ne para  eilo,u  de  fallo.  Si  hai  primera  o  flux, 
no  fe  puede  envidar  fino  es  que  alguno  de 
los  otros  le  tenga  ,  y  gana  el  que  tiene  pri- 
mera ó  flux -mayor.  Danfe  dcfpucs  otras  qua- 
tro cartas,  y  con  ellas  fe  hace  lo  milmo  que 
con  las  primeras.  Dcfpucs  fe  dá  otra  carta  fo- 
la  á  cada  uno,  y  con  cila,  el  que  tiene  líete  ó 
leis ,  que  fon  las  mejores ,  envida  y  reenvida 
con  punto  de  fallo:  luego  juntando  las  nue- 
ve caitas  fe  vuelve  á  envidar  en  todas,  de  U$i 
Tom.  V. 
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no  ü  de  falfo,  fiendo  el  mejor  punto  cincuen- 
ta y  cinco.  Pcchigonga  es  quando  alguno  en 
las  nueve  cartas  las  tiene  confecutivas :  cito 
es,  as  ,  dos  ,  tres,&c.  hafta  la  última :  y  á  cite 
fe  le  paga  un  tanto  en  que  fe  ha  convenido. 
Eftc  juego  vino  de  Indias ,  de  donde  traxo  el 
nombre.  Lat.  Ludus  cbartartsm  ordine  nutnt- 
randarstm. 

PECHINA,  f.  f.  Efpccic  de  concha  ,  de  que  los 
Peregrinos  que  van  á  Santiago  adornan  fus 
fombréros  y  efclavínas.  Viene  de  la  palabra 
Peche ,  que  en  el  dialecto  Gallego  lignifica 
Pez,  y  lo  trahe  Covarr.  en  eftc  fer.tido  en  fa 
Thcforo.  Lat.  Comba  peregrincrum. 
Pechina.  En  la  Architechna  es  el  triángulo  cur- 
vilíneo que  forman  los  arcos  al  juntarfe  para 
recibir  el  anillo  de  la  cúpula.  Llámale  afsi 
por  formarle  fiempre  a  maneta  de  conchas. 
Palom.  Muf.  Piel.  tora.  1.  Indice.  Lat.  trian- 
gidus  arcaiis  curvilineus.  Etiam  Concha,  d. 
PECHO,  f.  m.  La  parte  anterior  del  animal, 
defde  la  garganta  halla  el  cítómago.  Es  del 
Latino  Pe¿1us,oris.  MARM.Dellripc.  lib.i.cap. 
23.  Tienen  el  cuerpo  mui  grueflb  hácia  el 
pecho ,  y  de  alli  para  delante  mui  delgado. 
Cerv.  Quix.  tom.i.cap.n. 

Bien  es  verdad  que  tal  vez, 
Olalla  me  has  dado  indicio, 
que  tienes  de  bronce  el  alma, 
y  el  blanco  pecho  de  rifeo. 
Pecho.  Se  toma  muchas  veces  por  la  parte  in- 
terior dél,  cfpecialmcnte  en  el  hombre:  y  afsi 
fe  dice  ,  Tener  malo  el  pecho.  Lat.  Peílus. 
Lag.  Dioíc.  lib.i.cap.i.  Tienen  todas  facul- 
tad de  calentar ,  y  de  adelgazar  los  humores 
grueífos,  y  en  cfpccial  aquellos  del  pecho. 
Pecho.  Se  toma  también  por  lo  milmo  que  te- 
ta en  las  hembras ,  cfpecialmcnte  en  las  mu- 
géres,  y  fe  ufa  por  mas  honcítidád.  Lat./Warn- 
tna.  Uber.  Palaf.  Luz  a  los  viv.  num.  213.  Es 
bien  notable  avilo,  que  fe  guarde  de  defeu- 
brir  los  pechos  ,  que  no  fe  afeite  ,y  huya  de 
otras  vanidades.  Corr.  Argén,  lib. i.  f.25. 
Abrigaban/e  todas  en  cercado 
Aprjco,  y  los  corderos  bu'iiciofos, 
De  ¡os  colmados  pechos  de  ¡as  madres 
Pendientes,  prefto  ¡os  dexaron  Jioxos. 
Pecho.  En  el  lcmido  moral  vale  el  interior  del 
hombre.  Lat.  Cor.  Animas.  Cienf.  Vid.  de  S. 
liorj. lib.3.cap.7.§.  1.  Elle  miedo, que  iblo 
pudo  alterar  la  tranquilidad  de  (¡1  animo,  ex- 
citaba nuevas  anfias  en  fu  p:cho,á<z  crucificar-* 
fe  quanto  antes  con  Chnlto.  Ulloa  ,  Pocf. 
pl.5. 

EJie  dolor  oculto,  trasladado 
De  lo  snterior  del  alma  a  los  fentidos, 
Por  conceptos  del  pecho  de/pedidos, 
En  cryfiales  fangrientos  explicado. 
Pecho.  Se  toma  también  por  confianza,  cfttma- 
ción,  ó  agrado.  Lat.  Pides.  Espin.  Efcud.  Re- 
lac.  i.Defc.  23.  Eltc  P  rincipc  mofleaba  tan 
buen  pecho  con  fus  criados,  que  él  milino  les 
obligaba  á  andar  mui  contentos. 
Pecho.  iMctaphoricaincnte  fe  toma  por  valór, 
esfuerzo ,  fortaleza  y  conltancia.  Lar.  Forti- 
tudo.Vtrtus.  Yep.  Chron.  Año  6i9.  cap.  1. 
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De  quien  S.  Ildcphonfo  hace  otro  capíralo 
en  el  libro  de  los  Claros  Varones ,  y  le  alaba 
de  templado,  modefto  y  paciente  ,  y  de  gran 
fecho  y  ánimo  en  las  advedidadcs.  Pant. 
Rom.6. 

To,  en  tanto  que  á  vueflros  pechos 
la  feha  el  clarín  enciende, 

Íque  ardóres  tan  bizarros 
jufla  cólera  hierben. 
Pecho.  Se  ufa  también  por  la  calidad  de  la 
voz,  ó  fuerza  de  ella  para  cantar  ó  predicar. 
Lat.  Vocisfortii  tonus.  Vi  llav.  Mofen.  Cant. 
n.Od.io. 

El  vivo  aliento  de  mi  pecho  flaco 
Saldrá  y  verás  que  el  furibundo  eflruendo 
De  la  bélica  fuerza  que  de/cribo, 
No  /ale  un  punto  del  origen  vivo. 
Pecho.  Se  roma  atsimilmo  por  la  fiel  obfervan- 
cia  del  fccréto.ó  feguridad  de  él,  en  el  lugeto 
á  quien  fe  confia.  Lat.  Sccretuni.  Secreti  obfer- 
vatio.  Saav.  Empr.  ói.  Para  que  el  Principe 
efté  advertido,  y  no  le  dexc  abrir  el  pecho  ,  y 
reconocer  lo  que  en  éj  fe  oculta. 
Pecho.  Significa  también  el  tributo  que  pagan 
al  Rcv  los  que  no  fon  hijofdalgo.  Lat.  VetH- 
gal.Tributum.  Ambr.  Mor.  hb.8.  cap.34.  Dc~ 
teniendolé  en  aquella  Ciudad  algunos  dias, 
por  nuevos  llamamientos,  que  mandó  hacer 
para  nuevos  pechos.  Jacint.  Pot.pl.n6. 
Comofi  por  ventura  ó  por  derecho, 
Huvieras /obre  todo  impuefto  pecho. 
Pecho.  Por  extenfion  íc  llama  la  contribución 
o  cenio,  que  fe  paga  por  obligación  á  qual- 
quicr  otro  lugeto  que  no  fea  el  Rey.  Lat, 
Cenfus.  Part.  i.  tit.22. 1.  8.  Ccnfo  ó  tributo 
es  llamado  pecho  fcñalado  ,  que  toman  los 
Ubilpos  en  algunas  Igleílas  cada  ano. 
PttHo  de  muerte.  En  la  Náutica  es  la  cofe- 
dura  que  le  hace  con  un  vaivén  de  una  pul- 
gada de  grucuo  al  recamamenro,  por  cnemu 
de  las  palomas.  Vocab.  marit.  dcSev.  Lat. Su- 
tura  crafíior. 

Pecho  por  tierra.  Phrafe  adverb.  que  vale 
numiidementc ,  con  mucha  lumifsión.  Lat 
Humiaime.Summif>i.  Navarr. Man. cap.  27. 
num.65.  Es  defear  y  pedir  á  Dios  (pecho  por 
tierra)  quC  haga  que  los  gobernadores ,  anC 
««iialfacos  como  Seglares,  imiten  á  los  de  la 
urden  florentifsima  de  Santo  Domingo. 

*£cho  por  tierra.  En  la  Cetrería  fe  dice  de 
as  aves  que  vuelan  mni  baxas ,  y  cerca  del 
iuelo.  Otros  dicen  Pecho  por  c  Velo Lat 
vue T  Urr  Xm-  Vall-        f' '  *  Otro 

mJET?  y  bucnos :  cfP«cialmcnrc  quando 
í  í^üs  ccrrosry  ^ras,  no  hacen  pro- 
Vihon ,  fino  que  pallan  üempre  el  pecho  por 

T,  t  f t  a  Pac,cnciJ  /  confiancia  en  las  cofas 
Bono  efe  animo  p0/l  faBum. 
Criar  i  los  pechos.  Phrafe  que  además  del  fen- 
tido  rcc\0 :  mcraphoricamente  vale  haber  tra- 
tado mucho  á  alguno,  o  tenerle  tnui  conoci- 
do, o  haberle  entenado  é  inftrmdo  defde  ni- 
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ño.  Lzt.Ab  incunabulis,vel  oh  uberibus  novif. 
fe.  Riuad.  Raz.  del  inft.  cap.  12.  Sin  duda  que 
la  Compañía  perdería  muchos  de  los  hijos 
que  tiene  criados  á  fus  proprios  pechos  con  b 
leche  de  virtud  y  doctrina. 

Dar  el  pecho.  Phrafc  que  vale  dar  de  mamar  al 
niño.  Lar.  Ubera  infanti  pr^bcre. 

Echar  el  pecho  al  agua.  Vcafe  Agua. 

Echarle  á  pechos.  Phrafc  que  vale  beber  con  in- 
fla y  en  grande  cantidad.  Lat.  Sitim  expíen 
anxie  vel  abundé.  Cerv.Qiüx.  tom.l.cap.17, 
Concediófclo  D.  Qulxótc,  y  él  tomándola  i 
dos  manos,  con  buena  fe  y  mejor  talante ,  ft 
la  ech  'j  a  pechos.  Espin.  Efcud.  Rclac.i.Dcl'c.4. 
Y  habiéndome  efeapado  de  cfta  ardentísima 
fiebre ,  de  que  me  curé  con  un  cántaro  de 
agua  fita,  que  me  eché  d  pechos,  me  quedaro.i 

_  unas  grandifsimas  vcntoiidades. 

Echarle  a  pechos.  Metaphoricamentc  vale  inten- 
tar o  tomar  a  fu  cargo ,  con  empeño  ti  acti- 

,  vidad,  alguna  cofa,  fin  reparo  de  los  inconve- 
nientes ü  dificultades.  Lat.  Toto  añono  Miqu  i 
inttndert. 

Entre  pecho  y  cfpalda.  Veafe  Efpalda. 

Efiar,  caer,  6  echarle  de  pethos.  Modo  de  hablar 
con  que.fe  di  a  entender ,  que  alguno  ella 
con  los  pechos  fobre  otra  cola :  como  tener- 
los apoyados  en  algún  balcón,  corredor,  ó 
por  tierra  boca  abaxo.  Lat.  ¡n  vel  fupra  pt- 
¿lus  efe  vel  derdere.  Espin.  Efcud.  Rclac.i. 
Dclc.8.  Toda  cfta  platica  ó  converfacion  paí- 
só,  eftando  eftc  hidalgo  y  yo  echados  de  pechos 
lobre  el  guardalado  de  la  puente  Segobiana. 

Hombre  de  pecho.  El  valcrofo,  animólo  y  conf- 
iante, ü  de  gran  fecréto.  Lat.  Magnanmus. 
Fortis.  Etiam  Secreti  conftans  obfervator.Hox- 
tens.  Mar.  f.24.  No  es  hombre  de  pecho  el  que 
le  embaraza  en  amar  á  fu  enemigo,  y  no  tie- 
ne láftima  del. 

Meter  la  mano  en  fu  pecho.  Phrafe  con  que  fe 
previene  á  alguno  que  mire  fu  conciencia, y 
reflexione  fus  acciones,  antes  de  reprehender 
las  ajenas.  Lat.  Proprium  animum  introfpicert. 
In  fsnum  manum  injicere.  Cerv.  Quix.  tom.:. 
cap.4.  Cada  uno  meta  la  mano  en  fu  pecho,  y 
no  fe  ponga  á  juzgar  lo  blanco  por  negro ,  y 
lo  negro  por  blanco.  Villav.  Mofch.Cant.3. 
Oci.65. 

Penfad  cuñado  agora  la  refpuefla, 
Pues  entendido  habéis  mi  larga  arenga, 
Que  propone  de  honór  vueflro  provecho, 
Si  U  mano  metéis  en  vueftro  pecho. 
Poner  a  los  pechos.  Phrafe  que  vale  amenazar 
con  alguna  arma ,  cara  á  cara ,  y  como  para 
herir  con  ella  en  el  pecho.  Lat.  Armis  com- 
minari. 

Tener  pecho.  Phrafe  que  vale  tener  cfpéra  ó  pa- 
ciencia. Lat.  Pacato  animo  expeélare  ,  vel  »¡- 
tendere. 

Tomar  á pechos.  Phrafc  que  vale  tomar  alguna 
cola  con  demafiada  eficacia  y  empeño.  Lar. 
Forti,  vel  conflanti  animo  aliquid  intentare,  vel 
fumma  contentione  rem  fufeipere.  CoRN.Chroit. 
rom. 3.  lib. 2.  cap. 35.  Abrió  fu  eftudio  yro«¿ 
mu  i. i  pechos  defender  las  caulas  de  viudas  y 
pupilos. 
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PECHUGA,  f.f.  El  pecho  del  ave,  que  por  eítaf 
como  dividido  en  dos ,  á  una  y  otra  parte  del 
huello  que  llaman  caballete,  le  ufa  freqüen- 
tementc  en  plural:  y  cada  una  de  eftas  dos 

Tork  PhUoí.hb  y.cap.ó.  La  furia  del  León 

no  defpedazaba  el  cordéro  ni  el  papo  del 

halcón ,  fe  mantenía  con  pechaos  de  tierdiz. 
L  echuga.  Por  exrenfion  ,  en  cftilo  familiar, 
pSH  alPechoddhombre>  ó  muger.  Lar! 

PECHUGON.  (Pechugón)  f.  m.  El  golpe  fuerte 
que  1c  da  con  la  mano  en  el  pecho  de  otro  •  v 
también  la  caída,  o  encuentro  de  pechos.  Lar. 
PeBons  /¿tus,  ve!  cafas. 
PECHUGUERA.  (Pechuguera)  f.  f.  La  tós  que 
efta  femada  en  el  pecho.  Trahen  efta  voz  en 
eltc  lentido  Covarr.  en  fu  Thcfóro  y  Nebri 
xa  en  fu  Vocabulario.  Lar.  1U,J$%£ 
Frequem  &  raucatufsis. 
PECILGAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Pellizcar 
Trábele  Nebrixa  en  fu  Vocabulario  ,  y  fe  ufá 
PFrí  as '"°rntanras  d<  Canilla  y  Aragón. X 
N¿S2Xm-  V* mifmü  1ttC  Pdlizco.  Trahen- 

Aragón        W      montañas  dc  CaftÜJa  y 

laÍÍ?nAL'  i:in-  CharCO  dc  aSl,a  ^cada,  ó 
laguna  que  nene  mucho  cieno.  Lat.  Lacu„a 

J  hí,-;-ctaP-4.  La  primera  es  que  el  agua 

PECORA,  f.f.  El  ganado  lanar.  Es  del  Larino 

y,tlCnfrufücn  cltefentido  Co! 
v  arr  en  la  palabra  Carta.  Carta  pécora  el  p£, 

f.c  ^  u  aphoncamcnte  fcu*  cnlasphra- 
i«,  ícr  buena  o  mala  pécora,  y  en  el  cihio 

r>n¥£  J-at*/ÍA«'»J-  Calíidus. 

PECOREA,  f.f.  El  hurto  ó  pillácc  que  falen  i 
hacer  los  foldados,  defmandadlsTelquartét 
"  de  la  tropa.  D.xofc  del  Latino  que 
ngmhca  ganado  por  fer  el  que  regularmente 
lalen  a  pillar.  Lat.  Miláuw  prxdatio  .Colom 

en  las  lahdas  y  ¿««.¿j, ,  con  la  hez  dc  ,a  . 
íantena  Elpañóla.CESP.Hiít.de  Phelip.IV.lib. 
i.cap.i  2.  En  elle  trínfito,  foldados  dc ílas  ban- 
deras Imperiales  ,  que  habían  falido  á 

fioíerosCr0  VUdtaCOn  enxambrcs  dcP»<*- 
Pecorea.  Por  extenfión  fe  toma  por  la  diver- 

PECOSO  °{V  ^  rdc  °fa-  Lat-W^. 
IT    A  SAJ  ad''  Lo  1UC  «ene  pecís.  Lar. 

L<nfgwofus.  Lag.  Diofc.  lib.  i. 
22aC*  ,7°^°^"  Anazarbeo  ,  Medico  lia- 
maclo  clhecofo  por  las  pecas  que  tenia  en  el 
roltro.O^Ev.Mul.d.Son.74.  ' 
Pecóla  en  las  cimbres  y  en  la  cara, 
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Shs  quf/ofsfaJpicada  ,y  no  pecófa,  /y 

**¡**0¿Us,  y  acrecientan  carne  a  Ss'h, 

cen n  ní  !     ;  lb'4-«P.22.  También  le 
cen  en  palta :  y  dicen  que  es  pectoral,  y  para  el 
cllomago,  y  contra  el  catarro.         Y  P  Ci 
I  ector a l.  Ufado  como  lubílintivo  e<  U  rr,„ 

pcítoralh.        1     y    f0S  1  rc,ad°s.  Lat.Cr/u? 

P  SaceXe^V  i"1*]       d  Racion'íl  Sumo 
Jib  "  cao  7  V^mÍ^  TüRR'  Philol! 

trnpr.z6.Con  cíe  fin  RSS£&£^ 

llevaban  en  el  bcEInril  Mr,,\~a  * 
j.„    .     .  *lPccrotal  clcuipidas  endoceoif 

Pectoral  mayor,  Vozdc  la  Cirucü  iw  I 

dchn rÍr«  5  }  .  C^°,n  '  y  tCrmína  « alto  y 
nuev  d,  r  d  Ureíl°  ^  bniZü-  Martin-  Evanf 

PECULADO,  i:  m.  Term.  /nridico.  Delito  de 

tino  Peculiaris.  \T i llal.  Probí  tra      Mar  . 

Syos  Pof        5  ,arLU,U '  ^UC  ^ 
rJ*Á??1  )v  tC  de  lu  «novimientof  R1BAD 

htl  r  hJ,<  CW'  C«níiderando,  que  cn 
Ja  'S^fiadeDios,  no  faltan  otras  Re  iuion^ 
que  o  por  inít¡tuto,ü  Qn  dct¿S¿d2£S 

^4^'^-^^e^ 

fíf"  H™*™*";.  Na.  arr.  Man.  caP.27.  nuni 
162.  PorqUC  el  recibir  no  es  oficio  dMnTni 
autodeputado^:,/W«.,  á  orden  alguna 

púbiict         s  antlguos  uombrc  dc  Reí 

P£p(adrcI«•^m•  Lahac5cnda  ó  caudal  que  CÍ 

para  aasíítíd 

Man  e«  t!  "°  Píí*/""»-  Navarr. 

los  hUosíñti  %°  F8uJarcsP"^n  tener 
ni      I  ?  í  í»5  P«»dr«:  ello  es  cafr 
Sos'.  qUaflCaílrcnícs »  adventicios  y  prü-  . 

^tknl^  CXtCnfi0n  fc  ,,ama  eI  din«°  •  <J«e 
Er™?  t,Cnc  cada  uno,  fea  hi;odc 
íamilus  o  no.  Ux.Peadium.  M.Acred.  tom.  i. 
num.437.  porque  las  otras  doncellas  cada 

PFrnM, 'i' dfVecü/io  y  mcnaSe  lcnaJado- 
*       £!1A'       Lo  mifmo  que  moneda  ,  u  dine- 
ro, ¿s  voz  puramente  Latina.  Oy  tiene  el  ma- 

2  2  yor 
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yór  ufo  en  el  cftilo  familiar.  Fitcr.Jüzg.  lib.?. 
tit.5.1.4.  Si  la  ganancia  es  tanta  como  la  pe- 
cunia, peche  la  pecunia.  Corn.  Chron.  tom.  3. 
lib.  4.  cap.2.  Que  le  freqüentaflen  los  choros, 
que  fe  avivaffcnlos  cftudios,quc  le  defterralfe 
el  mané  jo  de  las  pecunias. 
PECUNIARIO ,  RIA.  adj.  Lo  que  pertenece 
al  dinero ,  ó  fe  hace  con  él.  Lat.  Pecuniarius. 
Palaf.  Conq.  de  la  Chin.  cap.  27.  Si  la  culpa 
fe  averiguaUc  prefto ,  pague  la  pena  quien 
la  tuviere ,  en  quanto  pudiere  pagarla ,  hora 
fea  la  pena  pecuniaria ,  hora  per  fonal. 
FEDAC1CO  ,  6  PEDAQTO.  f.  m.  dim.  El  pe- 
dazo pequeño  de  qualquicr  cofa.  Lat.  Frujlu- 
lum.  Acost.  Hilt.Ind.  lib.  4.  cap.  1 3.  Torna  á 
pelar  delicadilsimamente  cada pedacíto  ,  mira 
lo  que  ha  mermado  y  faltado  de  fu  pcfo. 
EspiN.Efcud.Rdac3.Defc.!.  Dcxáclta  no- 
che Un  callo  de  herradura  y  hecho pedaci- 

cos  mui  menudos  ó  limándolo,  ponedlo  en  una 
redoma ,  con  fuego  lento  en  mui  fuerte  vina- 
gre ,  y  veréis  lo  que  reinita. 
PEDAGE.  í.m.  Lo  mifmo  que  peáge.  Trahclc 

Covurr.  en  íü  Theforo. 
PEDAGOGIA.  f.f.  £1  cargo  de  inftruir  ó  enfe- 
nar  á  ios  muchachos ,  o  la  milma  enfefunza 
y  régimen  de  ellos.  Es  voz  Grietea  v  de  poco 
uío.  Lar.  Ptdagogia. Siguenz»  Vid.de  S.  Ge- 
ron,  hb.i.  Difci,  Veremos  también  como  es 
im  mancebo  hermofo ,  que  en  la  pedagogía  de 
la  Igléha ,  y  en  tan  general  convite  ,  como  en 
cha  le  celebra,  tan  lleno  de  Sacramentos ,  ier- 
vira  la  copa. 
PEDAGOGO.  f.  m.  El  ayo  que  cuida  y  dirige 
ti  muchacho.  Es  del  Latino  PaUgoeís,  oue 
hgnihea  cito  mifmo.  Cerv.  Quix.íom.  1.  can 

ÍLlí  ma$  q"C  notaM  *  deshonra  la  tal 
«□auena  ,  poique  me  acuerdo  haber  leido 
q»e  aquel  buen  viejo  Siléno,  ayo  y  ' 

del  alegre  Dios  de  la  rifa  iba  mui  f$ 

placer  caballero  íobre  un  mui  hermolo  afno. 
1  edagogo.  Por  extcníion  le  llama  a  qualquiet  a 

quieíe  n  l °7re.COn  0tu°    y  ■ 1C  ,lCVa  *™d* 

PEcfCi^  M°'  íP7Hneo)  adÍ-  que  fe  aplica  al  Juez 
o  Alcalde  de  las  Aldéas,  o  Lugares  cortos,que 
kSt^I  llm,tada  la  juriídicción.  1 

nmos  U  Oram.n,ca  por  las  calas.  Trábele  en 
Mentido  Covarr.  en  fu  Theforo  ,  y  dice 
que  exornado  del  Italiano.  UxJGrJJ^ 
Pj^^velhterator.  Ludimagifttr  pedan  " 
Bar,  C W  Difc .  3.  Pür  laíciacionquTlb 

Pídante.  Llaman  también  al  que  fe  precia  de 
han  •  1*"Parr-3-l-lll'io-En»ana- 

Perdonad  efia  cultura 
atan  indigno  pedante. 
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PEDANTERIA,  f.  f.  Ignorancia ,  torpeza  ,  nc 
cedád ,  bobcria  ,  que  particularmente  fe  en- 
tiende del  que  fe  mete  á  hablar  en  Latin ,  y 
dice  deíatinos  ó  folcfcifmos.  Lat.  AmJu 
infeitia  ,  vel  imperitia.  Futida  iiteratttra.ís?\s. 
Efcud.  Relac.  1 .  Dcfc.7.  De  la  qual  pedantería 
<]ucdó  mui  ufano  y  contento,y  los  que  1c  oye- 
ron,  llenos  de  rifa  y  burla. 
PEDANTESCO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
los  Pedantes,  á  fu  clhlo  y  modo  de  hablar. 
Lat.  Pedaneuj.  Pedarius.  Arrogans. 
PEDANTISMO,  f.  m.  El  agregado  ü  conjunto 
de  Pedantes,  ó  fus  milmos  errores  e  ignoran- 
cias. Lat.  futida  literatura,  Infeitia  arrogms. 
Esq¿ il.  Rim.Cart.2. 

Qite  un  grave  ejljio  ,  fácil  y  fonóro 
No  es  cofa  c¡ue  fe  imita  ,  ni  fe  aprende, 
Ni  eflá  del  pcdantilino  en  el  theforo. 
PEDAZO,  f,  m.  La  parte  6  porción  de  alguna 
cofa,  dividida  del  todo.  Lat.  Frufium.  trsg- 
mentum.  Pars.  Acost.  HilL  Ind.  hb.é.cap.ia. 
Como  lo  manifieltan  cldia  de  oy  las  ruinas  y 
pedazos  que  han  qucdado.jAciNT.PoL.pl.  104. 

No  es  de  pedazos ,  replicó*  el  bonetero  qué 

cofa  es  decir  que  es  de  pedazos  ,  liendo  un  pa- 
ño mui  tino  ,  nuevo  y  recién  lacado  de  la 
tienda? 

Pedazo.  Se  toma  también  abfolutamentc  por 
qualquier  parre  de  un  todo  phyíico  ü  moral. 
Lat.  Pars.  Portio.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  18. 
Ellas  dos  batallas  cabe  cltos  rios  fon  mui  fa- 
molas  en  ella  guerra  ,  por  rodos  losHiftoria- 
dores ,  y  por  Marco  Tulio  y  Saluftio  en  lias 
fragmentos  ó  pedazos  de  fu  hiftóiia ,  que  Al- 
do Manucio  recogió.  Espin.  Efcud.  Relac.  3. 
Dele.  14.  Sino  les  parece  que  es  alsi ,  hágame 
merced  de  echar  un  remiendo  con  un  pedáza 
de  Atbología. 
Pída/o  del  aima  ,  corazón  ó  entrañas. 
Exprefsion  con  que  fe  pondera  el  cariño  que 
fe  tiene  á  alguna  perlona.  Ufanía  freqüente- 
mente  las  madres  refpccto  de  los  hijos  peque- 
nos.  Lat.Pars  cordis  veiprdcordiorum. 
Pedazo  de  pan.  Se  llama ,  además  del  fentido 
recto  ,  el  corto  fuítento  diario :  y  afsi  fe  dice, 
Fulano  no  tiene  un  pedazo  de  pan  :  ganar  un 
pedazo  de  pan.  Lat.  Pañis  fruftrum.  Viclut 
diurnus.  Cast.  Hilt.  de  Santo  Dom.  tom.  J. 
rap.  1.  Siempre  andaba  cargado  de  pedáw 
de  pan  y  de  otras  cofas  mentidas.  L.  Grac. 
CntK-.part.  1.  Crif.6.  El  hambriento  no  ha- 
lla un  pedazo  de  pan  j  y  el  ahito  cada  dia  con- 
vidado. 

A  pedazos  6  en  pedazos.  Modo  adverb.  que  vale 

por  partes  o  con  divilión.  Lar.  Frujluilatim. 

Carptim.  ínfrttfta. 
Eftar  hecho pcdXzos.  Phrafc  que  vale  eftar  mui 

caníado  ú  fatigado.  Lat.  Valde  defeffum  effe,vtl 

taffum, 

Morirle  por  Cus  pedazos.  Phrafe  familiar  conque 
le  explica  ,  que  alquno  tiene  cipecial  cariño á 
otra  perfóna.  Lat. Al/quem  deferir*. 

rtDAZULLO.  f.  m.Dim.Pcda/.o  pcqucño.Lat. 
Frujhilum.  Partiera,*.  H0RTENS.Mar.f29.  Al 
tomarlo  en  brazos  fu  madre,  y  defeubrir  los 
pedaztUhsác  las  mantillas. 
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PEDERNAL,  f.m.  Piedra  dura ,  y  cómo  tranf- 
parente,  que  herida  con  el  acero  arroja  chif- 
pas,  y  por  eflb  ufan  de  ella  en  las  armas.de 
fuego,  labrada  y  cortada  á  cfte  intento.  Lat. 
Sílex,  icis.  Alfar.  part.a.  lib.i. cap.i.  Dando- 
te  buenos  confejos,  y  firviendote  de  luz ,  co- 
mo c\  pedernal  herido ,  que  la  facan  del  para 
encenderla  en  otra  parte. 
Pedernal.  Metaphoricamente  y  en  fentido  mo- 
fál,  le  toma  por  la  fuma  dureza  en  qualauicr 
cípecie.  Lat.  Sílex.  M 
PEDESTAL,  f.  m.  El  primero  de  los  tres  cuer- 
pos principales  de  Ja  Architcftúra.  Es  un  ío- 
lido  paralelepípedo  que  afsienta  fobre  el  zó- 
calo, y  fobre  el  afsienta  la  coJúna.  Tiene  el 
Pedcflal  dos  ornatos,  que  fon  bale  y  cornífa 
Tofc  tom.j.  pl.4.  Lat.  Styhbates,  *.  Ov.  Hift. 
Cntl.  lib.5.cap.7.  Parece  el  Maufoléo  una  per- 
petua llama  de  fuego ,  por  los  refiexos  que 
nacen  las  luces  en  lo  dorado  de  los  nichos  v 
moldurasen  ios  pedeftáles,  bafas,  colúnas,&c. 
Fedestal.  Se  toma  algunas  veces  poi  lo  mif 
mo  que  Peana  ,  cípecialmcntc  hablando  de 
•  «ucesyeofasfemejantcs.  Ut.  Suppedaneum. 
rio  Just.  r.  i6y  Tenia  yo  mili  de  coro  una 
fentencia  que  vi  eferitaen  c\pedeflál  de  una 
cruz» 

Pedestal.  Metaphoricamente  fe  fuele  ufar  por 
c  fundamento  en  que  fe  aílegura  o  afirma 
alguna  cola.  Lat.  J?o/&.Torr.  Philol.  lib.  2 
cap.  1.  Sobre  ellos  dos  pede/Mes  tiene  qual- 
quicr  Chxifiiano  fegúro  el  edificio  de  ?u  al- 
ma. 

PEDESTRE,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  al 
que  anda  a  pié.  Viene  del  Latino  Pedeftrh, 
que  íignmca  lo mifmo.  BARBAD.Coron.Plar.4. 
interrumpió  fu  plática  quercllóna  un  correo 
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leza  defordenada  del  hombre,  que  a  vece, 

PEDIMENTO  f.m.  Lo  mifmo  que  Petición 
c  en  lo  forenfe.  R,™  ls!Z  .  ' 


pedeñre ,  un  correo  intra  muros .  que  venia 

íincia        CfdC  h  ^  ddEmb«^or  de 

PEDICOX.f.m.  El  falto  que  fe  dá  con  un  pié 
lolo,  que vulgarmente  fe  dice  coxuéla,  ó  á 
pie  coxuela.  Lat.  Empufefaltus.  Cerv.  Viae 
cap.  3.  o 

Siguiendo  d  Apolo  el  efquadrón  camina, 

VCWwZi    I*01™*'  otroi  a  faltos. 

rrDICULAR.  adj.  de  una  term.  que  los  Médi- 
cos aplican  á  la  enfermedad  originada  de  la 
abundancia  de  piojos.  Es  dd  Latino  Pedicu- 
Uru. 

PEDIDOR.  f.m.  El  que  pide.  Tómafc  por  el 
que  lo  hace  con  impertinencia.  Lat.  Éfftari- 
*c*T  ?^EvCart-  dclCab.de  la  Ten.  Pe% 
11  de  Antuvión  te  embilliere  un  pedidor  de 
avenida  y  repentino. 

ESPURA*  ^  E1  ado  dc  Pcdir- Lat-  Pctitio. 
¿JMttatio.  jAciNT.P0L.pl.71.  Eílo  de  pe- 
diduras  dc  amantes....  es  el  mayor  trabajo  dc 
los  Poetas. 

PEDIGON,  f.m.  Lo  mifmo  que  Pedidor  ó  Pe 
digueño.  Es  voz  del  eltilo  feftivo.  Q-.ev. 
Cart.  del  Cab.  de  la  Ten.  Porque  me  han  dc- 

Dcía,^.d.°-mir  ,osembcltidores  y  ped.gónes. 

PEDlGUhnO,fiA.  adj.  LI  que  pide  íon  fre- 
cuencia e  importunidad.  Lat.  N:mius  crjiaj>i- 
tator.  Tora.  Phiiof:  üb.12.  cap.a.  La  na». 


Dc  curaduría  de  bienes .  oor  H  »J;  1 
juramen  o  del  curador ,  y  fianza ,  y  difeerni- 
PEDIR    '        VC,,UC I  ^atro  maravedís 
q^c  dJíhR°8a[,Íní(jr  ud^a,dar  a  otro, 

ticia.  Tiene  la  anomalía  de  mudar  la  ee\  i 
en  aJ«o«  tiempos  y  perfonas :  como  Yo'  p í 
do  p,dc  tu,  pida  aquel.  Viene  del  Latino  £. 
ín<í'K  gmflCacrt0  m¡frao-  Acosr.Hiíl. 

aun  librar  aiu  Señor  ,  él  eaviaüc  del  Cielo 
gente  que  le  lacaíle  de  prifsión  ^ 

déot^V  r?mbÍCn  ?rc8untar>  «informar* 
Oit£  parí"  ffn  E  L'G*ac 

Pedí*.  Vale  afsimifmo  expreíTor  ó  manifelhr 
de  eo  dc  que  otro  dé,  efpecialmcnte  dinero  ó 

r.i  »o  be  de  dar,  Jtno  fuere 
al  diab.o  a  quien  me  pidiere. 
íedir.  Se  enriende  muchas  veces  por  pedir  li 
molna,para  locorrer  la  propria  AecefsidaVó 

£&7¿rJCl/llIt0dJjl8UnSAnro-  ^  ' 
r.Rcfr.14.  Af«  tue  de  una  niña  que  fe  crió 
cu  unas  calas  de  un  hombre  rico,  que  todo  fu 
cxerdcio  era  hacer,  de  las  canas  que  hallaba 
muleras  ,  y  pedir  por  amor  de  Dios,  y  hallóle 
dclpues  fer  hija  d*e  una  pobre  pedia 
Fedir.  Se  toma  también  por  decir  fu  derecho 
u  acción  ante  el  Juez  contra  alguno:  y  afsj  fe 
d.ce,  Pedir  en  juílicia.  Lat.  Petere.  pU^n. 
Ped.r.  S,gn,fica  alsimifmo  poner  el  que  vende 
precio  a  la  mercadería.  Lat.  Pretium  indure. 
Ped.r.  Vale  también  requerir  una  colh  o£k 
como  neceflana,  á  propófito,  ü  conveniente 
Lat.  Exjgert.  Alca/.  Chror..  Dccad.í.Año  8 
cap.3  §.5.  Yocftoi  con  fahíd  mediana,  sa- 
cias a  Dios,  en  el  mifmo  cargo  de  elle  Colé 
gio,  aunque//*  mas  fuerzas  que  las  que  yo 
tengo.  * 

Pedir.  Vale  afsimifmo  querer,  defear  ¿apete- 
cer. Lat.  Appctere.  Expeleré. 

Pedir.  Significa  también  proponer  á  los  padres 
o  parientes  dc  alguna  mugér,  el  defeo  u  in- 
tento de  que  la  concedan  por  efpóía,  para  sí 
o  para  otro.  Lat.  Sponfam  demaJare,  eLj2 
tare.  CALo.Com.  Los  cabellos  deAblalon 
Jorn.i. 

En  nueftraley  fe  permite 
cafarfe  deudos  con  deudos: 
pídeme  d  mi  padre.  Es  tarde 
para  valcrme  del  ruego. 
Fedir.  Junto  con  algunos  nombres,  vale  ad- 
vertir, o  mandar  que  fe  haga  ó  que  íé  acuda 
con  lo  que  el  nombre  lignifica :  como  Pedir 
la  capa,  pedir  cuentas,  pedir  perdón,&c.  Lat. 
Petere.  Qtutfb  ut. 
Peuir.  En  el  juego  dc  la  pelota  y  otros  vale 

prc- 


Digitized  by  Google 


PE 


pr  eguntat  a  los  que  miran,  ÍI  el  lance  ó  juga- 
da le  ha  hecho  íegun  las  reglas  ó  leyes  del 
juego,  contlituycndolos  jueces  de  la  acción. 
Lai.  Implorare  vel  rogare  fidein. 
Pedir.  En  el  juego  de  naipes  es  obligar  á  fer- 
vir  carta  del  palo  que  fe  ha  jugado.  Lat.Ciur- 
tam  cufian  clafs:s  txigert. 
Pedir  cuenta.  Phrafc  que  vale  pedir  la  ra- 
zón ó  el  motivo  de  lo  que  fe  executa.  Lat. 
Raiionem  petere,vel  pariere  cum  aliquo.  Cerv. 
Qnix.  toin.2.  cap. 56.  El  amor  es  invifiblc ,  y 
entra  y  Tale  por  do  quiere  ,  lin  que  nadie  le 
pida  cuenta  de  fus  hechos. 
Pedir  justicia.  Veafe  Julticia. 
Pedir  la  novia.  Vaíe  hacer  la  función  de  pe- 
dirla con  toda  fblemnidad ,  y  publicamente, 
en  bodas  ya  ajultadas ,  yendo  á  la  caía  de  la 
nóvia  una  perlbna  de  refpéto,  como  para  au-» 
torizarla.  Lar.  Sponfam  jublice  vel  folemniter 
demandare. 

Pedir  mucho  el  cuerpo.  Phrafequc  vale  de- 
íear  con  ánlia  alguna  cola  en  qualquier  linea. 
Lar.  Nimii  expeleré,  vel  appetere. 

Pedir  peras  ai.  olmo.  Véale  Olmo. 

Pedir  Rey.  Juego  de  naipes,  efpecie  del  que 
llaman  del  hombre  :  y  íe  dil'p  one  de  la  milina 
manera,  á  excepción  de  que  en  elle  pueden 

Íugar  cinco.  El  que  entra  á  la  polla  pide  un 
Ley  de  otro  palo,  que  el  que  es  el  triumpho: 
y  el  que  le  tiene  le  ayuda  con  las  bazas  que 
hace, como  compañero,y  li  ganan  tiran  igual- 
mente ;  y  G  pierden  la  polla  la  reponen  en  la 
mtlma  conformidad,  y  al  que  le  piden  puede 
alargar  el  Rey:  lo  que  fe  llama  zape.Lat.cZur- 
tarum  tudas  in  quojbcius  indicatur  per  retí»  p  1- 
ffUmij  cxpoftu.ationem.  &  * 

ÍóibL  G°L0SO  PAIU      DESEOSo*  Vcafe Go" 

A  pedir  de  boca.  Veafe  Boca. 

No  haber  mas  que  pedir.  Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica la  perfección  de  alguna  cola ,  y  que  no 
te  falta  nada  para  llenar  eldeléo.  Lat!  Nibil 
ultra,  defutrandtm  reftare.  Gomar.  Hilr.  Mc- 
^ccap.25.  Si  la  obra  de  ella  pluma  fuelfe 
durable,  no  babia  mas  que  pedir. 

^  P'das  ¿  quien  pidió,  ni  lirvas  a  quien  firvió. 
jvetr.  que  advierte  la  mudanza  que  hace  en 
Lat1"11"05  la  dd  CÍhd°  Ü  conveni^cias. 

Etfervo  infervWe  neges,  &  divite  ab  illo 
»*/  emendicavit,  pofeere  frujia  cibi. 
lo  os  pedimos  dueña  os  decimos,  quando 
os  ten        como  queremos.  Refr.  que  pon, 

co as  cT?f  qUC  tenc" lüs  ™  ^ 

fecn  Ut  "  micntras  no  fc  P°f- 

Vi  domina  e/l  mulier  quoties  ut  b alenda  rovatur 

FEDlE^fF  n  £°T '  IT  Untt  0mtl"  ™™> 
nv,,H        Pafr'  acl'  dcl  vcrbü  P«tir-  El  de- 
mándame, el  que  pide.  Es  voz  antiquada. 

num  Petms'  NAVARR.Man.cap.24. 

puente,  con  alpera  refpuelta,  aun  quando  no 

^SS  DA- Pa";  P^-  ¿el  verbo  Pedir  en  fus 
acepaones.  Lat.  Pttltu,.  Expojiulatus. 
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Pedido.  Ufado  como  fubílantivo  ,  Te  toma  por 
el  donativo  ü  con  ce  fs  ion  ,  que  piden  los  So- 
fcerános  a  fus  vafallos  y  fúbditos,  en  cafo  de 
necefsidid.  En  eftc  íentido  fe  ufaba  en  lo 
antiguo.  Oy  fe  llaman  al'si  los  tributos  en  los 
Lugares.  Lat.  tributum.  ViBigd.  GRAC.Mor. 
f.97.  Cobrando  los  pedidos  y  tributos,  de  ca- 
fa en  caía ,  eferudifundo  de  induftria  ,  dexa- 
ron  fola  una  cafa  de  un  recien  calado.  Ma- 
rían.  Hilt.Efp.  lib.23.  cap.6.  Entre  tanto  que 
fe  entretenía  en  Fuenterrabía,comenzó  el  Ju- 
dio  a  cobrar  cierta  impolicion,  que  fc  llama- 
ba el  pedido. 
Pedido.  Se  toma  alguna  vez  por  lo  mifmo  que 
Petición.  Fr.  L.  de  León  ,  Nomb.  deChriíh 
en  el  de  Principe  de  paz.  Antes  que  levante 
la  voz  admitiré  fu  pedido ,  y  en  el  menear  de 
la  lengua  yo  los  oiré. 
PEDO.  l.m.  La  ventoítdad  que  fe  dcfpidc  dd 
vientre.  Hállale  en  el  refrán  vuli  gar  que  dice: 
Amor  de  Monja  y  pedo  de  Fraile  todo  es  ai- 
re. Lat.  Crepitus  ventris. 
PEDORRERA.  C£  La  freqüencia  ó  muchedum- 
bre de  ventolidades ,  expelidas  dcl  vientre. 
Lat.  V tntris  Jiatus  afs  duus,  frequens. 
Pedorreras.  Los  calzones  juftos,  que  por  otro 
nombre  le  llamaron  efcudcriles,  fin  duda  por- 
que ufaban  de  ellos  los  Efcuderos  ó  Rodrigo- 
nes. Trahelo  Covarr.  en  fu  Thefóro.  Lat. 
Broce*,  arum.  Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.50.  Ay 
Dios  mió!  replicó  Sar.chica,y  que  ferá  de  ver 
a  mi  padre  con  pedorréras.  Quev.  MuC  6, 
Kom.88. 

De/pues  en  ¡as  pedorréras 
fué  cuchilladas  y  tajos, 
rica  pendencia  de  muslos 
en  príncipe  fober.íno. 

PEDORRERO,  RA.  adj.  El  que  freqüenremen- 
te,  ó  fin  reparo ,  expele  las  ventolidades  del 
vientre.  Lat.  Pedacius. 

PE1X)RRETA.  (Pcdorréta)  f.f.  Voz  con  que  ex- 
plican las  amas  un  ruido  que  fuelen  enfeñar 
a  hacer  ,i  los  niños  con  la  boca ,  deteniendo 
el  aliento.  Lat.  Oris  crepitus. 

PEDORRO,  RRA.  adj.  Lo  mifmo  que  Pedorre- 
ro. Dicele  freqüeiitemente  de  los  viejos. 

PEDRADA.  f<  f.  La  acción  de  defpedir  ó  arro- 
jar con  inipulfo  la  piedra ,  dirigida  á  alguna 
parre.  Lar.  Lapidatio.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap. 
33.  Porque  con  muchas  pedradas  fué  deteni- 
do K  que  no  pudielic  efeapar  huyendo.  Ma- 
ner.  Apolog.  cap.48.  Lo  pide  cí pueblo,  no 
para  matarlo  á  heridas ,  fino  infamemente  á 
pedradas. 

Pedrada.  Significa  también  el  golpe  que fedá 
con  la  piedra ,  ó  la  milma  feúal  que  dexa. 
Lat.  Lapis  iélt'.s.  Acost.  Hift.lr.d.lib^.cap.ad. 
Dicen  muchos  que  ella  vez  le  dieron  áMo- 
tezúma  una pedr.ida  ,  de  que  murió.  Espin. 
Elcud.Relac.i.Dcfc.ai.  Tiró  a  bulto  donde 
había  oido  el  gato ,  y  dióme  en  ellas  cofti- 
llas  una  pedrada  ,  penlando  de  chantar  el 
gato. 

Pedrada.  Se  llama  también  aquel  lazo  de  cin- 
tas, que  ponían  los  foldados  en  el  ala  izquier- 
da del  fombréro ,  que  fervia'ide  adorno,yde 

te- 
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tenerla  afida  á  la  copa :  y  fe  ha  extendido  al 
lazo  que  folian  ponerle  las  mugéres  á  un  lado 
'  de  la  cabeza.  Lar.  Ofendlx. 
Pedrada.  Mecaphoricamcnre  fe  llama  la  ex- 
presión,  dicha  con  intento  de  que  otro  la 
lienta,  ó  fe  de  por  entendido  de  ella.  Lat. 
Scomma.  Cavii.um,  i. 
Pedrada,  6  pedradas.  Ufafc  como  interjec- 
ción para  explicar  ,  que  alguno  merece  caftí- 
go  por  alguna  acción.  Y  en  el  eftilo  feltivo  fc 
uía  también  para  notar ,  ó  reprehender  al  que 
eníena  los  dientes.  Lat.  Lapidtbm  tundarit. 
M.Leon.  tom.i.pl.rjó. 
Que  el  quinto  es  no  matar  yo  no  lo  ignoro; 
Pero  viendo  que  han  muerto  e¿  quinto  toro, 
Meco  contra  Alcalá  de  mano  armada, 
Uno  deciapalo:  otro  pedrada. 
Como  pedrada  en  ojo  de  Boticario.  Veafe  Boti- 
cario. 

Pedrada  contada  nunca  ganada.  Rcfr.quc 
eníena  que  la  jaOincia  en  las  colas  ,  regular- 
mente arguye  fer  inciertas.  Lat. 

PvÁa  lTTct(tmftr  l*?¡d"Í<&™ti*f*ndit. 

ir.u&tA.  l.r.  La  acción  de  apedrear  o  apedrear- 
fe  Lat.  Lapidatio.  V 

Pedrea.  Se  toma  particularmente  pot una  eípe- 
cic  de  combate,  que  los  muchachos  de  un 
barrio  hacen  contra  ios  de  otro  ,  apedreándo- 
le en  el  campo.  Lat.  Pugna  hptdibas  >nta. 
Wieremb.  Var.  lhrft.Vid.Bel  P.Pedro  U  «ca- 
ga. Solicitaba  fe  quitaflen  las  pedréas,  y  en 
ellas,  como  también  en  las  plazas.te  les  hicicf- 
fen  pláticas. 

"rí C1  Ia-  f- f* Dim-  u picd« 

Trahe  cfta  voz  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 
Lit.Lstbts,  dos.  Calculujyi. 
PEDREGAL.  Cm.  El  litio  ó  lugar  donde  hai 
muchas  piedras.  Ut.  Saxctum.  Gomar.  Hüfc 
Mcxic.cap.51.  Dieron  en  unos  pedregales  y 
barrancos,  que  aína  nunca  falieran  de  allí. 
Alfar,  rort.a.hb.i.cap.i.  Para  cuyo  dichoío 
ftn ,  voi  caminando  por  ellos pedregd.es  y  ma- 

PEDREGOSO.SA.adj.  Loque  tiene  muchas 
Piedras.  Lzt.Lap.dofus.Saxofus.  Lag.  Diolc. 
hb .1.  cap.  116.  Ll  cilto,  llamado  de  algunos 
citnaro  o  afaro ,  nace  en  mui pedreÁófos  iugá, 
res.  Marian.  Hilt.  Elp.  lib.  16.  cap.  10.  lar,, 
ta  cita  puefta  fobre  el  menor,  y  un  poco  apar- 
tada eftaba  Algccíra,aiTcntada  fobre  el  mayor 
en  un  cerro  de  iubida  agria  v pedregáfa. 

Pedregoso.  Significa  también  el  que  padece 
el  nial  de  picdra.Trahcnlo  en  cfte  lcntido  Nc- 
brixa y  el  P.  Alcalá  en  íus  Vocabularios.  Lat. 
Ca^culo/us. 

PEDREñAL.  (Pedreñal)  f.  m.  Efcopéra  pequé- 
na  o  cfpr.cic  de  trabuco ,  arma  de  que  ordi. 
nariamcnte  ufan  los  foragidos.  Llamóle  alsi, 
porque  fe  difpara  con  pedernal.  Trahcle  Co- 

»™;nn4ÍU  Ihc  lüro-  ^Sdopu*  brev:or. 
PEDRERA.  (Pedrera)  C  f.  Laontéra  ,  litio  ó 
lugar  de  donde  fe  facan  las  piedras.  Trahclo 

PEnRlSí?  lr  ™*  Pcdrjda' Ljt-  Lap,d,ana. 

fbUtttRlA.  L  f.  El  conjunto  de  piedras  precio- 
Jas  :  como  Ion  diamantes,  clincraidas,  rabies, 
«o  LM.Prcio/¡ iapilli.  Acost.  Hilt.lnd.Ub.5. 


2.  Dcfc  n.  Mira  la  bizarría  d-  Sríír 
tan  adornadas  de  veftidosT^  L  ^ 
™  fcvorcccncon  mucha  honcílidad 4  losgt 

^S^fiir  tíCnc P<>r  oficio  labrar 

cftó<  £l~  n  3>-   C  d°  pubhco  Y  notório,quc 
caos  rales  no  viven  por  oficios  de  Saltrcs 
toptdrérot,  ni  Perreros, 
Pbdrero.  Pieza  de  artiUcría  del  tercer  eéncro 
que  firve  para  combatir  en  el  mar  con?"  ÍS 

y  cnlaticrrapara  dSd 
ios  at  altos  de  los  enemigos ,  arrojando  balas 

i?    a'  ?  Sran  de  balas  mVn" 

v  encimnin^  q  ¿°nr  '  fcBu,dos  •  «c  telen, 
y  encampanados.  Tofc.  iom.5.  PU?6.V  487 

rio  v.  t.i  3«.  Diez  y  nueve  cañones  de  crnxu 

Cargado  ¿,  //roí, 
f    ¿  W4t»/rá  ¿<r  pedreros, 
¿rué fes  cartuchos  de  dados 


¿ifparabmfortlvitito. 

fiwueookwU  y  piedras.  Uz.ML„f¿!¡¿ 
u.  Lzt.Pucr  expo/ttus. 

cap.  69.  Poniendo  entre  los  dos  vafos,dcl4 
una  parte  o  de  entrambas,  unas  pedrezuéiat  al 
tas  de  quatro  dedos.  Sold.  Pind.  lib.  2.  S.', 
Vi  enema  de  la  colcha  un  billete  cerrado  v 
ligado  a  ixnapedrezjséla. 
PEDRISCO.  C  ra.  Cantidad  de  piedras  arroja- 
das, o  que  caen  de  las  nubes.  Lar.  Up  Vim 
cop,a.  Grandinisvis.  M  nq.  REVülg.  CobLafi 
PEDR 17  a  r?  fW  Pcdflfco. 
rá?de  doíl,L?  mr,fra0 >  °  >n>ne- 
M  lit  lío      r  faCdn  P,ctíras-  Qi^v-  Virt. 
Svfiá:  L4a^conc^s  fusilas  ,  jas 
minas  ypir«a,dcOricnre  fusdiamantes 
PaSA:%^^ien  el  conjunto  ó  mul- 
titud de  piedras  fucltas :  como  ¿  fuele  haber 
1^,1° SCJn?,n°syalgunas  tierras.  También  fe 
oZ  pedrizal  Lar.  Lapidum  copia.  Mato. 

PFlfc CíolLiní?  »  y  »c  mato. 
íXUKO.  f.m.  voz  de  laGcrmania.  El  vellido 
que  atentándolo  ricnc pelo,  y  elle  ufan  los 
ladrones  de  noche.  Juan  Hidalgo  en  fii  Voca- 
^itio.'Ui.  PHofa  vejlis. 

I?£- 
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Pedro.  En b  Gemianía  fignifica  afsimifmp  ca- 
póte ó  tudefqaillo  ,  y  también  el  cerrojo. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pallio*. 
lum.  Peffuhts. 

Pedro  entre  ellas.  Phrafc  con  que  fe  mo- 
teja al  hombre  que  guita  de  andar  entre 
mugéres.  Lat.  Mulierofus  homo.  Mulierum  fo- 
cius. 

Pedro  de  Urdemai  as  ,  ó  todo  el  monte  ó  na- 
da. Rcfr.que  enfeña  que  la  fuerza  del  genio, 
no  fe  contiene  por  la  razón  ,  ni  fe  contenta 
con  medianías  en  lo  que  hace.  Lat. 

Aut  nihily  aut  totum  mea  fots,  mea  muñera  pofeunt. 

Pedro  por  qvp.  atimí  por  gozar  de  la  ca- 
niza.  Refr.  que  avila, que  es  común  y  ordina- 
rio entre  los  hombres  mezclar  en  todas  fus 
obr.-.s,  aun  las  mas  Iigeras,cl  interés  6  codicia. 
Lar. 

Infufflat  Petras  ciñeres  quod  c.trpit  ab  ignei 
Cummoda  quif¡ue  labjr  vel  le  vis  ecce petit. 
Pedro  por  ti  poco  medro  :  Menos  mldraras 
si  yo  puedo.  Refr.  que  reprehende  á  los  des- 
cuidados en  los  encargos  que  tienen ,  y  la 
advertencia  folo  les  íirvc  para  ler  mas  descui- 
dados. Lat. 

Commoda  pauta  mhiper  te  confinare fas  efi: 
Per  menullatibi  commoda  deindeferes. 

A  quien  Dios  fe  la  dió  S.  Pedro  fe  la  bendiea. 
Rcfr.VcafeDios.  b 

Bien  eítá  S.Pedro  cnRoma.Rcfr.  que  fe  dice  con- 
tra qualquier  mudanza  que  fe  propone  á  al- 
guno que  haga  ,  fi  él  juzga  que  no  es  de  fu 
conveniencia,  rcfpetto  deleitado  en  que  fe 
halla.  Lat.  M 

tJl¡¿fatfi*  ádefi  vel  forte  minori. 

1  fcLR.  v.  n.  Arrojar  ,  delpedir  la  venioiidad  del 

vientre  por  la  parte  poltcriór.  Lat.  Pederé. 
r£UA.  1.  f.  La  acción  por  la  qual  una  cofa  fe 
pega  ,  une  ó  conglutina  con  otra.  Lat.  Co»e/«- 
tmatio.  HERN.Eneid.  lib. 6.  f.i41. 
faun  quando  el  natural  divorcio  viene 
Entre  la  carne  y  la  alma  d  celebrarfe, 
No  todo  el  mal  de  la  corpórea  pega, 
&  raiza  los  trijles  fe  dcfpéga. 
1  ega.  Se  llama  también  el  baño  que  fe  dá  con 
Ja  pez  a  los  vafos  ó  valijas  :  como  fon  tinajas, 
ollas,  canraros,pellcjos,&c.  Trábenlo  Covarr. 
en  u  i  ncíoro  y  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Picatio. 

us  plumas  dc  las  alas  y  cuerpo  negras  ,  y  el 
Pecho  blanco.  Es  fácil  dedomeíticar,  y  ¿fe 

de  or^  í1accfun,düC°n  Pelicular  arte,  y 

fyh  cifres ^al°,S^  rs  **  Hai  pegas 

Ereca  dí  'roí  fí  ,lamaron  ,os  Latinos  WS- 
grcca,dc  color  de  ceniza  en  las  alas  y  cfpal- 

ALL  UnC*  barriga  V  5  . 

2    ^«'"cn  que  cita  ave  lea  lo  mifmo 

que  la  hurraca  o  picaza.  Lat./'/c. 
1  boa  reborda.  Lo  mifmo  que  ncea  fvlvcítr.. 

Tiene  ufo  efta  voz  en  Galicia.1  8  5  ^ 
S^bcr  a  la  flj*  Phralc  mctaphótiw  ^  ^ 
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fc  di  a  entender  que  alguno  imita  y  fúñelas 
•   malas  coítumbrcs  y  vicios  dc  fus  padres  ¿ 

3uc  correfpondc  a  la  mala  fangre  que  heredó 
e  ellos  ,  con  aluíión  al  fabór  que  hiele  tomar 
el  vino  dc  la  pega  de  los  pelléjos.  Lat.  Mm- 
rum  mores  fapere,  redoleré. 
Ser  de  hpega.  Phrafc  exprefsiva  de  que  alguno 
entra  en  la  quadrilla  y  compañía  dc  otroi 
que  v  iven  entregados  al  vicio  ,  dclordcn  v  cf 
cándalo  en  lus  operaciones.  Lat.  Ljufdemfa- 
funseffe. 

Quien  anda  á  tomar  pegas ,  toma  unas  blancas  y 
orras  negras.  Retí,  que  enfeña ,  qUC  no  íiem- 
prc  le  coniigue  loque  fe  quiere  ,  aunque  fc 
bulque:  y  que  debe  compenfarfe  el  nial  que 
íe  padece,  por  el  bien  que  fe  alcanza.  Lat. 
Nonfors  aucupibus  profemper  contigit  una. 
Tanto  pica  hpega  en  la  raíz  del  torbilco ,  rufa 
que  quebrante  el  pico.  Refr.  que  cnlefu,quc 
las  colas  no  le  deben  llevar  halla  el  extrema 
Lat.  Qui  nirnis  emungit  fanguinem  elicit. 
PEGADILLO,  f.  m.  dim.  Pegado  ú  cmplalto  pe- 
queño. Lat.  Ptttacium. 
Pegadillo  de  mal  de  madre.  Phrafe  con  que 
vulgarmente  fe  explica  ,  que  alguno  es  pela- 
damente introducido  en  una  cafa  ó  comec- 
íación  ,  íin  poderle  feparar  ni  apartar  de  ella: 
afsi  como  los  pegados ,  que  fc  ponen  las  mu- 
géres para  remedio  del  mal  dc  madre,  fe  man- 
tienen firmes  ,  y  les  fon  molcitos.  Lat.  Homo 
imlefie  adb<ercns,  vel  adftans. 
PEGADIZO ,  ZA.  adj.  Lo  que  naturalmente  le 
peca ,  ó  es  capaz  dc  pegarle  á  otra  cofa.  Lar. 
Vifcofus.  Gluthtofus.  Lag.  Diofc.  lib.  i.  capi 
113.  Lavan  el  alcácia  para  las  medicinas  lióla 
a  los  ojos,  batiéndola  en  muchas  aguas,  y  der- 
ramando toda  fuciedad  pegadiza.  * 
Pegadizo.  Se  toma  por  lo  mifmo  que  contagió- 
lo. En  cite  Icntido  fe  ufa  también  en  lo  moral. 
Lar.  Contagiofus.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  6. 
Y  lo  que  lena  peor ,  hacerle  Poeta  ,  que 
icgun  dicen  ,  es  enfermedad  incurable  y  pt-. 
godiza. 

Pegadizo.  Sc  aplica  también  al  fugéto  quelí 
arrima  á  otro ,  ó  fc  introduce  con  el ,  con  áni- 
mo de  desfrutarle.  Lat.MoleJíe  adbtrens.  Bar- 
bad. Coron.  Plat.4.  Venía  el  Superintenden- 
te de  los  oficiales  confiado  en  una  gabi- 

11a  de  porquerónes  pegadizos ,  que  lc  hacia  cf- 
colta. 

PEGADURA.  (Pegadura)  f.  f.  El  acto  dc  pegar. 
Trahcn  cita  voz  Ncbrixa  y  el  P.Alcalá  en  fui 
Vocabularios.  Lzt.Conglutinatio.  Piattio. 

1  eoadura.  Se  toma  también  por  la  unión  phy- 
lica,  o  coíhira  que  rcliilta  de  haberle  pegado 

nr?"*  KStí00  °tra'  Lat-  Su**r*  Commifura.  ¡ 
PEGAJOSO ,  SA.  adj.  Lo  que  con  facilidad  fe 
pcuaa  otracofa.  l^x.Vjfcofm.  Lentus.  Gluti- 
»o/us.  Lac  Diofc.  lib.  1.  cap.  70.  Demás  de 
cito ,  la  corteza  de  la  picea  declina  algún  tan- 
to al  negro  ,  y  es  toda  en  si pe?ajófa.  Sandov. 
H«ít.dc  Cari.  V.  lib.  25.  §.j  f.  Porque  no  ha- 
bía artillería  para  derribar  la  cerca,  ni  comida 

para  íuítentar  el  cerco  que  los  lodos  dd 

Real  6  fe  lecaron  ó  los  acotaron ,  aúneme 
^sypegajófou,  & 

Pe- 
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Pegajoso.  Vale  también  contagiofü,ü  que  con 
facilidad  le  comunica.  Lat.Contagiofus.Acosr. 
ttilt.lnd.hb.4.  cap.42.  El  remedio  que  los  an- 
tiguos ufaban,  era  enterrar  viva  la  res  que  te- 
ma carache  ,  porque  no  le  pegarte  á  las  dc- 
mas,  como  mal  que  es  mui  pegaiófo. 

Pegajoso.  Metafóricamente  vate  fuave,atrac- 
nvo  y  blando  :  y  afs.  ib  dice,  Voz  pegajóla, 
trato  pegajolo.  Lat.  MeUau.  Mellitus. 

l  te ;  a joso.  Mctaphoricajncnte  Ib  dice  de  aque- 
llas colas  á  que  con  facilidad  fe  aficiona  la 
voluntad  ,  y  halla  dificultad  en  dcfprcnderlc 
de  ellas  .Lar.  Inefians.  Alliciens.  Sandov.HííK 
Ettaop,  hb.i.  cap.  26.  Con»,  hai  enfermeda- 
des que  fe ;  pegan  con  el  aire  y  con  el  rrato: 

ta  n 7  K tUn  ,nU1  Co*N.Chron. 
jMkt.  hb.i5.cap.  2y.  Porque  cn  d  conflido 
de  «na  tentación  tan  /fc,^ ,  como  es  la  de 

vence  ,UdS  bÍC"  llU>'e  cs  cl  1lIC 

PEGAMIENTO.  Cn».  El  acto  de  pecar  ó  unir 
una  cola  con  otra.  Tiene  poco  uTo ,  V  ttahen 

dúo  aí5l,  porquc  Jc  fudc  eftQ  que  h: 

Sascssawaatásr- 

Pegar.  Vale  afsimilmo  arrimar  A^i^,.. 

*  egar.  Significa  también  atrojar  con  violencia 
una  cola  contra  otra ,  dar  ó  tropezar  en  Sí 

Pegar  tu  ^  S 

f3AR;  &  oma  ramb,cn  por  cartigar  £  calcar 

*w.  Esp.n.  Eicud.  Relaci.  Dele.  3.  Agrade, 
ced  lenora  muía  ,  lo  que  me  ha  dicho  de 
uertra  ama,  que  harta  li  mañana  os  eftuvie! 
ra  pegando.  Canc.  Obr.  Poct.  f.  1 27. 
T  mil  coces  me  pegó 

or«*  r  tan,bicn  .Comun«car  una  cofa  a 
otra.  Comunmente  íe  dice  de  las  enferme- 
dades contagiólas,  y  fe  oía  como  verbo  rea- 
proco  Lar.  Comtagionem  indúcete. 
f  egar.  Significa  afs.mifmo  afir  ó  prender :  co- 
mo Pegar  las  hierbas  que  fe  tralplanran ,  pe- 
gar Cl  fuego  En  erte  íentido  es  verbo  ncu- 

cendL  n  Ufm>  wi  t<ntrt'  f<F"m 

Tom.V. 
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fi*A  u*lc  -nmbicn  tener  cf^o  atenna  L 

Pegar.  Vale  afsimifmo  arremeter  ó  acometer  i 
otro:  y  por  extenfion  fe  dice  del  que  Se 

.AR    fifi  Me    d  n°  í^0  W  CO"  «■  CS 

del  Pucb  ;^eXr  Cap-65'  Los  1uaI«  ios 
,  01  1  ucbJo>  quilieron  />f™.  con  ios  Efibafio 
Jej£  enviaron  fus  eípSa  ver  qué  % 

Pegar.  Vale  también  cftar  una  cofa  próxima 
o  contigua  a  otra.  Lar.  Adbsrm.     ?  * 
Iegar.  Vale  aísimifino  empezar  a  hacer  efee 

ad,  u  co  a  lemcjantc:  como  Pegar  la  calen 

Pegar  Metafóricamente  vale  comunicar  los 
ucu,s,  co  himbres  u  opiniones.  Lat.AíTresinl 

^m^adefembanuat  el  excrdto.y  ció 
limpiarlo  del  mal  moho,  qúc  fe  Je  a/a':,  * 
*  con  el  ócio,  C»«.  wí&Bo^jfiC 
wp.7.§.2.  tuepegando  fusdefcnKaños  í 
Palaciegos :  emprerta  tan  ardua ,  que  1  nud» 
hacer  accefsible  un  S.FranXdT^Boriaf 

cir^  ¡,  CtJphIürÍCa,nentc  vaIc  ^«tfino  dc- 

to  ó  a'f na  ,CÜ,a  llue  cautc  rentimien- 
í?  ?  Pcíadumbre.  Lat.  üm»^,  L.Gr^c 

allí  habla,  di  curtiendo  á  lo  zonzo,  y  La  -a- 
henta  mazadas.  >  Wva- 

PEGARSE.  v.r.  Introducirle,  ú  anrecarfe  alpu 

^^cndcJeaounando,  iba  reiando  fus  ora- 

nóques?"  V°Z  PUdÍC,iL'n  ük  Iüs  a,cor' 

P£»,?SE;  VdIc  tamíicn  afirfc  0  «nirfe  por  íU 
naturaleza  una  cola  á  otra  ,  de  modo  que  fea 
d.fieultolo  repararla.  Lar.  ¡Urm.  cZ¿S 
Üarua  d.  Coron.  Piat.4.  vr»*<*nx 

r  cogiendo  las  reliquias, 

fmJUmto  fe  ¿pegan, 

del  mofiázo  mal  medido, 
Pecáis  h^óen¡M^as  con  ellas. 

^"^'«mente  vale  infinuarfe 

alii  1  l^XaTr,C  Hc,Var'  Ó  n°  Suftjr  de  ella  :  y 
ais  kdicc,  Las  palabras  de  Fulano  i,  el  tra- 

P«r*.«.PCS1?*  Lzt\J*nimo  *db*Tcrc.  Infmuari. 
li  e,      J  C  t3ínblCn  afici«"atlb  o  inelinar- 
c  ^mámeme  a  alguna  cofa ,  de  modo  que 
teanui  difiqj  dexarla , ó  fepararle  de  ella. 
A-at.  íne/cari.  Trabi.  Torr.  Philof.lib.y.cap..!. 

querían  vaTieuc  mas  en  íii  pecho  la  leda 
que  el  layal,  ni  hicíefle  mas  reverencia  al  co-' 
nocido  que  al  extraño,  no  fe  le  pegafen  na» 
í«s  o;os  al  brocado  que  á  la  xcrga. 

Aa  p£- 
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Pegarse.  Vale  afsimifmo  gallar  del  propricf 
caudal  algo  ,  en  cola  perteneciente  6  útil  a 
otro  ,  con  di  (  pendió  proprio.  Lat.  Impenfas 
pro  alio  futre. 

Pegar  fuego.  Además  del  fentido  redo ,  que 
es  aplicarle  para  quemar  alguna  cola :  meta- 
phoricamentc  vale  dar  motivo ,  caula  ,  6  fer 
principio  de  alguna  dilfenltón  u  otro  afecto 
deíordenado.  Lat.  Ignem  injicere ,  admovere. 
Qtriv.  Forr.  Dábale  el  Autor  á  los  diablos  de 
ver  quemada  lii  obra  ,  quando  el  que  la  pegó 
fuego  le  dixo :  Ellos  verlos  no  pueden  fer  cla- 
ros y  tener  luz ,  fi  no  los  queman.  Palak. 
Conq.  de  la  Chin.  cap.  9.  Pegaron  fuego  á  la 
Ciudad  de  Quangrung,  que  llaman  la  nue- 
va. 

Pegarla.  Modo  de  hablar  que  vale  engañar 
Ja  confianza  de  alguno ,  no  ulando  de  ella 
como  debia.  Lat.  Ludificare.  Circumvenire. 
QglV.  Fort.  O  ladrón  que  me  la  habías  pega- 
do ,  ü  la  cadena  no  fuera  de  trozos  de  xe- 
ringa. 

Pegar  la  boca  a  la  pared.  Véale  Pared. 
Pegarla  de  puño.  Phrale  que  vale  faltar  ente- 
ramente a  la  confianza  que  fe  habia  hecho  de 
alguno.  Lat.  Fidem  frangere.  Imponere. 
Pegar  mangas.  Phrale  metaphorica ,  que  va- 
le introducirle  á  participar  de  alguna  cofa. 
L.ar.  Uitro  fe  fe  ingerere,  immifeere. 
riOAUl  algo.  Phrale  que  vale  facar  algún  ittU 
de  lo  que  le  maneja  o  trata.  Lat.  Utilitatem 
aucupart.  Jacint.  P0L.pl.278. 

Q¿u '  aunque fea la  Ji^iencia  foberána, 
-  A i  Juez  que.  a  fentenciar  hacienda  lleva. 
V  na  parte  d  ¡0  mmu  &  le  pega. 
Pegarse  los  pies.  phrale  nQ  . 

andar,  por  turbación  ü  accidente  que  impide 
c  movimiento.  Lat.  H.rere  terr*.  Cerv.  Per- 
1  .1  b.i  cap.6  Palmófe  viéndome, pegaron- 
ftle  los  piés  en  la  arena.  & 
Pegar  una  ventosa.  Veafe  Ventóla. 

nhóRr,vN  PARCHE»  ^^hazo.  Phrafc  meta, 
pl  or  ea, que  vale  engañar  ¿alguno,  facan- 
dole  dmero  u  otra  cola,  ü  pidiéndolo  prefta- 
do,  udeorro  modo  ,  con  ánimo  de  no  vol- 

Z*nYL2ÍqUU  fX  **»  i0l° 
sutquem  fraude  circumvenire. 

J-egar  un  petardo.  Vcafc  Petardo. 

No  pegar  los  ojos,  ó  fus  ojos.  Phrale  con  que 

mir  LatT  Cr,  qrCn°r¿  podido  dU 
^l\t  vr?TTrf°mtUm  noclem  ^anfigere. 
*n W uEfcud.  Relace  Ddc.,3.  Puclla  a  una 

r  Part'  a¿1'  dcl  ver»*>  PcgS.  Lo  áue 
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Aprovecha  también  no  poco,  para  refrefear 
la  memoria,  tener  las  hierbas  mifnus  pnaki 
con  cola  en  algunos  cartones.  Alcaz.C&W 
Decad.3.  Año  8.  cap.  J.  §.  2.  Y  pegado  ai  po. 
20  le  hicieron  los  antiguos  un  pagóde,  co- 
mo capillos  de  piedras  grandes ,  ñus  va'  cí¿ 
arruinado. 

Pegado.  Ufado  como  fubftantivo  ,  vale  el  par- 
che,  bizma  ó  emplalto ,  compuelto  de  colas 
que  le  pegan.  Trahelo  Covarr.  en  fu  Thdo- 
ro.  Lat.  Pittaeium.  Splenium. 

PEGASO,  l.m.  Animal ,  que  muchos  le  ponen 
entre  las  aves,  y  dicen  habita  en  la  Ethiópia 
del  qual  tomaron  la  ficción  del  caballo  con 
alas,  porque  cfte  animal  fe  parece  al  caballo 
en  las  orejas.  Es  muí  corpulento  y  monllruo- 
lo ,  y  corre  mas  que  vuela  ayudado  do  los 
remos  de  las  alas ,  que  las  tiene  mui  gran- 
des ,  e  hiriendo  el  aire  con  fus  plumas ,  fe 
commueve ,  como  quando  fe  levanta  algún 
gran  torvelltno.  Devora  muchos  manjares 
Muévele  de  noche,  y  es  molclto  a  los  anima- 
les ,  y  enemigo  del  hombre.  Lat.  Pegafu. 
MARcuELL.Hilt.dc  Aves,  cap.19.  Ave  peú- 
fo  es  el  hombre  que  vive  con  clcándalo  en  la 
República. 

Pegaso.  Caballo  con  alas,  como  el  que  fingen 
Jas  fábulas  abrió  de  una  cóz  la  tuente  dcl 
Pamáfo.  Lat. Pegafus.  Saav.  Rcpubl.  f.  \\6. 
Dando  a  creer  que  habia  en  el  mar  Tritones, 
Phocas  y  Nereidas :  en  el  aire  Hypogrytus, 
Pegáfos,  Harpyas  y  Efphinges.  Villav.  Mof- 
ch.  Cant.3.0ct.2ó. 
Trábenle  el  caballo  al  Rey,  que  yo  afeguro, 
Según  la  ligereza  de  fu  pafo, 
Que  pudiera  dexar  el  nombre  obfeúro 
Al  famofo  Bucépbalo  y  Pégalo. 
Pegaso.  Una  de  las  2a.  congelaciones  Celcftes, 
que  llaman  boreáles.  Conltafegun  el  P.Za- 
ragoza de  34.  Eítrellas  conocidas.  Lat.  Peis- 
fus.  ToRR.Philof.  lib.6.  cap.6.  Deldeaquilc 
divilan  el  Pegáf,  ,  el  Triángulo ,  la  Andróme- 
da,  la  Sierpe  y  Delphín. 
PEGATA.  (Pecáta)  f.  f.  Engaño  con  que  á  al- 
guno fe  le  cítara,  ó  fe  le  burla 


fus.  Contigo . 

fusA?S'  DA'  Part* paín  d^  verbo  Pegar  en 
aLKX0*-  4L  Congéna™. 
mOm.  Adhtrens.  Lag.  Diofc.  lib  ¿£fi£ 


gajofas.  Trahclc  Covarr.  en  fu  Thcforo.  Dr. 
JrW*  Robad.  Polit.  lib.  i.  cap.  i3.num. 
06.  illa  pcrlona  que  la  traxerc  llevare  hacha 
encendida,  Linterna  ó  candéla,ó  otra  cofa  que 
de  luz,  como  tea  o  pegóte. 
Pegóte.  Por  femejanza  fe  llama  qualquiera 
guifado,  u  otra  cofa  que  cftá  mui  efpcrta  y  fe 
pega.  Lat.  Condimentum  crafum,  glutinofunt- 

Pegóte.  Metaphoricamente  fe  llama  al  que 
impertinentemente  no  fe  aparta  de  otro :  y 
particularmente  en  las  horas  y  ocaliones  que 

r  V,tSfa'  Lat>  Mollft<  '>*Jh*rens.  Q^ev. 
^arr.clelCaball.  de  la  Tenaz.  AI  fentarlc  á 
comer,  mirará  la  mefa  ,  y  viéndola  íin  pegó- 
te ,  molcon  ,  ni  gorra  ,  echará  la  bendi- 
ción. 

PEGUERA.  (Peguera)  f.f.  Hacina  de  madera 


1 
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de  pino  ,  que  quemándote  ,  fe  faca  de  ella  U 
pez ,  do  cuya  voz  parece  fe  forma.  Lat.  Siripi 

PEGUERO,  f.m.  El  que  fací  6  fabrica  la  pez» 
6  trara  en  c\la.  Lat.  Picis  extractor  ,  venditor. 
Torr.  Philof.  lib.I  j.  cap.a.  Como  el  Pegtúro 
faca  de  fu  horno  pc«,  elTcxedór  de  lu  te- 
lar tamo  y  el  que  fe  revuelca  en  el  cieno, 

lodo. 

PEGUJAL,  f.  m.  Lo  mifmo  que  peculio  ,  ü  lq 
que*  el  padre  permite  tener  al  hijo  no  cman- 
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¡puede  comprar  un  mofto 
de  peinaduras  de  biernos. 
PEINAR,  v.  a.  Defenrcdar  ó  componer  el  pelo, 
fingularmente  fe  ¿ice  del  de  la  cabeza.  Viene 
del  Latino Peílinare.  Lat.  Peclere.  Montem. 
Dian. lib.i.  f.io.  Y  aun  fe  me  acuerda  de  los 
verlos ,  que  tu  le  cantarte  ,  fobre  haberle  te- 
nido el  cipe  jo  en  quanto  fe  peinaba.  Jacint. 
Pol.  pl.  80.  Ya  fabeis  que  es  el  affunto  á  una 
dama  ,  que  fe  eftaba  peinando  debaxo  de  un. 
laurel. 


upado  ,  y  el  feñor  al  criado  o  al  efelivo  :  co-     Peinar.  Por  cxtenfion  fignifica  dcfer.rcdar  ,  ó 


mo  ci  fembrar  para  fu  aprovechamiento  algu 
na  porción  de  tierra ,  ó  tener  algún  ganado 
junto  ton  el  del  p.\drc  ü  del  feñor.  En  lo  anti- 
guo fe  decía pegu jar.  Lat.  Peculium.  Gomar» 
Hift.  Mexic.  cap.  227.  Cada  efelivo  podia  te- 
ner muger  y  pegujal,  del  qual  muchas  veces  fe 
redimían. 


limpiar  el  pelo  ü  lana  de  algunos  aninviles. 
Lat.Crrnfí,  vc'.pilum  extergere.  Lao.  Diofc. 
lib.i.  cap. 108.  Parece  una  cofa  fúcia,  fea  y 
abominable  peinar  la  barba  y  lo  demás  al  ca- 
brón ;  empero  también  el  ládano  que  en  ci- 
ta forma  fe  adquiere  fiempre  huele  al  ca- 
bruno. 


Pluvial  Por  cxtenfion  fe  llanta  la  corta  por-    Peinar.  Vale  también  tocar  ó  rozar  ligcramcn- 
cion  de  hembra,  gmado  o  caudal.  Lat.  Parva        te  una  cofa  a  otra.  Ulafe  mis  comunmente 
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rex  peculiaris,  vel  agriportio. 
CU  ÍALtRO.  f.  m.  El  Labrador  que  tiene 
poca  hembra  ó  labor ,  ó  el  Ganadero  que  tie- 
ne poco  ganado.  Lul.Pecuarius ,  vel  parvi  agri 
¿?ñcolatvel cultor.Ricor.\\b.-}.  tit.  1.  1.  13. 
Una  de  las  cofas  que  mas  ha  acabado  el  gana- 
do a  los  pegujaleros ,  y  ganaderos  pobres,  Cj  el 
rigor  con  que  fe  cxe'cutan  las  penas  de  orde- 
nanzas. 

PEGUJON,  f.m.  El  conjunto  de  lana  ó  pelos, 
que  fe  aprietan  y  pegan  unos  con  otros.  Lar,. 
07í?w«/.QiEv.Muf.6.Íloin.82. 

Quando  ejlá  mas  de/cuidado 
ti  bigote  de  ¡a  hampa, 
del  mal  ladrin  le  introduce 
diez  pegujones  de  manchas. 
PEINADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  peinadura:  y  afsi 
le  dice  ,  Voi  á  darme  una  peinada. 


entre  Carpinteros  y  Portaventaneros:  y  afsi  fe 
dice ,  que  una  hoja  de  ventana  6  puerca  peina 
con  la  otra ,  quar.do  tropieza  algo.  Y  en  la 
Pocha  fe  dice  que  los  montes  peinan  las  nu- 
bes. Lat.  Mutuo  ajfricare ,  aiterere. 
Peinar.  Vale  afsimifmo  cortar  y  quitar  parte  de 
piedra  ó  tierra  de  alguna  roca  o  montaña ,  cf- 
carpándola.  L2x.Kxcw.t1e.  Sca'purire. 
Pein  ar.  Metaphoricamentc  vale  mover  ü  divi- 
dir fuavemente  alguna  cofa  :  y  afii  fe  dice, 
que  las  aves  peinan  el  viento  ,  las  naves  las 
ondas.  Ufale  mas  en  la  Poclia.  Lat.  PeSlert. 
Leviter  tangere,  difcrhninare.  Arteaü.  Rim. 
f.  116. 

Cedro  ofende  .1  ¡os  Cielos  dilatado, 
A  qu  en  peina  ó  haLgaícve  (¡viento. 
Ü/úrpando/e  al  lynce  mas  atento, 
Penacho  de  efmiraldas  coronado. 


PEINADOR,  f.m.  El  que  peina.  Lut.Crinium  Peinar  el  estilo.  Phralc  que  V  ale  elevarle  con 

petline  diferiminator  ,  carminator.  RtcoP.lib.7.  cloquencia  y  cultura.  LtuMedum  dicen  Ü  <on- 

tit.i  3.  1.  6.  Que  h  el  peinador  o  oirá  perfona  cinnare,  amptum  redere. 

alguna  echare  mas  agua  de  la  fufodicha  ,  pa-  No  peina»  f:  para  alguno.  Phrafc  con  que  fe 


gue  de  pena  treinta  maravedís.  Fr.  L.  de 
Gran.  Symb.  parr.  1.  cap.  \6.  §.  1.  De  lus 
qualcs  unos  no  Ion  mas  que  peinadores  ,  que 
la  repelan,  y  otros  matadores,  que  fon  los  que 
la  maran. 

Peinador.  Se  llama  también  la  toalla  6  lienzo, 
que  fe  rodea  al  cuello ,  plegado  con  tirilla 
ajuítada  ,  que  fe  ata  para  peinul  le  o  hacerle  la 
barba.  Lat.  Lintcum  pro  tegumento  cum  crines 
dtfcriminantur  ,  vel  barba  radttur.  CuVARR. 
Cn  la  palab.  Peine.  Y  peinador  las  toallas  que 
fe  rodean  ai  cuello  para  peiturle.  Gomar. 
Hiít.Mcxic.cap.tf.  Uno  como  peinado*  de  algo- 
dón fino. 

PEINADURA,  f.  f.  El  ado  de  peinar  ó  peinar- 
le. Lar.  Crinium  difcriwinatio.  vel  Peciendi 
aftio. 

Peinadura.  Significa  también  los  cabellos  que 
(alen  ó  fe  arrancan  con  el  peine.  Ulalc  rrc- 
qiicntcmcntc  en  plural.  Lat.  Capiili  pecttne 
evuJyL  Qútv.  MuC6.R0m.s4. 

Calvo  ejlará  fi  pretende 
andar  ai  ufo  <iti  tiempo; 


hiele  delpedir  ó  negar  al  que  pretende  alguna 
inuger.  Es  del  eftiio  familiar.  Lat.  Nm  Mi  fe 
comercj  vel eoneiiMjre.Cov.\  l  i  o. 
Si  para  mi  no  te  peinas 
¡a  de  ios  rubios  cjbcHos» 
ji  para  mi  no  te  pe'uus, 
fiu&  dt  alquitrán  en , 
PEINADO  ,  DA.  parr.  pafl*  dA  verbo  Peinar  cri 
fus  acepciones.  Lar.  Pexus.  C.mptut.  F.  Herr< 
fob.  la  Eglog.  1.  de  Garcil.  El  ornato  do  la 
Elegía  ha  de  ler  mas  limpio  y  reluciente  que 
femado. Cerv.  Qnix.  tom.a.cap.14.  Que  \ 
mas  el  zapato  delcofido  y  ludo  de  la  feño- 
ra  Dulcinea  del  Tobólo  ,  'que  las  barbas  mal 
pernadas  (aunque  limpias)  de  Calildcj  de  Van- 
dalia. 

Pbinado.  Llaman  al  hombre  que  afreta  mu- 
muscrjl 


geni.  Lat.  Nimh  cooptas 


cho  el  adorno 
homo. 

Plinado.  Ufado  como  íñbfhntivo  es  el  ador- 
no y  compoftiira  del  pelo.  Lat.  Cm*.Qrinium 
ortiAtus. 

PEINAZO.  (Peinazo)  f.m.  Voz  de  la  Carpinte- 
ra 2  ru 
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ría.  El  polo  que  atravicfla  entre  los  largueros 
de  las  puertas  ó  ventanas  ,  para  formar  los 
quarterónes.  Lat.  AnU  tranjvaf*. 
PEINE,  f.  m.  Liítrumenro  de  madera  ,  marfil, 
concha  ü  otra  materia ,  compuelto  de  muchos 
dientes  clpcflos  y  cerrados,  con  que  fe  limpia 
y  compone  el  pelo.  Es  del  Latino  Pttten. 
Praom.de  Tass.  año  de  1680X40.  Oda pétne 
de  marfil ,  mas  pequeño ,  á  ochenta  y  cinco 
maravedís.  L.  Grac.  Critic.  part.  2.  Cril.  3, 
Volotros  con  lo  miírao ,  con  peines  ,  con  eüu- 
chitos  y  con  trompas  de  París,  no  les  volvéis  á 
chupar  á  losElpañoles  toda  la  plataT 
Peine.  Llaman  los  Cardadores  á  aquel  inftru- 
mento  con  que  cardan  la  lana ,  compuelto  de 
varias  púas.  Lit.PtéJen. 
Peine.  Llaman  los  Texcdorcs  aquel  inftrumcn- 
to  con  que  aprietan  la  tela ,  que  es  una  pieza 
Jarga  de  madera  ,  cortada  a  modo  de  las  púas 
del  peine  ,  para  que  pallen  las  hebras.  Lar. 
Ptclcn.lsc.  Garcil.  Comcnt.  part.  1.  lib.  5. 
cap.6.  Hazianla  de  todos  colores  y  labores, 
con  péine ,  como  le  hacen  los  paños  de  Flan- 
des. 

Peine.  Se  llamaba  por  femejanza  uninftrumen- 
fo  de  puntas  aceradas ,  con  que  los  tyranos 
mandaban  atormentar  los  Santos  Martyrcs. 
Lar.  Petlenfcrreum.  Ribad.  Fl.  Sanct.  Vid.  de 
¿anta  Barbara.  Mandó  á  dos  verdugos  ,  hom- 
bres val.cntes  y  de  grandes  fuerzas ,  que  con 
pemes  de  hierro  raieaflen  los  collados  de  la 
Santa  doncella. 

Peine.  Se  llama  también  el  empeine  del  pié. 
Valverd  Anat  lib.  I.  cap.32.  Péimdcl  pie 
ic  llama ,  hablando  propriamente ,  la  parte  de 
encima  del  pie  ,  entre  la  garganta  y  los  dedos; 
^  Parte  de  abaxo  que  relpondc  ú 

rüCpf7'  LModo  tivab'  ^cvale  por  enci- 
ma del  cabello  ,  y  fin  ahondar  mucho.  Rc- 

ftfeTCmC      c  quando  10  Cürta-  Latfl£n¡ 

Sobre  ^  Mctaphoricamcnte  vale  ligeramen- 
te, o  fin  cipecial  reflexión  ó  cuidado.  L¿ 

£2t? 7"'  0blUr'  CaSt-  Hi,K  dc  S-  Dom 
ce  a  o  rcfrcnar  las  le         nidias  dc 
efe?*  '°°  conmu- 

^S^Sf9^  f'f-  ^  tienda  donde  fe 
venden  peines.  ^.Taberna  ub¡  pc¿  i  ^ 

PEINERO,  f  m  El  que  tiene  tienda  dcpe'ines, 


^  otras  SSrticSSP¿2¿  de  'Ha- 
cen peines.       ^tlcndai)  &  Pemérot que  ha- 

&¡    *'  Lo  mifmo  que  Piel 

muchachos,  que  van  ricamente  ador. 


PE 

nados  fobre  los  hombros  de  un  hombre  y 
van  bailando.  Lo  común  es  facarlos  en 'lis 
proccfsioncs  del  dia  del  Corpus.  Lat 
fuper  humeros  tripudians.  Acost.  HiíU¿  lib. 
6.  cap  28.  También  danzaban  unos  hombres 
lobre  los  hombros  de  los  otros ,  al  modo  oue 
cn  Portugal  J levan  las/v/*,. 
PELADA.  1.  f.  La  piel  de  carnero  ü  oveja  ¿ 
quien  fe  le  arranca  la  lana  dcípucs  dc  muerta 
la  res.  Lat.  Pellis  ovina  dtp:  ata.  Rtcop.  lib  7 
tit.13.  I«4-  Otrofi  mando  ,  que  la  lana  de  »- 
lados  y  añinos ,  no  fe  pueda  gallar  lino  en  pa- 
nos dcciochcnos,  y  dende  abaxo. 
PELADERA,  f.  f.  Enfermedad ,  que  ordinaria, 
mente  procede  dc  las  bubas,  ca vendóle  el 
pelo  dc  la  cabeza  enteramente ,  que  por  otro 
nombre  le  llama  Alopecia  y  Pelona  o  Pelam- 
brera. Lar. Alopecia.  Pilorum  defluvium.  Cekv 
Nov.ii   pL  349.  Y  antes  de  edad  me  hice" 
«Jvo ,  dándome  una  enfermedad ,  que  llaman 
iupicia  ,  y  por  otro  nombre  mas  claro  la  pela. 

PELADILLAS,  f.  f.  Almendras  confitadas  y 
jilas  redondas.  Lat.  Amygdala  faecbaro  ck,tí 
Ir agm.  de  Tass.  año  1680.  f.49.  La  libra 
de  peí  adulas  ordinarias  á  quatro  reales  v  tres 
quartillos.  1 

PEt-ADiLiAs.  Por  femejanza  fe  les  di  cílenom- 
™c*¡* sp»cdrecillas  blancas  y  redondas,  que 
le  naílan  en  los  arroyos ,  orillas  del  rio  y  cam- 
niK  kt['nUPideí  itmpdiaue, 
PELADOR.  (Pelador)  i.  m.  El  que  pela  údef- 
corteza  alguna  cola.  Trahc  efta  voz  Nebriu 
Vocabulario.  Lzt.G/abrator. 
i  ELADL  RA.  ^Peladúra)  í.  f.  El  acto  de  pelar  ü 
ficlcorrezar  alguna  cofa.  Tiene  poco  ufo  y 
le  trahc  Nebrixa  cn  fu  Vocabulario.  Lat.  Dt- 
glabrat'o.  Dep  latió.  ~ 
PELAFUSTAN.  (Pelafuftán)  f.m.  Holgazán, 
perdido  y  pobretón  ,  ó  que  no  lirve  cnla  Re- 

rhLACjE.  l.m.  El  colór  y  lultre  del  pelo.  Trábe- 
le en  de  lentido  Covarr.  en  fu  Thcfóro. 
~ar-  Pttorum  color  ,  aut  qualitas.  Ambr.  Mor. 
tom.  3.  Dclcripc.  dc  Efp.  f.  4o.  Se  compraba 
acá  un  carnero  de  aquel  feMa,  para  hacer 
caita,  por  precio  tan  excefsivo ,  que  llega  a 
iciícicntos  ducados. 
Pel  age.  Figuradamente  fe  toma  por  la  difpolw 
cton  y  calidad  dc  alguna  cofa ,  efpecialmentc 
del  vclljdo.  Lat.  QualJas.  Modus.  Palom. 
Vid.  dc  Pint.  pl.  3 1 ,.  Parccicndole  á  Ribera 
que  cite  ofrecimiento ,  mas  era  hacer  donaire 

habilidad010^' '  qUC  apréd°  dc  fU  C0Iía 
PELAIRE.  f.m.  Oficial  dc  la  fábrica  de  los  pa- 
nos ,  cuya  ocupación  es  cardarlos  a  la  percha, 

colgarlos  alairc:  Io  <ll,c  executan  varias  ve- 
ces ,  llevando  el  paño  al  batán  y  volviéndole 
a  la  percha ,  halla  que  les  parece  citar  baltan- 
tementc  íuave.  Es  voz  formada  dc  losnom- 
ores  l  cío  y  Aire  ,  de  dorde fe  dixo  Pelaire ,  v 
acipues  corrompiendo  la  vez  le  dice  tam- 
bién Pcrailc,  y  con  ufo  mas  freqüente.  Lat. 
íarmtnanus.  RtCop.  lib.y.tit.is.  I.52.  Mando 
qucqualquicrP^óiW»,  que  adoban 

los 
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los  dichos  paños,  hagan  en  ellos  la  fcñál  de 
Va  obra.  J  acint.  Pol,  pl.n*.  ( 

Pues  no  bai  da ma  ni  fregona, 
zapatéro  ni  Pelaire, 
que  no  fe  retrate  y  pinte, 
Mufamia,  retratadme. 
PELATCUA.  1. 1".  El  oficio  u  ocupación  del  Pe- 
laire. Lat.  Carminar  ]  munus,  jfjicium.Kíeof. 
lib.7.  tit.i 5.I.54.  Para  b  ropa  baRa  ,  decio- 
chénos,  y  dende  abaxo  ,  lo  que  le  pertenece 
á  viña  de  los  veedores  del  dicho  oficio  de  la 


petaría. 

PELAMURE.  f.m.  El  conjunto  de  pelo  en  todo 
el  cuerpo,  ú  en  algunas  partes  del:  y  especial- 
mente fe  toma  por  el  arrancado  6  quitado,  y 
fingularmentc  por  el  que  quitan  los  curtido- 
res á  las  pieles.  Lat.P//¿  evuifi,  vel  raJi.Q^tv. 
Fort.  Y  con  tal  furia  le  melaron  ,que  Le  de- 
xaron  lampiño  de  la  pelambre  graduada. 
Pei  amrre.  Se  toma  también  por  la  taita  de  pe- 
lo ,  en  las  partes  donde  es  natural  tcncilc. 
Lat.  PHorum  defeñus.  Lac  Diofc.  lib.  1.  cap. 
155.  Son  útiles  á  las  bubas ,  y  á  las  poftillas, 
que  fuelen  criarle  en  los  ojos,  y  también  a  la 

fiambre  de  las  peftafus.  Jacint.  Pol.  pl.75. 
oc  habértelo  dexado  a  que  ande  en  pena, 
de  cabeza  en  cabeza,  focorriendo  pelambres  y 
fin  iendo  de  alcahueta  a  una  calva. 
PELAMBRERA,  f.  f.  La  cantidad  de  pelos  que 
Ge  hallan  en  algunas  parte:,.  Lat.  Pili.  Ptiurum 
eumulus.  Sylvest.  Proferp.  Ca  it.8.  OcLu. 
Las  cejas,  que  Ji  arqueadas  daban  gujlj, 
Cbamufcada  fu  hermofa  pelámbrela, 
Dán  añadas  al  pecho  mas  robuftj. 
Pelambrera.  Se  toma  también  por  lo  mifmo 
que  Peladera ,  ó  Pelona.  Lag.  Diofc.  lib.  x. 
cap.121.  Hace  venir  mas  elpeflbsymas  ne- 
gros los  pelos  caídos  de  pelambrera. 
PELAMEN,  f.m.  Lo  mifmo  que  Pelambre  ,  en 
el  fentido  de  Pelo.  Es  voz  del  elido  jocólb. 
Esteb.  cap.i.  Al  fon  de  un  fonorofo  chirriar, 

}f  de  un  olor  de  pié  de  puerco  chamulcado, 
e  hice  chicharrón  todo  el  pelamen. 
PELAMESA,  f. £  Riña  ó  pdea  en  que  fe  afert 
y  mclan  los  cabellos  ó  barba.  Trabe  ella  voz 
Covair.  en  fu  Thcioro.  Lat.  Rtxa  ufque  ad  ác~ 
pilationem. 

Pelamesa.  Significa  también  mucho  pelo ,  de 
que  fe  puede  atir,  6  fe  puede  melar.  Lat.  P/- 
iorum  copia.  Qjev.  Oí  latid.  Cant.i. 
Se  vtú  ■venir  un  bofque  de  b:g<>res, 
Tan  grandes  y  tan  tatgos,  que  fe  ves* 
La  pélamela,  /  no  quien  la  trabía. 

PELAMIDE.  f. m.  Atún  pequeño,  a  quien  fe 
di  eftc  nombre,  quando  empieza  a  feguir  á  la 
madre ,  que  fe  vuelve  al  mar  en  tiempo  del 
Otoño.  Lat.  Peiamis,  idis.  Hiert.  Plin.  lib.  9. 
cap.  15.  Pero  entonces  fe  empiezan  á  llamar 
pclámidcs  Iimófas,porque  andan  entre  cieno,y 
delpucs  de  pallado  un  año  te  llaman  Atunes. 

PELANDUSCA,  tlf.  La  mozuela  perdida  y  que 
anda  por  las  calles.  Pudo  llamarle  afsi  ,  por- 
que las  pelan  por  caltigo.  Lat.  Vulgar e  feor- 
tum.  Vaga  peliex. 

PELANTRIN.  (Pelantrín)  f.m.  El  labrador  de 
cortos  ó  mediano»  caudales  de  labor  y  íemen- 


PE  tSc; 
téra.  Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Sevilla. 
Lat.  Agrícola  parv*  me f sis. 
PELAR.  v.a.  Arrancar  ,  quitar  6  raer  el  pelo, 
de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Pilan.  Ve'.'o-e.  L. 
Grac.  Critic.  patt.i.  Crif.  6.  De  qué  fer  .  irá, 
fino  de  que  fe  la  pelen  mas  fácilmente  ,  y  aun 
fe  la  repelen? 
Pelar.  Vale  también  quitar  las  plumas  a  las 
aves.  Lat.  Plumas  evellere ,  g!.ibrare.  Ai.r  ar. 
part.t.lib.i.cap.6.  Ya  que  tuve  acabada  mi 
faena,  mandóme  aderezar  la  lumbre  ,  calen- 
tar agua,  pelar  y  pcrd'gar,  en  que  ocupé  gr.m 
parte  de  (a  noche. Tejad.  León.  Pro.hg.  parr. 
1 .  Apolog.37.  El  pavón  fea  pelado,  y  todas  fus 
plumas  cor.fitcadas. 
Pelar.  Por  cxtenlion  fe  dice  de  otras  cofas  que 
no  tienen  pelo :  como  almendras,  caftiñas ,  y 
otras  femejantes :  y  vale  quitarlas  la  cafcari- 
11a.  Lat.  Putamina  detraocre  ,  vtl  corticulas. 
Lac.  Diofc.  lib.  1.  cap.  31.  Tiénefc  de  pelar 
las  almendras,  y  delpucs  majarle  ,  y  majadas 
mecerle  en  algún  vafo  vedriado. 
Pelar.  En  la  Ccircrta  vale  comer  el  hilcón  al- 
guna ave  que  aun  tiene  pluma.  Lat.  Avem 
plttmatam  devorare.  VALL.Cctrcr.  cap.i  3.  Há- 
gale mil  regalos  fobre  la  tal  perdiz  ,dcxando* 
le  pe'ar  y  recrearle  lobre  ella  ,  defpucs  que 
haya  ya  bien  pelado  un  buen  rato. 
Pelar.  Se  dice  del  agua  muí  calícnte,ó  hirvien- 
do, porque  con  ella  fe  luden  pelar  los  cer- 
dos, ii  aves  :  y  afsi  fe  dice,  Ella  agua  cllá  pe- 
lando. Lat.  Áquam  nlmis  ferventem  eife. 
Pelar.  Metaphoricamcrte  \ ale  quitar  con  en- 
gaño, arte  ó  violencia,  los  bienes  á  otro.  Lar. 
Aiiquem  de  nadare.  Torr.  Phílof.  Ub.I7.cap.6. 
Y  al  fin  quedar  peía  lo, derruido,  hambriento, 
y  con  el  executor  de  la  necetsidad  á  la  puer- 
ta. Jacint.  Pol.  pl.230.  Y  fi  acalo  las  come 
(perdices)  es  de  los  que  entran  en  fu  cala  y 
los  pelan:  pues  quantos  entraron  con  mas  píti- 
mas que  un  juego  de  cañas,  y  luego  talen  de 
perros  chinosí 
PELARSE,  v.  r.  Cacrfe  el  pelo  por  enrerme- 
dad  ü  otro  accidente.  Lat.  Pilos  amitlere.  P/- 
los  defiuert. 

pELARSt  de  fino.  Phrafe  con  que  fe  di  a  en- 
tender que  alguno  es  demaíiadamente  aftú- 
to:con  alufion  á  los  perrillos  que  fe  pelan 
mucho  quando  fon  mui  finos.  Lat.  Nimh  c.».'- 
lidum  ejfe,vel  verfutum. 
Pelárselas.  Phrale  con  que  fe  da  a  enten- 
der que  alguno  apetece  o  executa  alguna  co- 
fa con  vehemencia,  actividad,  o  erica  Ja.  Lat, 
Anxie  vel  infianter  al  i  quid  profequi  ,  vel  appe~ 


tere.  Qr  ev.  Muf.4.  Xac.i  i_ 

Ifabél,  que  le  las  pela, 
foltó  la  taza  y  ei  jarro* 
Pelarse  las  barbas,  veafe  Barba. 
Qiiando  la  barba  de  tu  vecino  vieres  pelar  celia 

la  tuya  en  remojo.  Rcr'r.  Véale  Bamj. 
PELADO,  DA.  part.pall'.  del  verbo  Pelar  en  fus 
acepciones.  Lar.  Pilatus.  D.-pihs.  L.CÍRAc.Cri- 
tic.  part.2.Cril.9.  Dclcubrió  la  cabeza  pea. 
da,  lin  cabellos  de  altos  penfamientos.  Es  rtp. 
cap.d.  Todo  ello  ha  de  ir  lavado,  pelado,  del- 
íollado  y  lardeado. 

Te- 
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Pilado.  Por  extcnfion  fe  aplica  á  los  montes", 

Señáleos  6  campos ,  que  eltán  fin  árboles  ó 
ierbas.  lat.Tonfus.  AWiw.MARiAN.Hilt.Efp. 
Jib.i.  cap.i.  En  parres  fe  din  los  árboles ,  en 

E artes  hai  campos  y  montes peüdoi.  Sandot. 
lilt.Ethiop.  lib.i.  cap.15.  Se  enaientra  uia 
cordillera  de  montañas ,  de  inaccesible  alui- 
ra..../>J¿¿j/,  demudas,  yermas,y  defpubladas 
de  todo  bien. 
Letra  pelada.  La  que  fe  forma  igual,  limpia,  fin 

raígos  ni  cabeceados.  Lar.  Límpida  ¡itera. 
Muerte  pelada.  Apodo  con  que  fe  moteja  al  que 
le  han  rapado  el  pelo ,  ü  al  demaliadamente 
calvo.  Lat.  Calvities.  Depile  caput. 
PELAZA.  f.f.  Pendencia,  riña  u  difpúta.  Aho- 
ra mas  comunmente  fe  dice  Pelazga.  Lat.  lli- 
»a.  Contentio.  Vel.  de  Gie\  .  Diabl.  coxucl. 
tranc.5.  Habiendo  de  tener  otra  petiza  mas 
pelada  con  el  Alguacil. 
1 ELAZA.  ad¡.  que  le  aplica  á  la  paja  que  fe  ha- 
ce de  la  caña  de  la  cebada  ,  quebrándola  con 
muías,  y  á  medio  trillar,  para  que  quede  cor- 
ta. Lar.  Palta  leviter  trita. 
^ELDEIELRE.  f.m.  Cierto  género  de  tela 
de  lana  y  pelo  de  cabra ,  á  modo  del  que  lla- 
man pelo  de  camello.  Pudo  decirle  de  Pelo  y 
Cbeyre,  que  en  Francés  vale  cabra.  Lat.  Tela 
ex  lanapiiifaue  caprinis.  Pragm.  de  Tass.  año 
16X0.  r.35.  De  hechura  de  un  capóte  de  al- 
bornoz, barragán  o  ptldtfiJm  aforrado  para 

PpVTa         de  Ilcvar  d  Macitro  doce  reales. 

rtLtA.  i.  f.  Combate ,  batalla ,  contienda  de 
unos  con  otros  con  armas.  Covarr.dicc  que 
viene  a  Pelando ;  pero  mas  naturalmente  óa- 

E3  puTcde  vcnir  d«W» Griego, q„c  vale 
tocha.  Lat.P^,.  Pra¡¡um, 

tr^T17;^0  iina?e  ¿c  vi^onano  cn- 
«aren  Ja  peléa  aventurado  claramenre  á  fer 
vencido.  AcoST.Hilt.Ind.líb.7.cap.26.  Def- 
Pucs  de  muchos  combátes  y  mas  de  fefenta 

¿ZauZ i®""5' ™  A  *anar  dd  £ 

P£Darri^|  t0matambiCn  P<*  contienda  ó  riña 

Pelea.  Por  extenfión  fe  entiende  también  la  ri- 
fia  o  connenda  entre  los  brutos.  Lat.  PL 
col,v,H   •  D^G.VN-Symb.  part.i.  cap.t5.  £ 

za  ü  5«fcnt,d°moráI  vale  el  cuidado, fuer- 

Chron.  tom  í  ib  Tr  ^ hs™™>-  Coí^ 
la  SabidS  ó ivtV    P'2^  P°r  e,r° 

con  los    l  o,  ?      °mpara  a  ,as  paJówos 

Pelea.  Mctaphoíicamc n it  U 

trabajo  en  h  olír  ntCVaI^  afan>  6t«»  » 
Iir  r    i-xi    Conf^iition  de  alguna  cofa 
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ros.  Lar.  JOfów.  Marm.  Defcripc.  iib.  x.  cap 
20.  Andan  cn  él  mas  de  dos  mil  hombres  de  í' 
léa  y  de  férvido.  '  ' 

No  fer  hombre  de  peléa.  Phrafc  metaphórica 
que  ügnifica  carecer  de  ánimo ,  refolucion  y 
habilidad  para  emprclTas  varoniles,  o  manejo 
de  negocios  de  importancia.  Lat.  HB¿ 
mem  efe. 

PeLEADE  MERMANOS  ALHtñA  EN'  MANOS.  RcíV 

que  aconfeja  fe  eviten  las  contiendas  entre 
proprios,porquc  regularmente  ocafionan  ma- 
yores ruinas  ,  que  li  lüccdieran  entre  extra- 
nos.  Lat. 

«r-,^4  oiium  implaeabile  !\mt. 

PELEADOR,  f.m.  El  que  pelea,  combate,  con- 
tiende o  lidia.  Lat.  Pugnax.  Certator.  Prdu- 
tor.  Grac  Mor.  f.  42.  Loando  uno  algunos 
peleadores  mu  i  buenos  ,  como  un  Lacedemo- 
nio  lo  oyefle  dixo:  cn  Troya. 
PELEAR,  v.a.  Batallar ,  combatir  ó  contender 
con  armas  unos  con  otros.  Lat  Prslan.  Di- 
micare.  Pugnare.  Inc.  Garcil.  Coment.  part. 
2.  hb.3.  cap.17.  Viendo  que  los  unos  y  los 
otros  citaban  ya  á  tiro  de  arcabiíz ,  y  que  ¿I 
nopodia  dexar  de  pelear,  te  faltó  del  clqui- 
drón  de  Vaca  de  Catiro. 
Pelear.  Vale  también  contender  óreiíir,aun- 

que  fea  fin  armas.  Lat.  Contendere.  Rixvi. 
Pelear.  Por  cxtenlion  vale  combatir  entte  sí, 
¿i  oponerle  las  cofas  unas  a  otras.  Dkcfc 
freqiientemente  de  los  elementos.  Lat.  P$¿- 
nart. 

Pelear.  En  fentido  moral  vale  rcfiftír  y  traba- 
jar ,  por  vencér  las  pafsiones  y  apetitos ,  u 
'  combatir  ellos  entre  si.  Lat.  Pugnare.  Con- 
tendere. Zaual.  Dia  de  rielt.  part.i.  cap. 4.  Si 
la  jequedid  del  corazón  del  dueño  peléa  con 
la  humedad  de  la  commiferacion  del  próti- 
_  mo  ncccfsitado,  mundo  es  vcrdaderamei  te. 
Pelear.  Meraphoricamentc  vale  afanar,  infiftir 
o  trabajar  continuadamente  por  confeguit 
aiguna  cofa,  ó  para  vencerla  ó  fujetarla.  Lat. 
Dimicare.  Pugnare.  CoRN.Chron.  rom.i.lib.i. 
cap.  3.  Qnando  los  deftinaron  para  pelear  coa- 
tra  la  perfidia  Mahometana, 
Pelear.  Se  dice  también  de  los  brutos ,  quan- 

do  luchan  entre  si.  Lat.  Pugnare.  RJxari. 
Pelearse.  Vale  reñir  dos  o  mas  perlónas  apu- 
nadas, ü  de  otro  modo  femejante :  lo  qual  fe 
dice  trcqüeiitcmentc  de  los  muchachos.  Lat. 
Rixari.  Pugnis  certare. 
Peleas  ios  toros  ,  y  mal  para  ias  ramas. 

Ketr.  que  enleña,  que  de  las  riñas,  difguftosy 
•  opoíicioncs  entre  las  cabezas  de  las  familias 
y  Comunidades ,  fuelen  rclulrar  perjuicios  y 
quebrantos  á  los  que  andan  cerca,  y  viven  á 
íu  lombra.  Lat. 

Taurorum  fy.v<t  tarpmt  cert amina  ramos 

prr  fa£¿  &        i"0!™  t™»* trabm,t- 
l  LLb ANTE.  part.  act.  del  \  erbo  Pelear.  El  que 

pelea.  LaU>r*iiw.Dinicant.Pr*lijtor.Civr. 
VJu:x.  rom.:. cap.14.  Kfij  coftombre,fefior  cl- 
citdero,refpor.dió  Sancho,aüa  puede  correr  y 
urK  f  S?°  los  n,fi-^es  y  peleantes  que  dice. 
I  hl.EADO  ,  DA.  part.  paflí  del  verbo  Pelear  cn 
ius  acepciones.  Lat.  Dimh atus.  Preliatus.  H. 

L. 
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L.óe  LEoN.Nombr.de  Chrift.  en  el  de  Hijo. 
Y  dice  bien  la  pelea  belexia  con  alboroto. 

PELECHAR,  v.  n.  tenar  el  primer  pelo  6  phs 
ma ,  ó  volver  a  echar  el  que  le  le  cayó  ó  per- 
dió. Lat.  Pilare.  Pilos  ,  WÍ  plumas  emitiere, 
renovare.  Pono  Qtiar.  tom.  2.Dom.  4.  §.5. 

Quando  fus  polluélos  no  han  aun  pelechado  

los  toma  acuellas  y  los  tubc  a  una  peña ,  y  de 
allí  los  dexa  caer. 

Pelechar.  Metaphoricamente  vale  medrar  ó 
mejorar  de  fortuna  ,  ó  empezar  a  adquirir  al- 
gunos bienes  ó  á  recobrar  la  íahíd.  \j3xS0rtu- 
nas,fe»  va  etudnem  adjUÍrere,renovare. 

PELEONA. f.f.  Pendencia,  qúelHon ,  riña ,  ó 
contienda.  Lat.  Rixa. Cont  entio.  Qrev.Forr. 
Armóle  una  peleona  entre  los  dos  ,  de  fuerte 
que  el  Atchimifta  á  cachetes ,  citaba  hecho 
alambique  de  fangre  de  narices. 

TELETE,  f.m.  En  el  juego  de  la  baceta  ó  la  ban- 
ca y  otros  femejantes,  el  que  apunta  por  enci- 
ma. Lat.  Sponfor  extraneus. 

En  peléte.  Modo  adverb.  que  vale  enteramente 
dclhúdo:  como  que  queda  defeubierto  el  pelo 
interior  del  cuerpo.  Lat.  Omninonude. 

PELETERIA.  (Peletería)  f.f.  El  oficio  de  ado- 
bar ,  y  componer  las  pieles  finas ,  ó  hacer 
algunos  adornos  de  ellas ,  como  manguitos» 
&c.  Y  también  fe  llama  afsi  la  tienda  donde 
fe  venden.  Lat.  Pellionis ,  velalutarij  taberna, 
ftu  officium. 

PELETERO,  f.  ra.  El  que  compone  las  pieles 
finas ,  trabaja  con  ellas  ,  o  las  vende.  Lm.AIu- 
tarius.  Pragm.  de  Taís.  año  1680.  £  9. 
Memoria  de  los  precios  á  que  han  de  vender 
en  cfta  Corte  por  el  Gremio  de  Pebeteros  de 
ella,  los  géneros  que  tocan  á  lü  oficio. 

PELIAGUDO,  DA.  adj.  El  animal  que  tiene  el 
pelo  largo  y  dclgado:como  el  conéjo,cabrito, 
&c.  UtMirfutus.  Hfpidus.CAST.ikn.ofu.Do- 
nair.  f.74. 

Cubren  pieles  de  pantbéra, 
que  fon  farros  peliagudos. 

Peliagudo.  Metaphoricamente  fe  dice  del  ne- 
gocio ü  cola  que  tiene  grande  dificultad  en 
lu  inteligencia  o  rclolucion.  Lat.  Hifpidus. 
Intritatus.  Abarc.  Annal.  tom.  2.  D.  Juan  el 
Primero,  año  1395.  En  cftc  tan  crcfpo  y  pe- 
liagudo cafo ,  moltró  bien  el  Rey  los  quilates 
de  fu  agradecida  manfedumbre. 

Peliagudo.  Se  aplica  también  al  fugeto  fútil  ó 
mañofo.  Lit.Sagax.  AJlutus.Acutus.  L.Grac. 
Crit.part.3.  Cril.6.  Aqui  admiro  bravas  tretas, 
las  grandes  futilezas  ,  jugando  todos  de  arte 
tnayór,porque  todos  eran peliagiídos,mmoío$, 
fagáces  y  políticos.  Jacint.  Pol.  pl.179. 
De/de  el  vientre  de  mi  madre, 
naturaleza  me  bizo 
peliagudo  de  celebro, 
aunque  de  ingenio  lampiño. 

PELIBLANDO ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  pelo 
blar.do  y  fiiave.  L&x.Qui  lenes  pilos  babet .Cast. 
Solorz.  Donair.f.102. 

Sus  robu/ios  miembros  cubre 
un  capóte  de  pellejos: 
no  le  bufeo  peliblando, 
que  era  mejor  pelitieffo. 
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PELICABRA.  f.f.  Elpccie  de  fátyros  que  tienen 
el  pelo  y  piel  de  cabra.  Es  voz  inventada. 
Lat.  Pellicaper.  Qrtv.Fort.  Rclollando,  con 
dos  grandes  piára.sde  Númenes,  faunos ,  peli- 
cábras  y  patibueyes. 

PELICANO.  I*.  1.1.  Ave  cubierta  de  pluma  blan- 
ca y  negra  ,  menos  el  pecho  ,  en  el  qual 
tiene  un  callo  bermexo  como  cicatriz  de  heri- 
da :  por  lo  que  fe  dice  que  para  fuftentar  fus 
hijuelos  fe  hiere  el  pecho ,  para  que  en  él 
beban  la  langre.  Se  duda  haya  tal  ave  ,  lino 
en  la  pluma  de  los  Autores  fymbóücos,  en  los 
Poetas  y  en  los  Pintores  ;  aunque  realmente 
haya  un  ave  llamada  pelícano  en  Griego  y 
en  Latin ,  mui  parecida  a  la  garza ,  con  un  pe- 
nacho de  plumas  en  la  cabeza  ,  y  con  un  bu- 
che o  papo  en  forma  de  bolla.  Hai  deltas 
aves  en  los  mares  y  1  ios  ,  y  también  en  los  dc- 
ílertos.  Lat.  Pelicanus.  Fr.L.  de  GaAN.Symb. 
part.  1.  cap.  17.  §.  2.  En  el  pelicam  también 
nos  quifo  reprefentar  el  mifmo  myltcrio  y  be- 
neficio. L.  Grao  Critic.  part.2.Crif.2.  No  es 
fino  aquel  prodigio  de  la  mentira  ,  aquel  fu- 

.  pcrlatívo  embeleco ,  aquel  mayor  impolsible, 
el  pe.  ¡cano. 

PELICANO(Pclicino)NA.  adj.  La  perfóna  que 
tiene  el  pelo  blanco  ü  cano.  Lat.Cu//»/ ,a,um. 

PEL1COR  í"0,TA.  adj.  El  que  tiene  el  pelo  cor- 
to. Lat.  Curtus  piiis. 

PELICULA.  (Película)  f.f.  La  piel  pequeña  y 
delicada.  Tómale  regularmente  por  las  teli- 
llas que  tiene  el  cuerpo  humano ,  que  cu- 
bren los  huellos  y  otras  partes.  Lat.  Pcl.'uu- 
la,  *. 

PELIFORRA,  f.  f.  Nombre  que  fe  di  vulgar- 
mente á  las  mugéres  perdidas.  Viene  de  la 
voz  Latina  Pellex  y  de  la  Caltcllana  Forra, 
que  quiere  decir  muger  mala  y  libro  Lat. 
Pellex. 

PELIGRAR,  v.n.  Eftar  en  ricfgo  ú  contingen- 
cia de  perder  la  vida  ,  hacienda  ó  convenien- 
cias. Viene  del  Latino  t'ericl ¡tari.  Amdr.Mor. 
lib.8.  cap.9.  Con  ellos,  y  con  la  gente  que  la- 
lió  de  las  cafas ,  y  con  todo  el  exercito  que 
yá  cargaba ,  te  pudieron  fatvar  los  c\ucpcl gri- 
ban. CoRN.Chron.  rom.  1.  lib.  1.  cap.5.  tSCx 
íeñora  que  ella'  de  parto,  pe  igrara  todo  el 
tiempo  que  la  tuvieren  en  el  regalo  de  fu  cala 
y  cama. 

Pei  igrar.  Por  extenfión  vale  citar  en  riel'go  de 
perderle ,  malograrle  ü  noconfeguirfe  alguna 
cofa  :  y  afsi  fe  dice  que  peligra  un  pleito, 
negocio  ü  pretenfion.  Lat.  Periculum  fub:re. 

Peligrar.  Vale  también  ellar  en  ricfgo  de  caer 
en  algún  perjuicio  ,  11  de  padecer  algún  daño 
cfpintual  o  moral.  Lat.  Indfcrimineverfari. 
Periculum  imminere  ,  impenderé.  Cokr.  Argén, 
lib.i.  £4.  Comenzó  á  acordarle  que  le  intitu- 
laba Rey  no  inferior  á  otro  en  la  grande- 
za del  ánimo  ,  y  célebre  por  fu  prudencia, 
hombre  que  por  folo  fu  bondad  pudo  peli- 
grar. Jacint.Pol.  pl.253.  Ellupcrior  traba- 
jaba en  eftudiar  los  aciertos ,  para  no  peligrar 
en  los  errores.  ,  . 

PELIGRO,  f.  m.  El  ricfgo  ü  contingencia  de 
perderla  vida ,  o  hacienda.  Viene  del  Latino 

l  e- 
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Periculuvt  ,  que  fígnifica  lo  ruifmo.  Palat. 
Conq.de  la  Chiu.  cap.**.  No  había  cota  que 
el  mas  dcfealfc ,  para  falic  de  la  inquietud  de 
los  mares  y  de  les  peligros  de  hombre  pe* fe 


Jos  mares  y  cíe IOS ptiwv*  as  iwmüre 
guido  de  un  Rey  poderófo.  CoRN.Chron. 
tom.:.lib.2.  cap.41.  La  miforicordia  Divina 
la  había  lacado  por  fu  mano  de  cantos  peligros, 
y  la  había  dado  con  la  luz  de  los  delengafios 

en  ln«  nin«. 


u  de  malograrle  ,  u  de  caer  en  algún  perjui- 
cio ú  daño  efpirituál,  6  moral.  Ln.Pcriculum. 
Di/crimen.  Riuad.  Raz.  del  Inltn.cap.7.  ^  Cü~ 
rao  la  Religión  es  una  grave  y  perpetua  bata- 
lla y  hai  tantos  aílaltos  y  peligros  en  ella ,  es 

mcncltcr  grande  ánimo  y  particular  esfuerzo 
del  Cielo,  para  perleverar  halla  la  fin.  Ulloa. 
Poci.pl.  3  9. 

Mientras  falvarfela  razón  procura, 
Ofreciendo  promejfas  aiokido, 
Fuga  al  peligro  ,  tabla  al  defengano. 
Peligro.  En  la  Gemianía  ligniricatormento  de 
julticia.  Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lar. 
Tortura. 

Correr  ó  tener  peligro.  Phrafe  que  además  del 
lentido  recto ,  que  es  citar  cxpuclto  i  el :  vale 
fot  muí  contingente  ,  el  que  luceda  alguna  co- 
la  no  favorable.  La t.  Imminere.  la  lubrico  efe. 
ti.  L.  de  Gran. Guia  ,  lib.i.  cap.i.  Si  crialie 

Dios  un  nuevo  hombre  y  elle  Ucgafle  a 

comprchender  una  de  ellas  perfecciones ,  con 
alguna  grande  y  defacoftumbrada  luz ,  corre- 
ría gran  peúgro  no  dcsfalicciclle  del  todo. 

PELlGROSAMEN  rE.  adv.  de  modo.  Arricfga- 
damentc ,  con  contingencia  ó  peligro.  Lat. 
Periculosi.  Aval.  Caid.  de  Princ.iib.5.  cap.i  *" 
A  los  tales  necios  peligro] amenté  los  torna  a¡ 
elbdo  primero.  Cast.  Hill.  de  S.  Dom.tom.  1 . 
üb.  2.  cap.  75.  Se  le  arravefsó  una  cfpína 
en  Ja  garganta  ,  tan  pcigrofamente  ,  que  el 
nombre  íe  ahogaba,  Gn poder  nadie locor- 
rerle. 

PELlGROSISShViO,MA.  adj.  fuperl.  Mui  pe- 
leólo. Lat I»  Pcriadofus,  lubruus.W^ i N> 
Ouerr.  de  Fland.  líb.9.  pl.róo.  Conocíale  da- 
^rmnxcicipeligrof.fsima  laexecución  de  cite 
paüage.EsriN.  tlcud.  Relac.i.  Defc.20.  Por- 
que eS  pel¡grof¡fi¡mo  lacar  ürü  0    Uu  en  u$ 

»r,        0  Por  cl  "mino. 

m^ROS?,SA'Jadj-  L°q«^iene  ricfgo  ó 
Puede  ocahonar  daño.  ^x.Periculofns,  que  es 
d donde  viene.  A„br.  Mor.  lib.  £  ¿?p. \% 

volv iaaC  CamC,1tn'  V  Ü  FÚ1«°  «» 
dado  dc      n ' qUur,l°S  fC VCndrian í¡11 

raotin^nu.^^.  V.llav.MoIcIu  Cant.4. 

f/<™M  camino  ¡a  tonnenta, 
ni        'Ím*>  6  Pd'grofa  roca, 
f  y;n&"tos  dtgozo  et  ¿iré  hienden, 

i  eligroso.  Por  translación  fe  aplica  á  la  ncr 
emuxuu.  Covarr.  en  la  palabra  Peligro.  ¿V- 
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ligrófo ,  cl  que  cftá  en  peligro  de  muerte, ó  cl 
que  ros  puede  caufar  daño. 
•PELILARGO  ,  GA.  adj.  El  que  tiene  cl.pelo 

largo.  Lat.  Q¿d  tb'.cngis cap  llts  eft. 
PEL1LI  O.  f.  m.  Dim.  El  pelo  corro  y  feble. 
Lat.  /  iius.  Er.  L.  de  Gran.  Symb.  parr.  1. 
cap.  20.  La  qual  traben  en  la  boca ,  y  en  cier- 
tos pelillos  o  vello  que  tienen  por  cl  cuerpo. 
Pelillo.  Metaphoncamcntc  vale  caula  ó  moti- 
vo mili  leve  de  dclfazón ,  y  que  fe  debudei- 
preciar.  Lar.  Pilus.  Hocen s.  L.  GíiAc.Critic. 
parr.a.Cril.ll.  Que  luya  de  tropezar  un  uu' 
rido  en  un  cabello  de  fu  mugér ,  en  un  peíalo 
de  fu  hermana  ;  qué  ley  es  citar 
No  tener  pelillo  en  la  lengua.  Phrafe  mctaphú. 
rica ,  que  fe  dice  de  quien  fin  reparo  ni  em- 
pacho dice  fu  fentir ,  ó  lo  que  le  le  ofrece. 
Lat.  Expedita  lingua  gaudtre.  Torr.  Philof* 
lib.  7.  cap.  4.  Como  ellas  no  Cuelen  Uner u. 
Hilo  en  la  lengua  ,  y  el  dolor  aguza  el  in- 
genio. 

Reparar  en  pelillos.  Phrafe  que  vale  notar  lascó- 
las mas  leves  ,  ó  ligeras ,  o  tomar  ocaíión  de 
ellas  para  delfazón  6  cnó;o:detcncrfc  ó  emba- 
razarle en  cofas  de  poca  fublláncia.  Lat.Fk- 
tos  vei  pilos  magni  faceré :  in  minimis  ofenderé. 
Pie.  Ji  st.  f.109.  Como  mi  enamorado  Corre- 
gidor era  ancho  de  conciencia ,  no  reparsbj  ta 
pelillos. 

PELINEGRO  ,  GRA.  adj.  El  que  tiene  cl  pelo 
negro.  Lat.  Niger  capillis.  O^tvCart.  de  las 
calidad,  de  un  cafamiento.  En  que  fea  blanu 
ó  morena  ,  pelinégra  6  nibia ,  no  pongo  güito 
ni  ellimación. 
PELIRRUBIO,  BIA.  adj.  El  que  tiene  el  pelo, 
rubio.  Ut.Flavus  />/'/«.  Jacint.  Pol.  pl.203. 
Lifongéro  me  parece, 
que  con  grande  fumifsión, 
va  cortejando  de/ante 
a  aquel  pelirrubio  Dios. 
PELITIESO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  cl  pelo  fuer- 
te y  erizado.  Ut.Hirfuttu.  Castill.  Soloiz,  ' 
Donair.  t.102. 

Sus  robujfos  miembros  cubre 

un  capóte  de  pellejos: 

no  le  bufeó  peliblando, 

que  era  mejor  pelitiéfo. 
PELITO.  f.  m.  Dim.  Lo  mifmo  que  Pelillo. 
CoRN.Chron.  tom.i.  lib.  2.  cap.  1.  Pclosíon 
los  que  forman  en  el  roilro  las  cejas  y  las  peí- 
tanas  ,  y  ran  menúdos  y  cortos ,  que  merecen 
el  diminutivo  de  pelitoi. 
Pllitos  a  la  mar.  Juego  ü  modo  que  tienen 
os  muchachos ,  para  afirmar  que  no  talrarini 
lo  que  han  tratado  y  convenido  :  lo  qual  ha- 
cen lacando  un  pelo  de  la  cabeza  y  Jupiándo- 
le, dicen,  Delitos  a  la  mar.  Lar. />////  ad  ventm 
]¿ct!ifidcmJirmare.S>\L.)v%T.  f.  7.  Podría  yo 
jugar  con  él  al  juego,  que  llaman  los  niños/*- 
Utosdtamar. 
Peí  itos  a  la  mar.  Scdicc  portranslacion,quan- 
00  algunos  han  eltado  cr.emiltados  y  quejo- 
fos ,  y  le  reconcilian  ,  para  dar  á  entender  que 
todo  lo  pallado  queda  olvidado.  Ut.Antcitlu 

m7?ra  a'n!"tÍAm fijare. 

PELITRE,  f.  m.  Planta  que  produce  challo  y 
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Jas  hojas  como  las  del  hinojo :  la  copa  redon- 
da, como  la  del  Eneldo,  y  la  raíz  larga ,  como 
el  dedo  pulgar.  Es  afpcnfsima  al  güito,  y  útil 
para  diferentes  eniérmedades.  Lat.  Pyretbrum. 
Pragm.  de  Tass.  año  i<58o.  £  17.  Oda  libra 
de  pelitre  de  Levante  no  pueda  palTar  de  do- 
ce reales. 

PELITRIQUE,  f.  m.  Qualquier  cofa  de  poca 
entidad  o  valor.  Temíale  regularmente  por 
aquel  genero  de  adornos  inútiles  que  fe  luc- 
le  lobreañadir  en  el  vellido,  tocádo,&c.  Lat. 
Floccus.  PUus.  Inuti.it  ornatus. 
PELLA.  C  f.  La  malla  que  fe  une  y  aprieta,  re- 
gularmente en  forma  redonda.  Covarr.  dice 
que  le  dixo  del  verbo  Latino  Pelitre.  Lzt.Glo- 
bus.  Men.  Coron.  Copl.  1.  Elphéra  puede  fer 
dicha  qualquiera  cofa  redonda  como  pella. 
Acost.  Hill.  Ind.  lib.  4.  cap.  1 2.  Se  amallaba* 
muchas  y  diverfas  veces  el  metal  con  el  azo- 
gue, afsi  echado  en  unas  artéfas,  y  hacían  pe- 
lias  grandes  como  de  barro. 
Pelea.  Es  también  una  clpccie  de  garza,  lla- 
mada comunmente  Ardea ,  que  es  de  colór 
ceniciento,  y  en  tiempo  de  Invierno  fe  hallan 
muchas  mui  de  ordinario  en  Elpaña ,  en  las 
riberas  de  los  rios.  Solo  el  pecho  de  ellas 
aves,  tienen  por  gullofo  manjar  algunos  eo- 
iolos.  Huert.  Plin.  lib.10.cap.60.  Lat.  Ardea. 
*  ella.  Por  exrenfionfe  llama  el  conjunto  de 
qualcfquicra  cofas  que  fe  unen  y  aprietan 
entre  si.  Lat.  Globm.  ViLLAv.Mofch.  Cant. 
11.  Oct.46. 

La  Soberbia  Andaluz. ,  beeba  una  pella, 
Por  fer  primera  en  el  romper  trabaja. 
"ella.  Se  llama  también  la  malla  de  los  metá- 


•   —  "»  """i»      ivs  meta- 
les antes  de  tener  pulimento,  ü  otro  artificio. 
Lat.  Mofa  metallorum.  C.  Lucan.  cap.8.  To- 
mo cic.i  doblas  y  limólas:  y  de  aquellas  lima- 
duras hizo  con  otras  colas  que  pufo  en  ellas 
cien  pellas.  V 
Pella.  Se  llama  afsimifmo  la  manteca  del  puer 
co,como  fe  quita  del.  Lat.  Abdomen  condo- 
batum,  crudum.  6 
Pella.  Se  llama  también  el  trozo  cortado  ó  fc- 
parado  artificiolamentc,  de  la  malla  que  lla- 
man manjar  blanco.  Lat.  Macle*  fruftum  con- 
globatnm.  Qvlv.  Forr.  Juntemos  eltos  bille- 
tes ,  con  otros  dos  cahíces  que  tenemos ,  y 
véndanfe  á  un  confitero....  para  amortajar  c£ 
pecios,  y  encorozar  confites,  y  hacer  mante- 
llinas al  azúcar  de  las  pellas,  y  calzar  los  biz- 
cochos. 

Pella.  Metaphoricamentc  fe  toma  por  la  can- 
tidad ó  fuma  grande  de  algunas  colas ,  efpe- 
cialmentc  de  dinero.  Lat. Summa.  Espin.  Ef_ 
cud.  Relac.2.  Dele.  8.  Porque  él ,  como  def- 
pues  fupc,  era  de  los  Morillos  mas  cftimados 
del  Reino  deValcncia,quc  fe  habia  ido  á  renc- 

nr§Jf']1^Vando  mui  6entil  PtlU  dc  PUt¿  y  oro. 

E,fL^- f*  El  SolPe  1UC  íe  «  »n  la  pe- 
lla. Trahe  cita  voz  en  elle  lentido  Covarr  en 
Íü  Theforo.  Lat.  ülobi  ¿¿tus.  N.eremb.  Var. 
Uuftt.  Vid.  del  P.Juan  Ogilbco.  En  el  camino 
le  tiraban  pelladas  de  nieve  ,  arrojaban  lodo, 
echaban  a  la  cara  lo  que  topaban ,  y  mil  mal- 
diciones. - 
Tom.V. 
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Pbllada.  Entre  los  Albañiles  fe  llama  la  ñor 
oon  corta  de  hyeífo  ú  cal.que  fe  toma  c0Pn  ¡ 

^nT?,  •llan.a'par4  P°ncr,a  0  atenderla 

No  dar  pellada.  Phrafe  que  vale  cftar  parada 
a  guna  obra  dc  Albañileria,6  no  trabajarfe en 
ella :  y  metaphoricamente  fe  dice  de  otras 
colas,  en  que  no  fe  trabaja.  Lat.  Ab  opere  va- 
PFrTc  1  m  intaíiam  "linauerc. 

ÜZr,    r    h  P'¿1  ^uua<ü  del  cuerpo  del 
animal :  efpecialmenrc  de  las  ovejas  ucarr¿ 
ros.  Lat.  Pellis.  Gomar.  Hilt.  Mexic.  cap.  Tí 

Rqfiro  de  blanca  nieve  fondo  en  jsraio 
U  tizne  prefumida  de  fer  ceja, 
La  piel  que  tftá  en  un  tris  de  fer  pelleja. 
i  ellej a.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  lo  mif- 

E2?ft8S5,*,°  ttahcncn  Pllel?nddo 
Covarr.  y  Ncbnxa. 

Pelleja.  Vulgarmente  fe  di  eñe  nombre,  co- 
mo afrentólo,  á  la  mugér  dc  mal  vivir,  ó  ra 
mera.  Pudo  decirfe  del  nombre  Latino  PeUex 
Pic.Jvst  f.:78.  Pcnfabalamui^a  hacer* 
burla  dc  las  mugéres  dc  bien'  * 

Peli  eja.  £n  laGermanía  fignifica  faya.  Tuan 

^al^bZ  b  * 

Quien  tiene  ovejas  tiene  pellijas.  Refr.que  ad- 
vierte que  el  que  eílá  al  utü,  también  elli 
expucílo  al  daño.  Lat. 
Util*  mifeetur  damno,  corium  deponere  fep¿ 

PEI  T%íñfíMc:?Vm  pa/;e"  0?oHtt  ov"' 
i  £LLtJ  tRIA.  1. 1.  La  tienda  o  calle  donde  re 


c.i    T *"*  w^mmu  yj  wat  uonue  re- 

^2^7  ■ldoban  Iüsp^^:íos. 

i-at.  Pelicana.  Recop.  Iib.7.  tit.  19.  Lf .  Mando 
que  pellejero  ni  curridór  de  pellejería  alguna 
no  fea  olado  dc  echar  ni  curtir  corambre  il- 
guna  dclde  primero  día  del  mes  de  Noviem- 
bre. JACINT.  PoL.pl.  188. 

Mas  defpues  de  fus  trabajos» 

para  paffarlo.  mejór, 

vivió  en  la  pellejería, 

Pft  rri/  m  la  P"™*  vivió. 

itLLEJERO.  f.  m.  El  que  tiene  por  oficio  el 
vender  y  adobar  los  pellejos.  Lat.  PtUio.  Co 
narius.  Recop.  lib.6.  tit.i.l.  3.  Siendo  públi 
co  y  notorio  ,  que  ellos  ules  no  viven  por 

H'ÍL  dc  CarLV.  hb.3.§.49.  No  sé  yo  fi  de  un 
Principe  tan  grande ,  y  £  tan  altoV  eewrS 
fo corazón, íepodia  prefumir  trato  £ 
x°^uc  fc  «rteafie  y  qui|]cne  valer  de  pet- 

^dRl^í'  ?ÍnT  PiclPc^cña  ú  del- 

fíor  Vk  * Pe/IteuJa'  lNc'  Garc,l-  Hift-  dc  la 
íior.bb.i.cap4.  Hacenlas  también  dc  diver- 

ppfi  PÍfKas  dc  animilcs  como  gatos. 

1  CLLfcjo.  1.  m.  El  cuero  ó  piel  del  animal. 
Lat.  Pellh.  Grac.  Mor.  f.204.  Tu  eres  como 
el  peleado ,  que  llaman  cazón  ,  que  fulo  fe 
aprovecha  del  pellejo.  Acost.  Hifhlnd.  lib.5. 
cap.p.  Dcfde  entonces  comenzaron  á  delib- 
rar los  hombres  para  los  lacriricios ,  y  vcf- 

b  b  nr- 
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tirfe  los  vivos  de  Los  pelléjoi  de  los  facrifi- 

cados. 

Pille jo.  Se  llama  también  el  cuero  adobado  y 
diljñiefto  para  conducir  cofas  líquidas  :  como 
vino,  vinagre,  azeitc.  Lzt.Uter,utris.  Espin. 
Elcud.Reiac.i.  ücfc.8.  Y  en  habiendo  ellos 
y  ellas  concluido  ,  con  dexar  los  pelléjos  fin 
alma ,  le  tornaron  á  (ü  coftumbre  antigua. 
Qiev.  Fort.  El  tabernero  con  el  pelléjo  en 
brazos,  fe  futrió  a  una  ventana ,  y  empegó  á 
gritar,  derramando  el  vino. 

Peliejo.  Por  femejanzafe  dá  cite  nombre  a  la 
telilla  que  cubre  algunas  frutas.  Lar.  Pellicula. 

Peí  i  fijo.  Figuradamente  y  en  eftilo  jocofo  le 
llama  el  borracho.  Lat.  Uttr. 

Ptu  e  jo.  En  la  Gcrmania  lignifica  el  fayo.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Saccum. 

Dar ,  ü  dexar  el  peüéjo.  En  elülo  vulgar  vale 
morir ;  aunque  mas  freqüentcmente  fe  dice 
dar  la  piél.  Lat.  Pellem  amittere.  Vita  cederé. 

Mudar  el  ptllijo.  Phrafc  que  ordinariamente  fe 
dice  por  aquel  de  quien  fe  cree  que  dificuU 
tofamente  mudará  de  condLion  ,  ó  perderá 
las  malas  mañas  que  tiene.  Uiaiepor  lo  co- 
mún para  lignificar  cita  dificultad  ,  diciendo, 
antes  mudará  el  pelléjo.  Lat.  Priús  pellem 
amittere,  permutare. 

No  caber  en  el  pelléjo.  Phrafe  familiar,  que  va- 
le eftar  mu  i  gordo.  Lat.  Nimis  pingutm  vel 
obefumefe.  Pinguedine pellem  di/rumpere.  Al- 
FAR.part.2.1ib.2.cap.3.  Quando  eltomedi- 
xo  pudieran  echarme  nefgas  al  ttW>,parque 
no  cabía  de  contento  en  él. 

No  tener  mas  que  el  pelléjo.  Phrafc  ponderati- 
va con  que  fe  di  á  entender  la  fuma  flaqueza 

r  ÍSM  co,i*  Lat*  0s  Ptllem  totum  *£ 
Jt-  Ofj  confumptis  carnibus  adbarerc  pelli.  L. 

UMC. Critic partí. Cnf.4.  Finalmente  ha- 
brás muí  pocos  hombres  que  lo  lean ,  fieras 
Y  7cr°s  también ,  hombres  monltruos  del 
mundo,  que  no  tienen  mas  que  el  pellejo. 

Qjiur  cipelléjo.  Phrafe  tamdiar  que  vale  qui- 
tarle a  uno  enteramente  lo  que  tiene ,  con 
mana  e  indultria.  Lat.  PeíUm  alicui  detraeré 
Crac  Critic.  part.i.  Crttu.  No  folo  qui- 
tanya  el  lombréro ,  fino  la  capa  y  la  ropilla, 
lulta  la  camifa,  halla  el  pelléjo.  *  ' 

Quitar  cipelléjo.  Se  ufa  también  para  amenazar 
con  algún  grave  cattigo  :  elpecialmcnce  a  ios 
muchachos,  quando  los  amenazan  con  azo- 

•  tes.  Ut.  Pellem  verbenbus  detrahere  ,  vel  Ex- 
corian. 

Si  yocftuvicra  ó  me  hallara  en  fu  pelléjo.  Phra- 

xc^ar^  ái  ¿  CntCndcr  10 Ve  alguno 
fS  ??  hí™  en  el  la,KC  í«  *  otro  le 
iucede,  ,  le  hallara  en  fu  lugar  ,  co.no  acón 
femó  lo  quedebia  hacer.  Vr.  SUn%t % 

PELLE  lUFLO.f.m.  Dimin.  El  pellejo  peaue 
no  u  delgado.  Lat.P,//,w^.  ¿L  ^ ¡R 
5  mb.  parr  ,.  cap.3  2.  La  primara  de  las  uua 

Onf  lib  «  lkmoS  íinf^-  Ov.  Htli 
uw.  hb.8.  cap. 22.  Afii  fe  lo  decían  con 
hgnrmas  a  los  Padres,  que  llegando  a  fus  peí 
btes  chozudas,  los  hallaban  tendidos 
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peUeiuélo ,  ó  fobre  un  poquito  de  paja  en  el 

PELLICA,  f.  f.  Cubierta  ó  cobertor  de  ama 
que  le  hace  de  pellejos  finos.  Lat.  Stragulu^, 
pei.iceum.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f. 10. 
Pihua  de  cama  ondeada  de  negro....  no  pue- 
da pallar  de  feifeientos  y  cincuenta  reales. 

PELLICO.  I.m.  El  zamarro  del  Paftor ,  ü  otro 
vellido  de  pieles,  hecho  á  lemejanza  del.  Lar. 
Veftis pellicea.  Rbeno,  oni¡.  Saav.  Republ.  f.83! 
Theocnto,  Sanazaro  y  el  Guarino ,  con  pelli'. 
eos  de  blandos  y  fuaves  armiños  ,  y  entonan- 
do en  alternativos  choros  lus  flautas.  Corn. 
Chron.  tom.i.lib.i.cap.18.  Mas  que  el  ar- 
nés, la  gola  y  á  la  efpada ,  que  no  citaban  á 
fu  medida  ,  quilo  fu  honda  ,  fu  zurrón  y  fu 
pe  tico. 

Pellico.  Significa  también  palabra  dicha  en 

Enjuicio  de  otro.  Trahelc  en  cfte  (cutido 
ebrixa  en  fu  Vocabulario  ;  aunque  oy  no 
tiene  ufo.  Lit. Dtáler  um. 
PELLIZCAR,  v. a.  Alir  con  los  dedos  pulgar 
é  índice  la  piel  y  carne ,  apretándolos  y  re- 
torciéndolos, de  fuerte  que  caula  dolor.  Lat. 
VeUicare. 

Pe  ti  izcar.  Por  extenílon  vale  afir  ó  herir  qual- 
quier  cofa,  leve  o  fútilmente.  Lat.  VeUicare. 
Argot.  Monter.cap.23.  Los  galgos  no  hacen 
prefl'a  como  los  lebreles,  fino  van  pellizi ¿ntk. 
Jacint.  Poi.  pl.101. 
Unas  el  arco  del  violón  efgrimen, 
T  otras  en  confufion  bulados  ledos, 
Las  tiorbas  pellizcan  con  los  dedos. 
Pellizcar.  Metaphoricamente  fe  toma  pot hur- 
tar. Lat.  Subripere.  Q^ev.  Muf.4.  Bail.3. 
Por  pedigüeño  en  caminos 
es  Prebendado  del  charco, 
porque  arremangó  una  tienda, 
porque  pellizco  unos  quartos. 
Pellizcar.  Por  cxtenlion  vale  tomar  parca- 
mente alguna  cofa  comcltible.Lat.C/*«/»  vel- 
licare.  Grao  Mor.  f.273.  El  ceftreo.o  múgil, 
con  los  extremos  de  los  labios, /k///zm,v  mor- 
dilca  el  cebo  que  eftá  en  el  anzuelo.  Zabai. 
Día  de  fiell.  part.i.cap.13.  Entra  el  belügo 
empanado  y  aliado  ,el  Icchoncillo  ,  poncnlc- 
los  en  la  niela,  pellizca  al  Icchoncillo  los  cue- 
rezuelos,  y  dclcubre  la  empanada. 
PtLLi/cAR.  Metaphoricamente  vale  tomar  ó 
quitar  parte  pequeña  de  alguna  cofa ,  ó  fepa- 
rarla  del  conjunto.  Lat.  VeUicare.  Quev.  Fort. 
Los  Holandclcs....fe  determinaron....  ¿pelliz- 
car y  roer  por  diferentes  partes  el  Occidente 
y  el  Oriente.  Cerv.  Nov.i.  pl.6.  Caro  feria 
cilo,rcfpondió  Precióla,  fi  nos  pellizca/en. 
PELLIZCARSE,  v.r.  Fuera  del  fentido  redo.fe 
ula  para  explicar  el  defeo  que  fe  tiene  de  al- 
guna cola  :  y  afsi  fe  dice  ,  que  Fulano  fe  cltá 
pellizcando  para  que  otro  gane  en  el  juego. 
n..,y-  ÍJro  dttrius  fortuna  angi,  vel  pungi. 
i ELL1ZCO.  fon.  El  acto  de  pellizcar.  Ut.VeUi- 
catus,ús.  Vellicatio.  Quev.  Muf.6.  Rom-3J. 
Alas  que  allá  dán  diamantes, 
acá  las  damos  pellizcos: 
y  aquí  valen  los  liftúnes 
¡o  que  allá  los  cabejlnllos. 

Pe- 
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PBtLizco.  Se  toma  también  por  la  porción  de 
alguna  cofa  que  fe  toma  ó  fe  quita.  Lat.  Mor- 
fus.  Vellicatus.  L.Grao  Critic.  part.2.  Crif.  8. 
Pero  á  los  Efpañóles  les  han  dado  tan  valien- 
tes pellizcos  en  fu  plata  ,  que  no  hiciera  mas 
una  bruja  chupándoles  la  fangre ,  quando  mas 
dormidos. 

Pellizco.  Metaphoricamcntc  vale  remordi- 
miento, ú  Icntimicnto  interior  que  avifa,  pre- 
viene ó  excita,  hs  tomada  la  metáphora  ,  de 
que  para  prevenir  ú  avilar  á  alguno  que  cité 
con  cuidado  ó  reparo  en  lo  que  hace  ,  fuclen 
darle  un  pellizco.  Lat.Mcrfus.  Stimtúus.  Fr.L. 
de  Gran.  Guia,  lib.2.  cap.7.  No  hace  ai  cafo 

3ue  la  carne  malicióla  lienta  en  si  el  pellizco 
C  elle  feo  y  dcllabridomovimiento.SANDov. 
Hilh  Ethiop.  lib.i.  cap.23.  Qií«zás  fuera  mas 
piadolo ,  y  le  diera  algún  pellizco  eftc  cuidado 
en  el  pecho. 

Pellizcos  de  Monja.  Unas  porciones  de  maña 
de  azúcar,  mu  i  delicada  ,  efpccie  de  melin- 
dres ,  que  fe  deshacen  prontamente  en  la 

DOCa.  íat  T"-.*. /'".i.  ii-     .  , 


,  HUt  1C  uesuacen  prontamente  ( 
ver*?™**'  Tra&emataf^cbarea  delicatula. 
rtLLON.  f.  m.  Vcftido  antiguo ,  que  parece 
era  ropa  larga,  y  que  por  liacerfe  regularmen- 
te de  plcles  le  dieron  eftc  nombre.  Lat.  Toaa 
pellicea.  S.guenz.  Hift.  toin.  2.  lib.2.  cap.i. 
Acontecióle  muchas  veces  vcftirfc  el  pellón, 
que  tenia  fobre  la  cama,  e  irfe  ansí  á  Maiti- 
nes :  y .fln .advertir  qué  llevaba ,  ni  que  le  rei- 
rían del.  Salaz,  de  Mend.  Dign.  lib.  2.  cap 
13.  Una  criada  de  Doña  Eftebania ,  de  las 
que  dormían  en  fu  apolcnto ,  hablaba  de  no- 
che ,  en  una  huerta ,  con  un  hombre ,  y  para 
mayor  dilsiraulacion  fe  ponía  el  pellón  de  fu 
ama. 

PErhLr?T!í'  inDm'rJonüfmoqUC  Pellón.SANoov. 
Chron. del  R.  D.A1.VII.  cap.33.  ^elpucs que 
dexaba  a  lu  leñóra  acoftáda  ,  lalia  á  la  huerta 
por  una  puerta  ,  cuya  llave  ella  tenia,  y  iba 
cubierta  fiempre  con  Apellóte ,  que  debía  fer 
alguna  ropa  larga  de  la  leñóra. 
PELLUZGON,  f.  m.  La  porción  de  pelo ,  lana 
u  eítopa  ,  que  le  toma  con  todos  los  dedos. 
Lat.  Pilorum  ,  vel  ion*  üortio  dig,t,s  compre/Ta, 
vel apprebenfa.Q¿j*x.}Aiii.5.X£L.15.    r  9 
Tañad  té  ,  viendo  apreftados 
dos  pelluzgones  deeftópa: 
ti  poftrer  moño  me  endilgan7. 

PFT  M  lOTPiot  9"*  eJamot  &  gorja. 
i  fcLMA.  l.m.  Lo  miímo  que  Pelmazo.  Es  voz 

uíada  en  el  Reino  de  Sevilla. 
PELMACERIA.  f.£  Tardanza  ó  pefadez  en  las 

operaciones.  Lat.  Ltntitudo.  Tardttas. 
PELMAZO,  f.  m.  La  cola  pelada  ,  aplartada. 
como  li  la  huvicran  ajado  y  pilado  con  los 
pies.  Viene  del  Griego  Pelma  ,  otos ,  que  lig- 
niñca  planta  del  pie.  Lat.  Áíaza  fumme  pref- 
J*.  Covarr.  en  la  palabra  Apelmazar.  Y 
pelmazo  todo  lo  que  cita  apretado  en  cfta 
forma. 

Pelmazo.  Llaman  también  el  manjar  ó  comida 
que  fe  alsienta  en  el  cítómago.  Trahclo  en  ef- 
tc fentido  Covarr.  en  la  voz  Apelmazar.  Lat. 
Summc  indigeftus  cibui. 

Pelmazo.  Meuphoricamcntc  fe  llama  el  fu- 
Tom.  V, 
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gcto  tardo  ó  pelado  en  fus  accione!^. 
^mbcusbomo.fummi  tardus.  Barba  D.Coroni 

Gentil  moralidad  Mayordomos, 
PFt  o  'G'wptofou  pelmazo. 

1 BLU.  C  m.  La  hebra  o  hilo  delgado  ,  que  fale 
por  losporos  del  cuerpo  del  animal.  ?¿£fe 
regularmente  por  todo  el  conjunto  de  ellas 
hebras.  En  los quadrupedos cubren,  vilten  y 

bres  lolo  algunaspartcs  :  como  cabeza  ,  bar- 
ril Í.Tn&C-  '  dod  Latino  P*»<  Acosí. 
WL  Ind.  l,b.4.  cap.8.  Chinchillas  es  otro  gé- 

en  n    an,mjlc>os  Pequeños  como  ardillas, 
tienen  un  pelo  a  maravilla  blando.  Corn 
Chron.  rom     ,¡b.  2.       u  Ptlos  Jon 

forman  en  c  roltro  las  cejas  y  las  peftaña  J 
Lar  ^l>mmA  fe  to™  Por  el  cabello, 
faffit 3S"  %r  C^-R'BAD.Raz.del 
en        P        qUC  quierc  cntrar  Mon/e ,  no 
conv  .ene  que  al  punto  entre,  fino  que  por  tres 

^trah1gael^/0yvcítldodeleglár 

futí    delgada  y  blanda,  que  tienen  debaxo 
de  la  otra  pluma  regularmente,  o  es  la  pri- 
mera que  arrojan.  Lat.  Avium  lanugo.  Pluma 
^«^wr.ViLLAV.Mofch.Cant.p.Oa.'Sí. 
Taun  tengo  conjeturas  y  red  ¡o, 
Que  eftafama  ruin  aue  el  cuervo  tiene, 
Los  zenzalos  la  cau/an  ,  quando  el  pelo 
Del  cuervo  nuevo  a  disfrazarle  viene. 
fELo.  En  algunas  frutas  llaman  el  vello  que  fo- 
breíale  en  la  calcara :  como  en  los  melocoto- 
nes,&c.  Lat.L^o.  neiocoro- 

K?;i>fCftTí!0nrc.toma  P°«-qualquier  he- 
bra de  gada  de  lana,  leda  ü  otra  cola  femejan- 
te.  Lat.  Pttus.  Filum.  ^ 
Pelo.  En  la  pluma  de  eferibir  es  cl  cafquillo  ó 
brizna  que  fe  fcpára  del  cañón  ,  y  éftorba, 
ímo  fe  quita,  para  rormar  las  letras  limpia- 
mente. Lat.  Calami  reduvi*.  Barbad.  Coron. 
llar  7.  De  corrida  la  tinta  no  quiere  correr 
en  la  pluma  ,  que  ya  llena  de  los  pelos  de 

efatec       '  ^  " lü  qUC  b0"a »  qU^]o  ^ue 
Pelo.  En  los  paños  es  la  parte  que  queda  en 
el  texido  ,  y  fobrelaic  en  cl  haz  y  cubre  el  hi- 
lo :  y  afsi  le  dice  de  qualquicr  vcftido  ,  que  fe 
le  ha  caído  cl  pelo  Lat.P^,  pexa  lanul. 
Pelo.  Se  toma  también  por  el  color  de  la  piel 
de  os  anmiálcs ,  clpecialmente  en  muías  y  ca- 
ballos.  Lat.  Pilorum,  velpellis  color.  ' 
Pelo.  En  la  leda ,  es  h  que  cftá  hilada  al  natu- 
ral,  antes  de  torcerla  o  recibir  otro  beneficio. 
Lan  Bombycinum  filum  abfque  ullo  artificio. 
1  ragm.  de  Tass.  ano  1680.  f.  6.  Cada  libra 
ce  pelo  de  hilanderas  de  Valencia  ,  á  fetenta  y 
tres  reales.  MoRET.Com.  El  Caball.  Jorn.?. 
Qué  labor  i  Medias  de  pelo, 
y  entre  puntos  y  nudillos, 
tni  amo  entraba  en  los  menguados, 
J  D.Diego  en  los  crecidos. 
i  'elo.  En  las  piedras  preciólas  es  una  raya  de  al 

Or  CXtrano  .  nnr       Hr'íí./^rt  \r  laa  U->^. 


-  f-.'wutuj  j/m.iuid3       Lina  luya  UC  31- 

B""  w,ul  extraño  ,  que  es  defetlo  y  las  hace 
perder  mucha  parte  de  lu  vaiór.  Lat./»  Updli, 
tironea  linea.  * 

Bb  3  p£- 
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Pelo.  En  qualcfquicra  piedras  es  una  raya,  ü 
defecto  de  unión  de  la  mifma  calida'd ,  que  di- 
ficulta el  labrarla ,  porque  fe  fucle  romper 
por  allr  y  también  fuele  haberla  en  los  vidros. 
Lar.  Commijfura  lapidum,  vel  vitri. 

Pelo.  En  los  metales  es  la  falta  de  la  unión  de- 
bida á  la  calidad  de  ellos :  y  afsi  le  dice  de 
una  efpáda  que  tiene  pelo.  Lat.  ln  metailis  ex- 
trañen Unta. 

Pelo.  Significa  también  una  enfermedad  ,  que 
dá  á  las  mugéres  en  los  pechos ,  cauiada  de 
congelarle  la  leche >  con  que  fe  malicia  y  da- 
ña. Lat.  Laclis  in  uberibut  mulierum  coagulatio. 
Frac.  Cirug.  lib.  i.  cap.  21.  Hácenfe  en  las 
tetas  de  las  mugéres  inflamaciones ,  y  apofté- 
mas,  y  zaratanes,  y  otras  enfermedades  que 
coníilten  en  la  difpoílción  de  la  leche  ,  ó  en 
fu  generación ,  afsi  como  falta ,  abundancia,  ó 
congelamiento,  á  quien  llaman  pelo. 
Pelo.  En  la  Albcitcna  es  una  enfermedad ,  que 
di  á  lasbeftiascn  los  calcos  ,  con  que  fe  les 
abren,  y  fe  les  levanta  u  defune  alguna  parte 
de  ellos.  Lat.  Ungulamm  reduvia. 
Pelo.  En  el  juego  de  trucos  es  la  fútil  porción 
de  bola  que  fe  hiere  con  la  otra,  de  modo  que 
apenas  la  mueve  ,  y  es  de  gran  deltrcza.  Lar. 
Levifsima  pars  fuperficiei  ,  vel  fubtiitfúma. 
Punflum. 

Pelo.  Mctaphoricamente  fe  toma  por  qualquier 
cola  de  mui  poca  importancia  ,  ó  entidad. 
Lat.  PUus.  Cerv.  Qiiix.  tom.  2.  cap.  35.  No 
hai  que  tener  efcrúpulo  de  las  fobras  ni  de 
las  faltas ,  ni  el  Cielo  permita  que  yo  enca- 
beza       '  aUnqUC  fCaCn  U"  Pth  'dC  k 

Pelo.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  qucpclá- 
ge  mctaphórico.  Césped.  Gcrard.  Dilc.a.  En 
cuya  anchurófa  mazmorra  vio  Gerardo 
otros  veinte  hombres  cafi  del  mifmo  pelo  ,  y 

nabamCj°r  lcmbllntc  dc  cl  <JUC  lc  aíompa- 

P£lLa°s;rínuP-Iuralfc  tCma  P°rcl  Propio  dc 
la  borrachera.  Lat.  Ebrietatis  Jignum ,  vel  in- 

Pelo  arriba.  m odo  adverb.  que  vale  lo  mifmo 
que  contrapelo :  y  afsi  fe  dice  ,  Pcinarfe  pelo 
arriba.  Lar.  Adverfo pilo.  1 

£Ín^AVRr  Elmov|mientocortodeél,  que 
ncllll  J??'  Ulafc  reS"I^mc:nc  con  la 
SSSík?0  hTCC  »F*>*«*  ,  No  corre 

PElDEKCOr«-  Se  dice  de  aquel  que  tiene  el 

rÍL» y  sumb¡cn  W**}* 

^  Lat.  Rufus.  Sylvest.  Proferp.  Cant.4. 

oüt  tTaT  afer dura  elw*> 

Prometed    ¿f  2**  '""I"'  í™}*' 

elo  mAlo.  En  las  aves  es  lo  mifmo  qUC  fe- 
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Saldrá/e  pelo  por  pelo, 
y  tras  él  luego  otru  pelo. 
Pelo  proprio.  Se  llama  el  natural ,  á  diftincion 
del  poftizo  u  peluca.  Lat.  Coma  ,  vel  tdmu 
naturalis. 

Pelos  y  seiules.  Exprefsion  que  fignificalas 
circunftancias  particulares  de  las  colas ,  por 
Jas  quales  fe  viene  en  pleno  conocimiento  de 
ellas.  Lar.  Peculiaria  Jtgna,  vel  indicia. 

A\t>elo,  o  Apelo.  Modo  adverb.  que  vale  Cqam  ó 
hacia  cl  lado  á  que  fe  inclina  el  pelo  en  la 
piel.  Lat.  Pilum  verfus.  Recop.  lib.  9.  tit.22. 
1.2.  Y  de  los  otros  cueros  curtidos  al  pd¡ 
que  no  fean  vacunos,  hale  de  pagar  el  aleaba^ 
la  á  las  rentas,  a  quien  perteneciere. 

Apelo.  Vale  también  á  tiempo  ,  a  propofito  u  i 
ocafion.  Lat.Apte.  Concinne. 

Bufcar  cl  pelo  al  huebo.  Phrafe  que  vale  andar 
huleando  motivos  ridiculos  para  reñir  y  en- 
fadarle. Lat.  Ex  pila  rix*  anfam  fumen ,  «/ 
daré. 

Carne  dc  pelo.  Llaman  á  la  dc  los  animales  co- 
mcítiblcs  que  le  tienen,á  diftincion  de  los  que 
tienen  pluma.  Lat.  Pilofa  caro. 

Como  eípelo  de  Ja  malla.  Phrafe  ufada  poran- 
titheils  ,  que  vale  Ufo ,  llano  y  mondo.  Lar. 
Limpidus.  Cerv.  Perfil,  lib.3.  cap.io.  Que  to- 
dos los  Alcaldes  dc  eftc  Lugar  han  fido ,  fon 
y  icran  limpios  y  caftos ,  como  cl  pelo  dc  la 
mafia. 

En/*/*.  Modo  averb.  que  fe  ufa  hablando  de  las 
caballerías :  y  vale  fin  algún  aderezo ,  adorno 
u  Jo  demás  neceífario  para  íervirfc  de  clhs, 
o  montarlas  :  y  por  extenfion  fe  dice  de  otras 
colas,  quando  no  tienen  lo  neceflario ,  ú  lo 
que  han  menefter:  y  a/si  fe  dice  beber  en  pelo. 
Lar.  Nude.  Abfaue  ornatu. 

Gente  dc  pelo.  En  eftilo  familiar  fe  llama  la  que 
tiene  conveniencias ,  dinero  u  hacienda.  Lat. 
Divites. 

Hombre  de  pelo  en  pecho.  El  valiente ,  animólo 
o  confiante.  Díxofe  porque  tenerle  en  efta 
parre ,  lo  toman  por  indicio  de  animofidad 
o  valor.  Lat.  Magnanimus.  Fortis.  Cerv.Quíx. 
tom.i.  cap.25.  Vive  el  dador,  queesw^dc 
chapa ,  hecho  y  derecho ,  y  dc  pelo  en  pecho, 
V  que  puede  lacár  la  barba  del  lodo  á  qual- 
quier Caballero  Andante.  QyEv.  Cuent.  El 
mayor  era  hombre  de  pelo  en  pecho ,  y  echaba 
cl  bote  por  una  mozuela  como  un  pino  de 
oro.  r 

Largo  como  pelo  de  rata.  Exprefsion  con  que  fe 
nota  al  milcrablc.  Lzt.Summe  parcus.  Tenax. 

No  tocar  zlpelo  dc  la  ropa.  Phralc  con  que  fe  di 
a  entender ,  que  no  fe  ha  ofendido  ni  hecho 
daño  a  alguno  ,  ni  dicho  cofa  fenílble.  Lat. 
K«v>Jl!sjilumungcre.  Sandov.  Hifi.  Ethiop. 
iib.2  cap.  19.  Mo  hai  quien  les  pueda  tocar  en 
el  pelo  de  la  ropa,  para  reprehenderlos. 

Kaicarlc^/o  arriba.  Phrafe  feftiva,  que  vale  facar 
amero  de  la  faltriquera  :  clbccialmente  en 
quien  tiene  dificultad  o  lo  fíente.  Lat.  Mar/u- 
pmmfcabere. 

Relu  cir  cl  pelo.  Phrafe  que  vale  eftar  mui  gordo 
y  bien  tratado.  Díccíc  freqüentemente  délas 
muías  y  caballos.  Lu.Pinguem,tcretemquc  efe. 
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Salir  de  pilo.  Phrafc  con  que  fe  explica  que  al- 
guna cofa  fe  hace  conforme  o  fegun  el  genio 
y  natural.  Lar.  Ex  geno  procederé. 

Ser  de  buen  pelo.  Phrale  irónica  con  que  fe  ño- 
ra a  alguno  de  mal  narurál ,  6  propriedades. 
Es  romado  de  que  por  la  calidad,  o  color  del 
pelo  fe  conocen  las  de  las  béftias.  Lat.  Irre- 
quieta vel  fagocis  indoiis  ejfe. 

Son  pelos  de  cochinoí  Exprclsion  que  fe  ufa  pa- 
ra ligniricar  que  alguno  no  dá  la  cltimacion 
y  valor  que  merece  alguna  cofa.  Es  romada 
de  que  los  pelos  de  cite  animal  fe  dcfprccian 
por  inútiles.  Lat.  Floté  vel  piti  dftimandi,vel 
babendi  funtí 

Tener  pelos.  Phrafc  meraphórica  ,  que  vale  tc- 
ner  dificultad,  enredo  ú  embarazo  algún  ne- 
gocio. Lat.  Intncatum  aliquid  ejfe.  Crebris  dif- 
ficuitatibus  laborare. 

AJ  buey  maldito  el  pelo  le  reluce.  Rcfr.  que  ad- 
vierte, que  los  malos  deféos  del  contrarío  ü 
enemigo ,  regularmente  falcn  vanos  ,  y  aun 
fuelen  reftiltar  en  provecho  del  fugéto  con- 
tra quien  fe  tienen.  Lar. 
Pinguefat  t.utrus  quoties  buic  dirá  voventur. 

Qiiando  tuvieres  un  pilo  masque  él,  pelo  a  pelo 
te  pela  con  él.  Retr.  que  entena  ,  que  fe  evi- 
ten los  pléitos,  en  quanto  fea  pofsíblc ,  con 
quien  tiene  mas  caudal  ó  podér.  Lat. 
Viribus  ut  prsftans  du ntax.it  prdia  t entes. 

PELON,  ONA.  adj.  Lo  milino  que  Pelado.  L. 
Grao  Critic.  parr.j.CriCj.  A  un  corcobado 
le  advirtió  fus  malas  inclinaciones. ...á  un  cal- 
vo lo  pelón,  y  á  un  ceceólo  lo  mal  hablado. 
yiLtAv.  Mofch.  Cant.io.  Od.l6. 
También  con  efte  nombre  de  pelones, 
La  gente  de  Cafi  lio  motejaron 
A  los  fin  pelo,  porafis  que  bafia  oy  dura, 
Que  impufo  la  Rbetórica  figura. 

PEtÓN.  Metaphoricamcnte  fe  dice  del  que  no 
tiene  medios  ni  caudal:  y  también  del  que  es 
mifcrablc  y  cuitado.  Lat.  Pauper.  Parcus.  Te- 
nax.  Cerv. Nov.i  i.  pL  349.  Hálleme  verda- 
deramente hecho  pelón ,  porque  ni  tenia  bar- 
bas que  peinar,  ni  dineros  que  gallar.  Syl- 
vestr.  Prolérp.Canr.i.  Oct.40. 
Los  centenares  viú  muitipl: codos 
En  millares  de  trigo,  qual  piñones: 
T  aun  a/si  los  calumnian  de  pelones. 

Pelón.  En  la  Ciudad  de  Córdoba  dan  efte  nom- 
bre al  hijo  fegundo  de  los  Caballeros  princi- 
pales. Lar.  Secundogenitus. 

PELONA,  t  f.  Lo  mifmo  que  Peladera ,  ó  Alo- 
pécia.  Covarr.  en  la  palabra  Pelar.  Pelarle 
el  que  pierde  el  pelo  ,  por  enfermedad  que 
llaman  la  pelona.  Burg.  Gatom.Sylv.6. 
Si  bien  efto  no  fui  lo  que  parece, 
Quando  d  un  amante  viene  la  pelona. 

PELONERIA.  (Pelonería)  f.  f.  Pobréza ,  ó  efea- 
féz  y  miferia.  Lar.  Paupertas.  Tenacitas. 

PELONIA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Pelona.  Torr. 
Philof.  Iib.i3.cap.4.  El  que  fe  llega  a  la  ma- 
la mugér,  qué  ha  de  facar  fino  pcloft¡M,b\ib¿s, 
podres  y  otras  enfermedades? 

PELOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pelo.  Lat.  P/- 
lofus ,  que  es  de  donde  viene.  Mes.  Coron. 
Copiad.  Defpues  que  le  delarnuron ,  tomó 
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el  cayado  que  rrahia  con  fu  ganada,  e  fu  fv.r- 
dél  gelófo.  Barbad. Coron.  Plar^.Cuya  inge- 
nióla induftria  ,  pata  cubrir  tan  horrible  y 
morral  mengua,  inventó  la  machina  peufa  do 
las  cabelléras. 

Pelosa.  EnlaGcrmanía  fignifica  fava.capay 
frazada.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
Pallium.  Stragulum. 

PELOTA,  f.f.  La  bola  pequeña  ,  que  fe  hace 
de  cuero  fuerte,  y  fe  fuele  rellenar  de  borra: 
y  firve  para  el  juego  ,  que  de  ella  tomó  el 
nombre.  Viene  del  nombre  Pelo  ,  de  que  íc 
forma.  Lat.P//<j,*.  Pragm.de  Tass.  año  1680. 
f.15.  Cada  docena  de  pelotas  blancas,  no  pue- 
da paíTar  de  ochenta  y  cinco  maravedís.  L. 
Grao  Critic.  part.i.Crif.8.  Daba  con  la  pe- 
Uta  por  aquellos  aires,con  mas  prefteza,quan- 
to  mas  impulfo. 

Pelota.  Se  toma  también  por  qualquier  cofa 
en  forma  redonda  ó  elphérica  ,  de  pequeño 
tamaño.  L*t.Pila.Glob:is.  Gom  ar.HÜLMcxíc. 
cap.66.  Y  afsi  hacen  pelotas  y  panes  de  fal ,  y 
también  la  cuecen,  y  es  mejor,  pero  mas  em- 
barazóla. V11  lav.  Mofch.  Cant.5.  Ocr.15. 
Quando  ejle  di  la  tierra  en  fazón  mira 
Los  frutos,  fin  clemencia  los  ajfuela, 
Con  las  pedradas  que  de  arriba  tira, 
T  las  fuertes  pelotas  que  congela. 

Pelota.  Llaman  también  la  bala  de  plomo  ó  - 
hierro,  con  que  fe  cargan  los  arcabuces,  mof- 
quétes,  cañones  y  otus  armas  de  fuego.  Lat. 
Lat.  Pila,  vel  glans  plúmbea,  feu  férrea.  Globos 
tormentarius.  Mari  AN.Hift.Elp.lib.2 1  .cap.  1 3 . 
En  efto  difpararon  una  pelota  ,  de  un  tiro  de 
artillería,  delde  la  Iglelia....  con  que  le  hirie- 
ron y  mararon.  1noGarc.il.  Comcnt.  part.2. 
lib.j.cap.iy.  Y  por  no  dar  lugar  con  la  tar- 
danza á  que  les  tiraflen  mas  pelotas  ,  manda- 
ron arremeter  á  toda  furia. 

Pelota.  Se  toma  también  por  el  juego  que  fe 
hace  con  ella.  LzuPiU  ludus.  As  r.  Agust. 
Dial,  de  Mcdall.pl. 105.  Una  pala  con  rcd,qt!C 
llaman  raqueta,  con  que  juegan  los  Franccies 
en  rrinquéte  á  la  pelóta.  L.  Grao  Critic.part. 
i.Crif.  8.  Había  un  gran  partido  de  pelota, 
proprio  entretenimiento  del  mundo. 

Pelota.  Vulgarmente  fe  dá  efte  nombre  á  la 
rauger  pública  y  de  mal  vivir.  Lat.  Scortum. 
Meretrix.  Qi>ev.  Muf.5.  Xac.5. 
To  no  ¡o  puedo  creen 
pero  fi  alguna  pelota, 
que  ahora  tuerce  foplillo, 
convertida  de  bufeóna. 

Pelota  de  viento.  La  bola  de  cuero  que  fe 
dexa  hueca,  y  con  una  vcxíga  ,  y  fe  carga  de 
áirc  dentro,  y  firve  también  para  el  juego. 
Lat.  Follis.  Veneg.  Difcr.  lib.  2.  cap.  38.  Los 
Cielos  fon  redondos  y  cóncavos ,  como  una 
pelóta  de  viento. 

Dcxar  en  pelóta.  Phrafc  que  vale  quitarle  ó  ro- 
barle á  alguno  todo  lo  que  tiene.  Lat.  Denu- 
dare. Qobv.  Muf.5.  Bail.io. 
Una  pelóta  en  fu  pala 
lleva ,  y  eferito  delante, 
ha  de  quedar  en  pelóta, 
quien  me  dexare  que  foque. 
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En  pelóta.  Modo  advcrb.  que  vale  totalmente 
dcliiudo  ó  en  cueros.  Lzt.Nude  omnino.  Cerv. 
Quix.  tom.  i.  cap.  iy.  Recibiéronle  con  las 
herraduras  y  con  los  dientes,  de  t.U  manera, 
que  a  poco  eipacio  le  le  rompieron  las  cin- 
chas y  quedó  fin  filia  en  pelóla. 

Irfe  en  pelotas  y  juzgados.  Phrafe  que  exprefla, 

3ue  en  los  paitos  te  vi  la  utilidad  que  te  habia 
e confeguir.  Es  cornada  dd  juego  de  pelota. 


^  'JiviiisuM.iiin.iiic  nuil  ios  nouics  y  genr< 
honrada:  el  qual  fe  practica,  ajulrando  c?  par- 
tido tres,  á  tres,  quatt o ,  á  quatto.  En  cada 
partido  hai  uno  que  faca ,  otro  que  vuelve, 
otro  que  contrarefh.  Juégale  con  unas  palas 
de  madera  enhci  badas*,  aforradas  en  pergami- 
no, con  que  fe  arrojan  las  pelotas.  Lat.  PiU 
ludut.  Comen d.  lbb.  las  300.  Copl.  229.  El- 
fos mil'mos  hallaron  el  juego  de  los  dados  e  pe- 
lota. * 

Juego  de  pelóta.  Se  llama  también  el  fitio  ó  lu- 
gar adonde  íe  juega  a  la  pelóta.  lat.  Sphtri- 
Jttrwm.  Jacist.  Pol.  pl.295.  Aquí  hai 1  juego 
de  pelota....  Jas  mugéres  guftan  mas  de  íacar 
que  de  volver. 

Jugar  a  la  pelóta.  Phrafe  metaphórica  ,  que  va- 
ic  traher  a  alguno  engañado  con  razones,  ha- 
ciéndole ir  y  venir  inútilmente ,  ó  andar  de 
una  paYte  á  otra,  lin  efecto.  Lat.  Circumveni- 
re y  morofis  verbis  ¡Iluden. 
Rechazar  ó  volver  la  pelóta.  Phrafe  metaphóri- 
ca, que  vale  reíiltir  á  lo  que  fe  propone ,  con 
otra  razón  de  ,gual  o  mayor  eficacia  ^e  la 
jue  fe  da  para  obligar  á  ello.  Lar.  Verba  reci- 
procare, ve  rejicere.  Barbad.  Coron.  Piar  { 
Con  íemblantc  igual  le  rechazó  la  pelóta,  y  fe 
dúo :  Caballero  de  la  uña  prodigiola.por  vi 

£2  *í  dexuna  ak,,za-  Phrafe  «Mi  qSc  fe 
Pondera  la  aítucia  o  agudeza  de  alguno  n  ,r! 

L  fíÍT  L?'Vitrd  «troque  piiaml/bere  ideer* 

reventada.  H       yo  cn  tierra 

PEco7tro;;rriíICtaph0rÍCamentc  valc  difpuur, 
controvertir  ,  o  contender  fobre  alguna  coTa 

rato  bbt  ^V,,53l  P'/o"Wo  un  buen 
ción  acabat  dc  «on»r  refolu- 
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Pelotear.  Por  femé janza  fc  roma  pot  arrojar 
una  cola  de  una  parte  a  otra.  Lat.  lacere.  ¿ 
dere. 

Peí  oti  ar.  Vale  también  repallar  y  feñalar  lis 
partidas  dc  una  cuenta  ,  y  cotejarlas  con  fus 
correlpondienres  recados.  En  cite  lentido  es 
verbo  achvo.  Lat.  Smmmeu  conferre  fmmi,, 
va  recen/ere. 
PELOTEARSE,  v.  r.  Reñir  dos  ó  mas  pcríónas 

entre  si.  Lar.  Contendere.  Rixari. 
PELOTERIA,  f.f.  El  conjunto  ü  copia  dc  pc- 
Sf*f;  Lat.PUarum  cumuus.  Herr.  Hiíhdc 
Phelip  II.  tom.  1.  hb.i.cap.9.  Hacia  el  Duque 
de  Medina  granproviíion  de  pólvora  v  pA. 

nJf™'V?nC*náo  con  la  tomar  a  Ti inol. 

PELOTERO,  f.m.  El  que  tiene  por  oficio  ha- 
cer las  pelotas ,  o  minilharlas  cn  el  juego 
Lat.  Pilotar  fa¿Íor,  ve!  d.Uor.  L.  Gr/u  .Cr  tic. 
parr.i.Cnl.8.  Las  pelotas  eran  de  viento,  tan 
grandes  como  cabezas  de  hombres ,  que  un 
pelotero  llenaba  de  viento.  Cald.  Aut.  La  cu- 
ra y  la  enfermedad,  cn  la  Loa. 

Pues  di  me  para  entenderle, 
quien  el  pelotero  «r 
Pelotero.  Vale  rambicn  riña,  contienda  ó  re- 
vuelta. Particularmente  1c  entiende  cntte  mu- 
geres.  Diccle  también  Pelotera.  Lat.7wk 
vil  rixa,maxime foeminea.  Qutv.Cuent.Vico- 
do  el  pelotiro  Ucvófcla  el  padre  á  fu  cali 
Irahcr  al  pelotiro.  Phrafe  que  vale  ttaher  en- 
gañado a  alguno  con  cfpcranzas  inútiles ,  lin 
dexarle  quieto  en  cofa  alguna.  Ut.SpefaJe- 
rJ>  tircumvenire.  Cald.  Aut.  La  cura  y  la  en- 
fermedad, cn  la  Loa. 

Si  d  los  grandes  y  pequeños 
trahe  al  pelotero  el  mundo, 
pCT  „      e'  mul*do  es  el  pelotéro. 

f^rS^'  £  f>  Dimin-  L*  pelota  pequeña, 
Lat .  ttfiW*  Penicmum.  L  ag.  Diofc.  lib.x.cap. 
»9-  Aquellas  peloteas  que  fc  mucltran,  quan- 
do  pnmeramenre  brotan  las  hojas. 
"elotii  la.  Llaman  también  una  bolita  dc  ce 
ra  .armada  dc  punta*  de  vidro  ,  de  que  uían 
ios  dilc.phnanrcs  para  hacerfe  la  llaga.  Lat. 
^trea  pulula  vitreis  acum  nibus  inftructa. 
Uarlccon  la  pelotilla.  Phralc  que  además  del 
íentido  recio  dc  abrirle  la  llaga  los  dilcipii- 
nantcscon  clia.  cn  cllilo  rclhvo  vale  beber 
vino  cn  abundancia  y  con  rreqüencia.  Lat. 
UuUe  yfrequenter,  vel  ad  fatietatem  btbere. 
nacer  pelotillas.  Phraíc  con  que  le  reprehende 
al  que  le  hurga  las  narices  con  los  dedos,  co- 
«o  hura  de  urbanidad.  Lat.  Nares  inurbxni 
dig  tts  extergere. 
PELOTON.  l.,n.Aum.  Pelóta  grande.  Ut.Mag- 

va  pda,  velg/obus.  6 
Pelotón.  Significa  también  el  conjunto  de  pe- 
lOS  Ocabeiros  unidos,  apretados,  o  enredados, 
i-at.  Pnorum  gtobus,  congeries. 
teloton.  En  la  Milicia  licniflca  el  pequeño 
cuerpo  de  fold.idos.fuera  Sel  orden  de  cfqua- 
dron.  Lar.  Militum  tu,„.a. 
»  ei.oton.  Se  toma  afsúnifmo  p<:r  el  conjunto 
de  perlonas  ,  lin  orden  V  come  cn  rropa.  Lat- 

**tLTA.  í.  rl  Efpecic  de  deudo  rcdondo,ü  adar- 
ga 
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ga ,  que  fe  ufaba  en  lo  antiguo. 

mente  Latina.  MEN.C0pl.147. 

Porque  Caftilla  mantenga  en  efiilo 
Toga  i  oliva  ,  no  armas  ni  pellas. 

Comend.  fob.elta  Copla.  Pelta  un  género  de 

efeudo  Ufaban  deíle  las  Amazonas  quando 

guerreaban. 

PELTRABA.  (Peltraba)  f.  f.  Voz  de  la  Germa- 
nia,  que  lignifica  mochila.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Mantica,*. 

PELTRE,  f.m.  Efpecie  de  metil  compuefto  de 
dtiño  y  plomo ,  del  qual  fe  hacen  vafijas  y 
otras  cofas  ,  para  el  ulo  y  fervicio  de  la  cafa 
y  mefa.  Es  voz  Inglela  fegun  Covarr.  Lat. 
Stamum plumbo  admxtum.  Mari  an.  Hill.Elp. 
lib.  20.  cap.  6.  Para  que  la  folemnidad  fuelle 
mayor ,  trocó  la  baxilla  de  peltre  de  que  ufaba 
el  Pontífice ,  para  muellra  de  trifteza  por  cau- 
la del  (afina  ,  en  aparador  de  oro  y  pla- 
ta. Figuer.  Plaz.  Dilc.  44.  Labran  á  rueda, 
con  un  hierro  algo  torcido  ,  torneando  ci  pel- 
tre. 

PELTRERO.  f.  m.  El  que  trabaja  en  cofas  de 
peltre.  Lar.  Stanni  plumbei  artifex.  Fuiut*. 
Plaz.  Difc.44.  Los  Peltréros  labran  en  cílaño,o 
peltre  compucllo  de  plomo  y  ella  ño. 

PELUCA.  C£  La  cabellera polliza.  Lx.Ctf artes 
fuppojititia.  Comafucata.  Sylvest.  Prolerp. 
Cant.6.0ci.72. 

Un  gran  trecho  los  ios  fueron  iguales, 
Mas  ia  ocafiun ,  que  nunca  traoe  pellica, 
Dexófe  afir  del  moño  de  los  males. 

Peluca.  Llaman  también  á  la  perfóna  que  la 
trahe.  Lat.  C<efariatus  homo. 

PELUCON.  (Pclucón)  l.m.aument.  La  peluca 
grande.  Llaman  comunmente  afsi  al  que  la 
trahe  con  phantasia  y  ollentación.  Lat.  Oblon- 
ga cafaries:  velctfariatus  oblongi. 

PELUDO ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  pelo  ,  efpc- 
cialmentc  fi  es  mucho.  Lat.  Pilofus.  Acost. 
Hift.  Ind.  Ub.5xap.a6.  Muiian  afsimifmo  con 
ellas  cenizas  ,  gufinos  negros  y  peliHos.  Lop. 
Pall.  f.7.  Abrochaban  un  úyuelo  verde  diez 
bien  labrados  corchetes  de  alchimia :  cuya 
punta  adornaba  una  paúda  cinta  de  marino 
lobo. 

Peludo.  Se  llama  también  el  ruedo  afelpado, 
que  tiene  los  elpartos  largos  y  majados.  Lat. 
Storaceum  tapetum  longis  fpartts  conjlruüum, 
veltextum. 

PELUQUERIA  (  Peluquería)  f.  f.  La  tienda 
donde  le  hacen  y  venden  pellicas.  Lat.  Coma- 
rum  fucatarum  taberna ,  vel  officina. 
PELUQUERO.  (Peluquero)  l.m.  El  que  hace 
las  pelucas  y  las  peina.  Lat.  Comarum  fucata- 
rum  artifex  ,  vel  cafariei  fuppoJititU. 
PELUQUIN,  f.  m.  Dim.  La  peluca  pequeña  y 
corta.  Hacelc  de  varios  modos.  Lat.  Parvum 
tapiüamentum  adulterinum.  LoB.Obr.Poet.Re- 
ecta  para  fer  gran  foldado. 

Mucho  galón,  y  un  blondo  peluquín, 
Un  latiguillo  y  botadlo  dragón, 
Ir  al  prado  en  c.ibal.o  muí  trotón, 
T  ¡levar  a  la  mano  otro  rocín. 
PELUSA,  f.  f.  Aquel  como  vello  6  pelo,  que 
en  algunas  plantas  o  frutas ,  y 
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que  defpidcndesí  fácilmente.  Lat.  Lanugo. 
Pappus. 

Pelusa.  Se  llama  también  la  parte  de  pelo  ó  la- 
na ,  que  defpidcn  de  sí  las  ropas  ó  vellidos 
que  fe  van  envejeciendo  ó  gallando  :  y  cfpe- 
cialmcnte  fe  halla  entre  la  tela  ,  y  el  aforro. 
Lanugo. 

Pe>  jsa.  Se  Sarna  afsimifmo  el  vello  que  fe  cria 
en  el  cuerpo  cubierto  de  los  vellidos.  Lat. 
Lanugo. 

Pelusa.  Significa  en  eílilo  feítívo  el  dinero  u 
otros  bienes.  Lat.  Nummi.  Etiam  Bona ,  erum. 
O^EV.Muf.6.  Rom.27. 

Madres  ¡as  que  tenéis  hijas, 
afsi  Dios  os  dé  ventura, 
que  no  fe  las  deis  d  calvos, 
J1..0  .i  .ente de  pclula. 
PENA.  f.f.  El  caltígo  que  fe  dá  por  alguna  cul- 
pa cometida ,  ü  el  que  le  impone  conrra  los 
que  quebrantan  las  leyes  o  preceptos.  Es 
voz  Latina  Pana  ,  «.  Amb.  Mor.  lib.  8.  cap. 
46.  Todo  elle  tiempo  dice  Dión  ,  que  lo  gaf- 
tó  en  juntar  muchos  dineros  ton  gravísimas 
penas  ,  que  llevó  á  muchos.  Villav.  Moich. 
Car.r.2.0d.5a. 

Atti  fueron  las  ánfiasy  dolóres, 
Tpor  caftigo  y  merecida  pena, 
Allifu  muerte  en  nada  parecida, 
Al  defeuido  y  torpeza  de  fu  vida. 
Pena.  Efpccialmente  fe  toma  por  el  caílígo  que 
fe  da  por  las  culpas  en  la  otra  vida  ,  ya  en  el 
infierno  ,  y  fe  llama  pena  eterna  ,  o  ya  en  el 
Purgatótio,  y  fe  llama  temporal.  Ufale  fre- 
qüentemenre  en  plural.  Lxt.Pana.  RoA,Ellad. 
cap.28.  Haz  por  mi  oración  á  Diosnuellio 
Señor  ,  que  me  acorte  ellas  penas. 
Pena.  VaJe  también  cuidado,  lentimiento,  con- 
goja y  defl'azón  grande.  L&x.MoUJlia.  So.lici- 
tudo.  Anxietas.  Espin.  Efcud.Relac.  l.Defc.i  5. 
Ello  baile ,  porque  la  pérdida  de  mi  macho 
me  dá  pena ,  cuidado  y  prieflá  que  lo  bufque. 
ViLLAv.Mofch.Cant.x.Ocl.73. 

Perdone  algún  mofeónji  ha  dicho  algo 
Conque  le  ofenda  mi  talento  rudo, 
Que  por  la  pena  que  me  dá  fu  enojo, 
Dexo  ¡os  verfusy  ¡a  p.uma  arrojo. 
Pena.  Se  toma  alsimiímo  por  dolor,  tormen- 
to ,  ü  fentimiento  corporal.  Lat.  Dolor.  Mo- 
¡eftia. 

Pena.  Sc  llama  también  una  efpecie  de  adorno 
mugcríl ,  que  fe  compone  de  una  cinta  atada 
al  cuello  y  pendientes  los  dos  cabos  ,  con  al- 
gún dixc  ó  joya  fobre  el  pecho.  Lat.  Quoddam 
tnonile  é  eolio  pendens. 

Pena.  Se  toma  afsimifmo  por  difieulrad  y  tra- 
bajo :  y  afsi  fe  dice ,  Con  pena  lo  confeguirá. 
Lzt.Difficultas.SoUicitudo. 

Pena.  Se  ufa  también  como  adverbio ,  y  vale 
lo  mifmo  que  fó  pena.  Lat.  Pana. 

Penas.  En  la  Gemianía  fignifica  galeras.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Triremes. 

Pena  de  DAño.  La  privación  del  Sumo  Bien, 
que  es  Dios:  la  qual  padecen  los  almas  que 
ño  citan  en  el  Ciclo.  Lat.  Panadamni  in  infe- 
rís. Roa,  Ellad.  cap.20.  Padecerán  (los  niños 
del  Limbo^no  otxa  pena  que  la  de  dono  :  ala 
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llaman  losThcólogos  la  privación  de  ver  á 

Dios. 

Pena  del  tai  ion.  La  deltanro  por  tanto,  en 
que  condena  la  ley  al  que  aculare  fallamente 
de  algún  delito:  cito  es  que  el  delator  fallo 
padezca  la  mil'uu  pena ,  que  corrclpondc  al 
delito  de  que  aculo.  Lat.  Pana  taiionis.  L. 
Grac  Critic  part.  i.  Crif.4.  Ella  fin  duda  es 
la caníá de  llamarte  ciego ,  pagándote  con  la 
penada  taitón.  Jacint.  Pol.  pl.i  14. 
Si  es  porque  aumenté  fu  gaia, 
con  que  ornatos  encendió, 
no  es  mucho  que  en  mi  executert 
/apena  del  taiión. 

Pena  de  sentido,  ti  tormento  del  fuego  ,  y 
otros  que  padece  el  alma ,  6  temporalmente 
en  el  Purgatorio,  6  eternamente  en  el  infier- 
no. Lat.  Pana  fenfus.  Fr.L.de  Gran.  Trat.  de 
la  Orac.  part.  1.  cap.  I4»$*a*  Pena  de fentído,  es 
la  que  atorméntalos  temidos  y  cuerpo  de  los 
condenados. 

Pena  ordinaria.  EnloForenfe  lomifmoque 
pena  capital  ü  de  muerte.  Lat .Capitis  multia- 
tiojpaena. 

Pena  i' mamaria.  Aquella  en  que  fe  condéna 
al  reo ,  de  que  pague  alguna  cantidad  de  diñe'- 
ro.  Lit.  Paena pecuniaria.  Ruad.  Cifm.lib.  2. 
cap.  41.  Los  Labradores  y  oficiales  Carbóli- 
cos y  la  otra  gente  menuda ,  como  no  pueda 
pagar  las  penas  pecuniarias ,  que  por  las  leyes 
ettan  irapucllas  á  los  que  oyen  Milla ,  ó  no 
van  á  las  lglétias  de  los  Heréges  ,  fon  por  ello 
afligidos  y  atormentados. 

A  duras  penas.  Phrale  adverb.  que  vale  con  gTan 
difieulrad  o  trabajo,  Lat.  Dure.  Difjia;ümi. 
tsfgré. 

Ni  pena  ni  gloria.  Exprcfsion  con  que  le  fignifi- 
ca ,  que  á  alguno  no  ie  hacen  impresión  las 
cofas ,  ó  que  no  fe  mueve ,  ni  al  bien ,  ni  al 
mal,  manreniendofe  en  un  citado  de  inditercn- 
cia.  Lat.  Infulfus  homo ,  vei  nulti  fouicitudint 
¡aborans. 

PENACHERA,  f.  m.  Lo  mifmo  que  penacho. 
L.  Grac  Critic.  part.  3.  Cril".  7.  Aqui  no  hal 
hombre  Lin  penacho ,  ni  hembra  fin  garzota 
y  muchos  con  penacbéras  de  tornear,  de  á  doce 
palmos  enalto. 

PENACHO,  f.  m.  El  copete  de  plumas  que  tie- 
nen algunas  aves  lobie  la  cabeza.  Viene  del 
Latino  Pcnna ,  que  lig.  iñca  la  pluma.  Lat. 
Cbrijíapennata.  l'ALAF.Conq.de  la  Chin,  cap 
ai.  Palia  deldc  las  pavélas  y  carbones  de  lus 
ccmzas.a  los  rubíes  y  cfmeraldas  de  las  plumas 
coloradas  y  verdes  de  fus  penachos. 

Penacho.  Se  llama  también  el  adorno  quearti- 
haolamentc  le  forma  de  plumas  vütolasdc 
algunas  aves,  para  poner  encima  de  las  celadas 
y  morriones.  Lat.  Galea  enfta.  ü**t  arum. 
CALvET.Viag.  r.i99.  Traliian  las  celadas 
p^ím     ?e"acbos  dc  °°tóK*»quc  cali  no  fe 

Penacho.  Por  cxtenfion  fe  llama  qualquicr  co- 
la que  en  a  forma  y  figura  de  el  fe  eleva  y 
fobrelale.  Lat.  Crijia.  K.  L.ou  Gran.  Svn¿ 
^¿cap.aa.S.1.  Tienen  lus  galanas  crines, 
Rucies  hrven  de  penachos  naturales.  Ester! 
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cap.4.  Servia  el  tal  ramo  dc  acreditar  el  trato: 
adorno,  garzota  y  penacho  dc  mi  carambanado 
cántaro. 

Penacho.  Metaphoricamente  fe  toma  por  va- 
nidad, preluncion  ,  o  foberbia.  Lat.  Elttio, 
Nanitas.  Pompa.  Corn.  Chron.  tom.  3. 11b. :. 
cap.  29.  Diez  años  duró  Jacopóno  en  ella 
aparente  locura,  ajando  el  penacho  de  fu  lobcr- 
bia  ,  y  profundando  las  raices  dc  una  pérfida 
humildad. 

PENADAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  ponchamente.  Manuel  ,  Phcn.  de  Afric. 
part.  a.  Acc.4.  §.1.  V  de  quetet  penadamente 
una  cofa,  no  ha  i  cali  nada  a  no  quererla. 

PENADILLO,  LLA.  adj.  Dim.  que  le  aplica  al 
vafo  ¿1  copa  pequeña  que  dá  con  dificultad  la 
bebida.  Lar.  y  as  ,  ve!  cyathus  difficulttr ,  vt¡ 
*ardé  poium  diffundens.  Q^tv.  Tac.  •  cap.  15. 
Alli  fe  echaba  dc  bruces  el  que  quería  iuecr 
la  razón.  Contentóme  la  penadiila. 

PENAL,  adj.  dc  una  term.  Lo  que  toca  ó  per- 
tenece á  la  pena ,  ó  la  incluye.  Lat.  Panaiis, 
que  es  dc  donde  viene.  Corn.  Chron.  tüm.3. 
Jib.2.  cap.3i.  Las  penitencias  penales  no  ion 
fin ,  lino  medio  de  la  vida  myltica  :  conducen 
mucho  para  quebrantar  las  pafsiones ,  cu- 
ya inquietud  y  movimiento  turban  la  paz  del 
cípiriru. 

PENALIDAD,  f.  f.  El  citado  ó  capacidad  dc  p* 
decer  alguna  pena  actualmente.  Lat./'a/w 
Pan*.  Maner.  Prcfac.  §.8.  Que  fi  «tuvieran 
en  el  infierno,  no  era  citado  de  leí  aliviadas, 
ni  en  el  Cielo  podian  tener  penalidad ,  para  cl- 
perar  falirde  ella. 

Penalidad.  Significa  también  trabájo,  defeo- 
inodidád  ,  aflicción ,  molcltia  ó  canfancio. 
Lat.  ty£rumna.  Pana.  Labor.  L.  Grac  Critic. 
part.  1.  Crif.4.  Con  tan  gultofa  ocupación,!» 
fintieron  las  penalidades  dc  un  viage  un  penó- 
fo.  Corn.  Chron.  tom.  1.  lib.  I.  cap.7.  Salió 
de  la  prifsión  ,  y  acáfo  la  groflería  dc  los  ali- 
mentos ,  y  otas  penalidades  dcítemplaron  ios 
humores,  de  fuerte  que  cayó  en  una  grave  en- 
fermedad. 

PENAR,  v.  n.  Padecer ,  fufrir  y  tolerar  algún 
dolor  ó  pena,  dc  cuya  voz  fe  forma.  Lat.rV 
nas/ub/finere,  tolerare. 

Penar.  Con  fingularidad  fe  toma  pot  padecer 
las  penas  de  la  otra  vida  ,  en  el  Purgatorio  ó 
el  infierno.  Lat.  AltenusviU panas ,  wf  tor- 
mentafubftinirt  ,  vel  tormenta  torquert.  G«V. 
Orat.  cap.  1 2.  La  culpa  porque  penan  los  da- 
ñados en  el  infierno ,  no  cltá  en  el  cuerpo  que 
la  comete ,  lino  en  la  voluntad  con  que  fe  co- 
mete. Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.20.  No  quer- 
ría que  por  pocas  cola*  penajfe  mi  ánima  en  el 
otro  mundo. 

Penar.  Sc  toma  algunas  veces  por  agonizar  mu- 
cho tiempo.  Trábele  Covarr.  en  cite  fentido 
en  íu  Thcforo.Lat./»  agonc per/iftere.ShW- 
Hilt.  Ethiop.  lib.  3.  cap.  4.  Es  mcnclter  iacar 
a  los  agonizantes  dc  aquella  Isla ,  para  que  no 
penen  con  las  anlias  de  la  muerte.  .  , 

Penar.  Vale  también  defear  con  ánfia  y  t3t|- 

ga  alguna  cofa.  Lat.  Sollicitare.  Angi.  Cerv. 

C>uix.  tom.i.  cap.8.  Porque  no  penéis  pot,J- 

per 
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bcr  el  nombre  de  vueftro  libertador ,  fabed, 
que  yo  me  llamo  D.  Quixóte  de  la  Mancha. 

Penar.'  Vale  también  imponer  pena ,  ó  conde- 
nar á  ella.  En  eftc  fentido  es  verbo  activo. 
Lat.  Pctnam  imponere.  Grao  Mor.  f.  1 24.  Los 
Lacedcmónios,  que  por  elfo  penaron  con  pe- 
na pecuniaria  al  Rey  Archidamo,porque  qui- 
lo calarle  con  una  muger  pequeña. 

Penar.  Se  roma  también  por  calligar  con  algu- 
na pena,  ó  execucarla  en  algún  reo.  Lat./WW- 
¿iare,  MulUam  dicere.  Tost.  Qücft.  cap.  II. 
Como  los  Hebreos  adoraron  los  Idolos,  Dios 
los  penaba,  dcxandolcs  en  manos  de  fus  ene- 
migos. 

PENARSE,  v.r.  Padecer  fentimicnto  ,  aflicción 
ó  congo/a.  Lat.  Crueiari.  Angi.  Dolore  affici. 
L.  Grao  Critic.  part.3.  Cril.8.  Penando/e  de 

3ue  les  duele  una  uña  ,  y  no  haciendo  cafo 
e  que  les  duela  la  honra  y  la  conciencia. 
PENANTE,  part.  a¿L  del  verbo  Penar.  El  que 
íüfrc,  pena  y  padece  algún  trabajo  ü  defeo- 
modidad.  Lat.  Pctnam  ,  dolorem  ,  vel  anxieta- 
tem  fuftinens. 
Penante.  Llaman  en  eftilo  familiar  al  amante 
ó  galanteador.  Lat.  Amare  follicitus  ,  anxius. 
Gong.  Lctr.  burl.9. 

Que  lachocanta  cafada, 
ton  fu  ef cuela  de  danzantes, 
tenga  diverfos  penantes, 
penados  por  fu  penada. 
PENADO,  DA.  part.  pafc  del  verbo  Pcnat  en 
fus  acepciones.  Lat.  Muldatus.  Dolore  ,  vel 
follicitudine  afeclus :  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.5.  trat.3.cap.i2.  Afsi  el  (Demonio)  fué 
engañado  juzgando  áChrifto  por  pecador, 
porque  le  veía  mortal  y  penado.  Mend.  Vid. 
de  N  .Señora,  Copl.  234. 

Pues  de  efpófo  en  lo  penado, 
arte  inventa  de  diferítos, 
y  de  Padre  en  lo  gloriofo, 
bizo  efcuela  de  modeftos. 
Penado.  Vale  también  lo  milmo  que  Pcnófo. 
Es  hifpanilmo.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  17. 
Volviendo  los  riendas ,  con  un  penado  golpe, 
llegó  á  la  venta. 
Penado.  Se  aplica  también  al  vafo,  copa,  6  ta- 
za, que  di  la  bebida  con  dificultad  y  elcafez: 
y  por  cxteníion  fe  dice  de  oirás  cofas.  Lat. 
Dyjjtilis.  Tardus.L.  Grao  Critic. part. i.Crif. 
7.  Sirviéndole  la  copa  de  todas  maneras  pe- 
nada. Sot  ts,  Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.3.  cap.i^ 
Tenia  un  genero  de  claraboyas ,  6  ventanas 
pequeñas,  que  daban  penada  la  luz. 
Penado.  En  la  Gcrmania  lignifica  Galeote. Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Adtriremes 
damnatus. 

PENATES,  f.m.  Los  Diofcs  domefticos,  á  quie- 
nes daba  cuito  la  Gentilidad.  Lat.  Penates, 
ium.  Com  f.M).  fob.  las  300.  Copl. 31.  LosP*- 
nátes,  entre  los  Gentiles  ,  eran  Dioles  que  fe 
honraban  dentro  en  las  calas.  Villav.  Mofch. 
Cant.3.0ct55. 

Gozara  acáfo  el  amiftad  de  Acbátes, 
O  trasladara  a  Italia  los  Penates? 
PENATIGERO.  f.m.  El  que  conducía  ó  lleva- 
ba los  Penates.  Es  del  Latino  Pauther , 
Tom.fr. 
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Cgnificalo  mifmo.  Men.  Copl.  31. 
Me  toma  y  de  dentro  me  pone  tan  libre, 
Qual  el  penatígero  entrando  en  elTibre, 
Fué  de  los  Griegos  de  qu  en  rezelaba. 
Comen  o.  fob.  cfta  Copl.  E  de  Penates  y  gero, 
que  lignifica  trahcr,compui'o  efte  nombre  Pe- 
rsat'¡gero,<^\c  lignítica  levador  de  los  Penates. 
PENCA,  f.  f.  La  hoja  del  cardo  ü  de  otra  plan- 
ta l'cmejante.  Viene  del  Latino  Pungere,  quafi 
Punca.  Lat.  Foliutn  pungens,  cardui  vel  Jimilis. 
Lag.DíoIc.  lib.3.  caP-  it*  Qyando  abfolura- 
mente  decimos  cardo ,  le  debe  liemprc  en- 
tender aquel  familiar  y  fabrófo ,  cuyas  pencas 
folemos  ordinariamente  comer  con  fal  y  pi- 
mienta. Acost.  Hift.Lnd.lib.y.  cap. 29.  Tenían 
por  todo  aquel  lugar  gran  cantidad  de  pencas 
de  Maguéi  ,  cuyas  hojas  fon  anchas  y  efpi- 
nólas. 

Penca.  Se  llama  por  femejanza  el  pedazo  de 
cuero  ó  vaqueta  con  que  el  verdugo  azora  x 
los  delinqüentes.  Lat.  Licloris  fiagrttnt,  ¡orum. 
Barbad.  Coron.  Plat.4.  Po.que  mientras  mas 
os  daba  el  Alexandro  de  la  penca  ,  mas  os  bur- 
lábades  de  fus  dadivas. 

PENCAR,  v.a.  Voz  de  la  Germanía  ,  que  figni- 
fica  azotar  el  verdugo.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Verberare  loris. 

PENCADO,  DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Pencar. 
El  azorado.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Loris  vtrberatus. 

PENCAZO.  f.  m.  El  golpe  que  fe  di  con  la 
penca, que  ordinariamente  fe  entiende  por 
el  que  di  el  verdugo,  quando  azota.  Lat.  Lori 
verberatioyvel iclus.  Quev.  Fort.  Mudando  lu- 
gares empezó  á  recibir  los  pencázos  el  que 
acompañaba  al  que  los  recibia. 

PENCHICARDA.  f.  f.  Voz  de  la  Gcrmania,quc 
vale  trampa  que  executan  algunos  ladrones' 
ó  rufianes  en  el  bodegón  ,  y  en  acabando  de 
comer  ó  cenar  revuelven  una  pendencia:  y 
alsi  fe  falcn  fin  pagar.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Rixa poft  cibum  non  folvendo. 

PENCUDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  pencas. 
Lat.  Pungentibus  folijs  inftru&us. 

PENCURIA.  (Pcncúria)  f.f.  Voz  de  la  Gcrma- 
nia, que  lignifica  muger  pública.  Juan  Hidal- 
go en  fu  Vocabulario.  Lat.Meretrix.  Scortum. 

PENDANGA.  f.  f.  La  muger  de  mal  vivir ,  def- 
honelta  y  elcandalofa.  Lat.  Scortum  commune. 

Pendanga.  Llaman  en  el  juego  de  quínolas  a 
la  fota  de  oros,  porque  tiene  el  privilegio  de 
poderla  hacer,  el  que  la  tiene,  del  palo  ó  car- 
ta que  quiere  o  le  conviene.  Lat.  Folium  ¡ufo- 
rium  pro  ludentis  arbitrio  afiimandum  ,  velat- 
commodatum. 

PENDEJO.  (Pendejo)  f.m.  Aquel  pelo  que  nace 
y  fe  cria  en  el  empeine  y  en  las  ingles.Trahe- 
íc  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pubex. 

Pendejo.  Apodo  que  fe  dá  comunmente  al 
hombre  que  es  cobarde,íiu  valor  ni  esfuerzo. 
Lat.  Pufillanimis.  Timidus. 

PENDENCIA,  f.  f.  Contienda,  qiieflión,  riña  u 
debite,  de  palabras  u  de  obras.  Viene  del  ver- 
bo  Latino  Penderé ;  porque  mientras  dura  la 
pendencia,  ella  pendiente  el  motivo.  Lat.  Ri~ 
fta.  Qutfiio.  Certamen.  Conten* so.  Acost.  Hift. 

Ce  lud. 
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Ind.  lib.  7.  cap.  14.  Procuraron  incitar  á  las 
otras  Naciones  comarcanas ,  aunque  ellas  no 
qiüficron  moverfe,  ni  trabar pendéntia  con  los 
Mexicanos.  Pai  ai  .  Conq.de  la  Chin,  cap.29. 
Todas  las  pendencias  fe  remataban  con  melar- 
fe  las  barbas  unos  á  otros. 
Pendencia.  En  la  Gcrmanía  henifica  Rufián. 

Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Leño. 
PENDENCIAR,  v.  n.  Levantar  ó  tener  riña, 
qúcftión  6  pendencia,  de  cuya-voz  fe  forma. 
Lu.Rjxari.  Contendere.  Rixas  excitare.  Bobad. 

Pnlir  i    l¡U  .   .  .    n  1 


ujs,  y  pauen  con  el  trigo  la  raya  ,  y  ellos  le 
queden  ala  defenfa  pendenciando  con  el  Al- 
calde ó  guardas. 
PENDENCIERO.RA.  adj.  La  perfona  ocafíona- 
da,y  que  mueve  fácilmente  riñas  y  qüeftiónes. 
Lat.  Rixofus.  Pugnax.  Muñ.  Vid.  de  Fr.Barth. 
de  losMart.  lib.3.  cap.  7.  Son  hombres  arro- 
jados, briofos,  pendenciéros ,  pierden  el  reípe- 
to,  rompen  con  la  cortefia ,  y  defpues  en  el 
litigar  Ion  porfiadífsimos. 
PENDER,  v.n.  Eftar  colgado  ó  fufpcnfo.  Es  del 
.   Latino  Penderé.  Lag.DíoIc.  lib. i.  cap.ad.  De 
en  medio  de  ellas  penden  ciertas  hebras  roxé- 
tas  V,LLAM.  Obr.Poet.Fab.  de  Phaet.Otl.84. 
Choros  pintados  de  lafcwas  aves, 
Del  blanco  cueüo  de  la  Nympba  penden. 
Tender.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
depender.  Barbad.  Coron.  Introd.  Retirofc 
con  cito  a  tratar  de  tantos  y  tan  graves  cui- 
dados ,  como  penden  de  aquel  que  es  Padre 

{¿tundo  de  Dios  pende  todo, 
y*  dejofepb  Dios  pendiendo, 
en  fu  afán  no  mas  afirman 
fus  ancoras  tres  alientos. 
1  ender.  Metaphoricamcnte  vale  eftar  fin  drr^r 

PENDRE  VFF Íd¡r  ^  5*  L-  ^dere 
li:>.DIENrE.part.  ad.  del  verbo  Pender  en 

mos  pend Uma  de  ti,  has  por  v  entura  de  de- 

ril  an  o^     ^0'^"0"  J  ,a  m™£ 

"do  S'SSd  CUCít0  1UC  ,e  hab"  cot 
ro  de  las  caWMc  '  u°  "°  aCcrtó  cl  ni'™- 
fe  quedó  la  hl  >qUC  PaIlado  d  r¡°«  y 

Ktfía  cuell° muchas 

p  ^>4,  ¿^una  auura-  *■* 
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fas  humanas  y  fublunires  eftán  pendientes  lt 
un  delicado  bilo. 

Pendiente  db  un  hilo.  Se  ufa  también  para 
fign.ncar  el  temór,  miedo ,  fobrelatto  11  i  da 
que  le  padece  en  orden  al  fuecúo  dc  aJei™ 
cola  futura.  Lar.  E  filo  pendens, 

PENDIL,  f.m.  El  manto  dc  las  mugéres.  Lláma- 
le afsi,  porque  las  que  lulea  mucho ,  regular- 
mente le  tienen  colgado.  L¿i.Paila,a. 

Tomar  el  pendil.  Mírale  con  que  fe  da  á  enten- 
der, que  alguno  fe  aufentó  inopinadamente 
ymuicte  priifa.  Lzt.  Efu¿ere.  Abire  citipJ 
vel  infperató. 

PENDOJ  A.  (Pcndója)  f.  f.  La  pluma  para  eferi- 
bir.  Trahe  cfta  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabula- 
rio ;  pero  no  tiene  ulb.  Lat.  Calamus  ¡crióte, 
ñus. 

PENDOLA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pluma.  Es  del 
Latino Pennula.  Comend.  Ibb.  las  300.  Copl 
1 19.  Apartóle  á  una  parte  del  Templo,  c  lacó 
una  péndola  ,  en  que  trahia  ponzoña  mortal. 
Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.  22.  Digolo ,  porque 
n  a  lu  tiempo  tuviera  yo  eftos  veinte  duca- 
dos, huvicra  untado  con  ellos  la  péndola  del 
tlcribano ,  y  avivado  cl  incenio  del  Procu- 
rador. 

Pe\ doi  a.  En  el  Relox  fe  llama  un  inítrumen- 
to,  que  confta  de  un  pelo  colgado  de  una  va- 
rilla dc  hierro,  para  medir  cl  tiempo,  agitán- 
dola para  que  tome  movimiento:  y  lirve  para 
que  la  machina  del  Relox  fe  mueva  con  toda 
igualdad.  Lat.  Vibratile  penduum. 
Péndola.  En  cl  relox  de  faltriquera  llaman  á 
una  pieza  de  nueva  invención ,  porque  fe  ar- 
regla fu  movimiento  al  modo  del  de  la  pén- 
dola. Lat  Horologij  pars  ad  modum  pendstü  vi- 
bra* l,s  mobitis.  * 
PENDOLERO,  RA. adj.  Loque  cftí,  ü  anda 
colgando.  Lat.  Pendu.us.  Malar.  Philol'.Cent. 
9.  Rcfr.8.  Llama  á  aquellas  partes,  que  le  iban 

colgando  de  la  rueca  pendolirot ,  vocablo 

fingido,  para  notar  el  defaliño  de  fu  nuera. 
PENDOLISTA,  f.m.  El  que  tiene  por  exerá- 
cio  ü  oficio  el  eferibir ,  y  maneja  la  pluma 
con  ligereza.  Lat.  Scriba  dexter.  Esqtu.Rim. 
Rom.  2  3  o. 

Quando  miro  un  pendolifta, 
que  fué  en  fu  tierra  de  plomo, 
y  con  alas  de  una  pluma 
mas  alto  vuela  que  todos. 
Iendolista.  En  cililo  familiar  llaman  al  cm- 
buftéro,  ó  trapacifta.  Lat.  Mendaciorum  arebi- 
tettus.  Sycopbanta,  a. 
PENDON,  f.m.  La  bandera  6  eftandartc  peque- 
ño de  que  fe  ufa  en  la  guerra,  como  inlignia, 
particularmente  en  Jos  Efquadrones  y  Regi- 
mientos de  Caballería  ,  que  ya  generalmente 
le  llama  Eftandartc.  Lat.  Signum.  Vexillum. 
Lor.  Coron.  Trag.  f.30. 

Temblaba  de  m  rar  en  alta  vara, 
Roxo  pendón,  que  bonejl amenté  inquieto, 
El  viento  tremolaba  con  refpíto. 
Pendón.  Se  llama  también  la  im  gnia  que  tie- 
nen las  Iglcfias  y  Cofradías  para  guiar  los 
Procesiones:  la  qual  fe  diferencia  de  los  otros 
Pendones,  en  fer  el  harta  de  donde  pende  u»s 

ai- 
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alta ,  y  el  pendón  mas  largo  ,  y  que  dcfcier.de 
en  pumas.  Lat.  Signum.  Vei.  de  Goev.  Cora, 
El  Pleito  que  tuvo  el  Diablo,  Jorn.  i. 
Queden/e  fuera  las  cruces, 
los  pendones  y  las  danzas. 

Pendón.  Llaman  vulgarmente  á  los  pedazos  de 
tela ,  que  quedan  á  los  Sallrcs  de  las  obras 
que  les  dan  á  hacer.  Lzx.Exuvu  ^.Baruad. 
Coron.Difc.3.  Elle  le  hizo  cabeza  de  aquella 
conjuración :  y  como  tenia  tantos  pendones  de 
lo  que  hurtaba  cada  dia  con  fu  oficio ,  levantó 
dclaftrada  bandera. 

Pendón.  En  las  cortas  de  los  montes  fe  llama  el 
vállago ,  que  fale  del  tronco  principal  ,  el 
qual  por  ley  fe  debe  dexar.  Lat.  Arhorum  pro- 
pago. 

Pendón.  Llaman  por  apodo  á  lamuger  mui  alta 
y  dcfvaida.  Lat.  Procera  nrnlier. 

Pendón.  En  el  Blafon.  Infignia  femejante  á  la 
bandéra ,  de  quien  fe  diílingue  en  el  tamaño, 
pues  es  un  tercio  mas  largo  que  la  bandéra  ,  y 

•  redondo  por  el  pendiere.  Avil.tom.3.  trat.i.' 
cap. y.  Lat.  In Jfemmatibus  vexil.um. 

Pendón  y  caldera.  Privilegio  que  dábanlos 
Reyes  á  los  Ricos-hombres  de  Caltilla ,  quan- 
do  venían  en  fu  focorro  con  fus  gentes  á  la 
guerra,  que  era  traher  como  divifa  luya  un 
pendón  ó  ellandartc  ,  en  feful  de  que  podían 
levantar  gente,  y  la  caldera  era  infignia  de 
que  la  mantenían  á  fu  colla.  LuVexillum  & 
~   ahenum  equitibus  pro   privilegio  conceffum. 

Chron.delR.  D.Al.  XI.  cap.  33.  Eranom- 
1  bre  de  gran  poder ,  y  hijo  de  D.  Juan  Rodrí- 
guez de  Roxas ,  que  truxo  pendón  y  caldera. 
A  pendón  herido.  Phrafc  advcrb.que  vale  con  to- 
da fuerza,  unión  y  diligencia,para  focorrer  al- 
una neccfsidid  ,  qual  es  ver  el  cilandarte  ó 
andera  en  peligro  de  que  la  ganen  los  ene- 
migos. Lat.  Catervatim  ad  defenfionem  ,  vel 
turmatim.  Florenc  Mar.  tom.  1.  Scrm.  1. 
Punt.7.  Cali  todas  las  Religiones  á  pendón  he- 
rido defienden  la  opinión  de  la  lmmaculada 
Concepción.  Moret  ,  Annal.  lib.  26.  cap.  2. 
Corriendo  á  pendón  robado  como  todos  a) 
pendón  herido  en  alcance  del  robador. 
PENDULO  ,  LA.  adj.  Lo  mifmo  que  pendiente. 
Uláfc  por  lo  común  ,  en  fentido  moral ,  por 
io  mifmo  que  fufpcnfo,  ü  indeterminado.  Pe»~ 
dulus. 

PENEDENCIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  penitencia. 

•  Es  voz  antiquada.  Fuer.  Ji'zc  lib.  3.  tit.  5. 
1,1.  El  Juiz  los  departa  luego  ,  e  los  meta  en 
algunos  Monaítcrios ,  y  fagan  fiemprc  peiu- 

•  déncia. 

PENEDENCIAL.  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  penitencial.  Es  voz  antiquada.  Fuer. 
Juzg.  Iib.2.  tit.5. 1.3.  Non  le  cale  con  vergen 

■  ¡agrada  ,  nin  con  vioda  de  orden ,  nin  con  pe- 
nedeneiéd,  ni  con  fuá  paricnta. 

PENEDO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  peña  6  peñafeo. 
Es  voz  antigua ,  que  aun  tiene  ufo  en  Galicia 
y  Allúrias.  En  lo  antiguo  fe  decía  también 
(y  con  mas  propriedad  )  Pcñédo.  Lat.  Rupes. 
Chron.uen.  part.4.  cap.8.  E  dicen  mas  ,  que 
en  el  logar  do  la  mas  fegundada  fué  c  mayór 
mortandad  hovo  ,  que  tu  najeieron  mas  elpef- 
*  Tom.V. 


P  E  205 

foslos  pedidos,  que  quier  decir  que  bien  af- 

fi  nafeieron  las  peñas ,  fegun  las  elpefuras  de 
los  muertos.  Men.  Coron.Copl.6.  E  la  dicha 
Ino  fuyó  para  un  penedo  del  mar,  para  fe  lanzar 
con  fu  fijo  Miiicerta. 

PENETRABIL1DAD.  f.f.  La  capacidad  de  ad- 
mitir y  dar  palló  algún  cuerpo  á  otro ,  por  los 
poros ,  ó  rompiéndole  la  unión  phyfica.  Lat. 
Penttrabilitas. 

PENETRABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  penetrar.  Lat.  Penetrabais. 

Penltr able.  Por  extenlión  fe  dice  de  otras  co- 
fas que  no  fon  materiales  ,  como  de  la  inteli- 

Sencia  de  alguna  materia  oblcúra  y  dificultóla 
e  entender.  Lat.  Penetrabais.  Intelli¿¡bilis. 
Cognofcibilis.  Corn.  Chron.tom.i.lib.i.cap.3. 
En  la  mayór  parte  quedaron  penetrables  á  la 
intcligér.cia. 
PENETRACION,  f.  f.  El  acto  de  penetrar  algu- 
na cofa.  Lat.  Penetratio  ,  que  es  de  donde  \  ic- 
nc.  Frac.  Cirug.  lib.  3.  cap.n.  Porque  ellas 
feñáles  fuelen  moilrar  penetración  y  quebran- 
tamiento delcafco. 
Penetración.  Se  toma  por  la  inteligencia  ca- 
bal de  alguna  cofa  difícil.  Lat.  Cognitio.  Intel- 
ligentia. 

Penetración.  Significa  afsimiímo  agudeza  y 
pcrfpicácia  de  ingénio.  Lat.  Calüditas.  Acu- 
men. 

PENETRADOR,  f.  m.  El  que  penetra.  Lat.  Pe- 
netrans.  Intelligens.  Intus  agnofeens.  Cast.  HUI. 
de  S.Dom.  tom.i.  lib.3.  cap. 22.  Afsi  los  lla- 
maban en  ellos  pafqui'nes  lobos  ,  ladrones  ,  y 
penetradores  de  las  cafas.  Mam  k.  Apolcg. 
cap.21.  Clcantes  recoge  ellos  términos ,  lla- 
mando al  Hacedor  del  univerfo  ,  Efpiritu  pu- 
ro ,  vivo  penetrador  de  lascólas. 

PENETRAL.  I.  m.  La  parte  interior  ,  mas  re- 
tirada y  fecréta  de  alguna  cofa.  Es  voz  Latina 
y  tiene  raro  ufo  fuera  de  la  Poesía.  Lat.  Pene- 
tralis.  ViLLAM.Obr.Poet.üon.  Sacr.iz. 
A  cuyos  rayos  myjleriofo  el  Evo 
Debe  yá  la  noticia  reverente, 
Viendo  violados  de  tu  zelo  ardiente 
Los  penetrales  del  profundo  Eribo. 

PENETRAR,  v.  a.  Introducirle  algún  cuerpo  en 
otro  ,  por  fus  poros  ,  ¿1  rompiendo  11  dividien- 
do fu  unión  pnylica.  Es  del  Latino  Penetrare. 
Marm.  Defcripc.  lib.i.  cap.23.  El  qual  tiene 
al  cabo  una  gota  como  una  perla  pequeña, 
de  tal  virtud  que  en  tocando  en  la  cabeza  a 
la  culebra  ó  lérpiente  ,  penetra  tanto  que  Ja 
mata. 

Penetrar.  Vale  también  trafpaflar  ó  pallar  en- 
teramente de  una  parte  de  un  cueipo  a  otra: 
como  el  Sol  que  penetra  el  vidro  ,  pallando 
por  fus  poros.  Lat.  Penetrare.  Pervadere.Trcn- 
Jtgere.  L.  Grac.  Critic.  part.  i.Crif.2,  Es  (el 
Sol)  afectadamente  comunicativo  de  íú  luz  y 
de  fu  alegría  ,  elparcicndofc  por  todas  partes 
y  penetrando  halla  las  milmas  entrañas  de  U 
tierra.  Lop.Coron.Trag.f.99. 

Entre  ducientos  hombres  provocados, 
Muchos  de  fu  con/2 une  ta  y  innocéncia. 
Penetraban  con  tácitos  Jufpiros 
Eltbrono  eterno  ai  fol  entre  fapbtrvr. 

Ce  a  Pjsi 
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Penetrar.  Vale  afsimifmo  ¡ntroducirfc  en  lo 
interior  de  algún  efpácio,  enquehai  dificul- 
tad  ó  cftorbo.  Lat.  Penetrare.  Pctmtarc.  So- 
ns, Hift.  dcNucv.  Efp.  4»b.  j.  cap.  10.  Al 
amanecer  empezó  la  gente á  fubir  la  cuclta ,  y 
a  penetrar  la  maleza  del  montei  G*tD.Aut.  La 


/ida  es  Sueño. 

Oíd ,  que  un  galán  peregrino , 
las  ¡inultas  aj perezas 
penetrando  del  dejterto, 
bit  a  efta parte  atr  avieja. 
Penetrar.  Vale  también  hacerle  fentir  Con 
violencia  y  desafiada  eficacia  alguna  cola, 
que  hiere  algún  Temido :  como  el  trio  ,  los 
gritos ,  &C.  Lat.  Penetrare.  Senfttm  ferire,per- 
cellere. 

Penltr  ar.  En  fentido  moral  vale  llegar  lo  agu- 
do del  dolor,  lentimicnto  ü  otro  afecto  á  lo 
interior  del  alma,  ü  al  corazón.  Lit.Penetrare. 
Pertranfire.  Pervadere.  Ambr.  Mor.  lib.7.  cap. 
14.  Era  hombre  valerolb  y  de  ánimo  enfal- 
zado :  y  como  en  ellos  túespenétra  mucho  el 
dolor ,  principalmente  quando  nace  de  pér- 
dida de  honra  y  reputación  ,  eftaba  mui  laf- 
timado  por  el  eftrágo  que  el  año  pallado  los 
Luluanos  habían  hecho  en  fu  gente. 

Penetrar.  Mctahoricamentc  vale  alcanzar  con 
el  diícurfo ,  ü  comprehender  con  agudeza  al- 
guna cofa  oculta  u  diticultofa,  ó  el  interior 
de  alguno.  Lat.  Caliere.  Intut  agnofeere.  Sa  a  v. 
tmpr.  i  2.  No  hai  poder  penetrar  los  designios 
de  un  animo  candido,  quando  la  candidez  tie- 
ne dentro  de  sí  los  fondos  convenientes  de  la 
prudencia. 

Penetrarse.  Philofophicamcnte  vale  ocupar 
dos  cuerpos  un  milmo  lugar,  loqual  esim- 

PFPvStlv^alincntc-  Lat- 

íJT  ^  Pa".  acl.  del  verbo  Penetrar. 
Lo  que  penetra .Ut.Penetrans.  Acutus.  Corn. 

d  lturbios  de  Sicilia  apellidó  libertad ,  y  le 

coron/  P°rRc»  ,chllvoá  ^manos,yle 
corono .con  corona  de  puntas  penetrantes  de 
acero  V.iLAv.Moich.  Cant.i i.OcL95. 

w  lOmcbe  que  las  balas  penetrantes 
tire a¡mo/qU¡to,  ni  caballo  6 yegua, 

rid  i m"  •  ^'  7  apÜCa£-ÍK>r  hifo»Simo  á  la  he- 
1  un  u¡to  que  la  h,zo  penetró  micho.  Lat. 

mfm&Z- AitHm  ™¡»<«- 

íailn  í"  DO ' DA*  ^Jrt-  verbo  Penc- 

airee  ¡ó3'  "P*^  *?**M***l  de  aquel 
muert.'  ^  l0$  U,C  4         >  cttaian 
PENETRATIVO  VA  ^1  r 

netramli  vim  babel s  C  LA\^,et™b:t¡í.t>t_ 
Iib.2.  cao  r-,  r       C°RN'  Chron-  ">m.  3- 
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PENINSULA,  f.f.  La  tierra  que  eftá cafi  cercha 
del  mar  j  pero  por  alguna  parte  eftá  unida  coa 
la  tierra  firme.  Es  voz  puramente  Latina Ptw 
nir.fuU ,  que  vale  cafi  lila.  Mant.  Scgur.fao. 
Y  cerca  de  ella  un  monte  ,  que  quando  el  mar 
crece  le  rodea  cafi ,  y  dexa  en  forma  de  w- 
n'tnfula. 

•PENI  TENCIA.  f.  f.  El  dolor  y  arrepentimiento 
que  fe  tiene  de  algún  mal  hecho ,  o  el  lenti- 
micnto de  haber  executado  alguna  cola  que 
no  fe  quiliera  haber  hecho.  Es  voz  Latina  Pa- 
nitentu.  Lop.  Dorot.  f.201.  Déxame  lia ,  que 

no  hai  agua  de  roftro  como  las  tigrymaj  „ 

Es  verdad  ;  pero  bien  sé  yo  que  no  Horas  por 
peniténcia,  fino  por  no  haberla  hecho,  (^ev. 
Obr.  Pofth.  pl.  1 49.  Entonces  moltraron ,  que 
les  pelaba  de  haber  vivido  como  bcftias,y  que 
fu  peniténcia  era  por  haberlo  lido. 
Penitencia.  Virtud  que  inclina  y  mueve  al 
hombre  á  la  afpcréza  de  vida  y  mortificación 
exterior  del  cuerpo.por  fatistaccion  á  las  ofen- 
fas  de  Dios.  Llamanfe  también  ,  afsi  las  mil- 
mas  mortificaciones ,  y  caftigaciónes  exterio- 
res •  como  ayunos  ,  difáplinas ,  lilicios ,  &c 
Lat.  Panitentia.Corporis  caftigatio.  Ribad.Roz. 
del  Inft.  cap.  3.  Con  fer  ello  afsi ,  y  fercietto 
que  los  Religiofos  citamos  tanto  mas  obliga- 
dos  a  abrazar  la  afpcréza  y  penitencia ,  quinto 
nueftro  cftádo  es  mas  citado  de  penitenta  yi 
Hanto  que  el  de  los  fcgláres. 
Penitencia.  Como  Sacramento,  es  una  cípi- 
rituál  medicina  del  pecado  cometido  deípues 
del  Baptifmo ,  que  conliftc  en  la  confelsion 
vocal  doloroía ,  en  la  deleitación  de  el ,  y  en 
la  abfolucioa  del  Sacerdote.  Lat.  Pcenitentis, 
Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  Plat.i.dclSacram. 
de  la  Penit.  La  que  fola  es  puerta  pata  cn- 
tt ar  en  el  Ciclo  á  los  pecadores ,  el  fobcráno, 
el  admirable ,  el  dulcifsimo  Sacramento  de  la 
Peniténcia. 

Pe 

nitencia.  La  pena  que  impone  elConfcíTór 
al  penitente ,  para  fatistaccion  del  pecádo ,  6 
para  prefervacion  dél ,  y  ella  fe  llama  medici- 
ftál  y  es  parte  intcgrál  del  Sacramento.  Lat. 
Pcenitentia.  Mant.  Segur,  f.4.  Antes  acordó 
de  tomar  en  fu  cafa  compañia  de  hombres  Re- 
ligiofos.......é  cometióles  que  alimpiaflen  iü 

ánima ,  afsi  en  la  penitencia  de  fu  perlóna ,  co- 
mo en  la  rcftitucion  que  debía  facer  de  fus 
bienes. 

Penitencia.  Se  llama  también  la  multa  ó  pena, 
que  fe  carga  ó  impone  á  alguno ,  por  qual- 
quicr  cofa  que  ha  executado ,  aunque  no  fea 
culpa  moral:  y  afsi  fe  dice,  Haga  V.m.tal.ótal 
cofa  en  penitencia.  Lat. Pana* 

Penitencia  publica.  La  que  feñalan  los  (agra- 
dos Cánones  á  algunos  delítos,c  imponían  los 
Obilpos  en  los  priméros  figlos  de  la  IgleTia. 
Lar.  Publica  pcenitentia. 

Habito  de peniténcia.  Se  llama  el  que  impone  o 
manda  traher  por  algún  tiempo ,  el  que  tiene 
poteftad  para  ello,  por  a  gun  delito  ó  pecado 
público.  Lzt.Habitus paenttentu. 

Habito  de  penitencia.  Se  llama  también  el  vellido 
áfpero  oparticulár  ,  que  ufan  los  que  fe  dedi- 
can á  la  virtud  y  penitencia^  en  las  proccbio- 
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n«  públicas.  Lat.  Habitas  poenitentU.  Ribad. 
Raz.  del  Inft.  cap.8.  Efto  mifmo  ordenó  San 
Gregorio  á  los  Obifpos  de  Sicilia,  que  hicicf- 
fen  con  los  que,  habiendo  fido  Toldados,  que- 
rían tomar  el  hábito  de  peniténcia ,  y  fervir  á 
Dios  en  la  Religión. 

Por  penitinciss  mal  cumplidas.  Exprcfsion  fami- 
liar  cor.  que  fe  di  á  entender,  que  aunque  no 
es  fuficié'.te  el  motivo  que  fe  alega  para  exe- 
cutar  alguna  cofa,  tiene  otro  el  que  la  ha  de 
executar  para  hacerla ,  que  ignora  el  que  la 
pide.  Lar.  Pro  peccais  non  expiatit. 

PENITENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece a  la  penitencia  6  la  incluye.  Lat .Poeni- 
tentia'is.  Fr.  L.  de  GuAN.Symb'.  parr.  3.  cap. 
19.  Eftas  conílderaciones  lirven  para  las  obras 
penitenciólo. 

PENITENCIAR.  v.a.  Dar  la  pena,  6  caítígo  pú- 
blico corrcfpondicnte  á  lu  delito  al  que  Ic 
ha  cometido.  Ordinariamente  fe  entiende  de 
la  que  impone  el  Santo  Oficio  de  lalnquiíl- 
ción  a  los  reos  de  Fé.  Lax.Qutfitorcs  Fidei  mui- 
¿lare  aliquem,  punirt. 

PENITENCIADO,  DA.  rart.  paíT.  del  verbo 
Penitenciar.  El  afsi  caftigido  por  el  Santo 
Oficio.  Lat.jl  Fidt!  Quxjhoribuj p:in:tus.Ctnv. 
Qnix.  tom.j.cap.69.  Y  quitándole  la  caperu- 
za, le  pufo  en  la  cabeza  una  coroza,  al  modo 
de  las  que  facan  los  penitenciados  por  el  Santo 
Oficio,  Paiom.  Vid.  de  Pint.  pl.395.  En  Gra- 
nada andan  por  las  calles  los  penitenciados  por 
el  Santo  Oficio ,  con  fus  capotillos  6  lambe- 
ni  tos 

PENITENCIARIA,  f.f.  Tribunal  Ecleíiaftico 
de  la  Corte  de  Roma  ,  formado  de  varios  Pe- 
nitenciarios y  un  Cardenal  Préndente ,  por  el 
qual  fe  dcfpachan  las  Bulas  y  gracias  de  dif- 
penfaciones  pertenecientes  á  materia  de  con- 
ciencia. Lzt.Pcenitentiaria,  Fvenm.  S.PÍO  V. 
f.38.  Reformó  los  cambios,  ccnlbs,  Tribuna- 
les, Penitenciaría....  íégun  el  ufo  antiguo.  Al- 
caz.  Chron.  Lib.  Prchm.  cap.  1.  §.  1.  Ettán  á 
fu  cargo  las  lacras  Penitenciarias  del  Vatici- 
no ,  y  muchas  Univcríidadcs  en  Europa  y 
América. 

Penitenciaria.  Significa  también  la  Dignidad, 
*  oficio  ü  cargo  del  Penitenciario.  Lat.  Per  n:- 
tentiarij  munus,vel  pote  fias. 

PENITENCIARIO,  RÍA.  adj.  que  fe  aplica  a  el 
Canónigo  de  oficio  ,  que  en  las  Igielías  Ca- 
thcJralcs  tiene  el  empleo  de  afsittir  al  Con- 
fcflbn.úio ,  y  la  facultad  de  ablolvcr  de  algu- 
nos cafos  refervados :  y  también  fe  aplica  a 
la  Canongía  ,  que  efte  goza.  Ufafe  rcgulor- 
menre  como  fubltantivo,  diciendo  el  Peniten- 
ciario. Lar.  Pcenitentiarius, 

Penitenciario.  Se  llama  también  el  Cardenal 
Prcfidcntc,  ó  que  afsiftc  al  Tribunal  de  la  Pe- 
nitenciaría en  Roma,  ó  el  Sacerdote  dcltina- 
do  para  oir  confefsioncs,  con  facultad  de  ta- 
fos refervados.  Lat.  Summus  Pcenitentiarius, 
Ili  esc.  Hift.Pontif.  lib.6.  cap.  31.  §.  1.  Man- 
dando entre  otras  cofas,  quavacafien  en  mu- 
riendo el  Papa  los  oficios  principales  de  la 
Corte,  que  fon  el  Penitenciario  y  Datário  y 
Camarlengo. 
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PENITENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  dc- 
mueftra  ó  incluye  penitencia.  Lat.  Pcenittn- 
tiam prxfcferens,  indicens.  Ribad.  Raz.  del  Inft. 
cap.3.  Alsi  determina  Santo  Thonus>que  una 
Religión  no  es  mas  perfecta  que  otra  por  fer 
mas  auftéra  y  penitente  ;  íir.o  por  tener  mal 
perfecto  fin.  Manlr.  Prcfac.  §.9.  Dentro  de 
la  apariencia  de  vida  efpiritttál  y  penitente,  hi- 
zo fu  domicilio  el  Demonio. 

Penitente.  El  que  hace  penitencia  ^-ó  por  fu 
voluntad  ó  por  pena  implícita.  Ufale  mui  fre- 
qiienremenre  como  fubltantivo.  Lat.  Pxni- 
tens.  Patnilentiam  a¿ens.  Acost.  Hiit.Ind.lib.j. 
cap.  17.  Hacían  en  si  crueldades ,  mar ty rizán- 
dole por  el  diablo,  y  todo  á  trueco  de  que  los 
tuvteflen  por  grandes  ayunadores  y  mui  pe- 
nitentes. 

Penitente.  Se  llama  también  el  que  fe  con- 
fielfa  de  fus  pecados ,  y  recibe  del  Coníetlór 
la  penitencia» que  por  ellos  le  impone.  En  ef- 
te (cutido  fe  lucle  decir  Penitenta  quaudo  fe 
habla  de  muger.  Lar.  Paentens.Ow  Hiit.Chil. 
lib.8.can.i4.He  tenido  yo  algunas  penitentas, 
que  fe  daban  tanto  á  la  virtud  y  penitencia.... 
que  no  daban  en  fus  confesiones  materia  lii- 
ficientc  para  la  ablblución.  Parr.  Luz  de 
Verd.Cath.  Plat.5.  del  Sacram.  de  la  Peniten- 
cia. Bien  sé  yo  que  el  Confelfúr  debe  ayudar 
al  penitente,  fegun  fuere  mas  o  menos  fu  capa- 
cidad ¡  pero  ello  fe  entiende  habiendo  de  fu 
parte  el  penitente  hecho  fu  diligencia ,  y  pro- 
curado rraher  a  la  memoria  lüs  culpas. 

Penitentes.  Llaman  ais  mu  lino  aquellos  que 
en  trage  Nazaréno,  y  cubierras  las  caras  con 
unos  capirotes  ,  alumbran  en  las  Procctsioncs 
en  la  Semana  Santa,  y  á  los  que  llevan  ó  ha- 
cen alguna  penitencia  en  ellas,  aunque  fea  en 
otro  ti  age.  Lat.  Qui  cultu,  babituve  afpero  ,  vH 
bumili publice  psenitentiam  agit.  Q^bv.  Mu(.6. 
Rom  .48. 

Que  me  meta  d  penitente, 
y  pienfa  que  yo  no  entiendo, 
qste  efto  inventa  fu  rigor 
por  verme  en  una  cruz  puefto. 

Penitente.  Se  toma  también  por  compañero 
en  alguna  acción  de  güito  o  bellaquería.  Es 
voz  de  cltilo  familiar.  Lar.  Comp.'ex.  Soc'us. 
AiFAR.parr.2.lib.2.  cap.9.  Andaba  también 
(con  los  muchos)  un  otro  penitente  de  la  mif- 
ma  Cofradía. 

PENITENTISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  pe- 
nitente. Lat.  Valde  paenittns.  Palai-.  Luz  a  los 
viv.  num.34.3.  Los  l'clagianos  eran  penitcntif- 
Jimos,  pero  llegaban  á  pealar,  que  en  fu  peni- 
téncia  confiftia  fu  falvación.  Corn.  Chron. 
tom.3.  Hb.3.  cap.óo.  penitentísimo  y  de 
mui  alta  contemplación. 

PENOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  pena,  di- 
ficultad ó  molcítia.  Lat. Moiefte.  tA.gri.Acerbe. 

PENOSISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  penófo. 
Lat.  Acerbifsimus.  Moleftifsimus.  OfiA,Poltnm. 
lib.  1.  cap.  i.Difc  8.  Lo  primero  vér  aquel 
apartamiento penofífsimo  ,  aquel  triíte  y  dolo- 
rofo  dcfpedirle  de  todo  lo  que  acá  en  el  mun- 
do preció.  Ribad.  Fl.Sancr.  Vid.  dcChrilt.  Y 
como  con  efto  fe  juntalle  d  unage  de  la  muer* 
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te,  que  era  de  cruz  pcnofífsima  y  afrcntofíf- 

fima. 

PENOSO,  SA.  adj.  Lo  que  caufa  pena,  ó  cuef- 
ta  gran  dificultad  6  trabajo.  Lu.Acerbus.  Mo- 
Icjius.  L.  GuAcCritic.  part.  i.Crif.  I.  A  los 
principios  no  fentia  tanto  aquel  penófo  encer- 
ramiento. Cald.  Aut.  Primero  y  fegundo 
Ilaác. 

T  es  toda  la  caufa  ejfa 
con  que  al  fin  de  una  jomada 
tan  penóla,  te  detienes 
d  vifta  de  la  fofadal 
Penoso.  Llaman  también  al  prefumido  de  lin- 
do u  de  galán.  Es  del  eftilo  familiar.  Lat.  Iu~ 
vtnis  nimii  cu'tus. 
PENSAMIENTOS  .m.  Facultad  ó  potencia  ima- 
ginativa. Lat.  Mens,  Ansmi  fenfus.  Vis  imagi- 
nativa. Cald.  Aut.  El  dia  mayos  de  los  días. 
Es  tan  grande  la  alegría, 
tn  que  a  fu  dulce,  a  fu  nuevo 
canto  mepafmo  y  me  elevo, 
que  con  faberyo,  que  yo 
foi  el  penfamiento,  aun  no 
d  imaginarlo  me  atrevo. 
Pensamiento.  Se  entiende  también  por  el  ac- 
to del  entendimiento,  con  que  imagina,  con- 
lidcraó  pienfa  en  alguna  cofa.  Lat.  Cogitatio. 
Medit atio.  Imaginatio.  ORozc.ConfeíT.cap.io. 
Aculefe  en  cite  mandamiento  de  qualquiera 
vileza  que  haya  defeado  en  el  penfamiento. 
Pensamiento.  Se  toma  algunas  veces  por  in- 
tento, dcíignio,  ánimo  u  voluntad  de  alguna 
coía.  Lat.^n/OTWí.^rtí.FoNsEc.V'id.dc  Chrift. 
tom^.Parab.i.  Los  Phylónomos  dicen  ,  que 
el  hombre  de  cabellos  negros  es  de  penfa- 
mientos  profundos.  Mend.  Guerr.  de  Gran. 
Iib.  i.num.3.  Gobernábale  la  Ciudad  v Rei- 
no ,  como  entre  pobladores  y  compañeros 
con  una  forma  de  jufticia  arbitraria  ,  unidos 
iospcnfwjientos,  las  refoluciunes  encaminadas 
al  bien  publico. 

Pensamiento.  Significa  afsimifmo  el  modo  de 
difcumr,  q  alma  del  diluido  ,0  la  miGna  cf- 
jpecic  concebida ,  6  formada  en  él.  Lat.  Sptcia 
Imag.nativa,  vel  imaginata.  MA\rv.Q.iar.Sei itj 
2.  Shf  Pareceos  acálb  que  tiene  cite  penfi 
mentó  algo  de  chimé»  ,  o  que  es  mera  ima- 
ginación de  mi  dtfcurfo?  J  acin t.Poi  .  pl.  IO,. 
fqpacad  fegunda  vez ,  y  veréis  que  no  os  el- 
torban  las  voces,  ni  el  mal  aiücnto  que  tie- 
nen en  la  oración, el  conocer  la  viveza  del 
penj. -.miento. 

Pasamiento.  Metaphoricamente  fe  toma  por 
foma  Wcrcza  «prontitud.  Ut.  Summa  Lie- 
»^aRv.Qn,x.to„1.2.  cap.48.Danza  como 

58™' baiiA  Cümo  Ul»  Perdida,  Ice  v 
c.cnbe  como  un  Macftro  de  efcuela  Y 

Pensamiento  En  laCcrinania  henifica  bode 

En  un/™/ amiento.  Phrafe  advcrb.quc  vale  bre 
vilsima  o  prontamente.  Lat.  CUifi¡m(  vi' 
fume.  Cerv.  Nov.2.  pl.63.  HaxÓ  corriendo 

Mal  penfamiento.  El  ofrecimiento  que  expónc 
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.  á  algún  ricfgo,  íi  inclina  á  alguna  cofa  mala. 
Lat.  Prava  cogitatio,  vel  improba.  Pulo.  Erift' 
23.  Para  eftc  vencimiento  ,  grar.de  aparcó 
por  cierto  es  el  íacudir  los  malos  pe«L 
tnientos. 

Ni  por  penfamiento.  Exprcfsión  con  que  fe  ex- 
plica, que  alguna  cola  ha  citado  tan  lexosde 
cxccutarle,quc  ni  aun  le  ha  ofrecido  á  la  ima- 
ginación. Dicele  también  No  pallar  por  el 
peníamicnto.  Lat.  Nec cogitatione qwdtjn  Lop. 
.  Doiot.  f.207.  Por  curiolidad  lupe  algo ,  pero 
ya  ni  por  el  penfamiento.  Cerv.  Quix.  tora.  1. 
cap.3.  No  quiero  yo  decir,  ni  me  pjffa  por  ti 
penj  amiento,  que  es  tan  buen  eltádo'ci  de  ca- 
ballero andante ,  como  el  de  encerrado  Rcli- 
gioló. 

PENSAR,  v.a.  Imaginar,  premeditar ,  conlide- 
rar  ü  difeurrir.  Covarr.  fíente  viene  del  ver- 
bo Penfare  freqüentativo,  A  pendendo,  porque 
el  que  pienfa, pela  y  pondera  las  colas.  Tie- 
ne eftc  verbo  la  anomalía  de  recibir  una /en 
algunas  perfonas  de  los  tiempos  prefentes: 
como  Yo  pienfo,  pienfa  tu,  píenle  aquel.  Lat. 

.  Cogitare.  Meditari.  L.  Grao  Critic.  part.  j. 
Crií.8.  Por  elfo  la  labia  naturaleza  dilpuíb, 
que  el  corazón  y  el  celebro ,  en  la  formación 

•  del  hombre,  comenzallen  á  la  par ,  para  que 
fucilen  juntos  el  penfar  y  el  obrar.  M.Acno. 
tom.i.  num.2d.  Y  fabe  fu  Magcftad,  que  to- 
do lo  comprehende  ,  que  para  hablar  de  fu 
Deidad  ,  mi  penfar  fe  lufpende  ,  mi  alma  Ib 
conturba. 

Pensar.  Vale  también  formar  juicio ,  ú  opinar 

t  ligeramente.  Lat.  Opinari.  Cogitare.  Vtlíu 
Vai.vero.  Anat.  lib.  7.  cap.  1.  Nervio  es  un 
cuerpo  largo,  redondo  y  macizo  al  parecer, 
el  principio  y  nacimiento  del  qual  es  no  (co- 
mo algunos  penfaron)  la  dura  madre  ó  el  co- 
razón,lino  los  lelos  y  el  tuétano  del  cfpinázo. 

I  ensar.  Significa  también  reflexionar,  o  exami- 
nar con  cuidado  alguna  cola,para  formar  dic- 
tamen.  Lat.  Confiderare.  Meditari.  PerptdtH. 

A  ensar.  Vale  también  intentar  ó  formar  ánimo 
de  hacer  alguna  cofa.  Lat.  Deliberare.  Mo- 
dere. Santill.  Prov.  Dcdic.  El  qual  texto pen- 
fe  traher  á  vueftra  memoria  por  moftrar  en 
notificar  á  V.A.  las  prefentes  moralidades.  L 
1  uent.  Medit.  part.2.  Medit.  3.  punt.  4.  Ha- 
ciéndola tanto  mejor  y  mas  lama  que  ello, 
quanto  era  mejor  el  nombre  ,  que  penfA* 
darla  de  Madre. 

Pensar.  Metaphoricamente  fuele  decirle  de  las 
colas  incapaces  de  razón ,  y  aun  de  fenrido. 
Lat.  Videri.  Lop.  Dorot.  f.203.  En  detribar  á 
brazos  de  aquel  famofo  templo  las  dóricas 
coIunas,quc  entre  bafas  de  pórphydo  y  capi- 

•  teles  PC  bronce  ,  penfaban  competir  con  la 
eternidad  de  los  ecleftes  polos. 

1  ensar.  Vale  echar  de  comer  á  Jos  animales, 
o  miniftrarles  el  alimento.  Comunmente  le 
dice  de  las  caballerías.  Lat.  Pafcere  equum. 
Montes,  del  R.  D.Al.  Iib.i.  cap.  15.  Qi*«- 
tcn  el  agua  lo  mas  cerca,  e  fincar  alu  c  pin- 
jar bien  lus  canes.  Cerv.  Nov.q.  pU7*>.  *tie; 
ronfe  los  vecinos  á  fus  calas ,  y  el  huelped  a 
penfar  el  quartágo. 
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Dar  que  penfar.  Phrafc  que  vale  dar  ocaílón  ó 
motivo  para  difeurrir ,  que  hai  algo  mas  de  lo 
que  fe  manifiefta  en  alguna  cofa.  Lar.  Sufpicio- 
ni ,  vel  cog  tationi  a-.fam prtbcre. 

Sin  penfar.  Modo  adverb.  que  vale  de  impro- 
Vub  o  incfperadamcnte.  Lat.  Improvisé.  Ino- 

pínotÓ. 

Uno penf.i  él  bayo  y  otro  el  que  le  cnfilla.Rcfr. 
Veafe  c  ílillar. 

PENSADO  ,  DA.  part.  pafl*.  del  verbo  Penfar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Cogtatus.  Meditatus.  Pa- 
ftm.  Cerv.  Quix.  tom.  i.  cap.  7.  Y  no  lo  ten- 
gáis á  mucho  ,  que  colas  y  cafos  acontecen  á 
los  tales  Caballeros  ,  por  modos  tan  nunca 
viftos  ni  pt  ¡fados  ,  que  con  facilidad  te  podría 
dar ,  aun  mas  que  lo  que  te  promete.  Espin. 
Eícud.Relac.i.  D;fc.23.  Llegó  ámi  con  una 
rhetórica  bien penfada ,  ofreciéndome  amiftád 
y  hacienda,  y  favor  para  toda  la  vida. 

Cafo ptnftdo.  El  hecho voluntário,  premedita- 
do y  confíderado  antes  con  intención  de  exc- 
curaric.  Lat.  Deiibtratus snimus. Corr.  Argén. 
Jib.i.f.23.  No  fe  prueba  bien  que  no  huvodc 
mi  parte  cafo  pinjado ,  folo  caminaba  ,  y  una 
muga  (  flaco  alivio  para  el  afán  de  una  bata- 
lla )  citaba  conmigo. 

De  penfado.  Modo  adverb.  que  vale  de  inten- 
to ,  u  con  couíidcracion  antecedente.  Lat.  A 
con  Rtio. 

PENSATIVO ,  VA.  adj.  El  que  eftá  difeurricn- 
do ,  6  imaginando  con  cuidado  o  eficacia. 
Lat.Co  •  ¡tabundus.Mtditabundtts.QoKv .Chron. 
tom.  i.lib.  1  .cap.2  3  .Ovo  fus  lüplicas,y  quando 
caminaba  ,  penfativo  en  la  rclolución  que  iba 
á  tomar  ,  le  lidió  al  encuentro  de  la  clpcífura 
de  la  felva  el  gloriólo S.Francifco.  Villav. 
Mofch.  Cant.2.0cL65. 

El  penhúvo  Rey  de  ¡a  Mnfcbia, 
Con  ia  defd'cba  y  nueva  repentina, 
Pierde  ei  juicio, porque  en  él  fe  vea, 
Quanto  una  pe/, adumbre  defit'tna. 
Pensativo.  Figuradamente  y  en  eftilo  jocofo, 
tilde  aplicarle  a  las  béitias ,  para  explicar  el 
modo  de  fufpeníión,  con  que  parece  que  citan 
penfando.  Lat.  Paflum  intuens.  Estfb.  cap.  7. 
Hallé  el  caballo  boca  abaxo  y  penfatk/oja- 
cint.  Pol.  pl.181. 

A  fuer  de  componer  verfos, 
que  hai  rocines  que  compongan, 
uno  que  eftá  penfativo 
b a  pedido  ,  que  le  oigan. 
PENSEQUE.  Vox  baxa  y  vulg.ú  ,  que  vale  tan- 
to como  creí  ,  difeurrí.  Lat.  Credibam.  In 
mentemve.iit.  Exi/lsmabam.  L.  Grac.  Critic. 
part.2.  Crif.13.  Señalaron pienfo  á  losdc/v»- 
féaue. 

PENSIER.  (Pcnfier)  f.m.  Planta  que  echa  una 
flor ,  cuyas  hojas  fon  matizadas  de  varios  co- 
lores ,  y  de  olor  mui  fuave ,  que  por  otro 
nombre  fe  llama  trinitaria.  EsvozFrancefa ,  y 
la  trahe  Covarr.  en  fu  Thelbro.  Lat.  Viol* 
fiammea. 

PENSIL,  f.  m.  Rigurofamente  lignifica  el  jardín, 
que  cita  como  íulpcnfo  o  colgado  en  el  aire, 
!     como  fe  dice  -citaban  los  que  Semtramis  for- 
mó en  Babilonia.  Oy  fc  extiende  a  ligniíkat 
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qualquicr  jardín  deliciófo.  Dixofe  Pensil,  por- 
que eftá  como  pendiendo.  Lat.  Hortus  penjilis, 
valdi  amtnus, flor  idus.  L.GRAC.Critic.  part.i. 
Ctif.8.  Vieronla  hacer  de  repente  de  un  pá- 
ramo un  pensil.  Cald.  Com.  La  hija  del  Aire, 
part.2.  Jorn.I. 

•••»   Hablen 

fus  muros  ,  de  quien  pendiendo 
jardines  cflán ,  á  quien 
¡laman  pensiles  pjr  effo. 
PENSION,  f.  t  La  carga  annuil  que  perperua  ó 
temporalmente  fe  impone  fobre  alguna  tola. 
L at. 0 ñus.  Cinfus.  Canon. 
Pen  ión.  Aquella  cantidad  annuil  que  el  Rey  dá 
por  algún  férvido  efpecial  fobre  fus  rentas  ,  ó 
fe  impone  fobre  aigun  oficio  ü  empleo.  Lat. 
Pe  ifío.P *laf.Luz  á  los  vivosmum.264.  Com- 
pró el  oficio  para  enriquecerlos ;  pero  ellos 
desfrutaban  el  oficio ,  fin  memoria  alguna  del 
que  le  compró ,  y  gozaban  la  prebenda  fin  pa- 
gar Upen/ion. 
Pensión.  Mctaphor'tcamcntc  fe  toma  por  el  tra- 
bajo ,  taréa ,  pena  ó  cuidado ,  que  es  como 
confeqüencia  de  alguna  cofa  que  ¡e  logra,  y 

ñus.  Peí 


la  figue  infeparáblementc.  Lat.  Onus.  Penfm 
Espin.  Efcud.  Relac.  I.  Dele.  15.  Porque  no 
píenle  el  hombre  ,  que  fe  le  dió  el  dominio  y 
jurifdiccion  de  la  tierra ,  fin  pz.-.f.ín  ni  tra- 
bajo. 

Pensión.  Por  lignificación  famófa,  es  un  dere- 
cho cfpirituáljóannexo  á  lacfpiritualidid.de 
percibir  cierta  porción  de  frutos  de  la  Mela  ó 
Bencficiojdurante  la  vida  del  que  le  goza.Lat. 
Penfum.  Barbad.  Coron.Plat.2. 
Para  efto  d  pedir  te  pones 
penliónes  con  que  ordenarte, 
y  firá  mas  cierto  e[  darte 
beneficios  que  penliónes. 

PENSIONAR,  v.  a.  Imponer  algún  gravamen  ó 
pcnfión.  Lat.  Penfionem  imponere.  Onere  gra- 
vare. Solorz.  Polit.  Iib.3.  cap.25.  Por  el  con- 
guicnte  ,  la  gracia  y  beneficio  de  cita  concef- 
fión  excede  mucho  de  ordinario  á  las  cargas  y 
férvidos  que  la  penfionan. 

PENSIONARIO,  f.  m.  El  que  paga  alguna  pcn- 
fión. Lat.  Penfsonarius.  Fiorenc.  Mar.  tom.2. 
Serm.i.  dclaNativ.  Punt.4.  Los  per.fionários 
pagan  fus  penfiones  con  fu  comodidad  ,  def- 
pucs  que  han  gozado  el  beneficio  algún 
tiempo. 

Pensión  ario.  Es  el  Confejéro,  Abogado  ú  Dig- 
nidad de  letras,  en  alguna  República.  Lar. 
Penfimarius.  Marian.  Hift.Efp.lib. 27. cap.  19. 
El  Marifcál  de  Bretaña  Capitán  general  de 
Francia ,  y  el  feñor  de  Dunoes  y  el  gran  Ef- 
cuyer  fe  acercaban  á  Carcafóna  con  los penfio- 
nários  del  Rey. 

PENSIONISTA,  f.  m.  El  que  tiene  derecho  á 
perecbir  y  cobrar  alguna  peníión.Lat.QM/^»- 
fiont  gaudet. 

PENSOSO  ,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  penfatívo. 
Es  voz  antíquada.  Regim.dl  Prim.  lib.i.cap. 
16.  E  quanto  a  los  movimiento»  del  cuerpo, 
debe  excufar  el  hombre  que  no  ande  tan 
muellemente ,  que  parezca penfúfo. 

PENTADACTYLO.  f.m.  Lo  miimoque  Quin- 
qué 
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«¡nefelio.  Lag.  Dioíc.  lib.4.  cap.43.  Hace  las 
hojas  mas  luengas  á  manera  de  los  cinco  de- 
dos del  hombre ,  por  donde  también  le  llamó 
pcntadácly'.o. 

PENTAGONO,  f.  m.  term.  de  Geomct.  Figura 
que  coníla  de  cinco  lados  o  lineas  redas.  Es 
voz  Griega.  Lat.  Pentagonus.  Figuer.  Plaz. 
Difc.23.  iras  cito  el  multilátero  con  fus  va- 
rias maneras ,  como  el  pentágono ,  hexágono, 
&c.  Medran,  Rudún.  f.53.  Con  que  quedará 
perfectamente  delineado  un  pentágono. 

PENTAGRAMMA.  f.  m.  Las  cinco  lincas  pa- 
ralelas ,  que  forman  como  un  renglón ,  y  le 
annotan  en  ellas  los  puntos  de  mulita,  que 
han  de  regir  el  canto.  Es  voz  Griega.  Lu.ten- 
tacramma. 

PENTAMETRO,  f.  m.  El  verlo  Latino  que 
conlta  de  cinco  pies  ,  los  dos  primeros  dácty- 
los  o  elpondcos  ,  una  ceíura  o  medio  pie ,  dos 
pies  dactylos  y  otra  eclura  con  que  le  cumple 
el  quinto  pie.  Es  voz  Griega.  Lat.  Pentamc- 
trum.  Comend.  fobr.  las  300.  Cop.123.  Los 
verlos  ciegos  Ion  un  hexámetro  de  Leis  pies 
con  un  pentámetro  de  cinco. 
PENTAPHYLON.  f.m.  Lo  milmo  que  quinque- 
folio. Lag.  Diolc.lib.4.cap.2.  Llaman  tam- 
bién algunos  biftorta  aquella  elpecic  de  pen- 
tápbylon ,  que  produce  ia  hoja  hendida ,  unas 
veces  en  cinco  y  otras  en  lietc  girones. 
PENTATEUCO.  C  m.  El  volumen  dividido  en 
cinco  partes.  Por  antonomália  le  entiende  por 
los  cinco  primeros  libros  de  la  lágrada  Eicri- 
rura,compucltos  por  Moiles.Lar.¿«jfj*«/fa;W. 
Sandov.  Hill.  Ethiop.  lib.3.  cap.4.  Lo  cierto 
es  cerca  de  la  cuenta  de  años  ,  que  los  que 
Moisés  tiene  en  todo  el  pentateuco ,  y  los  que 
tiene  toda  ia  Elcritura  Ion  años  lolares. 
PENTECOSTES.  Era  una  íieira  deiosjudios, 
inftituida  en  memoria  de  la  ley  que  Dios  les 
dió  en  el  monte  Sinai ,  y  fe  celebraba  cin- 
cuenta dias  dcfpucs  de  la  Pafcua  del  Cordero: 
y  por  cito  fe  llamó  Pentecoftes ,  que  lignitica 
día  quinquagélsimo.  Por  la  mil'ma  ra¿ón  fe 
da  cite  propi  10  nombre  a  la  feítividad  de  la 
venida  del  Efpiritu  Santo ,  que  lutedió  el  dia 
cincuenta  delpues  de  la  Rel'uirecion  de  nuef- 
¡ro  Señor  JelúChrilto.  Maner.  pCef. 
l  orque  eran  días  fettivos  los  cincuenta  defde 
Kelurrcccion  á  Pentecofles 
PENULTIMO ,  M A  ad,\  Todoaquello  que  ef- 
ta  immediaio  a  lo  último  ú  poltréro.  JEs  del 
Latino  Ptmkjm*,.  Marm.  Dclcripc.  lib.  2 
cap.22.  Sucedióle  Pitaf.ro  fu  hijo  ,  que  fue  el 
penúltimo  de  los  Hahfas  Arabes.  Sant.ll 
Proverb.  hurcKl  Gnardando  el  cuento  de  las 
Int  1    '  y  ■     tUím  ^'  fritó****  y  en  alüu- 
PfiSfllíBf?  ,a^lltcPcniUt,nus.      *  h 
PENUMLlU.  f.  f.  La  privación  de  toda  luzdi- 
cctajpcto  Kmra  con  otra  luz  refracta.  Tole. 

vi. 
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nagofay  mala  de  beber.  CoRN.Chron.tom.i. 
lib.  1.  cap.  40.  Qgé  no  ingeniará  unpóbrc, 
por  evitarla  infamia  de  ingrato  ,  fide  lamif- 
iria  penuria  labe  hacer  caudal  para  quedar 
airólo? 

PLñA.  f.  f.  La  piedra  grande  ó  roca  viva ,  que 
nace  de  la  tierra.  Covarr.  dice  que  fedixo 
del  Larino  I  inna ,  porque  icgularmcnic  crece 
en  forma  pyramidal.  Lzx.Rupes.  Pctra.Saxum. 
Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  1 1.  En  las  quiebras 
de  las  peúas  y  en  lo  hueco  de  los  árboles 
forman  fu  República  las  folicitas  y  dilemas 
abejas. 

Peúas.  EnlaGcrmania  ufan  ella  voz  para  avi- 
lar á  alguno  que  fe  vaya  ó  huya  ¡  y  también 
dicen  peña9  y  buen  tiempo ,  y  peña;  y  lon- 
gáres  por  irfemui  lejos.  Juan  Hidalgo  en  lii 
vocabulario.  Lat.  Htufugias  in  monns. 

PEñADO.  I.m.  í  .0  milmo  que  pcñalco  6  pena. 
Ya  tiene  poco  ulo.  Ayal.  C.aid.  de  Irme, 
lib.  3.  cap.  17.  Y  primeramente  ella  lo  cn- 
íeño  y  quebranto  las  rocas  y  pehádos  de  las  al- 
tas 1  ierras. 

PEñARSE.  v.  r.  Voz  de  la  Germania,  que  figni- 
fica  irle  huyendo.  Juan  Hidalgo  en  lu  Voca- 
bulario. Lat.  In  montes  aufngert. 

PEñASCAL.  f.m.  El  monte  tic  peñafeos.  Lat. 
Saxetum.  Hern.  Eneid.lib.i.fo. 

En  frente  del  gran  mar  efiá  una  curva. 
_  Cubierta  de  pendientes  peñafeáles. 

PEñASCO.  f.m.  Sitio  elevado  todo  de  piedra, 
fin  mezcla  de  tierra.  Lat.  Scopulus.  Cmtu. 
Amgr.  Mor.  lib.8.  cap.  1 3 .  Litaba  la  cueva  no 
muí  lejos  de  la  mar,  y  cenábanla  por  todas 
parres  gtandes  peñaftos'.  CoRN.Chron.  tom.i. 
lib.t.  cap.  28.  No  lejos  de  ella  Ermita  había 
en  el  milmo  monte  una  gruta,  que  fotmó  na- 
turaleza en  la  concavidad  de  un peüafco. 

PeiIasco.  Significa  afsimiímo  cierta  tela  ácfcáx 
de  que  fe  luclen  veftir  las  mugéres ,  particu- 
larmente el  Verano.  Lat.  Sérica  tela  fff4*i 

jAClNT.PoL.pl. 5  3. 

Si  de  pcñalco  fe  vifie, 

le  dá  picaduras  breves, 

para  que  galán  por  todas 

de  grama  entretelas  mueflre. 
PEñASCOSO  ,  SA.  adj.  El  fitio,  lugar  ó  monta- 
ña donde  hai  muchos  peñafeos.  Lat.  Petrico- 
fus.  Saxofus.  Cerv.  Perfil,  lib.  3.  cap.  8.  O 
penafeófa  pefadumbre  ,  gloria  de  Elpaña  y 
luz  de  fus  Ciudades!  Ercill.  Arauc.  Cant.iJ- 
Od.18. 

Aconteció  otras  veces  ,  barqueando 
Ríos  en  efia  tierra  caudalofoi, 
Ir  la  corriente  e¡  ímpetu  esforzando, 
A  desbravar  en  rífeos  peñafeóiós. 
PEñEDO.  Vcafc  Penólo. 
PñlSCOLA.f.f.Lo  mifrao  que  pcnínfula.Trahcn- 
le  Nebrixa  y  el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios; 
pero  no  tiene  ufo. 
PEñO.  f.m.  Lo  milmo  que  prenda.  Esvozan- 
*:  J-    -  ■  ■      r    Orde- 


Puramente  Lactina  P«i«r/a.  Acost.  Hilt.  Ind. 
«J.7.  cap.2.  Pallaban  los  de  México  gran  pe- 
nuria  de  agua ,  porque  la  de  la  lagúna  era  ce- 


N  am.  R.  lib.4.  tit.  1 1. 1.  22.  Si  tomare  capa  o 
pié! ,  ó  ropa  á  otra  cofa  tal ,  y  le  echare  a  pt- 
tfos  por  pan  ó  por  vino,  ó  por  cebáda,o  por  al- 
guna cofa ,  debe  fer  pechada  con  el  coto. 
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PESOL,  f.m.  Lo  mifmo  que  Peñón.  Maman. 
Hilt.Efp.  lib.19.  cap.  9.  En  Toledo  reedificó 
la  puente  de  San  Martin....  en  un  recuefto  y 
peñó!  levantó  un  caftillo.  Ercill.  Arauc.Cant. 
6.  Oci.38. 

Del  un  lado  U  bate  la  marina, 

Del  otro  un  gran  peñol  ton  él  confina. 

PEñÓL.  En  la  Náutica  es  la  punta  ü  extremo  de 
Jas  vergas.  Lat.  Poli  nautici  acumen,  vel  extre- 
mum.  Cerv.  Perfil.  Ub.i.  cap.i  1.  Que  en  una 
bandera  que  trahta  en  el  peñól  de  la  mayor 
gavia,venian  pintadas  las  armas  de  Inglaterra. 

PEñOLA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pluma.  Part.  2. 
rit.9. 1.4.  E  fi  fallalVe ,  que  alguna  hi  había, 
que  non  fucile  afsi  fecha ,  debela  romper  ó 
delatar  con  Ja  péñola. 

PEñON.  f.m.  Aum.  La  peña  grande,  ó  el  mon- 
te de  peñas.  Lat.  Alta  rupes  vel  pragrandis. 
Fuenm.S.Pío  V.  f.91.  Hicieron  en  dos  peño- 
nes, añadiendo  el  arte  á  la  naturaleza ,  fuerte 
quafi  inexpugnable.  Espin.  Efcud.  Relac  2. 
Dcfc.7.  Porque  en  armando  las  galeotas  en 
Africa,  las  veía  dcfde  el  peñón  ,  y  avilaba  con 
los  hachos  ó  humadas. 

PEON.  f.m.  El  que  camina  ó  anda  á  pié.  Lat. 
Pedes,  iis.  L.  Grao  Critic.  part.  2.  Crif.  11. 
Caían  todos  en  el  rio  de  la  rifa  común ,  bien 
lo  merece,  decía  un  émulo,  quien  le  metia  al 
peón  en  caballerías?  Espin.  Efcud.  Relac.  2. 
Defc.  1 1.  Aun  heridos  del  toro  (los  Efpañoles) 
fe  tornan  al  peligro  tan  manifiefto,  alsi  peones 
como  ginétes. 

Peón.  Se  toma  también  por  el  que  en  las  obras 
mercenarias  trabaja  por  fu  jornal ,  ó  en  cofas 
materiales ,  que  no  piden  arte  ni  habilidad. 
Lat.  Mercenarius.  Operarius.  Cbrv.Quíx.  tom. 
1.  cap. 20.  Quanto  ganaba  un  Efcudéro  de  un 
caballero  andante  en  aquellos  tiempos  í  y  fi 
fe  contaban  por  mefes ,  o  por  dias  como  peó- 
tus  de  albañil? 

Peón.  El  foldado  de  a  pié :  que  oy  mas  comun- 
mente fe  dice  Infante.  Lat.  Pedefter  miles. 
MARM.Defcripclib.i.cap.9.  En  las  riberas 
defte  rio  moran  unos  Alárabes  ricos  y  belico- 
fos  llamados  Uled  Sueid,  que  fon  mas  de  dos 
mil  caballos  y  treinta  mil  peónes.  Villav, 
Mofch.  Cant.9.  Od.8i. 

Con  ella  el  gran  caudillo  la  orden  traza, 
De  formar  fus  hileras  y  efqttadrónes, 
Haciendo  Jumpre  para  el  paffo  plaza? 
Sus  tábanos  ,  ginétes  y  peones. 

Peones.  Se  llaman  también  las  piezas  del  jue- 
go del  axedrez  y  damas,  que  pueden  llegar  á 
ler  damas  en  el  diluirlo  del  juego.  Lat.  La~ 
trunculus.  Pellic.  Argén,  part.2.  Iib.3.  cap.2. 
No  de  orra  fuerte  que  fi  jugara  aJ  axcdiéz, 
donde  fucle  aftuta  ciencia  del  jugador  bara- 
jar en  una  mifma  tabla,  Reyes  ,  caballos  y 
peónes. 

Peón.  Significa  también  una  pieza  pequeña  de 
madera,  cali  en  figura  cónica ,  con  una  cabe- 
zuela como  coróna,y  en  la  parte  opuefta  una 
punta  de  hierro  ,  con  que  juegan  los  mucha- 
chos, rodeándola  una  cuerda,  y  dilparandola 
con  ella  le  hacen  dar  vueltas  y  bailar.  Lat. 
Trocbus.  Turbo.  QuEV.Tac.cap.2.  Que  yo  tro- 
Tom.  y. 
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caba  con  él  los  peónes ,  fi  eran  mejores  los 
mios. 

Peón.  En  la  Profódia  fe  llama  el  pié  de  quatro 
fylabas,trcs  breves  y  una  larga.  Lat. Paon, oni¡. 

A  peón.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifmo  que 
A  pié.  Ulafe  en  el  cftilo  familiar  y  feftivo. 
Lat.  Pedibut. 

Contra  peón  hecho  dama,  no  para  pieza  en  ta- 
bla. Rcfr.  que  enfeña ,  que  el  que  ha  paliado 
á  citado  fupcriór ,  intenta  fupeditar  á  los  de- 
mas,  y  atropellado  todo.  Lat. 
Infimus  i  vulgo  fi  alterna  forte  fuperbit: 
Enferus  d  cundís  tune  fugiendus  erit , 

PEONADA,  f.  f.  Lo  que  un  peón  ü  obréro  tra- 
baja en  un  dia.  Lat.  Opera  diurna.  Covarr.  en 
la  palabra  Peón.  Y  afsi  llamamos  peonada,  lo 
que  un  hombre  puede  labrar  al  dia  en  las  vi- 
ñas ó  otra  cofa. 

Pagar  la  peonada.  Phrafe  que  vale  corrcfponder, 
executando  alguna  acción,  como  en  paga  de 
otra  lemejante.  Tomóle  de  los  Labradores, 
que  mutuamente  van  a  trabajar  los  unos  en 
las  haciendas  de  los  otros.  Lut.yices  reddtre. 

PEONAGE.  f.m.  Multitud  de  gente  de  á  pié.; 
Lar.  Pedjtatus,  tu.  Maman.  Hift. Efp.  lib.  25. 
cap.7.  Murieron  en  el  rebate  los  mejores  fol- 
dados,  y  la  mayor  parte  del  peonáge. 

PEONERIA,  f.  £  La  tierra  que  fe  labra  en  un 
dia.  Lat.  Iugerum.  Recop.  lib.  4.  tit.27.  Li.  Y( 
de  la  carta  que  dieren  á  un  Caballero,  en  que 
haya  cafa  y  dos  peonerías,  dos  reales :  y  de  las 
que  dieren  á  las  otras  perfonas ,  á  quien  Nos 
mandamos  dar  tres  peonerías,  tres  reales. 

PEONIA,  f.  f.  Planta  oicn  conocida ,  que  pro^ 
ducc  el  tallo  de  dos  palmos  de  alto,  acompa- 
ñado de  muchos  ramillos.  Hállafc  macho  y 
hembra.  Produce  el  uno  y  el  otro  encima  del 
tallo  unas  vainillasen  las  quales  fe  hallan  mu- 
chos granos  pequeños  y  roxos  ,  como  los  de 
la  granada.  Su  flor  es  fumamente  hermofay 
viftofa,  mui  poblada  de  hojas,  y  fin  olor  algu- 
no. Es  útil  para  algunas  enfermedades.  Lar. 
Pteonia.  Lag.  Diofc.  lib.  3.  cap.  13 1.  Llámate 
peonía  efta  planta,  del  nombre  de  fu  primer 
inventor  que  fué  Peón. 

Peonía.  Significa  también  la  porción  de  tierra 
que  fe  puede  labrir  en  un  dia  con  un  peón. 
Lat.  Ager  diurna  opera  laborabais.  Recop.  db 
Ind.  lib.4.  tit.lS.Ll.  Es  nueiira  voluntad  que 
fe  puedan  repartir  y  repartan  cafas ,  folarcs, 
tierras,  caballerías  y  peonías ,  á  todos  los  que 
fueren  á  poblar  tierras  nuevas. 

Peonía.  Lo  mifmo  que  Peonada.  Es  voz  ufada 
en  el  Reino  de  Aragón. 

PEONZA,  f.f.  Unaefpeciedc  peón  en  figura 
cónica  y  fin  punta  de  hierro:  el  qual  baila 
azorado  de  una  corréa.  Lat.  Trocbus.  Trocbif- 
cus.  Nieremb.  Aprec.  cap.7.  §.3.  Se  ric  de  los 
muchachos ,  quando  juegan  á  los  feñores  ,  y 
tienen  gran  codicia  de  tener  muchos  huellos 
de  alguna  frura,para  jugar  con  cllos,y  fe  huel- 
gan con  una  peonza  que  alcanzan. 

Peonza.  Llaman  también  al  que  es  chiquito  y 
bulliciofo.  Trahclo  Covarr.  en  efte  lcntido 
en  fuTheforo.  Lzt.Trocbum  referens. 

PEOR.  adi.  de  una  term.  Lo  que  excede  en  mal- 

Dá  ¿«*m 
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dad,  comparativamente  á  otra  cofa,  que  tam- 
bién es  mala.  Es  del  Latino  Pejor,  que  figni- 
fica  lo  mifmo.  Lat.  Deterior.  Palaf.  Luz  á  loá 
.  viv.num.188.  Pero  no  lo  hacen  afsi  ellas..... 

que  muchas  veces  vuelven  mal  por  bien  ,  y 
.  z\pe¿r  marido  le  lloran  mejór.  Cald.  Aut.  El 
Pleito  matrimonial, 

Mas  fer  quiero,  que  es  errór 
no  fer,fi  en  mi  mano  efiá: 
pues  peór  no  fer  feri, 
que  Jiendo  ,/er  ¡o  peór. 
Peór.  Se  ufa  también  como  adverbio ,  y  vale 
de  un  modo  mas  malo ,  que  el  de  otra  cofa 
con  quien  íc  compara.  Lzt.Pejüs.  Marm.Dcí"- 
cripc.  lib.i.  cap. 3 o.  En  Berbería  fon  dos  mil 
y  quinientos  de  acaballo,y  mas  de  quince  mil 
peones  mal  armados  y  peór  vertidos. 
Peór  es  hlrgallo.  Véale  Hurgar. 
Peór  esta  qle  estaba.  Phrafc  conque  fedá 
á  entender  ,  que  alguna  cofa  mala  c  imper- 
fecta, ó  que  citaba  en  mal  citado,  fe  ha  puerto 
de  mas  mala  calidad.  Lat.  In  pejüs  verfum  eft. 
In  deteriorem  fiatum  procefsit.  Calo.  Com. 
Peor  eftá  que  citaba,  jorn.3. 
En  fin  ella  es  la  que  a, 
efeondida  en  el  jardín* 
Si.  Pues  no  es  F/erida  en  fin.  . 
Pues  peór  eltá,  que  citaba. 
Peor  que  peór.  Phrafe  adverb.  que  fe  ufa  pa- 
ra henificar ,  que  lo  que  fe  propone  por  re- 
medio ü  difeulpa  de  alguna  cofa,  la  pone  de 
peor  calidad  ó  eftádo.  Lat.  Et  quod  pejus,  vel 
deterius  efi.  -  *  4 

Llevar  hpeór  parte.  Phrafc  que  vale  tener  per- 
dida, o  quedar  vencido.  Ulafe  rrcqucnrcmcn- 
te  en  la  Milicia.  Lat .  Partem  ,  vel 

tdverfamfujlmtre.  Corn.  Chron.  tom.  1  .lib.  1 . 
cap.7;  En  un  reencuentro  que  tuvieron  mui 

inuKiA.l.t.  El  mcnolcabo  u  dettimento  de 
alguna  cofa,  o  el  aumento  de  daño,  ó  mal  que 
en  ella  fe  experimenta.  Lat.  DetrimentumDe- 

•  proveo   /„  deteriore,»  fiatum  prolapfio.  Na- 

•  fe  ckb^  fCa^I7-num-24'  WtomJeotc 
ic  debe  rertituir  lo  miímo  que  le  debe,  la  mil'- 

Ptn^nY0,nm-  El.*olPc  *le  fc  di  con  el  pe- 
pino. Lar.  Peponisjaólus.  Qtev.  Fort.  Y  cípé- 

PEPlÑíft^í^^P01  Ahueres. 

E  r  ;  CÍ!>eCIe  d,e  ^^oncillo  pequeño  y 
largo,  lu  co  or  verdc,y  en  la  callara  ayunos 
como  gramllos.  Son  mui  aquófosN  (abro  bs 

ho?  Z  h  J  Cada^'  Vambicn  ^óías.  La 
ho,a  de  la  planta  y  el  tallo  es  áfpero.  L  ar  pl 

¿™fl a,M  e  t?mo  ,  como  la  calabaza ,  le 
dt  va  formar  de  la  tuerte  que  le  queremos 

Prec  a  alguna  cola,ófc  di  á  entender ,  qUe 
^poco  cafo  de  ella.  La,  W,^ 
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PEPION.  f.m.  Cierta  mone'da  de  oro  de  buena 
ley,  que  en  tiempo  del  Rey  D.  AlonlbelSa- 
bio  le  extinguió  para  introducir  la  que  lla- 
maron Buigüelcs  ,  moneda  que  aunque  en 
de  oro,  era  muí  baxa ,  y  mezclada  con  otros 
metales:  y  fe  le  dió  el  mifmo  valor  que  al 
Pep.on.  El  Pqñón  valíalo  mifmo  que  el  el 
ciido  de  oro.  Lar.  Pepio.  Marian.  Hift.  Efp 
hb.13.  "p.9.  Pareció  lo  mas  á  propolitu.que' 
C5iy8?.  ¿cl™P<P>¿»«,Wc  era  derQ  mo- 
neda alsi  llamada,  de  buena  ley ,  fe  ufarte  de 
Burgalefes,  moneda  mui  baxa  y  de  oro  mez- 
clado con  otros  metales. 

PEPITA,  f.f.  La  fuñiente  de  algunas  fratás  y 
legumbres :  como  del  melón  ,  de  la  calabaza, 
de  la  pera,  manzina,  &c.  Diítingucnte  de  las 
otras  lcmillas,  en  que  fon  planas  y  mas  largas. 
Lar.  Nucleus  fruBuum.  Lag.  Diofc.  lib.i.up. 
123.  Si  fembraren  las  pepitas  fin  calcara,  las 
que  dcfpues  dentro  de  las  calabazas  nacieren 
faldran  mondadas.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.r.  cap.23.  Porque  en  una  pequeña  'pepi- 
ta de  una  naranja  pufo  virtud  ,  para  que  de 
ella  nacicrt'e  un  naranjo. 

Pepita.  Es  también  una  enfermedad  que  da'  i 
las  gallinas  en  la  lengua :  y  es  un  tumorcillo, 

3uc  las  embaraza  y  las  enronquece  ,  vno  las 
exa  cacarear.  Lat.  Pituita.  Huert.  Plin.lib. 
24.  cap.  10.  Sus  granos  fanan  la  pepita ,  ó  pi- 
tuita, que  ahoga  las  gallinas.  Quev.  Muf.4. 
Letr.  íaryr.2. 

En  gallinas  regaladas, 
tener  pepita  es  gran  daño: 
y  en  las  mugeres  de  hogaño 
lo  es  el  fer  defpipitadas. 
Pepitas.  Llaman  en  Indias  a  unos  pedazos  de 
oro,  fin  mezcla  de  otro  metal ,  que  no  tiene 
neccfsidad  de  fundirfe  ni  beneficiarle.  Ui- 
manlos  Pepitas  ,  porque  de  ordinario  Ion  de 
figura  de  una  pepita  de  melón  ,  ó  calabaza. 
Ut.Ofcyw  auri.velpurifrufium.  AcoST.ruit 
lnd.hb.4.cap.4.  Porque  le  halla  oro  enjw- 
pita ,  y  oro  en  polvo ,  y  oro  en  piedra.  Oro 
en  pepita  llaman  á  unos  pedazos  de  oro,  que 
le  hallan  afsi  enteros  y  fin  mezcla  de  otro 
metal. 

No  tener  pepita  en  la  lengua.  Phrafe  vulgar  coa 
que  fe  dá  á  entender,  que  alguno  habla  mu- 
cho con  cxpcdicion,libcrtad  y  defahogo.  Lat. 
nrhi.ber¿  lo^ui'  D'cacitate  rapi. 
PEPITORIA,  f.f.  Guilado  que  fc  hace  de  los 
del po jos  de  las  aves,  como  fon  alónes,pefcue- 
zos ,  pies,  higadillos  y  mollejas.  Lat.  Condi- 
mentum  ex  avium  minutijs,vel  trunculis.  Te- 
Jad.  León  Prodig.  part.i.  Apolog.37.  Mandó 
dar  muerte  al  ganfo,  y  que  del  menudillo  fc 
hicicfle  una  pepitória. 
Pepitoria.  Por  extcnlion  fe  llama  la  junta  de 
P»es  y  manos  de  los  racionales.  Lat.  Pedo, 
manufque.  Quev.  Muf.ó.  Rom.70. 
De  tantos  pies  y  cabizas 
como  quitas  0  refvalas, 
tu  infinita  pepitoria, 
0     d  qué  Sábado  ¡a  guardas? 
Iepitoria.  Mctaphoricamcnte  fe  llama  el  con- 
junto de  cofas  diverfas  y  fin  orden.  Lat.  Mif* 
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Saav.  Rcpub!.  f.149.  Una  pepitorias 
de  las  Repúblicas  ,  que  con  buen  adorno  efta- 
ban  en  la  hoftería  de  Plantina. 
PEPL1DE.  f.f.  Lo  milmo  que  verdolaga  fyl- 
veftre.  Lac.  Diofc.  lib.  4.  cap.  170.  De  la 
Pép.tdt  me  acuerdo  haber  vifto  una  mata  en 
Padua:  la  qual  fe  pudiera  tomar  por  las  ver- 

PCn°r1^as  doméftÍcas ' lino  rcclam:íra  el  güito, 
u  Hierba  que  nace  entre  las  viñas  y 

huertos,  extendida  por  tierra  y  llena  de  leche. 
Es  larga  de  un  palmo ,  y  fus  hojas  pequeñas, 
y  mas  anchas  que  las  de  la  ruda.  Su  fuñiente 
es  tan  menuda  como  la  de  las  adormideras. 
Lat.  Peplus.  Lag.  Diofc.  lib.^cap.  1 70.  El  pe- 
Pio  le  íucle  llamar  cfula  redonda  entre  los  her- 
bolarios ,  por  la  hoja  y  copa  redonda  que 
nace.  * 

PEPON,  f.  m.  Lo  mifmo  que  fandía  ó  melón  ba- 
dea. Lac.  Diofc.  lib.2.  cap.  124.  Sonlos  pepo- 
nes o  las  badeas  ordinariamente  dos  veces  ma- 
D  vores  que  los  melones. 
PEQUEnEZ.  f.f.  La  poca  ó  corta  extenfión  en 
el  cuerpo  de  alguna  cofa.  Lat.  Parvitas.  Exi- 
^//¿í.Sandoy.  Hiít.  Erhiop.  lib.2.  cap.8  Ni 
los  gigantes  refucilarán  en  aquella  monítruofa 
proceridad ,  ni  los  pigmeos  en  fu  monítruofa 
pequetéz.  jAc.NT.Pot.pl.  185.  * 
Tan  nada  nacifte  al  mundo, 
y  tanta  pequenez  tienes, 
quenoeftorbárasiunojo, 
Ji  dicen  fu  niña  fuef es. 
jüÜniE¿'  1MetaPno»camente  fe  llama  la  corte- 
dad de  alguna  cofa  ,  aunque  no  fea  corpórea. 
Lat.  Exiguitas.  Tenuitas.  Navarr.  Man.Co- 
mcnt.deladefenf.delprox.num.12.  Porque 
•  ™,  ?mk°S  ob\Wd?s  *  poner  nuellra  honra 
por  lu  hacienda,  fino  quando  la  grandeza  de 

Pi^ehez.  En  fentido  moral  fe  toma  por  baxe- 
ZJ,  apocamiento  de  elpiritu:  y  fuele  ularfe 
por  demonftracion  de  rendimiento  y  humil- 
dad. Lat.  Exiguitas.  Animidemifsw.  Pufúiani- 
mttas.  Florenc  Mar.  tom.i.  Prolog.  Qllc  fi 
la  pequeñéz  del  Autor  no  convida  á  ello  la 
grandeza  de  la  materia  es  tanta,  quenofólo 
convida ,  fino  que  obliga  á  leerlos.  M.Acred. 
rom.  i.  num.  6.  Mira  mi  grandeza  y  tu  pe- 

qtttnjzy  que  foi  jufto  y  Santo  y  con  equidad 
te  atino. 

PEQUEñlSSlMO ,  MA.  adj.  fuperl.  Pequeño 
en  fumogrado.  Lal.Parvifsimus.Mmimus.  Bo- 
BAD.  Poht.  tom.i.lib.  1.  cap.  8.  Ambos  mui 
notados ,  afsi  por  el  arte ,  puerto  que  cita  le- 
gunda  era  ruin,  como  por  la pequenífsima  eíta- 
tura  que  tenían.  5  J 

^.Pufitltis.  Parvulus.  Sant.Tbr.  fu  Vui.cap. 
1 5 •  Pues  efta  centcllíca  puefta  por  Dios ,  por 
Pequeñita  que  es,  hace  mucho  ruido. 
FEQUEnO,  ñA.adj  Corto  de  cuerpo  ó  abre- 
viado en  la  extenfión.  Lat.  Parvus.  Brevis. 
«-orn.  Chron  tonui.  üb.i.  cap.4.  La  Ciudad 
es  poco  populóla  ;  pero  en  ningún  fentido 


PeUueHo.  Por  extenfión  vale  corto  i  hr«. 

Cierto  que  de/de  pequeño, 
padre  habéis  fido  maldito. 
SIS  KMcUPhkon?™n*  y  en  fentido  mo- 

zSStLa  Püdcr°f0S  Y  Soberbios.  Lat. 

,Qyando  acudirá  *  deshacer  £ 

0  /oj  poderofot, 
defuprefumido  a/siento, 
en/alzando  d  ios  humildes, 
vvr*ir-/,V\;£amente  Pcqu¿ños. 
PEWEnUELO,  LA.adj.W  Mui  pequeño, 
Lar  Parvulus  PufsUus  Chrv.  Galat.Ví 
S lle^o  los  fuertes  brazos  del  ft 

pfr  pÜ"?1cs" rí tütCcr  un  ufo. 

PER.  Prepoficorj  Latina,  que  en  Caítellano 
v  víSJL     cnlascompoíicioncs  de  nombres 

tyarles^fi7  fiCgUlarmCntC  flrve  Par»  aumen- 
tar es  la  fignifkacion :  como  perdurable,  per- 

PPdoi,a''  Pugnar,  perorar.    *  >V 

mín'r  ™°  ^  ^  figU«  ^gular- 

mente  cs  a  modo  £  una  calábala  pequeña, 
ancha  por  abaxo,  que  vá  enfangoftando  haf! 

SSSS ;  aucnquc, las  hai  tambicn  de  ot"s 

varias  fiaras  Su  color  es  verde  baxo  ,  que 
cali  tira  a  pardo.  Su  carne  es  dulce  y  fabrófa, 
las  mas  veces  húmeda ,  ú  aguanóía.  Sus  cfpe- 
ciesfon  muchas  y  de  varia!  calidades  ,  tamá- 
AM  y  nombres  :  como  bergamotas ,  del  buen 
Chr  ít.ano,&c  Es  del  Latino^,  que  fig- 
nifica elto  mifmo.  Lac.  Diofc. íb.  1 .  cap.  1 S. 
J^e  las  peras  hai  muchas  diferencias  ;  empero 
todas  ion  conftrictivas.  Acost.  Hiñ.  ind. 
lib.  4.  cap  24.  Es  el  palto  árbol  grande ,  bien 
hecho  y  de  buena  copa,  y  fu  fruta  de  la  liKUra 
de  peras  grandes.  0 
Pera,  Llaman  rambicn  aquella  porción  de  Delo 
que  por  gravedad  fe  dexan  crecer  los  Lie-' 
feUbops  y  Dodóresenlapunta  de  la  barba 
Dixofc  porque  ordinariamente  es  de  la  he^ 

PERAUMcranha  PCra"  Lat'  ^  *fi™»Pyrl. 
cantífS  ? h°"Caracnrtc  fc  to^por  caudal  ó 
cantidad  de  dinero.  Ut.Nummarum  fumma. 
Longa  crumena. 
Dar  para  peras.  Phrafe  con  que  fc  amenaza, 
maltratar  o  caltigar  á  alguno.  Es  del  eílilo 
íamdiar.  Lat.  Cafiigare.  Colaphis  multtare. 
tlcoger  como  entre^.  Phrale  con  que  fe  no- 
ta al  que  cmdadofamentc  elige  para  si  lo  me- 
jor, en  concurrencia  de  otros.  Lat.  Ex  arbitrio 
Aligere.  Reboll.Ocíos,  Rom.42. 
La  que  efeoge  como  en  pcras2 
pero  fiempre  la  mayor, 
bella  dej agradecida 
ftun  bizarro  Grifón. 

Dda  po. 
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Poner  las  beras  a  quatro  ó  á  ocho.  Phrafe  que 
vale  cítrechar  ó  apretar  á  alguno  en  alguna 
cípecie ,  obligándole  á  que  execute  lo  que  no 
quiftéra  hacer  ó  conceder.  Lat.  Ad  anguftias 
red'tgert. 

La  mugcr  y  hptra ,  la  que  calla  es  buena.  Refr. 
queeniénaalasmugéres  quan  provecholu  y 
laudable  les  es  el  lilcocio.  Lat. 
momeé  ó  quantum  perpukbra,  füentia  prétjlant: 

At  vero  Muüer,  qu¿  beni  cauta  tacet. 
Ni  en  burlas ,  ni  en  veras  con  tu  amo  no  partas 
peras.  Reír,  que  enfeña  y  aconte ja  á  los  do- 
meiheos  la  lurnil'úon  ,  refpéto  y  obedien- 
cia que  deben  obíervar  con  los  fuperiores.Lat. 
Tu  nunquam  domtnos  ínter  nuvitrabit  amicos: 
.  Maje/las  obflat  confuetudimbus. 
^'«cn  dice  mal  de  la/*™  elle  la  lleva.  Rcfr.con 
que  le  zahiere  al  que  disimula  la  voluntad  ó 
ga»que  nene  de  alguna  cofa,  poniéndola 
afectadamente  deiectos.  Lat. 
Quod  cupis  boc  renuit  fpecie  ac  opiata  recufas: 
prn  ¿7^*  verb¡i  ™  ****>  aptafides. 

r S  u  J  5  U  COn,ccva  ^uc  fc  ha"  de  ^  pe- 
ra rallada.  Lat.  Salgan*  t*  pyro  frieato.  lLa 

jaecbaro  coHdita.  Covarr.  en  la  palab.  Pera 

PaJmí  c^n,crva  hcch»  d<  P«» 

P£RA     r  Vca(cPclai". 

altara'  nohi í°rPulent° »  V  ^  crecida 
auura  poblado  de  hojas  prolongadas  y  asu- 
ra r  Pr0duce  la  f™»  q"<  *  "aína  pe- 
es itfe  der^>/ípecies  correípondi £ 

tíS :D,oí¿-ií-I-«p.i3í.  La  ceniza  de  iodo 
Cr^níf  TCntC'  foCorre  a 

¡SaSoL^  Y3?'  36'  Cogieron  Jos 
camino *dandS  r  k  aPartaron  d^ 

n  Poblado  de  LTes  lm°  °  lcrr¿no 

PERANTON  í •  i    t  ^"'Py'Korftus. 
hierba.         *  ,n'  Louuí™  que  Mirabel 

<«ca  demedia  v  t  "/  ,   dia5'  41UC  tc,lian 

Trahc  cha  voz VÍ   hutacnx™a  dc  peral. 

B>mM    C0Varr' Cn  fu  Th«°'°.  Lat. 
PERCANCE  f  m  ri 

^^dcfusgwfvíS^  ?  Perciban, 
■«*  en  pío,  at  Üov  ur    i'0''  U'  5* 
latino  Perou  r  .  \        .  »x,cdc  vcmrdel 

«i1*  una  vez  fc  lubiaUidZ'  "JiE?"  ,Y  dc  io 
«w  criados ,  ore  C  l„         '  dabaI°  ,uctí°  a 

oficiales  decafj  mi  j  farr*I,ho,*"Cap.j,  Los 

Pa*<*  b^sSe  ,'52 

5£y^Lora^^s^dci 
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PERCATAR,  v.  n.  Pcnfar , confíd^r  a  :j 
Lat.  Cavcre.  C«v.  K^WSÍSfc 

«noten  a  dar  un  madrugón  ¿lus^Sí 
menos  le  ^rr.,/.JW.      b  TOiqWBdo 

PERCEBIAiÍENTO.  f.m.  Prevención  ¿«^ 
"^n.Lat.^lr,/tt,CL,,Asc  t  ?Z 
a  lofpecha  vendredes  a  facer  tales^feS 

rhKCtbiR.  Véale  Percibir. 
PERCEPCION.  C  í.  U  ado  de  percibir  1m 
Peneca.  Q.tv.  Obr.  Polth.  pl.,3  P± 

P^rtodaftJU»  diferencias  de  S  «2S 
fcnfiblcs  ,  y  jU7gar  de  las  m«¿ ,  í  S 
Ruidos  Cngular^  ,  no  es  cola  qué  « h 

d  ^PTmLE  adÍ'  ^«natean.LooUCrc 
canV  Í5  Í^*  lN*  Cnron-fom.j.¡ib.,. 
m  m,di  «jwlWMte  ik  mas  alto 

ESÍj£:r?5  -hu Jz  y  mcnos  ^ 

quie  a;n^r'Pld-llb-2-CaP'12-  «•  3-  <™ 

SaeíírU^Pürnü,Cr^°W 
Tcib?1^;¿m-f°  ^  ^nevirtuddc 

^  U  M  ldcro  ,jr8°  y  delgado,  que 
£gu  n  mente  íeatravicfláen  otros^fcC 

Plcon  n  Signihca  tambien  un  denaJeap 
con  unos  como  boldlos  para  colgar  las  row 

Ha.  a  nos  Colgando  de  unas ptrchas,y  en  ¿ni 
O      mS;  longanizas ,  moícillas  y ^folonios. 
Q2jv.MaC7.Entr.de  la  Ropavejera! 
Ul«  no  ha  catorce  diasque  eftuvteron 

enmt  percha  «/^«. 
£o^'r  rL,J,nan  tJl'^icn  un  género  de  lazosde 
'  ' c'c¡,rvc".l°s  cazadores  para  cazar  perdi- 
£2. 0rr„0S /ax aros-  En  eftc  fenrido  viene  del 
i-atmo  Pedica  .porque  fe  prenden  pote!  pié. 
no  í,R'ParIt,lJ,b'3-  ap.tf.  Porque  quien  di 
no  mira  al  que  lo  dá;  y  el  que  pide \  es  el 
redamo  qucllama  las  aves,  y  él  leeítáconfii 
Parcha  feguro,EsNN.A«.¿lícft.  lib.a.  cao.  4. 

nonipn/0.'1  C  Perdigónmanfo  las  perdices, 
pon.cndo  ,azos  dc  ccrdas  ^ 

\inn\       ,in  ,os  «zadotes  una  cortea  de 
cuelgan  la  caza,  y  trahen  pendiente  de 

ara  o  ,Jma  ta,llb,en  cl  Pal°  «n  que  & 
«ado  el  halcón  ú  otra  ave  de  caza.  Ut.hr- 

Ptlíím?*En  h,$  ticndas  0  caías  de  los  Barbéros,fc 
uama aquel  madero  6  hierro  deque  cuelgan 

ce  h  h'a.S  Pfa  lc"al  dc  4«c  alli  le  afeita  ¿C 
ce  la  barba.  Lat.  Pertica. 

wl!*"  n  ,a  Naulica  fon  ""os  palos,  que 
Íp  i  ?  U"  mJedl°  P"ntü  v  nacen  delde  el  remi- 
te dd  cortado  de  proa ,  halla  el  remate  del  ta- 
«mar  que  llaman  muz,  y  citas  le  ponen  en  las 
proas  de  los  navios  para  mavór  perfección  del 
K  Llamanlas  también  varengas.  Vocab. 
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Percha.  En  la  Gemianía  fígnifica  pofida  ó  ca- 
la :  y  también  la  uña  íbbre  que  los  ladrones 
cortan  la  bolla.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Dsvcrfor'um. 

tftar  en  percha.  Phrale  con  que  fe  explica  eftar 
ya  Mido  y  asegurado  lo  que  fe  defeaba  co- 

PERCHADO  DA.ad,.  Term.del  Blaíbn ,  que 
le  aphca  alas  aves  pueftas  en  ramas  o  Pcr- 

ramts  pertafve. 

PERCHON.  i;m  El  pulgar  largo  del  farmicn- 
to,  que  dexa  el  podadór  en  la  vid,  para  que 
lleve  mas  fruto  :  lo  qual  es  en  daño  de  la  ce- 
fe,  porque  la  diísipa  y  quita  la  íublhncia. 
Lat.  Palmes  prsfidiarius. 
PERCHONAR,  v.n.  Dexar  en  la  cepa  muchos 
pulgares  largos,  y  con  mas  hiemas,  que  per- 
mite» las  leyes  de  podar  bien.  Lat.  Palmita 
prtjtdiartos  in  vite  relinquert. 
Perchonar.  Vale  también  armar  los  lazos  en 
el  parage  donde  concurre  la  caza.  Lat.  P«fe 
cas  tendere,  parare. 
PERCIBIR.  v.a.  Recibir  v  cntregarfe  de  alguna 
con  come.  Percibir  cldmero*  la  rentare! 

'j^^^^P^p^ 
Prendere  Mente,  vel  animo  comple*.  Cor*. 
Argén,  hb.i.r.20.  Eltaban  entonces  en  Palcr 
mo  ,  y  recibiendo  memoriales  mios.quc  cf- 

íolunr??  vOCOS'  C??  ^Cilidad  tiburón  mi 
voluntad.  Vii.lav.  Molch.  Cant.2. OcW 

Tqualqmera  que  entrambos  los  perciba, 
En  la  cuenta  dará  luego  Albora, 
rmn  cajt  entrambos  una  cofa  anuncian, 
Pe»™.?  vE^  L^na  fe  pronuncian. 
¡S  í .Vale  tamban  recibir  por  alguno  de 

corrif  dT  ^  CÍPCCÍCS  dd  que  ic 

rZTr  Vii       Ptr"tm'  M  AGRHo.tom.r 
de  la  Perfona  del  Verbo  ¡  y  la  peroheron  y  en- 

PERnm^n ? los AnS°,cs  " Sa'^s- 
PERCIBIDO,  DA.  parr.  palEdel  verbo  Percibir 

Hift?  aÍT5,0nCS-  ^Krceptus^um.  Acost. 
H.ft.Ind.hb.7  cap.aj.  Lo  qual  j™,^  por 
el  Rey  y  los  demás  Señores  Mexicános ,  fué 
Pr?/?^ntcontcnto  1UC  «vieron. 
oSnEPSC  P»CNOTEROf  6  PER- 
IPTERO. Efpecic  de  Aguila  de  color  caf- 
uno,  que  tira  a  negro.  El  pico  halla  la  mitad 
ic  tiene  redo,  y  en  el  extremo  mui  corvo :  el 
P '"cipio  blanco  y  la  punta  negra ,  la  cabeza 
blanquecina  que  tira  á  parda  ,  los  ojos  ne- 
gros, el  cuello  por  la  parte  lupcrior  calvo,  v 
con  muí  pocas  y  mui  pequeñas  plumas:  es 
blanco,  y  enmed.o  del  tiene  como  unos  pelos 
o  cerdas  cncrclpadas.  En  las  elpaldas  tiene 
como  una  cogulla,  que  para  en  pinta,  y  hace 
™  tr.angulo  de  remolinos  de  pluma.  Es  co- 
vlt'l    mam,CnTC  dc  cadávercs,  y  algunas 
£ T  .Vat°nCS'  ^'P'rcnopterus.  VaÍdec 
«C  Av.lih.i.qp.1.  El  quarto  fe  llama 
muro  o ¡cigüeña  montana....  tiene  una  extra- 
fia  IctiaJ  paxa  difereuciarie  de  ias  demás  * 
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es  blanca  toda  la  cabeza  corta»  i«  -1  f 
gala  cola.  MarcvhÍ* &S£ ftSgfc 
q^rto  genero  de  Aguila  es  la  llámala'  ftt£ 
PE&TílVNTrpCn>Ja8Ünas-  Pn°^ 

fe  íce  K¿5!!  qUC  IaS  ^  •  y  aS 
rr«  ¿  '  P/Llcudirfe  la  ropa ,  el  color  del  rol' 

n^C¡7,enC  dd  latino  Percutere.  Alfar 
EÍ  '  '2:faH'V  II  como  la  entrad  que 

foícmS    Y1*8 ?  dC  "ñaS '  dc  oro  V  verde' 
ÍJrZ  f  TjEP*  fa.2°"ada  de  fal,  no  fonos 
percudüra  defpucs  á  los  fines,  por  mi  poco  fu 
frumento  ,  de  alli  quedara  biePn  pu^nus" 

PERCUDI  DO  °H  a  lpar  d 

í  V  DA-  Part-  Pal  del  verbo  Pereii 

PERCU^?oLaÍradr°  °  ma,í™ado.  Lat 

cuerpo S^íí  Tí^™  *ue  ha«^' 
cuerpo  en  otro,  hiriéndole.  Ulalc  freqiiente 

mente  en  la  Philofoph.a.  Lat.  ¡SSC* 
HuERT.phn.  lib  a.  cap.8.  Pero  dividido  ydS 
2 cnu,zad°  con  13  contraria  percuísión  de  £¡ 
eílrellas,  fe  hienda  v  adelgace 
PERCUSSOR.  f  m.  El  qiAierc.  Ufafe  defta 
voz  en  lo  Canónico,  donde  fe  comminan  cen! 
furas  contra  los  percusores  de  ios  Cleros 
neo     FercuJfor,  ons.  b 
I  tRDER.  v.  a.  Dexar  de  tener  alguna  cofa,  que 
le  pofleu  con  utilidad  ,  prov  echo  .rf  ó 
que  era  necclfaria  para  alan  fu,  i£^»ii¿ 
udeícuidodel  poílíedórÍ  po  con^^l 
u  deígracia.  Es  del  Latino  ^  ySf¿ 
anomalía  de  tec.bir  /  en  algunos  tiempos  y 
perlonas :  como  Yo  pierdo  ,  pierde  £K¿ 
La;-Í»f<"'  Amdr.Mor.  lib.8.cSp  i 8 
Dcfpues  defta  batalla  fe  le  pmltf  á  Sertoíio 
&  acn-ai  que  por  defeuido Ve  habia kbáto 
montes  Corn  Chron.  tom.  2.  lib.  z.  can  f 

'otma^rCnU^^ 

PTrf;R"  S?  touma  ,tamb¡en  por  defpcrdiciar, 
difs.par  o  echar  á  mal  alguna  cofa.  Lat.  ¿¡i 
perderé.  Dilapidare.  Deeoquere.  J 
Perder.  Vale  también  no  hallar  ó  no  tener  on- 

pofleia  o  eftaba  a  la  vifta.  La?.  Perderé.  Aml 

Perder.  Significa  afsimilmo  carecer  de  la  utL 
idad  que  fe  desfrutaba  con  algún  fugéto  oor 
la  falta  del.  Lat.P„¿r,.  OrJi.  MrÍ^¡ 

der  tan  grande  Padre.       Mmamente  c» 
Perder.  Vale  también  no  confctniírfí.   a  • 

ZtZ  r  r        ama>  Lar-  Deperdere.  Privari. 

PofiíT^     Ulloa>  Pocf-  pí 

.    ¿m<,í  contento  con  mi  fuerte, 
Eftoi  agradecido  d  la  ventura, 
Con  que  bice  la  ganancia  de  perderte. 
Ihrder.  Valcaísimilmo  ocalionar  algún  daño 
a  ias  cofas ,  dcfmcjorandolas  ü  desluciendo- 
las.  Lat.  Perderé.  Deformare.  Nuñ.  Empr.  ig. 
ftjalqmer  dcsluftre  que  falpiquc  ü  inno- 

cen- 
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cencía  ,  la  inficiona  y  pierde  la  hermofú- 
ra. 

Perder.  Vale  también  ocafionar  á  otro  ruina 
ó  daño  efpirituál  ó  temporal.  Lat.  Perderé. 
Corrumpere.  D.imnum  inferrt. 
Perder.  Vale  afiunifiiio  padecer  algún  daño, 
-  ruina  u  diminución  en  lo  material ,  immate- 

•  riál  ó  cfpiriruá!.  Lat.  IaBuram  vel  naufragium 
faceré,  vel  fabire. 

Perder.  Significa  algunas  veces  aportar  :  y  afsi 
fe  dice,  Qué  quiere  V.m.  perder?  Lat.  In  for- 
tem  exponete. 

Perder.  Hablando  de  las  cofas  que  no  fon  ma- 
teriales, vale  faltar  del  fugéro  en  quien  cfta- 

•  ban,  ü  dexar  de  tenerlas.  Lat.  Spolfari.  Priva- 
ri.  Dtfinere.  Cadere.  Lor.  Dorot.  f.  21.  Pobre 
mancebo ! perder. i  el  lelo;  pero  como  puede 
perder  lo  que  no  tiene? 

Perder.  Hablando  de  los  fentidos  y  potencias, 
vale  tener  impedido  el  ufo  ó  excrcicio  de 
ellos :  como  Perder  la  vifta,  la  memoria ,  &c. 

Perder.  Hablando  de  la  guerra ,  vale  morir  ó 
quedar  priísioncro  algún  fugeto  principal,  ó 

¡  parre  de  la  tropa  ,  ó  quedar  desbaratado  el 
exército  ,  ó  apoderarle  el  enemigo  de  algún 
puerto,  plaza  6  fortaleza.  Lat.  Perire.  Decide- 
re.  In  manus  inimicorum  vertiré. 

Perder.  En  el  fentido  moral  vale  decaer  del 
concepto,  crédito  u  cftimacion  en  que  fe  ci- 
taba. :  y  afsi  fe  dice,  Fulano  ha  perdido  mu- 
cho conmigo  defde  tal  ó  tal  lance.  Lat.  Ho- 
norü  vel  fama  jaíluram  faceré.  Ab  eis  deci- 
diré. 

Perder.  Junto  con  algunos  nombres,  vale  fal- 
tar á  la  obligación  de  lo  que  figntfican ,  ó 
Hacer  alguna  cola  en  contrario :  como  Perder 
clrelpeto,la  correlia,&c.  Lxx.Deponere.  Exue- 
re.  Nudari.  Gene.  Vid.de  S.Borj.  lib.a.cap.?. 
5.a.  Rompiendo  las  márgenes  el  dolor,  perdió 
el  decoro  ala  Mageftad.  r 

fí^í2*?'  V'  Errar  d  camíno  ó  rumbo  que 
fe  llevaba.  Lat.  Aberrare.  H 

VaJc  tJmbien  no  hallar  camino  ni 
-  aJida:  como  Perderle  en  un  bofque  ,  en  un 
labcnntho:  y  metafóricamente  vale  no  ha- 
llar mododelalir  de  alguna  dificultad.  Lat. 
Jzrrare.  Caco  Hiñere  dutt. 
Perderse.  Significa  también  conturbarfe  ,  ó 
£u,  22  lum^cnte  por  algún  accidente, 
lobrcialto  u  pa(510n,  de  modo  que  no  fe  pue- 
da dar  razón  de  si.  Ufale  comunmente  con 
verbo  auxüiir,  Lat.  MjhébL  Abnpi, 

tcT\^      C  affmi,,n°  entrcg^le  übremen- 
Corrímpl KlOS'  ^ 

Perderse.  Vale  también  no  percibirfe  alcuna 

V*l~         c     °Jdü  y  la  v,ftí»-  Lat.  Fugere. 
Perderse.  S.gn.fica  afsimifmo  no  aprovechar- 

«pilcarle  mal  para  orro  fin  :  v  fe  extien A* 
también  al  fentido  moral.  UÍ.IW*^! 
«r,SANT.TEa.SuVid.  cap.7.  B¿£%c% 
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vea  la  gran  ceguedad  en  que  ertaba  ,  que 
me  dexuba  perder  á  mi  ,  y  procuraba  ganar  a 
otros. 

Perderse.  Vale  también  podrirfe  alguna  cofa, 
6  ponerfe  en  cftido  de  no  poder  fer  útil.  Lat! 
Corrumpi.  Vitiari. 

Perderse.  Se  ufa  particularmente  por  naufra- 
gar ó  ¡ríe  á  pique.  Lat.  Naufrag 
fubire,  velpati.  Ribad.  Fl.Sat.ct.Vid.dc S.Juan 
de  Dios.  Se  levantó  una  tan  furiola  tempef- 
tád,  que  el  pequeño  navichuelo  en  que  iban 
elluvo  á  pique  de  perderfe. 

Perderse.  Significa  también  exponerle  á  ricf- 
go  de  la  vida  en  alguna  riña,  delario  ú  empe- 
ño, clpcciaüncntc  en  punto  de  honra.  Lat.  J* 
perderé.  Capite  periclitari, 

Perderse.  Vale  rambicn  amar  mucho  ó  con 
ciega  pafsión  á  alguna  perfona :  y  fe  extien- 
de á  las  cofas  de  que  fe  gufta  mucho ,  ó  fe 
apetecen  con  demafia.  Júntale  liempre  con 
la  partícula  Por  ,  determinando  el  objeto. 
Lar.  Deperire.  Perire.  Villam.  Obr.  Poct. 
pl.267. 

To  Jigo  como  bien  mi  defventura, 
T  fin  fentido  voi  tras  lo  que  Jiento, 
Quedando  por  difeulpa  de  atreverme, 
Ser  Tántalo  que  gano  con  perderme. 
Perderse.  Se  toma  afsimifmo  por  dexar  con  el 
tiempo  de  tener  ufo  ó  cftimacion  las  colas 
que  fe  apreciaban,  ó  fe  exercitaban.  Lat.  Ako- 
leri.  Obliteran.  Ant.  Agvst.  Dial,  de  MedalL 
pl.15.  Habiendofe  perdido  cftas  Artes,  como  ií 
vé  por  las  obras  cíe  cien  años  atrás. 
Perderse.  Vale  rambien  padecer  algún  daño 
ó  ruina  efpirituál  6  corporal.  Lar.  IaHurs* 
faceré,  velRuinam  pati.  Ribad.  Raz.  del  Inlt 
cap.  10.  La  Compañía  tiene  mas  ocaíionesde 
perderfe,por  los  muchos,  graves  y  dificultólos 
minifténos  y  negocios  con  que  le  ocupa. 
Perderse.  Hablando  de  las  aguas  corrientes, 
vale  ocultarle  ,  ó  efeonderfe  debaxo  de  tier- 
ra, ó  entre  peñas  ó  hierbas,  volviendo  i  íá- 
lir  defpucs:  y  aplicado  particularmente  álos 
rios,  vale  entrar  en  otro  ,  que  fe  fuele  decir 
Perder  el  nombre.  Lat.  Abfcondi.  Occultjri. 
Dilitert. 

Perder  de  vista.  Phrafe  que  vale  dexar  de 
vér  alguna  cofa,  por  haberfe  alejado  ü  falido 
de  la  efphéra  de  efta  potencia.  Lat.  Vifunt  fu- 
gere. Valde  dij site  vel  lonqifsime,  a  befe.Emfi 
peílu  amittere. 

Perder  ei.  hilo.  VeafeHilo. 

Perder  la  batalla.  Abandonar,  forzado  del 
enemigo  ,  el  campo  donde  fe  dió  la  batalla. 
Lat.  Prtlio  caftra  deferere. 

Perder  la  ocasión,  ó  el  lance.  Phrafe  que 
vale  no  aprovecharle  6  no  valerfe  de  ellos, 
u  dexarlos  pallar,  quando  fe  podia  lograr  al- 
go. Lat.  Occajionem  vel  tempus  amittere ,  pre- 
termitiere. MEND.Guerr.de  Gran.lib.í.numA 
Nodexaron  perder  fus  émulos  aquella  ocafén 
de  calumniarle. 

Perder  los  estribos.  Veafc  Eitribo. 

Perder  pie.  Vcafe  Pié. 

Perderse  db  vista.  Además  del  fentido  recto, 
que  es  alejarfe  ó  retirarle  alguna  cofa  de  la 
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cfphera i  de  eíra  potencia :  metaphoricamente 
fe  dice  de  las  que  exceden  en  eminente  erado 
fu  ünca ,  de  modo  que  Talen  del  concepto  >  ó 

Perder  terreno.  Phrafe  que  además  del  fenti- 

pJLt > valc?traf»«»«gun  negocio.  Lat. 
^fárw  r<r/frrí.  /»  pejus  rutrt. 
Ferder  tiempo.  Phraíc  que  vale  no  aprove- 
charle de  él,  u  dexar  de  executar  en  el  K£ 
fe  pod.au  debía.  Lat.  Tempus  pretermitiere. 
Idóneo  tempore  non  frui.  Tempus  perderé.  Fon- 
sbc.  Vid.  de  Chriir.  tom.  4.  pfT 3,8.  P„CoS 
pZdT  dPrcciodd^hifta3que  le  £ 

Perder  tiempo.  Vale  también  trabajar  inútil 
mente  en  la  lolicitúd  de  algún  negocio  í  a 
^  (0nfUnUre'  OU^^operam 
No^rdeyifta.  Phrafe  que  vale  eftar  obfer- 
vando  a  alguno  fin  apartarfe  de  él :  v  en  el 
íentido  moral  vale  feguir  íin  intcrmifs'ión  al- 
gún mtento ,  o  cuidar  con  fuma  vigilancia  de 

h  Z\?iU Kt"Clnt-Jhb^56.  Smtaitarmc  en 
nn? 5?  '  n,/er?erm<  ¿<  v'ft*  en  la  Ciudad, 
qnando  acalo  falia  de  caia  con  mi  padre. 
J-OR\.ehron.tom.2.1ib.i.  cap.i.  Pues  entre 
la^sdehciasdel  matrimonio  y  Va  d  ! 
des  del  ,glo  *^tó^4)  nilasafpere. 
vTrtud    ra0"lflCacion  ' ni  ^  «creídos  de  la 

clloauZ  S™°  cs  mtcligcntc  y  advertido 
enloquc  mane;a  ,  y  no  le  dclcuida  en  lo  que 
cs  de  luunudad  y  provecho.  Lat.  Sibiprlt 

Tener  que  perder.  Phrafc  con  que  fe  explica 
que .  algún  lugeto  es  de  elHmación  y  £3¡£ 

■35T  ?UJ  rcr ,ancc  cxP6ne  much° « 'c 

E-Jummo  decidere  poje. 

VeaSca.'  *  ^  *  ,a  ,bPa'  Rcfr- 

,a  CaPa  ahí  la  cat*  Vcafe  Capa. 
PERDIDO ,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Perder  en 

Hilt.  fcfp.  hb.2 1.  cap.7.  £ítc ,  perdido  el  icio, 
como  rraxcllc  en  la  mano  una  porra ,  y  los  de 
cala  le  preguntaflen  ,  qué  era  lo  que  preten- 
día hacer  í  relpondtó ,  el  querer  matar  al  Bif- 
pc.  Qi'Ev.Tac.cap.p.  No  pude  porfiar  ,perd¡do 
de  rúa  de  ver  la  fuma  ignorancia. 
Per dido.  Por  hifpanifmo  fe  toma  muchas  veces 

Sime  bailo  ,preruntais, 

tn  efte  dulce  retiro: 
y  es  aqui  donde  me  hallo, 
pues  and  aba  alia  perdido. 

íu'TÜí  í°  d'Üe  UmL?icn  dc  ,ÜSUC  not»cne  ó 
lleva  deftino  detetminado:  y  alsi  le  dice,  Bala 

perdida.  Lzx.Contmgens.Errans.Vapus. 
Perdida  cosa  o  Cosa  perdida.  Modo  de  ha- 
blar con  quc  lcdá  á  entender  ,  que  alguna 
pcrfonacsdcicuidada  en  íus  obligacióiK*  o 
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incorregible  en  fus  vicios  y  coírumbrc!  'i!, 
Pro  de/per  ato  babendu,  r  '* 

Cntic.  part.  2  Crif  t  A«2aT^*  L-GR*<:- 

Hortens  MarV,',  S 
mos  en  Eftañoi  3L End,cnt,do  q"c ¿ca- 
tador      P   01  '  FuUno  "  m  Pedido  gaf- 

G  qué3^  a?r ,a  ;agamunda  -  har^na> 

fe^ic£t dc  Ar«* 

gos,  fiiío  fondV  llZ^T^^  ^ 
tratan  de  hacer maf. * ^BClfllj»"K 
Ir^/i,.  Fuera  del  ¿mido  recto  es  phrafe  r«n 

yXStir'L^T^^lf'P^1^^ 
Lo.  K^Jfe*^  Ho*tens.  Mor. 


^o.DiceSañ^oqu™^^ 

^  S¿r  "° ,€S  ^ccha.  Lut. 

vencimiento  vASidcT»r  "  ""^  5cl 
Fort.  No  deíS^uL  ¡S^^r^^ 
ees ,  y  ruido  «  *  j?s,Wdoi  es,  fino  vo- 
rarfe.  '  YP***W»t  y  aníia  dcdefqui- 

Perdición.  Vale  también  ruina  ó  daño  «ave  en 
lo  temporal  6  efpirituál.  Lat  Pe  J  í 

■  «P.13.  Acudieron  al  Re v,  pidiéndole :  «n' 
cu  que  ellos  fe  querían  VaPl¡r  de  fu  Ciudad" 
Porque  teman  por  cierta  fu  perdición.  ' 

Por  qué  me  eneaVaSí      qUC  "°  tC^adcs» 

ios  terceros  dTnu  ^1  r'VPMr  fuiftcis 
f.  16.  Pedición  i  Montbm.  Canc. 

MU  veces  quiero  callarme. 
P..^,  ¿TÍ"*** 'Perdición, 
"omáfia"  P,afrticu,ar^ntc ,  y  como  por  anto- 
ggai^fffcg"JUtf  eterna, 
üb.i  cao 7  rT        C«RN.  Chron.  tom.i. 
lílr  mn^P    Ctccmosquc  el  Señor  en  ellos 

chnlío.  JO  dc  Perd'tl¿n  cl  A»"- 

j?í"f '  ?*  tODla  tambicn  Por  cl  desbarate  d 
dcí  rcglamiento  en  las  coftumbres ,  ó  en  cl  uío 

¿¿i**™*  tCmP°raIcS-  L«'I»>probstas.Pro~ 

Per- 


■  -  i 
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Perdición.  Se  toma  al'simiGno  por  lacaufa  ó 
fugcto  que  ocaliQiu  algún  daño  cfpintuál  ó 
temporil.  Lil.Damnum.Perni¿ies. 
PERDIDA.  C  f.  La  acción  de  perder  6  perderfe 
alguna  cola.  Lat.  Ptrditio.  Amifsio.  Alcaz. 
Cnron.  Decad.3.  cap.  3.  §.  4.  Atribuyó  a  Tus 
pecados  la  pérdida  de  tan  gran  varón. 
Perdida.  Significa  afsimifino  el  daño  ó  menof- 
cabo  que  le  recibe  en  alguna  cofa.  Lat.Iaétu- 
ra.  Damrum.  Acosr.  Hilt.  Ind.  lib.  7.  cap.  23. 
Le  certificó  que  le  habían  dicho  liis  Dioles, 
que  fe  le  aparejaban  á  él  y  á  todo  fu  Reino 
grandes  perdidas  y  trabajos. 
De  pérdida.  Modoadvcrb.  que  vale  con  riefgo, 
difpoíición  ü  principio  de  perder.  Lat.  Ad- 
verfa  alea  ,  vil forte.  Cald.  Aut.  La  Cura  y  la 
.  Enfermedad ,  en  la  Loa. 

Ta  yo  de  perdida  entro, 
Ingenio.  Por  qué  AJbedriol 
Porque  otro  elige  ,y  no  creo 
que  el  Albedrio  fe  rinda 
fin  pérdida  dgufto  ajino. 
PERDIDAMENTE,  adv.de  modo.  Con  excef- 
ib  ,  con  abandono  ,  c  inconlidcradamentc. 
Lat.  Perditi.  t  r.L. de  L  con ,N ombr.de  Chrift. 
,  en  el  de  Brazo.  Por  los  quales ,  caminando  lin 
rienda ,  y  aventajándole  licraprc  a  si  mifmos, 
y  como  por  grados ,  que  ellos  perdidamente 
K  edificaron ,  llegaron  á  merecer  elle  mal. 
íValverd.  Vid.  dcehrift.  lib.  2.  cap.  11.  Fue 
.  la  raiz  de  efte  defacuctdo  fer  las  obras  de 
los  hombres  malas ,  y  eftos  afectos  perdida- 
mente á  ellas. 
PERDIDISIMO, MA.adj.  fupcrl.  Mui  perdis 
.  do.  Ltt.Valdeperditus  ,  vel projiigatus.  ev. 
Obr.  Pollb.  pl.157.  Afirmó  la  rccorporacion 
Carpocratcs  perdidísimo  herége. 
PERDIDIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  con  cuidado  é 
intención  le  pierde  ,  por  algún  fin  particular, 
ó  fe  finge  que  fe  pierde.  Lat.  laituram,  vei  fe 
perditum  fitttulans.  Hortens.  Mar.  ¿36.  Pcr- 
.  didizo  os  habéis  hecho  con  vucllra  madre, 
por  ganar  vueílros  hermanos  mayorazgo  de 
Dios  milmo.  Paj.  af.  Conq.  de  la  Chin,  cap.7. 
Con  recelo  de  qXie  él  o  iu  gente  fe  aízaüe  con 
toda  la  hacicnua ,  haciéndola  perduíza  ,  y 
echando  la  culpa  á  ios  mares  o  á  los  cola- 
rlos. 

Hacer  le  perdidiza.  Phrafc  de  jugadores ,  que  fe 
dice  de  aquel  quc  voluntariamente  dilponc 
el  perder  ,  por  complacer  al  contrario  ,  á 

■  quien  debe  refpéto,por  alguna  atención  ó  por 
otro  motivo.  Lat.  lailuram  1,1  ludo  fp^nte  fa- 
ceré vel  Ludi  'mperitiamJtmuiare.AitM.vm.1. 
j»u.  1.  cap.  2.  Comenzaron  una  primera  en 
«ercio :  gano  mi  madre  ,  porque  mi  padre  fe 
o.'zo  perdidizo.  J 

P£S.f  El  pierde  ó  padece 
a%una  perdida.  Lat.  laéiuram  patiens.  Orbus, 
Í  R-í-wGRAN.Lkal.cap.27.  Porque 
tiempos  hai  en  que  huir  de  la  lucha  hace  al 
numbtcptrdWfo. 
PERDIGAIL  v.  a.  Poner  fobre  las  brafas  la  per- 
a«z  u  orra  ave  o  vianda  antes  de  aliarla  ,  pa- 
Tf  ^conlerve  algún  tiempo  fin  dañarle. 
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carnes  levrter  amburere.  Atr  ar.  part.  1.  lib.  j. 
cap.6.  Mandóme  aderezarla  lumbre, calentar 
agua,  pelar  y  perdigar,  en  que  ocupé  gran  par- 
te de  la  noche. 
Perdigar.  VaJc  también  preparar  la  carne  en 
cazuela ,  con  alguna  grana  para  que  cité  mas 
fubÜanciola.  Lat.  Carnes  lardo  levtter  jn- 
gere. 

Perdigar.  Metaphoricamente  vale  dilponeró 
preparar  a.guna  cofa  para  algún  fin.  Ufale 
regularmente  con  los  auxiliares  ,  eftar  o  que- 
dar. Lat.  Dfponere.  Preparare.  Oúa,  Poltrim. 
lib.  1.  cap.  9.  Difc.  2.  Andanfe  á  la  flor  del 
berro,  deínatando  placércs.y  no  advinien- 
do ,  que  es  todo  ello  perd'garfe  para  el  infier- 
no. Espin.  Efcud.  Relac.  1.  Inttod.  I'urqué 
eftos  no  hablan  palabra  :  y  los  que  quedan  la- 
nos  dicen  mil  alabanzas  de  mi ,  aunque  que- 
dan perdigados  para  la  recaída,que  todos  vuel- 
ven lin  remedio. 

PERDIGADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Per- 
digar en  fus  acepciones.  Lat.Irv/'/fr  awbujlus, 
vel  lardo  frixut.  Praparatm. 

PERDIGANA.  (Perdigana)  f.  f.  Lomifmo  que 
perdigón.  Es  voz  ulada  en  Aragón. 

PERDIGON.  C  m.  El  pollo  de  la  perdiz,  ó  la 
perdiz  quando  es  nueva.  Lat.  Perdüis  puüu. 
L.Grac.  Critic.  part.3.  Crif.2.  Nunca  hade 
faltar  el  capón ,  el  perdigón ,  que  ettan  mui  va- 
lidos. 

Perdigón.  Llaman  en  la  caza  á  la  perdiz  ma- 
cho que  ponen  para  reclamo.  Lat.  Perdixms 

tilkim. 

Perdigón.  Llaman  en  algunas  partes  al  mozo 
que  malbarata  fu  hacienda  ,  defatcntadoyde 
poco  juicio.  Regularmente  fe  dice  del  que 
pierde  mucho  en  el  juego.  Lat.  Prodigas.  Rs- 
rum  fuarum  negligens  ,  vel  difsipator  ,>¡ux:*e 
inludo.  L.Grac.  Critic.  part.3.  Crif.3.  Encon- 
traron ya  un  grande  perdigón  ,  que  iba  per- 
diendo á  toda  priella  lo  que  mui  poco  a  poco 
íc  había  ganado ,  y  al  punto  dixo :  No  hizo 
él  la  hacienda  :  no ,  que  quien  no  lagaña,  no 
la  guarda. 

Perdigones.  La  munición  mentida  que  firve 
para  cargar  las  efeopétas,  y  matar  la  caza  me- 
nor ,  regularmente  de  perdices  ,  por  loque 
fe  llamaron  afsi.  Lat.  Scrupuk  plumbei.  Mam- 
Defcripc.  lib. 2.  cap.40.  Hizo  grande  eÜrago 
en  los  enemigos ,  con  las  pelotas ,  y  con  Jos 
perdigones  de  hierro  y  de  pedernales,  que  iban 
á  vueitas  de  ellos. 
PERDIGONC1CO  ü  PERDIGONCILLO.  f.  m. 


Dimin.  El  perdigón  pequeño.  Lat..P.w0w 
pullus perdicis.ÜiscMot.i'. 270.  A  los  pttü- 

Í 'ondeos  ,  que  ni  (aben  ,  ni  pueden  huir,  por 
er  pequeños  los  traltornan  dcelpaldas,y 

poniéndoles  por  encima  barro  ó  terrones  de 
tierra,  les  cubren  el  cuerpo.  Espin- Art.  Ba- 
Jleft.  lib.3.  cap.2j.  Ayudante  los perdigotuillot 
á  ialir  de  los  huevos ,  rompiendo  el  calcaron 


r»;  *  ¥S  ««fcun  «empo  un  daña 

^«olc  del  nombre  perdiz,  Lat.  Avem% 


vel 


con  los  picos. 
PERDIGUERO  ,  RA.  adj.  que  le  aplica  al  perro 
ü  otro  animal ,  que  caza  perdices :  como  le 
prueba  del  refrán  :  En  Enero  ni  galgo  lebrero, 
ni  halcón  petdiguéro.  Lat.  Canis  peraimni  **- 
0  (tph 
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,  vel  perdiearius.  Fr.  L.  de  Gr  a  v.  Symb. 
parr.i.  cap.  14.  §.3.  Hai  perdigueros ,  que  con 
el  mifmo  olór  hallan  las  perdices,  de  ral  ma- 
nera, que  no  les  falta  mas  que  moftrarlas. 
Perdiguero.  Llaman  al  recobéro  que  compra, 
de  los  cazadores  la  caza  ,  para  revenderla. 
Lar.  Perdicum,  vel  alterius  venatus  emptor ,  ut 
revendst. 

Narices  de  perro  perdiguero.  Modo  de  hablar 
con  que  fe  da  a  entender ,  que  alguno  tiene 
grande  olfato.  Ufale  también  en  el  fcniido 
metaphórico.  Lat.  Arguto  odoratu  pr¿ditus. 
PERDIMIENTO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Perdición 
o  perdida.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Orac. 
part.2.  cap.3.  No  fon  otra  cola  ,  lino  afición 
de  clpuitu,  confumpeion  del  ánima  ,  y  perdi- 
miento de  fu  gracia.  Corn.  Chron.  tom.  3. 
lib.2.  cap.40.  Con  dolor  tan  inrenfo  de  fus 
culpas,  que  padeció  de  la  violencia  mortales 
delmayos,  con  perdimiento  de  los  fentidos. 
PERDIZ,  f.  f.  Ave  conocida ,  menor  que  una 
gallina,  de  pluma  viftofa  ,  los  pies  y  pico  co- 
lorados ,  y  tal  vez  fe  hallan  algunas  que  los 
tienen  pardos  ó  blancos,  y  aun  toda  la  pluma 
blanca.  Viene  del  Latino  Perdix,quc  lignifica 
lo  mifmo.  Acost.  Hift.Ind.  lib.4.  cap.3  5-  Me- 
nos dificultad  tiene  creer  lo  mifmo  de  aves, 
que  hai  del  género  de  las  de  acá,  como  fon 
Perdices  y  tórtolas.  Espin.  Efcud.  Relac.  i. 
Defc.j.  Di  conmigo  en  un  tabernáculo  de  la 
gula ,  donde  henchí  un  paño  de  manos ,  de 
una  empanada  y  par  de  perdices ,  un  conejo  y 
frutilla  de  fartén. 
Perdices  en  campo  raso.  Phrafc  con  que  fe 
dá  a  entender,  que  alguna  cofa  es  dilicultofa 
de  conleguir,  con  alulion  a  la  dificultad  que 
hai  en  cazarlas  fuera  del  monte.  Lat.  Perdices 
fptrto  in  campo  acupari.  vel  Rete  ventos  venari. 
Oier  a  perdices.  Phrafe  con  que  fe  previene  á 
alguno  ,  que  es  mui  natural  ó  contingente 
que  pierda  en  el  juego,  o  en  lo  que  foliettá 
ganancia.  Lat.  Pro  lucro  jailura  obnoxium  efe. 
O  perdiz,  ó  no  comerla.  Phrafe  con  que  fe  iig- 
nifica,que  quando  fe  pretenden  las  cofas  con 
razón,  fe  debe  poner  la  mira  en  lo  mas  útil 
y  gloriólo.  Lat.  Aut  Csfar,  aut  nibil. 
Patas  de  perdiz.  Apódo  que  fe  dá  al  que  trahe 
medias  coloradas :  efpecialmcntc  li  es  muger. 
Lar.  Crura  caligis  purpuréis  obtecla. 
PERDON,  f.  m.  La  remifsion  de  la  deuda ,  in- 
juria u  otra  cofa  que  fe  debia.  Es  voz  forma- 
da de  la  prepoiieion  Per  Latina ,  y  la  voz  do- 
num ,  quafi  per  donum.  Lat.  Venia.  Remifsio. 
Palap.  Luz  a  los  viv.  num. 164.  Como  quien 
pide  perdón  humildemente  al  Provincial  ,  a 
quien  düguftó.  Corn.  Chron.  tom.  r.  lib.  1. 
cap.28.  Tocado  de  un  dolor  vehemente  ,  del 
tiempo  perdido  ,  pedia  á  Dios  perdón  de  fus 
pallados  devaneos. 
Perdón.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  indulgencia:  y  afsi  fe  fucle  decir  ¿  los 
Reiigiofos  ,  que  den  a  befar  los  perdones, 
quando  fe  les  pide  la  manga.  Lat.  Indulgentia. 
Derdón.  Se  llama  también  la  gota  de  azéite, 
cera  ü  otra  cofa  que  cae  ardiendo.  Lat.  Gui- 
ta ardens,  vel  fuccenfa. 
'íom.V. 
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Con \  perdón.  Modo  adverb.  que  Vale  con  licen- 
cia,© fin  nota  ó  reparo.  Lat.  Venia.  Cerv 
CJuix  tom.2.cap.45.  Yo  foi  un  pobre  gana- 
dero de  ganado  de  cerda  ,y  efta  mañana  li- 
la de  cite  lugar  de  vender  ,  con  perdón  fea  di- 
cho, quatro  puercos.  Q¿  EV.  Muí*.  6.  Rom.  8$, 
Con  fot  anas  y  manteos , 
puede  negar  que  fe  alzaron 
lanillas  y  capiebó/as, 
y  con  perdón  el  burato? 
PERDONADOR.  f.m.  El  que  perdona  ó  re- 
mite. Lat.  Remifor.  Condonator.  Hortens. 
Mar.  f.  16.  Y  le  dan  nombre  de  perdonadór  de" 
ellos. 

PERDONANZA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Perdón. 
Es  voz  antiquada  ,  y  la  trahe  Nebrixa  en  fu 
.Vocabulario.  Ut.  Indulgentia.  Chron.  gen. 
part.3.  cap.  10.  E  hai  hí  perdonanzas  de  la 
quinta  parte  de  fus  pecádos  todos  aquellos 
que  en  verdadera  penitencia  eftán. 
Perdonanza.  Se  toma  también  por  difsimulo. 
Trahcnle  Nebrixa  y  el  P.Alcalá  en  fus  Voca- 
bularios, y  tiene  poco  ufo.  Lat.  Ignofentia. 
PERDONAR,  v.a.  Remitir  la  deuda ,  injuria  u 
otra  cofa  que  fe  debe.  Es  formado  de  la  voz 
Perdón.  Lat.  Remittere.  Condonare.  Jacint. 
P0L.pl.263.  Sidexas  de  executar  tu  enojo," 
por  temor  que  no  fe  defpiqucn  en  tus  faltas, 
perdona  prefto.  Corn.  Chron.  tom.  3.  lib.  2. 
cap.23.  Si  al  que  te  pcrfigue,y  folicíta  por  to! 
dos  medios  tu  ofenfa,  no  lblo  le  perdonas,  fino 
Je  amas....  qué  le  amatas  fi  no  te  ofendicraí 
Perdonar.  Significa  alsimiüno  exceptuar  a  al- 
guno en  loque  fe  executa  ú  debia  fer  com- 
prchendido ,  ú  dexar  de  hacer  alguna  cofa, 
que  fe  debia  hacer.  Lat.  Pretermitiere.  Exci- 
pere.  Gong.  Rom.  lyric.i. 

En  un  paftorál  albergue, 
que  ¡a  guerra  entre  unos  robles 
lo  dexó  por  efeondido, 
y  ¡o  perdonó  por  pobre. 
Perdonar.  Se  ula  también  para  pedir  cortefa- 
namente  licencia  de  decir,  ó  hacer  alguna  co- 
fa, en  que  pudiera  haber  reparo  lin  ella,  ó  pa- 
ra excufarfede  hacerla.  Lat.  Ignofere.  Parct- 
re.  Veniam  daré.  Lop.  Dotot.  f.  193.  Proíiguc 
el  fuceflb,  y perdona  el  haberte  divertido. 
Perdonarse.  Vale  también  omitir,rchufar  ó  ex- 
cufarfe  a  hacer  alguna  cofa.  Regularmente  fe 
ufa  con  negación.  Lat.  Pretermitiere.  Omitie- 
re. Parcere.  Quev.  M.B.  Todos  eftán  determi- 
nados de  ofrecerfe  por  ti  á  la  muerte,  y  á  no 
Perdonarfe  por   tu  falud  á  algún  pelicro. 
Ulloa,  Poef.  pl.14.  ^     ^  b  ' 

To  acabaré  la  guerra  dejle  afecto, 
Ultimo  en  mi pxfsion,fin  perdonarme 
Efcrúpulo  de  duda  en  la  viélória. 
Perdonar.  Se  ufa  también  como  phrafe  cha- 
ritativa,  para  del'pedir  los  pobres  quando  na 
fe  les  dá  limofna.  Lat.  Parcere.  Z abal.  Dia  de . 
neft.  part.2.cap.9.  Luego  para  defpcdirle,por 
no  darle  la  cortefia  ordinaria,  le  dice:  perdone 
hijo,  no  tengo  que  le  dar,  hermano. 
PERDONADO,  DA.  parr.  pafl".  del  verbo  Per- 
donar en  fus  acepciones.  Lat.  Kemifus.  Con-, 
ehnatus.  IpdultW. 

fER-í 
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PERDONAVIDAS,  f.m.  Babdrón  que  oftenta 

guapezas,  y  fe  jato  de  valentías  o  atrocida- 
des. Lu.Biatero.  L.GRAc.Critic.part.  i  .Crif.4. 
Su  preferida  era  hofea,  encapotada  ,  y  en  fin 
de  un  perdonavidas. 
PERDULARIO,  RIA.  adj.  El  que  es  fuñamen- 
te deícuidado  en  fus  intereíes  6  en  lii  perfo- 
na.  Lar.  Pnistus.  Sui  mgligem.  Covarr.  en  la 
voz  Perder.  Perdulario  termino  vulgar,  y  va- 
le perdido. 

PERDURABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
perpetuo,  ú  que  dura  fiempre.  l^x..Perpetuus. 
*y£ternus.  AMBR.MjR.lib.Q.cap.7.  Mas  mu- 
chos de  los  tuvos.  a  nnií»n  vi  #.<W 


^.ohmj.  aviuR.  moa.  no.  9.  cap.7.  Mas  mu- 
chos de  los  tuyos,  a  quien  ya  eftá  aparejado 
el  á^nio  perdurable,  recibirán  en  la  batalla 
corona  de  martyrio. 

Perdurable.  Se  toma  también  por  lo  que  du- 
ra mucho  tiempo.  Lat.D/«/«n»«/.MEN.Co- 
ron.  Copl.3.  V  de  aquellos  que  dignos  fon  de 
recebir  de  los  citados  de  las  fus  vidas  perdu- 
rábU  commemoración. 

**h\\á¿perduráble.  Phrafc  con  que  fepondé 
ra,  que  alguna  cofa  tarda  mucho  en  ¿ceder 
o  confcguirfc.  Lar,/»  *<nMM  diuturne  ,pe- 
renniter  durat.  * 

PERDURABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Eter, 
ñámente ,  perennemente,  fin  fin.  Lat.  ¿W/. 

cao  00  Lag'  Diüfc-  "b.  1. 

el  ElSrn      n¿CA  P°dcm^S  con6««rar ,  que 
cJEIcaro,  manando  y  corriendo  de  fu  ¿SJ 
ro,  c0glo  „  envoWó  de  paíTada  configo  aqut 
líos  anunaIe,os  y  qualquiera  otra  cola  Í.Via- 

PERECE^       n'?  Cn  51  f^^J 
rctvt^tAR.  v.a.  Di  atar  .  retardir   auL  ■  1 

«'perder  efo  v¡dj  S^I™^^  ** 

K%V&£ífe fcnK"- > d<™ *  fe 
todos  ptrt" " "  "? "C™**1 .  o  nos  dexa  a 

Parecer.  Valtí  f  m?  perezcan. 

^MÍttft  algUn  daño' 
que  reduce  al  SSr™*  a,8u,u  P*6»0»» 

Quandn  11  ,  «Oíd,  Relac.  1.  Dele  /? 

W     °  llcSaron  *  aparejar  con  la  v«£ 
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qtic  eftaba  medio  caída  y  fin 
pereciendo  de  fed. 
Perecer.  En  fentido  moral  vale  md^r  1 
na  ruma  cfpiriauJ :  efpecialmeníe  , Te \¡£ 
fcU  Ct?Ina  «*"cE  Lat.  Perire  \T 
Chro,,  Decad.3.  cap.3.  S-2.  Con  3  lfi£ S 
E>'os ,  aplicamos  todas  nueftras  RuJ^T  C 
que  aquellas  Provincias ^rTS^ffi 
miento  de  fu  Criador  y  Redentor  '  n™ 
rezcan  las  almas ,  con  tan  nS52? I '  °  * 
dimidas.  precióla  íañgre  te 

Perecer.  Se  roma  también  por  apetecer  ¿ 
ear  alguna  cola  con  anhelo,  an£ 

S£¿?"      J"  Primo8™°  «le  David  UaS 

PB2^  7/íC  tambr¡-Cn  tCnCr  fu™  Pobló, 

£  la    da  ^a  Ia  """S 

«  u  \  ida.  Lat.  Ww  -  jw,  vei,ndhtn  J 

pupenre  Q,EV.  Forr.  Mucho  fcX±¡ 
^  que  ic  nos  vengan  a  cafa  ,perecerémos  en  la 

PEatE2  fr*  Vn  Dcfear  ó^P«ccer  con  inda 

*  Crecerse.  Vale  también  padecer  con  violen, 
oa  algún  afecto  ü  pafsion!  Lat f^St 

Paba  el  tiempo.         "bltn°S  C"  ^UC  0CU' 
SftMnffrf f  ^  Veafc  P^er. 

dece  con  vio  encía  alguna  cofa ,  o  el  afato 
dealgu nación:  co^no  Eüoi  ^rcddit 

,1^^^"drrwcccr  Ir, 

2S    arC5Cra  P°r  ventura  cftalalida 
^E^í5^??  ^/ani^ 
cap  17  FftVí  r  CoRN'Chron.tom.i.lib.i. 

PEcA"aóeAoCue  í¿  H °         P™^*"»**  P01 
deíSSr?A     haCC  a  aJSun Santuario,  ^ 


Mnu  Nh  7  JHJcePtUm-  Peregrtnatto.  Ambr. 
Pp.« :  ,P 0dL,APüil°l  «  muí  antigua. 

P EREGRINAM ENTp  ,  ^ere&nnat¡0'  n  . 
Lir  P^.      **2«Vilto,u  con  gran  primor. 

»M«  p^iLÍ"  d,as  <e  v,cron  i"" 
u£^*  £i«  por  tic™  kjo,* 

terio,,»*  \ a     cre£r'nar'-  txhrnas  provincias 

cap. 
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cap.20.  Quien  viere  tomos  enteros  llenos  de 
cilampas ,  para  cuyas  copias  fué  necelVario/>f- 
regrinar  buena  parte  de  Europa. 

Peregrinar.  Se  toma  particularmente  por  ir 
en  comería  a  algún  Santuario  por  devoción 
ü  por  voto.  Lat.  Longinq.tum  iter ,  in  locurn 
pitimfufeipere. 

Peregrina».  Myíticamentc  fe  ufa  por  citar  en 
cita  vida  mortal,  en  que  fe  camina  á  la  Patria. 
Lat.  Per-orinari. 

PEREGRINANTE,  part.  act.  del  verbo  Pere- 
grinar. El  que  peregrina.  Lat.  Peregrinas ,  /'. 
MEN.Coron.Exordio.  Porque  el  fin  de  mi  con- 
vocado lea  cala  de  dclcanlo  del  peregrinante 
principio. 

PtRtGRlMDAD.  f.  f.  La  efpccialidad  de  al- 
guna cola,  por  rara  ó  pecas  veces  vilta.  Lat. 
Rei peregrina  quaiitas.  Sandov.  Hilt.  Ethiop. 
lib.3.  Argum.  La  regla  que  ju/go  mas  confor- 
me á  prudencia ,  es  ,  que  le  crea  poco  ¡  pero 
que  no  le  extrañe  todo  ,  y  que  haya  otro  ar- 
.   gumento  de  faltedad  diltinto  de  la  admiración 

V  la  peregrinidád. 
PEREGRINO ,  NA.  adj.  que  le  aplica  al  que  an- 
da por  tierras  extrañas  o  lejos  de  lu  patria. 
Esdcl  Latino  Peregrinus,  i,  Plent.  Conv.  lib. 
3-cap.7.  §.2.  Sacrificaban  los  hucipedes  ,  y 
peregrinos ,  haciendo  de  las  calaveras  valós  pa- 
ra brindarle  en  lus  banquetes.  Calo.  Aut.  La 
Siembra  del  Señor. 

Nofoiros  peregrinos, 

tranfeenáendo  caminos, 

tarde  á  nunca  p  fados, 

d  tu  jornal  venimos  defiinados. 
Peregrino.  Significa  también  el  que  por  devo- 
ción o  por  voto  vi  á  vilitar  algún  Santuario. 
Regularmente  llevan  bordón  ,  y  eiclavtna. 
Lit.Peregrintu,  i.  G.Grac.  f.372.  Procure  el 
peregrino  quando  lale  de  lu  cala  ,  para  hacer  la 
romería  ,  moverle  con  intención  (anta  ,  recta 
y  perfecta  ,  lin  llevar  fin  malo  ,  vano  ,  ni  im- 
pertinente. Acost.  Mili.  Ind.  lib.  5.  cap.  2j. 

Hacen  los  Coquis  que  entren  eltos  peregri- 

m>í,uno  por  uno  ,  lin  que  quede  ninguno. 
Peregrino.  Por  extenlion  le  toma  algunas  ve- 
ces por  extraño  ,  raro  ,  cfpccial  en  lu  linca,  ó 
pocas  veces  vilto.  Lat.  Peregrinas,  4,  uní.  In- 
folens.  Rtrus.  Qlev.  Zahurd.  Ved  qual  es  de 
peregrino  nueltro  defeo ,  que  no  hallo  paz  en 
nada  de  elto.  Esqiil.  Rim.R0m.91. 

Mas  /abe  quien  vive  Jejos, 

No  bai  hombre  en  fu  patria  fábio, 

Solo  un  nombre  peregrino 

Hace  un  libro  ilujh  e  y  ra>v. 
Peregrino. Por  extenlion  y  en  léntido  myítico, 
fe  llama  el  que  elta  en  cita  vida  mortal ,  y  ca- 
mina á  la  eterna.  Lat.  Peregrinus ,  i.  Adve- 
na ,  jT. 

Peregrino.  Ave.  Véale  Halcón. 

Peregrino.  Llaman  los  Altrologos  a  qualquier 
Planeta  quando  ella  en  un  lugar  dei  Zodiaco, 
donde  no  tiene  dignidad  alguna.  Tolc.tom.9. 
pl.406.  Lat.Pfrc^r/»»;. 

Imprefsioncs  p¡rc  <ii.tas.  Las  mutaciones  o  acci- 
dentes fuera  de'10  natural,  y  extrañas  al  lugc- 
to  en  quien  fuceden :  y  rnctaphorkainentc  1c 
Tom.V. 
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llaman  afsi  las  cfpccics  ,  que  cafual  ó  acciden- 
talmente fobrevienen  en  el  animo  ,  y  le  im- 
mutan  ó  alteran.  Lat.  Peregrina  imprefsioncs. 
Lop.  Dorot.f.58.  En  11  es  iin[io!"sible :  que  yo 
he  oido  decir,  que  el  Cielo  no  admite  peregri- 
nas imprefsiónes. 

PERENDECA,  f.  r*  Lo  mifmo  quepelandufca. 
Esdcl  ellilo picardeo.  C>  e\  .Mu1.¿.  Son. 24. 
Llega  a  fer  hombre  ,  y  todo  lo  trabuca, 
Soitéro  figuc  toda  perendeca, 
Cafa  ¡o  je  con  vierte  en  ma  a  cuca. 

PERENDENGUE,  f.  m.  Adorno  que  fe  ponen 
las  muyeres  pendiente  de  la  punta  de  las  ore- 
jas. Son  de  diferentes  hechuras  y  materias: 
como  oro ,  plata  ,  azabache  ,  crytb.l ,  y  en- 
riquecidos de  piedras  preciólas.  Llamante 
también  pendientes.  Lat.  Pe.-duU  ira::res. 

PERENNAL,  adj.  deunaterm.  Lomilmo  que 
perenne ,  que  es  como  fe  dice  mas  comun- 
mente. Comeno.  ibbr.las  300.  Copl.85.  A  ci- 
ta virtud  te  le  han  de  atribuir  todos  los  bienes 
que  todos  tenemos  :  porque  de  c '.la  como  de 
perenn.u  mente  nacen.  Fr.  L.of.  GaAN.Symb. 
part.  1.  cap.  9.  Por  haber  criado  en  la  tierra 
tan  grandes  fenos  ,  y  acogidas  de  agua  tan pe- 
ren-sa'es,  que  nunca  falten. 

Perennal.  Se  aplica  también  al  continuamente 
loco,  u  que  no  tic  i.-  intervalos.  Covarr. 
cu  elta  voz.  Loco  pereaná.,  el  que  en  ningún 
tiem  h>  vuelve  en  íu  juicio,  como  hace  clatrc- 
g  aad  j .  Qj  i:  v .  Mu f .4 .  Le t  r . lat.  1 . 
Lá  otra  loca  perennal, 
fe  precia  ,  envuelta  en  andrajos, 
de  tener  mejores  baxos, 
que  la  Cap  lia  Real. 

PERENN  ALMENTE.  adv.  de  modo.  Lo  mif- 
mo q  re  perennemente.  Trahcle  Nebrixa  en 
fu  Vocabulario.  L.\t.Perean;ter. 

P£RENN¿.  adj.  de  una  term.  Co  ítínuo  ,  incef- 

•  lantc  ,  Un  intcrmUsiÓn.  Es  del  Latino  Peren- 
es. L.GitAc.  Critic.  parta.  CriCi.  Sola  la  in- 
finita fabiduría  de  aquel  luprémo  Hacedor, 
pudo  haiíar  el  modo  y  el  concierto  de  tan  her- 
mofa  y  perenne  variedad.  Cald.  Aut.  Primero 
y  Segundo  lfaac. 

 Con  di cb a  tanta 

crecerán  fus  manantiales, 
tanto  que  perenne  le  haga 
por  ti  pozjo  de  Aguas  vivas. 

Loco  perenne.  El  que  en  ningún  tiempo  efti 
en  lu  juicio.  Y  por  extenlion  fe  dice  del  que 
tiene  el  genio  demafiadamcntc  alegre  y  liem- 
pre  cita  de  chanza.  Lat.  Perenni  amentil 
labor ans.  Cont:nua  vel  perpetua  fefiivitate  gan- 
den*. 

PERENNEMENTE,  adv.  de  modo.  Incesante- 
mente ,  continuadamente.  Lat.  Perenniter. 
Perpetuo.  L.Grao  Critic.  part.  i.Crif.i.  Vi- 
ven los  fábioj  varones  ya  pallados  ,  y  nos  ha- 
blan cada  dia  en  fus  eternos  clcritos,iluminan- 
do perennemente  los  venideros.  Cald.  Aut.  EJ 
Laberintho  del  Mundo,  en  la  Loa. 

 Para  ejfo 

ejlá  la  fuente  de  Gracia 

perennemente  corriendo. 
PERENNIDAD.  C£  Perpetuidad,  continuación 
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incesable.  Lat.  Perennitas,  que  es  de  donde 
viene.  L.  Grac.  Critic.  part.i.Crif.3.  Ni  fue' 
menor  invención  la  de  los  rios  admirables ,  en 
los  principios  y  fines:  aquellos  con  perennidad, 
v  ellos  fin  redundancia. 
PERENTORIO ,  RIA.  adj.  Lo  último  que  fe 
concede  u  determina  en  qualquicr  linea ,  qui- 
tándola facultad  para  la  apelación  ,  ó  replica. 
Es  del  Latino  Peremptorius.  Rtcop.  übwf.tit.5. 
1.1.  Para  oponer  y  alegar  todas  otras  qualcf- 
quier  excepciones  y  defenliones  perentorias. 
Fr.L.de  GRAN.Symb.part.4.  trat.i.  cap.  19. 
Pero  las  prophecias  mas  ciaras  y  perentórias,  y 
las  que  no  futren  ningún  velo  de  excúfa ,  fon 
las  que  prophetizando  lo  que  ha  de  fer ,  feña- 
lan  el  tiempo  y  los  años. 
PEREXIL.  f.  m.  Planta  bien  conocida,  que  pro- 
duce el  tallo  alto ,  hueco  y  tierno :  las  hojas 
anchas  ,  entre  las  quales  fe  mueilra  un  cogo- 
llo como  el  de  el  romero  ,  lleno  de  flores.  Su 
finiente  es  negra ,  la  raíz  es  oloróla.  Sirve 
para  muchas  enfermedades  ;  y  particular- 
mente para  hacer  faifas  mui  labrólas.  Lat. 
Petrojeiinum,  i,  que  es  de  donde  viene.  Lag. 
Dioíclib.  3.  cap.  74.  Es  el  apio  que  crece  en 
loshucnos.quiao  decir  nueilro  vulgar  perexil. 
Jacint.Pol.  pl.23. 

Pero  qu¡en  te  comerá 
aun  con  tanto  perexil, 
fidá  lo  verde  dentera 
al  gujlo  mas  baadfi 
Perexil.  Metaphoricamente  fe  toma  por  el 
adorno  ü  corapoílura  de  colas  de  color  ió- 
brcfalicnte,  como  es  el  verde :  efpecialmentc 
los  que  ulán  las  mugeres  en  los  vellidos  y 
tocados.  Ulaíe  regularmente  en  plural.  Lat. 
Vividi  colores,   Lultus  nitentes.  Pigmenta, 


PtRExiLEs.  Se  llaman  también  los  connotados 
de  dignidad  ó  empleo ,  que  juntos  con  alguno 
mas  principal ,  condecoran  á  algún  lugéto. 
Lat.  Honorificx  apeliationes.  Adjuncia,  orum. 

Perexil  de  la  mar.  Hierba  que  fe  cria  en  las 
peñas  que  cllan  á  las  orillas  del  mar ,  y  las  cu- 
bre quando  la  marca  cllá  alta.  No  tiene  le- 
mc;anza  con  el  común  perexil,  porque  fus 
hojas  fon  grandes  y  dilatadas ,  y  de  color 
blanquecino.  Ulaíe  de  ella  en  cnfaladas,  y  es 
muí  labróla  y  lo  mifmo  en  adóbo.  Lat.  Petra- 
Jciinum  marinum. 

Huyendo  del  perexil  le  nació  en  la  frente.  Rcfr 
que  da  á  entender  el  gran  cuidado,  que  fe 
debe  tener  en  la  elección,  para  huir  de  una 
cola  mala  para  no  dar  en  otra  peor.  Lat. 

«n! %dx '*  '"fi)11*"*  C"P'"»  vitare  carybdtrn. 
7,       '•f-.Nc8u8«'-cia.  tedio  u  defeuido 
« tas  cofas  a  que  citamos  obligados.  Es  uno 
de Tos  pecados  capitales.  Viene  del  Latino 

eítunu  a  a  la  pereza,  alienta  a  la  íioxedad  ¡  y 
gritando  todas  los  días  en  los  Temaos  ,  per- 
inola penitencia.  Calo.  Aut.  La  Siembra 

Aquel  familiar  venéno, 
i»e  presadamente  matat 
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Jiendo  bija  de  Ja  pereza, 
y  padre  de  la  ignorancia. 

Pereza.  Se  toma  también  por  floxedád,  def- 
euido ,  negligencia  en  hacer  aigur  a  cota.  Lat. 
Pigritia.  Segnsties.  Drfidia,  <e.  L.Grac.  Critic. 
part  1.  Cril.io.  Tardaban  en  el  milhio  caer; 
pero  mucho  mas  en  el  leva:  tarfe  ,  queden. 
reza  aun  no  vivían  ,  gente  mui  para  nada. 

Pereza.  Vale  también  tardanza  o  peladez  en 
las  acciones  o  movimientos.  Lat.  Pi¿rit.t.r ar- 
duas. Lenttudo,  inis.  Barbad.  Coron.  ti::. 
Conocíale  elle  con  facilidad,  fer  eftc  el  grave 
elemento  de  la  tierra,  que  para  ligniriucion 
de  lu  peréza  le  tiraban  unos  bcllilsimt, .,  ^,ir,. 
to  cípaciofos  bueyes.  Qniv.  Obr.  Poilh.  p|. 
141.  Con quanta ¡tafia pretende  (el entendi- 
miento) que  le  fea  prelcnte  lo  fiirúro:  y  con 
los  palios  de  fu  difeurfo  delaparcccr  las  dif- 
táncias,  y  aguijar  hperéza  del  tiempo  a  iü  por 
venir. 

Pereza.  Se  toma  particularmente  pot  la  dificul- 
tad de  levantarle  de  la  cama  u  del  alsiemo. 
Lat.Pigritia.Membra  levandi  deftdia. 

PEREZOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Lcntamen- 

.  te  ,  rloxamcntc  ,  con  pereza  y  tardanza.  Lat. 
Pigre.  Unte.  Intrter.  Dejtdiose.  Men.  Coron. 
Copl.  15.  Ello  es  que  debe  hombre  fuirdel 
pecado  ,  e  no  perezofamente  ,  ni  de  nula 
gana.  Grac  Mor.  f.138.  Si  el  cuerpo  ufa  de 
ello  perezofamente  y  no  de  buena  gana. 

PEREZOSO ,  SA.  adj.  Negligente ,  defeuidado, 
ü  floxo  en  hacer  lo  que  debe  o  tiene  pred- 
fion  de  hacer.  Lat.  Pi^er.  Segnis.  Dtfes.  Gsac. 
Mor.  f.  128.  Empero  debemos  guardarnos, 
que  no  los  engriamos  con  loóces  demafia- 
dos,  porque  le  hacenlloxosy  perezfs  con 
ellos. 

Pere/óso.  Vale  también  tardo ,  lento ,  üpefado 
en  el  movimiento  ,  ü  la  acción.  Lat.  Tardía. 
Lentus. 

Per  ezóso.  Se  llama  particularmente  clquetic- 
ne  dificultad  ,  ó  repugnancia  en  levantarfe 
de  la  cama  ó  afsiento.  Lat.  Piger.  Mimbra  k- 
vando  ignavia. 
PERFECCION,  f.f.  El  ado  de  acabar  ó  peti- 
cionar alguna  cofa.  Lat.  Perfeilio.  Abfolutio, 
onis.  Marian.  HiíLEfp.  lib.  1 3.  cap.8.  Laqual 
obra  de  immcnlb  trabajo ,  le  comenzó  por 
elle  tiempo  ,  y  últimamente  fe  pulo  en  perfec- 
ción ,  y  fe  publicó  en  tiempo  del  Rey  V. 
Alonfo.  Calo.  Aut.  El  primer  Refugio  del 
hombre. 

Llegó  d  perfección  el  templo, 
finque  en  toda  ¡a  obra  firva 
el  raro  leño  :  defuerte 
que  como  d  nada  le  aplican, 
Vina  d  fobrar  defecbado. 
Perfección.  Significa  también  el  grado  de  ex- 
celencia ó  bondad  á  que  puede  llegar  alguna 
cola  en  fu  linea.  Lat.  Perfecilo.  Qjiv.Obr. 
Polth.  pl.  138.  Porque  como  acoitumbrc  la 
naturaleza ,  quanto  la  es  poísiblc ,  reducir  la 
multitud  a  unidad ,  por  confeguil  la  perfección 
arithmética. 
Perfección.  Significa  afsimifmo  el  conjunto 
departes,  que  nccefsita  alguna  cofa  paraiü 
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entero  complemento,  finque  le  falte  nada 
Lat.  Perfetlio.  Complementa*, 
Perfección.  Se  toma  también  por  gracia,  do- 
te, o  prenda  cfpecial  en  alguna  perfóna.  Lat. 
Preclara  dos,  tis.  Lop.  Dorot.  f.  61.  Críela  en 
efros  brazos,  nadie  como  yo  es  teltigo  de  fus 
perfecaones. 

Perfección.  Significa  afsimifmo  la  hermofura 
u  belleza,  elpecialmentc  en  las  mugéres.  Lat. 
hgreg;*  forma. 
Perfección-.  Sc  llama  también  el  alto  erado 
de  virtud,  u  exacta  oblcrvancia  de  la  Ley  u 
modo  de  vida  que  fe  proferta.  Lar.  Ptrfeki* 
Kibao.  Raz.  del  Inft.  cap.3.  Los  ayunos,  vigu 
Jias  y  otras  penitencias ,  no  fon  la  miftna  per- 
fección, fino  medios  e  inltrumentos  para  ai- 
gracia.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  can.zr. 
rt«zo  nuevo  empleo  de  vida,  y  fe  engolfo  en 
'   PrTvvr^?"  dc  hperfeceiin  Evangélica. 

^fí^AMENTE.  adv^lc  modo.  Cabalmen- 
SÍS  SSu*?  Pcffccció"»  o  elméro. 

Di  ¿f  /  Complete.  Jaont.Pol. 

PWo.  \  mira  en  Numa  julio ,  no  a  Numa  juf- 
to  fino  a  un  hombre  perfectamente  judo.  Pa- 
ja f.  Luz  a  los  viv.  num.  217.  A  cito  hemos 
todf  •■  Y  G  "O  'o  Podemos  tan/r! 

P£RFECriSSIMAMPENTEraav.  fupetl.  Con  la 
^perfección.  k^M^S,  ¿5* 

V'rgen  Santilsima  ,  aunque  no  citaba  obliea- 
P^S^J^kf^^  cita  Lev.  8 
fctoS^&SA-       toP«I.  Muí  per- 

can  ,,7  Acost.  H.lUnd.lib.4. 

2u2S.lT0  cft  nS  pU,nus  '  un  ^¡quitas  t 
e Sktúm  f.^^Ülw  que  llamaí 
en  clP,ruromme|os,ode  otros  ¿.nejantes, 
que  tienen  perfcdfi¡mat  coIürcs  cn  ¿  pJu» 

PERFECTIVO,  VA.  adj.  Lo  quc  dá  ó  puede 
aLSÍSX  H1'*^*"'  «• *»■  R-  BA  D. 

2?°*  Rcfeid  SantÜ'sinio  Sacramento.  Por 
«to  el  gran  Dionyiio  Arcopagita  le  llama  Sa- 
cramento perfectivo  y  confumatívo,  poique  es 
perfección  y  complemento  de  los  demás. 
W'eremb.  Philoí.  cur.lib.  2.  cap.  6.  Fuera  de 
que  as  cfpecics  no  fon  accidentes  corruptí- 

PERFECTO,  TA.  adj.  Acabado  ü  cumplido  en 
iu  linea.  Es  del  Latino  Perfetlm.  Lat.  Abfol». 
tus.Completm.  NuaiUB.  Vat.  liultr.  Vid.  del 
Manuel  de  Sá.  Obra  concila  y  breve;  pero 
con  grandes  delVclos  y  eltudio  incasable, 
trabajada  y  perfecla.  Cení.  Vid.  dc  S.  Bol  i. 
«¡M.  can.7.  §.2.  siendo  privilegio  de  Artífice 
divino  hacer  de  una  vez,  y  con  un  raigo  fo- 
Jo,  tan  perfeélas  fus  fábricas  y  Cus  copias. 

*  erfecto.  fcn  lentido  mural  fe  llama  el  que 
tiene  el  alto  grado  dc  virtud  en  la  vida  Chrif- 
tuna  11  Rchg.ofa.  Lat.  Perfetlm.  R,iADi  Raz. 
au  inlLcap.3.  Y  concluye,  que  el  que  come 
loque  ha  mcneltcr,para  i^oder  trabajar  y  lle- 
var Jas  cargas  de  ili  iníhtuto ,  no  fe  debe  te- 
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ner  por  menos  perfe¿j0,  quc  d  .  1 

me  por  no  haberlo  mencírer. 

bi^Í0'  V']|C  ,tambÍCn  hermOÍO  »  PUÜdo  V 

Wco  formado.  Lar.  Pulcbenimus.  é£u%£ 

iN.benora,  Copl.210. 

material  fanto  y  puro 
tu  conforte  fué,  poniendo 
D¡os  ¡o  poderofo  y  fabio, 
y  María  h  perfetfo. 

tro  en  algún  empleo  ü  arre.  Lat.  ExJmhu  li 
ttger.  Max.  ma  dexteritjte  gaudens 
Bn¡  BCT°'  i>C  Iüma  alsi'"ifmo  por  lo  que  tiene 
el  grado  mayor  de  excelencia  ü  botüd  cn 

PEíosCm,;  H  V3  GramÍtÍ?  fc  aP'iCa  a  los  ^ni- 
el eft?  o  ?í? 7"  !  l  PC,rfe£^«,tc  fignífican 

823,2 {^ná°U  \°di  fu  Perfección  ,  o  pul 
hcndola.  Algunos  d.cen  Perfeccionar  ,  iYr. 
mando  elle  verbo  de  la  voz  Perfección  ,  ocrñ 
mas  natural  es  Perficionar  del  Latino^ 

Ambr  Mor.  |,b.8.  cao.25.  Si  acáfo  filé  auue 
famolo  Artífice  llamado  Cetras  cZáoTo] 
Zou¿ff°,7  %  "achina^  de  guerra.  SAAv 

2L"S~^di*,u» »T      Bloria  de  to- 


PER 


dos,  íe  van  per/i  nundo  las  Artes. 
Peticionar.  Vale  afsimifino 


h  .kSi:L""í'  T  **""  ,".í""u,nü  mejorar ,  pulir  ó 

fi<<r1.  tlpollT0  VCrb°  reCÍprOCÜ' Ut-  P- 
Perficionar.  Vale  también  mejorar  la  vida  u 
f¿crnerenC;nCndatld0  l°S  dc'"los  u  imPer- 

Ksr%ZL?erficere'  Inv'trtutibui  profíce  -e 

DA,  part.pí,rl?v;rboPc, 

Ind.  hb.5.  cap.24.  £1  q„al,  dcípues  deprr/í^- 
Wjfo,  venían  todos  los  Señores ,  y  irahían  un 
vellido  auiolo  y  rico ,  conforme  al  «Se  del 
J„dct,^  qual  le  veítian.  b  Ci 

da  di*  ^^,cbrant^¡ento  de  la  fé  debi- 

Utíifp^SÉ.  [  v  traiC'ÍT-  Es  vo*  Ponente 
i-atina  Perfidta.  P  alaf.  Conq.de  la  Chin,  cao 

TbSS  n-      '*  CaP'2-        Peto  no  tardó  la 
^fticiaDwtna  en  tomar  venganza  de  t£ 

PERFIDO,  DA.  adj.  Desleal,  infiel  ü  traidór 
que  quebranta  o^falta  alafé  que  deb"'u  ! 

cap  1.  utra  crueldad  no  menor  alaban  ellos 
fftprfto enemigos  del  nombre  dc  Chrido.  Vi- 
lla v.  Mofch.  Cant.2.  oa.44. 

En  vano  llenó  el  Celo  de  mil  bienes, 
ru  defeutdada  y  pérfida  perfóna, 
En  vano  riges  el  mayor  Imperio, 
Pues  ha  defer  mayor  tu  vttupério. 

jl*  PER- 
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PERFIL,  f.m.  Lo  último  de  la  figura  que  fe 

Comprchende  con  un  hilo  imaginario  .  dentro 
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bio  y  tendido  de  fu  cabello,  y  lo  pérfido  de 
fu  roftro. 


d»l  qual  fe  contiene  todo  lo  demás.  Es  for-  PERFOLlATA.  f.  f.  Hierba  que  fegun  Laguna, 
nudo  de  la  prepoficiorj  Per,  y  de  la  voz  Lati-         es  lo  infóno  que  la  Cacalía.  LÁ«.  Diofc.iib..;. 


mul>il,le  altera  ei  perju  ■  pues  »  *  •«»- 

raba  de  frente,  delpues  le  mira  de  cortado,  y 
ofrece  diferentes  contoxnos. 

Perfil  Es  la  delincación  de  la  fuperficte  de 
qualquier  cuerpo,  fegun  fu  latitud  y  altura:  6 
aquella  íiguva  que  quedaría  en  la  lección ,  6 
corte  que  formaría  un  plano  que  cortarte  de 
arrib  i  abaxo  un  edificio.  Llámale  también 
Orthographía  geometrica.Tofc.tom.5  .pl.  257. 
y  tom.6.  pl.135. 

Perml.  Se  toma  también  por  el  adorno  fútil  y 
delicado :  clpccialmcnte  el  que  le  pone  al 
canto  ü  extremo  de  alguna  cola.  Lxc.Extrcma 
perpolithyvel  órnalas  aut  apexycis.  UlLOA>PoeC 
pl.232. 

Que  con  def aliño  airófo, 
lo  que  de!  cabel'o  e/parce, 
pnjlaba  perfiles  de  oro 
ai  arnés  para  tranzar/e. 

Perfil.  Sc  llaman  también  aquellos  rafguitos 
en  que  rematan  las  letras,  a  diftincion  de  los 
palos  cabeceados  y  caxas.  Lat.  Litterx  apex. 

Pbrí  a.  So  llama  alsimilmo  la  poltúra  que  fe 
hace  con  el  cuerpo,  ladeándole  enteramente. 
Lat.  Corporis  obiiqua  pofitio.  Quev.  Tac  cap. 
10.  Daba  un  faltoydccia:  Concite  compás 
gano  los  grados  del  perfil. 

Peiu  il  ohliqvo.  El  que  fe  erige  fobre  planos  ó 
lucios  inclinados,  o  fe  termina  en  los  milmos: 
como  (acede  en  las  efcaléras.  Tole,  tom.5.  pl. 
67.  Lat.  Ortbograpbia  vel  Sclograpúia  obiiqua. 

Periil  recto.  En  la  Architeclura  es  el  que  fe 
erige  fobre  planos  horizontales,  y  fe  termina 
en  ellos,  formando  ángulos  rectos,  tanto  en  el 
que  les  fieve  de  planta  ,  como  en  el  que  los 
cierra  por  arriba.  Tole,  tom.5.  pl-^7-  Lat.Or- 
tbograpbia  vel  Saograpbi.i  recta. 

Medio  perfil.  La  pollin  a  del  cuerpo  u  figura, 
que  no  eftá  enteramente  ladeada.  Lat.  Cor- 
poris poftt  'o  feré  obiiqua. 

PERFILADURA,  f.f.  La  acción  de  perfilar  al- 
guna  cola.  Tómale  algunas  veces  por  el  mif- 
mo  perfil.  Trabe  efta  voz  Nebrixa  en  lu  Vo- 
cabulario. Lat.  Uniamentum,  i. 

PERFILAR,  v.a.  Dar  el  perfil ,  ó  facar  los  per- 
files á  alguna  culá.  Lat.  Untare.  Delineare. 
Escu'iL.Rim.Cart.  5. 

T  quando  del  Oriente  los  utnbrá'es 

J¡Crfda  el  So1 ' lt  '  d  J^"o. 

PERFILARSE,  v.r.  Ladearle  enteramente.  Lat. 
Corpus  obiiquare. 

PERFILADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Perfilar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Deliniatus.  ObVquMus. 

i  ER-sii.ADo.  Se  aplica  á  la  nariz  peí  tecla  y  bien 
formada,por  ir  en  proporcionada  diminución: 
y  también  al  roítro  adelgazado  y  largo  en 
proporción.  Lat.  Api}  ac mus  vel  angula  ,  L. 
GRAc.Critic.  part.i.Crii.i.  Si  nodelmintic- 
ta  la  lolpccha,  lo  inhabitado  de  la  is.a,  io  tu- 
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cap.124.  Antes  tengo  por  rcioluto,  que  fi  ¡4 
cacalía  fe  halla  por  ellas  partes,  no  es  otra,  li- 
no la  vulgar  perfliáta. 
PERFRUIDOR.  f.m.  El  que  goza  ó  pofll-e  al- 
guna culá.  Es  de  raro  uto.  Lat.  t'erfrmt, 
AlV.  Gom.  Cant.  1 2.  Od.  1 1 . 
T  rayos  perennes  dt  luz  -1  vinal 
Ha.e  lumb^fa  la  corcel  averna, 
T  perfruldóres  de  ¿loria  fuperna 
Los  eitclos  todos  del  ptttb'.o  hum.viál. 
PERFUMADOR  f.m.  El  que  confecciona  ó 
compone  colas  olorolas ,  para  peiru-.nar.  Lat. 
Sufjituentorum  opfcx.  Lag.  Diofc.  ¡ib.  I.  ap. 
3:.  A  ella  caula  los  perfumadores  ,  qt;.3:do 
quieren  deftcmplar  el  almizcle  o  el  amlvr, 
para  el  adobo  de  guanres,  no  ufan  jamas  Je 
otro  azéite. 
Pekilmadór.  Llaman  también  cierra  valija  de 
plata,  cobre  o  tierra  ,  en  que  1c  ponen  colas 
oloróíás  al  fuego.   Lat.  Suffimentorua  vss. 
Lag.  Diofc.  lib.  1.  cap.  108.  Úfan  de  los perfih 
madúres,  para  hacer  las  pomas  mui  olorolas, 

Ul.LOA,Pocf.  pl.20I. 

Romero ,  ruda,  verbéna, 
que  faiudabes  oponen 
al  veneno  de  la  envidia 
candidos  perfumadores. 
PERFUMAR,  v.a.  Sahumar,  aromatizar  alguna 
cofa,  quemando  materias  olorolas.  Es  lomu- 
do de  la  voz  Perfume.  Lat.  Suffire.  Florinc. 
Mar.  tom.i.  Serm.i.  Punt.  2.  Perfumaban  fus 
Vertidos  con  incienfo ,  para  fignificar  que  olía 
bien  á  Dios  fu  intcicelsión. 
Peri  umar.  Por  extcnllon  vale  dar  ó  efparrír 
qualquier  olór  bueno  ó  malo.  Lat.Oií»"* 
difundere  vel  fpargere.  Suffire.  LoP.Dorot.  i¿. 
Finalmente  para  la  dicha  de  una  cafa  no  es 
mencílcr  mas  de  que  ella  la  perfume. 
PERFUMADO,  DA.  part.part.  del  verbo  Perfu- 
mar en  fus  acepciones.  Lat.  Aromattbus  f4"- 
fus.  Odore plenas.  Lag.  Diofc.  lib.  1.  cap.83.  B 
Enebro  calienta,  provoca  la  orina,  y  perfmi- 
do  hace  huir  las  ferpicntcs.  Barbad. Coron. 
Plat.4.  Ordenó  que  fe  les  truxclíe  una  olla 
barriguda  y  prepotente  del  mui  locorrido  y 
perfumado  mondongo. 
PEIUUME.  f.m.  La  materia  odorífera  y  aro- 
mática, que  puclta  al  ruego  echa  de  si  un  hu- 
mo fragranté  y  olorólo :  como  íucede  con  el 
menjui ,  el  elloráquc  ,  el  ámbar  y  otra-;  cola* 
femejantes.  Dixofe  de  la  prepolicion  P#>y 
la  voz  fumus,  quali  per  fumum.  Lat. 
tum  vel  Suffitus,  us.  Aromata.  Odores.  Jacint. 
PoL.pl.  166. 

Pafit  el  fiimnfa  Leandro, 
no  el  charco  de  los  atúnesj 
finí  el  efirecbo  que  guarda 
de  Panc  h  a  los  perfumes. 
Perfume.  Se  toma  tambic  1  por  el  nvfmo  mimo 
ú  olór  que  arrojan  de  si  las  materias  oloroU*- 
Lat.  Sujfittu,  iis}  Suffiwentum,  i.  Acost.  iw 
Ind.  lib.7.  cap.15.  Fueron  recibidos  lólcrnnii- 
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finiamente ,  con  gran  procefsión,  y  múficas  y 
perfumes.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin.cap.2o.  Ef- 
taban  llenas  de  luces,  con  fer  de  dia,  y  de  per- 
fumes y  fahumétios. 

Perfum  e»  Por  extenftón  fe  llama  qualquier  ma- 
teria ,  quando  arroja  de  st  algún  olor  bueno  ü 
malo:  y  del  malo  fe  dice  por  antithclis.  Y  tam- 
bién le  llama  perfume  el  mifmo  olór.Lat.O¿or. 
Suffitnenium,  i. 

PFRFUMERIA.  f.f.  El  lugár  ó  cafa  donde  fe  ha- 
cen y  venden  los  perfumes ,  ó  fe  adoban  las 
ropas  o  pieles ,  con  olores ,  como  fe  ulaba  mu- 
cho antiguamente  en  Elpaña.  Lat.  Sufjimento- 
rum  cf/icna,  vel  taberna. 

PERFUMERO,  f.  m.  El  que  hace  y  trabaja  en 
Jos  perfumes.  Lat.  Suffimentorum  ,  opifex. 
GaAc.Mor.  f.186.  Sino  antes  querrá  que  pe- 
rezca el  trabajo  de  los  Plateros  ,  el  de  los  Tor- 
neros, el  de  los  Perfuméros  y  Cocineros. 

PERFUNCTORIO ,  RIA.adj.  Lo  que  paila  lige- 
ramente lin  hacer  imprefsión  en  el  ánimo.  Es 
del  Latino  Perfunülorius. 

PERGAMINO.  f.  m.  La  piel  de  la  res  limpia  del 
vellón  ,  de  la  humedad  y  xugo  de  la  carne, 
ra  ¡da  ,  adobada  y  cftirada  ,  que  firve  para  di- 
ferentes ufos :  como  para  eferibir  en  ella  pri- 
vilegios ,  cubrir  libros  y  otras  colas.  Covarr. 
dice ,  que  le  le  dio  elte  nombre  por  haberfe 
inventado  en  la  Ciudad  de  Pergamo.  Lat. 
Mtmbranula,  vel  Membrana.  MEx.bylv.parr.3. 
cap.  2.  La  invención  de  ellos  pergaminos  atri- 
buye Marco  Varron  á  los  de  Pergamo ,  lien- 
do  fu  Rey  Eumcnes :  y  que  por  cito  fe  llamo 
pergamino. 

PERGEñAR.  v.  a.  Difponcr  ó  executar  alguna 
cofa  con  habilidad ,  y  acierto.  Fórmale  de  la 
voz  Pergéño,y  folo  tiene  ahora  ufo  en  el  elti- 
lo  familtár.  Lat.  Apte  difponere  vel  ordinarez 
PicJust.  f.91.  El  no  me**  Pergeñado  todavía, 
que  á pergeñarme  bien,  aun  fuera  á  bcrcebú. 
PERGEñO.  f.  m.  Dilpofición ,  habilidad  u  def- 
treza  en  executar  las  cofas.  Fórmale  de  la 
prepoficion  Per  y  de  la  voz  genium ;  como 
quien  dice  por  genio.  Lat.  Agilitas.Dexteritas, 
¿m.Valdi  v.  Romanc.f  5. 

Sino  me  engaña  el  pergeño, 

voto  a  non  de  Dios ,  Bartbóia, 

que  me  parece  que  he  vido 

otra  vez.  d  eflafeñora. 
PERIAMBO.  f.  m.  Pie  de  verfo  Latino  ,  que 
confia  de  un  trocheo  y  un  tribrachio.  Lat. 
Periambus,  i. 
PERICARDIO.  (Pericardio)  f.  m.  Voz  de  la  Ci- 
rugía. Es  una  bolfa  membranofa  que  cubre  al 
corazón  ,  y  contiene  un  agua  fanguinolcnta, 
para  humedecerle.  Tiene  cinco  agujeros,  qua- 
tro  para  los  quatrograndes  vafos  del  corazón, 

V  uno  para  los  nervios.  Martin,  kxam.nucv.de 
Cirug.  modern.  Lit.Pericardium,  i. 

PERICARPO.  f.m.  Una  telilla  o  película  con 
que  le  cubre  el  fruto  de  alguna  planta.  Es  voz 
ufada  en  la  Botánica.  Lzx.Pericarpum,  i. 

PERICIA,  f.f.  Sabiduría ,  práctica ,  experiencia 

Í habilidad  en  alguna  ciencia  ,  ¿1  arte.  Es  voz 
atina  Peritia.  Navarr.  Man.  cap.4.  num.2. 

Y  porque  cambien  en  el  juicio  cxteriói  balU 
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tener  ana  mediana  pericia  de  las  caulas ,  ó  te- 
ner AiTefsór  para  fer  Juez.  Baren  ,  Gucrr.  de 
Fland.  lib.  1.  pl.367.  La  Ungular  pericia  de  que 
fon  dorados  en  la  navegación. 
PERICO,  f.  m.  Efpccie  do  tocado ,  que  fe  ufa- 
ba antiguamente ,  que  fe  hacia  de  pelo  poftí- 
zo  y  adornaba  la  parte  delantera  de  la  cabeza. 
Lat.  Muliebre  capillamentum  fuppojititiutn.  Ja- 
cint.  Pol.  pl.75.  Al  fin  de  todas  mis  voces  y 
cuidado,  los  hallé  en  el  perico  de  una  criada, 
de  donde  juntamente  le  laque  un  pedázo  de 
quefo. 

Perico.  Efpccie  de  papagayo ,  algo  mayor  que 
el  gorrión  y  todo  verde.  Lat.  PJittacus  parvut 
velminor.  Vai.dec.  de  Avcs,cap.j2.  Hai papa- 
gayos loros,  catalnicas  y  pericos. 

Perico  entre  ellas.  Apodo  que  dan,  y  con 
que  notan  al  que  guita  de  cftat  íiempre  en- 
tre mugéres.  Lat.  Vir  muiierofus,  vel  muí/era- 
mu» 

Perico  ligero.  Veafc Calípedes. 

PERICON.  1.  m.  Nombre  que  dan  en  el  juego 
de  quínolas  al  caballo  de  baltos  ,  porque  le 
puede  hacer  y  vale  lo  que  qualquicra  otra 
carta  ,  y  del  palo  que  quiere  y  le  conviene  al 
que  1c  rienc.  Lat.  Cbarta  iuforia  indifertnttr 
aplicabilis. 

Pericón.  Sc  llama  también  una  efpccie  de  aba- 
nico mui  grande  de  varillas.  Lat.  FlabeUum 
longum. 

PERICRANEO.  f.  m.  Voz  de  la  Cirugía.  Mem- 
brana denfa  y  de  mucho  fentido  ,  que  cubre 
el  calco  por  fuera.  Martin.  Exam.  nuev.  de 
Cirug.  Modern.  Lat.  Peritraneum ,  /.  Cald. 
Com.Fuego  de  Dios  en  el  querer  bicn.Jorn.2. 
La  comijfúra  efta  abierta 
bajía  el  mifmo  pericráneo. 

PERIECOS.  f.  m.  term.  de  Geographía.  Son  lo» 
que  habitan  en  un  mifmo  Paralelo  y  Meridia- 
no; pero  unos  en  la  una  interfeccion  de  dichos 
círculos ,  y  los  ottos  en  ta  otra  ,  con  que  tie- 
nen una  mifma  diftancia  de  la  Equinoccial  ,  y 
á  unos  mifmos  tiempos  la  Primavera,  Vcráno, 
Otoño  c  Invierno  ,  y  les  crecen  y  menguan 
igualmente  los  dias ;  folo  fe  diferencian  en 

auc  quando  es  medio  dia  para  los  uncs.es  mc- 
ia  noche  para  los  otros  ,  por  diílar  ciento  y 
ochenta  grados  de  los  de  dicho  Paralélo.Tofq. 
rom.8.  pl.  1 38.  Lar.  Perieci. 
PERIFOLLO,  f.m.  Hierba  que  fe  cria  en  los 
huertos  ,  parecida  al  pcrcxíl ,  folo  que  tiene 
las  hojas  mas  chicas  y  menudas.  Es  oloroíá  y 
mui  labróla,  al  si  en  las  en  I  aladas  ,  como  en 
orros  guifados  donde  fe  echa.  Lat.  Smir- 
nium  yvelHippofelinum.  Petrofelini  fpecití. 
Perifollos.  Se  llaman  vulgarmente  las  cintas  y 
otros  adornos  viltófos  que  fe  ponen  las  muge- 
res.  Lat.  Speciojiornatus. 
PERIGALLO,  f.  m.  El  pellejo  que  con  exceflo 
pende  de  la  batba  údc  la  garganta  ,  que  fuele 

froceder  de  la  mucha  vejez  o  fuma  flaqueza, 
udo  decirle  por  la  carnofidád  natural  que 
pende  á  los  gallos.  Trahc  cita  voz  Blutcau, 
en  fu  Diccionario  Porrugués  y  dice  le  tomo 
del  Cattcllano.  Lat.  Peliis  a  mentó  péndula. 
Perigallo.  Suelen  llamar  las  mujeres  a  una 

cm- 
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cinta  alta  y  de  color  ibbrcfalicntc.  Lat.  Cejlus 

PE^^To^íaman  por  apodo  á  la  pcrfóna  alta 
y  delgada.  LaX.Longus  homo.  t 

Perigallo.  Llaman  rambien  una  cfpccic  de 
honda  ,  hecha  de  un  limpie  bramante.  Lat. 
Funda  ex  único  filo  cannabino  ejforniata. 

Perigailo.  En  la  Náutica  es  un  cabo  delgado, 
guarnido  por  un  motón  que  efli  hecho  en  la 
arana  de  la  pena  6  penól  l'uperior  de  la  verga 
de  mefana  ,  el  qual  vi  á  la  cabeza  del  maitc- 
lero  de  la  fobremcfána ,  donde  fe  hace  firme 
un  chicote ,  y  el  otro  fe  palta  por  un  moton- 
ciro  que  ella  hecho  en  el  cuello  de  dicho 
maltclcro  ,cn  la  cara  de  popa  ,  y  elle  chicóte 
baxa  al  pie  de  la  mefána,  por  el  qual  fe  tclfa  y 
firve  de  amantillo.  Vocab.  Marit.  de  Scv.  Lat. 
Funis  nauticus. 

PERIGEO.(Perigéo.)f.m.  tcrm.de  Aftronomía.El 
punto  opucito  al  Apogeo.  Ello  es  aquel  pun- 
to de  la  circunferencia  del  círculo  que  deicri- 
be ,  con  fu  movimiento  proprio  ,  qualquier 
planeta  ,  en  el  qual  llega  a  cüar  en  la  mínima 
difhncia  del  centro  déla  tierra.  Es  voz  toma- 
da del  Griego.  Llámale  también  Aplis  ínfima. 
Lat.Pfn?¿jftg.  Apfis  Ínfima. 

PERIHELIO.  (l'erihélio)  f.  m.  tcrm.de  Afir  o- 
nom.  Es  aquel  punto  en  que  qualquier  plane- 
ta diíla  del  Sol  lo  menos  que  puede  1er.  Tole. 
toru.7.  Lat.  Peribelium. 

PERILLA.  f.  f.  Dimin.  La  pera  pequeña.  Lat. 
Pyrula ,  *.  Covarr.  en  la  voz  Perla.  Las  per- 
las que  fe  hallan  en  forma  de  perillas  fon  mas 
cftimádas. 

Cerilla.  Se  llama  también  qualquier  adorno 
que  fe  hace  en  figura  de  pera ,  que  ordinaria- 
mente fe  pone  en  barandillas ,  camas ,  bailo- 
nes ,&c.  Lat.  Pyrula  ,  <t.  Palom.  Muf.  Piel, 
üb.  5. cap.  2.  §.  5.  El  tiento  es  una  varita  ó 
baftoncUlo ,  que  le  tiene  en  la  mano  izquier- 
da ,  con  un  cotoncillo  de  borra ,  o  perilla  re- 
donda á  lo  último. 

De  perilla.  Modo  adverb.  que  vale  á  propófito  u 
conforme.  Lat.  Apte,  natequt. 

PERILLAN.  (Perillán)  f.m.  Picaro,  aftúto  y  va- 
gamundo. Es  del  elliio  familiar.  Lat.  Nebulo, 
onis.  Verfutus.  Subdolus,  i. 

PERILLOS,  f.  m.  Una  efpecie  de  bolillos  de 
mafia  dulce ,  hechos  en  forma  de  panecillos, 
aunque  mui  pequeños,  con  piquitos  alrede- 
dor. Lat.  Beilaria  in  baciliorum fpeciem.?KACM. 
deTass.  año  1680.  f.  49.  La  libra  de  peri- 
llos reales  de  carretilla  ,  á  feis  reales  y  me- 
dio. 

PERILUSTRE,  adj.  de  una  term.  Mui  iluftrc. 

Lat.  Peril/ufiris,  e. 
PERIMETRO.  Veafe  Ambito. 
PERIN'CLYTO ,  TA.  adj.  Grande,  heroico,  ín- 
clyto  en  lumo  grado.  Tiene  poco  ufo.  Lat. 
Per;nclytus,a#m,  MEN.Copl.  1 60. 
Es  el  valiente  no  bien  fortunado. 
Muivirtuofo  pcrinclvto  Conde 
De  Niebla  ,  que  todos [abéis  bien  adonde 

DPn  SStf*  al  d,a  del  curf°  badado- 
rtlvlNOLA.  f.  f.  Piececita  pequeña  de  madera 

u  otra  materia ,  que  tiene  quatro  caras  igua- 
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les  y  remita  en  punta  ,  por  arriba  es  plana ,  y 
en  medio  tiene  un  palito  delgado  ,  el  qual  lc 
toma  con  dos  dedos ,  y  torciéndola  con  ellos 
baila  ,  el  tiempo  que  le  dura  el  impulfo.  En 
las  quatro  caras  hai  en  cada  una  una  letra, 
que  fon  S.  P.  D.  y  T.  la  S.  lignina,  faca.  • 
P.  pon.  laD.dexa  y  la  T.  todo.  Sirve  parad 
juego  que  fe  llama  defte  nc:mbre  ,  dcfuerli 
que  el  que  echa  la  perinola ,  li  al  acabar  de 
bailar  le  cae  arriba  la  letra  S.  laca  un  tanto  di 
los  que  cftan  pucítos  ,  y  fi  le  cae  la  letra  T.lo 
lleva  todo  ;  pero  li  le  cae  la  letra  P.  pone  otro 
tanto  ,  y  fi  le  cae  ¡a  D.  dexa ,  ni  gana ,  ni 
pierde.  Lat.  Trochu'.us  quadratus  h.faipim 
bis  quatuor  litteris  S.D.P.T.  QoGV.MuCf. 
Bail.6. 

To  bailo  i  la  perinola, 
y  en  quatro  letras  feríalo 
faca  y  pon  y  dexa  y  todo, 
con  que  rvbo  por  enfalmo. 
Perinola.  Se  llama  familiarmente  lamugérpe- 
queña  de  cuerpo,  y  viva.  Lat.  Brevis ,  twjji» 
rnulier. 

PERIODICO,  CA.  adj.  Loque  pot  fu  curio 
natutal  vuelve  al  punto  donde  empezó.  Lat. 
Periodicus,  a,  um. 

Periódico.  En  la  Medicina  fe  aplica  á la  efpecie 
de  calenturas  ,  que  comunmente  llaman  in- 
termitentes. Lat.  Periodicus. 

PERIODO,  f.  m.  Cierto  y  determinado  número 
de  años ,  mefes  ú  dias,  &c.  en  que  alguna  co- 
fa vuelve  al  mifmo  citado ,  ó  parágc :  con» 
el  Periodo  del  movimiento  de  la  Luna,  dcide 
que  fale  de  un  punto  del  Zodiaco ,  halla  que 
vuelve  á  el ,  que  es  veinte  y  íletc  dias  y  eti- 
ca de  ocho  horas,  el  del  Sol  trecientos  y  fe 
fenta  y  cinco  dias  y  cerca  de  feis  horas. 
Periodus. 

Periodo.  Significa  también  el  efpácio  de  de- 
terminado tiempo  ,  que  incluye  toda  li  dura- 
ción de  alguna  cofa.  Lat.  Periodus ,  /.  Ho*- 
tens.  Mar.  f.84.  Elias  no  con  período  de  vida 
de  ochenta  años  ,  lino  con  figlos  ocultos  da 
ella.  Quev.  Romul.  Tienen  todas  las cofasdel 
mundo  muchos  períodos ,  conviene  acomoda- 
fe  al  tiempo  y  la  ocafión. 

Periodo.  Se  llama  también  la  cliufula  entera  y 
perfeda  de  la  oración.  Lat.  Clauful* ,  *•  JA* 
cint.  Poi.  pl.  103.  Lo  que  manda  es, que 
todo  lo  diga  yo  con  palabras  aprobadas  p» 
nueftro  Idioma  ,  y  bien  adjetivadas  en  el  pe 
ríado.  Palom.  Muí".  Piel.  lib.  2.  cap.  3.  jM' 
No  dexaré  de  honrar  mis  balbucientes  claú- 
fulas  con  algunos  de  fus  eloqüentes  ft- 
ríodos. 

Periodo.  En  la  Chronologta  es  cierta  medida  y, 
eí  pació  de  tiempo ,  reí  pecio  del  qual  fe  cuen- 
tan y  calculan  los  años.  Toman  regularmen- 
te el  nombre  de  fus  inventores:  como  elie- 
ríodo  Juliano ,  el  de  Methon,  &c.  Llámale 
también  Cyclo.  Lat.  Periodus.  Cydus. 

Periodo.  En  la  Aílronomia  es  el  último pu™° 
á  que  puede  afeender  un  aírro.  Y  por  c.\tcr¡- 
íion  meraphórica  fe  dice  de  otras  colas;  conio 
el  Período  de  la  fortunare  la  vida.&c.Lau7'- 
riodus.  ClaufuJa.Qvzv.  Obr.  Poflh. 
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El  periodo  de  todos  los  Principados ,  Repúbli- 
cas y  Reinos  fiempte  ,  para  acabarfe ,  fué  el 
faltar  a  cite  peíb ,  y  en  cfte  punto  tuvo  fin 
íu  claufula. 

Periodo.  En  la  Medicina  es  el  efpacio  de  tiem- 
po que  dura  la  calentura,  dcfdc  fu  crecimien- 

ni5»J™  Ia  remifsión.  Lat.  Ptriodus. 

PERIOSTIO.  (Pcrióftio)  f.  m.  Voz  de  la  Ciru- 
gía. Membrana  delgada  y  mui  fcníiblc,quc 
citadebaxo  del  pancrático,  unida  immedia- 
tamente a  los  nuciros  de  la  cabeza.  Martin. 
Exam.  nuev.  de  Cirug.  modern.  Lzt.Pcrio- 
.ftium,  i. 

^^ATETTCO,  CA.  adí.  que  fe  aplica  á  cier- 
ros;  Philofophos  que  enfeñaban  en  Athénas  la 
Ih.lolophu  cuyo  Principe  fué  Ariltótclcs. 
vióleles  eltc  nombre  porque  enfeñaban  v 
jrgman  pafleandofe.  Lat.  Peripatetici.  Acosí 
H  lUnd.l,b.x.cap.i  Laíhncio  Firmiano,  an- 
nnt  todkos.,osd.,ch<«,fintiendo  lo  mifmo, 

¡ospJ^dCieV^táeU  °P¡n¡™  de 
fia  ffii '  a  ? Alcadcmicos- Saav. Republ. 
íí9^  A-Pd0ií  IoS  Por  unos 

PBd!nZ™C°'  En  Pililo  famUiór  llaman  al  rí- 
mXl°  fXVaía8a"tC  en  fus  domeñes  ó 

c ES ?  r a'  D,Cdc  Variamente  del 

ees  1^  rAIt  y-**^™  con  muíhas  vo- 
ces, lo  que  fe  podía  decir  con  pocas,  ü  de  va- 

importante,  como  difícil.  J  'P  te  UQ 
PERIPHRASEADO.DA.  part.  paíT.del  verbo 


prfe^  ****  fi»  '*pHcatus. 
PERIPHRASIS.  (Pcrípíralis)  f.f.  Fit 


PU.rriivAM5.  (l'criphralis)  f.f.  Figura  Rhctó- 

rta£?  iCCTtC  llU-ndo  fculfde  mucnS 
Habías,  para  lo  que  le  podía  decir  con  pl 
cas.  Es  voz  Gr  eca  \  ir  r;-     7  ^ 
PERIOUir  I  ra  r6  ¡fucrcumlo^tto. 
~£K¿UU.LO&  l.m.  Una  eípecie  de  dulces  de 
io  o  azúcar  delicada ,  como  melindre  lar! 
DFnír^  * levia  <* f^aro. 
PERISCIOS.  (Perífcios)  f.m.  Term.  de  GcoRra 
phw ¡.  Son  los  que  habitan  dentro  de  K' 
ñas  fijas,*  las  qualcs  las  fombras  Ies  van  ro" 
deando.Tof,  tom.  8.  PI.  r38.  Lat.% 

T^£!rT\CO'  CA-.ad^  Tcrm.Médico,  que 
fi -aplica  al  movimiento  de  contracción  6 
compreísion ,  que  hacen  los  inteltinos  por 
medio  de  las  fibras  tranfverfales  6  3¿E 

í u7p SSj  Mí-adi*  fuPerL  Mu¡  Perito, 
1-^PmUfumus.  Füenm.  S.Pio  V.  f.  <c  Bien 

,VeCCS,  dCorib,^yi,^Cn  eia 

ndor  A  tí ' hb-2-  Cap,I°-  §-x-  E1  EmPe" 
rador  Adriano  cxcrcito  también  la  pintura. 

PER^Í OdTCA"  C?a  Ci  ^¡fhéto  de/J^. 
W         h  SabÍ0'CXPeri^»tado,  hábil 
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y  acertado  en  alguna  ciencia  ü  arte^iL 
del Xatmo  Peritus ,  que  lignifica  Z'^Z 
I-at  P^,  Palom.  Muf.Pict.  hb 

«p.i2.^  5  Hecho  ello  con  toda  puntu  li' 
dad,  quedará  con  tanta  perfección  loSeal 

Z'<Zcmcl  mai'^ cn  dar*  '°adt 

Píruin°¥E|a  (PcrÍrónco>  f'  m-  Voz  de  la  Ci- 

forma  dos  dilataciones  6  vainas,  que  ía  ieñdo 
por  los  anillos  del  abdomen,  en  Tos  ^  onCs 

£  v  cTl  ?  Va,OS C,^nna'tÍCOS á  ,os 
doVif n,asmu«crc.s  ,os  ligamentos  redon- 

Ex  J  nn,  °/raS  ín«'«  y  ««"los.  Martin. 
Exam._nuev.  dedrug.  modern.  Lat.  W 

PERJUDICAR,  v.a.  Hacer  daño,  caufar  pérdi- 
da  o  pctjuiao  á  otro.  Viene  del  LarinJ lEZ 

Chron.Decad.3.AÚo  i.  cap.  i. §.  i  por  , a 

2ü;adnm°ir-,CVab,a  bÍe"  a]8UnaS  ^dadonS 
que  admitía  el  Santo,  cuyo  pié  de  renta  n¿. 

a  ca,^ba  d  fuftemo  «cá^cñíSSdS? 

«s,  hn  el  recurfo  alas  limofnas  ,  cuya  folict 

^DlC,AD°'  ?A-Parc'  Pair« del  verbo  Per- 
ño  S  ^S^.ba  padecido  perjuicio  ü  ¿. 

A  , i  F  1CIAL'.ad^-  de  una  term.  Lo  que  es 

do  1"'/  3"  r  ^ína'  V  mcn°<"bo  ó  perjui- 
cio, de  donde  íe  forma.  Lat.  Pr^uduidh  \ 

^StüSt  De,CrÍPC  Iib«  "  ¿P- H  Son 
^Pp^dies  cn  la  huerta  ó  en  el  htza  de 
pan^ donde  entran.  Acosr.Hift.Ind.  lib.7.cap" 
a.  Oy  dla  ha.  en  la  Nueva  Eípaña  de  cité  Pe- 
ñero de  gente,quc  viven  de  íí,  arco  y  rleclfas 
}'  fon  muí  perjudicial.  7  ' 

PbR/üdicul.  En  loforcnfe  fe  aplica  á  la  ac- 
ción o  excepción,  que  ante  todas  cofas  le  de- 
be examinar  y  definir.  Lat.  Prejudicial».  L¡. 

que  las  dcfeníioncs  fon  en  quatro  maneras, 
nt^íf  í110"35  las  unas»  c  ,as  ütr«is  Periudiciáles 
PERJUDICÍALI.SSIMO,  MA.  adj.^Llfai 

pcrjudiaal.  Lat.  y-^pr^^Q 

Falaf.  Conq  de  la  Chin.  cap. i2.  Son  periu- 
dictalifsimas  a  los  milmos  Chinos ,  y  á  los  Re 
yes  confinantes,  que  dependen  del  comercio" 
de  Ja  China.  w 

PEffIC'°-  f-«V  El  daño,  pérdida  ó  menofea- 
bo  que_  fe  recibe  o  caula.  Viene  del  Latino 

No£c,Um'  *?t'D»™'"»>  Incommodun,. 
dn  rtn  ,  9i-ux- tom-1-  cap.4«  Y  mas  fien. 
n?c  a  c,npe,rj"'c.10  dc  las  Emperatrices  y  Rci- 

Eab.dePhaet.Oct.62, 

i&jofajuno ,  Palas  ofendida, 
Qliijieran  demoler  dt  la  memoria 
{Como  del  muro)  el  claro  perjuicio, 
n-„  <í£  *  fi*  beldades  intimó  el  juicio. 
PERJURADOR,  f.m.  El  que  jura  falfoyfele 
convence  de  la  falíédád  del  juramento.  Lar. 

Pejerator.  Comeno.  lob.  las  joo.Co- 
t(  PL 


Digitized  by  Google 


22¿  PE 

pl.ii.de  lis  añadidas.  Aquel  fe  llama  perju- 
rador ó  perjuro ,  que  quiebra  los  juramen- 
tos. 

PER  JURAR,  v.n.  Jurar  falfo,  ó  faltar  á  la  fe 
ofrecida  en  el  juramento.  Suele  ufarfe  como 
verbo  recíproco.  L¿t.Perjurarc.Pejerare.¥vBK. 
Juzo.  lib.j.  tit.7.  I.20.  Si  algún  homc  por  cói- 
ta  negar  verdat,ó  ft  perjurar,  el  Juiz  pues  que 
lo  fobicr  mándelo  prender  e  darle  cien  azo- 
tes. Nieremb.  Var.  Ilultr.  Vid.  deS.  Ignacio 
de  Loyóla.  Nunca  le  vieron  perjurar,  ni  decir 
palabras  defgarradas  y  de  blafphémia ,  como 
fuelen  los  foldidos. 

Perjurar.  Vale  también  jurar  mucho  ,  ü  por 
Vicio,  ü  por  añadir  fuerzas  al  juramento,  co- 
mo maldicicndol'e.  Lat.  Pejerare.  Covarr.  en 
la  voz  Jurar.  Jura  y  perjura  Fulano ,  que  tal 
cofa  no  hizo,  termino  mu  i  ufado:  y  nota,que 
aqui  perjurar  vale  añadir  fuerzas  al  juramen- 
to. Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Orac.  part.i. 
Jueves  en  la  noche.  Tu  ahora  juras  y  perju- 
ras y  biafphemas,  y  calla  Dios. 

PERJURIO,  f.m.  La  culpa  u  delito  de  jurar  fal- 
fo, o  el  aelto  de  perjurarle.  Lat.  Perjurium,  ij. 
G.Grac.  f.4.2.  Caen  en perjiír  os,  b'alphémias, 
robos,  deshoneltidades  y  homicidios. 

PERJURO,  RA.  adj.  El  que  jura  folio,  6  que  fe 
contradice,decIarando  con  juramento  una  co- 
fa y  defpucs  otra ,  maliciofamente.  Lat.  Per- 
jurus,  i,  Lop.  Coron.  Trae.  f.42. 
La  muerte  mereció ,  faltó  feguro, 

rcjKLA.  1. 1.  Subftancia  dura,  clara  y  Iucida,que 
le  cria  en  las  conchas  de  las  oltras,  y  regular- 
mente fe  forma  en  figura  redonda ,  ú  de  una 
perilla.  Las  mejores  Ion  las  Oricntales,Ias  mas 
lilas  y  redondas.  Es  voz  Goda  ,  fegun  licntc 
Aldrcteen  fu  Origen  de  la  Lengua  Caftcila- 
na:  y  el  P.  Fr.  Jacinto  de  Ledcíma  y  Mantilla 
en  a  Lengua  primitiva  de  Efpañajib^.cap./ 
en  la  hita  que  pone  de  los  nombres,  que  han 
quedado  en  ufo  de  la  Lengua  Gothica :  y  cs 
una  congruencia  eficacifsima  el  mantenerle 
en  Jas  Provincias  Septentrionales  eftc  mifino 
nombre,  o  con  pequeña  inflexión.  Los  Pola 
eos  dicen  Pala,  los  Alemanes  Borlen ,  en  la 
Italia  Perlados  Franccfes  Perlc.  Mcnaec  veo 
munnjente  los  Diccionarios  dicen  viene  de 
P*m!a  de  la  baxa  Latinidad,  la  qual  tomó  fus 
voces  de  las  Naciones  dominantes.  Otros 
lienten  con  Plinio,  que  viene  del  Latino  Per- 
*u,  que  figmhca  la  concha  en  que  fe  crian  :  y 
fin  mente  otros  del  Latin  Pyrum,  6  PyruU, 
ínrri   t'lfCt  ^  tc,ler  ^  perillas :  y 
ex trenudad  redonda  de  la  raíz  que  llama  Pví 
ve  ¡nILa"n1qUC  t0tÜS  dljs  «y^Iogías  fon 
U»LZ     15  imSf, acm  cs  h  P™"".  Lar. 

L  tf'  £     cí[YlbcU  *  riq^sima  áeper- 

ElCh  ARiCU"  H,ft- dc  la  F,ür'  fi^3-cap  14. 
El  Gobernador  condefeendió  en  ello  -  y  ti 
«Ufo*  tomando  de  las  perlas  1  dos  m.L 
untas,  dio  a  cada  uno....  diciendo  que  hicief! 
'en  de  ellas  rofarios  en  que  rezaffen :  y  iiS 
Perlas  eran  bailantes  para  fervir  de  roíanos. 
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Peria.  Por  translación  fe  llama  loque  fe  ¡c 

parece  en  la  figura,  claridad  o  tranlparcni 
como  las  lágr\  mas,  las  gotas  de  agua,&c.  ? 
le  u la  comunmente  en  plural.  Lat.  Mar¿j¿ 
ta,  <f.  Lop.  Arcad,  f.  178.  Acompañando  aque- 
llas hermofas  oer.'as  como  las  del  primer 

rocío,  que  en  la  ínfima  región  del  áirc,  por  el 
nocturno  frió ,  fe  engendran  fobre  las  ho- 
jas de  las  purpúreas  rofas.  Jacint.  Poi.pl. 
259. 

No  eres  tu  la  que  quifo  a  la  monona 
Imitarle  las  perlas  engreída7. 
Peria.  Metaphoricamcnte  fe  ufa  por  qualquier 
cofa  de  Ungular  cltimacion  ó  aprecio.  Lar. 
Margarita  pretiofa. 
PtRi  as.  Llaman  los  Poetas  los  dientes  dc  las 
damas.  Lat.  Pukbri  &  candidi  dentes.  ve!  Erj. 
tbrei.  Lop.  Dorot.  f.  27.  Guarnece  de  oro 
quanto  dice,  como  í¡  no  baftára  de  las  uAu 
de  los  dientes.  Qoev.  Muf.6.  Rom.47. 
Las  que  clavél  dividido 
mojlrais  por  conqu'ftadór, 
donde  milita  la  rifa, 
ton  perlas  en  efquadrón. 
De  perlas.  Modo  adverb.  con  que  fe  demueftra 
la  propriedad  con  que  fe  dice  ó  hace  alguna 
cola,  o  fe  acomoda  á  otra.  Lat.  Perpuubri. 
Perquamoptime  vel  apte.  Perpolite.  Peropport*. 
ne.  Lop.  Dorot.  f.  185.  Siempre  tuve  relpéto 
al  matrimonio :  pareceme  de  perlas,  y  mas  l¡ 
te  has  de  cafar. 
PERLADO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Prelado ,  que 
es  como  ahora  fe  dice.  Ambr.  Mor.  lib.p.cap. 
7.  El  fcpulchro  deAe  fu  fanto  Perlado ,  cs  te- 
nido alli  en  fama  y  bien  debida  veneración. 
Men.  Copl.96. 

Mas  folo  fu  Templo  bollamos  immota, 
E  la  Clerecía  con  el  fu  Perlado, 
Salvo  y  feguro  fui  dentro  librado, 
Por  fu  bonefto  vivir  e  devoto. 
PERLATICO,  CA.  adj.  que  fe  aplica  al  fugéto 
o  parte  que  padece  la  enfermedad  de  perle- 
sía. Lat.  Paralyticus.  Alcaz.  Vid.  de  S.Juliin, 
hb.3.  cap.  14.  Sanó  á  ciegos,  (otáos.... ftrlótt- 
eos,  hydrópicos,  lunáticos,  quebrados,  &c. 
PERLESIA,  f.  f.  Rcfolucion  ó  relaxacion  de  los 
nervios,  en  que  pierden  fu  vigor  y  fe  impi- 
de fu  movimiento  y  fenfación.  Es  del  Latino 
Paralyfis.  Lag.  Diofc.  Iib.i.  cap.5.  Y  bebido 
cPn  agua  vale  contra  gota  coral ,  contra  la 
ciática,  contra  la  tós  y  contra  hperlefio.  Ai- 
caz.  Chron.  Decad.3.  Año8.cap.i.§.3.  Por 
fu  intercesión  han  conlcguido  y  contienen 
villa  los  ciegos,  pies  los  tullidos,  y  falud  los 
otros  enfermos  de  perlefía. 
PERLONGAR.  v.n.  Term.Naur.  Ir  navegando 
por  una  colla  de  luengo.  También  quando 
ft  extiende  un  cabo  ,  para  que  quepa  mas 
gente,  para  tirar  dél  fe  dice  Perlongar.  Vo- 
cab.  marir.  de  Scv.  Lat.  In  longum  navigort, 
vel  Fuñan  longe  extendere  vel  porrigere. 
PERMANECER,  v.  n.  Durar  eftablemcnte  ,  o 
perljltir  en  el  milino  citado  11  calidad  lin  mu- 
tación. Tiene  la  anomalía  de  los  acabados  en 
ecer,  y  viene  del  Latino  Perrnanere.  Vil l av. 
Mofch.Cant.Q.Oct.2. 

m 
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Al¡¡  donde  los  años  no  envejécen 
Las  cofas  que  los  D/ofes  produxíron, 
Porque  fsempre  perpétuas  permanecen 
En  el  fei'iz  eft. ido  que  les  dieron. 

PERMANECIENTE,  part.  ad.  del  verbo  Per- 
manecer. Lo  mifmo  que  permanente.  Cesp. 
Rclac.  de  Fland.  f.  87.  Han .  hecho  permane- 
cientes y  perpetuos  los  conlé'jos  en  cada  Pro- 
vincia, al  modo  de  las  unidas  de  Flandcs. 

PERMANENCIA,  f.  f.  Duración  firme  ,  conf- 
tancia  ,  perfeverancia ,  eftabilidád  c  immuta- 
bilidad. Lat  Permanfio.  L.GRAC.Critic.part.i. 
Crif.3.  Admiré  en  cfta  portentoía  fabrica  del 
univerlb  tanta  hermofura  con  tanta  UCÍ1Í- 

.  dad,  tanto  concierto  con  tanta  contrariedad, 
tanta  mudanza  con  tanta  permanéncia. 

PERMANENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
manece. Lat.  Permanens.  jAciNT.PoL.pl. 261. 
Merecer  y  heredar  es  hacer  permanentes  las 
glorias. 

PERMISSION.  f.  f.  El  acto  de  permitir.  Lat. 
Permifsio.  Mari  an.  Hift.  Efp.  lib.  16.  cap.  1 2. 
En  otro  tiempo  folia  eftar  lüjcraá  losObifpos 
de  Magalóna ,  por  cuya permifsión  o  dilsimu- 
lacion  ,  tuvo  cfta  Ciudad  feñores  particulares. 
Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.5.  Fué  terri- 
ble el  alfombro  que  concibieron  los  demonios, 

.  que  con  permifsión  divina  habian  obfervado 
eftos  portentos. 

Permissión.  En  la  Rhetórica  es  una  figura  con 
que  el  Orador  concede  algunas  razones ,  en 
que  fe  funda  la  opinión  contraria  ,  confiado 
en  la  certeza  de  la  luya  ,  ó  fácil  relpucfta  á  la 
otra.  Lit.Permifsio.  Concefsio. 

PERMISSIVO,VA.adj.  Lo  que  incluye  la  fa- 

.  cuitad  ó  licencia  de  hacer  alguna  cofa.  Lat. 
Permifsivus,a,um. 

PERMISSO.  f.  m.  Licencia  ó  confentimiento  pa- 
ra hacer  ü  decir  alguna  cofa.  Lat.  Permijj'us, 
us.  M.  Acred.  tom.  1.  num.  106.  El  Santo 

;  Principe  Miguel  y  fus  compañeros,  por  el  di* 
vino permijfo,  pelearon  con  el  dragón  y  fus  fe- 
quaecs. 

PERMISSOR.(PcrmiíTór)f.m.Lo  millno  que  Pcr- 
mitidór,y  fe  afamas  freqüentcmentc. 

PERMIT1DOR.  f.m.  El  que  confíente,  fufre, 
roléra  ,  dÜ'simula  ó  permite  alguna  cofa.  Lat. 
Permiffor,  oris.  Fuenm.  S.  Pío  V.f.38.  Contó 

-  por  traidores  los  que  traxeflén  armas  cortas* 

„  ó  piftolétcs  menores  de  tres  palmos  ,  y  por 
dclcomulgados  á  los  Jueces  permitidúres. 

PERMITIR,  v.  a.  Conlcntir ,  convenir  6  tole- 
rar alguna  cofa  ,  no  oponerle  á  ella.  Vie- 
ne del  Latino  Permitiere  ,  que  lignítica  ello 
mifmo.  Mant.  Segur,  cap. y .  Nin  permitir  di- 
recle  ,  nin  indirecte ,  que  durante  el  tiempo 

,  del  dicho  fegiíro gente  alguna  fe  lleguen, 

nin  muden  de  las  dichas  Vilias  de  Medina  a 
Valladolid.  Cerv.  Qtiix.  tom.i.cap.8.  Bienes 
verdad  que  en  lo  que  tocare  á  defender  mi 

.  pcrl'ona  ,  no  tendré  mucha  cuenta  con  ellas 
leyes,  pues  las  divinas  y  humanas  leyes  permi- 
ten, que  cada  uno  fe  defienda. 

Permitir.  Vale  también  dar  lugar  6  tiempo  pa- 
ra lo  que  fe  quilicre  ex  caí  t. ir.  Y  fe  dice  de 
cofas  que  no  tienen  proprio  arbitrio :  como 
Tom.  V y 
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mis  ocupaciones  no  me  permiten  ir  a  vér  a 
V.m.  Lat.  Pati.  Ferré.  Concederé.  Colmen. 
Efcrit.Segob.  pl.755.  Aunque  fe  dió  á  la  Poe- 
sía ,  mas  afechiolamentc  que  permitía  la  def- 
comodidad  de  fu  cftído.  ' 
Permitir.  En  lo  Thcoloeko  vale  concurrir 
-  phylicamente  a  la  operación  de  alguna  cofa, 
aun  íiendo  mala  ,  fin  voluntad  ó  amor  ¿1  defeo 
de  ella  :  y  aísi  fe  dice  que  Dios  permite  Jos  pe- 
cados. Lat.  Permitiere. 
Permitir.  Se  toma  también  por  no  impedir  lo 
que  fe  pudiera  y  debiera  evitar.  Lat.  Pati. 
Permitiere.  Recop.  lib.8.  tit.  19. 1.  8.  Manda- 
mos que  de  aqui  adelante  ,  en  ninguna  Ciu- 
dad ,  Villa  ,  ni  Lugar  de  ellos  Reinos ,  no 
fe  pueda  permitir  ,  ni  permita  mancebía  ,  ni 
cala  pública  ,  donde  mugéres  ganen  con  fus 
cuerpos. 

Permitir.  En  las  Efcuélas  y  en  la  Oratoria  vale 
conceder  alguna  cofa  ,  como  (i  fuera  verdade- 
ra ,  ó  por  no  hacer  al  cafo  de  la  qüellión  ó 
aflunto  principal ,  ó  por  la  facilidad  con  que 
fe  comprehende  fu  relpucfta  o  folución.  Lat. 
Permittere. 

PERMITIRSE,  v.  r.  Dexarfc  ver  ,  moftrarfe 
benigno  y  favorable.  Lat.  St  permittere.  Sui 
fotejtatem faceré.  J  a  d  re g  .  P lira f.  1  ib.  1  .Od.6. 
En  tanta  Mageftád  mi  afcHo  efpera, 
Que  te  permitas  invocado  Apoioy 
Pues  como  quarto  Rey  en  quarta  efpbéra 
Eres  el  univerfo,  el fdy  el  falo. 
PERMITENTE.  part.  act  del  verbo  Permitir. 
Ei  que  permite,  coníicntc  ó  conviene  en  a¡- 

•  cuna  cofa.  Lat.  Permittens.  Clrv.  Nov.  Eli 
Dialog.  pl.386.  Todos  los  males  que  de  daño 
llaman  ,  vienen  de  la  mano  del  Altifsimo  ,  y 
de  fu  voluntad  permitente. 

PERMITIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Permi- 
tir en  fus  acepciones.  Lat.  Pcrm>J¡Hs.C  once  fus. 

■  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.  1.  Gulíabá 
mucho  de  aquellas  divcrlioncs ,  que  en  aque- 
lla edad  fon  ,  aunque  vanas  ,permttidas.CoRK. 
Argen.lib.2X66. 

s       Aquellos  refpetamos,  Rey  injujlo, 

*  Que  aprifionas,  tus  hados  fon,  y folo 
Lo  que  la  fuya  dure  permitida 
Entre  nofotr os  Jurará  tu  vida. 

PERMISSO,  SA.  Segundo  part.  palf.  del  verbo 
permitir.  Tiene  poco  ufo.  Lat.  Permijfus ,  4, 
um.  Navarr.  Man.  cap.  15.  num.9.  jorque 
los  torneos ,  juilas  y  juegos  de  cañas ,  que  fe 
hacen  con  la  debida  modcración,para  que  no 

.  haya  muertes  ó  heridas  ,  no  fon  ilícitos,  antes 
fon  permiffos. 

PERMIXTION.  ( Pcrmixtión  )  f.  f.  La  mezcla 
de  algunas  cofas ,  regularmente  liquidas.  Ufa- 
fe  en  lo  facultativo.  LaX.Pcrmixtio,  onis. 

PERMUTA,  f.  f.  Trueque  ó  cambio  de  una  co- 
fa por  otra.  Lat.  Permutatio.  Commutatio^nis. 
Marian.  Hift.  Efp.  lib.  17.  cap.  4.  Sucedióle 
luego  en  aquella  Igléfiadc  Santiago  D.  Suero 
Gómez  de  Toledo ,  fobrino  de  D.  Va  Ico :  que 
debió  fer  manera  de  permitía  y  recompenía 
que  fe  le  hizo  por  la  lgiélia  de  Toledo. 

Permuta.  En  los  Beneficios  fcclefiállicos  es  la 
rcíignación  ó  renuncia ,  que  dos  hacen  de  lu* 
b  Ffa  B¿- 
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Beneficios,  en  manos  del  Ordinario  Eclefiáfti- 
co ,  con  fúplica  recíproca,  para  que  libremen- 
te dé  el  Beneficio  del  uno  al  otro.  Lat.fVrm»- 
tatio. 

PERMUTACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Per- 
muta. Sous,  HÜt.  de  Nucv.  Efp.  üb.^.cap. 1 3. 
Hacianfc  las  compras  y  ventas  por  via  de  per- 


Permutaciones.  En  la  Arithmética  fon  upa  ef- 
pecic  de  combinaciones,  en  que  no  tolo  fe 
ariende  al  número  de  los  términos  que  fe  com- 
paran ,  fino  también  a  la  diferencia  que  rc- 
lulra  de  los  lugares  en  que  fe  colocan.  P.UUoa, 
Elcm.Mathcm.pl.50.  Lat.  Permutationtt. 

PERMUTAR,  v.  a.  Trocar ,  cambiar  una  cofa 
por  orra.  Viene  del  Latino  Permutare  ,  que 
lignítica  cfto  mifmo.  Argens.  Maluc.  lib.  4. 
pi.  89.  Comerciando  y  comunicándole  unas 
Islas  á  otras  fus  gentíos, permutando  unos  por 
otros. 

PERMUTADO ,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Per- 
mutar. Trocado  ü  cambiado  por  orra  cofa. 
Lar,  Permutatus,  a,  um. 

PERNADA.  (Pernada)  f.  f.  El  golpe  que  fe  di 

con  la  pierna ,  6  el  movimiento  violento  que 
íc  hace  con  ella.  Trabe  ella  voz  Covarr.cn  fu 
Theibro.  Lat.Crwrw  iélus  vel  ingent  motus.Cal- 
citratus,  us. 

PERNAZA.  f.  f.  aum.  La  pierna  grande  ógruef- 
fa.  Lat.Crw  ingent  vel pinguit  aut  crafia.Qu.hV.. 
Orland.  Cant.i. 

Matando/e,  a  docenas  y  a  palmadas, 
Mofeas  en  ¡as  pernázas  afelpadat. 

PERNEADOR,  ad;.  que  fe  aplica  al  que  tiene 
muchas  fuerzas  en  las  piernas  y  puede  andar 
mucho.  Lat.  Cruribus fortis,vel velox.  Argot. 
Monear,  cap,  18.  Los  de  Navarra  Ion  extre- 
mados perneadóret  para  fuelra,  que  es  para  ar- 
remeter al  venado  y  hacer  prella. 

PERNEAR,  v.  n.  Mover  violcnramcnte  las  pier- 
nas. De  cuya  voz  le  forma.  Lat.  Crura  vio- 
lenter  vel  crebró  moveré  aut  jaíi are.  Fr.  L.  DI 
Gran. Symb.  parr.i.cap.  14. §.4.  Y  filo  To- 
maban en  brazos  para  apartarlo  ,  perneaba 
con  pies  y  inanos,defendicndolc  de  quien  cfto 
hacia. 

Pernear.  Vale  también  andar  mucho  y  con 
fatiga  en  la  folicitud  ü  diligencia  de  algún 
ncgouo.  Lat.  Properos grefus glomerare.  Fejli- 

Pernear.  Vale  algunas  veces  impacientarfe  é 

irritarle  ,  ponerle  en  cólera  6  enfado ,  por 

no  lograr  lo  que  fe  defea.  Lar.  Iracundia  vel 
rabie  a^itari. 

Pernear.  Vale  también  poner  á  vender  el  ca- 
ñado de  cerda  en  la  Féria  por  cabezas.  Díccfc 
porque  en  comprando  un  puerco  le  cogen 
por  la  p,erna,  y  le  atan  una  foca  en  ella  para 


llevártele.  Lat.  pi 


 oreos  nunáinari ,  vel  empt tri- 
bus exponert.  c 

PERNIABIERTO,  TA.  adj.  El  que  tiene  las 
Piernas  abiertas,  ó  apartada  una  de  otra.  Lar. 
D'varuatus.  QrEV.Zaurd.  Diomc  grande  rifa 
tí  verh,  convertidas  en  fabandijSs  tan  per- 
maoi crías.  * 

PERN1BORRA.  C  m.  El  que  ufa  pantorillas 
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poftízas  ,  para  difsimular  la  flaqueza  de  lis 
piernas.  Es  voz  voluntaria  y  jocofa.  Lat.,fop- 
pofstitijsfuris  valens  vel  fubdttitijs.  QoEV.Muf, 
5.  Baií.i. 

Mancebito  perniborra, 
dulcifsrrno  p.ifieadór, 
conjúrale  como  a  pefie, 
y  échale  en  otra  reg.ón. 

PERNICHO.  f.  m.  Voz  de  la  Gemianía ,  que  * 
lignifica  pofligo.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Poflicum,  i. 

PERNICIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Perju- 
dicialmente ,  con  mui  grave  daño.  Lat.  Ptrni- 
ciosi.  L.Grac.  Critic.  part.i.Crif.  i.  Todo 
quanto  inventó  la  induftria  humana  ha  lido 
pemic  i  afámente  fatal  y  en  daño  de  mi  mil'ma, 

PERNICIOSISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  per- 
niciolo.  Lar.  Valdi  perniciofus  vel  exitidu. 
Marian.  Hift.Efp.  lib.  16.  cap.  15.  Ücciati 
no  1er  la  voluntad  de  Dios  que  fe  tomall'e 
aquella  Villa :  y  que  por  fer  en  mal  tiempo  del 
año ,  el  perfeverar  en  el  cerco  feria  yerro/w- 
nieios'fsimo  y  morral. 

PERNICIOSO ,  SA.  adj.  Gravemente  dañofoy 
perjudicial.  Viene  del  Latino  Pertticiofus.Uu 
Exitialis,e.  Acost.  Hilt.Ind.lib.e1.  cap.  i.  Que 
es  tan  vulgar  y  tan  perniciófo  engaño ,  como 
faben  bien  los  que  con  algún  zelo  y  coníidc- 
ración  han  andado  entre  ellos.  Pinel,  Rctrat. 
Introd.  Hallandofe  en  la  hiftória  tanta  varie- 
dad de  cxcmplos  de  vicios  y  virtudes  bue- 
nos y  malos  conféjos ,  juftás  y  perniciófas  rc- 
folucioncs  ficmpre  habrá  mucho  que  apro- 
vechar para  nofotros  mifraos. 

PERN1GON.  (Pernigón)  f.  m.  Efpccic  de  ci- 
ruela redonda  y  tierna,  que  viene  de  Genova 
en  dulce.  Lar.  Genuenfe prunum. 

PERNIL.  f.  m.  El  anca  y  muslo  del  animal.  Por 
antonomaiia  le  entiende  del  puerco.  Viene 
del  Latino  Perna.  Amrr.  Mor.  lib.  8.  cap.  53. 
Los  pemiles  de  Vizcaya  dice  Srrabon  ,  que 
eran  ya  en  fu  riempo  mui  cftimados ,  y  te- 
nían buena  grangería  con  ellos.  QuEv.Mui:j. 
Bail.4. 

Catbalina  de  Perales, 

una  Gallega  maldita,  ' 

mas  preciada  de  pemiles, 

nrnvn^  que  RuU  X  Ajobillas. 

IERNIO.  (Pernio)  C  m.  El  gozne  que  fe  pone 
en  las  puertas  y  ventanas.  Componele  de  dos 
armellas ,  unidas  una  con  orra  por  la  parte  fu- 
periór,  que  clavadas,  una  en  las  jambas  ó  mar- 
cos y  orra  en  los  liftónes ,  lirven  al  juego  de 
abrir  y  cerrar.  Trahele  Covarr.cn  fu  Theloro. 
Lar.  Compages  férrea. 

PERNIQUEBRAR,  v.  a.  Romper  ,  quebrar  las 
piernas.  Es  voz  formada  de  la  palabra  pierna, 
y  del  verbo  quebrar.  Lar.  Crura  frangere. 

PERNIQUEBRADO  ,  DA.  parr.  pafl.  del  verbo 
perniquebrar.  Lo  afsi  roto  v  quebrado.  Lat. 
Frac-lis  cruribus.  Villav.  Mofch.  Cant.  8. 
Oct.  21. 

 Vuela  el  menfagéro 

Por  el  camino  lóbrego  adelante, 
Que  aunque  perniquebrado  vá  ligíro. 
PERNO.  C  m.  El  clavo  redondo  y  de  cabeza 

gran- 
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grande  v  caíl  redonda ,  que  ordinariamente 
tiene  ufo  en  los  Navios  y  orras  fabricas.  Lat. 
Clsvus  rotundus.  Crf*ov.  delR.D.Juan  el  II. 
Ano  7.  cap.17.  Diego  de  Monfalvc ,  que  to- 
me cargo  de  llevar  todas  las  herramientas, 
que  ion  picos  y  azadas  y  pernos  y  chañas. 

Pernos.  Son  también  unos  clavos  grandes, 
gruetlos  y  redondos ,  que  fe  ponen  o  clavan 
en  las  partes  de  mayor  gruefto  de  madera  ,  v 
de  mayor  fortaleza :  como  en  las  curvas ,  lla- 
ves, cintas  y  cadenas  de  xárcias  mavores.  En 
la  punta  de  ellos  lüelcn  tener  un  ojo  por 
donde  entra  un  pcd.izo  de  hierro,  que  llaman 
chaveta ,  con  que  le  afianzan.  Es  voz  náuti- 
ca ,  y  la  trahe  el  Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat. 
C/avus  mgtns  annulo  mftructus. 

Perno.  Llaman  los  Carpinteros  un  medio  goz- 
ne, a  modo  de  efeárpia  fin  punta  ,  que  iirve 
para  quitar  y  poner  las  ventanas  o  puertas 
con  facilidad.  Lat.  C/avus  curvatus  vil  uncus 
00% use  • 

PERNOCTAR,  v.n.  Paflar  la  noche ,  cfpeciai- 
mente velando.  Lat.  Pecare.  ^ 

ItKO.i.m  Eipecie  de  manzana.  Fruta  muifa, 
brofa,  y  la  hai  de  diferentes  géneros  y  nom- 
bres :  como  Peros  de  Miguel,  Pero  invernizo, 
&c  C^unmente  fe  llaman  de  Eneldo  por 

Jubacadum.  Lag.DioIc.  hb.  ,.caP.  MI.  Tras 

íad  aT^f  JC  fbud  fcgUl,d°  ^  cn  bo«- 
dad  alpero  de  Eneldo  ,  por  ventura  hamado 

afs,  porque  huele  al  Eneldo. 
PERO.  Conjuncadveríatíva  con  que  fe  con- 
trapone el  extremo  de  una  oración  al  de 

Tlt  T^Tu  °  lu  ícnúdo  u  derruyéndole 
Lat.  At.  Sed.  ITcrum.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin. 
cap.32.  Pero  es  tan  opucito  elte  trage  á  Jo 
antiguo....  que  muchos  han  efeogid:,  l5  muer- 

ínm     iTC  'a  mudanza  dc  él-  CoRN.Chron. 
rom.  a.  l,b.2.  cap.2.  No  faina  contar  ; pero  la- 
bia íuphr  con  la  indultria  lo  que  no  alcanzaba 
con  la  noticia. 
Pero.  Suelen  ufarle  como  fubltantivo ,  y  GgaU 
hca  detecio :  como  Fulano  no  tiene  pero.  Lat 
Vitium,  />.  Defeclus,  us. 
EUc  pero  no  cita  maduro.  Modo  de  hablar  con 
que  le  previene  á  alguno,  no  proliga  en  |a 
contradicción  que  hace,  por  no  fer  ocafion 
o  tener  inconveniente.  Lat.  Hoc  maturefcat 
vei  procrañinari  debet.  J 
PEROGRULLADA,  f.  f.  La  verdad  ó  efpcc 


^f-^^h-  ^  canilla  menoVdHa 
P  erna,  que  es  un  hucíTo  largo  y  delgado  auc 
efb l  detrás  de  ella  ,  con  quifn  % 
c^rocamente  Por  arriba  la  recibe  ,  y  por 
aboxo  es  recibido  de  ella.  En  la  parte  baxa 

exter„oaC,¿h,C-ra  T  fjhda  IUraadi  tobi»<> 
externo.  Martin.  Exam.  de  Cirug.  modern. 
i-.11.  /  iora  m-nor. 

cionV?01^^'  f-  Co^ndio  ó  recopila- 
rá Zt a US  f320"^  fe  dicho  para 
prueba  de  algun  atonto,  concluyendo  con 

PeZt  °rC,°n  tí^í*  Es  5el  Latino 
i  Tí  |ENr;  V,d.-  dc  S-Borj'  Iib-4-cap.  14. 
§.  2  Recordando  ella  importante  íeHexiot 

rifiWCC?CSLde  la  vi»»d,  que  además 
de  pcrficio narlas,  hace  en  el  alma  ,  lo  que  la 

pJSXÍt cn  Ia  doq»encia. 

iN         r  V"  *  Condu'r  ó  cerrar  la  oración 

fe  h {™lfV?°pÍhndo  todas  las  quü 
le  han  rrahido  para  fu  prueba  ü  exornación. 
Ab  «Unamente  íe  toma  por  decir  o  hablar  de 
alguna  materia  cn  eftilo  oratorio.  Lat.  Per- 
"m w  Auu.  Chron.  Decad.i.  Ano  6.  cap.r. 
Sj».  Fundado  en  la  dignidad  del  alliinro,  y  en 
el  l  airocmo  de  la  Reina  del  Ciclo  ,  por  cuVo 
mayor  decoro  habia     perorar ,  comenzó  fu 

Perorar  Por  extenfion  vale  pedir  con  inftan- 
cta  o  eficazmente.  Lat.  Efficaciter  vei  enixi 

anhcNDIí:itLAR-a^dc  Una  tC™  q«e  fe 
aplica  en  la  Geometría  á  la  linea  o  plano  que 

ángulos  iguales  á  entrambas  partes  :  cito  es 
Un  inclinación  alguna  h.icia  una  parte  ni  otra. 
Lat.  Perpendicularis,  e.  Mkdran.  Rudi.n.  f.8p. 

^SL  _".Cf,Utará  t.irando  una  linca  per- 

1.  f  ab. 


juc  .por  notoriamente  fabida ,  es  necedad  y 
limpieza  el  decirla.  Es  voz  inventada.  Lláma- 
le comunmente  verdad  de  Perogrullo.  Lat. 
Propjfitto  vei  verba  nimis  vera,ideoque  in/ufa 
vel  snepta.  Q-ev.  Viíit.  Ya  citas  diciendo  cn- 
l¿e  ti.que  Perogrullada  es  eltaf 
PEROL.  1.  m.  Vafo  de  metal  mui  abierto  dc 
boca,  y  en  figura  dc  una  media  cfphcra  ,  que 
lirvc  para  cocer  diferentes  cofas ,  y  particu- 
larmente para  aderezar  y  componer  todo  ge- 
nero de  confervas,  que  fe  hacen  con  azúcar 
0  mieL  Lat.  Abenum,  i.  Caeabus,  i.  NaJ¡:ern*,¿. 
v».  ORAc.t.40.  Caula  tempeltad ,  moviendo 

as  ondas.. ..amanera  de quando  hierben  los 
ungüentos  en  ci  ftrtí,  * 


f  7.        l"*«"«o  una  une. 

J^^lkgucalcenno.Va^ 

Zona  pif^  ^ 
tué  perpendicular  tu  carro,  Ptiebo. 

Zr°'CVlA*  \LA  ,,A**r.otA.  Es  la  linea 
reda  que  cortando  á  Ja  Parábola  cn  un  pun- 
ió, es  perpendicular  á  la  tangente  que  palla 
por  dicho  punto.  Tofc.  tom.  3.  pl.  {L,  Lat. 
^Z^'^"  i»  Parábola.  * 
PERPENDICULARMENrE.  adv.  de  modo. 
Rectamente,  derechamente ,  fin  torcerfe  á  un 
Jado  ni  a  otro,  cayendo  hácia  abaxo.  Lat.  Ad 
perptndtculum.  CovARR.en  la  voz  Plomo.  Por- 
que la  cuerda  del  nivel  tiene  al  cabo  una  pe- 
»Ía    F  0m°'^C  cac  conuna  cuerda  ír- 
lib.j  Dilc4.  Hiriendo  (los  rayos  del  Sol)  los 
i"*5  ™™W<*¿«»l*rmentc,  otras 
«c„^^ra1,  otras  de  íoslayo. 
PaPENDlCULOj;..  ¿los  triángulos  pla- 
nos es  la  linca  reda  tirada  dcfde  el  véríice 
del  triangulo  perpendieulár  á  la  bafe  :  y  en 
ios  triángulos  efphéricos  el  arco  de  circulo 
máximo, que  baxa  defdc  qualquicra  de  fus 
anguJos,hacicndo  ángulos  rectos  con  el  lado 
opueíto.  Y  cn  el  triángulo  cJphcrico  rectán- 
gulo, fe  liiele  Jlamar  perpendículo  qualquicra 
de  los  lados  que  comprchenden  el  ángulo 
ledo,  conflderando  el  otro  como  bafe.  Tole. 
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i  tom.3-  pl.91.  y  98.  y  tom.l.  pl.3KJ.Lat.  PhH 

•  pen..  rulum. 

Perpendículo.  En  la  Eflática  es  qualquicr  cuer- 
po  grave  que  eftá  libremente  pendiente  de 
t  un  hilo  ó  cadenilla,  y  puede  moverle  con  vai- 

-  venes  o  vibraciones.  Llamafc  también  Fune- 
.  péndulo.  Sirve  un  inftruinento  de  cita  calidad 

para  determinar  y  medir  con  toda  precilion 

•  el  tiempo:  cofa  importantísima,  clpecialmcn- 
:  te  para  las  observaciones  Allronómtcas.  Tole. 

tom.4.  p'-i2°'  Lat.  Funependulum,  i. 
PERPETRACION,  f.f.  El  adodc  perpetrar  ó 
.  ^cometc^  algún  delito.  h-xt.Perpetratio.  Pragm. 
^  de  10.  de  Noviembre  de  1735.  No  veo  los 

erectos  de  fu  obfervancia,  íin  embargo  de  1er 

-  notoria  la  perpetración  de  femejante  delito. 
PERPETRADOR,  i'.m.  AgrelVor ,  6  el  que  co- 
mete algún  delito  6  culpa.  Lar.  Perpetrator, 

-  oris.  Pragm.  de  25,  de  Febrero  de  1734.  Qi?c 
todas  las  perlbnas  que  dieren  auxilio  coopc- 

:  rativo  a  tan  grave  y  cfcandalofo  delito ,  lean 
•condenados  en  la  mifma  pena  ordinaria  de 
.  muerte ,  como  cómplices  y  perpetradores  de 

•  fu  enormidad. 

PERPE  TRAR.  v.a.  Hacer  6  cometer  algún  de- 
.  lito  ó  culpa.  Viene  del  Latino  Verpetrart ,que 
fígnifica  ello  mil'mo.  Ordenam.  R.  lib.S.tit.i. 

-  El.  E  fiel  maleficio  fuere  fecho  y  perpetrado 
■■  por  tales  perlbnas ,  quales  las  nucítras  Jufti- 

cias  ordinarias  no  puedan  hacer  execucion, 
mandamos  que  todavía  fagan  la  dicha  pefquí- 
fa.  Lag.  Diofc.  Hb.  i.Prefac.  De  modo  que 
con  el  tal  recipe  Coló,  muchas  veces  perpetran 
juntamente  dos  homicidios. 
PERPETRADO,  DA.  parr.  pan",  del  verbo  Per- 
petrar. Hecho  11  cometido.  Lat.  Perpetratus, 
a,  um.  Lop.  Coron.  Trag.  f.22. 
Pidiéndole  perdón  ,  gracia  y  olvido 
Del  homicidio  in\ufto  perpetrado. 
PERPETUA,  f.  f.  Flbr  pequenita  con  unas  ho- 
jas mui  menúdas,  que  forman  unacoronita,  y 
duran  liemprc.  Por  lo  regular  Ion  amarillas  o 

PERPF.  rUAClON.  f.  f.  La  acción  de  perpetuar 
alguna  cola.  Ux.Perpttmtaí,  Contmuatio,onis. 
Lag.  Diolc.  hb.:.  cap.  124.  De  fuerte  que  la 
que  fué  producía  de  la  natura ,  folamente  pa- 
ra la  perpetuación  de  fu  fructo  ,  lirve  á  otros 

.  muchos  electos  importantes  á  la  vida  y  falud 
humana. 

PERPETUAL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifma  que 

cIrPieTn  *°Z  ™ú?™d*'  Vii.iSN.Trib. 
?P;    rr!??  Ltue  Puclb  c  hirtor»ado  por  la 

íJttKSítr d  ~  * 

aher  a  iu  coila  una  galera  armada  y  1  filen- 
ta  da  perpetuamente. 
PERPETUAN.f.t.  Cierto  genero  de  tela  de 

fuerte  y  de  mucha  duración.  Lat.  Tela  ¡anea 

PERPETUAR.  v.a.  Hacer  perpetua  o  perdura- 
ble  alguna  cofa.  Ufale  mas  comunmente  ¿r 
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•  dar  a  las  cofas  una  larga  duración.  E-,  de!  La- 
tino  Perpetuare.  S\Av.Coron.Got.  tom.t.Ajjo 

.  612.  Es  en  el  hombre  natural  el  apetito  de 
perpetuarfe ,  á  pelar,  de  la  muerte  y  del  tiem- 
po, que  deflruycn  las  formas.  Alfar,  part.  2 
.  cap. 5.  Nunca  me  palfópor  la  imagina, 
cion  confiderar  entonces ,  que  aquel  ¿tai 
mentó  lo  debiera  procurar  para  Polo  el  íervi- 
cio  v  gloria  de  Dios,  perpetuando  mi  elcecic, 
mediante  la  fucefsión. 

PERPETUADO,  DA.  part.palf.  del  verbo  P«. 
peruar.  Loaisi  hecho  perpétuo.  Lat.  iW 

tu.it  US. 

PERPETUIDAD,  f.f.  Duración  fin  fin.  Toma- 
.  fe  comunmente  por  duración  mui  larga  o  in- 
censante. Viene  del  Latino  Perpetttitas^wc  lie- 
nitíca  lomifmo.  Marian.  Hift. Efp  lib. :fl 
cap.  1 6.  Ruego  a  Dios  que  dé  perpetuidad  a  las 
mercedes  que  nos  ha  hecho  ,  conlcrvc  y  au- 
mente la  profperidád  de  nucllra  Nación.  Ov. 
Hifl.Chil.  lib.7.cap.io.  Aun  padecen  halla  ov 

•  aquellos  fidelísimos  vafallos ,  acrifolando  la 
valór  con  la  perpetuidad  de  fus  penalidades. 

PERPETUO,  TUA.  adj.  Lo  que  dura  y  permai 
necc  para  liemprc,ó  dura  incetíantcntcntcpor 
largo  tiempo.  Viene  del  Latii.o  Perpetuaste 
ílgnifica  ello  mil'mo.  A  MBR.MoR.lib.8.cap.t:. 
Yo  creo  cierto  que  no  lo  dexó  por  bravoli- 
dad,  lino  por  cordura  y  fepultarlas  f¡  pu- 
diera en  perpétuo  olvido.  Marm.  Delcripc.lib. 
1.  cap.30.  Siendo  avilado  de  fu  muerte ,  hizo 
liga  y  amiftad  perpetua  con  el  Rey  Moro. 
PERPIAñO.  (Perpiaño)  f.m.  La  piedra  quetraí 
ba  en  la  pared.  Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Diatorm.  Lapis  frontantu. 
PERPLEX AMENTE,  adv.  de  minio.  Confuía- 
mente,  dudol'amcnte ,  con  irrefolución.  Lar. 
Perplexé.  Htfitanter.  Ambr.Mor.  Antig.  de 
Cordob.  lib.  17.  cap.  3.  Sin  que  pueda  dícir 
otra  cofa ,  aunque  es  tan  perplexamentt 
to  y  enredado. 
PERPLEXIDAD.  f.  f.  Irrefolución, duda  ó  con- 
fufion  de  lo  que  fe  debe  hacer  en  alguna  cá- 
fa.  Lat.  Perplexitas.  Htfitatio.  Baren ,  Gucrr. 
deFland.lib.3.pl.47.  No  menos  que  clReYi 
rluctuabaen  perplexidád  de  pareceres  fu  Rcá 
Conféjo.  Corn.  Chron.  tom.l.  lib.i.cap.». 
El  que  los  lee  con  cfpecial  atención, y en 

•  tiempo  de  tribulación,  ó  en  cafo  de  grave  du- 
da tiene  perplexidad,y  bufea  lalida,  bañara  en 
ellos  conféjo  y  lolución. 

PERPLEXO,  XA.  adj.  Dudofo.incierto,  inso- 
luto y  confulb.  Viene  del  Latino  PerpUm- 
Lat.  Hajttam.  Comend.  fob.  las  300.Copl.5i- 
Ello  es,  que  la  Divina  Providencia,  viéndome 
tanto  perpléxo,  es  á  faber  atribulado  C  congo- 
jado, por  la  gran  multitud  de  diverfa  gente 
MEND.Vid.deN.Sefiora,Copl.i77. 

También  fiente  en  fu  puréza 

de  fu  Efpofo  lo  perpléxo, 

enfeñada  d  que  la  ignoren 

los  inflantes  de  tvs  riefstos. 
PERPUNTE,  tai.  Jubón  fuerte  ,  colchado  con 
algodón,y  pefpuntadó,  para  prefervar  y  gM- 
dar  el  cuerpo  de  las  armas  blancas ,  como  Jos 
jubones  ojeteados.  Trahe  ella  vozCovam  » 
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fu  Theforo.  lax.Tbor.ve gofypio  rtfutus.  Col- 

MEN.HiarScgob.cap.22.§.5.tn  un  privilegio. 

t^ie  Io<  Caballeros  que  rovieren  armas  cf- 

CUdo  c  lanza  ,  c  loriga  ,  e  brarbneras  ,  é  per- 
punte  c  cupieilo  de  íierro ,  e  efpada  ,  que  non 
pechen.  * 

PERQUE,  f.m.  Libelo  infamatorio.  Traheleen 
cftc  IcntidoCovarr,  en  fu  Thcloro.  Ui.Lbel- 
t«*tnffm  i.  F,  enm.  5.  Pió  V.  f.  29.  Llamanlos 
J  «quines  los  Romanos ,  nofoUTOS  Perqués  ó 
Provinciales.  ' 
PEaQyiaiR.v.a.  Bufcar  alguna  cofa  concui- 
dado  y  diligencia.  Es  voz  antiquada.  Viene 
del  ¡-ann©.iw  w.  FuíR.Joio.lib.i.tit.1. 
pl ii»'  a  ?  -      no,ne/>"*í«'Wrotra  razón, 
l  r.KKA.  1.  r.  La  hembra  del  perro.  Lat.  Canis 
fcem  na.  MJST.  DEL  R.O.Al,  lib.l.  cap.  38.  Si 
fuere  perra  ,  que  la  lieven  á  monte  ,  c  íi 
tuere  perro ,  como  que  lo  atiendan  ,  que  lo 
non  heven  a  monte,talta  que  hayan  año  c  me- 

Pírm.  Significa  también  la  borrachera.  Es  del 

elliio  burielco.  Lat.  £bretas,atis. 
Soltarla  perra.  Gloriarle  6  jactarle  de  alguna 
cola  ames  de  fu  logro  :  eipecialmentc  quan- 
doeita  expuerta,  u  ocalionada  a  perderle  u 
no  coníeguuic.  Lat.  A*U  temfmvi  ¡mmtíuri 
alrqu/d  jactare  tve¡  ¿lorian. 
Soltar  la perra.  En  Aragón  vale  gallar  eí  dinero. 

LM.Pecumam  expenderé, 
U  perra  le  parirá  tachones.  Refr.con  que  fe  pon- 
dera la  felicidad  de  alguno,  que  aun  de  las 
colas  en  que  parece  no  podía  tener  utilidad, 
faca  provecho  u  conveniencia.  Lat. ¿522 
funt  &  trimejhtj  liben. 
PERRADA,  i!  t.  ti  Conjunto  de  perros.Lat.C*- 

nes  ,  vel  Utorum  muititudo. 
Perrada.  Se  toma  también  por  obíequio  fincU 

nl¿  toZti*  dt" ÍÜS  PCi  tü' ' Lil-^- 

Perrada.  lignítica  afsimifmo  el  hartazgo  de 
uvas  en  la  indina  viña  ,  por  la  mañana?  Lat 
Uuarum  rep.etto. 

PERRAMENTE,  adv.de  modo.  Muimal.  Lar. 
Pe/sime. 

PERRAZO.  f.  m.  aum.  El  perro  grande.  Lat. 
Magnus  can.s.  EsPtN.EfcudJfcclaC.  1  .Dele.  $  .5a- 
ho  corriendo  por  entre  mis  piernas  un perrazo 
negro,  con  un  cencerro  atado  a  la  coia.  Q-ev. 
Muí. 5.  Rail. 2. 

Llevan  puñadas  de  ayuda, 
como  perrazos  de  Ir.anda, 
avaatáies  votadores, 
tbapimtoide  en  volandas. 
PERRENGUE,  f.  m.  Vulgarmente  fe  di  cftc 
nombre  al  que  con  facilidad  y  vehemencia 
fe  enoja ,  cncolonza  o  einperra  :  v  también 
al  negro ,  o  porque  fe  encoloriza  con  facili- 
dad ,  o  por  llamarle  perro  disimuladamente 
Lat.  Pacile  irafcibtlis.  Cams.  Q^ev.  Muf.  ¿. 
Rom.  18. 

Era  una  caballeriza, 
y  ejiaban  todos  inquietos, 
y  los  abra/aban  pulgas, 
PCDDCn  P°r  perrengues  ¿  por  perros. 
PERRERA.  (Peaéraj  L  £  ti  ligar  o  fitio  donde 
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Perrera.  Llaman  también  al  empléo  ü  ocuoa 

poca  ut  l  dad.  ^.OfficuminutUe.  Y 
r^"  ff&niCmo  al  mal  pagadór.Lat 

Síí Mi^^tambtcti  la  muía  ó  caballo, 
2  r  E      **m/*V*>  carnudos  y  flacos 
PERRFR*lT  V,  ¿af  J can  buí obnoxia.  * 

'Síli'  1 1llaraa  tJmbicn  el  c™>"™°  i,  agre- 

Zlí  ,  F 0Zl&Wmim*'  Ut-  I">PH  bom  nes, 
Cl^r    £tUm  ^'^ludJ.L^i 

Tnoft  hartaba  la  gran  perr,r¡* 
Pe  rr  f  .7/  T   ^  V»  a'fw¡0  ^"rría. 

del  nual  a  1^    e^CyniCO  ¿  °tr0  OÍÍdjl  de"°*> 
gm.h^I.Cap^  Dilc  2.  Llamábale  dcfdicha- 
PERl^uo  ^rr'r/í,{  4       ™ld™  cuerpo, 
drile  t^'m'/  qf  "1  ljs  ^¡^'^  Cathe- 
per ros  ? «  2^°  dc  cchar  tue"  **e  ellas  los 

^tocZ&g&r'*- Canumex 

Tener  perrtfros  es  cofa 
para  Igléjia  Catbedrál: 
*uy*propria  es  ejfa  plaza, 
D  Pvyofoitodafes'ár. 

tienTá  tct^l  UmblCn  d        «W»  « 

p\RS;lttÍcaíífsimirmo  cl   CS  mui 

^/«r^  °  criarP^os.  Lat.^f^ 
Perrero.  Metaphoricamcnte  fe  dá  efte  nombre 

dice  darCDnf fU  í  ^  '  ^oSTS 
d^dar  perro.  Lar.  toficittn.  QuBV.  MnC  6t 

Todos  me  lo  han  de  pagar, 
aunque  no  trato  de  agravios: 
y  advierta  todo  perrero, 
PE  R  R  F7  Mn  ^even¿°  y  no  amenazo. 

c2£ríí "„m'  h  pcrrill°ó  cach°rro-  ^t. 

Latulus.  Catellus.hAoHT.  del  R.  D.  Al  lih  , 
cap.  Quando  quifieren  parir ,  é  ñon  podil; 

PERRICO,  PERRILLO,  ó  PERRITO  TA 

b  D^  Gran'  ^ymb.parr.i.cap.u.  ^  a 
No  puedo dexar de  maravillarme dchtiíí 
dad  y  regalo  déla  providencia  Divina,  en  ha- 
ber criado  otra  eípeeic  mui  diferente  dc  ca- 
nes que  Ion  pencos  de  falda.  Alfar,  pan.  r. 
JiD.3.  cap.  7  Digan  las  miimas  damas,  quan 
cl  enaai  cola  fea  ,  y  lo  que  importa  rener per- 
jv/wtalderdlos.  CoRN.  Chron.  tom.  3.  lib.  2. 

kP'J2'  ^na  /*rr^  q«e  tenia  elle  infeliz: 
hombre ,  liemprc  que  lidia  al  campo ,  o  hacia 

al- 


.  1 
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alguna  jomada  ,  le  feguia  ,  y  crá  fu 
íion. 

Perrillo.  Llaman  algunos  al  gatillo  de  las  ar- 
mas de  fuego.  Lat.  Sclopi  forcipula.  Cast. 
Solorz.  Gard.  f.40.  Eílodixo  habiendo  alza- 
do el  perrillo  a  la  efeopéta ,  y  apuntándole. 
JPerriilo  raposero.  Cierto  genero  de  perros 
pequeños,  elpccie  de  podenCOf ,  que  lirven 
para  levantar  la  caza  mayor.  Lat.  Canis  vulpi- 
mttfifitutítaj,h%OOT.  Monter.  cap.  16.  Lebre- 
les ,  y  perrillos  rapoferos ,  que  por  otro  nom- 
bre le  llaman  xatcos. 
PERRO,  f.  m.  Animal  doméftico  y  familiar ,  de 
que  hai  muchas  efpecics  y  todos  ellos  ladran. 
Unos  firven  para  la  guarda  de  las  cafas  y  ga- 
nados ,  y  otros  para  la  caza :  y  legun  fus  cali- 
dades, tamaños  y  propriedades ,  tienen  diver- 
fos  nombres ,  que  fe  explican  en  fus  lugares. 
Covarr.  dice  viene  ella  voz  del  Griego  Pyr, 
que  fignifica  fuego  ,  por  fer  ellos  animales  de 
un  temperamento  feco  y  fogófo.  Otros  quie- 
ren fe  dixelle  á  rodendo  pede.  Lat.Cawú.MoNT. 
delR.  D.  Al.  lib.2.part.  2.  cap.  15.  Si  mor- 
diere un  perro  á  otro ,  tomen  del  alquitrán ,  c 
úntenles  las  ILgas  con  ello  >  e  li  rabiaren  por 
mordedura  de  otro  perro  ,  entenderlo  han  en 
ellas  feñáles.  Acost.  Hift.  Ind.  üb.4.  cap.33. 
En  el  primero  modo  ,  Ion  ovejas ,  vacas ,  ca- 
bras ,  puercos ,  caballos,  alhos ,  perros,  gatos* 
y  otros  tales. 
Perro.  Metaphoricamentc  fe  dá  elle  nombre 
por  ignominia  ,  afrenta  y  delprécio ,  efpecial- 
mente  a  los  Moros  ó  Judíos.  Lat.Cj»/í.QcEV. 
Fortun.  Cliafqucando  Barbulla,  llamándole 
de  borracho  y  perro. 
Perro.  Figuradamente  fe  toma  por  tenaz ,  fir- 
me y  confiante  en  alguna  opinión  o  empteí- 
fa.  Lat.  Tmax.  Lop.  Dorot.  1.203.  Pues  perro» 
tu  te  rclilles  (  pero  no ,  que  mi  tiaqueza  es  la 
que  no  tiene  fuerza  para  romperle. 
Perro.  Se  toma  también  por  el  engaño  ü  daño 
que  fe  padece  en  alcun  ajulte  ó  contrato  ,  6 
por  la  incomodidad  11  dciconvcniencia  que 
fe  tiene  ,  cíperando  por  mucho  tiempo  a  al- 
guno, o  para  que  execute  alguna  cofa :  y  hie- 
len decir ,  Dar  perro  u  perro  muerto.  Lat. 
Fraus, vel dotus.  Jacint.  Pol.  pl.t  14. 
Pero  todo  to  merezco, 
pues  falfoy  engañador, 
di  perro  muerto  de  pelo, 
vendí  rafo  por  borlón. 
Perro  de  aguas.  Elpecie  de  perro raui  lanudo 
que  tiene  la  propriedad  de  arrojarle  al  amia* 
para  tacarla  caza,  6  lo  que  fe  le  echa  á  ella. 
Lit.Canisaquaticus. 
Pekro  de  muestra.  El  que  fe  pira  a  la  pieza 
de  caza ,  como  moltrandola  para  que  la  tiren. 
Lat.Gi»»  pr*d*  monftrator ,  indiiator. 
Ierro  de  pressa.  El  alano  que  con  los  dientes 
ale  y  aterra  tan  fuertemente,  que  es  dilicii  ha- 
ccrle  foltar.  Lat.  Molofus. 
Perro  de  todas  bodas.  Veafe  Boda. 
Vomo  perro  convexiga,  con  cencerro,  ó  con 
maza.  Modos  de  hablar  con  que  fe  explica 
que  alguno  fe  aufentó  lentido  de  alguna  cinc- 
he, con  prcapitación,  fonrojo  y  prilla.  Lat 
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Verecundia  ,  vel  modeftia  affetium  fugjmaptrt 
Ai  tar.  patt.i.lib.3.cap.2.  Yo  chape  de  h¿ 
Ronce  fvaJ  les ,  cerno  perro  con  vexha.  Cow 
Cint.lib.2.f.77. 

Sigue  el  rumor  de  las  fieras 

hs  fugas  y  caracoles, 

y  como  perro  con  maza, 

ti  riefgo  tras  ellas  corre. 
Ponerfc  como  un  perro  u  hecho  un  perro.  Phrafc 
vulgar  con  que  le  íignifica  que  afoino  fe  eno- 
ja ,  unta  y  enfurece  con  facilidad.  Lat  Facili 

tí&Jñí  ?ft  txardff«"'  Ca*c-  Obr.  Poct. 
Quintill.  aS.Domingo. 

Que  antes  de  nacer  fe  pufo 
contra  ellos  hecho  un  perro. 
Perro  alcucero  nunca  buen  coni-j  tro.  Refr. 
que  nota,  que  el  regalo  y  desidia  deltruycncl 
ánimo  generólo.  Lat. 

Dclitufegnes  ánimos  torpore  remittir. 
Laxatjhllicitos  uñóla  culina  canes. 
Perro  ladrador  nunca  buen  uordedó». 

Refr.  Véale  Ladrador. 
A  otro  perro  con  elle  hueflb.  Refr.  Veafe  Hucflb. 
A. perro  viejo  no  hai  tus  tus.Rcfr.  que  cnfeña,que 
el  hombre  experimentado  y  juiciofo  es  muí 
dificultólo  de  engañar.  Lat. 

Nec  capitur  laqueo  vulpes  annofa  tenaei: 
Necjacile  eft  cano  te  daré  verba  fenü 
Calist.y  Mel  i  B.f.  1 26.Dcxate  conmigo  de  ra- 
zónes,  que  a  perro  viejo  no  bai  tus  tus. 
El  perro  con  rabia  á  fu  amo  muerde.  Rcfr.qnc 
aconfeja  ,  que  no  fe  apure  al  que  clli  encolo- 
rizado  y  airado ;  porque  como  ella  fuera  de 
razón  es  mui  amelgado  ,  porque  faltándole 
cita,  no  conoce  ni  rcfpcta  á  nadie.  Lat. 
L  vida  Imgua  loquax,  &  qui  eft  injurius;  Hh 
Vel  fe  ipfos  mordent,  cum  fit  uterque  canil. 
El  perro  del  Herrero  duerme  á  las  martilladas  y 

delpierta  á  las  dentelladas.  Refr.  Véale  Dea- 
tellada. 

El  perro  del  Hortelano  ,  que  ni  come  las  berzas, 
ni  las  dexa  comer.  Rcfr.quc  reprehende  al  que 
ni  fe  aprovecha  de  las  cofas ,  ni  dexa  que  los 
otros  le  aprovechen  de  ellas.  Lat. 
Eft  inprofepi  mordens  canis  Ule  fuperbus 
Vefcitur  baud paieis  paf  erenonqutjmit. 

Las  llaves  en  la  cinta  y  el  perro  en  la  cociru. 
Refr.  que  reprehende  al  que  le  fia  en  cotias  6 
comunes  diligencias,  para  evitar  lascofasque 
piden  efpccial  y  folicito  cuidado.  Lat. 
Pervigil  in  magnis  praftat  cuftodia  rebur. 
Ne  curis  per  eos,  cura  fit  ,c  gra  tibi. 
Lop.  Dorot.  f.  172.  Las  llaves  en  la  cinhjf  el 
perro  en  la  cocina :  qué  me  importa  á  mi  reñir  á 
Dorothca  ,  li  anda  con  ella  Phelipa. 

Los  perros  de  Zutita.  Refr.  conque  fe  íignifica, 
que  los  maldicientes  y  de  genio  avicllb,  «pan- 
do no  tienen  de  quien  decir  ó  hacer  mal ,  de 
si  unimos  lo  hacen  y  dicen.  Tomó  origen  elle 
Reír,  (que  es  mili  común)  de  que  un  Alcalde 
de  Zurita  tenia  unos  perros  mui  brabos ,  que 
citaban  de  dia  atados ,  y  foliándolos  á  la  no- 
che ,  no  hallando  a  quien  morder  le  mordían 
uñosa  otros.  Lat. 

Quifur/t  utque  canis  rábida  eoncutitur  ir* 
Morfus  ut  frigias  non  agstanius  trit. 
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Sin  padre  ni  madre,  ni  perro  que  me  ladre.  Rcfr. 

Véale  Ladrar. 
PERROCHIA.  f.  f.  Lo  mií'mo  que  Parróchia. 
Es  voz  anrigua.  Oy  fe  ufa  en  eftilo  baxo.  Lar. 
Parada.  Ambr.Mor.  Republ.Rom.  f.<5.  Y  por- 
que roda  la  Ciudad  eftaba  diítribuida  en  Tri- 

ni  i  c  I —  -    -  -     J*  i  


luv*a  iu  v^iuuau  ciiaoa  oiirnouiaa  en  i  n- 
bus,  como  hemos  dicho,  que  eran  como  Per- 
rócbias.  Fuenm.S.Pío  V.f.66.  Que  las  Perro- 
cbiasy  Marquefado  dcSaluces  fe  libraíTen. 
PERROQUETES.  Vcafe  Mafteléros. 
PERRUNA.  (Perruna)  f.f.  Cierto  género  de  pan 
muí  moreno  y  groflero ,  que  ordinariamente 

PC  if d  i  rá  ,OS  pCrr°S"  Lat- Panil  canicus f^fureus. 

l¿RRUNO,NA.ad/.  Lo  que  toca  ó  pertenece 
a  perro.  Lat.  Caninus,  a,  um.  Cerv.Nov.  i  i. 
Dialog.  pl366.  Digo  en  fin  que  volví  a  mi 
ración  perruna  ,  y  á  ios  huertos ,  que  una  ne- 
gra de  caía  me  arrojaba.  Espin.  Efcud.  Relac. 
i.  Defcy.  Y  en  acabándole  la  grira  de  xerin- 
gasy  naranjazos,  y  el  martyrio  perrúno  cau- 
lado  de  las  mazas,  di  conmigo  en  un  taberná- 
culo de  la  gula. 
PERSECUCION,  f.f.  El  ado  de  perfeguir  ó 

rS'  anrLLat'  Infeilatio.  Marm. 

iJclcnpc.hb.2  cap.27.  Temiendo  pues  ella 
pcrfecutwn  los  Pueblos....  fe  confederaron  to- 

foCa&o.00 ^  á  "  PrUdCmC  y  VaIW0- 
Persecucón.  Se  romarambien  por  los  traba- 
jos, fatigas  y  moleftias  del  cuerpo  ü  del  alma. 

num.188.  Notable  es  h  perfección  delDcmó- 
Jto  a  cita  Santa  devota  de  las  almas.  Cor*. 
Uiron.  rom.i. hb.i.  cap.  23.  Habia  fído  teftí- 
go  muchas  veces  de  los  efeárnios  y  perfecuáó- 
nes,  que  había  padecido,  reputado  por  loco. 
Persecución.  Particularmente  fe  toma  en  la 
Hiltona  por  lacomminacio^que  por  edicto 
publico  hacían  los  Tyrinos  afligiendo  la  Iglc- 
Ha  y  losChnftianos,cnlos  primeros  fielos, 
que  le  cuentan  por  fu  orden  primera ,  fecun- 
da, &c.  o  por  los  nombres  de  los  mifmosTv- 

FiT^  fc^"  V**'  a«BAD.Fl.Sand. 
Fieft  dc  la  Sannfsima  Trinidad.  Pues  qué  di- 
ré de  lo  que  fuccdióen  \*  perfección  Uvandá- 
hcaí  lLLEjc.Hift.Pontif.hb.i.cap.35.  En  el 
Pontificado  de  Melchíades  tuvo  fin  la  última 
perjecutión  de  la  Igleíia. 
Persecución.  Se  toma  también  por  la  caufadel 
enrado  umoIcftia,con  freqüencia  y  con  inf- 
ancia. Lat.  Vexatio.  Infeclatio.  Quev.  Fort 
Las  mercedes,  para  no  fer  perfecución  del  que 
Jas  hace  ,  habían  de  fer  recibidas  y  no  foh- 
ciradas. 

PERSEGUIDOR.  f.m.  El  que  perfigue  ó  hace 
daño  a  otro.  Lar.  Perfecut or.  Vexator.  Fr.  L. 
he  GxAN.Symb.part.2.  cap.31.  Y  fe  vé  el  fin 
malo  de  aquel  perfeguidór  de  Chrilto,  y  derra- 
mador de  lancre  Chriftiana.  Espin.  Elcud.Rc- 
lac.i.  Dcfc.18.  Porque  nunca  fon  perfeguidó- 
res,  fino  hombres  baxos. 

PERSEGUIMIENTO.  f.m.  Lo  mifino  quePcr- 
iecucion,  por  el  ado  de  perfeguir.  Trahe  efta 

nCnÜcZNebrixacn  fu  Vocabulario. 
PERSEGUIR,  v.a.  Seguir  ai  que  va  huyendo, 
con  an.rno  de  alcanzarle  ,  para  hacerle  algún 
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<Ufio.  Viene  del  Latino  Perfequi ,  que  Ikjfi- 

So£r  ?lCT  L?'Inr<íi*ri.t»fe¡ui.  Mant. 
¿egur.  f.2.  O  perfeguirlo  falta  lo  haber ,  ó  dar 
razón  donde  rucre  receptado  6  detendido 
Villav.  Mofch.Cant4.OcL5*. 
Tal  peregrino  que fu,  tierras  pafa, 
Vwo  le  come,  le  perfigue  y  alfa. 
í  erseguir.  Vale  afsimifmo  fcguii o  bufear  á  al- 
guno en  todas  partes ,  con  fccqücncia  e  im- 
pcrtmencia.  Lat.  Infiqui.  Ubique  perfequi. 
Iersbcü.r.  Vale  también  moieftar,  fatigar,  dar 
que  padecer  o  furrir  á  alguno  ,  procurar  ha- 
cerle el  daño  pofsible.  Lat.  Vexare.  Molefti 


inf~*.  rT~  Vx™*'  ^-vtxare.moiejtiam 
injcrrc.  Corn.  Chron.  tom.3.  Iib.2.  cap.3  2  Si 
a  que  te  perfigue,  y  felicita  por  todos  medios 
tu  orenfa.no  Iblo  le  perdonas,  fino  le  amas, 
que  le  amaras,  fi  no  te  ofendiera? 
Ierseguir.  Significa  afsimifmo  l'olicitar  6  pre- 
tender con  treqüencia,inftancia  6  moleftia. 

•  Infcaari.  Perfequi.  Jacint.Pol.  pl.  121. 
L  farda  ,  defde  oy  efiás 
dfer  bonefta  obligada: 

*  que  efte  viejo  en  perfeguirte, 
nnDCT.™,''  ba  tr***<io  deSufana. 
PERSEGUIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Perfe- 
guir en  fus  acepciones.  Lat.  Perfecutus.  Vexa- 
Wfc  l  alaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.6.  No  habia 
cola  que  el  mas  defeañé,  para  fluir  de  los  pe- 
ligros de  hombre  perfeguido  de  un  Rey  pode- 
rolo.  Corn.  Chron.  toma.  lib.I.  cap.4.  Si  le 
vio  perfeguido  de  mozos  livianos ,  también  1c 

orVn^¿$uldo  <k  difcípulos  prudentes. 
1  tKSh;P:  (Pcríco)  Cm.  Una  de  las  veinte  y  dos 
"  *on"cIa>*,on«celcftes,  que  llaman  Boreales, 
bonita  fegun  el  P.  Zaragoza  de  cincuenta  y 

PERSEVANTE,  ó  PROSEVANTE.  f.m.  Oficial 
ae  armas,  fegun  la  orden  o  regla  de  caballc-- 
na ,  inferior  al  Faraute ,  y  efte  al  Rev  de  Ar- 
mas, y  tiene  el  mifmo  oficio  en  fus  cafos.  Lat. 
teciaiu  tnferior.  Cmron.  del  R.D.  Jims  el  II. 
fu  ^^P-1^-  E         mandó  (el  Condcf- 
jaoxe;  a  un  Profesante  luyo ,  que  fuefic  á  los 
Intanres,  y  Ies  dixclTc  de  parte  fuya,  que  á  él 
era  dicho,  qUC  ellos  decían  que  á  qualquicra 
perlona  que  el  Rey  alli  cnviaíTe  con  gente 
contra  ellos,  exceptada  fuPcrfóna,  le  darían 
batalla.  Méx.  Nobil.  lib.3.  cap.7.  Cá  es  de  ía- 
ber  que  el  primero  grado  del  Oficio  darmas 
es  ferfevante,  c  el  fegundo  es  el  Faraute ,  c  el 
WSÍ  Poftriméro  es  el  Rey  darmas. 
PERSEVERANCIA.  C  f.  Conltancia  ,  perma- 
nencia y  continuación  en  alguna  cofa  que  fe 
ha  empezado.  Es  voz  Latina  Perfeverantia. 
í-orn.  Chron.  tom.3.  lib.  2.  cap.29.  La  afsif- 
tencia,que  por  las  mañanas  tenia  en  los  Tem- 
plos, la  copia  de  lágrymas  que  vertía  con 

{  muchos^  UntOS  añOS""  abfÍÓ  ,üs  °)oi 
Perseverancia.  Se  toma  también  por  dura- 
ción permanente  ó  continua  de  alguna  cofa, 
i-at.  Durath.  Espin.  Efcud.  Relac.  1.  Dcfc.  8f 
Jelus  y  qué  continuos  y  crueles  truenos !  qué 
grueüa  piedra!  qué  perfeveránesa  tan  gran- 

E**sbvj3rancia  piñal.  Conítaucia  en  la  vir- 

Gg  tud. 
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tud,  y  en  mantener  la  gracia  hafta  la  muerte. 
Lat.  Finolis  perfeverantia. 

PERSEVERAD,  v-  n.  Mantcnerfc  conftante  en 
la  profecucion  de  lo  comenzado.  Lat.  Perfe- 
verare.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  lo.  No  lera 
menelrer  decirte,  Scipión  ,  quien  ion  losNu- 
mantinos,  pues  nos  tienes  bien  conocidos ,  y 
nos  vés  perfeverar  con  unta  conftincia  en 
defender  nueltra  tierra. 

Perseverar.  Vale  también  durar  permanente- 
mente, o  pot  largo  tiempo.  Lat.  Durare.  Per- 
mitiere. Lo?.  Doror.  £  190.  La  inquietud  de 
los  amantes  unto  perfevira  quanto  dura  aque- 
lla infección  de  la  fangre,  que  como  por  fai- 
cinación,  metida  en  las  entrañas,  permanece. 
Ci  enf.  Vid.  de  S.Borj.lib.2.  cap.6.§.  1 .  Alfom- 
brados, no  menos  quede  haber  vilto  aquel 
horrible  ciqucléto ,  de  vér  al  Marqués  perfe- 
verar  immoblc  tan  vecino. 

PERSEVERANTE,  part.  ad.  del  verbo  Perfe- 
verar.  Lo  que  perfevéra.  Lat.  Perfeverans. 
Baren,  Guerr.de  Fland.  lib.i.  pl.354.  Se  tra- 
taba de  iatísfacer  con  algunas  pagas  á  ios 
otros  de  aquella  Nación, perfeverantes  en  la 
obediencia  de  lus  Capitanes.  Gong.  Rom. 
lyr.ig. 

Tu  perfeverante  efiudio> 
decorado  con  ¡a  borla, 
honor  del  pulpito  grave, 
y  de  la  eatbedra  dotla. 
PERSIANA.  í.  f.  Tela  de  leda  con  varias  flores 
grandes  texidas,  y  divetlidad  de  matices.  Lat. 
Tela  [erica  magnis  floribus  d'fttnÚa. 
Persiana.  Llaman  también  una  elpecic  de  ce- 
losía formada  de  ublillas  atravefadas  obliqua- 
mente,de  modo  que  entre  el  aire  y  no  el  foL 
Lat.  Tranfcnna  obliquata. 
PERSIGNARSE.  v.r.  Signarfe  con  la  fcñal  de  la 
Cruz  diciendo  la  oración  que  tiene  detona- 
da la  Iglcüa  á  elle  fin.  Y  porque  empieza  Per 
Jtgnum  crucis ,  fe  formó  el  verbo  delta  voz. 
i-at.  Signo  crucis  fe  muñiré.  Cruce  fe  Jionare. 
Parr.  Luz  de  Vcrd.  Catb.  part.  1.  piar.  9.  Y 
por  que  para  perfsgnarnos  ha  de  fer  la  mano 
derecha  la  con  que  formamos  la  cruzr 
persignarse.  Vale  también  admirarle  ó  extra- 
ñar alguna  cofa  que  fe  vé  o  le  ove,  porque 
en  tena  delta  admiración  fuelen  hacer  la  fe- 
nal  de  la  cruz  Lat.  Signo  crucis  adtmrationem 
•Jta*»-  Pie.  JüST.f.77.  Dueles  que  era  la 
molleja  del  ave,  y  perjignabasife  de  vérbum  ca- 
ro,  como  h  relampagueára. 
Persignarse.  En  eltko  familiar  vale  cftrcnar- 
ie,oelrrenar  la  venta  de  alguna  cofa.  Lat. 
nrV^ Prtmum<*P<rÍri. 
PERSlGNUMCRlfciS.  Fuera  del  fentido  rec- 
to, le  toma  por  la  herida  dada,  o  fcñal  hecha 
PERMrrw0'  ^S?****  '»  ^Itu.  ^ 
no  lV¿  ,  ?'  v'pCCÍc  *  '»d(>^tón  ü  duraz- 
k  l'o í  l?  ljcaíca"' V Pacido  en  el  fabór 
a  los  albarcoqucs.  Dixofe  afsi  porque  la  plan 

o  fi  nT  NCIA;  f"f"  1,er™ncncia,conltanc¡a 
LtSS  60  la  exc™¿on  de  alguna  cofa 

^rque  la  pertinacia  es  una  perjiftincia  y  £ 
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nacidad  defordenada  en  fu  proprio  parecer 
contra  todas  las  dificultades  que  fe  ofrecen 
Moret,  Annal.  üb.22.  cap.9.  Que  la perMc¿ 
cia  tanto  tiempo  en  el  aun  argüía  uu  rclta- 
difsimo  tefon  y  coraje  de  pelear. 
PERSISTIR,  v.  n.  Permanecer  ,  eftar  firme  6 
con  liante  en  alguna  cofa.  Lat.  Perjiftere.  P(r. 
flore.  Moret,  Ánnal.  lib.24.  cap.  2.  PerM¡(. 
ron  en  forma  de  batalla  no  poco  tiempo  u 
diendo  en  coraje  dentro  del  agua.  ]¡¡¿  ¿ 
Curo  hb.p.cap.3.  Alsi  puedes  eltár  fcguro,de 
que  íi  perfiles  en  tus  gloriólos  intentos....  te 
feguirémos  o  marcharemos  delante  de  ti, co- 
mo nos  lo  ordenares. 
Persistir.  Vale  también  durar  por  largo  tiem- 
po. Lat.  Permanere.  Durare. 
PERSISTENTE,  patt.  ad.  del  verbo  Períiftir. 
Permanente,  firme  o  conftante  en  la  execu- 
cion  de  alguna  cola.  Lu.PerfiJlens.  Permantni. 
PERSONA,  f.  f.  Individuo  de  la  natutaleza  in- 
telectual, ü  de  la  naturaleza  humana.  Es  voz 
Latina.  ALCAz.Chron.  Dccad.2.  Año  8.cap.2. 
§.  1 .  Con  el  tiempo  fe  fué  mejorando  y  ade- 
lantando fu  fábrica,  de  fuerte  que  tiene  apo- 
fentos  parafetenta  perfónas. 
Person  a.  Se  toma  también  por  qualquicr  hora- 
.  bre  ó  muger  en  particular :  efpecialmcnte  de 
quien  no  fe  fabe  el  nombre.  Lat.Quidam,  vcl 
Quídam.  Ribad.  Raz.  del  Init.  cap.3.  Lo mii- 
mo  cnleña  S.Balilio,  hablando  de  las  ptrjlm 
particulares,  y  enfeñandonos  en  qué  coníiftc 
la  verdadera  virtud.  Ni  EREMB.Vat.llullr.Vid. 
del  P.Martin  de  Santo  Domingo.  Delpucs  de 
fu  muerte  aparcció-Jleno  de  rclplandór  y  glo- 
ria á  cierta perfóna,  y  le  confoló  con  fupte- 
lencia. 

Persona.  Se  toma  afsimifmo  por  la  difpoficion 
ó  figura  del  cuerpo.  Lat.  Corporis  fptem  vtl 
elegantia.  Lop.  Dorot.  f.195.  A  cuya  dclüit/u 
cftán  infelizmente  fujetos  los  hombres  que 
tienen  alguna  gracia ,  li  los  acompaña  bue- 
na perfona. 

Persona.  Se  fucle  ufar  por  el  hombre  diftin- 
guido  en  la  República  con  algún  empico  mui 
honorífico,  ú  poderofo.  Lat.  Vir  nobilis,  vcl 
Magnates.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.2.1ib.5. 
cap.22.  Le  era  fbrzoió  llegar  á  la  Ciudad  de 
los  Reyes,  para  adornarle  de  lo  ncccííatio, 
conforme  á  la  calidad  de  fu  perfona.  Sons, 
Hjft.  de  Nuev.Efp.  lib.  1 .  caP.8.  Envió  perfém 
a  la  Corte,  con  larga  relación  y  encarecidas 
leñas  de  lo  defeubierto. 

Persona.  Se  toma  por  hombre  de  prendas, 
capacidad,difpoíicion  y  prudencia.  Lat.  Homo 
fingularibus  dotibus  infignitus. 

Pí-ksona.  En  la  Theologia  es  el  Padre,  el  Hi- 
jo y  el  Elpiritu  Santo  ,  que  fon  tres  difluirás, 
con  una  mifma  elféncia.  Lat.  Trinitath  Ptr- 
fona.  Chron.  delR.  D.  Juan  el  II.  Año  6. 
cap.20.  En  el  nombre  de  Dios  Padre ,  c  Hi- 
jo, e  Elpiritu  Santo,  que  fon  tres  Perfóna ,  c 
un  Dios  verdadéro  ,  que  vive  é  reina  por 
nempre  jamás.  Hortens.  Qjar.  f.  152.  E" 
viendo  Dios  al  hombre  cateto  ,  determinó 
quien  de  fus  tres  Perfónas  le  había  de  dar  la 
mano. 

Va- 
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Pérsóna.  En  la  Gramática  fe  llama  qualquier 
nombre  ó  pronombre  con  quien  concierra  el 
verbo,  y  refpc&o  de  quien  fe  conjuga.  Divi- 
dcfc  en  primera  ,  que  fe  denota  con  el  pro- 
nombre To  en  Angular  y  No/otros  en  plural.  Y 
k  en  fegunda  con  el  pronombre  Tu  en  Ungular, 

i.  y  en  plural  con  Vofotros.  Y  en  tercera  con  el 

pronombre  Aquel  y  Aquellos ,  y  todos  los  de- 
más nombres  ó  pronombres.  Dividefe  tam- 
bién en  perfona  que  hace  y  que  padece:  aque- 
lla es  la  que  hace  ñ  dice  lo  que  el  verbo  íig- 
nifica ,  y  cita  en  quien  recáe  lo  fígnificado  por 
el  verbo.  Lat.  Perfona.  Patón  ,  Gram.  f.  1 7 1. 
Imperfonál  es  el  verbo ,  que  no  rienc  nú- 
meros, ni  perfónas  cierras,  ni  determinadas. 
Persona.  En  las  Comedias  vale  lo  milmo  que 
Intcrlocurór  ,  porque  reprefenran  fingidos 
los  fugetos  de  la  fíbula  ó  hiltória.  Lar.  ¿>ír- 
fon*. 

Persona.  Efpecic  de  dignidad  llamada  por  lo* 
Arabes  Almugea ,  que  los  Aftrólogos  atribu- 
yen á  los  Plane'tas  quando  fe  colocan  de  tal 
fuerte,  que  obfervan  enrre  sí  la  mifmadiflan- 
cia  que  tienen  lus  proprias  cafas ,  rcfpefto  de 
las  de  los  lumináres  i  pero  de  forma  que  fean 
Orientales  rcfpedo  del  Sol,  y  Occidentales 
rcfpctto  de  la  Luna.  Tofc.tom.p.  pl.404.  Lat. 
rerfona.  . 
De  perfona  A  per/bna.  Phrafe  adverb.  que  vale 
uno  folo  con  otro ,  ó  perfonalmente.  Lat.í/«- 
guluscumfmguloJSingulariter. 
perfóna  ó  por  (a  perfóna.  Modo  adverb.  que 
vale  por  si  milmo  ó  eftando  prefentc.  Lat.  Per 
Jemetipfum.  Propria  perfona.  Sandov.  Hift. 
tthiop.  hb.Lcap.24.  Traycndofele  preflb,  le 
liho  en  perjbna  á  recibir  ,  por  la  fama  que  por 
iu  íabiduna  corría  por  el  mundo.  Alcaz. 
Chron.pecad.3.año9.cap.i.§.6.  Como  lo 
rnarufcfto,  peleando  por  fu  perfona ,  con  gran- 

PFrcA^a  ' Contra  la  Morifma. 

a  JUNADO,  f.  m.  Prorogativa  que  aleuno 
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encerrado  efte,^,,  que  nos  tiene  L 

Personaos.  Se  toma  también  por  perfona  ocuU 
ta  con  algún  disf  ráz ,  ó  la  figura  difpuefta  pa- 
ra alguna  reprefentación.  hit.  Perfona.  Perío- 

225  *riT' Hift- Ind-    cap.30.  lo  s  i 

conchudo,hacian  un  mitote  ó  baile  con  todos 
utos  perfonaget. 

nTuGEr  B?ChnCÍO  Ede<^«>.  Lo  mifmo 
que  Pcrfonado  Part.  i.  tit.  5.  1.  64.  Otrofi 
non  pueden  d.fpenfar  con  aqucUo.7  que  no 
Sí?  Tn'r  afios  '  Para  <luc  hayan  Dignida- 
almás      7   ^'  &  Bc"cficioscon  «í'adc 
PERSONAL,  adj.de  una  term.  Lo  que  perrene* 
ce ,  es  proprio  o  particular  de  alguna  periÓna 
£at.  Perfonalh.  Sant.  Ter.  Medit.  lobr.  el 
^aternotter.  Pctic.4.  Tomó  la  carne  denucf- 
tra  malla  ;unrandola  conligo  en  fet  períonál de 
la  V1da  de  Dios,  NAV a  „.  Man.  capí  Z.  num! 
26.  I  res  efpecies  hai  de  diezmos  ,  unos  que 
Ion  puros  prediales  ó  reales,otros  que  fon  pu- 
rosperfonüej,  otros  mezclados ,  que  en  parte 
M»!U?vCdlá,CS  y  cn  putcperfonáles. 
PERSONALIDAD.  E  f.  la  diferencia  indivi- 
dual que  conftiruye  la  perfóna  én  fer  de  ral ,  y 
como  difttnta  de  otra.  Ufafc  en  lo  facultativo. 
1-at.  Perfonalitas.  Individualisbominis  diferen- 
tía.  Tost.  fobr.Eufeb.cap.44.  ^nen  ellos 
(ios  l  oeras)  Nymphas  cn  todas  cofas ,  e  cfne- 
cialmente  en  las  aguas ,  á  las  qualcs  dan  perfo- 
naZ/dad,  e  vida. 

PERSONALMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  en  perfona  ,  ó  por  sí  mifmo.  Torr.  PhU 
¡ot.  hb.7.capuf.  No  folamente  poniendo  per- 
lonas  convenientes  para  el  dcípacho  de  los 
negocios ;  fino  oyendo  mui  de  ordinario  per- 
fono/mente  á  los  pleiteantes.  Sart.  P.  Suar. 
nb.2.  cap.  10.  Pidió  fu  beneplácito  al  P.  Viíi- 
tador  de  la  Provincia,  para  partirle  á  Toledo, 

y  íigmñczr  perfonaJmenPe  á  fuMageftad  

los  motivos  que  tenia  para  rehufar  efta 
honra. 

PERSONERIA,  f.  f.  El  cargo  ó  miniftério  del 
PetfonéfO.  Lit.Mxndatum.  PART.í.tit.j.l.io. 
Todo  home  lo  puede  facer  en  juicio ,  maguer 
no  fea  fu  pariente,  nin  renga  carta  de  pelone- 
ría del. 

PERSONERO.  f.  m.  El  conrtituido  Procurador, 
para  enrender  ó  folicitar  el  negocio  ajeno. 
Lat.Mandatarius.  Fuer.  R.  lib.  I.  tit.  10. 1.  2. 
Todo  home  que  viniere  anteLalcalde  e  di- 

xere  que  es  perfónero  de  otro  ...mucltrelo 

como  es  perfonéro  ,  por  teítigos  ó  por  ef- 
crito. 

PERSONILLA,  f.  f.  Dimin.  de  perfóna.  Ufafe 
regularmente  por  dcfprécio  del  fugeto  mui 

Ecqueño  de  cuerpo ,  ü  de  mala  traza  ó  figura, 
at.  Homuntio.  Ridiculus  homo. 
PERSPECTIVA,  f.  f.  Ciencia  Phyfico-Mathc- 
mática  ,  que  eníeña  á  delinear  en  una  l'upcr- 
ficic  los  objetos ,  con  tal  arte  que  parezcan  á 
la  villa  como  verdaderos.  Llámale  ciencia  de 
los  rayos  directos.  Tolc.tom.d.  p.13  i.y  132. 
Es  voz  Latina  Perfpetliva.  Palom.  Muf.  Pi<3. 
iib.a.  cap. j.       Ufíndo  de  lo*  términos  mas 
Gg  %  OUM 


tiene  en  la  Iglcfia  fin  jurifdiccion  alguna ;  pe- 
ro con  hila  cn  el  Choro ,  fuperior  y  mas  ho- 
norífica que  otros  ,  y  con  renta  Eclefiáítica. 
luí  oficio  alguno.  Tóuufe  también  por  Digni- 
dad Eclefiáítica ,  aunque  fe  diitingue  de  ella» 
en  que  no  tiene  jurifdiccion  nioficio.Llamafe 
también  Perfonádo  la  perfona  que  tiene  efta 
prcrogativa  :  y  cn  Cataluña  llaman  afsi  á  los 
Beneficios,  que  fe  fundan  á  fin  folo  de  permu- 
tarlos con  otros ,  verdaderamente  Beneficios 
Jclcfiáfticos,  para  evitar  la  fimonía.  Lat.  Per- 
fonatus,  üs. 

PERSONAGE.  f.  m.  El  fugeto  dediftinción,  ca- 
lidad o  reprefentación  cn  la  república.  Lat. 
Vtrnobilts,  infignis.  Argens.  Annal.  lib.  1. cap. 
13.  Las  caulas  que  a  eftos  dos ptrfonáges  obli- 
garon a  dcíavemricdefuRey  ,  fon  biendef- 
iguales.PALOM.Muf.Pidt.üb.a.  cap.  9.  §.4. 
¿ra  íu  cafa  frequentada  de  los  mayores  Priñ- 
cipes  y  perfonáges  ilultres  de  iü  tiempo. 

Fersonage.  Se  toma  también  por  fugeto  dif- 
frazado,  extrangero ,  ó  no  conocido.  Lat.Pw- 
joña.  Perfonatus.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  j<5. 
L/lemos  defic  ardid  y  maña ,  dilatemos  el  ca- 
jamienro  quince  dias ,  fi  quieren,  y  rengamos 
¿um.  V \ 
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dialeaos  de  la  Pintura,  que  fon  perfpetfiva, 
dibuxo  y  retrato. 
Perspectiva.  Se  llama  también  la  mifma  obra  o 
reprcfentación ,  executada  con  el  arte  de  la 
pcrfpe&iva.  Lat.  Opus  opt've  difpojitum  ,  vel 
fcenograpbicmn.  Cald.  Loa  para  laCom.  Fie- 
ras afemina  amor.  Era  fu  pcrfpeil'iva  de  co- 
lor de  Cielo ,  hermofeado  de  nubes  y  ce- 
láges. 

Perrspectiv  A.Por  extenfión  fe  toma  por  todo  el 
obj-to  de  la  vifta  en  la  mayor  diílancia  :  efpe- 
cialmcntc  quandocs  ameno  ü  deleitable.  Lat. 
ProJpe¿lus,us.  Lop.  Dorot.  f.  1 19. 

En  qué  gavia  dej "cubres 

del  árbol  alta  copa, 

Ja  tierra  en  perlpcdíva, 

del  mar  incultas  olañ 
PtspECTivA.  Metafóricamente  fe  toma  por  la 
apariencia  6  reprefentacion  engañóla  y  falaz 
de  las  cofas.  Lat.  Prima  frons  rerum.  Appartnt 
profpcElus. 

PERSPICACIA,  f.  f.  Agudeza  y  fuerza  de  la  vif- 
ta. Es  voz  puramente  Latina.  Palom.  MuC 
fifi,  lib.2.  cap.8.§4.  Todos  los  animales  ven; 
pero  folo  el  hombre  atiende  lo  que  vé  :  y  en 
ella  parte  fe  aventajan  mucho  los  Pintores, 
porque  penetran  mas  los  primóles  de  los  ob- 
jetos con  la  perspicacia  de  la  pintura. 

Perspicacia.  Metaphoricamcntc  fe  toma  por  la 
agudeza  y  penetración  del  ingenio  u  entendi- 
miento. Lat. Per/picada.  Ingenij  acumen.  Sart. 
P.  Suar.  lib.i.  cap.  1 1.  Porque  toda  fu  rudeza 
antigua  parece  le  había  convertido  de  repen- 
te en  prontitud  y  perfpicácia.  Alcaz.  Chron. 
Decid. 3.  ano  t.cap.i.  §.1.  Otro  motivo  de 
grado  mas  fuperior ,  para  tan  extraña  inciden- 
cia ,  divisó  la  perfpicácia  del  P.  Ü.  Antonio  de 
Córdoba. 

PERSPICAZ.  (Petfpicáz)  adj.  de  una  term.  que 

fe  aplica  a  la  villa  muí  aguda ,  y  que  alcanza 

mucho.  Lat.  Perfpicax. 
Perspicaz.  Metaphoricamcntc  fe  aplica  al 

ingenió  agudo  y  penetrativo.  Lat.  Perfpicax. 

Afutus. 

PERSPICUIDAD,  f.  £  Claridad  ,  tranlparéncia, 
limpieza.  Lat,  Perfptcuitas. 

Perspicuidad.  Mctaphoricamente  fe  llama  la 
claridad  en  la  explicación ,  exprcl'sión  y  lim- 
pieza de  cftílo.  Lat.  Perfptcuitas  oratioms. 
Elegantia.  F.Herr.  fobr.  el  Son.13.  de  Garcil. 
tlUperfpicuidád  es  facilidad  déla  oracion.pal 
ra  entendimiento  de  las  cofas  que  le  tratan  en 
cUa.SART.  P.Suar.lib.^cap.io.  Habiendo  fa- 
tistecho  a  la  duda  ,  y  explicado  con  fu  acof- 
tumbrada  perfptcuidád  fu  fenténcia ,  pallaba 
luego  a  otra  cofa.  * 

PERSPICUO  CUA.  adj.  Claro,  tranfparente  y 
tcrío-  Es  del  Latino  Perfpicuus. 

Perspicuo.  Metaphoricamcnte  fe  aplica  al  fií- 
gete, que  le  explica  con  claridad  ,  o  al  miünq 
elido  inteligible.  Lat.  Pc.fptcuus.  Cla.  us.  E.e- 

'  &Tx'  í-H^RR.-lübr-clSon.i3.  dcUarcil.  El 
eltuo  de  elle  foncto  es  ^r/>,V«0,blando  y  fua- 
Vc.LoP.Coron.Trag.lib.5.Od.i5.  ' 
Q**  Scyta  ,  qué  Caribe  la  firmara, 
<°>üra  innocencia  tan  pertpicua y  doral 
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PERSUADIR,  v.  a.  Obligar  a  algunocon  elpo- 
der  de  las  razones  ü  dilcurfos  que  le  propo- 
nc  ,  a  que  cxccutc  alguna  cofa  o  la  crea.  Es 
del  Latino  Perfuadere.  Cast.  Híft.  de  S.Doni. 
tom.i.  lib.i.  cap.34.  Ofrecióí'elc  a  Santo  Do! 
mingo  remediar  elle  daño,  con  perfuadir  al 
Papa  que  en  Palacio  le  ley  elle  cada  día  algu- 
na lección  de  la  divina  Elcritura. 

Persuadir.  Por  exteniion  vale  inclinar  con  efi- 
cacia las  cofas  que  no  fon  racionáks.Lat.il/tf. 
cere.  Suadere.  Lop.  Dorot.  f.34. 
Tyráno  violento  de  tiernas  edades, 
El  bien  perfuades  y  al  mal preepitas. 

PERSUADIRSE,  v.  r.  formar  juicio ,  ó  creer 
alguna  cola  en  virtud  de  alguna  razón  o  fun- 
damento, Lat.  Suaderi.  Credere.  Fufare.  Na- 
varret.  Conferv.  Dilc.3.  Me  perfuado  le  tu- 
vo de  una  ley  de  la  Partida ,  donde  hablando 
el  leñor  Rey  D.  Alonlo  de  ios  Cathcdraticos 
de  Leyes ,  los  llamó  feñores  de  las  Leves. 
Palom.  Muf.Pict.  hb.2.cap.io.§4.  Eíloi  ur- 
ca de perfuadirme ,  á  que  no  había  llegado  á 
fu  noticia  lo  mas  peregrino  que  fehaeicrito 
de  ella  facultad,  oque  a  mi  me  parece  tal. 

PERSUADIDO  ,  DA.  part.  pag  del  vetbo  Pcr- 
íuadir  en  fus  accpdones.Lat.Pfr/iu/w.Qciv. 
Forr.  Eítaba  jugando  con  un  trampolb  ( un 
fullero  )  fobre  tantos  ,  perfuadido  de  que  le 
pierde  mas  largo  que  con  el  dinero  delante, 

ULL0A,P0Cf.pi.76. 

Dando  fenoles  de  fu fin  confiante, 
Tres  veces  fe  afirmó  fobre  los  brazos, 
r  perluadida  del  precifo  inflante, 
Atropos  córtalos  vitales  lazos. 
PERSUASIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  creer  ó  tenerle  por  cierto ,  en  fuerza  de 
las  razones  o  fundamentos.  Lzt.  Quod  f*i!e 
fuaderi  vel  credi  potefi.  Sart.  P.Suar.  lib.  I. 
cap.  14.  Pudiera  hacerle  menos  perfiuiHie 
fu  grandeza  á  los  que  no  la  vieron  y  experi- 
mentaron. 

PERSUASION,  f.f.  La  acción  de  pcrfuaditlit. 
Pcrfuafio.  Carr.de  las  Don.  liba,  cap.15.  Y 
para  perfsiafión  de  ello ,  ponen  \os  Doctores 
grandes  cxemplos  en  los  brutos  animales ,  co- 
mo criaban  a  fus  hijos. 

Persuasión.  Significa  también  el  juicio  que  fe 
forma ,  ó  aprehenfión  que  fe  hace ,  en  virtud 
de  algún  fundamento."  Lat.  Pcrfuafio. 
cium.optnio.  Moret,  Annal.  lib.  24.  cap.  4 
Por  la  cercanía  del  efe&o  pudo  confirmar  la 
perfuafión  común ,  de  que  avila  muerte  vecina 
del  Principe. 

PERSUASIVA,  f.  f.  La  eficacia  y  deftreza  en 
perfuadir.  Lat.  Eloquenti*  vis.  Casan.  Var. 
Uullr.Vid.del  Hermano  Domingo  Acuna.  Sus 

coloquios  eran  encendidos  en  amor,  V no 

faltos  de  perfuasíva ,  aunque  fin  el  adorno  ó  el 
artificio  de  la  Rhetórica. 

PERSUASIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  fuerza  y 
eficacia  para  perfuadir.  Lat.  Perfuaforius.  Te- 
Jad.  LeonProdig.  pait.  1.  Apolog. 54.  LaS 
aves  del  Cielo  ,  generación  heroica,  fynibolo 
de  entendimientos  fuperiores  ,  no  neceisitan 
de  perfuas'tvos  diícurlos  para  la  conlcivacion 
de  lu  eltádo.  Ulloa,  Poel.pl.  1 14. 
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En  cry fióles  mas  quietos  cpe  fu  fuente, 
Refiere  y  aconfr,a  .'os  fcmblanies 
Sin  ¡cnvua  períuaGva  la  corriente. 
PERTENECER.  V.n.  Tocar  a  alguno  ,  ó  fcr 
proprio  del  alguna  cofa,  6  ferie  debida.  Lat. 
Pertme.e.  Attnce.  Recop.  lib.  4.  tit.  5. 1.  6. 
Mandamos  que  el  dicho  Comifiario  ,  dexaa- 
dole  á  la  muger  del  que  le  d;.ó  el  poder  lo 
que  íegun  leyes  de  ellos  Reinos  le  puede 
pertenecer,  lea  obligado  a  difponer  de  todos 
los  bienes  del  telladór  por  caulas  pías. 
Pertenecer.  Vale  también  fcr  del  cargo  ,  mi- 
nillério  ii  obligación  de  alguno.  Lat.  Patine- 
re.  Part.2.  tit.9.1.8.  A  fu  oficio  de  ellos 
teneet  eferibir  los  privilegios  e  las  cu  tas  riel- 
mente,  legun  las  notas  que  Ies  dieren. 
Pertenecer.  Vale  afsimílhio  referirle  ó  hacer 
relación  una  cofa  á  otra  ,  ó  fcr  parte  ir.regrál 
de  ella.  Lar.  Attinere.  Moret,  I  nvltig.  IUi.2. 
cap.  8.  §.3.  Del  (Chronicón)  de  San  Mill.ín 
cortó  las  hojas  que  pertenecían  a  efta  memo- 
ria algún  hombre  mal  mirado  ,  irreverente  a 
la  protección  Regia  de  aquella  librería. 
PERTENECIENTE,  parr.  act.  del  verbo  Perte- 
necer. Lo  que  pertenece,  toca  o  fe  refiere  á 
otra  cofa.  Lat.  Quod  attinet,  vel  pertinet.  Gil 
Qom.  Theatr.  de  Salam.  lib.i.  cup.8.  Para  el 
r  gobierno  elpirituál ,  perteneciente  a  las  Cofas 

í  Edefiáfttcas,  hai  otro  Tribunal ,  que  es  dd 

Obiípo.  Paiom.  Muf.  Piel,  lib.2.  cap.  10.  $.6. 
Donde  fe  trata  de  la  Pintura  y  clcuhúia ,  y 
otras  cofas  pertenecientes  á  ellas  artes. 
PERTENECIDO,  f.m.  Lo  milmo  que  Pertenen- 
cia. MoRtT,  Annal.  lib.  27.  cap.  2.  General- 
mente cedia  y  renunciaba  la  Iglcíla  á  ravór 
del  Rey  todos  los  derechos  ,  propiedades  y 
pertenecidos,  que  tiene  dentro  de  Pamplona. 
PERTENENCIA,  f.f.  La  acción  11  derecho  que 
alguno  tiene  á  la  propriedad  de  alguna  cofa. 
Lat.  Aclio.  lus  ad  rem. 
Pertenencia.  Se  toma  también  por  el  cfpacio 
que  toca  a  alguno  por  jurrfdiccion  ú  proprie- 
dad. Lat.  QtioU  ad  alii¡uem pertinet,  vel fpeíiat. 
Pertenencia.  Se  llama  también  loque  es  ac- 
ceílório  ti  conliguientc  á  lo  principal ,  y  en- 
tra con  ello  en  la  propriedad  :  y  ahi  fe  dice, 
Fulano  compró  la  hacienda  con  todas  fus  per- 
tenencias. Lat.  Accefsio.  Appendix. 
PERTIGA.  (Pértica)  f.  f.  Medida  de  tierra  que 
confta  de  dos  palios  ,  ü  diez  pies  geométri- 
cos. Tole.  tom.I.p!.  354.  Lat.  Pertica  menfu- 
ralis. 

PERTIGA,  f.f.  Vara  larga.  Es  del  Latino Per- 
tica.  Men.  Coron.  Copl.6.  Entonces  lirio  con 
otra  pértiga,  tales  de  fu  boca  derramando  pa- 
labras. 

PERTIGO.  (Pértigo) f.m.  La  lanza  del  carro. 
Lat.  Pertica,  a. 

PER TIGLER1A.  f.  f.  El  empleo  del  Pertigué- 
ro.  Lat.  Mtmftri  perticalis  mumis.  Gil.  Gosz. 
Theatr.de  Oíma,cap.  1  .La  primera  (Dignidad) 
es  el  Priorato  ,  que  vaic  dos  mil  y  quinientos 
ducados:  provee  el  Soprior....  v  la  Pert-gutr'ia. 

PERTIGUERO,  f.  in.  Minillro  Secular  en  las 
Iglcfus  Cathedr.aes  ,  que  afsiíte  acompañan- 
do a  los  que  ofician  en  el  Aitár,  Choro,  Pul- 
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pito  y  otros  miniltérios.  Vifte  ropas  rozagan- 
tes, y  en  la  mano  lleva ,  por  infignia  de  elle 
oficio,  una  vara  ó  pértiga  guarnecida  de  pía-- 
ta,  de  lo  que  tomó  el  nombre.  Lat.  In  Eccle- 
fijs  fceptr:ftryVe¡  minfler  pert ¡calis. 

Pertiguero  mayor  de  Santiago.  Dignidad 
en  cita  Iglcfi.i  de  gran  autoridad  y  reprefen- 
taetot),  que  es  como  Protector  ó  Patrono  de 
ella:  y  íiempre  la  han  tenido  perfonas  de  la 
primera  nobleza.  Oy  la  tiene  la  Excclcntifsi- 
ma  Cafa  del  Conde  de  Lemos.  Lat.  In  D  vi 
Iacobi  Ecrlrfik  fceptrifer  primarias.  Vei  .  de 
Guev.  D'ubl.  coxuef.  tranc.  8.  El  Conde  de 
Lemos  y  Andrade,  Marques  de  Sarria ,  Perti- 
guero inayír  de  Santiago. 

PERTINACIA,  f.  f.  Obilinación  ,  terquedad,  ó 
tenacidad  en  mantener  lo  que  fe  ha  aprehen- 
dido en  el  ánimo,  ú  refolucion  que  fe  ha  to- 
mado. Por  translación  fe  fílele  decir  de  las 
colas  phyltcas.  Es  voz  Latina.  Marías.  Hilt. 
Efp.  lib.  16.  cap.  14.  Ella  conftancia  ó  pert  ».í- 
cia  del  Rey  fué  nula ,  dañóla  y  delattrada. 
Valvsro.  Vid.  de  Chriíl.  lib.  3.  cap.5.  Peifc- 
verando  los  Pharifcos  en  fu  dura  y  contume- 
lioía  pertinacia. 

PERTINAZ,  adj.  de  una  term.  Obftinado  ,  ter- 
co ó  tcn.iz  en  fu  dictamen  ó  refolucion.  Por 
translación  fe  dice  también  de  las  colas  phy- 
íicas  ó  infcníiblcs.  Lat.  Pertinax.  Obftinatus. 
Saav.  Republ.  f.  65.  Pertinaces  los  Eltoicos, 
defendían  importunamente  fus  opiniones  y 
paradojas. 

PERTINAZMENTE,  adv.  de  modo.  Con  per- 
tinacia ó  terquedad.  Lar.  Pertinac;ter. Moret, 
Anual,  lib.2 1.  cap.  4.  Promotores  de  ella  fac- 
ción de  hacer  falida  ,  emprehendida  pertinaz. 
y  remerariawíwte. 

PERTINENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece a  alguna  cola.  Lat.  Pertmens. 

Pertinente.  Significa  también  loque  viene  a 
propólito:  y  afsi  en  la  Lógica  hai  términos 
pertinentes  c  impertinentes :  y  en  lo  fbreruc 
le  admiten  los  interrogatorios ,  en  quanto  es 
pertinente.  Lat.  Vertinens. 

PERTINENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Opor- 
tunamente,© a  propólito.  Lai.Qpportune.  Na- 
varr.  Man.  Cofliment.  de  la  Simón,  ment. 
num.4.  Limítala  también  mas  útil  que  perti- 
nentemente ,  que  ella  interpretación  ancha  no 
fe  extienda. 

PERTRECHAR,  v.  a.  Reforzar  ó  aballecer  de 
municiones  y  defenfas  una  Plaza ,  fortaleza  ó 
fitio  de  campaña.  Fórmafc  del  nombre  Per- 
trecho. Algunos  dicen  Pcltrcchar ;  pero  es 
corrupción.  Lat.Fíi//jrf.y^f«rt/>í.Ov.Hill.Chil. 
lib.6.  cap.3.  Siendo  uno  como  almazén  para 
fus  gallos,  y  para  pertrechar  los  toldados. 

Pertrechar.  Por  translación  vale  difponer  ó 
preparar  lo  neceflario  para  la  execucion  de 
qualquier  cofa.  Lat.  Mun:re.  Fulcire. 

PERTRECHARSE,  v.r.  Prevenirle  de  defenfas, 
y  de  lo  neceflario  para  qualquiera  operación. 
Lat.  Se  muñiré,  vel  fulcire. 

PERTRECHADO,  DA.  parr.  pafl*.  del  verbo 
Pertrechar  en  fus  acepciones.  Lat.  Munitus. 
Vaiiatus.  Pie.  Tt-ST.f.  I42-  Ya  >°  ljbu  quC 
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cftc  había  de  fer  el  primer  auto }  pero  yo 
pertrechada  de  fagina. 

PERTRECHO,  f.  m.  Qiialquicra  de  las  muni- 
ciones, armas  y  demás  inftrumentos  6  machi- 
nas de  guerra,  para  la  fortificación  y  defenfa 
de  las  Plazas  ii  de  los  foldádos.  Covarr.  dice 
fe  forma  de  la  prepolicion  Per ,  y  de  la  voz 
trecho,  que  correfpondc  al  Latino  Tra£lus,yot 
fer  llevados  como  por  trechos.  Ufale  comun- 
mente en  plural.  Lar.  Munimentum.  Munitio. 
Recop.  de  I\d.  lib.9.  tit.22.1.  24.  Porque  es 
lugar  feparado  para  poner  las  linternas,  guar- 
dar los  cartuchos  y  pertrechos,  con  que  fe  ufa 
de  la  artillería.  Chron.  der  R.D.Juan  el  II. 
Año  30.  cap.  179.  El  qual  no  venia  bien  en 
ello,  porque  renia  hechas  mui  grandes  def- 
penfas,  alsi  en  lucido  de  muchas  gentes,  co- 
mo en  traher  pertréchos  y  artillería. 

Pertrechos.  Por  extenfion  fe  llaman  todos  los 
inftrumentos  neceflarios  para  qualquiera  ope- 
ración. Lat.  Munsmenta.  Fulcimenta. 

PERTURBACION,  f.  f.  Revolución  del  orden 
ó  concierto  de  alguna  cofa ,  11  del  eftido  de 

auictúd  en  que  íe  hallaba.  Ufate  en  lo  phy- 
co  y  en  lo  moral.  LaU  Pertúrbal  o.  Commo- 
*io.  F.  Herr.  fob.  el  verf.i.  del Son.4.  de  Gar- 
cil.  Es  la  cfperanza  uno  de  los  quatro  afec- 
tos ú  pafsiones  del  ánimo,  á  quien  fe  reducen 
todas  las  perturbaciones  del. 
PERTURBADAiMENTE.  adv.  de  modo.  Con 
perturbación  11  defoiden.  Lat.  Pertúrbate.  In- 
ordinate.  Pellic.  Argén,  part.2.  lib.  3.  cap.  9. 
Quien  la  oyera  hablar  tan  perturbadamente, 
dina  que  aun  no  fe  habia  cobrado  del  def- 
mayo. 

PERTURBADOR,  f.m.  El  que  caufa,  ó  es  mo- 
tivo de  la  perturbación  e  inquietud.  Lat.  Per- 
/ar^r.CowOT^r.ViLLALOB.Probl.f.7.  Den- 
tro de  la  cámara  del  entendimiento  entran  en 
coníe)°  los  quatro  perturbadores, 

PERTURBAR,  v.  a.  Immutar  y  revolver  el  or- 
den y  concierto  que  tenían  las  cofas ,  ó  Ia 
quietud  y  fofsiego  en  que  fe  hallaban.  Ufale 
en  lo  phyfico  y  en  lo  inorál.  Lat.  Perturbare. 
Conmoveré.  Recop.  de  Ind.  hb.i.  tit.19.  L  2. 

Mandamos  que  ninguna  perfona  fea  oia- 

Oa  a  ios  perturbar,  damnificar,hacer,ni  permi- 
tir que  les  íea  hecho  daño,ü  agravio  alguno. 

Perturbar.  Vale  también  impedir  el  orden  de 
la  oración  al  que  vá  hablando.  Lar.  Perturba- 
r^rmonem  Uouentemconfternare.  Hortens. 
ÍSf:  2;  f  on'tcri1oIc>  ««no  dicen  los  Latí- 

nitC^ d,rumos  con  «■* 

PERTURBADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Per- 
turbar en  lus  acepciones.  Lat.  Pertúrbate 
Commotus.  Comend.  fob.  las  300.  Copl.46.  E 
fi  alguna  reliquias  del  facrifiáo  quedabín  en 

{  tol7,n0rdaS  d°  los  vientos  ó  llu- 
vias, lino  de  la  intima  manera  que  las  hiNan 

t™A°A  Mr°RE,T> Annal- ,¡b-  ^  «p  2  Repe- 
liendo de  fu  p  uma,á  mas  y  mejor  luz  el  veri 
to  que  le  ocalionaron  en  los  annáles  aquellas 

TUETANO,  f.  m.  La  pera  ó  el  perái  fylvcf- 
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tre.  Algunos  dicen  Piruétano ;  aunque  no  es 
tan  común.  Lat.  Pyrafier.  Lag.  Diofc.  lib.  K 
cap.  1 32.  Iridie,  de  los  nombr.  La  pera  ialvaec 
fe  llama  en  Griego  Achras  ,  en  Latin 
Jlrum,  y  en  Callcllano  peruétano. 

Peruétano.  Por  translación  fe  llama  qualquicr 
cofa  larga,  que  entre  otras  fobrclalc  como  en 
punta.  Lat.  Res  inordinati  ob.onga. 

PERULERO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  álamone'. 
da  fabricada  en  el  Perú.  Lat.  Peruarm.  P<- 


Perulero.  Se  llama  también  el  que  ha  venido 
defde  el  Reino  del  Perú  á  Efpaiía.  Lx.Ptru-. 
vianus.  Ulloa,  Poef.  pl.  147. 

A  tan  áfpero  Argél  vino  d  librarte 
La  redención  de  un  perulero  polio, 
Obra  de  fu  merced  fui  re/catarte: 
Aqui  comiente  el  cuento  del  Criollo. 

Perulero.  Se  toma  también  por  el  lugeto  adi- 
nerado. Lar.  Dives.  Pecuniofus. 

Perulero.  Llaman  en  Andalucía  y  otras  partes 
a  una  vafija  de  barro  ,  angofta  de  lucio,  an- 
cha de  barriga  ,  y  cftrecha  de  boca.  Lat.  IV- 
ceolus  ore  anguftus. 

PERVERSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  per- 
verfidád,  ó  fuma  maldad.  L¿t.Perverse.Qvt\. 
Obr.Pofth.  pl.216.  Enláyabanfe  los  Judíos  en 
cita  ingratitud  a  fu  refeáte ,  para  la  que  con- 
tinúan perverf amenté  obfti  nados  al  foberin» 
de  la  fangre  de  Chritto. 

PERVERSIDAD,  f.  f.  Suma  maldad  ó  comió- 
don  de  coftumbres,  ú  de  la  calidad  u  diado 
debido.  Lar.  Perverfitas.  Improbitas.  Mane». 
Apolog.  cap. 27.  Templando  el  rigor  con  la 
caricia,  la  fiereza  con  el  halago  ,  para  lobor- 
nar  nueftra  firmeza  y  trabucar  vueftro  enten- 
dimiento, para  que  juzgue  con  perverJiiUfa 
juicio,  y  rigurofa  iniquidad.  Sandov.Hí/1. 
Ethiop.  lib.i.  cap.  12.  Antes  cito  es  como  mu 
demonftracion  déla  divina  alteza  de  la  Fé ,  y 
perverjtdád  de  la  mala  fecla. 
PERVERSION,  f.  f.  El  ado  de  pervertir.  Lat. 
Perverjso.  Depravatio. 

Perversión.  Se  toma  también  por  el  eftido  de 
error  ó  corrupción  de  coftumbres.  Lat/Vr- 
verfitas.  Depravatio.  Sandov.  Hift.Ethiop.lib. 
2.  cap.3  5.  Tienen  eftos  Abifsinos  grandes  er- 
rores en  la  Fé  y  en  las  coftumbres :  afsi  en  lo 
Secular,  como  en  lo  Eclellaftico  hai  gran pr~ 
•verfi'm. 

PERVERSO,  SA.  adj.  Sumamente  malo,  ¿efec- 
tuólo en  íii  linca ,  depravado  en  las  coftum- 
bres ú  obligaciones  de  fu  citado.  Lat.  firver- 
fus.  Improbm.CKKX.  de  las  D0N.lib4.cap.fi  • 
Pues  mira  rus  males  rantos  ,  tan  malos  y  tan, 
perverfos ;  y  mira  como  Dios  nueilro  Rec- 
tor íc  ha  tan  mifericordiofamente  contigo. 
B.Mend.  Polir.  lib. 4.  cap.  11.  Y  afsi  de  ella 
tan  perverfa  mezcla  ha  nacido  la  ruin  calla, 
«;  hijo  malvado  que  es  el  odio. 

PERVERTIDOR.  U.  El  que  pervierte.  Lat. 
Perverfor.  Seductor. 

PERVERTIR,  v.a.  Turbar  6  pernubar  el  orden 
u  eftádo  de  las  cofas.  Lat.  Pervertere.  Car*- 
de  ias  Don.  lib.2.  cap.23.  Porque  con  faifas 
cautelas  trabajan  en  pervertir  una  tan 
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liga ,  tan  neccíTíria  y  conveniente  á  la  con- 
fervacion  del  linaje  humanal.  Riba  o.  Raz. 
del  lnllit.cap.5 .  Por  no  pervertir  el  orden  hic- 
rirchico  por  una  parte  ,  y  por  otra  no  dardif- 
gufto  ¿los  otros  Rcligiolbs. 

Pervertir.  Vale  también  ocafionar  ,  con  mala 
doctrina  o  malos  cxcmplos ,  la  falta  á  la  ver- 
dadera re ,  ó  á  la  virtud  y  buenas  coftuinbrcs. 
Lat.  PervertereSedueere.Depravare.  Roa,  Sant. 
de  Cordob.  Vid.  de  !>.  Eulogio.  Con  voces  de 
enojo  y  furia  le  preguntó  á  que  titulo  ,  pur 
que  y  como  babía pervertido  aquella  donceLa? 
Alcaz,  Chron.  Dec.i.  año  2.cap.2.  §.3.  Def- 
cubrio  con  admiración  los  engaños  de  los 
Novatores ,  abrió  ios  ojos  de  muchas  lincéras 
almas  ,  para  que  no  fe  dcxalfen^frvírf/r. 

PERVERTIDO  ,  DA.  part.  pail'.  del  verbo  Per- 
vertir en  fus  acepciones.  Lat.  Depravatus.  Se- 
duBus. 

PESA.  f.  f.  Pieza  de  determinado  pefo  ,  que  lir- 
.  ve  para  poner  en  equilibrio  aquello  de  que  fe 
intenta  faber  el  pelo.  Tiene  varios  nombres: 
como  quintal ,  arroba ,  libra ,  onza  ,  c*c.  que 
fe  pueden  ver  en  fus  lugares.  Lat.  Potdus  de- 
terminatum  ,fancitumque  ad  numerum  ,  ad  ali- 
quid  ponderandum.  SoLD.PiND.lib.i§.2  i.Ven- 
aia  fus  vinos  y  cofas  comcltibles,  con  pefas 
y  medidas  diminutas  y  faltas.  Quiva  Muí.  6. 
Rom.  16. 

Nacídebaxo  dt  libra, 

tan  indinado  a  ios  pefas, 

que  todo  mi  amor  le  fundo 

en  las  madres  vendederas. 
Pesa.  Se  llama  también  la  pieza  de  pefo  deter- 
minado ,  que  fe  pone  colgada  do  la  cuerda 
para  dar  el  movimiento  a  los  rcloxes  artificia- 
les. Y  también  fe  llaman  afsi  las  que  le  ponen 
pendientes  de  alguna  cuerda  ,  por  contrapelo, 
para  fubir  y  baxar  alguna  cola  ,  como  lámpa- 
ra, &c.  Lat.  Pondas pendens  ad  motum.  Torr. 
Philof.  lib.  2.  cap.  1.  Ellas  Ion  las  dos  pe/as, 
con  que  fe  menea  el  artificio  del  rclox  clpi- 
rituál. 

Conforme  cayeren  las  pefas.  Phrafc  con  que  fe 
dá  a  entender  a  otro  la  contingencia  ü  dificul- 
tad de  algún  fuccllb,  que  él  conlideraba  fácil, 
ó  ciertamente  alfcquiblc.  Lat.  Secundum  ¡>on- 
dus,  &tempus. 

PESADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  pcfadilla.  Es  voz 
antiquada.  Comend.  Ibbr.  las  300.  Copl.i.de 
Jasañad.  Hace  comparación  de  una  dolencia, 
que  fuele  venir  á  los  hombres ,  la  qual  en  co- 
mún lengua  llamamos pefáda. 

PESADAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  peladez 
o  gravedad.  Lxt.Graviter.Punderosi. 

Pesadamente.  Vale  también  con  pelar ,  molef- 
tia  ,  deflazón  ,  de  mala  gana.  Lat.  tA.gre .Grá- 
vate". Pellic  Argén,  part.2.  lib.i. cap  4.  Abf- 
tenerfe  no  pudo  ,  fin  moftrar  á  Poiiarcho  evi- 
dentes indicios  de  que  llevaba  peftdamente, 
que  fe  tra tallen  aquellas  cofas  aelcondidas. 
Moret  ,  Annal.  lib.28.cap.2.  Porque  todos  ios 
Reyes  de  Efpaña  habían  fiemprc  moitrado, 
llevaban  mui  pef adámente ,  que  los  Francc- 
fes  tuvieflen  ganado  pie  firme  dentro  de  Ef- 
paña. 
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Pesadamente.  Vale  afsimifrao  gravemente  ó 
conexceflb.  Lat.  Graviter.  Maner.  Apolog. 
cap.34.  Porque  el  valállo  ,quc  teniendo  Em- 
perador apellida  á  otro ,  no  folo  agravia  á 
fu  Principe ,  pero  peftdamente  ofende  al  que 
apellida. 

Peíadamenth.  Significa  también  con  tardanza 
ú  demafiada  lentitud,  en  el  movimiento  ü  la 
acción.  Lu.Lente. Tarde. Moróse. 

PESADEZ,  f.  fi  La  calidad  de  un  cuerpo  que  le 
conllituye  en  fer  de  grave,  6  pelado.  Lat.Grj- 
vitas.Ponlerofitas.  Cienf.  Vid.de  S.Boi  j.lib.7. 
cap.4.  §.3.  Entregando  a  la  oración  toda  la 
alma ,  elluvo  un  rato  en  aquella  politura  extá- 
tica ,  en  que  el  cfpiritu  mudábala  pefadez del 
barro  en  pluma. 

Pesadez.  Vale  también  tardanza  ü  demafiada 
lentitud  en  el  movimiento  ü  la  acción.  Lat. 
Tarditas.  Cunci.it ¡o. 

Pesadez.  Se  ufa  también  por  terquedad ,  ó  im- 
pertinencia del  genio  molelto  u  cnradófo.Lat, 
Molejlia.  Pertinacia. 

PESADtz.  Se  toma  también  por  cargazón,  abun- 
dancia 11  copia:  y  afsi  fe  dice  peladez  del  tiem- 
po ,  quando  ella  mui  cargado  de  nubes ,  pela- 
dez de  cabeza  quando  hai  copia  de  vapores 
ó  humores  ,  peladez  del  liicño  ,  quando  hai 
muchos  vapores,  y  peladez  del  cftómago, 
quando  ella  mui  lleno  de  comida.  Lat.  Gravi- 
tas. Onus. 

Pesadez.  Se  toma  afsimifmo  por  demafiada  gor- 
dura en  las  perfonas.  Lut.ObeJitas. 

Pesadez.  Mciaphoricamente  lignifica  moleltia, 
trabajo ,  fatiga.  Lat.  Gravitas.  Molejlia.  Ca- 
san. Var.  Iluli.  Vid.  del  Hermano  Domingo 
Acuña.  Rendido  en  la  cama  al  ardór  de  una 
calentura  ,  al  rigor  de  una  tós  ,  a  la  pefidéz.  de 
un  delálicnto. 

PESADILLA.  f.f.  Oprefsion  del  corazón  por  las 
efpecics  mclanchólicas  del  fueño  ,  que  atiige 
y  contrifta  al  que  la  padece  ,  pareciendole 
que  no  puede  hablar ,  u  dar  voces ,  aunque 
quiera.  Llamanla  afsi  porque  fe  aprehende 
tener  fobre  si  un  gran  pefo,  que  no  le  dexa  te- 
follar, 6  mover.  Lar.  Jmubus.Supprefsio  noílur- 
na.  Barbad.  Coron.  Plat.4.  Atreviéronle 
ellos  á  confumir  en  dos  forbos  á  Efquivias  ,  y 
Ribadávia ,  fin  fentir  cargazón ,  pefadüia ,  ni 
modorra. 

PES A D1SSIM AMENTE,  adv.  fupcrl.  Mui  pefa- 
damentc.  Lat.  Gravifsime.  ^¿err  nú. Moret, 
Annal.  lib.25.  cap.3.  Los  de  Inglaterra  ,  que 
fe  miraban  loberános  ,  y  fin  reconocimiento 
á  Principe  alguno  en  el  Reino  de  Inglaterra, 
llevaban pefadifsimamente  hacerfele  á  la  Cala 
de  Francia. 

PESADISS1MO.MA.  adj.  fupcrl.  Mui  pelado. 
Lat.  Gravifs.mus.  Valde  ponderofus ,  vel  mo- 
leftus.  Sandov.  Hift.Ethiop.  lib.2.  cap.8.  La 
predicación  del  Santo  Evangelio,  y  conver- 
íión  de  las  almas,  es  carga peJadífsima.Mv*LT, 

Annal.  tom.3.  lib-JZ-  caP-4-  ^'S-11011  cn  fj-.c~ 
ciones  á  toda  Alemania ,  y  cargaron  de  peja- 
dífsimos  cuidados  a  la  Silla  Apoitolica. 
PESADOR.  f.m.  El  que  pela.  Trabe  efta  voz 
Ncbrua  cn  fu  Vocabulario.  Lat.  Ubnpens. 
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»  Perpenfor.  Penfator.  Figuer.  Plaz.  Difc.  23. 
Con  los  Geómetras  le  nutuetan  afsimifmo  to- 
dos los  medidores  y  pefadóres. 

PESADUMBRE.  f.  £  La  calidad  que  conftituye 

.  una  cofa  en  ler  de  pelada.  Trahclc  Ncbrixa  en 
eftc  fentido.  Ulal'c  alguna  vez  en  fentido 
mctaphórico.  Lat.  Gravitas.  Ponderofitos.  F. 
Hbrr.  Ibbr.  el  Son.4.  de  Garcil.  Todo  cite 
quarréles  artificiosísimo, cn  compolicion  y 

■  gravedad  ,  y  defeubre  fu  atedo  con  la  pefa- 
durnbti  de  la  contextura ,  dicciones  y  números 
CALD.Aut.Primero  y  Segundo  Ifaac. 
Eftrecüando  el  viento, 
con  ta  pefadumbre 
de  fus  verdes  pompas, 
los  campos  azules. 

Pesadumbre.  Significa  también  riña  ó  contien- 
da con  alguno,quc  ocafiona  dcllazón  üdifguf- 
to.  Lat.  Moitftia.  Contentio  *gra~  Ribad.  Fl. 
Sand.  Vid.  de  S.  Gerónymo.  También  tuvo 
una  tia ,  hermana  de  fu  madre  ,  que  fe  llamaba 
Caftonna ,  con  la  qual  tuvo  algunas  pefadum- 
bres.  Ijalaf.  Luzalosviv.  num.236.  Sucedió, 
que  dos  devotos  de  Monjas  tuvieron  una  p.fa- 
dumbre  en  el  locutorio  ,  de  que  relultó  entre 
ellos  un  defafio. 

Pesadumrre.  Vale  también  moleftia ,  deflazón, 
ientimiento  y  difguíto,en  lo  phyfico  ii  moral. 
Lat.  Dolor.  Muleftia.Pcenitentin.  Arias  Mont. 
Aphor.  27.  No  es  difetecion  ,  luego  en  el 
principio  del  Reino  darle  mas  carga  y  pe/a- 
dumbre con  demandas  y  ruegos  impertinen- 
tes ,  y  íoberbios.  Cast.  Hill.  de  S.  Doni. 
tom.i.lib.i.  cap.56.  La  voz  en  el  pulpito  muí 
alta  y  de  buen  metal ,  ün  pe/adumbre  de  los 
oyentes. 

Pesadumbre.  Se  toma  afsimifmo  pot  el  motivo 
u  caula  del  pelar ,  deflazón  ó  Ientimiento ,  en 
acciones  u  palabras.  Lat.  Moleftia.  Probrum, 
Convitium.  Jacint.  Poi .  pl.49.  lten  que  en 
materia  de  dar,  ninguno  le  atreva  á  dar  de  una 
pe/adumbre  arriba. 

PESAME,  f.  m.  La  cxprcfsión  con  que  fe  lig- 
nítica á  alguno  el  fentimiento  que  le  tiene  de 

*  lu  pena  u  aflicción.  Lat.  Ofjicioji  dolor :s  Jig.ii- 
ficath  ,  falutotio.  Saav.  hmpr.  8.  Haoicndo 
A.r.món  hecho  raer  las  barbas  ,  y  delgairar 
los  vertidos  de  los  Embaxadores,  que  enviaba 
a  darle  el  pífame  por  la  muerte  de  iu  padre. 
Q¿ev.  Mul.6.  Rom.88. 

Capa  negra  del  ahorro y 
y  gravedad  de  guiñapo  t, 
hojaldre  del  ataúd, 

1  I }' m'  ^"^'mento  ú  dolor  interior  que 
rnolefla  y  fatiga  d  á„¡mo.  Lat.  DMr. 
'"*OMimi.Triftiti*.  Ambr.Mor.  l¡b.8.cap.  i9. 
^ividan  también  fácilmente  los  hombres  las 
¿¡¡mezas  y^,w  cn  fus  Pcligtos.ULLOA,l>ocf. 

Todo  el  acuerdo  a  la  memoria  quito, 
Todo  el  contento  en  el  pelar  empléo. 
<  l?V  Umbicn  P°r  el  arrepentimiento 

c¿  . CJOS  pCCados' u  de  otra  co1*  ™*  hc- 
"U.  Lat.  Pwnitentia.Dolor. 

^M*r.  Modo  adyerb,  que.  vale  contra  la  Vo- 
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Juntad  ó  guíto  de  alguno  :  y  por  extemlónva- 
le  contra  la  fuerza  o  relitléncia.  Lat.JWafl,». 
ttr.  Invite.  Uli  da,  Pocl.  pl.16. 
Eftovez  á  pe;ar  de  las pafsiónes, 
Con  que  las  libertades  atropellos, 
V tras  que  aunque  lo  quieran  las  efirelLis, 
No  quiero  yo  morir  en  tus  frfs.ánu. 

PESAR,  v.  n.  Tcr.cr  graved  \d  ó  pelo :  y  fe  fue- 
lo  ufar  por  tener  mucho  pefo ,  de  cuyo  nom- 
bre fe  forma.  Lat.  Penderé.  Recim.  de  Pnvc 
lib.  2.part.3.cap.io.  El  cornado  malo  pífanos 
que  la  meaja  pequcña.MARM.  Dclcripc.  lib.i. 
cap.20.  En  todo » fus  Reinos  no  fe  bate  mone- 
da, y  el  oro  ó  plata  palia  por  lo  que pefa. 

Pesar.  Vale  también  tener  cftimación  o  valor, 
ler  digna  de  mucho  aprecio  alguna  cola.  Lat. 
Pondas  babere.  Preponderare.  Marq.  Gotero* 
lib.i.cap.8.  La  vida  de  los  Re  y  es />¿/ amague 
los  bienes  de  los  particulares. 

Pesar.  Vale  afsimifmo  arrepentirfe  ¿1  dolcrícd» 
alguna  cofa.  En  elle  fentido  es  verbo  Ímpetu 
fonal.  Lat.  Paenitet  ,bat.  Doleré.  Ambr.Moi. 
lib.8.  cap.6o.  A  los  Embaxadorcs  les ptfi  tan- 
to, con  fola  la  lofpccha  que  pudicf 011  tener 
de  que  no  tcnian  libertad  ,  que  le  mataron 
todos.  Orozc.  Conrclf.  cap.  10.  Ha  de  decir 
que  habló  mal ,  y  que  le  pefo  de  ello ,  debite 
de  los  que  oyeron  la  infamia  del  próximo. 

Pesar.  Mctaphoricamcntc  vale  hacer  fuerza 
cn  el  ánimo  la  razón  o  el  motivo  de  alguna 
cofa.  Lat.  Prevalere,  Pondus  habtre.  r «po- 
der are. 

Pesar.  Significa  también  examinar  quanto  pelo 
tiene  alguna  cofa ,  con  algún  inuTumcnto.En 
cite  fentido  es  verbo  activ  o.  Lat.  Perpetúen. 
Ponderare.  Penfare.  D.  Covarr.  trat.  deMo- 
ncd.  cap.  5.  num.  3.  Elle  maravedí  del  Rey 
D.Alonfo  era  de  oro  ,  porque  de  otra  mane- 
ra no  convenía  pefarle  con  el  antiguo,  hns. 
Art.  Ballcft.  lib.  1 .  cap.  12.  La  regia  deurgar 
los  arcabuces ,  es  pefar  la  bala  que  viene  ajul- 
tada  á  la  boca  del  canon,  y  la  tercia  pane  de 
lo  que  pela  es  lo  que  ju  Ib  mente  le  hadeechat 
de  pólvora  fina. 

Pesar.  Metaphoricamcntc  vale  examinar  con 
atención,  ó  conlidcrar  con  prudencia  las  ta- 
zones de  aJguna  cofa  ,  para  hacer  juicio  de 
ella.  Lat.  Perpendcre.  Penjitare.  SAAV.Empf- 
28.  En  el  que  manda  es  meneílcr  un  juicio 
claro  ,  que  conozca  las  cofas  como  fon , 
P*fi  y  Jé  fu  julio  valor  y  cllimación. 

Mal  que  le  peje.  Modo  de  hablar  con  que  le  de- 
muellra  la  relolución  cn  que  le  ella'  de  hacer 
alguna  cola  ,  aun  contra  ia  voluntad  y  gult» 
de  otro.  Lat.  Vel  invite  ,  aut  reiuHanttr.^' 
Quix.  tom.2.  cap.io.  Todas  las  colas  uenen 
remedio ,  lino  es  la  muerte ,  debaxo  de  cu- 
yo yugo  hemos  de  pallar  rodos  wm  i*"61 
Pife.    °  ' 

No  Je pefa  de  haber  nacido.  Véale  Nacer. 

No  me  pefa  que  mi  hijo  cnfei  mo,lino  de  la  mau 
maña  que  le  quedó.  Reír.  Véale  Hijo. 

PESANTE,  part.act.  del  verbo  Telar.  Lo#jJ 
pela,  o  tiene  determinado  pelo.  Lat. 
babens.  .  . 

Pesante.  Significa  también  lo  miljno  que  pF£ 
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rófo.  Eirá  antiquado.  Ayai.  Caid.  de  Prínc. 
lib.j.  cap.  19.  Y  el  Rey, oída  cita  petición  que 
Darío  fu  hijo  1c  hacía ,  fue  mui  pe/ante  de 
ello. 

PESADO,  DA.  part.  pafT.dcl  verbo  Pefar  en  fus 
acepciones.  Lit.Ponderaíus.  Appenfus.  Perpcn- 
fus.  Recop.  lib.5.  tit.21. 1.13.  Otroli  ordena- 
mos y  mandamos  ,  que  los  dichos  capataces 
y  obreros  no  reciban  oro  ni  plata,  ni  vellón, 
íalvo  pefado  por  el  nueltro  Macftro  de  la  ba- 
lanza. Ulloa,  Poef.  pl.320.  En  defeuidando 
do  ello,  folo  fe  din  á  los  pobres,  huellos  mal 
pifados. 

Pesado.  Vale  también  moleílo,  enfadólo,  ü  im- 
pertinente. Lit.Gravis.  Moltfius.  Torr.  Phi- 
Jof.  lib.  5.  cap.3.  Aunque  en  los  dares  y  to- 
mares que  con  ellos  tuvo  ,  algunas  veces  fe 
quejaba  que  le  fucífen  ptfados  en  fus  pregun- 
tas. EsQüiL.Rim.Cart.11. 

No  mus  curta  porfiada, 

que  fois  confedera  loca, 

defatinada  en  mi  boca, 

y  en  fus  oréjas  pefada. 
Pesado.  Vale  afsimiímo  ofeníivo,fenfiblc.  Lar. 
Gravis.  Acerbas.  Carr.  de  las  Don.  lib.2.cap* 
15.  E  nunca  tengas  enojo  con  tu  muger ,  ni 
le  digas  palabras  duras  y  deflabridas  ,  ni  pe- 
fadas.  Hortbns. Paneg.  pl.228.  Dicha  fué  ef- 
ta  de  Lfabél,  que  en  tan  varias  fortunas  llegó 
á  verfe,  no  folo  conftante,lino  vencedora  ya, 
en  caféros  ,  ni  por  ello  menos  ptfados  dif- 
guftos. 

Pesado.  Significa  afsimiímo  duro ,  áfpero  e  in- 
fufrible,  tuerte,  violento  u  dañofo.  Lzt.Acer- 
.  bus.  Moleftus.  Gravis.  Noxists.  Lao.  Diofc.  üb. 
ti.  cap.  141.  La  fombra  del  nogal  es  á  todo 
animal  mui  pefada  y  dañofa.  Cbrv.  Quix. 
tom.  1 .  cap.35.  Ni  ajena  ni  propria ,  ni  pefada 
fu  por  pelar...»  á  mi  no  me  lia  de  tocar  algu- 
na mano. 

Pbsado.  Se  toma  también  por  lo  que  pefa  mu- 
cho. Lat.  Gravis.  Onerofus.  Ponderofus.  Si- 
goenz.  Hift.  part.2.  lib.  2.  cap.  1.  Vertíale  el 
Caballero  de  Chrifto  una  malla  pefada  en  el 
Invierno,  porque  no  le  abrigatfe.  M.  Agred. 
tom.:. nmn.416.  Mejor  le  lucra  caer  en  lo 
profundo  del  mar  ,  con  una  pefada  muela  de 
molino  al  cuello. 

Pesado.  Vale  también  cargado  de  humores, 
vapores  ó  cofa  femejante:  y  afsi  fe  dice,Ticm- 
po  pelado,  La  cabeza  pefada.  Lzx.Gravatus. 

Pesado.  Significa  afsimilino  tardo ,  ó  mui  len- 
to en  el  movimiento  ü  la  acción.  Lat.  Lentus. 
Tardus. 

Pesado.  Sc  aplica  también  al  que  cftá  mui  gor- 
do ó  gruellb.  Lat.  Obefus.  Gravatus.  Grac. 
Mor.  r.  270.  Los  ciervos  quando  fe  lien  ten 
nmi  pifados  ,  por  fu  deroafiada  carnolidad  y 
corpulencia,  fe  apartan  del  un  lugar  á  otro 
para  efeonderfe. 

Sueño  pefado.  El  que  es  mui  profundo,  dificul- 
tólo de  defechar ,  ó  mclanchólico  y  trille. 
Lat.  Somnum  grave,  profundum,  altum.  Quev. 
Tac.  cap.3.  £>ec'a  alabanzas  de  la  dicta.y  que 
ahorraba  a  un  hombre  de  fueftos  pefados. 

lESAROSO,  S4  adj.  Sentido  4  arrepentido  de 
Tom.V. 


PE  241 

lo  que  fe  ha  hecho.  Lat.  Paenitens.  Mcerens. 
Dolens. 

Pesaroso.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Apcfarado,  ú  que  tiene  algún  pefir  ó  fenti- 
micnto.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  44.  Y  con 
ello  cerró  de  golpe  la  ventana ,  y  delpcchado 
y  ptfarófo  le  acolló  en  fu  lecho. 

PESCA,  f.  f.  La  acción  de  pefear.  Lat.  Pifcatus, 
Pifcatio.  Marm.  Defcripc.  üb.i.  cap.g.  De  ef- 
ta  pefea  (que  es  ordinariamente  por  fin  de  Ma- 
yo )  (acaba  el  Rey  de  Portugal  una  buena 
renta.  Grac.  Mor.  f.120.  La  pefa  que  fe  ha- 
ce con  medicinas  y  beleños  mui  prelto  ,  y  fá- 
cilmente toma  el  peleado }  pero  defraúdelo 
y  hácelo  malo. 

Pesca.  Se  toma  también  por  el  oficio  y  arte  de 
pelear.  Lat.  Pifcandi  ars.  Ptfcaria,  «e.  Ambr. 
Mor.  lib.o.  cap.7.  Nicéphoro  también  trata, 
como  el  Zebedéo  era  hombre  pr incipál  ,  fe- 
ñor  de  un  navio  con  que  íeguia  ¡.1  pefea. 

Pesca.  Se  toma  también  por  el  niiiino  peleado.' 
Lat.  Pifces.  Alcaz.  Chron.  Decid.  3.  Año  6.\ 
cap.3.  §'3-  Se  acercaron  á  ellos  con  fu  efquí- 
fe  los  navcgantcs,y  fueron  regalados  con  bue- 
na cantidad  de  pefea. 

Buena,  brava ,  ó  linda  pefea'.  Modos  de  hablas 
con  que  fe  explica  la  fagacidad,  indultria  y  ar- 
tificio de  alguno.  Y  algunas  veces  fe  ufa  pa- 
ra dar  a  entender  que  es  de  avíelas  colum- 
bres. Lat.  Ltpidus,  vel  argutus  ,  caliidtts  homo¿ 
ftüEV.  Muf.6.  Rom.36. 

Buena  caza  y  buena  pefea, 
falifies  hembra  y  varón, 
tu  veftido  de  turbantt, 
vejada  ella  de  almanzir. 

PESCADA,  f.  f.  El  pcfcádo  falado  extendido^ 
feco  y  curado.  Regularmente  fe  dice  del  aba- 
dejo y  fus  cfpecies.  Lat.P//w  fale  Juratus,ex- 
tenfufque.  M.  LEON,Obr.Poet.tom.i.  pl.162. 
Decían,  muía  tan  feca, 
y  de  caderas  tan  magra, 
bien  puede  fer  que  fea  fuyai 
pero  parece  peleada. 

PESCADERIA,  f.  f.  El  litio ,  puclto  ü  tienda 
donde  fe  vende  el  pefeído.  Lat.  Forum  pifear 
rium.  Recop.  lib. 2.  tit.6.  l.o.  Cada  día  vayan 
(los  Alcaldes  de  Corte)  á  las  carnicerías  y  pef. 
cadenas. 

PESCADERO,  f.m.  El  que  vende  el  pcfcádo: 
efpecialmcntc  por  menor.  Lat.  Pifcarius. 

PESCADILLO.  l.m.  Dimin.  El  pccccillo  peque- 
ño. Lat.  Pifciculus.  PALOM.Muf.PicUib.2.cap. 
I2.§.i.  Yohcvilto  en  poder  de  un  curiólo 
una  piedra  bezár  Oriental ,  en  forma  de  un 
pefcadiilo. 

PESCADO,  f.m.  Nombre  que  fe  di  á  todo  gé« 
ñero  de  peces.  Llámafe  afsi  porque  fe  pueden 
pelear.  Lat.  Pifes.  Marm.  Defcripc.  lib.  1. cap. 
9.  Es  tanto  el  pcfcádo,  y  el  vicio  de  la  mante- 
ca y  leche  que  tienen  ,  que  adolecen  muchos 
de  ellos  de  una  enfermedad  como  lepra. 

Pescado.  Privativamente  fe  llama  el  bacallao  £1 
abadejo,  y  fus  elpécies.  Lat.  AftUus  falitus. 

Pescado.  Se  toma  también  por  el  pez:  clpccial- 
mente  íi  es  grande,  Lat.  Pifas  magnus. 

Dia  9  comida  de  ptfeádo.  Se  llaman  ios  de  Vicr- 
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nes,  abftinéncia  y  ayuno,  y  U  comida  que  es 
permitida  en  ellos;  aunque  realmente  no  fea 
pefeádo.  Lat.  Dtes  abfiinent't*  i  carnihtu. 

Parece  que  ha  vendido pefe.ído.  Modo  de  hablar 
con  que  fe  nota  en  el  juego  al  que  ha  recogi- 
do los  qu  artos  de  los  demás.  Lat.  Ex  nummü 
pfcarium  reftrens. 

PESCADOR,  f.m.  El  que  tiene  el  trato  ú  oficio 
de  pelear.  Lat.  Pifcator.  Ambr.  Mor.  lib.  9. 
cap.7.  Su  Padre  el  Zcbedéo  era  pefcadór ,  ofi- 
cio mui  ufado  en  los  Puertos  de  mar. 

Pescador.  cc  llama  también  el  Sumo  Pontífice, 
por  veneración  á  S.Pedro  que  tenia  cite  ofi- 
cio, guando  le  llamó  Chrirto  para  hacerle 
peleador  de  almas:  y  el  lclio  proprio  de  fu 
Dignidad  fe  llama  el  Anillo  del  PcícadórXat. 
Pifcator.  Suwmus  Pontifex. 

Pescador..  Se  llama  alsimifmo  un  pez ,  que  pa- 
ra coger  a  los  otros,  tiene  colgada  del  cuello 
una  bolla  6  feno  ,  que  le  encoge  y  extiende 
en  un  inflante,  ufando  de  él  como  íi  fuera  an- 
zuelo, para  que  otros  peces  menores  le  muer- 
dan :  y  en  haciendo  la  preflá  le  vuelve  á  en- 
coger nianfamente,halta  que  los  alcanza  y  to- 
ma con  la  bo^a.  Lat.  Pifcator  pifeis.  Grao 
Mor.f.274.  El  pez  llaraado/7f/fí»¿¿¿r,de  muchos 
es  conocido :  y  del  efecto  que  obra  le  pulie- 
ron cite  nombre,  fegun  dice  Aiiltótclcs. 

Pescador  de  caiu  mas  come  que  gana.  Refr. 
Veafe  Caña. 

A  rio  revuelto  ganancia  de  pefeadóres.  Refr.  con 

3uc  fe  nota  al  que  fe  vale  indultriofamente 
c  las  turbaciones  ü  deforden,  para  bufear  y 
facarfu  utilidad.  Lat. 

Tur  batís  c api un tur  oquis  prout  fiumine  pifees: 
Turbatis  rebus  qu.libet  apta  capit. 

PESCANTE,  f.m.  Inítrumento  que  forman  los 
Alarifes  para  tirar  y  l'ubir  los  materiales :  y  fe 
reduce  á  un  madero,  colocado  de  manera  que 
falga  fuera  de  la  fábrica,  en  que  afirman  una 
garrucha.  Lat.  Palus  trocblea  mjruclus  extra 
murum  prorreéius. 

Pescante.  En  los  coches  es  el  afsiento  con  al- 
mohadón, delde  donde  el  cochero  gobierna 
las  muías  o  caballos.  Lat.  Státie  pulvinare  in~ 
Jiruclum  pro  auriga. 

Pescante.  En  los  thcatros  de  Comedias  es  una 
tramoya ,  que  fe  forma  enexando  en  un  ma- 
dero grucüo,  que  firvc  de  pié  derecho ,  otro 
madero  proporcionado ,  el  qual  tiene  fu  jue- 
go hacia  lo  aito,  con  una  cuerda  que  paila  por 
una  garrucha  que  cfti  en  el  pie  derecho.  En 
la  cabeza  del  legundo  le  enexa  otro  madero 
en  cuyo  pie  le  pone  y  afirma  un  afsiento  en 
que  va  augura:  la  qual  lále  baxando  ,  o  le 
retira  fubicndo,  a  la  proporción  que  íe  delta 
o  le  recoge  la  cuerda  que  mueve  el  legundo 
madero.  \  porque  tu  movimiento  es  parecí- 
do  al  que  !e  luce  con  la  caña  de  pelear,  para 
arrojar  el  anzuelo,  le  dieron  á  ella  tramoya 
nomore  de  Peleante.  Lat.  Quttia,„  rebina 

«r!pin     m  fe"  modum  P'fiwdi  refertns. 

rt^AK.v.a.  Coger  peces  con  redes,  cañas  ü 
otros  inftrumctos  a  propolito.  Es  del  Latino 
P  fcart.  Clev.  Menolpr.  cap.ó.  Todos  los  eme 
alu  moran  tienen  fus  paliaüempos  cu  pefeal 
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con  vara,  armar  páxaros ,  echar  buitrones 
ptfcar  coi,  redes,  ir  á  las  \iñas,&c.  Ai  cal 
Chron.Decad  3.  Año 6.  cap.3.  §.3.  Tocare* 
a  veinte  y  oeho  de  Septiembre  en  una  Isla 

Pequeña  donde  vieron  pe/cando  quatro 

mancebos. 

Pescar.  Por  extenfion  vale  coger,  agarrar  ó  to- 
mar qualquier  cofa.  Lat.  Pife art.  Cast.So- 
lorz.  Donair.  f.ioe». 

T  pefeofcla  la  muerte, 
que  es  gran  cazadora  al  vuelo. 
Pescar.  Vale  también  coger  á  alguno  en  las 
palabras  6  en  los  hechos,  quando  no  lo  cíbe- 
raba,  o  fin  prevención.  Lat.  Capere.  bttnk- 
dere. 

Pescar.  Mctaphoricamente  vale  lograi  u  con- 
feguir  lo  que  fe  prctendia,  ú  á  lo  que  fe  an- 
helaba. Lat.  Pife ari.  Qjev.  Fort,  ti  que ptfií 
el  oficio  citaba  atónito,  viéndole  con  tan  lar- 
ga retahila  de  heredéros. 

No  fe  ptfcan  truchas  á  bragas  cnxutas.  Rctr. 
Véale  Bragas. 

PESCADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pelear  en 
íus  acepciones.  Lat.  P/featus ,  4,  um.  Hom 
captus. 

PESCOZON,  f.m.  El  golpe  que  fe  dá  con  la 
mano  en  el  pefcuczo.  Lat.  Cerviets  percufsit. 
Colapbus.  Barbad.  Urdem.  f.i  1.  Dándole  mu- 
chos pefeozónes,  y  diciendole  de  camino  pela- 
diísimas  injurias,  que  fué  lo  que  mas  fintió. 
PESCOZUDO,DA.adj.  El  que  tiene  mui  gruef- 

fo  el  pcfcuézo.  Lat.  Torofus  eolio. 
PESCUDA.f.f.  Lo  mifmo  que  Pregunta.  Es 
voz  antigua,  que  oy  tiene  ufo  entre  la  gen- 
te rúltica.  Lat.  Interrjgatio.  Cald.Cooi.L-Q 
y  Narcifo.  Jorn.2. 

Si  bas  de  matarme  Narcifo 
d  pefeúdas  ,  no  es  mijór 
tomar  aqueje  cucbillo, 
y  degollarme  con  el 
PESCUDAR.  v.a.  Lo  mifmo  que  preguntar,  h 
voz  antigua,  que  ahora  folo  tiene  ufo  en  el 
eftilo  baxo  ú  rúftico.  Lat.  Interrogare.  Tost. 
Qucit.  f.51.  Afsi  como  11  alguno  pefcudtfi, 
qual  es  mas  dulce  la  miel  ó  la  múlica. 
PESCUDADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Pclcu- 
dar.  Lo  mifmo  que  preguntado.  Lat.  lnttr- 
rogatus. 

PESCUbZO.  f.m.  La  parte  del  cuerpo  del  ani- 
mal, dcfde  la  cabeza  haíta  los  hombros.  En 
el  fentido  riguro lo,  fegun  Covarr.  es  la  parte 
polteriór ,  que  llaman  colodrillo  ó  cogote,  y 
le  dixo  del  Latino  Poji  y  Collumy  /',y  corrom- 
pido Pefeuezo.  El  Brócenle,  citado  por  e'Uo 


—  — .  .v.  ».«L7k.í.,i  ni  lictia. 

Pes<  uezo.  Por  extenfion  le  llama  en  las  muge- 
res  la  parte  anterior  que  defeubrian  con  el  el- 

CÓrt*    t  ni    J-  ^  11: 


cote.  Lat.  Anterior  pars  colli. 
Pescuezo.  Mctaphoricamente  fe  roma  por  ja 
altanería ,  vanidad  ó  ioberbia  :  y  afsi  fe  d'- 
cc  ,  Tener  pefcuézo ,  laear  el  pefeuezo.  Lat. 


Elatio. 
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Poner  el  pie  fobre  el  perfeuizo.  Phrafc  que  vale 
humillar  o  fujetar  á  alguno.  Lat.  Conterere  ali- 
cujuscaput.  Peffundare. 

PESEBRE.f.m.  fcl  lugar  eftáble  donde  comen  las 
béltias ,  6  el  efpacio  deftinado  para  cite  fin. 
Viene  del  Latino.  Prdfepe , is,  que  íignifica  lo 
mifmo.  Comend.  fobr.  las  300.  Copl.  12.  de 
las  añadid.  Los  caballos  del  Rey  de  Thrácia 
grucllbs  de  fangre  humana ,  y  los pefébres lle- 
nos de  cuerpos  dcfpedazados ,  é  los  eche  en 
tierra  e  maté  al  feñor  e  á  del  los. 

Pesebre.  Metaphoricamente  le  toma  por  el  Ju- 
gar donde  alguno  acude  á  comer,  ó  fe  le  dá  de 
comer  con  freqüencia.  Es  del  cítilo  familiar: 
y  afsi  fe  dice ,  Fulano  tiene  buen  pcfébrc.Lat. 
Prefcpium.  C ¿baria. 

Conocer  el  pesebre. PhnCc  con  que  fe  nota  al  que 
afrifte  con  freqüencia  y  facilidad  donde  le 
dan  de  comer  ,  con  alufión  á  las  béltias  que 
caminan  mas  ligéras ,  quando  citan  cerca  de 
la  pofáda ,  b  van  hacia  fu  cafa.  Lat.  Cibaria 

•  redoleré. 

PESEBRERA.  (Pefebréra)  f.  f.  La  difpofición  u 
orden  de  pefébres  en  las  caballcrizas.Lat.Pr*- 
fepium  feries  ,feuordo. 

PESEBRON.  (Pefebrón)f.  m.  El  pavimento  del 
coche,  donde  fe  ponen  los  pies.  Covarr.dicc 

.  fe  llamó  afsi  por  la  femejanza  que  tiene  con  el 
pcfébre.  Lat.  Currus  tabulatum,  i. 

PESETA,  f.f.  La  pieza  que  vale  dos  reales  de 
plata  de  moneda  Provincial ,  formada  en  fi- 
gura redonda.  Es  voz  modernamente  introdu- 
cida.Lat.  Moneta  argéntea  dúplex.  Didracbmum 
argenteum. 

PESETE,  f.  m.  Efpecie  de  juramento  ,  maldi- 
ción ó  execración :  llamada  afsi  por  explicar- 
le con  efta  voz  el  defeo  de  que  fuceda  algo 
mal.  Lat.  Execrationis  verbum.  Sandov.  Hill. 
Ethiop.lib.2.  cap.33.  Echaban  contra  cldia, 
y  contra  quien  fe  lo  trahia  á  fus  cuevas ,  mu- 
chos reniegos ,  y  pífeles ,  como  gente  dcfcfpc- 
rada. 

PESGA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  pefo  ó  pefa.  Es  del 
cítilo  baxo. 

PES1ATAL.  (Pefiatál)  f.m.  Lo  mifmo  que  Pé- 
fetc:  y  también  fe  ufa  algunas  veces  por  mo- 
do de  interjección ,  para  demoítrar  la  cftra- 
ñeza  u  difionancia  que  hace  alguna  cola. Lat, 
Probl 

PESILLO.  f.  m.  Dimin.  El  pcío  pequeño.  Lla- 
man afsi  regularmente  al  que  íirve  para  pefar 
monedas.  LAt.Libella.Parva  libra. 

PESO.  f.  m.  La  gravedad  natural  que  es  propria 
de  todos  los  cuerpos  y  los  inclina  hacia  abaxo, 
cayendo  con  mayór  ó  menór  velocidad ,  fe- 

Sun  fu  mayór  ó  menor  dcnlidád  ,  y  la  del  me- 
¡0  por  donde  pallan.  Viene  del  Latino  Pen- 
fus  participio  palsivo  de  Pendo, is.  Lat.  Pondus. 
Gravitas.  Pellic  Argén. part.  1.  lib.3.  f.  227. 
Softuvo  immoblc  una  atada  efcála ,  por  donde 
fe  podia  fubir  á  lo  alto  ,  nivelado  el  pefo. 
ULLOA,Poef.  pl.33. 

De  aquel  jazmín,  que  fu  verdor  fe  atreví 
A  tfcalar  efta  imagen  de  Diana, 
Nieva  eentellas  la  experiencia  ta 
Precipitadas  de  fu  ¡pelo  far, 
Tom.Vt 
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Ptso.  Se  llama  también  qualquier  cola  grave» 
que  íirve  para  equilibrar  o  igualar  cor,  otra. 
Lat.  Pondus.  Figver.  Plaz.  Dtfc.  23.  De  la 
Geometría  nacen  todas  las  cqecíes  de  medi- 
das y  pefos. 

Peso.  Se  toma  umbicn  por  la  gravedad  deter- 
minada de  algún  cuerpo,  que  fe  halla  que 
tiene  ,  ó  que  por  ley  fe  le  debe  dar.  Lar.  Pon- 
dus fancitum.  Boo  de  Or.  cap.15.  E  prclíolc 
cien  mil  libras  de  plata ,  e  cien  panes  de  ám- 
bar ,  c  pefo  de  dos  mil  drachmas  de  mu  feo. 
Quev.  Fort.  El  de  los  Qavéques  decía,  citan- 
do vendiendo  la  plata  por  menos  del  pefo, 

Bien  fe  la  pagué  con  mendrugos  de  vidro. 

Peso.  Se  toma  afsimifmo  por  la  entidad, tubltan- 
cia  c  imporrancia  de  alguna  cofa.  Lat.f  ondus. 
Nieremb,  Aprec.  lib.i.cap.5.  §.  3.  Abridlos, 
ojos  hombres  confiados ,  haced  pefo  hombres 
engañados  de  loque  debéis  clchn.tr  la  gracia 
de  vueftro  Redentor. 

Paso.  Significa  también  la  fuerza  y  eficacia  de 
las  cofas  no  materiales.  Lat.  Pcndus.  Sart. 
P.Suar.  lib.3.  C3P«  J7-  Luego  que  fe  divulgó 
en  Lisboa  el  parecer  del  P.Suarez,  lé  vió  tam- 
bién quanto  era  el  pefo  de  fu  auioridad.MEND, 
¡Vid.dc  N.Scñora,Copl.4i5. 

Quando  en  el  rendido  Antonio, 
biz.0  a  fu  ambición  mas  pefo, 
el  fer  fiel  d  una  hermofúra, 
que  el  fer  balanza  a  un  império. 

Peso.  Se  uía  también  por  la  cargazón  ó  abun- 
dancia de  humores,  en  alguna  parte  del  cuer- 
po. Lat.  Gravitas.Gravedo. 

Peso.  Se  llama  afsimifmo  el  puerto  ü  fitio  públi- 
co donde  fe  venden  por  mayor  varias  clpccic> 
comcítiblcs ,  especialmente  de  delpcnfa ;  co- 
mo tocino ,  azeite ,  legumbies,&c.  y  le  fuclcn 
llamar  Pci'oKcú.Lit. Publica  trutina,ve¡ ftatera. 

Pbso.  Metaphoricamente  fe  tonta  por  carga,  ó 
gravamen,  que  alguno  tiene  á  fu  cuidado.  Lat. 
Pondus.  Nun.  Empr.  I.  Intolerable  pefo  cargan 
lbbre  fus  hombros  los  Elc&órcs ,  y  que  por 
oficio  confuirán  para  Obifpos.  Alcaz.  Chron. 
Dccad. 4.  añoi.  cap.  3. §.5.  Vquelamilina 
cruz  ayudará  á  llevar  la  que  no  fe  excúfa  con 
el  pefo  de  tantos  Reinos, 

Peso.  Inftrumento  bien  conocido  ,  que  firve  pa- 
ra examinar  la  gravedad  y  pelo  de  las  colas. 
Tiene  el  fiel  en  medio  de  los  dos  brazos  igua- 
les ,  y  en  los  extremos  de  ellos  las  balanzas, 
por  cuya  razón  le  llaman  vulgarmente  pelo 
de  Cruz,  Lat.  Libra.  Trutina.  Staiera.  R  ecop. 
lib.5.tit.  i8.1.2.Ningunos  Mercadercs,ni  Cam- 
biadores no  lean  ol'ados  de  tener ,  ni  tengan 
en  fus  cafas ,  ni  en  lüs  cambios  mas  de  un  pefo 
y  unas  pefas. 

Ptso.  Moneda  Caltellana  de  plata  del  pefo  de 
una  onza.  Su  valór  es  ocho  reales  de  plata :  y 
los  que  por  nueva  Pragmática  valen  diez  ,  los 
llaman  para  diítingmrlos  ,  pefos  grucúos. 
Lzt.Uncialis argentáis.  Recop.  di»  Ind-  lib.  5. 
tit.  10.  L  1.  Mandamos  que  fobre  cantidad 
que  baxe  de  veinte  pefos,  no  fe  hagan  procef- 
fos.  Pai.om.  Muf.  Pict.lib.  2.  cap.  9.  §.4.  Le 
concedió  fu  Magcftad  cincucnta/>.'/¿/  cada  mc« 
de  ayuda  de  cyga  por  lii  Rga¿  boilillo. 

Hha  A 
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A  pefo  de  oro,  plata  ,  ü  dinero.  Phrafc  ,.  - 
además  del  Temido  recto ,  fe  ufa  para  explicar 
el  mucho  colte  ü  precio  de  alguna  cofa.  Lat. 

Masito  prttio. 

De  pefo.  M  ido  adverb.  que  vale  ton  el  pefo  ca- 
bal,  ó  qje  debe  tener  una  cofa  por  ley.  Lat. 
Statut: «¿-j7j.Pragm.de  TAss.añode  1680. 
f.15.  Cui  1  millar  de  corchetes  de  pe/o,  no  pue- 
da pallar  de  ciento- y  dos  maravedís. 

De  fu  pefo.  Phraic  adverb.  que  vale  natural- 
mente 11  de  fu  propiio  movimiento.  Lat.Afcte- 
raii  pjrttú  \\ 

En  pefo.  M  d;>  adverb.  que  vale  en  el  aire  ,  y 
un  que  t  >quc  el  cuerpo  grave  en  otro  para 
defeanfar.  Lar.  A  térra  elevatus  ,  fufpenfus. 
Quev.  ÜJr.  Polth.  pt.128.  Qiiando  ven  que  al 
feamente  podcroiü  le  llevan  con  ruido  y  apláu- 
fo  por  la¿  calles  en  pefo. 

En  pefo.  Vale  también  enteramente  ,  ti  del  todo: 
y  atsi  le  dice,  La  noche ,  6  el  dia  en  pefo.  Lat. 
Omnino.'íotus,  a,tum. 

Hombre  depef.  El  que  por  fu  autoridad  y  gra- 
vedad ,  tiene  particular  eftimacion  ó  rclpeto. 
Lit.Gravis  homo,  vel  magm  ponderis. 

Llevar  en ptfo.  Fuera  del  1  cutido  recio  que  es 
llevar  una  cola  en  el  aire  ,  o  fin  apoyo  :  me- 
taphoricamente  vale  tomar  enteramente  á  fu 
cargo  y  cuidado  alguna  dependencia  ú  dili- 
gencia. Lu.SuJIinerc. 

Medias  áepefo.  Las  de  feda  que  tienen  un  pefo 
determinado  por  ley.  LlL.Caligdftrité  ftatu- 
tt  ponderis.  Praom.de  Tass.  año  de  i68o.f.i  1. 
Cada  par  de  medias  de  leda  de  Toledo  de  pe- 
f°  no  P««l«  pallar  de  treinta  y  ocho  reales. 

I  ornar  kptfo.  Probar  o  examinar  la  gravedad  de 
JS¿¡2¿°n  lafucrza  natural.  Lat.  Expenderé. 

Tomara \ttfi.  Metaphoricamentc  vale  examinar 
o  conlidcrar  con  cuidado  la  entidad  o  lubf, 
tanca  de  alguna  cola ,  haciéndole  careo  de 
ella.  Lat.  Expenderé.  Perpendere.  Exammxre 
Hortevs.  Paneg.pl.349.  Mosdcxar  ranra  Mo- 

narchia    antes  de  tomarla  d  pefo  no  sé 

yo  que  lo  luya  hecho  alguna  jimas,fino  Mar- 

PESPUNTAR.  v.a.  Cofer  ó  labrar  de  pcfpunte 
oh  cerpelpnntes  en  la  ropa  o  tela.  Lat.  Re- 
traía acupUduclum  continuare.  Eieganti  futu- 

hombr',  1  *¡€  los  leones  de  ralb  ,  ais.  de 
¿2£  i?-' M  verbo  Pcf. 

P'nga  de  la  voz  Urina  ¿*  «¿grW  L a,  1' !" 

Una  pared  fué  el  palenque, 
que  con  macizo  pclpuntc, 
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divorciaba  dos  corrales, 
a  jin  de  que  no  fe  junten. 

\Atd\o  ptfpuntc.  Labor  que  fe  executa,  dexarda 
la  m.ud  de  los  hilos  que  fe  habían  de  cocer 
en  cada  puntada  ,  de  luerte  que  entre  re!i4 
te  y  pclpuntc  ,  queden  tantos  hilos  de  hueco 
como  lleva  cada  puntada.  Lat.  Interp0fitll  tí.. 
futura  ele-ans,  vei  acus  dutlus.  '  ' 

PESQUERA,  f.  f.  El  litio  u  lugar  donde  fe  hace 
rrequentcmente  la  pelea.  Lat.  Pifiari^.  M 
aura  vivarium.  Lspin.  Efcud.  Rclac.  |.  Dele 
15.  Alzaron  la  puente  de  la  ptfynénlW 
que  toda  el  agua  le  recogicllc  a  un  dcfpcña 
dero  o  profundidad  ,  por  donde  los  matea 
habían  de  pallar. 

PESQUERIA,  f.f.  El  trato  ü  excrcicio  de  fat 
peleadores.  Lat.  Pifcaria,*.  Ambr.Mok.Ií^ 
cap.  7.  Y  parece  claro,  como  padre  y  hijos 
fegu.an  eftc  trato  de  la  pefquería  ,  honrada, 
mente ,  mas  como  leñores  ,  que  como  ofi. 

v  ..lies. 

Pesquería.  Se  toma  también  pot  la  acción  de 
pelear.  Lat.  Pifatio.  Recop.  de  Ind.  lib+tir. 
JJ. .1.26.  Ordenamos,  que  ningún  Elpañol, 
Indio ,  ni  Negro  pcfque  con  chinchorro, por- 
que  de  ularde  ella  embarcación  en  la  peL* 
na de .perlas ,  refulta  mucho  daño.  Touufe 
iol.  hb.  20.  cap.  15.  Pero  los  malos  á  poca 
palios  caían  de  la  puente  abaxo  fobre  el  rio, 
donde  andaban  muchos  demonios  ocupados 

faban  mente  C"    pt^ueriA  de  los  (luc  ICNtu* 
Pesqibria.  Se  toma  afsimifmo  por  lo  mifmo 
que  Pcfqucra.  Torr.  Philof.  lib.7.  cap.  9. 
Deshacen  Jos  molinos  ,  desbaratan  las  pf- 
querías, y  todo  quanto  topan,  aunque  lean  íw- 
tiisimos  edificios. 
PESQUERIR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  perquirir.  Es 
voz  antiquada.  Arteag.  Rim.  K44. 
Efta  fué  la  caz*,  dice, 
que  tan  cuciofo  apañaba*. 
peíqueri  fieras  del  campo, 
nonf*idédelAsdecafa. 
PESQUISA.  ££  La  información  ó  indagación 
que  le  hace  de  alguna  cofa ,  para  averiguar  el 
Hecho  o  la  realidad  de  ella.  Regularmente  fe 
nw  en  lo  rorenfe  por  la  inquilición  que  le  ha- 
ce de  algún  deliro  ú  reo.  Ut.Difquftio.In- 
qwjttto.  Acost.  Hilt.Ind.lib.s.cap.ij.  De  aquí 
procedían  á  hacer fefquifa :  y  hallando  el  de- 
unquente  ,  por  principal  que  fuelle ,  luego  le 
daban  la  muerre.  Robad.  Polit.  lib.  2.  cap.  II. 
num.  253.  Y  como  los  Efcribanos  de  las/*/- 

quifas  hacen  lo  mifmo  no  fe  averigua ,  ni  fe 

remedia. 

PESQUISAR,  v.  a.  Hacer  pefquífade  alguna co- 
ta. Lar.  Difquijitionem  inftitucre.  Inquirtrt. 

l       1  l"'   JLos  curiólos  ptfyñf* 

nafta  los  defaftres  y  dclventuras  de  losónos. 
Moret,  Annal.üb.29.  cap.7.  Ei  RevD.Aion- 
lo  de  CaftUla  había  enviado  per  fus  Cumiíft- 
JWiPWMw/*  quienes  habían  renido  la 

PESQU  ¡SADO.DA.  part.  paíf.dcl  verbo  Pefqui- 
íar.Lo  averiguado  u  indagado  por  pefquila- 
Lar.  Inquifitus.Difquifitione  perfecutus. 
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PESQUISIDOR,  f.m.  El  que  hacepcfquífa.  Lat 
Qutflor.  Qué/itor.  Ribad.  Fl.Sancl.  Vid.  de  S. 
Athanalio.  Enviaron  Comilfarios  Pefqu>fiU- 
res  ,  dolcubridores  y  efpias  por  todas  partes. 
Maner.  Apolog.cap.7.  Pues  fi  los  Pefqwfidó- 
res  nos  hallan  en  la  junta  defapercibidos ,  di- 
gan quien  al  niño  del  facriíkio  le  oyó  íbüo- 
zar  jamas. 

juez  Pefqufidór.  El  que  fe  deítína  ü  envia  pa- 
ra hacer  jurídicamente  la  pcfquífa  de  algún 
delito  ú  reo.  Lat.  Iudex  qtujitor,  vel  difqufi- 
tionem  inftituens. 
PESIMAMENTE,  adv.fuperl.  Mui  mal,  ít  del 
■         Peor  que  puede  ler.  Lat.  Pe/sime. 
PESS1MO,  MA.  adj.  íüperl.  Mui  malo  ,  ú  lo 
peor  que  puede  íér.  Es  del  Latino  Pefsimus. 
Maner.  Prefac.  §.12.  Cenlüran  turioíamente 
todas  laspbras  de  Tertuliano  ,  como  de péfsi- 
mo  herefíarcha,  con  detrimento  de  la  verdad, 
y  contra  el  decoro  debido  á  la  ccníiíra  de  ia 
Santa  Iglefia. 
gKTAfiA.CE  El  pelo  que  Grve  de  ornato  y 
detenía  a  los  ojos,  virtiendo  con  orden  la  ex- 
tremidad de  los  párpados.  Covarr.dice  que 
Viene  del  Latino  Pijíum,  que  íignitica  macha- 
cado u  golpeado,  porque  fe  golpean  á  me- 
nudo una  peftaña  con  otra ,  para  derender  el 
que  entre  en  los  ojos  mota  alguna.  Lat.  pa>- 
pebra.  Cilia,orum.  Sanoov.  Hilt.Ethiop.  lib.i. 
cap.a.  Trahia  en  fu  nao  una  deltas  cainitas, 
tan  blanca  ,  que  hafta  las  pejláñas  lo  eran. 
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hb.i  cap  24.  Las  peft„  y  calamidades  púbii- 
cas  ion  erectos  de  la  ira  de  Dios. 
Peste.  Sc  llama  también  qualquicr  cofa  mala 
II  de  mala  calidad  en  fu  linca,  o  que  puede 
oculionar  daño  grave.  Lat.  PtMtntU.  Perni- 
rr/.Qugy.Obr.Poíh  p|.  132.  Qnien  dixera 
que  la  víbora,  con  cuerpo  habitado  de  pe/fe, 

cr.i  .inn,l„i„  -I  •      '  /?         .  KV* 


•    1  ■  11      ■  ¡rtJturtM    iu  Clan. 

Argens.  Maluc.  lib.  i.pl.  11,  Tienen  ojos 
grandes,  largas/*/?.*»^,  fas  qualcs,  y  las  cejas 
trahen  alcoholadas.  ' 

Pi.st a  ñ a  .  Llaman  las  cofturéras  la  orilla  u  ex- 
tremidad del  lienzo,  quedexan  para  que  no 
íe  vayan  los  hilos  en  la  colhíra.  Lat.  Limbus. 

*  ESTAnA.  Por  femejauza  llaman  qualquier  ador- 
no angofto,  que  ponen  al  canto  de  las  telas  u 
vellidos  ,  de  Hueco,  encaxe  u  cola  femejan- 
tc  ,  que  lobrelalc  algo.  Lat.  Limbus  prorre- 
clin.  *  . 

PESTAñEAR.  v.  n.  Mover  las  pcíláñas.  Lat. 
Conniven.  PaJpebraí  moveré,  agitare.  Jacint. 
P0L.pl.34. 

Pius  me  mataron  mis  ojos, 

vengaréme  de  ellos  yo: 

no  logrará  fu  defeo 

ti  peUañear  menor. 
No  pejíaüear,  ó  Sin  pejíanear.  Exprcfsioncs  con 
q»c  ,c,  lignítica  la  íuma  atención  con  que  le 
cita  mirando  alguna  cofa.  Lat.  Immotis pa.pe- 
bris.  Tejad.  León  Prodig.part.i.  Apolog.38. 
La  Rapóla ,  también  immoble,  levantada  la 
mano  derecha ,  los  ojos  lin  ptftahear  atentos 
a  una  mata. 

PESTE,  f.  f.  Enfermedad  contagióla,  ordinaria- 
mente mortal ,  y  que  caula  muchos  eltrágos 
en  las  vidas  de  ios  hombres  y  de  los  brutos. 
Ocafíónafe  por  lo  común  de  la  inreccion  del 
aire,  y  fuelen  fer  la  feñal  de  ella  unos  bultos 
que  llaman  bubones  ü  landres.  Es  del  Latino 
Veftit.  Fuenm.S.PÍo  V.f.3.  Elle  año  afligió 
a  la  Lombardia  pe/le:  y  los  hombres  ,  dotan- 
do los  lugares  inficionados,  1c  lálian  á  bulcar 
a.  los  campos  aires  mas  puros.  MARqXjubern. 


,      —       — »un|iu  uaimauo  ac  pe/fe 

era  antidoto  al  veneno, íl  no  lo  aprendiera 
de  la  triaca. 

Peste.  Por  extenílon  fe  llama  qualquicra  en- 
fermedad ,  aunque  no  fea  contagióla  ,  que 
caula  grande  mortandad.  Lat.  Pefii.entia. 
Contago. 

Peste.  En  fentido  moral  fe  toma  por  la  corrup- 
ción de  las  coftumbres ,  y  delordcnea  de  los 
vicios,  por  la  ruina  elcandalofa  que  ocalioua. 
Lat.  Peftis.  Pefi:ltntia.  ' 
Peste.  Se  toma  también  traslaticiamente  por 
la  mucha  abundancia  de  las  cofas,  en  qual- 
quier  linea.  Lzx.Superabundaita.Rjdundant^. 
1 BSTE.  Se  toma  alsimilmo  por  palabras  de  eno- 
jo, Ú  amenaza  y  execración :  y  alsi  fe  dice 
Echar  pellcs.  Lat.  Convtium.  Probrum.  * 
PESTIFERAMENTE.adv.de  modo.  Mui  mal, 
ude  un  modo  dañólo  y  perniciolb.  Lat.  Pt- 
fi'fere.  Pcrniciose. 
PESTIFERO, RA. adj.  Loque  puede  ocafionar 
pcitc  u  daño  grave :  o  lo  que  es  mui  malo 
en  lu  linea.  Lat.  Peftiferus.  Perniciofus.  Pt/li~ 
lens.  Lao.  Dioíc.  lib.2.  cap.24.  Las  comadre- 
jas efpecialmcnte  matan  los  baiiliícos  ,  mu- 
riendo juntamente  ellas  en  la  batalla,  put  ra- 
zon  de  fu  hediondez  pefi'fera. 
PESTILENCIA.  f.£    Lo  inifmo  que  Pene. 
Acost.  Hilt.Ind.  lib.  5.  cap.  9.  A  cite  mifmo 
Idolo  Tczcathpiíca  tenían  por  Dios  de  las  fe- 
•  quedades  y  hambres  ,  y  eílcrilidad  y 
léncia.  J 

PESTILENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  pcíhtero.  Sart.  P.  Suar.  lib.  4.  cap.  12. 
Huyendo  halla  los  mas  propríos  de  lü  villa, 
y  dexandole  en  manos  de  íu  aflicción  y  de  fu 
pejt.enci.il  dolencia.  7 

PESriLENCIALMENTE.  adv.  de  modo.  Lo 
nnlmo  que  Pelliferamcntc.  Sandov.  Hift, 
Ethiop.  hb.2.  cap.12.  Huelen  tan  pefti.encial- 
mente,  por  caula  de  los  azeites  con  que  los 
untan.  n 

PESTIL  ENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
pellitero.  Lag.  Diofc.  lib.2.  cap.8.  Aun  halla 
los  cenagales,  que  acá  fon  hediondos  y  peñi- 
lentes,  tiene  la  India  odoríferos. 

PESriLENTÍSSlMO,  MA.  adj.fupcrl.  Muí  pcf- 
tilcntc.  LM.PeJl,.ent,fílmits.  Maner.  Prefac. 
5-1».  De  todos  ellos  dones  abusó  Orígenes  ... 
quilo  íubir  lobie  todos, y  enfeñar ptfliintíf- 
/"w-uheregías. 

PESTILLO,  f.m.  Pieza  de  hierro  con  fu  muelle, 
con  que  fe  cierran  las  puertas  por  de  dentro, 
pallando  á  una  hembrilla  que  ella  clavada  en 
ja  jamba.  Algunas  veces  cierran  algolpey  Jas 
llaman  cerraduras  de  golpe.  Viene  del  L.ui- 
noPefmus.  Lat.  Patibuium.  Pragm.  de  Tass. 
ano  de  1680.  f.  3 1.  Una  cerradura  de  peji  lio 
grande  de  dos  vueltas  ,  para  puerta  do  calle, 
fio  pueda  pallar  de  diez  y  ocho  realc¿. 

PES- 
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PESTOREJO.  f.m.  La  parte  poftcriÓr  del  pef- 
cuezo,  carnuda  y  fuerte.  Covarr.  dice  fe  dixo 
de  Poft  y  oreja,  porque  fe  entiende  de  la  ore- 
ja atrás.  I.at.  Cervix.  Sincipnt. 

PESTOREJON.  (Pcftorcjón)  f.m.  El  golpe  da- 
do en  el  peltorcjo.  Trábele  Covarr.  Lar.  Cer- 
vicis  percufsio. 

PESUñA.  f.  í.  La  uña  entera  del  pie  del  animal. 
Lat.  Ungula.  Jacint.  Pol.  pl.218. 
Con  chinelas  de  pelúña, 
ira  letrado  de  cabra, 
y  pifaba  de  marido , 
pues  como  algunos  pifaba. 

PETACA.  Cf.  Elpccic  de  arca  hecha  de  cue- 
ros ú  pellejos  fuertes ,  ú  de  madera  cubierta 
de  ellos.  Lar.  Arca  coriácea.  Inc.Garcii  .  Co- 
ment.  part.2.  lib.5.  cap.22.  En  aquellas  peta- 
cas folian  los  Efpiñoles  traher,  de  camino  y 
en  las  guerras ,  todo  lo  que  tenían. 

PETAQU  ILLA,  f.m.  Dimin.  La  petaca  peque- 
ña. \.¿x.Arcu!a  coriácea.  Sandov.  Hift.Ethiop. 
lib.i.cap.13.  Porque  va  el  regalo  dentro  de 
una  curióla  petaquilla,  y  cita  dentro  de  otra 
mayor,  cubiertas  ambas  con  una  viftofa  cf- 
te'ra. 

PETARDEAR,  v.  a.  Batir  alguna  puerta  cor! 
petardos.  Lar.  Pyhclajlris  quaíere. 

Petardear.  Vale  también  eftarar,  engañar,  pi- 
diendo preftado  y  no  volviéndolo.  Lat.  Te- 
ciinis  fubjlrahere,  emungert. 

PETARDERO.  (Petardero)  f.m.  El  foldádo  que 
aplica  y  dilpára  el  petardo.  Lat.  Pylocla/fro- 
rum  difplofor.  J  J* 

Petardero.  Se  llama  también  el  eíbfadór.lla- 
manlc  también  petardifta.  Lat.  Subdolus  fr^ 
dator,  ve!  petax. 

PETARDO,  f.m.  Machina  Militar,  ó  invención 
dcruego,quefeufa  en  los  fitios  de  Plazas, 
para  poner  fueco  a  las  puertas.  Veafe  fu  def- 
cnpcion  en  el  P.Tosc.  tonM.pl.494.  Lat.  Py. 
hdaftrum,  i.  Baren,  Guerr.  de  Fland.  pl.306. 
Kiefto  Oti  petardo  á  la  puerta  que  corrcfpon- 
Oe  al  rio,  Ja  rompió  y  romó  por  fuerza.  Me- 
dran. Rnd.m.  f.97.  Poco  ufo  tienen  ,  6  por 

mejor  decir,  ninguno,  los  arietes,  pedreros  v 
petardos.  3t 

Petardo.  Se  roma  también  por  eftáfa  ú  enea- 
no 1  que  fe  luce,  pidiendo  preftado  y  no  vol- 
viéndolo. Lx.Subdolapetacitas. 

T^r?,,J,T1-  Emb«ft«o  »  eftafadór.  Es  del 
cíhlo  familiar.  Lat.  Petax 

PETICION.  C  f.  El  acto  de"  pedir.  Lat.  Petitio. 

A^nrinrí     a^\' 4*     dc  S'  *™on  Eftclita 
Al  principio  del  día  oraba ,  lueco  predicaba 
defpues  recibia  y  dcfpachaba 
vería,  pciionas.  Alcaz.  Chron.  Dccad  2 
Ano8.cap.3.§.5.  A  petición  del  RcyJD  P|¿ 

Pet.con.  Se  llama  rambicn  la  cláufula  ,  ú  ora- 
ción con  que  fe  pide.  Y  en  elle  fent  do  7b 
U  man  peticiones  las  del  Padre  nuert  o  Lat' 
Petttto.  Orat».  Valverd.  Vid.  de  Chrift  lib  7 
«p.14.  Las  peticiónes  que  falicren  de  acutí 
conclave  para  el  Ciclo  irin  firmada,  ¡H 
nombre,  y  llevarán  mi  voz.  M.Aorbd.  toa,"1 
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4jum.836.Hizo  también  dcfdc  entonces  gran- ' 
des  peticiones  al  Señor. 

Petición.  En  lo  forenfe  fe  llama  el  eferitocon 
que  fe  pide  jurídicamente  ante  el  juez.  Lat. 
Petitio.  Qobv.  Fort.  La  nota  de  h  petición  jx. 
dia  dineros ,  el  Pallante  pedia  la  pitanza  dc 
efcribirla,  el  Procurador  la  de  prcicr.rarla. 

PET1LLO.  f.m.  Dimin.  Peto  pequeño.  Rege, 
larmente  fe  llama  afsi  un  pedazo  dc  tela  cor- 
tado en  triángulo ,  que  las  mugcresulan  por 
adorno  delante  del  pecho :  y  afsi  fuelcn  lla- 
mar también  la  joya  hecha  en  la  milmafigú- 
-ra.  Lat.  Pecloris  ornatus. 

PETIMETRE,  f.m.  El  joven  que  cuida  dema- 
fiadamente  dc  fu  compolhira ,  y  dc  feguirlas. 
modas.  Es  voz  compuerta  de  palabras  íranec- 
fas,  c  inrroducida  fin  necclsidad.  Lat.Cc*. 
cinnus  juvenis.  a 

PETIS.(Petís)f.m.Pcqucñuelo.Ufafc  para  llamar 
á  los  perrilIos:y  pudo  tomarle  del  Francés  h> 
tit,  que  lignifica  pequeño,  y  lo  trabe  Covarr. 
en  luTheforo.  Lat.  Parvuius. 

PETITORIO,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  en  lo  fo- 
renfe al  juicio  que  fe  ligue  fobre  la  proprie- 
dad  dc  alguna  cofa ,  á  diftincion  del  juicio. 
polTeflorio,  que  es  en  el  que  le  controvierte, 
la  polfefsión.  Lar.  Petitorius. 

Petitorio.  Ufado  como  fubftanrivo,  fe  toma 
por  la  petición  repetida  c  impertinente,  Eí 
del  cftilo  familiar.  Lat.  Petacitas. 

PETO.  f.m.  Armadura  del  pecho.  Es  tomado 
del  Latino  Pefius,  oris.  Lat.  Munimen ptSvm. 
Tborax, 

Peto.  Se  toma  también  por  el  adorno  ó  veíií- 
dura  que  fe  pone  en  el  pecho  para  entallar- 
fe.  Lzt.Peíloris  ornatus.  Quev.  Mutá.Rom, 
73- 

Mat  tana  buviera  en  Segobia, 
Ji  defquilára  Madrid 
los  petos  y  pantorriilat 
*  ffUm  tanto  arlequín. 
PETRAL.  VcafcPrcrál. 
PE TRARIA.  C  f.  Machina  antigua  con  que  it 
difparaban  grandes  piedras.  Lat.  Petnnt  **■ 
china.  Moret,  Annal.  lib.  24.  cap.  6.  Parece 
fon  las  petrárias  unas  machinas  de  tal  modo 
difpueftas ,  que  defpcdian  grandes  peñal'cos 


conrra  los  muros  ,  y  los  golpeaban  con  gran 
fuerza :  dc  que  ulaban  los  Romanos  en  lo 
antiguo. 


PETRERA.  (Pctréra)  f.f.  La  riña  con  piedras. 
Tómale  también  por  qualquiera  riña  en  que 
hai  mucho  ruido  y  voces.  Lar.  Pctricofirixt, 
vei  res^ 

PETRIFICACION,  f.  f.  La  acción  por  la  qual 
alguna  cofa  fe  transforma  en  piedra.  Lat. 
Petrijícatio. 

PETRIFICAR,  v.  a.  Transformar  ó  convertir 
en  piedra ,  ó  endurecerle  de  modo  que  lo 
parezca.  Lat.  Petrificare. 

PETRIFICADO,  DA.  parr.  palf.  del  verbo  Pe- 
trificar. Convertido  e,i  piedra.  Lat.  Pttrifi- 
catus. 

PETRIL.  Veafc  Pretil. 
PE  TRINA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pretina.  Lar./v- 
Mata  zona,  vel  cintlur*.  Recop.  lib.  7-tit'lI" 
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Ll.  num.  ii.  Y  en  quanto  á  los  talabartes, 
petrinas  y  efcarcélas ,  fe  puedan  traher  libre- 
mente como  quificren. 

PETRISCA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Petréra. 

PETROLEO,  f.  m.  Aze'itc  que  refuda  de  unas 
piedras ,  por  lo  que  fe  le  dió  efte  nombre.  Es 
mui  medicinal  y  parecido  á  la  que  llaman 
Naphta  blanca.  Lat.  Petroleum.  Lag.  Diolc. 
Ilb.  i .  cap.8 1 .  Nace  en  el  territorio  del  rio  de 
Modena  un  cierto  azéitc  llamado petroleo,poc~ 
que  refuda  de  ciertas  piedras. 

PE TU  LANCIA.  CC  Infidencia,  atrevimiento 
üdclcáro.efpecialraentc  en  cofas  deshonef- 
tas.  Es  voz  puramente  Latina  Petulantia. 

PETULANTE,  adj.  de  una  term.  inlbíeiite,atre- 
vido  u  defearido,  dpecialmcnte  en  colas  defi* 
honeftas.  LzuPetulans. 

PEXE.  f.m.  Lo  mifmo  que  pez ,  animal  del  agua. 
Lzi.Pifcis.  AtFAK.  part.2.1ib.i.cap4.  Jamás 
eché  lance,  que  dcxaüc  de  í'acar  pexe  como  el 
brazo. 

Pbxb.  Figuradamente  llaman  al  hombre  artúto, 

fagizcinduftriofo.  Lat.  AJiutus.Caíiidus. 
PEXEMULLER.  f.m.  Pez afsi  llamado  por  la 
femejanza  que  tiene  del  medio  cuerpo  arriba 
con  las  facciones  ó  miembros  humanos ,  eipc- 
culmen  te  de  la  mugér :  á  la  que  le  parece  mu- 
cho en  los  pechos ,  y  á  ellos  cria  ius  hijos. 
Tiene  brazos  >  aunque  no  manos ,  lino  unas 
aletas  que  le  comienzan  dcldc  el  codo.  £1  rof- 
•     tro  es  chato  ,  redondo  y  disforme  :  y  la  boca 
lemejante  a  la  de  la  raya ,  llena  de  dientes,  co- 
mo la  de  un  perro ,  con  quatro  colmillos  de  a 
tercia ,  como  los  de  un  jabalí ;  las  ventanas 
de  las  narices  mui  grandes  ,  parecidas  á  las  de 
un  becerro.  La  piel  del  vientre  es  blanca  y 
-     ¡j™ ,  y  por  la  cfpalda  áfpera  y  dura.  Del 
Vientre  abaxo  tiene  una  cola  mui  larga ,  con 
aletas,  como  las  del  cazón.  Quandolc  matan 
gime  como  una  perfóna,  y  tarda  mucho  cn 
morir  tuera  del  agua.  Hallante  muchos  á  lo 
largo  de  la  corta  del  Sur.  Lat.  Piféis  mulier. 
Sandov.  Hift.Ethiop.  lib.  j.  cap.18.  Llimafc 
pexemuüér  ,  por  la  grande  iemejanza  ,  que  tie- 
ne delde  el  vientre  harta  el  cucho  con  los 
hombres  y  mugéres. 

P£? *  fj?  Animal  <luc  nada  y  vive  en  el  agua. 
Es  del  Latino  Piféis.  Hubrt.  Plin.  hb.io.  cap 
70.  Los/>,«, ,  es  cierto  que  no  tienen  miem- 
bros ni  agujeros  del  oído,  pcroque0yCn  C3 
cofa  cierta.  3 
Pez.  Se  toma  particularmente  por  los  que  fe 
crian  en  los  nos.y  no  tienen  nombre  determi- 
nado. Lar.  Pija,.  Fonsec.  Vid.  de  Chrirt.tom. 
4-  PL  5  2 1.  El  /«'llevado  de  la  codicia  del  cc- 
bo,  queda  preüo  en  el  anzuelo. 
P*z.  Por  femejanza  fe  llama  el  montón  de  trieo 
en  la  era  ,  u  otro  qualquicr  bulto  en  la  miima 
hgura.  Lat.  Acervas  tntiei  oblongus.  Moret. 
Com. Antioco  y  Scleuco.  Jorn.  1 . 
Con  la  horca  gancbofa  contra  el  viento* 
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¡«ente  quando  ha  cortado  mucho  rr.ibik> 
ghatud,  con  alufion  a  la  pelea :  y 

pSflt  wnioaumjvd  iucrum  tempore  oblaium. 

PEfa'm^rrf  T  Ó  lUd?  ^raflb  1UC  ^ojacorio- 

cíTrolVJ  P!n°  dC'pues  qW  han  Anudado 
el  tronco  de  la  pnmer  corteza ,  y  l4  recocen 

en  una  hoya  que  hacen  a  crtc'ercftoafX 
aor  del  p,c  ,  cocida  y  requemada  halta  qUC  fe 
pone  mu.  negra.  Es  del  Latuu,  Pix  ,  hh\  * 
Unifica  lo  miímo.  Marm.  Dcfcrinc.  libTa! 
cap  ai.  Cayo  lobre  ello*  un  fuego  tan  qrande 
dclUco,  que  hacia  hervir  clngua ,  v'derri- 
tiendo  Upn.Cc  iban  á  fondo.    *  3 

on,^131""/3'11^6'1  d  Primer  excremento 
que  arrojan  los  niños  recien  nacidos.  Lat.  ¡n- 
janttum  prtmum  excremtntum,  vel 

A^?rl Ph!al>  adverb-  1l,c  vai  -  ^talmente 
delocupado,  dclembanizado  u  va  ¡o.  1  órna- 
le¡deque  citan  aíii  los  pellejos  q  ,4  idoeftáq 
vacios.Lat.O«,v  m  txbaufte,velvacu¿M.UOH% 
Obr.Poet.toin.i.,!.!^.  1 
Enejfas  platos  feüora, 
remito  toda  mi  fe: 
*n  el  uno  nova  nada, 
p  y  *'  otro  vá  pez  con  pez. 

l  i¡z  Griega.  La  resina  ó  fudór  craíTb  del  pino 
recocida  a,  p¡  d¿, ,  y  codda  hjlU  W 

cpnijftenaa  y  íc  endurece  y  pone  de  un  co- 
pbont™  °'  Lat*  W*  eda- 

tkS¡!ff!b  P^fc  metaphórica  que  vale  expe- 
rimentar o  llegar  al  último  extremo  dcqual- 
quier  cofa  ,  con  alufion  al  pellejo ,  quando  1c 
p  aP""'  Lar.  Faces  experiri,  ¿cufiare. 
Ih¿ON.  f.m.  El  palito  por  donde  eftán  afidos 
los  frutos  y  frutas  de  las  ramas  de  los  árboles 


Que  U  ligera  paja  lleva  a  un  lado, 
T  del  pefado  grano ,  que  hace  aj siento, 
U  dexa  un  rubio  pez  amontonado. 
*-E7.  Figuradamente  le  toma  por  la  cofa  que  fe 
»dqw«e  con  utilidad  y  provecho  %  cecial. 


y  plantas ,  y  por  donde  tiran  el  xugo  y  íubf- 
tancia  de  ellos ,  para  crecer  y  mantenerle  hall 
ta  lu  perfecta  madurez  ¡  y  entonces  fe  leca  ,  6 
ecae.  Es  del  Latino  Pediculus,i.  Lag.  Diolc. 
Iib.2.  cap  1 24.  Se  defafen  y  apartan  de  li  s  Mu 
zánes,  dado  que  no  cuelgan  dcllos. 
1  bzon.  Se  llama  rambicn  la  punta  que  fobrefale 
en  los  pechos  ó  tetas  de  los  animales ,  por 
donde  los  hijos  chupan  la  leche.  L¿t.Pa?iUa,* 
l,ic.Ju$T.f.22.  Dígala  á  fu  madre  ,fi  quiere* 

peines"™1**'  lcdlC '  Para  delenconár  'os 

Pézón.  Setoma  también  por  el  extremo  del  exc 
que  fobrefale  de  la  rueda  en  los  carros  y  co- 
ches. Lzx.Axis  extremitas. 
Pbzov.  Por  Iemejanza  figmfica  la  punta  ó  cabo 
de  tierra ,  u  de  cofa  lemejante.  Lat.  Terra  ex- 

uT£ZUmínf¿1  in  mAri  t"°»*&*>  San  do  v. 
Hlit  Ethiop.  hb.2.  cap.  33.  No  han  dexado 
puerto ,  ni  ancón  ,  ni  promontorio  ,  ni  rio ,  ni 
leño,  ni  isla,ni  playa,  ni  pezón  de  tierra  que  no 


DF7  S?*"  cfcalado'  reconocido  y  virto. 
PEZONERA.f.fLa  pieza  de  hierro  que  atravief- 

la  la  punta  del  exe,  para  que  no  fe  falga  la  rue- 

da.  Lat.  Fulcrum  extremitatis  axis. 
P&zonera.  Se  llama  taaibicn  una  pieza  redonda 
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de  plomo  6  cftino,  con  un  borde  encima,  que 
uian  las  mugéres ,  para  hacer  los  pezones» 
quando  crian.  Lat.Papiilarum  munimen. 
PEZPITA  6  PEZP1TALO.  Ave  lo  inilmo  que. 
Aguzanieve  ó  Motacila. 

PH 

PHALANGE.  f.  f.  Efquadron  quadrado  de  gen- 
te que  alaban  los  Maccdónios,  y  confiaba  re- 
gularmente de  ocho  mil  hombres  de  infante- 
ría. Oy  fe  toma  por  femejanza ,  por  qual- 
quier  numero  de  tropas  ai  regladas  en  elqua- 
drónes  o  regimientos.  Es  voz  Griega.  Lar. 
Phalanx,gi¡.  Niíremb.  Vid.  de  S.Borj.  lib.  2. 
cap.  27.  Con  tan  poco  ruido  de  los  grandes 
exércitos ,  que  por  mar  y  por  tierra  truxo ,  y 
tan  poca  memoria  ue  fus  pbúlmgtt  armadas, 
y  euandartes  y  leñas  tendidas ,  como  (i  todos 
los  dias  de  fu  \  ida  noviera  vivido  en  aquel 
yermo.  Vm  Eo.Erot.  Eleg.12. 

Por  ti  conquisa  el  Macedón  phalange 
Las  de/cuidadas  márgenes  del  Indo, 
Tías  que  dd pacificas  el  Gange. 
Phalances.  Se  llaman  en  la  Anatomía  tresór-» 
denes  o  filas  de  huellos  ,  que  hai  en  los  dedos 
de  pies  y  manos.  Lar.  Pbaíanges.  Martin. 
Anat.  Compl.  Lecc.io.  cap. 3.  Conftan  todos 
(los  dedos)  de  quince  huellos,  tres  encada 
uno ,  difpueitos  en  tres  filas  que  fe  llaman 
pbaianges, 

PHALANGIO. C  m.  Infecto  pequeño  venenó- 
lo ,  de  que  hai  varias  efpecies ,  unas  parecidas 
á  la  arana  ,  y  otras  á  la  hormiga.  Lat.  Phalan- 
&um>'J-  Lag.  Dioíc.  lib. 2.  cap.  56.  Délos 
Pbalangios  anh  en  forma  como  en  maldad,  hai 
maslmagcsdclos  que  convenían  á  la  vida  y 
la  ud  humana.  Huert.  Plin.  lib.29.  cap.4.  Él 

-  Pbalangio  no  c.s  conocido  en  Italia  ,  y  hai  del 
muchas  efpecies. 

Phalancíio.  5c  llama  también  una  planta,  que 
produce  dos  o  tres  ramos  apartados  unos  de 
otros.  Las  flores  fon  blancas ,  parecidas  a  las 
del  lino,  y  llenas  de  hendeduras.  Su  raiz  es 
pequeña,  delgada  y  verde ,  y  lu  limienre  ne- 
gra y  ancha.  Llámale  lambicn  Phalanintcs 
Ltt  Pbaiangius.  L  a  t;.  Di  ole.  lib.  3. cap.  1 16.  El 
Pbalangto  ,  ¡¿amado  también  Pbalangítes ,  pro- 
duce dos  o  tres;  ramos,  6  algunos  mas. 

PH  ALARJS.  f.  f.  Ave  cfpccie  de  ánade',  aunque 

•  de  menor  cuerpo.  Tiene  el  pico  angofto ,  la 
cabeza  redonda  ,  y  el  color  de  fus  plumas  es 
ceniciento  por  el  vientre ,  y  cali  negro  por  c 
lomo  Llamale-tambien  Phaleris.  Lat.  Phala- 
ns,  tdts.  HuERT.Plm.  lib.io.  cap.48.  La  Pbá 
terts,  oPbáuris  (queal>i  la  llama  Eduardo 
Uvotono)  es  una  ave  degeneración  deant 

PHALEUCO.  f.  m.  Efpccic  de  verfo  de  la  Poe- 
sía Latina  ,  que  conlta  de  cinco  pies  ,  el  pri- 
mero cf  pondéo,cl  fegundo  datty  lo,y  L»  0  K 

PH  ANTASEAR  v.  n.  Imaginar ,  fingir ,  tevot 
ver  alguna  cola  en  Ja  píuntasia  S  Pagina- 
ción. Es  lormado  del  nombre  Phantasíq ,  v  le 
ttahe  Covarr.  en  fu  Thefoio,auaque  le 


PH 

be  con  F.  Lzt.Vane  excogitare.  Pbantijiihdt. 
re.  Cast.  Hiil.de  S.Doin.  tom.i.lib.2.cap.i- 
Pbantafeando  entre  sí  mil  cofas,  y  prometien' 
dofe  por  aquel  camino  mil  comodidades  y 
maldades.  HtRN.Eneid.  lib.i.f.x  1. 
El  pió  Eneas  infinitas  cofas 
En  la  prohxa  noebe  phantafcando, 
Luego  que  de  alma  luz  gozó  la  tierra, 
Sale  a  reconocer  por  fu  perfóna 

La  peregrina  tierra  

PHANTASIA.  f.£  Lafcgunda  de  las  potencia 
que  le  atribuyen  al  aima  fenfitiva  o  racional 
que  torma  las  imágenes  de  las  cofas.  Es  voz 
Griega,  que  vale  imaginación.  Lu.PbattL, 
Sorap.  Medic.Elp.  parci Jtefir.8.  Quandono 
hai  lullento  en  el  eltomago,  para  que  el  calóc  I 
natural  le  ocupe  en  él ,  le  ocupa  en  rcwclen- 
tar  ,  juntamente  con  el  ánima ,  al  lentidocol 
mún  o  phantasia  ,  diverfos  íimulacios  de 
colas.  • 

Phantasi  a.  Se  llama  también  el  movimientore- 
penríno ,  o  impulfo  del  efpiritu  ,  que  mueve 
c  incita  á  executar  alguna  cofa  fin  confideta- 
ción  ,  ni  reflexión.  Lat.  Pbantafia.  Vmmti 
gitatio.  Barbad.  Urdem.  f.  178.  Aunque  vi 
citaban  libres  del  vino  ,  no  de  las pbantuiu 
que  con  él  recibieron  ,  que  ellas  fe  lcsqucdii 
ron  igualmente  impreflas. 

Phantasia.  Vale  también  prefunción ,  entóoq 
y  gravedad.  Lat.  Arrogantia.Vanaelatio.?^ 
Dial,  de  la  verdadera  Philolbph  .cap.4. ' 'pri- 
meramente conozcamos  á  nofotros  meímos, 
y  entendamos  nueftra  miféria ,  y  desharemos 
la  rueda  de  nueftra  phantasia.  Laza*,  di 
Torm.  cap.  4.  Quiuera  yo  que  no  tuviera 
tanta  prefunción  ;  mas  que  baxára  un  poco" 
mjbMtatUjCOñ  lo  mucho  que  fubiafunecef- 

Phantasia.  Significa  afsimiímo  ficción,  cuen- 
to ,  novela  ó  penfamiento  elevado  é  ingenio- 
fo  :  y  afsi  fe  dice,  las  phantasías  de  los  Porta 
y  de  los  Pinróres.  Lat.  Excogitatie  fnkúu. 
Salas,  lob.  Mela.Introd.  Notic.2.  Alterando 
cada  uno  fus  nombrcs,fus  fuentes  y  í'usdifcur- 
fos ,  como  mejor  foñaba  que  podría  convenir 
a  lu  chiméra  o  phantasia. 

Phantasías.  Se  llaman  los  granos  de  perlas  que 
citan  pegados  unos  con  otros ,  con  algún  gé- 
nero de  divilion  por  medio.  Lat.  Unioninf- 
pulata.  Sandov.  Hill.Ethiop.  lib.  3. cap.  20. 
Las  phantasías  lirven  comunmente  paragar-; 
gantillas  de  mugéres,  y  quizá  por  ello  les  vie- 
ne mejor  el  nombre. 

Phantasia.  Se  llama  cnlaMúfica  la  harmonía 
que  no  tiene  nombre  cierto  ,  fino  que  f*k  del 
genio  y  habilidad  del  compoíitór.  Lat.íW: 
gttata  modulado,  &  ¡ibera. 

PHANTASIOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  qucphan- 
taltico.  Cald.  Aut.  No  hai  mas  fortuna  que 
Dios. 

Quien  os  introduxo  eftt 
error ,  que  phantnsiofo 

. .  v      0S  Prev'ert'  1  prevaricó 
PHANTASMA.  f.  f.  La  rcprcfcntación  de  algu- 
na figura  que  lé  aparece ,  ó  en  fuefios  6  por 

flaqueza  de  la  imaginación,o  por  arte  mág¡^ 

l)i« 
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Dicefe  también  de  qualquicra  figura  extraña 
y  que  pone  miedo.  Es  voz  Gricga,que  ílgnifi- 
ca  Villon.  Lat.  Speclrum.  Larva.  Inc.  Garcil. 
Coment.  part.i.lib.j.cap.22.  Sobre  ella  pu- 
lieron una  cftátua  de  piedra,  que  mandó  ha- 
cer el  Inca  Viracocha,  de  la  mifma  figura  que 
dixo  haberfele  aparecido  la pbantafma.  Sant. 
Quar.  Serm.4.  Salutac.  Los  Dicípulos  tui  ha- 
dos, viendo  venir  por  el  mar  un  bulto  gran- 
de, despavoridos  y  temblando,  penfando  que 
era  pbantafma,  comenzaron  á  gritar. 

Phantasma.  Se  roma  también  por  la  imagen  de 
lo  que  fe  imagina  6  percibe.  Lat.  Pbantafma. 

I  hantasma.  Se  llama  afsimilmo  al  hombre  en- 
tonado, grave  y  prefuntuofo.  Trahelo  en  cf- 
te  icntido  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Elatus 
borno ,  vel  arrogans. 

PHANTASMOÑ.  C  m.  El  fugeto  entonado 
prclunruoíoygrave,quefc  dcfdcfia  de  ha- 
blar y  tratar  con  otros.  Lat.  Elatus  bomo,  vel 
arroga/u. 

PHApASTICAMENTE.adv.dc  modo.  Fin^ 
«idamente,  fin  realidad.  Lat.  Pbantaftici.  &. 
.    ¿le.  Vani.  Ant.  Per.  Cart.  part.  1.  Cart.  1 1 5. 
Aquellos  otros  dos  ícntidos  mas  fenfuáles  del 
gufto  y  del  olfato  no  me  firven  mas  que  á 
'«ucrto,  pbantafticamente  los  exercíto. 
PHANTAST1CO,  CA.  adj.  Chimcrico,  fingido, 
que  no  tiene  realidad ,  y  confute  folo  en  la 
,    imaginación.  Lar.  Pbantafiicus.  Solo.  Pind. 
iib.i.  §.12.  Veo  por  ventura  tu  cuerpo,  ó  es 
JUilion  pbantÁftica  la  que  mis  ojos  miran? 
Cald.  Aut.  No  hai  mas  fortuna  que  Dios. 
Aquellos  que  fe  dibuxan, 
«n  fu  phantáítica  idéa, 
¡a  imagen  de  lo  que  efludian. 
i  hantastico.  Significa  también  prefuntuofo  y 
entonado ,  y  que  fe  dcfdeña  de  tratar  con 

T™o¿  L*r*  E!*"*u  Barbad.  Urdcm. 

MbS.  Cayóme  en  mi  propria  pofáda  por 
compañero  un  D.  Lucas,  mancebo  pbantáfti- 
coy  mehndrofo  y  femenino.  Ercill.  Arauc. 
Cant.21.Ocl.29. 

V tnía  Rengo  tras  él  con  fus  tnacéros, 
En  paffo  igual  y  grave  procediendo, 
Arrogante,  phatuaftico ,  lozano, 
Con  un  entero  Líbano  en  la  mano. 
PHARINGE.  Veafe  Fáuce. 
PHARISAICO, CA. adj.  Loque  toca  ó  pcrtc-¡ 
Ucee  á  ios  Pharifcos.  Lat.  Pbarifaicus.  Flo- 
renc.  Mar.  tom.i.  Serm.2.Punt.2.  Porque  no 
fe  fuera  tras  aquel Eritis  ficut  Dij, ofrecido 
por  una  ferpiente ,  quien  no  fe  fue  tras  un 
;\k*ísiJ7g°,ofrecido  por  un  Senado  Pbarifáico. 
I HARISA1SMO.  f.  m.  El  cuerpo  ,  conjunto  6 
agregado  de  los  Pharifcos.  Lat.  Pbarifeorum, 
Jeíla.  Ponc.  Qnar.  tom.  2.  Scrm.  18.  §.  1. 
Orando  la  injuria  del  Pbarifafmo ,  conjurada 
contra  d  Redentor  del  mundo ,  defpacha  al- 
guaciles que  le  prendan  ,  fu  Magellad  Divina 
le  pone  á  predicar  muí  dcfpácio. 
PHARISEO.  f.  m.  El  que  entre  los  Hebreos 
proreflaba  el  clludio  de  las  Divinas  Elcritúras. 
Dnlinguianfc  de  lo  demás  del  Pueblo,  en  fus 
veladuras,  en  las  quales  trahían  efcritos,en 
unas  tiras  de  pergamino  K  los  preceptos  de  la, 
Tom.  V. 


Ley.  Obfctvabanun  modo  de  vida  mui  rú 
gurofo  y  auftcro;  pero  cuidaban  mui  poco  £ 

Is'cuL  °S  V™^}*  Ley,  paredendo! 
Ies  cumplían  con  trahcrlos  en  fus  vertidos, 
fin  ob  ervarlos.  Es  vez  Hebrea ,  que  fignifica 
feparado  u  dividido.  Lat.  Pbariftus.  Val- 
oro. Vid  de  drill,  lib.i.  cap.4.  Los  Pbari- 

oTnlSsf  ddludi°  de 'Ovinas  Ef- 
Pharjíeo.  Por  femejanza  fe  llama  el  fueéto 
w/ulto,  cruel,  inhumano,*  horrible  de  aípec 
to,y  que  no  le  compadece  de  los  trabajos  v 
calamulades  a;enas.  Lat.  Pbarifeus.  F.gver 
Pafiag.  Ahv.4.  Sin  duda  es  a  propófito  eíprel 
lente  preámbulo  para  quien  nunca  Ib  vió  en- 

J S  ou?,?^0'  y  fayóncs  mantimos. 
PHARMAdEUTICO,CA.adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  a  Ja  Pharmacia.  Lat.  Pbarmaceuti- 
gJJ*».  PALAc.Palcftr.  Difc.  prelim.n.4. 
NO  herido  otra  mi  intención  que  explicar  v 
poner  en  El  pañol  los  principios  y  fundamen- 

problr^W'  a^C°-GaltínÍCOS 
PHA11MACÍA.  f.  f.  El  Arte  que  enfeña  la  com, 
poiicion,  preparación  y  mixtión  de  los  me- 
dicamentos ,  y  el  modo  de  refolver  Jos  mix 
tos,  y  ieparar  Jas  partes  de  que  fe  componen, 
apartando  Jas  inútiles,  y  apurando  la  íubllanl 
cía  délas  que  pueden  fervir>Para  conlcrvar 
o  rclhtuir  lafalúd.  Sale  del  Griego  Pbarma- 
m,  que  hgnifica  Medicamento.  Lat.  Pbarma- 
c*a.  PALAc.Paleftr.Difc.prclim.  num.4.  Me 
determine  á  emprender  una  obra ,  mas  pro- 
pria a  Jos  ancianos  profeuores  de  la  Pbarmá- 
tta,  que  á  mi. 

PHARMACO.  f.m.  Lo  mifrao  que  Medicamen- 
to Es  voz  de  los  Boticarios  y  Méd icos.  Lat 
Pbarmatum.  Manuel,  Phcnix  del  Afr.  lib.  u 
Acción  !.§.».  Lo  que  no  fana  el  reporta- 
miento,  no  tiene  la  indignación  pbármacos  con 
que  lo  cure.  Pant.  part.2.  Rom.18. 
EJle  phármaco  te  cure 
aqueja  pluma  mal  fana, 
que  es  antidoto  con  que 
1u'fe  pujarte  la  baba. 
PHARMACOPEÁ.  f.  f.  El  libro  ü  tratado  fcrt 
que  fe  enleña  el  modo  de  preparar  y  compo- 
ner Jas  medicinas.  Lat.  Pbarmacopea  ,ea.  Pa- 
iAc.PaJeftr.Difcjprelim.oum.  4.  Me  animó 
a  que  emprcndicue  el  trabajo  de  eferibir  una 
Pbarmacopéa,  <\\\z  conxmx^c  las  mas  ufuaies 
operaciones  chimicas  y  Galénicas. 
PHARMACOPOLA.  f.m.  LomiÜno  que  Boti- 
cario. Es  voz  Griega  y  de  poco  ufo.Lat.tt&jr, 
macopoia.  Burg.  Gatom.  Sylv.4. 
Envió  por  triaca, 
í¿ue  todo  venenofo  ardor  aplaca, 
De  la  magna  que  hacen  en  Valencia, 
De  que  tenia  una  redoma  fo/a 
Cierto  Pharmacopóla. 
PHARMACOPOLICO,  CA.adj.  Lo  que  toca 
o  pertenece  á  la  Botica,  ó  á  los  medicamen- 
tos. Es  voz  feftiva.  Lit.Pbarmaceuticus.  Bu«.<¡t 
Rini.  S011.P4. 

Derruyelas  defpenfas  figonáleix 
O  las  uharmacopolica*  recitas. 

li  PHA- 
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PHASE.f.m.  La  cena  legal  del  Cordc'ro ,  que 
Dios  mandó  á  Moife's  celebrafle  el  Pueblo 
Hebreo  en  el  dia  catorce  de  la  primera  Luna, 
por  preparación  para  la  falida  de  Egypto :  y 
Guillo  Señor  nuellro  la  celebró  con  Cus 
Aportóles.  Es  voz  Hcbrca,quc  fignifka  Trán- 
ílto,  ó  Palcua.  Lat.  Pba/e.  Esqui  l.  Rim.  Tcr- 
cct.  á  la  Pafsión. 

Decid  que  quiero  mi  pojfréra  cena 
Celebrar  con  vofotros,  quando  aprejfo 
El  cumplido  Phafé  que  el  Padre  ordéna. 
PHASES.  (Piules)  f.£  Voz  de  la  Aftronomía. 
Son  aquellas  diferentes  figuras  y  apariencias, 
que  la  parte  iluminada  de  la  Luna,  defeubicr- 
ta  defdc  la  tierra ,  vá  continuamente  adqui- 
riendo en  los  crecientes ,  y  perdiendo  en  los 
menguantes.  Tofc.tom.7.pl.266.  Es  voz  Grie- 
ga, que  lignítica  apariencia.  Lat.  Pha/es. 
PHEBEO,  DEA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á 
Phcbo.Lat.P¿ír¿f«/.Lop.Circ.Cant.2.0d.9^. 
En  las  Troyanas  guerras  animó/o, 
Coronado  me  vió  la  luz  phebéa, 
Dos  luftros  por  hazañas  inauditas, 
Que  en  la  immortalidad  quedan  eferitas. 
PHEBO.  f.m.  Nombre  que  dan  los  Poetas  al 
Sol.  Es  voz  Griega.  Lat.  Pbabus,  i.  Lop.  Ar- 
cad. f.90.  Salió  una  tarde  de  fu  Aldea ,  quan- 
do ya  rclplandccia  el  Ocaío  con  el  vecino 
Pbebo. 

PHENICOPTERO.f.m.  Lo  mifmo  que  Flamen- 
co ave.  HüERT.Plin.  lib.10.cap.48.  El  fobcr- 
bio  Caligula.tcniendofc  por  Deidad,  que  me- 
recía adoración,  hizo  que  le  lacrifkallcn  fai- 
fines,  pavones  y  pbenicoptéros. 

PHENION.  f.m.  Lo  mifmo  que  Anemone. 
HuERT.  Pl1n.lib.21.cap.23.  Algunos  hai  que 
llaman  a  Ja  Anemona,  Pbenión. 

PHENIX.  f.  amb.  Ave  Ungular  y  única,  que  na- 
ce en  Arabia.  Es  del  tamaño  de  un  Aguila  ,  y 
tiene  las  plumas  matizadas  de  varios  y  her- 
mofos  colores,  que  la  hacen  mui  viltola ,  con 
un  penacho  encima  de  la  cabeza.  Vive  mu- 
chos anos :  y  quando  fe  fíente  falta  de  fu  vi- 
gor natura  ,  fabrica  lbbrc  una  palma  un  nido 
de  leños  oloroíbs,  fobre  el  qual  fe  lienta  ,  y 
batiendo  las  alas  á  los  rayos  del  Sol ,  los  en- 
ciende y  fe  ábrala  y  quema  en  ellos,haíla  ha- 
cerle ceniza,  de  la  qual  Palé  un  gufanito  blan- 
co, que  crece  mui  prcíto,  y  toma  fotma  de 
nuevo  ,  del  qual  renace  otro  nuevo  Phcnix 
como  el  primero,  el  qual  no  toma  alimento 
alguno  de  la  tierra,  fino  fe  milenta  halla  lle- 
gar a  lu  perrera  grandeza^  del  rocío  del  Cie- 
lo Es  ave  tenida  por  tabulóla  ¡  aunque  mu- 
chos Autores  ais.  antiguos  como  niodernos 
afleguran  1er  verdadera*  Lat.  Pbwx.  Fr.  L 
de  GRAN.Symb.part.i.  cap.22.  Comencemos 
primero  por  una  cofa  ran  rara  y  extraord,™ 

deferibe  S.Ambrofio.  FÜN.  Hill/nat.  lib.  1  .can. 
45.  Grande  confution  hai  entre  los  Natur  úL 
lobre  averiguar  li  hai  Pbénix  ó  no. 

Url\r       m  -r¿  t0d°  at>uel,°  ^uc  «  fingu- 

moPhenixde  los  Sabios.  Lat.  PbLx.  Rara 
ms.  Montaly.  Pata  tod.  Pl.  5 3 3.  Ftci  L 
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Félix  de  Vega  Carpió ,  del  Hábito  de  S.  Jnan, 
Familiar  del  Santo  Oficio,  Fiical  de  la  Cáma- 
ra Apollólica,  Cy  fnc,  Pbénix,  Virgili0,Ar6lo 
y  rayo  prodigiofo  de  nticílra  Efpaña.  ' 
Phenix.  Conftelacion  Cclcfte  cerca  del  Polo 
Antárctico ,  y  es  de  las  1 2.  que  los  Atiticuos 
no  obfervaron.  Confta  legun  el  P.  Zaragoza 
de  1 5.  Eílrcllas  conocidas.  Lat. 
PHENOMFNO.  f.m.  Nombre  que  leda  á  qual- 
quiera  cofa  que  aparece  y  fe  obferva  en  la 
naturaleza.  Es  voz  Griega ,  que  lignina  apa- 
riencia,  y  mui  ufada  de  Médicos  Philóloph0$ 
y  Mathemátkos.  Lat.  Pbenomenon.  Mírti*. 
Anat.  Compl.  Lecc.8.  cap.j.  Con  lo  qual  i¿ 
miten  fácil  explicación  muchos  phenmatcs 
que  hada  aqui  parecían  inexplicables. 
PHILAN THROPOS.  f.  m.  Planta.  Lo  mifrno 
que  Amor  de  hortelano.  Laü.  Diofc.  lib.  3. 
cap.98.  El  Aparinc ,  que  algunos  llaman  Pbi- 
iantbrópos,  produce  muchos  ramos  pequeños, 
álperos  y  quadrados. 
PHILAUCIA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Amor  pro. 
prio.  Es  voz  Griega.  Lat.  Pbilautia.  Hvax. 
Probl.pl. 3.  También  el  amor  pronrio llama- 
do de  los  Griegos  Pbiláucia ,  fe  dice  raícino. 
Vilieg.  Erot.  fclcg.i. 

Que  menos  altivez  orla  mi  frente, 
Por  mas  que  ¡a  phila'ucia  glorias  pida, 
r  de  favores  proprios  fe  alimente. 
PHILISTEO,  TEA.  adj.  Grande ,  defmcliirado, 
y  que  excede  la  medida  regular.  Dixofc  aísi 
por  la  femejanza  á  los  Phihftéos ,  que  por  la 
mayor  parte  eran  de  una  cllatura  agiganta- 
da. Lat.  Pbilifttus.  Barbad.  Coron.  Pl«.+ 
Se  calzaron  unas  callañétas  tan  pbiiijiéu,  que 
pudieran  1er  tablillas  demandaderas  de  San 
Lázaro,  y  aun  carrácas  horribles  en  una  no- 
che de  tinieblas. 
PHILOLOGIA.  f.f.  Ciencia  compuella  vai- 
nada de  la  Gramática  ,  Rhctórica ,  Hito, 
Poesía,  Antigüedades,  Interpretación  de  Au- 
tores ,  y  generalmente  de  la  Criticaron  cir- 
culación general  de  todas  las  demás  Gco- 
cías.  Es  voz  Griega.  Lat.  Pbdologia. 
PHILOLOGICA.  Lo  mifmo  que :  Philológia. 
PEi.Lic.SynccI.num.165.  £>c  f°rma  (JUC  f° 
miímo  huve  de  tomar  fu  defenfa ,  huleándo- 
me con  cartas  para  ello.  Vivas  eflán,y  en  ellas 
fu  fentimiento  y  olvido  de  fu  Pbüológ'ts. 
PHILOLOGICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  o  per- 
tenece a  la  Philológia.  Lat.  Pbilologicus. 
PHILOLOGO.  (Philólogo)  f.m.  El  que  elhidia 
ó  prorefia  la  Philológia  ,  ó  Lcttas  humanas. 
Lat.  Philologus,  i. 
PHILOMENA.  f.m.  Lo  . mifmo  que  Ruifeñór. 
Es  voz  Griega.  Hiert.  Plin.  lib.  I.  cap. 
Dando  lugar  en  ella  annotacion  ó  eícolioal 
Ruileñór,  llamado  de  los  Latinos  Lufcima,y 
de  algunos  Philoméla,  o  Pbi/oména. 
PHILONIO.  f.m.  Tcrm.  de  Medicina.  Medica- 
mento compucílo  de  miel  y  otros  varios  in- 
gredientes, cfpccic  de  opiata  ,  llamr-do  alsi, 
porque  fu  inventor  fué  un  Medico  por  icm- 
bre  Philón.  En  las  Boticas  le  diílii.guen  en 
Philónio  Romano  ,  y  Philónio  Períico.  Lat. 
Pbilonium. 

PHI- 
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PHILOSOPHAL.  Vcafe  Piedra. 

PHILOSOPHAR.  v.  a.  Examinar  alguna  cofa 
como  Philóibpho ,  ó  ponderarla  con  razones 
philofophicas.  Lat.  Pbilofophari.  Ambr-Mor. 
lib.  1 1 .  cap.29.  En  la  buena  fuerte  calla ,  y  en 
los  malos  azares  fe  rie ,  con  ninguna  fe  enoja, 
y  en  todas  halla  como  pbilojopbar.  Sant. 
Qnar.  Serm.  12.  Confid.  2.  Para  declarar  la 
caula  de  la  ida  deftos  tres  dicipulos  á  la  fiefta 
de  oy;  o  á  lómenos  pata pbilojopbar  de  la  cau- 
la que  nofotros  podemos  alcanzar ,  es  mui  á 
propoííto  aquel  Pfalmo  de  David. 

Philosophar.  Se  dice  también  del  que  fe  intro- 
duce á  hablar  ,  queriendo  parecer  erudito,  en 
materias  que  no  entiende  ni  ha  profelVado. 
Lat.  Pbilofbpbari  vane. 

PHILOLOPHÍA.  f.  f.  Ciencia  que  trata  de  la  ef- 
fencia ,  propriedades ,  caulas  y  cfe&os  de  las 
cofas  natutalcs.  Es  voz  Griega  y  compuerta 
de  pbilos  amor ,  y  fopbia  ciencia.  Lat.  Pbilofo- 
fbia.  Torr.  Philof.  lib.  6.  cap.  8.  Será  bien 
imponer  á  nueftro  Principe  en  lo  mas  grave, 
mas  neceflario  y  mas  provecho  fo ,  que  es  el 
eftudio  de  la  Philofopbía.  Ni  EREMB.Var.lluftr. 
Vid.  del  P.  Francitco  Suarcz.  Como  vio  que 
en  la  Philofopbía  había  aprovechado  menos 
de  lo  que  quiliera  ,  tornó  á  eftudiarla  ,  mien- 
tras eftudiaba  Thcología. 

Philosophia.  Por  cxtenlion  fe  llámala  opinión 
particulát ,  ó  modo  de  aprehender  ü  difeurrir 
en  alguna  detet minada  qüeftión  ó  punto  delta 
ciencia*  Lat.  Pbüo/opbia particularis.  Tejad. 
LeonProdig.  part.  1.  Apolog.28.  También 

Antiftenes  fue  inventor  de  la  Philolophía 

Cínica ,  que  heredó  Diógenes  y  fus  fequá-. 
ees. 

Phuosophia  moral.  La  ciencia  que  trata  de  la 
bondad  ó  malicia  de  las  acciones  humanas, 
enfeñando  las  que  fe  deben  abrazar,  y  las  que 
fe  deben  huir,  y  explicando  la  naturaleza  de 
las  virtudes  y  vicios.  Lat.  Ah  ralis pbilofopbia. 
Torr.  Philof.  lib.  6.  cap.  8.  Elta  Pbilojopbía 
moral  trata  de  las  quatro  virtudes,  que  1  Rima- 
mos Cardinales ,  en  que  fe  funda  todo  el  pelo 
de  la  vida  humana. 

PHILOSOPHICAMENTE.  adv.de modo. Con- 
forme á  la  Philolophía ,  con  razones  o  argu- 
mentos philofóphicos.  Lix.Pbilofopbicé. 

PHILOSOPHICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  á  la  Philolophía.  Lzt.Poilo/bpbicut. 
Torr.  Philof.  lib.6.  cap.  8.  El  conlejo  deftos 
labios  me  parece  verdaderamente  ,  no  lolo 
pbilo/ophico,  lino  mui  Chriltiano. 

PHILOSOPHO.  f.  m.  El  que  cltudia,  profelTa  ó 
fabe  la  Philofophía.  Lat.  Pbilofopbus.  Boc.  db 
Or.  Introd.  cap.4.  Los  Philófopbos  fon  labios, 
c  fefúdos  e  entendidos ,  e  dellos  aprenden  to- 
da buena  fapiencia,  e  todo  buen  proverbio,  c 
todo  buen  cnxcmplo. 

Philósopho.  Se  ufa  también  como  adjetivo  y 
vale  lo  mifmo  que  Philofóphico:  como  razón 
philólopha ,  término  philóibpho,  &c.  B.  Ax- 
OBNS.Rim.pl. 203. 

Grecia  de  letras  ¡Una  y  eloqiiente. 
Por  el  ocio  philófopho  obedece 
Al  fiero  Artbityrano  dü  Qrforfr, 
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PHILTRO.  f.  m.  Hechizo  amatorio.  Es  voz 

Griega.  Lzt.Ph:¡trum. 
PHOCA.  C  f.  Lo  mil  mo  que  becerro  marino. 
Tejad.  León  Pnxlig.  part.i.  Apolog.  18.  No 
lejos  de  la  ribera  de.cubrí  una  manada  de 
pbocas,  tendidas  en  la  arena  durmiendo. 
PHOSPHORO.  f.  m.  Nombre  que  fe  fucle  dar 
ala  eítrclla  de  Venus,  quandocs  matutina.  Es 
voz  Griega.  Lat.Pbofpborus.  PANT.R0m.1j. 
Una  eftrella  matutina, 
que  Phófphoro  llamó  Greciat 
Je  repartió  en  mis  dos  ojos: 
tomad  fi  os  quiero  la  efi  relia. 
Phósphoro.  Llaman  los  Philoíóphos  cierta  pie- 
dra mincrál ,  cuerpo  metálico  ü  compofícion 
artificial  feca  ó  liquida  ,  que  de  noche  luce  y 
alumbta  ,  de  fuerte  que  á  fu  luz  fe  puede  leer 
ó  efer ibir.  Lzt.Pbo/pboruj. 
PHRASE.  f.  f.  La  conitrucción  de  algunas  pala- 
bras ,  que  unidas  entre  si ,  exprimen  ü  decla- 
ran con  viveza  algún  concepto.  Viene  del 
Gtiego  Pbrafis ,  que  lignítica  locución  ú  dic- 
ción. Patón  ,  Eloq.  Piolog.  La  propriedad 
de  una  lengua  ,  no  lólo  fe  conoce  en  que  tie- 
ne vocablos  proprios ,  fino  en  que  tiene  dia- 
lecto y  phrá/es  proprias.  Palmyr.  El  Lat.  de 
repent.  f.  264.  Tres  maneras  hai  de  Precep- 
róres  :  unos  que  toda  la  lición  y  la  hora  de 
inrerpretar  al  autor,  galtan  en  dictar pbráfes. 
Phrase.  Se  fucle  tomar  por  una  fola  palabra, 
equivalente  a  otra.  hzt.Vox.Vocabulum.(¿KLD. 
Com.  Darlo  todo  y  no  dar  nada.  Jorn.i. 
Califican  ¡o  que  es  hurto 
con  nombre  de  que  es  pilláge: 
como  fi  mudara  efpecie 
la  ruindad,  por  mudar  phrife. 
Phrase  adverbial.  La  que  tiene  naturaleza  de 
adverbio  ,  de  fuerte  que  añadiéndola  algún 
verbo  forma  oración  perfecta  :  como  A  cam- 
pana tañida ,  que  fe  puede  decir,  Vino  á  cam- 

Eina  tañida  ,  Se  juntaron  a  campana  tañida, 
at.  Pbrafis  pro  adverbio  deferviens. 
Phrase  proverbial  La  que  contiene  alguna 
efpccic  de  proverbio  ó  lentencia:  como  Cada 
uno  puede  hacer  de  fu  capa  un  layo:  Mas  va- 
le obedecer  que  facriricar.  Lai.  Pbrafis prover- 
bialis. 

Gaftar  phrafes.  Se  dice  del  que  habla  mucho  y 
con  circunlocuciones.  Lat.  Circumloeutionibus 
uti. 

PHYSETER.  f.  m.  Pcfcádo  ,  cfpecic  de  balle- 
na, aunque  algo  menor  que  ella.  Tiene  la  bo- 
ca mui  grande  y  armada  de  agudos  dientes,  l.i 
lengua  grande  y  camota,  y  el  cuerpo  lleno  de 
mucha  gordura.  En  la  frente  tiene  una  canal 
ó  filtula  ,  pot  la  qual ,  foplando  hacia  afuera, 
arroja  un  golpe  de  agua  con  tanta  fuetza,  que 
muchas  veces  pone  en  peligro  las  embarca- 
ciones. Es  voz  Griega.  Hulrt.  Plin.  lib.  9. 
cap.  5.  Eftos  Phyfetéres  fon  los  que  eíiribc 
DiodoroSículo  en  los  hechos  de  Alexandro, 

auc  cfpantaron  fu  armada,  viéndolos  venir 
cfdc  lcjos,arrojando  tcmpcüadcs  de  agua. 
PHYS1CA.  f.  f.  Ciencia  que  traía  de  la  natura- 
leza y  qualidad  de  las  colas ,  inquiriendo  tus 
propriedades  y  temperamento.  Derívale  del 
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C liego  Pbyjts,  que  fignifica  naturaleza.  Lat. 

i  ■'  y.'if» 

3Pj  i  > K  Se  rom-ba  en  ló  antiguo  por  lo  mif- 
wj  i|uc  ;.  ...I.;  ,as  peí  1  ya  lio  tiene  ufo.  Boc. 
rl  v  •..  c  p,  j.  el  comenzó  el  urte  de  la  Pby- 
Jieat  c  m  cióla  a  fus  íij\>s,c  uunuó  que  la  non 
uioítraAc  i .:  los  extraños. 

FHYMCAMENiE.  adv.  de  modo.  Natural- 
mente. Lat.  Pbyjtce.  Tejad.  Lcon  Prwdig. 
parr.  i.  A;>olog.  39.  De  tres  modos  podemos 
perecbir  ai  amor  y  zelos ,  poética  ,  moral ,  y 
pbyficAmtMt. 

PH 1 SICO,  CA.  adj.  Lo  qve  perrenece  a  la  cien- 
cia, o  facultad  de  la  Phyíica :  como  inteligen- 
cia phyíica,&c.  Lar.  Pbyjuus. 

Physico.  Se  toma  también  por  natural ,  real  y 
exilíente.  Lat.  Pbyjicus.  Villbg.  Erot.  Mo- 
noltr.  49. 

Meditólos  Pbilófopboy 

cu.t¡va.os  Agrícola, 

que  tantos  verás  pámpanos 

■  ■  como  verdades  phyíicas. 

Physico.  Ulado  como  fubltantivo ,  fe  toma  por 
el  que  proreila  o  eftudia  la  Phyika,o  proprie- 
dades  de  las  coías.  Lat.  rbyfscus. 

Physico.  Se  llamaba  mui  comunmente  en  lo 
antiguo  al  Médico;  pero  ya  tiene  poco  ufo. 
Ldt.Pby/icus.  Nebrix.  Chron.  part.i.  cap.  19. 
Y  contra  el  voto  y  requerimiento  de  los  tuy- 
Jtcos ,  fue  luego  al  VilUrejo ,  que  es  cerca  de 
Fuentidueña. 

PH  YSONOM1A.  f.  f.  El  arte  que  di  reglas  para 
conjeturar  por  las  facciones  del  cuerpo  ,  y 
principalmente  del  ruftro ,  el  temperamento 
y  las  buenas  o  malas  calidades  o  incl.naciones 
de  una  perlóna.  fcs  voz  Griega.  Algunos  ef- 
ctibcn  Phylionomia  arrimándole  mas  al  ori- 
gen. Lat.  Pby/iognomia.  Torr.  PhiloC  lib.  1. 
Cap.  9.  No  hago  calo  de  las  delicadezas  que 
los  Maellrosdc  la  Pbyfonouúa  cnleñan,  deno- 
tando por  el  color,  por  la  cltatúra  ,  por  la  voz, 
y  por  las  otras  partes  del  cuerpo,  las  paluones 
yatedosdeianima.  Math.  Orig.nb.  a.  cap. 

»Knja¿>by/,.J»l,míjJ  porque  los  que  tienen  uc- 
quena  cabeza  y  frente  fon  elpaniadizos. 
1hys:)nomiA.  Se  toma  comunmente  por  roltro 
u  íemblanrc.  Lar.  Pbyjiognonua.  Clrv.  (h|lx. 

cap.14.  Vio,  dice  la  hiltona ,  el  rouro 
rncimo ,  lameima  tígura ,  el  inclino  alpecto, 
^U^pb^noma,  la  meima  efigie,  la  perf- 

£  Tn!l"Vlcl  BachiUci 

Jen  Ver  i  ArJg' to,n-2'  ub-3-cap.2i.  ¡¡ue- 
comí  ?Jtt*  PdlCtercs  ác  lü"  Cubres  tamos 

^e™«?M?'  Cr-  El4ueelrudia,  profelTa 

Ph.  r        7-     v-nil«.  rom. 3.  Wrab.  1.  Lo« 

ne¿írrí d,Ctfn  '  d  hombre  de  abcUo 
negros  es  de  penümicntos  profundos.  Ant 

Í?3Kfc  ^.declaran  mas  el 
nomo.     ^     droitroproprio,  a  un  Pbyfó- 
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PHYTHONISSA.  f.  f.  La  Sacerdotfe  del  te», 
pío  de  Apolo  üelphico  :  U  Qua,  fi 
Gentiles  que  infpirada  por  el  üios,  adiviné 
Jotuturo.  Jornale  oy  regularmente  ella  voz 
por  lo  miímo  que  hechicera.  Es  voz  gZ 
ga.  Lar.  Pytbonifa.  Pa.af.  Hitt.  R.  &T 
num.  584.  No  era  neceilario  que  la  f¿T 
yfj  relucitalle  losmucrros,  Uno  que  ¿ ru. 
liera  el  hombre  a  mirar  y  oír  Ios-vivos  H01 
tens.  (^iar.f.4.  Bulca  una  Pbytbomfamdli 
maban  entonces,  hechiceras  ahora. 

PI 

PIA.  C  fi  El  caballo  u  yegua  ,  cuya  piel  es  man- 
chada de  vanos  colores,  como  á  remiendo?. 
Go\  arr.  dice  que  los  primeros  vinieron  de 
las  Islas  Septentrionales ,  de  donde  traxeton 
Ote  nombre.  Lzt.Mannus,  vel  equus  mMuiofm, 
velin  moremp  ctvarius.  L.Grac  Cril.  part.i*. 

Venia  hacia  ellos  una  carroza  Jas 

piss  que  la  tiraban  ,  mas  remendadas  que 
/>/j/,eran  dos  íerpientcs,y  el  cochero  unavul- 
peja. 

PIACHE.  Voz  que  folo  tiene  ufo  enlaphraíc 
I  arde  piache  ,  que  fignitíca  que  alguno  llegó 
tarde  ,  ó  no  fe  halló  á  tiempo  en  algún  nego- 
cio 6  prcrcnlion.  Lar.  Será  exptrrtBus  ti 
Torr.  Philof.  lib.  17.  cap. 7.  Viendo, pues 
la  mileráblc  caída  del  mozo  prodigo ,  llególe 
a  él  y  dixolc,  li  aísi  comieras ,  mejor  cenaras: 
como  quien  dice  ,  tarde  piaibe  ,  puesgallallc 
por  la  mañana  profanamente  quanto  tenias, 
no  es  mucho  hagas  colación  á  la  noche  tan 
apocadamente. 

PIADA,  f.f.  La  voz  ó  el  modo  de  piar.  Ncbriu 
dice  Piado.  Ut.Piatus. 

Piada.  Se  fucle  llamar  la  cxprefsión  de  alguno, 
parecida  á  la  que  otro  fucle  ufar :  y  alsiicdi- 

PrAn/>lan° tÍCnC  muchis  pwdasde  Fulano, 
j  "*  E^uepia.  Es  ufado  en  toaves 

de  caza.  Lat.  Pipiator.  Vall.  Cetr.  cap.i». 
Los  mas  de  los  Azores  que  fe  toman  de  ios 
nidos,  y  le  crian  en  cafa  ,  lalcn  piadórts. 

Iiador.  En  la  Gemianía  lignítica  bebedor. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Poti- 
tor. 

PIADOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Mifericor- 
diolamente,  conláttima  y  piedad,  lat  i* 
Vir.LAM.Fab.de  Europa. 
Deidad  ferás  tonante 
Piadolamcnre,  agora  fulminante. 

i  ia  dos  amenté.  Vale  también  legun  la  piedad  y 
creencia  chrilliana,  fin  la  obligación  de  Ufe. 
Lat.  P,¿.  Relgi0íi%  RIBAD.  Fl.  üancl.  Vid.de 
W.bcnora.  Dióle  el  Señor  (á  lo  que  algunos 
Santos  dicen  ,  y  piado/amenté  Ib  puede  creer) 
por  Angel  de  guarda  á  S.  Gabriel ,  y  a  otros 
muchos  Angeles  en  fu  compañía.  Lcp.  Pereg. 
iib.i.  La  hiltoria  alaba  fu  callidid  ,  y  yo  lo 
copiado/amenté. 
Piadosamente.  En  eftilo  familiar  vale,  hacien- 
oolc  merced  en  creerle  loque  dice:  como 
quando  algún  fugéto,  que  no  tiene  mucha  au- 
toridad ,  dice  algo  y  otro  reiponde  ,  piadoia- 
menre  le  le  puede  creer.  Lat^/¿ 

P¡.\- 
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PIADOSISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  piado- 
lo.  Lat.  Prfsimus.  Pienti/simus.  Ribad.  FI. 
Sanct.  Fieft.de  la  Refurreccion.  Luego  le  fné 
el  piadoffiimo  Señor  a  vilitar  ^(apiada/si- 
ma Madre,  y  i  ferenar  aquel  Cielo  oblcurc- 
cido. 

PIADOSO,  SA. adj.  Benigno,  blando,  miferi- 
cordiofo,  y  que  fe  inclina  a  la  piedad  y  com- 
miferación :  y  también  fe  aplica  a  las  colas 
que  mueven  á  compafsión ,  ó  fe  originan  de 
ella.  Lat.  PHu.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.  16.  Ef- 
tando  fu  Padre  deftenado  de  Roma  ,  con  fus 
piaiófas  lágrymas  y  dolorofa  folicitúd,  alcan- 
zó del  Pueblo  Romano  que  le  alzall'cn  el  def- 
tierro.  Medin.  Grand.  lib.2.  cap.78.  Fue  ex- 
trañamente charitatívo  y  piadófo :  curaba  con 
grande  amor  á  los  enfermos,  y  proveía  á  los 
pobres. 

Piadoso.  Significa  también  razonable ,  ó  mo- 
derado y  cómmodo.  Lat.  Moderatus.  Commo- 
dus.  N/iVARR.Man.  cap.  23.  num.  82.  Por  lo 
qual  fe  excufan  de  pecado  mortal  muchos 
Eftudiantcs  ,  que  defean  comprar  libros  de 
otros  Eftudiantes  que  fe  van  ó  mueren  ,  por 
menos  del  jufto  precio  piadúfo,  que  valen  en 
las  tiendas  de  los  Libreros. 

PIAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mifmo  que 
Piadofamcnte.  Illbsc.  Hilt.Pontif.  lib.6.  cap. 
32.  Procures  con  efecto  poner  en  exccucion 
todas  las  cofas  que  en  el  Concilio  de  Trento 
tan  pía  y  difcreta/««ifí ,  y  con  tanto  acuerdo 
y  madurez,  con  el  favor  y  ayuda  del  Señor, 
fe  inftituyeron  y  decretaron.  Palaf.  Hift.  R. 
Sagr.  num.  347.  Efto ,  fieles  ,  no  es  cortar, 
fino  recibir  píamente  ,  de  bu  veftiduras  de 
la  Iglefia  alguna  pane  ,  para  defenderlas 
todas. 

PIAN  PIANO,  adv.  que  fignifica  poco  á  poco, 
á  paflb  lento.  Es  tomado  del  Italiano  Piano, 

2ue  vale  lo  mifmo.  Lat.  Lente.  Pedetentim. 
..  Grac  Ctitic.  part.3.  Crif.8.  Tomaban  to- 
dos el  viage  mui  dcípacio:o/.i»/>/'<*«o  decian 
los  Italianos  ,  no  vivir  aptiefla  repetion  los 
Efpañolcs.  Corr.  Cint.  Iib.4.f.i7j. 
Porque  femidormido  pian  piano, 
Llevándole  Mercurio  de  la  mano. 
PIAR.  v.n.  Formar  con  el  pico  algunas  aves ,  y 
efpecialmentc  el  pollo,  cierto  género  de  ib- 
nido  u  voz  para  llamar,  ó  pedir  alguna  cofa. 
Díxofc  afsi  por  la  figura  Onomatopeya  del 
íbnido  que  forma.  Lar.  Pipiare.  Pipilare.  Pi- 
pire.  Hortens.  Paneg.  pl. 137.  Mira  que  pian 
en  el  nido  Real  lbllozoslospolluélos.Q^tv. 
Tac.  cap.  16.  Si  el  que  venia  a  curarle  no  ira- 
nia bulto  debaxo  de  la  epa  ,  no  fonaba  di- 
nero en  la  faltriquera  ,  6  no  piaban  algunos 
capones,  no  habia  lugar. 
Piar.  Mcraphoricamenre  vale  llamar  ,  clamar, 
con  anhelo ,  defeo  c  initancia  ,  alguna  cola. 
Lat.  Quintare.  Inbiare.  Fu.  L.dg  Gran.  Adic. 
al  Mein.  pan.  1.  cap.  1.  Porque  mientras  eltu- 
vicre  fuera  de  fu  centro,  fiempre  ha  de  eltar 

{>iando y  fufpirando  por  el.  Marías.  Hift.Efp. 
ib.28.  cap. 2 2.  Caíi  todos  echaban  ya  de  ver 
la  falta  que  el  Rey  Cathólico  les  hacia,  y  pia- 
ban por  el ,  con  tanto  delpccho ,  que  li  volr 
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riera  á  Cartilla,  fe  entendía  le  acudiera  la  ma- 
yor parte  de  ella. 

Piar.  En  la  Germanía  ílgnifica  beber.  Juan  HiA 

dalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Potare.  Rom.  * 
de  la  Germ.  Rom. i. 

Muquían  de  go.'loria, 
piaban  dt  mogollón. 

PIANTE,  part.  act  del  verbo  Piar.  El  que  pía. 
Eita  voz  (blo  tiene  ufo  en  la  phrale  Piante  y 
Mamante.  Lat.  Pipi.ans.  Sant.  Quar.  Serm.7. 
Coníid.a.  Para  que  léñale  a  n,dos  los  que 
lloran  cftos  delictos,  y  folos  ellos  no  mueran; 
y  de  los  demás  no  quede  p  ante  ni  mamante. 

No  dexar  piante  ni  mamante.  Veafe  Mamante. 

PIARA,  f.  f.  La  manada  de  cerdos.  Por  exten- 
fion  fe  dice  de  las  yeguas  ,  muías  ,&c.  lat. 
Grex.  Hortens.  Mar.  ¿206.  No  os  acordáis, 
quando  huyendo  de  Chriílo  el  Demonio,  co- 
mo el  que  fe  echa  por  la  ventana  ,  le  pedia  a 
Jefu-Chriito  licencia  para  c  urarle  en  una 
piara  de  animales  immundos  í  Corn.  Chron. 
tom.i.  lib.6.  cap.23.  Tomo  un  cuchillo  y  fa- 
lló al  campo ,  donde  paitaba  la  piara  de'  los 
cerdudos. 

PIARCON,  NA.  adj.  que  en  la  Germanía  fe 
aplica  al  que  es  gran  bebedor.  Trábele  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Longus  po- 
tator. 

PIARIEGO,  GA.  adj.  que  fe  aplica  al  íugeto 
que  tiene  piara  de  yeguas,  ínulas  o  puercos. 
Lat.  Qui  gregtm  babel. 

PICA.  l'.m.  tilpecie  de  lanza  larga  ,  compuerta 
de  una  hafta  ,  con  un  hictro  pequeño  y  agu- 
do en  el  extremo  fuperiór.  Ufaron  de  ella  los 
Soldados  de  Infantería  ,  para  impedir  que  la 
caballería  rompiefic  el  efquadron  ,  fin  tener 
otro  golpe  ni  ufo.  Díxofc  afsi, poique  el  da- 
ño le  hacen  picando.  Lat.  Hafta.  Marian. 
Hift.Efp.  lib.  28.  cap.  8.  Llegó  el  negocio  .1 
tanto  rompimiento,  que  un  loldado  íobre  el 
cafo,  pufo  la  pita  en  los  pechos  al  Gran  Ca- 
pitáii.  Acost.  Hift.Ind.  lib.6.  cap. 26.  Ufaban 
porras  pcfadas,y  recias  lanzas,  también  a  mo- 
do de  picas. 

Pica  seca.  El  Soldado  que  en  lo  antiguo  fer- 
via  en  la  Milicia  con  la  pica ,  fin  otro  lucido, 
ventaja  ó  grado.  Trábelo  Covarr.  en  la  pala- 
bra Pica.  LzuMiies  baftatus.  Riuad.  Raz.  del 
Inftit.Introd.pl.il.  En  la  guerra  el  hombre 
de  armas  no  dcfprccia  al  colciéte,  ni  el  CaWa- 
11o  ligero  al  arcabucero,  ni  el  mofquctero  al 
pica  Tifiantes  todos  hacen  un  cuerpo. 

A  pica  leca.  Phrafc  adverb.  que  vale  con  tra- 
bajo, y  fin  utilidad  ó  graduación.  Dicefe  por 
fcincjanza  á  los  Soldados.  Lat.  Onerose  abj'que 
utiittate. 

Pallar  por  las  picas.  Phrafe  que  vale  paíTar  mu- 
chos trabajos  é  incomodidades.  Díxoic  á  fe- 
mejanza  del  caíhgo  que  ulaban  los  Romanos 
con  los  foldados  que  faltaban  á  fu  obligación, 
dándoles  de  palos  con  las  picas:  a  que  equi- 
valen oy  las  baquetas  que  ufa  nueftra  Infan- 
tería. Lat.  Multis  laboribui  exercert, prob.iri. 

Poder  paflar  por  las  picas  de  Flandes.  Phrale  con 
que  fe  explica  que  alguna  cofa  tiene  tuda  lu 
perfección,  y  que  puede  paflái  por  qualqu;cr 
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cenfúra,  y  vencer  toda  dificultad.  Lat.  Cuili- 
bet  periculo,  vel  examini  exponi  pojfe. 
Poner  una  pica  en  Flandcs.  Phrate  con  que  fe 
explica  la  dificultad  que  ha  cortado  executar 
alguna  cofa.  Lat.  Maximis periculií  aüquid  con- 
quirere. 

PICACHO,  f.m.  La  punta  aguda  a  modo  de  pi- 
co, que  tienen  algunas  colas.  Lzt.Acumen.  Ca- 
nwun.  NibRemb.  Var.  ilurtr.  Vid.  del  P.Anto- 
nio At, diada.  Lo  que  hace  las  llenas  mas 
apacibles  y  menos  dificultofas  á  los  caminan- 
tes, fon  las  muchas  fuentes  que  de  ellas  cor- 
ren, unas  dcipcñandofe  de  fus  mas  altos  pica- 
chos, otras  brotando  de  vivas  peñas  á  lo  lar- 
10  del  camino. 

:A  CUREBA.  Ave  del  Bralll,  efpccic  de  pa- 
loma fylveltre,  de  color  de  ceniza,  mezclado 
con  roxo ,  de  pies  y  piernas  roxas.  Lat.  Pica 
cunta,  ve!  Brafiiicnjis. 
PICADA.  1.1.  El  golpe  6  herida  que  fe  hace  pi- 
cando. Lar.  Puncho.  F  r.  L.  de  Gran.  Symb. 
parr.i.  cap.  14,  Otra  cofa  noté ,  viendo  echar 
de  comer  á  una  gallina  con  fus  pollos ,  que  íi 
fe  llegaban  ¡os  de  otra  madre  á  comer  de  fu 
ración,  a  picÁdat  los  echaba  de  allí.  Huert. 
Plin.  lib.io.  cap.24.  También  tienen  cnemil- 
tad  con  los  gorriones  :  y  criando  en  una  cafa 
fe  Hielen  matar  á  picadas. 
PICADERO,  f.m.  El  lugar  6  fitio  adonde  los 
Picadores  adicftran  y  trabajan  los  caballos. 
Lat.  Locus  ad  inftruendos ,  vel  domando s  equos, 
W  agitando*. 
Picadero.  Se  llama  en  la  Montería  el  litio  que 
en  el  tiempo  de  la  ronca,  román  los  gamos 
cerca  de  alguna  encina  u  otra  mata  ,  donde 
citan  roncando  y  efearbando.  Math.  Orig.  f. 
I  Jo.  Lat.  Loms  damarum  unguibus  excavatus. 
EsPtNr.Art.Ballcrt.lib.2.cap.i7.  Los  que  no 
tienen  gamas  las  andan  huleando ,  y  con  el 
mucho  zelo,  en  las  partes  que  tienen  querén- 
°¡v  a  cn  alSu,us  horas  del  día  y  noche ,  y 
allí  citan  roncando,  y  aguzando  los  cuernos 
en  las  matas,  y  efearbando  con  las  manos  ha- 

P'£T.m?0tSÍ0>.'üs  '1UC  Ñamamos f/Aatow. 

i  GUILLO,  i.  m.  Cierto  género  de  euifado, 
que  le  exeeuta  ,  picando  la  carne  cruda  con 
tocino, verduras  y  ajos:dcfpucs  de  lo  qual 
le  cuece  y  fazona  con  cfpecias  y  huevos  ba- 
tidos. Lat.  Caro  minutim  confecla.  Moret. 
í~om.  ti  poder  de  la  amiltád.  Jorn.2. 
Tá  aqueftt  carnéro  verde 

-„         fi  Vé  haciendo  picadillo. 

a\ ?  VCmr,  dc  P»r^fe  con  que  fc 

dcfeoO;tCi'     f'  1-UC  í'8Un0  Vicnc  nkÚdQ,  y 
deícolo  de  que  te  ofrezca  la  mas  leve  oca- 
lion  para  dar  a  entender  fu  fentimiento.  Lat 
y^udolorem,yClfolii(ttudmtm  ^  ^ 

efcSfi?  7!  vel  ******  explicando. 

im  1      .mn  E1  quc  ticnc  el  oficioVe  adef- 

ra :.Diíc.73.  Defta  natural  docilidad,  «ue 
K^"f"^ftus>,por  extremo  líneas 
del  nombre,  le  derivo  el  arte  de  los  PicadJrt, 
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Babieca  [obre  babieca 
fon  caballo  y  picador. 

Picador.  Se  llama  algunas  veces  el  tajo  en  que 
fc  pica  la  carne.  Lat.  T runcus  ad  carntm  mi- 
nutim concidendam. 

Picador.  En  la  üermanía  fignifica  el  ladrón 
que  ufa  de  ganzúa.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Fur  adulterina  ciavi  uttns. 

PICADURA,  f.f.  La  acción  de  picar  alguna  co- 
fa. Lst.Punííio.  Fr.L.dl  GRAs.Symb.  patt.i. 
cap.  26.  Afsi  como  los  Molineros  pican  las 
piedras,  para  que  corten  mejor  el  grano:  en 
lugír  delta  picadura  formó  el  Criador  nuef- 
tras  muelas,  no  lilas  ni  del  todo  llanas,  fino 
con  alguna  deligualdad  que  fitve dc  piadúrj. 

Picadura.  Se  llama  también  el  golpe  leve  que 
fe  hace  con  inrtrumento  punzante:  como  agu- 
ja, aitilér,  &c.  6  con  el  pico  de  al»un  miedo 
6  ave.  Lat  Punclus ,  us.  L.  Puent.  Medit, 

Earr.4.  Medir.  14.  Punt.  2.  Si  tanto  liento  yo 
1  picadura  de  una  aguja,  quanto  fer.rim  cite 
delicadísimo  Señor  fer  trafpailado  con  tan 
agudos  clavos! 
Picadura.  En  los  vertidos  o  calzados, fe  lla- 
man aquellas  cirtliras,  que  artificiofamentc  i'c 
hacen,  para  adorno  ü  conveniencia.  Lat.  Scif- 
fura. Césped.  Gerard.  Difc.3.  f.iu.  Teníala, 
difercta  dama  vertida  una  íáya  entera  de  ti- 
fo  pardo  acuchillada,  y  en  tal  forma,  que  poc 
cada  picadura ,  faliendo  los  envéfes  y  atorros 
dc  tela  de  plata  fina,  fc  venia  a  hacer  de  ellos 
unos  artificiólos  florones.  Moret.  Com.  El 
poder  de  la  amiítad.  Jorn.2. 

Ta  efie  vejlido  rompiendo 
fi  vá  por  U  picadura. 
PICAFIGO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Ficédula.  Di- 
xofe  Picaftgo ,  porque  fu  luilento  otdinario 
fon  los  higos. 
PICAMADEROS,  f.m.  Páxarodcl  tamaño  de  la 
tórtola.  Tiene  la  pluma  variada  de  hermoíos 
colores,  y  ci  pico  mui  largo  y  agudo ,  el  qual 
clava  profundamente  en  los  troncos  dc  los 
árboles,  y  les  chupa  el  xugo  interior ,  de  que 
fe  mantiene ,  por  cuya  razón  fe  le  dió  cftc 
nombre.  Llámale  rambien  en  algunas  partes 
Pico  real.  Lat.  Picus. 
PICAMULO,  f.m.  Voz  de  la  Gcrmanía.que  lig- 
nítica el  harriero.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bubrio.  Lar.  Agafo\  onis.  ■  , 

PICAnO,  ñA.  adj.  Picaro,  holgazán  ,andta jólo 
y  de  poca  vergüenza.  Covarr.  dice  fale  dc  la 
voz  Pittaaum ,  que  fignifica  remiendo  o  pe- 
dazo de  cuero  ,  por  los  que  rrahen  en  fus 
vellidos.  Lar.  Mediajlinus.  Cald.  Com. Cada 
uno  para  si.  Jorn.2. 

Pero  quien  quita  que  entiendan 
alguna  vez.  los  picaños 
n     _      »  idioma  de  las  perlas? 
lie  a  no.  Se  llama  también  el  remiendo  que  fc 
echa  al  zapato.  Trabe  elta  voz  en  elle  fcnti- 
do  Covarr.  en  fuThcforo.  Lar.  Pittacium. 
PICAPEDRERO,  f.m.  El  artífice  que  labra  y 
pule  la  piedra,  para  que  pueda  fervir  en  los 
edificios.  Lat.  Lapicida.  Sjguenz.  Vio\de& 
Geron.  lib.j.  Difc.4.  Y  el  mifmo  templo  tu- 
yo,por  la  gran  multitud  dc  pagános,que  con- 
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tigo  vivían  ,  fe  edificó  con  fetenta  mil  pkáa 
pedreros,  y  ochenta  mil  peones  que  llevaban 
los  materiales. 
PICAPORTE,  f.  m.  Iníhumento  para  cerrar  de 
golpe  las  puertas  y  ventanas ,  que  le  compo- 
ne de  una  barrilla  de  hierro  movible  ,  que  fe 
clava  por  el  extremo  en  el  peinázo ,  y  le  fof- 
tiene  con  una  grapa  ,  para  que  fe  mueva  den- 
tro de  ella  lo  neceflario  ,  y  por  el  otro  extre- 
mo encaxa  en  una  nariz  de  hierro ,  que  cilá 
clavada  en  el  cerco.  Suélele  hacer  de  modo 
que  le  pueda  abrir  por  la  parte  de  afiieia  ,  yá 
fea  con  llave ,  ó  con  una  maní/a  hecha  en  fi- 
gura de  callana ,  ü  de  taba.  Los  que  firven  en 
las  ventanas  fe  fuelen  hacer  con  muelle.  Lar. 
Pefulus.  Pragm.de  Tass.  año  1680.  f.3 1.  Un 
picaporte  para  una  puerta ,  con  llave  feparada 
y  venera,  quarro  reales  y  medio. 
PICAR,  v.  a.  Herir  con  algún  inftrumcnto  pun- 
zante. Tiene  la  anomalía  de  los  acabados  en 
car  :  como  Pique.  Lat.  Pungtre.  Laminare. 
CERv.Quix.tom.2.cap.io.  Apenas  fe  vio  libre 
Ja  Aldeana,  que  había  hecho  la  figura  de  Dul- 
cinea ,  qumdo  picando  á  lu  hacanéa ,  con  un 
aguijón  que  en  un  palo  trahia  ,  dió  á  correr 
por  el  prado  adelante.  Espin.  Efcud.  Relac.j. 
JJeíc.10.  Un  lebrel  que  con  él  citaba  ,  íaltó 
al  agua  contra  mi  :  y  lo  paíTára  mal,  fino 

ííerJrP  daga PorQ.uc  P'"*do«  con 
ella,  falto  en  tierra,  y  fucile  huyendo  tras  fu 
amo. 

Picar.  Vale  también  punzar  ó  morder  algún 
animal,  ave  o  iníedo.  Lat.  Pungere.  Mordió 

^«rf.MARM.Delcr¡p.lib.i.cap.n.Cr¡an- 
ic  en  eltos  dehertos  muchos  elcorpiónes  v 
Víboras ,  y  otras  fabandijas  ponzoñólas ,  que 
matan  las  gentes  y  los  animales  que  pican. 
Picar,  Se  toma  también  por  hacer  pedazos  muí 
menudos  alguna  cola :  como  picar  la  carne ,  y 
las  hierbas  para  enfalada,&c  Lat.  Minutatm 
concidere.  Giev.  Epilt.  á  Ü.Alonfo  Efpinel.  Es 
privilegio  de  viejos  les  defeortecen  el  pan 
que  han  de  comer ,  Ies  agucen  el  cuchillo  con 
que  han  de  cortar  ,  y  les  piquen  la  carne  que 
^^^^^^ 

Picar.  Significa  también  moler  ü  dcfmcnuzar 
alguna  cofa.  En  efte  fentido  es  muí  ufado 

Triar,  ^  MUrC'a*  Ul'  Contunder<' 

Picar.  Se  dice  también  de  las  aves  quando  hie- 
ren con  el  pico  ü  toman  con  él  la  comida.  Lat. 
fiofiro  ferire.  Pavire. 

Picar.  Vale  también  morder  el  pez  el  ccbo,que 
cita  puefto  en  el  anzuélo  para  pefcarlc.  Lat. 
Efcam  appetere,  morderé.  Ine/cari.  Alfar,  part. 
I.  lib.3  cap.  10.  Algunos  hai  que  pican  y  fe 
llevan  el  cebo  ,  dexando  burlado  al  Peleador, 
y  el  anzuélo  vacío. 

Picar.  Por  translación  vale  comenzarfe  á  reco- 
nocer el  útil ,  en  algún  comercio  ó  empleo. 
Lat.Certatim  emptores  adefe. 

Picar.  Se  dice  también  de  las  cofas  que  tienen 
el  precio  mui  fubido.  Lat.  Coró  emi.  Majnum 
pretmmattingere.  & 

Picar.  Significa  también  fentir  efeozór  u  co- 


mezon  en  alguna  parte  del  cuerpo ,  por  en. 
ccndmnento  3c  langre  ü  otra  caula  Lar.  Pri 

Picar.  Vale  también  exagerar  el  paladar  algu- 
na cofa  que  fe  ha  comido  de  qualidad  ardien- 
te :  corno  es  la  pimienta  ,  rábano,  ccbolla.&c. 
Lat.  Mordrcare.  Lao.  Diofc.  iib.  1.  Prcfuc.  El 
(labor)  que  muerde  y  púa  notablemente  la 
engua,  U  lo  hace  con  exccfsivo  calor,  le  debe 
llamar  agudo.  Acost.  Hilt.  Ind.  üb.  4.  cap. 

piras  *        AXÍ  K  l3$  VCnÍllai  >'  Pe" 

Picar.  Se  toma  algunas  veces  por  mover  ,  exci- 
tar o  elbmular.  Lat.  Stimulare.  Comiere. 
^abar^Hr,2-  rb-,3*        U  EJ  ™<ü  fe 
apnlla  .porque  me  picaba  mucho  la  viuda  v 
quería  dar  una  vuelta,  para  ver  que  mundo 
corr.a  por  aquellos  barrios.  4 
lCóM'n í1<;.tJPj?0iricamentc  vale  empezar  á  obrar 
o  tener  lu  efecto  algunas  cofas  no  materiales- 
como  picar  la  pefte,&c.  Lat.  InvaJere.InfeJZ 
«.  Marmn.HiíI.  Eip.  üb.26.  cap.M.  fc¿fe 
pudo  pallar adelanteen  los  negocios  que  red 
jaban  nachos  y  mui  graves,  a  caulaquc 
ba  la  peftc  por  aquellas  partes. 
Picar.  Significa  también  enojar  y  provocar  á 
otro,  con  palabras  ú  accióri.  ¿xt?Scommatt 
bus  ,  veld.Xenjs  aliquem  perjitl„gere  ,  puna  e 
Alpar.  part.5  ,i5. 1     ?  £  Df  xabaK.  ¡ 


.  bales  otra  c¡rg7p;;a^'-'->  ÜCipUCSdá- 
l  icar.  Se  toma  alsimiimo  por  tomar  aleuna  li- 
gera porción  de  algún  manjar  o  cofa  cLcfii- 

Fonsec  Vid.  deChrift.  tom.  2.  cap.  20~.  2 
ayunar  no  le  aprendáis  de!  poderófo ,  doníe 

PlC¿é^P°Z  ?meÍ«nZa,  CC  dÍCe  dcl       tlc™  li- 
geras,  o  luperficialcs  noticias  de  las  faculra- 

des,  c,cnc«as,&c.  Lat.  Deiibare.Deguftare. 

di  «  Jí t?I?a  an,lmi'mo  P°f  ct>'^t  un  racimo 
de  uvas  ,  e  ir  tomando  granos.  Lat.  Racemum 
per  grana  excerpere.  Lazar,  de  ToRM.cap.2. 
Tu/v^unavez.yootra,  con  tal  que  me 
prometas  no  tomar  cada  vez  mas  de  una  uva. 
Iicar.  Significa  alsimifmo  andar  de  orilla 
SS¿  Pf?  d  ^  va  acaballo.  Por  ££ 
lion  le  dice  del  que  va  a  pié.  Lat.  Eauum  cal- 
caréus  agitare.  Qrejfum  ¿eUrare.  Ce^Í>  fx. 
tom. 2.  cap.  10.  P/?Wfcñory  venga,  y  verá 

IT"  P^"Kda  delira  amaNkyida  y 
adornada,  enhn  como  quien  ella  es       i  7 

clLl^ t0ma  afsÍ,rÍfmo  P°r  n"Cr  mal  á  un 
caballo  ,  excrcuarle  y  adcftrarl¿  d  iór< 

Que  piquen  con  buen  concierto 
ai  cabaiio  mas  altivo, 
picadores Jscjlá  vivo, 
pafteléros  Jieftá  muerto. 
Ficar.  Se  toma  también  por  dell'jzonar  ó  in- 
quietar. Dícefe  regularmente  de  los  juegos. 
Lat.  Purtgere.  Conmoveré. 
Picar.  En  la  milicia  vale  leguir  al  enemigo  que 

te 
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fe  rctíra,atacandole  la  retaguardia  de  fu  exér- 
cito.  Lar.//  tergo  infequi,perfequi.  Ambr.  Mor. 
lib.8.cap.28.  No  pudo  hacer  mas  Celar  de  en- 
viar fus  caballos  por  el  vado,  que  había  hecho 
que  le  pieafftm  por  las  cfpaldas,  y  los  detuvicf- 
íen  quanto  fucile  pofsible.  Césped.  Phcl.  IV. 
lib.  6.  cap.  17.  Dclcaba  el  Duque  que  del 
puente  ,  íin  mucho  empeño,  le  piafen  ligera- 
mente á  las  elpaldas. 

Picar.  En  el  juego  de  los  cientos  vale  contar  el 
que  es  mano  lefenra  puntos  ,  quando  en  las 
jugadas  había  de  contar  treinta  ,  fin  haber 
contado  punto  alguno  el  contrario,  Lat.  Se- 
xaginta  púnela  continua  numerare  in  ludo  ob  de- 
fetlum  numerationis  adverfarij. 

PICARSE,  v.  r.  Encenderle ,  refentirfe  y  perder 
la  paciencia  el  que  pierde  á  algún  juego.  Lat. 
Scandrfci,  acetndi,  indignan  ludo.  Q^lv  .Pragm. 
del  tiempo.  Mandamos  que  ninguno  llame 
picado  a  lo  que  es  roto ,  ni  fe  pique  nadie 
mientras  pierde  en  el  juego. 

Picarse.  Significa  afsimifmo  ofenderfe,enfadar- 
fe  ó  enojarle  ,  provocado  de  alguna  palabra  ó 
acción  orcníiva  óindecorófa.  Lzt.Stomacbari. 
Commoveridiclo.  Manr.  Qnar.  ferm.  o.§.  5. 
El  buen  dicho,  que  le  celebran  y  ricn  los  que 
le  oyen,  la  quemazón  deque  y>/w.»elotro. 
Alfar.  part.2.  lib.  1. cap.  1.  Digo  verdades ,  y 
hacenfete  amargas :  p'icafie  de  ellas  porque  te 
pican. 

Picarse.  Vale  también  maltratarfe  ó  menof- 
cabarfe  la  ropa  por  algún  accidente  :  y  afsi  le 
dice  que  el  paño  fe  pica  de  polilla,  &C  Lat. 
Fodicari.  Exedi. 

Picarse.  Se  dice  también  de  las  carnes,  frutas  y 
otras  cofas  comcAiblcs  ,  que  fe  han  empeza- 
do a  podrir  ú  dañar.  Dicele  también  de  los 
liquorcs  que  fe  empiezan  á  acedar ,  y  de  las 
¡cmillas ,  roídas  o  carcomidas.  Lar. Putrefcere. 
Tabefcere. 

Picarse.  Vale  también  preciarfe,  jadarfe  ó  mo- 
verle de  alguna  qualidád  ó  habilidad  que  le 
tiene  :  como  picarle  de  Caballero  ,  de  jugar  U 
clpada.  cV.  Lar.  R<m  aliquam  jaíhre.GUuri. 
Jorr.  Plulol.lib.15.  «M.PcroquicnÁtóai 
de  honra ,  y  tiene  íangre  en  el  ojo ,  por  mu- 
cho que  le  deis  no  le  fatis&ce.  Ckrv.  í>.ix 
tom.  2.  cap.  19.  PUome  aJgUn  ra.uode  decir 

cantes0"  C°"  palabrJSC,aias » IUnas  y  figniíi- 

Pic  ARst.  Vale  afsimifmo  dexarfe  llevar  de  la  va- 
nidad ,  creyendo  poder  executar  lo  mifmo,  o 
mas  que  orro  en  qu.dquicra  linea.  Lat.extW 

S£f  E  •P,N' ff"4  Rclac-3- 

i^eic.12.  Dixomc  mi  amigo:  Parar  aoui  mí» 
vais  cania  do ,  al  fin  fofa  y  ?v¡cjo  ¡  £W 
dixele :  Queréis  que  corrimos  una  apuella  ,  l 
veremos  quien  eüá  mas  viejo'  BU*»J 

Picarse.  Se  dice  también  de  los  animales  que 
gjncn  «lo  por  haber  conocido  hembra! 
Lzt.Lib'dmari.  Libídine  accendi. 

Picar  de  vara  larga.  Phrafe  que  fe  dice  dc\ 

tní  f  P  qUC  PUCdJCn  lcncr-  *  fcme- 

;anzadel  que  rorea  de  vara  larga  ,  que  hieíc 

con  movmuento  accelerado ,  y  máyir  ¿C  ¿! 
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dad  de  facar  el  caballo  fin  peligro.  Lat.  D&L 
tum  d  perkulo  aliquid  intendere. 

Picar  el  sol.  Vale  calentar  demafiadamente 
Lar,  UrerefAetn. 

Picar  el  viento.  Significa  correr  favorable  y 
fundente,  para  el  rumbo  u  navegación  quele 
lleva.  Lzt.Secundum ventum jiart,  ufaran. 

Picar  el  viento.  Metaphoncamcnte  valeiren 
bonanza  los  negocios  o  pretcnliones,  Lat.  íf- 
eundum  ventum Jlart. 

Picar  en  historia.  Phrafe  que  vale  aludir  b 
que  fe  dice  a  otra  cola ,  que  no  fe  quiete  de- 
clarar, o  fe  oculta  con  cuidado.  \jiX.Aliui\tr 
nuit.  Ad  alrnd  alludit. 

Pic  ar  la  berza.  Phrafe  vulgar  que  fe  aplica  y 
dice  del  que  empieza  á  aprender  alguna  fa- 
cultad ó  arte ,  y  cltá  poco  adelantado.  Dixo- 
íc  afsi  de  que  los  Sangradores  para  aprender 
fu  facultad  ,  fe  enfayan  primero  picando  en 
aquellas  como  venillas  que  tiene  la  hoja  de 
berza.  Ln.Tyrocinium  agere. 

Picar  la.  piedra.  Vale  dcligualar  lafupcificic 
de  la  piedra  del  molino  h  tahona  ,  conalgua 
inírrumento  córrante  y  punzante,  paraje 
mas  fácilmente  muela.  Lat.  Molomfcifurisif. 
perare.  Incutcre. 

PrcARLA  vena.  Además  dclfcntido  leaoquc. 
es  iangrar  :  vale  oceurrir  con  fecundidad  j 
afluencia  las  efpccies  a  los  Poc'ras.  liuMufjm 
afilare.  Numine  caltfcere. 

Picar  los  tolanos.  Phrafe  que  fe  dice  del  que 
manifiefta  mucha  gana  de  comer.  Dixolca 
femejanza  de  la  operación  que  los  Albtitares 
hacen  con  las  caballerías,  picándoles  los  ali- 
ños para  que  puedan  comer.  Lat.  Rmfmg, 
ftimulari. 

Picar  muí  alto,  ó  mas  alto.  Phrafe  con  que  fe 
■dá  á  entender  que  alguno  fe  jada  condenuú 
de  las  calidades  o  partes  que  tiene:  ó  que  pre- 
tende y  felicita  alguna  cola  muí  cxquwu  jf 
elevada ,  del  igual  á  fus  méritos  y  calidad. 
Dixofc  á  femejanza  del  que  vá  acaballoy  le 
pica  fuera  de  lo  regular.  Lat.  Alta  fdm. 
Qg»V.  Tac.  cap.7.  Yo  en  cito  ,  riéndome  Ic 
dixe,  Señor  yo  lói  otro ,  y  otros  mis  penú- 
micntos,  mas  alto  pico  ,  y  mas  autoridad  me 
importa  tcnet. 

Picar  mu  alto, ó  mas  alto.  Vale  también 
fobrclalir  y  exceder  mucho  del  concepto  que 
ie  tenia  formado  de  alguna  cola.  Lar.£*m<r- 
re.  Zamor.  Com.  El  Hechizado  por  fatal 
Jorn.2. 

Os  parece  que  ferá 
¿que/lo  algún  resfriado, 
que  con  la  cama  fe  curel 
Señora  ,  pica  mas  alto: 
yo  tomara  por  partido 
f*<fe  un  dolor  de  cofládo. 
Picar  piedra.  En  el  Arte  de  Cantería  Yak  u- 

brarla.  Lat.  Lapidem  leviter  cavare,  ]*l>*- 
Pícame  Pedro  que  picarte  qgrsfco.  Plir^fc 
con  que  fe  reprehende  v  procura  contenerá 
los  que  riñen  y  contienden  re;  aumente,  tm 
querer  ceder  ninguno.  Lar.  Scommata  i*:** 
citroque  retorquam. 
Quien  se  pica  ajos  h  a  C  om  1  Do.Refr .  Véale  A/o. 
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PICANTE,  part.  aft.  del  verbó  Picar.  Lo  que. 
pica.  Lat.  Pungens.  Lag.DíoIc.  lib.i.  cap.98. 
Los  ramos  de  la  qual  fon  luengos  de  cinco 
codo?,  y  mas  cfpinófos  que  los  de  las  otras 
cfpccics ,  aunque  tienen  las  cfpinas  flacas  y 
algo  menos  picantes.  Espin.  Efcud.  Rclac.  1. 
Defc.8.  El  lo  probó  y  aprobó,  alabando  el  pi- 
cante de  la  pimienta  y  cebolla  ,  y  la  limpieza 
de  las  manos  que  lo  habían  hecho.  Tej  a  o. 
Lcon  Prodig.  part.i.Apolog.22.  Oid  los  mo- 
tes picantes  que  fe  dicen,  los  brindis  que  me- 
nudean, las  graves  murmuraciones  con  que  á 
los  au  (en  tes  ofenden. 

Picante.  La  acerbidad  ó  acrimonia  que  tienen 
algunas  cofas  que  exacerban  el  lcntido  del 
güito.  Lat.  Acrimonia.  Mordacitas. 

Picante.  Se  toma  afsimifmo  por  cierto  géne- 
ro de  acrimonia  ó  mordacidad  en  el  decir, 
que  por  tener  en  el  modo  alguna  gracia  fe 
fuelc  oir  con  gufto.  Ufale  regularmente  co- 
mo fubftantivo.  Lzt.Acrimonia.  Acumen.  Moñ. 
iVid.  de  Fr.  L.  de  Gran.  üb.  1.  cap.  5.  No  los 
(lugares  y  textos)  que  con  un  picante  regalan 
los  oídos ;  fino  los  que  con  agudeza  y  grave- 
dad de  fentencias ,  tienen  fuerza  y  peló.  L. 
Grac.  Critic.  part.2.  Crif.4.  Mas  defengaña- 
ronfe  ,  quando  advirtieron  eran  de  fimpli- 
cífsimas  palomas ,  fin  la  hiél  de  Tácito  ,  fin 
la  fal  de  Cúrcio  ,  fin  el  picante  de  Suetó- 
nio. 

Picante  En  laGermanía  fignifica  la  pimien- 
ta. Juan  Hidalgo  en  fii  Vocabulario.  Lat. 
Piper. 

PICADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Picar  en  fus 
acepciones.  Lat.  Punflus.  Stimulatus.  Accen- 
yi«.CERV.Quix.tom.i.cap.a3.  Hallaron  en 
un  arroyo ,  muerta  y  medio  comida  de  per- 
ros, y  picada  de  grajos ,  una  muía  enlillada  y 
enfrenada. 

Picado.  Se  llama  el  patrón  que  fe  hace  con 
picaduras,  para  feñalar  el  dibuxo  ,  principal- 
mente en  las  que  hacen  encaxes.  Lat.  Exem- 
piar  punélibas  diftinclum. 

Citar  picada  la  piedra.  Phrafe  que  fe  dice  del 
que  come  de  prifla  y  mucho.  Lat.  Incufsis 
dentibus  deglutiré. 

PICARAMENTE,  adv.  de  modo.  Ruin  c  infa- 
memente, con  vileza  y  picardía.  Ltx.Ncqui- 
ter.  Improbe.  Aftute. 

PICARAZO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Picarón. 
Qi;bv.  Tir.  lapicdr.  Mírate  á  ti  picaraza  en 
cita  edad ,  fi  te  has  dado  buen  hartazgo  de 
ofenfas  de  Dios. 

PICARDEAR,  v.  a.  Decir  ó  execurar  picardías: 
de  cuya  voz  fe  forma.  Lar.  Pcrgracari.jocari. 
G.  Grao  f.40.  Y  no  fe  excufa  con  dccir,quc 
ella  no  tiene  penfamicnto  confentido  de  co- 
fa deshonefta,  ni  pretende  envialic  fu  alma  al 
infierno,  que  folo  ufa  de  aquella  libertad  por 
picardear, 6  por  facalle  dineros.  Q^sv.Tac. 
cap.  19.  Llegaronfc  aun  coche  de  damas  los 
do*,  v  pidiéronme  que  picardeare  un  rato. 

PICARDIA,  f.  f.  Acción  baxa,  ruindad ,  vileza, 
engaño  y  maldad.  Lat.Meqa'tia.  Sce'us.  Fraus. 
Q¿:ev.  Fort.  Tu  que  me  llamas  inconíiderada 
y  borracha,  acuérdate  que  hablarte  por  boca 
Tom.V. 
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de  ganfo  en  Leda....  que  has  hecho  otras  mil 
picardías  y  loairas. 

Picardía.  Vale  también  bellaquería  ,  aftucia  u 
difsimúlo  en  el  decir  ó  hacer  alguna  cofa. 
Lat.  Aftas.  Cailiditas. 

PicARDt a.  Se  toma  afsimifmo  por  acción  def- 
honefta  ó  impúdica.  Lat.  Impudicitia. 

Picardía.  Se  toma  algunas  veces  por  la  junta 
0  gavilla  de  picaros.  Lat.  Mequam  conventos. 
Inc.  Garcil.  Coment.  part.  2.  lib.  5.  cap.  37. 
Diego  Centeno  habiendo  apartado  de  Carva- 
jal aquella  picardía,  mandó  á  dos  foldados  de 
los  que  iban  con  él,  que  le  acompañaren. 

PICARESCA,  f.  f.  La  junta  ó  profefsion  de  los 
picaros.  Lzt.Conventus  ntquam.  Cerv.Nov.8. 
pl.234.  Pafsó  por  todos  los  grados  de  pica- 
ro, halla  que  le  graduó  de  Maeftro  en  las  al- 
madrabas de  Zahára,  donde  es  el  finibus  terrx 
de  la  picarefea. 

PICARESCO  ,  CA.  adj.  Lo  que  es  propno  o 
pertenece  al  picaro.  Lat.  Hequam.  Jocularis. 
Alfar,  part. i.  lib. 2.  cap.i.  Mas  deipucsquc 
me  fui  laboreando  con  el  almíbar  picarejeo, 
de  hilo  me  iba  por  ello,  á  cierra  ojos. 

PICARIL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que  Pi- 
cardeo. Tejad.  Lcon  Prodig.part.i.Apolog. 
20.  Quien  le  dexa  llevar  de  vida  fucia  y  pica- 
ril, la  tiene  por  la  mejor  del  mundo. 

PICARILLO,  LLA.  adj.D.min.  Lo  mifmo  que 
Picaro  $  aunque  con  mas  energía.  Alfar. 
part.2.  lib.  2. cap.  7.  Había  como  fíete  años 
que  aqui  llegó  un  mozuelo  picaríllo  ,  al  pare- 
cer ladrón  ,  ó  fu  ayudante.  Qoev.  Muf.á. 
Rom.93. 

Pretendiente  de  una  plaza, 
por  encaramar/e  en  otra, 
atisba  por  ejfas  calles 
una  picaril  la  rota. 

PICARO,  RA.  adj.  Baxo,  ruin,  dolófo ,  falto  de 
honra  y  vergüenza.  Covarr.  dice  puede  ve- 
nir del  nombre  Pica,  porque  en  la  guerra  los 
vendian  por  efclavos ,  poniéndolos  junto  á 
una  pica,  clavada  en  el  lucio.  Lat.  Improbus. 
Nequam.  Tejad.  León  Prodig.  part.i.  Apo- 
log.48.  Solas  dos  fuertes  de  perfonas  halló 
con  entera  fatisfaccion  ,  pa¿  y  contentamien- 
to, una  la  de  picaros,  gente  que  nada  tiene  y 
nada  defea.  Navarret.  Conlerv.  DÜC.  9.  Y 
lo  que  peor  es  ,  el  ver  que  no  folo  figuen 
cfta  holgazana  vida  los  hombres  ,  fino  que 
cft  ín  llenas  las  plazas  de  picaras  holgazanas, 
que  con  fus  vicios  inficionan  la  Corte. 

Picaro.  Se  roma  también  por  dañófo  y  mali- 
ciofo  en  fu  linea  :  y  afsi  le  dice,  Hace  un  aire 
picaro.  Lat.  Malas.  Noxius. 

Picaro.  Significa  también  aftúto ,  taimado ,  y 
que  con  arre  y  dilsimulacion  logra  lo  que  de- 
lea.  Lat.  Callidas.  Aftutus.  Vafer. 

Picaro.  Se  toma  algunas  veces  por  chiftofo, 
alegre,  placentero  y  decidor.  Lar.  Dicax.  Fe- 
ftivus.  Acatas.  Cerv.  Quix.  tom.2.cap.¿ 2.  En- 
tre las  demás  habia  dos  de  gufto  picaro  y  bur- 
lonas, y  con  fer  mui  honelfas,  eran  algo  dcl- 
cnvucltas,pordar  lugar  que  las  burlas  ale- 
graíTen  fin  enfado. 

Picaros.  Se  llaman  en  las  cocinas  aquello*  010- 
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zos  que  fe  introducen  á  fervir  en  los  minif- 
ícaos inferiores,  para  que  les  den  algo  de  lo 

3uc  fobra ,  por  no  tener  afsignacion  alguna 
e  fueldo.  Lat.Famuluj  culinarius.Cw.Qulx. 
tom.2.  cap.ja.  Entró  Sancho  en  la  fala  todo 
artillado,  con  un  cernadero  por  babador ,  y 
tras  él  muchos  mozos,  ó  por  mejor  decir  pf- 
caras  de  cocina,  y  otra  gente  menuda. 
PICARON,  KA.  adj.  Aumcnt.  El  que  es  gran 
picaro.  Lat.  Summé  b/tprobus,vafer.  Figuer. 
Palfag.Aliv.9.  Halláronle  ciertos  picarona  con 
falfo  titulo  de  pobres,  á  quien  Us Jufticias 
deberían  poner  en  galeras. 
PlCARONAZO,ZA.  adj.  Aumcnt.  Lo  mifmo 
que  Picaron.  Jacint.Pol.  pl.227.  Pues  la  be- 
llaquería de  llamarme  ¿>atin,quicn  oí  la  ha  de 
fufar:  Diablo  me  \hmo,  picaronázo,  y  Coi  dia- 
blo por  diabla  recta.  O^lv.  Orland.  Cant.i. 
Que  como  era  ta  fiefta  en  Picardía, 

t-K.AK.OiL.  ad;.de  unaterm.  Aument.  El  pi- 
caro redomado,  cautelólo  y  aftúto.  Lat.aW 
mc  vafer  ,vel  fallax.  Barbad.  Corree,  de  vic. 
t.192.  Demás  deftos  andan  unos  picarútes  mui 
lucios,  crecido  el  cabello  y  los  mollachos,  en 
poftura  de  qiicrtión. 

PICA  TOSTE,  f.m.  La  rebanadilla  de  pan  frita 
o  tortada,  con  torreznos,  azéite  ó  manteca. 
Covarr.  dice  le  llamó  afsi  por  fer  tortada  ,  v 
porque  defpierta  la  gana  de  beber.  Lat.  pL 
ntsjegmentum,  oleo  vel  adipt fr:xum,toftUm,ut 
MoNTln.Art,deCocir..f:io,.  En  elfos  E 
toftes  d.cc  mu.  bien  un  poco  de  manjar  blan- 
co, mezclado  con  la  ubre.  ' 

PICAZA,  f.f.  Avejigo  menor  que  la  paloma 
con  pico  largo  como  el  del  cuervo  ,  las  n£ 
n?s  argas  ,  la  lengua  ancha  y  harpada^  c 

•  22 A  J  FartC  de  US  ihs  ™' btancí,  lo  ref- 
tante  del  cuerpo  negro,  mui  luftrolb:  de  mo- 
do que  quando  reververa  el  IÓI  en  fus  plumas 
We  unos  v.los  Verdes  y  azulados.  Arda  ¿ 
'j^ios,  muda  muchas  veces  ,  JWWJ 
do  la  humana  ,  y  la  de  Jos  anieles  Es  ¡nui 
«rcvida  y  polola.  Crac.  Mor.  f.:yi.  bT 
bero  tema  lu  tienda  en  Roma,  rYontem  <£ 
Templo  que  llaman  la  Plaza  de  os  G  ieuo  v 
criaba  una  Pkáu,  tan  parlera  y  vS £ 

üb.3;cap.i9.  Eftnnanlc  las  ph JZas  cn 
por  fer  tan  comunes.  P  Cü' 
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Vpcab.  del  Human.'üí"  pZ  *"5'  "* 
PICAZO.  f.m.  El  golpe  qúerdí^^r- 
ó  e/quedan las tcPSo\irca(t  con  d 


un  picazo  en,el  roftro,decuyo  golpe  leOeó 
.  un  ojo  y  derribo  cn  tierra.  JacÍnt.  Poi  p|° 

Df  «»4  quarefma  de  Pages, 
que  han  tenido,  en  mi  fe  vengan, 
y  en  ios  picazos  que  din 
cada  pulga  es  un  Poéta. 
PICAZON,  f/.  La  delfazón  y  molclVia  que  can 
.   fa  alguna  cofa,  que  pica  cn  alguna  pane  del 

cuerpo.  Lat.  Prurigo.  Pruritus,  üs. 
Picazón.  Meraphor.camente  lignina  enojo, 
desabrimiento  u  difgulto.  Lar.  Prurito.  Fr¿ 
ritus.  Zaiial.  Día  de  lieft.  part.i.  capíio.  So- 
bre la  gana  que  el  otro  fe  tenia,  tiene  U  ü. 
<™>n  de  lo  que  pierde  a  las  tablas. 
PICEA,  f.  f.  Elpccic  de  pino  baftardo  ,que  fe. 
lo  dthere  del  legitimo  en  que  produce  las 
hojas  mas  cortas  y  puntiagudas,  y  las  riñas 
:   nías  largas,  las  qualcs  nacen  cn  la  extremidad 
de  los  ramos.  Llámale  también  Pino  alb.ir. 
Lat.  Picea.  Lag.  Diofc.  lib.i.cap.  70.  Difij. 
ren  entre  si  el  pino  y  la  pícea,  como  lo  legiti- 
mo y  lo  baftardo,  porque  derrámente  la  p¡. 
cea  no  parece  fer  otra  cofa  lino  un  pino  bal", 
tardo.  r 

PICHEL,  f.m.  Vafo  alto  y  redondo ,  algo  mas 
ancho  del  fuelo  que  de  la  boca ,  con  lü  tapa 
engoznada  en  el  remate  del  afta.  La  materia 
regular  deque  fe  hacen  es  de  citano :  y  afsi 
vienen  muchos  de  I-  glatcrra  ,  y  ílrvcn  clpc- 
cialmente  para  miniftrar  el  vino  6  agua.  Lat. 
Urceus.  Urceolus.  PART.Ltit.17. 1.5.  Preícntcs 
<¡c  comer  e  de  beber  pueden  refecha  lus 
I  criados....  afsi  como  piebélet ,  ó  redomas  de 
v>no,  o  aves,  ó  peleados  o  frutas.  AvAi.Caid. 
oePrmc.lib.3.cap.i6.  Mandó  a  los fervído- 
res,  que  habían  de  fervir  a  los  Senadores, que 
ccharten  veneno  en  el  vino  de  los  picblúiqM 
ellos  habían  de  beber. ' 

r^r^"       Mctlítla  de  vino  que  fe  ufa  en 
Galicia  ,  que  equivale  á  poco  mas  que  un 
quartillo.  Lar.  Urceolus  ad  menfuram  vmi. 
1 ICHON.  f.  m.  El  pollo  de  la  paloma  cafen. 
Covarr.  dice  fe  llamó  afsi  quafi  Picioli ,  que 
en  Italiano,  vale  lo  mifmo  que  pequeño.  Lat. 
Pipío,  on  s.  Huert.  Plin.  lib.  10.  cap.  37.  Los 
pollos  de  las  palomas  caleras  ,  llamados  en 
Cartilla  pichones,  fon  mejores  aliados ,  por  fer 
mas  gordos  y  xugofos  que  los  fylveftres,ó 
jos  que  le  ct ian  cn  palomares  ,  á  los  qualcs 
llamamos  palominos.  Brav.  BcncdicL  Cant.3. 
Uct.54. 

No  bai  tórtola,  pichón, perdiz  que  vueli, 

L  kaj.  1.  m.  El  extremo  de  la  cabeza  del  ave, 
que  le  Brvc  como  de  boca.  Es  de  una  mate- 
ria como  huello ,  y  los  tienen  de  diverfas  fi- 
guras y  tamaños  ,  unos  agudos ,  otros  largos, 
otros  mui  anchos  y  api  anchados  á  modo  de 
cuchara,  y  otros  corvos  como  el  papagivo. 
•   J-oy^rr.  dice  (ale  del  Hebreo  Pi,  que  lignítica 
Koltro.  Ut.Ro/irum.  HoJle¡¡ttw,i.  Us.  H¡ft. 
nar.  hb.i.cap.i.  Todas  las  Aguilas  tienen  el 
pico  torcido,  y  Ja  una  mui  con  a. 
rico.  Se  llama  por  (emejaeza  la  punta  aguda 
que  tiene  alguna  cofa ;  como  ios  picos  del 
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fombréro,&C.  lat.RoJIrum.  Aculeus.  Apex,¡c¡u 
Cerv.  Quix.  tooiiT.cap.itf.No  fueron  golpe» 
dixo  Sancho,  lino  que  la  peña  tenia  muchos 
pros  y  tropezones. 

Pico,  lnllrumento  de  hierro  que  confta  de  dos 
puntas  agudas  ,  que  enhaftado  en  un  palo  de 
tres  quartas  de  largo  ,  lirve  á  los  Canteros  pa- 
ra labrar  y  pulir  las  piedras.  También  le  llama 
al'si  una  elpecic  de  azadón,  que  tiene  tolo  una 
punta  larga  y  corva,  y  lirve  para  cavar  la  tier- 
ra,  arrancar  piedras  y  otros  ufos.  Lat.  Vetlis 
adunca  ,  cufpidata.  Palmyr.  Eftud.  del  AIcW 
pL.175.  Los  Capitanes  tomaban  á  porfía  ale- 
gremente^/«w  y  azadones  para  Trabajar.  Ja- 
cint.  Poi.  pl.280.  Cuyas  cerraduras  y  can- 
didos no  fiuféa  menos  ganzúa  que  la  de  la  Al- 
mádina y  picos,  con  que  a  fuerza  de  brazos  y 
fudór ,  o  los  abren  6  los  defeerrajan. 

Pico.  Se  llama  también  cierto  género  de  canal 
aguda  a  modo  de  pico  de  paxaro,  que  fuelcn 
tener  los  jarros,  jarras,y  otras  valijas  para  que 
falga  el  liquór  poco  á  poco  y  con  mas  facili- 
dad y  l'uavidadXat.foy?r*OT.SoLis,Coru.Euri- 
dice  y  Orphco,  Jorn.2. 

La  farten  de  hacer  los  huevos 
fe  fale  toda ,  el  muchacho 
quebró  el  jarrillo  de  pico, 
el  pemil  Je  comió  el  gato. 

Pico.  Se  llama  aísimifmo  la  montaña  que  eftá 
fola,  11  lbbrcfalc  fobre  las  otras  en  altura,  que 
fenece  en  punta :  como  fon  el  Pico  Sacro  en 
Galicia  ,  el  Pico  de  Vclafco  en  la  Montaña  y 
el  de  Credos  en  Extremadura.  Lat.  Cacumen. 
Mantuan.  Segur,  pl.io.  En  las  montañas  de 
Callilla  la  Vieja  hai  un  valle  ,  que  fe  llama 

Tralmicra  y  cerca  dclla  un  monte  que 

quando  el  mar  crece  ,  le  rodea  cali ,  y  de  xa 
en  forma  de  peninfula  ,  que  aísimilmo  fe  lla- 
maba el  Pito  de  Velafco.  Acost.  Hiíl.  Ind. 
lib.3.  cap.29.  Se  ven  dos  como  rorres  alrifsi- 

.  mas,  6 picos  de  viva  peña ,  que  fobrcíalcn  en 
medio  del  mar. 

Pico.  Se  llama  también  el  quebrado  que  fe 
cuenta  iiempre  acompañado  de  la  cantidad 
principal:  como  Veinte  doblones  y  feis  reales: 
Tres  pelos  y  cinco  quartos.  Lat.  Minutia  refi- 
dua.  PANT.Rom.5. 

Mil  años  jenor ,  por  cuenta, 
libre  de  nones  y  picos, 
habéis  de  durar  ,  ó  tengo 
de  acuchillar  el  guartfmo. 

Pico.  Por  translación  fe  llama  la  boca  del  hom- 
bre: y  afsi  fe  dice,  Guardar  el  pico,  Poner  lelo 
álpico.  Lat.O/jor/'/.  Buceare. 

Pico.  Se  llama  también  la  facundia  expedición 
v  facilidad  en  el  decir.  Lat.  Facundia.  Lingua 
exptiitio.  Barbad.  Urdem.  f.32.  Agradóle  lu 
aliño  y  buen  brio  ,  y  defpues  de  comunica- 
da ,  mucho  mas  fu  pico  ,  fértil  de  agudezas  y 
donaires. 

Pico.  Ave  deque  hai  tres  cfpecies.  El  primero 
es  menor  que  la  merla,  y  cíti  variado  de  pin- 
ras  blancas  y  negras  con  algunas  plumas  en- 
cendidas. Él  fegundo  rienc  la  cabeza  amarilla, 
el  pecho  de  color  de  azafrán  ,  el  cuello  y  cf- 
paldas  verdes ,  y  las  alas  de  colór  mas  oblcú- 
Ttm.V. 


to :  y  el  tercero  es  del  tamaño  de  una  gallina, 
y  de  color  negro.  Todos  tres  tienen  las  uñas 
corvas  y  las  piernas  cortas.  El  pico  es  dere- 
cho ,  y  tan  duro  y  fuerte  que  con  él  agujeran 
los  arboles  ,  abriendo  en  ellos  fu  nido  para 
recogerle  y  criar  fus  hijuelos.  Suftcntanfe  de 
las  hormigas  y  guíanos  que  eftán  en  las  ramas 
de  los  árboles ,  por  las  quales  fuben  como 
gatos  ,  llevando  los  pies  y  el  vientre  lucia  ar- 
riba. Llámale  cambien  Pita  Lat.  Picus.fva. 
Híll.Nat.  lib.  1 .  cap.  12.  Entre  las  demás  efpe- 
cics  de  picos  pone  Belonio  al  que  llamamos  en 
El'paña  Tuercecuellos.  Huert.  Plin.  lib.  10. 
can.  1 8.I:ucron  los  picos  entre  los  antiguos  mui 
infigtics  en  los  agüé  roa. 
Pico  a  viento.  Phrafc  adverb.  de  que  fe  ufa  en 
la  caza  ,  y  vale  lomifmo  que  con  el  viento 
en  la  cara.  Math.Orig.f.i  19.  Lat  Vento  adver- 
fo.  Espin.  Art.  Ballett,  lib.2.  cap.  16.  En  elle 
aguardo  de  la  tarde  fe  ha  de  procurar  echar 
las  refes  pico  a  viento ,  que  cita  es  lu  mas  cierta, 
iaiida. 

Pico  de  ciGUEfu.  Hierba fylvcllrc,  que  produ- 
ce fus  hojas  parecidas  á  las  de  la  anemone. 
La  raíz  es  redonda  y  dulce  al  güilo.  Arroja 
unos  tallos  pequeños,  y  encima  de  ellos  echa 
unas  cabezuelas  femejantes  al  pico  de  la  ci- 
güeña :  por  cuya  razón  fe  le  dió  elle  nombre. 
Lat.  Geranium.  Lag.  Diofc.  lib.  3.  cap.  125. 
En  los  nombres ,  Bátbaro  rollrum  ciconia*. 
Acus  paíloris.  Caílellano  Pico  de  cigüeña. 

Pico  de  oro.  Epitheto  que  fe  dá  al  que  con 
energía ,  diícredón  ,  agudeza  y  facundia,  ha- 
ce qtialquicra  razonamiento  ,  difcurlo  11  ora- 
ción. \j3H.Cbryfoftomus.  Espin.  Efcud.Rclac.i. 
Dele.  19.  No  quiero  traher  en  confequencia 
dcílo  a  los  grandes  Oí  adores  ,  como  es  el 
Macltro  Santiago  ,pico  de  oro,  el  P.  Fr.  Grego- 
rio de  Pcdrolá,  el  P.Fr.PlácidoTofantos,  y  el 
Macllro  Hortcníio,  divino  ingenio. 

Pico  por  si.  Phrafc  de  la  Cetrería  que  vale  fin 
embarazo  alguno  ,  de  capirote  ni  otra  cola, 
en  el  pico  del  ave  de  rapiña.  Vali.  Cctrcr. 
lib.2.  cap. 12.  Aquel  dia  pruébenle  la  agua,  y 
hártenlo  de  (al,  y  cúrele,  y  traya  el  pico  por  sí: 
y  á  la  noche  pónganle  una  candela,  porque  fe 
cure  y  picnic  de  si. 

Tico  ve  rdl.  Ave  del  tamaño  de  la  tórtola  ,  que 
tiene  el  colór  de  fus  plumas  variado  de  man- 
chas verdes ,  amarillas  y  de  otros  colores  mui 
agradables  a  la  rifa.  Llámale  también  higo 
maduro  ,  porque  fe  luilcnta  de  ella  frura.Lar. 
Picus  martius.  Fun.  Flill.  Nat.  lib.  I.  cap.  12. 
Otra  ave  hai  á  quien  Ariltótclcs  llama  pico, 
verde  ,  mayor  que  una  merla  ,  que  en  algunas 
partes  de  Efpaña  llaman  higo  maduro  ,  y  en 
uirasj&e  verde. 

Andarle ,  ó  irle  á picos  pardos.  Phrafc  con  que  fe 
dá  á  entender,  que  alguno,  pudiendo  aplicar- 
fe  á  cofas  útiles  y  provechofas ,  fe  entrega  á 
las  inútiles  e  inl'ubltanciales  ,  por  no  trabajar, 
y  por  andarle  á  la  briva.  Lat.  Otiari.  Diva- 
gar:. Jucint.  Pol.  pl.  $06.  Quando  las  pen- 
i aramos  tener  con  nolórras  fe  fueran  á  huí- 
car  picos  pardos ,  ó  á  la  llor  del  berro.  Reíoil. 
Ocios,  Roin.6o. 
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Ttomo  fus  oficinas 
fon  garitas  de  fo!d$dos, 
dicen  que  fe  fue  con  uno 
Su  mugir  a  picos  pardos. 
Llevarfe  en  e¡  pico.  Phrafc  que  ílgnifica  hacer 
gran  ventaja  á  alguno  en  la  execución  ó  com- 
prchenlión  de  alguna  cola.  Dícefe  regular- 
mente en  matéria  de  ciencias.  Lat.  Factie  ex- 
eeliere. 

No  perderá  por  fu  pico.  Phrafe  con  que  fe  nota 
al  que  le  alaba  ja£tanciolamcntc.  Lat.  Se  fe 
laudibuí extollere.  Propria  laude valire. 

Perder  porcl/»/Vo.  Phrafe  con  que  le  exprefla, 
que  á  alguno  le  vino  daño  por  haber  ha- 
blado lo  que  no  debía.  Lat.  Loquac.tate  fbi 
ipfinocére. 

PICOA.  I.r.  Voz  de  la  Gcrmania  que  ílgnifica  la 
olla.  Juan  Hidalgo  en  m  Vocabulario.  Lat. 
Olla,  d.  Rom.  de  la  ÜERM.Rom.7. 

La  picoa  con  crioja, 

Navarra  con  faifa  blanca, 

revejido  de  quemantes, 

IICOL.  adv.  Voz  de  la  Gct manía  que  vale  lo 
nnüno  que  poco.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Parum.  Rom.  de  la  Giui. 
Rom.7. 

Cortado  ejruvo  un  picol, 
«ii-^t     í^t¿Jiarlat  no  Ki'rta  nada. 
PICOLETE.  (Paolete)  f.  m.  Eipccic  de  abraza- 
dera en  forma  de  grapa  ,  que  fe  pone  en  las 
cer  raduras,  para  que  palle  y  torra  por  ellas  el 

PICON,  f  m.  t|  chaíS,  y  zumba  ¿  burb  f 
hace  para  picar  e  incitar  á  otro  á  que  cac- 
eare.alguna  cola.  Cíale  regulármele  jun- 

lud>ficat,o.  Quav.  Tac.  cap.22.  Qiial  pará  dar 
íanunf^  P°r  d  tCII*t0  C°n      múgá  de 

Picón.  Se  llama  también  derta  cfpccie  decar- 
bon  mu,  delgado  y  fútil ,  quefe  fabrica  del  s 
ramas  de  la  enema  ,  xara ,  o  pino,  y  lolo  firve 
páralos  braferos.  Llaíedclmui  comunmente 
en  Andalucía.  Lat  e**  mimaím  cofíclr 

Pico*.  Se  llama  alsimilmo  la  belha  que  corta 
^r-'P^  defecto  del  den", 
dura.  L.u.  Ldentula  bejiia  Ixrbam  averse  rodens 

iueb-adinraC?lurcia  *»  m Z 

queb.ado.  Lat.  0nza contifa. 
'hS;  i     ld  ft?"  ía  %nifi«  el  Piojo.  luán 

rcibiM  í  l  í  Elmcantcóefcozórque 
remita  de  haber  comido  alguna  cola  eme  5 
ca  mucho ,  u  de  haberfelalS/d  ¡con S '££ 

na.  i**UMordac/tat.  Punciio. 

PICOLA.  (Picóla'  f  f  Vo> 

r     .•    ,      . 7         o'- ^c  la  Cicrmanu  oní» 

PICOSO  ,  SA.  adi  que  fe  aplica  al  que  eftá  mili 

lenaudoüc  viruelas,  y  vale  lo  unhno  Se"? 

cado.  Lat.  Jty»,  /,  m.Uu!atus.  1  P 

PICOTA.Ce  El  rollo  u  horca  de  piedra  nu* 

iuele  haber  a  las  entradas  de  baffin? 

adonde  ponen  las  cabeza,  de  los 


Pl 

•á  los  reos  a  M  vergüenza.  Llámafe  afsi ,  m 
qrc  es  una  coluna  con  lubala,  que  reman 
en  punta.  Lat.  Psius.  Columna.  Gomai  h¡ü 
Ind.  cap.  165.  FraiKilcodcCanajalaho.oal 
Capitán  Diego  de  Gumicl  en  fu  cali  2Z 
che,  y  lo  taco  dcfpues  a  degollar  a  la pidt» 
Picota.  En  Ja  Náutica  es  un  trozo  de  madeb 
como  de  una  vara,  en  cuya  parte  ruperiut 
tiene  un  hueco  o  concavidad  donde  éntrala 
cabeza  del  guimbalete.  Vocab.  Marit.dc  Se? 
Lat.JV*j  cavatus. 
Picota.  Por  lemejanza  fe  llama  la  pane  l'upe- 
ríor  en  punta  de  alguna  torre  ó  montaña  mui 
alta.  Lat.yíjp^. 
PICO  F ADA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Picotazo. 
PICOTAZO,  f.rn.  El  golpe  que  don  las  aves 

con  el  pico.  Lzi.RoJlri  idus. 
PICOTE,  f.m.  Tciaáfpera  y  baíta  qucícfa- 
bnca  de  pelos  de  cabra.  Covarr.  dice  que  fe 
le  dio  cite  nombre ,  porque  con  íu  aíperéza 
pica  quando  la  tocan.  Lit.Sagume  lanaum. 
au.QuBv.Muf.tf.  Rom.88. 

La  xcrga  con  el  picóte 
fe  eflaban  defgaiiitaido. 
Picote.  Se  llama  también  cierta  tela  de  íeda 
mui  luftrofa  ,  de  que  le  hacen  vellidos.  Lar. 
Tclafcr.ca.  Praom  .0  6  TasS.  Ano  1680. f. 6. 
Cada  vara  de  picóte  de  Mallorca  de  toda  leda, 
a  diez  y  ocho  reales. 
Picóte.  Se  toma  alsimifmo  por  lo  mifmo  que 
laco.  Es  voz  antigua,  y  no  üenc  yd  ufo.  Lar. 
Sagum,  i.  Saccus,  i.  Ona,  Poitrim.' lib.  i.cap.2. 
Diíc.5.  Es  de  conliderar  que  S*Pablo  \  ivia<an 
ahorrado  de  mundo,  que  le  contentaba  toa 
un  gabán,  ó  picóte  agironado. 
PICOTEAR,  v.  a.  Golpear  o  herir  con  el  pico. 

Lat.  Rojlro  ferire. 
Picotear.  Se  toma  también,  por  hablar  ron- 
cho, y  colas  inútiles  e  ¡nfubltancialcs.  Lat. 
Blatterare.  Garriré. 
Picotear.  Se  dice  del  caballo  quando  nollcvi 

mrv£ftr°  firme"  Lar-£f       caput  moveré. 
PICOTEARSE,  v.  r.  Contender  ó  reñir  las  mu- 
geres  entre  sí ,  diciendofe  palabras  l'cnliblcs. 
Lit.Rixari  verbis. 
PICOTERO  ,  RA.  adj.  que  fe  aplica  ala períb- 
ua  que  habla  mucho  íin  fubílancia  y  razón. 
Trahclc  Covarr.  en  lit  Theforo.  Lat.  Loohíx. 
G4r^/W.  ZADAL.Dia  de  Fieft.  part.  2.  cap.  I. 
1  an  hablando  los  mozos  en  fu  coche,  y  váu  a 
los  efiribos  los  mas  picotiros. 
PICTIMA,  Véale  Epithyma. 
PICTORICO ,  CA.  adj.' Lo  que  toca  ó  pertene- 
ce a  la  pintura.  Lat.  Pifhrítm.  Palom.M^ 
Pict.  hb.i.tap.7.  §-3-  Divídele  cite  argumen- 
to hiílórico  en  racional,  feníltívo, vegeta- 
tivo ,  inanimado  y  mixto  ¡  cito  es  conlide- 
randole  en  toda  fu  latitud  legu:.  los  tetminos 
piétóricos. 

PICUDO,DA.adj.Lo  que  tiene  pico.Lat./ty?"- 

tus.  Cufp-datus.  1 
Picüdo.  Se  llama  traslaticiamente  al  l'ugeta 
que  habla  mucho,e  inutilmcmc.  Lit.B¡*tttr8. 
Garrulus.GvBs  .hpiñ.  áMosén  Puche. Ü  trille 
del  marido  á  quien  le  cupo  en  fuerte  de  tener 
muger  decidora,  parlera  y  piciidal  ' 
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kiLÁj.  i.m.  El  acto  de  pedir  alguna  cota.  Es  m¿ 
ÍOO06  é  inventada.  Lat.  Petuio.  QuBV.Muhd. 
Ron  i.ó  2. 

De  los  queréres  vuhJret 

fon  prólogo  los  fu/piros, 

y  del  amor  mendicante 

empuñadura  los  pidos. 
PIDON,  NA.  adj.  Lo  uiiímo  que  Pedidór,ó  pe- 
digüeño. Es  voz  voluntaria  y  jocolá.  Q^ev. 
Fort.  Una  de  las  pidonas  y  tómalas ,  arrebati- 
ña en  naguas, moño  rapante,  larcfpondió, 
&c 

PIE.  f.m.  Parte  integral  del  hombre ,  del  ave  y 
el  bruto,  que  cita  colocado  en  la  extremidad 
del  cuerpo,  y  le  firve  como  de  bafa  y  cimien- 
to para  foftenerfe  y  moverle.  El  pié  humano 
confta  de  tobillo  ,  zancajo ,  huello  navicular, 
garganta,  empeine ,  planta  y  dedos.  El  hom- 
bre y  las  aves  tienen  dos  pies:  los  brutos,  afsi 
doméfticos  como  bravos ,  tienen  quatro  (aun- 
que los  de  adelante  fe  Cuelen  llamar  manos) 
y  unos  los  tienen  guarnecidos  de  agudas 
uñas:  como  el  León,  Tigre,  &c.  otros  cubier- 
tos de  un  calco  fuerte :  como  los  caballos, 
muías ,  &c.  y  otros  divididos  y  hendidos  en 
dos  partes,  cubiertas  también  de  tafeo :  como 
ios  bueyes,  carneros,&c.  Los  infectos  y  otros 
ammalejos  tienen  muchos  pies:  como  el  can- 
grejo, araña,  efearabajo  ,&c.  Sale  del  Latino 
Pe/,  «¿r,que  fignuica  lo  mifmo.  Valverd. 
Anat.  hb.i.cap.29.  Al  primer  huclfo  del  pié 
llamaron  los  Griegos  Aítragalus,y  Jos  Latinos 
i  alus,  que  quiere  decir  el  tobillo.  Fun.  Hift. 
nat.  Itb.a.  cap.8.  Tiene  el  (Unicornio)  los  piés 
con  dedos  indivifos  como  el  Elcphante ,  h 

ía°íventePUCrCO         Y  U"  CUer"°  nc&°  cn 
Pie.  Se  llama  por  femejanza  la  bafc  ó  bafes  fo- 
bre  que  le  mantiene  el  cuerpodc  aJcuna  cola 
material.  Ut.Pes.  Bafis.  Solis,  Hift. %  Nucv. 
tlp.  lib.3.  cap.15.  La  mefa  era  grande ;  pero 
baxade/>,V,,  yelalsiento  un  taburete  pro- 
porcionado. r 
'ie.  Se  llama  afsimifmo  el  tronco  de  los  árbo- 
les y  plantas :  y  muchas  veces  fe  toma  por  to- 
do el  árbol  entero ,  con  efpccialidad  quando 
es  pequeño.  Lx.Planta.  7Vjwww.Herr.  Agrie 
hb.4  cap.  3  6.  Y  dcfquc  eftén  grandecitas,  rie- 
gúenlas al  pié  con  el  agua  recien  facada.... 
Muchos  ponen  entre  las  berengénas  muchos 
piés  de  albahaca  ó  tomillo  fallero. 
Pie.  Se  toma  también  por  la  parte  inferior  de 
alguna  cofa.lobre  que  cita  lo  demás.  Lat.  Ba- 
Jis.Radix.  Zabal.  Hift.  de  N.  Señora  de  Ma- 
drid, Milag.2.  Ellos  fueron  aquella  mifma  tar- 
de a  dar  gracias  á  la  Virgen  ,  y  dexaron  á  los 
Piés  de  fu  Altar  las  efpadas.  Ercill.  Arauc. 
Cant.17.Od.33. 

T  en  una  gran  barranca  (oculto  puejlo) 
Al  pié  de  la  montaña  reparaban. 
PiH.  Se  toma  afsimifmo  por  1a  parre  mas  cípcf- 
la  y  denfa  de  qualquicr  liquór,  que  fe  alsicn- 
ta  y  pega  cn  ei  fondo  del  vafo.  Lat.  Crafa- 
men.  Sedimen. 
Pie.  Sollama  también  el  montón  redondo  de 
y  vas,  que  fe  for  ma  cn  el  lagar  dcfpucs  de  pi- 


íadas,  para  exprimirlas  y  apretarlas  con  la  vi- 
ga. Lat.  Pes  vinaceus. 
Pib.  En  Ja  Poesía  Latina  es  qualquicra  de  las 
parres  de  que  le  compone,  y  con  que  fe  mide 
el  vedo,  y  confta  de  das  ,  tres  ó  mas  fylabas, 
largas  o  breves  ó  mezcladas  :  y  conforme  al 
numero,  quantidid  y  íituacion  de  ellas  loma 
lu  nombre: como  Elpondéo,  Dáctvlo,&c.  los 
S°Í?A  "P'jcan  en  lüs  lugares.  '  En  la  Poe- 
sía Utltcllana  le  toma  por  lo  mifmo  ouc  ve- 
lo :  y  afsi  le  dice,  que  fe  dá  un  Pié  para  glof- 
lar.  Lat.  Pes.  Encin.  Canción.  Proem.  cap.  5. 
P'é  no  es  otra  cofa  en  el  trobar,fmo  un  avun- 
tamiento  de  cicito  número  de  fylabas :  i  llá- 
male Pié ,  porque  por  él  fe  mide  todo  ¡o  que 
tronamos,  c  lobre  los  rales  piés  corre  e  roda 
el  lonido  de  la  copla.  RtNoir.Art.Poet.cap.8. 
jeitos  nueve  géneros  de  verlos,  que  algunos 
llaman  Piés,  fe  componen  todas  quantas  dife- 
rencias  de  coplas  fe  ufan  cn  Efpaña. 
1      Se  llama  en  el  juego  el  último  en  orden 
de  los  que  juegan  ,  á  diftincion  del  primero 
que  es  el  mano.  lax.Poftr:muslniui,. 
Iie.  Entre  los  Comedian  res  es  la  última  pala- 
bra que  le  toca  decir  á  uno,  para  dexar  que 
entre  otro  4  hablar.  Lat.  Ultima  vox  vtrfét 
prxcedentit,  J 
Pie.  Efpecie  de  medida  mui  ufada  en  las  mas 
partes;  pero  deligual  cn  unas,  rcfpecto  de 
otras.  El  pié  de  Caftilla  es  la  tercera  parte  de 
la  vara,  y  ricne  con  el  pié  Romano  antiguo  |>v 
proporción  que  923.  a  1000.  Tofc  tom.  1. 
pl.140.  y  tom.j.  pl.187.  Tomóle  la  femejan- 
zadelpié  del  hombre.  Lat.  Pes.  R.bad.  Fl. 
&an¡Ét  Vid.de  Chrift.  DilUba  de  el  Palacio  de 
1  daros  hafta  el  lugar  donde  fe  levantó  Ja 

<-ruz  tres  mil  trecientos  y  tres  piés  ,  fc- 

gun  la  cuerna  de  algunos. 
Pie.  Se  toma  también  por  ocaíion  u  motivo  de 
hacerfe  alguna  cofa :  como  Dar  pié ,  Tomar 
pie.  Lat.  Anfa.  Occajio. 
Pie.  Se  toma  afsimifmo  por  regla,  planta ,  ufo 
o  cftílo:  y  afsi  Ce  dice,  que  al-una  cofa  fe 
pulo  al  pie  antiguo.  LM.Metbodus.  Modus. 
Pie.  En  los  elcritos  fe  toma  por  i.>  último  de 
ellos:  como  cn  las  cartas  le  dice  poner  al  pié 
alguna  adición  ó  advertencia.  Lat.  Ima  cera. 
Pie.  Se  toma  también  por  parte,  elpecialmcnte 
la  primera,  fobre  que  fe  forma  alguna  cofa:  y 
afsi  fe  dice,  Pié  de  librería,  de  exercito.  Lar. 
Pars  fundamentalis. 
Pie.  Se  toma  afsimifmo  por  la  parre  opuefta  cn 
algunas  cofas  ala  que  es  principal  en  ellas, 
que  llaman  cabecera,  y  fe  ufa  freqüentemen- 
tc  cn  plurál :  y  fe  dice,  Los  piés  de  la  Iglelia, 
A  los  pies  de  la  cama.  Lat.  Ima  pars. 
Pié.  Metaphoricamcntc  fe  llama  todo  aquello 
que  lirve  de  fundamenro ,  principio ,  y  como 
clcalón  para  adquirir  o  alcender  á  otra  cofa. 
Lat.  Anfa.  Occajio.  Solis,  Hift.  d  e  Nuev.  fcip, 
hb.4.  cap.7.  Y  lobre  todo  le  advirtió  quanto 
importaba  confervar  aquel  pié  de  lu  exérci- 
to  en  la  Corte. 
Pie  adelante.  Modo  adverb.  que  vale  con 
adelantamiento  ó  mejora  cn  lo  que  fe  prc» 
tende,  tomado  del  modo  de  andar.  Ufale  ti  c- 

qiétOi 
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qiienremente  en  la  exprefsion  negativa:  y  afsi 
K  dice ,  No  ha  podido  ir  un  pie  adelante. 
Lar.  Grefu  feVici,  vel  contra. 
Pie  a  tier:.a.  Phrafe  adverb.  que  fe  ufa  para 
mandar  á  alguno  fe  apee  de  la  caballería :  y 
íe  extiende  al  que  cita  en  algún  lugar  alto 
para  decirle  que  baxc.  Lat.  Defcenáas,  velde- 
Jiias  Mico. 

Pie  atrás.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica 
la  pérdida  ,  detención  o  atraílb  en  lo  que  fe 
inrenta.  Lar.  Retro  grefu. 

Pie  con  boi  a.  Véale  Bou. 

Pie  de  altar.  V','  laman  la  -  emolumentos  qu  c 
fe  din  á  los  Cutas  y  otros  Miniftros  Hclctiáf- 
ticos ,  por  las  funciones  que  excretan  ,  ade- 
mas d  •  la  congrua  6  renta  que  tienen  por  lus 
Prebendas  ó  Be, iciicios.  Lac.  Emolumenta  ai- 
tari  infervientiu.n.  S/\NT.Santor.  Serm.aXon- 
iid.3.  El  Eclc.íiáftico  lii  renta ,  el  Cura  iu  pié 
de  altár,  el  que  lirve  el  Choro  fu  diltxibucion, 
y  el  pobre  Clérigo  fu  piranza. 

fu  de  altar,  Por  translación  fe  toma  por 
aquellos  provechos  que  alguno  vi  desfrutan- 
do de  otro,  además  de  la  renta  fixa  para  man- 
renerie.  Lat.  Prjventus. 

Pie  oe  amigo.  Se  llama  rodo  aquello  que  fin  e 
de  afirmar  y  forralcccr  otra  cola.  Lar.  Ful- 
crum.  Q¿ev.  Cart.  del  Viage  á  Andalucía. 
Dormí  con  pié  de  amiga  fobre  la  cama :  tal 
era  ella. 

Píe  de  amigo.  Se  llama  rambien  un  infrrumen- 
to  de  hierro  á  modo  de  una  horquilla,  que  fe 
afianza  en  la  barba  ,  y  firve  para  impedir  el 
oaxar  la  cabeza ,  y  oeulrar  el  roltro.  Poncfe 
regularmente  á  los  reos  quaudo  los  azotan  6 
ponen  a  la  vergüenza.  Lar.  FuUrum.  Furca. 
t-ERv.Nov.i.pl.46.  Entraron  el  Alcalde  y  lüs 
Mililitros  con  mucha  gente  armada  en  Mur- 
cia :  entre  los  quales  iba  Precióla  ,  y  el  pubic 
Andrés  ccmdo  de  cadénas  lbbre  un  macho, 
con  elpoías  y  pié  de  amigo. 

Líe  de  cabra.  Inítrumcnto  de  hierro,  que  por 
un  cxrrémo  acaba  en  punta,  v  por  el  otro  ha- 
ce dos  unas  u  oreja?,  y  íirve  para  varios  uíbs. 
IJamaleaís.  por  la  femejanza  que  tiene  con 
clpie  de  elle  animal.  Lar.  Inftrumentum  fer- 
reum  ad  modum  caprini  pedis. 
^íes  de  carnero.  Se  llaman  cnlaNáutica  dos 
puntales  que  hai  dcfde  la  efcotilla  halla  la  Ib- 
prcquüta,y  tienen  a  trechos  unos  pedazos 
de  madera,  por  donde  baxa  la  gente  de  mar 
a  la  bodega.  Vocab.  marit.  de  Sev.  Lat. 
cíes  Je  al*  náutica.  ™ 

Pie  de  gallina.  Planta  fvlveftre,  que  tiene  Jas 

dÍce  unn  flrnM  'y  CnC,'madc  lüS  PTO- 
ios  muchachos  y  la  gente  del  campo,  v  en  al 
gunas  partes  la  venden  por  las  ca  les  en  nn 

Lat.  PesgalUnaceus.  Lag.UÍoIc.  libran,," 
Llámale  también  cita  planta  pié  de  Jiñl v 
¡  ^"  rn.ramos  Jas  ojJclas  de  los  qu  onci 
quadralcs  eíta  comparación.  Va™™» 

que  ic  luce  quando  el  uno  que  juega  tiene 
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tres  damas  y  la  calle  mayor ,  y  el  otro  f0l0 
una  dama,  y  el  que  tiene  las  tres  damas  las 
pone  en  una  figura  que  fe  femeja  al  pie  del 
gallo,  que  íin  que  lo  pueda  remediar  es  rre. 
dló  que  el  contrario  pierda  la  dama,  unnat 
lar  de  doce  jugadas,  que  comunmente  fe  fe, 
nía  hacer  la  forzofa.  Lat.  Scruporum  diÍpoUti» 
in  modum  pedís  galli.  *™ 
Pie  de  gailo.  Se  llama  en  los  coches  la  arma- 
dura  de  dos  hierros  iguales,  que  fe  afianzan 
con  Tornillos  en  el  tablón  que  cae  fobre  el 
exc  del  coche,  y  de  ellos  per  den  los  torreo, 
nes  o  lopandas,para  la  feguridad  v  mejor  mr> 
vimiento.  Llámale  afsi  por  la  fernejarza  que 
tiene  en  la  figura  con  la  del  pie  del  gallo.  Lat. 
Fulcrum  furcatum  in  rbedn. 
Píe  de  León.  Véale  Aichimilla. 
Pie  db  i  ierre.  PJanta  que  crece  en  los  huer- 
tos, y  tiene  los  váltagos  todos  llenos  de  pon- 
tillas,  y  las  hojas  al  rededor  en  la  milma  for- 
ma. Diófclc  elle  nombre  por  echar  de  tres 
en  tres  las  hojas ,  femejantes  al  pie  de  la  lie- 
bre. Lat.  Lagopus.  Lag.  Diofc.  Iib.4.  cap.  19. 
La  qual  hace  una  panoja  pequeña,  toda  llena 
de  vello,y  mui  femejante  a!  pié  de  I»  ¡itbrt,ác 
do  tomó  toda  la  planta  el  nombre. 
Pies  derechos.  Se  llaman  los  maderos  que  en 
Jos  edificios  fe  ponen  perpendiculares,  pan 
que  cargue  fobre  ellos  alguna  cofa.  Lat.  Fd. 
era.  Ambr.  Mor.  Antig.  deCordob.  El  arco 
es  morifeo,  con  brotantes  fobre  los  piii  den- 
cbos,  con  que  fe  pierde  el  medio  punto. 
Pie  geométrico.  Lo  rnifmo  que  el  pie  Roma- 
no antiguo,  que  tiene  con  el  de  Quilla  la 
proporción ,  como  1000.  a  923.  Lat.Pwjw- 
metricus.  Zarag.  Inltrum.  pl.9.  El  P.  Riccioto 
en  lüücographia,lib.2.cap.7.  Trabe  uraco- 
piola  tabla  de  la  proporción  que  tiene  el  pf 
geométrico,  que  es  el  Romano  antiguo, con  los 
medidas  particulares  de  varias  Naciones. 
Pie  gibado.  Danza  ó  baile  que  tuvo ufoanti- 
guamentc,  y  ya  no  tiene  ninguno,  ni  fe  labe 
como  era.  Lar.  Tripudium  antiquum  fu  ¿¡fo*> 
Lop.  Dorot.  f.20.  Ay  de  r¡  Alemana  y/w> 
o.tdo,  que  rantosaños  eUuviftc  honrando  ios 
fardos! 

A  los  piés  de  V.m.  Modo  cortefano  con  que  fe 
íuluda  á  perfonas  de  diltincion  y  fupciioti- 
dad :  y  los  hombres  lo  ufan  rrequentemente 
hablando  con  las  mugtres ,  para  lignificar  el 
rclpéto,  fumifiony  rendimiento.  Lat.ftw 
pedibus  fummifus,  vel  devolutus. 
AI  pié.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifmo  que 
con  cercanía,  o  immediacion  á  alguna  cola: 
como  Al  pie  del  árbol,  AI  pié  del  monte.  Lat. 
Ad  r adices,  vel  ad  bajim.juxta.  ERciLi.ArauC- 
Canr.i7.Oct.33. 

r  ™  "na  gr.in  barranca,  oculto  puep, 
Al  pié  de  la  montaña  reparaban. 
Alfil.  Significa  rambien  lo  milmo  que  cerca, 
o  Cafi  :  como  Me  dió  al  pié  de  mil  reales.  Lar. 
Propé.  Fere.  QrEv.Tac.  cap.  19.  Que  por  Ja 
bondad  de  Dios  mi  mayorazgo  vale  al  ptt  ¿c 
qnarenra  mil  ducados  de  renta.  Cesfed-H  íI. 
de  Phclip.l  V.  lib.6.  cap.17.  V  por  íi  acafo  cite 
faltallé,  le  envió  otro  nuevo  nunibramieDW, 
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para  el  que  había  de  gobernar  lo  quetocafle 
a  lo  del  Puente ,  que  eran  al  pié  de  dos  mil 
hombres. 

Al  pié  de  la  letra.  Vcafc  Letra. 

Al  ///de  la  obra.  Phrafe  adverb.  que.fignifica 
prontamente  ,  al  inftantc,  íin  dilación  alguna. 
Lat.  Statim.  Iüicd.  Emt*.  Efcud.  Rclac.  i. 
Dcfc.9.  ElU  fue  la  primera  baza  de  mis  des- 
engaños ,  y  el  principio  de  conocer  que  no  l  e 
ha  de  fiar  nadie  de  palabras  lil'onjcras  ,  que 
trahen  el  ciftígo  ai  pié  de  la  obra. 

Andar  o  citar  en  fié.  Phrafe  que  vale  eftar  me- 
jorado de  alguna  enfermedad  ,  ó  no  hacer  ca- 
ma en  ella.  Lat.  Ltílo  valedicere. 

A  pié.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica  la  for- 
ma de  caminar  alguno  fin  caballería  ,  ni  otro 
carruáge.  Lat.  Pedibw.  Fuen m.  S.  Pío  V.  f.  6. 
Todas  las  veces  que  le  llamaba  el  Provincial 
á  Juntas  ,  iba  por  guardar  las  determinacio- 
nes ,  d  pié  ,  hombre  enfermo  y  con  un  faquí- 
Uo  á  las  efpaldas ,  en  que  llevaba  fu  poco 
axuár. 

A/>/¿  enxuto.  Phrafe  adverb.  que  vale  lo  mifmo 
que  finmojarfe.  Lat.Sicco  ve)lig¡o.AiFAK.pztt. 
2.1ib.2.cap.j.  Habernos  de  jugar  a  lofcgúro,y 
pallar  el  vado  d  pié  enxuto. 

A  pié  enxuto.  Metaphoricamente  vale  fin  fatiga 
ni  trabajo.  Lzt.Quieté.  Sicco  veñigio. 

Apié  firme.Phrafc  advcrb.que  fuera  del  fentido 
recto ,  que  vale  fin  moverle  6  apartarle  del 
fitio  que  fe  ocupaba:  figiúlica  cogitante  ,  ó 
firmemente ,  ó  con  íeguridád.  Lat.  Stabiiiter. 
Qonftanter.  Secaré. 

A  pié  juntillas.  Phrafe  adverb.  que  vale  con  los 
pies  juntos:  y  afsi  fcdicc,Saltú  á  pié  juntillas. 
LiUlunclit  pedibus. 

A  pié  juntillas ,  ó  Apié  juntillo.  Metaphorica- 
mente vale  firmemente ,  con  gran  porfía  y 
terquedad.  Lat.  Firmiter.  Tenaeiter.  Q^ev. 
Cuent.  La  Pupilera  lo  quifo  meter  á  barato, 
negando  d  pie  juntillas  quanto  ella  había  di- 
cho. Alfar,  part.2.  lib.2.  cap.7.  Ncguéfelo 
d  pié  juntillo  i  lolo  le  dixc  que  había  como 
tres  años  poco  menos,  que  había  por  allí 
pallado. 

A  pié  llano.  Phrafe  advcrb.que  vale  fin  efcalóncs. 
Lit.Plano  vejligio,  velgrefu. 

A  pié  llano.  Metaphoricamente  válc  fácilmente, 
fin  embarazo ,  ni  impedimento.  Lat.  Facilé. 
Commodé.Csuv.  Perfil. lib.2.cap.  17.  Quificra 
buenamente  lograr  fus  defeos  a  pié  llano  ,  fin 
rodeos,  ni  invenciones. 

A  pié  quedo.  Phrafe  adverb.  que  vale  fin  mover 
los  píes  ,  6  fin  andar.  Lat.  Quieto  grejfu.  Prefo 
pede.  AcosT.HiíUnd.lib.ó.cap.iü.  En  medio, 
donde  ellaban  los  inftrumentos ,  fe  ponían 
los  ancianos  y  tenores  y  ger.CC  mas  gra- 
ve ,  y  aüi  quafi  d pie  quedo  bailaban  y  canta- 
ban. 

Apié  quedo.  Metaphoricamente  vale,  fin  trabá- 
jo  i¿  diligencia  propria.  Lat.  Abfque  labore,  vel 
cura. 

Arraftrar  los  piét.  Phrafe  que  explica  eftar  yi 
alguno  mui  viejo.  Lat./aw  pedes  trabere. 

Correr  á  quatro piét  la  paridad.  Phrafe  con  que 
Ae  explica ,  que  algún  fimü  viene  con  toda 
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propriedid  al  aflunto  que  fe  intenta  probar 
con  él.  Lat.  AdduBum  exemplnm  «pté  proce- 
den. 

Dar  con  el  pié.  Phrafe  que  vale  tratar  con  des- 
precio 6  poca  eftimacion  alguna  cofa.  Lat. 
DcJ p  eeré.  Abjicere. 

Dar  el  pié.  Phrafe  con  que  fe  pide  a  alguno, 
le  lirva  de  apoyo  para  fubir  á  algún  lugar  al- 
to.tomandoleun  pie  paraayudaríe.Lat./V¿«» 
adjuvart. 

Dar  por  el  pié.  Phrafe  que  vale  derribar  u  def- 
truir  del  todo  alguna  cofa.  Ufale  también  cr» 
fentido  moral.  Lat.  RadicJús  diruere ,  ever- 
tere. 

De  piét.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifmo  que 
en  pié. 

De  piét  a  cabeza.  Vea  fe  Cabéza. 

Dcxar  a  uno  a  pié.  Además  del  fentido  refto: 
metaphoricamente  vale  quitarle  la  conve- 
niencia 6  empleo  que  tenia  ,  dexarle  defaco- 
moilado.  Lat.  Ab  oficio  vel  muñere  deffitucre, 
deponere. 

Echatfe  á  los  piét  del  Rey.  Phrafe  que  volé  re- 
currir áél  comofobcráno  ,  para  que  delagra- 
vic  la  injufticia  o  queja  ,  que  ¡e  le  reprclenta 
de  algún  Miniftro  o  Tribunal.  Lat.  Regem 
adire. 

El  que  cftá  en  pié  mire  no  caiga.  Phrafe  pro- 
verbial que  enfeña  el  cuidado  que  le  debe  te-» 
ncr  en  la  profpcridád  ,  por  lo  inconftante  de 
ella.  Lat.  Qui-ftatvidezt  necadat. 

En  pié.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica  la  for- 
ma de  eftar  ó  ponerfe  alguno  derecho ,  ergui- 
do y  afirmado  lobre  los  piés.  Lar.  Pedibus* 
Ribao.  Fl.SancL  Vid.de  Chrifto.  Eftaba  pic- 
fente  ácfte  cfpctliculo  en  pié  laSacratifsima 
Virgen  ,  junto  á  la  Cruz  ,  con  maravillóla 
conftancia  de  ánimo.  Cbrv.  Quix.  tom.  2. 
cap.  20.  Don  Quixótc  facudiend.)  la  pereza 
de  fus  miembros ,  fe  pulo  en  pié  y  llamó  á  iu 
Efcudéro. 

En  pié.  Significa  también  confiante  y  firmemen- 
te, con  permanencia  y  duración.  Lat.Co»/? an- 
ter.  Firmiter.  Acost.  Hilt.  Ind.  hb.7.  cap.  2 1. 
•Los  de  Tlafcala  y  los  de  Mcchoacán  le  tu- 
vieron fiempre  en  pié  con  los  Mexicanos! 
QuEv.Muf.5.  Lcrr.  Satyr.13, 

No fe  /¡ente ,  eft'tfe  queda, 
que  en  los  afsientot  que  vé, 
fu  caudal  ejiará  en  pié, 
yelnueftro  fe  fentará. 

Entrar  con  el  pié  derecho  ,  ü  con  buen  pié.  Erri- 
pezar  alguna  obra  con  felicidad  ,  dicha  y  for- 
tuna. Lat.  Feltcigrefu  incipere.  Siguen/.  Hift. 
part.3.  lib.2. Dilc. 39.  Fue  el  primero  que  en- 
tró en  aquel  oricio  de  los  hijos  proferios  de 
aquel  Convento :  tan  enbuen  pié  comenzaron, 
y  también  le  aliento  él ,  y  fue  tal  el  cuidado  y 
exemplo  quedió  en  fu  Priorato  aquel  trien- 
nio ,  que  le  tornaron  luego  á  elegir  en  va- 
cando. 

En  un  pié  de  tierra.  Phrafe  adverb.  que  Vale 
brevemente  ,  ó  en  poco  tiempo.  Lat.  Brevif 
ftntc. 

Eftar  con  un  pié  en  la  fepultura.  Phrafe  con  que 
fe  advierte  á  alguno  cfta  ya  mui  próximo  a 
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morir ,  por  fus  muchos  años ,  ó  enfermedad 
grave  que  padece  :  efpecialmcntc  fe  ufa  para 
contenerle  en  alguna  culpa.  Lar.  Solum  Jibi 
fepulcbruvi  fuperej/e. 
Litar  entre  los  piés  de  los  caballos.  Vcafc  Ca- 
ballo. 

Eftar  en  un  pié  como  grulla.  Phrafe  que  fignifi- 
ca  cílar  con  fuma  vigilancia  y  cuidado ,  lin 
dcfcuidarlc  en  el  cumplimiento  de  lu  obliga- 
ción. Dixofe por  femejanza  á  la  grulla,  que 
duerme  en  un  pie ,  por  dcfpertar  fácilmente. 
LatXituis  ¡n  mo.lumjlare.  Alfar,  part.i.lib.3. 
cap.  7.  hji ar  todo  un  dia  de  guarda  ,  y  á  la 
noche  la  lucha  en  la  mano,?»  un  pié  como  gru- 
lla ,  arrimado  a  la  pared  halla  cali  amanecer. 

Irfe  por piés.  Phrafe  con  que  fe  explica  que  al- 
guno debió  a  fu  ligereza  el  ponerle  en  cobro, 
o  efeapar  de  algún  rielgo  ü  peligro.  Lat.  Per- 
nicie  vel  veloátatc  evadere.  Baruad.  Coron. 
Plat.3.  Acometiéndolos  con  gran  furia,  hizo 
al  uno  dcllos  pedazos ,  y  el  otro  fe  le  proCuró 
irporpiéi ,  bien  herido  y  laftimado.  Valdiv. 
Romane,  f.  100. 

No  os  iréis  por  piés  Dios  mió, 
pues  tras  que  ti  clavo  no  dexa, 
quien  ama  bien  buye  mdt 
'  y  mas  de  lo  quedeféa. 

Levantar  los  piés  del  lucio.  Inquietar  á  alguno, 
diciendo  6  haciendo  alguna  cofa  ,  que  le  in- 
cite ü  obligue  á  executar  lo  que  no  penfaba, 
u  no  tenia  ánimo  de  hacer.  Lat.  Concitare. 
Commovére. 

Meter  un  pié ,  ó  tener  un  pié  dentro.  Phrafe  con 
£uc  le  explica  que  alguno  ha  empezado  á  ex- 
penmenrar  adelantamiento  en  el  logro  de  fu 
pretenlión.  Lu.Progrefum  incipere. 

Nodar/,/V  ni  patada.  Phrafe  conque  fe  expli- 
ca que  en  alguna  materia  no  le  hace  dili- 
gencia. Lat.  Omifumfegerere.Prcgrefum  nul- 
lumj  acere.  d 

No  poderle  tener  en  pié.  Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica la  debilidad  que  alguno  padece  ,  por 
Tare  "  ***  m0tÍVo"  Ut*  OiJJÍciiinni 

No  fe  irá  por  piés.  Phrafe  con  que  fe  explica  que 
alguna  cola  le  t.cnealfegurada,  6  que  no  es 
tac.l  dexe  de  lograrle.  Lat.AW  firirt.  Non 
'fugtetmanusm.-as.  & 

No  tener  piés  ni  cabeza.  Veafe  Cabeza. 

lerdez  pié.  Además  del  fentido  redo,  que  es 
encontrar  con  lo  profundo  del  rio  el  que  le  vá 
pallando  :  metaphoricamcnte  vale  deslizarfe 

^^^^cftuvoend^ 

Poner el  pié  ¡obre  el  pcfcuczo.  Vale  fu  jetar  6  hu 
millar  a  alguno,  con  rigóry m^SSSSi 
Lat.  Subyugare.  Caput  conterére. 

Poner  M  en  pared.  Phrafe  que  vale  determi 
narlea executar  alguna  cola,  firme  nen  "^ 
con  rcfolucion   í,n  embarazarle  en  lasdifi 
cultades  y  riefgos  que  pueden  refunde* 

Pcdicat.  Poner  piés  enpaíéd no  tuve  de 
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y  yo  lo  he  probado  viéndome  en  trabad 
como  oía  decir ,  No  hai  fino  ponerpié,  mu. 
réd,  y  lolo  firve  de  trepar,  ó  dar  de  cogóte 
Poner  piés  en  polvorofa.  Phrafe  vulgar  que  vale 
huir ,  elcapar  con  precipitación  y  lignca 
Lat.  Citifsimi  fugere  ,  abite.  Jacint.  Pol.* 

pl.2  I  3. 

Pies  pufo  en  polvorófa, 
T  exhalación  corrió  de  nieve  y  roía. 
Quedarle  en  pié  la  dificultad.  Véale  Dificultad. 
Sacar  los  piés.  Phrafe  que  vale  quitar  a  los  niños 
las  envolturas  que  trahian.y  ponerles  vellido 
corto,  para  que  puedan  comenzar  a  aprender 
á  andar.  Lat.  Infantulum  ab  involucra  ¡foni, 
expediré. 

Sacar  Xospiés  adelante.  Phrafe  que  vale  llevar  á 
alguno  á  enterrar.  Lat.  ln  fepulcbrum  ufnrt. 
Adjepulchrum  é  domo  portare. 

Sacar  \os  piés  de  las  alforjas.  Veafe  Alforja. 

Sacar  piés.  Phrafe  que  fignifica  retirarle  poco  a 
poco ,  fin  volver  la  elpalda.  Lat.  Senjimpidu 
retrabere.  FicuER.Pallag.  Aliv.3.  Fue  cor.cui- 
dadoío  continente  focando  piés ,  halla  ponerle 
en  los  límites  de  fu  barrio. 

Ser  fas  piés  y  fus  manos.  Veafe  Mano. 

SietewV/de  tierra.  Exprcfsión  con  que  fe  aA 
ca  la  fcpultú™.Lu.Sepultura.Sep*lchrm. 

Tener ,  ó  traher  debaxo  de  los  piés.  Phralc  coa 
que  fe  iignifica  el  dcfprccio  ,  ú  fuperioridid 
con  que  fe  trata  alguna  perfóna.  Lat.GwW. 
core. 

Tener  el  pié  en  dos  zapátos.  Phrafe  que  fe  dice 
del  que  folicita  ,  o  efpéra  dos  ó  mas  conve- 
niencias ,  para  lograr  la  que  antes  pudiere. 
Lat.  Duplici  calceo  muñir  i. 

Tener  piés.  Phralc  que  fe  dice  del  que  anda  ó 
corre  mucho,  ligero  y  veloz.  Dicele  rcgulat- 
mente,  Tener  buenos  piés.  Lai.PtrmtHtff 
dit  vel  currere. 

Tomar  pié.  Phrafe  mctaphórica  que  ílgniüca  ar- 
raigarle  6  tomar  fuerzas  alguna  cola.  LatiU- 
dicem  mittere.  Vires  c apere ,  vel  fumert.  Heu. 
Hilb.  de  Phclip.  II.  part.i.  lib.i.  car.  10.  Les 
Nobles  que  fomentaban  eftas  novedades ,  lu- 
cían fuerza  para  que  tomafen pié,  con  cüvcnas 
diligencias  publicas  y  fecrétas. 

Tres  piés  á  laFrancéfa.  Phrafe  conque  fe  di  ¿ 
entender  que  alguno  hade  precilar  á  otro  i 
que  execute  lo  que  le  mandare ,  ya  fea  p 
fuerza,  ó  ya  por  dominio  6  fuperioridad.  Di- 
ccíe  también ,  Un  pie  á  la  Francéla ;  perocs 
menos  freqüentc.  Lar.  Qudm  primitm.  Citi 
greffu.  F..sPiN.Efcud.Rclac.i.  Dcfc.12.  Blos 
como  ignorantes  dixeron  ,  Si  nos  llevaren 
preflbs  nos  lolrarán  un  pié  ala  Francéfs. 

Vnpié  tras  otro.  Phrafe  adverb.  con  que  a  al- 
guno fe  le  dcfpide  ,  ó  fe  le  dice  que  le  vaya, 
acordándole  feltivamenre  el  modo  de  andar. 
Lat.  Alterno  pede. 

Volver  pié  arras.  Phrafe  que  vale  no  mantenerle 
firme  ,  ó  phyficamcntc  en  el  puerto  que  le 
ocupaba ,  ó  moralmcnte  en  la  refolución  que 
fe  tenia.  Lat.  Retrogredi.  , 
Al  villano  dale  el  pié  y  tomará  la  mano.  Re»- 
que  aconfeja  no  fe  tengan  familiatidádcs  con 
gente  ruin  y  viUána ,  porque  de  tenerla*  rc- 
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fiilta  el  que  tengan  atrevimientos  y  llanézaa 
indecentes.  Lat.  Nimia  familiaritas  licentiam 
facit. 

Los  piis  del  hortelano  no  echan  á  perder  la 
huerta.  Rcfr.  que  enfeña,  que  el  que  entien- 
de Jas  cofas  que  maneja,  evita  fácilmente  los 
ycrros,que  comete  el  que  fe  introduce  á  ellas 
fin  inteligencia.  Suele  ufarfe  para  notar  ai 
que  reprehende  lo  mifmo  que  executa.  Lat. 
nr    Chores  agros,  traétent  fabrilia  fabri. 
PIECECILLO,  P1ECEC1T0,Ó  PIECEZUELO. 
f.m.Dimin.  El  pié  pequeño.  Lat.  Pedicuius. 
Pcdufculu,.  L.  Grac  Critic.  part.3.Crii;6.  Un 
piececito  de  un  chilgaravís,  fin  alsicnto  ni  fun- 
damento. Ballest.  Com.  Eufrof.  Ad.2.Sccn. 
3.  No  trahereis  unas  zapatillas  en  cflbs  piece- 
olios ,  porque  no  os  los  hieran  las  piedras? 
Qvbv.  Mulló".  Rom.93. 

Quarenta  Univerftdides, 
diez  Colegios  con  fus  lobas, 
concluyen  dos  piecezuélos, 

PIEDAD,  f.  f.  Virtud  que  mueve  é  incita  á  re- 
verenciar, acatar,ícrvir  y  honrar  á  Dios  nuef- 
tro  Wr,  a  los  Padres  y  á  la  Patria.  Es  del 
Latmo  Putas ,  que  íigninca  cito  mifmo.  Nie- 

ÍÍÜfj  ?T:  ^T8'  «"W  Rigurofamentc  la 
Virtud  de  laudad  es  la  que  mira  á  los  Padres, 
por  la  quai  fe  les  debe  reverencia,  amorrobe 
dicncia  y  lullcnto.  ' 
Piedad.  Significa  también  mifericordia ,  com- 
miferacion  y  lártima.  Ut.Pietas.  Miferatio. 
MARiAN.  H1ft.Efp.lib.28. cap.  i7.  AUi  parTó 
la  Rema  a  tres  de  Marzo  al  Infante  Don  Luis" 
Príncipe  que  fue  de  gran  valor,  feñalada  vir- 
gjyf*«¿  ^[Vid. de N. Señora , Co, 

También  ojfentan  los  dones, 
que  los  Príncipes  fupremos 
glorio/os,  grandes,  fe  cuentan 
masa  piedades  que  a  Reinos. 

raDIi«5f  ;o,naDUmbÍCn  P°r  los  ******  cf- 
ta  virtud.  Lat.  Pietas. 

PIEDRA,  f.f.  Cuerpo  fólidoyduro  por  fu  na- 
turaleza, que  no  fe  derrite  en  ct  ruego  ,  ni  fe 
extiende  con  los  golpes  del  martillo?  Es  del 
Latino  Petra,  que  íignifica  lo  mifmo.  Ma«m. 
Dclcnpc  hb.i.cap.14.  Como  no  hai  piedras 
en  aquella  tierra ,  los  tienen  cercados ,  y  he- 
chas paredes  por  de  dentro  de  huellos  de  ca 
«ellos.  Cerv.  Galat.  lib.i.  f.g.  ^ 
Atónito  quedé  y  embeiefado, 
Como  eftatua  jin  voz.de  piedra  dura» 
Quando  deGa/atéa  el  extremado 
Donaire  vi,  la  gracia  y  btrmofura. 
i  iedra.  Se  llama  también  el  pedernal  que  fe 
pone  en  la  llave  de  las  armas  de  fuego  ,  para 
que,  dando  lumbre  en  la  cazoleta,  la  comu- 
nique al  cañón.  Lat.  Sílex politus.  Pragm.  de 
I  ass.  ano  1680.  f.  14.  El  millar  de  piedras  de 
eícopera  a  cincuenta  reales.  Orden.  Milit. 
ano  1728.11b. i.  tit.ití.  ártico.  A  ella  voz  apli- 
cara el  foldado  á  la  piedra  los  dos  primeros 
dedos  de  la  mano  derecha,  y  la  limpiará. 
fiSDRA.  Se  llama  aísimifmo  aquella  materia  du- 
'Vmlr  <iUC  ft  ea&ca<kÁ  *  cría  cu  el  cucr.- 


po  humano ,  particularmente  en  los  ríñones 
de  que  le  origina  la  enfermedad  llamada  maf 
de  piedra.  Suele  criarfe  también  en  las  tri- 
pas de  las  aves.  Lat.C.W*,,  /.  Aya  t  Cctrer 
«P. 2 2.  LosFaicóncs,quc  á  menudo  fucleñ 
comer  vendas  grucílas  &  malas,  engend  an 
P"fi*.  M arm.  Delcripc.  lib.x. cap^.EJ amia 
ddbs  nos  es  apropriada  para  deshacer  la 
P»dra,  y  van  de  ordinario  á  beber  de  ella 

Pl.n. t   l  gSntCS  dC  Ff 2  V  de  Mcquinéz. 
1  iedra.  Se  llama  también  el  agua  coneelad* 
que  cae  de  las  nubes  en  formalrbffi!  Lar' 
brando,  tms.  Espin,  Efcud.  Rclac.  1.  Defc.  8* 

¿f&SÍ  ?ntÍnU0S y  crueles  ^nos'qué 
fruc«a pedral  que  perlcverancia  tan  grande' 

fn\¿A  ,v  Ta  Cn  a,Sunas  Part«  d  lugar  ó 
fiOO  detonado  para  poner  los  niños  e\pó- 

ínaS;¡íi,XOlC  *iSl  '  P°r*,C  ^gUlarmentePS 
una  piedra,con  una  concavidad  o  hueco  don- 
dejos  meten:  y  por  elle  motivo  los  llaman 
mnos  de  la  piedra.  Lat.  Lapis  puerorum^ 
¿iorum  receptaculum.Cw.v'f  ^  ¡ 
ordena,  que  todo  Poeta  fea  t^ido  y  le  ten- 
gan por  hidalgo  ,  en  razón  del  generoso 
nnrrrK°nn  qUC'C  W'™'»»  ion  tenidos 
de  Ja pieldrZn°S  ****       ™™S  qUC  IIamaa 
PiedRas.  Se  llaman  en  el  juego  los  tantos  eme 
le  ganan  cada  mano,  hafta  que  fe  concluye 
el  partido.  Llamáronle  afsi  porque  fe  conta- 
Dan  con  unas  piedrccillas.  Lar.  Calculi. 
Piedra.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por  la  du 
reza  en  las  cofas.  Lat.Wa  natura,  ve!  la- 
pídea. 

Piedra.  En  la  Germanía  íignifica  la  gallina. 

Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Ut.Gallina. 
1  iedra  alumbre.  Veafe  Alumbre. 
Piedra  azufre.  Veafe  Azufre. 
Piedra  bezar.  Veafe Bezár. 
Piedra  de  amolar.  La  muela  de  piedra  ef- 
ponjofa  y  áfpcra,  que  firvc  para  afilar  6  agu- 
zar los  miramientos  de  acero,  como  cuchi- 
llos, üxeras,  navajas, &c.  Lat.  Cos,  otis.  Hor- 
tens.  Mar.  f.  18.  Decís  vos  que  dais  unos  fi- 
los en  h. piedra  de  amolar,  no  porque  ella  le 
da  el  acero,  fino  porque  le  di  el  cortar. 
Piedra  del  Aguila.  Piedra  de  que  fe  hallan 
doscfpec¡es,qucfe  diftinguen  con  los  nom- 
bres de  macho  y  hembra.  El  macho  es  del 
tamaño  de  una  agalla,  y  de  color  algún  tanto 
roxo  ,  dentro  delqual  fe  fíente  y  fuena  otra 
piedra  muí  dura.  La  hembra  tiene  figura  oval, 
y  es  de  color  cenicienro.  Defmcnúzafc  fácil- 
mente, y  lo  que  contiene  dentto  de  si  es  co-, 
mo  barro  o  arena.  Tienen  virtud  la  una  y  Ja 
otra  de  provocar  ó  retener  el  parto  ,  confor- 
me el  uío  que  fe  luce  de  ellas.  Llámale  del 
Aguila,  porque  fe  hallan  en  el  nido  deftas 
aves.  Lat.  Aétites.  Lag.  Diofc.  lib.5.  cap.i  18. 
La  ptedra  del  Aguila  íüena  cn  mencandofc.por, 
eftar  como  preñada  de  otra  piedra  que  tiene 
dentro.  Hortens.  Quar.  f.34.  Dice  allá  de  Ja 
otra  piedra  del  Aguila  Plinio.que  tocada  al  co- 
razón livianamente  definaya,  y  dada  á  beber 
delatada  en  el  liquór,  libra  de  la  gota  coral. 
Piedra  de  TOtíye.  Cierta  cfpccic  de  piedra 
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negra  y  Ufa ,  de  que  fe  íirven  los  ContraftcS 
y  Plateros ,  para  reconocer  la  calidad  de  los 
metales,  y  fus  quilates :  porque  tocándolos  á 
ella,  dcx.m  el  color  del  metal.  Lat.  Lidius  la- 
pis. Figuer.  Plaz.  DÜ040.  Mas  queriendo  ex- 
plicar generalmente  algo  del  Arte ,  digo  le 
pertenece  en  primer  lugar  faber  conocer  el 
oro  y  plata  con  la  piedra  de  toqttt. 
Piedra  de  toch.b.  Se  llama  por  translación  to- 
do aquello  que  conduce  al  conocimiento  de 
la  bondad  ó  malicia  de  alguna  cola.  Lar.  Li- 
diushp  i.  Espin.  Efcud.Retac3.derc.21.  Los 
trabajos  Ion  la  piedra  de  toque  del  valor  y  del 
ingenio. 

Piedra  íundamental.  La  primera  que  fe  po- 
ne en  los  edificios.  En  los  Templos  y  fabricas 
funtuofas  fe  pone  con  diverfas  ceremonias  y 
bendiciones :  y  en  un  hueco  que  fe  hace  en 
ella  fe  Cuelen  poner  las  monedas  corrientes 
de  aquel  tiempo,  ó  fe  grava  en  ella  mifma  al- 
guna inferipcion  ,  para  que  ficmprc  confie 
quando  fe  hizo.  Lat.  Primus  ¡apis ,  vel  funda- 
mentalis.  Siguen/..  Hift.  part.  3.  lib.  3.  dife.  3. 
La  piedra  fundamental  >  que  fe  llama  en  Len- 
gua Latina  Primarius  lapis,  que  foto  la  bendi- 
ce el  Obilpo,  ha  de  fei  quadrada  y  angular,  y 
de  ordinario  pequeña,  que  pueda  traherla  en 
la  mano  el  dueño  y  feñor  de  la  fábrica. 

Piedra  fundamental.  Mctaphoricamentc  fe 
llama  todo  aquello  que  es  origen  y  principio 
de  donde  dimana  otra  cola  ,  y  la  firvc  como 
de  bafa  y  fundamento.  Lat.  Fundamcntalu 
lapis. 

Piedra  imán.  Vcafe  Imán. 

Piedra  infernal.  Elbccie  de  cáuílico  que  fe 
compone  de  limaduras  de  plata ,  agua  fuerte, 
caparrófa  ,  cal  en  piedra ,  y  alumbre  hecho 
polvos:  todo  lo  qual  fe  pone  dentro  de  una 
olla  con  muchos  agujeros  en  el  fuelo ,  y  d 
agua  que  fale  por  ellos  le  cuece  halla  'que 
queda  convertida  en  piedra.  Llamóle  infer- 
nal, alsi  por  fu  color  negro,  como  por  fer  fu- 

nujlicT  COrrofiva'  Lat"-Lí,/?»  i»ftrna!i¡,vel 
Piedra  lip,s.  El  vitriolo  azul  que  viene  de  Hun- 
gría y  Chypre  ,  y  legun  unos  fe  halla  mine- 
ral en  las  minas  del  cobrc;aunquc  legun  otros 
es  artificial,  formado  de  la  folucion  del  co- 
bre en  elpiriru  aquofo  de  vitriolo.  Es  una 
Piedra  cryftalina  de  un  hermofo  color  azul, 
ts  cauftica  y  mundificante  ,  por  lo  qual  la 

hsT.'f  l\^S  Weñ^>efpedalmente 
ta  que :  fuden  hacerle  en  la  bocaüat.  C,r«- 

paTa^c ?TZfeu  cypreum  -  vu|s°  upís  Bfr 

Pcues  generales  de  vitriolo :  el  vitriolo  ver- 
lhml0  ?    ?rdi,urio  >  el  vitriolo  azul ,  que 

P,  níl  ?    C°Icotar'  y  el  vitrioU>  4  • 

gunos  Philolophos  ó  Alchimillas  pretenden 
hacer  oro attihcialmcnte.  Lat.  Lapis  Po^l 
pbcus.  HoRTENS.Q,ar.f.i3.  Cola,  áque  la 
piedra  phlofophMócl  mercurio  ,  que  bla lona 
cllaaenca  o  arte,  jamás  ha  llegado.  ¿3 
tfeud.  Relac.j.defc.i.  SéiucApiedrlpbl 
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lofopbál ,  que  convierte  el  hierro  en  oro  -  « 
con  ello  nunca  me  falta  lo  que  he  raenefter 
Piedra  pómez.  Efpecic  de  piedra  efponjólY 
poróía  y  muí  liviana.  Háccfe  de  tres  mane! 
ras,  la  una  de  ciertas  piedras  corroidas  de  la 
antigüedad  del  tiempo  ,  que  degeneran  en 
efponjolas  :  otra  de  piedras  de  la  mifnia  cali- 
dad ,  por  citar  continuamente  combatidas  de 
las  ola,  del  mar  :  y  la  tercera ,  que  es  la  mu 
perreda  ,  Ion  aquellas  piedras ,  que  dclpucs 
de  quemadas  arrojan  de  si  los  volcanes.  Uía- 
.   fe  de  ella  para  la  curación  de  muchas  enfer- 
medades y  para  otras  cofas.  Lat.  P»mex,kk 
Lag.  Diofc.  hb.5.  cap.83.  La  perfecta pttdrt 
.  pómez  es  en  extremo  liviana,  cípongiula  frá- 
gil, y  blanca,  y  fácil  en  molerle. 
Piedra  preciosa.  Piedra  mui  dura  ,  pequeña 
y  brillante,  que  quanto  mas  rara  es,  fe  luce 
mas  cftimablc.  Llamanfe  afsi  el  Dianume,U 
Efmcralda,  el  Rubí,  Topácio,  y  otras  que  por 
fu  preciofidád  fe  han  adquirido  elle  epithe. 
to.  Lat.  Unió.  Gemma.  Bocea,*.  Lag.DíoI'c 
hb.5.cap.i  14.  Los  fragmentos  de  qualcfquie- 
ra  piedras  precio/as  deben  de  fer  molidosíobte 
alguna  porphira  ó  marmol,  halla  que  fe  ha- 
gan polvo  ¡mpalpáblc. 
A  pudra  y  lodo.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  a- 
plica  que  alguna  cofa  eftá  cerrada  de  mar.c. 
ra,  que  dificultofamentc  fe  puede  abrir.  Lat, 
Firmiter.  Stabiüter.  Dure.  Siguenz.  Vid. dcS[ 
Geron.  lib.4.  difc.5.  Y  no  bufear  laSanraEÍ- 
entura  para  ganancias  y  preteiifiones  huma- 
nas, de  oficios ,  títulos ,  honras  y  otras  ambi- 
ciones, que  ciegan  ran  d  piedra  y  lodo  los  ojoj, 
que  vuelven  el  alma  en  lodo  y  piedra.  Buy. 
ltencdid.Cant.16.Oct.17. 

Halla  del  rico  las  foberbias  puertas, 
Cerradas  para  aquefto  á  piedra  y  lodoj 
Teniéndolas  acafo  bien  abiertas, 
Par*  tragar  entéro  el  mundo  todo. 
Cada  piedra  en  fu  agujero.  Phrafe  que  dtfo 
lo  mucho  que  imporra  que  cada  uno  íc  man- 
tenga en  el  citado  en  que  Dios  le  pufo,  fui 
laüi"  de  fus  limites :  porque  de  lo  contrario 
íicmpre  fe  liguen  notables  ruinas  y  precipi- 
cios.  Lat.  Qutfque  fuum  locum  teneat. 
Echar  o  poner  la  primera  piedra.  Phrafe  meta- 
phorica,  que  vale  empezar  ti  dar  principio  1 
alguna  dependencia,  prctcníion  11  otro  nego- 
cío.  Lat.  Primum  lapidem  jacere. 
Echele  una  piedra  en  la  manga.  Phrafe  con  que 
le  recarga  á  alguno  de  haber  caido  en  la  mil- 
nu  culpa  que  reprehende.  Lat.  Ipfe  cm*o, 
vel  lapilio  notctyjtgnet. 
Encontrar  ó  hallar  la  piedra  philofophál.  Phrafe 
meraphórica,  con  que  fe  explica  que  alguno 
ha  hallado  algún  modo  oculto  de  hacer  cau- 
dal ,  ó  hacerle  rico.  Lat.  Lapidem  pbilofofoi- 
invenire. 


No  dcxar,ó  No  quedar  piedra  fobre  piedra.  Phra- 
le  con  que  fe  di  á  entender ,  que  algún  edifi- 
cio, Ciudad  o  Fortaleza  quedó  enteramente 
arruinado,  deltruido  y  aflblado.  Lar.  fcwtfe 
vel  radicitüs  evertere ,  vel  Solo  ¿quare.  ft* 
Chron.  Año  541.  cap.2.  Los  Paganos,  en  t."> 
to  que  le  quietaba  el  mar,  pegaron  fuego  ¿ 
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Monaftcrio,  derribándole  Jtn  dexar  piedra 
bre  piedra.  Hortbns.  Qiiar.f.7.  Acabar  aho- 
ra con  el  Reino  de  Judéa,  y  poco  dcfpucs  con 
JasTctrarchias,  hafta  que  no  quede  piedra /obre 
piedra,  en  fábricas  que  levantó  la  loberbia. 
Poner  la  primera  piedra.  Executar  la  ceremonia 
de  afrentar  la  piedra  fundamental  en  algún 
templo,  ú  otro  edificio  que  fe  quiere  con£ 
truir  :  lo  qual  es  proprio  de  los  Prelados  ó 
Príncipes.  Lat. Primum  iapidemjacere.  Bar  en, 
Guerr.deFland.  lib.  5.  pl.450.  En  medio  de 
la  Plaza  de  armas  del  Fuerte  fe  trazaba  una 
Igléfia:  pufo  el  Cardenal  en  clla/4  priméra 
piedra. 

Señalar  con  piedra  blanca,  ó  negra.  Celebrar  con 
apláufo  y  regocijo  el  dia  feliz  y  dichofo  j  6 
por  el  contrario ,  lamentar  y  llorar  el  aziágo 
V  defdichado.  Es  tomado  de  que  los  antiguos 
los  dias  afortunados  los  feñalaban  con  una 
piedra  blanca ,  y  los  defgraciados  con  una  ne- 
gra. Lat.  Notare,  velfignare  candido  calculo,  feu 
nigro.  Cery.  Quix.  tom.2.  cap.  10.  Como  D 
Qiuxotc  le  rió ,  le  dixo:  Qué  hai  Sancho  amil 
go?  podré cíle  dia  con  piedra  blanca  d 
con  negra} 

Ser  la  piedra  del  efcándalo.  Phrafe  metaphórica, 
con  que  fe  dá  á  entender  que  alguna  períóna 
o  coíá  es  el  motivo  ú  origen  de  alguna  diflen- 
g» ,  qúeftion  ó  pendencia  :  y  por  eíTo  es  el 
blanco  de  la  indignación  y  ojeriza  de  todos. 
jUu\  Lapidem  ofenfionis  ,  vel  petram /canda-. 

iTcncr  fu  piedra  en  el  rollo.  Phrafe  común,  con 
que  alguno  dá  á  entender ,  que  no  eitá  defti- 
tuido  totalmente  del  poder,  autoridad  ú  hon- 
ra :  y  que  todavía  tiene  fu  parte  con  que  pue- 
de facilitar  la  gracia  que  fe  pretende.  Lat. 
Aiim-msfufragijadbuc  adefe.  QuEV.Tac.cap. 
7-  Si  nafta  ahora  tenía ,  como  cada  qual ,  mi 
P'tdra  en  el  rollo ,  ahora  tengo  mi  padre. 
Tirar piedras.  Phraíc  con  que  fe  dá  á  entender 
que  alguno  cftá  fuera  de  juicio.  Lat.  Lapides 
jvere ,  vel  mittere,  infaniá  correptum.  Barbad. 
Coron.  Plat.6.  Epift.9.  No  me  atreveré  yo  á 
tirar  un  libro  á  V.m.  porque  aquel  dia  podrán 
decir  con  verdad  ,  que  eftoi  loco  rematado 
Ptics  que  tiro  piedras.  ' 
Piedra  sin  agua  no  aguza  en  la  fragua. 
Kcf.  que  enfeña  que  para  confeguir  lo  que 
ft  intenta.cs  mcneltcr  ayudarfe  o  que  leavu- 
den.  Lat.  ' 

Omnibus  in  rebus  concejfa  juvamina  praftant: 
Cosnunquam  fine  oquis  af pera  f erra  terit. 
Quien  calla  piedras  apaña.  Rcf.  Véale  Apañar. 
Tira  la  piedra  y  cíconde  la  mano.  Refr.  Véale  Ef- 

conder. 

PIEDRECILLA ,  ó  PIEDREZUELA.  f.  f.  Dim. 
La  piedra  pequeña.  Lat.  Lapilius.  Hortbns. 
Mar.  f.  191.  No  topa  piedrezuéla  que  no  le 
urva  de  amolar  el  píco.Jaont.Pol.  pLj.  Ha- 
llan Ocafión  en  la  mas  ligera  piedrecilla  para 
tropezar  y  detenerle. 

PIEL.  f.  f.  El  tegumento  extendido  fobre  todo 
el  cuerpo  del  animal.  Sale  del  Latino  Pellis, 
que  fignifica  lo  miímo.  RIBad.  FL  Sanct 
riclta  de  la  Reíuircccion.  Sacouuc  iiabiendo 
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refucitado  Chrífto ,  yo  también  en  el  polL 
día refuci taréd e  la  tierra  ,  y  otra  vez , Se  ve? 
t»redemyWydcmicarnc.  Martin  An« 
CompJ.  Lecc.i.  cap.,.  Un^  SS¿S£ 
llamado,.*/,  extendido  fobre  todoeKoo 
encuentra  el  cuchillo  anatómico.  ^ 
1 Se  toma  regularmente  por  el  pclleio  de 


de  zorros  y  ginétas; 

mZV  a  .      de  ,a  t,crra '  >'  fe  "ama  recular 

pa?;.7  tTt»  fV&  í*  «fir  G**£ 

art.7.  nt.33.1.8.  Maslosotros  lugares  dó 
Pueden  ancorar  ( los  navios  )  é  non  íc^odria^ 
defender degran  tormenta  ,  fon  dichas 

0  piélagos.  Marm.  Defcrip.  Iib.r  cao  1 7  n,  r 

P,aueÜD°órn?SfCm,CÍanZa  rc,I--«^todo  aquello, 
de  nCÍ ,     nd3nCU  y  C°Pia '  cs  dineulrofo 

1  roo.  uiAL  3.  Al  primer  apretón  que  dió 
rompió  la  vex.ga  ,  y  derramóle  un  X*  d<? 
Quedad  por  las  piernas  ,  con  todo  aqucW 
mino  redondo.  PArr.  Luzde  Veid.CaTh  P  at. 
1.  del  Sacramento  de  la  Penitencia.  Venid  a 

Plf«  m?-  ODRE- Lo  imTmo  que  piezgo.Trahe- 
lo  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  AmTci- 

PIENSO,  f.  m.  La  porción  de  cebada  ü  de  otra 
fcrnilla  que  fe  da  diariamente  a  algunos  anima- 
les a  fus  horas  determinadas ,  para  que  le  ali- 
menten y  puedan  trabajar.  Lat.  Pobulum.  Pa- 
/^r.  Marm.  Defcnp.  lib.i.  cap.23.  Efte  rra- 
bajo  no  lufren  los  de  Alia  ,  porque'  les  han  de 
dar  fu  pUnfo    y  para  cada  camello  llevan 
yi:^táCC^^  —  Cerv, 
Son  defle  tal  los  píen  fos- regalados 

imuÍrZ?m'?xli  Odones  puefio, 

T  bebe  del  roclo  de  las  flores. 
PIERNA,  i.  f.  La  parte  del  cuerpo  del  animal 
que  el  a  entre  la  rodilla  y  el  p¡£  E,  compíct 
a  de  dos  Camilas  cubiertas  de  carne.  En  los 
hombres  va  lubiendo  en  proporción  hafta 
formar  la  pantorr.lia  ,  y  dcíWs  vuelve  á  dif- 
minuir  al  llegar  ala  corva.  Viene  del  Latino 
Perno  ,  que  ligmhca  cfto  milmo.  Lat.Cr»/, 
Amb  Mor.  üb.8  cap.jo.  Para  quemarle 
vno,  le  enterráronlas^^  enclthcarro, 
porque  no  pud.eflc  huir  del  fuego.  Marm! 
Defcrip  hb.  i.cap.23.  Orando  cite  animal  ha 
caminado  quarenta  ó  cincuenta  dias  ,  fin  co^ 
mcr  cebada,  fe  le  comienza  á  deshacer  prime- 
ro Ja  gordura  de  Ja  corcova ,  y  Juego  la  barri- 
ga, y  últimamente  las  piernas. 
Pierna.  Se  llama  el  muslo  del  animal  en  la  Car- 
«iceria;  y  rainbica  <¡1  del  ave.Lat.^™  carnea, 
til  0a* 
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GnANAD.Art.de  Cocin.f.  12.  Delta  manéra  es 
mui  fabrófa  la  carne  de  la  fiema  del  car- 
nero. 

Pierna.  Se  llama  por  femejanza  alguna  cofa, 

3uc  junta  con  otras  forma  ó  compone  un  to- 
o  :  como  Pierna  de  (abana,  de  nucz,ccc.  Lat. 
Pan  oblonga.  Herr.  Agrie,  lib.3.  cap.34.  To- 
da nuez  para  limientc  íc  ha  de  coger  de  buen 
tamaño  ,  ni  de  las  gordas  que  tienen  grande 
callara  y  chico  meollo ,  fino  que  el  meollo 
hincha  ü  calcara ,  y  tenga  las  piernas  larcas. 
Muñ.M.  M.uian.lib.4.cap.7.  Hai  otra  colga- 
dura p.u.i  el  pórtico  ,  una  pierna  del  milmo 
brocado  de  la  de  Florencia ,  y  otra  de  tercio- 
pelo lifo  carmesí. 
Pierna.  En  los  texidos  es  aquella  dcügualdad 
que  refulra  al  tiempo  de  ralgarlos ,  quedando 
mas  largo  por  una  orilla  que  por  otra.  Lat. 
P enduia  pan  impar. 
Pierna.  Se  llama  por  femejanza  una  efpccie  de 
cantarilla  larga  y  angofta  ,  que  delde  la  parte 
inferior  vi  enfanchando  mui  poco  halla  cer- 
ca de  la  boca ,  que  fe  vuelve  a  ctkechar  algo, 
al  modo  de  la  pierna  del  hombre.  Sirve  regu- 
larmente para  llevar  en  ella  la  miel  de  una 
parte  a  otra.  Llamanla  también  calza.  Lat. 
Oblonga  muUlra. 
Pi  ernas.  En  el  arte  de  Efcribir  fe  llaman  los  pa- 
líeos que  van  hacia  abaxo  ,  y  componen  al- 
gunas letra*  ,  como  la  M.  y  la  N.  Lat.  Litcr* 
pan  oblonga. 
Piernas.  Se  llaman  en  la  Imprenta  aquellos  dos 
maderos  o  pies  derechos,  que  fe  ponen  á  un 
lado  y  otro  de  ¡a  Prenía ,  para  ceñir  y  alleeu- 
rar  toda  Ja  machina.  Lat.  Fulcra.orum. 
Amodo  de^„.;denuez.  Phraie  que  explica, 
que  alguna  cola  no  le  hace  con  la  rectitud 
qucle  correlponde.  Ut.Perfuxéloric.  Devii. 
Apierna  lucirá  ,  o  tendida.  Phrafe  adverb.  con 
que  ic  explica  que  alguno  goza,  pólice  u  def- 
rruta  alguna  cola  con  dcicanlo  v  quietud,  v 

*LTo     °\  ^W'^JHotio.-piaaJe.  J¿ 
^int.Poi  .pLiao.  J 

Que  el  otro  muera  6  no  tritura, 
no  fe  ¡c  da'  cintro  blancas, 
a  pierna  tendida  vive, 

1 como  otro  dmrmt  en  f»  <***. 
cortar  las  pumM.  Phraic  con  que  le  amenaza  i 

^^^¿•""«^ 

Mf«smdopenna,neextendito  cantur 
ucp  "oprte  vivas,  vivito  me  fe  ten  ,s 
Umgt  honrada  ,  i* pierna  queorada  y  en  ca- 
a.  iverr.queaconfc  a  el  recaco  y  recoéinSen 
to  que  deben  oblervar  las  mu¿XÍÍt 
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Tctmma  hontfta  domi  con  ft  ring*  crura  p-i.rw 
'     Vianda  domi  ut  nunquam  ciaudicet  ipfs  ¿' 
Uperva  en  el  lecho  y  el  brazo  eüelX* 
Retr.  que  acoMeja  ,  que  para  cada  accior  fe 
pongan  los  medios  proporcionados  a  fhiZ 
gro.  Lat.  10" 

Letlula  erara  petunt  fanandn,  &  brochu^»,. 
Su  pettt  V  proprios  res  fibi  qutjut  mL¿„  ' 
PIERNIIENdIÍdG  ,  DAÍ  ádHTtSt  de 
piernas.  Lat.  Expanfus  pedibus ,  vei  tm¿ 
Jacint.Pol.  pl.276. 

Djrmíaelfoearrón  piernitendido,- 

P1ERTLGA.  f,  í.  Lo  milmo  que  Pértiga.  Es 

vozantiquada.Lat.P^/M.HBaN.EneidW 
1.0o.  7 

¿percibiendo  piértegas  berreas, 
T varas  largas  con  agudas  puntas, 
ParadeJ ene aliar  la  trtftcnave. 
PIEZA,  f.f.  El  pedazo  ú  porción  de  que  fe  com- 
pone  alguna  cola  mayor.  Covarr.dice  (ale  dd 
u3T?  ^\tMÍUnu  Lar-  portio.  Pars.  Acost. 
HUt.  Ind.hb.4.cap.io.  Sucedió  fer  en  duque 
doraban  mmfüzeu  del  retablo.  PaurfC 
delaChin.cap.29.  La  vilera  del  morrión  no 
cita  contigua  con  él ,  al  modo  de  Europa ,  de 
luertcque  hagan  los  dos  un  cuerpo ;  fino  que 
csptéza  aparte. 
Pieza.  Sctoma  afsimifmo  por  qualquiera efpe- 
cic  y  corte  de  moneda:  y  afsi  ledice,  Una  pie- 
za de  a  ocho ,  Pieza  de  á  dos  quartos.  Lat. 
Nummus  vcl  Afsis.  Esteb.  cap. 2.  Llegue  aun 
Villano ,  y  concerté  el  que  tenia ,  que  me 
pareció  de  tomo  y  lomo ,  en  toa  tito*  a 
ocho.  1 

Piez  a.  Se  llama  también  qualquiera  alhaja  ó 
mueble  de  cafa ,  executada  artificialmente 
como  Pieza  de  plata  ,  oro,  &c.  Lat.  Vu,fo. 
Supellex ,  tilis.  Hortens.  Mar.  i  16.  Feriáis 
una  joya ,  una  piéza  de  oro  ó  cryítil ,  un  dia- 
mante, veos  el  dueño  de  ella  con  gufto,  y 
bcosla  baüantemcnte. 
Pieza.  Se  llama  afsimifmo  la  porción  de  algún 
texido  ,  que  fe  fabrica  de  una  vez  en  el  telar. 
Lar.  Tela.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.1.  a 
Reforzadas  de  colores  cada  piéza  de  fefenta 
y  quatro  varas  a  diez  y  ocho  reales.  Taiíy. 
Gloll.dc!  Ave  Maria. 

Santa  nunca  mancillada, 
porque  dende  aquella  luz 
.  de  eterno  dia, 
fuijle  piézafefialada, 
para  fer  rico  capuz, 
de  que  Dios  fe  veftiña. 
1  iezas.  Se  llaman  rambien  los  boliUos  ó  figuras 
de  madera,  marfil  ú  otra  matéria  ,  que  luven 
para  jugar  a  las  damas ,  axedrez  y  otros  jue- 
gos. Lar.  Lairunculi.  Cerv.  Qiiix.  toui.:.  cap- 
12.  Mientras  dura  el  juego  ,  cada  pieza  tiene 
lu  particular  oficio;  y  en  acabándole  el  juego, 
todas  le  mezclan  y  barajan. 
Pieza.  Se  toma  afsimifmo  por  qualquiera  Tala  o 
apolento  de  una  cafa.  Lat.  Hatítaad**-  Cu- 
brculum.  Siguenz.  Hift.  part.j.  iib.  4.  D¡fc  7" 
El  Reíitório  del  Colégio  es  una  fUU  bien 
proporcionada,  el  largo  fefiata  y  el  ancho 

0  trem- 
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treinta  pies ,  poco  menos.  Palaf.  Luz  á  los 
viv.  niim.50.  Puede  fer  que  fuelle  amigo  de 
dilatadas pHzas  y  apofentos,  y  galerías,  o  que 
las  edificarte  á  corta  ajena ,  y  lo  purgaba  en 
aquella  angoftúra. 
Pieza.  Se  llama  también  el  cañón  de  artillería 
de  bronce  ü  de  hierro.  Lat.  Tormtntum  curule, 
vel  bellicum.  Mari an.  HilhEfp.  lib.27.  cap.  1 7. 
Salió  al  anochecer  el  gran  Capitán  ,  con  mil 
caballos  y  tres  mil  infantes,  y  algunas piézas 
de  artillería.  Medís.  Grand.lib.2.  cap.40.  El 
año  del  Señor  de  1 5  36.  vi  en  eftas  Atarazana] 
mas  de  trecientas  piézas  de  bronce  ,  en  que 
habia  muchas  culebrinas. 
Pieza.  Se  llama  comunmente  el  truhán  ó  bu- 
fón: y  afsi  al  que  es  fabandija  palaciega,  le 
dice  que  es  pieza  de  Rey.  Lat.  Sarro.  Moño. 
Qoflv.Entrcmct,  Un  hablador,  y  un  lifongc- 
ro  y  vano ,  fon  pitias  de  Rey  ,  y  por  caVlas 
tráhigoal  nueftro. 
Pieza.  Se  toma  también  pot  efpacio  ó  intervalo 
de  tiempo.  Lat.  Intervallum.  Spatium.  Amad. 
Iib.3.  cap.2.  Afsi  anduvieron  una  pites  ,  harta 
que  rueron  encima  de  la  montaña.  Cerv. 
Qaix.  tom.i.  cap.  4.  Cavó  Rocinante  ,  y  fué 
rodando  iu  amo  una  buena  pieza  por  el  cam- 
po. 

Pieza.  Significa  afsimifmo  cantidad  ó  porción. 

En  efte  ícntido  es  voz  antiquada.  Lat.  Hume- 

rus.  C.  LecAN.  cap.j.'Y  cito  le  dixo  ante  pié* 

za  de  hombres  y  inugércs. 
Pieza.  Llaman  los  cazadores  qualquier  ave, 

fiera  ó  animal  de  caza.  Lat.  Prxda  qutvis  vth 

notoria. 

Pieza.  Se  llama  también  qualquicra  obra  perte- 

neciente  á  algún  Atte.  Lat.  Opus  ortificiofum. 
Pieza  de  autos.  En  eftilo  forenle  le  llama  el 
.   conjunto  de  papeles  coíidos,pcrtenccicntcs  4 

una  caula.  Lat.  A£ia,  orum. 
Pieza  de  examen.  Además  del  fentido  redo, 
que  es  aquella  obra  que  le  encarga  á  los  Ar- 
tífices para  examinarlos  en  fu  Arte,  por  fer 
mui  dificultóla  fu  execucion  :  vale  qualquiera 
obra  perfecta  y  dieltramcnte  acabada.  Eat. 
Opus  affabre  faciurn,  vtl  elaboratum. 
Pieza  por  pieza.  Phrafe  adverb.  que  fignifica 
parte  por  partc.con  gran  cuidado  y  exacción, 
iin  refervar  circunftancia.  Lat.  Per  partes.  Si' 
gillatm.  Alfar,  patt.  1.  lib.  2.  cap.  3.  Fuimc 
recapacitando  todo  mi  fermón  piéza  por  piéza. 
Pieza  tocada.  Se  llama  aquella  cfpccie  que 
particularmente  pcttcnecc  o  hiere  a  aiguno: 
ó  lo  que  tiene  inconveniente  hablar  cu  ello] 
Lat.  Propofitio  obliqui  rem  tangens. 
Buena  ,  ó  Gentil  piéza'.  Phrafe  irónica  que  fe 
aplica  y  dice  del  que  es  mui  artuto,  bellaco  y 
de  malas  propriedades.  Lat.  Praclarum  eaput. 
Barbad.  Coron.  Plat.7. 

Quien  fois  vos'  Qué  gentil  pieza! 
Qué  vá  que  no  lo  fabeisi 
Hacer  piezas.  Dcfpedazar  y  hacer  trozos  algu- 
na cola.  Lat./«  frujlafecart.  Acost.  Hilt.lnd. 
Iib.4.  cap.41.  Los  Pacos  a  veces  fe  enojan  y 
aburren  con  la  carga,  y  echanfe  con  cha  ,  iin 
remedio  de  hacellos  levantar ,  antes  fe  dexa- 
«án  hacer  mil  piézas  que  moverle. 


Jupr  unzpiéza.  Phrafe  metaphórica ,  que  va- 

t  i?úccutar  aúguna  acción  Cüntra  ot">  >  que 
telaftimc  y  haga  relentir.  Dicefe  por  alu- 
honá  los  juegos  de  damas  y  axedréz.  Lat. 
Alrquem  ludificariyilludere. 
Quedarle  de  una  piéza.  Phrafe  familiar  con 

3 S  %  rXplr  3  ?U5  a,SUno  fc  forpren- 
d.do  lufpcnfo  u  admirado  ,  por  haber  vi fto 
u  oído  alguna  cola  extraordinaria,  y  no  cfpc- 
tada.  Lat.  Utrere.  Stupere.  V 
locar  h  piéza.  Hablar  udifcurrír  fobre  aliru 
na  materia  determinada :  ó  echar  una  cfpccie 
en  concurrencia  de  otros,  para  que  diícnrran 
lobre  ella.  ^.Sermontmfundcre^elm.vcre. 
A.  par.  part.i.  hb.i. cap.  6.  Hizomc  dclcom- 
poncr,  halla  que  !e  huve  de  amenazar  con  la 
julticia }  pero  no  le  toqué  ptéza,  ni  hablé  oa- 
labra  de  lo  que  habia  vilto.  P 
PIEZGO,  f.m.  Aquella  parte  de  cuero  ü  piéJ 
que  cubría  el  pié  ó  mano  del  animal,  que  en 
los  cueros,  adobados  para  trasportar  liquó- 
res  puede  lervir  de  boca  por  donde  falcan. 
Trance  el  P.Alcalá  en  Ib  Vocabulario.  Lat. 
Pedicuius.  Amianum. 
Pie/go.  Se  toma  algunas  veces  por  todo  el 
cuero  adobado  para  tranfportar  liquores. 

Lat.  Uter,is.  Ql  ev.  Fort.  Los  taberneros  

gente  mas  pedigüeña  del  agua  que  los  labra- 
dores, aguadores  de  cuero  ,  que  dcfmienten 


 '    O  ^  ^«^*v/ 

con  el  piezgo  los  cántaros. 
PIFANO,  ü  PIFARO.  f.m.  Inftrumento  Milirár 
bien  conocido  ,  que  firve  en  la  Infantería' 
acompañado  con  la  caxa.  Es  una  pequeña 
flauta,  de  muí  fonóta  y  aguda  voz,que  le  to- 
ca atravefada.  Covarr.  elcribe  Pitaro ,  v  dice 
le  llamo  afsi  por  la  figura  Onomatopéva  del 
ionido  Pif,  que  forma  con  el  lbplo:  v  otros 
hacen  lo  mifmo.  Lat.  Fi fluía  bcllica ,  mktaris. 
MARiAN.Hill.Efp.lib.28.cap.7.  L«qual  h¡- 
.  zo  con  fus  foldados ,  banderas  tendidas  ,  y  á 
fon  de  fus  caxas  y  pífanos ,  pata  muellra  de 
bravéza.  Curv.  Viag.  cap.8. 

Dixera  mas,  fino  que  un  gran  ruido 
De  pifaros  ,  clarines  y  tambores. 
Me  azoró  e(  alma  y  alegró  el  oído, 
Pífano,  ó  Pifaro.  Se  llama  también  la  períb- 
na  que  toca  el  inllrumento  llamado  Pífano. 
Lat.  Fiftularius  beUicus.  Fiover.  Plaz.  Difc.40. 
Dice  mas  haber  lido  tan  gra  .de  el  número 
de  pifaros,  y  haber  llegado  á  tanta  ertíma  y 
reputación,  que  tuvieron  privilegio  de  con- 
gregarle en  el  Templo  de  Júpiter,  para  hacer 
banquetes  y  fiertas. 
PIFAR,  v.  a.  Voz  de  la  Germanía  ,  que  vale  pi- 
car el  caballo  para  que  camine.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Equum  agitare  calca- 
ribus. 

PIFO.  f.m.  Voz  de  la  Gemianía ,  que  fignifica 
capote  ó  tudefquillo.  Juan  Hidalgo  en  iu  Vo- 
cabulario. Lat.  Palliolum. 
PIGMEO,  EA.  adj.  que  fe  aplica  á  la  perfóna 
que  es  de  eftarura  o  tamaño  mui  pequeño :  y 
por  extenfion  fc  dice  de  otras  colas.  Dixol'c 
afsi  con  alufion  á  los  Pigmeos,  gente  tan  pe- 
queña, que  aíleguran  110  palla  lu  cllatura  de 
un  codo.  Lrt.Pigmétus.  L.Grac  Criticpart.  1 . 
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Ciif.j.  Atendiendo  mucho  á  la  que  conducía 
el  pigmío  cfquadrón.  Barbad.  Coron.  Plat.  3. 
Salió  la  Luna,  tan  cnána,tan  pigm¿a,quc  vien- 
do que  las  cftrellas  la  daban  baya  fe  retiró 

mui  prclto. 

PIGRE,  adj.  de  una  term.  Tardo  ,  negligente  ú 
defidioíb.  Es  voz  ufada  en  Aragón.  Ln.Piger. 

PIGRICIA.  C.  f.  Pereza,  ocioíid.ía ,  negligencia, 
defeuido.  Es  voz  puramente  Latina  y  de  po- 
co ufo.  Lat.  Pigritia.  Cast.  Solor/..  Donair. 
part.i.f.93, 

M as  viñado  el  amante  de  pigricia, 
No  quiere  que  exercite  el  orificio 
Con  cofa  que     aparte  ver  fu  gracia, 
Q¿te  ya  /tente  el  amor  con  eficacia. 
Pigricia.  Llaman  en  Aragón  el  lugar  que  def- 
tinan  en  las  Aulas,  para  los  pcrezolos  y  negli- 
gentes en  el  eltudio.  Lat. Pigri  fedes. 
PIGRO,  GRA.  adj.  Perezólo,  negligente,  omif- 
fo  y  dcfaiidado.  Ya  no  tiene  uló.  Lat.  Piger. 
MtN.  Copl.  113. 

Entonces  fe  puede  obrar  difereción, 
Si  el  amor  es  fiólo,  vaniloquo,  pigroj 
Mas  el  verdadero  no  teme  pel-gro, 
Ni  quiere  caflgos  de  buena  razón. 
PIHUELA,  fü  La  correa  con  que  fe  guarnecen 
y  alfcguran  los  pies  de  los  halcones  y  otras 
aves ,  que  firven  en  la  Cetrería.  Covarr.  dice 
fe  llamó  afsi  del  Latino  Pedrea,  quafi  pedicué- 
la.  C.  Lvcan.  cap.r.  Vos  fabedes  que  yo  foi 
mui  cazadór,y  he  fecho  muchas  cazas  nuevas, 
que  nunca  fizo  otro  home :  y  aun  he  fecho  y 
añadido  en  los  capillos  y  en  las  pihuelas  algu- 
nas cofas  mui  aprovechofas.  BALB.Bern.hb. 
14.  OcL  140. 
Ubres  de  las  pihuelas  mil  azores 
A  arrojarfe  comienzan  de  la  mano. 
Pihuelas.  Se  llaman  por  femejanza  los  grillos 

con  que  íe  api  ifionan  los  reos.  Lat.  Pedka. 
riHüELA.  Por  translación  fe  toma  por  el  emba- 
razo ó  eítorbo  que  impido  la  execucion  de 
alguna  cola.  Ut.Pedica.  Saav.  Empr.ji.  Para 
tener  mas  en  freno  al  M'millro ,  conviene  dar 
mucha  autoridad  al  Magiltrado  y  Cónicos  de 
la  I  rovinc;a :  porque  ningunas  pibuéias  mejo- 
res que  eftas,  y  que  mas  le  opongan  á  los  ex- 
cesos del  que  gobierna.  Ai.caz.  Chron.  De- 
cad.i.  Ano 6.  cap.i.  §.1.  Habia  ya  llegado  la 
oportunidad  de  romper  eñe  lazo ,  para  que 
aquella  reitz  alma  fe  remontalVe  al  Empíreo 
ye eip.ritu  dcBorja,  libre  de  las  pL% 

m  a  ■  Jdí'  íi,PerK  iVíui  Pio-  i-at.  Piit. 
Jtmus.  M.  Agréd.  tom.  a.  mim.  o&S.  Por  los 
méritos  dcha  pierna  Madre....  olvidó  el  Se- 
ñor (a  nuertromodo  de  entender)  los  peci- 

Ttirv  líí  ,L"milmo  que  Merluza.  Es  voz 
m?ox¿a  rd°  Mego,  Lat.  Mentís. 

í)f  1  ,-mVP;cza  Pequeña  de  hierro  ó  bron- 
ce, larga  y  fin  recamara,  que  le  pone  en  el 

las^  ÍÜ"  Cmb™™™  >  cardada  de  ba- 
las de  fufil,y  »  mui  utu  para  fn  cd¡r  » 

abordos,  por  el  mucho  daño  que  hace  Ll  í 
maíem^  comunmente  Efmcril ,  o  Pedrero" 
tat.  Tormentum  belíicum  mediocre, 


PI 

PILA.  f.  f.  Pieza  grande  de  piedra  ú  de  otra  ma 
tcria,cóncava  y  profunda,adondc  cae  el  agua" 
ó  fe  echa  para  lavar,  beber  el  ganádo,v  ¿tío! 
ulinilterios.  Lat.  Pila.  Cráter.  Labrum.  Co- 
men», fob.  las  300.  Copl.i  17.  Moifén piifo en 
el  Tabernáculo  de  Dios  una  pila  de  cobre  en 
la  qual  fe  lavaflcn  Aarón  efus  fijos,  quando 
hovicílen  de  entrar  al  Sánela  Sanclorum. 
Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  2.  Y  recogiéndolos 
todas  D.Qaixótc,  las  pufo  Cobre  ur.a p:U,  quc 
junto  á  un  pozo  citaba. 

Pila.  Se  llama  también  una  pieza  de  piedra  cón- 
cava, con  fu  pcdeital  de  lo  milmo ,  y  tapa  de 
madera  ,  que  hai  en  las  Iglcfias  Parrothiaia 
para  admimttrar  el  Sacramento  del  Bautümo. 
Lat.  Fons  Baptifmalis.  Baptiflerium.  Coiv. 
Chron.  tom.i.  lib.  1.  cap.  5.  Eftá  también  en 
pié  la  pila  donde  le  celebró  cite  Bautiimo. 

Pila.  Por  mctonymia  fe  toma  por  una  Parró, 
chia  ó  Feligrcíia.  Lat.  Parcecia.  Gil  Gonz. 
Theat.  deOvicdo,pl.i2i.  Tiene  clObnpado 
de  largo  quarenta  leguas,y  de  ancho  veinte..., 
tiene  980.  Lugares ,  y  11)048.  pilas  deBautií, 
mo. 

Pila.  Se  llama  afsimifmo  elvafo  que  fe  pone 
á  la  entrada  de  las  Iglelias,  lleno  de  agua  ben- 
dita ,  para  que  la  tomen  los  Fieles  al  entrar  y_ 
íalir.  Haccnfe  mas  pequeñas  para  tener  den. 
tro  de  cafa,  y  las  hai  de  plata ,  bronce ,  vidro, 
barro  y  otras  materias,y  de  diferentes  hechu- 
ras y  figuras.  Lar.  Amula,  *. 
An  Ar.  part.i.  lib.3.  caP-3-  Los  diasdí  ficita 
madrugábamos  á  los  perdones ,  previniendo 
buen  Jugar  en  las  Iglefias:  que  no  alcanzaba 
poco  quien  cogía  la  pila  del  agua  bendita. 
Pila.  Se  llama  también  el  montón ,  rima  o  cú- 
mulo de  alguna  cofa,  que  fe  va  poniendo  una 
iobre  otra  :  como  Pila  de  lana,  de  tocino^ 
Lat.  Cumulus.  Acervus. 
Pila.  Se  toma  también  por  el  conjunto  de  toda 
Ja  lana  que  le  corta  cada  año,  perteneciente  a 
un  dueño :  y  afsi  fe  dice,  La  pila  delEicoriil. 
Es  ulado  efpccialmente  entre  los  ganaderos 
que  llaman  delaCabaña  Real.  Lat.üwW*/ 
velkrum  unoquoque  anno  ab  ovibus  detrtUbrm 
único  domino  pertinens. 
Pila.  Sc  llama  en  el  Blafón  una  figura  en  trián- 
gulo, cuya  bale  empieza  en  el  xefe  ,  de  dos 
tercios  de  fu  anchura,  y  corre  todo  el  etcudo 
halla  fenecer  fu  punta  en  la  punta  del  elcudo. 
Avil.  tom.i.  trat.  4.  cap.  1.  Lat.  Pars  trian¿»- 
far.'s. 

Es  nombre  de  pila''.  Phrafe  con  que  fcrqxehen- 
de  al  que  ula  freqüentcmente  de  algún  aH° 
en  lugar  del  nombre  proprio.  Ut.Hot  «  «- 
men  baptifmat:  accepti 
Irle  por  fu  pié  a  la  pila.  Phrafe  con  que  fe  mo- 
teja a  alguno  de  chriítiano  nuevo.  Lar.ft»- 
tem  baptifmalon  admtum  adire.  Canc  Obr. 
Poet.  Rom.  á  S.Juan  Bautilta. 
Bautizó/e  en  el  Jordán 
de  años  mas  de  veinte  y  feis: 
Irle  por  fu  pie  a  la  pila 
no  me  bafonado  muí  bien. 
Nombre  de  pila.  Se  llama  el  que  fe  da  a  la 
criatura  quando  fe  bautiza.  Lat.  Nmt*  '* 
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éaptifmate  impofitum.  Jacint.  Pol.  pL  124* 
Nombres  pompofos  me  pongo 
mil  veces  por  en/alzarme: 
pues  fifado  de  pila  el  Viltbes> 
trojué  en  V el  afeo  y  Fernandez. 

Sacar  de  pi.a.  Ser  Padrino  de  alguna  criatura  ert 
el  Bautifmo  ,  tenerla  en  la  pila  mientras  la 
bautizan.  Lat.  In  futro  fonte  baptifmatis  di* 
qistmfufápere.  Mari  an.  Hift.  Efp.  lib.27.cap. 
a.  Las  razones  que  por  parte  del  Rey  ,  para 
d  divorcio ,  fe  alegaban,  eran  que  el  Rey  fu 
fuegro  le  fac 6  de  pila.  Corn.  Chron.  tom.  U 
lib.  1  .cap.5 .  Ofrecióle  a  fer  Padrino,y/i*-4r  de 
pila  al  niño  ,  iníinuando  que  en  ello  recibirla 
iingulár  favór. 

PILADA.  (Pilada)  f.f.  La  porción  de  cal  y  are- 
na ,  que  le  amalla  de  una  vez  con  agua.  Lat. 
Cumulas.  Atervut.  - 

PILAR,  f.  m.  La  pila  grande  de  piedra  que  fe 
conllruyeen  las  fuentes,  para  que  cayendo  el 
agua  en  ella ,  firva  para  beber  los  animales, 
lavar  ü  otros  ufos.  Freqüentemente  fe  ilama 
Pilón.  Lat.  Magnum  labrum  vel cráter.  Alfar. 
part.2.  Iib.a.  cap.5.  Habiendo  hecho  un  piiár 
de  agua ,  donde  llegarte  á  beber  el  ganado, 
defpues  de  acabado ,  l  citaron  la  cañería  en  p  re- 
fencia  de  todo  el  Concejo. 

Pilar.  Se  llama  también  lá  coluna  de  piedra ,  ü 
de  orra  materia ,  quadvadi  o  redonda ,  que 
firve  para  foftener  un  edificio  ú otra  cofa . Lat. 
Pi/a.Coiumna JlruftÜit.  Medin. Grand. Iib.2. 
cap.8r.  Eftá  cftc  fanto  cuerpo  en  un  fepul- 
chro  de  piedra ,  puerto  fobre  quatro  pilares  de 
marmol.  S  al  az.db  Mbnd.  Card.Mcnd.  Prolo- 
go. Hace  notable  la  fabrica  de  ella  de  Toledo 
la  compoftura  de  fus  arcos  y  pilares ,  y  las 
piedras  menudas,  bien  labradas  con  diferentes 
órdenes. 

Pilar.  Metaphoricamente  fe  toma  por  el  fugeto 
que  mantiene  u  defiende  alguna  cofa ,  íoite- 
nicndola  y  firvicndola  de  apoyo.  Lat.  Ful* 
crum. ColurnnaA\\t,\v.  FI.Sand.Vid.dc S.FcliX 
Presbytero  de  Ñola.  Como  los  perfeguidores 
no  hallaron  al  Obilpo ,  dieron  en  S.Felix,  que 
era  la  iegunda  roca  y  pilar  de  aquella  Chrif- 
tiandád. 

PILARLJO.  f.  m.Dimin.  El  pilar  pequeño.  Lat. 
Parva  pila.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  6.  cap.  3, 
Tenían  puertos  por  fu  orden  doce  pilarijost 
en  tal  diftancia  y  poftúra ,  que  en  cada  mes 
feñalaba  cada  uno  donde  lalía  el  bol, y  donde 
fe  pon  i  a. 

PILASTRA.  Vcafe  Colúna  Atica. 

PILASTRILLA.  f.  f.  Dimin.  La  pilaftra  peque- 
ña. Lat.  Pirática  parva.  Síg^&sz.  Hift.part.3. 
lib.4.  Difc.5.  Encima  fe  hacen  unas  lunetas, 
repartidas  con  otras  dos pilaftriUaj,  que  le  dan 
buena  gracia. 

PILASTRON.  f.  m.  aument.  La  pilaftra  gran- 
de. Lar.  Magna  pirajlica.  Covarr.  en  la  voz 
Enechado.  En  Toledo  hai  en  cierra  parte  de 
la  Iglcfia  mayor  un  pilafirún ,  que  llaman  la 
piedra. 

PILDORA,  f.f.  Pelotilla  ó  bolilla  del  tamaño 
de  un  garbanzo ,  ó  mas  pequeña  ,  compuefta 
y  confeccionada  coa  medicamentos  purgan-: 
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tes  ó  confortantes ,  y  cubierta  por  encima  de 
una  telilla  dorada  ó  plateada.  Sirven ,  toma- 
das por  la  boca ,  parapurgarfe,  confortarla 
Cabeza  ,  y  conciliar  el  lueno,  y  para  otras  co- 
fas. Sale  del  Latino  Pi¡«/at  que  Íignifica  Pelo- 
tilla. Lat.  Catapoa'um.  PltAGM.  de  Tass.  año 
I680.  f.22.  tíldoras  alephanginas  cada  drach- 
ma  á  quatro  reales.  Pildoras  agregativas  cada 
drachmaátrcs  reales. 
«  Pildora.  Se  llamaba  en  lo  antiguo  la  bola  ó 
mecha  de  cftópas ,  hilas  ,  ü  otra  materia,  que 
mojada  en  algún  medicamento  ,  fe  ponia  en 
las  heridas  ó  llagas.  Lat.  Pilula.  Monter.  del 
R.D.Ai  .  Iib.2.  cap.11.  Edella  cftópa  lean 
formadas pudoras ,  una  tamaña  como  la  cabe- 
za del  dedo  pulgar ,  c  otra  mayor  un  poco ,  t 
dende  adelante  otras  mayores,  é  la  menor  fea 
puefta  l'obre  la  boca  de  la  vena. 

Pildora.  Metaphoricamente  fe  llama  lapefa« 
dumbre  ó  mala  nueva  ,  que  fe  di  á  alguno. 
Lzx.InfauJlus  vel  moltjlus  nuntius. 

PILEO,  f.  m.  Efpecic  de  lbmbrcro  ó  gorra ,  en- 
tre los  Romanos ,  que  trahian  los  hombres  li- 
bres :  y  por  elfo  fe  le  ponían  á  los  cfclavos 
quando  los  daban  libertad.  Sale  del  Latino 
Pileus  ,  que  vale  lo  mifmo.  Grac.  Mor.  f.do. 
Ni comedes ,  rapada  la  cabeza  ,  y  tomando  el 
píleo  en  la  cabeza ,  que  le  daba  en  feñal  de  li- 
bertad, fe  pronuncio  por  clckvo  horro  délos 
Romanos. 

Píleo.  Se  llama  también  el  Capelo  de  los  Car- 
denales. Lat.  Pileus  Cardinalicius*  SlGi'BNZ* 
Vid.  dcS.Geron.  lib.  3.  Dilc.  6.  Innocencio 
Tercero,  cerca  de  los  años  de  1254.  ordenó 
en  el  Concilio  Lugduncnfc,  que  los  Cardena- 
les truxcílcn  el p'ileo  ,  que  es  el  bonéte  ó  ca- 
pelo ,  que  llamamos  en  Cartilla  fombréro  ,  de 
color  roxo. 

PILETA ,  ó  PILICA.  f.f.  Dimin.  La  pila  peque- 
ña. Lat.Cr4f;Vu/0»>.OñA,Portr¡m.  lib.i.cap.7. 
Difc.a.  En  el  verdadero  Templo  y  Cala  de 
Dios ,  no  entréis  fin  lavaros  primero  en  un 
mar  de  agua :  que  elfo  Íignifica  aquella.  p;iícat 
con  agua  fantificada  y  bendira.  I  Ierr.  Agrie. 
lib.2.  cap.22.  En  medio  una p'léta  ,  ó  de  pie- 
dra ó  de  barro  ,  para  donde  le  recoja  el  agua 
de  la  bodega. 

PILLA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Pillige.  Es  voz  ufada 
en  Aragón.  Lat.P/vrád. 

PILLADOR,  f.m.  El  que  hurta  ó  toma  por  fuer- 
za alguna  cofa.  Lat. Prdedator» 

Pillador.  EnlaGermania  vale  lo  mifmo  que 
jugador.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 

PlLLAGE.  í.  m.  La  acción  de  romar  ó  quitar  al- 
guna cofa.  Comunmente  fe  dice  en  la  Milicia* 
Lat.  Prtda.  Afanuba-,  arum,  Mcñ.  Vid.  de  Fr. 
L.  de  Gran.  lib.  2.  cap.  15.  No  fe  oían  quejas 
de  criados  mal  contentos  no  los  atrevi- 
mientos de  hacerte  pagados  de  fu  mano,  y 
defamparando  al  amo  enfermo,  entregarle 
todos  al  pilldge.  Cald.  Com.  Darlo  todo  y  no 
dar  nada. Jorn.i. 

Una  definan  dad  a  tropa 
dejlos  foldados ,  que  infames 
Califican  ¡o  que  es  hurto 

«pillige. 
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PILLAR,  v.  a.  Hurtar ,  robar,  tomar  por  fuerza 
alguna  cofa,  Lat.  Pradari.  Qubv.  Fort.  Llega- 
ron á  reñir  y  á  dcfmentirfe ,  fobre  lo  que  fe 
había  de  hacer  de  lo  que  pillaffen.  Coron. 
fobr.  laCanc.14.  de  Gong.  Pillar  es  voz  que 
fe  dice  del  verbo  Italiano  Piglar,que  lignítica 
en  nuellva  lengua  tomar. 
Pillar.  Vale  también  coger ,  agarrar  ó  aprcv 

hender  alguna  cola.  Lat.Arripere. 
Pillar.  EnlaGcrmanía  íignihea  jugar.  Juan 

Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lzx.Ludert. 
l^opUhr  r'altídio.  Vcafe  Faftidio. 
Quien pilla  ,  pilla.  Phralc  vulgar  con  que  fe  mo- 
teja á  los  qt:c  procuran  lolo  fu  utilidad  y 
aprovechamiento ,  fin  atender  a  rclpéto  ni 
atención  alguna.  Lat.  Qui  rapit  prodeft.  Al- 
tar. part.2.  üb.  2.  cap.  4.  En  refutación  todo 
el  mando  es  la  Rochela  en  cite  cafo:  cada  qual 
vive  para  sí,  quien  pilla, pilla ,  y  lblo  pagan  los 
dcfdichaiios  como  tu. 
PILLADO  ,  DA.  part.  paiT.  del  verbo  Pillar  en 
fus  acepciones.  L&t.Rjptus.Prjd.itus.  Césped. 
Phclip.IV.  lib.  5.  cap.  18.  Refolvió  que  un 
buen  baxél  de  los  pillados  fuelle  ar ribandole 
de  noche  ,  y  con  diverfos  artiricius  le  procu- 
rarte contrallar. 
PILON,  f.  m.aument.  La  pilagtandc.  Lzt.Mag- 
numlabrum.V*.}*  de  Gubv.  Diab.Cox.Tranc. 
*5.  Metió  el  Coxuelo  tanta  zizaña  entre  los 
ciegos,  que arrempujandofe  primero  ,  y  ca- 
yendo de  ellos  en  el  pilón  de  la  fuente  ,  y  cf- 
fotros  en  el  fuelo,  volviéndole  á  juntar  fe  ma- 
taron á  palos.  Palom.  Vid.dcPint.  pl.386. 
Anda  muchacho  (le  dixo  á  un  mancebo)  y  la- 
va efle  lienzo  en  aquel  pilón. 
Pilón.  Se  llama  también  el  azúcar  congelado  y 
unido  en  un  molde  redondo,  que  vi  luciendo 
en  diminución  halla  el  remate.  Lat.  Conus 
Jaccbari.  Esvin.  Elcud.  Relac.  2.  Dele. 7.  Fue 
luego  á  vilitar  lo  que  venía  a  fu  cargo,  y  halló 
menos  ciertos  pilones  de  azúcar. 
Pilón.  Se  llama  alsimifmo  una  pefa ,  que  pen- 
diente del  brazo  mayor  del  hallil  de  la  ro- 
mana ,  puede  libremente  moverle  a  qualquic- 
ta  punto  de  los  alhfeñalados,  y  deKrnS, 
iegun  fu  mayor  o  menor  diilancia  del  centro 

•  con  ellas  equilibrio.  Toíc.tom.4.  pl.i74.  Lat 
<^£quipondiumt  ij.  T  r     'T  * 

Pm  ón.  Se  llama  también  la  piedra  grande,  pen 
diente  de  los  huliilos  en  loí  molinos  de  ¿££ 

rara"  aV**™'  ^         d<  "nti^efo 
pata  queapnetelaviga.  Lat. 

Beber  del  pilón.  Phralc  con  que  fe  motéia  al 
que  toma  y  publica  las  noticias  del  vXc M '*7 

duüum  fuijfe.  ya"  Lat*  M  H**»m 

PILONERO ,  RA.  adj.  qUc  fc  aoiíca  ,  ,„ 
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curada  ,  que  firve  para  potíges.  Lat.  Ciñ mea 
Jicca ,  vel  exjucata.  * 
Pilongo.  Se  llama  también  el  fugeto  flaco,  ex. 
tcnuado  y  macilento ,  ó  que  cita'  pctado.Lat" 
Siccus.  Exjiccatus.  Pant.  Rom.  de  pie  Qü¿ 
brado.  r  ™ 

Miedo  el  afunto  mt  ha  dado, 
confie  fote  que  me  efiruxo, 
y  que  me  pongo, 
quandoefioi  con  un  cuidado, 
muí  maganto  y  muí  magrujo, 

¿muí  pilongo. 
E.  f.  m.  La  Ciencia  ó  Arte  que  di  y 
enfeña  reglas  y  preceptos  al  Piloto  ,  pan 
exercer  fu  empleo.  Lat.  Navarcbi  ars,  ulmn- 
ñus.  Manuel  ,  Phcn.  de  Afric.  lib.i.  Acc.  jy. 
§.  1 .  No  hai  que  recurrir  á  la  ciencia  del  Pik- 
táge  en  golfos  fiemprc  peregrinos. 
PILOTO. T.m.  El  que  govierna  a  los  marineros, 
y  dirige  la  navegación  de  qualquier  nave, 
Lat.  Nauclerus.  Navarchus.  Palac  Inllr.Naut, 
Üb.4.  cap.22.  Es  pues  el  Piloto  la  tercera  per- 
fóna  del  navio ,  y  debe  fer  de  buena  edad ,  y 
de  mucha  experiencia  ,  y  que  haya  hecho  y 
tenido  dicholos  fuceílbs  en  la  mar. 
Piloto.  Se  llama  el  fugeto  que  bebe  macho 
vino ,  y  tiene  práctico  conocimiento  de  íit 
calidad.  Lat.  Potator  tricongim.  ALrAR.part.1. 
lib.  2.  cap.  5.  Como  mi  amo  traxefle  á  ala 
otros  amigos  cofrades  de  Bacho ,  oiUtot  de 
fiuadalcanál  y  Coca.  Quev.  Muf. y.Baü.* 
Tan  gran  piloto  es  qualquierat 
que  por  fu  canal  angofia, 
al  galeón  S.  Martin 
cada  mañana  le  emboca. 
Piloto.  Metaphoricamente  fc  llama  también 
el  fugeto  inteligente  en  la  dirección  y  con- 
duela  de  qualquier  dependencia.  Lat.  Pdh. 
nurus. 

Piloto.  En  la  Germanía  fignifica  el  ladrón  que 
vá  delante  de  otros  ,guiat  ídolos  para  hacer  el 
hurto.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  U. 
Latro  antejignanus. 

Piloto  de  Puerto.  Se  llama  el  marinero  inte- 
ligente de  algún  Puerto  ,  que  eílá  deftinado 

Eira  introducir  con  felicidad  los  navios  en  el 
M.Nauclerus  portüs  expertus. 
PILTRA,  f.  f.  Voz  de  la  Germanía  que  fignifica 
la  cama.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulano.L4t. 
Lccium.lio m . d e  la  Germ.  Rom.7. 
Arrobiña  las  belbeces, 
y  la  piltra  def colgar  a, 
las  Jertas  y  las  palomas, 
cernícalos  y  campanas. 
PILTRACA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Piltra»,  qoe 
escomo  fe dicefreqüentemente.  Qrsv.  Ot- 
land.  Cant.2. 

Daca  tu  hermana  u  daca  la  afadúrs, 
E/coge  el  que  mas  quieres  defios  dsct¡: 
Tu  cuñado  he  de  fer  ü  fepuitúra, 
Tíos  gigantes  he  de  hacer  piltracas. 
PILTRAFA,  f.  f.  La  parte  de  carne  flaca ,  qne 
cali  no  tiene  mas  que  el  pellejo ,  inútil  y  af- 
querófa.  Lat.Peliicula  carnea.  Fonsec  Vid.de 
Chriíl.  tom.4.pl.i78.  Se  ven  (en  los  alanos) 
fluatro  propriedades  aborrecibles:  unacfl» 
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rafgados  los  ojos  ,  con  grandifsima  atención, 
clpcrando  los  eche  alguna  piltrafa  el  carni- 
cero. 

PILTRO,  f.m.  Voz  de  la  Gcrmanía,  que  Henifi- 
ca el  apofento.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lar.  Cubiculum. 

Piltro.  Se  llama  también  en  la  Germanía  al 
mozo  del  rufián.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lar.  Lenonis  famulus.  Rom.  de  la 
Gtiut.  Rom.7. 

Cama  Ji  te  faltan  quinas, 
y  envía  a  tu  piltro  alma. 

PLMENTAL.  (Pimental)  f.m.  La  parte  de  rierra 
íembrada  de  pimientos.  Lat.  Locus  piperitide 
fatus ,  Vtl Jiliquaftris. 

PIMENTERO.  (Pimentero)  f.  m.  Vafo  largo  y 
angollo  á  modo  de  un  cañuto  ,  coa  fu  tapa 
hecha  en  figura  de  una  torrecilla  ,  llena  de 
agujéros,quc  íirve  para  poner  en  él  la  pimien- 
ta fobre  la  mefa,  y  lervirfc  de  ella  en  las  vian- 
das que  la  necclsitan.  Lat.  Piperis  vafcu- 
lum. 

Pimentero.  Se  llama  en  el  Reino  de  Murcia  el 
árbol  que  lleva  y  produce  la  pimienta.  Lat. 
Piper. 

PIMENTON,  f.m.  Aument.  El  pimiento  gran- 
de. Tómale  regularmente  por  el  pimiento  co- 
lorado molido.  Lat.  Piperitidis  pulvis.  Esteb. 
cap.  2.  Arrimé  al  fuego  la  piñata  llena  de  ta- 
jadas de  bacallao,  penfando  que  en  virtud  del 
ajázo  y  pimentón,  l'upliera  la  falra  del  fucedi- 
do  fracafo. 

PIMIENTA,  f.  f.  Efpecia  aromática ,  que  viene 
de  la  India  Oriental ,  y  fe  cria  en  un  árbol, 
que  produce  los  ramos  parecidos  á  los  de  la 
hiedra,  que  fe  unen  y  enlazan  en  los  árboles 
vecinos.  Las  hojas  Ion  grandes ,  largas  y  fi- 
brófas.  El  fruto  (que  es  la  pimienta)  ion  unos 
granitos  redondos  y  arrugados ,  que  antes  de 
madurar  fon  de  color  verde,  y  dcfpucs  lo 
vuelven  negros.  Sirve  para  íázonar  las  vian- 
das con  fu  labor  acre  y  picante ,  y  es  muí  útil 
á  la  Medicina.  Llamanla  algunos  pimienta  ne- 
gra, para  dillinguirla  de  la  blanca.  Lat.  Piper. 
Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.  18.  Cada  libra 
de  pimienta  negra  no  pueda  pallar  de  cinco 
reales. 

Pimienta  blanca.  Fruto  mui  femejante  á  la 
negra,  de  la  qual  folo  le  diferencia ,  en  que  el 
grano  es  blanco,  lilb  y  algo  mas  gruciío.  Lat. 
Leucopiper.  Frac.  Drog.  de  Ind.  1.  184.  Pare- 
ccnle  ranro  el  árbol  de  la  pimienta  blanca  y  el 
de  la  negra,  que  no  fe  dilhnguen  lino  de  los 
proprios  moradores. 

Pimienta  larga.  Cierto  fruto  largo, redondo, 
y  grueilb  como  el  dedo  de  un  niño,  todo  lle- 
no de  granos  pequeños  ,  juntos  los  unos  con 
los  otros,  de  fuerre  que  parece  folo  una  pie- 
za. Es  de  color  ceniciento ,  y  tiene  el  fabór 
acre  y  amargo.  Criafe  en  un  árbol  parecido 
al  que  produce  la  pimienta  negra  ,  del  qual  fe 
diferencia  lólo  en  que  fus  hojas  Ion  mas  pe- 
queñas y  delgadas,  y  de  color  mas  vcrde,y  el 
tronco  es  mas  largo.  Lat.  Matropiper. 

Es  una pimienta,ó  como  una  pimienta.  Phraíe 
que  íe  aplica  y  dice  del  lugeto  que  e$  mui 
Tom.V, 
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vivo ,  agiído  y  pronto  en  comprchcndcr  y 
obrar.  Lat.  Acer  vel  acutifsimus  efi. 
Tener  mucha  pimienta.  Phralc  con  que  fe  dá  i 
entender  eílá  mui  alto  el  precio  de  algún  gé- 
nero ó  mercancía.  Lar.  Magni  ejfe  ,  vel  di- 
vendi. 

PIMIENTO,  f.  m.  El  árbol  que  produce  y  cria 
la  pimienta.  Lat.  Piper.  Lao.Díoíc.  lib.2.cap. 
148.  La  raíz  del  pimiento  es  femejante  al  cof- 
to  ,  enciende  la  boca  y  hace  desflemar  bra- 
vamente. 

Pimiento.  Planta  hortenfe  de  la  altura  de  una 
vara  ,  que  produce  las  hojas  largas  y  agudas. 
El  fruto  (que  también  fe  llama  pimiento)  es 
de  hechura  de  una  bollilla  ó  cucurucho  hue- 
co, dentro  del  qual  fe  hallan  unas  pepitas  ó 
ílmiente  ("niñamente  acre  y  picante.  Antes  de 
madurar  es  de  color  verde,  y  defpues  fe  vuel- 
ve en  un  roxo  fumamente  encendido.  Tiene 
el  fabór  mui  acre  y  picante  ,  y  tollado  en  el 
horno  y  hecho  polvos,  fe  ufa  de  él  para  Iázo- 
nar las  viandas,  como  de  lapir.iienta  fina,  y 
fe  llama  pimiento  molido.  Algi-.nos  los  lueleni 
efeabechar  quando  eltán  veidcs ,  para  con- 
fervarlos  todo  el  año.  Lat.  Piperitis  ,  idis. 
Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.50.  La  librado 
pimiento  molido  á diez  quartos.  Cerv.Nov.}. 
pl. i  i  5.  Manifeíró  luego  medio  quefo  de  Flan- 
des  ,  y  una  olla  de  ramofas  azeitúnas ,  y  un 
plato  de  camarones ,  y  gran  cantidad  de  can- 
grejos, con  fu  llamativo  de  alcaparrones  aho- 
gados en  pimientos. 

Pimiento  de  las  Indias.  Planta  femejante  al 
pimiento  común ,  del  qual  fe  diferencia  en 
que  el  fruto  que  produce  es  pequeño  y  re- 
dondo, mui  parecido  á  una  guinda  ó  ceréza> 
y  de  mucha  mayor  mordacidad  que  el  ordi- 
nario. Lat.  Piperitis  Indica. 

PIMPIDO.  (Pimpido) f.m.  Pcfcádo  cfpccic  de 
Mielga,  y  mui  parecido  á  ella  en  la  afpcrcza 
de  la  piel;  aunque  es  de  mejor  güilo  y  de  mas 
regalo.  Se  pelea  en  los  mares  de  Galicia  y 
Cantabria.  Otros  le  llaman  Boláyo.  Lat.  Rus 
marini  fpecies. 

PIMPIN.  (Pimpín)  Juego  de  los  muchachos,  fe- 
mejante al  de  la  Pizpirigáña.  Lat.  Puerorum 
ludas  pe  diflus. 

PIMPINELA,  f.f.  Planta  bien  conocida.de  que 
fe  hallan  dos  eípecics ,  mayor  y  menór.  La 
mayor  produce  un  tallo  quadrado  de  la  altu- 
ra de  un  palmo,  las  hojas  hendidas,  las  flores 
pequeñas  y  blancas ,  y  las  raices  mui  largas. 
La  menór  produce  los  tallos  de  color  roxo, 
las  hojas  menores ,  y  hendidas  al  rededor. 
Una  y  otra  nacen  por  los  prados ,  y  florecen 
por  el  mes  de  Junio.  Sus  hojas  fon  mui  la- 
brólas, por  cuyo  motivo  fe  echan  en  las  cn- 
faladas  ,  y  algunos  las  mcien  en  el  vino  para 
darle  fabor.  Es  utilifsima  a  la  Medicina.  Co- 
varr.  dice  fe  llamó  Pimpinela,  quali  Pcpinéla, 
por  tener  fus  hojas  fabor  de  pepino.  Lat. 
Pimpinella.  Lag.  Diofc.  lib.  4.  cap.  5 1.  Es  ca- 
liente y  feca  la  pimpintla  en  la  fin  del  excef- 
fo  fegundo. 

PIMPOLLAR,  f.  m.  El  litio  poblado  de  pim- 
pollos ep  el  monte.  Lat.  Locus  gertmnibu:,vel 
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ftolonibus plenas.  EspiN.Ait.Balleft.lib.l.cap. f. 
Ellos  fon  de  muchos  géneros ,  xara ,  cftépa, 
madroño,  piorno,  ladierno ,  lantifeo  ,  orzaga, 
charnéca,  chaparra,cofcoxa,/iw¿<>//¿r«  de  pi- 
no y  roble. 


PI 

PINARIEGO,  GA.  adj.  Lo  q„c  toca  ó  w„ 
ucee  alpmo.  Traben  ella  vozNdL?  P  ne' 

uní.  ,1'WJ«,j( 

PINAZA.  Ct  Embarcación  pequeña  de 
y  vela.  Es  cftrccha  y  ligera,  con  tres m? 
ta  .ylapopa  quadraS  SirV?de^S 
mar  para  dclcubrir,  y  también  para  cZ  t 

PlNC?LCíT7\^r-C>W¿X^ 
iiiM^tL.l.m.  Inltriiincnto  con  que  el  Pinhi, 

afrenta  los  colores  en  el  lienzo'.  hSR 
.    ha  lo  aüí "po^e"no  hai  ^¿SToo       £  STcoh  SS&Ef SÍÜ  » 
L^Jjfe*5?  ««  los^AW       otros  animales,a¡^ 

íerte  nue  raiclm  i;.-..;-  «—i  1-       X  uc 


PIMPOLLO,  f.m.  El  váftago  ó  tallo  nuevo  que 
i  planta,  Covarr.  líente  le  llamó  afsi  á 

.../,.  .  ...  :  /'    i  j; 


echa  la , 

Pullutanh  ;  aunque  otros  quieren  fe  haya  di- 
cho quaii  Pino  pollo.  Ltt.Germen.  Stollo.  Pul- 
¡us.  HtRR.  Agric.lib.j.cap.ió.  En  todo  árbol, 
í«  confíente  hijuelos  ó  pimpollos  baxos ,  como 
en  lab  higueras ,  olivas  y  granados ,  perderfe 


crezcan  bien  ,  corte  el  tronco  ¡  y  quien  qui- 
herc  confervac  el  árbol  en  el  fer  que  tiene, 
alimpiele  bien  de  los  pimpollos. 
Pimpollo.  Se  llama  también  larofa  por  abrir. 
Ut.  CéUyx,ycit. 

Pimpollo.  Se  llama  el  fugeto  galán,  airófoy 
bizarro :  y  por  translación  fe  dice  de  las  co- 
jas que  Ion  mui  perfectas ,  curiólas  y  lucidas 
en  tu  linca.  Lat.Z%,«,.  Florens.  Mun.  M.  Ma- 
nan, jib.a.cap.*.  Por  cuyos  méritos  habia  en 
«  cala  de  íu  Padre  tantos phapóihs  de  Mirtv- 

p  res  y  Saiitos.  3 

PINA.  f.  f.  Cierto  genero  de  mojón  redondo  y 
levantado,  que  remata  en  punta.  Trahc  ella 
voz  Covarr.  en  fuTheloro,  y  dice  que  los  la- 
cradores, quando  juegan  a  la  chueca ,  ponen 
¡ios  pinas,  que  fin  en  como  de  puerta  para  fa- 
üt  o  entrar.  UuTirmhm  conicus.  Pinna,  *. 

ii  mas.  ¿>c  llaman  también  las  almenas  que  fe 
co  pean  encima  de  las  murallas.Trahelo  en  cf- 

PivasCÍ  &  i. ^arr;c.n  ^Theforo.  Lat./W. 
4-inas.  se  Uarnan  alsimilmo  los  maderos  cur. 
vos,  que  torman  en  circulo  la  rueda  del  co- 

25u?  "y°?  ',y  P°r  la  cxtcrior  ¿  guarne. 

SI  5M,J01  TAis.ano  i68o.f.47.  Cada 

PIN^ETK  f  d°  rrayüS  a  nUCVe  rca1"' 
„     j     f>m-  Efpecie  de  pino ,  cuya  aaáé 

l£E¿  ]  HjCcnlc  regularmente  de  ella 
los  n  lrumentos  múfleosle  cuerda.  Trahc 
e  ta  voz  Covarr.cn  la  palabra  Pino.  Lx.Abies 

Hai'  San V  H¡'  -Ind"  DcCjd-2' Iib-10'  5?2 


de  ii<».^.""  j'^"-  1*a  PJltc  fopcriót  y  mas  alta 
delíb  ¡  oí;ha°  "Templo,  & 

te"^L     AD*  Vid. 
virtie  e  ^  «n- 

echalfe  dó  o  d /t"  *  V,  ^  ^  fe 

PIÑAL,  o  pSfin^f  d"  .Tci»Plo  abaxo. 

««en  ta  ^£\£¡#  2,  *¡o  en  que 

I¡b.2.can  «"  f  "'•P,"f*',»»'-M^iN.Urand. 

haiuna^íd  fe  ^  »edia  deValladoüd 

entre mu¡o^i¿1^  ¿  ^  apacible, 

^indaf^P 
«o!iat^ 

de  robledales  y  enebro*.  ?  **" 


fuerte  que  puedan  lervir  para  pintar.  Covarr 
dice  lale  del  Latino  Penicillus,  diminutivo  de 
Pcn.s,  que  tonifica  la  cola  del  animal.  Lar 
Ptnictllus.  Palom.  Muf.Pi¿t.lib.5.ca¡u  §  ¡ 
Los  pmctíet  le  han  de  prevenir  halla  uñado! 
cena  y  media  ,  lurtidos  de  todos  tamaños  v 
calidades.  Calo.  Com.  Darlo  todo  y  no  dar 
nada.  Jorn.2. 

 Toen  tanto 

iré  4  vér  Jt  Chichón  viene 
con  el  baftidór,  el  lienzo, 
los  matices  y  pinceles. 
Iixcel.  Se  toma  también  por  la  mano, ó  por 
el  mifmo  fugéto  que  pinta.  Lat.  PiBor.  Z 
guenz.  Hift.  part.3.1ib.4.difc.4.  Luego fefi. 
guc  el  ángulo  tercero,  que  es  también  fina 
donde  por  1er  cali  todo  de  fu  BÜfaOftÑrf 
y  colorido ,  hai  cofas  excelentes  y  de  mucha 
valentía. 

Pinceles.  En  la  Náutica  fon  unos  palos  larga 
y  delgados,  con  unas  cfcobillas ,  con  que  le 
da  alquitrán  á  los  cortados  y  palos.  VooJv 
marit.  de  Scv.  Lat.  Penkulus  náuticas. 
Pinceles.  Se  llaman  unas  plumas  que  lo?  vw- 
céj'os  tienen  debaxode  la  fegunda  pluma  id 
ala :  llamadas  afsi  porque  folas  fuclcn  icru'r 
de  pinceles.  Lat.  Penicuii. 
PINCELADA,  f.  f.  El  golpe  que  el  Pintor  di 
con  el  pincel. Ut.Dufius pemciüi.  pAioM.Vid. 
de  Pint.  pl;426.  Fue'  la  última  phueláda  delb 
capilla  la  última  refpiracion  de  fu  vida. 
Dar  la  última  pincelada.  Phrafe  metaphórica, 
que  vale  lo  mifmo  que  perficionar  v  dar  fin 
a  alguna  obra,  negocio  ü  dependencia.  Lat. 
Perjicere. 

PINCERNA,  f.amb.  Elqueíirvc  y  miniftra  la 
copa  en  las  comidas  ó  banquetes ,  probando 
la  bebida  primero.  Es  voz  Latina  Pincemx 
Nibremb.  Philof.cur.  lib.i.  cap.43.  Andan  « 
bandadas,  y  quando  han  de  beber  defpiden  a 
una  fofa,  que  vaya  y  guftc  el  agua  h  prime- 
ra,  y  dé  teltimonio,  con  fu  falud  o  muerte ,  11 
es  el  arroyuelo  dañólo  ó  emponzoñado: 
ven  las  compañeras  que  fu  pincerna  no  fe  mue- 
re m  enferma,  tienen  por  léguro  el  brindis,)' 
DI2Sf!  .fe  defcuclgan  al  charco. 
PINCHADURA.  (Pinchadura)  C£  La  acción  de 
P'car  o  herir  con  inítrumento  agudo  y  pun- 

r>íxr^.rf'  Es  Voz  baxa-  Lat-  PwMio. 

1 INCHAR.  v.a.  Piear,  punzar,o  herir  con  algu- 
R*  coía  agúda  y  punzante :  como  la  cipina, 
al%r,&c.  £5  voz  baxa.  Lit.  Pu,%ere. 
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Pincha  uvas.  Apodo  que  fe  di  al  hombre  des- 
preciable. Es  tomado  de  los  que  comen  la  ga- 
rulla picándola  con  un  alfiler,  palillo  ü  otro 
initrumento.Lat.  Homo  viiis. 

PINCO.  VeafeFlibóte. 

PINEDA,  f.  f.  Cierta  clpecie  de  cinta  de  hilo  y 
cftambre  ,  texida  y  variada  de  diverfos  colo- 
res, que  oy  mas  comunmente  í'c  llama  cinta 
mancheta  ,  y  firve  regularmente  para  ligas. 
Lat.  Fafiiolalanea,  vel  lígula.  Pragm.de  Tass. 
ano  1627.  f.  9.  Cada  vara  de  trenzaderas 
pintadas ,  que  llaman  pinedas,  i  quatro  mara- 
vedís. 

PINGAJO.  (Pingajo)  f.  m.  Harrapiczo  que  cuel 
ga  de  alguna  parte.  Ut.Appendicula. 

PINGANELLO,  f.  m.  Lo  milino  que  calamoco. 
Pie.  Just.  f.  277.  Callo  los  donaires  que  me 
decían  algunos  ,  tan  fríos ,  que  al  llegar  á 
mi  ventana  fe  volvían  calamocos  ó  pingané- 

PINGOROTUDO,  DA.  adj.  Empinado ,  alto  u 
elevado.  Es  voz  ulada  en  el  Reino  de  Murcia. 
Lat.Ereclus.Altus. 

PWGUE.  (Pingue)  f.  m.  Embarcación  de  carga, 
cuyas  medidas  enfanchan  mas  en  la  bode- 
ga, para  que  quepan  mas  gcneros.LauyfWu. 
Lembus. 

PINGUE,  adj.  de  una  term.  Craflb ,  gordo  y 
mantecolo.  Es  tomado  del  Latino  Pmguis ,  e. 
que  vale  lo  mifmo.L.GRAc.Critic.pat  t.2.Crif. 
5 -Ella  puede  1er  Minerva;  mas  á  re  que  es  />/»- 
&i*e ,  y  quien  tanto  engendra,  quien  puede  fer 
Uno  la  ignorancia?  ViLLAMED.Fab.de  Europa. 
Que  las  pingües  ofrendas, 
Quando  menos  avaras, 
Bañan  de  /acra  v'iclima  fus  aras. 
Pingue.  Vale  también  abundante  ,  copiofo  y 
fértil.  Lat.  Pinguis.  Abundan* f  Lanuz.  Hift.  de 
Arag.  tom.2.  hb.  3.  cap.  15.  Vienen  á  fer  los 
beneficios  tenues ,  fiendo  muchos  los  Cléri- 
?>°í-5  *  guando  fon  pocos.  Solorz. 

1  olir.  Iib.  3.  cap.  6.  A  los  que  han  hallado 
con  las  calidades  que  digo ,  les  han  honrado 
bles  CnCOnUendas  lnui  t'wgiut  y  conlidcra- 

PINGÚEDINOSO ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  cor- 
dura. Lat.  Pinguedinofus.  Martin.  Aiiat. 
U»apU  Lecc.2.  cap.2.  Hai  también  fus  celdi- 
llas membranófas ,  compuertas  de  otras  me- 
nores ,  entre  las  qualcs  fe  contienen  las  partí- 
culas pinguedinófas.  1 

PINGUEDO.  f.  f.  Lo  mifmo  quc  gordura.  Es 
voz  u  ada  en  la  Anatomm.  Marx.  Anar. 
^o.npl.  Lccc.i.  cap.i.  El  regular  gruefio  de 

mcdíotícdó^  l0S"iaS  8°rd0S'  apCnaS  llCSa  a 

^KT6 '  MAl3dÍ-  ^  Mui  Píng"c. 
i-at.  Valde pmguis,  abundans.  Huert.  Plio.lib. 

35  -  cap. 6.  De  colores  blancos  ,  es  el  mejor  el 
P'ngutfsnno  y  tenacifsimo,para  lucir  y  encalar 
porque  fea  lifo.  Y  y 

PINILLO.  f.  m.  Planta  que  produce  las  hojas 
íemejantes  a  las  de  la  iiempre  viva  menor, 
aunque  mas  menudas ,  gralfas  ,  vellofas  y  ef- 
P<-flas.  Sus  flores  Ion  amarillas  y  blancas  ,  de 
guales  íale  un  olor  mui  pareddo  al  del  pi- 


no de  dondc  tom6  Llnú>tC.Ut.Ajuga7U0<i 
Uofc.hb.3.  cap.170.  La  que  fe  llamábame 
f' TCnMJr,f80>  >' cn  L^nAiúgayAbiaa, 

"RES  í  m'  La  ty*  ó  *>ieza  dc  <"°>  P'^a 
»  otra  materia  ,  que  fe  tranc  Co!Kando  para 

adorno.  es  voz  mui  ufada  en  lo  TtiSS 

Lat  Aurea  bull apmdens.  Mar.an.  Hirt.  W 

dhc  P  >h  Invcnto  cn  10  P0^'">  lus 
d^  enscgobia,  y  puWicó  dia  dc  Santiago 

S  dívTT'  y  H"™"^  ,  que  tiaxdTe 

Mex  can  3  v*°  Gomar.  Hirt. 

Mcx  cap.6.  Vemtc  y  dos  arracadas  de  oro, 
con  cada  tres  pinjantes  de  lo  mcfmo. 

Uama  tambicn  a<Iud  adoruo  de 
A  duteclura  ,  que  cuelga  de  lo  luperior  de  la 

'    0¡*  3 1". Lat'  Brav'  Bcncd«  Cant-  7- 

En  un  pinjante  bermofo,  en  t  ;z  de  clave, 
¿l  arco  de  alto  punto  Je  remáia, 
Una  cornija  ,jrifoy  architrabe, 

PTM IAO  tíCtrS0  f<  ***** 

rriNjAK.  v.n.  Lomilmo  que  colgar.  Es  voz 
foro9         y      ^  Covarr-  ™  ^Thc-, 

PINJADO ,  DA.  part.paiT.del  verbo  Pinjar.  Lo 

rmlmo  que  colgado. 
Rico  ó  pinjado.  Phrafc  proverb.  que  pondera  la 
firme  reíolución  con  que  uno  le  mete  en  al 
gur 1  negocio  dificultólo  y  arriefgado,  defean- 
do  lahr  de  el  con  lucimiento  e  interés ,  expo- 
niéndole a  arruinarle  y  perderle  entetamente 
Lat.  Aut  Cafar  autnibil. 
PINO.  C  m.  Arbol  bien  conocido  ,  airo  y  dere- 
cho, que  fe  conferva  fiempre  verde.  Su  trou- 
co  íube  redo  halla  la  copa  ,  la  qual  es  mui 
trondoía.  Las  hojas  fon  mui  derechas  y  acu- 
das ,  y  Jas  produce  dc  dos  en  dos.  Su  madera 
lirve  para  los  edificios  y  para  otros  diverlbs 
ufos.  Sale  del  Latino  Piws.  Lag.  Diofc.lib.i. 
cap.  70.  El  pino  ,  fi  le  queman  una  vez  las 
raíces,  no  torna  á  nacer.  Acost.  Hift.Ind.lib. 
4.cap.3o.  También  \u\pinus  gtandes  en  Nue- 
va Efpaña  ,  aunque  no  tan  recios  como  los  dc 
Elpaña. 

Pino.  Por  fynccdochc  fe  toma  por  el  navio  ü 
otra  embarcación  ,  por  fer  hecho  de  efta 
madera.  UuPinus.  ViLLAMto.Obr.Poet.Son. 
Lyric.  17. 

Efte  en  feha  inconjíante  alado  pino, 
Que  los  impuifos  refiftió  de  Eólo, 
Pisó  las  metas  de  uno  y  otro  polo, 
Felizmente  en  entrambos  peregrino. 
Pinos.  Se  llaman  aquellos  primeros  paílós  que 
empiezan  a  dar  los  niños ,  quando  fe  quieren 
ioltar.  Llamaníc  tambicn  pinicos.  Lat.  Prima 
veftigia. 

Apiño.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica  la  for- 
ma de  tocar  las  campanas ,  levantándolas  cn 
alto,  y  haciéndolas  dat  vuelta.  TrahdcCo- 
varr.  en  lu  Thcforo  cn  la  palabra  Pina.  Lat. 
Ere£iis  campanis. 

dc  oro.  Phrafc  con  que  fe  explica 
Ata  a  que 
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que  alguna  perfóna  es  bien  di.fpucfta,  airófa  y 
bizarra.  Lat.  Eltganiem  vel  puieberrimum  efe. 
Lop.  Dorot.  f.i¿.  No  hai  requiebro  que  las 
agrade,  como  decirles  que  Ion  como  un  pino 
de  oro:  y  cfto  no  porque  ion  altas  y  difpueftas, 
fino  porque  es  el  árbol  mas  grande ,  para 
que  lea  mas  el  oro.  Qijev.  Cucnt.  Echaba 
el  bofe  por  una  mozuela  como  un  pino  de  oro. 

PINOLE.(PinoIe)  í"  m.  Ciertos  polvos  que  vie- 
nen deludías,  compucltos  de  vainillas  y  otras 
cfpccics  aromáticas,  y  iirven  para  echarlos  en 
el  chocolate,  alqual  dan  admirable  olor  y  fa- 
bór.  Llamante  por  otro  nombre  polvos  de  So- 
conulco.  Lat.  Pulvis  aromaticus. 

PINOSO ,  SA.  adj.  Loque  tiene  pinos.Lat.  Pi- 
ntus.  HtR\.  Eneid.lib.n.  f.255. 
Todo  ejfoyel  pinófo  monte  demos 
A  ¡os  J 'royanos  ,  y  amijiad  trovemos. 

PINTA,  f.  £  La  ferial  ó  mancha  que  queda  en 
d  tollro  ú  otra  parte  ,  de  alguna  llaga  o  gol- 
pe :  o  la  que  naturalmente  fale  ó  fe  encuentra 
en  otra  qualquicracola.  Lat..A*jl-«¿»,.e.MARM. 
Delcrip.  lib.  t,  cap.  23.  No  tiene  pelo,  lino 
unas  pintas  en  el  cuero  ,  el  qual  muda  de  di- 
ferentes colores ,  fegun  la  variedad  del  lugar 
donde  le  halla.  Acost.HUL  Ind.  lib.4.  cap.9. 
Los  mineros ,  en  las  pintas  y  vetillas  conocen 
luego  fu  fineza. 

Pinta.  Se  llama  también  la  fcñál  que  tienen  los 
naipes  en  fus  extremos ,  por  donde  fe  cono- 
ce antes  dcdefcubrirle  todo  de  que  palo  es. 
El  naipe  de  oros  tiene  una  raya  lóla  ,  el  de 
copas  dos ,  el  de  cfpadas  tres  ,  y  el  de  baltos 
cuatro.  Trahcjo  en  cite  fentido  Covarr.  en 
fu  Theforo.  Lat.  Cbartul* pifa Jignum.  Fon- 
sec.  Vid.  de  Chriít.tom.2.  cap.20.  En  la  cafa 
del  jugador ,  halla  la  hija  conoce  una  primera 
por  h  pinta. 

Pintas.  Se  llama  afsimifmo  la  enfermedad  que 
mas  comunmente  fe  dice  tabardillo.  Trahclo 
en  cite  fentido  Covarr.  en  fu  Thcfóro.  Lat. 
Maeui^tabifca. 

Pinta.  Se  toma  también  por  Gota.  Trahelo  Re- 
quejo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Gutta. 

Pinta.  Medida  de  líquidos ,  que  fe  ufa  en  algu- 
nas parte?»  ,  y  equivale  á  media  azumbre  efea- 
la.  LauSemtcongiuj. 

Fintas.  Juego  de  naipes ,  efpecic  del  que  fe  lla- 
ma del  Parar.  Juégale  volviendo  a  la  cara  to- 
da ja  baraja  junta ,  y  la  primera  carta  que  fe 
Jícubre  es  del  contrario,  y  la  íegunda  del 
que  lleva  el  naipe,  y  ellas  dos  le  llaman  Pin- 
tas. Vaníe  facando  cartas  ,  halla  encontrar 
unalemejantc  á  alguna  de  las  que  Calieron  al 
principio,  y  gana  aquel  que  encuentra  con  la 
luya,  tantos  puntos,  quantas  tartas  puede 
contar  de  de  ella  halla  dar  con  azar,  que  ion 

«  .  ando  ion  pintas,  o  quando  lucen  encaxe 
W  tiempo  de  ir  contando:  como  por  exemplo, 

en íí i"";,  CJUa ,CS  Un  *««M*  "  azar  lino 
jncaxe.  ti  que  lleva  elnüpeha  de  querer 
ios  envites  que  le  hace  el  contrario  ü  dexar 
d  naipe.  Lat.  Ludus  charlar*»  pManm ,  in 

Asal.  Dude  Eieft.  part.r.  cap.io.  Ajultanic 
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fácilmente  ,  piden  naipes,  y  empiezan 4  jugar- 
á  las  p  ntas.  Moret.  Com.  El  Lego  det  Ce- 
rnen, Jorn.  2. 
Q»im  te  «ano'.  El  [argento  ,  y  alas  pintas, 
Qítefe  puede  ir  ai  campo  d  ganar  quinta. 

Pinta.  Meiaphoricamcntc  (¡güinca  la  fcñál  ó 
mucitra  exterior  ,  por  donde  fe  conoce  b ca- 
lidad buena  ó  mala  de  las  colas.  Lat.  Sigtn, 
Species.  Vep.  Vid.de  Sant.  Ter.  lib.  3.  cap.  18. 
§.3.  Tiene  ella  gracia  por  oficio  difeernir  d 
Angel  de  luz,  y  de  tinieblas,  conociendo  por 
Ja  pinta  de  los  efectos  el  efpiiitu  de  que  pro- 
ceden. ALFAR.part.2.lib.2.  cap.4.  Vclhmcdc 
manera  ,  que  con  la  prefencia  pudieu  entre- 
tener la  reputación  de  hombre  de  bien ,  y  en- 
gañar con  la  pinta. 

Pinta  roxa.  Véale  lixa. 

No  quitar  p'nta.  Phralc  que  fignifica  parcccrfc 
con  grandifsima  femejanza  áotro:  no  l'oloen 
la  apariencia  exterior  ,  fino  también  en  el 
genio  y  operaciones.  Lat.  Simillmm  tfu 
Q^f  v.  Cucnt.  El  viejo  tenia  barrunto^-  que 
un  hermano  de  la  mozuéla  ,  que  noli  qsitsbs 
pinta,  y  tenia  mui  malas  manchas,  enguizgaba 
el  negocio. 

PINTACILGO,  ó  PINTADILLO.  Pixarofo 
miimo  que  xilgucro.  Lat.  Carduelis.  Aantbiu 
Marcl  ell.  Hilt.  de  Aves,  cap.90.  De  la  ma- 
nera que  el  gato  perfiguc  á  los  pintsaillospct-. 
íigue  el  demonio  al  linage  humano. 

PINTAR,  v.  a.  Eigurar  en  un  plano,  con  el  pin- 
cel y  los  colores ,  alguna  imagen  de  cola  via- 
ble. Sale  del  Latino  Pmgere  ,  que  vale  lo  núf- 
mo.  Amrr.Mor.  lib.8.  cap.59.  Vuelto  ¿Ro- 
ma, hizo  pintar  una  mui  entera  y  general  deí- 
cripción  de  toda  Efpaña  ,  en  una  lonja  del 
campo  Marcio.  Siguenz.  Hilt.  part.3.  libf 
Difc.17.  Vivió  mucho  tiempo  el  Balan  en  ora 
de  aquellas  Aldeas  junto  a  Venccia ,  y  gufíó 
de  pintar  quanto  en  las  cafas  de  aquellos  La- 
bradores habia. 

Pintar.  Meraphoricamcntc  vale  deferibu  por 
eferito  u  de  palabra  alguna  cola.  Lat.  Dtp- 
gere.  Defcribere.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.55.  Conci- 
tas razones  \e  pintó  un  claramente,  que  bien 
entendieron  á  quien  proponía.  Yep. 

Vid.dc 

Sant.Tcr.  lib.2.cap.24.  Qüc  feria  mui  dificul- 
tólo de  hallar  Mor. jas ,  con  tanta  perfección 
como  ella  las  pintaba. 

Pintar.  Se  toma  algunas  veces  por  imaginar 
á  fu  arbitrio ,  o  fingir  en  la  imaginación  á  me- 
dida del  deféo.  Lat.  Effingere.  Pingtrt-  Ma- 
ri an.  Hifi.Efp.lib.30.  capia.  Todas  las  co/ií 
de  Italia  le  lüccdian  tan  proiperamente,  como 
él  miimo  las  pudiera  pintar. 

Pintar.  Significa  también  fingir ,  engrandecer, 
ponderar  o  exagerar  alguna  cola.  UU¡$W 
re.  Fm¿w.AcoST.Hiít.Ind.  1  b.i.cap.2.Toda 
la  grandeza  de  la  tierra ,  por  mayor  que  le 
pinte,  cftá  liijeta  á  los  pies  de  un  hombreas 
ia  pudo  medir.  Barfad.  Coran.  Plaua-lodo 
capón,  aunque  él  fe  nos  pinte  mas  caliente ,  eí 
mui  frió. 

Pintar.  Vale  afsimifmo  empezar  á  tomar  co- 
lor y  madurar  algunos  frutos.  L*t.V¿ri¿rt ce- 
pife.  Ov.  Hilt  Chil.  Ub.  u  cap.  12.  Con  ci£ 


Digitized  by  Goog  e 


te 

k, 

4; 


ii 
ti 

■ 

► 


Pí 

cite  Valle  folo  media  Jegua  de  Santiago ,  fue- 
1c  haber  ya  en  el  las  brevas  maduras  ,  queri- 
do en  l.i  CiuJa J,  ni  en  toda  lii  vecindad,  aun 
no  p'nian. 

Pintar.  Se  toma  también  por  empezar  á  mos- 
trarle la  calidad  buena  6  mala  de  alguna  co- 
la. Lat.  Slffum  vei  fpecimen  daré. 
Pí\tar.  Se  roma  afsimifmo  por  dar,  pagar  ó 
fatisfacer :  y  afsi  fe  dice ,  Pintará  cien  reales. 
Lat.  Traidtre.  Exbibcre.  Palom.  Vid.  de  Pinr. 
pl.38 1.  En  catas  particulares  hai  muchos  (qua- 
dros)  fu  vos  ;  aunque  no  todo  es  igual ,  por- 
que feguia  la  máxima  de  que  conforme  pin» 
toban,  pintaba. 
Pintar  como  querer.  Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica que  algiiiio  ,  fin  fundamento  ni  foiidéz> 
fe  adtíla  el  güito,  períiiadiendofc  á  que  algu- 
na cola  tendrá  el  efecto  que  el  fe  figura  y  Je 
conviene.  Lat.  Liberi  Poeta  &  Pifares.  Bar- 
bad. Coron.  Plat.5. 
Cumptefe  en  mi  el  adagio  Cafiellano, 
Pintar  como  querer,  que  aun  mas  fucinto 
Qut  él  nos  io  dice,  como  quiero  pinto. 
Pinta  monas.  Apodo  con  que  le  moteja  ai 
Pintor  de  corta  habilidad.  Lat.  Ridiculm  pi- 
¿tor.  Qvev.  Muf.ó.  Rom.82. 
Pereciéndofe  de  rifa, 
tras  ¡os  efpéjos  fe  anda, 
viendo  como  el  foümun 

DTVt  a  rJZ"'  *  pinta  monas  campa. 
TINTADO,  DA  part.  pafl*.  del  verbo  Pintar  en 
ius  acepciones.  Lat.  Pifan.  Depélus.  Defcrip- 
tus  Ejfiaus.  Acost.  Hift.  Indflib.6.  cap.  4. 
Alsi  como  una  imagen  del  Sol  p.ntada  no  fe 
puede  decir  que  es  eferitura,  ó  letras  del  Sol. 
lino  pmtura.  Bürg.  Rim.  Efpinelas. 
Ayer  vi  la  librería, 
Don  Juan,  de  fu  Mageftad* 
con  tanta  curiofidad, 
•  que  pintada  parecía. 

Pintado,  be  llama  por  femejanza  todo  aque- 
llo, que  naturalmente  eftá  matizado  de  diver- 
los  colores.  Lat.  Varms.  Vtrfalor.  Marm. 
Dclcripc  hb.i.cap.16.  Los  garbanzos  fon  co- 
rno grucilas  avellanas,  mui  pintados  de  diver- 
las coiór&>.  Cerv.  Qnix.  tom.  i.cap.  2.  Los 
Pintados  paxarillos,  con  fus  harpadas  lenguas, 
habían  faludado,con  fu  dulce  harmonía.la  ve- 
nida de  la  rolada  Aurora. 
Al  mas pintado.  Modo  de  hablar  que  lignítica 
lo  miímo,que  al  mas  labio,  al  mas  hábil,  pru- 
dente ó  experimentado.  Lat.  Exeellentiori. 
Praftantiori.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  3.  Hai 
tal,  que  precia  mas  oíros  hablar  a  vos ,  que 
al  mas  pintado  de  toda  ella. 
Como  de  lo  vivo  á  lo  pintado.  Phrafe  con  que 
le  explica  y  manifiefta  la  grande  diferencia 
que  hai  de  una  cola  á  otra.  Lat.  Toto  cato  di- 
Jlans.  Sant.  Ter.  Su  Vid.  cap.  28.  No  digo 
que  es  comparación  ,  que  nunca  Ion  tan  ca- 
bales, fino  verdád  ,  que  hai  ia  diferencia  que 
de  lo  vivo  d  lo  pintado.  Pono  Qjar.  tom.  2. 
Serm.io.  §.4.  Mirad  fi  fon  aqueitas  hazañas 
mas  ilultres  y  famolas ,  y  tanto  mas  cuitas, 
como  de  lo  vivo  d  lo  pintado. 
No  poda  ver  a  uno  pintado.  Vale  aborrecerle 
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con  tanto  extremo,  que  Je  ofende  el  verle  u 

Com.  El  poder  de  la  amiitád.  jorn.2. 
/  9  con  Modín  tan  a  -rada 
voi,  que  aun  d  mi  me  maltrato: 
puesdefde  que  o',  el  retrato, 
no  me  puedo  ver  pintada. 
Venir  pintado.  Phrafe  con  que  fe  da  á  enten- 
der que  alguna  cofa  eftá  ajuftada  y  medida, 
oquc  es  miu  apropólito  de  loque  fe  trata. 
¡Lat.  Aptifsime  quadrare.  Rox.  Com.  Donde 
hai  agravios  no  hai  zelos.  Jotrut. 
SJ  te  vendrán  mis  veft:dos\ 
Si,feor  Ü.Juan,  porque  quando 
a  un  pobre  no  le  ha  venido 
«tvtt-  » «  1u^V*  tr  veftido  pintado? 

PmrAnu^b'^'  V^IWrcar. 
PINTARRAJO,  l.m.  La  pintura  mal  formada, 

letidtu"  miPr°PríüS-  Un 
PlNTARROXO.f.m.  Él  páxaro  llamado  ma* 
comunmente  Camachuelo  o  Pardillo.  Es  voz 

TINTILLA,  i.f.  Dimin.  La  pinta  pequeña.  Lar. 
Leva  macula.  HuERT.Plin.l  b.lo.Cap.32.  6on 
las  hembras  menores  .crian  dos  veces  en  el 
ano,  ponen  hafta  veinte  huevos  y  mas ,  del 
tamaño  de  los  del  Anfar ,  Henos  de  pintii.at 
cárdenas.  e 

PINTIPARADO,  DA.  adj.  Parecido ,  femejan- 
te  a  otro,  que  en  nada  difiere  dc  él.  Es  voz 
feftiva.  Lat.  Simiilimus.  Aptifmm.  Q-ev. 
Cucnt.  Tenia  dos  hijos,  que  como  digo  eran 
pintiparados,  y  no  le  quitaban  pizca  al  padre. 
CANc.Obr.Poet.  f.68. 

Parece  pintiparado 

UTVT-rm   m0Z°  *  d'/c!p!inante. 
PINTIPARAR,  v.  a.  Comparar  una  cofa  cor» 
otra.  Es  voz  jocófa  e  inventada.  Lat.  Confer* 
re.  Quadrare  apti.  Quev.  Muf.6.  Sonct.74. 
Veftis  de  tabardillos  la  antipara, 
Si  las  alas  no  fon  de  marip'fa, 
Es  piél  dé  tigre  lo  que  en  otros  rofa, 
^     Pellejo  de  culebra  os  pintipara. 
PINTO,  TA.  adj.  Lo  miiino  que  Pintado.  Es 
voz  antiquada.  Tost.  fob.  Eufeb.  cap.5 1.  Los 
kgartos  fon  pintos  o  manchados. 
PINTOJO,  JA.  adj.  Lo  que  tiene  pintas  ó  man- 
chas. Es  voz  inventada.  Lat.  Maulofus.  Pie. 
Just.  f.  256.  Mocito  cfpigado  ,  barbiponien- 

tnS Í52^»/^»»tfpa*KWo  » no  mal  talle- 
i  1N I OH.  f.m.  El  que  proteiía  6  exercita  el  Ar- 
te dc  la  Pintura.  Lat.  Pifar.  Siouenz.  Hift. 
part.3.1ib.4.difc.i7.  Los  Pintores  de  Italia, 
aun  los  mui  prudentes ,  no  han  tenido  tanta 
atención  al  decoro,  como  á  moftrar  la  valen- 
tía de  ludibuxo. 
PINTORESCO, CA.  adj.  Loque  toca  ó  per- 
tenece a  la  Pintura  ó  á  los  Pintores.  Lat,  Ph 
farteus.  Palom.  Muf.  PicL  tom.  2.  Prologo. 
Concluye  la  obra  con  el  Pama fo  Efpañol  ,/>/»- 
torefeo,  laureado  con  las  vidas  dc  los  Pintores 
eminentes  Efpañóics. 
PINTORREAR,  v.  a.  Manchar  dc  varios  coló- 
res  una  cofa  fin  arre.  Dicefe  también  Pintar- 
ta>ar :  y  mu  y  otra  voz  las  trahe  Palomino  m 

el 
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el  Indice  de  las  voces  privativas  de  la  Pintú-. 
ra.  Lat.  Coloribus  varijs  fingere  fine  srte. 
PINTURA,  f.  f.  Arte  liberal ,  imitadora  de  las 
proporciones  de  la  naturaleza.  Es  una  ima- 
gen ó  imitación  de  lo  viíible  ,  delineada  en 
íuperficie  plana,  no  lblo  en  quanto  á  la  for- 
ma, lino  en  quanto  al  color  y  demás  acciden- 
tes. Sale  del  Latino  Pi¿1ura,  que  vale  lo  mif- 
mo.  Figler.  P!az.  dilc.  84.  Queriendo  cele- 
brar con  dignas  alabanzas  el  Arte  fingular  de 
la  Pintura,  me  parece  quanto  á  lo  primero, 
no  fe  debe  callar  fu  antiguo  origen. 
Pintura.  Se  llama  también  la  tabla  ,  lámina  ó 
lienzo  en  que  cita  pintada  alguna  cofa.  Lat. 
Pifiara.  Tabula  p:ila.  Bosc  Cortef.  lib.l.  cap. 
11.  Podría  deciros  con  quanta  lblcmnidád  los 
Capitanes  y  Emperadores  antiguos  folian  ade- 
rezar fus  triuinj  hos  de^m/únu.SiGfENZ.Hiíl. 
part.3.  lib.4.  dilc.15.  Hago  memoria  de  fola 
ella  pintura  en  la  Sacriítia  ,  porque  firvc  de 
retablo  y  de  altar  firme. 
Pintura.  Translaric'u mente  fe  toma  por  la  def- 
cripción  6  narración  que  fe  hace  por  eferito 
ü  de  palabra  de  alguna  cofa ,  refiriendo  me- 
nudamente fus  circunllancias  y  calidades :  co- 
mo la  pintiira  de  una  Ciudad ,  de  una  dama, 
&c.  Lzi.Dcfcriptio.  Lor.Peregr.  lib.4.  En  clta 
pintura  no  hai  caballo  con  alas ,  chimera  de 
Belerophontc,  dragones  de  Mcdéa,  manzanas 
de  oro,  tú  Palacios  encantados. 
Pintura  al  fresco.  La  que  obra  con  fola  el 
agua  y  los  colores,  con  la  virtud  atractiva  del 
eituque  frefeo,  que  cubre  la  Iuperficie  donde 
fe  pinta.  Palom.  Muf.  Piel.  lib.  1.  cap.6.  §.  8. 
Lat.  Madtda  vel  uda  piólura. 
Pintura  ai.  01.10.  La  que  pinta  en  virtud  de 
azéites  disecantes,  con  unión,  firmeza  y  her- 
mofúra ,  lbbre  todas  materias.  Palom.  Muf. 
Pici.  hb.i.  cap.6.  §.9.  Lat.  Pifara  olearía. 
Cintura  al  temple.  La  que  pinta  con  los  co- 
lores liquidados  con  cola,  goma,  o  cofa  Icmc- 
janre.  Palom.  Muf.  Piel,  iib.i.  cap.6.  §.2.  Lat. 
Piilura  glutinofa. 
Pintura  bordada.  La  que  imita  á  la  naturale- 
za con  ledas  de  varios  colores ,  mediante  la 
agu;a,  lobre  luperheie  texida.  Palom.  Muf. 
P.cl.hb.i.  cap.5.  §.2.  Lat.  PitUra  ferica. 
Tintura  cerifica.  La  que  pinta  con  ceras  de 
varios  colores,  uniéndolas  con  fuego,dc  fuer 
te  que  igualen  la  íuperficie  de  la  tabla  Es  Ja 
mas  antigua  pintura  de  todas  lasque  fe  hm 
executado  con  colores  femeiantes  al  natiiri? 

p^f.Pia.iü,.,.^.^  tSSL 

Pintura  de  aguazo.  La  que  fe  hace  fobre 

henzobancovde.gado.luunedeciail 

ei  reverlo  con  aeua  njniríl  x,r,,       i¡  ' 
„i  j   1  i     o  .  natural,  y  im  nus  blanco 

cao  6  tl'¿T¡!T  Pa,°in- MuU?i*  »E 
cap.6.  $.6.  Lat.  Ptdura  aquatilis. 

Undo  de  uSFSP  E  ^  Pinta  cl^~ 
UUWO  de  blanco,  lobre  oro  u  cobre  ,  u lando 

de  cobres  vitreos  y  minerales ,  uniéndote  v 

cndurcc.endolos  con  el  fuego.  Palom.  Muf 

Pintura  embutida.  La  que  imita  ¿  Ia  natura- 
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laza,  embutiendo  fragmentos  de  varias  mate 
rías,  con  la  debida  unión,  legun  conviene  ál0 
que  intenta  reprefentar.  Divídele  en  metali 
ca,  marmórea  o  lapídea  ,  lignaria  y  pUtf¡c, 
íegun  la  calidad  de  Jos  fragmentos  que  lce¿ 
buten.  Palom.  Muf.  Pict.lib.i.  cap.?«,  l>. 
Pifara  emblematibm.  ■*>•>*• 

Pintura  terrea.  Laque  con  aguas,  fecrcia- 
mente  preparadas  y  aplicadas  al  í'eeeo  hace 
que  el  hierro  imite  al  oro  ü  la  pUtaf  Palom 
Muf. Piel.  hb.i. cap.5.  §.  12.  LtVPiBnrtftrm, 

Pintura  figulina.  Laque  pinta  ton  colotes 
metálicos  lbbre  vafijas  de  barro,  perticionan- 
dalas  con  el  fuego.  Palom.  Muf.  Pict.  üb.  1. 
cap.5.  §-to.  Lat.  P.ilura  figlina. 

Pintura  texida.  La  que  imita  á  la  naturaleza. 
texiendo  en  la  tela  lo  que  pretende  expref- 
lár,  con  cltambre  ,  lino  ó  feda  de  vados  colo- 
res, mediante  lanzadera  ó  rayo  textorio.  Pa- 
lom. Muf.Picl.l¡b.i.  cap.  5.  §.  3.  Lat.  Pifas 
textilh. 

Pintura  vitrea.  La  que  pinta  con  colores  íe- 
creramente  preparados,  ufando  del  pincel, y 
endureciéndolos  al  fuego.  Palom.  Mul.Pkt 
Iib.t.  cap.5.  §-12.  Lat.  Vitrea  pifara. 

PINULAS.  (Pínulas)  f.  f.  Las  dos  piezas  eleva- 
das  que  fe  colocan  en  los  extremos  de  li 
Dioptra,con  un  agujerillo  cada  una,  para  di. 
¿8ir  Por  ellos  la  villa.  Lar.  Pindt,*rm. 

PLNZA.S.  f.f.  Inítrumento  de  hierro,  ámodp 
de  unas  tenazuelas  fuá vcs.de  que  fclavcr  Jos 
Cirujanos  para  poner  y  quitar  las  hilas  y  otras 
cofas  en  las  heridas  y  llagas :  y  también  íc  ufa 
de  ellas  para  delpinzar  las  telas  de  lana,  pira 
alir  ó  agarrar  lascólas  mui  menudas  ,y  para 
orros  UTOS.  Lzt.Volfella,  *.  Acost.HíiÍ.M 
lib.4.  cap.  13.  Es  el  peló  tan  delicado.v  Jaspe- 
sicas  ó  granos  tan  mcnúdos,que  no  le  pueden 
alir  con  los  dedos,  lino  con  unas  pinza. 

No  lo  facarán  ni  con  pinzas.  Phrafc  mcuphonV 
ca  con  que  fe  exprefla  la  dificultad  de  aven- 
guar,  de  algún  filenciofo  o  cauto ,  lo  que  le 
defea  laber.  Lat.  Afo  furcipuiis  extrabent. 

PINZON.  (Pinzón)  f.m.  Páxarodcl  tamaño  de 
un  gorrión,  pintado  de  varios  colores,  y  de 
canto  poco  fonóro.  Lat.  Pafer  verjkokrfa 
ctes  carduelit. 

PINZOTE,  f.m.  Term.  naut.  Madero,  cuyo  «- 
tremo  cftá  enganchado  en  la  cabeza  de  la  ca- 
na del  timón ,  y  cala  defde  cita  á  la  cubierta, 
teniendo  al  otro  exrrémo  guarnidos  dos  pa- 
lanquines, para  gobernar  el  navio  con  fu  ti- 
món ,  quando  no  es  de  rueda  y  guardines. 
Lar.  Palui  gubernactúo  affixus.  Nieiuuf. 
llufrr.  Vid.  del  P.  MarceJo  Maftrilli ,  cap.  19. 
Fué  tal  la  fuerza  de  los  vientos  v  de  losma- 
res,  queíe  nos  quebró  el  pinzote ,  con  gran- 
dísimo peligro  de  hundirle  el  navio. 

PinA.  1.  f.  £J  rVuro  deJ  pino.  Es  formada  toda 
de  unas  como  conchas  o  cfcámas.debaxodc 
las  quales  encierra  los  piñones :  los  que  leía- 
can  poniendo  la  pifia  .ni  calor  de  la  lumbre, 
con  Joqual  fe  vi  abriendo  v  echándolos  fue- 
ra. Lat.Afa*  pinea.  Guev.  Mont.Cilv.  cap.J- 
de  la  quinta  palabra.  Los  altos  imítenos  V 

la  Cruz  de  Chrilto  puedenie  comparar  al  »■ 

nicr 
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de  las  piños ,  y  partir  de  los  piñones. 
Herr.  Agrie.  lit>-3- cap.  39.  taspito  fe  han 
de  coger  quando  eilán  bien  íázonadas. 
PiñA.  Es  también  una  fruta  de  Indias,  mui  feme- 
jantc  á  las  pinas  del  pino  ,  aunque  por  lo  re- 
gular mas  grande.  Tiene  la  corteza  mas  dó- 
cil,  y  de  ella,  echada  en  infufion  ,  fe  hace 
una  bebida  ,  que  fe  llama  chicha  de  pifia.  Es 
fruta  mui  cordial ,  y  en  las  partes  ardientes  de 
la  América  la  toman  como  prclervativo  para 
el  vómito  prieto  ,  y  otros  accidentes  de  her- 
bór  de  fangre.  Su  güito  es  agridulce  ,  y  def- 
pide  un  olor  fragrantíísimo.  La  mata  que  la 
produce  es  pequeña ,  y  en  lugar  de  hojas  tie- 
nepencas,  femejantes  á  las  de  la  zabila.  Lat. 
Nux  pinea  indica.  Herr.  Hirt.  Ind.  Dccad.  1. 
lib.io.cap.9.  La /^escola  admirable,  que' 
fobrepuja  en  el  fabór  á  todas  las  otras  frutas. 
Inc.  Garctl.  Coment.  part.  1.  üb.  8.  cap.  14. 
Otra  fruta  hai  que  los  Efpañoles  llaman  piHa, 
por  la  femejanza  que  ,  en  la  vifta  y  en  la  he- 
chura, tiene  con  las  piñas  de  Efpaña  que  lle- 
van piñones. 
PiiIa.  Se  ¡lama  en  las  minas  una  porción  de  pla- 
ta virgen ,  que  amanada  con  el  azogue  ,  y 
puerta  en  moldes  femejantes  á  los  pilones  de 
azúcar  pequeños ,  fe  pone  al  fuego ,  para  que 
fahendo  el  azogue  ,  quede  incorporada  la 
plata  fola.  También  fe  hacen  otras  vanas  fi- 
gúras ,  como  de  leones  y  otras  femejantes :  y 
todo  lo  que  eftá  en  ella  forma  fe  llama  plata 
de  pina ,  o  pifia  folamente.  Lat.  Asentí  mofa 
tnfiguram  conicam.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  4. 
cap. ta.  Deltas  pellas  fe  hacen  jas  pinas,  á  mo- 
do de  panes  de  azúcar,  huecas  por  de  dentro, 
y  haccnlas  de  cien  libras  de  ordinario. 
PInARSE.  y.  r.  Voz  de  la  Gcrmanía  ,  que  fig- 
mfica  irle  huyendo.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocab.  Lat.  Aufugere.  Rom.  de  la  Germ. 
Rom.o. 

Acerrado  por  el  hopo 
lleva  el  mandil  de  la  Flores, 
pidiendo  que  le  defeuerne 
con  quien  le  piño  y  adonde. 
PIñATA.  f.  f.  Lo  milmo  que  olla  ó  puchero. 
Es  voz  Italiana ,  peto  ya  mui  ufada  en  Caf- 
tcllano.  Lat.  Olla.  Rox.Comed.  No  hai  amigo 
paraamigOjJorn.i.  ° 
A  las  doce  en  punto  trata 
de  comer  con  gran  foftiego: 
Entra  en  cafa,  y  dice  luego, 
Ama  ,  faca  la  piñata. 
PIñON.  f.  m.  La  fruta  del  pino ,  que  cita  encer- 
rada dentro  déla  piña ,  y  cubierta  de  una  caf- 
cira  muí  dura  y  fuerte,  y  dclpues ,  de  una  re- 
hca  amarilla  mui  fútil  y  delicada ,  dentro  de 
la  qiial  le  halla  el  piñón ,  que  es  una  iubitan- 
cu  blanca  muí  guítófa.  Lat.  Nuc.'eus  pneus. 
Fragm.  de  Tass.  año  1680.  f.50.  La  libra  de 
piHó  ies  remojados  á  doce  maravedís.  Herr. 
Agrie.  hb.3.cap.39.  Los  piñones  mientras  mas 
menudos  ion  mejores. 
Piños.  Se  llama  también  el  huclTecillo  último 
de  las  alas  del  ave.  Es  voz  de  la  Cetrería,  y  la 
trahe  Covarr.  en  lu  Theíoro.  Ui.O/ssculus  co~ 
tutus  tnaiii. 


p  l 

PiñÓNEs  ó  P.ñoNc.ttos.  Plumas  pequera 
forma  de  fegunda  ala ,  que  los  luíónes  tienen 
debaxode  lasalas.  Lat.  M  V.tL.Cetícr 
c.  p.8  Tcneprimeram^tecnlas  alas  los  íj' 

Cftribj  la  patilla  de  la  llave  ,  quando  eftá  para 
d.fparar.  Lat.  Dtns  férreas  infc¡op:tis.  P 
Comer  los^W.  Hacer  noche  Buena:  y  afsi  fe 
d'ccque  un  criado  no  comerá  los  piño  é  ! 
porque  no  permanecerá  harta  la  nochí  Buena 

"SONATA,  f.f.  Genero  de  conferva  ,  que  fc 

^^«Wpada  '»  ía^™ 
nojas  ,  y  azilcar  cn  ru;Uo  ^  fc  j 

porc:  y  porque  con  ella  forman  unos  bocados 
en  figura  de  pinas  fe  llamó  aísl  Ut.Amygdal* 
difecta.faccbaroque  condita.  M 

¡l  ;í!mrE"  fT*  -ie "° 8¿nero  dcrafta • q"« 

ex  núcleos  pmeis  faccharouu:.  Pragm.  ut  Tass 
ano,68o.  £4*  La        de^f  ¿  \¿£¿ 

PL?N¿IvLa fe Dimin"  E1  Piíión W** 
L^.Nucteus  p-.neus  parvits.  Fr.  L.  de  Grav. 

Symb.part.i.  cap.23.  En  una  pequeña  pe- 
pita de  una  naranja  pufo  virtud  para  q,-c  de 

^ÜUSÍa  U"  nVr,j°'  y  Cn  ™Pi*°*M*  P^- 
ra  que  de  el  naciclleungran  pino. 

PInORAR.  v.  a.  Lo  milmo  que  prendar  ,  ó  fa- 
car  prendas  ,  por  algún  delito.  Es  voz  anti- 
gua que  oy  fe  ufa  en  Angón.  Gobv.  Epirt.  al 
Obifpo  de  Bada;oz  ,  explicando  u.-  íbero  que 
dice  :  Re;a  que  no  huebrare  por  defeúra  del 
t-errer  ,pin0re,ile  un  maravedí  para  el  huebre- 
ro.........  A  lo  que  nofotros  llamamos  facar 

prendas,  llamaban  ellos pinorar. 
WñUELAjCf.  Telaóeltófide  leda,  á  quien 
le  dio  cite  nombre,  porque  tiene  unas  como 
pmas  pequeñas  labradas  en  ella.  Lar.  TtU  fe- 
rica  nucleipineifiguris  vj/vjíj.Prag  m.de  Tass. 
ano  1680.  f.6.  La  vara  de  piñuela  negra  perfi- 

PIO.  I.  m.  La  voz  que  forma  el  pollo  de  qual- 
quier  ave.  Dixofe  alsi  por  la  figura  Onoma- 
topeya.  Ufale  también  de  cita  voz  para  lla- 
marlos a  comer.  Lat.  Piatus,  its.  Q^tv.  Tac. 
cap.6.  Tenia  doce  ó  trece  pollos  grar.deci- 
tos:  y  un dia,  citando  dándolos  de  comer, 
comenzó  a  decir,  pió,  pío,  y  cito  muchas 
veces. 

PIO,  A.  adj.  Devoro,  inclinado  1  la  piedad,  da- 
do al  culto  de  la  Religión  ,  y  á  las  cofas  perre- 
necicntcs  al  fen  icio  de  Dios  y  de  los  Santos. 
Lar.  Pius,  a,  um.  Relighfus.  Yer.  Chron.  año 
Hi  -  wp.3.  Eícribier.dolc  en  nombre  de  todo 
el  Remo  de  Sicilia  y  luyo  ,  cita  carta  dilcreta, 
docta, pía  y  regaladísima.  Muí.  l'.Camil.  lib. 
i.cap.u.  Tuvieron  increíble  conlüclo  rudos 
fus  compañeros,  y  otros  hombres  pís>s. 
fio.  Se  toma  tambico  por  benigno ,  blando, 

im- 
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miléricordiofo  y  compafsívo.  Lat.P/'«í.  M'ft- 
r/Von.FucNM.S.Pio  V.f.26.  Guilaba  mas  de  to- 
metcrfe  a  sí  y  fus  cofas  á  la  demencia  de  ua 
Pontificc  pío  en  nombre  y  coftumbres.  Vi» 
llamed.  Fab.de  Phaet.OcL  12. 

Anhelante  Deidad  favor  invoca, 
En  el  iniquo  trance  .1  fu  luz.  pía: 
Diciendo  ,  A  ti  Diana folo  toe  a 
Defc.tder  con  tu  honor  la  caufa  ntia. 
Pío.  En  la  Germania  lignítica  el  vino.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario.  \¿>x.Vinum\  Rom.db 
laGerm.  Rom.7. 

Revejlido  de  quemantej, 
que  fu  olor  al  pió  llama. 
Pía  madre  >  ó  Pía  mater.  Llaman  los  Anató- 
micos una  membrana  fútil  y  muí  fenfible,  que 
cubre  immediatamente  todos  los  rodeos  del 
celebro ,  y  íkvc  de  conducir  las  venas  y  ar- 
terias dentro  de  fu  fubihncia.  Lat.  fia  mater. 
Martin.  Anat.  Compl.  Lccc.8.  cap.3.  Deba- 
xo  de  la  dura  fe  defeubre  la  fia  mater  ,  que  es 
una  tcnuifsima  membrana ,  que  cftá  aisida  ef- 
trechamente  al  celebro. 
PIOJENTO ,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  piojos. 
Trabe  cita  voz  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 
\-ix.Pedku,ofus. 
PIOJERIA.  (Piojería)  f.  f.  La  junta ,  abundan- 
cia o  copia  de  piojos.  Lat.  Pediculorum  copia, 
fcaturigo. 

Piojería.  Por  translación  lignítica  miféria, 
efeaféz,  menudencia  ó  poquedad.  Trahelo 
en  efte  fentido  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat. 
Paucitaí.  Exiytitas. 
PIOJICIDA.  f.  atnb.  El  que  matapiojos.  Es  voz 
inventada  y  jocófa.  Lat.  Pedtcuiorutn  occijfor. 
Cald.  Com.Zcphalo  y  Pocris.Jorn.2. 
Qué  delito  es  efpulgarfe 
uno  ,  para  que  le  prendan7. 

/írpi°jiddj " 

PIO  JO.  f.  m.  Inlccto  pequeño  ,  afqucrófo  y 
molelto,  que  regularmente  fe  cria  en  el  cuer- 
po del  animal ,  del  íüdór  o  gralVa  ,  ó  por  la 
taita  de  limpieza.  Tiene  muchos  pies  ,  y  en  la 
cabeza  unos  cucrnccillos  cubiertos  de  vello. 
En  la  boca  tiene  una  elpccie  de  aguijoncillo' 
con  que  pica  y  chupa  la  fangrc,de  que  fe 
mantiene.  Crianle  también  en  algunas  plan- 
tas,  aunque  con  alguna  diferencia  en  color  y 
tamaño.  5alc  del  Latino  Pedicuius.  |NC.G  k¿ 

nera  de  tributo  daban  los  impedidos ,  que  lla- 
mamos pobres  :  y  era ,  qUC  de  tantos  á  tantos 
días  eran  obligados  á  dar  á  los  Gobernado- 
te  de  fus  pueblos  ciertos  cañutos  de  psójos. 

Piojo.  Enfermedad  de  las  aves  de  caza  o« 

«■    La  iLf  los/Cül11ll"«  en  el  tamaño  y  ,il  úra. 
A    f¿  i duttcuUr"  ™«>"  ™rbus.  AvAL.Ceuer. 
t.14.  Jamas  nunca  bien  podria  facer  el  falcón 
en  quanto  el  piójo  tuviefle. 

fe  h Í  )0  <lT  1C  PCB°  dc  oUü  ^tpo  donde 
fe  habu  criado ;  mciaphoricamcnte  fe  di  cf 
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te  nombre  á  laperfóna  importuna  y  moleña 
á  quien  no  puede  uno  apartar  dc  si.  Lat.ídi' 
cuius  tenaciter  adbxrem. 

PlOJOSO.SA.adj.  Lo  que  tiene  muertos  piojos. 

Lat./ edículo  fui. 
Piojoso.  Por  translación  fe  toma  por  mifera- 

blc  ,  mezquino  y  apocado.  Lat.  Mifer^m 

parcus. 

PIOJUELO.  f.  m.  Dimin.  El  piójo  pequeño. 
Lu.PedicuIus.  htL.  L.  de  Gran.  Symb.  paru. 
cap. 18.  §.1.  Qué"  cola  mas  vil  que  un  pl0\ud¿ 

})ues  áelte  le  dieron  fus  pies  delanteros  y  trai 
eros  ,  y  fu  boca ,  con  que  chupa  la  lar.grcde 
nueftros  cuerpos. 
PIOLA.  (Pióla)  f.  f.  term.Naut.  Cabito  dedos 
ó  tres  hlalticas ,  que  lirve  paragareantcidu- 
ras  de  motones  pequeños ,  y  para  las  turca- 
fias  de  ¡os  puños  de  las  velas  á  las  rebreas. 
Vocab.  Marit.  de  Scv.  Lat.  Exilisjmum. 
ti  cus. 

PIORNO,  f.  m.  Planta  ó  árbol  pequeño, eípc- 
cíe  dc  retama  montes  ,  que  fe  cria  en  Ib 
fierras  y  lugares  montuofos  y  trios ,  llamada 
en  Cartilla  Gcnilta ,  Hinietta,  y  Retama.  Lt. 
(jenifta. 

Piorno.  En  la  Germania  fignificaboíracho.Joaa 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Ebrhu. 

PIPA.  1.  f.  El  tonel  o  candiota  ,  que lirve  para 
tranfportar  ó  guardar  el  vino ,  ü  otros  licuo- 
res. Covarr.  tiente  puede  venir  del  Griego 
Pipizen ,  que  fignirica  chuparé  mamar,  por- 
que nos  dá  el  vino  por  la  efpita.  Lat.  Doim. 
Cadus.  Cast.  Hüt  de  S.  Dom.  tom.  1.  lib.i, 
cap.75.  Tenían  entonces  en  el  Convcotoum 
pipa  de  vino ,  que  le  les  hacia  vinagre ,  rain  i 
pelar  luyo ,  y  fin  poderlo  remediar.  Palmvi. 
Eltud.  dclAld.  pl.  181.  Lo  que  principal- 
mente les  hacia  daño  en  eftcallalto ,  eranw- 
pas  llenas  dc  piedras ,  que  por  una  cucluia- 
xo  dc  una  calle  empedrada  arrojaban. 

Pipa.  Se  llama  también  cierta  pieza ,  que  Grve 
para  romar  tabaco  dc  hoja,  el  qual  fe  roncen 
un  hueco  que  le  le  hace,  y  por  otro  lado  íc 
le  encaxa  una  caña  ,  o  palo  horadado  oue  fe 
entra  en  la  boca  ,  para  chupar  y  atraherel 
humo  ,  que  deipidc  el  tabaco  en  poniéndole 
fuego.  Haccnle  de  varias  materias  y  figuras. 
Lat.  Sipbuncu.us  quo  tabacci  fumus  excipitv-. 
Esteb.  cap.11.  Puliéronnos  una  mefa,  y  en- 
cima de  ella  dos  vafos  pequeños,  para  que 
empczallemos  nucltra  batalla ,  y  dos  pipxj 
un  papelón  de  tabaco  ,  y  un  cmdelcro  con 
una  vela  encendida  ,  para  que  entrcruvidle- 
mos  los  padrinos. 

Pipa.  Se  llama  afsimifmo  un  género  de  rlautilla, 
que  lo.s  niños  hacen  de  las  cañas  verdece! 
alcacel,  que  tiene  el  fonido  roncoydeiapici- 
ble.Lat./v/rWu  ex J capo  eformata.  EsciN-tan- 
cion,  f.47. 

E  uego  la  manpófa 

comenzó  deveuaer  tripas, 

e  «i  cuervo  t atien  to  pipas 

pufofe  muebo  de  rofa. 
Pipa.  Er.  las  bombas  de  fuego  y  en  las  granadas 
es  un  cañuto  de  madera ,  que  entra  por  un  la- 
do dentro  de  la  bomba  o  granada ,  y  Ucujjj 
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una  materia  feraejante  al  cebo  del  cohete,  íir- 
ve  para  darla  fuego  á  tiempo  competente  de 
hacer  fu  efecto ,  fin  que  reviente  con  antici- 
pación. LsX.Tubulus  incendiarim. 

PIPAR.  v.n.  Tomar  tabaco  de  hoja.  lat.Tabacci 
fumum  excipert. 

PIPI.  (Pipi)  f.m.  Ave  de  Africa,  llamada  afsi  por 
la  figura  Onomatopéya  ,  porque  fu  canto  es 
repetir  citas  dos  fylabas  Pi  Pi.  Es  del  tamaño 
de  la  cugujáda.  Si  defeubre  algún  Tigre,  Ele- 
phantc,  Serpiente  6  enxambre  de  abejas ,  vi 
volando  adonde  encuentra  gente  ,  y  no  fe 
•aparta  de  ella ,  halla  que  la  van  figuiendo 
adonde  ella  la  caza :  y  muerta  ella  ,  le  pone 
fobre  ella,  y  bebe  de  la  fangre.  Dappcr,  Dcf- 
cripc.  de  Afric.  pl.  258.  y  42 1.  Lar.  Afra  avis. 
Pipi. 

PIPIAN,  f.m.  Guifádo  Indiano,  que  fe  compone 
de  carnero,  gallina,  pavo  ü  otra  ave ,  con  to- 
cino gordo  y  almendra  machacada.  Sazónale 
con  pimiento  colorado  y  cfpecias  finas ,  y  fe 
procura  que  el  caldo  falga  efpcflb.  Suelen 
ciarle  colór  mas  encendido  con  achiote.  Llá- 
mafe  mas  comunmente  Pepián  ,  aunque  con 
menos  propriedad,  refpecto  de  que  el  origen 
defta  voz  es  mui  natural  fea  de  la  Latina  Pi- 
per,  por  fer  la  pimienta  fu  ingrediente  mas 
principal.  Lat.  Condimentum  Indicum  ex  pipe- 
ritide ,  amygdalifque  pinfis ,  rúbeo  colore  difttn~ 
élum. 

PIPIAR,  v.n.  Dar  voces  las  aves  quando  peque- 
ñas. Lax.Pipire.  P ¡pilare. 
PIPIRIPAO,  f.m.  Convite  efpléndido  ymagoí- 
.  fico.  Entiendefe  regularmente  de  los  que  fe 
van  haciendo  un  dia  en  una  cafa  ,  y  otro  en 
otra.  Es  voz  baxa.  Lat.  Epula  opípara  praci- 
pui  per  vicet  celebra*.  Com.  El  Rey  Henriquc, 
el  enfermo.  Jocn*j, 

Pipiripaos!"  no  me  fuena: 
no  es  Careliana  ejfa  voz, 
mucho  adulteran  la  lenguaX 
Qué  es  pipiripaos?  Afsi 
lo  llaman  quando  por  rueda 
fe  van  haciendo  convites. 
La  Tierra  del  Pipiripao.  Se  llama  feftivament» 
aquel  lugar  ó  cafa  donde  hai  opulencia  y 
abundancia,  y  fe  píenla  mas  en  regalarle,  que 
en  otra  cofa.  Lat.  Terra  vel fitus  laBe  &  melle 
fluens. 

PIPO.  f.m.  Avecilla  que  fe  mantiene  de  mofquí- 
tos,y  perliguc  á  la  lútca.quebrandole  los  hue- 
vos de  fu  nido :  y  la  lútea  procura  hacer  lo 
mifmo  con  los  del  Pipo.  Lat.  Pipus.  Mar- 
cuell.  Hilt.de  Avcs,f.i53.  En  el  capitulo  pri- 
mero del  milmo  libro  de  la  hiíloria  de  los  ani- 
males, dice,  que  el  pipo  y  la  lútea  fe  períiguen 
la  una  á  la  otra  en  los  huevos  procurando 
quebrártelos. 
PIPOTE.  f.m.  La  pipa  pequeña,  que  firve  para 
encerrar  y  tranfportar  liquóres ,  pefeádos  y 
otras  cofas.  Lat.  Doiiolum. 
PIPOTILLO.f.m.Dimin.  El  pipóte  pequeño. 
Lat.  Doiiolum.  Pie.  JusT.f.214.  Parccemc  que 
li  la  Sancha  cupiera  denrro  del  pipotillo  de  la 
miel,  fe  me  metiera  en  ella ,  fegun  fe  le  fue* 
ron  los  ojos  tras  el.  . . 


PI  iSi 

PIQUE,  f.m.  Defíázón,  deíTabrimienro ,  difeor-; 
dia  ü  dilgulto,ocafionado  de  alguna  difpúta  úi 
otra  cofa  femejantc.  Lzt.Ofenfio.  Exacerbatio. 

Piqoe.  Se  llama  en  el  juego  de  los  Cientos  el 
lance  en  que  el  que  es  mano  cuenta  fefenta 
puntos,  antes  que  el  contrario  cuente  uno :  y 
ello  fucede  quando  va  jugando  y  contando,  y 
llega  al  númeto  de  treinta ,  que  en  fu  lugar 
cuenta  fefenta.  Lat.  Sexaginta punílorum  nu- 
merario, ante  alterisu  coliudentis  numeratiomm. 

Pique.  Vale  lo  mifmo  que  tbndo :  y  afsi  fe  dice, 
Irle  á  pique  el  navio ,  Echarle  á  pique.  Lat. 
Profundum.  Hortens.  Quar.  f.28.  Eílaban  fo- 
licitando  las  ondas  del  mar  Bermejo  aquel 
naufragio  efcandalolb,  en  que  con  fu  exército 
entero  fe  fué  á  pique  aquel  Tyráno. 

Pi  qoes.  En  la  Náutica  fon  los  maderos  que  af- 
íientan  lbbrc  la  quilla  ó  dormidos  ,  á  popa  y 
á  próa,  y  van  unidos  con  las  hallas,  teniendo 
la  forma  de  una  U  vocal.  Vocab.  marit.  de 
Sev.  Lat.  Poli  furcati  in  nav:. 

A  pique.  Modo  adverb.  que  Henifica  Cerca  ,  á 
ricfgo  ó  contingencia.  Lat.  Parum  abeft.  Si 
forte.  Qudm pene.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.6  i.Hen- 
rique  y  f  rancilco,  con  la  prellcza  desbarata- 
ron á  ella  gente  dos  veces:  y  aquel  eíluvo 
mas  a  pique  de  no  poder  remediarle  ,  que  les 
dió  mas  tiempo.  Alfar,  part.i.  lib.  2.  cap.3. 
Ya  me  engolfaba,  ó  me  pufe  d  pique,  para  de- 
cir el  por  qué  y  como  fe  hace  algo  dcllo. 

Echar  á  pique.  Además  del  fentido  recto  de  fu- 
mergir  el  navio :  vale  por  translación  dcllruir 
y  acabar  alguna  cofa :  como  Echar  á  pique  la 
hacienda.  Lat.  Demergere.  Definiere. 

PIQUERA,  f.  f.  El  agujero  ó  puertccilla  que  fe 
hace  en  las  colmenas  ,  para  que  las  abejas 
puedan  entrar  y  íálir.  Lat.  Ahearis  imum  fo- 
ramen. Herr.  Agrie,  lib.5.  cap.7.  Muchas  vc- 

.  ees  con  las  grandes  humedades  fe  hacen  tela- 
rañas á  las  piquéras  ,  y  no  pueden  las  abejas 
entrar  ni  iálir.  ' 

PIQUERIA,  f.  f.  El  agregado  ó  número  de  fol- 
dados  que  fervian  en  los  exércitos  ,  armados 
de  picas.  Lat.  Milites  baflati.  MMtia  baft*i*t 
Ercill.  Arauc.  Cant.2.  Ocí.23. 
La  piquería  del  bárbaro  calada, 
A  los  pocos  foldados  atendiai 
Pero  al  tiempo  del  golpe  levantada, 
Abriendo  un  gran  portillo  fe  defyia. 

PIQUERO,  f.  m.  El  foldado  que  fervia  en  el 
exército  con  la  pica.  Lat.  Haftatus  miles.  Inc. 
Garcil.  Coment.  part.2.1ib.3.  cap.13.  Envió 
el  Gobernador  fu  exército  ociante ,  en  que 
iban  por  todos  fetecicntos  hombres,  los  tre- 
cientos y  fetenta  arcabuceros ,  y  ciento  y  fe- 
fenta piquéros,  y  los  demás  de  caballo. 

PIQUETA,  f.f.  Efpccie  de  azadón,  que  confta 
de  un  pico  de  hierro  por  un  lado  ,  y  por  el 
otro  una  plancha  de  hierro  puntiagúda  ó  cór- 
rante. Ufan  de  ella  los  Empedradores  y  Al- 
bañiles  para  diferentes  ulbs  ,  y  también! 
Labradores  para  cavar  y  mullir  la  tierra.  Lat. 
Scapbium  acuminatum.  Dentóle.  Figuer.  Plaz. 
düc.55.  Los  (inftrumcntos)  de  labrar  Ion 
arádo,  azadón,  pala,  azáda  ,  piquito ,  azadilla, 
efeardadór,  dental,  aguijada  y  ovos. 
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■PIQUETE,  fjn.  El  golpe  ó  herida  de  poca  im- 

•  portancia,  que  fe  recibe  ü  dá  con  algún  inf- 
trumcuto  agudo  6  punzante.  Lat.  Punílio. 
Solo.  Pino. lib. i . §.14-  Me  arrojé  entre  los 
dos,  a  tiempo  que  quando  lo  advertí  por  mi 
daño,  fue  refentido  de  un  piquete  en  la  frente. 

Píoj-'ete.  Se  llama  también  el  agujero  pequeño, 
que  fe  hace  en  las  ropas  ü  otras  cofas.  Lat. 
Parva  fetlio.  Herr.  Agric.lib.  2.  cap.13.  Di- 

.  cen  algunos,  que  para  que  broten  por  alü,  les 
den  dos  o  tres  piquétes ;  mas  yo  no  apruebo 
cítos  piquétes ,  ni  en  la  rama  ni  en  la  raíz,  pa- 
ra efecto  de  brotar  por  ellos. 

Piquete.  Se  llama  afsimifmouna  eftácade  ma- 
déra,quc  rixa  en  la  ticrra,íirve  para  mirar  por 
fu  extremidad  algún  objeto ,  para  tomar  al- 
guna medida  dclde  lejos.  Dala  cite  nombré 
el  P.Toic.  tora.  5.  pl.  376.  de  fu  Compendio 

,   Mathematico.  Lat.  Stipes. 

Piquete.  Se  llama  en  la  Milicia  cierto  número 
de  foldados ,  que  fe  facan  de  cada  Compañía 
con  fus  Oficiales,  y  cftán  prevenidos  por  fi  fe 

•  ofrece  alguna  operación.  Lat.  M.litum  cobors 
/jfjr/¿.ORDEN.M,u-r.año  I728.1ib.i.tit.i2. 
art.12.  Encada  batallón  habrá  fiempre  una 

,  guardia  llamada  Piqutte,  que  fe  compondrá  de 
un  Capitán,  un  Teniente,  un  Subtcniente,dos 
Sargentos  y  cincuenta  hombres,  con  un  Tam- 
bor. 

PISyiIr,LO'  f'ra' Dimin-  EI  Pico  Pequeño.  Lar. 

Roftellum.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  parr.i.can. 

14.  §.t.  Quando  tiene  hambre ,  fubc  con  el 

P'quilh  el  que  tiene  la  comida. 
PIRA.  Véale  Pyra. 

PIRAGUA  f.  f.  Efpccie  de  embarcación  de  qué 
.  ulan  los  Indios.  Es  toda  de  una  pieza ,  oía! 
drada  por  los  extremos  como  artéía.y  fe  dife- 
rencia de  la  Canoa  en  fer  mas  grande  y  al  a 

Hi  Llnd.Dccad.i.hb.i.  cap.6.  Sedaron  los 

Poraue  i?  r*"1*  C°n  fuS  vdas  tend^«: 
porque  Jos  fuyos  eran  pirígui ,  balfas  y  ca- 
noas. Ercill.  Arauc.  Cantíj.  Od.42. 

De  innumerable,  Islas  deleitófus, 
Cruzado  p0r  el  uno  y  otro  lado 

PlR AM I \ '    .a'e  ^yra,1,idál. 
eí lt'  v'  B  Jadrón  ^  and*  robando  por 

^^^^^ 
brados  á  fer  ,y 

camino  que  ir^t^£  T  1 
mardelSur,y|lacian  daflo  J*^ de  aquel 
baxclcs  de  paitas  hcr¿<,^  a         ?  muchos 

Pirata.  Por  ^á^^?± 
y  defapiadado,  que  no  fc^fefE1 
trabajos  y  miferías  de  otro.  Lat  P w  IoS 

PIRATEAR,  v.n.  Robar  y  aprentr  S 
embarcaciones  que  anda Sor!  wTí?  y 


pi 

IV.  Césped.  Phcl.IV.lib.y.cap.  1.  Con 
pezando  A  piratear ,  lu  utilidad  les  hizo  haír 
grandes  cíquadras  de  navios. 
PIRATERIA,  f.f.  El  oficio  de  Pirita,ü  los  roow 
o  preñas  que  hace  el  Pirata.  U\.P¡rMkiT 
PIRATICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  ilpi 
rata.  Lat.  Piráticas.  Gong.  Panes?.  Octáo 

La  fu/rlcia  vibrando  efiáD,í,„a  ^ 
Co»/rj  efta  pirática  [entina. 
PISA.  f.  f.  La  acción  de  pilar.  Lat.  CaUatio. 
Pisa.  Se  llama  también  la  zurra  o  vuelta  depj. 
•  tádas  ó  coces,  que  fe  dá  á  ateuno.  Lat  cL 
culcotio.  Cano  Obr.Poer.  f.14.  ' 
Pególa  con  mtti  buen  aire 
una  pifa  de  paladar, 
que  quando  el  demonio  quiertt 
de  entre  los  p  es  fe  levanta. 
PISADA,  f.  f.  La  huella  ó  feñil  quc  den  cf- 
tampada  el  pié  en  la  tierra.  Lar.  Vtftmm. 
Rt bad.  Fl.SancL  Vid.  de  N.Señora.  Se  ocupo- 
ba  en  vifitar  y  reverenciar  aquellos  Cantos 
'  lugares,  que  fu  Hijo  habia  confagrado  con  fus 
pifadas. 

Pisada.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  patada.  Lat.  Pedis  itius.  Alfar,  parr.  t. 
lib.^.cap.io.  Mordiendofc  los  labios,  torcien- 
dofe  las  manos,  mirando  al  Ciclo,  dando pifi. 
das  en  la  rierra  como  un  loco. 

Seguir  Jas  pifddas.  Phrafe  mctaphórica  ,  que 
lignifica  imitar  á  otro ,  feguir  fu  exempio  en 
todo.  Lat.  Alicujus  vefl-gi'u  infifi:re.  Fióch. 
Paflag.  Aliv.3.  Acabada  la  Gramática, quilo 
mi  padre  que  (figuiendo  fus  pifadas)  atendief- 
fe  en  Alcalá  á  los  curfos  de  Artes  y  Philoío- 
phía. 

PISADOR,  f.m.  El  que  pifa  ó  huella  alpina  co- 
fa. Tómale  regularmenrc  por  el  que  pifa  k 
uva.  Lar.  Calcator.  Gl  ev.  Mont.Calv.  partí. 
cap.8.  Afsi  como  con  las  uvas  que  trahe  i* 
,  0  ^5.  'os  Pics '  k  entinta  fu  ropa  d  fifi- 
dór :  afsi  de  los  eferibanos  y  phariléos  le  w- 
ventó  el  matar  al  Redentor. 
Pisador.  Se  llama  por  exrcnfion  el  caballo  que 
levanta  mucho  los  brazos,  y  pifa  con  violen- 
'  Cía  y  cftrepiro.  Lat.  Equus  recalcator. 
BISANTES.  Cm.  Voz  de  la  Germanía  ,quc  (ig- 
'  ni  rica  los  piés  ,  y  rambicn  los  zapitos.  Juan 

Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pedes. 
1 ISAR.  v.a.  Hollar  ó  poner  los  pies  fobre  la 
tierra  ú  otra  cola.  Lar.  Pefundare.  Cdcui. 
Herr.  Agrie,  lib.2.  cap.21.  Aqui  en  Talavera 
>'  otras  partes,  ufan  rraher  la  uva  á  cafa,v  allí 
en  fus  gamellones  ó  pilas  la  echan  y  $*> 
Mend.  Vid.  de  N.Señora,  Copl.784. 
Poteftades  que  al  abyfmo 
fujetan ,  piden  en  premio, 
la  que  pudo,  aun  con  pilarle, 
dar  van  dad  .tJ  infierno. 
Pisar.  Vale  rambicn  apretar  y  encaxar  las  pie- 
dras ó  rierra  con  el  golpe  del  pifóa  Trábelo 
en  cite  fentido  Ncbrixa  en  fu  Vocabulano. 
Lat.  Pavire. 
Pisar.  Significa  afsimifmo  tocar  ó  efta r  cerca. 
Lar.  Attingere.  Figuer.  PalVag.  AÜV.  3.  lu- 
diendo entera  falúd  en  los  que  yapifilu*  lo$ 
umbrales  de  la  muerte.  „ 
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Pisar.  Mcraphoncamcnte  vale  defpreciar,aban- 

donar  ,  ó  no  hacer  calo  de  alguna  cofa :  como 
pifar  las  honras ,  las  dignidades,  &c.  Lat.  Pro- 
tereré.  Pefundare.  Muñ.  P.Camil.  lib.2.cap.4. 
O  varón  Evangélico  ,  que  pifarte  el  fáufto  de 
la  foberbia  humana!  Abarc.  Aun.  Perdid.  de 
Efp.  num.  7.  Y  afsi  Mercenario  y  no  Paftór, 
huyó  y  defamparó  las  ovejas  de  Chrifto :  y 
pifando  los  decretos  de  los  mayores,  fe  volvió 
como  extrangero  a  Grecia  fu  patria. 
Pisó  el  sapo.  Fhrafc  conque  fe  nota  al  que  no 
fe  atreve  á  hacer  alguna  acción ,  por  miedo 
mal  fundado  de  que  le  fuceda  maXXtt.Mu/tel- 
lambabet. 

PISADO ,  DA.  part.  paíT.  del  verb.  Pifar  en  fus 
acepciones.  Lar.  Calcatus.Pefundatus.V al af. 
Conq.  déla  Chin.  cap.  14.  No  hai  toro  agar- 
rochado,^ tigre  ofeudido,ni  ferpientc pifad*, 
que  revuelva  con  mas  furia  que  revolvieron, 
los  Ccflarios  contra  el  Virrey. 
PISAVERDE,  f.  m.  El  mozuelo  prefumido  de 
galán,  holgazán  ,  y  fin  empleo  ni  aplicación, 
que  todo  el  dia  fe  anda  pateando.  Covarr.  di- 
ce que  es  metiphora  tomada  del  que  atra- 
vicfla  en  algún  jardin  por  los  quadros ,  que 
por  no  pifar  las  labores  vá  andando  de  punti- 
llas ,  como  hace  regularmente  el  pifaverde. 
Lat.Wmis  concinnus  juvenil,  vel  cultus,  vaguf- 
que.  Pono  Quar.  tom.2.  Serm.io.  §.5. Si  van 
quatro  mozas  al  Jubileo  ,  otros  tantos  pifa- 
verdes  las  citan  enerando.  Cbrv.  Nov.  4.  pl. 
156-  Tenia  abrafados  y  encendidos  los  de- 
feos  ,  no  folo  de  losprfsotrdts  del  barrio,  fino 
de  todos  aquellos  que  una  vez  la  huviellen 
vifto. 

P1SCATOR.  f.  m.  Pronóftico general,  que fuc- 
lc  lalir  cada  año.  Tomó  el  nombre  de  un  Af- 
trologo  antiguo  de  Milán,  que  facaba  á  luz 
iu  Pronóftico  debaxo  del  nombre  del  Pilca- 
tor  de  Sarrabál :  y  fe  diftinguen  oy  con  el 
nombre  de  Pifcatór  de  Andalucía  ,  de  Sala- 
manca, &c. 

PISCATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  toca  ó  per- 
tenece á  la  pefea  ó  pcfqucna.  L.n.Pifcatorius. 
Cast.  Solorz.  Marco  Ant.  f.  59.  Emperador 
del  Oriente  ,  dexa  la  caña  y  el  ledái  para  no- 
fottos  los  Reyes  del  Canopo  y  de  Egypto, 
que  con  gentes  que  nos  hemos  crudo  en  eftc 
pife atório  exercicio ,  labremos  dar  cuenta  de 
ella. 

PISCINA,  f.f.  El  cftanque  que  fe  fuele  hacer  en 
los  jardines  para  tener  pelea.  Es  voz  pura- 
mente Latina  Pifcina,  ¿.FoNSEc.Vid.de  Chrift. 
tom.2.  cap.i  1.  Cinco pifiioas  habia  en  Jeru- 
íalen  ,  de  quien  la  figrada  Fioritura  hace 
mención.  Saav.  Coron.oot.  tom.i.  año  548. 
En  Ofct  lugar  de  la  Provincia  Luiirana,  habia 
una  pifána  labrada  de  marmol  en  forma  de 
cruz. 

PISCIS,  f.  m.  El  duodécimo  figno  del  Zodiaco, 
y  lexto  de  los  Aúllales ,  que  corrclponde  al 
mes  de  Febrero.  Exprclfale  por  los  Aftróno- 
mos  con  eftc  clurádcrx  y  por  los  Pintores 
con  la  figura  de  dos  peces  atado  el  uno  con  el 
otro, de  quien  toma  el  nombre.  Coalla  ,  le- 
gua el  P.Zaragoza ,  dft  treinta  y_  fietc  cllcelias 
TomY. 
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r?«?|OCÍt,t-  Entra  cI  Sot  en  cíle  fiS™ ,  fqL 
reglas  Aftronómicas,  ccrcadeloriS.  de  Fe 

Plateando  de  perfile  t 
Los  vellones  del  Ariete, 

piqom  r    ?j"jfi***  deiPiíds. 
1 IXJN.  1.  m.  Inftrurncnto  que  fe  hace  de  un  ma- 
dero grueno  y  pc(ado  ,  ancho  dc  ^ 
ube  en  dunmucion  como  dos  palmos,  v  en 
apartclupcnor  fe  Ic  cncaxaun  palo  de  una 
vara  de  aío,  y  delgrue.lb  de  una  muñeca! 
que  ttrvc  para  apretar  la  tierra  ,  piedras  ócc 
Lat.  Tudis  O^lv.  Zahurd.  Andaban  m:  dial 
Dios  con ateftando  almas  de  Paftelé- 
ros,  y  aun  no  cabían. 

PISOTEAR,  v  a.  Pilar  repetidamente ,  maltra- 
tando o  a;ando  alguna  cola.  Lat.  Conculcare. 
Recalcare.  Zaba,  .  Err.  Celeb.  Err.  36.  El  ele- 
mento mas  humilde  es  la  tierra  .  pifóte ad* 
tfta,  no  folo  de  los  hombres,  lino  dc  los 
brutos.  w 

PISOTEADO  ,  DA.  part.paíi;  del  verbo  Pift* 
tear.  Lo  afsi  maltratado  ó  ajado  con  las  plan-, 
*"  Adc  [°!  P«".  Lat.  Concúlcate. 
Fio  TA.  1.  f.  La  huella  quedexan  los  anímales, 
por  donde  fe  les  ligue.  Ut.^iurn.  * 
UMAK.  v.a.  Machacar  ,  aprcnlár  o  facar  el 
xugo  a  alguna  cola.  Lat.  P:nf:re.  HÜERT.PIin. 
lib.  29.  cap.  3.  También  muchos  curan  los 
torcijones  de  tripas ,p  fiando  juntos  dos  hue- 
vos, cor.  otros  quatro  dc  peces,  y  en  una 
nemina  dc  vino,  calentándolo,  y  dándolo  afsi 
a  beber. 

PISTADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo Piftar.  Lo 
afsi  apreníadoó  facado  el  xugo.  Lat.  P¡nfit:ts. 
Huert.  Phn.  hb.  29.  cap.  2.  Seos  v  pfi.uias 
por  si  hechas  harina,  y  aplicadas  por  lini- 
mento á  ios  dientes,  aprovechan  admirable- 
mente. 

PISTO,  f  m.  El  xugo  ó  fubftancia  ,  que  macha- 
cándola o  apresándola  ,  fe  faca  del  ave,  cf- 
pccialmcnre  dc  la  gallina  ó  perdiz :  el  qual  fe 
mimflra  caliente  al  erferrao  que  no  puede 
tragar  cofa  que  no  fea  hquid  >,  P.ua  que  fe  ali- 
mente y  cobre  fuerzas.  Lat.  Avis pu.pa  p</U. 
Nieremb.  Var.  Ilull.  Vid.  del  P.Marcelo  Maf- 
trilli,  cap.tf.  No  pudo  dc  ningún  modo  tragar 
un  lolo  bocado  dc  o- fio  ,  ni  dc  otra  cofa  algu- 
na de  comer.  Mufi.  P.  Camil.  lib.  1.  cap.  26. 
A  los  enfermos  de  mayor  peligro  les  hacia 
echar  en  lospifios  y  caldos  ,  polv  os  dc  perlas 
y  otras  cofas  cordiales. 
Apifios.  Modo  adverb.  que  fignifica  poco  á  po- 
co, con  efeaféz  y  miíeria.  Ldt.Pau!atim.Minu- 
tatim.  Morulis  mterjeilis. 
PISTOLA.  1. r.  Arma  de  fuego  pequeña  y  cor- 
ta ,  dc  que  ufan  los  foldados  dc  caballería, 
trahicndolas  dentro  de  unas  fundas,  pendien- 
tes del  arzón  de  la  filia.  Lat.  Brevismodi  fio- 
petusyi.  OituEN.Mn  iT.  año  i728.lib.a.  tii.iíf. 
art.2.  Prohibimos  á  todos  los  Oficiales  de  po- 
ner hpifióla  o  la  clpada  en  la  mano  contra  fus 
Coroneles  ó  Comandantes ,  á  pena  de  la  vida. 
CERv.Quíx.tom.  2.  cap.  do.  Sin  ponerme  á 
dar  quejas  ,  ni  á  oir  difeulpas ,  le  dilparc  cf- 
Nn  2  t4 
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ta  cfcopcta ,  y  por  añadidura  citas  dos  fif- 

tólas. 

PISTOLETAZO,  f.  m.  El  golpe  ó  herida  que 
fe  dá  con  la  pifióla  6  piftoléte.  Lat.  Brtvis 
modifclopeti  ¡ílus,  vtl  exploflo.  Reboll-Ocíos, 
Roui.60. 

Gran  fulminadóra  de  aven 
Jin  que  les  valga  el /agrado 
de  lai  nubes ,  pues  en  ellas 
¡as  mata  a  piltoletázos. 

PISTOLETE.  1*.  m.  Arma  corta  de  fuego.  Oy  fe 
toma  regularmente  por  la  pillóla  de  faltrique- 
ra, Lat.  Brevifsimi modi /clopetus.¡ktco?.lib.6. 
tit.  6.  I.  12.  Prohibimos  y  defendemos ,  que 
pcribna  alguna  de  ellos  nucltros  Reinos  ,  ni 
fuera  de  ellos ,  lea  ollado  de  traher  .piló- 
tete alguno  que  no  tenga  quatro  palmos  de 
vara  de  cañón.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.38.  Contó 
por  traidores  los  que  traxeílbn  armas  cortas, 
dpiftoletes  menores  de  tres  palmos. 

PISTRAGE  ,  ó  PISTRAQUE,  f.  m.  El  liquór, 
condimento  ü  bródio  delfabrido  ,  y  de  mal 
güito.  Lat.Fufculum  injucundum,  infuave. 

PITA.  f.  f.  Planta  que  vino  de  Indias  ,  algo  fc- 
mejantc  i  la  higuera  de  tuna.  Arroja  del  tron- 
co unas  hoja.s  largas  y  gruellas ,  que  rematan 

.  en  una  punta  muí  aguda  y  dura  ,  y  dentro  de 

,  ellas  fe  cria  una  efpccic  de  hierba ,  de  la  qual 
feca  fe  hace  el  hilo  que  ilaman  de  pita.  Lat. 
Herba  indica  fie  dicla.  Herr.  llift.  Ind.  Dcc.6". 
lib.  3.  cap.  16.  Benefician  también  la  hierba 
llamada  pita  ,  de  la  qual  hacen  el  futiliisimo 
hilo  tan  eílimado. 

Pita.  Voz  con  que  fe  llama  a  las  gallinas.  For- 
móle por  la  figura  Onomatopcya  del  fo- 
nido  de  la  voz.  Lat.  Vox  qua  gMlm*  conere- 
gantur.  * 

PI  I AFLO.  C  m.  Voz  de  la  Gemianía  ,  que  íle- 
nirica  el  jarro.  Juan  Hidalgo  en  iu  \  ocabula- 
00.  Lat.  Urceus.  Rom.  de  la  Glrm.  Rom.  10. 
Acuden  los  xaques  prejlu, 
Traben  de  turco  un  gran  pitaflo. 
bacenla  volver  en  si 
_T_     con  tridos  que  la  eftán  dando. 
PITANCERIA.  (Pitancería)  I.  f.  £1  litio  ú  lugar 
donde  le  reparten  udilh  ibuyer.  las  pitanzas, 
frahele  Covarr.  en  fu  Thcforo  en  la  voz  Pi 

W«rLar'  UCUÍ  ^  dUr¿a  ^enJia  *M- 
PITANCERO.  (Pitancéro)  f.m.  El  que  cftá  def- 
nnado  para  repartir  las  pitanzas.  Trábele 
Covarr  en  lu  Theloro  en  la  voz  Pi  anzl Lar 
Disrijjipmdij  debutar.  "«"«a.Lat. 

díale?  el  'J?  !¡?'na  en  a'sunas  %,éíis«  Cate- 
drales el  Mmiltro ,  que  tiene  d  cuidadod* 

apuntar  o-  avilar  las  /airas  en  el  ChotTlÍt! 
Cbort  abfent  larum  adnotator. 

s' ilanu  ta,nbicn  d  a™s°  o 

Fra  le  que  no  uc.cgíado  alguno,  y  fofo  vi- 
ve de  la  hmoína  que  gana  o<pulc.  Lar.  4 


•en- 


diar'ut, 

í™'  f  f* |U dil>ribl,ción q«c íe hace dia- 

1  lau  LctaiKa  ,  Apett.uh,  porque  <e  puede  rv 
d»r güilamente, o  qaaüpSaJui^Sp^ 
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dad ,  charidad  y  limofna.  Lzt.D¡ariumJHprn- 
dium  ,  velportio.ÜKf  a  Ra.  Man.  cap.23.  nu>n. 
109.  Todos  los  Obifpos ,  Clérigos ,  Frailes  y 

Monjas  pueden  tomar  fin  pecado  las  pi- 

tancas ,  1  i  mol  ñas  y  (alarios ,  que  por  pía  cof. 
rumbre  ó  ley  natural ,  divina  o  humana,  fe 
deben  á  los  que  tal  ó  tal  obra  efpirimil  hacen. 
Muñ.  P.Camil.  iib.3.cap.5.  Repartíalo  el  mu' 
chas  veces  de  fu  propria  mano :  y  era  mui  or- 
dinario enviarles  fu  pitanza. 
Pitanza.  Se  llama  también  el  precio  ü  eílipen- 
dio  que  fe  dá  por  alguna  cofa.Lat.Jf/pnijr*». 
Qtev.  Fort.  La  nota  de  la  petición  pedia  di- 
neios,  el  Pallante  pedia  la  pitanza  de  eferibir- 
la  ,  el  Procurador  la  de  prefentarla. 
PITAñA.  Véale  Pitarra. 
PIT AñOSO.  Vcafe  Pitarrofo. 
PJTAR.  v.  n.  Tocar  o  fonar  el  pito.  Lat.  Fijk- 
4am  inflare.  Qr  ev.  Muf.5.Bail.3. 

Quando  amor  quiere  mandar 
d  los  amantes  remar, 
como  Cómitre  maldito, 
lo  primero  toma  el  pito, 
que  lo  primero  es  pitar. 
Pitar.  Signilica  también  pagar.  Lat  Jthmjk 

pem  con/erre. 
Pitar.  Se  toma  también  por  diftribuir ,  repar- 
tir ü  dar  las  pintanzas.  Trahcloen  ellcfenri- 
do  Covarr.  en  fu  Thcforo  en  la  voz  Pitara^ 
l.zt.Portiones  diflribuere,  porrigere. 
PITARRA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Légaña»  Otros 

dicen  Pitaña.  Lat. Lppitudo. 
PITARROSO ,  SA.  adj.  que  fe  aplica  a  laper- 
fóna  que  tiene  los  ojos  tiernos,  y  lo  miúno 
que  legañofo.  Algunos  dicen  Pitañólb.  Lat. 
Oculis  pituitofus. 
PITILLO.  f.m.Dim.  El  pito  ü  íilváto  pequeño. 
Lix.Fiftuh  exilis.  Zabal.  Dia  de  FidLjittJ. 
cap.  20.  Van  ellos  huerphaniros  tocandu  unos 
pitillos  de  barro ,  llenos  de  agua ,  que  Iwiun, 
mandados  de  lu  aliento,  como  páxarosde en- 
tonadas voces. 
PITIPIE.  Véale  Efcála. 
PITO.  f.  m.  Flaura  pequeña  como  un  filváto, 
que  forma  un  fonido  agudo.  Lat.  fifú. 
Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.63.  Pallóle  el Curoi- 
tre  en  Cruxía ,  y  dió  feñál  con  el pit« ,  qucli 
Chufma  hiciclfc  fuera  ropa. 
Pito.  Se  llama  también  cierto  genero  de  flaati- 
11a,  óvafode  barro,  que  echándole  agua  y 
foplando  por  el  pico  ü  extrémo,hacc  un  ion  ó 
voz  que  imita  el  canto  y  los  gorgéos  de  los 
páxaros.  Lat.  Urceus flflularis.vei  vas- 
Pito.  Es  también  un  miedo  perjudicial  V  noo- 
vo ,  que  fe  cria  en  algunas  paites  de  Mas, 
que  fe  pega  al  cuerpo  humano ,  y  pw ¿on»0 
la  chinche,  inficionando  lafangre,dcoo« 
que  caula  calenturas.Lar.C  mex ¡ndiius.tiin- 
Hi1Und.Dc03.lilM.  cap.5.  Dclpucsde  ellos 
trabajos ,  y  de  mudia  hambre ,  y  de  idkM 

moicllia  de  los  mofquitos  y  pitos  aportaron 

á  Panuco. 
Pito.  Ave.  Vc.ifc  Pico. 
Pito.  Llaman  cnCaftilIa  la  Vieja  a  la  tala 
que  juegan  los  muchachos :  y  diceDelW 
del  pito.  Sj 
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No  darfele  unptto.  Phrafc  con  que  fe  explica- 
eldcfprecio  que  fe  hace  de  alguna  cofa.  Lat. 
Flocci  faceré.  Alfar,  part.  i.  lib.a.  cap. 6.  Sola 
fu  pena  era  no  haberle  hallado  defnuda,íino 
haberle  defañudado  :  que  por  lo  demás  no  fe 
le  diera  un  pito. 
Quando  pitos  Hautos,  quando  flautos pitos.  Mo- 
do de  hablar  del  cftilo  jocofo,  con  que  fe  ex- 
plica, que  las  cofas  fuceden  6  fe  executan  al 
contrario  de  como  fe  cfperaban ,  ó  fe  debían 
hacer.  Lat.  Inverfo,vel  prdpoftero  modo. 
PITON.  í.m.  El  cuerno  pequenito  que  empieza 
á  íalir  a  los  animales,  como  al  ternero,  corde- 
ro ,  cabrito  ,  &c.  Lar.  Teñera  cornua.  Math. 
Orig.  en  la  declarac.  de  los  nombres.  Pitones 
fon  los  principios  de  la  cuerna  del  venado, 
quando  empiezan  á  nacer. 
Pitón.  Por  feraejanza  fe  llama  el  bulto  peque- 
ño que  fobrclalc  en  punta, en  la  fuperficie  de 
alguna  cofa.  Lat.  Tubertuiam  acutum. 
Pitón.  Se  llama  también  el  renuevo  del  árbol 
quando  empieza  á  abotonar.  Lat.  Puto.  Qem- 
ma  arborum. 
Pitones.  Llaman  en  Aragón  á  las  piedrecillas 
con  que  los  muchachos  juegan  al  juego  que 
llaman  de  los  cantillos.  Lat.  Caiculi. 
PITUITA,  f.  f.  Efpecic  de  flema,  que  es  un  hu- 
mor crudo  ,  aquófo  y  excrementicio ,  engen- 
drado y  recogido  en  el  cuerpo,  natural  ó  pre- 
ternaruralmente ;  como  los  mocos.  Lat.  Pitui* 
téh  *.  Palmyr.  Eftud.  del  Ald.  pl.  89.  Si  por 


ventura  te  cae  tanta  pituita  de  la  cabeza,  que 
no  citan  para  moftrarlos,  ¡ " 
medio. 


,  abaxo  te  daré  el  re- 


PITUITOSO,  SA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertene- 
ce á  la  pituita,  ó  lo  que  la  padece.  Lat.  Pitui- 
tofus.  Frag.  Cirug.  GloíT.  de  los  Apoltem. 
qüeft.  16.  Edema  llamamos  una  hinchazón 
blanda  ,  fin  dolor ,  que  fe  hace  de  pituitóf* 
fubltancia. 

PIZARRA,  f.f.  Efpecic  de  piedra,  que  fe  divi- 
de en  unas  como  hojas  delgadas ,  de  las  qua- 
lcs  fe  firven  comunmente  en  lugat  de  tejas, 
para  cubrir  los  chapiteles  de  las  torres ,  me- 
dias naranjas  y  tejados.  Lat.  Lameüa  faxea, 
nigra  , yel  fubnigra.  Sigvenz.  Hilt.  part.  3. 
lib.4.  dife.  1.  Tiene  elle  lienzo  dos  torres  á 
los  extremos  ,  con  fus  chapiteles  de  pizarra. 
Saav.  Republ.  pl.  94.  Con  un  compás  en  la 
mano,  procuraba  facar,  fobre  una  pizarra  ne- 
gra, la  quadratúra  del  circulo. 

PIZARRAL,  f.m.  El  lugar  ó  fitio  en  que  fe  ha- 
llan las  pizarras.  Lat.  Lapidicina  lameilarum 
faxearum.  Colmen.  Hiít.Scgob.  cap.27.  §.  7. 
Mandándole  volviefle  con  la  mifina  embaxa- 
da  al  Obifpo:y  que  en  feñal  de  fu  verdad  11c- 
vaíTc  una  pedrezuéla  de  aquel  pizarral. 

PIZARRERO,  f.  m.  El  Artífice  que  pule  y  af- 
ficnta  las  pizarras  en  los  edificios.  Lat.  La- 
meilarum faxearum  opifex  Siguenz.  Hift.  part. 
3.  lib.4.  difc.23.  Aflentadóres  ,  foladóres  ,pi- 
zarréros  y  plomeros. 

PIZCA,  f.  f.  La  porción  mínima  ,  o  muí  peque- 
ña de  alguna  cola.  Covarr.  dice  fe  llamó  afsi, 

Erque  es  lo  que  fe  pellizca  con  los  dedos, 
r.  Mea.  Hüumt  /.  RsBoia.  Ocios,  Rom.53. 
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El  oro  de  la  vengóla 
no  tuvo  de  efmalte  pizca, 
ni  ba  parecido  la  efpáda 
*n  ti  contrato  incluida* 
PIZCAR,  v.a.  Lo  mifmo  que  Pellizcar.  Es  del 

eltilo  vulgár.  LM.Veüicare. 
PIZCO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Pellizco.  Es  del 
eltilo  vulgár.  Lat.  Veiluatio.  Quev.  Muf.  6. 
Sonet.80. 

Todas  fus  rentas  fon  pizcas,  y  pizcos 
Sus  eftádos ,y  n'ifpcros  que  monden: 
Es  Conde  cada  qual  de  tos  que  efunden 
Los  mendrugos  que  comen  d  repizcos. 
PIZPERETA,  adj.  que  fe  aplica  á  la  muger  que 

PIZPIRIGAnA.  l.r.  Juego  con  que  fe  divierten 
los  muchachos ,  á  quien  fe  le  dió  elle  nom- 
bre ,  porque  le  hacen  diciendo  ciertas  pala- 
bras, y  dandofe  unos  pellizcos  en  las  manos. 
Lat.  Ludus  puerorum  qui  manas  fibi  mutuo  vel- 
licant.  Quev.  Tac.  cap.  18.  Si  fe  jugaba  algún 
juego  era  íiempre  el  de  pizpirigana ,  por  le* 
cofa  de  mollrar  manos. 

PL 

PLACA,  f.f.  Moneda  antigua  micltra,  cuyo  va* 
lor  parece  corrcfpondia  al  de  un  quarto  de 
ahora.  Covarr.  dice  tomó  cite  nombre  de 
que  antiguamente  las  monedas  eran  unos  pe- 
dázos  de  metál  quadrados  y  mui  delgados, 
con  la  marca  de  fu  intrinfeco  valor.  Lat.  Pía* 
ta,  antiqua  montta.  Reboll.  Ocios ,  Epigram. 

El  que  no  diera  a!  Banier, 

ni  d  Oxenternts  una  placa, 

ni  fe  le  dá  dos  arvejas 

que  fe  queden  o  fe  vayan. 
PLACABLLIDAD.  f.f.  La  facilidad  u  difpofi* 
cion  de  aplacarle  aiguna  cofa  :  como  la  ira, 
el  calor, &c.  Es  del  Latino  P.atxbúitas.  Pint* 
Dial,  de  la  tranquilidad  de  la  vida,  cap.  5* 
Plutarcho  en  el  libro  de  la  Placibilidad  del 
ánimo  dice,  que  debemos  tener  aparejada  ef- 
ta  rcfpucfta  para  todas  las  pérdidas. 
PLACABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Aplacible.  Bobad.  Polit.  lib.l.cap.3.  num.24. 
Es  cortés,  placable,  humáno,oye  á  todos,  á  to- 
dos fe  acomoda  y  agrada.  Figuer.  Var.  notic. 
varied.id.  Conviene  fe  defeubra  áfpero  con 
los  foberbios ,  blando  con  los  afligidos ,  rígi- 
do con  los  pertináces ,  y  placable  con  los  hu- 
mildes. 

PLACACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Aplacación. 
F.  Herr.  fob.  la  Eglog.  3.  de  Carril.  Por  ha- 
ber hallado  los  facrificios  y  fieftus,  y  celebra* 
ciones  de  los  Dioica  y  las  expiaciones  de  las 
culpas  y  hechos  nefarios ,  y  las  placaciones  de 
las  Deidades  airadas. 

PLACARTE,  f.m.  Pragmática ,  edicto  11  orde- 
nanza. Es  voz  Francefa  y  de  poco  ufo.  Lar* 
Placitum,i.  Decretum,  i.  Mant.  Segur,  pl.  2 1. 
Eflaban  mui  enconadas  las  voluntades  entre 
los  Reyes  de  Efpaña  y  Francia,por  ocalión  de 
ciertos  placartes. 

PJ-AC£AB,.  v.a.  Publicar  ó  hacer  manificíh  al- 


Digitized  by  Google 


i%6  PL 

cuna  cofa.  Es  formado  del  nombre  Plaza. 
Lat.  I)i  forum  proferre.  In  vulgm  edere.  Men. 
Coron.  Cüpl.49.  Él  qual  fecho  no  fe  debe  ca- 
llar, ni  traipauar  calladamente ;  antes  fe  de- 
be placear ,  é  publicar  e  comunicar  á  todos. 
Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.cap.20.  Eftos  fon 
los  que  por  la  rotura  delta  herida  defeubren 
al  mundo  las  entrañas  de  la  Religión  ,  pla- 
teando fus  fecrctos  y  fu  delhudez  vergon- 
zoi'a. 

PLACEME,  f.  m.  La  enhorabuena  ó  cumpli- 
miento de  congratulación  que  fe  hace  con 
alguno,  por  haberle  fucedido  alguna  cofa  fa- 
vorable. Dixofeaía  por  empezar  el  razona- 
miento con  ella  voz  diciendo ,  Pláceme  del 
buen  fue-elfo  de  V.m.  Lat.  Pergratum  mibi  eft. 
Cangratui.it io.  Hortens.  Quar.  f.i  16  O  en- 
tierros ,  honras ,  pefames  y  aun  plácemes  de 
nueítro  Lugar!  como  no  fe  dán  á  los  que  fe 
dan,  lino  á  los  que  han  de  faberlo.  Moret, 
Annal.lib.8.  cap.4.  num.io.  Y  no  menor  ale- 
gría de  los  Ib  Ididos, de  uno  y  otro  exérciro, 
que  le  daban  los  plácemes. 

PLACENTA,  f.f.  Term.  Anatómico.  Mafla  car- 
nóia  y  eíponjófa ,  que  fe  forma  y  congela  en 
«i  vienrre  de  la  mugéc  preñada,  de  donde  na- 
-ce  la  cuerda  umbilical,  por  la  qual  ella  uni- 
da y  arada  al  feto.  Divídele  en  dos  pedazos 
iguales :  por  cuyo  motivo  en  el  ufo  común 
de  hablar  fe  llaman  las  l'ares.  Lat.  Placenta. 
Martin.  Anat.Compl.  lccc.5.  cap.j.  Toda  la 
placenta  eftá  cubierta  de  una  tela  :nui  liíá,que 
fe  continúa  con  ci  chorion  y  el  amnión. 

PLACENTERAMtNTE.  adv.  de  modo.  Ale- 
gremente, con  regocijo  y  agrado.  Lat.  iv/W- 
ve.  Jsusindi.  Faceté.  Viu.&\.  Tiab.cap.j.  Hér- 
cules, oyendo  ello,  fue  allá  placenteramente  en 
uno  con  los  dichos.  Crac.  Mor.  f.135.  Y  fo- 
bre  mefa, alegre  y  placenteramente,  burlando 
y  riendo,  diga  algunos  donaires  y  eradas. 
PLACENTERO,  RA.  adj.  Alegre  ,  regocijado, 
gultolo  y  lleno  de  placer.  Lat.  Feftious.  Face- 
tas. JucunJus.  Marq.  Gobern.  lib.  1.  can.  26. 
i-os  Gobernadores  ,  especialmente  Eclclialti- 
cos,  mn  de  pr,  reaar  aulteridad  de  vida,  y  no 
han  de  1er  pUcntéros  ,  ni  joviales  de  condi- 
cion.  ViLiEii.  Erot.  ELg.io. 
La  cond  esan  afable  y  placentera, 
T  aqtui.a  fuaj¡dad,no  prometía 

1 Luí.  Gafto,  contento ,  alegría ,  rceo- 
tat.o.  Lv}  en.  V  it.  beat.  1. 19.  Todas  a.vuftias 

cordan  A       '  n'         IüS  fe  traf- 

contar'.l ftS  ^  3'  "fr  *'  <*¡¡cn  podría 
contar  el  plMér  de  aquella  noble  Re  ri  en 

ver  delante  de  sí  aquellos  Caballeros  ms  hi- 

A£íT  Mt°Í0  W  con  rodo 

güito  a  toda  atracción  ,  fíTi  ¡mpcdimcn¿E 

me.  Placsde.  Marm.  Defcripe.  lib.  1.  caí.  4 
Quando  los  Mercaderes  hacen  fu  viage  t  £ 
e  te  t.empo  van  mui  iplacér,  y  hallan  a¿ua 
fn  muchas  lagunas.  Acosx.  Hiíl.  Ind.  ¿b  / 
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cap.14.  Y  teniendo  aquellos  manojos  o  bal- 
fas  mui  bien  amarrados  de  una  parte  y  Jc 
otra  del  rio,  pallan  hombres  y  beítias  carga 
das,  mui  á  placér.  6  " 

A  placér.  En  Aragón  fignifica  defpácio.  Lat. 
Commodé.  Lente. 

PLACER,  v.  imp.  Lo  mifmo  que  agradar « 
dar  güito.  Es  defectivo  por  hallarle  ufado  en 
muí  pocos  tiempos,  y  en  el  infinitivo  apáos 
tiene  ufo.  En  el  pretérito  perfecto  le  dice 
Plugo,  y  en  lo  antiguo  Plogo :  en  el  preiente 
de  lubjuntivo  Plazca  y  Plegué,  y  en  el  preté- 
rito perfecto  de  lubjuntivo  Pluguiera  y  Ph. 
guicilc.  Sale  del  Latino  Placeré  ,quc  úe¡fa 
ello  mifmo.  C.  Lucan.  cap. 3.  PUplt  ende 
mucho,  porque  eran  de  fu  Reino  hornes  que 
tal  cola  licieron.  Chkon.del  R.D.  [mn  ttfl, 
Año  22.cap.38.  Pero  teniendo  cf  otras  ma- 
ñeras  que  a  V.  A.  no  plegan  ,  no  me  debe  el 
haber  por  enemigo,  porque  yo  de  ellas  me 
aparte. 

PLACERAMENTE,  adv.  de  modo.  Publica. 
mente,lin  rebozo.  Dixofe  del  nombre  ?lw,y 
es  voz  antiquada.  LzU'ubncé.  Palam.  Qmosé 
dei  R.  L).  Juan  bl  II.  Año  25.cap.80.  El  Re/ 
oC  Aragón  placeramente  fe  moltraba  mui  agrá, 
viado,  porque  no  fe  entregaba  cllntantcfy 
Hcnrique  a  D.Pero  Maza. 

PLACERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  ej 
Ptopriode  la  plaza.  Aplícale  regularmente  a 
la  perfona  que  vende  en  la  plaza  los  géneros 
y  cofas  comeitiblcs :  como  fruteras ,  verdule- 
ras,&c.  Lat..  PstblUus.  Foráneas.  Ceiv.Quíi. 
tom.2.cap.5 1*  Lo  que  fé  decir  á  viielha mer- 
ced es,  que  estarna  en  elle  Pueblo ,  que  no 
hai  gente  mas  mala  que  las  placíras ,  porque 
todas  fon  delveigonzadas,  dculmadas  y  atre- 
vidas. 

Placero.  Se  llama  el  fugeto  ociofo  que  fe  an- 
da en  conveuácion  por  las  plazas  Lar./>¿ 
vagsts,  vacuufque.  Siguenz.  Vid.  dcS.G:ron. 
lib.i.  dife.  2.  Fué  hermola  juntura  de  térmi- 
nos, Mongc  y  piacéro,  habiendo  de  fer  ioloy 
encerrado. 

PLACETA,  f.  f.  Dimin.  Lo  mifmo  que  Plazue- 
la. Ov.  Hift.Chil.  lib.5.  cap.3.  Cada  Religión 
tiene  alsimefmo  fu  modo  de  platita  propor- 
cionada, delante  de  las  puertas  de  fus  Igleltas. 
Colmen.  Hift.Scgob.  cap.  49.  §.  23.  Los  Pa- 
dres Jcfuitas,  en  la  placéta  de  S.Martin,  fabri- 
caron una  fachada  de  quarenta  pies  de  alto, 
y  treinra  de  ancho. 
PLACIBLE,  adj.  de  una  term.  Agradable,)' qoe 
da  güilo  v  latisfaccion.  Ya  tiene  poco  uio. 
Lat.  Placidus.  Phcens.  Vi li EN.Trab.  D^ica/. 
Fué  a  mi  placible  vueftra  inclinación ,  e  la  fa- 
tisfaccion  cargofa  ,  conliderando  mi  irluri- 
dencia.  Aval.  Caid.  dePrinc.  lib.  i.cap.J. 
Los  árboles  mui  altos  halla  los  Cielos,  y .1» 
fus  fombras  mui  placibles  y  mui  deleitólas, 
cubiertas  de  muchas  hojas. 
PLACIDISSIMO,  MA.  adj.  fuperi.  Mui  placi- 
ble. Lar.  Valdt  placidus.  Horti  ns.  Mar.  F.1M. 
Otrccefcmc  aqui  el  milagro  de  la  fuerte  Are- 
túfa.  Cuenta  Cafiodoro que  tiendo  plicim- 
fima  y  quieta  de  aguas,  en  acercándole  a  db 
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los  paiTagéros,  á  las  palabras  de  qualquier  fo, 
raftero,  le  turba  v  mueve. 
PLACIDO , DA.  adj.  Quieto,  follegadoyfin 
perturbación.  Es  del  Latino  Placidus,  a,um. 
Marq.  Gobern.  lib.  2.  cap.  38.  Con  hallarle 
Joluc  en  una  vejez  plácida  y  fin  achaques  ,  fe 
dio  por  cercano  á  Ja  muerte.  Esquí l.  Rim. 
Cart.3. 

Tdel  Otoño  plácido  y  fabrofo 
Retira  las  reliquias  pojlriméras, 
Ai  furor  del  Invierno  rigurofo. 
PLACIENTE,  adj.  de  una  térra.  Agradable, 
guílolo  y  bien  vifto.  Yá  tiene  poco  u ib.  Lat. 
Placen:.  Placidus.  Tost.  fobr.  Euleb.  cap.  77. 
Si  Prolérpina  fuera  placiente  de  1er  llevada  al 
.  infierno.  Chrov.  del  R.D.Juan  el II. Año 
19.  cap.279.  Porque  le  parecía  que  la  paz  en- 
tre los  Chriftianos  era  á  Dios  mu  i  placiente ,  é 
que  á  todos  era  bien  de  la  bufear. 
PLAGA,  f.  f.  Lo  mifino  que  Llaga ,  que  es  co- 
mo oy  fe  dice.  Maman.  Hift.Elp.  lib.io.  cap. 
•!  17.  Otros  dan  diverfa  interpretación,  ypreJ 
-  tenden  que  fignifican  las  cinco  plagas  de  Chrif- 

to  Hijo  de  Dios. 
Placa.  Se  llama  también  la  calamidad  grande, 
■  que  ordinariamente  envia  Dios  á  lasi'rovin- 
cias  ,  Reinos  ó  Lugares ,  en  caftígo  y  pena 
de  fus  culpas  ¡  como  la  langofta  ,  pclte ,  ham- 
bre y  otras  femejantes.  Ut.Malum.CaJamitas. 
Clades.  Marq.  Gobern.  lib.  1.  cap.  13.  §.  1. 
.  Convencido  con  cita  razón  el  Rey ,  le  vino  á 
dar  licencia  oara  que  le  facaílc  al  deíicrto  en 
que  había  de  lacrificar ,  con  condición  que 
wopairalTc de alli  adelante,  y  rogafic  á  Dios 
que  cellaue  la  plaga  de  las  mofeas. 
Plaga.  Se  llama  afsimifmo  el  daño  grave,  ó  cor- 
poral enfermedad  ,  que  fobrevicne  á  alguna 
perfona.  Lat.  Pernicies.  Noxa.  Corn.  Chron. 
tom.i.  hb.i.cap.26.  Cubriófe  de  una  horn- 
ee  Pra  y  cmre  los  horrores  de  aquella 

horrible  plaga,  rabiólo  c  impacicnte,deípcda- 
zaba  fus  carnes. 
Pi  aga.  En  fentido  moral  fe  toma  por  qual- 
quier infortunio  ,  trabajo  ,  pcfar  ó  con- 
tratiempo. Lat.  Molejiia.  Jnfortunium.  Dam- 

num 


Pi  aga.  Por  femejanza  fe  toma  por  la  copia  ó 
abundancia  de  alguna  cofa  nociva  y  perjudi- 
cial. Lzt.Innumerabilis  copia  ,  vel  immenfavis. 
Gil  GoNz.Theatr.de Oviedo,  pl.150.  En  el 
territorio  de  Oviedo*  cargo  una  plaga  de  rato- 
nes ,  que  talaban  los  frutos. 

Plaga.  En  la  Gcographia  fignifica  lo  mifino  que 
Clima  o  Zona.  Lat.  Plaga,  *.  Salas  fobr.  Mcl. 
Introd.  Notic.  2.  Otra  tierra  también  habia 
de  luceder  á  la  primera  ,  quando  fe  inun- 
dafle  ,  deícubriendofe  nueva  porción  y  plaga 

Plagas.  Se  llaman  también  en  la  Gcographia 
losquatro  puntos  cardinales  en  que  fe  divide 
el  Horizonte  :  elto  es  Oriente  ,  Occidente, 
Septentrión  y  Medio  día  :  y  afsi  fe  dice  ,  La 
tachada  de  la  cafa  mira  á  la  Plaga  de  Oriente, 
el  Rclox  de  Sol  cita  colocado  á  la  Plaga  de 
Medio  dia.  Lat.  Partes.  Plag*,arum. 

Vlagas.  En  la  Náutica  fon  las  divifiooes  dej 
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•  plano  del  Horizonte  en  diferentes  partes  isua 
Ies:  y  porque  toman  el  nombre  de  los  vien- 
tos ,  que  por  ellas  corren  ,  fe  llaman  también 
vientos.  Tole,  tom.8.  pl.272.  LzuCircuii  bori- 

ft-AUAK..  v.  a.  I  leñar  a  uno  de  alguna  cofa  no- 

•  civa  yperjl,d,ciál  :  como  plagar  de  tifu,  de 
pio;os,&c  Ufale  regularmente  coma  verbo 
reciproco,  diciendo  plagarle.  Salcdd  Latino 

Pagare.  LiUwp  ere.ObruerehocveUlloymorbo^ 
vel  malo.  * 

PLAGADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Placar. 
¡£  als»  l¿™  de  alguna  cofa  nociva.  Lat.  lm~ 
Jm.  Obrutus:  de  ÍIaga<:  Plagatus. 
PLAGOSO  ,  SA.adj.  Lo  que  luce  llagas.  Lar 
Magas  mferensveifaciens.  Siguenz.  Vid.  deS. 
Gcron.  hb.i.  Dilc.2.  Tuvo  un  Preceptor  úúe 
por  ler  mui  rigurofo  le  llama  Orbilio  ,  'ar- 
diendo al  Maclíro  de  Horaao  el  Pocta,y  dale 
el  mifrao  cpithéto,  llamándole  P;.»^,porquc 
debía  de  azotar  mucho.  *     V  4 

PLAN.  f.  m.  Lo  mil'mo  que  plano :  y  afsi  fe  di- 
ce, El  plan  de  Cartagena.  Ov.  Hilt  Chil.iib  r 
cap  9.  Fundó  elia  Ciudad  el  Gobernador 

•  Valdtvia  el  ano  de  1552.cn  una  llana  y  levan- 
tada loma,  y  alta  fobre  el  plan  de  lo  demás  de 

*  la  tierra  cinco  cit.idos. 
Plan.  Se  llama  también  el  primer  Hielo  ó  plaho 
-  de  alguna  cofa.  Dicele  regularmente  de  tos 

navios.  Lat.  Navis  pav  mcntum.  Recop.  de 
Ind.  hb.9.  nt.28. 1.25.  num.  16.  Al  navio  que 
tuviere  el  plan  igual  a  la  mitad  de  la  manga, 
le  le  han  la  cuenta  como  arriba  fe  hizo. 
Plan.  Se  llama  afsimilmocl  extiacto  ó  efedro* 
en  que  por  menor  fe  apunta  alguna  cofa.  Lat. 
Breviarium.  Synopfis. 
Plan.  Se  toma  también  por  la  deferipción, 

auc  por  lilla  ,  nombres  ó  partidas  le  hace 
c  algún  exército,  rentas  o  cola  femejantc. 
Lat.De/eriptio. 
Plan.  Se  llama  también  la  delincación  u  def- 
eripción de  la  poltúra  horizont.il  de  alguna 
cafa  ,  exército  ú  otra  cofa  ,  en  que  fe  vé  como 
en  un  mapa.  Lat.Dclineatio.Iebmgrapbia,*. 
PLANA.  1.  f.  La  lia  n  de  que  fe  liVvcn  los  Al- 
bañiles  para  enlucir  y  blanquear  las  paredes. 
Trahcnlo  en  eltc  fentido  Covarr.  en  íu  Thc- 
foro ,  y  el  P.  Alcalá  en  fu  Vocabulario ;  pero 
oy  regularmente  fe  llama  Llana  ;  aunque 
fe  conlctva  la  voz  en  el  Reino  de  Murcia.Lar. 
Trulla,*. 

Plan  a.  Se  llama  también  la  cara  6  haz  de  un» 
hoja  de  papel  ¡mprcllb  ü  eferito.  Díccfe  tam- 
bién Uaná.  Lat.  Pagina.  Ma\t.  Segur,  cap.  4. 
La  qual  vá  eferita  en  cinco  fojas  d'e  papel,  de 
medio  pliego  cada  fajj. ,  en  baxo  de  cada 
Plana  vá  puelh  una  Peña]  de  mi  nombre. 
Fuenm.S.  Pió  V.  f.  10.  Contando  á  los  ve- 
nidéros  el  beneficio ,  en  la  primera  plana  de 
fus  obras. 

Plan  a.  En  la  Geogiaphia.  Es  una  porción  de 
pais  llano  y  fcrtil:como  la  plana  de  Urgél.Lat. 
Planities.  Camput. 

Plana.  En  la  Efcuéla  fe  llama  lo  que  eferiben  los 
niños  en  una  cara  del  pliego  ,  para  aprender: 
y  fuclc  fer  la  tarca  del  tiempo  que  duraiacf- 

CUCh 
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cuela,  por  mañana,  ó  tarde :  y  afsi  dicen,  Que 
han  acabado  ó  no  la  plana.  LatJJ agina  a  pue- 
ril quomodolibet  txarata. 
Plana  mayor  6  Primera  plana.  Sc  llama  en  la 
Milicia  el  conjunto  y  agregado  de  los  prime- 
ros Oficiales  de  un  Regimiento :  como  Coro-, 
nél  ,  Teniente  Coronel  ,  Sargento  mayor, 
Ayudante,  Capellán,  Cirujano  y  Tambor  ma- 
yor. Lox.Spl.xbui  primusin  cohorte.  Orden. 
Mi lit.  año  1728.  lib.4.  tit.  5.  art.  6.  Y  def- 
pues  de  haber  pallado  rcvilla  á  todas  las 
Compañías ,  la  liará  también  á  la  plana  ma- 
yor. 

A  plana  renglón.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  cx- 
preilá  que  aigun  eícrito  fe  traslada  con  total 
igualdad  con  el  original :  de  Tuerte  que  en  ca- 
da plana  entran  los  mifmos  renglones ,  y  en 
cada  renglón  lasmilmas  palabras  ,  lin  ocupar 
mas  ni  menos  lugar.  Lat.  %s£quo  ordine  litera- 
rum  &  integro  ,  per  paginas  tranferiptio. 

A  piona  renglón.  Mctaphoricamcnte  fe  dice 
quando  una  cofa  viene  totalmente  ajuftada  a 
loquenccefsita,  fin  fobrar  ni  faltar:  y  afsi 
fe  dice  ,  Fulano  llegó  á  plana  renglón  ,  El 
tiempo  me  vino  á  piaña  renglón.  Lat.  lujle. 
t¿Equo  ordine. 

Corregir  ó  emendarla  plana.  Phrafe  que  ade- 
más del  fentido  recio  ,  que  le  ufa  en  la  elcuéla 
de  niños :  vale  advertir  ó  notar  pcrlóna  de 
mas  inteligencia  algún  defecto  en  lo  qufc 
otro  ha  executado.  Lat.  Animadvertere.  Adno- 
tare. 

PLANADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Llanada. 

PLANCHA,  f.f.  Lámina  ó  pedazo  de  metal  lla-i 
no  y  delgado.  Covarr.  dice  fe  llamó  afsi  por 
icr  plana^  Lat.  Lamina.  Ambr.  Mor.  libfg. 
cap.53.  Daban  por  moneda  unos  pedazuclos 
de  planchas  de  plata ,  fin  ninguna  lev  ni  cuño 
Sa  av.  Republ.pl.60.  Otros  en  planchas  fútiles 
de  plomo  y  en  tablas  bañadas  de  cera,  íobre 

buXaéehicerrontall3ban  Chaudércs  Cün  u* 
Plancha  Se  llama  también  cierto  inílrumcnto 
hecho  de  una  plancha  de  hierro,  de  una  quaÑ 
Sñ^7.Un  ^cdo^-grueüo,  con  una  ma- 
nija o  alia  del  miímo  hierro ,  por  la  parte  fu- 
penor  para  manejarla  ,  y  por  la  parte  inferior 
at;ciada  y  «m  lila  c  igual.  Sirve  para 
Sfeíf         «¿"ero  de  fopa  blanca.  Hi- 

Sinrhí  f""^  6«m  Y  hcthu™  >  "ñas 
pnn  ugudas  y  otras  romas.  Lat.  ^realamiZ 
**  l'ntca  perpolienda. 

formH,ñS  5!  AGL  *•  En  ,a  Nautica  f°n  las  que  fe 
lorman  de  unos  maderos  y  tablas  oJTS 
¡Ajenen  con  pipas  vaciad,  y^"^ 

Plan  „  i  Vn°ub-Marit-dc  Sev.  Lat.  Pontones. 

^^Ph^T9/6^  cn  ,aN^tica 
(Ur 1       hacc.n  dü  dos  ba«ótes  y  tres  tablas 

anTo';dlfidaS  fC  °abüS »  ,bbre  las  P«  raba- 
jan  los  oficiales  en  los  collados.  Vocab.Marít 

plan™^'  Tabui^ 

PLAÍCH Ano  ha  L°  milh,°  AP»™char. 
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Todo  horror,  todo  hierro  entró  Mavorte 
Muí  planchado  de  puños,  y  corbata,  ' 
Que  ganara,  i  llevarlo  de  tranf porte, 
Mas  que  el  macho  mas  fuerte  de  reata. 
PLANCHEAR,  v.  a.  Cubrir  alguna  cofa  con 
hojas  o  planchas  de  metal.  Lat.  Lanuw,,.* 
re,  tegere.  Pl~ 
PLANCHEADO,  DA.part.pafl:  del  verbo  [>lin. 
chear.  Lo  aísi  cubierto  de  planchas.  U 
Lammis,  veftttus,  teclus.  Manr.  Vid.de  Aral- 
Jclus,  hb.8.  cap.5.  Sea  verdad  quclcaharon 
encima  poca  tierra ,  por  no  citar  acubada  w,a 
urna  tuerte  y  plancheada  de  plomo  por  dcfiic 
ra,  en  que  habían  de  ponerle. 
PLANCHON,  f.  m.  aument.  La  plancha  gran- 
de.  Lu.Lamina  amplior.  Ercill.  AraucLant. 
14.OCL  3  9. 

Como  parten  la  carne  en  los  tajones, 
Con  ¡os  corvos  cuchillos  carniceros, 
Tqual  de  fuer  te  hierro  los  planchones, 
Baten  en  dura  yunque  ¡os  berréros. 
PLANCHUELA,  l.f.  dimin.  La  plancha peque- 
ña. L:\t.Lamella.  Frac.  Cirug.  lib. 4. cap. 2. 
También  aprovecha  una  p lanchuéh  de  plo- 
mo,remojada  algunos  dias  cn  agua  aluminóla. 
PLANCO.  1.  m.  Lo  mifmo  que  Planea,  Lar. 
Planga.  Marcuell.HíU.  de  Aves,  f+  Laque 
íe  dice  pionco  ó  dango ,  tiene  las  plumas  ma- 
chadas de  blanco  y  negro. 
PLANES,  f.  m.  term.  Náutico.  Los  maderos 
que  afsientan  fobre  la  quilla,  y  forman  el 
plan  ó  fuelo ,  y  el  primer  alsientó  de  la  nave. 
Vocab.  Marit.  de  Sev.  Lat.  Prima ,  vt;  funis- 
mentales  trabp  in  navi. 
PLANETA.  C  m.  Nombre  que  fe  di  a  ios  (¡ere 
cuerpos  cclellcs  ,  que  cn  lus  orbes  particular 
res  tiene  cada  uno  fu  proprio  movimiento, 
contrario  al  del  primer  mobil :  y  por  ella  ra- 
zón fe  llamaron  errantes,  á  diferencia  drías 
demás  eitrcllas  que  eftan  fixas  cn  cl  Ciclo.  Son 
lus  nombres  Sol,  Luna,  Marte,  Mercurio,  Jú- 
piter ,  Venus  y  Saturno  ,  de  quien  tomiion 
nombres  los  líete  dias  de  la  lemána.  Es  voz 
Griega.  Lat.  Planeta.  Marm.  Dcfcripc.  l¡b.:. 
cap  .i.  En  el  otro  cerco  de  más  afuera  notaba 
los  fíete  Pianétas ,  y  luego  en  el  otro  los  doce 
Signos.  Pantal.  Rom. i. 

Enciende  al  Cielo  /agrado, 
al  uno  y  otro  Caíifto, 
quema  los  fiete  Planetas, 
chamufea  los  doce  Signos. 
Planeta.  Se  llama  también  cierta  efpccie  de 
cafulla ,  que  fe  diferencia  de  las  ordinarias, 
en  fer  mas  corta  la  hoja  de  adelante ,  que  T^' 
fa  poco  de  la  cintura.  Lat.  Planeta,*.  Olmu 
Miíf.Cant.  num.20.  En  lugar  de  dalmáticas, 
para  cl  tiempo  de  Adviento  y  Qnarelma ,  je 
previenen  dos  pianétas  para  los  Diáconos:  fon 
de  la  milina  forma  que  la  cafulla ,  excepto  ptf 
la  parte  de  adelante  ,  no  llegan  fino  es  p<*0 
mas  abaxo  de  la  cintura. 
Planeta.  En  la  Gemianía  lignítica  candel-i.Jwn 

Hidalgo  cn  fu  Vocabulario.  L¿t. Candela.*- 
PLANETARIO ,  RIA.  adj.  Cola  perteneciente 
á  los  PIanétas,ó  que  trata  de  ellos.  Lat.  Pu& 

tarius.  Ouev.  Cala  de  locos.  Iban  á  un  A<K 
^  lo- 
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logo  bachillér,  Planetario,  tendero  de  los  Pla- 
netas, y  cfpiadór  de  los  movimientos  celcftia- 
es,  para  que  Ies  levantarte  una  figura,y  él  les 
levantaba  mas  de  dos  tcltimónios. 
PLANGA.  Efpccie  de  Aguila  ,  que  tiene  las 
plumas  manchadas  de  blanco  y  negro :  vive 
cerca  de  las  lagunas.  Llamafe  también  Plan- 
eo. Lar.  Planga.  Valdbceb.  de  Aves,  f.  3.  El 
feguodo  fe  llama  Clanga  ó  Planga,t¡enc  negro 
el  co.or  de  las  plumas ,  vive  en  los  valles  y 
boíques.  '* 

PLANICIE,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Llano  ó  Uanú- 
IX  Es  voz  Latina  Planicies,  ei.  Zuñic.  Annal. 
Ano  150tf.num.tf.  Cuya  plan'uie  cnlolan  her- 
moíos  lazos  de  embutidos  mármoles.  Césped. 
Phel.p^V  lib.3.cap.  14.  Ella  planicie  dilata- 
da, el  Cielo ,  el  hado  y  la  fortuna  la  deltina- 
ron  y  eligieron  para  thearro  defte  dia. 

PLANISPHERIO.  f.m.  Defcripcion  Geográphi- 
ca  o  Mapa  univerlal  de  ios  dos  hemilphérios 
de  Ja  tierra,  hecha  en  plano  y  reducida  á  dos 
circuios  que  los  reprefentan.  Fórmale  ella 
voz  de  los  nombres  Plano  y  Efphéra  ,  porque 
deícribe  toda  la  Efphéra  terrertre  en  plano. 
Lar.  P/anifpberium.  Argens.  Maluc.lib.  I.  pl. 
itf.  Paisóá  Cartilla  trahiendo  un  planifpbério 
dibuxado  por  Pedro  Reinél. 
PL  ANO,  f.m.  El  difleño ,  planta  ü  defcripcion 
de  alguna  Plaza,  Caítillo,Ciudad,  campamen- 
to u  otra  cofa  femc;ante,defcripto  ü  delinea- 
do  en  el  papel.  Lar.  Deiineatio.  lebnograpbia.  ' 
tLAuo.  En  la  Geometría  vale  lo  mifmo  que  fu- 

hb ^Oc?13"3'  L*t'Planum>i'  JAÜRBG- 
Corre  Vulturno,  fu  liquór  reparte 
Siler  fecundo  al  plano  de  Salerno. 
Iiano  delHoropter.  En  la  Optica  es  el  que 
parta  por  el  Horoptér ,  y  es  perpendicular  al 
plano  que  pana  por  los  exes  ópticos.  Tofo. 
tom.tf.pl.  io<5.  Lat.  Planum  boropter. 
Piano  delReiox.  En  la  Gnomónica  es  aquel 
en  que  fe  deferibe  el  Relox,  el  qual  liempre 
es  paralelo  á  algún  plano  de  circulo  máximo 
de  la  Efphéra.  Tole,  tom.9.  pl.  i7.  Lat.  Hora- 
rum  planum. 
Plano  Geométrico.  En  Ja  Perfpcctíva  es  una 
íuperficic  plana  paralela  al  Horizonte,  puerta 
mas  abaxo  que  la  villa  ,  en  Ja  qual  fe  imagi- 
nan los  objetos  con  fu  propria  figura  geo- 
métrica, que  tienen  lin  mudanza  ni  variación 
alguna,  fino  á  lo  mas  reducidos  á  menor  mag- 
nitud.  Tofo,  toin.tf.pl.  13 3.  Lat.  Planum. 
Plano  Horizontal.  En  la  Perlpcctíva  es  una 
fuperficie  plana,  que  pallando  por  la  vilta  es 
perpendicular  á  la  tabJa  ó  plano  óprico,y  por 
confíguicntc  paralela  al  Horizonte.  Tofo. 
rom.tf.pl.  134.  Lat.  Planum  bonzontale. 
Plano  inclinado.  En  la  Ertática  es  el  que  for- 
ma ángulos  obliquos  con  la  fuperíicic  de  ia 
tierra.  Tole,  toro.4.  pl.74.  Lat.  Planum  incli- 
natum. 

Plano  Optico.  En  la  PerfpccViva.  Veafe  Tabla. 

Planos  paraiei  os.  Term.  de  Geometría.  Son 
aquellos  que  extendidos  por  todas  partes, 
liempre  dirtan  igualmente  entte  sí ,  y  nunca 
pueden  concurrir.  Lat.  Plana  ParMltU. 
Tom.ys 


Plano-plano.  Se  llama  en  la  Arithmética  la 
quarta  Potcftad  ,  que  es  la  que  rcfulta  de  la 
multiplicación  del  cubo  por  fu  raíz ,  u  del 
quadrado  por  si  milino  (de  fuerte  que  viene' 
a  ferquadradodelquadrado)ü  de  la  multi- 
plicación continua  de  qualquicr  número  to- 
mado quatro  veces,  como  es  el  itf.  rcfpecio 
del  2.  quC  cs  /u  ralz#  Llámale  también  Qua- 
drado-quadrado.  Tole,  tom.a.pl.j.  Lat.  Pla~ 
num-planum.  Quairatum-quadratum. 
l  l a n o-so  1  ido.  i*  llama  en  la  Arithmética  la 
quima  Potertád,  que  es  Ja  que  rcfulta  de  la 
multiplicación  continua  de  qualquicr  núme- 
ro ,  remado  cinco  veces ,  como  32.  rcfpccro 
del  2.  que  es  fu  raíz.  Llámale  también  Qi.a- 
drado-cubo  oSupcrlólido.  Tofo  tom.2.fT.^ 
L-M.PJanum-foitdum. 
Plano  vertical.  En  la  PcrfpcAíva  es  unafu- 
pcrncie  plana,  que  paliando  por  el  rayo  prin- 
cipal es  perpendicuiár  al  Horizonte  ,  y  por 
conlequencia  al   plano  geométrico.  Tofo. 

PLANO,  NA.  ad,.  Llano,  fifi,  fúa  ertorbos  ni 
tropiezos.  Viene  del  Latino  Planus ,  que  lig- 
nítica lo  mifmo.  Hortens.  Mar.  f.tfc.  l'orqíe 
retirados  en  cierta  forma/>W...  de  perlpec- 
tiva  Jos  átomos  y  corpufculos  dclla,reprclén- 
tan  alguna  fombra.  SvLv.Machab.  lib.i.  Oci. 
63. 

Al  rumbo  donde  el  Auftro  furias  mueve, 
En  plana  fuperficie  fe  dilata, 
Del  ínfimo  elemento  efpacio  breve, 
Que  en  treinta  efládtos  Emaüs  retrata. 
Alar  de  plano.  Vale  dar  con  lo  ancho  de  algún 
imrrumento  cortante,  6  con  la  mano  abierta. 
Lar.  Ex  plano  ferire. 
De  plano.  Modo  advcrb.que  fignifica  entera- 
mente, lin  quedarfe  nada ,  con  JJaoéza.  Lat, 
Plañe.  Canc  Obr.  Poct.  f.tf8. 

Confefsú  a  ¡a  primer  vuelta 
todas  fus  culpas  de  plano: 
mas  qué  mucho  fi  tenia 
en  la  uña  los  pecádosi 
uc  plano.  En  Jo  forenfe  es  cJ  modo  de  proce- 
der, en  que  fe  difpone  un  proceflb,  excufan- 
do  muchas  formalidades  judiciales.  Lat.  Pla- 
ñí. Ex  plano. 
Caer  de  plano.  Es  caer  á  la  larga  tendiendofe 
m  mv?^fr-^Vnlcr'  L3t'C^ere  in plano. 
PLANOMETRIA,  f.f.  Parte  de  la  Gcomerría- 
que  trata  de  la  medida  de  los  planos.  Tofo 
tom.i.  pl.381.  Otros  dicen  Planimetría.  Lat. 
Ptantmetria. 

PLANTA,  f.f  La  parte  inferior  del  pié  coa 
que  le  huella  y  pila ,  y  qUe  foftienc  cJ  cuer- 
po. Es  voz  puramente  Latina  Planta.  F.Sant. 
Mar.  Rcrorm.  hb.  i.cap.  5tf.  Convenida  con 
otras  dos  Beatas  de  Ja  Orden  de  S.  Francifco, 
le  fueron  a  Roma  á  pié  ,  dcfcalzas ,  Ja  planta 
por  clfuclo.  Mend.  Vid.  de  N.  Señora,  Co- 

pJ.2. 

Cuya  tierna  planta  bermofa, 
pifa  del  dragón  mas  fiero 
el  voraz.,  rugiente,  altivo, 
f añudo,  erizado  cuello. 
Planta»  Nombre  genérico  con  que  fe  conw 

Oq  prc. 
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prchenden  y  nombran  qualeuquier  árboles, 
arbuftos ,  flores ,  hierbas  6  legumbres.  Lar. 
Planta,  a.  Ambr.  Mor.  Ub.  8.  cap.  6o.  Multi- 
plicaron tanto  los  conéjos  alli ,  que  deftruían 
toda  la  tierra ,  comiendofe  los  fembrados  y 
plantas.  Herr.  Agrie,  lib.  3.  cap.  7.  Quando 
ponen  ó  trafponen  alguna  planta,  ii  no  es  muí 
pequeña,  pónganla  á  los  milmos  aires ,  que 

antes  citaba  Dcfpucs  de  puefta  la  planta, 

puedenlc  echar  algunos  cántaros  de  agua. 

Planta.  Sc  toma  particularmente  por  los  ár- 
boles ú  hortalizas ,  que  lembradas  y  nacidas 
en  alguna  parte ,  cftán  difpueftas  para  traf- 
plantarfc  a  otra.  Lat.  Plantarium. 

Planta.  Sc  roma  también  por  el  a&o  de  plan- 
tar. Lat.  Plantatio. 

Planta.  Sc  toma  algunas  veces  por  plantío:  y 
afsi  fe  dice ,  Qué  buena  planta  de  olivos  hai 
en  tal  parte.  Lat.  Plantatio. 

Planta.  Sc  llama  también  el  diiTeño  ú  idea, 
que  fe  hace  para  la  fábrica  ó  formación  de  al- 

£una  cofa :  como  la  Planta  de  un  edificio,&c. 
¿t.  Delineado.  Sigubnz.  Hift.  part.  3.  lib.  3. 
»    dife.  3.  Tralúcndo  coníigo  á  lu  Architcdo 

¿uati  Baptilta  de  Toledo,  que  tenia  ya  hecha 
\planta  de  los  principales  miembros  del  edi- 
ficio. 

Planta.  La  cfpecial  y  artificiofa  poftura  de  los 
pies  para  efgrimir,  danzar  ó  andar,  la  qual  fe 
varía  fegun  los  excrcícios  en  que  fe  ufa.  Lat. 
Pedum  pojitio. 

Planta.  En  fentido  morál  fe  llama  aquella  pro- 
posición ó  efpecic  que  parece  íigniñea  o  ex- 
plica mucho,  y  en  la  realidad  no  es  nada.  Lat. 
Jaclatio.  Venditatio. 

Planta.  Por  translación  fe  toma  por  el  pro- 
yecto u  difpoíicion  que  fe  hace  para  aflegu- 
rar  el  acierto  y  buen  logro  de  algún  negocio 
ü  pretenfion.  Lzt.DifpoJitio.  Pr<tvim  difeurfus. 

Planta.  En  la  Perfpechva  es  el  punto  en  el 

Elano  geométrico,  en  que  cae  la  perpendicu- 
ir,  que  baxa  de  un  punto  de  qualquier  ob- 
jeto, puefto  en  el  aire  fobre  dicho  plano.  Llá- 
mafc  también  lituacion  ó  lugar  corrcfpon- 
dienre  á  dicho  punto.  Tofc.  lom.d.pl.  133. 
Lat.  Locus,  punélum  ve  in  plano. 
Planta.  Se  llama  en  la  Pintura  el  fitio  que 
ocupa  y  fclla  en  el  terréno  qualquier  edificio 
Palom.  Muf.PicL  Indic.  Lat.  Vcftlgi»m  ¿difidj. 
I  lantas.  Las  brabátas ,  fieros  y  baladronadas 
que  alguno  executa.para  arerrar  y  poner  mic- 
v!i°c°;  Ula^.regula"«ente  junto  con  el 
verbo  Echar  ,  diciendo  Echar  plantas.  Lat 
Blateratus,  üs.  Ja£lantia.  P  ' 

Planta  muchas  veces  traspuesta  ,  ni  crece 

tancia  de  algunos,  que  en  ningún  ertado  ef- 
tan  contritos:  y  bufeando  la  mudanza  de  él, 
nunca  logran.  Lat.  ' 

Plantatio.  M  a  n  r.  Vid.  de  Ana  de  Jefus,  lib.a. 
cap.  12.  Con  lus  letras  y  virtud,  y  fobre  todo 
con  íu  pran  prudcncia>      dó  mucho 

lamo  clía  nueva  plantación,  quando  fe  hallaba 
«as  en  fus  principios.  Ficuer.  Var. notic.  Va- 
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•  ried.io:  En  femejante  forma,  las  plantas  y  to. 
dos  los  animales,  que  por  la  nccclsidad  deU 
materia  de  quien  fon  compueftos ,  largamen- 
te no  pueden  durar :  fe  renuevan  continua- 
mente, procreando  fus  femejantes ,  por  me- 
dio de  plantaciones  y  fcmillas. 
PLANTADOR,  f.  m.  El  que  planta.  Lat.  0W 
plantat.  Encin.  Canción,  f.83. 
Hortelano  verdadero 
plantador  de  las  virtudes. 
Plantador.  En  la'Germanía  íignificaScpulru- 
réro.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat 
Ve/pillo. 

Plantador.  Es  un  inftrumcnto  de  hierro  pe- 
queño, que  ufan  los  Hortelános  para  plantar. 
Su  formación  es  de  varias  hechuras.  Li¿ 
Scalper. 

PLANTAGE.  (Plantágc)  f.  m.  Lo  mifmo  que 
Llantén.  Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia, 
y  tomada  de  la  Latina  Plantado,  que  lignina 
lo  mifmo. 

PLANTAR,  v.a.  Meter  é  introducir  en  U  tier- 
ra  el  váftago  ó  mata  de  arboles  ü  otra  plan- 
ta. Sale  del  Latino  Plantare ,  que  ftgnifica  lo 
mifmo.  Herr.  Agrie,  lib.  3.  cap.  5.  Quando 
hace  grandes  fríos  ó  hielos ,  toda  perfora  te 
guarde  de  plantar,  porque  como  es  malo  p¡». 
tar  por  el  Eftio,  por  caufa  de  las  grandes  fe- 
■  quedades  y  calor,  alsimefmo  es  raui  malo  con 
los  crudos  fríos. 

Plantar.  Por  femejanza  vale  fixar  yponerde- 
rechay  enhiefta  alguna  cola:  como  Plantar 
una  cruz,  &c.  Lat.  Poneré.  Statutre.  Eript. 
Colmen.  Hift.  Segob.  cap.49.  §.23.  En  l'cfen- 
ta  y  quatro  pies  que  hai  de  hueco  en  la  en- 
trada .1  fu  Templo  y  Porrería,  plantaron  ocho 
viftofos  pabellones  de  la  India. 

Plantar.  Significa  afsimifmo  aflentar  ó  colo- 
car una  coía  en  el  lugar  que  debe  eftar,  pi- 
ra ufar  de  ella.  Lar.  Statutre.  FuenmAPíoV. 
f.71.  Profiguió  el  cerco  de  Valencianas  tías 
ello,  plantando  veinte  y  dos  piezas ,  con  que 
abrió  fácil  entrada.  Gil  Gonz.  Theatr.de 
Avila,  lib.3.  cap.12.  Encomendóle  el  Princi- 
pe de  Parma  las  trincheras  y  plantar  la  arti- 
llería. 

Plantar.  Se  toma  también  por  cafcar ,  dar  ó 
facudir  algún  golpe.  Lar.  Impingere.  Barbad. 
Coron.  Plat.4.  Antes  que  fe  le  acercarte  del 
todo,  la  plantó  una  coz  tan  beftiál  en  fu  bar- 
riga, que  cftuvo  cerca  de  vomirar  las  tripas. 

Plantar.  Significa  afsimifmo  poner  ó  introdu- 
cir á  uno  en  alguna  parte :  como  Plantarle  en 
la  calle,  en  la  cárcel.  Lat.  Collocare. 

Plantar.  Vale  también  poner  en  execudon  la 
planta  ó  idéa  formada  para  algún  fin.  La1-  * 
aélum  reducen. 

Plantar.  Meraphoricamenre  vale  fundar,  cíla- 
blccer  ó  regir :  como  Plantar  la  Fe.  Lat.-to- 
tuere.  Fundare.  Yep.  Chron.  Año  542.  cap.a- 
En  muchas  partes  de  Francia  tenían  deleo  de 
plantar  efta  Religión  en  lus  tierras.  Medís. 
Grand.  líb.2.  cap.78.  Halla  que  por  obedien- 
cia fué  enviado  á  las  Islas  Canarias ,  para  que 
en  ellas  plantajfe  la  Religión ,  y  trabajafle  en 
la  converfion  de  los  Isleños  idolatras. 

Pian- 
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Plantar.  Mctaphoricamenrc  fignifica  dcxar  5. 
uno  burlado  ,  6  abandonarle :  y  afsi  fe  dice 
quando  alguno  dexa  á  otro  en  alguna  parte, 
que  le  apera  y  no  vuelve ,  ó  tarda  mucho  en 
volver,  que  le  plantó.  Lat.  Expcílantem  j 'at- 
iere. 

Plantar.  En  la  Germanía  fignifica  enterrar. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Sepe- 
liré. 

PLANTARSE,  v.  r.  Poncrfc  de  pié  firme  ocu- 
pando algún  lugar  ó  fitio.  Lat.  Pedibus  apti 
fiare.  Villam.  Obr.  Poct.  Com.  La  gloria  de 
Niquca.  Plantaron/e  con  airólo  ademán  ,  y 

fjozando  de  agradable  atención  comenzaron 
u  primera  Scena. 
Plantarse.  Vale  también  llegar  con  brevedad 
á  algún  lugar,  6  en  menos  tiempo  del  que  re- 
gularmente fe  galla.  Lat.  Adventare.  Sold. 
Tino.  lib.  i.  §.  io.  Pidió  fecretamentc  un 
PcíquiíidórcnlaCorte  ,  que  en  quince  dias, 
fin  1er  oido  ni  vifto ,  fe  plantó  dentro  de  la 
Ciudad. 

PLANTADO ,  DA.  part.palT.  del  verbo  Plantar 
en  fus  acepciones. Lzt.P¡antatus.Statutus,&c. 
Marm.  Defcripc.  lib.i.  cap. 38.  Para  que  con 
clpcranza  de  las  cofas  prefentes ,  y  del  acre- 
centamiento de  la  verdadera  Fé  de  Dios  (en 
cita  tierra  por  fu  piedad  plantada)  enfcñalfcn 
y  dodrinalfen  al  Rey  mi  padre.  Fr.  L.  de, 
León,  Obr.Poet.f.2. 

Del  monte  en  la  iadéra, 

Por  mi  mano  plantado  tengo  un  huerto. 
PLANTARIO,  f.  m.  La  era  ó  pedazo  de  tierra 
en  que  nacen  y  fe  crian  las  hierbas  y  plantas, 
para  trafponerlas  luego  á  fus  lugares.  Lat. 
Plantarium.  Herr.  Agrie,  lib.  2.  cap.  8.  Ya 
dixe  arriba  qué  cofa  era  el  almanta  ó  plan- 
tario. 

PLANTEAR,  v.a.  Tantear  ,  trazar  ó  hacer 
planta  de  alguna  cofa,  para  alVcgurar  el  acier- 
to de  ella.  Viene  del  nombre  Planta.  Lat.  Ex- 
cogitare. Premeditan.  Prima  lineamenta  j acere. 
Doñeare. 

Pi  antear.  Vale  también  llorar,  follozaróge- 
mir.  En  cite  fentido  es  verbo  neutro.  Viene 
del  nombre  Planto  y  ella  antiquado.  Lat. 
Plangere.  Fr.L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Oración, 
part.  x.  trat.  4.  §.  4.  Entonces  dice  el  Salva- 
dor ,  lloraran  y  plantearán  todas  las  gentes  de 
la  tierra. 

PLANTEADO ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Plan- 
tear en  fus  acepciones.  Lat.  Excogitatus.  Pr*-. 
tneditatus.  Delineatus. 

PLANTECICA.  í.f.Dimin.  La  planta  pequeña. 
Lar.  Teñera  planta.  Mc&.  P.Camil.lib.3.cap.3. 
A  confulion  del  demonio ,  que  tantas  vcccs,y 
con  tantas  cllratagemas,  habia  procurado  ar- 
rancar la  plantecica  de  fu  Religión. 

PLANTEL,  f.  m.  El  lugar  ó  fitio  donde  íe  crian 
los  arbolillos  pequeños ,  para  trafplantar  a 
otra  parte.  Lat.  Ptantarium,  ij. 

Plantel.  Sc  toma  también  por  el  lugar  planta- 
do de  árboles  frutales.  Lat.  Ager  arboribus  con- 
Jitus.  Gil  Gonz.  Theatr.de  Badajoz,  cap.  I. 
Tiene  edificios  hermofos  ,  muchos  planté  i  es  y 
huertas ,  que  hacen  fu  inorada  mas,  dejejto- 
Tom.V, 
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fa  a  la  villa.  Cald.  Aut.  La  Viña  del  Señor, 
Pues  comoji  es  que  liega 
A  fabricar  plantél  ,  lagar  y  cafa , 
En  dos  f acras  parábolas  le  infiero 
Una  vet.  labradór ,  otra  heredero? 
PLANTIFICACION,  f.f  Lo  mifmo  que  Plan- 
tación ó  Planta,  en  el  fentido  de  la  cxccucion 
de  alguna  cofa.  Es  voz  nuevamente  introdu- 
cida íin  neccfsidád. 
PLANTIFICAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Plantar  en 
el  fentido  de  poner  en  cxccucion  la  planta  ó 
idea.  Es  voz  nuevamente  introducida,  fin  ne- 
cesidad. 

Plantificar.  En  el  fentido  jocófo  feufafre- 
qüentcmente  pot  callar  ú  dar  bofetadas ,  co- 
ces,&c.  Lat.  Impingere. 

PLANTILLA,  f.  £  Dimin.  La  planta  pequeña. 
Lzt.Tenera  planta.  Brevis  deiineatlo. 

Plantilla.  Se  llama  también  la  primera  fue- 
la  ,  fobre  que  fe  forma  el  zapato ,  que  regu- 
larmente es  de  cordobán  ó  badáua.Lat.Pr/«4, 
&  levis  folea. 

Plantilla.  Sc  llama  por  femejanza  lafolétade 
lienzo  ú  orra  tcla.quc  fe  echa  en  la  parte  infe- 
rior de  los  pies  de  las  medias  quanto  citan  ro- 
tos. Lat.Cj//g¿  lintea  folea. 

Plantilla.  Se  llama  afsimifmo la  pieza princí- 
pál,  donde  fe  fijan  y  guarnecen  todos  los  de- 
más hierros  de  la  llave  del  arcabuz  y  demás 
armas  de  fuego.  Lat.  Sclopi  fulcrum  ,  vel  f ulti- 
men. Espin.  Art.  BaUcll.  lib.i.  cap.9.  §.3.  La 
plantilla  ha  de  fer  grucila,  para  que  no  la  ven- 
za la  fuerza  del  muelle  grande. 

Plantilla.  En  la  cantería  es  una  tabla  ó  plan- 
cha cortada  con  los  milinos  ángulos ,  figuras 
y  tamaños  que  ha  de  tener  la  fuperficic  de 
qualquicr  piedra,  y  puclla  fobre  ella,  firve  de 
regla  para  cortarla.  LzuNorma,  4. 

Plantilla.  Llaman  los  Eníambladórcs  y  Car- 
pinteros aquel  dibuxo  de  un  pedazo  de  la 
planta  principal ,  que  forman  con  las  medidas 
que  en  la  realidad  ha  de  tener  la  obra  ,  para 
acoplar  dcfpucs  las  piezas.  Lat.  Totius  operis 
delineati  pars  quídam. 

Plantilla.  Llaman  lo¿  Aílrólogos  á  la  figura 
ó  thema  cclelte.  Lat.  Brevis  figure  celefi/s  de-i 
lineatio. 

PLANTILLAR,  v.  a.  Echar  plantillas  á  los  za-, 
pátos  ó  raédias.  Lat.  Caligis  foleas  ajfutre. 

PLANTIO,  f.  m.  La  acción  de  plantar.  Lat. 
Plantatio.  Satio,  cnis.  Recop.  Ub.3.  tit.  7. 1.  5. 
Porque  nos  fue  hecha  relación  ,  que  los  Cor- 
regidores tienen  dclcuido  y  negligencia  cu 
no  executar  la  Prcmática  que  habla  en  el  plan- 
tar de  los  montes  ,  y  confervar  los  montes 
viejos ,  y  en  plantío  de  las  riberas,  mandamos 
que  los  Jueces  en  las  rcíidencias  que  toma- 
ren á  los  Corrcgidores,fe  la  tomen  y  efpccial- 
mente  dedo. 

Plantío.  Se  toma  también  por  el  lugar  ó  fitio 
adonde  fe  han  pucíto  nuevamente  cantidad 
de  árboles ,  yá  lean  fructíferos  ó  al  contrario: 
como  fon  vides  ,  olivos ,  álamos ,  trcfnos,&c. 
"Lxt.Ager  arboribus  confitus. 

PLANTÍO,  TIA.  adj.  que  fe  aplica  á  la  tierra  o 
fitio  que  cita  plantado  ü  fe  puede  plantar. 
-  - '  71  '  po  a  Lat, 
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Lat.  Plantar  ius,a,um.  RECOP.lib.4.tit.  I2.L1 2. 
Avilándonos  primero  de  las  caufas  que  Ies 
mueven  a  hacerlas ,  y  en  qué  lugares  fon  ( las 
tierras)  a  qué  perfonas  tocan,  qué  tiempo  ha 
que  las  polieen,  y  la  calidad  de  calmas  6  plan- 
tías. 

PLANTISTA,  f.  m.  El  que  echa  fieros ,  brava- 
tas y  plantas.  Lat.  Ofientator.  Blatero,onis. 
PLAN  rO.  I",  m.  Llanto  con  gemido  y  ibllozo 
ú  otra  demonltración  femejantc.  Es  voz  Lati- 
na. Piantus,  us.  Fr.L.DEGRAN.Compcnd.  lib. 
i.  cap.  io.  Haré  que  todas  las  luminarias  del 
Ciclo  Ce  entullezcan,  y  hagan  planto  fobre  ti. 
Ercii  i.Arauc.  Cant.d.O&.ip. 
Quedan  pjr  los  coturnos  mil  tendidos, 
Los  arroyos  dtfangrt  ti  llano  riegan. 
Rompiendo  el  aire  el  planto  y  alaridos, 
Que  en  fon  de/entonado  ai  Cielo  llegan. 
PLAN  ION.  f.  m.  El  pimpollo  6  arbolito  nue- 
vo ,  que  firve  para  tralplantar.  Lat.  Planta. 
Plantarium,ij.  Herr.  Agrie,  lib.2.  cap.6.  Hai 
otras  dos  manéras  de piantónes,dcños,[os  unos 
llaman  cabezudos,  que  fon  los  farmicntos 
que  podan  ,  ocros  hai  barbados  que  tienen  fus 
raicícas. 

Plantón.  Se  llama  en  la  Milicia  el  foldadoque 
eirá  de  guardia  en  algún  pudro ,  fin  mudarle 
a  la  hora  regular ,  por  caltigo  de  algún  excef- 
fo.  Lzt.Mi.es flatutus. 

Eftar  de  plantón.  Phrale  con  que  fe  dá  á  enten- 
der que  uno  cita  parado  y  hxo  en  alguna  par- 
te  por  mucho  tiempo.  Cit.  Horno  flotarías. 

PL  ANTOSA,  f.  f.  Voz  de  la  üermama,  qu« 
lignítica  la  raza  6  vafo  para  beber.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario.  Lat.P0f«W/.ROM. 
déla  Ge rm.  Rom.7. 

T  la  plantóla;» pitaflo, 

p  r  a  vt  u  qUe  ÍAm*s  "°fe  vé  muK**> 
l  L AMURA.  CE  Lo  nuímo  que  llamira.  Es  voz 
annquada.MEN.C0pl.15.  ' 

T  toda  la  otra  vecina  planúra 

Eftaba  cercada  de  nítsdo  muro, 

Afu  tranfparentt,  clarifico,  puro, 

PLAnlDER^  f.  Ft  La  in    ér  ¡  IUudj 

da  para  ir  acompañando  y  llorando  en  lo,  co- 

^  v^.?íap-26-  Habun conducido  piati. 

FJSSS?  a llürJr>  J"'«T.Poi .  pLrd.  Si 
1  ;  ra^w cn iüS cntimos^o- 
Snran?  lü  Pudie"n  llevar  a  que 

VLp)anl?u?;!'n  ^"««o,  queja  y  llanto.  Lat. 

^/l^Y^píen^o  y  foüozando. 

•  ante  todos  le  hoímí iS  \  no}c?lfl:r-'  nadies 
PoM.Cint9.0¿L^BlCydarconfeí«-ALv. 

Odf^cofadefiempreVlxñk\ 
Gozafe  del  fruto  del  bien  fe/eadoi 


PL 

PLAnIDO ,  DA.  parr.  palf.  del  verbo  Plañir  Lo 
;  ai>i  horado  con  gemido  y  ibllozo.  Lat  P¡M« 
prcfe.jttutus.  Mus.  Copl.140. 

Vitnss  a  Crafj fangrienta  la  e/poda, 
De  ios  bat  ollas  que  fizo  tn  Oriente, 
Aquet  de  qii:e,t  vido  la  Romaiagtnte 
Su  muerte  piañida,  mas  nunca  vtr.gdt. 
PLASMA.  C  £  Piedra  precióla  ,  dpecie  de  rf 
mcralda ,  eficacifsima  contra  el  veneno.  Lat 
Prafsina,*.  LAG.Diol'c.lib.ó.Prefac.  La  piedra 
Pralsina,  llamada  vulgarmente  /Ví/wj,  pierde 
fu  rel'plandor ,  ii  la  ponen  cera  de  alan* 
ponzoña.  ~ 
PLASMAR,  v.  a.  Figurar  ,  hacer  ó  formar  al- 
guna cofa ,  particularmente  de  barro :  como 
Ion  los  vafos  que  hace  el  Alraharcro.iulc  del 
Latino  Plafmart ,  que  Henifica  cito  milrco. 
Villalob.  Probl.  trat.  del  Amor,  cap.7.  Aquí 
debe  tftar  figurada  y  plafmada  la  imagen  y 
hechura  del  infierno  cfpantol'o  y  terrible. 
PLASMANTE,  part.  ad.  del  verbo  Piaímar.  El 
que  hace  o  forma  alguna  cofa,parficuUnien- 
tc  de  barro.Lat.P/^M^or.vel  PlafmmMc. 
Gatom.Sylv.i. 
Tenquantobañaenlaterrejlre  efpbtnt, 
Sin  exctpcion  de  promontorio  alguno, 
El  ctrúlto  Neptúno, 
Plafmantc  uviverfal  de  toda  fuente. 
PLASMADO,  DA.  part.paiT.del  verbo  Plafmjrj 
Lo  alii  formado  O  figurado.  Lat.  PUfuutu. 
Villalob.  Probl.  trat.  del  Amor,  api.  Si 
píenlas  en  la  mar  6  cn  la  tierra ,  cn  las  mcrca- 

•  durias  ó  cn  la  guerra ,  allá  dentro  tienes  phf- 
modas  las  imágenes  de  todas  citas  colas. 

PLASTA.  f.f.  Qualquier  cola  que  clU  blanda: 

•  como  la  malla ,  el  barro ,  &c.  PUftns,  ski. 
Mofa  y  ét. 

PLATA,  f.  f.  Metal  preciofo  de  color  blanco, 

3ue  produce  y  cria  en  fus  minas  la  tierra ,  j' 
efpuesdel  oro  es  el  mas  noble  de  todos.  £n 
lo  antiguo  fe  decia  prata.  L*x.  Argtntm ,i. 
Fuer.  Juzg.  lib.  5.  tit.  5. 1.  3.  Non  leateraido 
de  pagar  ende  nada  ,  fueras  el  oro  o  bfr* 
que  non  pudo  arder.  Recop.  lib.eVtit.i}.  U 
Todas  las  minéras  de  plata  y  oro  y  piorno, 
y  de  otroqualquicr  meral  de  qualquierco- 
fa  que  fea  en  nucltro  Señorío  Real ,  pertene- 
cen á  Nos. 

Plata.  Es  uno  de  los  metales  de  que  fe  ufa  cn 
el  Blafón.  Lar.  ArgentumJ.  Argot.  Nobl. 
hb.i.cap.48.  Los  del  apellido  de  Villegas  uu- 
ron  la  mifma  cruz  de  color  negro  en  campo 
de  plata. 

plata.  Modo  adverb.  que  íigniñea  brevemen- 
te ,  íin  rodeos  ni  ambages.  LaLBmttfikwfir* 
mone ,  apertoque.  CASAN.Var.llulL  Vida  de  k» 
PP.Maxanos.  Por  ahora  nos  balb  refefif . 
mo  dicen ,  en  plata ,  que  en  las  cercanías  de 
Quito,á  pocas  jornadas  de  la  Ciudad  de  Cuen- 
ca entraron  en  el  año  de  1602.  ala  reducción 
de  los  Cofines. 

PLATAFORMA,  f.  f.  rerm.  de  Fortificación. 

•  Efpecic  de  Caballero,  y  fe  lo  le  diílingue ,  en 
que  eltc  fuele  ponerle  cn  lo<  baluartes ,  y  ¡a 
plataforma  fobre  el  terraplén  de  la  muralla  ó 
cortina.  D.Pedro  de  Aragon.ücom.M:l-li^- 

Pror-J- 
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Prop.j.pl.6.  Lat.  Macbinarius  agger.  Barev, 
Gucrr.  de  Fland.  iib.  7.  pl.  1 22.  Con  la plata- 
forma  levantada  fob.e  el  revellín  ,  como  fe 
moftró  ,  procuraban  infeftar  á  los  de  adentro. 
PLATANAL,  o  PLATANAR.  Lo  milmo  que 
Plátano.  Acost.  HUI. Ind.  Iib.  4.  cap.  al.  Ha- 
cenfe  bofques  cfpcllbs  de  los  platanares  :  y 
fon  de  mucho  provecho ,  porque  es  la  fruta 
que  mas  fe  uía  en  Indias.  NiEREMB.Var.lluÜr. 
Vid.  del  P.Marcelo  Maltrilli ,  cap.  19.  Dimos 
con  un  mui  grande  Pueblo  que  eltaba  al  pie 
del  cerro,  puerto  por  cierto  mui  lindo  y  apa- 
cible ,  lleno  de  huertas  platanales  y  carias 
dulces. 

PLA  f  ANO.  f.m.  Arbol  corpulento ,  que  fuele 
..  crecer  en  tierras  fértiles ,  harta  la  altura  de 
ochenta  pies.  Es  mui  hcrmolb  y  frondofo,  y 
.  tiene  las  hojas  parecidas  a  las  de  la  vid  ,  pen- 
dientes de  un  pezontillo  largo  y  algo  roxo. 
Su  flor  es  pequeña,y  de  color  blanquecino  y 
amarillo.  Su  fruto  es  menudo  ,  redondo,  áf- 
pero  y  cubierto  de  un  íutil  vello.  Cuentanfe 
del  algunas  cofas  fabulofas ,  fiendo  lo  cierto 
que  no  tiene  propriedid  buena  ,  y  que  folo 
Utve  para  el  adorno  de  los  jardines ,  y  def- 
frutar  fu  apacible  villa  y  fombra.  Sale  del  La- 
tino Ptatanus.  Lag.  Diolc.  lib.i.  cap.87.  Es  el 
Plátano  de  complexión  no  mucho  mas  fria 
y  húmeda  que  la  que  perfectamente  es  tem- 
plada. Huert.  Pün.  Iib.  1  z.  cap.i.  Los  Pláta- 
nos plantados  en  la  mefma  Creta  ,  reengen- 
dran vicio,  porque  la  cftimacion  mayor  defte 
árbol  es  defender  el  fol  en  el  Eftio  ,  y  admi- 
tirle el  Invierno. 

Plátano.  Se  llama  también  cierto  árbol  que  fe 
cria  en  las  Indias.  Es  de  mediana  corpulen- 
cia, y  fe  parece  á  la  Paima  en  la  figura,  y  en 
producir  las  hojas  en  lo  alto ,  las  quaics  fon 
mui  anchas  y  de  color  verde.  Su  fruto ,  que 
tiene  el  mifmo  nombre,cs  de  la  hechura  de  un 
pepino,  cubierto  de  una  calcara  ü  hollejo  fu- 
tí I  .dentro  del  qual  fe  halla  una  medula  tierna, 
fuave  y  dulce,  que  fe  come  cruda,  alfada,  co- 
cida ó  gutíada  :  y  también  fe  hace  del  una 
conferva  mui  regalada  y  gultola.  H  uios  tam- 
bién de  otra  cfpccic,  aunque  fon  mas  largos 
y  corbos ,  y  no  tan  delicados  al  güito.  Lat. 
Platanus  índica.  Acost.  Hirt.  Ind.  Iib.  4.  cap. 
21.  El  Plátano  de  Indias,  por  lo  que  es  de  te- 
ner en  algo  y  en  mucho,  es  por  la  fruta  que 
la  tienen  mui  buena.  Inc.  GARCiL.Coment. 
parr.i.  lib.8.  cap.14.  El  primer  lugar  fe  debe 
dar  al  árbol  y  á  fu  fruto ,  que  los  Eipañolcs 

.  llaman  Plátano. 

PLATAZO.  (Platizo)  f.  m.  Aumcnr.  El  plato 
grande.  Trahe  cfta  voz  Nebrixa  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Patina,  4*  Dfius,  i. 

PLATEAR.  v.a.  Dar  ó  cubrir  de  plata  alguna 
cofa :  como  un  retablo  ,  un  marco  ,  &c.  Lar. 
Deargentare.  Argento  tegere.  Recop.  Iib.  5  -  tir. 
24.I.5.  Y  que  qualquiera  que  dorare  o  pla- 
teare fobre  hierro  o  cobre  o  latón  ,  pur  la 
primera  vez  pierda  lo  que  afsi  dorare  o  pla- 
teare. 

PLATEADO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Platear. 
J.o  a&i  dado  ó  cubierto  con  plata.  Lat.  üear- 
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gentatus.  Recop.  lib.5.  tit.  24. 1.  5.  Pero  bien 
permitimos  que  las  tachuelas  que  fe  hicieren 
para  clavar  las  corizas,  puedan  fer  doradas  6 
plateadas  las  cabezas  de  ellas.  Navarret. 
Conferv.  Difc.  2.  El  Emperador  Alexandro 
concedió  á  los  Confcjéros,quc  traxcifen  car- 
rozas plateadas. 
Plateado.  Se  llama  también  todo  aquello  que 
tiene  color  de  plata.  Lat.  Argcntatus.  F.Herr. 
Pocf.lib.i.Llcg.5. 

El  iiquór  que  baxaba  de  ¡os  ojos 
Por  tos  pechos ,  y  Vtftt  va-iada, 
De  lazos  plateados,  v  dt  abrojos. 
PLATEL,  f.m.  Di.nin.  L¡  placo  pequeño.  Tra- 
he n  elta  voz  Nebrixa  y  el  P.Alcala  en  iü>  Vo- 
cabularios j  pero  no  tiene  ufo.  Lzt.Pattlla,  *. 
Catiltusyi. 

PLATERESCO, CA.  adj.  que  fe  aplica  a  los 
adornos  que  fe  ponen  fobre  las  obras  de  Ar- 
chitectura ,  por  phantasia  de!  Artífice.  Pudo 
decirle  afsi  por  la  libertad  con  que  los  Píate- 
los labran  la  plata ,  para  lu  mayor  adorno. 
Lar.  Arbitratu,  aut  nutu  art'ficis  ornatus.  Zu- 
ñía. Annal.  Año  1564.  num.  i.  Entre  los  ór- 
denes de  Architedura,  inclina  mas  al  compó- 
fito.todo  revertido  de  rblláge>  y  phantaíía 
de  excelente  dibuxo,  que  los  Artífices  Damas 
Platerefco. 

PLATERIA,  f.f.  La  calle  ó  litio  donde  traba- 
jan y  tienen  fus  tiendas  los  Plateros.  Lat.  Via 
argentaría  vti  officina.  Medís.  Grand.  lib.2. 
cap.77.  Tiene  Madrid)  ana  Joyería  y  P/.tf*- 
ria,  que  rambicn  fon  de  lo  mejor  y  mas  rico  . 
dcltos  Reinos.  Rox.Com.  Abre  el  ojo.  Jorn.a. 
Quien  te  ha  dt  prender,  tu  padre, 
que  en  /«Platería  oy, 
bacía  pjr  fu  faléro 
apretada  inqwjicirm. 

PLATERO,  f.m.  El  Artífice  que  labra  la  plata, 
haciendo  de  ella  varias  cofas.  Lar.  Argtnla- 
rius  cxlator  vcl  art'fex.  Ri:toi\  lib.5. tit.  24- 
l.i.  Los  Platiros  labren  plata  para  marcar  de 
ley  de  once  dineros  y  quatro  granos ,  fo  pena 
que  cXPlatéro  que  no  echare  la  dicha  ley, 

•  incutra  en  pena  de  falf.irio.  Figuer.  Plaz. 
Difc.49.  Conviene  lean  los  Platiros  grandes 
dibuxar.tes,  refpecto  de  fer  el  dibuxo  ia  llave 
de  toda.-,  artes. 

Platero  de  oro.  Se  llama  el  Artífice  que  tra- 

.  baja  folamenre  en  piezas  de  oro  ,  ü  joyas  de 
piedras  preciólas.  Lat.  Aurifex. 

PLATICA,  f.  f.  La  converfacion  u  dtfcurfo  que 
una  perfona  tiene  con  otra.  Lat.  CoHoquum, 
ij.  Fuesm.  S.Pio  V.  f.72.  Trabando  plática  en- 
traron en  otra  pieza  ,  y  le  dixeron  fe  diclfc 
por  prelfo.  Bar.  Hirt.  Pontif.  tom.  4.  Vid.  de 
Clemente  VIH.  cap.  14.  Tuvieron  largas  pla- 
ticas con  el  Jullicia  y  Diputados. 

Platica.  Se  llama  también  el  razonamiento  ii 
difcurlb  que  hacen  los  Predicadores  ,  Supe- 
riores ó  Prelados  ,  para  exhortar  á  los  actos 
de  virtud  ,ó  inrtruir  en  la  Doctrina  Chriitia- 
ra,  o  reprehender  los  vicios ,  abúfos  o  faltas 
de  los  fúbditos  ó  Fieles.  Lat.  Sermo.  Concio, 
onis.  RiBAD.Vid.deS.Borj.lib.  a.cap.6.  De 
yailadolid  fué  á  Toro  llamado  de  la  PrtnceM 
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de  Portugal  Doña  Juana,  donde  efhivo  la  Se- 
mina Santa,  predicando  y  haciendo  pláticas 
efph  itiialcs  á  la  mitma  Princéfa  y  á  la  gente 
de  fu  Palacio.  Cast.  Hift.  de  S.  Dom.  tom.  i. 
lib.2.  cap.  77.  Predicábalas  y  confolabalas ,  y 
hacíalas  muchas  platicas  cfpirirualcs. 

Platica.  Se  toma  alsimilmo  porlomifmo  que 
Práctica,  que  es  mas  conforme  á  fu  origen. 
Ribad.  Fl.Sancr.  Ficft.  de  la  Epiphania.  Por 
ella  prophccia  ,  que  eftaba  en  platica  entre 
ellos,  6  por  otras  revelaciones  que  tuvieron, 
conocieron  que  habia  ya  nacido  la  elpcranza 
y  bien  del  mundo. 

PLATICAD  LF.  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Practicable  ,  que  es  mas  conforme  á  fu 
origen.  Q^tv.  Polit.part.2.cap.23.  Que  ef- 
te  precepto  no  es  oy  plat;cáb:eiípaes  oy  le  llo- 
ra,)' cada  dia  le  llorará  no  haberle  platicado. 

PLATICANTE,  f.m.  El  que  practica  la  Medi- 
cina 6  Cirugía  para  tener  experiencia ,  adef- 
trado  11  entenado  de  algún  Medico  ó  Ciruja- 
no experto.  Dicefe  también  y  con  mas  pro- 
piedad Practicante.  Lat.  Medid ,  vel  Cbirurgi 
ptriti  ajfecla.  vel  Medicina  aut  Cbirurgi  ¿  can- 
didatus.  Recop.  lib^.tit.ió.  Lxi.cap.19.  Que 
ningún  Cirujano  ni  Boticario  pueda  fer  llama- 
do para  ningún  examen  del  que  le  viniere  á 
examinar,  habiendo  íido  fu  difcipulo  ó  Plati- 
cante, ni  el  Examinador  en  los  dos  años  que 
lo  fuere  pueda  traher  contigo  Platicantes. 

PLATICAR,  v.  a.  Convcrfar ,  hablar  uno  con 
otro ,  conferir  ó  rratar  de  algún  negocio  ó 
materia.  Lat.Colloqui.Sermones  conferre. Mant. 
Segur,  cap.  22.  Para  que  juntamente  con  el 
Conde  de  Benavcnte  é  con  el  Adelantado  Pe- 
dro Manrique  piaii.afen  en  los  prelcntes  ne- 
gocios. Acost.  Hilt.lnd.  Iib7.cap.i5.  Y  pla- 
ticando elto  entre  si.....  prevaleció  al  fin  el 
parecer  contrario. 

Platicar.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Practicar.  Bab.  Hift.  Pontif.  tom.  4.  Vid?dc 
Clemente  VIII.  cap.  1 3 .  Excufanfc  por  ello  de 
algunos  términos  judiciaics,que  en  otras  Pro- 
vincias  k  platican.  Qjev.  Poüt.  part.2.cap.2 2. 
No  es  implaticable  la  milicia  de  Chrilto  •  no- 
iotros  no  queremos  platicarla. 

PLATICADO,  DA.  part  palf.  del  verbo  Plati- 
car en  íus  acepciones.  Lat.  CoUatus.  Yep. 
Cnron.  Año  543.  cap.2.  No  le  ha  de  dar  oca- 
Hon  a  que  le  pierda  el  rcfpéco  a  hiltoria  tan 
grave,  ya  una  vez  recibida  v  admitida  en  mu- 
chas Breviarios,  y  platicada'  generalmente  en 
toda  la  Igiclia. 

PLATICO,  CA.  adj.  Dicftro  y  experimentado 
en  alguna  cola.  D.ccfe  con  mas  propriedid 
Practico.  Mam..  LMcripc.  lib.2.  cao.40  E  n 
Wftjjr  cn  toda  laColta "de  Elpañ^  y  habhn 
epodos  veces  en  Gibraitarl  Fu e n m .  S.  Pío 
¿*{8L  y*,*1™08  ™*fUt™  en  los  bue- 
nos finos  de  a  tierra, con  muchas  embolia- 
das  le  acometieron.  4 

Platíco.  Epithéto  que  los  Aftrólocos  din  á 
cualquier  alpecto,  quando  la  diltancia  de  ios 
Planetas  no  es  tan  precifa  como  le  requiere 
para  e  tal  alpedo  fino  que  hai  alguná  gra- 
dos de  taita  o  fobra.  Tofc.  tom.o.  pl. 
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Lat.  Afpetlus  AJlronomicus  aliquantu'um  ¿». 
perfeJlus. 

PLA1 1FICAR.  v.a.  Volver  ó  convertir  en  pl, 
ta  qualquicra  cofa.  Es  voz  voluntaria.  Lat 
Argentum  efficere.  Q¿ev.  Fort.  Qnc  con  íoloj 
feilcicntos  reales  había  para  orecer  y 
car  todo  el  Univerfo  mundo.  * 

PLATIJA,  f.  f.  Peleado  de  inat  femejantc  al 
Lenguado ,  del  qual  folo  difiere  en  (a  algo 
mas  redondo,  y  fer  fu  comida  nías  blanda  y 
xugola.  Diólcle  elte  nombre  por  ler  muí  dcl- 
gado.  Llámale  por  otro  nombre  Solía.  Trá- 
belo Sobrino  en  fu  Diccionario.  Hállale  en 
los  mares  de  Üalicia  con  el  nombre  de  Plarú- 
t  ha.  Lat.  Solea  pifas. 

PLATILLA,  f.  f.  El  lienzo  llamado  Bocadillo. 
Es  voz  modernamente  introducida. 

PLATILLO,  f.  m.  Dimin.  El  plato  pequeño. 
Lat.  Catillus,  i.  Palaf.  Cono,  de  la  Chin,  cap! 
31.  Lo  que  delta  loza  ufan  Ion  unos  pútilkt 
pequeños  mui  finos ,  y  unas  cfcudillas  tam- 
bién finas.  Herr.  Hift.  de  Phclip.  11. part.  1. 
libkl.cap.az.  De  quando  en  quando  toma  e{ 
Sacerdote  un  platillo  de  los  de  la  comida,  y_ 
dicha  una  oración  lo  alienta  en  el  altar. 

Piatillo.  Se  llama  también  el  extraordinario 
quedan  á  comer  á los Religiofos en  iusCo- 
nmnidades  los  dias  fcüivos  ,  además  de  U 
porción  ordinaria.  Lat.  Ferculum  cxtrvrdiu- 
rium. 

Platillo.  Metaphoricamcntc  íignifia murmu- 
ración. Lit.Detracliva  commurmuratio.  Par*. 
Luz  de  Verd.  Cath.  part.i.  Plat.22.  Demudo 
icñora,quc  porque  la  otra  Icos  aventaje  en 
la  hermofura,  en  la  dilcrecion,  en  las  prendas, 
fin  haberos  hecho  mal  alguno ,  la  habéis  de 
tener  tan  por  enemiga,  que  ha  de  fer  todo  el 
blanco  de  los  apodos ,  de  la  murmutación  y 
de  la  rifa,  y  que  folo  un  pelo  que  la  note» 
ha  de  fer  por  vueftra  boca  el  platillo  de  Jos 
eltrados? 

PLATO,  f.m.  Vafija  baxa  y  redonda ,  con ura 
concavidad  en  medio ,  y  un  borde  o  abo  al 
rededor.  Háccfe  de  diverfos  tamaños  y  ma- 
terias :  como  de  plata,  oro,  peltre,  barró,  por- 
celana y  madera.  Ufale  del  en  las  melas  para 
fervir  las  viandas,  comer  en  él ,  y  pata  otros 
ufos.  Lat.  Lanxyds.  Catinus,i.  ParopJú,¡¿i'> 
Praom.  de  Tass.  año  1680.  f.  32.  Culi  ft* 
ordinario  dcTalavéra  á  catorce  maravedis. 
Palaf.  Direcc.  Paltor.  cap.8.  §.4.  Por  cuen- 
ta del  Maeítrefala  ha  de  citar ,  cuidar  mucho 
de  que  íc  firva  con  gran  limpieza  la  comUa 
al  Obifpo,  fcñaladamentc  en  los  platos  y  ropa 
blanca. 

Plato.  Por  cxtcnfion  llgnifica  laviardaoman- 
j  ir  que  fe  firve  en  los  platos.  Lat.  ftf»«* 
Dapes. CoRN.Chron.  tom.i.hb.i.  cap.16.  Dio 
tales  fazónes  .1  la  vianda,  que  confctlaba  <» 
pues  el  Santo  no  haber  comido  en  lu  vida 
plato  mas  labrólo  ni  mas  regalado.  Calo- 
Com.  Los  cabellos  de  Ablálónt  Jorn.J. 

Peor  pobrete  bandedar, 

bárbaro  ,  cruel ,  ingrato, 

pues  ferá  el  último  plato 

ta  venganza 
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Plato.  Se  toma  también  por  la  comida ,  6  el 
ordinario  que  cada  dia  íc  gafta  en  comcr.Lat. 
Cibus  quotidianus.  Fuenm.S.Pío  V.  f.29.  Pufo 
cftrechifsima  rada  en  fu  plato ,  tanto  que  ape- 
nas quien  de  Ibla  fu  labor  vive ,  le  tuviera 
mas  corto.  FiGuBR.Paflág.Aliv.i.  En  cita  con- 
formidád  le  daba  para  fu  plato  tanto  cada 
dia. 

Poner  el  plato.  Phrafc  que  vale  poner  á  uno  en 
ocalion  de  hacer  ü  decir  lo  que  no  penfara: 
como  ,  Me  pufo  el  plato  para  que  le  dixeífe 
mi  fentir ,  Le  ponen  el  plato  para  que  hurte. 
Lar.  Anfam  prabere. 
PLATONICAMENTE,  adv.  de  modo.  Honefta 
y  decentemente  ,  con  rcfpéto  ,  fin  malicia  ni 
mal  fin.  Entiendcfc  del  amor  ,  como  lo  enfe- 
ñaba  Platón  en  fu  efeuéla.  Lat.  Platonice.  Lop. 
Dorot.  f.  180.  De  manera  que  turne  das  á 
entender  que  amas  á  Uorothéa  tan  platónica- 
mente ,  que  de  la  belleza  ideal  fuprema  has 
facado  la  contemplación  de  fu  hermofúra. 
PL  ATONICO,CA.adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece 
á  la  efcucla  y  philolophia  de  Platón.  Lu.Pla- 
tonicus,  a,  um.  Villalob.  Probl.  Dial,  del  ca- 
lor natural.  Efta  es  philofophia  Platónica,  que 
no  la  niegan  los  Peripatéticos. 
PLATUCHA.  Vcafe  Platija. 
PLAUSIBILIDAD.  f.  f.  La  qualidad  ó  excelen- 
cia que  conftituye  alguna  cofa  plauíible.  Lat. 
Plaufu  dimitas.  L.Grac.  El  Heióe,Prim.6. 
•  No  na  habido  Hcróc  fin  eminencia  en  algo, 
porque  es  charatter  de  la  grandeza,  y  quanto 
mas  calificado  el  empleo  ,  mas  glorióla  la 
plaujibilidád.  Corn .  Chron.  tom.4.  iib. 2.  cap. 
16.  Porque  un  milagro  que  lalicífe  incierto, 
habiéndole  dexado  correr  con  tanta  plaujibi- 
lidád ,  podía  entlaquccer  la  fe  de  otros  mila- 
gros ciertos. 
PLAUSIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  dig- 
no ó  merecedor  de  apláufo.  Es  del  Latino 
Plaufibilis.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.2. 
La  grandeza  de  la  langre  Real  fe  hacía  tan 
plaufible ,  como  la  baxeza  del  Tyrino  deipre- 
ciáblc. L.Grac  Critic.  part.i.Crif.3.  Eitaba 
contemplando  efta  harmonía  tan  plaufible  de 
todo  el  univerfo  ,  compuefta  de  una  tan  ex- 
traña contrariedad. 
PLAUSlBLEMENTE.adv.dc  modo.  Con  apláu- 
fo. Ltt.Plaufibiliter.  Cum  plaufu.  M.  Ayal. 
Serm.  tom.i.pl.278.  En  cftc  gran  Convento, 
.en  que  tanto  y  tan  plaufiblemente  fe  venéra  y 
fe  firve  á  efta  Soberana  Señora. 
PLAUSO,  f.  m.  El  fonido  de  las  manos  con  que 
fe  celebra  alguna  cofa.  Es  voz  de  poco  ufo,  y 
tomada  del  Latino  Plaufut.  Espin.  Efcud. 
Relac.  1.  Dcfc.  a.  Como  el  Juez  ,  que  es  el 
oído ,  eftá  mui  cerca  ,  percibe  mejor  y  mas 
atenramente  las  efpecics  que  envía  al  alma, 
formadas  con  elpláufo  de  la  media  voz. 
PLAUSTRO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  carro.  Es  del 
Latino  Plaufirum,i.  Lop.  Arcad.f.39.  El  buey 
le  dió  un  pláuftro  ó  carro,  que  es  el  que  ahora 
dicen  que  fe  vé  en  el  Norte.  Cald.  Com.  Ei 
mayor  cncanro  amorjom.i. 
EJfa  luminar  antorcha, 
fue  de/de  fu  pláuftro  ric ot 
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el  Cielo  ilumina  a  rayos, 
el  mundo  deferibe  a  gyros. 
PLAYA,  f.f.  term.  de  Geographia.  El  mar  abier- 
to en  la  Ribéra  ,  donde  no  hai  relguardos  pa- 
ra las  rempeftades  y  borraí 

d~i.\jXi.Littus,oris. 
Oramaritima.  Maru.  DefcrípC.  lib.l.  cap. XI. 
En  la  playa,  que  cita  de  un  cubo  v  otro  deftc 
rio,  hai  eran  pelea  de  coral.  Baruad.  Coron. 
PJat.2.Madrig.3. 

Tindo  por  él  i  playas  extrañaras, 
p         Tendrás  tu fii  en  playas  enemigas. 
PLAYAZO,  f.  m.  aument.  La  playa  grande  y 
extendida.  Lat.  Extenfa  planities ,  vel  iittus. 
CALD.Com.Duelosdcaraot  y  lealtad. Jorn.i. 
Tomamos  en  los  playazos 
_  de  Sidon  el  primer  puerto. 

PLA\  ERO.  f.  m.  Ef  que  conduce  el  peleado  de 
la  playa  para  venderlo.  Lar.  Hifaum  d  i  More 
vendttor.  Aldret.  Orig.  Iib.2.  cap.ia.  A  la 
marina  decimos  la  playa ,  y  playiros  á  los  que 
dellá  nos  trahen  el  peleado.  H  >rtbns.  Paneg. 
pl.2  t4.  Hafta  obligado  de  pcfcádo*  fe  hace, 
y  efta  entre  los  playeros  al  lacar  del  lance ,  al 
deíyolvcr  de  la  red. 
PLAYON,  f.  m.  aument.  La  pLiva  grandc.Lat. 
Magnumlittus.  Entre m. del  Poeta. 

Habrá  un  playón  de  combas  y  de  aréna, 
Tejió  hecho  empieza  la  primera  Efcéna. 
PLAZA,  f.  f.  Lugar  ancho  y  elpaeiofo  dentro 
del  poblado  ,  donde  fe  venden  los  manteni- 
mientos ,  y  fe  tiene  el  trato  común  de  los  ve- 
cinos y  comarcanos ,  y  donde  fe  celebran  fe- 
rias, mercados  y  fieftas  públicas.  Sale  del  La- 
tino Platea ,  que  fignifica  cfto  milmo.  Lat. 
Forum,i.  Medin.  Grand.  lib.2.  cap.87.  Tiene 
(Valladolid)  unzplaza  mui  grande  y  hermofa, 
que  fe  llama  h  plaza  mayor ,  al  rededor  de  la 
qual  eftan  todos  los  oficios  y  Mercaderes. 
Colm.  Hift.  Scgob.  cap.  44.  §.  3.  Eftando  las 
plazas  y  carnicerías  llenas  de  pan,  carnes,  fru- 
tas, y  todo  género  de  caza  y  pelea. 
Plaza.  Se  llama  también  qualquier  lugar  forti- 
ficado con  muros,  reparos  ,  baluartes,  &c. 
para  que  la  gente  fe  pueda  defender  del  ene- 
migo. Lat.  Civitas  ,  locus  vel  oppidum  muni- 
tus,  a,  um.Ww  .  Hift.  Pontif.  toni.4.  Vid.  de 
Clemente  VIII.  cap.  44.  A  perlualion  de  los 
que  con  él  fe  hallaban ,  fe  retiró  a  Pruch plaza 
fuerte  >  mas  no  fe  hizo  fin  algún  eftorbo. 
Cervbll.  Retr.  part.  2.  §.<5.  Convocáronle 
Cortes  en  Burgos :  y  en  fé  de  haber  cumplido 
el  Rey  quince  años ,  pidió  las  plazas  que  fu 
padre  dexó  en  tenencias. 
Plaza.  Se  llama  afsimifmoel  litio  detetminado 
y  precifo  para  que  pueda  citar  alguna  cofa 
donde  hai  otras  de  fu  cfpecic :  y  alsifedicc, 
que  una  caballeriza  tiene  Hete  plazas :  cfto  es, 
que  caben  líete  caballerías  ,  que  fe  alquila 
una  plaza  de  cochéra ,  &c.  Lat.  Loculus.  Ptu- 
teus,  ei. 

Plaza.  Sc  toma  también  por  oficio ,  miniftério 
ó  empleo.  Lat.  Munus.  Officium.  Salaz,  db 
Mend.  Card.  Mcnd.lib.a.  cap.  13.  Su  prime- 
ra prov  ilion  fué  una  plaza  de  Oidor  en  el  Real 
Conlcjo  de  N»varra.MfiND.Vid.dc.N.Señüra, 
Cop-744- 
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plaza  confifcada 
de  un  traidor  ,  con/Mita  bmtndot 
la  fuerte  llenó  en  Matbiai 
núm:ro  y  merecimiento. 

Plaza.  Sc  llama  afsimifmo  el  afsicnto  que  fe 
hace  en  los  libros  dei  Rey  ,al  que  voluntaria- 
mente le  prclenra  para  fervir  de  loidádo ,  en 
algún  Rcgimicnto.Prelidio  ü  Compañía  libre. 
Lar.  Scriptio  Vtl  rat:o  dantis  nomen  miiiti*. 
Orden.  Mili t. año  1728.  lib.l.  tit.i.art.12. 
Sucediendo  ordinariamente,  que  lo»  loldádos 
deíéiióresycon  disfraz  de  pailános,  vuelven  á 
femar p.'aza  en  otros  Regimientos. 

Plaza.  Se  toma  también  por  fama  ú  opinión: 
y  afsí  fe  dice  ,  Fulano  palla  plaza  de  valiente, 
de  difcréto,&c.  Lat.  Nomen.  Opinio.  Manr. 
Quar.  Serm.  1 .  §.7.  Y  que  por  un  buen  penfa- 
micnto  ,  un  ptopófito  fanto  ,  que  á  dicha 
habréis  tenido  cita  mañana ,  os  parezca  ya 
que  no  hai  perfona  como  vos ,  y  que  podéis 
paflar  de  oy  mas  plaza  de  Santo.  Nisuua. 
Philof.  Cur.  lib.i.  cap.i.  Muchas  cofas  que 
Ariftóteles  y  Plinio  alfeveraron  ,  han  corrido 
plaza  de  menú  ra,  halla  que  el  tiempo  ha  vuel- 

.  to  por  fu  fé. 

Plaza  alta.  La  fortificación  que  fe  hace  fupc- 
r:ór  al  terraplén ,  y  viene  a  icr  lo  mifmo  que 
el  caballero;  lulo  fe  diferencia  en  la  limación, 
porque  fu  proprio  lugar  es  en  la  femigóla  y 
paralela  al  flanco  ,  y  no  es  tan  alta  como  el 
caballero,  porque  conviene  que  elle  la  domi- 
ne. Tofc.tom.5.pl.3  zó.Lzt.Tormentorum  belli- 
corum  vallata  fedesfuperior. 
Plaza  baxa.  En  la  fortificación ,  es  una  batería 
que  fe  pone  detras  del  orejón :  y  el  principal 
nn  del  orejón  es  cubrir  ella  plaza  baxa.Calan. 
Fortif.pl.78.  Lzt.V allatafedes  inferior. 
Plaza  de  armas,  ti  litio  ó  lugar  en  que  fe 
acampa  y  forma  el  exercito  quando  eltá  en 
campaña  :  ó  el  en  que  las  tropas  ,  que  citen 
de  guarnición  en  las  plazas ,  le  forman  y  lu- 
cen el  excrcicio.  Lat.  Exercitusjides.  Mjtitaris 
area.Ov.  Huí.  Chil.  lib.  2.  cap.  3.  Hacen  fus 
tuertes,  quando  les  importa  ,  de  grandes  y 
gruellos  arboles,  de  que  hacen  también  lus  es- 
tacadas,  dexando  en  medióla  ola-a  de  irm«. 
Vlloa,  Poef.pl.  i98.  P 

Plaza  de  armas«  mi  patria, 

montado! fon  mis  vecinos, 

efpías  mis  camaradas, 

y  dragones  mis  amigos. 
Plaza  de  armas.  Se  llama  también  aquella  Ciu- 
dado  torta  cza  que  fe  elige  en  el  parage  don- 
,a:c  igu^.  Para  poner  en  ella  hs 
:  V/TaS  I**"***»  «"litares,  para  el 

pco°npZ:mcuJiod"> *C£ 

PtraX£/!!MAS-.Sc  Uama  cn  los  navios  el 
rancho  de  Santa  Bárbara ,  en  que  citan  pueU 

Plaza  fuerte.  Veafc  Fortaleza 

ILAZA  muerta.  Se  llama  en  la  Milicia  la  quC 
£  .^pitancs  tienen  en  fus  Compañias^n 
Toldado  ,  aprovechándole  del  £2o , 
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.  efte  había  de  percibir.  Ut.  Afiles, 
tumpro  quo  Dux  accipit  ftiptndium 

Plaza,  Plaza.  Voz  repetida  de  que  ufan  U 
Guardias,  quando  lale  el  Rcy ,  u  «  otrascu 
fiones  de  gran  concurfo,  que  vale  tanto 
Jugar,  lugar:  Ello  es  defpejcn  ,  para  que  Z 
de  el  cammo  hbrc.Lat.Da/f/ofaOT 

Plaza  viva.  Sc  llama  la  del  toldado',  queaun 
quenoeftépreíentc,  fe  le  cuenta  ¿otilo 
cftuviera.  Lit.Mi.es/tipendw fruens ,  ttím  A 
non  adjit.  CANc.ObrdW.^.      '    *" fi- 
Los  rayos  que  atemorizan, 
yo  los  muevo  y  ¡os  difpáro, 
y  tengo  mi  plaza  viva 
de  Artillero  foberáno. 

Caballero  cn  plaza.  Se  llama  el  que  torea  acá- 
bailo  con  garrochón.  UuEques  taurormm. 
tator.  6 

Hombre  de  plaza.  La  perfona  que  ocupa  6 
puede  ocupar  los  empleos  honorífico*  de 
fu  pueblo.  Lat.  Homo publicus prtcipuuhm(\ 
no  tus.  • 

Sun  *  plaza.  Publicar  y  hacer  notoria  alguna 
cola  que  citaba  oculta,  ó  íc  ignoraba.  Lat./,. 
vuígus  edere.  Pubücum  faceré.  Ctav.N0v.11. 
Dial,  pl.373.  Vayanfc  con  Dios,  fi  nópormí 
lantiguada,  que  arroje  el  bodegón  por  laven- 
tana  ,  y  que  foque  .i  plaza  toda  la  chirinola 
delta  hiftória.  Corr.  Cint.  lib.3.  £126.  Olvi- 
dado de  lu  buen  juicio  ,  no  dexó  civilidad  de 
ingrata  ,  ni  vulgaridad  de  plegué  á  Dios, que 
no facafed  plaza. 
PL  AZO,  f.  m.  El  término  ü  tiempo  que  fe  di 
•  á  alguno  para  refponder  o  fatisfacer  alguna 
cofa.  Lat.  Dies  conftitutus  ,  vel  práptím. 
Recop.  lib.4.  tit.21. 1.2.  Las  dichas  Jufticiis 
las  cumplan  y  lleven  á  debida  cxccución ,  le- 
yendo pallados  los  plazos  de  las  pagas.FuE\x. 
S.Pio  V.  £101.  Habiéndole  prometido  pi- 
ra lu  defempeño  dos  millones  y  medio ,  fu- 
gados ai  diez  años  $  pero  pallado  el  primer 
plazo  fe  retiraron. 
Plazo.  Se  llamaba  el  término  ü  diftrito  que  f: 
fenalaba  páralos  duelos  públicos.  Lat.C«w. 
Arena.  Fuer.  R.  lib.  4.  tit.  21.  Lo.  Los  Fieles 
pueltos  por  el  Rey  han  de  meter  el  reptador 
y  el  reptado  cn  c\ plazo  que  fuere  puelb  por 
el  Rey  ,  ó  por  quien  el  mandare ,  e  hanles «ic 
moitrar  los  mojones  todos  dclplazo  >  porque 
entiendan  c  lepan  bien  lu  plazo  ,  de  quena 
han  de  falir  fino  quando  les  mandaren. 
No  hai  plazo  que  no  le  llegue ,  ni  deuda  que  no 
W  pague.  Rcfr.  que  reprehende  la  impruden- 
cia del  que  promete  hacer  alguna  cofa  áe  di- 
fícil execución ,  fiado  lolo  cn  lo  largo  del  pla- 
zo ,  que  toma  para  ello,  porque  últimamente 
[lega  ,  y  le  es  predio  cumplir  lü  promcfli. 
Lat. 

En  aderit  tándem  temptts,quo  debita fohss 
p  Nullaque,  folvendo,  ionta  putanda  dies. 
PLAZUELA.  C  f.  dim.  La  píáza  pequeña,  ó  me- 
nos principal.  Lat.  Platea.  Area.  Marm.  E>cí- 
cnpc.Jib.4.  cap.22.  Poco  mas  adelante  dtí 
una  plazuéla  llamada  Arrahciba,  donde há 
muchas  tiendas  juntas.  Gil  CjoNz.Theatr.de 
Avila,  cap.i.  Feneciendo  en  un  llano  bien  f*- 
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3ueño,  qac  ocupa  la  Iglefia  Cathcdrál ,  Plaza 
el  Mercado,  y  P/azuéla  del  Marqués. 
PLEBE.  C  f.  La  gente  común  y  baxa  del  Pue- 
blo. Sale  del  Latino  PUbs  ,  que  fignifka  lo 
milmo.  Ribad.  Fl.  Sanft.  Vid.  de S. Canuto. 
Prometiéndole  que  exploraría  los  ánimos  de 
la  plebe,  y  la  procuraría  aquietar.  Zuñic.  An- 
nal.  Año  1652.  num.  2.  La  nobleza  y  gente 
principal  fe  habia  convocado  unánimc,licndo 

Prf¿P vn  yvid'P  r3nra  de  fupCrat  3  h?lebí' 
íi-tatiu,  YA.  adj.  Lo  que  es  propno  del 

Pueblo  ó  pertenece  a  él.  Tómafe  regularmen- 
te por  el  íugeto  que  no  es  noble  c  hidalgo. 
Lat.  Plebeius,  a,  um.  Acost.  Hift.  Ind.  líb.  6. 
cap.  26.  Los  plebéyos  no  podian  ufar  vafo,  fino 
de  barro,  ni  velhr  fino  Ncquén ,  que  es  ropa 
bafta.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.i.lib.5.cap. 
3.  Era  bailante  unTupu  de  tierra  para  el  fui- 
tentó  de  un  plebiyo  calado  y  fin  hijos. 
PLEBEZUELA.  f.  í  Dimin.  La  Plebe  mas  ínfi- 
ma y  defprcciable.  Lar.  Infima  pltbs.  Muñ.  M. 
Avil.  lib.2.  cap.j.  Se  fué  á  las  Almadrabas,  dó 
fe  pefean  los  atunes,  á  predicar  y  enfeñar  la 
doctrina  á  aquella  plebezuéla  de  todo  punto 
bárbara. 

PLEBISCITO,  f.m.  Term.  proprio  del  Derecho 
Civil.  La  ley  que  la  plebe  de  Roma  cftablccía 
reparadamente  de  los  Ordenes  fuperiores  de 
la  República,  propuefta  por  el  Magiftrado  lu- 
yo ,  que  llamaban  Tribúno.  Por  algún  tiem- 
po obligaba  folamente  á  los  plebeyos ;  pero 
dcfpues  fe  extendió  á  obligar  univerfalmen- 
tc  á  todo  el  Pueblo.  Es  del  Latino  Plebifeitut. 
Abr.  Epift.  de  Ciccr.  Proem.  Vino  ,  con  eí 
tiempo  y  con  el  favor  de  la  gente  común ,  ¿ 
tener  cite  Magiftrado  tanta  autoridad,  que  á 
¡jl  ruego  la  gente  común  hacía  leyes ,  que  fe 
llamaron  en  aquella  Lengua  Plebifcíto ,  que 
quiere  decir  Decretos  de  la  comunidad. 

PLECA,  f.  f.  Term.  de  Imprenta.  El  molde  coa 
que  fe  imprime  una  raya  pequeña,  y  juntos 
varios  de  ellos  forman  una  línea.  Lat.  Linea- 
r/i typus. 

PLECTRILLO.  f.m.  Dimin.  El  plectro  peque- 
no.  Lat.  Leve  pleZlrum.  Villeg.  Erot.  Mo- 
noftr.57. 

Pues  ambos  i  dos,  Lyra, 
a  ti  y  a  mi  nos  fean 
plechillo  con  que  fuenest 
luquite  con  que  beba. 
PLECTRO,  f.m.  Inftruracnto  para  herir  y  to- 
cat  las  cuerdas  de  la  lyra ,  cíthara  ú  otro  inf- 
trumento  múfico.  Fué  de  varias  formas  en  la 
antigüedad :  y  ahora  fe  puede  aplicar  á  la 
pluma  con  que  fe  toca  la  cíthara,  y  a  las  vari- 
llas con  que  fe  tañe  el  tímpano ,  y  al  arco  de 
cerdas  con  que  fe  hace  fonar  los  violínes  y 
violones.  Es  voz  Poética.  Lat.  Pleclrum ,  /'. 
jAuREG.Orph.Cant.3.  OCt.39. 

No  obedeciendo,  en  el  turbado  llanto, 
La  cuerda  al  plectro,  ni  la  voz  al  canto. 
Plectro.  Mctaphoricamcnte  fe  toma  por  la 
Poesía.  Lat.  Ple£lrnm.  Cbrv.  Perfil.  lib.4.cap. 
6.  El  qual  habia  de  cantar  Jcrufalén  recupe- 
rada, con  el  mas  heroico  y  agradable  pleclro, 
que  hafta  eatonc.es  ningún  Poéia  huvieüc. 
Vom.f^ 
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cantado.  Lor.  Coron.  Trag.  f.67. 
Nhtgun  foberbio  /acra  lyra  intente, 
M  ponga  en  plectro  r'itbmico  la  mano. 
1 LEGABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  ca- 
paz de  plegarle.  Trahc  ella  vozNcbrixa  en 
lu  Vocabulario.  Lat.  Piicabilis.  Plicatilis. 
PLEGADAMENTE,  adv.  de  modo.  Confufa- 
menre,  fin  la  claridad  ncccílaria  ,  por  mayor. 
Lar.  Plicate.  Navarr.  Man.  cap.  11.  num.  18. 
Con  tanto  que  general,  y  implícita  6 plegada- 
mente á  lo  menos,  crean  todo  lo  que  cree  la 
Santa  Madre  Iglefia. 
PLEGADERA.  C.  f.  Inftrumcnro  de  que  ufan 
los  Libreros,  hecho  de  una  tablita  delgada  do 
una  quarta  de  largo ,  con  corte  por  ambos 
Jados,  que  firve  para  plegar  los  libros  y  papé- 
ies.  Ltt.BikUoptñ  inftrumentum  ad plicandum. 
í-igoer.  Plaz.  Dilc.i  10.  Los  inftrumentos  que 
intervienen  en  fu  magifterio  (de  los  Libreros) 

batir le¿itdíra'  mazo  dc  hierro '  v  Picdra  Para 

PLEGADOR,  f.m.  El  inftrumento  con  que  fe 
Pliega  alguna  cofa.  Lat.  Qui  plicat ,  vcl  Id. 
quo  aliquid  plicatur. 
1  lbg  adór.  Se  llama  en  Aragón  el  que  recoge 
la  Iimofna  para  alguna  Cofradía  ó  Comuni- 
dad.  Lat.  Confraternáis  coileclor. 
Alegador.  Llaman  los  del  Arte  déla  fcdaaun 
madero  grueflb  y  redondo  ,  donde  fe  revuel- 
ve la  tela  para  irla  texiendo.  Lat.  Cylindrut 
tela  eonvohendd. 
PLEGADURA,  f.  f.  El  arto  de  plegar  alguna 
cola,  o  el  pliegue  milino.  Lat.  Plicatura.  Pli* 
catio.  Frag.  Cirug.  lib.i. cap.49.  Se  vá efeon- 
diendo  éntrelos  murecillos  que  mueven  el 
hombro,  hafta  la  plegadura  del  codo. 
I  LEGAR.  v.a.  Hacer  dobleces  ó  pliegues  á  al- 
guna ropa  ú  otra  cofa ,  doblándola  repetidas 
veces  una  fobre  otra.Tiene  cftc  verbo  la  ano- 
malía dc  recibir  la  /'  antes  de  la  e  en  algunos 
tiempos  y  pcrlbnas :  como  Yo  pliego ,  pliega 
tu,  pliegue  aquel,  &c.  Sale  del  Latino  Plicare, 
que  fignifica  lo  milmo.  FRAG.Cirug.lib.i.cap. 

Í^J.  Los  murecillos ,  que  mueven  el  codo  y 
egunda  parte  del  brazo,  fon  quarro :  los  dos 
le  pliegan,  y  los  otros  le  extienden.  Nieremb. 
Var.  ITuftr.  Vid.  del  P.Juan  del  Caftillo.  Atá- 
bale las  manos,  y  plegábale  la  boca,  dc  manera 
que  por  gran  rato  no  le  dexaba  comulgar. 
Plegar.  Entre  Jos  Libreros  vale  doblar  c  igua- 
lar, con  la  debida  proporción ,  los  pliegos  de 
que  fe  compone  un  libro  que  fe  ha  dc  cn- 
quadernar,  para  pallarle  á  la  cofturéra  que  1c 
cofa.  Lat.  Librorum  folia  plicare. 
Plegar.  En  el  Arte  dc  la  feda  es  revolver  la  te- 
la en  el  plegador ,  para  ponerla  en  el  telar. 
Lar.  Telam  cylindro  convolvere. 
PLEGADO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Pl  egar  en 
lus  acepciones.  Lat.  Plicatus.  Acos-r.  Hift.Ind. 
Iib.6.  cap.7.  En  la  Provincia  de  Yucatán,don- 
dc  es  el  Obifpado  que  llaman  de  Honduras, 
habia  unos  libros  dc  hojas,  a  fu  modo  enqua- 
dernados  ó  plegados.  Cerv.  Galat.  140. 
Trahia  camífa  alta  de  cuello  plegado ,  almilla 
dc  frifa,  fayo  verde  efeotado ,  v  zaragüelles 
dc  delgado  lienzo. 
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PLEGARIA,  f.f.  La  rogativa,  deprecación  ó  Cú- 
prica que  fe  hace  para  confeguir  alguna  cofa. 
Lai .  Preces  vel  rogat  iones  publica.  Supplicia.  Vo- 
ta. GilG.>nz.  Theatr.  de  Aftorga ,  lib.2.  cap. 
1 2.  Al  punto  que  dió  fin  á  fu plegaria ,  fe  le- 
vantó, libre  fin  dolor,  y  con  mas  buena  vifta 
que  Ja  que  tenia  primero.  Cerv.  Perfil,  lib.2. 

cap.i.  Ya  no  le  oían  voces  que  mandaban  

fino  gritos  de  p.'eg.irias  y  votos. 

Plegaria.  Se  llama  también  la  fcñál  que  fe  ha- 
ce con  la  camjvina  en  las  Iglclias  ,  al  tiempo 
que  fe  dice  la  Milla  mayor,  quando  fe  aiza  en 
ella  a  Nucftro  Señor,  para  que  todos  los  Fie- 
les hagan  oración.  Lat.  Precandi  Jignum. 

Plegaria.  Llaman  en  Toledo  á  los  criados  de 
los  Prebendados ,  porque  acuden  á  atsiftir  á 
fus  Amos  al  tiempo  de  la  plegawa.  Lat.  Canó- 
nico/ um  f.imuii. 

PLEITA.  Cf.  La  faxa  ó  tira  de  efparto.que  jun- 
ta y  cofida  con  otras,  forma  el  rollo  de  cllera 
ú  otra  qualquicr  cofa  que  fe  fabrica  con  ella. 
Viene  del  Latino  Pletla.  Lat.  Storea  fafeia. 
Pragm.  deTass.  año  1680.  f.26.  Cada  leron 
de  carbón  de  diez  piéitas ,  con  afas  y  lazo, 
ciento  y  treinta  maravedís.  Riuad.  Fl.  Sanct. 
Vid.  de  S.Pablo  primer  Ermitaño.  Le  defini- 
do primero  de  aquella  túnica ,  que  á  manera 
de  plata  habia  texido  de  las  hojas  de  la  pal- 
ma. 

PLEITEADOR.  (Pleiteador)  f.m.  El  que  plei- 
tea. Dicefe  freqüenremente  del  que  es  incli- 

.  nado  á  pleitos.  Lat.  LHiáofiu.  Litijiator. 

PLEITEAMIENTO.  f.m.  Lo  mamo  que  Pleito! 
Es  voz  antiquada.  Fi-er.  Juzg.  lib.3.  tit.i.L? 
E  por  ende  deltc  dia  en  adelante  establece- 
mos ,  que  depues  que  andar  el  pleiteamiento 
de  us  bodas,  ante  teítimonios,  entre  aquellos 
que  le  quicen  deípoiar  por  ninguna  ma- 

nrnn77  ÍI^nromet¡miento  non  1¿a  qucbnuitado. 

ILhll  bAR.v.a.  Litigar  ü  contender  judicial- 
mente iobre  alguna  cofa.  Lat.  Litigare.  Judi- 
m  contendere.  G)RR.  Argén.  lib.  2.T.  id.  v\ 
pobre  que  pleitéa  con  perfona  rica  ,  cántale  á 
la  mirad  de  tan  largo  y  coftofo  camino  ,  y 
ríndele  fatigado.  Solorz.  Polit.  lib.2.cap  \\ 
Por  las  grandes  comodidades  que  trahe  con- 
fio el  pleitear  pollcyendo. 

PLEITEAN  TE.  part.ad.  del  verbo  Pleitear  El 
que :ple.te.i 1  Lat.  Litigas.  UUgator.  R,b'aD. 
F1.  WL  Vid.  dcS.  Fulgencio.  1:1  era  elque 

Sagrada  Elcntura, y  á  los  calos  de  concicn 
cu:  el  el  que  ponia  paz  entre  los  ¿I 
y  cnenugos.  jACINr.  Poi .  pLz^ 

Jqn  fe  eftulian  derechos, 
ninas  fon  ¿os  ejlud;.tntci, 
que  d  ¡os  zurdos  pleiteantes 

m  r,Tt  J?i  ÍM:n  aná*r  dtr"»os. 
PLE  TEADO.DA  parr.  patf.  del  verbo  Pleitear ' 
Lo  alst  contendió  ü  fogado.  Lat.  uSSí 
L.  Grac.  Orac.  man.  Alzante  los  pri££ 
con  el  mayorazgo  de  la  &ma,  y  qucSaTSS 
louegundos^^  aümcmJs. 

La  tercia  parte  me  cubrt 
deje  diidofo  efpi»azoy 
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que  puede  fer  mojonera 
de  m  término  pleiteado. 
PLEITESIA,  f.  f.  El  pació,  convenio  üpron5ef 
fa  de  hacer  o  cumplir  alguna  cofa.  La  ¡£ 
prom  fsh.  FtER.Juzo.lib.2.  tit.j.1.3.  E  fi  aoS 
perlero  le  dexare  vencer  por  ¿fr^  o; 
engaño  ,  quanto  perdió  por  el  leñor  del  í 
to,rodo  gelo  debe  entregar  el  períoncrU 
lo  luyo.  Chron  delR.Ií.  J^^h  ^ 
10.  cap.  1 15.  El  Intante  rcfpondió  que  cIm 
haría  tal  pleitesía. 
PLEI  TISTA,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á 
pleito.  Tómale  regularmente  por  el  l'ueeto 
revoltofo,  y  que  con  ligero  motivo  mueve  y 
ocaliona  contiendas  y  pleitos.  Lat.  Ut¿¿ 
vel  Vtti  htigator.  Fonsec.  Vid.  de  Chrilt.torn'. 
4.  pl.2 19.  Nacen  Ifaac  y  Ifmacl,y  avifaleDios 
.  al  Padre  de  jo  que  (éti  cada  uno :  Ilmaei  fe- 
roz, bclicofo,  plutifta  con  fus  hermanos,  rico 
de  bienes  del  mundo.  Corr.  Argén.  lib.:.£ 
158.  La  caula  deíte pleittfia  ardor  es  que  los 
Jueces  (porque  li  faltan  pleitos  les  taita  c| 
granillo  y  los  provechos,  y  deteriora  luamo- 
ndad)  en  rigor  de  derecho  hallan  quien  obe- 
dezca fus  varas  licmpre. 
PLEll  O.  f.m.  Pacto,  convenio ,  ajuftc ,  tratido 
ú  negocio.  En  citas  acepciones  fe  ufaba  mu- 
cho en  lo  antiguo:  y  fe  folia  llamar Prcito, 
Lat.  Conventio.  Faedus ,  tris.  Fue*.  R.  lib.  1. 
tit.2. 1.i.  Mandamos  que  qualquicr  fittto que 
de  ella  manera  fuere  techo,  por  elle  crgaco, 
como  quier  que  fea  firmado ,  quier  por  elcri- 
to ,  quier  por  teltigos  ,  no  vala.  C.  Lvcin. 
cap.5.  Apartóle  con  la  lija  mayor ,  c  dixoíc 
que  ti  á  ella  piuguietlc,  que  quería  calar  con 
ella ;  pero  ante  que  fablaflc  mas  en  el  fliút, 
que  le  queria  contar  algo  de  fu  fajeada. 
Pleito.  Vale  también  contienda  ,  diferencia, 
difpúta,  litigio  judicial  entre  partes.  Lat.Cw- 
trovtrfia.  Lis,  tis.  Part.2,.  tit.io.  1.  I.  Ciertas 
preguntas  fon  las  que  puede  facer  el  deman- 
dador.... ante  que  el  pléito  fe  comience.  IU- 
cop.  lib.2.  tk.5.  l.y.  Y  eftén  los  dichos PteU- 
dos  y  Oidores  prefentes  en  cada  una  cíe  lal 
Salas,  como  de  fufo  dicho  es ,  oyendo  fleün 
y  relaciones. 
Pleito.  Significa  también  contienda,  lid  6  ba- 
talla ,  que  fe  determina  por  las  armas.  Lat. 
Certamen.  Cont entio.  Amad,  lib.2.  cap.  14.  E 
por  dicho  fe  tenían,  que  li  de  la  batalla  vivos 
laliellen ,  de  no  entremeter  fe  en  otro  püitt, 
fino  en  le  bufear. 
Pleito.  Se  toma  afsimifmo  por  difpúta,  riña  ó 
qüeíKon  caféra.  Lat.  Controverfa.  Contrito. 
Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  pare.  2.  Piar. 34. 
Quanto  hacia  los  enfadaba,  los  canfaba  quin- 
to decía,  y  entre  palos  y  pleitos  los  Padres  vi- 
.  vian  muriendo,  y  el  hijo  vivia  reventando. 
Pleito.  Se  llama  también  clproccflo  o  cuerpo 
de  autos  fobre  qualquier  caufa.  Lat.  Cáft 
acia,  orum. 

Pleito  civil.  Aquel  en  que  fe  contiende  y  li- 
tiga fobre  alguna  hacienda  ,  poiTeiMon  .em- 
pleo ó  regalía.  Lat.  Caufa  civilts.  Recop.  |ib-J- 
tit.7.  1. 4.  Otrofi  mandamos  que  los  diclw» 
nucílros  Alcaldes  no  puedan  conocer,  nn¿°- 
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nozcan  en  grado  de  apelación  de  pléitos  al- 
gunos civiles  ,  que  vengan  de  fuera  de  las  cin- 
co leguas  del  Lucir  donde  eftuvieren  las  di- 
chas nucltras  Audiencias. 

Pieito  criminal.  Aquel  en  que  fe  trata  de  la 
averiguación  y  caftigo  de  algún  crimen  ,  cul- 
pa ú  delito.  Lat.  Caufa  criminaiis.  Recop. 
lib.2.  tit.7.  I.i.  Los  qualcs puedan  conocer  y 
conozca  de  todos  los  pléitos  criminóles ,  que 
ante  ellos  vinieren. 

Pleito  de  acreedores.  El  que  fe  forma  ante 
Juez  competente ,  haciendo  renuncia  u  dexa- 
ción  de  bienes ,  para  quede  ellos  fe  farisfv.gan 
los  acreedores ,  fegun  la  graduación  que  les 
diere  el  Juez.  Lat.  Bonorum  ccfsio  ante  judicem. 
Hortilns.  Mar.  f.  247.  No  querría  que  hu- 
viefle  de  hacer  el  ingenio  pléito  de  acreedóres 
como  el  poder ,  que  ello  fe  ufa  yá  tanto  cutre 
gente  honrada  ,  que  no  haría  gran  novedad. 
Cerv.  Nov.5.  pl.180.  Han  de  ganar  mucho, 
para  que  al  cabo  del  año  no  falgan  tan  empe- 
ñados.quc  les  lea  forzólo  hacer  pléito  de  acree- 
dores. 

Pleito  homenage.  Lo  mifmo  que  Homcnágc. 
MANT.Segur.cap.2i.Otroli  prometemos  c  ju- 
ramos ,  é  racemos  pleito  homenaje  de  tener  c 
guardar  lo  contenido  en  una  carta  que  el  di-: 
cho  feñor  Rey  hovo  dado. 

poner  á  pléito.  Phrafe  mctaphórica  ,  que  figni- 
fica oponerle  y  contradecir  con  ardor  y  efi- 
cacia alguna  cofa ,  fin  tener  razón  ó  motivo 
jufto  para  ello.  Lat.  Controverfari.  Controvcr- 
Jiam  inducere.  Molejle  contradicere.  Florenc. 
Mar.  tom.i.  Scrm.  2.  Punt.3.  Las  cofas  que 
fon  del  todo  ciertas  abren  el  camino,  para  ha- 
cer mas  creiblcs  las  demás  que  tocan  á  fu  Im- 
maculada  Concepción  ,  que  algunos  la  quie- 
ren poner  d  pléito. 

Tener  mal  pléito.  Es  no  tener  razón  en  lo  que 
fe  pidc,ó  medios  competentes  para  confcgnir- 
lo.  LM.Pefshaam Jibi  ejfe  caufani. 

Ver  el  pléito.  Phrafe  que  fignifica  hacerle  re- 
lación de  alguna  caufa  ,  hablando  las  partes 
ó  fus  Abogados.  'LiX.Caufamdici  utrimque  au~ 
dtrique. 

yer  el  pléito  mal  prado.  Phrafe  que  fignifica 
reconocer  el  rielgo ,  peligro  u  aprieto  en  que 
fe  halla  alguno  ,  ü  la  deterioración  ó  pérdi- 
da que  padece  una  cola.  Lar.  Rem  ve!  caufam 
periclitar  i,  vel  periculumfubire.  Fr.L.DE  Gran. 
Symb.part.5.  trat.  2.  cap.  26.  En  los  peligros 
de  ellas  batallas  humanas ,  la  gente  noble 
quiere  antes  morir  que  torpemente  huir  5  mas 
el  que  no  lo  es,  quando  vé  el  pléito  mal  parado» 
fácilmente  vuelve  las  efpaldas. 

El  que  mal  pléito  tiene  á  baratólo  mete.  Rcfr. 
Véale  Barato. 

Mas  vale  mal  ajufte  que  buen  pléito.  Refr.  que 
caleña,  que  le  deben  evitar  y  huir  los  pleitos, 
de  qualquier  modo  que  fea  ,  aun  con  de- 
trimento en  el  ajuíte  ,  por  la  contingencia  de 
perderlos ,  y  la  certidumbre  de  los  gallos  en 
c!. os.  Lat. 
Etquid  opus  vana  confumere  témpora  lite7. 
Convento  pra/lat  perderé,  lite  procul. 

PLENAMENTE,  adv.de  modo.  Llena  y  entg-; 
Tom.¥v 
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ramentc.  "Lzt.Plene.  B.Cidd.R.  Epift.54.  Co-¡ 
muníco  á  V.  m.  que  cedo  le  veré  en  la  com- 
pañía del  Rey  ,  cá  en  fu  gracia  V.  m.  fe  halla 
plenamente. 

PLENARIAMENTE,  adv.  de  modo.  Llena- 
mente ,  enteramente  ,  con  plenitud.  Lat.P/f- 
nifsime  vel plenarié.  Hoptens.  Pancg.  pl. 3 10. 
El  un  dia  nueltro  es  el  de  la  venida  del  Elpiri- 
tu  Santo  (  en  cuya  Pafcua  citamos  )  á  ínftruir 

Ílenariamente  en  la  Fe  á  los  Apóftolcs.SoLORz. 
olit.  lib.  3.  cap.  31.  Dexando  dedar  luego, 
plenariamente  y  en  propriedád,fu  derecho  a  la 
parte  á  quien  conocen  que  le  compe'tc. 
PLENARIO  ,  RIA.  adj.  Lleno, entero,  cumpli- 
do ,  y  que  no  le  falta  nada.  Lat.  Plenifsimus, 
Plcnariiti.  Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  Plat.  1 1, 
de  la  Pcnit.  Le  pidió  á  la  Santa  que  le  alcan- 
zara de  Dios  con  fus  ruegos  una  bula  de  pie- 
nário  perdón ,  por  la  qual  conociera  el ,  que 
le  eran  perdonados  todos  fus  pecados.  Corn. 
Chron.  tom.  i.lib.  1.  cap.  28.  Ihiltróle  el  en- 
tendimiento ,  que  citaba  ablórto,  dándole  luz, 
interior ,  y  fegura  noticia  de  que  le  había 
perdonado  con  plenárta  remifsion  todas  fus 
culpas. 

Plenario.  En  lo  forenfe  fe  aplica  al  juicio  pof- 
iciforío  en  que  fe  trata  con  mas  cfpcculacion 
del  derecho  de  las  partes ,  para  declaración 
de  la  pofiéfsión  á  favor  de  una  de  ellas  ,  ó  re- 
conociendo el  buen  derecho  que  tiene  en  la 
propriedid.  Lat.  ludicium  plenar'.um. 

Plenario.  En  la  Práctica  Criminal  fe  aplica  al 
citado  de  la  caufa ,  en  que  fe  recibe  á  prueba, 
para  la  ratificación  de  los  teftígos  de  la  fuma- 
ria ,  y  admisión  de  otros  nuevos  ,  y  para  el 
defeargo  del  reo, y  otras  diligencias  nafta  la 
fentcncia.  Lzt.Plcnaria.  Herr.  Pr.icl.  Crim. 
Jib.  2.  cap.  2.  §.  1.  En  cafo  neceíVirio  dicen 
(los  teftígos)  de  nuevo  lo  que  ie  les  ha  leído 
como  teftígos  ,  en  aquel  y'.en  irio  juicio  ,  en 
que  fe  ratifican  como  tales  contra  los  quo 
nombraron. 

PLENILUNIO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Luna  llena, 
11  opoficion  de  Luna  con  el  Sol.  Lat.  Plenilu- 
ntum.  Herr.  Agrie,  lib.  3.  cap.5.  Aunque  es 
bien  plantar  en  creciente  ,  guardenfe  de  plan- 
tar en  el  plenilunio ,  que  e>  quando  la  Luna  es 
llena. 

PLENIPOTENCIA,  f.f.  Poder  pleno  y  fin  li- 
mitación alguna ,  que  fe  concede  a  otfo  para 
executar ,  concluir  ó  refolver  alguna  cofa: 
como  es  el  que  los  Reyes  y  Soberanos  dan  a 
fus  Embaxadórcs  para  efte  erecto.  Lat.  Píen» 
potefias.  ALCAZ.Chron.Dccad.i.  Añoy.cap.2. 
§.2.  Porque  ignoraba  aún  el  gloriofo  tránlito 
dcS.Fancilco  Xavier ,  a  quien  tenia  cometida, 
la  plenipotencia. 

PLENIPOTENCIARIO,  f.m.  El  miniftro ü  per- 
fóna ,  que  con  el  titulo  de  Embaxadór  envían 
los  Reyes  á  los  Congreflbs,  ó  á  las  Cortes  de 
otros  Príncipes,  con  el  pleno  poder  y  facultad 
de  tratar ,  concluir  y  ajuftar  las  paces  ü  otros 
inrercflcs.Lat.Lf¿4f  us  plena  poteflatc  inftruclus, 
vel  cum  plena  pote/late.  Abakc.  Annal.R.p.Al. 
V.  cap.p.num.  2.  Los  Plenipotenciarios  de  la  paa 
ícjunuropcuScaa.^  "  ^ 
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PLENISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  lleno.Lat. 
Plenifs'rmus.  Bocad.  Polit.lib.i.cap.2.nuin.  13. 
Se  envían  á  las  Ciudades  y  Villas  de  cítos 
Reinos  Corregidores ,  por  Gobernadores  y 
Jueces-Ordinarios  de  ellas  ,  con pienífsimaju- 
rifdiccion,por  tiempo  d*  un  año.  Parr.  Luz 
de  Verd.Caih.  IMat.24.-dc  ia  Pcnit.  Que'  cfti- 
mación  merecerá una, indulgencia  plenária  ó 
pkn'ifshna  ,  6  remifsion  de  todos  los  pecados, 
que  todo  es  una  cola  mefraa  con  diftintos 
nombrcs'r 

PLENITUD.  í.  f.  El  lleno  ,  ó  complemento  de 
alguna  cola.  Es  del  Latino  P,en:tudo.  Ribad. 
Fí.  Sanct.  Ficfta  de  la  venida  del  Elpiritu  San- 

.  to.  Aunque  antes  habian  recibido  el  Elpiritu 
Santo  no  había  lido  con  tan  grande  abun- 
dancia y  plenitud  ,  ni  para  los  erectos  que 
ahora  fe  les d io. L.Pu ENT.Medir.part. 5 .Medit. 
3o.num.2.  Quedó  lleno  de  Elpiritu  Santo,con 
una  nueva  plenitud,  recibiendo  el  dón  de  len- 

Í;uas ,  y  las  otras  gracias  que  habian  recibido 
os  demis  Apollóles. 
Plenitud.  Vale  también  abundancia  ó  exceflb 
de  algún  humor  en  el  cuerpo.  L*.t.Supcrabun- 
dantia.  Plenitudo. 
PLENO,  NA.  adj.  Lomtlmo  que  Lleno.  Es  del 
Latino  i3/,»*,.  Cbrv.  Nov.  i  i.  Dial,  pl.387. 
Depoíitando  fu  ira  en  las  manos  de  un  ver- 
dugo, que  por  no  citar  lobornado ,  usó  de 
toda  fu  plena  poteftád  y  rigor  con  nucíhas 
clpaldas.  BoLAñ.  Cur.  Philip,  part.  3.  §.  15.. 
num.  11.  Dos  teftigos  mayores  de  toda  cxcepl 
ción ,  deponiendo  de  cierta  ciencia ,  hacen 
plena  probanza. 
PLEO ,  EA.  adj.  Lo  mifmo  que  Lleno.  Efta 
Voz  tuvo  ulo  en  lo  antiguo;  pero  el  dia  de  oy 
lolo  ha  quedado  entre  los  marineros ,  que  di- 
cen Pica  mar ,  quando  tiene  la  creciente  que 
leda  el  1 uxo.Es  del  Latino  Plenus.Gi  i  Gonz. 
Grand.  de  Madrid,  pl.66.  El  Puerto  es  bueno 
y  abrigado,  la  barra  tiene  ocho  codos  de  amia 
de />,<•'.,  mar ,  que  no  es  bailante  para  Raleones 
grandes.  0 

PLEONASMO,  f.m.  Figura  viciofa  que  fe  co- 
meré quando  en  la  oración  le  añade ,  o  acu- 
mula alguna  palabra  íbpéfftu:  como,  Yo  lo 
vi  con  ellos  o/os,  &c.  Lar.  Pltonafmm ,  i.  PA, 
ToN,EIoq.  cap.  10.  PUonafmo  es  genero  de 
todas  aquellas  hgúras,  que  le  cometen  vicio 
' Cn  b  dcmasu  de  Paljb"s  i¡n  neceC 

PLEURA,  f.  f.  term.  Anatómico.  Membrana 

ia  cavidad  del  pecho  ,  cuya  lupertkic  ínter 
na  es  deíigual,  y  la  externa  igual  £ 
fcní.blc ,  por  cftat  roda  ella  entre  exid a  dé 
muchos  nervios.  Tiene  nu.chos  agutos 
unos  inferiores  que  corrcíponden  á To  S 
•  peritoneo ,  para  dar  pallo  al  cllóphaoo    v  ?  1 

y  otros  fupenores  para  el  cflophaRo  ái^  í 
arteria  ,  vena  cava  alccndcrrp  v7  •/  a 
némo;  del  par  otW W£SK 
cavidad  del  pecho  ,  dar  una  rúnica  tcJu 
miembro  contenido  ,  y  afianzar  los  m£ 
los  intercoítalcs.  £s  Voz  Latina  Pieura  , 
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xpiéura  la  inflamación  que  ¡hm¿ 
mos  dolor  de  cortado. 
PLEURESIA,  f.  f.  La  enfermedad  que  común 
mente  llaman  dolor  decollado.  Lat.  PUuri- 
tis  ,  idis.  Mart.  Anat.  CompL  Lccc.7  cap  1 
Pues  no  es  ncccilario  fingir  ella  efpeaal&d 
de  poros ,  pudiendo  en  una  pleuresía  ,  no  lulo 
fupurarfe  li~pléura ,  fino  la  membrana  del 
pulmón. 

PLEUIUTICO.CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  perte- 
nece a  la  pleura  :  como  dolor  pleuritico ,  en- 
fermedad pleuntica ,  ikc.  Lat.  Pleunttcu, ,  a, 
um.  Mart.  Anat.  Compl.  Lccc.  6.  cap.  2. 
Es  ( la  pleura  )  la  parte  afecta  cn  el  dolor  pltu- 
rit'.co.  1 

PLEVADES.  f.  f.  plural.  Siete  cftrellas  mui 
reblandeciente*  ,  aunque  pequeñas,  en  la 
efpalda  del  ligno  de  Tauro ,  de  las  quales  una 
es  nebulola  y  difícil  de  obfervarfe  ,  v  Ion 
las  que  el  vulgo  llama  las  líete  Cabrillas.  Es 

ívZ.?r^ga4  Lar.  P/wji„.VsLBz  de  Gvev. 
Utibl.  Coxucl.  Tranc.6.  Nunca  oí  nombrar 
la  bocina ,  el  carro ,  la  eípica  vírg;:.is ,  la  una 
mayor ,  ni  la  una  minor  ,  las  pléyadts ,  ni  las 
Jiadcs ,  nombres  que  los  de  la  Altroloeialcs 
nan  dado.  0 

PLIEGO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  dobladura  ó 
pliegue.  Trahe  elta  voz  cn  elte  fentido  Co- 
varr.  cn  fu  Thefóroj  pero  ya  no  tiene  ulo. 

1  liego.  Se  llama  la  porción  ó  pieza  de  papel 
que  le  fabrica  de  una  vez  en  el  molde ,  y  le 
nace  de  diverfos  tamaños:  como  el  común,  el 
dcrnarqmlla  (que  es  cnclquc  vá  impreflb 
cite  Diccionario;  marca  mayor,  &c.  Llámale 
pUcgo ,  porque  le  dobla  por  medio  para  em- 
paquetarlo con  mas  comodidad.  Lar.PM»- 

t í/'  *ÍH&jpto*****  Pragm.  oe  Tass.  año 
1680.1.14.  Cadarelma  de  papel  de  Genova 
Djitido ,  de  veinte  manos  de  á  veinte  y  cinco 
pitégot ,  a  veinte  y  quatro  reales  de  vellón. 
Nieremb.  Var.  lluftr.  Vid.  del  P.  Luis  de 
Ouzman,  §.2.  El  papel  que  gaítaba  lo  iba  a 
pcdK  pUép  a  fUfp  como  3  incnor  dc 
cafa.  * 

PtiEco.  Se  llama  afsimifmo  el  papel,  ó  memo- 
nal  que  prclcntan  los  Arrendadores  ó  Ailen- 
tHtas,  para  entrar  en  alguna  renta  ó  nego- 
cio ,  en  que  expreflan  las  condiciones  con 
que  entran  a  el  arrendamiento  ,  y  lo  que 
ofrecen  dar  por  él.  Lat.  Pa¿ia  convr,,ta. 
LtbtUum  conventionts.  Recop.  lib.  9.  tit.  II. 
'  26'  caP-  3-  Que  los  que  dieren  pliegos  pon- 
gan 01  nombre  encuna  dellos ,  y  que  en  pa- 
pel aparte  juntamente  con  el  pliégo  digan  y 

declaren  los  bienes  que  tuvieren  con 

aperecbmiiento  ,  que  no  le  recibirán  los  plie- 
gos dc  las  perfónas  que  no  pulieren  lu  DOID- 
bre  encima  dellos. 
Pliego.  Porextenlion  fe  llama  el  cnvolrorioó 
cumulo  de  carras  cerradas  debaxo  dc  una  cu- 
bierta. Y  también  fe  luele  llamar  aí'si,  aunque 
no  fea  mas  dc  una  carta.  Lat.  Littcrarumtf- 
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titulas.  Rbcop.  de  Ind.  lib.l.tit.19.  I.16.  Man- 
damos a  los  Virreyes,  Prclidentes  y  Goberna- 
dores y  Jufticids  Reales ,  que  por  ningún  Ca- 
fo detengan  ni  abran  los  pliegos  y  cartas  que 
fe  dirigen  á  los  Tribunales  del  Sanio  Oficio 
de  la  Inquiíición.  Cald.  Com.  El  Conde  Lu- 
canor.  Jorn.a. 

Tafsi  untes  de  abrir  el  pliego, 

d  les  tres  os  nvtifito 

una  cmdicion  ton  que 

le  be  de  abrir. ..  ........ 

PLIEGUE.  f.m»  El  doblez  o  arruga  que  fe  ha- 
ce en  la  ropa  ü  otra  cofa,  para  recogerla  6 
ceñirla.  Lat.  Plitatura,  *.  Sinut.  Ruga.  Makm. 
Dcfcripc.Hb.í.cap.j.  Trahen  en  las  caberas 
unos  caperuzónes  de  fieltro  altos  y  anchos, 
con  doce  pliegues ,  feis  de  cada  parte.  OñA, 
Poftrim.lib.  i.cap.  i.difc.  3.  Como  fuclc  eí 
Oficial  quando  empareja  y  redondea  una  fa- 
ya,  que  con  la  una  mano  junta  los  pliégues, 
para  que  fe  vea  la  defigualdad,  y  con  la  01ra 
corta  y  cercena.  ■ 
PLINTO,  f.m.  Term.  de  Architeaura.  El  qua- 
drado  fobre  que  aísicnta  el  Torés  de  la  bala 
de  la  colúna.  Lat.  Zoeus.  Palom.  Muf.Pid.  In- 
dice. L.  Grac  Critic.  part.í.  Crif.3.  Todo  el 
-  Palacio  es  de  oro....  defdc  el  plinto  halla  la  ci- 
ma, por  de  dentro  y  fuera.  Lop.  Coron.Trag. 
f.26. 

Dos  patios  toronó  de  tien  tollinas, 
Plintos  y  eapitéles  de  oro  algunas. 

PLOMADA.  f.f7  El  cltilo  ó  pluma  de  plomo 
que  firve  á  los  Artífices,  para  fcñalar  6  reglar 
alguna  cola.  Trahcle  Covarr.  en  fu  Thcforo, 
y  viene  del  Latino  Plumbata* 

Plomada.  Se  llama  cierta  pela  de  plomo,  que 
atada  á  una  cuerda  firve  á  los  Macltros  de 
obras  y  otros  Artífices  ,  para  reconocer  la 
igualdad  de  una  pared  u  otra  obra.  I  at.  Per- 
fenditmum  plumbat;m.  PragM.  de  Tass.  año 
1680.  f.42.  Cada  libra  de  plomadas,  para  Maef- 
tros  de  obras,  á  ocho  reales,  incluía  la  hechú* 
ra.  Hortens.  Mar.  f.  1 19.  Eftc  cordel  no  es  el 
que  cae  de  arriba  abaxo  con  la  plomada  ó  ni» 
vél,  para  que  fuba  el  edificio  a  plomo. 

Plomada.  Se  llama  también  la  fonda,  que  ufan 
los  peleadores  para  medir  el  agua,  y  poner  en 
fu  proporción  la  boya.  Llámafe  afsi,  porque 
tiene  una  pefa  de  plomo,  que  llega  al  rondo. 
Lat.  Piftatoris  bolis  p'umbata. 

Plomada.  En  la  Gcrmanía  fignifica  pared.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Parieseis. 

PLOMAR.  v.a.  Marcar,  feñalar  6  fcllar  con  un 
fello  de  plomo  algún  inítrumento,  privilegio, 
ü  otra  cofa.  Trabe  efta  voz  Ncbrixa  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Plumbo  ftgnare.  Piumbart. 

PLOMADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Plomar. 
Lo  afsi  fcñalado  ó  puefto  fello  de  plomo.  Lat. 
Plumbo  fignatus.  Plumbatus.  Zuñic  Annal. 
Año  iiji.num.6.  A  doce  de  Diciembre  dió 
carta  plomada  a  la  Ciudad  de  Salamanca  y 
otros  Lugares  de  fuObifpado  ,  mandándoles 
pagar  con  puntualidad  los  diezmos  de  la 
Iglefia. 

PLOMAZON.  (Plomazón)  f.f.  Term.  de  Dora- 
dores. Una  almohadilla  pequeña  tentada  fo- 
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bre  ana  tabla  quadrada  ,  en  que  cortan  los 
panes  de  oro  para  dorar.  Lat.  Aurariorum  ?d- 
Oinulusk 

PLOMIZO,  ZA. adj.  Lo  que  tiene  plomo,  ix 
participa  de  fus  qualidades.  Lat.  Plúmbeas,  a, 
im.  AcoST.Hiil.lnd.  lib  ^.cap.p.  Para  mejor 
derretirlo,  echan  los  Indios  el  que  llaman  So- 
roche, que  es  un  mctál  mui  p'om;zo. 
PLOMO,  f.m.  Mctil  blando,  rlexibie  y  correó- 
*  fo,  que  fe  cria  en  las  entrañas  de  la  tierra,  y 
regularmente  en  las  minas  de  la  plata.  Es  de 
un  color  blanco  apagado  ,  y  fe  derrite  con 
grandifsima  facilidad.  Sale  del  Latino  Plum- 
bum ,  que  vale  lo  mifmo.  Lag.  Diofc.  lib.  j. 
cap.57.  El  plomo  de  fu  natural  complexión  es 
frió  y  húmedo.  Hüert.  Plin.  lib.34.  cap.  18. 
Para  cftas  cofas  aprovecha  mucho  la  lavadu- 
ra del  plomo :  y  la  ceniza  del  plomo  quemado 
para  las  llagas  que  van  cundiendo. 
Plomo.  Por  cxtcnlion  fe  di  cite  nombre  á  qual- 
quiera  pieza  6  pedizo  de  plomo  :  como  Ion 
las  pefas ,  6  los  que  fe  ponen  en  las  redes  y 
otras  cofas,  para  darles  pelo.  Lat.  Plumbum* 
AcosT.  Hift.lnd.lib.4.cap.40.  Ulan  los  Indios, 
particularmente  para  coger  ellas  vicuña», 
quando  llegan  á  tiro  ,  arrojarles  unos  corde- 
lejos con  ciertos  plomos,  que  fe  les  traban  y; 
envuelven  entre  los  pies. 
Plomo.  Por  metonymia  fe  toma  por  las  balas. 
h^uPlumbum.  Cald. Com.  Afectos  de  odio 
y  amor.Jorn.t. 

Cala  el  tan,  y  talo  el  tán, 
y  al  torno  de  media  vuelta^ 
ton  dos  preguntas  de  fuego, 
bab'.ó  el  plomo  en  dos  rejpue/ias. 
A  plomo.  Modo  adverb.  que  íi¿nifica  derecha 
y  pcrpcndicularmente :  porque  regularmente 
fe  toma  la  medida  con  la  plomáda  ó  el  plo- 
mo. Lat.  Ai  perpendiculum.  Nieremb.  Van 
Uultr.  Vid.  del  P.  Luis  de  Guzmai ,  §.  4.  Una 
pared,  aunque  fea  de  tietra ,  fi  vá  i  regla  y 
plomo,  fuclc  fubir  mucho. 
A  plomo.  Significa  también  de  golpe,  todo  jun- 
to :  y  afsi  le  dice,  que  una  cafa,  edificio  u  otra 
cofa  fe  cayó  a  plomo.  Lat.  Repentino  ta/u. 
Aníir.  Var.lluftr.  Vid.  del  P.  Francifco  Agua- 
do, §.5.  Siendo  Rector  de  Alcali  fe  cayó  Á 

Íi'omo  una  capilla  interior ,  en  que  fe  hacían 
as  Platicas  á  la  Comunidid, 
Arrendador  del  plomo.  Se  dice  del  hombre  pe- 
fado  y  moleíto  en  fu  converfacion  y  accio- 
nes. Lat.  Gravis  moltfiufque  homo  >  plumbum 
quidem  eonduxit. 
PLOMOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Plomizo. 
Acost.  Hilt.Ind.  lib.4.  cap.o.  El  que  es  metii 
rico  fe  beneficia  por  fundición ,  en  aquellos 
hornillos  que  llaman  Guairas :  cfte  es  el  me- 
tii que  es  mas  plomó/o. 
PLUMA,  f.  f.  El  ornamento  con  que  naturaleza 
vifte  y  cubre  á  las  aves,  y  fe  compone  de  un 
cañón  hueco  que  cíli  metido  en  el  cuero,  y 
lo  que  queda  tuera  efti  poblado  de  un  lado 
y  otro,  de  unoshilitos  á  modo  de  pelos,  y 
Hielen  cftár  pintadas  de  varios  y  hermofos 
colores.  Es  voz  puramente  Latina  Pluma.  Lat. 
■  Ptnm,*.  Fwn.  Hift.  nat.  lib.i.cap.i.  El  Pavón 

prc- 
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pretende  el  Reino ,  por  b  díverfidad ,  y  her- 
rnofura  de  fus plumas.  Acost.  Hilt.Ind.  lib.  4. 
cap.57. Fn  w  Nueva  Efpaña  hai  copia  de  pá- 
xaros  de  excelentes  plumas. 
Pluma.  Se  llana  alsiniilino  el  cañón  con  que  fe 
eferibe :  poique  regularmente  es  una  pluma 
de  ave.  La:.  CjÍmmu,  /.  Gutv.  Epift.  al  Con- 
deftablc  lXiñigode  Ve  laico.  Efcribir  corto  ó 
largo,  efcribir  tarde  6  remprano ,  efcribir  po- 
Jido  ó  deilabrido,  ni  ella'  en  el  juicio  que  lo 
ordena,  ni  en  la  pluma  que  lo  eferibe,  lino  en 
la  materia  de  que  fe  trata. 
Pluma.  Por  cxccnüon  fe  llama  qualquier  inftru- 
mento  con  que  fe  eferibe  ,  en  forma  de  plu- 
ma. Lat.  Styius,  i.  Amur.  Mor.  lib.  8.  cap.  44. 
Apenas  pudo  Céfar  en  todo  cite  tiempo  to- 
mar la  pl.tma,  lino  quando  acababa  de  envai- 
nar lacfpáda. 
Pluma.  Se  toma  también  por  la  habilidad  y 
deftreza  en  clcribir  y  formar  Jas  letras.  Lat. 
Scribendi  dexteritas. CoRN.Chron.tom.  1  .lib. r. 
cap.6.  En  la  pluma  fué  dieltro  y  primorolb, 
de  que  di  teftimonio  la  Regla  de  fu  Scráphico 
Orden  eferita  de  fu  mano. 
Pluma.  Translat idamente  fe  toma  por  el  Efcri- 
tór.  Lat.  Scriptor.  QvEv.Cuct.t.  Dedicat.  Es 
decir  que  no  tienen  delvcrgücnza  para  desli- 
zarlc  en  una  hirtoria ,  y  entremeterle  en  un 
fermón ,  y  cftán  ya  tan  halladas ,  que  pocas 
plumas  las  dcfdeíían. 
Pluma.  Metaphoricamcnte  fe  toma  por  rique- 
za, bienes  y  hacienda :  y  afsi  fe  dice  ,  Fulano 
tiene  pluma.  Lat.  opes.  Divitu. 
Pluma.  Se  llama  en  cttilo  familiar  y  feítivo  la 
porción  de  aire  que  fe  expele  con  ciUuendo 
por  la  parte  poltcriór.  Lat.  Ventris  Jlrepitus, 
fiatus.  £  ■ 

Pluma.  En  la  Náutica  es  un  aparejo  que  fe  ha- 
ce firme  al  palo  de  la  chata  ,  quando  la  nave 
aedequüh  :  el  qual  lé  engancha  en  una  ar- 
golla del  collado  inferior,  y  lirve  a  la  par  de 
las  \  anoas  para  lujetar ,  y  qUe  no  caiga  mas 
de  lo  neceüario  la  náo.  Vocab.  marit.  de  6ev. 
Lat.  FuUmm  quoddam  in  navi. 

Pluma.  En  la  Gcrmania  fignilica  remo,  Juan 
Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat.  Remus. 

Pluma  en  sangre.  En  Ja  Cetrería  vale  la  pluma 
de  as  aves  que  no  tiene  el  cañón  teco:  y  por 
el  humor  que  luele  tener  roxo  le  llama  afsi 
l-ar  Av.um  pluma  de  fanguine  rubtns.  Zuñ.c. 
Ce  rer.  cap.33 •  &  quede  colgado  ,  ó  fe  Juera 
en  los  cuentos  de  las  alas,  o  1%  quiebre  aleu- 
"fangre.  Vall.  Cctreí.  hb.i.cap.6 

V"  ■  "°  U,VÍCrc  las  1*™»  cnxíSÍ 
que  íi  cítuucrcn  enfanga  también  fe  ha  de 
poner  en  támara. 

Ptdo  vivas  v  t       fC         dc  ,3S  avcs  cft™- 
do  vivas,y  Gcve  para  rellenar  almohadas,por- 

que  íiempre  le  mantiene  hueca.  Lat./wl 
ex  ave  vívente  evulfa.  ma 

^fte"  La4UC  tÍCnC  PO' «creído  ct 
SSÍ"  TÜr,d,"ar!amente  le  toma  por  los  ¿S 

P  rr  '  Cr  f Í? t  L"  Cr,t £ 

gttCl.Cnf.12.  Pero  no  u/guémos  tan  teme. 

r    MAUA- L  E  La  acaou  de  elcribir  alguna, 
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cofa  corta,  ó  el  golpe  de  la  pluma.  Lat.  CA. 

Plumada.  Las  plumas  que  han  comido  los  hal 
ornes,  y  las  tienen  aun  en  el  buche.  L  W 
le  también  afsi  las  plumas  que  le  preparan 
para  que  las  traguen  los  halcones.  Lat. Va 
plunvs  cendita  ,  avium  vel  miúmmtm.vd 
ingluvies.  Aval.  Cetrcr.  f.17.  En  la  noche  di 
Je  plumadas  juntas  ,  &  algunas  picaduras 
de  buena  vianda,  con  ello  todavía  laspW 
das  baniadas  en  el  agua  tibia. 

PLUMADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  pluma  Lat 
Plumatus.  Pennatus.  Sylvest.  Prolerp.  Cant! 
lo.Ocl.47.  r 

Era  el  entierro  de  la  Pbenrx  ave, 
Que  a  Heliopolis  lleva  el  nuevo  bijo, 
T  el  plumado  concurfo  Jigüe  Arabe 
En  plumas  vario,  en  número  prolixo. 
PLUMAGE.  f.  m.  El  conjunto  n  agregado  de 
plumas  ,  que  adornan  y  viften  al  ave.  &  for- 

Art.BallelUib.3.cap.i5.  El  color  de  fu  jjJ 
mage  por  Ja  capa  es  canelado,  y  la  cola  cori 
unas  pintas  negras. 
Plumagg.  Sc  llama  también  el  penacho  depliu 
mas  que  le  pone  por  adorno  en  los  fombr¿ 
ros :  y  en  lo  antiguo  fe  ponia  en  los  morrio- 
nes y  calcos.  Lat.  CHftj,  ve¡  conus  plumatm 
Acost.  Hilt.Ind.  lib.6.  cap.26.  Los  mas  pree- 
minentes dcltos  eran  los  que  tenían  atada  la 
corona  del  cabello,  con  una  cinta  colorada  y 
un  plumáge  rico.  Rluoll.  Ocios,  pb«,  Sa- 
lió el  Duque  con  doce  Caballeros ,  armados 
de  coleJetcs  y  morriones,  con  grandes  píumÁ- 
gfs ,  y  calzas  ,  y  toneletes  dc  encarnado  v 
plata.  Jl 

Plumage.  En  la  Cetrería  fe  toma  por  cfpecieó 
hnáge  de  aves  de  caza  ,  ó  por  el  colór  dc  tas 
plumas  en  que  le  dillinguen.  En  lo  anticuo  fe 
decía  Plumaye.  Lat.  Species  avium  ex  cobre 
dtftmcla  Ayal.  Cetrer.  f.  4.  Halcones  entre 
Jos  cazadores  comunmente  fon  llamados  feis 

plumayes,  o  icis  hnages  de  ellos  de  los  Ta- 

garotcs  no  liaccn  mención  aparte  ,  porque 
Ion  acordados  por  Bahans ,  cá  como  quier 
que  en  elphmájt  haya  diferencia  da  Vailí 
cetrcr.  Jjb.2.  cap.7.  De  los phmim  y  ünáges 
que  hai  de  halcones....  los  cazadores  dc  3¡ 
tiempo  no  hacen  ñus  de  fíete  elpecics  ó  1¡- 
nages  de  halcones. 
PLUMAGEAR.  v.a.  Mover  alguna  cofa  de  un 
lado  a  otro,  como  fi  fuera  un  plumase  ,  de 
cuya  voz  le  forma.  Es  de  poco  uto.  Lat.  fe* 
tere.  Moveré.  OñA,  Poftrim.  lib.  1  .cap.2.dilc. J. 
ra  elte  propoíito  entiendo  yo  aquello  que 
advirtió  laEfcrituradel  perrillo....  que  fe  ve- 
nía  regalando  y  plumage  ando  con  la  cola,  ch 
ícnal  de  am.ftad  que  tenia  con  el  Angel  com- 
pañero de  Tobías.  6 
PLUMAJERIA,  f.f.  El  cúmulo  ,  conjunto  u 
agregado  dc  plumas ,  ó  plumágcs.  Lat.  Plum*. 
Acost.  Hift.  Ind.  lib.  6.  cap.  26.  Ettan  Moic- 
zumay  fu  hijo  cfcuJpidoa  en  unas  peñas, que 
Ion  de  ver  ,  eftá  cpn  el  dicho  irage  dc  gan- 
diísima plumageña.  L.  Grac.  Critic.  part.  I. 
Mil.  3.  Guíté  mucho  ,  ponderaba  Andrc- 
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(  nio ,  de  verlas  tan  bizarras ,  tan  matizadas 

de  vivos  colores ,  con  tan  viftoí'a  y  vana  p¿u- 
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mageria. 


PLUMAGERO.  f.  m.  El  que  hace  plumáges. 
Lat.  Criflaru,n,vel  conorum p'.umatorum  forma- 
tor.  Gil Gonz.  Grand.  de  Madrid,  pl.31.  En- 
tre los  que  captivaron  fue  uno  Pedio  de  Tor- 
tes  y  Miranda ,  natural  de  Madrid  ,  que  venia 
de  Milán,  hijo  de  Pedro  de  Torres  Plumagiru 
del  Rey. 

PLUMARIO,  f.  m.  Lo mifmo  que  Plumifta,que 
es  como  fe  dice.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath. 
part.  2.  Plac.  47.  Y  qué  importa  ,  Plutnários, 
que  acá  no  un  prefto  fe  defeubran  vueitras 
marañas ,  íi  fe  han  de  delcubrir  donde  fercis 
fcpultados  en  el  infierno? 

PLUMAYE.  Vcafc  Piumage. 

PLUMBr  O ,  BEA.  adj.  Lo  que  es  de  plomo ,  ó 

,  tiene  lus  qualid  .des.  Lat.  Plúmbeas.  Huert. 
Plin.  lib.  10.  cap.  23. 

vatiado  de  pintas  blancas.  Alv.Gom.  Cant.9. 
Otr.43. 

El  qual  por  ante  ella  fe  paja  corriendo, 
Mm  que  con  V 'ule ¿no  la  plúmbci  pe.  óta, 

PLUMEO ,  MEA.  adj.  Lo  que  tiene  pluma.  Es 
voz  de  poco  ufo.  Lat.  Plumeas,  a,  «w.  Lucen. 
Vit.  beat.f.n.  En  plúmeo  lecho  duermen  los 
vicios  ;  y  la  virtud  por  tierra. 

PLUMERIA.  C  f.  Lo  mifmo  que  plumagería. 
Acost.  Hift.  Ind.  lib.  6.  cap.  26.  Para  defen- 
derle ufaban  rodelas  pequeñas  y  ci'cudos,  al- 
gunas como  celadas  ó  morriones,  y  grandísi- 
ma plumería  en  rodelas  y  morriones. 

PLUMERO.  (Plumero)  f.m.  El  mazo  o  atado  de 
plumas  ,  que  lirve  para  quitar  el  polvo.  Lat. 
Plumarum  fafeicutus. 

Plumero.  Se  llama  también  el  vafo  ó  caxa  don- 
de le  ponen  las  plumas.  Lit.Calamorumcapfa, 
ve.  vas. 

PLUMIFERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  lleva 
plumas.  Es  voz  ufada  en  la  Poesía.  Lzt.Ptumi- 
fer,a,um.  R  RG.Gatom.Sylv.7. 
Por  delante  moftáchos, 
Tpor  detrás  plumíferos  penácbot. 

PLUMILLA,  f.  f.  La  pluma  pequeña.  Lat.  Plu- 
muia.  Pennula.  Fr.  L.  de  GRAN.Symb.  part.i. 
cap.  1 2.  Y  dentro  del  nido  ponen  algunas  pa- 
jícas  ó  plumillas  blandas. 

PLUMISTA,  f.  m.  El  que  tiene  el  exercício  de 
eferibir.  Tómafe  regularmente  por  los  Efcri- 
banosyotros  Miniftros,  que  entienden  en 
pleitos  y  negocios.  Laterita.  Scriptor. 

PLUMON  6  PLUMION,  f.  m.  La  pluma  fuave 
y  delicada  en  las  aves.  Lzi.Avium  plumala,  vel 
lanugo.  Vall. Cctr.  lib.  1.  cap.  3.  Y  agora  to- 
dos Tos  toman  en  el  nido ,  en  pelo  maio  ó  plu- 
mión ,  y  aun  en  huevos. 

Piumón.  Se  llama  también  el  colchón  relleno 
de  pluma.  Lat. Calcitra plumata.  Covarr.  en' 
la  voz  Pluma.  Antes  de  la  invención  de  la  la- 
na ,  ufaron  los  antiguos  los  cokhones  de  plu- 
mas, que  llamamos  o  y  dia  P  turnóles. 

PLUMOSO ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  plumas. 
Lat.  Plumeas. Plumatas.  Arteag.  lUin.l.lOQ. 
Quando  como  breve  efeodo, 
fe  apareció  Rojscii^ 
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Jtno  nido  ,  alto  tropbéo 
.  de  plumófo  capitel. 

PLURAL,  adj.  Term.  Gramatical  con  que  fe  de- 
nota el  número  que  habla  de  muchos :  como 
Hombres,  que  es  plural,  á  diíür.cion  de  hom- 
,  breque  es  Ungular.  Lat.  PlttraUs.  Ofu.  Pof- 
trim.  lib.i.  cap.2.  Difc.3.  Aunque  la  palabra 
Hebrea  lcraphim  es  de  piurál  v  lignítica  mu- 
chos ;  con  todo  elfo  la  verdad  de  la  letra  no 
léñala  mas  que  uno.  Patón  ,  Gramar.  f.  169. 
.  Los  números  fon  dos  ,  lingulár  y  p'urál :  Un- 
gular que  habla  de  uno  ,  como  hombre  :  plu- 
ral, de  muchos  ,  como  hombres. 
PLURALIDAD,  f.  £  Multitud,  copia  y  número 
grande  de  alguna  cola ,  ó  mayor  número. Lat. 
Pluralitaj.  B.Mend.  Polit.lib.5.cap.t4.  Siem- 
pre fe  hallatá  íei  grandemente  dañóla  la  plu- 
ralidad de  los  Generales.  Aicaz.  Chron.  lib. 
Prelim.cap.7.  %  2'  Vero  en  quunto  a  los  me- 
dios mas  expedientes  y  fe uctuolbs  ,  tanto  á 
nofotros  ,  quanto  á  los  demás  próximos  nuef- 
tros ,  había  alguna  pluralidad  de  lentencias. 
PLUSPRLS.  Véale  Linea. 
PLUVIA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Lluvia.  Es  voz 
puramente  Latina  Pluvia.  Fa.  L.de  Gran. 
Symb.  part.  1.  cap. 3 6.  Er.viandofus  pluvias  a 
fus  tiempos  ,  para  fructificar  la  tierra.  M. 
Agreo.  tom.2.  num.640.  Hace  que  nazca  el 
Sol  fobre  los  juftos  y  injuttos ,  y  dá  la  pluvia 
fobre  los  buenos  y  los  malos. 
PLUVIAL,  f.f.  Ave  del  tamaño  de  la  perdiz,.' 
adornada  de  mucha  variedad  de  plumas,  pin- 
tadas de  amarillo ,  blanco  y  negro.  Dicen 
que  fe  fultenra  de  aire  folo  ,  como  ei  chama- 
león  ,  porque  aunque  fe  engorde  mucho ,  ja- 
más fe  le  halla  cofa  alguna  en  las  tripas,  citan- 
do eftasfiempre  vacias  y  l\mv>ix>.Ldt. Pluviaüs 
vel  Pardalus.  Marcueil.  Hilt.  de  Av.  cap.6r. 
Semejante  alas zves  pruviáles  fon  unos  hom- 
bres vanos  y  foberbios ,  que  ponen  toda  fu 
felicidad  en  componerle  y  vertirle  de  mil  co- 
lores, como  las  z\espluv\Jes  y  los  tales  fe  fuf- 
tentan  del  áirc  como  ellas. 
PLUVIAL,  adj.de  una  term.  Lo  que  pertenece 

á  la  lluvia.  Lai.Piuviaiis. 
PLUVIOSO ,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  lloviófo, 
MEN.Coron.  Copl.2.  Por  quanto  aquel  mes 
comunmente  1er  fuele  pluv.-ófo ,  y  de  muchas 
aguas.  Jaureg.  Phraf.  íib.4.0ct.54. 
En  quanto  impide  la  fizón  pluviófa 
El  ufo  multar  con  paz forzófa. 

PN 

PNEUMATICO  ,  CA.  adj.  Cofa  de  efpírítti, 
ú  de  viento.  Viene  del  Griego  Pneuma  ,  que 
íignifica  cfpiritu.  Lat.  Pneumaticusta,um. 

Inürumentos  Pneumáticos.  Son  los  inltrumentos 
múfleos  que ,  animados  con  el  viento,  caulán 
la  variedad  de  Iones  que  experimentamos:  co- 
mo el  clarín  ,  pífano  militar,&c.  Tole,  tom.2. 
pl.  424.  Lat.  Injirumenta  ,  feu  macbint  pnew 
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POAS.  f.f.  term.  Naut.  Cabos  que  fe  ponen ^y 
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fixan  por  una  y  otra  banda  de  las  velas ,  en 
las  relingas ,  y  en  ellos  fe  hacen  firmes  las 
bolinas.  Vocab.mar.de  Scv.  Ln.Funes  n&utich 

POBEDA.  (Pobeda)  f.f.  Elíitio  ó  lugar  poblado 
de  Pobos.  Lat.  Populetum.. 

POBLACHO,  f.  m.  La  gente  masbaxa  e  ínfima 
de  la  República.  Trabe  ella  voz  Co\  arr.  en 
fu  Theforo.  Lar.  Vu.gus.  Plebs  ittfima.f  iciík. 
Var.  notic.  Varied.  15.  Siendo  fácil  intro- 
ducir qualquier  novedad  en  el  poblacho  limpie. 

POBLACION,  f.  t  La  acción  de  poblar.  Lat. 
Urbis  vti  «pp'.di ccnfiruSiio.  Ineoiarum  conftitu- 
f/o.  Recop.  nt  Ind. lib.4.  tk.7.1.1.  Y  encalo 
de  edificar  a  la  ribera  de  algún  rio  ,  difpon- 

tan  la  pobi.uíón  de  forma ,  que  láliendo.  el 
ol  de  primero  en  el  Pueblo  que  en  el  agua. 
Población.  Se  llama  también  la  Ciudad  ,  Villa 
ó  Lugar  que  cltá  poblada  y  habitada  de  gen- 
te. Lat.  Oppidum  ,  feu  efoitM  incolis  frequens. 
Recop.  de  Ind.  lib.4.  tif.7.  I.12.  Ordenamos 
que  cerca  de  las  murallas  ó  cltacád  as  de  las 
nuevas  població.tes  ,  en  diftancia  de  trecientos 
paflbs,no  fe  edifiquen  cafas.  AMCR.MoR.lib.8. 
cap. 48.  Quando  le  trató  de  la  ciudad  antigua 
de  Ainpúnas  en  Cataluña  ,  le  hizo  mención 
de  quando  fe  mudo  todo  lu  ctlado  ,  y  fe  hizo 
población  de  Romanos. 
Población.  Se  entiende  también  el  número  de 
vecinos,  que  componen  algún  Pueblo.  Lat. 
Ineoiarum  numtrus. 
POBLADISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  pobla- 
do. Lar.  Plurimis  incolis  frequens  ,  vel  ineoia- 
rum multitudine.  Palak.  Conq.  de  la  Chin* 
cap. 24.  Son  poblad'ifi imos  de  geste  bclicófa. 
POBLADOR,  f.  m.  hl  que  puebla.  Lat.  Urbium 
feucoioniarum  fundator,conjlitutor.  Recop.  db 
lND.lib.4.  tit.7.1.17.  Los  Pobladores  dilponganj 
que  los  foláres ,  edificios  y  cafas  lean  de  una 
forma ,  por  el  ornato  de  la  población.  Marm. 
Dcfcripc.  lib.i.  cap.24.  Los  Aurores  de  ma- 
yor opinión,  entre  los  Africanos ,  afirman  que 
los  primeros  Pobladores  de  los  detiertos  Orien- 
tales de  Berbería  fueron  cinco  Pueblos  ó 

Tribus  de  Sabcyos. 
POBLANZA.  f.  f.  Lo  milino  que  Población. 
Es  voz  antiquada.CiiRON.ÜEN.  parr.i.cap.5 *• 
E  por  ende  añadieron  en  el  nombre  ,  e  llamá- 
ronla Tybirfa ,  que  quiere  decir  tanto  como 
pvhanzj,  que  ficieron  los  de  Tyro. 
POBLAR,  v.  a.  Erigir  o  fundar  alguna  Pobla- 
ción, avecindándole  en  ella  y  haciéndola  ha- 
bitable. Muchas  veces  fe  ufa  como  verbo 
Neutro.  Lat.  Urbem,  oppidum,  feu  coloniam.on- 
Jtituere,condere.  Incoiis  ímplese.  Recop.de  Ind. 
jib.4.  tu.7.  l.i.  No  ciijan  litios  para  poblar  en 
lugares  muí  altos,  por  la  moléltia  dé  los  vien- 
tos. ViLLAv.Molch.  Cant.i.Oct.56. 
No  bai  parte  de  las  muchas  que  el  Sol  dora. 
Por  mas  oculta ,  Jin  que  en  fus  extremos, 
No  tengamos  certif simas  fenoles, 
Que  allí  poblaron  eftos  animóles. 
Poblar.  Vale  alsimilmo  llenar  11  ocupar  Lat 
Implere.  O^ev.  M.  B.  Poblando  de  mentiras  la" 
atención  Real. 

Poblar.  Se  toma  también  por  procrear  mucho 
lAX.Procreare.  ^ 
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Poblai.  Hablando  de  los  árboles  fe  dice  acar- 
do van  echando  la  hoja  por  la  Primavera  Lat" 
Arbores germinare  ,  vel fulijs  vefiiri. 
POBLALO ,  DA.  Part.  palT.  del  vetbo  Poblar 
en  lus  acepciones.  Lat.  Incolis  frequens.  Imple, 
tus.  Medin.  Grand.  lib.  2.  cap.77  El  boiquc 
es  mui  efpaciofo.y  de  gran  frefeúra  y  deleite 
mui  poblado  de  mui  diverfos  árboles.  A<  05/ 
Hilt.Ind.lib.5.cap.iS.  El  dia  de  oy  aun  que 
da  todavía  efta  v  eneración  de  las  fuentes  ma- 
nantiales ,  azcquias,  arroyos  ó  rios  que  pallan 
por  lo  poblado  y  charcas. 
Poblado.  Se  ufa  también  como  fubítantivo ,  y 
vale  lo  milino  que  Población  ,  Ciudad ,  Villa 
ó  Lugar.  Lat.  Oppidum.  Urbs  t&e.  FitN„. 
5.  Vio  V.  £61,  Rclcatais  por  precio  las  vidas 
libres,  y  los  poblados  o  fuertes  no  os  aílcguran. 
Corn.  Chron.  tom.i.lib.i.  cap.lt,  Recono- 
ciendo que  mucha  parte  de  los  vicios  le  ayu- 
dan de  la  malicia  ajena ,  en  el  comercio  y  ttá- 
fago  de  los  poblados. 
POBLAZO.  1.  m.  aum.  El  Pueblo  grande. Tr^ 
cita  voz  Covarr.  en  lú  Theforo.  Ut.Qppidm 
ineoiarum  multitudine frequens. 
POBLAZON.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Población* 
que  es  como  mas  comunmente  fe  dice.  Inc. 
•  CjARCiL.Hill.delaFlor.lib.2.  patt.  2.  cap.  3. 
El  Real  le  fentó  cerca  de  un  Pueblo  pequeño; 
del  qual  empezaba  la poblazón  y  fememeraj 
de  la  Provincia  de  Apalache. 
POBO.  f.  m.  Lo  milmo  que  Alamo  blanco.  Es 
voz  tomada  de  la  Latina  Popuíus.  F.  Herr. 
fob.  la  Egl.2.  de  Garcil.  Y  en  ella  honra  con- 
feguia  el  primer  lugar  entre  los  demás  arbole* 
el  Pobo  o  Alamo  blanco. 
POBRE,  adj.  de  una  rerm.  Neccfsitado,  mencf- 
teróló  y  falto  de  lo  nccellario  para  vivir ,  ó 
que  lo  tiene  con  mucha  elcalcz.  Sale  del  La- 
tino Pauper.  Yep.  Chron.  Año  750,  De  un 
hombre  c  (timado  y  poderofo  ,  fe  hizo  un 
Mon^cpobrc ,  que  lervia  á  pobres  tn\o%IAo- 
naltorios  y  hofpitáles.  Lop.  Dorot.  f.  3. 
Elle  mozo  la  tiene  petdída ,  fin  alma ,  fin  te- 
medio  ,  y  tan  pobre ,  por  no  darle  dilgufto  o 
jx>r  miedo  que  le  lia  cobrado ,  que  ayer  ven- 
dió un  manteo  á  una  amiga  fuya. 
Pobre.  Se  llama  comunmente  el  mendigo  que 
pide  limofna  de  puerta  en  puerta.  En  eíteícn- 
tido  jocofamente  fe  fuele  ufar  en  terminación 
rcmenína  ,  diciendo  Pobra.  Lat.  Meadicvs. 
Recop.  lib.  1.  tit.  12.I.7.  Mandamos  que  las 
perfonas  ,  que  verdaderamente  fueren  pobres, 
V  no  otros,  puedan  pedir  limofna  en  las  Ciu- 
dades y  Villas  deftos  nueftros  Reinos.  Velez 
de  Guev.  El  diabl.CoxueLTranco.Los^w 
y  hspobras  fe  efcarapelaron,viendo  la  julbcia 
en  fu  garito. 
Pobre.  Significa  también  cfcáfo ,  y  que  carece 
do  alguna  cola  para  lu  entero  complemento: 
y  afsi  fe  dice  ,  Que  una  lengua  es  pobre  de 
voces.  Lat.  Egens.Inopi.{{i\\M.Hü\Ac\M(xr\. 
lib.2.cap.i.  Me  acobarda  mas, delconfiado  de 
mi  pobre  ingénio,poder  rratallas  la  grandeza  0 
dificultad  aellas.  BRAv.Bened.Cant.9.0cUo. 


Crece  en  el  viejo  bydrópico  apetito 
Quando  mi  vena  pobre  dvfjlteet, 


Po- 
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Pobre.  Significa  afsimifmo  humilde ,  modcfto, 
de  poco  valor  ó  entidad.  Lax.Humilis.  Tenuis. 
Rodrig.  Excrc.  tom.3.  trar.3.  cap.i.  Ello  nos 
en  fe  ña  aquel  clláblo,  efto  aquellos  pobrei  pa- 
ñales. Escob.  Preg.  pan.  1.  Preg.307. 

T  no  pudiendo  ganar 

mi  pobre  mantenimiento, 

virne  en  tanto  detrimento, 

que  quife  defefperar. 
Pobre.  Se  toma  también  por  infeliz ,  defdicha- 
do  y  ttiltc.  Lat.  Mifer.  Infelix.  OñA,Poltrira. 
lib.2.  cap.  2.  dife.  1.  Si  ellos  Roldánes ,  ellos 
Cides  y  Capitanazos,  que  fueron  cfpanto  del 

•  mundo,  fueron  dél  quejofos,  que  hará  el  po- 
bre Capitán  de  una  Galéra.y  el  otro  pobre  que 
le  obedecer  Lop.  Dorot.  f.  118. 

Pobre  barquilla  mia, 
entre  peña/eos  rota, 
Jin  velas  defvelada, 
y  entre  las  olas  [ola. 
Pobre.  Se  llama  también  el  fugeto  pacífico, 

•  quiero  y  de  buen  genio  é  intención,  corto  de 
ánimo  y  efpiritu.  Lat.  Patatús.  Pufillanimis. 

Pobre  de  espíritu.  Se  llama  el  que  no  tiene 

•  deféo,  ni  afimiento  á  la  riqueza.  Lat.  Spiritu 
pastper.  Ripald.  Catee.  Bienaventurados  los 

•  pobres  de  efpiritu,  porque  dellos  ferá  el  Reino 
de  los  Cielos. 

Pobre  vergonzante.  La  perfona,  que  por  fu 
calidad  y  obligaciones  no  puede  pedir  limof- 
na  de  puerta  en  puerta :  y  lo  hace  de  modo 
que  fea  con  el  mayor  fecréto  pofsiblc.  Lat. 
Pauper  pudens,  feu  pudibundus. 

Pobre  voluntario.  Se  llama  el  que  volunta- 
riamente fe  enajena  de  todo  lo  que  poflee, 
como  hacen  los  Rcligiofos  en  el  voto  de  po- 
breza. Lat.  Voluntarius  pauper. 

Pobre  y  soberbio.  Se  llama  el  que  teniendo  nc- 

•  ccfsidad  del  auxilio  ü  focorro ,  procura  ocul- 
tarla no  admitiéndole.  Lat.  Pauper  fuperbiens. 

fío  eltán  bien  dos  pobres  á  una  puerta.  Phrafc 
proverbial  con  que  fe  explica  el  eftorbo  que 
le  caufan  reciprocamente  los  varios  prcten- 

"  dientes  á  una  mifma  ocupación  ó  empleo. 

•  Lat.  Eidem  adfiantes  ofiio  mutuo  fibi  officiunt 
pauper  es. 

Pobre  importuno  saca  mendrugo.  Rcfr.  Vea- 
fe  Importuno. 

Al  pobre  el  fol  fe  le  come.  Rcfr.  con  que  fe  ex- 
prefta,  que  al  dcfvalido  nadie  le  atiende ,  an- 
tes confpiran  todos,  por  lo  regular ,  á  ajarle, 
maltratarle  u  deslucirle.  Lat. 
In  pretio  pretium  nunc  efi  ,  d.it  cenfus  honores, 
Cenfus  amicitias  :  pauper  ubique  jacet. 

Llórame  folo ,  y  no  me  llores  pobre .  Rcfr.  que 

'  explica,  que  el  que  tiene  quien  le  favorezca, 
alguna  vez  mejorará  fu  mala  fortuna.  Lat. 
Me  folum  plangas  ne  debes  plangere  egenum: 
Durius  boc  Jemper  pauperis  efe  putes. 

Ni  boda  pobre  M  mortuorio  rico.  Rcfr.  que  ex- 

{>lica,  que  para  facilitar  lo  que  fe  dclea,  fe 
uponen  los  medios  ó  caudales  que  no  hai; 
y  al  contrario  fe  ocultan  para  huir  del  daño 
que  fe  teme.  Lat. 

Nuptia  divitijs  gaudet ;  mors  carpit  egenos 
Smt  penes  arbitrium,cum  lubtt^tte  bon*. 
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POBRECILLO,  ü  POBRECITO,  TA.  adj.  Di- 
min.  Humilde ,  abatido  v  dcfprcciado.  Lat. 
Pauperculus.  Mifellus.  Parr.  Luz  de  Verd.Ca- 
th.  part.i.  Plat.  3.  Que  á  ti  pobrecita  muger 
hecha  un  remiendo  toda  ,  que  á  ti  pobreeito 
efclavo,  que  todos  te  den  de  pié....  que  á  ti 
y  á  mi,  á  tantos  beneficios  ingrátos,nos  criaf- 
lc  Dios  en  tierra  de  Chriílianos.  Fr.  L.  os 
LEON,Obr.  Poct.  lib.i.f.a. 
A  mi  una  pobrccilla 
Mefa,  de  amable  paz  bien  abafiada, 
Me  bafta,y  la  baxilla 
De  fino  oro  labrada. 
Sea  de  quien  la  mar  no  teme  airada. 
POBREDAD.  f.  f.  Lo  milmo  que  Pobreza. #Es 
voz  antiquada.  Boc.  de  Or.  cap.  17.  No  con- 
viene al  Rey,  que  fie  en  quien  lo  dcfprecia, 
ni  en  el  mui  cobdiciofo  ,  ni  en  el  que  haya 
pallado  por  mui  crand  pobreiád. 
POBREDURIA.  f.  i.  Lo  milmo  que  Pobrería. 
Es  voz  voluntaria  y  jocofa.  Jacint.  Po  l.  pl. 
€%*  Como  Padres  que  lomos  de  fu  pobredu- 
ria,  mandamos  que  guarden  y  obferven  ellos 
ahorramientos  y  ordenanzas. 
POBREMENTE,  adv.  de  modo.  Efcafamc  n  te 
con  necefsidad,  cílrcchéz ,  cortedad  y  pobre- 
za. Lat.  Mi/ere.  Tenuiter.  Parce.  Rilad.  Fl. 
Sancl.  Vid.  de  Chrill.  Villicndo  lana  y  lino, 
aunque  pobremente,  para  que  la  afperéza  y  ri- 

for  extremado  no  cfpantaíTcn  á  los  que  le 
abian  de  tratar ,  y  aprovecharle  de  fu  doc- 
trina. 

POBRERIA.  f.f.  El  conjunto  y  agregado  de  los 
pobres.  Lat.  Pauperum  feu  mtndicorum  copia, 
turba.  Cerv.  Nov.7.  pl.2 16.  Que  era  un  po- 

•  bre  mendicante,  el  mas  galán  y  gentilhombre 
que  habia  en  roda  la  pobrería  de  Sevilla. 

POBRERO.  (Pobrero)  1.  m.  El  que  en  las  Co- 
munidades tiene  el  encargo  de  dar  la  limof- 
na  á  los  pobres.  Lat.  Eleemofyrut  dlfiributor. 

POBRETA,  f.  f.  La  rame'ra  ó  muger  de  mal  vi- 
vir. Es  voz  vulgar.  Lat.  Mtfera  peliex.  Esteb. 
cap. 6.  Enfadado  de  los  oficios  pallados  ,  por 
haber  medrado  ran  poco  en  ellos ,  fabietido 
quan  agradable  es  el  tropo  variar ,  me  hice 
Padre  de  damas,  defenfor  de  criadas,  y  ampa- 
rador áepobrétas.  Quev.  Muf.5.Xac.T. 
Es  exemplo  de  pobretas, 
y  ñola  conocerás. 

POBRETE,  f.m.  Dcfdichado,  infeliz  y  abatido. 
Lat.  Pauperculus.  Mifellus.  QuEV.Cucnt.  Di- 
xo  el  pobréte  :  Yo  foi  hombre  de  pro ,  y  con- 
migo no  hai  levas.  Villav.  Mofch.  Cant.ii. 
Oct.27. 

Qué  de  ginitcs  fin  caballos  huellan 
La  tierra,  mal  heridos  los  pobretes! 
Qué  de  caballos  fueltos  atropellan, 
Los  míferos  foldados  fin  ginétesl 
Pobrete.  Se  llama  también  el  fugeto  inútil  y 
de  corta  habilidad,  ánimo  6  efpiritu;  pero  de 
buen  naturál.  Lat.  Pacatus.  Pufillanimis.  Pan- 
tal.  Tercet. 

To  foi  un  peí ador foi  un  pobréte, 
T  jamás  las  btrmofas  ni  las  fieras 
Han  ufado  conmigo  de  akahuéte. 
Pobríte,  piro  alégrete.  Modo  d_c  hablar 
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.  vulgar  con  que  fe  explica,  que  fe  fíente  poco 
.  la  pobreza  o  falta  de  medios,  quando  hai  al- 
guna diverfion  o  motivo  de  alegría,  en  el  que 
es  fácil  de  dexarfe  llevar  de  ella.  Lat.  Pauper- 
tate  laboro ;  attamen  gaudio  exulto. 
POBRETERIA.  (Pobretería)  f.f.  ti  conjunto  y 
agregado  de  pobres.  Lat.  Paupcrum  mendi- 
.    corum  ve  copia,  v:l  turba. 
Pobretería.  Se  toma  también  por  efeaféz  ó 

miferia  en  las  cofas.  Lat.  Msfcria.  Paratas. 
POCRETILLO,  LLA.  adj.  Dimin.  Mifctable, 
infeliz  y  dcfdichado.  Lat.  Pauperculus.  Esteb. 
cap.8.  Con  todo  eflb  no  dexaba  de  caftigar- 
la  con  tal  rigor,  que  la pobretilla  no  fe  atrevió 
«i  hacerme  mas  falta. 
POBRE  TON.  fm.  Aumcnt.  El  que  no  tiene  lo 
,  que  correíponde  á  fu  citado  ,  ó  anda  pi- 
.   diendo  lin  entera  neccfsidad.  Lut.Pauper.  Mi- 
ftr.  Qolv.  Fort.  Ello  es  verdaderamente  ri- 
co vino;  y  no  eflbtros  pobretónes,  que  no  llucr 
ve  P¡o$  fobre  cofa  fuya.  Sylvest.  Profcrp. 
Cant.4.  Qá.61. 

Las  tales  de  la  Pbrygia  por  defechos, 
Que  la  p  ' ciad  reparte  d  pobretónes, 
(Como  el  Picnix)  en  llamas  cwf amidas, 
Rapacéjos  empiezan  nuevas  vidas.  ■ 
POBREZA,  f.  f.  Nccefsidád,  eftrechéz,  carcítta 
.  y  falta  de  lo  ncceílarto  para  el  lüílento  de  la 
vida.  Es  del  Latino  Paupertas.  Lat.  Egeftas. 
C.  LutA\.cap.3.  Ehovieron  de  venir  a  tan 
gran  pubréza,  que  non  había  que  dar  al  Con- 
de iu  feñor  a  comer.  Casan.  Var.Huftr.  Vid. 
del  B.  Juan  Francifcó  Regís.  Los  pobres  pai- 
,   íanos  recogieron  lo  poco  que  atheforaba  fu 

pobréza  en  la  Iglefia. 
Pobreza.  Se  toma  también  por  falta,  efeaféz  ó 
careíha  de  alguna  cota.  Lat.  Egeftas.  Impla. 
C¿uev.  Romul.  Siempre  huvo  en  el  mundo 
pobréza  de  quien  quiliclle  mediar  los  nego- 
cios. 0 

Pobreza.  Se  llama  la  voluntaria  dexacion  de 
todo  lo  que  fe  tiene  y  pólice  ,  y  de  todo  lo 
que  el  amor  proprio  puede  juzgar  neceilario 
de  la  qual  lucen  voto  folemne  los  Relimólos 
el  día  de  fu  protefsión.  Ut.  Paupertaf.  Ro- 
drig.  Excrc.  tom.3.trat.3.  «p.i.  Er.fcííada  la 
Iglefia  con  cíla  doclrina  Divina,  los  Santos  y 
todos  los  Fundadores  de  las  Religiones  po- 
nen el  voto  ¿c  pobréza  por  fundamento  nc- 
ccllario  y  firmiísimo  de  la  Religión. 

Pobreza.  Se  toma  también  por  el  conjunto  ú 
agregado  de  alhajas  pobres  y  humildes.  Lat. 

•  Tenuts  res  vel  viclus.  Fonsec.  Vid.  de  Chriíl 
tom.r.lio.2.  cap.2.  Ataviandole  pues  la  Vir- 
gen Sant.lsima  con  hpofréz*  mas  limpia  que 
ella  pudo,  fe  le  pulo  en  los  brazos  á  fuEf- 
poto* 

Pobreza.  Mctaphoricamente  fe  toma  por  ef- 
calez  o  cortedad  de  ánimo,  ü  de  otras  oren, 
das  del  alma.  Lat.  Paupertas.  Inopia,  *. 

Pobre/.a  no  fs  vileza.  Refr. que  cnfcfta , que 
nadie  fe  debe  afrentar  y  avergonzar  dé  pa- 
decer nccclMdad,  porque  llevada  con  pacien 
cu  es  muí  acepta  á  Dios.  Y  reprehende  a" 
los  que  dcfpcccian  al  que  ia  pad.ee  ,  parti- 
cularmente íi  es  lu  pariente  ó  arrufo.  Ut, 
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.  Paupertas  bomini  cenfenda  ut  dedecus ;  dfít 

Abjicit,  at  mulis  objicit  inde  nefas. 
POBRISMO.  f.m.  El  cuerpo,  conjunto  ó  aere- 
ólo de  los  pobres.  Es  voz  inventada.  Lt" 
Paupcrum  turba.  Velez  de  Güev.  Diabl.  co- 
xuel.  tranco,  Ll  verdadero  diablo  coxuclo 
como  quien  dexa  la  capa  al  toro,dj.\oaCienl 
llamas  cebado  con  el  pobrifmo  ,  y  por  el  ca- 
racolillo fe  volvieron  á  falir  del  garito  ¿I  v 
D.Cleófas.  7 
POBRISMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Muí  pobrc  y 
necelsitado.  Lat.  Pauperrimus.  YEP.Cíiron. 
Año  621.  Fabricó  un  fenalado  Monailcrio] 
que  antes  era  pubnfsimo  y  edificado  de  ta- 
.  blas.  F.  Sant.  Mar.  Reform.  lib.  i.cap.  24 
Del  Padre  Rcctór  Gafpar  de  Salazar ,  ¡j¡  ¡y  ¡fe 
debe  prefumir  que  ayudaría  á  la  fundjeion 
del  pobrífsimo  Convento. 
POCERO.  f.m.  El  que  fabrica  ó  hace  los  po- 
zos. Lar.  Putrarius,  ¡j.  Pragm.  de  TAs<.año 
1680.  f.ao".  Cada  maroma  de  Voceros  de  las 
jordas  docicntos  y  treinta  y  ocho  maravedís. 
OLGA.  f.  £  La  zahúrda  ó  cala  en  que  fe 
recoge  el  ganado  de  cerda.  Covarr.  dice  fe 
llamo  afsi  quali  Porcilga.  Lat.  Hora,  t.  Sui- 
.  le,  is. 

Pocilga.  Mctaphoricamente  fe  tomaporqual- 
quicr  lngár  hediondo  y  afquerofo.  Lat.  Ha- 
rá, a.  Villalob.  Probl.  trat.  del  Amor,cap.6\ 
Empucrcarc  bien  en  tus  fucicdades,y  rcvuel- 
.  cate  mucho  por  tus  cienos  y  chaparrales ,  y 
faldris  tal  de  allí,  que  no  hava  quien  de  afeo 
pueda  mirarte,  lino  el  diablo  que  te  abraza- 
ra fin  cofa  ,  y  te  meterá  en  aquella  poági. 
***1C  tu  huleabas. 

.IMA.  1. t.  La  bebida  ó  confección  medici- 
nal que  fe  dá  á  los  enfermos.  Lat.  Pot  o  me- 
dica. Hortens.  Quar.  f.  5  j.  Las  bebidas ,  la 
pócima,  los  jacinthos ,  la  purga  última ,  todo 
fe  revuelve  porque  no  fe  haga  afsientocnel 
valo.  Q»ev.  Entremct.  Si  yo  pedia  lipócimi, 
mi  muger  rcfpondia  tocas,  el  criado  ropilla, 
y  el  clclavo  horro  Mahóma. 
Pócima.  Por  extenlion  le  toma  por  qualquier 
género  de  bebida  dcílabrida ,  ó  mal  hecha. 
Lat.  Ingrata  potio. 
POCION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Bebida.  Tómafe 
regularmente  por  ia  medicinal.  Lat.  Potio. 
Lop.  Dorot.  f.94.  Toma  un  pedazo  de  oro,  y. 
métele  ardiendo  en  vino,  que  es  poción  mila- 
grofa.  Solis,  Poef.pl.  128. 

T  el  ya/o  que  en  algún  tiempo 
poción  amarga  ba  tenido, 
aun  lafed  no  le  apetece, 
P°r  mos  que  le  mire  limpio. 
POCO,  CA.  adj.  Efcáfo ,  limitado  y  corto  en 
cantidad  ó  calidad.  Sale  del  Latino  Paucus. 
Makm.  Defcripc.  lib.  1.  cap.  14.  La  cofecha 
de  zahára  es  muí  poca,  porque  no  íiembraa 
lino  cebada,  y  no  en  todas  partes.  F.  HuRR. 
Poef.lib.i.Ellanci. 

Quien  ama  poco,  efpéra  mucho  i  pero 
T 9  que  amo  mucho,  poco  b  en  efpéro. 
Poco.  Uíado  como  adverbio  ,  equivale  á  cor- 
tamente ,  tenuamente,  con  miferia  y  efeaféz. 
Lar.  Parum.  Fonsec.  Vid.  de  Chrilt.tom.  t, 

lib. 
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lib.2.  cap.i.  Preguntad  auno ,  poco  aficiona- 
do á  la  pobreza  Je  Chrilto ,  qué  cofa  fon  bue- 
nas Palluas  ,  rcfpondcrá  que  ante  todas  cofas, 
tener  falúd  y  que  comer.  Escob.  Prcg.part.i. 
Preg.306. 

Al  tiempo  del  enfermar, 
como  no  ayuda  natura, 
poco  aprovecha  la  cura, 
fino  defpacbar  y  andar. 
Poco  á  poco.  Phrafc  adverb.  quefignificadef- 
pacio ,  con  lentitud  ,  ü  de  corta  en  corta  can- 
ridid.  Lat.  Paulatim.  Unté.  Pedetentim.^nr. 
Ter.  Cart.  tom.  i.  Cart.  29.  Si  fin  poner  á 
V.m.  en  neccfsidad  ,  pudiere  enviarla  algo, 
hágalo  con  brevedad ,  aunque  fea  poco  d  poco. 
CANC.Obr.Poct.f.40. 

Parece  que  lo  entendió 
el  Planeta  barbiroxo: 
y  fino  detuvo  el  carro, 
llevóle  mas  poco  á  poco. 
Poco  á  poco.  Ufado  como  interjección ,  firve 
para  contener  ó  amenazar  al  que  fe  vá  pre- 
cipitando en  obras  ó  palabras.  Lat.  Heu !  pau-. 
latim. 

Poco  masó  menos.  Veafc  Menos. 

A/war.Modo  adverb.  que  vale  lo  mil  moque  por 
poco.  Ya  no  tiene  ulb.  Amad.  lib.  3.  cap.  2. 
Que  el  caballo  le  yacia  íbbre  la  pierna  que- 
brada, y  teníale  un  ahincado  que  d  pocas  le  1c 
falicra  el  alma. 

Darfelc  puco.  Phrafc  que  fignifica  no  hacer  ca- 
fo de  alguna  cofa ,  delprcciarla  enteramente. 
Lat.  Parvi ,  vel  fiocci  faceré.  De  re  aliqua  non 
curare. 

Hombre  para  poco.  Se  llama  el  puíilánime  ,  de 
poco  eípiritu  y  refoIución.Lat..¿tá  multa  inep- 
tus.  Patuis  aptus,  utilis.  Pulo.  Chron.dcl  Gran 
Capir.  cap.  74.  Llevaba  cincuenta  hombres 
darmas,  y  cincuenta  caballos  ligeros  ,  y  tre- 
cientos hombres  de  la  comarca ,  toda  gente  vil 
y  para  poco.  Escob.  Preg.part.l.Prcg.307. 
Debeferel  Capitán 
el  mas  nefeioy  el  mas  loco, 
en  armas  mas  para  poco, 
y  en  fieros  el  mas  rufián. 
Muchos  pocos  hacen  un  mucho.  Phrafc  con  que 
fe  aconféja  el  cuidado  ,  que  fe  debe  tener  en 
los  defpcrdicios  cortos  ,  porque  continuados 
acarrean  gran  daño  :  o  en  no  perder  las  ga- 
nancias corta» ,  porque  repetidas  hacen  cú- 
mulo. Lat.  Ex  minimis  máxima  pendent. 
Por  poco.  Modo  adverb.  con  que  le  dá  á  enten- 
der que  cltuvo  mui  á  pique  o  faltó  mui  poco 
para  lüceder  alguna  cola.  Suele  decirle  tam- 
bién En  poco:  como  En  poco  eltuvo  ú  En  po- 
co conliltió.  Lat.  Forfan.  Parum  abejfe  quin. 
Iu.Esc.Hilt.  Pontif.Iib.6.  cap.25.§.4.  Con  la 
mcfma  diligencia oafsó  cirio  Telino  ,  íin  que 
los  Tudcícos  y  Elpañóles  fe  lo  pudicllcn  cf- 
torbar :  y  por  poco  prendiera  al  Capitán  Ge- 
neral Prófpero  Colóna.  Escob.  Preg.  part.  2. 
Prcg.121. 

Por  poco  decir  podría, 
que  efio  que  me preguntafies, 
de  mi  boca  lo  quitafies, 
que  yo  decirlo  entendía. 
Tom,Vt 
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ylaepoco.  Modo  adverb.  conqufedá  á  enten- 
der la  impofsibilidad  u  dificultad  de  que  fucc- 
da  lo  que  fe  fupónc.  Lat.  Nullatenus.  Nullo 
modo.  Minimi. 
Tener  en  poco.  Defeílimar  y  hacer  poco  cafo  y 
aprecio  de  alguna  cofa ,  delprcciarla  y  aban- 

Aon^.Lit.tarvifacere,v!lpe^dére.L.Vv^r. 
Medir.  part.4.  Mcdit.ij.punt.i.  Silo  preció- 
lo no  es  raro  ,  luego  lo  tenemos  en  poco.  Lop. 
1  ereg.  pl.j.  Elextrangéro  dixo  que  no  tenia 
que  le  quitaflcti  de  mas  cítima  que  la  vida  ¡  y 
que  elfa  tenia  en  poco,  y  feis  horas  antes  la  ha- 
bía tenido  en  menos. 

P°H?¿POCO  H,LA  tA  V,EJA  BL  COP°*  Rcfr'Vcafc 
Délo»»*,  poco ,  y  de  lo  mucho  nada.  Refr.  que 
le  dice  por  los  hombres  que  eu  mediana  for- 
tuna parecen  liberales  5  y  en  haciéndole  ricos 
lon  mifcrables;  y  enfeñaque  cu  toda  Tuerte 
de  fortuna,  contraria,o  favorable,  es  menefter 
vivir  con  igualdad.  Lat. 
Muñera  pauca  dabit  cuiforf:n  pauca  facultas: 
J'l'cófi locuples  muñera  nulta  dabit. 
POCULO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  bebida.  Es  de 
raro  ufo,  y  tomado  del  Latino  Poculum  ,  que 
vale  lo  milmo.  Comend.  fob.las3oo.  Copl. 
130.  Eítando  fobre  comer,  algo  mas  desden- 
tados, con  la  calor  del  fu  nectareo  póculo,  que 
convenia  á  tanta  mageftád,  movieron  delpues 
de  mefa  una  fotíl  qüeítión. 
PODA.  f.  f.  La  acción  de  podar.  Lat.  Putatio. 
Herr.  Agrie,  lib.2.  cap.  12.  Toda  poda  ha  de 
íer  en  menguante ,  porque  las  vides  no  lloren 
tanto.  Florenc.  Mar.  tom.  2.  Scrm.  i.de  la 
Purificación.  Salutac.  Y  entonces  vino  junta- 
mente el  tiempo  de  la  peda ,  quando  el  far- 
miento  fe  aparta  de  fu  vid ,  y  ella  con  el  hu- 
mor que  vierte  llora  fu  defpojo. 
PODADERA,  f.  f.  Inltrumento  acerado ,  con 
uno  ii  dos  corres ,  con  It  mango  do  palo,  que 
íirve  para  podar  las  vides  y  otros  arboles.  Ha- 
cefe  de  diverfas  figuras.  Lat.  Putatoria  fa>x, 
alcis.  Guev.  Menolpr.  cap.5.  Y  nu  ferá  mucho 
lleve  una podadéra  para  podar  fu  viña.  Herr. 
Agrie,  lib.  2.  cap.  12.  Trahigan  la  podadéra 
mui  aguda ,  que  harán  doblada  obra  y  me- 
jor. 

PODADOR.  f.  m.  El  que  poda  las  viñas  ó  árbo- 
les. Lat.  Putator.  Frondator.  Pracm.de  Tass. 
año  1680.  f.  34.  Cada  podadór  ,  fin  darles 
de  comer  ni  de  beber ,  á  feis  reales  y  medio 
cada  dia.  Herr.  Agrie.  Iib.2.cap.i2.  Hade  Ier 
el  podadór  de  buena  fuerza ,  porque  de  un  gol- 
pe corte  el  farmicnto. 

PODAGRA.  f.f.  La  enfermedad  de  gota  que 
dá  en  los  pies.  Es  voz  Griega.  Lat.  Podagra. 
Frac  Cirug.  Antidotado.  Loque  llamamos 
Arthritis,  Podágra ,  Chirágra  y  Ischias,  nodU 
ficren  en  el  género ,  fino  en  el  lugar ,  porque 
Ischias  es  gota  en  la  cadera ,  Poaágra  en  los 
pies,  Chirágra  en  las  manos,  y  Arthntis  en  to- 
das las  coyunturas. 
PODAR,  v.  a.  Cortar  ó  quitar  tas  ramas  fuper- 
fiuas  de  los  árboles  y  plantas ,  para  que  fructi- 
fiquen con  mas  fuerza  y  vigor.  Dicele  regu- 
larmente de  las  vides  ,  y  fale  del  Latino  Puta- 
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re,  que  fignifica  lo  mifmo.  Boc.de  Oa.cap.  1 2. 
Cofa  fea  es  que podémos  de  nueftras  vinas  la 
iama  leca  ,  c  non  podónos  de  nueftras  ánimas 
la  fuperfiuidad  de  las  cobdicias.  HERR.Agric. 
lib.  2.  cap.  12.  Los  que  podan  antes  del  In- 
vierno ,  han  de  comenzar  á  podar  en  acabán- 
dole las  vides  de  dcfpojar  de  la  hoja. 

PODADO ,  DA.  pare.  pal!",  del  verbo  Podar.  Lo 
afsi  limpiado  de  las  ramas  lecas  ó  inútiles. 
Lar.P;/y.«/«/.Jw/;.7rjí«í.HERR.Agric.lib.2.cap. 
6.  Los  ftrmicntOS  podados  en  menguante  no 
fe  Carcomen,  como  los  podados  en  creciente. 

PODATARK).(Podatario)  f.m.  El  que  tiene 
poder  o  facultad  de  otro,  para  adminiftrar  al- 
guna hacienda  ,  ti  executar  otra  qualquiér  co- 
ía. LauMondotarius. 

PODAZON.  (Podazón)  f.  m.  El  tiempo  y  fa- 
zón  de  podar  los  arboles.  Trahen  ella  voz  Ne- 
brixa  y  el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lat. 
Putatio. 

PODENCO,  f.  m.  Efpecic  de  perro  ,  algo  me- 
nor que  el  galgo ,  que  firve  para  cazar  cone- 
jos. Tiene  el  hocico  largo ,  la  cabeza  llana, 
Jas  orejas  pequeñas  ,  y  los  pies  fuertes  y  du- 
ros. Son  mui  ligeros  y  de  grande  olfato  y 
aguda  vüh.  Covarr.  dice  fe  llamó  Podenco 

3uaíl  Pudenco  de  Pus  ,  podos ,  por  la  vcloci- 
ad  de  fus  pies.  La  hembra  fe  llama  Podenca. 
Lat.  Canis  venaticus  odorus.  Vertagus.  Mont. 
del  R.D.Al,  lib.i.  cap.38.  E  los  otros  man- 
darlos dar  á  otros  que  los  crien ,  que  lean  fa- 
buehs  ó  podencas  lindas.  Fin.  Hift.  nat.  lib.  2. 
cap.  10.  Los  Podencos ,  íi  de  conejos,  fon  los 
que  llamamos  lchnobatcs. 
Vuelta  ác  podenco.  Vale  zurra  ó  caftigo  grande. 
Regularmente  fe  entiende  de  palos.Lat.fw/fr- 

un».  *  . 

PODENQUHLO.  f.  m.  Dimin.  El  podenco  pe- 
queño. Lat.  Vertaos  tener  ,  catulus.  Argot. 
Mont.  cap.46.Como  fuellen  figuiendo  á  unos 

n/nE^r    '  ^UC  llevaban  P^a  los  conejos. 

I  ODER,  f,  m.  El  dominio  ,  imperio ,  facultad  y 
juriídicción ,  que  uno  tiene  para  mandar  o 
executar  alguna  cofa.  Lat.  Facilitas.  Pote/tas. 
ra.L.DE  GRAN.Compcnd.lib.i.cap.4.  V  aun- 
que con  particularidad  fe  atribuye  el  podir  al 
I  adre  ,  con  igualdad  conviene  también  al  Hi- 
jo y  al  EípiritD  Santo.  Fonsec.  Vid.de  Chrifi. 
tom.  1.1,0.2.  cap.8.  Quando  la  voluntad  es 
buena  entrena  d  podir  ,  y  quando  el  poder  es 
«acó  entrena  a  la  voluntad ;  Pcro  quando  fon 
Dios     ma,AVüluntad  y  &™  poder,  libreos 

Mor  lib.8.tap.:i.  Eftuvicron  diez  días  los 

t  ol í  ^«mente  mas  al  fin  Ib 

SClOIviCton  en  pelear  con  todo  fu  Wf>,  Syl- 

Con  ti  tm  .r  de  amágot  penetrantes, 
ttf.Mo  Cap  tan  ¡e  tuce/sita 
Aqsudefcriba  el  Jitio  de  ¡a  tierra, 

Poder.  ¿>e  llama  alsimilmo  ei  inftrumcruo  en 
que  alguno  da  facultad  a  otro  parí  que  en 
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lugar  de  fu  perfóna  y  reprefenrandola ,  nuc. 
da  execatat  alguna  cola.  Lat.  Mjndatum.  P0. 
tejlatis ,  velfacuítatis  mridica  tranfmijm.  RE. 
con.  lib.4.  tit.  2.I.3.  Ordenamos  v  mandamos 
que  luego  que  lo>  dichos  Procuradores  pare- 
cieren a  poner  demanda,  o  a  relpondcr  a  ella 
trahigan  h\s poderes. 
Poder.  Se  toma  también  por  poficfsión  actual, 
guarda  ó  cultodia  de  alguna  cofa:  y  ali>¡  fe 
dice,  Los  autos  citan  en  poder  del  Relator 
El  libro  vino  á  mi  poder.  Illesc.  Hilt.Pontir' 
I1b4.cap.33.  Conloqual  la  Ciudad  v  toda 
lu  tierra  fe  pulo  libremente  en  poderte  Cario 
Magno.  Vut  Av.Mofch.Cant^.Oct^y. 
Tft por  fuerte  en  mi  poder  fe  bala, 
Para  que  a<.  abe  con  orgullo  altivo,  t 
Haré  que  tenga  fu  vivir  remate, 
Apretando  el  verdugo  fu  gaznate. 
Podtr  de  Dios.  Intcrj.  queme  para  exagerar 
alguna  cofa  deque  le  habla,  como  dando 
á  entender  que  reprefentan  el  poder  de  Dios 
al  Mercerías  ,  por  fu  grandeza.  Lat.  Probl 
Deus. 

A  podir.  Modo  adverb.  que  fignifica  á  tuerza  u 
repetición  de  actos:  como,  A  poder  de  ruegos 
logró  fu  intento.  Lat.f/. 
De  podir  a  podir.  Phraíc  con  que  fe  dá  á  enten- 
der que  alguna  cofa  fe  ha  difputado  ó  con- 
tendido ,  de  una  parte  y  otra ,  con  toda  la 
eficacia  y  fuerzas:  como.Los  exércitos  dieron 
la  batalla  de  poder  á  poder  ;  efto  es  con  to- 
das lus  fuerzas.  Lat.  Summis  utrinque  virtbus. 
Cald.  Com.  En  cita  vida  todo  es  veidad  y 
todomcntirajorn.i. 
T  de  poder  á  poder, 
medidas  entrambas  fuerzas, 
murió  en  campana  á  mis  manos. 
Hacer     podir.  Phrafe  con  que  fe  incita  al  que 
le  exetiu  de  hacer  alguna  cofa  que  le  man- 
dan ,  diciendo  que  no  puede.  Lat.  Fac  ut 
pofsis. 

PODER,  v.  a.  Tener  expedita  la  facultad  6 
potencia  de  hacer  alguna  cofa.  Tiene  elle 
verbo  la>  anomalías  de  mudar  la  o  en  ue  en 
algunas  perfónas  de  los  tiempos  prefemes: 
como  ,  Yo  puedo  ,  Puede  tu  ,  Pueda  aquel. 
En  los  pretéritos  la  muda  en  u  :  como  Pudo, 
Pudiera  ,  y  en  el  imperfecto  de  fubjuntívo, 
fe  dice  Podría.  Viene  del  Latino  Pojfc.  Lat. 
Valere.  Quire.  Nbbrix.  Chron.  part.  3.  cap.  93. 
Púdolos  tu  tierra  criar  en  la  vida  y  no  los  pudo 
cobijar  en  la  muerte.  Oto/e.  ConfeíV.  cap. 
20.  Aunque  no  pueden  los  Médicos  dar  la  vi- 
da al  que  yá  es  muerto  ,  pueden  á  lómenos, 
fegun  la  experiencia  enfeña  ,  fer  medio  para 
que  la  enfermedad  fe  remedie ,  ulando  de  fu 
arte. 

Por>nR.  Significa  también  tener  dominio,  au- 
rondad  o  manejo.  Lat.  Pojfc.  Valere. 

Poder.  Significa  afsimitino  tener  fuerza  y  ac- 
tividad, o  para  obrar ,  ó  para  rcüítir  ó  lufrir. 
Lar.  Polfe.  Valere.  Ambr.  Mor.  Vid.  deS.Juíh 
f.:.  fie  preguntó  contó  habla  podido  lufrir 
tan  crueles  tormentos 

Poder.  Se  ufa  muchas  veces  de  efte  verbo  pa- 
ra excitar  ó  reconvenir  á  alguno ,  para  que 

exe- 


Digitized  by  Google 


PO 

cxccure  alguna  cofa  qie  eftíen  fu  mano:  y 
alsi  ftí  dice,  Podia  V.m.  dexarfe  ver  ,  Pudiera 
haberme  dcfpacludo.  Lat.  Pojfe.  Facen  *f. 
Sant.  ftR.  Cart.  tom.i.Cait.22.num.4.  Y  el 
Padre  Mariano,  pues  habla  con  el,  le  lo podia 
dar  á  entender  y  fuplicarfelo. 

Poder.  Tener  facilidad,  tiempo  ó  lugar  de  ha- 
cer alguna  cola.  Ufafe  regularmente  con  ne- 
gación. Lat.  Pojfe.  Valere. 

Poder.  Vale  también  fer  contingente  ó  pofsi- 
blc  que  fuc:da  algu  .a  cofa:  como, Puede  ler 
que  llueva  mañana :  Si  haces  elfo  te  podrá 
venir  daño.  En  cite  lentido  es  verbo  imper- 
fonál.  Lzt.Pofubüe  efe,  ve, contingns.  Sant. 
Ter.  Cart.  tom.i.  Carr.17.  num.8.  Repodrí 
fer  darles  algún  alivio  ver  letra  mia. 

Poder.  En  la  Geometría  lignítica  valer  6  pro- 
ducir :  y  alsi  le  dice ,  que  una  linea  puede 
tanto,  quanto  es  fu  quaJiado  ü  otra  potef- 
tád.  Lat.  Valrre.  ZAiUG.Geomet.lib.2.ptop.¿. 
El  triángulo  A  B  C.  tiene  el  ángulo  A  B  C. 
recto :  digo  que  AC.  piad»  tanto  como  A  B. 
B  C.  elto  es  que  el  quadrado  de  A  C.  es  igual 
á  los  quadr  idos  de  A  B.  BC. 

A  mas  no  poder.  Phrafe  adverb.con  que  fe  ex- 
plica la  forma  de  executar  aiguna  cofa ,  im- 
pelido y  forzado ,  y  fin  poder  rcfiltir  mas, 
Lat,  Ve/  invité,  feu  eoaSié.  Solo.  Pind.  lib.  1. 
§.7.  Dióme  d  mas  no  poder  (no  lin  mucha 
vergüenza)  parte  de  fu  dcldicha,cn  volviendo 
á  caiá. 

No  poder  mas.  Phrafe  con  que  fe  explica  la 
precition  de  executar  alguna  cofa.  Lat.  Ne- 
cefsitate  compelli  vel  compulfam  ije. 

£Jo  poder  mas.  Vale  tarnoien  no  tener  tiempo 
y  lugár  futicientc  para  concluir  lo  que  fe  cf- 
tá  haciendo.  Lat.  Njn  >uere  vei  lotum  aut  tem- 
pus  nondari. 

No  podér  menos.  Phrafe  que  vale  fer  neceíTa- 
rio  ó  prceilo.  Lat.  Non  Pojfe  quin. 

No  podér  ver  á  uno.  Phrafe  con  que  fe  dá  á  en- 
tender el  odio  y  averfton  que  fe  tiene  con 
alguna  peribna  6  cofa ,  que  aun  el  verlo  de- 
lante le  di  (guita.  Lat.  Qdijfe.  Longo  odio  pro~ 
feqtti.  Hortens.  Mar.  f.132.  No  puedo  ver  d 
Fuiáno  decimos,  porque  por  lo  que  le  quie- 
ro mal,  tengo  ojos  para  mirarle}  pero  no  ten- 
go corazóa  para  verle. 

PODERHABIENTE,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Po- 
datário. 

PODERIO,  f.m.  La  facultad  de  hacer  muchas 
cofas,  ó  poder  mucho.  Lat.  Potemos.  Potentia. 
Ambr.  Mor.  lib.  6.  cap.  12.  Bien  lubian  ya 
fentido  los  Elpañoles  el  gran  pjderio  de  las 
armas  de  Scipión,  y  fu  mucho  esfuerzo  en  la 
guerra.  AriasMont.  Aphor.38.  Es  de  tanto 
Poderío  la  Mageltad  del  Principe  ,  que  ella  to- 
la, fin  guardas  ni  exércitos,  fucic  defender  y 
guardar  fu  perfóna. 

Poderío.  Significa  también  hacienda ,  bicnc  y 
riquezas.  Lat.  Opes.  Bona.  A'.ma/..  Hitt.  c.A 
Mom.  lib.a.  cap.6.  Mediante  la  guerra  le  ha- 
cen los  hombres  Principes  de  L>s  otros  hom- 
bres, é  alcanzan  poderíos  v  cíudos. 

PODEROSAMEN  ¡TE.  adv.  de  mudo.  Vigorofa 
y ;  fuertemente  t  con  potencia.  Lat.  tatnttr. 


P  O  309 
VirUiter.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.37.  Los  dos 
hijos  de  Pompéyo,  Gncyo  y  Sexto ,  rcltaura- 
ron  podtrofamente  la  guerra.  Peluc.  Argén. 
part.2.  liba,  cap.8.  Con  una  oración  rhetó- 
rica  fe  Caen  las  cuchillas  de  las  mas  airadas 
manos,  mas  poderoj "amenté  que  con  la  violen- 
cia del  ravo» 

PODEROSÍSSIMAMENTE.  adv.  fupcrl.  Con 
grandilsimo  vigor,  podér  y  eficacia.  Lat.  Po- 
ttntifsimé.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  ChrilL 
en  el  de  Monte.  Porque  los  vicios  y  las  tor- 
pezas disimuladas  tecibonfe  en  los  oídos 

con  mejor  gana,  y  de  ellos  paffan  al  mifmo 
que  de  liiyo  no  es  bueno  ,  y  lanzanfe  en  él 
poderofifsimamente. 

PODEROSISS1MO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mu¡  po- 
derófo.  Lat.  Potentifs.mus.  M.  A\  iTl.  EpÜh 
trat.i.  Epilt.io.  Ella  conlideracion  ,  quando 
anda  en  ella  la  mano  de  Dios,  totalmente  mu- 
da y  abforve  al  hombre,  y  le  faca  de  si ,  ya 
con  reverencia ,  ya  con  amor ,  ya  con  otros 
afectos  poderofifsimosi 

PODEROSO, SA.  adj.  Loque  tiene  poder. 
Lat.  Potens.  Medin.  Dial,  part.2.  Dial. 74.  Es 
Dios  todo  poderófo  ,  pue¿  p  fu  Ungular  y 
folo  podér  todas  las  cofas  del  muudo  hizo 
y  crió. 

Poderoso.  Se  toma  también  por  rico ,  acomo- 
dado y  lleno  de  bienes  de  fortuna.  Lat.  Dtves 

rum.  Opulentas  Nieremb.  Difer.  lib.í.cap^. 
i.  Confidcrc  un  poderúfo  lo  que  puede  \c- 
nir  á  fer,  que  le  puede  faltar  todo,  y  venir  a 
pedir  limolha.  P.  Sant. Ter.  Int.  Amig.Conf. 
3.  Mot.2.  Dcltos  podercfnt  del  mundo  me  pa- 
rece que  hablaba  c¡  Efpiritu  Santo  por  el 
Prophéta,  que  fe  perderán  como  el  humo.  . 
Poderoso.  Significa  también  grande  y  exce- 
lente,© magnífico  en  fu  linea.  Lat.í'r^cu/zVw. 
Préepoteni.MARH.  Defcripc.  lib.i.  cip.g.  Mu- 
lucan  es  un  podertfo  rio  ,  que  nafce  en  la 
fierra  drl  Athalantc  inayór.  Césped.  Gerard. 
Difc3.f1 11.  Dieron  lugar  á  que  fucilen  en- 
trando doce  poden'fas  azémilas  ,  cuya  carga 
eran  viítofas  lanzas.  Nieremb.  Direr. lib;  3. 
cap.3.  §.2.  Executandofe  fentencia  tan  infa- 
me en  tan  poderófa  Princelá  ,  Mugcr  de  tan 
grande  Emperador. 
Poderoso.  Se  llama  también  ro  que  tiene  efi- 
cácia  y  virtud  para  alguna  cola:  como  Reme- 
dio poderófo.  Lat.  Validas.  Efjicax. 
PODON,  f.m.  Inftrumcnto  corvo  de  acero, que 
ílrvc  para  podar  cofas  fuertes.  Lat.  Scirptcu* 
la,  <t.  Pracm.  de  Tass.  año  1680.  f.  46.  Un 
podón  de  peto  de  cfpíga,  ticte  reales  y  medio. 
Sigüenz.  Vid.dcS.Geron.lib.2.dill.3.  El  que 
con  el  podón  corvo  cltá  podando  las  vides, 
trahe  en  fu  boca  algo  de  lo  que  David  can- 
taba. 

PODRE,  f.  f.  La  fangre,  materia  ó  humor  cor- 
rompido, que  tiene  ó  arroja  de  sí  alguna  lla- 
ga ó  herida, o  el  humor  corrompido  de  quai- 
quier  cofa.  Viene  del  Latino  Pus,  r  s.  que  lig- 
nítica efio  mifmo. Lat.Saniei.Tabes.CLvi  an. 
cap.3.  Tomaron  con  las  manos  de  aquel  .tyua 
que  eftaba  llena  de  podre  ,  y  de  los  poltulas 
que  lcJaliandc  las  llagas.  Ribad.  ti.  Sanct. 
**  \id. 
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Vid.deS.SimconEftelita.  Padecía  grave  do- 
lor y  pena,  de  una  llaga  que  tenia  en  un  pié, 
de  la  qual  le  manaba  mucha  podre. 

PODRECERSE,  v.r.  Lo  mitino  que  Pudrirfc. 
Monter.  dei  R.  D.  Al.  Lib.  2.part.  1.  cap.  4. 
Toda  cofa  mazcada  es  mencíter  que  le  po- 
drezca. Maívo.  Gobcrn.  lib.2.cap.2o.  A  Liíi- 
macho  un  gran  Tyráno ,  que  amenazaba  á 
Theodoru  1  irenfe  con  que  le  habia  de  cru- 
cificar ,  refieren  Cicerón  y  Valerio  Máximo 
que  refpondió:  A  mi  no  me  importa  que 
mis  carnes  fe  p-jdrezcan,  en  aire  o  en  tierra. 

PODRECIMIENTO,  f.m.  El  acto  de  podrecer- 
fe  o  corromperle  alguna  cola.  Lzt.  Suppura- 
tio.  Putrefaitio.  Corruptio.  Frac.  Cirug.  lib.4. 
cap.xó.  Qué  es  llaga  verminofaf  La  que  por 
mudu  humedad  o  podrecimiento  cria  guía- 
nos. 

PODREDUMBRE,  f.f.  La  calidad  dañóla  que 
fe  introduce  en  las  cofas,y  las  pudre.  Lar.^a- 
tredo.pARK.  LuzdcVerd.Cath.  part.i.Piat.3. 
Ello  es  leí  hombre  tierra,  gaftnos,  podredum- 
bre y  nada.  Brav.  Bcicdici.  Cant.6.  Oct.48. 
Refpira  de  ponzoña  y  podredumbre 
Una  nttbe  mort.U,  nociva  y  ciega: 
T  e/pane  ¡as  peji'/feras  JemiUas, 
Por  ki  bucjfos,  medidas  y  ternillas. 

Podrbdümiírl.  Metjphoricamcntc  vale  el  fen- 
timicnto  interior,  que  no  fe  explica.  Lat.  In- 
ternas dolor,  vel  inexpluatus. 

PODRICION.  Vcafe  Pudrición. 

PODRIDERO.  Veafc  Pudridero. 

PODRIMIENTO.  Vcafe  Pudrimiento. 

PODRIR.  Vcafe  Pudrir. 

PODRIDO,  rurt.  palf.  Veafe  Pudrir. 

POEMA,  l.m.  En  lu  rigurofo  fentido  fignifica 
qualquicr  obra ,  en  verfo  ü  prola ,  en  que  fe 
imita  a  la  naturaleza ;  pero  en  el  ufo  común 
tolo  le  llama  Poema  el  eferito  épico  ú  he- 
roico, cuyo  affunto  verdadero  ü  fingido  es 
narrar  los  hechos  de  algún  Heróe  ü  otra  co- 
la heroica.  Es  voz  Griega.  Lat.  Poema,  atis. 
PWC.  Ph.lol.  Epilt.3.  t'"gm.2.  Para  fer  legiti- 
moPoima  ha  de  tener  ci  fin  también,  que  es 
emenar  y  deleitar:  que  las  imitaciones  que 
no  lo  hacen  no  fon  dignas  del  venerable 
nombre  de  Poéwa.  Ni^remb.  Var.  Ilultr.  Vid 

!*n  »r°E,P,SJ'§-  Una  vez  le  orde- 
no el  P.  Rector  ,  que  hicielle  algún  Poema  ú 
oración  ,  para  recitar  en  las  Elcueias ,  por  el 

PfíSSPi  H  h<Cm?iáon  dc  los  Eítudios. 

iUtblA.l.r.  Ctcncia  que  enfeña  a  componer 
y  hacer  verlos,  y  á  deferibir  y  reprcléntar 
con  ellos  Jas  colas  al  vivo,  excogitando  y  fin- 
giendo lo  que  le  quiere.  Sale  dd  Latino/W- 


no 


I*       -       . T  ^  T"      »a  foes,a 
la  lazon  y  del  arte,  le  requiere  un  cierto  na- 
tural y  don  gratuito,  que  necellariai 
acompaña  a  la  racional  naturalczi 
Poema.  Se  llama  también  la  mifma  óbra  ó  ef 
crito  compuelto  en  verfo.  Lat.  Opus  poeti- 
<um.  Poema,  atis.  Poéfss.  S.cuEN/.Hilt.  pírr  , 
hb.2.  cap.37.  Bien  veo  qUcnocs  cltaPjl 


PO 

para  muchos  Poetas  regalados  defte  tiempo; 
mas  no  laitara  algún  devoto  á  quien  parez- 
ca bien. 

POETA,  f.  m.  Er  que  tiene  numen  de  hacer 
verlos,  ó  los  hace  legun  arte.  Es  voz  Latina 
Poeta,  <t.  Lat.  V-ates.  Encis.  Canción.  Ir.ttod. 
cap. 3.  El  Poeta  contempla  en  los  géneros  de 
los  verlos,  é  de  quanros  pies  confta  cada  ver- 
fo, e  el  pie  de  quamas  fylabas.  Teja».  León 
Prodig.  part.i.  Apolog.41.  Dos  colas  me  ha- 
oca  novcd  td,  dixo  Pardalin  ,  la  una  que  fean 
tantos  los  Poltas,  quando,  en  opinión  de  mu- 
chos,en  todo  un  Reino  apenas  le  hallará  uno. 

POETICA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Poesía.  Tam- 
bién le  llama  afsi  la  obra  6  tratado  en  que  fe 
fcúalan  las  reglas  y  preceptos  necesarios  pa- 
ra la  mayor  perfección  de  las  obras  Poéti- 
cas. Lop.  Peregr.  lib.4.  Porque  co:ru  dice  en 
fu  Poética  Torcato  Talo,  doiuL  taita  la  fe  fal- 
ta el  efecto  o  el  güilo  de  lo  que  fe  lee.  Pivc. 
Phibf.  Epirt.2.  ñagm.i.  Mui grande  agravio 
(dixo  Hugo)  fe  hace  á  la  Poética  CQ  du  com- 
paración: porque  íiendo  Arte  liberal  es  com-, 
parada  a  la  fer.  il. 

POETICAMENTE,  adv.  de  modo.  Conforme 
a  las  reglas  y  preceptos  de  la  Poesía ,  ó  coa 
numen  Poético.  Lat.  Poetice.  F.  Hbrr.  fob.cl 
Son.  1.  de  Garcil.  Pinta  ello  tan  poéticamente, 
y  tan  apartado,  y  lleno  de  honeáidad  en  las, 
voces  y  el  modo,  que  es  maravillólo  fu  arti- 
ficio. 

POETICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece 
a  la  Poesía.  L¿t. Poéticas.  Pinc.  Philof.Epilt.  j. 
fragm.2.  Dclto  fe  hablara  mas  efpecialmen- 
tc  quando  del  poético  lcnguáge  fe  hiciere  al- 
guna converfación.  Villav.  Mofch.  Cauu, 

El  benigno  ¡eéJór  tenga  paciencia* 
A  cuya  corrección  ejioi  fujeto, 
T  no  juzgue  poética  licencia, 
Si  extrañas  flores  en  la  biftoria  meto. 
POETISA,  f.  f.  La  muger  que  hace  verfos  6 
tiene  numen  Poético.  Lat.  Po'étis,  idis.  Roch. 
Philof.  Iib.i2.  cap.  2.  Inquiriendo  la  verdad 

de  las  fábulas  íi  verdaderamente  fe  cafó 

Júpiter  con  fu  hermana  ,  y  li  Sapho  Poctífi 
Fue  verdaderamente  calta  o  ramera. 
POETIZAR,  v.a.  Hacer  ó  componer  verfos ,  ü 
obras  Poéticas.  Lat.  Poétari.  Medin-  Dial. 
parr.i.Dial.28.  Ya  habrás  leído  que  Platón 
philoibphaba,y  Homero  poetizaba,  y  Cicerón 
abogaba.  Barbad.  Urdcm.f.141. 
Los Principa  poetizan, 
por  las  fábulas  que  inventan, 
que  por  el  agudo  ingenio 
poco  gozan  de  Poétas. 
POETON.  f.  m.  aum.  Poeta  grande.  Es  voz  in- 
ventada con  ironía,  para  el  cítilo  jocofo.  Lat. 
Poeta  egregius.CuR\ r.  Viag.cap.  1 . 
Pnfinjobre  ella  íiPoctón  valiente, 
Llegó  alParnáfo  ,y  fue  del  rubio  Apolo 
A¿af ajado  con fercnafrei.te. 
POINOS.  (Poínos)  f.  m.  Los  codales  que  fir- 
ven  de  encaxe  y  fultcntan  las  cubas  en  las  bo- 
degas. Trahcnle  Salas  y  Rcquéjo  en  fus  Dic- 
cionarios. Lat. Ancones  vel  Anconefci. 
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POLACA.  (Polaca)  f.  f.  El  copete  ó  vuelta  del 

zapito ,  que  cae  Ibbrc  el  empeine  del  pie, 
y  lude  ta  de  diferente  color.  Lat.  Caicei  lú- 
nula, t. 

POLACRE.  (Polácrc)  f.  ra.  Efpccie  de  embar- 
cación ufada  en  el  Mediterráneo ,  que  iieva 
una  vela  Latina  en  la  racfána ,  otra  en  el  arri- 
món, y  quadradas  en  el  macítro  y  el  bauprés. 
Tofc.tom.8.pl.24i.Lat.cy>»ítf.  Ratis. 

POLAINA.  f.  f.  Cierto  género  de  botin  ó  calza, 
hecha  regularmente  de  paño ,  que  Cubre  la 
pierna  halla  la  rodilla ,  y  fe  abotona  ó  abro- 
cha por  la  parte  de  afuera.  Tiene  un  guarda 
polvo  que  cubre  por  arriba  el  zapito,  sirven 
para  abrigar  las  piernas  á  la  gente  trabajado- 
ra y  que  camina.  Covarr.  dice  fe  llamaron 
polainas  quali  pudáinas ,  de  pus,  podes,  que  es 
el  pié.  Lat.  Tibialia  pannea  fint  foitis.  Cerv. 
N0V.3.PI.98.  Mcenfeñó  a  cortar  antipiras, 
que  como  ufted  bien  labe,  fon  medias  cal- 
zas con  avampiés ,  que  por  fu  proprio  nom- 
bre fe  fuelcQ  llamar PoUhw.  Villbg.  Erot. 
Eieg.7. 

Mírente  con  piedad  ¡as  Mefoniras, 
T  bordada;  de  lodo  las  polainas, 
Te  las  cftrcguen  de  dos  mil  maneras. 
POLAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertenece  á 
los  Polos :  y  afsi  le  dice,  Eítrclia  polar,  Circu- 
•  lospolárcs,  &c.  Lat.  Polarts,  e.  Acost.  Hilt. 
Ind.  üb.3.  cap.2  j.  En  las  otras  dos  Zonas po- 
tires  tampoco  le  labe  íl  hai  habitación.  Y 1- 
llam.  Fab.de  Phactón,  Oct.142. 
Lumbres  polares  en  fu  fixo  aj siento, 
El  tardo  aprefuraron  movimiento. 
POLEA.  Véale  Garrucha. 
Polea.  En  la  Náutica  es  una  efpecic  de  motón, 
algo  prolongado ,  con  dos  roldanas ,  pernos 
o  cavillas  de  palo.  Vocab.  marit.  de  Sev.  Lat. 
Quadam  trocbiea  náutica. 
POLEADA.  f.f.  Lo  mifino  que  gachas  ó  pu- 
ches. En  las  Montañas  lé  llaman  Pulientas ,  y 
vienen  todos  eítos  nombres  del  Latino  Polen- 
ta. Lao.  Diofc.  lib.i.  cap.  136.  Su  harina  co- 
mida en  forma  de  poleadas ,  y  fu  cocimiento 
bebido  hacen  el  miímo  efecto.  Maxm.  Dcf- 
cripc.  lib.4.cap.2  2.  A  la  mañana  almuerzan 
pan  y  fruta  ,  verde  ó  feca  como  es  el  tiempo, 
o  unas  poleadas  de  harina. 
POLEMICA,  f.  f.  El  arte  que  enfeña  los  ardides 
con  que  le  debe  ofendet  y  defender  qualquie- 
ra  Plaza.  Dividefe  en  Polémica  ofenfiva  y 
defcníiva.  La  ofenfiva  es  la  que  abre  trinché- 
ras  ,  difponc  baterías,  dirige  minas  y  todo  lo 
demás  que  conduce  al  litio  de  una  Plaza.  La 
dcfeníiva  es  el  at te  con  que  los  finados  de- 
ben defendet fe  á  sí  y  á  la  Plaza.  Llámale  tam- 
bién Arte  Militar.  Tofc.  tom.5.  pl.254.  ^-at* 
Polémica. 

Polémica.  Se  llama  también  laThcologia  Dog- 
mática. 6  6 

POLENTA,  f.  f.  Cietto  género  de  polcada  ó 
puche  algo  trabada.  Lat.  Polenta.  LAG.Diofc. 
lib.2.  cap.78.  La  polenta,  por  la  qual  yo  volví 
polcadas  ,  es  una  lúcrtc  de  puche  que  fe  hace 
de  harina  de  cebada. 

POLEO,  f.m.  Hierba  de  que  hai  dos  efpccie? 
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macho  y  hembra.  El  macho  produce  muchos 
tallos  quadrados  y  cubiertos  de  vello  y  las 
hojas  redondas ,  parecidas  á  las  del  Almora- 
dux 4  aunque  mas  blandas  y  morenas.  Las  flo- 
res falcn  al  rededor  de  los  tallos  ,  a  modo  de 
anillos ,  y  fon  de  color  azul  ó  purpúreo ,  y 
algunas  veces  blancas.  La  hembra  produce 
las  hojas  largas  y  angoíhs.y  los  tallo*  redon- 
dos y  de  color  berméjo.  Lat.  Psdegum.  Lag. 
Diofc.  ib.  3.  cap.  32.  El  polco,  hierba  raui 
conocida,  tiene  tuerza  de  calentar,  de  adelga- 
zar y  de  digerir. 
Poleo.  Se  llama  también  la  jactancia  y  vanidad 
en  el  andar  o  hablar.  Lat.  Jaílantia.  Eiatto. 
Quev.  Muf.6.  QuintiU.i. 

Los  leflores  del  torio, 

graduados  de  balcón, 

que  en  /alvo  vierten  poléo, 

tienen  parlado  rejón, 
V        -  f»u¡  poquito  pello. 
Vienes  a  dcléo ,  hucleiinc  a  polio.  Retr.  que  ex- 
plica el  gufto  u  defeo  con  que  fe  recibe  á  al- 
guno que  ha  tardado  ,  y  fe  dci'eaba ;  y 

aconle- 

ja  que  no  (c  familiarice  uno  mucho ,  'para  ha- 
cerle mas  citimable.  Lat. 
Tadiacum  femper  repetita  frequentia  g/gnat; 

»,~,  [*¡fc*Wf     tJJ'e  que  as,  tempore  rarus  eris. 

POLEVÍ ,  ó  PONLEVI.  f.  m.  El  tacón  de  ma- 
dera que  antiguamente  trahian  las  muge  res, 
aforrado  en  el  mit'rao  cuero  de  que  era  el  za- 
pato. Lat.  Caicei  fuicrum  perpolitum.  Pragm. 
De  Tass.  año  1680.  f.  41.  Los  zapitos  de 
mugérdcmadcrillo  ó  poleví ,  como  general- 
mente los  practican ,  de  tres  fuclas ,  á  real  y 
quartillo  por  el  punto  de  cada  par.  Velez  db 

•  GuEv.Eldiabl.Coxuel.l  'ranc.  8.  Iba  en  ju- 
bón de  holanda  blanca  acuchillado ,  con  unas 
enaguas  blancas  de  cotonía,  zapito  de ponlevi, 
con  efearpin  lin  media,como  esufanza  en  efia 
tierra  entre  la  gente  tapetada. 

POLICE.  1.  m.  El  dedo  gordo  de  la  mano  ,  que 
mas  comunmente  fe  llama  pulgar.  Sale  del 
Latino  Pollex ,  que  lignítica  cito  mifmo.  Vi- 
LLAv.Moích.  Cant.8.Ud.53. 

Del  Índice  y  el  pólice  en  fus  biemas 
Tengan  cajligos  fus  foberbias  temas. 

POLICHE.  (Poliche)  f.m.  Voz  de  la  Germanía, 
que  lignítica  la  cafa  donde  juegan.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Ludus.  Alea- 
torium. 

POLICIA.  í.  f.  La  buena  orden  que  fe  obferva 
y  guarda  en  las  Ciudades  y  Repúblicas ,  tumi 
phendo  las  leyes  ú  ordenanzas  ,  cltablccidas 
para  fu  mejor  gobierno.  Lat.  Difcjplina  poli- 
tica  ,velc'tvilis.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.77.  En  lús 
coítumbrcs  ditérian  poco  de  rieras ,  halta  que 

•  la  Religión  y  trato  de  los  El'pañoles  les  enfe- 
ñó  hpolrcia.  Lop.  Percg.  lib.4.  Llegaron  á 
Sevilla,  Ciudad,  en  quanto  mira  el  Sol,  bcllil- 
íima  por  fu  riquéza,  grandeza  y  mageitad, tra- 
to y  policía. 

Policía.  Vale  también  cortesía  ,  buena  crianza 
y  urbanidád ,  en  el  trato  y  coítumbrcs.  Lar, 
Urbanitas.  Comitas.  Morum  elefanta.  Civi.itas. 

•  Palaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.7.  Pufolc  en  la 
Ciudad  deXacatra,  que  es  la  Corte  para 
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que  fe  criaiTe  entre  ellos ,  y  aprendieíTc  el  va- 
lor y  policía  de  la  Europa. 
Policía.  Se  toma  alsimilmo  por  afeo ,  limpie- 
za ,  curioíidád  y  palidez.  Lat.  Hlegantia.  Con- 
cinnitas.  Acost.  Hift.  de  Ind.  hb.5.  cap.19.  El 
qnal  enramaban  y  aderezaban  pai  a  aquel  dia, 
con  roda  la pweia  pofsiblc.  Lop.  Pcrcg.  lib.3. 
Junto  á  él  ellaba  el  mil'mo  Anltótoles  ,  con 
aquella  poluta  y  curioíidád  de  vellidos  de  que 
fue  notado. 

POLICITACION.  Gf.  Oferta  ó  prometía  he- 
cha á  Dios  o  á  la  República.  Viene  del  Lati- 
no Po'liatat'O.  Ribad.  Vid.de  S.  lgnaciodib.3. 
cap.22.  Afsi  que  el  que  hace  ellos  votos,hacc 
una  policitación  libre  ,  voluntaria  y  limpie  pro- 
mella. 

POLIDEZA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Policía.  Es  voz 
antiquada.  Grac  Mor.  f.  134.  La  medicina 
de  tal  manera  es  del  número  de  las  artes  li- 
berales ,  que  no  tiene  menos  que  ninguna  de 
clias  en  atavio,  polidéza,  refplandór  y  deleite. 

POLIDOR.  O'olidór)  f.  m.  Voz  de  la  Gemia- 
nía ,  que  lignítica  el  ladrón  que  vende  lo  que 
han  hurtado  otros.  Juan  Hidalgo  en  lú  Voca- 
bulario. Lat.L.iíro  farra  [odorum  vendem. 

POLILLA,  f.f.  Gulanillo  que  fe  cria  en  la  ropa, 
y  la  róc  y  deltruyc.  Covarr.  dice  le  llamó  afsi 
del  nombre  Polvo  ,  porque  procede  de  él, 
Lat.  Tinta.  Blatta  ,  <f .  Huert.  l'lin.  lib.  11. 
cap.35.  El  polvo  cria,en  las  lanas  y  cu  las  vef- 
tiduras,  polillas.  OÜA ,  Poftrim.  lib.  a.  cap.  2. 
Difci.  De  la  ropa  nace  la  polilla  que  la  def- 
pedaza. 

Polilla.  Metaphoricamente  vale  lo  que  menof- 
caba  ú  deltruye  infenliblcmcnte  alguna  cola. 
Lat,  Tinca. Cast.  Hilt.de S.Dom.tom.i.lib.a. 
cap.73.  Tenia  una  deítreza  maravillóla  para 
arajar  murmuraciones  ,  novelerías ,  platicas 
excufadas  y  ociofas,  que  hielen  fer  y  ton  una 
gran  polilla  de  la  vida  cfpirituál.  Cerv.  Nov. 
i  1.  Dial.pl.394.  De  modo  que  ganando  fiera-, 
pre  y  gallando  nunca  ,  amontonan  la  mayór 
cantidad  de  dinero  que  hai  en  Efpaña  :  y  aisi 
ion  fu  polilla.  3 

Comerl  e  de  polilla.  Phrafc  vulgar  con  que  fe  di 
a  entender  ,  que  á  alguno  le  le  van  conlú- 
miendolas  colas  infenliblcmcntc.  Lat,  Exedu 
Rodi  fenjtm. 

Comerle  de  polilla.  Se  dice  también  del  fugéto, 
que  fe  repudre  y  confume  interiormentc.Lat. 
Fodicari.Rodi  intus. 

POLINCHE,  i;  m.  Voz  de  la  Germanía  que  fig- 
nirica el  que  encubre  ladrónes  ,  ó  los  abona  o 
na.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Fu. 
rum  receptator,vel Hdeiufor. 

POLIR.  Véale  Pulir. 

POLITICA,  f.  f.  El  gobierno  de  la  República 
que  trata  y  ordéna  las  cofas  que  tocan  á  I¿ 
Foltcia  ,  conícrvación  y  buena  conducta  de 
los  hombres.  Lat.  Política,*.  Bouad.  Pol.t. 
Uxi.  cap.i.  num.28.  Política  es  buena  gober- 
nación  de  Ciudad ,  que  abraza  todos  k?s  buc, 
nos  gobiernos. 

Poi  itica.  Se  toma  también  por  la  cortesía 
y  buen  modo  d?  portarle.  Lat.  Urbanitas.  C" 
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POLITICAMENTE,  adv.de  modo.  Conforme 
.  á  las  leyes  o  reglas  de  la  política.  Lat.  PoÜti. 
ct.Civiliter.SoLOKz.  Polit.lib^.ca^i.  A  imi- 
tación de  los  Señores  de  vall'allos  de  Efuaña 
y  de  otras  Naciones ,  que  fe  gobiernan  1*//- 
ticamente. 

POLITICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  j erter.c- 
cc  á  la  Política.  Lat.  Politicm,a,  um.  An»r. 
Hiit.Ihd.  lib.  6.  cap.  24.  Lo  primero  en  que 
parece  haber  fido  inui  político  el  gobierno  de 
Mexicanos  ,  es  en  el  orden  que  tcnian  y  guar- 
daban inviolablemente  de  elegir  Rey.  *Saav. 
Empr.53.  Cebada  una  vez  la  cudieiaen  los 
bienes  púbi  icos,  palla  á  cebar  fe  en  los  par- 
ticulares ,  con  que  fedefeompone  el  fin  prin- 
cipál  de  la  compañía  política ,  que  coliitccn  la 
confervación  de  los  bienes  de  cada  uno. 

Político.  Se  llama  el  fugeto  vedado  y  experi- 
mentado en  las  colas  del  gobierno  ,  y  nego- 
cios de  la  República  ó  Reino.  Lm.PoIiUm. 
Palaf.  Conq.  de  la  Chin.  cap.  4.  De  común 
acuerdo  le  eligieron  para  que  fuelle  a  Pe- 
quín  con  eltaembaxada  ,  por  fer  hombre  po- 
lítico,}' experimentado  en  cita  materia. 

POLIZA,  f.f.  Orden  breve  y  firmado ,  que  fe 
da'  por  eferito  ,  para  percebir  ó  cobrar  algún 
dinero.  Lat.  Tejfera  nummxria.  Reco?.  db 
lND.lib.o.tit.8.1.58.  Ordenamos  y  mandamos 
que  el  Pagador  de  la  armada  y  Tenedor  de 
baftimentos,  no  paguen  ni  entreguen  cofa  al. 
guna  por  pólizas ,  uno  por  delpachos  en  for- 
ma. Fuenm.S.  Pió  V.  f.  43.  Condcccndió en 
cito  fin  querer  recibir  diez  y  feismil  ducados 
que  le  onecían ,  pareciendole  lutícicntes  las 
caulas,  y  rompió  la  póliza ,  diciendo  que  lo 
hacía  por  el  Duque  y  no  por  el  dinero. 

Póliza.  Se  llama  también  la  junta  de  algunos  á 
parlar  ó  jugar.  Lat.  Colloquium. 

POLIZON.  (Polizón)  f.  m.  El  fugeto  ociofo  y 
fin  deitíno,  que  anda  de  corrillo ,  en  corrillo. 
Lat.MaJe  feriatus. 

POLLA,  f.f.  La  gallina  nueva ,  medianamente 
crecida ,  que  aun  no  pone  huevos ,  ó  ha  po- 
co riempo  que  los  ha  empezado  á  poner.  Vie- 
ne del  Latino  Pullus.  Lat.  Puliaftra.  Hm. 
Agrie,  lib.  5.  cap.  24.  Los  podos  fon  buenos 
halla  en  fin  de  Julio ,  las  pollas  en  fin  de  Sep- 
tiembre ,  las  gallinas  y  capones  por  todo  el 
Invierno.  Sorap.  Medie.  Efp.  part.  1.  Rcfr.17. 
Comienzan  Jas  pollas  á  poner  huevos  en  el 
Verano  ,  y  mas  que  las  gallinas  viejas  ;  pero 
menores. 

Polla.  Por  translación  fe  llama  la  muchacha  ó 
moza  de  poca  edad  y  buen  parecer.  Lat.  Fa- 
mina juvenis.  Lop.  Dorot.  ¿5  5 .  Que'  dices  de 
gallo  ,  Celia  ?  Que  debia*  de  fer  polla  quando 
te  llevaba  el  gallo.  Y  qué  tal  polla !  No  habia 
en  Italia  Efpañola  de  mas  lindo  brío. 
Poi  la.  En  el  juego  del  hombre  y  otros ,  fe  lla- 
ma afsi  aquella  porción  ,  que  fe  pone  y 
apueíla  entre  los  que  juegan.  lat.Ludt fponfio* 
M.Leon,  Obr.Poet.  tom.i.pl.454. 
.  Pedro  por  triumphar  de  efpada, 
d  la  polla  en  contingencia 
pufo  ,  cantóle  otro  gallo, 
1.       Jíno  la  polla  perdiera. 
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POLLASTRO,  f.m.  El  pollo  algo  crecido.  Es 

del  Latino  Puilafter. 
POLLASTRON.  (Pollaftrón)  f.  m.  Llaman  al 
muchacho  alto  y  cfpigado.  Es  voz  del  eftilo 
familiar.  Lzt.Juvenis  procer* 
POLLAZON.  (Pollazón)  f.  f.  El  nacimiento  ó 
crianza  de  los  pollos.  Trahe  cita  voz  Nebri- 
fta  en  fu  Vocabulario,  y  viene  del  Latino  Pul- 
¡atio,  que  lignifica  lo  miímo. 
POLLERA.  í.  f.  Cierta  cfpecie  de  cefto  de 
mimbres  ú  de  red,  angofto  de  arriba  y  ancho 
de  abaxo,  que  firve  para  criar  los  pollos ,  y 
tenerlos  guardados.  Trahe  efta  voz  Covarr. 
en  la  palabra  Pollo.  Lar.  Cifta  pro  pulla. 
Pollera.  Cierto  artificio  hecho  de  mimbres, 
que  fe  pone  a  los  niños  que  aprenden  a  an- 
dar. Es  de  figura  de  una  campana  ,  que  por 
arriba  le  ajufta  á  la  cintura  y  vá  defeendien- 
do,  aumentando  el  vuelo  hafta  llegar  al  luc- 
io, para  feguridád  de  que  no  le  caiga  la  cria- 
tura. Lar.  Cilla  pro  pueris. 
Pollera.  Se  llamaba  el  briál  ó  guardapiés  que 
las  mugeres  fe  ponían  fobre  el  guardaintan- 
tc,  encima  de  la  qual  all'entaba  la  bafquiña 
ó  faya.  Díxofc  afsi  por  la  femejanza  que  tie- 
ne con  el  cefto  en  que  fe  crian  los  pollos. 
Lat.  Saga  interior.  Zabal.  Dia  de  fieft.  parr.i.. 
cap. 2.  Echafc  fobre  el  guardainfantc  una po~ 
.  iléra  con  unos  rios  de  oro  por  guarniciones.... 
Pónefe  fobre  la  pollira  una  bafquiña ,  con 
tanto  ruedo,  que  colgada  podia  fervir  de  pa-; 
bcllón.  Esqüil.  Rim.R0ra.23j. 

No  dés  nada,  aunque  recojas 
de  ¡a  pollera  el  tapiz, 
que  bafta  en  coger  y  no  dar 
ios  campos  /aben  mentir. 
POLLERIA,  f.  f.  El  fitio,  cafa  ó  calle  donde  fe 
venden  los  pollos  y  pollas.  Lzt.PulIorum  cau~ 
pona,*.  Aranc.  del  año  dc*i722.  f.  19.  De 
un  arancel  de  pollería  feis  reales. 
POLLERO.  (Pollero)  f.  m.  El  que  tiene  cuida- 
do de  criar  los  pollos.  Trahe  efta  voz  Ne- 
brixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pullarius. 
Pollero.  Se  llama  también  el  lugar  6  fitio  en 
que  fe  crian  ios  pollos.  Trábelo  Nebrixa  en 
lu  Vocabulario.  Lat.  Pullarium. 
Pollero.  Se  llama  afsimifmo  el  que  tiene  por 
oficio  cebar  y  engordar  los  pollos  y  pollas, 
y  venderlas.  Lat.  Pullorum  venditor. 
POLLICO.  f.m.  Dimin.  El  pollo  pequeño.  Lat. 
Pulíulus.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.i.  cap. 
14.  §.2.  Abátcfc  á  los  flacos  pollitos  ,  porque 
no  tiene  corazón  para  mas.SANDov.  Hift.de 
Carl.V.  lib.i.  §.  46.  Traxcron....  una  gallina 
de  oro  vaciado ,  con  treinta  y  feis poíhcos  de 
lo  mifmo. 

POLL1NE JO.  f.m.  Dimin.  El  pollino  pequeño. 
La.  Pullus  ajtninus.  Hortens.  Mar.  f.30.  Pa- 
ra íignificar  el  Pueblo  Gentil ,  feñalado  por 
el  poiVné\o  cerril,  fin  fujecion  ni  yugo. 

POLLINO,  f.m.  En  fu  rigurolo  fentido  lignifi- 
ca el  afno  nuevo  y  cerril ;  pero  oy  regular- 
mente fe  entiende  por  qualquicr  borrico. 
Lat.  ,•//:«■.';.  Ribad.  Fl.  Sanct.  Vid.  deChrilt. 
Pero  quilo  efta  vez  entrar  acaballo  en  una 
afru  y  un  poHíito,y  íqr  recibido  con  gran  fief- 
Tom.fr.  * 
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ta  yfolcmnidad.  Ficuer.  PafTag.  Aliv.<5.  En 
tiempo  de  polvareda,  no  hai  filia  llevada  de 
amígales  humanos,  que  iguale  al  lomo  de  un 
bulhciofo  pollino. 
POLLITO,  wn.  Dimin.  El  pollo  pequeño.  Lat. 
Pulíulus.  EscoB-Preg.part.i.  Prcg.282.  Co- 
mo la  gallina  que  con  fus  alas  ampara  los po- 

2'a'iqVenofc  los  llcvccl  milano.  Acost. 
Hilt.Ind.  hb.4.cap.35.  Como  oy  dia  vemos 
que  caminan  los  Indios  ,  llevando  fu  gallina 
"pollito,  fobre  la  carga  que  llevan  á  las  cf- 
paldas. 

Pollito.  Se  llama  translaticiamentc  el  mucha- 
cho ó  muchacha  de  poca  edid.  Lat.  Pupus,  i. 
fíüEv.Muf.6.Rom.32. 

Que  fervis  de  en/efiar  folo 

d  las  pollitas  que  nacen, 

enredos  y  pedidúras, 

babas ,  puche" ro  y  refranes. 
POLLO,  f.m.  La  cria  ó  producción  que  facan 
las  aves  de  fus  huevos.  Regularmente  fe  en- 
tiende de  los  de  las  gallinas.  Sale  del  Latino 
Ptillus.  Marm.  Defcnpc.  lib.i.  cap.23.  En  fa- 
licndo  los  polios  (del  Aveftrúz)  luego  corren 
por  el  campo  á  bufear  que  comer.  Herr. 
Agrie,  lib.5.  cap.20.  No  Ion  buenas  todas  las 
gallinas  para  fácar  pollos ,  aunque  lean  muí 
buenas  para  poner  huevos. 
Pollo.  En  la  Cetrería  fe  llama  la  ave  que  no 

ha  mudado  aun  la  pluma.  Lat.  Pullus. 
Pollo  con  pollo.  Phrafe  de  la  volatería ,  con 
que  fe  explica  que  los  azores  pollos  fe  deben 
cebar  con  pcrdigoncillos  de  fu  tiempo.  Lat. 
Pullus  pullo  faginandus.  Vall.  Cctrer.  lib.  1. 
cap.  13.  Que  es  la  regla  común  de  cazadores 
que  dicen  pollo  con  pollo. 
POLLUELO.  f.m.  Di  min.  El  pollo  pequeño* 
Lat.  Pulíulus.  Huert.  Plin.  lib.io.cap.8.  Sué- 
lenlos criar,cogicndolos  en  fus  mifrnos  nidos 
quando  fon  polluilot. 
POLO.  f.m.  Qualquiera  de  los  dos  extremos 
del  exc  de  ta  Efphéra.  Llimanfe  afsi  por  lig- 
nificación famofa  los  de  la  Efphéra  celefte, 
fobre  que  fe  mueve  la  machina  de  los  Cielos: 
y  fe  nombran  también  Polos  del  mundo.con- 
íiderando  los  puntos  que  en  Ja  tierra  corref- 

Eonden  á  ellos.  Lat.  Polus.  Solorz.  Polir. 
b.i.cap.i.  Septentrión  es  el  que  cftá  entre 
el  Polo  Arctico  y  círculo  cquinocciál.ViLLAV. 
Moích.  Canr.3.  Od.74. 

Bien  f abéis  que  del  uno  d  el  otro  Polo, 
Se  ven  los  campos  por  fu  efpada  roxos, 
Con  fangre  vil  de  la  canalla  aleve, 
Tfediento  la  chupa  y  felá  bebe. 
Polo.  Mctaphoricamcntc  fe  llama  aquello  en 
que  cftriba ,  y  lirve  como  de  fundamento  a 
otra  cofa.  Lat.  Polus.  Sart.  P.Suar.  lib.i.  cap. 
15.  Ellos  rambien  fon  los  dos  Polos  donde 
aifegura  nueftra  cfcuéla  fu  fortuna,  fu  cftima- 
don  y  fu  precio.  Cald.  Com.  El  Purgatorio 
de  S.Patricio.  Jorn.i.  . 

Los  dos  Polos  de  mi  vida 


mugeres  y  juego, 
en  quien  todo  fe  fundaba: 
mira  fobre  qué  cimientos. 
Polo  cnomónico,  ü  Polo  del  Relox  solar. 

Rr  Es 
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Es  aquel  punto  en  el  plano  del  Relox,en  que 
la  linea  paralela  al  exc  del  mundo  ,  tirada 
por  la  extremidad  del  Gnomon ,  toca  al  di- 
cho plano.  Tofo  tom.o.  pl.ro.  Lzt.Polus  qua- 
drantis  borarij. 

Polos  de  un  circulo  en  laEsphbra.  Son  dos 
puntos  en  la  fuperficie  cíphérica.áuna  y  otra 
parte,  que  cada  uno  de  ellos  dilta  igualmen- 
te de  todos  los  puntos  que  fe  conlideran  en 
la  circunferencia  del  círculo,  y  fon  extremos 
de  fu  exc.  L at.Po//. 

De  polo  a  polo.  Phrafc  adverb.  con  que  fe  pon- 
dera la  diftancia  grande  que  hai  de  una  par- 
te á  otra.  Lat.  Ab  Aufiro  ad  Aquilonem. 

POLTRON,  NA.  adj.  Floxo  ,  perezofo ,  hara- 
gán, y  enemigo  del  ttabajo.  Es  voz  Italiana. 
Lat.Segnis.  Iners.  DeJidiofus.t^Av ARRET.Con- 
ferv.  Difc.o.  Y  afsimifmo ,  perfonas  que  pu- 
dieran ganar  la  comida  con  el  fudor  de  fu 
trabajo,  le  dexan  por  feguir  la  vida  poltrona. 
Esquí  l.  Rim.  Cart.7. 

Mas  no  quiero  rayar  y  hacer  borrones, 
Por  no  Jacar  de/pues  en  larga  fu/na, 
Los  vicios  de  otros  bárbaros  poltrones. 

Poltrón.  Se  aplica  también  a  aquello  que  fír- 
vc  para  la  detnafiada  comodidad  u  dcicanfo: 
como  Silla  poltrona.  Lat.  Máxime  commodus. 
Dejidi*  aptus. 

POLTRONERIA,  f.f.  Petéza,  haraganería,  flo- 
xedad  ó  avcrlion  al  trabajo.  Lat.  Segnities. 
Inertia.Defidia.  Figuer.  Pütlag.  Aliv.  9.  Son 
pues  los  deftc  metal  dignifsimos  de  graves 
caíligos,  por  fu  ociofidad,  por  fu  poltronería. 
Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap. 27.  Se  pienfa 
fer  cita  mendiguez  poltronería,  huir  de  traba- 
jo y  arrimarle  á  la  ociolidád. 

POLTRONIZARSE,  v.r.  Huir  del  trabajo,  en- 
tregarle a  la  ociolidád,  haciéndole  perezofo 
y  haragán.  Lat.  Ignavia  ttneri ,  veí  fcvnitie. 
Navarret.  Confcrv.Difc.37.  Parece  alsimif- 
mo  conveniente,  que  á  los  caballeros  mozos, 
que  para  cumplir  con  fu  cftádo  debieran 
excrcitarlc  en  la  caballería ,  fe  les  prohibief- 
len  los  coches ,  en  que  fe  poltroniza  la  ju- 
ventud. 

POLUCION,  f.  f.  Mancha  corporal  que  afea. 
Sale  del  Latino  Pollutio,  que  vale  lo  mifmo. 

Polución.  Se  toma  también  por  la  cfulion  del 
lemen,  voluntaria  o  en  tuertos.  Lar.  MoUitUs. 
Navarr.  Man.  cap.  16.  num.  7.  De  lo  dicho 
le  ligue,  que  la  polución  del  que  duerme  nun- 
ca es  de  luyo,  y  en  si  mifmo,  pecado  mortal, 
«alvo  lolamente  en  fu  caula. 

POLUTO,  TA.  adj.  Sudo ,  immundo  y  conta- 
mmado  Es  del  Latino  Poiiutus ,  a\m.  M. 
A1.RbD.tom.2n11m.413.  Quando  di  voces 
la  langre  de  los  hijos  derramada  ,  y  mucho 

?SrS  ,asd^,a|^^  nuellroPontifitt 
Chrifto,  charleada  y  poluta,  con  varios  Pre- 
textos  de  luftida.  Maw.C0pl.217  P 

Dos  vengadores  de  la  feruidumbre, 
Muí ammojostft aban  los  brutos, 
Defangre  tyrána  fus  ge/los  pollitos, 

ic  lev  anta  de  la  ucrra  agitada  del  viento.  £s 
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ferm  ado  t'cl  ro  r  l  re  Polvo.  Lat.  Pulverit  tur. 
bo,  vtl  nubes.  1  Ienrio^  Vid.de  Ana  de  i.Barth 
hb.3.  cap.8.  Vió  una  noche  entre  fucúos.quc 
en  eí  Monaftcrio  donde  vivía  aquella  Monja 
fe  levantaba  un  viento  ,  y  falta  del  con  tanto* 
ímpetu,  que  derribaba  quanto  encontraba  y 
levantaba  grande  polvarida  de  la  tierra.  Sa a v 
Coron.  Got.  tom.  1.  Año  451.  Vieron  delde 
los  muros  levantarle,  lejos  de  alli ,  una  eran 
polvareda.  0 

Polvareda.  Metaphoricamentc  fe  llama  la 
qiieitión,  altercación  it  difpúta ,  con  que  le 
oblcurcce  y  confunde  mas  la  verdad  de  algu- 
na cola.  Lat.  Contentio.  Altercatw.  FoÑscc* 
Vid.  dcGhrilt.  tom.  4.  pL  373.  Lasdiflcnfio- 
nes  y  contiendas  le  llaman  polvar ¿das .Figcer. 
Palfag.  Aliv.  10.  Qué  os  parece  la  polvareda 
que  ha  levantado  el  tomar  en  la  bou  los 
pléitosí 

POLVIFICAR,  v.a.  Moler,  defmcnuzar  y  redu- 
cir á  polvos  alguna  cofa.  Es  voz  jocóla.  Lat. 
In  pulverts  reducere.  Villeg.  Erot.  Elcg.7. 
Dixerale  fin  duda  :  Qué  me  quieres 
Poéta  moledor   dexa  mis  buejfos, 
No  me  ¡os  polvifiques  y  aciberes. 
POLVILLO,  f.m.  Dimin.  Elpolv  o  muí  menu- 
do, y  en  corta  cantidad.  Lat.  Puhis  mmutif- 
fimus.  Pulvifcuius. 
Gente  del  polvillo.  Se  llaman  todos  aquellos  ofi- 
cíales que  fe  emplean  en  obras ,  o  en  mate- 
riales para  ellas,  Lat.  ^Edites  opcraríuvtic*' 
mentarij. 

POLVO,  f.m.  La  parre  mas  mentida  y  deshecha 
de  la  tierra  mui  leca,  que  con  qualquier  mo- 
vimiento fe  levanta  en  el  aire.  Sale  del  Lati- 
no Pulvis,  que  vale  lo  milmo.  Fonsec.  Vid. 
deChrift.  rom.  4.  pl.  373.  Si  alguna  Ciudad 
fuere  ran  rebelde  ,  que  no  quilkre  recibir 
VUeftra  doctrina,  fabos  de  ella ,  y  facudid  el 
polvo,  que  fe  os  huviere  pegado  a  los  zapa- 
tos. Vili  av. Mofch. Cant.7.  (Xt.43. 
Ofendefe  la  luz  del  claro  dia, 
Con  la  nube  de  polvo  que  alfol  cubre 
Que  con  pifadas  de  la  gente  tanta, 
Hafla  llegar  al  Cielo  fe  levanta. 
Polvos.  Se  llaman  por  extenúan  los  que  fe  ha- 
cen de  otras  cofas  folidas ,  defmcnuzandolas 
y  moliéndolas,  hafta  reducirías  á  partes  mui 
menudas.  Lat.  Pulvis.  Pragm.  di  Tass.  año 
r¿So.  f.24.  Polvos  de  rofa  cada  onza  a  real. 
Corn.  Chron.  rom.i. lib.i.cap.r.  Guardaban 
la  fangre  cuajada  y  endurecida,  para  que  del- 
aíida  en  polvos  la  bcbielfcn» 
Polvos.  Se  llama  en  Portugal  á  cierta  eípecie 
de  confites  mui  menudos.  Lat.  Pulverts  fic- 
cbare't. 

Polvo  db  batata,  6  Batata  cnpo.'vo.  Ccnler- 
va  que  fe  hace  de  la  batata  zarandeada.  Lat. 
Battata  trita. 

Polvos  de  cartas.  Cierta  cfpccie  de  arenilla 
negra  y  mui  áfpcra,  que  fitVC  para  fecar  o 
enxugar  lo  eferíto  ,  para  que  no  fe  borre. 
Lat.  Pulveres  ad  cbartas  txficandas.  Pkagm. 
de  Tass.  año  1680.  f.13.  La  arroba  de  potvos 
de  cartas  ordinarios,  á  doce  reales. 

Polvos  de  Soconusco.  Véale  Pinole. 
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Sacudir  el  polvo.  Phrafc  con  que  fe  fígnifica,  que 
a  uno  lo  han  caftigado  rigurofamente  con 
golpes  6  palos ,  ó  le  le  ha  reprehendido  con 
mucha  alperéza  l'us  delórdenes  y  excefios. 
Díccfe  alsi, porque  á  la  ropa  le  le  quita  el  pol- 
vo dándola  golpes.  Lat.  Fu/ligare.  Pulverem 
excutere.  Fuftt  verberare.  Bardad.  Coron. 
Piar.  3 .  Les  /acudió  el  polvo  de  fu  vanidád,con 
citas  afrentólas  injurias. 

Un  polvo.  Se  entiende  por  una  tomadura  de  ta- 
baco. Dicefc  afsi ,  porque  el  tabaco  eltá  re- 
ducido á  polvo.  LzuTabaccifumptus. 

De  aquellos/w/iw  vienen  ellos  lodos.  Kefr .Vea- 
fe  Lodo. 

El  polvo  de  la  oveja  alcohol  es  para  el  lobo. 
Rcf.  que  enfeña  lo  poco  que  fe  repara  en  el 
daño  y  perjuicio  que  fe  puede  feguir ,  quan- 
do  fe  logra  el  güito  que  le  pretende.  Lat. 
Nec  lucrum  optantem  metuenda  ptricula  tardant: 
Pulvis  ovis  fanat  lumina  fraila  lupi. 
POLVORA.  í.  f.  Compucfto  bien  conocido  que 
fe  hace  de  azufre  ,  falitre  y  carbón  ,  de  que  fe 
forman  unos  granillos  negros  menudos  ,  fá- 
cilmente inflamables ,  y  de  gran  violencia  por 
lo  mucho  que  fe  extiende.  Viene  de  la  voz 
Polvo ,  porque  reducen  fus  materiales  á  pol- 
vo para  hacerla.  Lat.  Pulvis  nitratus  ,  vtl  ful- 
fureus.  Orden.  Milit.  año  1728.  lib.4.  tii.4. 
Aftic.20.  Mandaran  fe  dé  á  cada  Regimien- 
to alguna  cantidad  de  pólvora ,  para  que  los 
foldádos  fe  habiliten  á  cargar  y  difparar  las 
armas.  Espin.  Art.  Balleft.  lib.  1.  cap.  16.  La 
pólvora  mas  valiente  de  todas  las  que  fe  ha- 
cen ,  es  la  que  fe  labta  en  grano. 
Pólvora.  Se  llama  también  el  conjunto  de 
fuegos  artificiales  ,  que  fe  difparan  en  alguna 
ficlta  ó  celebridád :  y  afsí  fe  dice  que  huvo 
pólvora  en  Palacio,&c.  Lat.  Ignts  mi/siles. 
Pólvora.  Metaphoricamcnte  íc  toma  por  el 
motivo  ú  ocauón  eficaz  que  fe  dá  á  otro  ,  pa- 
ra que  fe  irrite  y  enfade.  Lat.  Ignis.  Irrita- 
menta.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin.  cap.  16.  No 
rubia  mcneller  tanta  pólvora  para  volar  la  fu- 
ria deftc  Virrey  guerrero  y  arrogante. 
Íólvora.  Se  toma  por  la  viveza ,  actividad  y 
vehemencia  de  alguna  cofa.  Lat.  Ardor.  Ignea 
vivacitas. 

Pólv  ora  sorda.  La  que  fin  dar  cftallido  hace  el 
mifmo  efeelo  que  la  ordinaria.  Lat.  Pulvis  ni- 
tratus furdus ,  tacens.  Parr.  Luz  de  Vcrd. 
Cath.  Plat.7.  de  la  Penit.  Ellas  fon  la  pólvora 
forda  que  inventó  la  malicia  para  dar  el  golpe 
mortal ,  fin  que  fe  oiga  el  cftallido. 

fÓLvoRA  sorda.  Se  llama  metaphoricamcnte  el 
fugéto  que  hace  daño  a  otro ,  fin  cilrepito  y 
con  gran  difsimúlo.  Lat.  Caviilus. 

Gallar  la  pólvora  en  falvas.  Phrafc  que  vale  po- 
ner medios  inútiles  y  fuera  de  tiempo  ,  para 
algún  fin.  Lat.  Vana  fequi.  Aerem  verberare. 

«Mojar  la  pólvora.  Phrafe  mctaphórica  ,  que  vale 
templar  al  que  ellaba  colérico ,  ú  enojado  fui 
motivo  julio ,  dándole  una  razón  fácil  que  le 
convence  y  dá  á  conocer  fu  engaño.  Lat.  Se- 
dare alimius  iram ,  vel  mollire.  Casan.  Var. 
Hullr.  Mifsiou  de  Ethiopia,  pl.372.  Oyó  ella 
Voz  el  Abuma .  Vicq-Pat£iarca  de  Alcxandria, 
TosuV. 


V  voló  a  la  Corte,  echando  llamas  de  fallo  zc- 
lo  de  fu  herética  Seda ;  pero  le  mojóla  pólvora 
el  Emperador ,  prevenido  de  los  Padres  ,  con, 
ofrecerle  tercera  dilpúra. 

Pólvora  poca  y  munición  hasta  la  boca. 
Refr.  que  aconfeja  ,  que  para  el  logro  de  al- 
gún intento  fe  pongan  todos- los  medios ,  que 
lean  conducentes  y  fcgiiros,  procurando  omi- 
tir ü  moderar  los  que  puedan  tener  algún  rief- 
go.  Es  tomado  de  la  máxima  de  los  que  ufan 
armas  de  ruego ,  en  las  quales  íi  fe  excede  en 
la  cantidad  de  la  pólvora  que  les  compete, 
hai  peligro  de  reventarle;  loque  no  fucede 
aunque  la  munición  fea  excelsiva.  Lat. 
Eft  modus  in  rebus,felix  qui  temperat  ipfitm: 
Nil  temeré  fieri  máxima  pro/peritas. 

POLVÓREAM1ENTO.  f.  m.  El  acto  de  polvo- 
rear. Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Pulveratio. 

POLVOREAR,  v.  a.  Echar,  eíparcir  ü  derramar 
polvo  11  polvos  fobrc  alguna  cofa.  Sale  del 
Latino  Pulverare.Lzt.Pulvet  em Jpar^ere.Qvív. 
Fort.  Tu  haces  oro  y  plata  del  carbón  ,  y  de 
los  cantázos  que  vendes  por  tizos ,  y  de  la 
tierra  y  bafúraconquelo  polvo/vas. 

POLVOREADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo 
Polvorear.  Lo  afsi  lleno  ó  cubierto  de  polvo 
¿polvos.  Lat. Pulveratus.  Lao.  Diofc.  lib.  1. 
cap.49.  Metcraslc  en  unas  valijas  pequeñas, 
cnxuras ,  y  polvoreadas  todas  de  myrrha  ó  de 
goma. 

POLVORIENTO ,  TA.  adj.  Lleno  ó  cubierto 
de  polvo.  Lat.  Pulverulentus ,  a  ,  um.  Ercill. 
Arauc.Cant^.Ocl.Bp 

Llegó  a  Caupolicán,  ejlando  en  cfto, 
Un  bárbaro  turbado  Jin  aliento, 
Perdida  la  color ,  mudado  (Igejlo, 
Cubierto  de fudor  y  polvoi  icnto. 
POLVORIN,  f.  m.  La  pólvora  deshecha  y  re- 
ducida á  polvo ,  que  firve  para  cebar  el  fogón 
de  las  armas  de  fuego.  Lar.  Pulvis  nitratus 
tritus.  Lop.Coron.tr jg.f.63. 
Bi fuego  al  polvorín  apenas  vino, 
Con  relámpago  breve  dilatado, 
Quando  le  truxo  del  caballo  ai  fue/o 
En  forma  de  arcabuz,  rayo  del  Cielo. 
Polvorín.  Se  llama  también  el  frafeo  peque- 
ño, en  que  fe  lleva  pólvora  mas  fina  para  ce- 
bar las  armas  de  fuego.  Lat.  Pulveris  nitrati 
tbeca. 

POLVORISTA,  f.  m.  El  que  hace  y  fabrica  la 
pólvora  :  y  también  fe  fucle  dar  elle  nombre 
a  los  que  comunmente  fe  llaman  Cohetéros. 
Lat.  Sulfurati  pulveris ,  feu  ignium  mijuiitim 
opifex.  Espin.  Art.  de  Balicíl.  lib.  1.  cap.  16. 
La  mas  fácil  y  de  menos  trabajo  para  el  Polvo- 
riza, es  la  pólvora  que  fe  hace  en  gachas. 

POLVORIZAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  polvorear. 
Fonsec.  Vid.de  Chrift.  10111.4.^.373.  Los  lu- 
chadores fe  untaban  con  azéitc ,  y  fe  polvori- 
zaban con  polv o.  Guev.  Orat.  cap.w.  Nunca 
comí  manjar  que  no  le  polvorizare  con  ceni- 
za, ni  nunca  bebí  gota  en  que  no  cayeílc  algu- 
na Jágryroa. 

POLVORIZADO  ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Polvorizar.  Lo  mifmo  que  polvoreado. 

Re  i  POL- 
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POLVOROSO,  SA.  adj.  Lomifmo  que  pol- 
voriento :  y  tiene  mas  ulb.  Mont.  del  R.  D. 
Al.  Ub.l.  cap. 2.  En  Verano ,  que  es  ci  tiem- 
po teco  e polv&róf»  ,  acaece  que  tari  el  venado 
raltro  en  tierra  leca  bpolvoróf*.  Lot.  Coron. 
Trag.  f.58. 

Entre  ios  paWoiófosefquadr¿nei, 
Recocen  ¡as  hundirás  deJlontetHas. 

Poner  pió  en  p>¡voró/a.  Phralc  que  vale  huir  ó 
dcaparíc.  Luxolé  porque  el  que  huye  va  le- 
vantando pcívo  de  la  tierra  con  los  pies.  Lar. 
Effufam  fu^am  ,  vei  ucam  arripere ,  Jtu  matu- 
rjre. 

POLYAN  I"H  E  A.f.f.  Recolección  6  agregado  de 
noticias  ,  en  materias  diferentes  y  de  diltintas 
dalles.  Lar.  Poiyantbea,  x. 

POLIARCHIA.  f.fi  Gobierno  de  muchos.  Es 
voz  Griega  y  fe  pronuncia  la  cb  como  <t-  Lat. 
Polyarcbia.  IJ.Mhnd.  Polit.  lib.3.  cap.8.  Par- 
ticular en  que  1c  yerra  notablemente  en  po- 
lyarcbia  ,  o  gobierno  de  muchos  ,  donde  por 
razón  de  la  libertad  hai  efta  falta,  que  no  lien- 
do  mandados ,  no  llegan  todos  a  un  raifmo 
tiempo. 

POL  Y  ARCHICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
á  la poiyartb'u.  Lat.  Ad poly*nU¡am pertintns* 
M.AuRtD.  tom.t.  num.  543.  La  (Prudencia) 
que  cnleña  el  gobierno  de  muchos  fe  llama 
Poiydrcbica :  y  ella  le  divide  en  quatro  cipe- 
cics ,  legun  las  diferencias  del  gobernar  di- 
verfas  parres  de  multitud. 
POLYGAMIA.  f.  f.  ti  cuido  de  un  hombre  ca- 
.  fado  con  muchas  mugéres  á  un  tiempo,  como 
en  lo  antiguo  le  permitía  ,  y  lo  ulan  los  in- 
fieles. Oy  le  toma  por  el  elíádo  del  que  fu- 
celsivamenrc  ha  renido  varias  mugéres.  Es 
voz  Griega.  Lat.  Polygamu.  Ov.  Htlt.  Chü, 
lib.S.cap.  16.  Lo  qual  lia  lido  el  mayor  impe- 
dimentode  cltage¡ue  ,  por  citar  tanacoltum- 
brada  á  la  Polygawía. 
POLYGAMO.  1.  m.  El  que  tiene  á  un  tiempo 
muchas  mugéres  o  fucetsivamente  las  ha  te- 
nido. Lat.  Polygxmus. 
POLVGLOI  A.  poliglota) adj.  Epithetoquc 
fe  dá  á  la  lagtada  Biblia ,  ímpicila  en  vanas 
lenguas.  Es  voz  Griega. 
POLÍ  GONO,  f.  m.  Nombre  genérico ,  que  fe 
d  i  en  la  Gcomctria  á  qualquicr  ligúra  plana 
que  conlla  de  mas  de  quatro  lados.  Es  voz 
Griega.  Lat. Poiygonus. 
Polygono  exterior.  En  la  fortificación  ,  es  el 
que  fe  forma  tirando  lineas  rectas  de  punta  .i 
punta  de  todos  los  baluartes  de  una  ¿Maza. 
Tole.  tom.5.pl.259.  Lzt.Poiygonus  exterior. 
Polvgono  interior.  En  la  fortificación  ,  esla 
figura  compuerta  de  las  lineas  que  forman 
las  cortinas  y  fcmigóLs.  Lat.  Poiyvonus  inte- 
rior. 


POLYGONO,  NA.  adj.  Cofa  que  cita'  hecha 
en  forma  de  Polygono,  o  que  tiene  aleuna 
relación  muí  principal  a  el:  y  alsi  ic  Uaman 
I  yramides  Polygonas  aquellas  cuyas  bales 
ion  de  muchos  lados.  Ut.Pu¡yeonus,j,u„, 

POLYGRAPHIA.  f.  f.  El  Arte  de  eicribir  por 
diverlos  modos  ocultos ,  que  encubren  Jas 
elcritúras.  Llámafc  también  afsi  la  ciencia 
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que  enfeña  á  declarar  ü  defeifrar  lo  que  ef- 
ta elcrito  con  letras  ó  charatteres  noulados 
ó  por  modo  extraordinario.  Es  voz  Grieta' 
Lar.  Polygrjpbia,*.  QuLV.Zahurd.  Tras  dio 
vi  con  lu  Polygrapbía  y  Eitencgraphi'a  a  Trí- 
themio. 

POLYHEDRO.  f.  m.  Nombre  genérico  que  íe 
da  en  la  Geometría  a  qualquicr  figura  lolidj, 
que  conita  de  muchas  íuperficics  planas.  Es 
voz  Griega.  Lar.  Polybedram. 

POLYMl  í  A.  adj.  que  fe  aplica  a  la  ropa  tc- 
xida  de  hilos  de  varios  colores.  Es  voz  Grie- 
ga. Lar.  Polymitus  ,a,um.  Hortens.  Quar. 
t.24.  Por  ello  1c  quitaron  la  túnica  o  ropa  »o- 
Jymita  ,  que  era  como  de  Primavera ,  de  va- 
riedad de  colores,  porque  reprefentaba  la  va- 
riedad de  ciencias  que  tenia. 

POLYPO.  f.  m.  Cierta  clpecic  de  dureza  o  ca- 
llo que  fe  cria  en  las  ventanas  de  la  nariz, 
originada  de  humores  crallos  y  vifeofos ,  que 
caen  de  la  cabéza ,  y  embaraza  la  rclpiración 
y  el  habla.  Es  voz  Griega.  Lat.  Ptlypm,i. 
Lag.  Dioíc.  lib.i.  cap.82.  Majadas  con  higo» 
léeos ,  ablandan  las  durézas  ,  y  lañan  los  yo- 
lypos  que  1c  engendran  dentro  de  las  nances. 
Erag.  Cirug.  Glofl*.  de  las  llagas  vicjas.QucIr. 

-  117.  El  Poíypo,  como  dice  Galeno,  es  una  hin- 
chazón en  las  narices,  lemejante  ala  carne  del. 
pulpo. 

POLYPODIO.  f.  m.  Planta  que  crece  de  la  al- 
tura de  un  palmo ,  y  produce  las  hojas  muí 
parecidas  á  las  del  Helécho,  aunque  no  Ion 
tan  hendidas.  Su  raíz  es  vclloláy  llena  de  nu- 
dos ,  y  de  color  verde  por  la  parte  intetior. 
Nace  en  los  troncos  de  los  árboles  v  iejos ,  ó 
fobre  las  piedras  moliólas ,  á  las  quales  fe 
agarra  y  ale  fuertemente.  Es  utilífsima  á  Ja 
Medicina ,  y  clpecialmente  fu  raíz.  Es  voz 
Griega.  Lat.  Poiypodiumyij.  Pragm.  de  Tass. 
año  1680.  £  16.  Cada  libra  de  Polypédio  no 
pueda  pallar  de  tres  reales.  Lag.  DkAC.  lib.4. 
cap.  186.  El  Poiypádiu  purj;a  con  giandc  fa- 
cilidad ,  no  lolameiitc  la  colera  y  flema ,  em- 
péro  también  el  humor  meianchólico. 

POLYSPAS'IOS.  La  garrucha  que  conih  de 
muchas  rodajas.  Tole.  1001.3^311.  Es  voz 
Griega.  \j*X.PolyfpAjios. 

POLYSYLABO ,  BA.  adj.  que  fe  aplica  al  nom- 
bre o  voz  que  conita  de  muchas  fylabas.  Lat. 
Poiyfy¡labsttn,t. 

POL  YS YNDETON.  f.  f.  Figura  rhetórica,  que 
fe  comete  quando  la  oración  fe  encadena  con 
muchas  conjunciones.  Es  voz  Griega.  Lat. 
Polyfyndeton.  E.Herr.  fob.  la  Eleg.i.dcGar- 
CÜ.  Es  figura  Polyfyndeton  quando  cada pala- 
bra fe  liga  con  una  conjunción  ,  o  quando 
la  oración  le  traba  con  muchas  conjuncio- 
nes. 

POMA.  f.  f.  Lo  milmo  que  manzana.  Tómafe 
•  particularmente  por  una  clpccie  de  manzana 
pequeña  y  chara  ,  de  un  color  vcrdól'o.  Es 
mui  luave  al  güito.  Cartux.  Vid.  de  Chrilt. 
cap.  1 .  E  por  ende  fi  Adán  non  hoviera  comi- 
do la  poma,  que  le  foi  defendida,  non  fora  ne- 
ccUana  la  redención. 
Poma.  Se  llama  alsimifmo  una  valija  de  mcrál 

con 
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con  fu  cubierta ,  que  tiene  varios  agujeros, 
dentro  de  la  qual  fe  meten  algunas  confec- 
ciones olorofas,  y  puefta  lbbre  el  fuego ,  fir- 
ve  de  perfumar  las  piezas  oapofentos.  Lat. 
Olfatoria  pyxis.  Césped.  Phelip.lV.  Iib.4.  cap. 
21.  Y  al  inclino  lado  entapizada  otra  capilla 
de  brocados,  pomas  de  olores  y  braféros,  con 
las  cortinas  en  que  habían  de  dclhudac  á  la 
Princélá. 

Poma.  Se  llama  también  una  pieza  hueca  de 
plata ú  oro , llena  de  agujeros,  dentro  de  la 
qual  fe  fuelen  traher  algunas  confecciones 
olorófás  y  medicinales.  Llámale  también  Po- 
mo.Lat.Odoraria  pyxis.  FossEC.Vid.de  Chrift. 
tora. 2.  cap.K.  §.4.  Como  el  que  aplica  lipo- 
ma á  las  nances ,  quando  palla  por  algunos 
lugares  fucios  ó  atquerofos.  Guev.  Epift.  á 
Micct  Percpollallre.  Juráis  y  perjuráis  haber- 
feos  olvidado  una  poma  olorófa  en  mi  cáma- 
ra,)' que  yo  he  fido  el  encubridor  del  que 
la  hurtó,  ó  que  yo  mifmo  la  hurte'. 

Poma.  Llaman  también  una  confección  de  di- 

:  verlos  aromas,  hecha  en  forma  de  globo,  que 
fe  fuele  traher  en  la  mano  para  prefervarfe 
de  los  contagios.  Lat.  Confeílio  odora ,  rotun- 
daque.  Lac  Diofc.  lib.  I.  cap.  20.  De  todas 
eftas  odoríferas  medicinas  puedes  hacer  una 
falubérrima  poma,  contra  la  pcftiléncia. 

POMADA,  f.  t.  Compoficion  medicinál,  que  fe 
hace  de  varios  ingredientes,  de  los  qualcs  fe 
forma  una  efpccie  de  manteca,  mui  útil  para 
ablandar  el  cutu  del  roftro  y  manos ,  y  para 

.  refrefear  las  partes  encendidas  del  cuerpo: 
corno  labios,  narices ,  &c.  Llámafe  Pomada, 
por  fer  el  principal  ingrediente  de  que  fe 
compone ,  las  pomas  o  manzáY.as.  Lat.  Un- 
guentum  odorarium,  vel  ex  pomis.  Pragm.  de 
Tass.  año  1680.  f.14.  Cada  onza  de  manteca 

.  de  azahar,  de  pomada  y  jazmín  real ,  y  otras 
flores  de  Valencia,  á  dos  reales. 

POMAR.  í.m.  El  litio ,  lagar  6  huerta  donde 

.  hai  árboles  frutales, efpecialmcntc  manzanos. 
Sale  del  Latino  Pomanum.  A:.iBR.MoR.l:b.  15. 
cap.4;.  El  hacer  tanta  mención  y  tanta  cuen- 

.  ta  de  pomárrs  en  las  heredades,  es  por  fet  to- 
da aquella  montaña  mui  aparejada  para  to- 
das frutas. 

POMEZ.  Veafe  Piedra. 

POMIFERO ,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  lleva 
manzanas  o  pomas.  Es  voz  Poética.  Lat.  Po~ 
m:ftr,  a,um.  Lop.  Coron.  Trag.  £31'. 
Ta  dti  árbol  pomífero  pend  ente, 
(Donde  no  fué  naturaleza  efeafd) 
El  pálido  y  fangriento  fruto  en  oro 
Baúado,  quando  el  foldel precia  ai  toro. 

POMO.  f.m.  Voz  con  que"  fe  comprchende  y 
nombra  todo  género  de  fruta  que  producen 
los  árboles.  Tómafe  con  especialidad  por  la 
manzana.  Lat.  Pomum,  i.  Q»tv.  Polit.  part.2. 
cap.9.  Muchos  dicen  fué  lu  fruta  (de  la  Hi- 
gtiéra)  en  la  que  pecó  ,  que  fe  comprchcr.de 
como  las  demás  en  el  nombre  de  pomo.  Ja- 
cint.  Pol.  pL  300.  Ni  faltaba  At  halan  ta  ,  de- 
teniéndole á  coger  los  pomos  de  oro  ,  que  le 
iba  arrojando  Hyporacncs.  Sylvest.  Prolcrp. 
Cant.4.oa.35. 
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Efte  que  miras  pomo  no  es  de  efpáda, 
Que  fin  taladro  guarda  fu  pureza 
Virgen  el  oro,  que  eftas  tres  adrada, 
T  bas  de  entregar  a  la  de  mas  belleza. 
Pomo.  Se  llama  también  el  vafo  de  vidro  de 
hechura  de  una  manzana ,  que  firvc  para  te- 
ner y  conlctvar  los  liquórcs  o  confecciones 
oloroíás.  Lat.  Vitreum  pomum.  FosSlc  Vid. 
de  Chrift.  tom.i.  lib.  a.  cap.!.  Pide  la  favo- 
,  rezcan  y  ayuden ,  y  la  trahigan  ramilletes  de 
flores  y  de  rolas,  y  pomos  de  aguas  de  olor, 
que  fon  cofas  que  reparan  los  efpíritus  vi- 
tales. 

Pomo.  Se  llama  afsimifmo  el  extremo  de  la 
guarnición  de  la  efpáda,  que  eftá  encima  del 
puño,  y  lirve  de  tenerla  unida  y  firme  con  la 
hoja.  Díxofe  afsi,  porque  regularmente  es  de 
hechura  de  una  manzana.  La:.  Enfis  c.iput. 
Sa av.  Coron.  Got.  tom.i.  Año  45 1.  En  todas 
ocafiones  la  habéis  villo  tcñida,delde  la  pun- 
ta al  pomo,  en  lángre  de  enemigos. 

Pomo.  Se  llama  también  el  ramillete  de  flores. 
En  elle  lentido  es  voz  ufada  en  el  Reino  de 
Murcia.  Lat.  Florum  fafckulus. 

POMPA,  f.  f.  El  acompañamiento  funtuofo,  nu- 
merólo y  de  gran  aparato,  que  fe  hace  en  al- 
guna función,  ya  fea  de  regocijo,  ó  fúnebre. 
Es  voz  puramente  Latina  Pompa.  Venec. 
Agón.  Punt.  6.  cap.  7.  La  moderación  de  la 
pompa,  conforme  ala  dignidad  del  difunto, 
no  folamente  no  es  digna  de  reprcher.fion, 
mas  es  piedad  mui  loable. 

Pompa.  Se  toma  también  por  fáufto,  vanidad  y 
grandeza.  Lat.  Pompa.  Fauftus.  Luxus.  Parr. 
Luz  de  Vctd.  Cath.  PJat.tt.dd  Banüiino.  Las 
pompas  del  diablo  ,  dice  tanta  y  tan  (agrada 
autoridad,  no  fon  otras  que  las  pompas  del 
mundo,  cfta  ambición,  ella  loberbu,  cita  va- 
nidad. 

Pompa.  Se  toma  afsimifmo  por  proccfsion  fo- 
lcmne.  Lat.  Solemos  pompa. 

Pompa.  Se  llama  también  la  ampolla  que  for- 
ma el  agua,  por  el  aire  que  fe  le  introduce. 
Lat.  Bulla,  *. 

Pompa.  Se  dice  también  del  hueco  que  las  mu- 
chachas forman  con  las  f;ldas ,  temando  aire 
para  fentarfe.  Lar.  Bu.la  in  mttUtbri  faga. 

Pompa.  Se  llama  afsimifmo  la  rueda  que  forma 
el  Pavo  real,  extendiendo  y  levantando  la  co- 
la. Lat.  Pavonis  cauda  ofienfio. 

Pompa.  En  los  Navios  ió  milmo  que  Domba. 
Es  voz  Francéfa. 

POMPEAR,  v.n.  Tratarle  con  defvanccimicn- 
to  y  vanidád,  ir  con  grande  comitiva,  pompa 
y  acompañamiento.  Lat.  Pompam  agen.  Ela- 
te  fe  oftendere.  Pompare.  Herr.  Agrie,  lib.  5. 
cap.  17.  Son  tan  vanagloriólos  (los  gallos)  que 
íi  quando  pelean  vencen  ,  luego  cantan  y  fe 
pompean. 

POMPOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Magnifica- 
mente, con  autoridad  y  aparato.  Lat. Pom- 
póse. Pompat ice.  Gomar.  Hift.  Ind.  cap.  201. 
Hizo  las  honras pompofamente,  y  con  grandes 
llantos  y  lutos.  Argén*.  Maluc.  Iib.7.  p-=45. 
.  Los  Nobles  viltcn  ciertas  rúnicas  rozagantes, 
.  cuyos  dobleces  ondean  pompof amenté. 
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POMPOSO,  SA.  adj.  Oitcntófo,magnífico,gra- 
yc  y  autorizado.  Lat.  Pompofus,  a,  um.  Pota- 
patia-.s.  Navarr.  Man.  cap.17.  num.51.  Pero 
ante  todas  cofas,  Te  Tacarán  Jas  coítas  necef- 
farias  (aunque  no  las  pompó/as)  del  entierro 
del  deudor  defundo.  CoRR.Cint.  liba.  ti. 
T  de  un  alyfo  pOmpÓfo 
alada  y  parlera  flor. 

Pomposo.  Se  toma  también  por  hueco,  hincha- 
do y  extendido  circularmentc.  Lat.  Pompofus. 
Rotunde  tumens. 

PONCELA.  (Poncela)  f.  f.  Lo  mifmo  que  Don- 
cella. Es  voz  tomada  del  Francés  Puctlle,  y  la 
trahe  Covarr.  en  fu  Theforo. 

PONCHE,  f.m.  Bebida  que  fe  hace  de  aguar- 
diente templado  con  agua  ,  limón  y  azúcar. 
Lat.  Potio  ex  vino  igne  evapóralo,  aqua  diluto, 
Jaccbaroquecommixtis. 

PONCHO,  CHA.  adj.  Man  Ib,  perezofo ,  dexa- 
do  y  noxo.  Lat.  De/es.  Ignavas.  Mitis. 

PONCHON,NA.  adj.  Aumcnt.  Mui  tioxo,  pc- 
rczolo  y  dexado.  Lat.  Vafdi  de/es ,  ignavus, 
tnitts.  Torr.  Philof.  libao.  cap.7.  Todos  ella- 
ban  tan  ponchúnes  ,  que  cada  dia  eran  venci- 
dos de  los  Moros  vergonzofamcute. 

PONCIL.  (Poned)  adj.  que  fe  aplica  á  una  cf- 
pecie  de  limón  ,  que  tiene  la  rigura  de  una 
teta  recogida.  Covarr.  dice  le  llamó  ai'si,por- 
que  le  parece  a  los  pechos  de  las  doncellas 
o  Poncelas.  Lzt.Mali  mediti /pedes  ab  ubere 
fie  dtita. 

PONDERABLE.  adj.quc  fe  aplica  a  todo  aque- 
lio  que  fe  puede  pelar.  Lat.  Ponderabilis? 

lONDERABtr.  Vale  también  lo  que  es  ditmo  de 
ponderación.  Lat.  Mirabüis.  Exaggerabilis. 
CoRN.Chron.  toma.  lib.  t.cap.  1?.  Llenóle 
oe  no ponderáble  alegría,  como  quien  habia 

PONDERACION  rf  La  atención,  coníidera- 
c  on,  pelo  y  cuidado  con  que  fe  dice  o  hace 
alguna  cola.  Sale  del  Latino  Ponderatio.  Lat. 

SS&  Kl«lD\n;  San¿*-  Pieft.  del  Dulcilsi- 
«0  Nombre  de  Jcfus.  Ninguno  puede  bien 
entender  la  excelencia  defte  Dulcísimo  Nom- 
bre de  Jelus ,  lino  el  que  con  la  debida  pon- 
deracton  penetrare  el  cíhágo  que  un  peca- 
mete™  6  Cft  d  32  dcl        k  c°" 

Ponderacón.  Significa  también  exageración 
o  encarecimiento  de  alguna  cola.  Lat.  aZ 
phficatu.  Exaggeratio.  J  acnt.  Pol.  pl.  ZQ 
Ponderan  merece  lo  poco  que  fe  le  h.í 

toma  .iba.  cap.  20.  Las  verdades  ouc  mr 
recen  la  ponderación  en  una  Chrómca  uñ 
iluftrc  como  la  Scráphica,  debenfodT^S! 
grandes  y  lultroías.  dc  Cülas 

PONDERADOR.  f.  m.  El  que  pondera  Lat 
Exaggerator.  Ponderator.  Luer  vS  „n, 
vaneda8.  Plutarcho,  prudente  L;    í"  .  ' 
ta  mas  valientes  ^SSSS^TlS& 

PONDERAR,  v.a.  Lo  mifmo  que  Pcfar  F<^1 
Latino  Ponderare  ,  que  vale  lo  mifmo  M 
AcaBD.tom.  i.Introd.  num.3.  El 
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tiene  el  pefo  del  Santuario  en  fu  mano  v 
pondera  los  vientos.  '* 
Ponderar.  Vale  tamhicn  examinar,  coníidcrar 
y  pealar,  con  particular  cuidado,  atención  y 
diligencia,  alguna  cofa.  Lat.  Ponderan.  p<¿ 
penderé  Acosr.  Hift.Ind.  libreara.  La  qtiaj 
(loocrbia)  quien  quifierc  bien  ponderar ,  con. 
iidere  que  al  milmo  Hijo  de  Dios  v  Dios  ver 
dadero  acometió.  Sylysir.  Machab.  üb.u 
Oct.31.  T 

Pondera  ¡os  prodigios  mas  extraños, 
Que  ¡a  naturaleza  ai  Orbe  oculta, 
T  verás  de  fec  retos  no  entendidos 
Naturales  difeurfos  confundidos. 
Ponderar.  Significa  afsimifmo  exagerar  y  en 
carecer  alguna  cofa.  Lat.  Exaggerare.  .¿pli- 
Jicire.  M.  AGRrn.toma.num.m.  Ycontra 
la  atilger  Madre  del  Verbo  humanado  cor.ci- 
bio  tal  indignación, que  nirguna  lengua, ni 
entendimiento  humano  lo  puede  encarecer 
iii  ponderar.  Parr.  Luz  de  Vcrd.Cath.  Plar.2. 
de  la  Penit.  Ahora  no"  ponderéis  tanto  el  ri- 
gor delta  Juíticia,  fino  celebrad  quar.ta  es  en 
elle  Sacramento  la  Divina  milericordia. 
PONDERADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Pon- 
derar en  íus  acepciones.  Lzt.Ponderatu.Per- 
penfus.  Amplificatus.  M.  Aürsd.  teuna.  num. 
241.  Advierte  que  cftas  verdades  bien  en- 
tendidas, y  repetidas  y  ponderadas,  hacen  d¡4 
vinos  efectos  en  las  almas.  Pa  r R.Luz  de  Verd. 
Cath.  Pht.  8.  de  la  Penit.  Pues  qué  pecados 
ajenos  Ion  ellos  que  debemos  examinat  f  O 
Dios!  qué  poco  atendidos ,  qué  poco  ponde- 
JJ**»  y  Por  elfo  mas  cfpantofamcnte  terri- 

Ponderado.  Se  llama  elfugeto  vano,prefun- 
tuoloy  prefumido ,  que  exagera  y  pondera 
Jas  colas  fin  razón.  Trahelo  en  cite  lentido 
Covarr.  en  fu  Theforo.  Es  hifpanifmo.  Lar. 
Arrogans.  Tumens. 

PONDERATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  pondera 
y  encarece  alguna  cofa.  Aplícale  regularmen- 
te al  íugeto  que  tiene  el  genio  de  exagetar 
y  cnlaizar  las  cofas  ,  aunque  no  fcan  dignas 
OC r  ello.  Ut.Ampli/icator.  Exaggerator.  Coin. 
Uiron.  toni^.lib^.cap.ao.  Manifeitó  alCon- 
tellor  todas  lus  intimidades,  con  palabras  tan 
ponderativas ,  y  noticias  tan  extraordinarias, 
que  no  pudo  dudar  que  la  vilion  huvicífc  fi- 

Pntv-n  í'PUfft-t  por  Divina  providencia. 

ponderosamente.  adv.  de  modo.  Atenta 

y  cuidadolamcnte ,  con  gran  conlideración. 
Lat.  Ponderóse.  Muñ.DoñaLuifa,  liba  .cap.?, 
altando  en  una  ventana  un  dia  de  S.Lorenzo, 
dilaimendo  ponder  afámente  en  fus  liamos  y 
parrillas,  deleando  imitarle ,  la  dió  una  recia 
calentura. 

PONDEROSIDAD,  f.f.  Lo  mifmo  que  Pefa- 
dez.\  lene  del  Latino  antiguo  Ponderitas.  Al- 
var, de  Toled.  Hilt.  de  la  Iglef.liba.  cap.tf. 
1  ambien  ayudaría  á  cito  Ja  comprelsion 
que  daba  á  las  aguas  Ja  ponderojidad  del 

PONDEROSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Pefado. 
Es  tomado  del  Latino  Ponderofm.  Villav. 
Molch.Cant.3.0¿t.3o. 

Si 
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Si  alguna  btftia  acá/o  fe  Aefcarga 
De  la  gran  pe/adumbre  ponderóla, 
Tanto  con  manos  y  ton  pies  fe  ayuda, 
Que  la  carga  arraft randa  lejos  muda. 
Ponderoso.  Mctaphoricamentc  vale grave,cir. 
cunfpc&o  y  bien  coDÍiderado.  Lat.  (Jircunfpe- 
ílus.Ptrpendtns.¥. HERR.lbb.la  Canc.i.dc  Gar- 
cil.  Aunque  los  Latinos  y  Griegos  lean  mas 
grave*  y  ponderófos,  mas  poéticos  en  la  lengua 
y  tcrminos,y  tengan  mayor  clpiritu  y  mas  ex- 
traño 5  los  vulgares  fon  mas  floridos  y  levan- 
tados en  los  conceptos.  Moñ.   Fr.  L.  de 
Gran.  lib.  I,  cap.  15.  Informa  el  ánimo  mas 
defpacio ,  fiendo  la  lección  atenta  y  ponde- 
rófa. 

PONEDERO,  f.m.  Elfitio  ó  lugar  en  que  las 
gallinas  y  otras  aves  ponen  tus  huevos.  Es 
formado  del  verbo  Poner.  Lit.Locus  ubi  gallina 
ova  edityparit.  Nidamentum.  Herr.  Agrie. 
lib.5.  cap.33.  Como  quiera  que  fea  el  palo- 
mar, renga  muchas  hornillas  y  ponedéros,por- 
que  pocas  veces  cria  una  paloma  donde  ha 
criado  otra  vez. 

Ponedero.  Llaman  también  el  huevo  que  fe 
dexa  por  nidil.  Lat.  Requietum  ovum  in  nido. 

PONEDERO, RA.  adj.  Lo  que  pone.  Dicefe 
regularmente  de  las  gallinas,  que  empiezan 

.  á  poner  huevos.  Lar.  Ova  parens.  Herr. 
Agrie,  lib.  5.  cap.  18.  Han  de  lcr  las  gallina* 
ponederas ,  lo  qual  fe  conoce  en  citas  feña- 

Fonedero.  Lo  que  fe  puede  poner  ó  eftá  para 
ponerfe.  l.M.Ponendus. 

PONEDOR,  f.  m.  El  que  pone.  Lat.  Ponens. 
RECOP.lib.o.tit.14.  Ll<  Sin  que  hayan  de  po- 
ner las  rentas  en  pregón  ,  ni  bufear  ponedor  en 
mayor  precio  para  ellas. 

PONENTE,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  en 
la  Curia  Romana  al  Prelado  ,  que  le  roca  ha- 
cer relación  de  alguo  expediente  que  fe  ha  de 
votar  en  los  Tribunálcs.  Lat.  Ponens. 

PONENTISCO  ,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  per- 
"  ►  tenece  á  Poniente.  Lat.  Occtdentaíis.  Marm. 
Defcripc.  lib.x.  cap.27.  A  las  Provincias  del 
Reino  de  Fez  llaman  el  Garbe,  que  quiere  de- 
cir los  Ponentifcos  %  y  á  los  que  andan  en  la 
parte  Oriental  llaman  Xarqutcs ,  que  quiere 
decir  Levantifcos. 

PONER,  v.  a.  Colocar  en  algún  litio  ó  lugar  una 
cofa,  ú  difponerla  en  el  lugar  o  grado  que  de- 
be tener.  Tiene  las  anomalías  de  recibir  la^. 
en  algunas  períonas  de  los  tiempos  prefenres: 
como  Yo  pongo ,  Pongas  tu ,  Ponga  aquel. 
En  los  pretéritos  muda  la  on ,  en  us :  como 
Pufe,  Puliera.  En  el  imperfecto  de  fubjuntivo, 
fe  dice  Pondría ,  y  en  la  fegunda  perfona  del 
imperativo  Pon.  En  lo  antiguo  fe  decía  Porná 
y  Pornía  en  lugar  de  Pondrá  y  Pondría.  Lar. 
Poneré.  Collocare.  Sant.Ter.  Fund.  cap.  29. 
Y  dcalli  tomamos  el  Santifsimo  Sacramento, 
y  fe  pufo  en  la  Igiéfia  con  mucha  folemnidad 
y  concierto.  Herr.  Agrie,  lib.4.  cap.  33.  El 
poner  los  rofiles ,  es  en  dos  tiempos  pricipal- 
inente,  que  fi  la  tierra  es  caliente  y  leca,  han- 
lo  de  poner  por  Octubre. 
Poner.  Se  toma  también  por  di  (poner  ó  preve- 
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nir  alguna  cofa  con  lo  que  ha  meneftér  para 
algún  fin  :  como  Poner  la  olla,  Poner  la  raefa, 
¿Ve.  Lar.  Di f poneré. Parare. 

Poner.  Vale  también  eftablccer  y  determinar 
y  afsi  fe  dice,  De  Madrid  á  Tolédo  ponen  do- 
ce leguas.  Lat.  Statuere.  Numerare.  Recop. 
lib.2.tit.6. 1.9.  No  conlientanquc  los  Algua- 
ciles de  nueftra  Corte  pongan  los  preciosa  las 
dichas  cofas  ni  algunas  dcllas  ,  ni  los  dichos 
Alguaciles  fcan  oiados  á  las  poner,  ib  pena  de 
fulpenlión  de  fus  oficios  por  leis  mefes. 

Poner.  Se  toma  también  por  fuponcr :  y  afsi  fe 
dice ,  Pongamos  que  ello  fucedió  afsi.  Lat. 
Supponere.  Daré.  Chron.Gew  part.i.  cap.57. 
Bulcafte  por  el  mundo  tierra ,  o  filiártela  qual 
tu  la  habias  menefter ,  c  agora  dcfamparasla 
e  vas  á  bulcar  otra  ,  que  non  fabes  qual  la  fa- 
llarás; opongamos  aunque  la  talles  de  que  te 
pagues ,  qual  ferá  aquel  que  la  dará  afsi  como 
yo  mezquina  te  di  la  mía? 

Poner.  Vale  también  imponer  ü  obligar  á  algu- 
na cofa  :  como  Poner  tributos,  Poner  lilén- 
ció.  Lat.  Impomre.  Indcere.  G.  Grao  f.  168. 
Importa  mucho  entenderle  todas  ellas  cir- 
cunftancias  ,  para  que  el  Confeflór  lepa  poner 
la  penitencia  que  conviene. 

Poner.  Se  toma  afsimifmo  por  apollar:  y  afsi  fe 
dice  ,  Pongo  cien  reales  á  que  Pedro  no  viene 
mañana.  lrahcIoCovarr.cn  fu  Theforo.  Lar. 
Expondére.  Exponere. 

Poner.  Significa  rambicn  reducir ,  cftrcchar  ó 
precifar  á  alguno  a  que  execute  alguna  cola 
contra  fu  voluntad :  como  poner  en  empeño 
ó  en  ocafión.  LzK.Redigere.Conftituere. 

Poner.  Vale  afsimifmo  nombrar  ó  encargar  al- 
gún oficio  ü  ocupación  ,  o  conllituir  en  ella 
a  otro.  Ufale  freqüentcmente  con  la  prepofi- 
cion  Por :  como  Poner  por  Alcalde ,  Por  Vee- 
dor ,&C.  Lat.DeJtgnare,  eligere,  in. 

Poner.  Se  toma  también  por  dexar  alguna  cofa 
á  la  refolución  ,  arbitrio  ü  difpoiicion  de 
otro :  y  afsi  fe  dice  ,  Yo  lo  pongo  en  V.  m. 
L.it.Committere  alicui  re:  ius,feü  ato.trium. 

Poner.  Significa  afsimifmo  rraher  ;.¡gun  cxcm-> 
pío  ó  símil ,  en  confirmación  o  prueba  de  lo 
que  fe  dic¿.  LM.Addtuere* 

Poner.  Vale  también  eferibir  en  el  papel  lo  qu¿ 
otro  dicta.  Lzt.Scnbere. 

Poner.  Significa  también  parir  el  ave  el  huevo 
que  tiene  en  el  vientre.  Lat.  Poneré.  Parere. 
Herr.  Agrie,  lib.5.  cap.19.  Si  ufana  comer 
las  calcas  ó  uvas,  poco  á  poco  levan  dirimí* 
nuyendo ,  y  fiempre  ponen  los  huevos  mas 
chiquitos,  halla  tanto  que  vienen  a  no  poner 
ninguno. 

Poner.  Vale  también  dedicar  ó  inclinar  á  uno 
a  algún  empleo  ú  oficio.  Lat.  De.icre.Addicere, 
Devctvere.  Parr.  Luz  de  Verd.  Caín.  part.  2. 
Piar.  33.  Eltás  obligada  ,  debaxo  de  pecado 
mortal ,  a  poner  elfos  hijos  á  oficio  :  á  ponerla 
digo  y  á  mantenerlos  ,  que  1  i  los  pones ,  y 
luego  por  una  palabra  del  maeitro ,  o  por  un 
leve  caltigo  los  quitas,  no  hemos  hecho  nada. 
Poner.  En  el  juego  vale  lo  mitmo  que  parar» 
.  Trahelo  Covarr.  en  lia  Theforo.  Lat.  Spon* 
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Poner.  Vale  afsimifmo  aplicar :  y  afsi  fe  dice, 
Poner  toda  fu  fuerza  ,  Poner  piernas  al  caba- 
llo. LaUnjicere.  Adu:b:re.  Applicare. 

Poner.  Significa  afsimifmo  trabajar  ó  hacer, 
en  orden  á  algún  fin :  y  afsi  fe  dice  ,  Poner  de 
fu  parte.  Lat.  Fsccre.  Laborare.  Sant.  Ter. 
Fund.  cap.28.  Informaron  á  nucltro  R.mo  P. 
General  de  manera,  que  con  1er  mui  Santo, 
y  el  que  había  dado  la  licencia  para  que  fe 
fundalfen  todas  los  Monaltcrios  le  pulie- 
ron de  fuerte  que  ponía  mucho  porque  no  pal- 
fallen  adelante  los  Defcalzos. 

Poner.  Se  uia  también  por  exponer :  y  afsi  fe 
dice  ,  Le  pufo  a  un  peligro,  Se  pufo  a  un  def- 
áirc.  Lat.  Expo;ure.  Adducere. 

Poner.  Se  toma  alsimifmo  por  añadir  algún 
fundamento  ó  circunftáncia,  que  parece  tai- 
ta ó  altera.  Y  en  cite  fentido  íe  dice  ,  Elfo  ni 
quita  ni  pone.  Ldi.  faceré.  Addere. 

Poner.  Se  toma  también  por  elcotar  ,  ó  con- 
currir con  cierta  cantidad ,  con  otros.  Lat. 
Contribuiré  ,  conferre  pecuniam  pro  rata  por- 
tione. 

Poner.  Vale  afsimifmo  añadir  voluntariamen- 
te alguna  cola  a  la  narración  :  y  afsi  le  di- 
ce ,  fclfo  lo  pone  de  fu  cala.  Lat.  Addere.  Su- 
peraddere. 

Poner.  Junto  con  la  parricida  A  y  el  infiniti- 
.  vo  de  otro  verbo ,  vale  empezar  a  executar  la 
acción  de  lo  que  el  verbo  lignítica :  como  Po- 
ner a  alfar ,  Ponerle  á  eferibir.  Lar.  Apponere, 
admovere  ut. 

Poner.  Junto  con  la  partícula  A  y  algunos 
nombres,  vale  aplicar  ú  difponcr  alguna  cofa, 
para  que  reciba  el  efecro  de  lo  que  los  nom- 
bres i  ignifican :  Como  poner  al  Sol ,  Al  aire, 
&c.  Lar.  Apponere, admovere  in,vel  ad.  Ficuer. 
PaÜ.Aiiv.7.  V  matando,  de  orden  del  mari- 
ndo,una  polla,  la  pufo,  acompañada  de  un  co- 
nejo, á  la  lumbre. 

Poner.  Junto  con  la  prepoGcion  En  y  algunos 
nombres  ,  lignítica  excrcer  la  acción  de  los 
verbos  a  que  los  nombres  corrclpondcn  •  co- 
mo Poner  en  duda  ,  vale  Dudar ,  Poner  en 
dilputa ,  Difputar,  &c.  Algunas  veces  Ib  ufa 
Un  la  prepoíicion  En.  Sant.  Tbr.  Cart. 
toma.  Cart.  65.  num.  11.  Por  cierto  que  me 
han  afrentado,  que  á  cabo  de  rato  miren  aho- 
ra las  dclcalzas  en  ellas  baxézas :  y  yaque 
miren 1  lo  pongan  en  plática.  Ambr.  Mor.  Vid. 
«  S.JuíL  t.47.  fue  tan  grande  el  alboroto  en 
laUudad,con  zelo  de  deténder  fus  reliquias, 
que  pudiera  poner  dcfcfperacion  del  efecto  en 

del  Ciclo"1' C°n  Conlbmcia  no  lo  dperára 
Pon  er  Junto  con  la  prepolicion  Por  y  algunos 
nombres  le  toma  por  valcrfc  6  ufar ,  para  al- 
gU'i  fia  ,  délo  que  el  nombre  lignítica.  Lar. 
*lf"> /¿optare,  in.  Ambr.  Mor.  Vid.  de 
JUIt .  t.87.  Suplicó  a  nueftro  Señor  por 

Saníos  ' P       °  POt  intCrcclVorcs  ios  dos 
Poner.  Junto  con  algunos  nombres ,  vale  cau- 
lar  u  ocahonar  lo  que  los  nombres  ficnifican- 
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Poner.  Junto  con  los  nombres ,  Güito ,  Fclici 
dad,  &c.  vale  apreciarlos  determinadamente" 
mas  que  a  otra  cofa  6  preferirlos  á  ella  Lat! 
Rtsfuavotuntatemetirc. 
3  ios 

nombres  Ley ,  Contri- 
bucion  u  otros  lemejantes ,  vale  cltableccr  u 
obligar  a  lo  que  los  nombres  íígnitiun.  Lar 
Imponere. 

Ponerse.  Vale  dedicarfe  á  hacer  alguna  cofa  ó 
trabajar  en  ella  con  eficacia  y  esfuerzo.  Lat. 
Opera/a  dore.  Incumbiré . 

Pon  erse.  Oponerle  a  otro ,  hacerle  frente  ó  re- 
ñir con  el.  Lat.  Opponi.  Übjicere.  Cum  diana 
agere.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.15.  Y  con  cite 
cxercito  ol'ó  poner/e  contra  todo  el  poderío  de 
los  Romanos. 

Ponerse.  Sobrevenir  de  nuevo  alguna  cofa  que 
antes  no  habia  en  el  fugeto,  ¡minutándole 
del  citado  antecedente:  como  Ponerle  pálido- 
Ponerle  grave.  Lat.  Palle/cere.  <W  Tac! 
cap.5.  Pufeme  colorado  (  nunca  Dios  b  per- 
mitiera )  pues  al  inllantc  fe  pufo  uno  que  ci- 
taba á  mi  lado  fus  manos  en  las  narices. 

Ponerse.  Hablando  de  los  Altros ,  es  ocultarle, 
debaxo  del  Horizonrc.  Lar.  Occidere.  F,  Sant. 
Mar.  Hilt.  lib.i.  cap.a.  Vivian  callos  en  las 
foledádes ,  fixos  los  ojos  en  el  Sol  fu  Dios, 
deldc  que  nacia,haíta  que/,  ^»Ú.Solis,Pocí; 

pl.02. 

Pufofc  el Soh  mas  miento,  no  fe  pufo, 

Qusprefto  be  tropezado  en  el  abufol 

Dime  inventór  depbrajitan  maldita, 

Como  le  pone  el  Sol  quandofe  quita! 

Ponerse.  Valcrambien  llegar  con  brevedad  i 

un  lugar  detcrminado.Lar.cWwfír^t/«»/jff, 
vel  pervenire. 

Poner  acabalio.  Phrafe que  fignifica empezar 
á  enfeñar  y  adeftrar  á  uno  en  el  arte  ó  habi- 
lidad de  andar  acabalio.  Lat.  Equitattotm 
docere. 

Poner  bien  a  uno.  Darle  eftimación  y  crédito 
en  la  opinión  de  otro ,  ú  deshacer  la  mala 
opinión  que  fe  rema  de  él.  Lat.  Alicujus  f¿ 
mam  &  exifttmationem  excolere.  Inbonumm- 
mtn  re/lttuere  aliquem.  Poneré  in  gratia. 
Poner  bien  a  uno.  Vale  rambien  fugcrirlc me- 
dios, caudal  ó  empleo  con  que  viva  o  lo  palle 
con  conveniencias.  Lar.  Bonis,  vel  facultatibui 
aliquem  inflruere.  Mum  commodart. 
Poner  en  cobro.  Vcafc  Cobro. 
Poner  en  la  calle.  Lomifmoque  echaren  la 

calle.  Vcafc  Calle. 
Poner  en  mal.  Defcomponer  a  alguno,  hacién- 
dole perder  la  cttimacion  que  reñía,  con  chif- 
mcsymalos  informes.  Lar.  Aliquem  in  invi- 
d  am  adducere.  Odia  inillum  confiare. 
Poner  freno.  Véale  Freno. 
Poner  la  primera  piedra.  Vcafe Piedra. 
Poner  los  pies  en  el  suelo.  Levantarle  de  la 

cama.  Lat.L  leño  jurgere. 
Poner  nombre.  Phrale  que  vale  feñalar  ú  de- 
terminar algún  precio  en  los  ajuftes  6  com- 
pras. Lit.Pretium  pr.tfcribcre,  Vti  conjlitutrt. 
Poner  por  tierra.  Derribar  algún  edificio  ó 
cofa  femejante.  Lat.  Solo  ¿quare.  Profter- 
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Ponerse  bien.  Se  toma  por  adclantarfe  en  con- 
veniencias y  medios, para  mantener  fu  eftá- 
do.  L;:f.  Commodis  vel  divitijs  ougefcere. 

Ponerse  bien.  Vale  también  cnterarfe  6  ha- 
certe capaz  en  el  todo  de  algún  negocio,  fa- 
cultad ó  ciencia.  Lat.  Certiorem  vel  prtmoni- 
tum  fieri.  Bene  apteque  infirui. 

Ponersh  bien.  En  los  ajuftcs  y  conciertos  vale 
regularle  á  un  precio  6  cantidad  moderado, 
y  que  parece,  que  racionalmente  no  fe  pue- 
de excufar.  Lat.  Modum  prttio  figtrt  ,  pr*f- 
cribere. 

Ponerse  bien  con  Dios.  Phrafe  que  vale  lim- 
piar fu  conciencia  de  culpas ,  para  volver  á 
fu  gracia.  Ufafe  freqüentemente  de  efta  phra- 
fe para  amenazar  á  alguno ,  ó  prevenirle  de 
algún  riefgo  ü  daño.  Lar.  Deogratum  &  ami- 
cum  effici.  Se  poneré  in  Dei  grafio. 

Ponerse  bien  en  un  caballo.  Phrafe  que  va- 
le manejarle  con  deltrcza.y  bizarría  del  cuer- 
po. Lzt.Equumfciti  apteque  verfart,  vel  tro-, 
¿lare. 

Ponerse  colorado.  Veafe  Colorado. 

Ponerse  en  gracia.  Salir  del  pecado  por  me- 
dio de  la  Confcfsion  ó  contrición.  Lat.  Perca- 
ta expiará  In  Dei  gratiam  rediré. 

Ponerse  en  la  cabeza  ó  imaginación.  Va- 
le ofrecerte  alguna  cofa  á  ella,  manteniendo- 
.  fe  con  tenacidad.  Lat.  In  mentem  venire  di- 
quid  t  &  in  eo  tenaciter  injiere. 

Ponerse  en  la  calle.  Salir  de  cafa  ó  poner- 
fe  en  público :  y  afsi  fe  dice,  Fulano  fe  pone 
bien  en  la  calle,  quando  fale  con  el  rrén  cor- 
refpondientc  á  fu  eftádo.  Lat.  Apte  vel  orna- 
te  e  domo  vel  publicé  exire. 

Ponerse  en  lugar  de  otro.  Vale  fubftituir  por 
él  en  qualquier  lance :  y  afsi  fe  dice,  Pongafe 
V.m.  en  mi  lugar,  a  ver  qué  hiciera  en  eftc 

•  cafo.  Lat.  Se  in  alttrim  locum  fufficere,fubfii- 


Ponerse  sobre  las  piernas.  Sufpcnderfe  el 
caballo,  con  aire,  fobre  ellas.  Lat.  Equum  in 
pofierioribus  cruribus  fiare,  vel  Jifiere. 

Pongamos,  ó  Puesto  caso.  Lo  mil'mo  que  Da- 
do, ú  demos  cafo.  Veafe  Cafo. 

No  dexar  poner  los  pies  en  el  fuelo.  Phrafe  qua 
vale  fatigar  mucho  á  alguno ,  ú  no  dexarlc 
foflegar  U  defeanfar.  Lat.  Premere.  Vexare. 
Non  daré  alicui  locum,  ut  aliquantulum  quiefeat. 

No  poner/e  cofa  por  delante.  Vale  atropellar 
por  todos  los  inconvenientes  que  fe  ofrecen, 
íin  reparar  en  ninguno.  Lzt.  Nibil  penfibabet 
quominus.  Omnia poftbabere.  Sant.Ter.  Carr. 
tom.i.  Cart.  22.  num.  6.  Y  con  el  defeo  que 
tienen  de  tener  cofa  de  V.P.  no  fe  les  pone  co- 
fa delante. 

PUESTO,  TA.  part.  paff.  del  vetbo  Poner  en 
fus  acepciones.  Lat.  Pofitus,  a,  um.  Coilocatus. 

PONIENTE,  f.m.  La  parte  del  Horizonte  por 
donde  fe  pone  el  Sol,  que  también  fe  llama 
Occidente.  Lat.  Occidens.  Marm.  Defcripc. 
iib.i.  cap.p.  El  primero  de  los  rios  de  Berbe- 
ría, á  la  parre  de  Poniente ,  es  el  que  los  mo- 
radores llaman  Sus.  Lag.  Diofc.  lib.i.cap.20. 
Esmui  mejor  almizcle  el  de  Levante » que  el 
5jue  nos  trahc.ndePí>tf/«?/r. 
Tm.V. 
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Poniente.  Llaman  los  Marineros  el  viento  que 
viene  derechamente  de  la  parte  de  Occiden- 
te: y  es  uno  de  los  quatro  principales  de  la 
Rola  náutica,  fegun  la  divifion  que  fe  ufa  en 
el  Mediterráneo.  Tofc.  tom.  8.  pl.  274.  Lar. 
Ventus  Occidens.  Acost.  HilUnd.  lib.3.  cap.3. 
Eftos  vientos  capitales  ,  que  fon  Oriente  y 
Poniente,  ni  acá  ni  allá  tienen  tan  notorias  y 
univerláles  qualidades  como  los  dos  dichos. 

Ponientb.  En  la  Germania  fignifica  el  fombre- 
ro.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Ga- 
lerus. 

PONT  AGE.  f.  m.  El  derecho  que  fe  paga  en 
algunas  partes  por  paüar  las  puentes.  Diccfe 
también  Pontazgo.  Lat.  Veñigal  pro  pontis 
tranfmeatione.  Recop.  lib.p.tit.ay.l.  i  5.  Otroli 
mandamos  y  defendemos ,  que  de  aquí  ade-t 
lantc  no  fe  pidan  ni  lleven  los  dichos  dere- 
choÍ » Y  portazgos  y  paüages,  ni pontáges. 

PONTIFICADO,  f.m.  La  Dignidad  de  Pont*, 
fice.  Lat.  Pontificia  dignitas.  Pontificatus  ,us. 
NEBRix.Chron.part.3.  cap.94.  El  Rey  cía 
Reina  fuplicaron  al  Papa  lnnoccncio,  que  en- 
tonces tenia  el  Pontificado  en  Roma  ,  que  1c 
proveyeílé  de  aquella  Iglefia.  Illesc.  Hift. 
Pontif.  lib.4.cap.23.  Por  la  muerte  del  Papa 

Juan  VI.  deftc  nombre  fué  puerto  en  el 

Pontificado  León  III.  defte  nombre. 

Pontificado.  Se  toma  también  por  el  tiempo 
en  que  el  Pontífice  tiene  efta  Dignidád.  Lat. 
Pontificatus ,us.  Illesc. Hift.Pontif. lib^.cap. 
23.  Fué  el  Pontificado  de  Juan  Vil.  aunque 
no  mui  largo,  á  lo  menos  infignc  y  muí  no- 
table. 

PONTIFICAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca 
ó  pertenece  al  Pontífice.  Lat.  Pontificalis ,  e. 
-Palaf.  Dirccc.Paftor.  part.3.  cap.2.§.i.  Por- 
que aquello  mira  principalmente  á  lo  que 
debe  obrar  en  el  Oficio  Divíno,y  otros  attos 
Pontificóles.  Nuñ.  Empr.4.  Para  que  entien- 
da Pedro  es  lo  mifmo  entrar  á  gobernar,  que 
exponerte  á  padecer ,  que  los  brazos  de  la 
Silla  fon  de  cruz,  y  que  ha  de  vivir  en  el  So- 
lio Pontifical  crucificado. 

Pontifical.  Ufado  como  fubftantivo  ,  fe  to- 
ma por  el  conjunto  y  agregado  de  ornamen- 
tos, que  firven  al  Obifpo  para  la  celebración 
de  los  Oficios  Divinos.  Llamanfc  también 
Pontificálcs.  Lat.  Pontificóle ,  vel  Pontificalia. 
Palaf.  Direcc.  Paftor.  parr.3.cap.3.  §.ó.  Hale 
de  entregar  por  cuenta  de  todos  los  relica- 
rios ,  imágenes  ,  ornamentos  y  Pontifical ,  35 
quanto  mira  al  culto  Divino. 
Pontifical.  Se  llama  también  el  libro  que 
contiene  las  ceremonias  Pontificias.  Lat.Pí»- 
tificale,is. 

Pontifical.  Se  llama  también  la  renta  de  diez- 
mos Eclefiafticos  ,  que  corrcfponde  á  cada 
Parróchia.  Lat.  Decinut  Parocbiales. 

PONTIFICALMENTE.  adv.  de  moda.  Según 
la  práctica  y  cftilo  de  los  Obífpos  ó  Pontífi- 
ces. Lat.  Modo  Pontificio.  Herr.  Hift.  de  Phe- 
Iíp.II.  tom.i.Iib.i.  cap.  18.  Los  qualcs  nin- 
guna inhumanidad  dexaban  de  ulár  con  los 
Libones,  y  entre  otras,  habiendo  prefto  á  un 
Obilpo  Carbólico,  veftido  Pontificaimente ,  el 
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Mofcovita  le  envió  prefentado  á  un  Prín- 

PX)NTIFICAR.  v.  a.  Prcfidir  la  Iglcfia  Univcr- 
fál.  Es  voz  voluntaria  e  inventada  íin  necef- 
fidád.  Lat.  Ecclefia  üniverfaliprafidere.  Nico- 
iin.  Cabez.  Vifib.  Papa  227.  Concordando 
muchos,  fueron  diez  y  ocho  los  Cardenales 
que  creó  Efpañoles,  habiendo  Pontificado  once 
años  y  ocho  dias. 

PONTIFICE,  f.  m.  El  Obiipo  ü  Arzobifpo  de 
alguna  Diócclis.  Sale  del  Latino  Pontifex, 
que  fignifica  lo  mifmo.  Sigubnz.  Vid.  de  S. 
Geron.  lib.5.difc.7.  La  razón  de  la  pricíla  era 
la  que  fe  dabaSifínio  Mongc,enviado  de  Exu- 
perío  Pontífice  de  Tolofa  ,  á  vifitar  á  nueftro 
Dotfor  Santo.  Ribad.  Fl.Sanct.Víd.  de  S.Gre- 
gorio Obiipo  de  Turf.  La  noche  de  Navidad, 
eftando  canfado  el  Santo  Pontífice....  fe  pufo 
un  poco  á  repofar. 

Pontífice.  Por  Antonomafia  fe  llama  al  Prela- 
do Supremo  de  la  Iglcfia  Cathólica  Romana, 
llamado  también  Papa  o  Padre  Santo.  Da  l  ele 
cite  nombre  con  el  aditamento  de  Sumo ,  ó 
Romano:  como  Sumo  Pontificc,Pontifice  Ro- 
mano. Lat.  Summus  Pontiftx.  Illesc.  HUI. 
Pontif.  lib.4.  cap.20.  Por  la  muerte  del  bue- 
no y  loable  Pontífice  Juan  V.  l'ucedió  en  la 
elección  del  Sumo  Pontífice  una  mui  reñida 
competencia ,  entre  el  Cero  Romano  y  el 
Exército  ordinario  Romano,  que  tenia  fu  alo- 
jamiento en  Roma.  Florbnc.  Mar.  tom.  1. 
Prolog.  Y  aunque  de  todas  las  fieftas  era  dc- 
votifsimo ;  pero  cfpecialmentc  de  la  Immacu- 
lada  Concepción,  cuya  definición  fumamen- 
tc  defeó,  y  procuró  con  los  Sumos  Pontífices 
que  fu  tiempo  alcanzó. 

PONTIFICIO,  CIA.  adj.  Lo  que  toca  ó  perte- 
nece al  Pontífice.  Sale  del  Latino  Pontificias, 
a,  um.  Nuñ.  Empr.4.  No  ^ñc  el  eftádo  Pon- 
tificio nada  vulgar,  nada  común  con  el  eftá- 
do  Ubre  y  coílumbrcs  defaliñadas  de  la  ple- 
be. Valdiv.  Sagr.  lib.3.  Oct.  32. 
Huye  Gregorio  Santo  el  común  ruego, 
Por  no  aceptar  el  tbrono  Pontificio. 

PONTON,  f.m.  Puente  pequeño ,  que  regular- 
mente es  de  madera.  Sale  del  Latino  Pontoy 
onis.  Marm.  Deícripc.  lib.j.  cap.6.  Con  ellos 
hizo  un  pontón,  atravefando  los  árboles  unos 
fobre  otros. 

Pontón.  Barco  chato  y  cftrecho,  que  firve  re- 
gularmente para  formar  puentes.  Lat.  Ponto, 
onis.  BARBN,Guerr.dc  Fland.  pl.446*.  El  otro 
era  de  grueilbs  pontones ,  que  fervia  para  la 

orÍMvX" U  y  COmodÍdad  dc  los  carros- 
1  UNZOnA.  í.  f.  La  fubftancia  ó  materia  mine- 
ral, vegetativa  ó  elemental ,  que  tiene  en  si 
quahdades  nocivas  á  lalalúd  ,ó  deftruclivas 
de  la  vida.  Covarr.  dice  fe  llamó  afsi  á  pun- 
genio,  porque  punza  el  corazón,  y  fe  vá  á  él 
como  una  faéta.  Lat.  Venenum,  i.  Virus.  San- 
Dov.H.ft.Ethiop.  lib.3.cap.17.  No  fon  me- 
nos maravillólas  las  culebras  que  hai  en  la 
Isla  de  Ceilán,  que  llaman  Capelo....  Son  mui 
corpulentas,  y  de  ponzoña  que  mata  en  vein- 

.75 .  Acufada  de  adulterio  con  Fuxnio ,  hechi- 
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zos  y  ponzMa  contra  Tyberio  Domicio  Afro 
que,  con  razón  ó  fin  ella ,  quería  mejorar  lú 
fortuna,  fue  el  acufadór. 

PoNzóñA.  Metaphoricamcnte  fe  llama  la  cfpe- 
cie,  doctrina  o  propolkion  perjudicial  á  las 
buenas  coftumbres  ,  y  que  daña  y  corrompe. 
Lat.  Venenum.  Virus.  Pefiis.  Ybp.  Chron.  Año 
54i.cap.i.  Y  es  cierto  que  cfta Nación  ado- 
raba Idolos,  antes  que  el  falfo  Prophcta  Ma- 
hóma  derramarte  fu  ponzMa  en  aquella  tier- 
ra. P.  Sant.  Ter.  Intim.Amig.  Conl.2.Mou. 
De  la  ponzMa  dc  la  lifonja,  puedes  hacer  ex- 
celente antidoto  ,  poniendo  la  atención  en 
quanto  te  celebran ,  creyendo  que  no  eres 
aquello  ;  pero  que  lo  debes  fer. 

PONZOñAR.  v.a.  Lo  mifmo  que  Emponzoñar. 
Trahc  ella  voz  Nebrixa  en  lu  Vocabulario. 

PONZOñOSISSIMO,  MA.  adj.fupcrl.  Mui  pon- 
zoñólo. Lat.  Vaidi  venenatus ,  vtl  virultntus. 
Fr.  L.  db  GRAN.Symb.  part.  i.cap.  ia.§.  2. 
Ni  es  menos  ilultrc  teftimonio  dc  la  Divina 
Providencia  lo  que  fe  cuenta  dc  una  ponto- 
ñofifsima  culebra  que  fe  halla  en  clBralil. 

PONZOñOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  o  enrier. 
ra  en  si  ponzoña.  Lat.  Venenifer.  Virultn- 
tus. Valer.  Chron.  part.  1.  cap.6.  Eporcfl'o 
en  aquellas  partes  fuelcn  hacer  de  los  tales 
cuernos  cabos  de  cuchiüos,  para  las  mefasde 
los  grandes  Señores,  porque  tienen  por  cier- 
to, que  en  trahiendo  cofa ponxMófa  a  la  mc- 
fa,  luego  aquellos  cabos  ludan.  Acost.  Hift. 
Ind.  lib.4.  cap.  42.  En  la  Provincia  deXauxa 
y  en  otras  del  Pirú  ,  hai  muchas  hierbas  y 
animales  ponzoñó/os. 

POPA.  f.f.  La  parte  principal  del  navio ,  que  fe 
confidera  como  cabeza  del ,  y  en  que  eftin 
las  habitaciones  ó  cámaras  principales.  Lat. 
Puppis, is.  Recop.  de  Ind.  lib.  9.  tit.28. L  JJ. 
num.7.  De  arrufadura  en  la  cubierta  medio, 
codo  a  proa,  y  uno  á  popa. 

De  popa  á  próa.  Vale  enteramente  ó  totalmen* 
te.  Lat.  Omnimode.  Totaliter. 

Viento  en  topa.  Es  el  que  hiere  á  la  embarca-' 
cion  en  la  popa  ,  con  el  qual  fe  navega  con 
facilidad.  Lat.  Ventus  propuppe. 

Viento  en  popa.  Metaphoricamentc  fe  toma 
por  la  felicidad  con  que  alguna  cofa  fe  vá 
adelantando.  Lat.  Secundo  vento.  Profperi.  Ex 
fententia. 

POPAR,  v.a.  Dcfprcciar  ó  tener  en  poco  á  uno, 
dándole  palmadas  en  la  cabeza  u  hombros, 
ü  executando  con  él  otras  acciones  de  def- 
precio.  Covatt.  dice  fale  del  verbo  Latino 
Palpo,  as.  Lit.Contemnere.  Defpicere.  Maman- 
Hift.Efp.  lib.  15.  cap.  2.  El  hacer  poco  cafo 
de  fus  enemigos,  fué  ocafion  deíte  daño,  que 
el  popar  al  enemigo  íiempre  es  peligtofo. 
Marq.  Gobern.  lib.  2.  cap.  16.  §.  I.  Aunque 
acababa  de  dar  en  tierra  con  una  Ciudad 
tan  iníigne  como  lericó ,  no  por  elfo  dexo 
de  hacer  cafo  de  Hay  ,  ni  popó  al  enemi- 
go- 

Popar.  Vale  también  acariciar  ó  halagar  ma- 
nofeando,  que  es  lo  que  fe  hace  con  los  ni- 
ños regularmente.  Lat.  Blandiri.  Palpm 
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Popar.  Por  cxtenfión  vale  adular  ólifongcar  í 
alguno.  Lat.  Adulari.Affcntari. 

¡Quien  a  fu  enemigo  popa  ,  á  fus  manos  mucre. 
Rcfr.  que  enfeña  que  el  que  dcfprecia  los 
ricfgos  ,  perece  en  ellos.  Lar. 
Angutm  qui  incauto  Utbaltm  peélore  nutrir. 
Hen\  timeat;  rigidis  morfibus  ipfecadet. 

POPESES.  f.  m.  rcrm.Naut.  Son  dos  cabos  mui 
grueifos  ,  que  fe  fixan  en  la  cabeza  del  árbol 
del  trinquete ,  con  unos  motones  y  poleas 
grandes ,  y  pallando  por  él  dos  ü  tres  veces 
un  cabo  mui  grucilb ,  que  forma  un  aparejo, 
fe  afija  en  otra  polea  baxa  junro  al  canro  de 
la  bita  de  la  parte  de  afuera,  por  cada  una  de 
las  bandas,  y  firven  para  fuftenrar  al  árbol  del 
Trinquete.  Palac.  Inítr.Naut.  Lzt.Rudentes  vel 
funes  nautici. 

POPOTE,  f.  m.  Efpccic  de  paja  (  de  que  en  la 
Nueva  Efpaña  hacen  comunmente  efeóbas) 
ícinejante  al  bálago ;  aunque  fu  caña  es  mas 
corta  ,  y  el  color  tira  adorado.  Lar.  Palta  In- 
dica. Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.part.i.  Plat.8. 
También  debemos  adorar  qualquiera  cruz, 
fea  de  lo  que  fe  fuere ,  de  plata ,  de  oro ,  de 
madera ;  y  aunque  fea  de  popóte. 

POPULACHO,  f.  m.  Lo  ínfimo  de  la  Plebe. 

Lzt.Infima  plebs. 
POPULAR,  adj.  de  una  rerm.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  al  Pueblo.  Lar.  Popularis ,  e.  Bab. 
'.  Hift.  Pontif.  tom.4.  Vid.  de  Clemente  VIH. 
cap.  13.  No  era  ya  efto  negocio  de  duda,por- 
que  qualquiera  que  huviera  ,  6  refiftencia  á 
cite  tan  atrevido  furor  popular ,  era  perder  la 
Ciudad. 

'Aura popular.  La  acepracion  y  apláufo  común. 
Lar.  Aura  popularis. 

POPULARMENTE,  adv.  de  modo.  En  forma 
dcPucblo  ó  como  Pueblo.  Lat.  Populariter. 
Herr.  Hech.  de  losEfp.  pl.n.  Sucedió  en- 
tonces que  los  Mecinéfcs  ,  amotinados  y 
commovidos  popularmente ,  por  odio  de  los 
Franccfes  .....  .quebrantaron  algunos  Lugares 

y  Torres. 

POPULAZO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Poblacho. 
Marian.  Hift.  Efp.  lib.22.  cap.8.  El  Capitán 
del  populazo  alborotado  fué  un  Odrero ,  cuyo 
nombre  no  fe  fabe. 

POPULOSISIMO ,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  po- 
pulófb.  Lat.  Incolarum  multitudine  valde  fre- 
quens.  Yep.  Chron.  Año  640.  Y  Ion  com- 
prehendidos  debaxo  defta  populofifsimatifr 
ción. 

POPULOSO ,  SA.  adj.  que  fe  aplica  á  la  Pro- 
vincia ,  Ciudad ,  Villa  o  Lugar  que  eftá  mui 
poblado  ,  y  abunda  de  gente.  Lar.  Incolarum 
multitudine  frequensyvei  nobilis.  Valer. Chron. 
parr.i.cap.3.  ts  cntretodas  las  Regiones  del 
mundo  la  mas  fértil ,  y  la  mas  populó/a  y  de 
mayores  Cibdadcs  y  Villas.  Palaf.  Conq.  de 
la  Chin,  cap.26.  Había  en  la  China  muchos 
Tártaros,avccindados  antes  de  la  guerra ,  co- 
mo fuele  fuceder  en  rodas  partes ,  donde  hai 
Reíaos  populó/os. 

POQUEDAD,  f.  f.  Efcaféz  ,  cortedad  ó  miféria, 
corra  porción  6  cantidad  de  alguna  cofa.  Sale 
del  Latino.  Pautitas.  Ybp.  Chron.  año  007, 
Tom.V, 
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cap.  1.  Envía  á  los  Mongcs  de  Pompofia  cier- 
to preferiré ,  en  que  les  pide  perdón  de  la  po- 
quedad dél.CoRN.  Chron.tom4.1ib.3.cap.27. 
En  dos  cofas  fue  fingularifsima  ,  en  la  poque- 
dad dclfueño,  y  en  la  abftinencia  de  la  co- 
mida. 

Poquedad.  Vale  también  cobardía ,  pufilaními- 
dad  y  falra  de  efpiritu.  Lat.  Animi  angufi.a. 
PufiUanimitas.lsc  Garcil.  Hift.  de  la  flor. 
hb.4.  cap.  9.  Con  cfta  vileza  y  poquedad  de 
animo  huyeron  los  Cafquínes ,  habiendo  en- 
tendido poco  antes  ganar  la  Isla ,  con  el  favór 
y  ayuda  de  los  Elpañólcs.  Ercill.  Arauc. 
Cant.26.  Oct.36. 

Sigue  el  bado  (aunque  adverfo)  tolerable, 
Que  el  fin  de  los  trabajos  es  la  muerte, 
Tes  poquedad  que  un  afrento/o  medio 
Tefaque  de  la  mano  efie  remedio. 
POQUEDUMBRE,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Poque- 
dad. Es  voz  anriquada.  Boc  de  Or.  cap.  i  4. 
Otrofi  fe  corrompen  las  maneras ,  por  poque- 
dumbre ,  como  temor  e  atrevéncia. 
POQUILLO ,  LLA.  Dimin.  dz  Poco.  Algo  cf- 
cálo  y  falto  de  lo  neceífario ,  para  eftat  com- 
pleto en  cantidad  ó  calidad.  Lat.  Pauxiilum. 
Paüculus  ,  a ,  um.  Lag.  Diofc.  lib.  1.  cap.  27. 
Es  fu  raíz  blanquecina  y  algún  tanto  Berme- 
ja ,  demás  defto  olorofa  ,  grande,  y  aguda  un 
poqutllo  al  gufto.  Abril  ,  Com.  de  Tcrcnc. 
f.  142.  Qué  habías  hecho  ?  Poqui'.la  cofa.  Co- 
mo poquilla  dcfvcrgonzado  ?  y  poquiiio  te  pa- 
rece desflorar  una  doncella  Ciudadana? 
POQUISSIMO,  MA.  adj.fupcrl.  Mui  poco  ,  fu- 
mamente  cfcáfo  y  falto  de  lo  ncccffario.  Ufale 
también  como  adverbio.  Lat.  Valde  paucus,  a. 
um.  F.Sant.  MAR.Rcfor.  lib.  1. cap.  51.  Lo 
primero  es  común  á  muchos ;  lo  Pegando  de 
poquifsimos,  y  tales ,  que  como  foles  entre  cf- 
trcllas  refplandeccn  en  el  Cielo  de  la  Igléfia. 
Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cjp.20.  Importa 
poquifsimo  que  fe  callen  ,  fia  que  fu  omifsióu 
fea  al  Hiftoriadór  rcprchenliblc. 
POQUITO  ,  TA.  Dimin.  de  poco.  Baflanrc- 
mente  efcáfo  y  corto  en  cantidad  ó  calidad. 
Lar.  Pauxillus  , a ,  um.  Manr.  Vid.  de  Ana  de 
Jclus,lib.3.  cap.i.  A  muí  poquií,  s  dias  latra- 
xo  á  la  Madre  Magdalena  del  ElpirituSanro, 
Escob.  Preg.part.i.Prcg.309. 
T aun  otro  provecho  bailo 
en  el  hombre  que  es  cbiqu\tox 
que  como  pe/a  poquito, 
can/a  menos  el  caballo. 
Poquito.  Se  toma  también  por  débil  en  las  fuer- 
zas del  cuerpo  ú  del  ánimo.  Regularmente  fe 
dice ,  Poquita  cofa.  Lat.  Valde  exiguus  vel  din 
bilis. 

Poquito  a  poco.  Phraf.adverb.  que  vale  lo  mif- 
mo que  Poco  á  Poco.  Lat.  Pauxillatim.  Svi- 
VEST.Proferp.  Canr.4.  Oct.69. 
Quando  procura  con  mayor  anbilo, 
Quefufed  en  las  aguas  tenga  hartura, 
Poquíro  á  poco  el  agua  fe  le  mengua, 
Sin  que  pueda  juntar  lengua  con  hngua. 
De  poquito.  Apodo  que  leda  al  que  es  puílláni- 
me,  ó  ritínc  corta  habilidad  en  lo  que  maneja. 
Ufafc  regularmente  en  cllilo  ramUiár.  Lar. 
Ss  2 
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Ex  repauca.  Exiguo  modo.  Moeet.  Entrem.di 

las  Bruxas. 

Callad, que fois  ¡adrónes  de  poquito, 
Que  yo  f abré  guardarme  del  garlito. 

POR.  Prcp.  caulal  ó  final ,  que  firvc  para  lig- 
nificar  la  razón  6  motivo,  que  fe  tiene  para 
hacer  alguna  cofa.  L:\t.Propter.Ob.  Salaz,  dh 
Mend.  Card.Tavcr.cap.53.  Frai  D.Bartholo- 
mé parias  trabajos  y  impedimentos ,  no  tuvo 
lugar  para  hablar  en  ellas  cofas. 

Por.  Prcp.  que  correfpohde  al  ablativo  ,  íigni- 
ficando  la  perfona  que  hace  quando  fe  habla 
por  pafsiva.  Lat.  Per.  A.  vel  Ab.  Salaz,  de 
Mend.  Card.  Tavcr.  cap.53.  Fué  afsi  acepta- 
do por  el  Cabildo ,  y  el  Cardenal  dió  de  ello 
cuenta  al  Emperador  por  Diego  de  Guzman 
de  Sylva  fu  criado. 

Por.  Sc  ufa  también  como  adverbio  de  lugar, 
que  determina  el  tránlito  por  ¿1  ¡  como  Pafsó 
por  la  plaza.  Lat.  Per.  Ambr.  Mor.  Vid.  de 
S.  Juft.  £  1.  Entrando  por  Girúna  en  Cata- 
luña ,  comenzó  á  executar  fu  crueldad  en  San 
Félix. 

Por.  Sc  ufa  afsimifmo  como  adverbio  de  tiem- 
po determinándole :  como  Por  S.  Juan  ,  Por 
Navidad.  Lat.  Ai ,  vel.  In.Per.  FUrr.  Agrie. 
Jib.i.  cap.p.  En  las  regiones  y  tierras  calien- 
tes ,  dice  Columéla  que  han  de  efeardar  ames 
que  entren  los  rocíos  frefeos ,  que  fon  por  Di- 
ciembre ó  poco  antes ,  y  en  las  frias  cerca  de 
la  Primavera,  que  es  por  Febrero. 

Por.  Significa  también  la  propriedad ,  poficf- 
lión,  o  cxcrcicio  actual  de  alguna  cola:  como 
Recibir  por  cfpófa  ,  Eftar  por  Corregidor. 
Lat.  In.  P  arr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  Plat.a.  del 
Matrimonio. Al  punto,vuclto  á  fu  viejo  padre, 
le  pidió  con  inltancias  que  le  habia  de  dar 
aquella  íu  hija  por  mugér. 

Por.  Sc  ufa  también  para  nota  depermifsión  ó 
cllorbo,  fegun  los  verbos  que  entran  en  la 
oración  :  como  por  mi  quedo  ,  Por  mi  fe  hi- 
zo. Lar.  Pír,vcl  Ex.  Sant.Ter.  Carr.  rom.i. 
Cart.22.  num.6.  Con  todo  queda  por  mi,  y 
Jas  voi  a  la  mano  porque  ya  eftá  recibida  en 
Valladolid. 

Por.  Se  ufa  afsimifmo  para  denotar  el  medio  de 

•  executar  alguna  cofa  :  como  Por  Fulano  con- 
fegai  el  empleo.  Ux.Per,  vel  Propter. 

Por.  Significa  también  el  modo  de  executar  al- 
guna cofa  :  y  afsi  fe  dice  ,  Por  fuerza  ,  Por 
bien  o  por  mal.Lat.Prr.  Ex,\  el  V i. Necef sítate, 
O-c.  CHRON.GeN.part>I.tap.87t  Epuló  en  fu 
corazón ,  que  de  tanto  quanto  hi  pudieífc  ga- 
narpor  amor,  6 por  avenencia,  que  lo  non  1c- 

•  valle^r  guerras ,  nin por  lides ,  nin por  muer- 
tes,nui£0r  derramar  fangrc.CERv.Galat.lib.5. 
t.2b2.  Porque  no  cita  bien  á  la  honcltidad 
de  que  me  precio  ,  que  tan  á  la  clara  defeubra 
quan  por  los  cabellos  me  lleva  tras  si  la  obe- 
diencia que  á  mis  padres  debo. 

Por.  Sc  ufa  afsimifmo  para  denotar  el  trucouc 
o  venta  de  alguna  cofa.  Lat. Pro. 

Por.  Vale  también  a  ravor  o  en  defenfa  de  al 
guno :  y  afsi  fe  dice ,  Por  él  daré  la  vida  :  v 
corrcíponde  al  Pro  Latino.  y 

Por.  Vale  aisinufmo  En  lugar  de  :  Como  tiene 
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fus  maeírros  por  padres.  Lat.  Pro.  Ayai 
Caid.  de  Princ.  hb.3.  cap.11.  Porque  los  en-' 
ganos  y  mentiras ,  no  te  tengan  pur  padre, 
madie  y  defcnlora. 
Por.  Sc  toma  afsimifmo  por  En  juicio  ü  opi- 
nión de  :  Como  tener  por  Santo  ,  Dar  por 
buen  vaílallo.  Lat.  Prout.  Ayal.  Caid.  de 
Princ.  lib.  3.  cap.  13.  Los  de  Alhenas  muda- 
ron y  emponzoñaron  fus  voluntades  corara 
Alcibiadcs,c  hovicronlopcr  malo  yfofpccho- 
fo.  A.Mend.  Poef.pl. 223. 

.................... 

...Será, 
que  por  necio  me  tendrá, 
por  villano ,  por  groféro, 
por  torpe ,  por  desabrido, 
por  truel ,  por  infufrible, 
por  extraño  ,  por  terrible, 
por  loco  ,  por  atrevido. 
Por.  Vale  rambien  En  orden  á  ,  ó  Acerca  de :  y 
afsi  fe  dice  ,  Se  alegaron  varias  razones  por 
una  y  otra  lentcncia.  Lat.  Pro.  In.  Fonsec. 
Amor  de  Dios ,  part.r.  cap. 24.  Por  una  parte 
y  por  otra  hai  tantos  argumentos,  que  hacen 
problema  la  qücllión. 
Por.  Sc  ula  mui  frcqüentcmcntc  en  lugar  de 

Sin :  como  Elto  ella  por  pulir.  Lat.  Qum. 
Por.  Se  pone  muchas  veces  en  lugar  de  la  pre- 
poíicion^ ,  y  el  verbo  traher ,  fuplicndola 
lignificación  de  entrambos :  y  afsi  le  dice ,  Ir 
por  leña ,  Ir  por  vino.  Lat.  Ad.  Espin.  Efcud. 
Rclac.  1.  Defc.  3.  Di  en  una  buena  adverten- 
cia ,  que  fue  decir  que  iba  por  unas  azeitúnas 
Sevillanas  ,  de  que  eran  mui  amigos. 
Por.  Junto  con  el  romance  de  infinitivo  de  al- 
gunos verbos,  fe  toma  por  la  mifmo  que  para: 
como  Por  no  incurrir  en  la  cenfúra.  Lat.  Ut. 
y  en  fentido  negativo  Se. 
Por.  Junto  con  romances  de  verbo  denota  la 
acción  futura  del  mifmo  verbo  :  como  Ella 
por  venir,  Por  llegar,  Por  faber,  Por  ver.  Lat. 
Futurum  eji  ut. 
Por  ahora.  Phrafc  con  que  fe  explica  el  que 
fe  difiere  una  dependencia  para  otro  tiempo. 
Lat.LV  nunc . 
Por  ce  o  i>or  be.  Phrafc  adverb.  que  valcdc  un 
modo  u  de  otro.  Lzt.Quomodolibet.Quocumque 
modo. 

Por  cierto.  Modo  adverfativo,  con  que  fe  ex- 
plica el  defprccio  ü  poco  cafo  que  fe  hace  de 
alguna  cofa.  L*t.Profe£ld.Sanc.Videl¡ctt. 

Por  demás.  Véale  Demás. 

Por  dicha.  Véale  Dicha. 

Por  encima.  Modo  adverb.  que  vale  Sin  el  baf- 
tantc  examen  de  las  cofas ;  Como  mirar  por 
encima.  Lzt.Perfun&orié.  Levxter. 

Por  encima.  En  los  juegos  de  embite ,  fe  dice 
de  los  que  citando  fuera  dél ,  ponen  o  paran  á 
alguna  (¡ierre.  Lat.  Supcnü.  Super. 

Por.  LNOt.  Modo  adverb.  que  lignítica  por  lo 
qual  ó  por  elfo.  Lat.  Propter  quod.  Propterea. 
C.LucAN.cap.21.  Y  porque  yosé  queningu- 
no  non  me  podría  mejor  confejar  que  vos, 

Íyrende  vos  ruego  que  me  confejedes  lo  que 
uga  en  ellas  colas. 
Por  i  uer/a.  Veafc  Fuerza. 
Por  mas  que, o  Por.  mucho  que.  Phrales  ad- 

fer- 
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verbiales,  que  fe  ufan  para  ponderar  la  difi- 
cultad de  cxccutar  óconfcgtiir  alguna  cofa, 
aunque  le  esfuercen  las  diligencias  para  íu 
logro.  Lat.  Quantumvis.  Si  máxime.  Cald. 
Com.  Las  manos  blancas  no  ofenden.  Jorn.3. 

Por  mas  que  corra»  veloces* 

divina  Ciori,  tus  plantas, 

tengo  de  feguirte  

Por  poco.  VcafePoco. 

Por  si  acaso.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  pre- 
viene el  accidente  que  puede  fuceder  ,  ó  que 
fe  teme  que  fuceda.  Lat.  Si  forti. 

Por  sr  ó  por  no.  Véale  No. 

De  por  sí.  Phrafe  adverb.  que  vale  Con  fepara- 
cion  de  una  cofa  de  otra.  Lat.  Sejunclim.  Se- 
gregatim.  Sant.Ter.  Cart.  tom.  1.  Cart.  48. 
No  ha  de  venir  junto ,  lino  cada  cola  de  por 
sí. 

Sin  qué  ni  por  qué.  Phrafe  adverb.  que  equi- 
vale á  Sin  motivo ,  razón  ó  caula :  como  Sin 
que'  ni  por  qué  le  dió  de  palos.  Lat.  Nulia  ex 
eaufa. 

Si  por  cierto.  Efpccie  de  interjección  ,  con  que 
íc  niega  con  dcíprecio  lo  que  fe  pide.  Lat. 
Sane  equidem. 

PORCEL.  (Porcél)  f.m.  El  puerco  pequeño.  Es 
voz  ufada  ven  el  Reino  de  Murcia.  Lat.  Por- 

.  cellus,  i. 

PORCELANA-  f.f.  Cierto  género  de  loza  fina, 
tranfparentc,clara  y  luftrofa,quc  regularmen-. 
te  íé  fabrica  en  la  China  6  en  el  japón.  Co- 
varr.  dice  fe  llamó  Porcelana  de  cierto  barro 
ó  betún  que  fe  halla  en  Puzól ,  Ciudad  del 
Reino  de  Ñapóles,  á  quien  din  el  nombre  de 
Pufcclana;  pero  parece  mas  verifimü  fe  ha- 
ya dicho  aísi  del  Francés  Porcelaine  ,  que  es 
cierta  efpccie  de  concha  blanca ,  de  que  los 
Antiguos  fabricaban  unos  vaios,  que  Ce  pare- 
cían mucho  á  lo  que  oy  llamamos  Porcelana. 
Lat.  Porctllaxta,*.  Mcñ,  Fr.Barth.lib.2.cap.23. 
Dentro  de  pocos  dias  envió  á  Roma  muchas 
baxillas  de  porcelanas  riquífsinus.  Herr.  HilL 
Ind. Decad.4. lib.5.  cap.g.  Sonde  eítas  cofas 
proveidos  de  los  Pottugucícs ,  y  de  la  China 

.  les  llevan  porcelanas  ,  que  entre  ellos  valen 
mucho. 

Porcelana.  Se  llama  también  cierta  efpecie  de 
taza  ancha  y  profunda,  que  fe  hace  de  barro 
fino,  y  firve  regularmente  para  poner  dulces, 
caldo,  leche  y  otras  cofas.  Lat.  Labrum  filh- 
le  admodum  Sinicum.  Hortens.  Mar.  f.  240. 
Qual  es  mas  gufto  decidme,  beber ,  en  una 
porcelana  de  leche  dulce  ,  el  venéno  que  os 
echaron ,  ó  Caberlo  y  derramarle  :  Argens. 
Maluc  lib.7.  pl.»57.  Afsiitian  en  el  campo  fus 
amigas,  hermanas  6  mugéres  con  ramos  de 
flores,  y  porcelanas  llenas  de  breva  jes  aromá- 
ticos. 

Porcelana.  Se  llama  afsimifmo  el  efmalte 
blanco,  con  alguna  mezcla  de  azul ,  con  que 
los  Plateros  adornan  las  joyas  y  piezas  de 
oto.  Lat.  Piéiura  cncbaujlua  poneilanea. 

Porcelana.  Se  llama  también  el  color  blanco, 
mezclado  de  azul.  Lat.  Coior  porceüaneus. 

PORCINO,  f.m.  El  puerco  pequeño.  Lat.  Por- 
einus.  Portulw,  i. 
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Porcino.  Se  llama  también  el  bulto  ü  chichón, 
que  fe  hace  en  la  cabéza,  por  haber  recibido 
en  ella  algún  golpe.  Lat.TuberculumM.LzoH> 
Obr.Poet.  tom.i.  pl.  lót, 

Hafta  que  quifo  la  pedid  del  Cielo* 
Que  Jin haber  comadre  ni  confuelo, 
1      En  ¡a  frente  preñada  de  los  Chinos 

Le  nacieron  de  un  parto  dos  porcinos. 
PORCINO,  NA.  adj.  Cofa  perteneciente  al 

puerco.  Lat.  Porctnus,  a,  um. 
Pan  porcino.  Efpecie  de  cyclanuno,  que  tiene  la 
raíz  mui  gruefla,  y  formada  como  una  roda- 
ja 6  circulo.  Diólcle  elte  nombre,  porque  es 
alimento  mui  guitofo  para  los  puercos.  En 
las  Boticas  le  llaman  Artlunita.  Lat.  Pañis 
porcinus.  Lag.  DioCc.  lib.  2.  cap.  94.  en  los 
nombres.  Barb.  Arthánita :  Caltellano  Pan 
porcino. 

PORCION,  f.f.  La  parte  ó  cantidad  pequeña 

3uc  fe  toma  ü  desfalca  de  otra  mayor.  ¿>alc 
el  Latino  Porfió  ,  que  vale  lo  milino.  Lao. 
Diofc.  lib.i.Prefac.  Diftribuycndo,para  man- 
tener la  criatura  concebida  en  el  vientre, 
aquella  porción  de  fangre,  de  la  qual  ellas  na 
tienen  neccfsidad  para  mantenerle.  Svlveir. 
Machab.lib.14.Oct.68. 

En  una  defte  fith  amina  parte, 
Fértil  porción  en  quadro  fe  extendía, 
Donde  naturaleza  unid.:  a!  «rtt, 
Miiagrofos  extrémos  producís. 
Porcios.  En  lo  moiál  Ce  Uama  qtialqniera  de 
las  dos  partes  de  que  fe  compon?  el  hombre: 
llamando  al  Alma  porción  fupcriór,  é  imc- 
riór  al  cuerpo.  Lat.  Pertit*  ManrIQ.  Opar* 
Serm.12.  §.8.  Para  enCcñarnos  á  nofotros....* 
que  de  tal  fuerte  nos  hemos  de  elparcir ,  y 
.   como  dividir  á  cuidar  dcllas,  fegun  la  porción 
inferior,  que  la  Cuperiór  ha  de  citar  ücoiprc 
unida  en  Dios  fin  dividirfe  del. 
Porción.  Se  liama  por  extenlion  la  cantidad 
de  vianda,  que  diariamente  fe  dá  a  uno  para 
fu  alimento.  Llámale  aCsi  con  efpccialidad  la 
que  fe  dá  en  las  Comunidades.  Lat.  Singula 
pars  obfonij.  Mvfit  Fr.L.  de  Cían.  Iib.i.cap.3. 
Luego  que  protclló,  pidió  licencia  al  Prior  y 
al  Maeftro  de  Novicios ,  para  dar  cada  dia  la 
mirad  de  fu  porción  á  fu  madre.  Cerv.  Nov. 
ji.  Dial,  pl.356.  Un  dia,que  entre  dos  luces 
iba  yo  diligente  á  llevar  la  porción,  oí  que  me 
llamaban  por  mi  nombre  dcfde  una  ventana*  * 
Porción.  En  algunas Cathedrales  vale  lo  mif- 

mo  que  Ración. 
Porción  congrua.  Se  llama  aquella  parte  que 
fedá  al  Ecleliáftico,que  tiene  cura  de  alm.is 
y  no  le  pertenecen  los  diczmos,por  citar  uni- 
dos á  alguna  Comunidad  ñ  Dignidad  ,  o  por 
ellar  fecularizados.  Lat.  Proventus  Eccíejiajli- 
to  congrutnt. 
PORClONCICA.f.f.  Dimin.  La  porción  mui 
corta.  Lat.  Portiuncuia,*.  Corn.  Chron.  tom. 
t*  lib*  1.  cap.  16.  Ella  poífclsión  pequeña  la 
llamaron  con  cite  diminutivo  Porciuncula  ó 
porcionc'ua* 

PORCIONISTA.  f.amb.  El  que  tiene  acción  ü 
derecho  á  alguna  porción  ,  de  cuya  voz  lie 
forma.  Lat.  Quijusad  partem  proventus  babtt. 

Lar- 
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Barbad.  Coron.  Plat.  4.  Ordenó  que  fe  les 
truxefle  una  olla  barriguda....  colhlle  lo  que 
coQaífe  i  hizoie  luego  ,  y  llegó  cfta  leñora, 
tan  férvida  y  reverenciada  de  los  interefados 
porcionifias,  que  ellos  mifmos  fueron  fus  pa- 
lanquines. 

Porcionista.  Se  llama  en  losCoIegiosy  otras 
Comunidades  la  perlona  que  no  tiene  plaza 
del  número,  y  paga  una  porción  por  fus  ali- 
mentos y  afsiífcncu.  Lát.  Alumnus.  Convi- 
élor.  Nieremb.  Var.Ilultr.  Vid.  del  P.Luis  de 
Guzman,  §.1.  Eftaba  á  la  fazón  enclCole- 

fio  mayor  por  Porcionifia  un  tio  fuyo  ,  que 
efpucs  entró  en  la  Compañía,  llamado  Don 
Bartholomé  deísta. 
PORCIPELO,  f.  m.  La  cerda  fuerte  y  aguda 
del  puerco.  Es  voz  jocola  é  inventada.  Lat, 
Porcifeta.  Viliav.  Mofen.  Cant.i  1.  O&.81. 
Llro.i  el  Mirnúca,  que  foberb:o  tala 
Del  bravo  Mirmilion  la  fortaleza, 
T  arrímale  el  a¿udo  porcipelo, 
T  échale  de  ¡a  filia  par  el  fueio. 
PORCIUNCULA.  f.  f.  La  Indulgencia  que  fe 
gana  en  los  Conventos  de  S.  Francifco  el  dia 
do<  de  Agofto.  Llámate  afsi,  poique  fu  pri- 
mera conccfsión  fué  en  el  Convenio  de  Nucf- 
tra  Señora  de  los  Angeles  de  Porciúncula. 
Lat.  fubiUus  Portiuncuía  diélus. 
PORCO.  f.m.  Lo  milmo  que  Puerco.  Es  voz 
antiquada,  que  ya  lo  lo  tiene  ufo  en  Galicia. 
Fuer.Jozg.  lib.8.  iu.4. 1.4.  Qjicn  caltra  ca- 
ballo ayéno,  o  otra  animaba ,  que  por  ventu- 
ra ten  fo  feñor  en  í;arda,ó  toro.o  pono  o  otra 
animalía  que  non  debie  fer  caltrada,  peche  el 
doblo  del  animalía* 
PORCUNO,  NA.  adj.  Lo  que  es  proprio  ü 
pertenece  al  puerco.  Lat.  Porcarius.  Poninui, 
a,um.  HiiERT.Plin.  lib.8.  cap.51.  El  ganado 
porcuno  ó  de  cerda  empieza  á  ayuntarle  ó 
andar  en  zelo,  defde  que  lópla  el  viento  fa- 
vonio. 

PORDIOSEAR,  v.a.  Mendigar  ,  pedir  limofna 
de  puerta  en  puerta.  Dixolc  Pordiofcai,  por- 
que fe  pide  por  Dios.  Lar.  Em  tdicare.  Ja- 
cin«t.  Poc.  pl.  281.  Muchos  vcihdos  tengo 
que  ponerme  i  mas  ando  delta  fuerte  porque 
me  viftan,  y  en  virtiéndome  me  demudo,  por 
por  dio  fe  ar  otro  vethdo. 

PORDIOSERIA.  CX  La  prorcfsión  y  coltum- 
bre  de  pedir  limofna  de  puerta  en  puerta. 
Lat.  Mendiciias,  atis.  Mendicimonium,  ij.  Fon- 
Seo  Amor  de  Dios,  part.  1.  cap.3.  plutarcho 
dixo ,  que  el  primer  inventor  del  zurrón  y 
pordiofena  fué  el  amór ,  porque  quando  el 
hombre  efeapa  de  tus  manos,  queda  como  el 
hijo  pródigo. 

PORDIOSERO,  f.m.  El  pobre  mendigo ,  que 
pide  limofna  implorando  el  nombre  de  Dios, 
de  donde  le  formó  cita  voz.  Lat.  Mendicuu 
Foksec.  Vid.  de  Chrift.  tom.  1.  lib.  2.  cap.  j. 
Mas  querría  ler  pordiofero  de  Dios ,  y  citar  a 
la  puerta  de  fu  Templo  con  una  muleta  y  una 
pierna  llagada,  pidiendo  limofna  por  fu  nom- 
bre, que  ler  feñor  de  los  Palacios  infieles ,  y 
gozar  de  fus  riquezas.  7 

PORFIA,  f.  f.  Contienda  ü  difpúta  de  palabras, 
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tenaz  y  obftinada.  Lat.  Contentio.  Altercatio, 
onis.  Pugnacitos,  atis.  C.  Lucan.  cap.  2.  Eftos 
tres  Caballeros  hovicron  un  dia  porfía  c:,tre 
si,  qual  era  mejor  caballero  de  armas.  Vili  a- 
iob.  Probl.  Trat.  de  las  tres  gtand.  cap.5.  Vn 
hombre  corto  de  vilta,  conolec  que  lo  es, y 
no  traba  porfía  fobre  las  colores  con  otro 
que  tenga  clara  la  vilta. 

Porha.  Significa  también  la  continuación  ó 
repetición  de  una  cola  muchas  veces ,  con 
ahinco  y  telón.  Lat.  Pertinacia ,  a.  Injlxntu. 
Inc.Garcm  .  Coment.  part.  1.  lib.  6.  cap.  29. 
En  ella  porfía  anduvieron  mas  de  ocho  me- 
tes, y  fe  dieron  batallas  fang'ricntas.  F.  Htm, 
Poef.  lib. :.  Eleg.4. 

Mas  Ji  pretende  amor,  ó  lumbre  mia\ 
Que  quien  merece  amaros  Jiempre  viva, 
Porqué  queréis  matarme  con  porfía? 

PoRrt  a.  ¿>c  llama  también  la  inllancia  c  impor- 
tunación para  el  logro  de  alguna  cota.  Lat. 
Importunado,  onis.  Molejlia,  a. 

A  porfía.  Modo  adverb.  que  ílgnifica  Con  emu- 
lación y  competencia.  Lat.  Certatim.  (¿onttn- 
tiosi.  Cast.  Hilt.  de  S.  Doin.  tom.  1.  lib.  3. 
Cap.lt  Muchas  veces  era  cfto  y  muchos  d'us; 
pero  feñaladamcntc  Jueves  y  Viernes  y  Sá- 
bado de  la  Semana  Santa  ,  que  entonces  co- 
mo a  porfía  fe  dctfangraba.  Jaireü.  Pharf. 
lib.j.Od.jp. 

Beban  fangre  los  Diofes  a  porfía, 
Beban  pues  que  la  nucjlra  es  fu  ambrofii. 

Porfia  mata  la  caza.  Refr.  Vcafe  Caza. 

En  porfías  bravas  ,  defquicianfc  las  palabra?. 
Refr.  que  entena  la  atención  y  cuidado  que 
fe  debe  poner  en  no  altercar  ni  contender, 
con  otro:  y  en  cafo  de  hacerlo,  la  moderación, 
que  fe  debe  obfervar  en  las  palabras.  Lat. 
Jurgia,fiardefcunt,  crepitantes  ora  labeilir. 
Ignit*  i  lingu*  cufpide  verba  ruunt. 

PORFIADAMENTE,  adv.  de  modo.  Obftinada 
y  tenazmente,  con  porfía  y  ahinco.  Lat.  Con- 
tentiose.  Inftanter.  T tttaciter  vel  Pertimittr. 
Orozc  Vcrg.  de  Orac.  part.  2.  cap.?.  No  fe 
debe  querer  nada  porfiadamente, üno  con  fuá- 
vidad.  M.  A  y  al.  Eftad.  Relig.  §.  14.  num.  6. 
Para  que  la  fuprcma  autoridad  de  la  Iglena» 
y  el  Romano  Pontífice  dicífe  fentcnciaen  un 
pleito  tan  porfiadamente  reñido. 

PORFIADISSIM AMENTE,  adv.  fupcrl.  Con 
grandifsima  obltinacion ,  tenacidad  y  porfía. 
Ldt.Ob/linatifsime.  Pervicacifsime.  Summi  per- 
tinatia.  Pugnacifsime.  Acost.  Hilt.  Ind.  Iib.7. 
cap.26.  El  última  Rey  de  los  Mexicanos, ha- 
biendo porfiad  fsimam'ente  íuñenudo  la  guer- 
ra, a  lo  último  fué  tomado  en  una  canoa  gran- 
de, donde  iba  huvendo. 

PORFIADISSlMO,'MA.adj.  fupcrl.  Mui  por- 
fiado. Lar.  Vaide  contentiofus.  Pervicax,\d 
Pertinax.  Pugnax.  Illesc.  Kift.  Pontif.  üb.4. 
cap.64.  Los  Emperadores  Conttantino  y  Ro- 
mano renian  porfiadísima  competencia  con 
los  Búlgaros  ,  fus  ordinarios  y  capitales  ene- 
migos. Fuenm.  S.PioV.  f.  125.  Finalmente 
Muttafi,  con  gente  nueva,  que  Piali  General 
del  mar  le  envió....  entró  la  Ciudad  ,  en  un 
porfiadifsimo  aflalto.  ... 
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PORFIADOR.  f.  m.  El  que  porfía  mucho.  Lat. 
Summt  contentiofus*  Altercator.  Coneertator. 

PORFI  AR,  v.  a.  Difputar  y  altercar  obftinada- 
mente  y  con  tenacidad  alguna  cofa»  Lat.Alter- 
cari.  Contenderé.  Concertare.  Villalob»  Probl. 
Trat.  de  las  tres  grand.  cap. 6 .  La  cura  deltas 
es  no  curar  dellos,  ni  porfiar  con  ellos....y  por 
elfo  quando  todos  dexaren  de  porfiar  con 
ellos,  ellos  dexarin  de  porfiar* 

Porfiar.  Significa  también  importunar  y  hacer 
indine ia  ,  con  repetición  y  pofia ,  para  el  lo- 

?;ro  de  alguna  cola*  Lat»  Inflare*  Perfequit 
l l e se.  Hift.  Pontif»  lib»  a.  cap.  33»  El  Papa 
pedía  que  fe  le  volviclTc  lo  fuyo  ,  y  el  Rey 
porfiaba  llcmpre  porque  vinielTe  el  Papa  a  ver-» 
fe  con  él.  Lop.  Pcrcg.  lib.i.  Quiftcron  faber 
lacaufa:  y  como  en  grande  rato  no  refpon- 
diefie,y  ellos  le porfiafen ,  tras  cita  lufpeníion 
comenzó  á  decir  alsi: 
Porfiar.  Significa  afsimifmo  continuar  repe- 
tidamente alguna  acción ,  para  el  logro  de 
el  intento  en  que  fe  halla  rcliftencia  :  como 
porfiará  abrir  la  puerta,ckc.  Lzi.InJiflere.Pug* 
nare. 

PORFIADO ,  DA.  part.  pall.  del  vetbo  Porfiar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Altercólas.  Decertatust 
Pertinax.  Acost.  tíift»  Ind.  lib.  5.  cap.  27.  El 
demonio  todo  quanto  podía  hurtar  de  la  ver- 
dad para  fus  mentiras  y  engaños ,  lo  hacía, 
con  aquella  infernal  y  porfiada  fobérbia  con 
que  liempre  apetece  lér  como  Dios.  Hor- 
Ttss.  Paneg.pl.213.  Gobiernos/>or/íJáfl/ ,  to- 
can derechamente  en  violentos» 

Porfiado.  Por  Hifpanifmo  fe  dice  del  fugéto 
terco  y  obftinado  en  fu  dictamen  y  parecer, 
que  femanriene  en  él  con  tesón  y  necedad. 
Lat.  Pertinax  ,  fui  judia  j  tenax.  Altercator, 
Pugnator.  Villalob»  Probl.Trar.de  lastres 
grand.  cap.  4.  La  fegunda  grandeza  de  las 
que  en  elle  tratado  fe  hace  mención  ,  es  la 
pafsión  de  los  grandes  porfiádou  Fr¿  L.  de 
Gran.  Symb.  part.2.  cap.21.  §.1.  Entonces 
el  cruel  Tyráno ,  tomado  de  lu  acoftumbrada 
ira ,  dixo  :  Eftc  hombre  es  un  animal  porfiado: 
por  tanto  hcrildc  reciamente  en  la  cara  y  en 
la  boca.  «■ 

Necios  y  porfiados  hacen  ricos  á  los  Letrados» 
Refr.  que  enfeña  la  poca  razón  con  que  fue- 
len  moverfe  muchos  pleitos  ,  y  que  fe  liguen 
mas  por  tenacidad  que  por  julticia.  Lat. 
Per ftolid*  mies  &  durx  prdlia  lingual 
Caufidieus  pr<eftat  tempote  dives  opum. 

PORFI J  AMIENTO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Pro- 
hijamiento. Es  voz  antiquada.  PART4.tit.16. 
Ll,  Elle porfijamiento  es  una  manéra  que  efta- 
blccieron  las  leyes  ,  por  la  qual  pueden  los 
homes  fer  fijos  de  otros  i  maguer  non  lo  lean 
naturalmente. 

PORFIJAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Prohijar.  Es 
voz  antiquada.  Part.  4.  tit.  16. 1. 1.  Porque 
dan  los  homes  algunas  vegadas  fus  fijos  legí- 
timos e  naturales  á  otros  que  los  por  fijen  :  c 
por  ende  en  tal  porfijamiento  como  eftc  ha 
menefter  que  aquel  á  quien porfijan  que  con- 
fíenla. 

PORFIJ ADO,DA.  part.  paíf.  del  verbo  Porfijar, 
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Lo  mifmo  qucProhijjdo.PART.4.tir.7.l.8.  En- 
tre el  porfijado  é  la  mugér  de  aquel  que  le  por- 
fija.nafcc  cuñadéz.quc  embarga  el  calamicr.to. 
PORFIOSAMENTE.  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  Porriadamentc.Esvozantiquada.CuRON. 
gen.  Patt.i.  cap»i2o.  Eftonces  Adriano  ma- 
ravillófc  mucho  de  como  fe  podié  el  Philofo- 
pho  tener  de  nonfablar  tan  porfió/, amenté. 
PORFIOSO,  SA.  adj.  Lo  milmo  que  Poitíado. 
Es  voz  antiquada.  Chron.  del  R.  D.JuAV 
el  II.  Año  18.  cap.  262»  Ecomo  Juan  de  Vc- 
lafco  ,  en  el  tiempo  de  la  Reina,  tenia  mas  iu- 
lugár  é  privanza ,  quifierala  tener  dclpués ,  fe 
ho  le  rué  dado  á  ello  lugár ,  porque  lo  habiau 
por  hombre/w/fryo.MEN.Cop.205. 

Decía  llorando  con  lengua  rabio/a, 

O  matador  de  mi  hijo  crtieñ 

Mataras  á  mi,  dtxárat  d  //, 

Que  fuera  tnemiga  ño  tan  porfiófa. 
PORlDAD.  f.  f»  Lo  mifmo  que  fecréto.  Es  voz 
antigua.  Amad.  lib.  3.  cap.  6.  Y  colgándolo 
por  una  cuerda  fe  lo  dió  ,  diciendo  :  Tomad 
ello  y  tenedme  paridad  ,  que  li  yo  puedo  no 
lo  pallareis  mal.  Aval»  Caid.  de  Princ.  lib.  2. 
cap.  1»  Y  ver  por  mandamiento  de  Dios  los 
fecrétos  y  poridádts  que  ferán  en  el  tiempo  ve- 
nidero» 

POROS»f.m»Unos  agujerícos  ó  huecos  que, pró- 
vidamente, dexa  la  naturaleza  entre  las  partes 
de  qualquier  cuerpo  ,  tan  pequeños  y  lutilcs, 
que  en  los  mas  de  ellos  Ion  imperceptibles. 
Por  ellos  arroja  el  vello  ,  el  füdór  y  oíros  hu- 
mores, y  exhalan  los  vapores  v  cfpir'rtus  ,  lé- 
gun  la  diverlidad  o  calidad  cíe  los  cuerpos* 
como  también  reciben  los  que  le  comunión 
é  introducen  (os  agentes  y  caulas  extrínfecas. 
Ellos  fe  abren  y  cierrani  cfto  es  fe  enfunchan 
óeftrcchan  ,  fegun  la  ordenada  dilpolicion  de 
la  naturaleza  ,  o  la  contingencia  de  los  acci- 
dentes y  caulas  exteriores ,  para  los  maravi- 
Ilofos  efectos  dichos  ,  ó  para  la  condcnl ación, 
ó  rarefacción  de  los  cuerpos,  fcgtin  los  Phiió- 
fophos»  Es  voz  Griega  que  lignítica  pali age  ó 
Camino»  Lat.  Pori  ,  orum.  Foramina  oceulta. 
ValveRD.  Anar,  lib.3-cap.12.  Rezumándole 
de  las  venas ,  palfa  á  los  miembros ,  metien- 
do fe  en  ciertos  agujerícos  llamados  Porcs^ 
que  por  toda  la  perfóna  para  eftc  efecto  cftan 
hechos.  Peluc.  Argén,  part.2.  lib.  1.  cap.17* 
Conviene  que  para  que  lalgan  las  fombras 
que  llamé  ,  poderofamente  abra,  aunque  for- 
zada ,  fus  poros  la  tierra. 

POROSIDAD.  (Porolidád)  f.f.  Los  poros  de  un 
cuerpo :  y  algunas  veces  fe  toma  por  lo  mil- 
mo que  fe  exhala  por  ellos.  Lat.  Pori  ,  orumt 
vel  Per  poros  efiuvia. 

POROSO,  SA.  adj.  Lo  qüe  tiene  poros.  Lat.  Po- 
rit  plenét  úel  pateHs.  Portfus  ,4  ,um.  Herr. 
Agrie. lib.  1  .cap. 2 1 .  Tan  guardado  ha  de  citar 
el  vino  quando  cuece ,  de  calor  6  frió ,  ó  Sol, 
ó  malos  aires  y  hedor  ,  como  quando  elli  af- 
rentado ,  y  aun  mas ,  porque  quando  cuece 
eftá  caliente,  y  entonces  ella  ello  muí porújo  y 
aparejado  á  corrupción. 

PORPHYDO»  f.  m.  Piedra  cfpecie  de  marmol, 
y  la  mas  preciofa  y  dura  de  ellas.  Es  de  color 
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purpúreo,  falpicado  de  pintas  de  varios  co- 
lores. Sale  del  Griego  Porpbyros ,  que  fignifi- 
ca  púrpura  ,  por  tener  elle  color.  Algunos 
eferiben  Pórphyro ,  arrimandofe  mas  al  ori- 
gen ;  pero  oy  comunmente  fe  dice  pórphydo. 
Lat.  Porphyrus,  i.  Lag.  Diofc.  lib.5.  cap.no. 
El  cryftll  molido  lobre  una  piedra  de  pórphy- 
ro ,  y  dado  á  beber  con  agua  de  llantén ,  es 
uril  contra  la  diilentéria.  Brav.  Bcned.Cant.o. 
Od.18. 

Cuajado  todo  coa  primor  muí  vario, 
Dt  pórphydOj  de  plata,  y  marmol  pário. 
PORPHYRIOÑ.  í.m.  Bfpccie  de  ave.  Lomif- 
mo  que  Calamón.  Lat.  Porphyrio^nis.HvBKT. 
Plin.  lib.io.  cap.46.  De  cuyo  color  purpúreo 
la  dieron  el  nombre  Porpbyrión :  En  cfpaña  la 
llaman  Calamón. 
PORQUE.  Partícula  con  que  fe  denota  lacaufa, 
motivo  ó  razón  de  alguna  cofa.  Lat.  Quia. 
Quoniam.  Quippe.Mamque,y  preguntando  Cur. 
Quare.  Qu  d.  Pbluc.  Argén,  part.  I.  lib.  2. 
fol.roi.'  También  fe  atrevió  á  acular  al  Rey 
afrcntol'amentc ,  porqué  citas  cartas  apenas 
podían  daríe  á  Poliarcho  ,  anres  del  tiempo 
en  que  los  conjurados  habian  feñalado  la  trai- 
ción. 

Porqlb.  Ufado  como  fubftantivo ,  fe  toma  por 
la  mifma caula  ,  razón  y  motivo.  Lat.Caufa. 
Quidcaufi.  AvAt.  Caid.  de  Princ.  lib.4.cap.5. 
L'n  día  á_  unos  e  orro  dia  á  otros  de  cruel 
muerte ,  fin  porqué  los  mandaba  matar.  Escob. 
Prcg.part.2.Preg.2. 

•  Defe.xderfu  fanta  Fi 
de  beregesy  de  infieles, 
y  agradecelle  que  fue 
condenado  jin  porqué, 
y  dado  d  hombres  crueles. 

Porque.  Se  roma  también  por  cantidad  ó  por- 
ción que  fe  dá  á  alguno ,  para  fu  manutención 
u  otro  fin.  Lat.  Ratio,onis.  Pars,tis.B.Cwo.\í. 
Epift.68.  El  Rey  le  mandó  dar  una  ínula  fer- 
niola,  con  todos  fus  guamimicntosde  belartc 
bruñido ,  é  una  caxa  de  plata  de  yantar ,  e  un 
buen  porqué,  para  tornarle  a  Roma. 

PORQÜERA.  i:  f.  El  lugar  o  litio  en  que  fe  en- 
caman y  habitan  ios  jabalíes  en  el  monte.  Lat. 
Aprttm  bara.  Argot.  Mont.  cap.  26.  Los 
qualcsvan  en  caballos  con  lanzas ,  y  cercan 

a  lo  largo  hporquéra  porque  nafta  que  el 

jabahlalga  de  la  porquera  no  le  ha  de  acome- 
ter. Hortens,  Mar.  f.  149.  Como  el  que  vi  á 
caza  ,  prevenido  el  jabalí ,  y  por  el  errór  del 
monte  icdcieubrió  por  la  cumbre  que  fe  iba, 

Sd^r*0  topar  cn  h  ***** ¿  quc  ¿ 

PORQUERIA,  f  f.  Suciedad,  immundícia  ó  ba- 
íura.  5ale  del  nombre  puerco ,  por  fer  efte 
animal  amigo  de  revolearle  en  los  paráces 

Lat- Sord" '  **  E 

Porrería!  Se  llama  también  la  acción  fú- 
cia  o  mdecenre.  Lat.  Sórdida  vel 
aillo. 


Porquería  Se  toma  afsimifmo  por  Profería 
delatcncon  y  falta  de  crianza  o  refpéto? 
Rufiicum  tndtcorum  vel  inboneftum  faclum. 
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Porquería.  Se  toma  también  por  qnalqufet 
cortedad  ó  cofa  de  poco  valor.  Lat.  Parum  ni 
vel  nihil. 

Porquerías.  Se  fuclcn  llamar  feftivamente  las 
menudencias  que  fe  hacen  de  la  carne  del 
puerco.  Lat.  SuilU  minutu. 

Porquerías.  Se  llaman  también  las  golosinas  ó 
frutas  y  legumbres  de  poca  entidad ,v  dar.uias 
á  la  Ulludi  Lar.  Inutilia  vel  noxia  nU  irri- 
tamenta.  MoRtT.Com.Ll  Licenciado  Vidriera. 
Jocn.i. 

Por  vos  todo  era  comer 

mil  porquerías  extrañas, 

y  andar  ai  anochecer, 

penfando  en  como  correr 

un  tojladór  de  cafláiias. 
PORQUERIZA.  f.£  El  Crio  ú  pocilga  dorde  fe 
crian  y  recogen  los  puercos ,  de  cuya  voz  fe 
forma.  Lat.  Hará ,  se.  Suile  ,  is.  Auí>r.  Mor. 
üb.  17.  cap.  2.  Con  fus  yugadas  de  tierra ,  y 
porquerízas,y  jares  de  ovejas  que  ahí  ef- 
tán  o  cltuvieron. 
PORQUERIZO,  f.  m.  El  que  guarda  los  puer- 
cos. Lat.  Porcorum  cufies.  Subuícus,  i.  Porcula- 
tor,oris.  Figuer.  Plaz.  Difc.51.  Entrantam- 
bicn  aqui  los  Porquerizos  ,  entre  quien  fe 
cuenta  por  notable  aquel  Sibotes  que  introdu- 
xo  en  ÍU  patria  á  Ulifcs  ,  fin  que  alguno  le 
conocicflc,  como  también  Ación  Navio,  Ago- 
rero clarifsimo ,  que  (como  eícribe  Cicerón) 
fue  Porqueriza. 
PORQUERO.  í.m.  Lomifmo  que  Porquerizo. 
Qjjev.  Tac.  cap.i  [.  Envuelto  cn  un  capucho, 
con  unos  zuecos.,  entró  un  chirimía  de  la  be- 
llota ,  digo  un  Por qué ro  :  conocilo  por  el  (ha- 
blando con  perdón)  cuerno  que  trahia  en  la 
mano. 

PORQUERON.  f.m.  El  Corchete  ó  Miniílro 
de  jufticia  ,  que  prende  los  delinqüentes  y 
malhechores,}-  los  lleva  agarrados  ala  carecí. 
Covarr.  fíente  fe  dixo  afsi  á  Perquirendo,  por- 
que andan  íiempre  huleando  delinqüentes, 
para  denunciarlos  a  la  jufticia.  Lnt.Sate¡U¡,¡tiu 
Apparitor ,  oris.  Nav arr.  Man.  cap.  27.  num. 
aic>.  Es  también  irregular  de  la  milina  cf- 
pecie  el  que  acompaña  á  la  jufticia,  como 
Eicribáno  ,  Alguacil  ,  Guarda  ó  Porqu:rón, 
quando  fe  lleva  alguno  a  padecer  muerte  Q 
deformación.  ALv.üoM.Cant.  11. 0¿l.í. 
fue  a  los  Sacerdotes  d  les  demandar, 
Le  den  Alguaciles  con  fus  Porqucrónes, 
De  aquellos  que  fuelen  prender  los  ladrones.  % 
PORQUEZUELO.  f.mlDimin.  El  puerco  pe- 
queño. Lat.Porceliusj.  Acost.  Hift.  lnd.Üb.4. 
cap.3  8.  Sainos  llaman  unos  como porqutzutloi, 
que  tienen  aquella  extrañeza  de  tener  el  om- 
bligo lbbre  el  clpinazo. 
Porquezuelo.  Se  ufa  también  por  defpre- 
cio  de  algún  fugero.  Lat.  Valdé  rufián.  In- 
urbanas. 

PORRA.  C  f.  Cierro  género  de  palo  ó  bailón, 
delgado  por  Ja  empuñadura  ,  y  el  remare 
gruellb  y  redondo ,  a  modo  de  una  cabeza. 
Antiguamente  fervian  de  arma  orenfiva.y  fo- 
lian herrarlas.  Lat.  Clava,  a.  l'ufiis  capUatus. 
Auxaz.  Hift.delMom.lib.i.cap.ij.  Se  topó 

con 
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con  Hércules,  un  hombre  mui  valiente  y  re- 
cio, acollumbrado  á  deftruir  todos  los  monf- 
truos,  que  andaba  con  fu  porra  en  la  mano 
dirimiéndola.  HERR.Hift.Ind.  Dccad.2.lib.7. 
cap. u.  Las  armas  que  en  ellas  cafas  habia 
eran  muchas  ,  porque  eran  mui  mozos  los 
que  las  ufaban :  eran  arcos ,  flechas  hondas, 
lanzas,  lanzónes,  dardos  y  porral. 
Porra.  Llaman  los  muchachos  al  último  ea 
el  orden  de  jugar.  Lat.  Poftremus  in  ludo ,  vel 
novifsimus. 

Porra.  Se  toma  también  por  vanidad ,  jactan- 
cia ó  prefuncion :  y  afsi  fe  dice,  Fulano  gaita 
mucha  porra.  Lat.  Elatio.  Superbia,  *. 

Porra.  Por  translación  fe  llama  el  fugeto  pefa- 
do,  molelto  y  porfiado.  Lat.  Molejius,  vel  te- 
nax  homo. 

Porra.  En  la  Germania  fignifica  el  roftro.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Facies,  ei. 

Hacer  porra.  Phrafe  que  vale  pararfe ,  fin  po- 
der ó  querer  pallar  adelante  en  alguna  cofa. 
Lat.  Tenaciter  Jijfere ,  vel  htrere,  vel  conjijlere. 

PORRADA,  f.  f.  El  golpe  que  (c  di  con  la  por- 
ra, de  cuyo  nombre  fe  forma :  y  por  exten- 
fion  fe  llama  también  afsi  el  que  fe  dá  con  la 
mano  íi  otto  qualquicr  inílrumento.  Lat. 
Clava  ¡Hm.  Villaiob.  Probl.  Metr.8.  Porque 
a  poder  de  porrádas  me  hiciftes  hinchar  de 
pies  á  cabeza.  Figubr.  Paflag.  Aliv.6.  Llegué 
por  un  ladíto  :  y  con  elle  puño  ,  que  ha  de 
comer  la  tierra,  que  no  es  de  mal  tomo,  def- 
cargué  tan  gran  porrada  fobre  fu  mexilia  y 
lien,  que  di  con  ella  en  el  fuclo. 

Porrada.  Se  toma  también  por  necedad,  dif- 

•  párate  ú  bobcria.  \.tf.Stoliditas.  lnepti<t,arum. 
Stultitia.  Villalob.  Probl.Com.de  Amphitr. 
No  fabes  tu  que  una  loca  que  defvana  ,  íi  la 
quieres  contradecir ,  que  de  loca  la  harás  mui 
loca,  y  arrojará  mas  porradas!  Calist.  y  Me- 
iib.  Aá.i.  Maldito  lea  elle  necio,  y  qué  por- 
radas dice! 

A  cada  necio  agtada  fu  porrada.  Rcfr.  que  cn- 
leña  lo  mucho  que  puede  el  amor  proprio,  y 
el  aféelo  ü  palsión  con  que  fe  miran  las  co- 
las, pues  aunque  claramente  (can  malas  y  no- 
civas, las  hace  pateccr  buenas ,  agradables  jr 
honellas.  Lat. 

NuJlum  fe  fatuum  prafatis  e  fe  f atetar 
Abfona  ceu  proprijs  auribus  apta  fonant. 
PORRAZO,  f.  m.  El  golpe  que  fe  dá  con  la 
porra:  y  por  extenlion  le  toma  por  qualquier 
golpe  que  fe  dá  con  otro  inllrumcnto  ,  ó  el 
que  fe  recibe  de  alguna  caída.  Lat.  Iclus.  Per- 
cufio.  Jaans,m.  Hortens.  Quar.  f.34.  Dice 
que  es  un  Angel  de  Satanás  ,  que  anda  a  por- 
razos con  él.  Villav.  Mofch.  Cant.12.Od4. 
Alza  ¡a  efp.tda  ei  tábano  impaciente, 
T  dale  fobre  el  yelmo  en  la  cabeza 
Un  tan  horrendo  y  fingidor  porrazo, 
Que  le  partió  por  medto  el  cfpinázo. 
PORRliRIA.  (Porrería)  f.  £  Necedád,  tontería, 
tardanza  y  pefadéz.  Es  voz  familiar.  Lat.Sfo- 
lid'tas.  Stultitia.  Moleftia. 
PORRETA,  f.f.  En  fu  rigutofo  fcntido  es  la 
hoja  verde  del  puerro :  pero  por  exteníion  fe 
llama  también  a/s>  la  de  los  ajo*  y  cebolla** 
Toia.V. 
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Lat.  Porracea  folia.  Guev.  M.A.  lib.3.  cap.32. 
El  viejo  viciólo  y  luxutiofo,  no  es  fino  como 
el  puerro,  que  tiene  las  barbas  blancas  y  las 
porretas  verdes.  Herr.  Agric.lib.4.cap.8.  Y  fu 
efeardur  (de  los  ajos)  fea  dcfquc  tengan  tres 
porrétas  en  adelante. 
En  porréta.  Modo  adverb.  que  fignifica  en  cue- 
ros, fin  cubierta  ni  vellido  alguno.  Es  del  ef- 
tilo  baxo.  Lat.  Omnino  ñutí.  Qutv.  Cuent. 
Juró  que  le  había  de  dexar  en  porréta,  fi  no 
fe  cafaba,  y  fobre  ello  porfiaron  halla  tente- 
bonete. 

PORRILLA.  f.f.  El  martillo  con  que  los  Her- 
radores adoban  los  clavos,  que  es  mcnoi  que 
el  que  ufan  para  las  herraduras  ,  y  es  de  la 
rnilma  figura.  Lat.Malleo'us.  Pragm.de  Tass. 
año  i68o.f.29.Una/>orr///j  da  Herrador  ocho 
reales. 

PORRINA,  f.  f.  El  elládo  de  las  miefles  u  fera- 
brados,  quando  cllán  mui  pequeños  y  ver- 
des. Lat.  Mejptt  virentes.  Tost.  fob.  Eufcb. 
cap.31.  La  abaílanza  de  las  miefles  Cecilia- 
nas,  por  todo  el  mundo  loada,  fué  perdida, 
morianfe  las  mielles  en  porrina. 

PORRINO,  f.  m.  La  planta  del  puerro  ,  criada 
en  el  fementéro,  quando  ellá  en  proporción 
de  trafplantarfc.  Lat.  Porrina,*.  HERR.Agric. 
lib.3.  caP-4;  Para  bien  hacer  han  de  ir  en  el 
almáciga,  digo  en  era,  como  el  colino  ó  por- 
rino, o  las  otras  hortalizas. 

PORRO,  RRA.  adj.  que  fe  aplica  al  fugéto  tor- 
pe, rudo  y  necio.  Covarr.  dice  fe  llama  afsi 
por  fer  groflero  y  bailo  como  el  cabo  de  la 
porra.  Lat.  Stolidus.  Rujlicus.  Habes.  Cerv. 
jQyix.  tom.2.  cap.45.  Pues  vale  ella  cañahéja 
diez  efeudos  de  oroí  Si  (dixo  el  Gobernador) 
ó  fi  no  yo  foi  el  mayor  porro  del  mundo^ 
Qoev.  Muf.6.Rom.52. 

Si  gozques  todos  me  ladran, 
yo  quiero  ¡adrar  d  todos, 
pues  que  me  tienen  por  perro, 
mas  yo  los  tengo  por  porros. 

PORRON.  (Porrón)  f.m.  Valija  de  tierra,dc  que 
ordinariamente  fe  ufa  para  traher  y  tener 
agua.  Lat.  Fidel  i  a,  te. 

PORRUDO- (Porrudo) f.m.  El  palo  ó  cayado 
con  que  el  Pallór  guia  fu  ganado.  Es  voz  ufa- 
da en  el  Reino  de  Murcia  y  otras  partes.  Lat. 
Fuftis  capitatus. 

PORTA.  I.  f.  Lo  mifmo  que  Puerta.  Es  voz  an- 
tiquada.  Fuer.  Juzg.  lib.10.  tit.2. 1.5.  El  Juiz 
ó  el  fayón  debe  cerrar  la  porta,  e  fellala  con 
fo  fcllo  fata  ocho  dias. 

Porta.  El  Tribunal  fuprémo  de  la  Corte  del 
Gran  Turco.  Tómafc  también  pot  la  mifma 
Corte.  Algunos  dicen  también  la  Puerta.  Lat. 
Turcica  aula,  a. 

Portas.  En  la  Náutica  fe  llaman  las  ventanas 
que  tienen  los  coíládos  del  nav  ío ,  donde  fe 
pone  y  coloca  la  artillería.  Vocab.  maxit»  de 
Sev.  Lat.  Navis  laterales  portuU. 

PORTACARTAS,  f.m.  La  bolfa  ó  balíja  en  quo 
fe  llevan  las  cattas.  Trahen  ella  vozNcbrixa 
y  el  P.  Alcalá  en  íiis  Vocabularios.  Lzt.Scri-, 
nium,i).  Cbartopborum,i. 

PORTAL^.  (.  f.  El  ornato  d*  Arch¿tcaúra  o 
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Pintura  que  fe  hace  en  las  tachadas  principa- 
les de  los  edificios  funtuofos,  para  íu  mayor 
hermofura.  Lat.  ofÁmm  futes  vtl  from,  An- 
tepagmenta.  Gil  Gonz.  Theatr.  de  Burgos, 
pl.  20.  £1  Gran  Capitán  edificó  fu  portada* 
como  lo  manifieítan  los  efeúdos  de  fus  ar- 
mas. Salaz,  de  Mend.  Gird.  Mend.  lib.  2. 
cap.  3.  La  portada  principal  mui  autorizada, 
con  muchos  ornatos  y  atavíos  de  colimas  de 
tres  en  tres. 

Portada.  Por  extenlion  fe  llama  el  frontifpi- 
cio  u  cara  principal  de  qualquicra  otra  cola. 
Lat.  Facía,  l'rons. 

Portada.  Se  llama  también  la  primera  plana 
de  los  libros  imprcflbs,  en  quc,de  letras  gran- 
des, fe  pone  el  titulo  del  libro ,  y  el  lugar  y 
año  de  la  imprcfsión.  Lar.  Libri  from. 

Portadas.  Llaman  los  del  Arte  de  la  leda 
aquellas  divifiones,  que  de  cierto  número  de 
hilos  fe  hacen  para  formar  la  urdiembre :  y 
afsi  fe  dice,  Que  ral  tela  lleva  ochenta  por- 
tadas, cien  portadas  ,  &c.  Lat.  Filorum  feries 
fejunila.  Recop.  fib.5.  tit.12. 1.22.  El  tafetán 
doble  negro  haya  de  llevar  y  lleve  de  tela 
qtiarcnra  y  tres  portadas  de  a  ochenta  hilos. 

La  buena  port.Ua  honra  la  cafa.  Phrale  jocofa 
con  que  fe  fuele  apodar  al  que  tiene  la  bo- 
ca grande.  Lat.  Honefia  facies  bominttn  com- 
mendat. 

PORTADERAS,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Aponadé- 
ras.  Ut.  Macula. 

PORTADOR,  f.m.  El  que  lleva  ó  trahe  alguna 
cola  de  una  parte  á  otra.  Lat.  Lator,oris.  Ge. 
vwfa, J.  Portitor,  oris.  Pe  l  l  i  c .  Arge  n .  part.  r . 
lib.2.f.ioi.  Si  eres  cuerdo,  al  miimo portador 
del  venenofo  prefentc ,  al  mifmo  Timónidcs, 
apremia  á  que  fe  villa  la  muerte  que  no  ig- 
norante te  ofrece.  Sold.  Pind.  lib.  i.  §.4. 
Apretado  el  eíclavo ,  que  fué  fu  pertadór, 
divo  con  miedo  del  tormento  fu  lecitimo 
autor.  b 

Portador.  Se  llama  también  un  ¡nftrumcnto 
<jc  madera,  que  íe  compone  de  una  tabla  re- 
donda, con  fu  borde,  y  un  mango  en  medio, 
para  llevarle,  y  íbbrc  ella  fe  ¡levan  los  platos 
de  vianda  ii  otra  cofa.  Lat.  tábida  eeflatoria. 

1 ORTADOR  DE   MALAS  NUEVAS.    ApÓdo  ClUe  le 

da  al  que  di  6  lleva  noticias  melancólicas, 
L at-  Trijlis  nuntiuu 
PORTAGt.  f.m.  Lo  mifmo  que  Puerto.  Es  voz 
annquada.  Boc.  d*  Or.  cap.  10.  E  palló  por 

¡CStíS* un  pürtJZ8uéro  quc  to- 

Portage.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Portazgo.  M,ñ.P.Cam¡l.i;b.3.cap.5.  En5 
tas  ocanones  proteftaba  ,  que  pagir  los  por- 
tdffijy  barcages  y  otras  gabelas ,  por  si  o  por 
otras  períonas  de  orden  ,  no  era  por  obliga- 
cion  hno  por  charidad  y  cortelia. 
u  *  E1  zaSuán  6  Primera  pieza  de 

55 '  P01  d<™«  &  ^tra  a  las  deittis. 
Ll  n  ale  ais  1  por  elhr  en  él  la  puerta  princi- 
pal de  la  ca la.  Lat.  VefiibHftm,  i.  Yep.  Vid.  de 
■  Jant.  Ter.  hb.  2.  cap.  1 5.  El  Padre  Prior  del 
Carmen  compró  ana  cafa ,  o  por  mejor  deci  r 
¥n  loar,  pues  apenas  tenia  mas  que  un  porj 
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tál  y  unos  paredones  medio  caídos.  Man* 
Quar.Serm.16.  §.4.  Veisaqui  la  razón  por-' 
que  Chrifto  nuciho  Bien  no  quilo  entraren 
el  Templo  el  dia  de  oy ,  fino  que  fe  qucjó 
palleando  en  uno  de  lus  portales  ó  zaguine* 
Portal.  Se  llama  también  el  lugar  cubicno' 
conftruido  regularmente  fobre  pilares  a¡e 
fe  fabrica  en  las  calles  y  plazas,  para  pa£_ 
feoprelcrvarlc  del  agua  y  el  Col.  Lat./>,*- 
pyUum,  i.  Porticus,  us.  Ambr.  Mor.  lib.8.  can 
32.  Arrancó  ius  banderas  ,  y  fe  metió  en  Se 
villa,  no  parando  harta  lapíaza,yalli  le  re 
cogió  en  los  portales  públicos,  fin  hacer  dañó 
ni  ofenfaá  nadie.  Mldin.  Grand.  ¡ib.2.  cap 
87.  Con  muchas  tiendas  de  Mercaderes,  Jo- 
yeros y  Oficiales,  que  van  por  todas  láscalas 
dclle  lado,  debaxo  de  mui  grandes  y  fur.tuo- 
fos  portales. 

Portal.  Se  llama  en  Aragón  y  Valencia  la  puer, 
ta  de  la  Ciudad.  Lat.  Porta,  *. 

PORTALAZO.  f.  m.  Aumcnt.  El  portal  gran- 
de. Lit.Amplum  atrium.  Figuer.  Paífig.Aliv. 
6.  Habia  en  el  Lugar  tolo  un  melón ,  bien  inl 
cómodo,  por  refumirfe  todos  fus  apoíentos 
en  un  portalázo  ,  expucíto  á  toda  fuerte  de 
inclemencias. 

POR7  ALEJO,  f.m.  Dimin.  El  portal  peque- 
no.  Lat  Parvum  vcftibulum,  propyUum.  Fon- 
sec.  V  id.de  Chrill.  tom.i.  lib.a.cap.  1.  Fue- 
Ies  al  cabo  forzólo  acogerle  á  un  portdijoo 
mcfoncillo ,  hecho  á  manera  de  cueva, que 
efraba  en  las  barbacanas  de  Belén. 

PORTALEñA.  f.  f.  La  abertura ,  boca , rotura 
o  agujero  que  le  hace  en  el  muro ,  para  co- 
locar las  piezas  de  artillería ,  que  comunmen- 
te fe  llaman  troneras  o  -cañoneras.  Lat.Ci- 
vum  , /.  Palaf.  Conq.  de  Ja  Chin.  cap.  17. 
Abrieron  bocas  ó  portaleñas  en  las  murallas, 
deídc  el  fuelo  halla  lo  mas  alto ,  con  muchos 
ordenes  de  piezas  de  artillería. 

Portaleiu.  Se  llama  también  la  tabla  que  íir- 
ve  para  hacer  puertas.  Es  voz  ufada  de  los 
Carpinteros,  y  la  trahe  Covarr.  en  fuThefo- 

n J°'        Tabula  ¡anuís  conftruendis  apta» 

IORTALERO.  f.m.  El  guarda  que  citipuef- 
to  á  la  puerta  de  alguna  población ,  para  rc- 

Siftrar  los  géneros  que  entran ,  y  de  que  le 
eben  pagar  derechos.  Lat.  Portitor,  or'ts.  Pa- 
iat.  Luz  a  los  viv.  num.  566.  El  Portaliro  pa- 
gaba en  fuego  la  franqueza  que  hacía,  y  libe- 
ralidad de  que  entraílen  el  vino  fin  licencia 
de  los  Regidores. 
PORTALICO.  f.m.  Dimin.  Lo  mifmo  que  Por- 
talcjo.  Lat.  Parvum  veftibulum.  Ricap.  FJ. 
Sanct.  Vid.  de  Chrift.  En  aquel  poruico  de 
Belén,  eferibe  Beda  que  nació  de  repente  en 
aquella  (agrada  noche  ,  una  rúente  de  agua 
para  lervicio  de  la  Virgen. 
PORTALO,  pórtalo)  f.m.  term.Naut.  El  litio 
por  donde  fe  entra  en  el  navio,  y  donde  citan 
las  cítalas  ,  que  es  en  medio  del  collado.  Vo- 
cab.  marit.  de  Sev.  Lat.  Navis  latenlis  aditus 
vel  ingreffus. 
PORTAMANTEO,  f.  m.  Cierto  género  de  ma- 
leta, abierta  por  los  dos  lados  ,  por  donde  fe 
aüegura  y  cierra  con  botones  o  cordones,  y 

ür- 
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firvc  para  llevar  ropa  el  que  camina.  Llimafc 
mas  comunmente  Manga.  L&t.BuJga,a. Alfar. 
pare. 2.  lib.3.  cap.8.  Sentáronle  lostres  á  Ix 
hila  ,  y  el  uno  de  ellos  tomó  fu  portamantéo, 
y  poniéndole  á  fus  pies  debaxo  de  la  mcla, 
pufo  también  unas  alforjas.  Corr.  Cint.  lib.  1 . 
f.6.  Llegó  al  fin  embarazado  de  un  coxín  y 
portamantéo  de  terciopelo ,  con  hierros  do- 
rados. 

PORTANARIO.  f.  m.  El  inteftíno  inferior  del 
ventrículo  ,  por  el  qual  la  primera  cocción 
excremental  paila  al  intcltino  alvo  ó  ciego. 
Trahc  cita  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 
"Lzt.Pyluros. 

PORTANTE,  f.  m.  La  marcha  ó  pallo  aprefu- 
rado.  Dicefc  tcgularmcnte  de  las  caballerías. 
Lat.  Prapes  greffus.  Gr&darius  paffus.  Quev. 
Cart.  del  Viag."  Soi  tartamudo  de  zancas  y 
achacofo  de  portante. 

PORTANTILLO,  f.  m.  Dimin.  El  paño  menú- 
do  y  aprefurado  del  animal.  Dicefc  mu  i  co- 
munmente del  pollino.  Lat.  Prapes  acutufque 
gradus,  vel  greffus.  Figuer.  Palfag.  Aliv.  6. 
Era  bendición  verle  menudear  el  pallo  ,  con 
cierto  portantillo  donólo  :  que  en  tiempo  de 
,  polvareda  no  hai  filia  llevada  de  animales 
humanos,  que  iguale  al  lomo  de  un  bulliciofo 
pollino. 

PORTANVECES.  f.  m.  El  Teniente  ó  Vi- 
cario de  otro ,  y  que  tiene  fus  veces.  Es  voz 
ufada  en  Aragón.  Lat.  Viccs  gerens.  Vica- 
r'tus,  ij. 

PORTAñOLAS.  f.  f.  term.  Naut.  Las  troneras 
por  donde  en  los  navios  falen  las  bocas  de  las 
piezas  de  artillería.  Palac.  Inttr.  Naut.  Lat. 
Navls  iateraJia for  amina. 

PORTAPAZ.  f.  amb.  La  lámina  de  plata ,  oro 
u  otro  mctál ,  cor.  que  en  las  Iglriias  fe  dá  la 
paz  á  los  Fieles.  Lat.  Lameila  vel  Imago  qua  ri- 
tuEcclefiaftico  pax  datur.  Chron.  del  R.  D. 
Juan  el  Ü.  Año  11.cap.l48.  Y  el  Infante  em- 
vió  un portapáz  muí  rico  ,  que  pelaba  quince 
marcos  de  oro.  Siguen/.  Hilt.  part.  3.  lib.  4. 
Difc.15.  Dos portapáces  hai ,  aunque  diferen- 
tes, entrambas  de  buena  forma ,  la  una  tiene 
cfmeraldas,  la  otta  no  tiene  lino  una  iabór  no 
mui  prima. 

PORTAR,  v.  a.  Llevar  ó  traher.  Es  voz  ufada 
en  Galicia,  y  Afturias.  \jxt.Afferrc. 

PORTARSE,  v.  r.  Gobernarle  en  alguna  de- 
pendencia ó  negociado  con  acierto ,  valór  u 
difereción  ;  ó  por  el  contrario  con  necedad, 
falfcdád  ó  engaño.  Lat.  Preciare  fe  gerere. 
Ruad.  Fl.Sanci.Vid.  de  S.Canuto.  Los  Gran- 
des viendo  prello  al  Capitán  de  la  conjura- 
ción,^ portaban  con  mucho  difsimúlo.  Corn. 
Chron.  tom.  1.  lib.  1.  cap.  7.  Solo  Francilco, 
en  tanta  calamidad,./*  portó  como  magni- 

.  nimo. 

Portarse.  Significa  también  tratarfe  con  decén-  s 
cia  y  lucimiento  ,  en  el  omito  de  fu  perfona 
y  cafa  ,  o  ufar  de  liberalidad  y  franqueza  en 
las  funciones.  Lat.  Concinnevel  opipare  fe  ge- 
rere.- 

POR  TATIL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  mo- 
vible y  fácil  de  tranfportaríc  de  una  parte  a 
TomV%        '""     •  " 
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otra.  Lat.  Geftatorius,  a,  um.  Mob'lis  ,e.  Ar- 
GENs.Maluc.  lib.6.  pl.213.  Las  quales  fe  la- 
brande  marfil  y  de  conchas  de  tortugas,  y  de 
lo  mifmo  axedreces  y  tablas  para  jugar,  torri- 
jas de  fellov  otras  obras  portátiles.  Jaur.eg. 
Pharlal.lib.3.  Oct.74. 

No  en  tbrono Jinpuldr  y  eftancia  fola, 

Lucen  tapé  tes  Indios  y  Sydonei, 

No  en  largos  trages  los  recamos  varios, 

De  tbeforo  portátiles  erarios. 
Altar  portátil.  El  que  fe  puede  erigir  en  qual- 
quier  litio ,  por  facultad  ó  privilegio.  Lv.Al- 
tarequod  ex  privilegio  ¡ibivis  erigí  pote ¡l . 
PORTAZGO.f.m.  Ei  derecho  que  le  pag.-  ;  orel 
pallo  de  algún  litio  ó  paráge.  Es  formado  del 
nombre  Puerto.  Lat.  Portorium,  ij.  Ve£lura^. 
Recoi».  lib.  6.  tit.i  1. 1.  7.  Mandamos  que  no 
fe  lleve  portazgo  de  caballos  ,  armas  ni  azémi- 
las  ,  ni  de  camas  ni  ropas  de  veftir  ,  ni  mone- 
das ;  y  que  los  Mercaderes  que  pallaren  fus 
mercaderías  ,  fin  pagar  el  portazgo  dó  fe 
debe  ,  hayan  de  pena  el  quatto  tanto  del  por- 
tazgo. 

PORTAZGUERO,  f.  m.  El  que  tiene  á  -fu  cui- 
dado cobrar  el  portazgo.  Lat.  Portitor ,  oris. 
Boc.  de  Oro.  cap.  10.  E  pafsó  por  un  porta- 
ge  ,  é  halló  un  portazguéro  que  tomaba  el 
diezmo,  cá\xoc\ portazguero ,  Trahcs  algo? 
c  dixo  fi  ,  é  pulo  fu  zurrón  en  tierra  y  bulco- 
gelo  el  portazguéro,  y  no  falló  nada. 

PORTAZO.  (  Portázo )  f.  m.  El  golpe  recio 
que  fe  dá  con  la  puerta ,  ó  el  que  cila  di  mo- 
vida del  viento.  Lat.  Porte  iélus  ,  vel  irc- 
pitus. 

Portazo.  Se  llama  también  la  acción  de  cerrar 
la  puerta  ,  para  defairar  á  alguno  que  cítá  de 
la  parte  de  afuera.  Lat.  Alicujus  defpeélio porte 
i£lu  Jtgnificata. 
PORTL.  1.  m.  La  cantidad  que  fe  di  ó  paga  por 
llevar  ó  tranfportar  alguna  cola  de  un  lugii  á 
otro  :  como  fon  las  cartas  en  los  Correos  ,  y 
otras  cofas.  Lat.  Merces pro  veélura.  Recop.1ÍI>. 
d.tit.  io.l.9.cap.7.Manda¡no:.  que  de  aqui  ade- 
lante en  todos  cltos  nucltios  Reinos  ,  no  le 
pueda  llevar  por  el  parte  de  cada  arroba  ,  de 
las  que  fueren  en  cario  ó  en  qualelquicr 
bettias  de  carga  ,  mas  que  á  razón  de  ttes  ma- 
ravedís por  cada  legua.  Lop.  Circ.f.182. 
Como  me  refpondais,  tened  por  cierto, 
Que  tendréis  que  pagar  algunos  portes. 
Porte.  Vale  también  el  modo  de  gobcrnnrfe, 
y  portarfe  en  la  conducta  de  fu  vida  y  accio- 
nes. Yjxt.Vitemodusvel  ratio.  Sart.  P.  Suar. 
lib.i.  cap.4.  Su  porte  ,  fu  profefsión  y  fu  vida, 
todo  hacia  admirable  confonancia  en  fu  en- 
tendimiento. 
Por™.  Significa  también  la  buena  ,  ó  mala  dif- 
poíicion  de  una  peí  lona  ,  y  la  mayor  ó  menóc 
decencia  y  lucimiento  con  que  fe  trata.  Lat. 
Elegantia.  Decens  ornatus.  Solis,  Com.  Un  bo- 
bo hace  ciento,Jorn.2. 

Qué  es  tffol  Que  en  el  zaguán 
fe  nos  habían  metido 
dos  mugéres.  De  qué  porte? 
De  feda  eran  los  ve jl idos. 
Porte.  Se  toma  también  por  calidad ,  nobleza 
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y  luftre  de  la  fangre.  Lat.  Noiiiitaj.  Dignitas. 
PALAP.Conq.de  la  Chin, cap.  10.  Trataba  el 
mas  vil  foldádo  de  los  Tártaros  como  á  un 
ganapán ,  á  qualquicr  Chino  que  encontraba, 
aunque  fuefle  hombre  de  porte  y  calidad. 
Porte.  Significa  afsimifaio  la  grandeza,  buque 
ó  capacidad  de  alguna  cofa.  Lat.  Capacitas, 
Ampliimlo.  Solis,  Hilt.  de  Nucv.  Efp.  lib.  i. 
cap.  x  2.  Tocó  en  ellos  la  Capitána ,  como  na- 
vio de  mayor  porte ,  y  quedó  encallada  en  la 
arena. 

PORTEAR,  v.  a.  Conducir  ó  llevar  de  una  par- 
te á  otra  alguna  coíá,  por  el  porte  ó  precio  en 
que  fe  ha  ajufiado  y  convenido.  Sale  del  La- 
tino Portare ,  que  vale  lo  mifmo.  Rscop.  dc 

Ind.  lib.8.tit.33.  I.4.  El  azogue  qucichu- 

vicre  de  llevar  á  las  Indias ,  y  portear  de  unas 
Provincias  á  otras ,  fe  entregue  á  perfónas 
fegúras.  Nuñ.  Empr.6.  Solo  trata  de  athcíó- 
rar  para  los  gallos  de  nuevas  bulas,  de  portear 
fu  recámara  y  precitos  viages  de  tu  perlóna  y 
familia. 

Portear.  Vale  también  dar  golpes  las  puertas 
y  ventanas ,  ñ  darlos  con  citas.  lAXJammu  vel 

femftrh  crepitum  facer:,  vel  ipfas  jatfitare. 
PORTEARSE,  v.  r.  Paliarte  de  una  parte  á  otra: 
y  fe  dice  de  las  aves.  Lat.  Tranfneare.  Se 
transferre.  Vall.  Cerrer.  cap.  19.  Engáñale 
mucho  ,  porque  vemos  claramente  que  las 
aves/í  porté*»,  cada  año,  huyendo  de  Jos  frios 
del  Invierno  y  de  los  calores  del  Verano. 
PORTENTO,  f.  m.  Qualquicr  lii.gularidad  ó 
grandeza  ,  que  por  fu  extrañeza  ó  novedad 
caula  admiración  o  terror, dentro  de  los  limi- 
tes de  la  naturaleza.  Sale  del  Latino  Porten- 
tum.  CoRN.Chron.  tom.i.lib.i.  cap.  5.  Fue 
terrible  el  alfombro  que  concibieron  los  de- 
monios ,  que  con  permifsion  divina  habían 
oblervado  cílos  portentos.  Sylvlir.  Machan. 
Lib.  14.  Oct.20. 
El  Héroe  invifto  cotila  e/poda  vuelve, 
Por  dar  fin  al  mort'ifero  portento, 
Tiró  ,y  al  mifmo  injlantefe  refuelvt 
w^^tforma  en  ljumo  >  I*  m*iéria  en  viento* 
PORTENTOSO  ,  SA.adj.  Singular  ,  extraño  y 
que  por  tu  novedad  caula  admiración ,  terror 

0  palmo.  Lat.  Portcntvfus,  a,  um.  Cerv.  Nov. 

1  i.  Dial,  pi.353.  De  ella  manera  no  haré  yo 
mucho  cu  tener  pot  Icíul  portentófa  ,  laque 
Se»?      Eltudiantc  »  P™1*»  por  Alcalá 

PORTEREJÓ.  f.  m.  Dimin.  El  porréro  de  poca 

rTnn  d'.1,  L\D<fP«M» Í*»«°r>  Barda d. 
Cotón.  Plat  4.  BulcatemosalPorfrr*»,  que 
avoace  le  hapuefto  en  elle  citado:  y  con 
pallarle  el  cuerpo  de  una  cltocada ,  le  ralfa- 

n*S?S  Cl  alma  dc  un  mun**o  á  otro. 

PORTERIA.  f.£  La  puerta  principal,  que  en 
los  Conventos  y  otras  Comunidades  fe  tiene 
para  fu  ufo  y  férvido.  En  los  Palacios  y  ca- 
las principales  fe  llama  afsi  la  puerta  que  tie- 
nen detonada  para  mandar  fe  las  numeres  fe 
paradamente  Lat.  C*„obij,vel  dSttíj  ¡muuu 
Var.Vid.deSant.Ter.  lib.  1.  cap.  7?  Tuvo 
ettavitionen  la  Portería  de  fu  Monaltcrio 
rttando  con  aquella  perlóna  que  ella  cuenta' 
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Sart.  P.  Suar.  lib.  1.  cap.  9.  Muchas  rece* 
comía  a  la  Portería  entre  los  pobtes ,  y  coa 
uno  de  ellos  en  un  mifmo  plato. 
PoRTtRi  a.  Significa  también  el  empleo  ü  oficio 
dc  Portero.  Lat.  lanitoris  officium.  Maxa, 
Vid.  dc  Ana  dc  Jefa  ,  lib.  2.  cap.y.  Que  a«- 
tccedentcmcntc  la  divirtieflen ,  ocupar.dcia 
en  oficios  exteriores :  y  afsi  lo  hacia  la  San- 
ta,  que  para  ello  le  había  mandado  dar  la  ttr- 
tería. 

PORTERILLO.  f.  m.  Dimin.  Lo  mifmo  que 
Portcrejo.  Barbad.  Coron.  Plat.4.  AüJlo 
execuró  ,  y  afsi  lo  conliguio ,  porque  cl  t>or. 

ter  lio  monázo  afsi  como  vió  a  la  niña  quita 

pelares,  la  dio  cftrcchifsimos  abrazos. 

PORTERO ,  RA.  f.  m.  y  f.  La  perlóna  que  tie- 
ne á  fu  cuidado  cl  guardar  ,  cerrar  v  abrir  Jas 
puertas.  Lat.  lamtor,oris.  Rtcop.lib.i.tit  i< 
I.7.  Mandamos  que  los  Portéros  del  Confen! 
no  lleven  cofa  alguna  por  recibir  peticiones! 
y  por  dar  la  puerta  y  dexar  entrar  á  los  nego- 
ciantes. Manr.  Vid.  de  Ana  dc  Jeíus ,  lib? 2. 
cap.5.  La  Santa  Madre  envió  á  mandar deícíc 
Avila  ,  que  la  hicicífen  Portéra,  por  divertida 
con  la  ocupación. 

PORTEZUELA,  f.  f.  Dimin.  La  puerta  pcqu«- 
ña.  Lat.  Portula,  *.  Válvula,  a.  Hortens. 
Quar.  £  154.  Pero  defeuidaos  con  la  porte- 
zatila  de  la  jaula ,  y  veréis  con  que  led,  como 
dudóla  dc  fu  liberación  ,  tropieza  al  eicapar 
dc  la  prifion  dorada. 

Portezuela.  Llaman  los  Saftrcs  á  aquella  lilla 
con  que  cubren  la  abertura  de  las  faltriqueras. 
Lat.f/j/W.jrf. 

PORTICO,  f.  m.  Cierto  género  dc  portal  ó  fi- 
lio cubierro  ,  y  fundado  lobrc  colúnas,  que  fe 
coloca  delante  de  la  entrada  dc  los  Templos 
ü  otros  edificios  luntuofos.  Es  voz  Latina 
Porticus,us.  Siouenz.  Hitt.patt^.lib^Dilci. 
El  principal  lienzo ,  y  el  de  mayor  adorno  es 
el  que  llamamos  del  Pórtico ,  que  mira  al  Po- 
niente ,  donde  cftá  la  entrada  general  para  to- 
dos,  Sylveir.  Machab.lib.  1 4.  Oct. 39. 
El  Sol  de/de  fus  pórticos  dorados, 
Con  fus  rayos  al  centro  dirigidos, 
Engendra  el  oro  :  Cintbia  Je  retrata 
En  blancos  copos  de  fulgente  plata. 
PORTILLO,  f.  m.  La  abertura  que  haicnlas 
murallas ,  paredes  ó  tapias.  Lat.  Mariaditus, 
eavum  vel  ruina.  Ocamp.  Chron.  lib.  4.  cap. 
33.  Primero  que  los  golpes  las  quebraífen, 
caían  defencaxadas  de  lus  lugáres ,  quedando 
muchos  Portillos  abiertos ,  por  donde  la  gente 
de  Annibal  fe  metió  mui  á  fu  placer.  Sigwmz. 
Vid.  dc  S.Gcron.lib.2.Difc.a.  Tras  ella  puer- 
ta fe  abren  otros  cien  portillos ,  por  donde  fe 
lanza  furiofo. 
Portillo.  Por  femejanza  fe  dice  de  otra  qual- 
quiera  cofa  que  abre  entrada  y  pallo.  Lar. 
Aditus,us.  Ercill.  Arauc.  Canr.3.  Otf.33. 
La  piquería  del  Bárbaro  calada 
A  los  pocos  foldádos  atendía; 
Pero  al  tiempo  del  golpe  levantada, 
Abriendo  un  gran  portillo  fe  defoia. 
Portillo.  Por  extenfion  fe  llama  la  mella  ó 
hueco  que  queda  cu  alguna  cofa  quebrada: 
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como  plato,  cfcudilla,  &c.  Lat.  Decurtatio. 
Diminutio.  Cavar»,  i. 
Portillos.  Llaman  en  algunas  Capitales  las 
puercas  menos  principalcs,por  donde  no  pue- 
de entrar  nada  que  fe  deba  regitfrar.  Lat.Po- 
Jlicum,  i. 

Portillo.  Metaphoricamcnte  fe  entiende  por 
qualquier  entrada  que  dexa  el  defeuido  para 
la  confccucion  de  alguna  cofa.  Lat.  Aditus. 
Fr.  L.  di  Gran.  Symb.  part.  I.  cap.  23.  §.  t. 
Con  todas  fus  fuerzas  nos  acometió  el  ene- 
migo, elperando,  que  por  la  terribilidad  del 
combate,  defeubriria^ ortillo  por  donde  fe  en- 
traífe  la  Ciudad  de  nueftra  Fé. 

PORTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Puerto.  Es  voz 
antiquada,  y  fe  conferva  en  Galicia.  Fuer. 
Juzü.  lib.i  1.  tit.3. 1.  2.  Si  los  Mcrcadórcs  de 
ultra  portas  han  dalgun  pleito  entre  sí  ,ncn- 
gun  Juiz  de  noftra  tierra  los  debe  judgar. 

PORTON.  (Portón)  f.  m.  La  fegunda  puerta 

f;rande,que  divide  el  zaguán  de  lo  demás  de 
a  cafa.  Lat.  Porta  decumana  vel  magna. 
PORV1DA.  f.f.  Juramento  ó  blafphémia  que 
fe  dice  jurando  por  la  vida  de  Dios  u  de  fus 
Santos.  Lat.  Per  Deum  vivum.  V'wit  Dominus. 
M.  León,  Obr.Poet.  pl.306. 

Reniegos  esba  que  es  plaga: 
Pues  quítenle  aquella  daga, 
no  fea  que  eche  porvidas. 
EOS.  Voz  que  íolo  tiene  ufo  en  el  modo  ad- 
verbial En  pos,  que  vale  lo  mifmo  que  Dcf- 
pues ,  ü  detrás.  Es  tomado  del  Latino  Pojl. 
B.  Ciud.  R.  Epift.76.  E  Gómez  Carrillo  ,que 
era  fu  guarda,  fue  en  pos  del ;  mas  no  lo  al- 
canzó. Pant.  part.2.  Rom.4. 

Defpertad  bola,  que  viene, 
ton  fu  lacayuelo  en  pos, 
nuefiro  Médico  y  fu  muía, 
fus  guantes  y  fortijón. 
POSAS,  ut  Los  clamores  que  fe  dán  con  las 
campánas  por  los  difuntos ,  para  traher  á  la 
memoria  el  acordarle  de  ellos ,  y  encomen- 
darlos á  Dios.  Trahc  ella  voz  en  elle  fenti- 
do Covarr.  en  fu  Thcforo ;  pero  ya  no  tiene 
ufo.  Lat.  Comportar  uní  mortualia. 
Posas.  Se  llaman  el  dia  de  oy  las  paradas  que 
hace  el  Clero,  quando  fe  lleva  á  enterrar  el 
cadáver,  para  cantar  el  refponfo.  Lat.  Stat io- 
nes pro  piacularibus  precibus  canendis  pro  de- 
fundís.  Recop.  de  Ind.  lib.  I.  tit.  18.  L  10. 
Otrofí,  remedien  el  grande  excclfo  á  que  han 
llegado  los  derechos  que  los  Curas  llevan  a 
los  Indios,  por  lo  que  llaman  pofas  en  los  en- 
tierros. 

Posas.  Se  llaman  también  las  aíTcntadcras  ó 
nalgas.  Lat.  Sedes,  ium.  Cerv.  Qulx.  tom.  2. 
cap. 35.  Válatc  el  diablo  por  modo  de  def- 
cncantar!  Yo  no  sé  qué  tienen  que  ver  mis 
pofas  con  los  encantos. 

POSADA,  f.  f.  La  cafa  propria  de  cada  uno, 
donde  habira  ómora.  Ljn.Habitationis  domus. 
Habitatulum.  CERv.Qiñx.toin.i.cap.ó.Y  entre 
tanto  que  cfto  fe  vé,  icncdlo  rcclul'o  en  vucf- 
tra  pofáda.  Villav.  Molch.  Cant.2.  OcLia. 
Pajfa  adelante  con  el  carro  ardiente, 
T  día  pofada  dt  Cbiron  cam^ 
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Quando  el  Centauro  ¡os  caballos  fsente, 

Indicio  de  que  Apolo  fe  avecina. 
Posada.  Se  llama  también  la  caía  donde  por  fu 
dinéro  fe  recibe  y  hofpedala  gente.  Lat.Wo/1 
pitum.  Diverforiunu  Riüad.  H.  Sanct  Vid.  de 
Chrilro.  Todas  las  pofidas  citaban  romadas,y 
afsi  fué  forzada  á  retirarle  á  un  eítablo  fuera 
de  Belén. 

Poj adas.  En  Palacio  y  cafas  de  los  Señores  fe 
llaman  los  quartos  dellinados  a  la  habitación 
de  la  familia  de  mugéics.  Lat.  Hab'toculum,  i. 

Posada.  Se  llama  cambien  el  etluehc  compuef- 
to  de  cuchara,  tenedor  y  cuchillo,  que  le  lle- 
va en  la  faltriquera  quando  fe  vá  de  camino, 
para  conveniencia  en  Jas  poládas.  Lat.  Tinca 
codeare,  ctdtelio,  &  furciUa  inftruBa. 

Mas  acá  hai  pifada.  Phral'c  con  que  fe  moteja  á 
alguno,  que  exagera  ó  fubc  de  punto  alguna 
cola.  Lar.  Unge  antefiftere  debes. 

POSADERAS,  f.  t.  Lo  nulino  que  Alicntadéras 
ó  nalgas.  Cerv.  Quix.  tom. 2.  cap. 3 5» 
Se  dé  tres  mil  azotes  y  trecientos, 
En  ambas  fus  valientes  pofadéras, 
Al  aire  de] cubiertas ,  y  de  modo 
Que  le  efeuezan,  le  amarguen  y  le  enfaden. 

POSADERO.  f.m.  El  que  tiene  cafa  de  pofá- 
das  y  holpeda  en  ella  á  los  que  fe  lo  pagan. 
Lat.  Hofpitij  meritorij  pnftlus. 

Posadero.  Se  llama  también  cierta  efpccic  de 
afsicnro,quc  fe  hace  de  cfpadafu  11  de  logas 
de  efparto,  de  media  vara  de  alto ,  de  hechu- 
ra redonda  y  piaña  por  ambos  lados  ,  capaz 
de  poder  tentarle  e.i  él ,  y  de  que  fe  Grven 
comunmente  en  el  Reino  de  Toledo  ,  y  par- 
ticularmente en  la  Mancha.  Trahc  efta  voz 
en  elle  fentido  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Sediie,  ü. 

POSADOR,  f.m.  Lo  mifmo  que  Apofentadór. 
Es  voz  antiquada.  Recoi-.  lib.  5.  tit.  20.  L  24 
Mandó  el  Rey  á  fus  Pofadúres  y  a  otro  qual- 
quier Pofadór,  que  no  den  ni  repartan  pota- 
das en  las  cafas  que  moraren  los  Monedé- 
ros. 

POSAR,  v.n.  Alojarfc  ü  hofpcdarie  en  alguna 
pofáda  ó  cafa  particular.  Lat.  Dive.fari.  tínf- 
pitari.  Divertere.  Illesc.  Hilt.  Pontiíi  lib.  4. 
cap. 3  3.  Salidos  de  la  Iglcfu.fucle  Cario  Mag-> 
no  á  pofar  dentro  de  la  Ciudad.  PusNT.Con- 
vcn.  lib.».  cap.  10.  §.  1.  Pofb  en  cafa  de  Pan- 
erado,  Varón  labio ,  y  Obilpo  de  la  milma 
Ciudad. 

Posar.  Vale  también  defeanfar,  affentarfe  ó  re- 
pofar.  Trahclo  en  elle  fentido  Covatr,  en  fu 
Theforo.  Lzx.Sedere. 

Posar.  Significa  baxai  fe  el  ave  de  caza,  y  po- 
nerle en  el  lucio.  Lat.  Sedere.  Aval.  Correr. 
f.16.  Et  dcfque  el  raleón  pofáre  en  el  fnelo, 
vé  á  él  mui  quedo  fablandole  manfamente¿ 

Posar.  Vale  afsimifmo  foltar  la  carga  que  fe 
trahe  acuellas,  para  dclcanl'ar  íi  tomar  alien- 
to. Trahclo  en  cite  fentido  Covarr.  en  fu 
Thcforo,  y  en  él  es  verbo  activo.  Lat.  D.-po- 
nere.  Poneré. 

POSADO,  DA.  part.paíf.  del  verbo  Pofar  en  fus 
acepciones.  Ut.  Pofttus.  Sedcns.  Aval.  Caid. 
de  Princ  lib-*.  cap.o.  Subió  en  un  lugar  que 
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cftaba  fobrc  Alexandrc,  que  pofádo  defeanfa- 
ba,  y  echóle  una  lanza. 

Posado.  En  lo  antiguo  fe  tomaba  por  difunto. 
Amad,  lib.4.  cap.3 1.  Los pofádos ,  es  fin  re- 
medio para  lo  preferí  te. 

POSAVERGAS.  f.f.  Term.naut.  Cierta  efpc- 
cie  de  palos  largos  de  pino  de  Flar.dcs  ,quc 
antiguamente  llevaban  los  navios  ,  los  quales 
eran  de  una  verga  mayor  u  de  trinquete,  y 
llevaban  firmad  j  en  una  cabeza  el  peñol  de 
verga,  y  en  la  otra  el  de  maltelcro.  Vocab. 
marir.dcScv.  LüuPaii  mmtitú 

POSDATA.  C  f.  L«  claufula  ó  capitulo  que  fe 
añade  á  la  carta, ya  efciita  y  puerta  la  fecha  ü. 
daca:  de  cuya  \oz  fe  compone  antepuerta  la 
prcpolicion  Poji,  por  cuya  razón  algunos  cf- 
criben  Poftdara.Lat.P0/ff  datas  litteras.  Palaf. 
Nota  a  la  Cart.3.  de  Sant.Ter.  num.  18.  En  la 
posdata  defta  Carta  fe  advierte ,  que  no  pu- 
diendo  la  Santa  tolerar  liis  alabanzas ,  le  pi- 
de á  cftc  Prelado  que  modere  los  fobreferi- 
tos. 

POSICION,  f.f.  Lo  mifmo  que  Poftúra  ó  fitua- 
cion  de  alguna  cofa.  Sale  del  Latino  Pojith, 
que  íignifica  efto  mifmo.  Manr.  Qaar.  Sean. 
19.  §.j>.  Dc  fuerte  que  en  quantas  pufidúnes 
ion  pofsibles,  no  fe  hallará  ninguna  en  que 
efté  uu  hombre  mas  defpcgado  de  la  tierra, 
que  lo  eltaba  Jacob  quando  luchaba. 

Posición.  Vale  también  el  acto  de  poner.  Lat. 
Pojttio.  Vüneg.  Ago.i.  Punt.6.  cap.1 3.  Común 
eícuela  de  los  Dialécticos  es ,  que  la  pojició» 
o  aplicación  del  exemplo  es  la  quaru  y  úl- 
tima efpccie  con  que  fe  conoce  v  entiende 
lo  ignoto  y  difícil  de  fer  entendido. 

Posición.  Es  la  demanda  del  actór,  ó  excep- 
ciones ,  ais:  dei  ador,  como  del  reo  ,  hechas 
en  relpucfta  de  la  demanda  del  adór.ponicn- 
dole  por  particular  o  artículos,  delmembran- 
<jo  y  poniendo  cada  razón  por  si.  Hug.Cclf. 
Kepcrt.  Lar.  fyftfc,  vel  Interrogan?.  Racor. 
UO4.tit7.L1.  Mandamos  que  cada  una  de 
Jas  partea  refponda  á  las  p  juiónes ,  por  pala- 
bra de  mego  o  COnfieuo,ólc  creo,  o  no  la 
creo. 

Posición.  Se  fuele  tomar  también  por  fupofi- 
"on :  y  afsi  fe  dice  en  la  Arithmcaca,  La  re- 
gia  de  tan.;  pofición.  Lat.  Pojttio, 

Posición.  Vale  también  pcihíra  ti  difpoficion: 
y  aisiic  conlidei  an  las  diverías  noliciones  de 
UEfphesa  entre  los  Geographos.  Lat.  Pofi- 
tto,  onis.  J 

POSITIVAMENTE,  adv.  de  modo.  Cierta  y 
efectivamente,  fin  duda  alguna.  Lat.  Re  ip¿ 
Ma>ÍR-  ^ar-  Scca'-2-  S*2.  No  Sí 


mente  no  me  lucen  bien  Hiño' 


***fcme  hacen i  mal.  Sakt.  P.Suir.  Iití-cap. 
4;  Por  efl0  lnlll  ló  f  clPmtoJ£* 

tJSSSSÍ  *  jo  Lt"c  haDU  Perito. 
PObiHVO,  VA.  adj.  Cieno,cfectno,verdadc- 
royque  no  tiene  duda.  Sale  del  Latino  ¡>0fi- 

Manr.  Vid.  de  Ana  de  Jclus  ,  lib.  7.  cap.  1  , 
Perleverar  en  ella  milina  obra  y  hacer  h¿ 
vas  diligencias,  para  no  carecer  de  nuevas 
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beafiones  de  exercitarfe  en  ella.  Mond.  Diü 
fert.2.  cap.  5.  num.  23.  Dexan  mas  conitantc 
la  aseveración  precedente  las  noticias  poto* 
vas  del  tiempo  en  que  floreció  el  fegundo 
Dionyfio  Francés. 

Positivo.  En  laGramática  es  el  nombre  adi- 
tivo ,  cuyo  fignificado  es  el  mifmo  que  lucía* 
fin  aumento  ni  diminución.  Lat.  Nomen  p:f. 
tívmm.  Patón,  Gram.f.i  69.  Los  tres  grados 
de  nombres  pofit'tvos,  comparativos  y  lupcrla- 
tivos,  los  hai  en  cierta  manera. 

Positivo.  En  la  Lógica  vale  lo  mifmo  que  afir- 
inat¿vo,ácontrapoiicion  del  negativo. LitM. 
firmAtivus.  Afertwus.  Pojitivus. 

De  pqfitivo.  Modo  advero,  que  vale  cierta- 
mente,  lin  duda.  Lat.  Re  ipfa.Revera.  ¿que 
dubio. 

POM  TO.  f.  m.  La  cafa  en  que  fe  guarda  la  can- 
tidad de  trigo,  que  en  las  Ciudad^,,  Vitlasy 
Lugares  le  tiene  de  repudio  y  prevención, 
para  ular  del  en  tiempo  de  necesidad  y  carel- 
tía.  Lat.  Horreum  npofítorum.  EUcor.vf  Ind. 
lib.4.  tit.  13.  hn.  Ordenamos  que  de  los  Fó- 
Jitos  de  las  Ciudades  y  Poblaciones ,  no  fe 
puedan  facar  manrer.imicntosen  ninguna  can- 
tidad. Bobad.  Poiit.  lib.3.  cap.  3.  num.  27.  Pa- 
ra c\  itar  moleftias,  y  allegurar  la  provifion  del 
trigo ,  es  congruenufíimo  remedio  el  de  los 
Pójttos  y  Alhelíes  públicos. 

POSll  UR A.  (Politúra)  f.  f.  Lo  mifmo  que  PoC 
üra.  Es  voz  puramente  Latina  Psjttura. 

Positura.  Sc  toma  también  por  citado  ü  dif- 
poficion de  aiguna  cofa.  Lat.  Status.Ordo, 
nis. 

TOSO.  f.  m.  El  afsiento  ,  heces  ó  fupcrfluidád 
que  dexan  las  cofas  liquidas  en  las  valijas  en 
que  citan.  L*z.Scdiwentumyi.  Fax¿s. 
Poso.  Significa  también  delcanfo  ,  quietud  y 
repófo.  En  eftefentido  ya  no  tiene  uío  ,  fino 
entre  la  gente  rúítica.  Lat.  Quies ,  tu.  Cerv. 
Qüix.tom.2.cap.2i.El  Cura  tiernoy  llorólo, 
los  echó  la  bendición  ,  y  pidió  al  Ciclo  dicfi'c 
buen  pojo  al  alma  del  nuevo  delpolado. 
POSON,  f.m.  Lo  mifmo  que  Poladcro,cnclfen« 
tido  de  afsiento.  Lat.  Sedes  vel  Sedüe.  Qpev. 
Orland.Cant.i. 

Hitvo  efcanos>banquitas>  bancos,  JiJias, 
Voiuncsyjüíetas  de  coft tilas. 
POSPLLO.  Volque  folo  tiene  ufo  en  el  modo 
adverbial  A  poipélo  ,  que  lignifica  lo  mifmo 
que  contrapelo.  Trábenle  Covarr.  en  fu  Thc- 
loro  y  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pilo  ' 
adverfo. 

Apjfpéío.  Significa  también  impertinentemente, 
lucra  de  propófito  y  fazón.  Lat.  Pntpofiri. 
Sold.Pind.  lib.i.  §.13.  Yoconfio  que  feco- 
noccri  mi  buen  propófito  ,  y  que  el  leÜ°r 
veri  que  no  es  mui  fuera  de  él ,  ni  aun  t  pof- 
p-'o  el  cafo  que  le  ofrezco. 

PO  jPIERNA.  f.  f.  La  parte  del  animal  que  vi 
delde  la  corva  al  quadiíl.  Llámale  mas  co- 
munmente muslo.  Lat.  Crurít  pars  fopca. 
Argot.  Mont.  cap.  27.  Hallan  los  lebreles 
agarrados  délas  orejas  ,  y  Jos  ventores  de  las 
pofpiernas  ,  ó  donde  mejor  pueden.  Inc.  Gak- 
cil.  Hilt.  de  la  Flor,  lib.2.  part.2.cap.25.  Ha- 
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liaron  qneel  unodellostrahía  en  una  pofpier- 
«muí»  gota  de  fanerc  ,  y  lo  llevaron  a  un  Al- 
beitar  que  lo  curalTc. 
POSPON  bR.  v.  a.  Poner  6  colocar  alguna  cola 
delpncs  de  otra  ,  ó  en  inferior  lugar.  Sale  del 
Latino  Poftponere  ,  que  lignifica  lo  milino  y 
tiene  la  anomalía  milma  que  el  vetbo  Poner, 
Fuer.Juzg.  lib.  3.  tit.  1.  U5,  E  afsi  anteponen 
la  edat  que  deben  pof  poner ,  e  coltriñen  la  edat 
á  venir  á  lo  que  non  debe.  Riuad.  Fl.  Sanít. 
Vid.  de  Chrifto.  Pofponiendo  otro  qualquicra 
temor  y  trabajo  al  cumplimiento  déla  Divina 
Ley. 

POSPUESTO ,  TA.  part.  paíT.  del  verbo  Pofpo- 
ner. Lo  afsi  puerto  ü  colocado  delbues  de 
otra  cofa.  Lat.  Pofpofitus ,  a ,  um.  Ooa<  Pof- 
trim.  lib.  2.  cap.  2.  Difc.i.  Luego  que  huvo 
pecado ,  y  fe  defeoncertó  el  hombre  en  la 
obediencia  de  Dios  ,  luego  que  pofpueftA  la 
amiftad  y  paz ,  efeogió  con  Dios  guerra,  hizo 
el  Señor  alarde  de  fus  foldidos.  Fuenm.  S. 
Pió  V.  f.  1 6.  Pero  él,  pofpuejlo  todo  miedo,  di- 
xo  libremente  fu  parecer. 
POSSEEDOR.  f.  m.  El  que  tiene  la  poífcfsión 
de  alguna  cofa.  Sale  del  Latino  Pofefor*  Rb- 
cop.  lib.5.  tit.7. 1.9.  En  cafo  que  algún  pof- 
feedór  de  mayorazgo  falleciere ,  y  el  que  pre- 
tende fer  llamado  al  tal  mayorazgo  tomo  la 
•poífcfsión  de  él.  Parr.  Luz  de  Verd.Cath. 
PJat.p.  de  la  Penitenc.  Elle  doiór  dicholifsi- 
mo,cn  un  inflante  nos  puede  mudar  de  elcla- 
vos  del  demonio,  en  hijos  de  Dios  y pofeedo- 
res  de  una  eterna  gloria. 
Tercero  pofeedór.  Se  entiende  en  los  juicios 
executivos  el  que  poflee  alguna  cola  cierta  y 
particular ,  habida  de  aquel  contra  quien  fe 
litiga  por  titulo  Ungular  :  como  de  compra, 
donación  ü  otro  femejantc.  Lzt.Tertius  pofef- 
for.  Bolaú.  Cur.  Philip,  part.2.  §.u.num.i. 
Ttrciro  poffitdór  es  el  que  no  es  heredero  ni 
fuccíTór  univerfal  en  todo  ,  quota  ó  parte  de 
los  bienes  del  contra  quien  principalmente  ha 
lugar  la  execución ,  lino  lingulár  fuccüor  lu- 
yo en  cofa  cierta  y  particular. 
POSSEER.  v.  a.  Tener  en  fu  poder  alguna  cofa. 
Sale  del  Latino  Pofsidere.  Recop.  hb.5.  tit.7. 
J.7.  De  manéra  que  los  dos  mayorazgos,  lien- 
do  ,  como  diximos  ,  el  uno  de  ellos  de  dos 
cuentos  de  renta  6  dende  arriba  ,  no  concur- 
ran en  una  períóna  ,  ni  los  pueda  uno  tener  ni 
fofeer.  Acost.  Hilt.Ind.lib.4.  cap.28.  La  qual 
folacn  el  mundo,  fegunPlinio  eferibe  , pofi- 
yó  cita  grandeza. 
Possber.  Traslaticiamente  vale  faber  con  per- 
fección alguna  cofa:  como  Lengua,  Facultad, 
&c.  Lat.  Pofsidere.Callert. 
POSSEIDO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Poífcer 
en  fus  acepciones.  Lat.  Pofefus,a,um.  Abaro 
Annal.R.D.Al.HI.cap.i.  num.4.  Scguialc  la 
conquifta  de  Menorca  (una  de  las  tres  Balea- 
res) pojfeída  y  poblada  de  los  Moros.  V  illam. 
Fab.de  Apolo  y  Daphnc,  Oct.91. 
Symbolo  de  firmizafu  mudanza, 
Nuevos  myfterios  jiébiies  previenet 
En  ¡a gloria  que  Hora  por  perd  dat 
¿ios  alanzada  y  menos  polleiüa. 
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Posseido.  Por  femejanza  fe  dice  del  que  execu- 
ta  acciones  furiofas  ó  malas.  Lat.  Velut  d  dio- 
bolo pofefus. 

POSSESSO,  SA.  Segundo  part.del  vcrb.Poflecr 
que  fe  aplica  á  el  fugero  que  tiene  los  cfpiri- 
tus  malignos  dentro  del  cuerpo.  Diccfc  tam- 
bién pone  ido.  Lat.  Pofefus. 

Pagar  el  poffeffo.  Dar  algún  ag.uTájo  a  los  ami- 
gos ,  para  celebrar  la  entrada  en  algún  nuevo 
empleo.  Lar.  Pro  ingrefu  in  officij  pofefsionem 
ftrenam  amicis  elargire. 

POSSESSION.  f.f.  El  ado  depofleer  ó  tener 
algunacofacorpor.il ,  con  ánimo  detenerla 
para  sí ,  ó  para  otro  ¡  y  por  extcníion  k  dice 
también  de  las  cofas  incorporales ,  las  quales 
propriamentcno  fe  poífeen.  LaUPofefsio,onis. 
Part.8.  tir.2. 1.27.  E  pofefsion  tanto  quiere 
decir  como  tenencia.  Huo.  Cois.  Repert.  en 
eíta  palabra  pofe/sion  es  tenencia  derecha,  que 
alguno  hovicrc  en  las  cofas  corporales  ,  con 
ayuda  del  cuerpo  y  del  entendimiento. 

Possbssión.  Se  toma  también  por  la  mifma  cofa 
poíTcida :  y  afsi  del  que  tiene  muchos  bienes, 
raices  ó  immoblcs ,  fe  dice  que  tiene  muchas 
poflefsióncs.  Lat.  Bona  p^ffa.  Poffsio.  Rt- 
bao.  Fl.  Sancl.  Vid.  de  Santa  Gudula.  Ofre- 
ció ala  Virgen  ricos  ornamentos ,  para  el  fer- 
vicio  do  fu  altar ,  y  le  aplicó  algunas poffsó* 
rses  y  rentas» 

Posslssjón.  Se  llama  afsimifmo  la  exíftencia  de 
los  elpiritus  malignos  en  el  cuerpo  humano. 
Lat.  Poffsio  bominis  ab/piritibus  Malignis. 

Possessión  civil.  La  que  aiguno  tiene  con  juf- 
ta  caufa  y  buena  te  ,  y  con  ánimo  y  creencia 
de  feñor  :  y  cita  pouefsion  civil  fiemprc  es 
juila  ,  y  fe  contrapone  á  la  natural  en  quanto 
efta  ,  ó  no  es  juila  ,  ó  no  tiene  los  efectos  del 
derecho.  Lat.  Pofefsio  ekfltit.  H-,g.  Cei  s.  Re- 
pert. en  la  voz  Poilefsión.  Pero  porque  él  la 
tiene  en  el  entendimiento  y  en  la  voluntad, 
Valdrá  tanto  como  li  eítuvicífc  en  ella  por  sí 
mifmo  :  y  diccl'e  la  tal  Po'fefsion  civil* 
Possessión  clandestina.  La  que  fe  toma  ó  tie- 
ne furtiva  u  ocultamente.  Lat.  Poffsio  clan- 
defina, 

Possessión  de  buena  fe.  Laque  alguno  tiene 
juílamente  ,  aunque  no  por  caula  ,  por  la 
qual  fe  transfiere  el  dominio.  Lat.  Bona fidei 
pofefsio» 

Possbssión  dé  mala  fe.  La  detentación  de  la 
cofa  ajéna  conocida  como  tal ,  ó  con  duda 
pofsitiva  de  ferio  ,  y  fin  color  ni  titulo  para 
poifcerla.  Lat.MaU/tdei  poffefsio. 

Possessión  natural.  La  real  aprehenfion  ó  tc- 
néncia  de  alguna  cola  corporil,ó  la  poilefsión 
dcllituida  de  los  erectos  de  derecho.  Lat.  Na- 
turalis  vel  corporaiis  pofefsio* 

Possessión  violenta.  La  detentación  de  alguna 
cofa  immoble ,  de  cuya  pofiéfsion  fue  violen- 
tamente arrojado  ó  impedido  para  fu  recobro 
el  que  la  tenia.  Lat.  Poffsio  rei  immobilisvio' 
lenter  retenta  vel  aiqufjiú. 

Dar  pofefsion.  Poner  á  alguno.ó  real  V  efectiva- 
mente fobre  la  cofa  corporal  que  fe  quiere 
polléer,  ó  ala  villa  de  ella,  ó  entregándolo 
glgun  inítrumcntojcn  feñal  de  que  le  tt ansfic- 
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re  la  poflcfsión  :  como  las  llaves  de  una  cafa 
ü  de  un  granéro :  y  en  las  cofas  incorporales, 
es  dar  unafeñal  de  ellas  en  reprefentacion, 
como  poner  el  bonete  al  Beneficiado  ,  femar 
en  la  filia  del  Choro  al  Prebendado  ,  entregar 
el  bailón  al  General ,  y  afsi  otras  cofas.  Lat. 
In p}(fef siotttm  infrre ,  velflatuere. 

POSSESSION  AL.  udj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece a  la  poflcfsión  ó  la  incluye,  como  a&o 
pofll'fsiouál.  Lar.  Po/efsitnalis,  e. 

POSSESSÍVO.  adj.  term.  de  Gramática.  Epithé- 
to  que  fe  di  á  los  pronombres  que  denotan 
poflclsion  it  dominio,  en  común  ó  en  particu- 
lar: como  Mió,  Tuyo,  Suyo,  &c.  y  los  nom- 
bres adjetivos  que  le  forman  de  los  fubllan- 
tivos :  como  de  Antonio  Antoniano  ,  de  Ef- 
paiía  Efpañól  ,  por  los quales  entendemos  al- 
guna cofa  de  Antonio  ii  de  Efpaña,  &c.  Lat. 
Nomen  pojfefsivum. 

JPOSSLSSOR.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Poflccdór. 
Es  voz  puramente  Latina  Pofeffor.  B.  Meno. 
Polit.lib.5.cap.4.  Nucftro  Pueblo,  defendien- 
do a  los  amigos ,  fe  ha  hecho  yá  feñor  y  pof- 
fcffZr  del  univerío. 

PO^SESSORIO  ,  RIA.  adj.  Lo  que  toca  ó  per- 
tenece i  pofiefsión  :  y  afsi  fe  dicen  juicios, 
entredichos,  y  remedios  pode  flor  i  os  los  litH 
j»ios  que  fe  liguen  cu  orden  á  tomar ,  retener 
o  recobrar  la  potíelston.  Lar.  P  offejforius ,  a, 
wn.  Solckz.  Polit.lib.3.  cap.3 1.  Y  competen 
|>or  nueftras  encomiendas  rodos  los  remedios 
pofcjjorios ,  que  para  los  feudos  junta  y  exa- 
mina Rofcntál.  BotAñ.  Cur.  Philip,  part.  2. 
§.27.  num.4.  Porque  en  cfte  cafo  al  herede- 
ro ,  refpecto  de  si  mifmo  ,  no  le  compete  el 
remedio  pofefforh. 

J>OSSlBILIDAD.  f.  f.  Capacidad  ó  no  repug- 
nancia que  tienen  las  coks  para  poder  íer  ó 
exitlir.  Lu.  Pofsibilitas,  atis.  Pal»yr.  Eftud. 
del  Aldea,  pl.20.  Todavía  te  quicio  advertir, 
que  li  xiaics  pofsibiliddd  huigas  de  la  Aldea,  y 
te  entres  en  Univerlldid  ,  donde  tratando 
con  muchos  doctos  leas  uno  dcllos.  Abril, 

f  ?.1!hJIi,b,?,EPií-4-  En  Io  Muc  W  a  la pcfd- 
bihdad  de  las  cofas ,  te  hago  laber  que  leu  de 
la  opinión  de  Diodóro. 

Possi  bilí  dad.  Se  toma  rambien  por  los  medios, 
caudal  o  hacienda  de  alguno.  Lat.  Faculta. 
Copia*.  Marm.  Üefcripc.lib.i.cap.22.Quan- 
do  llega  algún  foraftéro  á  ftu  aduares  ^re- 
galan y  dan  de  comer  graciofamentc :  porque 
a  ello  llega  iu  pofsibi¡idád,y  no  mas. 

PUbSlBILl  Í  AR.  v.  a.  Facilitar  y  hacer  pofsiblc 

f  ?ÍS?  di,ficu,tofa  Y  «dua.  Lat.  Pofsibiie 
velfaÜsbúe  aliquid  reddere.  Brav.  Bcnedict. 
v^mt.5.  Oct.4. 

Vence  enormes  cbimeras  invencibles, 
Como  otro  Jinguiar  Belcropbonte, 
Polsibilua  cofas  impofsibles, 

nncci™?""?-0  ?d//V  d  enton^o  monte. 

I  OSSIBLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  puede  fer 
o  luceder  lo  que  fe  puede  executar.  LttJUC 
Jtbths,  t.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.  23.  Los  oue 
cftaban  en  convcrfaciotl  con  él,  le  pregunta- 
ron li  CmzpofsüU  que  en  aquel  LugJSo  hu- 
ywffe  alguna  ambición  y  deíeo  de  mandar'  ' 
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PosstBiE.  Ufado  como  fubftantivo  ,  fe  toma 
por  los  bienes ,  rentas  ó  medios  que  alguno 
portee  ó  goza:  y  afsi  fe  dice,  Mis  polsíblcs  no 
alcanzan  á  eflb.  Serviré  á  V.m.  con  roispofsi- 

blcs.Lat.Fjf«/fj#«y;>«.SANDOv.Hift.Ethiop. 
lib.  1.  cap.  10.  Llevando  cada  uno  coníico 
conforme  a  fu  pofsible  ,  oro  ,  vellidos  y  otras 
colas.  Ov.  Hit!.  Chil.  lib.  5.  cap.4.  Ni  puede 
parecer  decentemente  quien  tiene  opinión 
de  algún  caudal,  menos  que  con  criados  vcf- 
tidos  de  libteas,  mas  ó  menos ,  conforme  tie- 
ne cada  uno  el  pofúble. 

Es  j?of»ible\  Phrafe  con  que  fe  explica  la  extra- 
neza  y  admiración  que  caufa  alguna  cofa  ex- 
traordinaria. Y  también  fe  ufa  de  ella  para 
reprehender  ó  afear  algún  delito  ó  cofa  mal 
hecha.  Lat.  Etboc  equidem  efi,  vel  HáMvtri 
efi.  Sart.  P.Suar.  lib.i.cap.7.  Es  pofsible  epe 
habiéndome  halla  aqui  Hado  tu  corazón,  has 
podido  difsimularme  ellos  fecretosí  Espofsi- 
ble  que  dille  lugar  á  femejante  reíolución,  fin 
admitirme  á  mi  por  Confejéro? 

Hacer  lo  pofsible,  ti  rodo  lo  pofsible.  Phrafe  que 
vale  no  omitir  circunftancia  ni  diligencia  al- 
guna, para  el  logro  de  lo  que  fe  intenta  o  fe 
encarga.  Lat.  Faceré  quantum  per  fe  ftttrit. 
Toto  labore  eniti,  vel  contendere. 

No  fer  pofsible.  Phrafe  con  que  fe  pondera  I» 
dificultad  de  executar  alguna  cofa,  ü  de  con- 
ceder lo  que  fe  pide.  Lat.  Minime  efi  in  mt, 
vel  boc  fieri  potefi. 

POSTA.  (Tí.  Los  caballos  que  cílán  prevenidos 
ó  aportados  en  los  caminos ,  a  dillancia  de 
dos  ó  tres  leguas ,  para  que  los  correos  y 
otras  perfonas  vayan  con  toda  diligencia  de 
una  parte  á  otra.  Covarr.  dice  fe  llamaron 
Sifsi  por  cílar  expueftos  á  quien  los  ncccfsíta. 
Lat.  Vtredus,  i.  Marm.  Dclcripc.lib.i.cap.Jj. 
Los  Africanos  de  Libya  acoftumbran  ca- 
minar en  cftos  camellos ,  y  los  tienen  como 
poflasy  para  quando  fe  les  ofrece  alguna  ne- 
cesidad de  largo  camino. 

Posta.  Se  llama  también  la  cafa  ó  Lugát  adon. 
de  cftán  las  pollas.  Lat.  Veredorum  fiMum. 
Recop.  de  Ind.  lib.g.  tit.  7. 1.  2.  Ha  de  tener 
el  Correo  mayor  póftas  mal  proveídas  de  mui 
buenos  caballos,  bien  tratados  y  con  buenos 
aderézos. 

Posta.  Se  llama  afsimifmo  la  diftancia  que  haí 
de  una  polla  á  orra.  Lat.  Spatium  quoi  ven- 
do decmrntitr,  vei  Veredi  decurjio. 

Posta.  Se  llama  también  la  perfona  que  cone 
y  vá  por  la  polla  á  alguna  diligencia.  Lar.  T§» 
redarius,  ij.  Navarr.  Man.  cap.i<5.  num.í.  Y 
lo  mifmo  rclpondimos  Nos  á  un/V-Muc 
fin  fe  apear  c  ir  a  pié,  no  podia  impedir  ella 
pafsión. 

Posta.  Se  toma  afsimifino  por  tajada  ó  pedazo 
de  carne,  peleado  u  otra  cofa.  Lat.Fruftm,i. 
Segmen,  nis.Trunculusj.  AcosT.Hift.lnd.lib.:. 

•  cap.  17.  En  el  color  y  labor  no  parecían  lino 
tajadas  de  ternera,  y  en  parte  de  pemil ,  Jas 
poftas  deftc  peleado.  Alfar.  part.2.1ib.2.cap. 
4.  Qtiando  fe  caía  la  cala,  y  no  fe  hallaba  que 
comer ,  á  lo  menos  una  mui  bella  pofi»  de 
ternera  no  nos  podía  faltar. 
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Posta.  Bala  pequeña  de  plomo.algo  mayor  que 
los  perdigones,  que  firve  de  munición  para 
cargar  las  armas  de  fuego.  Lut.PIumbeus  feru- 
pulus,  /'.  Fuenm-S.Pío  V.  f.i  15.  Entró  el  apóf- 
tata  y  difparó  un  arcabuz  ,  con  una  bala  y 
muchas  poftas  pequeñas. 

Posta.  Se  llama  en  la  Milicia  la  centinela  que 
fe  pone  de  noche,  fixa  en  algún  puefto  11  li- 
tio, para  guardarle.  LiX.Stativus  excubitor,vel 
Miles.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.30.  No 
fe  canfan  con  centinelas  ni  con  poftas ,  ni  fe 
oye  de  noche  en  todo  el  exército,  íino  algu- 
nos relinchos  de  los  caballos. 

Posta.  Se  llama  en  los  juegos  de  envite  la  por- 
ción de  dinero  que  fe  envida  y  pone  fobre 
la  tabla.  Trahe  cita  voz  en  cite  léntido  Co- 
varr.  en  fuTheforo.  Lat.  Numorum  fponfio 
in  ludo. 

Posta.  En  la  Germanía  fignifica  Alguacil.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Apparitor, 
oris. 

¿Vlacftro  de  poftas.  La  perfona  á  cuyo  cuidado 
y  en  cuya  cafa  cftán  las  portas  ó  caballos  de 
porta  para  los  que  la  corren.  Lzt.Veredorum 
Magifter,  Prdfcttus. 

Por  la  pofta.  Modo  adverb.  con  que  además  del 
fentido  recio  de  ir  corriendo  la  porta  ,  tranf- 
laticiamente  fe  explica  la  priífa ,  pretteza  y 
velocidad  con  que  fe  executa  alguna  cofa. 
Lat.  Citifsime.  Valde  velociter.  Manr.  Quar. 
Serm.i9.94.  Vuertrafuma  gravedad  ,  vuef- 
tra  méfiíra  es  pofsiblc  que  ha  de  andar  ella 
noche  por  la  pofta  ?  Sold.  Pind.  lib.  1.  §.  1. 
Recobrándole  en  las  perdidas  fuerzas  ,  no  fa- 
lo mejoró  por  la  pofta,  mas  dentro  de  quince 
dias  fe  halló  fuera  de  ricigo. 

POSTAR.  v.a.  Lomifmo  que  Aportar,  en  fen- 
tido  de  Guerra. 

POSTE,  f.m.  La  colúna  ó  pilar  de  piedra,  ma- 
dera ü  metal ,  que  firve  para  foftener  algún 
edificio.  Sale  del  Latino  Pojlii.  Lat.  Colum- 
na, *.  Tibicen,  inis.  Subiicium,  ii.  Lazar,  de 
Torm.  cap. 2.  Saquéle  debaxo  de  los  portá- 
lesj  y  llévelo  derecho  de  un  pilar  ó  pofit  de 
piedra  que  en  la  plaza  citaba.  Ferrer.  Hirt. 
Efp.  Año  1207.  num.5.  A  el  Infante  de  Na- 
varra D.  Fernando,  corriendo  en  Tudéla ,  en 
una  fiefta  de  cañas  ó  fortíja,  le  arrojó  el  ca- 
ballo contra  un  pojie. 

Poste.  Sc  llama  también  la  mortificación  que  . 
en  los  Colegios  fedá  á  los  nuevos  Colegia- 
les ,  poniéndolos  en  un  lugar  fcñalado ,  de 
pié  derecho,  algunas  horas.  Lat.  Ad  columnata 
ftatio,vel  aliter. 

JAfsiltir  al  pofte.  En  las  Univerlidadcs  es  po- 
nerle elCathcdrárico,defpucs  de  baxar  de  la 
Cáthcdra,ácfpcrar,por  cierto  tiempo,  íi  á 
los  difapulos  fe  les  ofrecen  algunas  dificul- 
tades fobre  lo  que  han  oido  leer  ,  para  def- 
atarfclas.  L^t.  Store  ad  interrógala.  Sart.  P. 
Suar.  lib.  1.  cap.  13.  Tenia  grande  aprecio  del 
ingenio  y  agudeza  de  Francifco  ,  confortando 
llanamente,  que  quando  afsiftía  al  pofte ,  le 
ponian  en  cuidado  fus  réplicas. 

plcr  el  pofte.  Phraie  que  lignítica  prevenir  con 
anticipación  algún  engaño  ü  ricigo ,  y  cvi- 
lom.V. 
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tarle  con  difsimúlo.  Lat.  Dolum  vel  inftdias 
préfentire  ,  vel  precaveré.  Quev.  Cuent.  La 
hija  que  olió  el  pofte,  y  hendía  un  cabello  en 
el  aire,  efeurrió  la  bola,  temiendo  que  el  Pa- 
dre la  menearia  el  zarzo. 

POSTEAR,  v.  a.  Lo  mi  fino  que  correr  la  pof- 
ta, ó  hacer  galopear  al  caballo ,  como  el  que 
corre  la  polta.  Lat.  Vereio  currere. 

POSTELEROS,  f.m.  Tcrm.  naur.  Unos  peda- 
zos corvos  de  palo ,  que  fe  afirman  dclde  la 
fuperficic  de  la  mcla  de  guarnición  del  corta- 
do del  navio ,  y  finen  para  mayor  fujecion 
de  dicha  mefa,  y  que  con  el  balance  no  pa- 
dezca. Vocab.  marit.  de  Sev.  Lat.  Recurvi pa~ 
li  in  latere  navis  affixi. 

POSTEMA.  VeafeApoftéma. 

POSTEMERO.  f.  m.  Inftrumento  de  Cirugía, 
que  es  como  una  lancéta  grande  ,  que  firve 
para  abrir  las  apoftémas.  Lat.  Scapellus  maior 
ad  apoftemata  difecanda,  vel  aperienda. 

POSTERGAR.  v.a.  Dexar  atrafada  alguna  co- 
fa, ya  lea  en  el  lugar  que  debe  ocupar ,  ó  en 
el  tiempo  en  que  había  de  tener  lu  efecto. 
Fórmale  la  voz  de  las  Latinas  Poft  y  tergum, 
como  fignificando  dexar  á  las  clpaldas.  Lat. 
Poftergare.  Poftbabere. 

POSTERGADO,  DA.part.  paíT.  del  verbo  Pof- 
tergar.  Lo  afsi  atralado.  Lat.  Poftbabitus. 

POSTERIDAD,  f.  f.  La  defeendencia  ó  gene- 
ración venidéra.  Es  voz  Latina  Pofteritas.  Ri- 
ba d.  Fl.Sanct.  Ficft.  de  la  Cáthedra  de  S.  Pe- 
dro. Qnando  Dios  prometió  á  Abrahán  que 
le  dariala  tierra  de  Canaán  ,  fe  entiende  que 
Ja  daría  á  fus  hijos  y  nietos  y  toda  fu  pofteri- 
dád.  Brav.  Bcncdict.  Cant.5.  Oct.io. 
No  perdonaba  el  rico  caballero 
De  fu  poftcridád  la  confianza. 

POSTERIOR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fué  ó 
viene  dcfpues,  o  queda  detrás  de  otra  cofa. 
Es  voz  Latina  Pofterior,  is.  Mond.  Diífert.  4. 
cap.  3  .num.6.  Según  parece  del  Concilio  Car- 
tilágines, con  cuya  autoridad  lo  comprueba, 
y  de  otros  muchos  Cañones  antecedentes  y 
pofterióres. 

Parte  pofterior.  Se  llama  en  eftilo  culto  la  par- 
te por  donde  el  animal  expele  los  excremen- 
tos. Lat.  Pofterior  pan. 

POSTERIORMENTE,  adv.  de  modo.  Ultima- 
mente,  dcfpues.  Lat.  Pofteriüt. 

POSTETA.  l.f.  Tcrm.  de  Imprenta.  El  agre- 
gado ü  conjunto  de  pliegos  de  papel,  que  los 
Imprcrtores  meten  unos  dentro  de  otros,  para 
empaquetar  los  libros.  Lat.  Ltbruruni  atiquo 
folia  intertexta. 

POSTHUMO,  MA.  adj.  Lo  que  fale  á  luz  dcf- 
pues de  la  muerte  de  fu  dueño  :  y  afsi  fe  lla- 
ma Hijo  pófthumo  el  que  nace  defpues  de  la 
muerte  de  fu  padre :  y  Obras  pófthumas  las 
que  fe  imprimen  dcfpues  de  la  muerte  de  fu 
Autor.  Viene  del  Latino  Poft  humus.  Sart.  P. 
Suar.  lib. 3.  cap.4.  Su  fiereza  parta  mas  allá  de 
la  muerte,  enfangrentandofe  en  la  fama  Pof- 
thuma  de  los  grandes  Varones.  Palom.  Vid. 
de  Pint.  pl.  287.  En  cuyo  reconocimiento  le 
hizo  dicho  Padre  Maclíro  al  Griego  un  cé- 
lebre foncto ,  que  oy  fe  regirtra  en  lus  obras 
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pójtbumas,  intituladas  Obras  de  D.  Félix,  de 

Atraiga. 

POSTIGO,  f.m.  La  puerta  pequeña  que  ordi- 
nariamente cita  colocada  en  litio  exaltado 
de  la  cafa.  Lat.  Pofticum,i.  vel  Pofiica,  *.  Pb- 
llic.  Argén,  part.i.  l;b.2.  f.95.  Si  1c  lograba 
el  engaño,  conduciría  con  pocos  á  Mclean- 
dro  y  3  Argcnis,  como  para  mirar  las  pintu- 
ras de  buril  y  pincel ,  á  lo  inas  cícondido  de 
la  cafa,  y  los  enviaría  por  el  pofiígo ,  para 
con  brevedad  cntregallos  á  Licogcncs. 

Postigo.  Se  llama  también  la  puerta  que  efti 
fabricada  en  una  pieza  ,  lin  tener  diviíion,  ni 
mas  que  una  hoja,  la  qual  le  aílcgura  con  lla- 
ve ,  cerrojo ,  picaporte ,  &c.  Lat.  Porta  ,  *. 
O/i/um,  ij. 

Postigos.  Se  llaman  afsimifmo  las  divifiones, 
o  partes  de  que  le  componen  las  ventanas  ó 
puertas.  Lat.  OJliolum,u  Chron.  del  R.  D. 
Juan  Et.  II  Año  53.  cap.128.  El  Macftre  cf- 

•  taba  armado  de  todo  arnés  ,  encima  de  un 
caballo  encubertado  á  la  brida  ,  c  la  puerta 

.  principal  de  fu  pofada  cerrada,  y  el  poñUa 
alxerto.  r  J  6 

POSriGUILLO.f.m.  Dimin.  El  pofti'go peque- 
ño. Lat.  Poftkulum,  i.  Sold.  Pino,  lib.2.  §.4. 

•  Mientras  mi  dama  partió  a  efcuchat  lo  oue 
ler  podría,  abrí, con  la  llave  que  medió, un 
Poftigmllo  que  baxaba  por  unos  caracoles 
harta  una  cochera. 

POSTILA,  f.  i  La  nota  ü  adición  que  fe  pone 
en  la  margen  de  los  libros ,  para  interpreta- 
ción oihfowH  del  texto,o  pata  fupfcW 
to  de  lo  que  le  faltaba.  Es  voz  Latina  ftS. 
w  f' ^  alglln<>s  eferiben  Portilla.  Guardiol 
Nobl.  cap.7.  Efcr¡bió  muchas  ol      £  Jg£ 

c  al  d  hbro  que  fe  llama  Eícrutinío  de  * as 
Ekmuras  que  es  de  gran  volumcn,y  las  adi- 

í  Biblia'  hCP'jJl¡Urte  NlC°la°  de  LV"  'obre 
r ,  U"  C°RN' Chron-  r°m-  3-  lib.?.  cap  7 

obre  el  Génefis  a  la  letra.comentó  á  los  qua- 

Lat  P^fí  r'  ' f*  La  Md0°  dc  titilar. 

POSTILLA.  f.f.  La  coítra  que  fe  cria  en  las 
¿ps  o  granos ,quandoíe  'van  locando 

fec^  Enl°?r^ofedS 
ma t        .       eap'3'  ro,»''ron  con  las  . 
manos  de  aquel  agua,  que  citaba  llena  dc  po- 
dre y  de  UstoMu ,  que  le  folian  dc  las  Ha- 
gas. W  ¿enedict.  Cant.16.  Oct.49. 

,  portillTs 

vosnL$tc"\hr"  >  ternilUí> 

i^aiLLU.N.i.m.  El  mozo  quc  vi  ar-»k*ll« 
plante  de  los  que  corren  b  p¡fai£2fr 
os  y  enfefurlos  el  camino  :  CP|  JSSSS" 
«  deíde  una  pofta  a  otra ,  y  fc  uclve  a  u  " 
her  ios  caballos.  Laijr^^^ 

1/7  ;/    8,  f,7I:  Entro  Ufl  coíréo  ,  con  u„ 
poftdlon  o  guia  delante,  tocando  fu  cor né ia 
con  una  maleta  á  las  ancas  del  caballo  Sv  i 
vnsT.  Prolerp.Cant.3.OcL24.  YL" 
Mtffc         a  unos  diablos  portillones, 
Traber  de  fupais  con  gran  prejézj,  ¡ 
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F/Ví/j  <*  /w  dt  Italia,  y  macarrón», 
Mantéca  d  los  dt  Flandes ,  y  cerveza 

PostiliÓn.  Se  llama  también  el  rocín  flam. 
trotón.  Lat.G*tttf,¿  ac°y 

POSTILLOSO.  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pofti. 
lias.  Trahen  cita  voz  Nebrina  ydP  ffi 
en  lus  Vocabularios.  Lar.  Pufiukfui,  á,um 

POSTIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  no  es  natátil  ni 
propno,  fino  agregado ,  imitado  u  finado  ó 
lobrepuelto.  Lat.  Adfcititius.  S*kdH¡thuZm 
Fr.L.de  León  ,Nomb.  deChriA.  en  cí  de 
Jcíus.  Porque  como  el  mifmo  Bernardo  dice 
no  le  es  nombre  po/lízo ,  fino  nalcido  nom- 
bre. CERj.N0v.11.Dial.pl.393.  El  Gitano 
tuvo  mana  de  hurtar  al  Labrador  el  afnoquc 
le  había  vendido,  y  al  mifmo  inltame  lcqu¡. 

uá  cola F°^',za,y  <luedo  con  la  fuya  pc- 

POSTLIMINIO.  f.m.  Ficción  del  Derecho  Ro. 
mano,  por  la  qual  los  que  en  la  guerra  que- 
daban hechos  prifsioneros  de  los  cnciJos, 
en  rcítituycndofc  a  la  Ciudad  ,Ie  rcirt^ra- 
ban  en  los  derechos  dc  Ciudadanos  (de  que 
en  aquel  ínterin  no  gozaban)  como  ¡¡nur.ca 
nuvicuen  faltado  de  la  Ciudad,  continuándo- 
le en  la  confideracion  legal  el  inflante  antes 
tic  la  pnísión,  con  el  inftante  dc  la  libertad, 
dc  donde  le  dixo  Pofflimtmo,  como  junta  de 
limites  ,  de  las  voces  Latinas  Poft  y  Limen. 
Lat.  PoftUminiumjj.  HERN.Encid.lib.7.f.i54. 
Que  Dárdano  aqui  Uno  nacimiento, 

n^o£?™  ,mm,ü  Vmiw  Al  P™p™  4»'»to. 

POSTMERIDIANO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  a  la  tarde  ,  ó  que  es  dcfpues  de 
medio  día.  Lar.  Pojimeridianus,  a,  um.  Qvtv. 
rort.  Las  quatro  Ion  ni  mas  ni  menos ,  que 
ahora  acabo  dc  dorar  Ja  quarta  fombra pojf- 
meridiana  de  las  nances  de  los  reióxcs  dc 
Sol. 

POSTOR,  f.m.  Lo  mifmo  que  Ponedor.  Ufafe 
mas  freqüentcmente  en  las  rentas,  obliga- 
ciones y  almonedas. 
POSTRACION,  f.f.  La  acción  de  poftratfc  ó 
humiUarfe.  Lat.  Corporh  ad  ttrrsm  fubmifw, 
vel  abjeclio,  vel  reclinatio.  MARCuGobern.lib. 
2.cap.i6.  Conque  fe  convence  de  camino 
la  impiedad  de  los  que  ponen  lengua  en  las 
mclinaciones,genuflexioncsy/>o/rdOOTWjquc 
fc  acoftumbran  en  los  Choros  de  las  Religio- 
nes. Esqjjil.  Nap.Cant.p.OcLis. 
Cortés  y  alegre  la  difeulpa  admite 
De  aquella  tan  forzjofa  inadvertencia, 
T  con  debida  poftración  repite 

u^c-^y? tas  de  hum'1^  y  reverencia. 

POSTRADOR.  f.m.  El  que  poftra.  Lat.  Projler- 
nator.  Everfor. 

Postradór.  Se  llama  también  la  tarima  baxa 
de  madera ,  que  fc  pone  al  pié  de  la  Hila  en 
el  Choro,  para  que  el  Reügiofo  fc  poítre  íb- 
btC  ella.  Lat.  Reclinatorium,  ij.  Miñ.M.  Ma- 
nan, hb.4.  «p.©\  Un  poco  apartado  dc  las 
filias  (del  Choro)  por  todas  treinta  y  quatro, 
eltán  unos  pojlradóres  del  mifmo  material. 

POSTRAR,  v.a.  Rendir  ,  humillar  ü  derribar 
alguna  cofa.  Lat.  Subjicere.  Submittcre.  Pro- 
Jlernere. ¿verteré.  Cor*.  Argcn.lib.2.  f.66. 
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T  no  imagines  que  el  ardór  remiffo 
De  ¡as  iras  mitigan  ¡os  temores: 
Porque  aun  no  poftra  envuelto  en  la  ceniza 
De  nut Jiras  ¡¡amas  todo  tu  Palacio. 
Postrar.  Significa  también  enflaquecer ,  debi- 
litar ,  quitar  el  vigor  y  fuerzas  á  alguno.  Lar. 
Debilitare.  Conjicere.  Nieremb.  Var.  Iluft.Vid. 
del  P.  Jofeph  de  Calatayúd.  El  qual  ofreció 
hafta  ei  dia  que  la  última  enfermedad  le poftrú 
en  la  cama. 

POSTRARSE,  v.  r.  Hincarfe  de  rodillas,  humi- 
llándole por  tierra,  ponerfe  á  los  pies  de  otro 
enfeñalde  rcfpéto  ,  veneración  ó  ruego.Lat. 
Terra  fe  profiernere.  Ingenua  fe  devolvere.  L. 
PuENT.Mcdit.  part.4.Medit.ai.  Punt.2.  Lle- 
gado Chrifto  nueftro  Señor  al  lugar  de  fu  ora- 
ción ,  hincó  ambas  rodillas  y  poftrófe ,  pegan- 
do el  roftro  con  la  tierra. 

POSTRADO  ,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Poftrar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Proftratus.  Subjeílus. 
Everfus.  L.Puent.  Mcdit.  part.  4.  Medit.  21. 
Punt.2.  Otras  veces  oraba  en  pié  >  pero  ella 
vez ,  como  citaba  en  aflicción  del  ánimo,  oró 
de  rodillas  ,  popado  y  cofido  con  la  tierra, 
Lop.  Rim.Sacr.f.i. 

Quando  me  paro  d  contemplar  mi  eftádo, 
Hallo,  ay  de  mil  d  la  razón  poftrada. 

POSTRE,  adj.  Lo  mifmo  que  Poftréro. 

Postres.  Se  llaman  las  frutas,  dulces  y  otras  co- 
.   fas  ,  que  fe  íirven  al  fin  de  las  comidas  ó  ban- 

Puétcs.  Lzt.Bellaria  ,orum.  Palaf.  Dirccc. 
aílor.  part.3.  cap.6.  §.3.  Si  es  la  comida  al 
Cabildo  entero,  ó  Príncipe  feglár,podrá  com- 
poner la  comida  de  rres  géneros  de  principios 
y  otros  de  poftres ,  y  halla  cinco  á  feis  platos 
y  no  mas.  QuEv.Muf.j.  Xac.7. 
Alguaciles  y  Corchetes 
nos  acedaron  los  poftres, 
llevándome  d  digerillos 
d  ¡a  trox  de  ¡os  bufones. 
if\  la  poftrt.  Modo  adverb.  qucíignifica  A  lo  úl- 
timo ,  al  fin.  Lat.  Poftremd.  Sant.  Ter.  Cart. 
•    tom.i.Cart.29.  num.12.  Ahora  vengamos  á 
hablar  en  mi  querida  hermana  la  feííora  Doña 
Juana:  que  aunque  d la poftre,  no  io  cftá  en  mi 
voluntad. 

A  puto  el  poftre.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  ex- 
plica la  forma  de  huir  con  priefia,  acelerada- 
mente ,  y  con  precipitación.  Es  modo  de  ha- 
blar vulgar.  Lat.  Infamis  babeatur  poftremus. 
Qvev.  Fort.  Diólcs  licencia  ,  y  hartos  y  con- 
tentos fe  afufaron  ,  efeurriendo  la  bola  a  puto 
elpojire.  Jacint.Pol.  pl.213. 

A  puto  el  poftre  Apolo  ¡afeguía, 
Ta  voces  ¡a  decía: 
Detente  fugitiva  de  mis  ojos, 
Mira  que  vas  defcalza  y  bal  abrojos. 
Por  fin  y  poftre.  Vcafe  Fin. 
POSTRER,  adj.  Lo  mifmo  que  Poftréro.  Ufafe 
fiempre  antepuerto  á  los  nombres  con  quien 
fe  junta.  Fo  en  m.  S.  Pió  V.f.122.  En  eftalsla 
en  c!  poftrer  mediterráneo  ,  de  las  mayores ,  y 
á  ninguna  menor  en  la  fcnilidád.  Villam. 
Fab.dc  Apolo  y  Daphnc,  Od.98. 

Quando  mi  queja  en  tu  poftrer  mudanza 
Te  ftguc  Dapbne ,  mas  laurel  te  alean**. 
Tom.K. 
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POSTRERAMENTE,  adv.  de  modo.  Ultima- 
mente ,  á  la  poftre.  Lat.  Poftremum.  Zdrit. 
Annal.  lib.  2.  cap.  71.  El  Rey  confirmó  la 
moneda  Jaquéfa ,  que  poftreramentefchzbii 
labrado  en  tiempo  del  Rey  D.  Pedro  fu  pa- 
dre. 

POSTRERO ,  RA.  adj.  Lo  que  es  últi  moen  or- 
den. Sale  del  Latino.  Poftremus.  Marm.  Def- 
cripc.  lib.  1.  cap.  36.  Pallaron  fetcnta  leguas 
de  aquella  parte  del  cabo  que  llaman  de  Nun, 
que  era  lo  poftréro  y  mas  largo  que  entonces 
íc  navegaba.  Gil  Gon¿.  Theatr.  de  Avila, 
lib.  3  .  cap.9.  Dieronle  fus  Relígjofas  feooltu- 
ra ,  dcfpucs  de  haber  venerado  íu  cuerpo ,  co- 
mo de  Santa.no  ceffando  hafta  la  hora poftréra 
de  befar  fus  pies. 
POSTRIMERAMENTE,  adv.  de  modo.  Ulti- 
ma y  finalmente,  á  la  poftre.  Fuer.  Juzg.  lib. 
12.  tit.2.  I.15.  Por  quebrantar  la  perfidia  de 
los  Judíos  conviene  entender  cita  ley  poftri- 
meramente.  NtBRix.  Chron.  part.  3.  cap.  13. 
Poftrimeramente  enviaron  al  Obifpo  de  Giró- 
na,que  fe  llamaba  D.Juan,  y  á  un  Do&or  que 
fe  llamaba  Bartholomé  de  Berrío. 
POSTRIMERIAS,  f.f.  Lo  mifmo  que  Novífsi- 
mos.  L.Puent.  Medit.  parr.i.  Mcdit.6.  Punt. 
4.  En  todas  tus  obras  te  acuerda  de  rus  poftri- 
merias,  y  nunca  pecará?. 
POSTRIMERO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  que  Pof- 
tréro ó  último.  Mont.  del  R.  D.Ai..  lib.  1. 
cap.2.  Que  es  aquel  raftrodc  la  media  noche 
pojlrimira de  quando  llovió.  Garcil.  Elcg.2. 
Terc.34. 

Exercitando  por  mi  mal  tu  oficio, 
Soi  reducido  d  términos  ,  que  muerte 
Será  mi  poftrimérofrfflf/íV.o. 
POSTULACION,  f.  f.  term.  del  derecho ,  que 
en  el  fcntidoproprioforcnlé  de  demanda  ju- 
dicial ,  tiene  poco  ufo.  En  lo  Canónico  íigni- 
fica  el  nombramiento  de  Prelado  de  alguna 
Iglcfia  hecho  por  el  Cabildo  en  fugeto  ,  que 
por  algún  impedimento  Canónico  ,  ó  pot  fer 
Prelado  de  orra  Iglcfia  ,  ó  Rcligiofo ,  necesi- 
ta de  difpenfación  para  obtener  la  dignidad. 
Lat.  Poftuiatio.  PART.i.tit.3.1.24.  Puftulactón 
tanto  quiere  decir  como  demandanza  :  é  es 
otra  manera  para  facer  Perlado  ,  e  ella  non 
debe  fer  fecha  íinon  en  aquellos  que  hovief- 
fen  algunos  detros  embargos  léíialados  ,  por- 
que non  pueden  fer  elegidos.  Hvc.  Cei  s.  Rc- 
pet t.  en  cfta  palab.  No  vale  la poftuiaúo.i,  lino 
intervienen  cu  ella  á  lo  menos  las  dos  partes 
del  Cabildo. 
POSTULADOR.  f.  m.  ElCapitulár,  quedá  fu 
voto  para  Prelado  a  fugeto  que  no  puede  fer 
nombrado  por  vía  de  elección.  Es  del  Latino 
•   Poftulator.  Part.i.  W.3.I.25.  Cá  lí  tantos  no 
fucilen  los foftutadóres,  valdría  la  elección  que 
los  otros  ficieflen. 
Portuladór.  En  términos  de  Curia  Romana 
fe  entiende  el  que  ,  por  comifsion  legitima 
de  parte  intcrelada  ,  folicita  la  bearificacióa 
y  canonización  de  alguna  perfóna  venerable .. 
Lat.  Poftulator. 
POSTULAR,  v.  a.  Pedir  para  Prelado  de  algu- 
na Iglcfia  fugeto  que  ,  fegun  derecho  ,  no 
yva  P»<- 
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Siede  fer  elegido.  Es  del  Latino.  Pojlulare. 
ve.  Cels.  Repcrt.  en  la  voz  Poítulación. 
Y  ü  pojlularon  por  Obilpo  ó  Prelado  mayór 
algún  Religiofo  ,  dcbenle  pedir  á  fu  Ptc- 

POS 1ULADO  ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pof- 
tular.  El  lügeto  nombrado  por  el  Cabildo  pa- 
ra la  Prelacia ,  que  no  puede  obtener  lin  dif- 
penfación. Lat.  Poftuiatus.  Part.i.  tit.3J.24. 
E  como  quier  que  el  poftulado  non  gane  de- 
recho en  ia  poítulación  para  poder  demandar 
el  Obiípado.  Huc.  Cels.  Repert.  en  la  voz 
Poítulación.  Aunque  el poJiu.aáo  no  haya  de- 
recho ,  por  razón  de  la  dicha  poítulación, 
para  poder  demandar  el  Obilpado  o  Pcr- 

Postulados.  Se  llaman  unos  principios  tan  cla- 
ros y  evidentes,  que  no  nccclsitan  de  prueba 
ni  demostración  :  y  por  fer  r'rcqücntc  lu 
uío  en  la  Mathematica ,  piden  concederle  al 
principio ,  para  que  no  haya  del'pues  tropie- 
zo en  las  demostraciones:  como  de  qualquicr 
punto  á  otro  tirar  una  linca  reda.  Tolc.tom.  1 . 
pl.9.  Lat.  Petitiones. 

>STURA.  f.  f.  La  planta ,  acción  ,  figura  ,  fi- 
tuacion  o  modo  en  que  cita  puelta  alguna 
perfona  u  cola.  Viene  del  Latino  Pofitic* que 
vale  lo  milmo  Lar.  Status.  Qeftus.  Modus. 
R.  bao.  Fl.  Sand  Vid.  de  *  Simeón  Eltel.ta. 

vaníüCn  Ví^i  C°1Úna  '  Con  «a»  manas  le- 
vantadas al  Cielo  no  caniandolc  con  poftúra 
de  fuyo  tan  penóla.  LOP.  Dorot.  £75 'ficU 
Pofiura  angular  dice  Carranza  que  filen  todas 

Postura.  Significa  también  la  acción  de  po- 

Postura.  Sc  llama  también  el  precio  que  por  la 

Ji  .  ia  le  pone  a  las  colas  comeltigles^at? 

^í/y^/rr/^.CERv.Nov.li.  Dial  pl 
Como  en  Scvijlj  no  ^  Qb        i  «a  4»L35J. 

cada  uno  puede  traher  la  que  quilie re  v  h 
g~-^mataeslame;ó?,o^¡a^ 

Postura.  Sc  llama  afíjmifmo  el  precio  aue  el 
comprador  pone  a  alguna  cola  f^fc^c 
Por  u  fd'  PartItu'armente  en  almoneda  ó 

precÓMe  \  Hi'i¡  ;4,  A***"*?  la  razón  de  los 
prego.ics  y  diligencias  que  hicieren  en  el  ar 
rcndamienro  de  las  nl«  r-~."       ,  ar~ 

mas  periónas  ^  °¿ünc,crta  entre  dos  ó 
Jas  poJtÁ ral  v  fiWzT: ,abeiS' lbriürcs. 

caula  de  pC «c^'^+^l6-  l>™  ¿ 
fojlúras  y  lafe    Que  "n  R  SJ'V  mantCRCr 
n  'a'das,  les'vino  XS0^™  ^  afl'Cn- 

^cíUtrcoía'te^fcrx^ 
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efta  voz  en  cftc  fentido  Covarr.  en  fu  Thefo. 
ro.  Lat.  tyow>  vel  pojitio  pecuni*.  °" 
Posteas.  Se  llamao  aísimilmo  las  plantas  v,r 
boheos  tiernos ,  que  fe  trafplantan  TZh 
gar  a  otro.  Lat.  pT~t*  ,  vdPW/TrW 
Agrie.  hb.4  cap.  33.  Delta  manér  '  Ve  d¿ 
mu,  bien  ,  haciendo  los  fulcos  tanto  Z£ 
quar.to  qu.ficren,  y  podrán  henchir  £ 
campo  con  pocas ^^,ycnd0 

Postl  ra.  Se  toma  afsimifmo  por  el  afeite  con 
quclasmugeres  le  componen  y  ade  L  cl 
roitro.  Lat.  Fmcw,  Pigmentujj.  Nmuu 

hi mal  c  las  pofturas  y  afeito  á  la  mugér  Qllc 
mfflno.    PCCa'y  Pr°VOi:a  á  losotr^a  Jo 

Pos  rt  ka.  Sc  Mama  también  el  huevo  del  ave 
Lar.Oíww,/. 

NOTABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe  ruede 
beber  Lar.  Potable.  HoRTE\s?Mar.  £3 
Comida  fe  ha  hecho  en  cenizas  la  idolatría? 

.    Pabular0., ^  38UaS  ^  °r° 1  V,UALÜ1'• 
T porqué  el  agua  del  mar 
no  es  mu  potable  y  mejor, 
pues  ¡a  hizo  el  Hacedor, 
n.        ,  y  la  Pufo  tn  fu  lugar\ 
^mero  u  oro  paáble.  Sc  llama  la  moneda  que  fe 
da ¡de  una  mano  á  otra.  Lat.  PemúamLiiu 
ve/  numerata. 

P°r^D(n'  C  "V  Vozdc  ,a  Gemianía  que  fe. 
nihca  Borracho.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voct 
bulario  Lat.  Fino  madidus  J 'plenas. 
POrAGE.  1.  m.  El  caldo  de  la  oUa  ,  ú  otro 
gtulado  liquido.  Sale  del  Latino  Potare,  por- 
que le  bebe  á  lóibos.  Trahe  elta  voz  en  cite 
Kntido  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  íufm- 
lum,  /.  Sold.  P,nd.  lib.i.  §.10.  Un  miniftro 
ac  taco  me  entró  en  una  elcudilla  un  roco 
™f"4p » d.go  de  tarquín  ftio ,  en  quien  na- 
daban  ios  botes  de  una  oveja. 
KTrA°E*  ?or  «nKMKWrffia  fe  llaman  las  legum- 
óres  pifadas  para  el  mantenimiento  de  les 
días  de  abítinéncia.  También  fe  llaman  afsi 
:is  milmas  legumbres  y  fcmillas  lecas  ¡  y  afsi 
le  diccquc  le  ha  hecho  provifion  de  potage5 
parala  Quarefma.  Lat.  Legumina  conditavtl 
contienda.  Grac.  Mor.  f.  142.  De  aqui  es  que 
en  el  aderezar  y  aparejar  los  potátes  y  guifi- 
í  S  »  P?,"5  vec«  Te  yerra  aceica  dcltos. 
itLESc.  Hilt.  Pontif.Iib.4.cap.75.  El  Domin- 
go ,  Lunes  y  Jueves  comen  un  potáot  de  len- 
te;as  o  de  otra  legumbre  cocida. 
"otage.  Se  llama  también  la  bebida  ó  bebra- 
gc  en  que  entran  muchos  ingredientes.  Lat. 
i  otronis  m-xtura,  *.  Sandov.  Hilt.  de  Carl.V. 
"'0.1.54,     nuigér ,  con  codicia  de  tener  hi- 
jos ,  le  dió  no  le  que  potúce ,  ordenado  por 
unas  mugéres.  ó 
Po  rAc.E.  Translaticiamcnte  fe  toma  por  el  con- 
junto de  varias  cofas  iiu'uiles  mezcladas.  Lat. 
Inutiiium  mixtura.  Acos  r.  Hift.Ind.  lib.5.cap. 
10.  Cierto.pone  láltima  ver  de  la  manera  que 
Sainas  eltaba  apoderado  delta  gente ,  y  lo 
cita  oy  dia  de  muchas,  luciendo  lcmcjaíites 
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potajes  y  embulles ,  á  cofta  de  las  trilles  al- 
mas. 

Potace.  Feftivamentc  fe  llama  el  agua  que  no 
cítá  tria.  Lar.  Imfcuiam,  i. 

POr ACERIA,  f.f.  El  conjunto  ó  agregado  de 
legumbres  Tecas ,  de  que  fe  hacen  potáges. 
Lar.  Legtimina. 

Potac.eria.  Se  llama  rambien  la  oficina  en  que 
le  guardan  y  diitribtiycn  las  Ternillas  ó  po- 
táges. Lat.  Leguminum  p:nular:um,  ij.  Estbb. 
cap.9.  Hice  vilita  general  en  cocina,  cantina 
y  potajería,  y  los  metí  de  tal  manera  en  pre- 
tina, que  decían  que  me  habia  dado  mi  Amo 
el  pié,  v  me  habia  tomado  b  mano. 

POTAGIER.  (Potagiér)  f.m.  El  Xcfe  de  la  po- 
tagería  de  las  Calas  Reales.  Es  voz  Frúncela, 
introducida  en  Efpaña  con  la  entrada  de  la 
Cafa  de  Borgoiía.  Lat.  Leguminum  penu'arij 
pr^feclus. 

POTAR,  v.a.  Voz  de  la  Gcrmanía ,  que  fígni- 
fica  beber.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Potare. 

POTE.  f.  m.  Cierta  efpecie  de  vaío  de  barro 
alto,  de  que  fe  íiiele  ufar  para  beber  ó  guar- 
dar los  liquóres.  Lat.  Vasñclile.  vel  Urna. 

Pote.  Se  llama  también  el  tielto  en  que  fe 
plantan  y  tienen  las  flores  y  hierbas  olorófas, 
hecho  en  figura  de  jarra.  Lat.  An/afa  urna. 
N*vARRET.Conferv.  Difc.35.  Qjé  dixera,íi 
viera  que  no  folo  los  ramilleteros  fon  de 
plata,  lino  que  aun  fe  hacen  los  tidtos  y  po- 
tes para  las  hierbas ,  dclte  tan  eftimado  me- 
tal. 

POTENCIA,  f.  f.  La  (acalcad  para  executar 
alguna  cofa, ó  producir  algún  efecto:  y  fe 
fuele  diftirguir  por  los  adjetivos  que  le  ex- 
plican :  como  Potencia  auditiva  ,  viíiva,  &c. 
Es  voz  puramente  Latina  Potentia.  Pi\T.Dia- 
log.  de  laJulHc.cap.  1.  Si  la  fuüicú  fuelle 
voluntad,  como  la  voluntad  es  poténcia ,  la 
Jutticia  feria  poténcia,  tiendo  potencia  ,  no  Ic- 
ria  hábito,  y  no  liando  hábito  ,  no  feria  vir- 
tud. 

Potencia.  Se  toma  también  por  la  autoridad, 
facultad  ú  poder,  que  uno  tiene  para  execu- 
tar, mandar  y  díljponer  alguna  cola.  Lat.  Po- 
te fias ,  atis.  Florenc  Mar.  tom.  r.  Serm.  1. 
Punt.3.  Por  elfo  dixoS.Cerónymo,no  haber 
formado  Dios  á  Adán  de  un  pedazo  de  Cic- 
lo, fino  de  tierra  :  porque  haciendo  de  una 
tierra  tan  baxa  una  imagen  de  Dios  tan  aca- 
bada como  era  el  hombre  >  engrandecía  mas 
la  poténcia  del  brazo,y  el  arte  del  hacedor. 

Potencias.  Llaman  nueve  rayos  de  luz,  que 
de  tres  en  rres  forman  una  cfpccie  de  coro- 
na en  las  imágenes  del  Niño  Jefus,  para  cx- 
preflar  el  univerfil  podév  que'  tiene  fobre  to- 
do lo  criado.  Lat.  Corona  in  radiomm  triadet 
difpo/íta,  univerfaiis  potentu  fignum. 

Potencias.  Por  antonomalia  fe  llaman  lastres 
facultades  del  alma,  de  conocer,  querer,  y 
acordarle  ¡  que  Ion  entendimiento,  voluntad, 
y  memoria.  Lat.  Potentia  ,  arum.  Fonsec. 
Am.  de  Dios,  p  irt.3.  CJ0.7.  La  modeltia  y  la 
mclúradcl  Temblante  lóbcfano,  como  todos 
fus  fentidos  y  potémias  exteriores  y  interio-: 


res,  obedecían  fin  repugnancia  al  imperio  de 
la  razón.  r 

Potencia.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mif- 
mo  que  Posibilidad :  y  vale  la  facultad  de 

■  exift|r-  Lat.  Pofsibilitas.  Ex-Jlendi potentia. 

Potencias.  Titulo  con  que  fe  explican  los  va- 
nos dominios  del  mundo ,  y  gobierno  de  la 
tierra ,  divididos  por  Reinos  ó  Repúblicas. 
Lat.  Humana  puteftatet. 

Potencia.  Se  toma  también  por  la  virtud  gc- 
neratíva.  Lat.  Potentia.  Virtus. 

lOTEVCM  DE  DOS  LINEAS  UNIDAMENTE.  Es  el 

paralclogramo  rectángulo  ,  que  le  fbr.na  ó 
puede  tormar  con  dichas  iineas.  Lat.  P.  .vet- 
logrammi  valor,  vel  Duarum  Ihitarum potc.itia. 
lortNcu  de  una  linea.  En  la  Geometría  es 
el  qtiadrado  que  fe  forma  ó  puede  formar 
lobre  ella  Lat.  Linex  potentia,  feu  valor. 

iOTENClA  DE  UNA  PIEZA  Dt   ARTILLERIA.  Es 

el  trecho  que  anda  la  bala  por  el  aire,  for- 
mando linea  fcnfiblcmcnie  recta:  v  poténcia 
de  un  mortero  de  bombas  es  la  dilhmcu  á 
que  puede  arrojarlas  por  diferentes  eleva- 
ciones. Tofc.  tom.  5.  pl.  567.  Lat.DiJlMtiM 
qu*  impuifu  decurritur. 
Potencia  motriz.   En  la  Machinaría  es  el 
cuerpo  que  puede  mover  a-  otro:  y  es  en  dos 
maneras,  ó  animada  como  un  viviente ,  6  in- 
animada como  piedra  o  plomo.  Tofc.  tom.?. 
pl.  268.  Lit.  Potentia  movens. 
Potencia  obediencial.  La  capacidad  que  fe 
halla  en  lascólas,  para  fer  elevadas  por  la 
Virtud  o  auxilio  divino  a  la  producción  de 
los  efectos  íobrenaturalcs.  Lat.  Potentia  ob:~ 
dtenttaiis.  Hortens.  Paneg.  pl.109.  Qiie  doc- 
trina es  univerfal  de  los  Efcoláíticos,  que  no 
la  cria  Dios  (la  gracia)  fuera,  lino  que  dentro 
del  alma  la  produce,  tacándola  de  fu  capaci- 
to rdcw  qU'Cn  lla,nJn  Poténcia  obtiimtM  ellos. 
POTENCIAL,  adj.  de  una  term.  Loque  lierc 
o  encierra  en  si  poténcia,  ó  lo  que  pertene- 
ce a  ella.  Lar.  Potentialis,  e.  Lac.  DioTc.lib.i. 
Prefac.  Las  qualidades  potencíala  fe  conocen 
por  los  efectos,  que  con  el  tiempo  en  el  cuer- 
po humano  introducen. 
Potencial.  Se  aplica  también  a  las  cofas  que 
tienen  la  virtud  o  eficacia  de  otras,  y  eoui- 
valen  á  ellas:  yafsí  de  las  colas  mui  calien- 
tes, eípecialmentc  en  la  Medicina,  fe  dice 
que  tienen  fuego  potencial.  Lat.  Pottntiaiis. 
Modo  potencial.  Term.  Gramático,  que  incluye 
los  tiempos  que  lignifican  las  cofas  que  pue- 
den ier,  a  diltincion  de  las  que  fon  ó  han  i¡- 
do.  Lat.  Modtts  potentialis. 
POTENCIALIDAD,  f.f.  La  mera  capacidad 
de  la  poténcia,  independiente  del  acto.  Lat. 
Potentulitas.  Fonssc.  Vid.de  Chriít.  tom.  1. 
lib.i.cap.  10.  Era  acto  puro  íimplicifsimo, 
fin  mezcla  de  potencialidad. 
Potencialidad.  Significa  también  equivalen- 
cia de  una  cofa  en  la  virtud  6  efieácia  de 
otra.  Lat.  Potentialitas. 
POTENCIALMEN  TE.  adv.  de  modo.  Equiva- 
lente, ó  virtualmente.  Lat.  Potentiaütcr.  Vi- 
llalob.  Probl.  Mctr.4.  Y  como  el  (fuego}  no 
puede  baxar  acá,  ni  nofottos  fubir  alia  don- 
de 
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de  el  eftá,  en  todos  tiempos ,  púfole  Dios  po- 
tencialmente  en  todos  los  cuerpos  inferiores. 
POTENTADO,  f.  m.  El  Principe  ó  Soberano 
que  tiene  dominio  abíbluto  en  alguna  Pro- 
vincia ó  Eftádo  j  pero  toma  invertida ra  de 
otro  Príncipe  íuperiór.  Sale  del  Latino  Po~ 
ttntatus ,  us ,  que  lignítica  Principado.  Lat. 
Rex.  Princeps.  Dynajfa,*.  Fvenm.  S.  Pió  V.  f. 
47.  Todos  los  Patentados  y  Ciudades  de  Ale- 
mania dieron  número  de  gente  y  dineros. 
POTENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  tiene  po- 
der, eficacia  ó  virtud  para  alguna  cola.  Sale 
del  Latino  Potens.  Illesc  Hilt.  Pontif.  lib.  6. 
cap.  26.  §.4.  De  donde  le  cayó  una  potente 
imaginación,  la  qual  le  caufó  una  enferme- 
dad terrible.  Villaiob.  Probl.  Mctr.3. 
Tpor  qué  el  fuego  nj  entiende 
toda  el  Orbe  por  mil  modos \ 
pues  es  mayór  y  fe  extiende, 
y  es  mas  potente  que  todosi 
Potente.  Significa  afsimiímo  grande  ,  abulta- 
do, y  de  tamaño  irregular  y  deímelurado.  Es 
voz  del  eltilo  familiar.  Lat.  Granáis.  Nimis 
attjplus.  Cerv.  Viag.  cap.  y. 

En  un  infiante  el  mar  de  calabazas 
Se  vió  cuajado,  algunas  tan  potentes, 
Que  paffaban  de  dos  y  aun  de  tres  brazas. 
Potente.  Se  toma  también  por  Podcrófo.  Lat. 
Potens.  Prapotcns.  Ercill.  Arauc.  Cant.  1. 
Oct.48. 

El  potente  Rey  Inga  aventajado 
En  todas  las  Antartlicas  regiones, 
Fué  un  Stñcr  en  extremo  aficionado 
A  vér  y  conquifiar  nuevas  Mociones. 
Potente.  Sc  aplica  á  el  hombre  fuerte  y  vigo- 
rofo  ,  y  que  tiene  facultad  generativa.  Lat. 
-Potens.  Q^ev.  Muf.6.  Rom.36. 
Haced  creer  effas  cofas 
d  ¡os  hombres  barbilindos, 
que  por  parecer  potentes, 
prohijarán  un  pollino. 
POTENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Poderofa- 
mentc ,  con  eficacia  y  vigor.  Lat.  Potenttr. 
Lag.  Diolc.  hb.i.  cap.95.  La  ceniza  del  Pa- 
pyro  ataja  las  llagas  que  van  paciendo.....  lo 
qual  hace  mas  potentemente  la  carta  quemada. 
POrENTISSIMAMENTE.  adv.  fupcrl.  Vigo- 
rofiUimamentc,  con  grandísima  fuerza,  vir- 
tud y  eficacia.  Lat.  Pútentifsime.  Lag.  Diolc. 
lib.i  cap.92.  E  a6>  vemos  que  las  carcomas 
«el  leño  Guayaco  y  del  Ariftolóchia  redon- 

¡'  l  dc  »  ^  potentfsimauunte  purifican  y 
encoran  las  llagas. 

rOrENHSSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  poten, 
re.  Lat,  Vaide  potens.  Prtpotens.  Potentifsimus. 
^ALVET.  Viag  t.55.  AunqueUlnu  es  menor 
Ciudad  que  Augufta ,  es  de  gran  calidad  ,  y 

tud.de la AIdea.pl.  26.  Reverencia  como  a 
potentísimo  y  lapicntiísimo. 
POTESTAD.  £  f  El  dominio,  poder  ,  jurifdic- 
cion  o  acuitad ,  que  fe  tiene  fobre  alguna 
cola.  Sale  de  Latino  Pateas.  L.  Puent/Mc- 
útt.  part.5.  Medit.14.  punt.a.  Ufando  Chrifto 

Apollóles  que  fucilen  por  todo  el  mundo;  jX 
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Potestades.  El  quarto  Choro  de  los  Efmri. 
tus  Celeftcs ,  y  primero  de  la  Gcrarchia  me- 
dia. Lat.  Angélica  Poteftates.  Hortens.  Mar. 
f.  221.  Que  deslució  en  el  Cielo  todos  los 
Angeles  ,  Principados  y  Poteftádes.  Mesa, 
Pocl.  t.6. 

Thronos  de  immenfa  luz,  Dominaciones, 
Poteltádes  y  claros  Cberubínes. 
Potestad.  Dignidad  ó  empico  que  habia  an- 
tiguamente, y  que  correipondia  á  loqucoy 
es  el  Corregidor  de  alguna  Villa  ó  Ciudad 
Lat.  Preñas  ,  atis.  Cald.  Com.  Mejor  ctti 
que  citaba.  Jorn.i. 

Mira  q:tt  el  Poteftád  es 

con  quien  hablas.   •••• 

Potestad.  En  la  Arithmética  ó  Algebra  es 
qualquicr  producto  de  los  que  (alen  de  la 
multiplicación  continua  de  un  número  por 
si  mifmo  :  y  el  tal  número  fe  llama  raíz. 
Qnando  interviene  una  (ola  multiplicación, 
ie  llama  quadrado,  fi  dos  cubo,  fi  tres  quarta 
poteftád,  li  quatro  quinta,  &c.  pot  cxemplo: 
Si  fe  toma  por  raíz  el  número  tres ,  Ib  qua- 
drado es  nueve  ,  fu  cubo  veinte  y  líete ,  la 

3uarta  poteftád  ochenta  y  uno ,  y  la  quinta 
ociemos  y  quarenta  y  tres ,  &c.  Lat.  P<h 
tejías. 

Iotestad  racional.  Es  aquella  que  tiene  raíz 
jufta ,  que  fe  puede  expreflar  con  números: 
como  nueve  ,  cuya  raíz  quadrada  julb  es 
tres :  y  cfto  aunque  fea  en  quebrados ,  como 
ícis  y  quarro  es  quadrado  de  dos  y  medio. 
Lat.  Potejlas  rationalis. 
Potestad  sorda  ó  irracional.  Es  aquella 
cuya  raíz  no  fe  puede  expreflar  con  núme- 
ros algunos,  como  veinte  y  lietc ,  quando  fe 
fupone  quadrado,  que  no  hai  número  entero 
ni  quebrado  que  exprclle  fu  raíz:  yafsiic 
dice  folo  raíz  quadrada  de  veinte  y  fíete,  y  lo 
mifmo  es  li  fe  lupuficíVc  1er  el  mifmo  núme- 
ro una  quarta  poteftád  ,  que  fe  diría  raíz 
quarta  de  veinte  y  fietc,y  no  de  otra  manera. 
Lat.  Pote/las  furda,  vel  irratiovalis. 
POTISSIMO,  MA.  adj.  Efpccialífsimo ,  óPrín- 
cipahlsimo.  Lat.  Potifsimus.  Solorz.  Polit. 
lib.3.  cap.2d.  Eftafué  una  de  las  caulas  de 
inftituir  las  Encomiendas:  y  aun  la potifiim, 
y  como  el  fundamento  de  las  demás.  Corn. 
Ch  ron.  tom.  1.  lib.  1.  cap.  2.  Ofendido  Jefa- 
Chriftode  la  torpeza  de  los  dirímanos,  y 
laftimado  de  fus  calamidadcs,pulocn  el  inun- 
do cite  orden  potifsimo  de  Predicadores  y 
Menores. 

POTRA,  f.  f.  Efpccie  de  hernia  ó  rotúra  inte- 
rior ,  que  fe  caula  por  baxar  las  tripas  a  la 
bolla  de  los  tcllículos.  Lat.  Hernia,  £•  Frac 
Cirug.  Glofl*.  de  los  Apollan.  Qücft.56 •  Her- 
nia es  quando  baxa  la  tripa  o  redaño  a  la 
bolla  de  los  teftículos ,  y  acerca  de  noí'otros 
fe  dice  potra, 
POTRANCA,  f.  f.  La  yegua  que  no  parla  de 
tres  años.  Lat.  Equa  bima,  vel  trims-  Recop. 
Iib.6.  tit.17.L2.  Y  que  los  dueños  délas  di- 
chas yeguas  y  potrancas  i  quien  fe  echaren, 
paguen  y  contribuyan  por  ello  lo  que  fuere 
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POTRERO.  (Porrero)  f.  m.  El  Cirujano  que 
cura  potras.  Trahc  cita  voz  Covarr.  en  fu 
Theforo.  Lat.  Htrniarum  Medicus  vel  Coi- 
rurgtts. 

POTRICO.  f.  m.  Ditnin.  El  potro  pequeño. 
Lat.  Pulius  eqwnus.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
parr.i.  cap.17.  §.2.  Lo  mifmo  hacen  las  ye- 
guas, en  (anejante  peligro ,  para  defender  fus 

potñcos. 

POTRILLA,  f.f.  Apodo  que  fe  di  á  los  vie- 
jos que  orientan  verdor  y  mocedad.  Díxofe 
porquc-los  viejos  ordinariamente  tienen  po- 
tra. Lat.Obnoxius  bernia. 

POTRO,  f.  m.  El  caballo  nuevo ,  que  no  paífa 
de  quatro  años.  Lar.  Equulus  bimus ,  trimut 
vel etiam  quadrimus.  Ambr.Mor.  lib.8.cap.2^. 
Delta  vez  que  cltuvo  Julio  Céfar  en  la  Luli- 
tánia ,  como  cuenta  Suctónio  Tranquilo  ,  le 
nació  un  potro  que  tenía  los  calcos  de  las 
manos  mu  i  hendidos,  a  manera  de  nucltros 
dedos. 

Potro.  Se  llama  también  cierta  machina  de  ma- 
dera ,  fobre  la  qual  fieman  y  atormentan  á 
los  delinqüentes  que  eftan  negativos ,  para 
hacerles  que  conficlVcn  11  declaren  la  verdad 
de  lo  que  le  les  pregunta.  Lat.  Equuleus ,  ti. 
Q^EV.Tac.cap.2.  Muchas  veces  me  huvicran 
llevado  caballero  en  el  afno  ,  li  huvicra  can- 
tado en  el  potro.  Sold.Pind.  lib.i.  §.10.  Ape'- 
nas  el  Juez  pronunció  el  auto,  quando  pulo  i 
uno  de  mis  compañeros  en  el  potro. 
Potro.  Se  llama  también  una  machina  de  ma- 
dera, que  firve  para  fujetar  los  caballos.quan- 
do  no  fe  quieren  dexar  herrar  ó  curar.  Lat. 
L'gnta  obftriBio,  vtl  numtlla,*. 

Potro.  Metaphoricamente  fe  llama  rodo  aque- 
llo que  molefta  y  dclfazona  gravemente.  Lat. 
Equultus.  Angufiia,  a.  Corn.  Chron.  tom.  3. 
lib.2.  cap.44.  Faltaban  las  fuerzas  ,  y  fobra- 
ban  dcíéos :  y  cftos  la  fervian  de  potro,  en  que 
padecía,  de  no  poder  padecer  mas.  Villav. 
Mofch.Cant.p.Oa.76. 

T  ti  abejón  y  ti  tábano-,  uno  y  otro 
Son  de  uno  y  otro  atormtntablt  potro. 

Potro.  El  orinal  de  barro.  Trahc  cita  voz  Nc- 
brixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  MattUa fiííilis. 

Potro.  Se  llama  en  el  cltilo  jocoío  al  Incordio. 
Lat.  Tumor  inguinarius. 

El  potro  primero  de  otro.  Refr.  que  aconfeja, 

3ue  en  las  cofas  que  hai  riclgo  es  bien  valcrfc 
c  las  experiencias  ajenas.  Otros  dicen ,  Dó- 
mele otro.  Lat. 
Félix,  quem  fatiunt  aliena  perictila  cautum. 
POTROSO  ,  SA.  adj.  que  le  aplica  al  liigeto 
que  tiene  potra.  Lat.  Hern;ofus.  Lag.  Diofc. 
i  10,4. cap.  in.  Aplicada  en  forma  de  emplaítro, 
l'uelda  las  frefeas  heridas  y  las  quebraduras  de 
los  potrófos. 

POYA.  f.  m.  El  derecho  que  fe  paga  en  pan  en 
el  horno  común:  y  por  elfo  fe  dice,  Horno  de 
poya ,  Pan  de  poya.  Lat.  Furnacea  mtrets.  • 

POYAL.  (Poyal)  f.  m.  El  paño  aliltado  con  que 
en  las  Aldeas  y  Lugares  corros  cubren  los 
poyos.  Trahc  cita  voz  Covarr.  cu  fu  Theforo 
en  la  palabra  Poyo.  L¿t.Straguiuin podíale. 

POYATA.  f.£  El  balar  ó  anaquel,  qucürve 
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para  poner  vafos  y  otras  cofas.  Lar.  Abacusvel 
*rmariolum,  inpariete.  jACiNT.P0l.pl.117. 
Qué  torrezno  fiambre,  á  qulbuAiitlo, 
Aunque  le  Jirva  de  poyata  t,  Culo, 
De  fofo  el  mar  y  ti  Cátieaf,  Je  muro, 

¿  .'  m*  E1  hanco  de  piedra  ,  hvcflb  ú  otra 
materia,  que  ordinariamente  fe  fábrica  arri- 
mado á  las  paredes,  junto  á  las  puertas  de  las 
calas,  en  los  zaguanes  y  otras  partes.  Sale  del 
Latino  Podtum  ,  que  lignítica  cito  mifmo. 
Nieremb.  Var.Ilultr.  Vid.del  P.Pedro  F.Ipíga, 
§.10.  Le  halló  confesando  pobres  y  eltu- 
diantescn  el  patio  del  Colegio,  alienta  Jo  en 
unpoj»  ,  y  rodeado  delta  gente.  Lor-.  Percgr. 
¡IO.J.  Pamphilo  tomo  la  luz  ,  y  afirmándola 
¡obre  un  poyo  que  la  fala  rema,  fcdcfpidiódel 
nombre  y  cerro  la  puerta. 
Po  vo.  Se  llama  también  el  derecho  que  fe  di  á 
los  Jueces  quando  citan  despachando.  Lat. 
nrfíí**?" »  vtl  mtrets  pro  mr.ifa. 
POZA,  f.  t.  La  charca  o  concavidad  en  que  hai 
agua  detenida.  Lat.  Laewta,*.  Chron.  dbl  R. 
D.Pedro,  Año  6.  cap.  12.  Delta  venida  hizo 
talar  vinas  y  panes  que  citaban  de  aquella 
parre  ,  y  no  pudieron  ende  citar ,  que  no  po- 
dían haber  agua  para  la  huelte,  falvo  una  p>za 
que  eltaba  ende.  Man r.  Laur.  liba.  Difc.  6, 
§•  3.  En  facando  el  agua  de  la  anchura  del 
mar ,  para  que  fe  haga  tal ,  la  cítrcehan  a  los 
angoítos  lindes  de  una  pequeña  poza. 
Poza.  Se  llama  en  cltilo  familiar  el  hoyo  que  fe 
hace  en  el  pan  á  los  niños ,  el  qual  fe  les  llena 
de  arrope  ,  miel  ü  conícrva.  Lat.  ln  pane  Uu- 
na  pro  melle, 
lamerla  poza.  Phrafcquc  además  del  lentido 
recto  :  por  translación  (lenifica  ir  poco  a  poco 
facando  y  chupando  el  dinero  a  alguno  ,  con 
arte  y  fimulación.  Lat.  Ptcuniam  fenfim  ex- 
baurire» 

POZAL,  f.  m.  El  cubo  ó  zaque  con  que  fe  faca 
el  agua  del  pozo.  Lu.Vas puttx't. 

Pozal.  Se  fuele  tomar  también  por  Jo  mifmo 
que  el  brocal  del  pozo.  Lar.  Puteal ,  ts.  Ant. 
Agust.  Dial,  de  Medall.  pl.147.  Yo  creo  que 
el  Sragirites  no  habla  ni  del  pozal  ó  brocal 
de  Tadéo  de  Córdoba ,  ni  del  puteál  de  ScrU 
bonio. 

POZO.  f.  m.  Agujero  redondo  que  fe  hace  en 
la  tierra ,  ahondándole  halta  encontrar  mine- 
ral de  agua  ,  el  qual  fe  fucle  veltir  de  piedra 
ó  ladrillo  ,  para  fu  mayor  fubíiitencia.  Sirve 
de  proveer  del  agua  necclfaria  para  el  férvi- 
do de  las  calas.  Sale  del  Latino  Puttus ,  que 
vale  lo  mifmo.  Fonsec  Vid.  de  Chtilt.tom.2. 
cap.  5.  §.3.  Yo  creo  que  la  Samaritana  no 
perdió  jamás  la  memoria  de  aquel  pozo  ,  y 
que  cada  vez  que  venía  por  agua  al  pozo 
le  decía:  O  pozo  que  fuiíte  la  fuente  de  mi 
falúd. 

Pozo.  Se  llama  también  el  fitio  ó  parágc  de  los 
ríos  ,  adonde  tienen  mayor  profundidad.  Kn 
algunas  partes  los  hacen  artificiales  para  pefr 
car  falmónes.  Lat.  Flumtnis  aititudo ,  vtl  pro- 
fundaos. Laruífús. 

Pozo.  En  el  juego  de  la  cafcaréla  es  cierto  mi- 
me- 
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mero  de  pollas,  que  fe  vá  feparando,  para  que 
no  exceda  de  ello  loque  fe  juega  en  una  ma- 
no ,  y  fe  van  jugando  uno  a  uno  ,  nafta  apu- 
rarlos. El  número  es  arbitrario,  porque  unos 
hacen  los  pozos  de  ocho  pollas ,  otros  de  diez 
y  teis  ü  como  fe  convienen  al  ponerle  á  ju- 
gar. Lar.  Sponfionum  cumtúusd. 

Pozo.  Mctaphoikamentc  fe  toma  por  qualquier 
cola  que  es  llena  ,  profunda  ó  completa  en 
fu  línea :  y  afsi  le  llama  Pozo  de  ciencia  al  fu- 
ge'co  muí  docto  ,  labio  y  erudito.  Lat.  Pleni- 
tudo.  Profunditas.  Pin?.  Dial,  de  la  vid.  folit. 
cap.4.  El  gran  Catón  Ccnfotino,  tan  celebra- 
do de  los  antiguos  ,  que  tenían  fu  vida  por 
una  viva  imagen  de  gravedad  y  virtud ,  y  fu 
pecho  por  un  pozo  de  prudencia  y  modera- 
ción fe  falió  déla  Ciudad  y  fe  fue  á  vivir 

á  una  Granja  fuya.  L.  Crac  Critic.  part.  2. 
Crií.4.  Elle  es  el  labio  de  todos  ,  el  milagro 
del  vulgo  :  y  cite  es  el  pozo  de  ciencia. 

Pozo  de  nieve.  Cierta  cfpccie  de  pozo  feco, 
mui  ancho  y  capaz  ,  donde  fe  guarda  y  con- 
ferva  la  nieve  para  el  Verano.  Eftá  vellido  de 
piedra  ó  ladrillo ,  y  tierie  fus  defaguaderos 
por  la  parte  inferior  ,  para  que  por  ellos  taiga 
el  agua  que  deittla.  Lat.  Puteus  pro  rtfervan- 
danive.  EsTEB.cap.7.  Hícele  entraren  el  pozo 
de  la  nieve  ,  en  achaque  de  facar  dos  frafeos 
■que  citaban  pueftos  a  enfriar. 

POZUELA.  f.  f.  Dimin.  La  poza  pequeña.  Lat. 
Parva  ¡acuna.  Hortens.  Mar.  r.232.  No  fu- 
rris ,  Señor ,  á  Agultino  que  en  la  poxMtla 
de  la  arena  traslade  á  conchas  el  aguar 
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PRACTICA,  f.  f.  El  exercicio ,  ü  aéruál  execa- 
ción  ,  conforme  á  las  reglas  de  algún  Arte  ó 
Facultad ,  que  enfeña  á  hacer  alguna  cofa, 
como  configuiente  á  la  theórica.  Es  del  La- 
rino  Praxis ,  que  lignítica  lo  mifmo.  Méx. 
Dial,  de  los  Médicos ,  part.i.  Li  práctica  y 
manera  de  curar  de  fu  Avicéna  es  mui  dife- 
rente de  la  de  Galeno.  Figuer.  Patl'ag.Aliv.3. 
Fuera  de  que  te  hará  fin  duda  Medico  la  prac- 
tica ,  aunque  no  lo  feas  por  la  theórica. 

Practica.  Significa  también  el  ufo  continua- 
do ,  coftumbre  ó  eftílo  de  alguna  cofa.  Lat. 
Praxis.  Confuetudo,inis.  Marm.  Rcbcl.  lib.2! 
cap.  9.  A  eftofuc  un  Morifoo  Caballero,  lla- 
mado Francifco  Muñoz Mulcy,  que  por  edad 
y  experiencia  tenia  mucha  práffica  de  aquel 
negocio.  1 

Practica.  Se  toma  afsimifmo  por  el  modo  u 
meihodo  que  particularmente  obferva  alguno 

rKAGTICABLE.  a<h.  de  una  term.  Loque  fe 
puede  practicar,  ó  poner  en  práctica.  Lar. 
0«mf  ¿d  praxim  reduci  poteft.  Sons  ,  Hift. 
Kucv.  bíp.  hb.5.  cap.3.  Ni  era practicable  pe- 
dir focorro  a  los  Tlafcaltccas ,  ni  ellos  le  da- 
rían para  una  retirada  que  fe  hacia  contra  fu 
voluntad. 

PRACTICAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  ufo 
y  exercicio  de  alguna  cofa ,  experimentada- 
mente. Ut.Pracfiec.  yLP.  Vid.dc 
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S.Ter.  lib.3.  cap.  7.  Reconociéndole  pri(. 
ticamente,  y  por  la  experiencia  en  todas  fus 
obras  ,  como  autor  y  principio  de  todo 
bien.  Manuel  ,Phen.  del  Afric.  lib.  i.Acc. 
9.  §.  1.  Pr Aticamente  lo  avila  natutalcza  al 
arre. 

PRACTICANTE.  Veafe  Platicante. 

PRACTICAR,  v.  a.  Ejercitar  y  poner  en  prác- 
tica alguna  cofa  que  fe  ha  aprendido  y  cir- 
culado. Es  formado  de  la  vez  Practica.  Lat. 
Ad  praxim  reducere.  C.  de  la  Roe.  Vida  de 
N.  Señora ,  pl.30.  Jofeph  ,  bien  que  110  mui 
pobre ,  no  mui  cómodo  ,  ayudaba  ai  fultcnto 
de  fu  familia ,  practicando  el  honcito  oficio 
del  cepillo ,  azuela  y  clcóplo. 

Practicar.  Vale  también  ufar  6  excrcitar con- 
tinuadamente alguna  cofa.  Lat.  TrxÜire. 
Exerccrt.  Yep.  Chron.  año  906.  Que  los  Re- 
ligiolos  fe  ocupen  en  el  Monaltériu  en  ibras 
de  manos/«f  mui  practicado  y  ufado  en  aque- 
llos figlos.  Corn.  Chron.  rom.i.kb.i.cap.j. 
Que  otra  cofa  practica  y  executa  ctta  RclL 
gion ,  que  lo  que  aconl'eja  y  manda  ci  Evan- 
gelio? 

PRACTICADO  ,  DA.  part.  paíf.  del  verbo 
Practicar  en  fus  acepciones.  Lat.  Ad  praxim 
reducías.  Pinel  ,  Rctr.  lib.  2.  cap.  17.  Pero 
aquellos  grandes  Reyes  entendieron  que  era 
razón  correlponder  á  méritos  tan  pocas  ve- 
ces viftos ,  con  demonftracioncs  nunca/>r*ft- 
cadas. 

PRACTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  k 
practica :  y  fe  aplica  á  las  facultades  que  cn- 
íeñan  el  modo  de  hacer  alguna  cola.  Lat.Pr*. 
cticus,  a,  um. 

Practico.  Vale  también  experimentado ,  ver- 
fado  y  dieftro  en  alguna  cofa.  Lat.  Pncliau. 
Affuetus.  Fuenm.S.Pio  V.f.139.  Acompañan- 
do las  cartas  con  otras  del  Rey  de  Portugal  y 
Embaxadores  prácticos. 

PRACTICON.  (Practicón)  C  m.aum.  Elquc  ef- 
tá dieltro  en  alguna  facultad,  mas  por  haberla 
practicado  mucho ,  que  por  fer  mui  docto  en 
ella.  ^l.Vdd  'e  praéiieus. 

PRADAL.  Veafe  Pradería.  n 

PRADEC1LLO.  f.m.Dimin.  El  prado  pequeño. 
Lat.  Pratulum ,  /'.  Cerv.  Galat.  lib.  3. 1. 125. 
Convidándole  la  foledád  y  filcncio  de  un 

pequeño  pradecillo  fe  faltó  al  pie  de  un 

árbol. 

PRADERA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pradería.  , 
PRADERIA,  f.  f.  El  campo  ü  tierra  en  que  hai 
muchos  prados  para  el  paito  del  gañido.  Lat' 
Pafcua,  orum.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  parr.J. 
.  trat.i.  cap.5.  §.1.  Pues  qué  diré  de  prade- 
rías tan  freí  cas ,  de  las  arboledas  tan  elpcftas 
y  de  las  huertas  y  jardines  floridos?  0¡íeV' 
Orland.  Canr.i. 

T  en  tan  bien  ordenada  pradería, 


 ......    ,   xjv.  v    «W   fV."*   ■  *  £         '  ' 

ar  en  el  mifmo  prado  que  le  palta,  o  en  mon- 
iña.  Llámafe  también  Pradal.  Lat.  Pratip*» 
virens. 

PRADEROSO,  SA.adj.  Cofa  de  prado.  Trábele 
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el  P.  Alcalá  en  fu  Vocabulario ,  pero  ya  no 
tiene  ufo.  Lat.  Pratenfis ,  r. 

PRADICO,ü  PRADILLO.  f.rn.  Dimin.  Lo  mif- 
mo  que  Pradccillo.  Lat.  Pratulttm ,  /'.  Gil 
Gonz.  Thcat.  de  Ovicdo,pl.i  10.  Al  pié  defta 
peña  y  fierra  hai  un  pr idilio ,  dcfdc  el  qual 
fubiendo  dos  picas  en  alto,  fe  compone  en  la 
mifma  peña  una  cueva.  Qubv.  Zahurd.  Pues 
qué  es  verlos  cargados  de  prácticos  de  cfme- 
ralda,  de  cabellos  de  oro? 

PRADO,  f.m.  Pcdázo  de  tierra  llana  e  inculta, 
en  que  fe  dexa  crecer  la  hierba  para  parto  y 
mantenimiento  de  los  ganados.  Es  del  Lati- 
no Pratum,  i.  PART.7.  tir.33. 1.8.  E prados  fon 
aquellos  lugares  de  que  los  homes  facan  fru- 
to, fegando  el  feno  ó  la  hierba.  Recop.  lib.7. 
tit.7. 1.  25.  Porque  muchos  Concejos  tienen 
dehéfas  boyales,  6  prados  concejiles,  para  fo- 
lo  el  ganado  de  labor  ,  permitimos ,  que  le- 
yendo las  tales  dehéfas  6  prados  bailantes 

Era  ello ,  el  que  labrare  con  dos  pares  de 
eyes,  ó  un  par  de  muías,  pueda  traher  una 
vaca  cerril  de  cria  en  la  tal  dchéfa  ó  prado. 
Prado.  Se  llama  también  el  fítio  ameno  ador- 
nado de  árboles,  que  fuele  citar  cerca  de  las 
Ciudades,  y  firvc  de  diverfion  y  pafleo :  co- 
mo en  Madrid  el  Prado  nuevo,  el  de  S.  Gcró- 
nymo.  Lat.  Locus  vtl  ambulacrum  arboribus 
confittim  vtl  ornatum. 
PRAGMATICA.  C  f.  La  ley  ó  eftatúto,  que  fe 
promulga  ó  publica,  para  remediar  algún  ex- 
ceífo,  abufo  ú  daño  que  fe  experimenta  en  la 
República.  Derívale  del  Griego  Pragma,  que 
fignifica  negocio,  6  el  eítádo  de  las  colas. 
Lat.  Pragmática,  a.  SoLORz.Polit.  libuj-.cap.S. 
Se  promulgó  la  Pragmática  de  Madrid  de  19. 
de  Marzo  de  161 6.  que  expreflamente  prohi- 
be, que  pidan  lal.it ios  no  concertados  los  que 
ílrven,  afsilten  ó  citan  al  abtigo  y  mandado 
de  los  Magiítrados.  Tejad.  León  Prodig. 
Apol.47.  He  determinado  y  cftablccido  (ha- 
biendo oído  lo  que  me  fuplicais)  ellos  de- 
cretos :  los  quales  quiero  tengan  fuerza  de 
ley  y  pragmática  fanción. 
PRASIO.  f.m.  Piedra  preciofa  de  color  verde, 
mas  fubido  que  el  de  la  efmcralda,  pero  mui 
inferior  en  calidad.  Lat.  Prajius.  Hoert.  Plin. 
•%.  Jib.37.cap.8-  Hai  ottas  muchas  efpecies  de 
piedras  preciofas,  que  verdeguean ;  pero  de 
las  mas  viles  es  el  Prájto. 
PRAVEDAD,  f.f.  Iniquidad,  perverfidád,  cor- 
rupción de  coitumbres.  Es  del  Latino  Pravi- 
tas,  que  fignifica  lo  mifmo.  Maman. Hift.Efp. 
Jib.24.cap.17.  Mejor  fuerte  y  mas  venturo- 
sa para  Efpaña,  fué  el  establecimiento ,  que 
por  elle  tiempo  fe  hizo  en  Cartilla  ,  de  un 
nuevo  y  Santo  Tribunal  de  Jueces  fevéros  y 
graves,  a  propófito  de  inquirir  y  cattigar  la 
«crética pravedád  y  apoítasía.  Mr.DiN.Grand. 
Jib.2.  cap.  17.  Tiene  Triana  un  cadillo  mui 
fuerte  ,  en  el  qual  eftá  la  cárcel  de  la  Santa 
lnquiiicion,  donde  fon  aprisionados  los  de- 
linqiientcs  en  la  herética  pravedád. 
f  RAVO,  VA.  adj.  Perverfo,  malvado  y  de  da- 
ñadas coitumbres.  Ya  tiene  poco  ufo.  Lat. 
Pravas,  a,  um.  Castiu-  Pract.  de  \¿rc.  tu. 
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Fué  premio  del  bueno  y  azote  del  pravo, 
De  buenas  columbres,  doctrina  y  proverbio, 
Clemente  al  humilde,  fcver o  al  foberbio. 
Benigno  á  Cbriftianos,con  Moros  mui  bravo. 
PRAXIS. f.f.  Lo  mifmo  que  Prácica.  Es  voz 
puramente  Latina  Praxis.  MANR.Quar.  Serm. 
i.§.6.  Las  conclufiones,  íi  eífas  Ion  lasque 
fe  dictan,  y  de  ellas  es  la  ciencia  ,  cito  es  la 
efpcculación  ó  la  praxis  propriamente. 
PRE.  f.  m.  El  focorro  diario  que  fe  di  a  los 
foldados  para  fu  mantenimiento.  Es  voz  mo- 
dernamente introducida,  y  tomada  de  los 
Franccfcs.  Lar.  Mi/itum  diarium  ftipendium. 
Lob.  Obr.  Poct.  Inítrucc.  del  Soldado. 
Si  por  alguna  ocafión 
del  pré  lefaltafeel  real, 
al  va/alio  mas  leal 
puede  quitarle  un  millón. 
PRE.  Prcp.  Latina,  que  tiene  ufo  cnCaílcllano 
para  la  compoficion  de  varios  nombres  y  ver- 
bos, aumentando  algunas  veces  la  lignifica- 
ción :  como  en  Preclaro ;  y  otras  fignilicando 
Ja  antelación  ó  anterioridad  de  lo  que  el 
nombre  ó  verbo  íignifica  :  como  Preocupa- 
ción, Prcveer. 
Pre  manibus.  Modo  adverb.  Latino,  que  fe 
ufa  en  nueftra  Lengua  en  el  mifmo  fentido: 
y  vale  á  la  mano,  ó  entre  las  manos. 
PREAMBULO,  f.  m.  El  exordio  ü  prefación 
que  precede  á  alguna  narración  ,  petición, 
difeurfo,  &c.  Componcfe  de  las  voces  Lati- 
nas Pre  y  Ambulo ,  que  fignifica  voi  delante. 
Lat.  Prafatio.  Proloquium,  i).  Villai.ob.  Pro- 
bl.  Metr.3.  Con  ellos  preámbulos  cita  proba- 
do como  es  impofsible  que  la  Efphéra  del 
fuego  pueda  calentar  el  aire.  Cerv.  Perfil. 
Jib.2.  cap.io.  El  principio  y  preámbulo  de  mi 
hiíloria,  ya  que  queréis ,  feñores ,  que  os  Ja 
cuente,  quiero  que  fea  cite. 
Preámbulo.  Se  roma  también  por  rodeo  ú  di- 
gresión impertinente  en  el  difeurfo  ,  para 
evadirla  dificultad.  Lat.  Circumloquutio.  Am- 
bages. 

PREBENDA,  f.  f.  El  derecho  de  percibir  y  go- 
zar los  frutos  temporales,  en  razón  de  algún 
oficio  ú  empleo  clpirituil.  Es  voz  puramen- 
te Latina  Prabenda,  <t. 

Prebenda.  Se  llama  tambion  qualquicr  Benefi- 
cio Eclcíiáílico :  como  Dignidad  ,  Canonicá- 
to,Ración,&c.  Lat.  Prgbcnda,*.  Recop.lib.i. 
tit.3. 1.26.  Es  cofa  dcshonelta  y  de  mal  exem- 
pjo ,  que  en  las  Iglclias  Cathedralcs  y  Cole- 
giales y  otras,  haya  coadjutorías  de  padre  á 
ni;o,y  que  en  una  mifma  Prebenda  firvan  am- 
bos. Salaz,  de  Mend.  Card.  Mend.  lib.2.cap. 
14.  Eíluvo  electo  Colegial  mayor  de  S.  Sal- 
vador de  Oviedo  en  Salamanca ,  y  habialelc 
vacado  la  Prebenda ,  por  no  haber  acudido 
con  tiempo  á  fervilla. 

Prebenda.  Se  llama  afsimifmo  el  dote  que  pia- 
dofamente  fe  di  ,  por  alguna  fundación ,  ¿ 
una  mugér  para  tomar  citado  de  Religiofa  ó 
cafada,  o  á  los  Eitudiantes  para  feguir  Jos  cf- 
tudios.  Lat.  Prabenda  pro  dote  vel Jludijs. 

Prebenda.  Translaticiamente  fe  llama  el  ofir 
cío,  empleo  u  miniitério  que  di  crecida  uti- 
Xx  Ai- 
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lidad,  y  ncccfsita  de  poco  trabajo.  Lat.  Bene- 
ficium,  ij.  Prebenda,  4. 

PREBENDADO,  f.m.  El  Dignidad  ,  Canónigo 
ó  Racionero  de  las  Igleíias  Cathcdraics  y  Co- 
legiales. Es  formado  del  nombre  Prebenda. 
Lat.  Beneficio  Ecclejiaftico,  vel  Prebenda  prtdi- 
tus.  Ribad.  Cifm.  lib.2.  cap.28.  Ayudó  á  Fel- 
tóno  en  elh  hazaña  un  Efpañól ,  llamado  Pe- 
dro Bcrga,  Catalán  de  nación  ,  y  Prebendado 
en  la  lgleíla  de  Tarragona.  Solorz.  Polir. 
lib.4.  cap.  14.  En  quanto  al  modo  de  refidir, 
fervir  en  la  Iglcfia  y  Altár,y  votar  en  los  Ca- 
bildos ,  no  hallo  cofa  particular  en  los  Pre- 
bendaos de  las  Iglefias  de  las  Indias  ,  que  di- 
fiera de  las  de  Etpaña. 

PREBESTAD.  f.f.  Lo  mifmo  que  Prcbcltadgo. 
Orden,  de  Cast.  lib.6.  tit.2. 1.14.  Si  fuere  la 

carta  de  alguna  merced  de  Prebejlád  que 

lleven  los  dichos  Contadores,  por  el  afsicnto 
c  dcfpacho  dcllos,cicnto  e  ochenta  maravedis. 

PREBESTADGO.  f.  m.  El  cargo  ü  dignidad  de 
Preboltc.  Lat.  Prtpojitura.  Prafettura.  Or- 
den, de  Cast.  lib.  7.  tit.  2.1. 13.  Quicr  fean 
oficios  de  dignidad  ,  con  adminiltracion  de 
Jufticia  ,  ó  Alcaldías  ,  de  qualquier  calidad 
que  lean  ,  c  Alguaciladgos  C  Merindades  c 
Prebeftadgos. 

PREBOSTE,  f.m.  El  fugeto  que  es  cabeza  ,  y 
prelide  ó  gobierna  alguna  Comunidad.  Co- 
varr.  dice  es  voz  Francefa  ufada  en  Cataluña. 
Lzi.Preepofitus,i.  Prafe£lus,i.  Cast.  Solorz. 
Epit.del  R.D.Pcdro,pl.2i.  Tomó  rcfolucion 
de  refponder  á  ella  por  otros  Embaxadorcs, 
que  fueron  el  Macltrc  del  Temple  ,  y  Hugo 
de  Mataplana,  Prebjjte  de  Marfeiia. 

Preboste.  En  la  Milicia  es  el  Capitán  á  cuyo 
cargo  cítá  correr  (con  fu  Compañia,dclUnada 
para  ello)  los  caminos  y  la  campaña ,  hulean- 
do los  foldados  fugitivos  y  defertores ,  o  ios 
que  cometen  robos  u  otros  delitos ,  los  qua- 
les  fentencia  furaariamente ,  y  caftiga.  Lat. 
Cobortis  Pr¿pofitus,vel Prafctlus.  Orden.  Mi- 
tiT.  año  1728.  lib.2.  tit.9.  art.  1.  El  empleo 
del  Prebofte  gcnerál  es  el  que  conduce  á  ata- 
jar las  defórdenes  que  fuele  haber  en  un 
excrcito. 

PRECACION,  f.f.  Lo  mifmo  que  Deprecación, 
que  es  como  oy  fe  dice.  Lzx.Dcprecatio.  Hor- 
TENS.Mar.f82.Aqui  entraba  el  acabar  coa 
precación  fagrada,  moviendo  afectos. 

PRECARIO  ,  RIA.  adj.  que  en  lo  forenfe  fe 
aplica  a  lo  que  folo  fe  poifee  como  en  pref- 
tamo,  y  á  voluntad  de  fu  dueño.  Es  voz  to- 
mada de  la  Latina  Precarias,  a,  um.  Pinbi, 
Retr.  hb.  2.  cap.  21.  Que  el  rcí'pcto  de  los 
Conlejos  le  apoya  en  la  Magcltad  de  los  Rc- 
ycs'V  "f1  clpíritu  que  los  anima;  que  quan- 
ao  cita  falta ,  como  iüccdia  en  aquella  oca- 

*sJ\°2\C.\A  Precdria  qualquier  obediencia. 

PRECAUCION.  (Precaución)  f.  f.  La  acción 
anticipada  ,  o  prevención  para  evitar  o  pre- 
caver los  inconvenientes ,  embarazos  u  da- 
nos que  pueden  íbbrcvenir.  Lat.  Pracautio. 
Prtvijio,  onis. 

PRECAUTELAR.  V.  a.  Prevenir  y  poner  los 
medios  ncceüarios  para  evitar  ó  impedir  al- 
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gun  ricfgo  ü  peligro.  Es  compucíb  de  h 
prepoficion  Prc  ,  y  el  verbo  Cautelar.  Lat 
Precaveré.  Prtvidere. 

PRECAUTELADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Precautelar.  Lo  afsi  prevenido.  Lat.  Prtcxu. 
tus.  Prjevifus.  Parr.  Luz  de  Verd.  Catli.  part 
2.Plat.37.  Delito  tan  pr:cautelado  en  los&u 
grados  Cánones ,  que  íes  imponían  mui  o* 
ves  penitencias  á  las  Madres  qUC  tuvietfcn 
tan  culpable  defeuido. 

PRECAVER,  v.a.  Prevenir  anticipadamente  al- 
gun  ricl'go,  daño  ü  peligro ,  para  guardarle 
de  el  y  evitarle.  Sale  del  Latino  Precaveré. 

PRECAVIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Preca- 
ver. Lo  afsi  prevenido  y  cautelado.  Lat.fV/- 
exutus.  Prtvifus. 

PRECEDENCIA,  f.f.  La  acción  de  preceder 
anteponerle  o  ir  delante  de  otro.  Lar.PrjmjI 
tus,  us.  Prtcefsio.  AntepoJitio,onis.  BoBAD.  Po- 
lir. lib.2.  cap.  10.  n.49.En  los  afsicntos  y pre- 
cedencias ,  y  en  la  elección  de  los  Oficios  de 
la  Cmdád  ,  debele  guardar  la  coitumbre, 
Ulloa,  Pocf.  pl.202. 

T  primero  d  ¡os  Poetas, 
que  no  fcñalo  los  nombres, 
porque  embaraza  el  deféo 
la  precedencia  en  el  orden. 

Precedencia.  Se  toma  también  pot  el  dere- 
cho de  preceder  en  lugár  ó  afsicnto,  en  jun, 
tas  o  funciones  públicas.  Lar.  Us  prtttdtndi. 
vel  Primatus.  Hlrr.  HUI.  de  Phcl. II.  toa.  1. 
hb.3.cap.2.  Comenzó  en  cite  tiempo  á  def- 
cubrirfe  la  competencia  de  precedencia  cttrc 
los  Duques  de  Florencia  y  Feirára. 

PRECEDER,  v.  a.  Ir  delante.  Es  del  Latina 
Precederé. 

Preceder.  Vale  también  anteponerfe  ó  cftar 
anres  una  cofa  que  otra  en  el  grado  ú  orden. 
Lat.  Praadere.  Antepuni.  Pr*pon:.  Recop.oí 
lND.  Iib.3.  tit.i5.L91.  Declaramos,  que  con- 
curriendo algún  Contador  de  Cuentas  con  el 
Contador  de  Cruzada,  debe  preceder  yprettd» 
el  del  Tribunal  de  Cuentas.  Ribad.  Fl.iuwl. 
Fieft.  del  Dulciisimo  Nombre  dcjeíus.  Pri- 
mero le  circuncidaban  los  HebTéos ,  y  luego 
fe  les  ponia  el  nombre,  para  que  la  fcñalDi- 

í>nVc'£a  Prectdiefe  a  1¿  humana.  a 
PRECEDENTE,  part.  a¿l.  del  verbo  Preceder. 
Lo  que  precede  ó  cítá  antes  de  otra  cofa. 
Lat.  Pracedens.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.23.  El 
ano  cincuenta  y  cinco  ,  y  aun  el  precedente, 
parece  que  elhivo  en  Elpaña  por  Pretor  Pú- 
blio  Cornclio  Léntulo.  MoND.Prcdic.de  Sanr. 
cap.  19.  Porque  queda  fatisfecha  ella  última 
dificultad  en  el  capitulo  feptimo,  nos  conten- 
taremos con  aclarar  las  dos  precedentes. 
PRECEDIDO,  DA.  parr.  palf.  del  verbo  Prece- 
der en  lus  acepciones.  L\t.  Antepofitus.  Pr4- 
pofttus,  a,  um. 
PRECELENTE.  adj.  de  una  term.  Mui  exce- 
lente. L¿\.PrMeUens.  Prxftans.  NAvARR.Man. 
cap.27.num.291.  Por  los  ruegos  de  aquella 
fu  gran  fervidora ,  gran  honra  de  la  langre 
real ,  grande  guia  y  pationa  de  cltudiolo* 
Virgen  precelente  yMartyr  esforzadilsima  San- 
ta Cathalina. 
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PRECEPTISTA,  f.  amb.  El  que  dá  ó  pone  pre- 
ceptos. Lat.  Precipiens.  Esquí l.  Rim.  Cart.4. 
Lo  que  mandare  diga  la  Academia 
Mas  culta  ,fid  inventores  prceep 
Injiiftamente  los  corona  y  premia. 

PRECEPTIVO  ,VA.adj.  Lo  que  incluye  ó  en- 
cierra en  si  precepto.  Lat.  Prtceptivus,  a,  um. 
Navarr.  Man.  cap.  23.  num.  23.  Con  tanto 
que  no  fuelle  contra  ley  poeceptíva ,  que  obli- 
galie  á  pecado  mortal ,  ó  contra  coftumbre 
que  tuvidle  fuerza  de  tal  ley. 

PRECEPTO,  f.  m.  Mandato  ü  orden  que  el  fu- 
perior  intima ,  ó  hace  obfervar  y  guardar  al 
inferior  6  fúbdito.  Es  del  latino  Prtceptum,  i. 
Rodrig.  Exerc.  tom.^.trat.j.  cap.i.  Habien- 
do fidoel  hombre  criado  para  fervir  á  Dios, 
convenía  que  le  le  pulidle  algún  precepto ,  en 
que  fe  le  prohibidle  algo ,  para  que  reco- 
nociefle  que  tenia  feñór  ,  y  fe  tuvidle  por 
fúbdito. 

Precepto.  Se  llama  también  la  inftrucción,  do- 
cumento u  regla  que  fe  dá  o  eftablece  para  el 
conocimiento  ú  manejo  de  algún  Arte  ó  Fa- 
cultad. Lat.  Prsceptum  ,  i.  Méx.  Dial,  de  los 
Médicos,  part. 2.  Nodexarcis  de  confesarme 
que  es  neceífário  que  los  Médicos  rengan  re- 
glas y  preceptos  ,  y  que  lean  fundados  en  las 
Cicnciasy  Artes.  Tu  jad.  León  prodig.part.i. 
Apol.  AI.  Itcn  es  mi  voluntad  ,  que  en  efta 
Cáthedra  folo  le  lean  preceptos  del  Arte  :  que 
el  natural  cfpiritu  por  mi  cuenta  queda  co- 
municarle á  quien  yo  eligiere  docto  en  los 
dichos  preceptos. 
Preceptos.  Por  antonomáfía  fe  llaman  los  diez 
del  Decálogo ,  ó  los  Mandamientos  de  la  Ley 
de  Dios.  Ln.Precepta  Decalogi. 
Precepto  formal  de  obediencia.  El  que  en 
.    las  Religiones  ufan  los  Superiores  ,  para  ef- 
.    trechar  á  la  obediencia  en  alguna  cola  á  los 
fúbditos.  Lat.  Prtecptum  fub  obedientia  for- 
mali. 

PRECEPTOR,  f.m.  ElMaeftroque  cnfeñalos 
primeros  rudimentos.  Ordinariamente  fe  d¡- 

.  ce  y  entiende  por  el  que  enfeña  la  Gramáti- 
ca. Lat.  Preceptor,  oris.  Ambr.Mor.  lib.g.cap. 
10.  Tuvo  por  Preceptores  en  Roma  á  Rcm- 
nio  Palemón  y  á  Cornuto.  Palmyr.  El  Lar.de 
repent.  pl.  269.  De  modo  que  aunque  fon 
mui  buenas  ,  en  dos  cofas  fon  dañofas ,  la  una 
en  no  dar  lugar  al  Preceptor  para  que  medi- 
te lo  que  trahe  cftudiado ,  y  la  otra ,  como 
los  difcipulos  fon  jóvenes  briofos,  no  pueden 
fufrir  tanto  repófo. 

PRECES,  f.  f.  LosVeríiculos  tomados  delafa- 
grada  Efcrirura ,  y  ufo  de  la  Iglelia ,  con  las 
oraciones  dcltinadas  por  ella  ,  para  pedir  á 
Dios  el  focorro  en  las  necelsidadcs  públicas  ó 
particulares.  Lat.  Preces  ,  cum.  Syn  od.  de  To- 
led.  lib.3.  tit.14.  Conft.16.  Acabada  la  Mida 
que  fe  ha  de  celebrar  luego  que  lleguen  ,  y  el 

.  Sermón  fi  lo  huvicre  ,  y  las  Préces ,  lin  paufa 
alguna  vuelva  la  Procelsion  al  lugar  y  Iglelia 
de  donde  falió.  Navarr.  Man.  cap.26.  Suma- 

-  tioi.  Alabfolver  ( al  excomulgado  )  hágale 
delhudar  los  hombros  ,  azórele  en  ellos ,  con 
tal  Pfalmo ,  tales  Príces  y  palabras. 
Tom.V. 
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PRECIADOR.  f.m.  Lo  mifrao  que  Apreciador. 
LzUtsE/Hmator.  Fr.  de  Gran.  Comp.  lib.  1. 
cap.2.  Todo  lo  que  le  eníeñaren  vaya  enca- 
minado á  formar  cu  el  mozo  un  ánimo  gene- 
rólo, dcfprcciadór  de  todo  aquello  que  el 
mundo  cltima,  apreciador  de  (ola  lavirtúd. 

PRECIAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  apreciar.  Lat. 
<A.ftimarc.  AMBR.MoR.lib.8.  cap.9.  Moftrofc 
tan  valiente  y  tan  cuerdo  Yugurtha  (  como 
dice  Saluftio )  en  toda  ella  guerra,  que  fiendo 
amado  de  todo  elcxc'rcito  ,  era  preciado  de  fu 
General  tanto  como  otro  alguno.  Acost.  Hift. 
Ind.  hb.4.cap.  1 1.  El  qual  (bermellón)  precia- 
ban mucho,  para  el  milmo  efeclo que  Plinio 

nn  r  rcícrido  de  los  Romanos  y  Ethiopcs. 

PRECIARSE,  v.  r.  Gloriarle ,  jadiarle  y  hacer 
vanidad  de  alguna  cofa  buena  ó  mala  :  como 
Preciarle  de  hombre  de  bien  ,  de  maldiciente, 
oíc.  Lat.  Gíoriari.  Iaíiare.  Argot.  Mont. 
cap.30.  Antigua  cofa  es  en  Cartilla  preciar/} 
los  Reyes  de  tener  en  fu  Corte  Leones ,  y 
otros  animales  extráños.  Gil  GoNz.Theat.de 
Abila,  lib.3.  caP-9^  Es  una  de  las  honras  de  fu 
cala  ,  de  que  fe  precian  los  nietos  que  oy  vi- 
ven de  ella ,  haber  tenido  en  fu  compañía  y 
férvido  á  la  Santa. 

PRECIADO ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  preciar 
en  lus  acepciones.  Lat.  Hujus  vcl  iüius  gloria 
duclus.  Confidens.  Amad,  iib.3.  cap.4.  D.  Flo- 
reftán  y  D.  Quadragante  llamaron  á  Elián  el 
Lozano,  que  era  uno  de  los  mis  preciados 
Caballeros.  Barbad.  Coron.  Plat.3.  EIT  ordo 
era  un  mal  Gramático  pedante ,  hablador,  im- 
portuno, y  mui f  redado  de  Rhetórico. 

Preciado.  Signihca  también  predofo,  excelen- 
te,  y  de  mucha  elHmación.  Lat.  Pretiofus,  a, 
um.  Magnifaílus  ,  yel  babitus.  Marm.  Def- 
crip.  lib. 2. cap.4.  Tomó  las  reliquias  y  los  or- 
namentos mas  preciados  que  había  en  el  Tem- 
plo de  Jcrufalen  ,  porque  los  Alárabes  no  lo 
faquealfen. 

PRECIO,  f.m.  El  valor  ó  eftimación  que  tie- 
nen ó  fe  confidera  en  las  cofas.  Sale  delLati- 

.   no  Pretium,  ij.  Part.  j.  tit.5.  I.9.  Cierro  debe 
fer  el  precio  en  que  fe  avienen  el  comprador  é 
el  vendedor ,  para  valer  la  vendida.  Cerv. 
Com.  El  gallardo  Efpañol,  Jorn.r. 
To  be puefio  precio  en  mi  amor, 
mira  fi  le  puedes  dar. 

Precio.  Traslaticiamente  lignifica  eftimación, 
importancia  ó  crédito  :  como  ,  Es  hombro  de 
gran  precio.  Lat.  <A.ftmat¡o.  Magni  pretij 
res. 

PRECIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Ricamen- 
te ,  con  precio  y  eftimación.  Lat.  Pretiofi. 
Magnifid.  Figuer.  Var.  not.  Varied.17.  De 
que  íirve  el  Ctyltü,  precio/amenté  guarneudo, 
íino  hace  buena  carar  Pellic  Argén,  parr.i. 
lib.3.  f.  194.  Mas  precio/amenté  que  la  raiíma 
naturaleza  ,  me  juntaftc  al  temblante  de  tu 
querida  madre. 

PRECIOSIDAD,  f.  f.  La  calidad  que  conftituye 
una  cofa  en  el  grado  de  precióla.  Lat.  Prttio- 
Jitas,atis.  L.Puent.  Medit.  parr.j.  Mcdit.30. 
punt.4.  Gracias  re  doi  dulcilsimo  Jcfus,  por- 
que en  vaíb  de  barro  tan  vil  has  depolitado 
Xx  2  thc- 
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thefóros  tan  admirables ,  para  que  fu  preciofí- 
dad  fe  atribuya  á  tu  fola  virtud.  Hortens. 
Paneg.  pl.12 1.  Antes  que  la  edad  (que  tam- 
bién efte  defmán  padecen  las  perlas  )  por- 
fíe rugas ,  6  deslucimiento  á  fu  terfa  precio- 
ftdád. 

PRECIOSISIMO  ,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  prc- 
ciofo.  Lat.  Pretiojifstmus,  a,um.  F.Sant.Mar. 
Reform.  lib. 6.  cap.  17.  Deque  árbol  nació 
aquel  preciosísimo  fruto  de  renovar  la  Orden, 
y  elhblcccr  la  Regla  primitiva? 

PRECIOSO, SA.  adj.  Excelente  ,  exquifiro ,  y 
digno  de  cftimación  y  aprecio.  Es  del  Latino 
Pretiofus,  a,um.  Yep.  Chron.  Año  88S.cap.3. 
Ai  Vi  dicen  que  la  piedra  preció/a  ,  que  iluftra 
y  adorna  á  Cataluña  ,  es  la  montaña  de  Mon- 
ferrate.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.5.  cap.30.  Y  alli 
le  fervian ,  dándole  á  comer  preció/as  vian- 
das. 

PRECtóso.  Significa  también  chiftófo,  fcítívo, 
decidor ,  agudo ,  agradable  y  guftofo.  Lat. 
V alde  fefiivus.  Facetus.  Lepidus. 

Preciosa.  Se  llama  en  algunas  Iglcfias  Cathe- 
dralcs  la  diftribución  que  fe  di  a  los  Preben- 
dados ,  por  afsiftir  á  la  commemoración  que 
fe  dice  por  el  alma  de  algún  bienhechor :  y 
fe  llama  afsi  porque  fe  hace  al  tiempo  de  decir 
el  Choro  Pretiofa  in  confpcftu  Domini.  Lat. 
Diftributio  diSla  pretio/a.  ' 

PRECIPICIO,  f.  m.  Eldcfpcñadéro  ü  derrum- 
badero ,  por  donde  no  fe  puede  caminar  fin 
conocido  riefgo  de  caer.  Lat.  Prxciptium  ,  //'. 
Salas  ,  fobr.Mel.  lib.3.  cap.  12.  Siendo  rodo 
él  un  dcfpeñadéro  y  precipicio  inaccclsiblc. 
Cienf.  Vid.  de  S.Borj.  lib.4.  cap. 6.  §.2.  Per- 
dido el  pie ,  fe  fue  dcfpeñando  con  fu  mifmo 
pefo  ,  en  el  mayor  y  mas  eipantofo  preci- 
pido. 

Precipicio.  Se  toma  también  por  defpcño  ü 
caída  precipitada  y  violenta.  Lat.  Prtcipi- 
tium  ,  ij.  Ruhia ,  a.  Parr.  Luz  de  Vcrd.Cath. 
Plat.  5.  del  Sacramento  de  la  Penitencia.  Su- 
cedió alguna  vez ,  que  empeñado  un  cazador 

en  fu  execcicio  ,  de  una  en  otra  montaña  

tcmcrol'o  del  precipicio  ,  á  la  enemiga  luz  de 
un  rayo  ,  dcl'cubrió  entre  las  tinieblas  los 
tofeos  paredones  de  un  antiguo  edificio.  JA- 
cint.Pol.  pl.8o. 

Segundo  precipicio  de  la  efpbéra, 
En  fu  imperio  temió  la  Primavera. 

Precipicio.  Metaphoricamenre  fe  toma  por  la 
ruma  temporal  o  cfpirituál.  Lat.  Prjeápittum. 
Lubncum,  i.  Cienf.  Vid.  de  S.Borj.  lib.4.cap. 
":  §.3.  Fueron  muchos  los  que  volvieron  al 
gremio  de  la  verdad  ,  conociendo  los  precipí- 
™i*  quc  los  habia  guiado  fu  errór. 

PRECIPITACION,  f.  f.  En  fu  rigurofo  fentido 
lignifica  la  acción  de  defpeñar  11  precipitar  á 
uno;  pero  en  efte  fentido  no  tiene  ufo.  Tó- 
male regularmente  por  la  inconlideración, 
inadvertencia,  u  demaliada  priüa  con  que  fe 
executa  alguna  cofa.  Viene  del  Latino  /W 
p-tatw.  Lat  Nimia  feftinatio.  Prapropera  a£lio. 
NavArr.  Ma  M  num.i  12.  La  fegunda 
precipitación  ,  que  inclina  a  obrar  fm  con- 
loo ,  acerca  de  los  medios  convenientes  para 
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el  fin.  Sdlis,  Hift.  Nucv.  Efp.  lib.4.  cap  c 
Conliderando  que  no  eftatia  bien  ccrade 
Narbácz  un  hombre  de  aquella  violencia  v 
precipitación.  '  1 

Precipitación.  Llaman  los  Chímicos  la  fepa- 
ración  de  las  partículas  mui  fútiles,  dilVucliai 
en  algún  liquór  conveniente  ,  mediante  la 
mezcla  de  otro  liquór.  Palac.  Palelt.  parr.  1. 
cap.30.  Lzt.Pracip'tatio. 

PRECIPITADAMENTE,  adv.de  modo.  Arre- 
batadamentc,  fin  coníidcración  ni  prudencia. 
Lit.Pr*propere. Temeré. InconfulteMA\ití.¡>i¿ 
fac.  §.12.  Del  grande  Athanáfio  dice  S.Cy ri- 
lo ,  que  aprendió  á  no  condenar ,  ciega  y 
precipitadamente  ,  todo  lo  que  eferiben  los 
Heregcs.  Palaf.  Conq.  déla  Chin.  cap. 2. 
Tan  prefto  y  tan  precipitadamente  pallaron  cf- 
tos  Emperadores  de  la  mayor  grandeza  á  la 
mayor  miféria. 

PRECIPITAR,  v.  a.  Defpc  ñai ,  arrojar  ü  derri- 
bar á  uno  de  algún  lugar  alto.  Lzt.Pncipitsrt. 
Prsdpitem  agere.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath. 
part.  1.  Plat.  1.  Miren  conque  viveza  aquel 
otro  fe  viene  precipitando  del  muro!  Viua- 
med.  Fab.dc  Apolo  y  Daphne,  Oct.34. 
De  tenaz,  hiedra  fu  abrazada  roca 
Inquietos cryfta'inos  precipita, 
T  entre  mueba  beldad  lympba  no  poca, 
A  orillas  matizadas  ft  limita. 

Precipitar.  Entrelos  Chimicos  vale  feparar  el 
mixto  difluclto ,  y  hacerle  caer  en  polvos  dc- 
baxo  de  fu  dillblveiue.  Lat.  Precipitare. 

Prbcipitar.  Metaphoricamcnte  lignítica  expo- 
ner á  uno  á  alguna  ruina  cfpirituál  o  tempo- 
ril. Lat.  In  exitium  prjtcipitem  agere.  In  máxi- 
mum diferimen  adducere.  Maner.  Prerac.§.io. 
Una  vez  viciada  con  la  enfeñanza  la  voluntad, 
la  precipita  un  dcfprecio.  Parr.  Luz  de  Verd. 
Cath.  Plat.y.dcl  Sacramento  de  la  Penitencia. 
Llenándonos  de  horror ,  nos  precipiten  á  una 
eterna  condenación. 

PRECIPITARSE,  v.  r.  Arrojarfe,  inconfidera. 
damente  y  fin  prudencia ,  á  executar  ü  decir 
alguna  cofa.  Lat.  Temeré  ,  inconfuite  agere. 
Prxpr  opere  ,  immature  operar  i. 

PRECIPITADO  ,  DA.  part.paíf.  del  verbo Pre-  ' 
cipitar  en  fus  acepciones.  Lat.  Prdceps.Proft- 
ratus  nimis.  Solis,  Hift.  Nucv.Efp.lib.4.cap.¿. 
La  refpuclta  de  Narbáez  fue  precipitada  y 
defeompuerta.  Corn.  Chron.  ton.  I.  lib.  1. 
cap.  13.  Salió  en  bufea  fuya,  con  relblución 
tan  precipitada ,  como  quien,  fin  efeuchar  ala 
razón  ,  coníiiltaba  á  fu  pafsión  violenta. 

PRECIPITE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  eftá 
puefto  en  peligro  ó  riefgo  de  caer  ó  precipi- 
tarle. No  tiene  ufo ,  y  viene  del  Latino  Prt- 
ceps.  Pinc  Pclay.  Iib.2.0ct.i5. 
El vafo  mas  precípite  y furiófo, 
Firme  eftará  como  la firme  roca.  , 

PRECIPITOSAMENTE,  adv.de modo.Lo  mil- 
moque  precipitadamente.  Lat.7wwirf.MARM. 
Dcícrip.lib.2.cap.i.  Los  caudillos  que  Maho- 
ma  rrahía  configo  ,  y  en  fu  excrcito ,  eran 
hombres  locos  y  dcfcfperados ,  que  precipito- 
f amenté  fe  arrojaban  á  los  peligros. 
PRECIPITOSO ,  SA.  adj.  Pendiente ,  téW* 
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dizo  y  atriefgado,  para  dcfpeñarfc  ó  preci- 

ftttarfe.  Lar.  Prsruptus.  Pr<ecipitio  obnoxius. 
BA&  QXauc.lib.6.  cap.6".  Habia  allí  una  pe- 
ña rota  y  precipitófa  por  la  parte  de  Occidente. 
Ercíll.  Arauc.  Cant.6.  Ocl.35. 
Otros  que  piden  medios  y  partidos, 
De  los  cafeos  los  ojos  arrancados, 
Los  fuerzan  a  correr  por  peligrofos 
Peñafcos  fin  parar  precipitólos. 
PREcipiTÓso.Translaticiamentc  fignifica  arroja- 
do, y  que  executa  las  cofas  fin  reparo  ni  con- 
íldcración.  Lar.  Confiih's prtteeps.  Prtproperus. 
Hbrr.  Hech.  de  los  Eipañ.  pl.  229.  Propufo 
al  Duque  de  Milán  el  peligro  en  que  le  ha- 
llaba, con  cftar  en  Italia  un  Rey  precipitó/o 
y  ambiciólo ,  con  tan  grandes  fuerzas.  Ft- 
guer.  Var.  notic.varicd.13.  Diferente  debe 
fer  el  modo,  quando  fe  trata  de  poner  freno 
a  algún  precipitó/o  apetito. 
PRECIPUO,  PUA.  adj.  Señalado  ú  principal. 
£s  del  Latino  Prttipuus,  a,  um.  Men.  Coron. 
Copl.37.  Cá  de  ti  (Córdoba)  fué  Abcrrois, 
precipuo  e  eximio  comentador  (obre  Ariftó- 
teles. 

PRECISAMENTE,  adv.  de  modo.  Jufta  y  de- 
terminadamente  ,  con  precilion.*  Lat.  Iufie. 
Certó.Prtcisi.  AMBR.MoR.lib.8.cap.22.  Tam- 
bién es  defte  tiempo,  aunque  precifamente  no 
podemos  fcñalar  el  año,  el  haber  venido  Ju- 
lio Celará  la  ulteriór  Elpaña.  P.Sant.Ter. 
Intim.  Amig.  Conf.  2.  Mot.  1.  Todas  las  que 
te  parecen  alabanzas  tuyas ,  fon  precifamente 
intercefsiones  con  tu  voluntad  ,  para  gran- 
gear  el  oro  de  que  te  imaginan  dueño. 
Precisamente.  Vale  también  ncccflariamcn- 
tc  ,  fin  poder  fe  evitar;  Lar.  Necefarid.  Afc- 
tefse. 

PRECISAR,  v.a.  Obligar,  forzar,  determinada- 
mente y  fin  excúfa  ,  a  executar  alguna  cofa. 
Lat.  Cogeré.  NeteJ "si t ate  competiere.  Cervell. 
Retr.  part.4.  §.  3.  Qnando  b.  Sancho  tornó 
al  fuyo,  ya  hallo  la  mayor  parte  ocupada  de 
Calíchanos  y  Aragoncfes  :  con  que  le  precifo 
fu  temor  á  verle  con,  el  Rey  de  Cartilla,  y 
pedirle  treguas. 

PRECISADO,  DA.part.pair.  del  verbo  Prcci- 
far.  El  afsi  obligado  u  forzado  á  executar  al- 
guna cofa.  Lat.  Coailus.  Nectf sítate  compulfus. 
Ibah.  QXurc.  lib.i.  cap.  13.  Qjcricndo  en- 
trar dentro  de  la  trinchera  ,  fue  herido ,  y  fe 
hallaron  precifados  á  tacarle  de  la  refriega. 

PRECISION.  1.  f.  La  obligación  ó  nccelsidad 
que  fuerza  y  precifa  a  executar  alguna  cofa. 
í.3X.Coaclio.  Hecef sitas.  Sart.  P.  Suar.  lib.  3. 
cap.4.  La  precifión  tan  apretada  del  tiempo, 
no  habia  permitido  cautelar  con  la  conlulta 
cftc  reparo. 

Precisión.  Se  toma  también  por  particulari- 
dad ú  dirtincion  en  las  colas.  Lu.  Pr*cifio. 
Fidelitas.  Accurata  diligentia.  Amcr.  Mor.  lib. 
8.  cap.58.  Jofepho  léñala  el  tiempo  con  mas 
precifión  :  pues  dice  que  eíta  matricula  ó  pa- 
drón fe  hizo  el  año  treinta  y  hete ,  dcfpues 
que  Augurto  venció  a  Marco  Antonio. 

Precisión.  En  la  Lógica  es  la  abltraccion  ó 
feparacion  mental,  que  hace  el  cntendimicn- 
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to,  de  dos  cofas  realmente  identificadas ,  en 
Virtud  de  la  qual  fe  conoce  la  una  como  dif- 
Jjntl  de  Ja  otra.  Lat.  Prtáfio. 
i  RECISO,  SA.  adj.  Lo  que  es  meneftér  y  fe 
necefsira  para  algún  fin.  Llt.Neafartus.  Bar- 
bad. Coron.Introd.  difc.8.  Mandándolos  pro- 
veer hberalmente  de  todas  las  colas  preíifas 
pata  el  camino.  Sart.  P.Snar.  lib.  4.  cap.<5. 
Con  rencr  en  fu  mano  la  abundancia  de  to- 
das ellas  ,  no  folamcntc  excufó  todo  lo  fu- 
perfluo,  fino  que  fe  negó  muchas  veces  á  lo 
mas  precifo. 

Preciso.  Significa  afsimifino  puntual,  cierto  y 
determinado :  como  Llegar  al  tiempo  precí- 
lo.  Lar.  Definitus.  Prxfixus. 

Preciso.  Vale  también  dillinto,  claro  v  formal. 
Lat.  Certus.  Prtcifus.  Definitus. 

i  Reciso.  Se  tomaba  también  por  feparado, 
apartado  ü  cortado ;  pero  en  elle  fentido  oy 
no  tiene  ufo.  Lat.  Prxcifus.  Navarr.  Man. 
cap.26.  num.26.  En  efte  articulo  (de  la  muer- 
te)el  confeíTado  fe  puede  abfolver  porqual- 
quier  fimple  Sacerdote  Carbólico,  que  no  ef- 
te precifo  ó  cortado  del  tronco  de  la  Iglefia.... 
Diximos  Cathólico  y  no  precifo ,  porque  el 
precifo,  qual  es  el  fcifmático  no  puede. 

Preciso.  En  la  Lógica  vale  abftrahido  ó  fepa- 
rado por  el  entendimiento.  Lat.  Precifus. 

PRECITO,  TA.  adj.  Condenado  á  las  penas 
del  infierno.  Algunos  dicen  Prefcito.  Lat./?r- 
probus,  a,  um.  M.  Agred.  [Otn.lwnum.48.  Fue- 
ron cícogidos  los  ptedertinados  por  liberal 
gracia,  y  reprobados  los  prefeitos  por  la  rec- 
ta Jufticia.  Torr.  peregr.  cap.23.  Al  obltina- 
do  Gobernador  le  hacían  las  fumifsiones  al- 
tivo, las  Idgrymas  ciego  ,  las  prometías  for- 
do,  las  amenazas  airado,  y  las  defeomuniones 
precito. 

PRECLARISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  pre- 
claro. Lat.  Valdcprtclarus.  Cu  ron.  dei.  R.D. 
Juan  ei  II.  Año  7.  cap.  1.  Elle  preclarísimo 
Rey  D.Juan,  fegundo  derte  nombre ,  fué  hijo 
del  Chriftianífsimo  Principe  Don  Hcnriquc 
Tercero. 

PRECLARO,  RA.  adj.  Efclarccido,  iluftre  ,  fa- 
mofo,  y  digno  de  admiración  y  rclpéto.  Lat. 
Prsclarus,  a,  um.  San  tu  l.  Prov.  Introd.  De 
qual  Príncipe  ó  Gobernador  mas  que  de  vueG 

tra  preclara  Mageltid  en  aquella  nueftra 

edad  fe  puede  el  dicho  de  Platón  decir  con 
verdadr  Qorv.  M.B.  ConScrtio,  que  iba  por 
Gobernador  á  Sicilia ,  fué  por  Legado  :  y  no 
hallando  alli  alguna  obra  preclara  en  que 
cxcrcitarlc....  vino  a  Macedonia. 
PRECOCIDAD,  f.  f.  Adelantamiento  ü  antici- 
pación de  los  frutos  de  la  tierra.  Díccfe  por 
extenfion  de  otras  colas.  Viene  del  Latino 
Precox,  que  vale  anticipado.  Lat.  Pram.u  uri- 
tas,atis.  Hortens.  Mar. f.260.  Nofubiópor 
fus  pies ,  que  ella  precocidad  fagrada  íblo  á 
Maria  tierna  fe  refervó. 
PRECONIZACION.  C  f.  La  declaración  ó  re- 
lación que  le  hace  de  las  prendas  ó  méritos, 
que  concurren  en  algún  lugéro.  Ufale  delta 
voz  en  el  Confiftorio  Romano ,  quando  fe 
publica  la  elección  ó  nombramiento  que  le 

ha 
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ha  hecho  de  alguna  perfona  para  alguna  Pre* 
lacia.  Lat.  Praconizatio,  onis. 

PRECONIZAR,  v.  a.  Proponer  y  hacer  rela- 
ción ,  en  el  Conllílorio  Romano,  de  las  pren- 
das y  méritos  de  algún  lugeto,  que  eftá  nom- 
brado por  un  Rey  ó  Principe  Soberano ,  en 
alguna  Prelacia  u  Obiípado.  Lat. Preconizare. 

PRECONIZADO,  pat.  palí.  del  verbo  Preconi- 
zar. El  afsi  propuefto  en  el  Conliitorio  Ro- 
mano. Lat.  Praconizatus. 

PRECONOCEDOR,  ORA.  f.m.y  f.  El  que  an- 
ticipadamente conjetura  y  conoce  el  fin  que 
ha  de  tener  alguna  cola.  Lat.  Prdcognofcens. 
Alv.  Gom.  Cant.io.Oct.i8. 

También  fui  mui  cierta  preconocedóra 
De  mi  que  feria  viviendo  mudada: 
T  quizá  que  i  gloria  yo  efioi  dejlinada, 
Aunque  agir  a  fea  mui  gran  pecadora* 

PRECONOCER.  v.a.  Conocer  anticipadamen- 
te y  de  antemano,  por  algunas  léñales  y  con- 
jeturas, el  fin  que  ha  de  tener  alguna  cofa.  Es 
compucílo  de  la  prepoficion  Pre  y  del  verbo 
Conocer.  Lat.  Pra-cognofcere.  MANER.Apolog. 
cap.  25.  Antevio  como  Divina  ,  y  preconoció 
como  Diola,  que  los  Romanos  habían  de  dcl- 
truir  á  los  Griegos. 

PRECOZ,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  á  los 
frutos  que  maduran  temprano  ,  y  con  mucha 

,  anticipación  á  los  demás.  Es  voz  Latina  Pre- 
<ox,  ocis.  Hortens.  Paucg.  pl.  3  z¿.  Bien  que 
fucle  haber  árboles  de  tan  oculta  fortuna  co- 
mo ligio,  que  con  dar  llores  y  frutos  tan  pre- 
coces como  el  almendro ,  fe  los  hacen  dar  á 
palos  como  el  nogál. 

PRECURSOR,  ORA.  adj.  Lo  que  precede  ó 
va  delante  de  otro.  Es  titulo  que  di  la  Iglelia 
al  gloriólo  S.Jaan  Baurilta,  porque  naciendo 
antes  que  Chnilo  Señor  nuelho ,  le  precedió, 
y  anunció  fu  venida  al  Mundo.  Es  voz  Lati- 
na Pracurfor ,  oris.  Florenc  Mar.  rom.  I. 
Scrm.j.Punt.  6.  En  viéndole  elle  Señor  en- 
carnado, luego  que  pudo,  fue  a  iacar  del  pe- 
cado original  á  Juan,  que  fegun  la  carne  era 
fu  Primo,  y  en  el  oficio  fue  lu  Precurfór.  Vi- 
ixa.m.  Fabul.  del  Phenix. 
En  fragrantés  olores, 
Acepta  ¡o  virgíneo  de  lat  flores, 
T  las  noíltirnas  fombras  apr/fsiona, 
crv  Pr^urlóra  del  hijo  de  Latóna. 

PREDECESSOR.  f.  m.  El  antecellor,  el  que  ha 
precedido  a  otro  en  alguna  cofa.  Lat.  Ante- 
ceffor.  Pradecefor.  R,bao.  Fl.Sanct.  Vid.  deS. 
Fulgencio.  Siguiendo  las  pifadas  de  los  otros 
Santos  Pontífices,  fus  predectffóres,  los  prove- 
yó con  grande  liberalidad  de  todo  mutuo 
habían  meneftér.  Acost.  Hift.Ind.  ¡ib.6.  cap. 
20.  Fue  general  collumbre,  como  ella  dicho 
que  ningún  Inga  hcrcdalle  la  hacienda  y  cal 
fa  dclpr.-decefór;  fino  que  él  fundafie  cafa 
de  nuevo. 

PREDECIR.  v.a.  Adivinar,  decir  con  anticipa- 
ción ,  o  antes  que  i'uccda ,  algu.u  cofa.  Es 
compuefto  de  la  prepoficion  Pre  y  del  verbo 
Decir,  y  tiene  lü  anomalía.  Lar.P^W. 
Sart.  P.Suar.  hb.i.  cap.  10.  Nos  dexó  en  la 
revelación  que  tuvo  de  fu  muerte ,  y  en  la 
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con  que  la predixo,  un  argumento  de 
lu  eterna  felicidad.  Lop.Circ.  Cant.2.0ct.o8. 
Ay  triflel  (con  la  voz  trémula)  dixo, 
Que  efta  defdicba  muchos  años  antes 
Tepolémo  mi  amigo  me  predíxo! 
PREDEFINICION,  f.f.  Tcrm.  Theológico.  El 
decreto  ü  determinación  de  Dios ,  para  que 
exilian  las  cofas  co  el  tiempo  á  que  las  deto- 
na. Lat.  Prxdefinitio,  onis. 
PREDEFINIR. v.a.  Determinar  las  cofas  al 
tiempo  en  que  han  de  exillir.  LnuPradefinirt 
PREDEFINIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pre- 
definir. Lo  afsi  determinado.  Lat.  Prtdcñni- 
tus,  a,  um. 

PREDESTINACION,  f.f.  La  deftinacion  an- 
terior de  alguna  cofa.  Es  compuctlo  de  la 
prepoficion  Pre  y  del  nombre  Ddlinación. 
Lat.  Prjtdeflinatio.onis.  REr.oLL.Ocios,pl.j7j. 
Si  ¡as  fatalidades  del  de /i i  no, 
Que  predeltinaciónes  fon  del  hado, 
A  minutos  nos  cuentan  ¡as  edades, 
Dexa  de  perfuadir  temeridades. 
Predestinación.  Por  antonomália  es  la  orde- 
nación de  la  voluntad  Divina ,  con  que  ab 
eterno  tiene  elegidos  los  que  por  medio  de 
fu  gracia  han  de  lograr  la  gloria.  Lar.  Predt- 
flinatio.  M.  Agrbd.  tom.  i.  num.42.  A  elle 
mifmo  inflante  ,  configuicntcmentc ,  y  como 
en  íégundo  lugar,  pertenece  el  decreto  ypre- 
d  flinación  de  la  Madre  del  Verbo  humanado. 
PREDESTINAR. v.a.  Deftinac  anticipadamen- 
te alguna  cola  para  algún  fin.  Es  compuefto 
de  la  prepoficion  Pre  y  del  verbo  Dcftinar. 
Llt.Prede/linare.  Prdor diñare. K\ BAD.Fl.Sanc!. 
Vid.  de  N.  Señora.  Previniéndola  Dios  coa 
tanta  abundancia  de  gracia.quanta  era  razón 
que tuviefle  laque  era predejiinada  paraMa- 
drefuya.  Jacint.  Poupl.  no. 
Que  puedes  pretender  es  cofa  clara 
La  prebenda  mular  de  una  almazara 
Que  effa  gala  pollina 
A  tan  felice  acción  te  predeítína. 
Predestinar.  Por  antonomália  vale  dcftinar 
y  elegir  Dios  ab  eterno  a  los  que, por  medio 
de  fu  gracia,  han  de  lograr  la  gloria.  Lar. 
Prxdeflinare.  Preordinare.  Acost.  Hift.  Ind. 
lib.7.  cap.26".  Tantos  millates  de  almas,  co- 
mo de  aquellas  Naciones  tenia  el  Señor pre- 
deflinadas. 

PREDESTINADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Predeílinar  en  fus  acepciones.  Lat.  Pradefi- 
natus.  Pr*ordinatus.  Cald.  Aut.  Primero  y 
fegundo  [faac. 

De  AbH,  que  como  cabeza 
de  predeltinados  te  babla,  ■ 
efeucba  en  múfica  el  eco, 
con  que  ¡lora  to  que  canta. 
PREDETERMINACION,  f.  £  La  determina- 
ción anterior  de  alguna  cofa.  Lat.  Pradeter- 
minatio. 

PREDETERMINAR,  v.a.  Determinar  ó  refol- 
ver,  con  anticipación,  alguna  cola.  Lat.rV*- 
determinare. 

PREDETERMINADO,  DA.  part.  paíT.  del  ver- 
bo Predeterminar.  Lo  alsi  determinado  y  rc- 
fuelto.  Lzt.Pntdeterminatus,a,  um.  M.Aüred. 
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toTn.i.num.48.  En  el  fexto  inftantc  fué  de- 
terminado criar  pueblo  y  congregación  de 
hombres  para  Chrilto,  ya  antes  predetermina 
d.t  en  la  mente  y  voluntad  Divina. 
PREDIAL,  adj.  de  u:ia  term.  Lo  que  toca  ó  per- 
tenece á  Predio :  como  Sen-  idumbre  predial. 
Lat.  Prediatorius,a,um.  Facultative.P«á/<»/«>r. 
Navarr.  Man. cap.li.num.26.  Trescfpccies 
hai  de  diezmos ,  unos  que  Ion  puros  prediales 
ó  reales,  otros  que  ion  puros  perlonáles,otros 

•  mezclados ,  que  en  parte  Ion  prediales  y  en 
parte  perfonálcs.  Prediales  putos  fon  los  de 
los  frutos  de  la  tierta,  como  de  pan,vino,azei- 
te,frutas,&C. 

PREDICA»  (Prédica)  f.  f.  La  Plática  ó  Sermón 
que  hacen  los  Sectarios  á  lus  Pueblos.  Lat. 
Predicatio.  Contio,oms. 

PREDICABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
digno  de  fer  predicado  y  alabado.  Aplícale  á 
los  afluntos  6  materiales  proprios  de  los  Ser- 
mones. Sale  del  Latino  Predicabais.  Patón, 
Gram.  r*  158.  En  la  Oratoria ,  los  muchos  y 
mui  trabajados  libros  que  llaman  pred  cables, 
dan  teftimonio  de  que  ni  á  Griegos  ni  Latinos 
fe  les  concede  ventaja. 

Prbdicabi  e.  En  la  Lógica  es  una  de  las  dalles 
á  que  fe  reducen  todas  las  cofas ,  que  fe  pue- 

.  den  decir  ó  predicar  del  fugéto.  Dividenlas 
en  cinco ,  que  fon  género ,  clpccie  ,  diferen- 
cia ,  individuo  y  proprio ,  que  le  explican  en 
fus  lugares.  Lat.  Predicabile.  Unus  ex  quinqué 
predicabilibus. 
PREDICACION,  f.f.  La  acción  de  predicar. 
Lat.  Prtdicatio.  Ribad.  FL  Sanct.  Vid.  de 
Chrilto.  Ordenó  efto  el  Señor ,  p-ara  que  con 
ella  unión  y  quietud  fe  abridle  delpucs  ca- 

•  mino  á  la  predicación  del  Santo  Evangelio. 
Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.2.  Iban  aflo- 
jando en  el  oficio  de  la  predicación,  y  en  la  ex- 
tirpación de  las  heregias. 

Predicación.  Se  llama  también  la  mifma  doc- 
trina que  fe  predica  ,  ó  la  enfeñanza  que  fe  dá 
con  ella.  Lat.  Predicatio.  Part.i.  tit.5.  I.42. 
E  para  facerlo  bien,  ha  menefter  que  haya  en 
sí  tres  cofas  el  que  ficiere  la  predicación. 

PREDICAD  tRA.  f.  f.  El  Pulpito.  Es  voz  ufada 
en  Aragón  en  cftílo  vulgar.  Lat.  Pérgula. 

Predicaderas.  Ufado  en  plural  fe  toma  por  el 
cirilo,  modo  ó  habilidad  de  predicar:  y  afsi 
fe  dice,  Fulano  tiene  predicaderas.  Lat.Dw»- 
di  vel  orandi  facilitas  y  vel  facundia. 

PREDICADOR,  f.  m.  El  Orador  Evangélico, 
que  predica  u  declara  la  palabra  de  Dios.  Sa- 
le del  Latino  Predicator.  Lat.  Concionator, 
Part.  i.  tit.j .  I.4 1.  Demoltradores  e Predi» 
eadóres  de  la  Fé  de  nueftro  Señor  Jefa  Chrilto 
deben  fer  los  Perlados  mayores.  Ofu  ,  Pof- 
trim.  lib.  1.  cap.  2.  Difc.  1.  Elte  es  el  oficio 

•  del  Predicador  Chriftiano,  del  Confeflór  y  Pa- 
dre de  almas. 

Predicador.  Se  llama  por  cxtenfión  el  fugeto 
que  reprehende  y  procura  dclterrar  algún  vi- 
cio, falta  11  otra  cofa.  Lar.  Predicator. 

Preoicadór.  Se  llama  también  al  que  con  ex- 
cctTo  hace  elogios  de  las  prendas  de  alguuo. 
Lat.  Predicator. 


PREDICAMENTAL.  adj.de  una  termin.  Term. 
•de  Philofophia.  Lo  que  pertenece  al  predi- 
camento ,  u  á  alguna  cofa  que  es  raíz  de  otra. 
Lu.Pradicamentaiis  ,  e.  Sant.  Quar.  Scrm.i. 
Cuntid,  i  o.  Qué  rica  linca  prcdicatnentály  qué 
derecha ,  y  qué  de  bienes  le  falcn  como  ramas 
de  un  lado  y  de  otro! 

PREDICAMENTO,  f.  m.  Una  de  las  clanes  ó 
categorías  >aque  fe  reducen  todas  las  cofas  y 
entidades  phyficas.  Regularmente  las  dividen 
en  diez ,  que  Ion  íubftancia  ,  quantidad,  qua- 
lidad  ,  relación , acción, pafsión,  lugar,  tiem- 
po ,  limación  y  hábito.  Es  del  Latino  Predi- 
<amentum.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  X.  cap.  7. 
Porque  la  ratón  que  arriba  dhrunos  de  que 
andarían  al  revés  los  Antípodas  ,  el  mifmo 
Santo  Dodór  la  deshace  en  fu  libro  délos  Pre- 
dicamentos. 

Predicamento.  Se  toma  también  por  la  digni- 
dad ,  opinión,  lugar  ó  grado  de  cftimacion 
en  que  le  halla  alguno  ,  y  la  ha  merecido  por 
fus  obras :  y  afsi  fe  dice  :  Pedro  efta  en  buen  ó 
mal  predicamento  con  todos.  \j3X.Exijhmati0. 
*y£ftimattonis gradus.  Cast.Soi.orz.  Hill.de 
M.  Ani.637.  EftabaenRoma  en  grande  pre- 
dicamento. Ctsi>ED.  Gcrard.  part.  a.  Dílc.  1. 
A  no  elhr  el  aurór  deílas  razones  en  tan  bou- 
rado  predicamento ,  linduda  alguna  todos  las 
contradixeramos. 
PREDICANTE,  f.m.  El  Miniftro  que  enfeña 
alguna  leda  ó  heregía.  Lat.  Hereticorum  mi- 
n/ler.  Nieremb.  Var.  Iluft.  Vid.  del  P.Hcnri- 
que  Gameto,  En  el  tiempo  que  cltuvo  prcuo, 
fueron  muchos  Miniaros :  ello  es  los  Macaros 
ó  Predicantes  de  la  heregía ,  á  difputar  con  él. 
Cald.  Com.  El  Sitio  de  Bredá,  Jorn.3. 

Que  falgan  los  Predicantes, 

que  fe  reciba  la  gente 

de  guarnición  ,  bof pedidos 

quieta  y  amigablemente. 
PREDICAR,  v.  a.  Publicar,  hacer  patente  y  cla- 
ra alguna  cofa.  Sale  del  Latino  Predicare, 
que  lignifica  lo  mifmo.  Fr.L.de  GRAN.Symb. 
«  part.a.  cap.32.  §.3.  La  primera  (verdad)  es 
que  hai  Dios  ,  lo  qual  predica  ett  a  tan  grande 
y  tan  hermofa  fabrica  del  mundo.  Florcnc. 
Mar.  tom.2.  Serm.t.  de  la  Natividad.  Todos 
ellos  quatro  oficios  predicó  de  si  ella  Señora 
por  el  Eclcfiáítico. 
Predicar.  Significa  también  declarar  clMinif- 
tro  Evangélico  la  palabra  de  Dios  ,  explicar 
fu  fanto  Evangélio  ,  teprehendiendo  los  vi- 
cios, y  exhortando  á  la  virtud.  Lat.  Predicare. 
Fonsbc.  Vid.  de  Chrilt.  tom.  I.  lib.  2.  cap.  6. 
El  día  que  predico  no  tratan  de  otra  cola  mis 
oyentes,  fino  hacer  efearnio  v  molar  de  mi 
Sermón.  Nuñ.  Empr.26.  Qué  eitimación  ha- 
rá el  plebeyo  de  las  verdades  Cathólicas, 
íi  en  el  que  lis  predica  mira  coltumbres  gentít 
licas? 

Predicar.  Por  cxtenfión  lignifica  reprehender 
á  uno  de  algún  vicio  11  detecto.  LAt.Predieare, 
In  vitia  invebi.  Mónita  falutis  daré. 

Predicar.  Se  roma  también  por  alabar  con  ex- 
cedo á  algún  fugeto.  Lat.  Predicare,  haudibus 

Pke- 
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Predicarse.  En  la  Lógica  vale  dccirfe,afirmarfc 
ó  negarle  en  la  enunciación  una  cofa  de  otra, 
Lat.  Prtedicari.  Dici. 

Prldicar  en  desierto.  Veafe  Deíicrto. 

Subirle  á  predicar.  Phrafc  vulgát  que  fe  dice  del 
buen  vino ,  porque  fe  fube  á  la  cabeza  fácil- 
mente. Lat.CtftarJ  vino gravari. 

PREDICADO  ,  DA.  pan.  palf.  del  verbo  Predi- 
car en  fus  acepciones.  Lat.  Pradicatus.  Torr. 
Pcreg.  c.ip.20.  Temiendo  que  con  el  agudo 
pico  de  la  predicad»  verdad ,  fe  derribarían  las 
fabricas  de  fu  pertinaz  mentira. 

Predicado.  Tcrm.Lógico,  y  ufado  como  fubf- 
tantivo,  es  lo  que  fe  añrma  6  niega  del  fujeto 
en  la  enunciación.  Lat. Prtdicotum. 

PREDICATORIO.  (Predicatorio)  f.  m.  Lo  mif- 
mo  que  Pulpito.  Trahcn  ella  voz  Ncbrixa  y 
el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios ;  pero  no  tie- 
ne ufo.  Lat. Pérgula.  Pulpitum. 

PREDICCION,  f.  f.  La  acción  de  predecir  las 
cofas  futuras.  Viene  del  Latino  Pradi&io. 
Solis  ,  Hift.  Nuev.  Efp.  lib.  4.  cap.18.  Se  rc- 
folvió  ,  por  haber  atendido  a  la  vana  predie- 
cion  de  un  A  i  t  r  ó  logo ,  que  al  entraren  ella, 
le  aconlejo  myfteriofamcntc  que  tnarchalfe 
aquella  auTma  noche. 

PREDILECCION.  (Predilección)  f.f.  La  pre- 
ferencia de  una  perfona  a  otra,por  el  cfpecial 
amor  que  fe  difeurre  que  la  tuvo  el  que  dif- 
pufo  alguna  cofa.  Es  término  mui  ufado  en  lo 
Forenic.  Lzl.Pradiletfh.oms. 

PREDILECTO ,  TA.  adj.  Preferido  por  amor 
efpcci.ü.  Lat.  PrtdiieÜus,  a,  um. 

PREDIO,  f.  in.  Cierta  parte  de  tierra  vacia  ó 
edificada.  Viene  del  Latino  Prtdium,  que  iig- 
nihea  lo  mifmo.  DoLAñ.  Cur.  Philip,  part.  2. 
§.  16.  nom.  17.  Que  fon  las  (fervidumbres) 
que  deben  ur.ospridios  y  heredades  á  otras. 

Predio  rustico.  La  parte  de  tiera  vacía  que  fe 
cultiva  ó  beneficia  de  aigun  modo:  como  las 
hazas  y  heredades  en  el  campo ,  y  los  huer- 
tos y  jardines  en  el  poblado.  Lat.  Pradium 
rufticutn. 

Predio  i  reíno.  Sitio  en  que  hai  edificio  para 
habitar ,  yá  fea  en  el  poblado  o  y  i  en  el  cam- 

.  po.  Lat.  Prad  •um  urbanum. 

PREDOMINAR,  v.  a.  Dominar ,  fupeditar,  te- 
ner mayor  fuerza ,  poder  y  dominio  fobre 
alguna  cofa.  Escompueílo  de  Ja  prepoficion 
lie  y  el  verbo  Dominar.  La  r.PrWm-.  Solis, 
Hift.  Nuev.  Efp.  lib.3.cap.i5.  Sin  permitir  el 
menor  delacicrto  en  fu  proceder ,  no  tanto 
poique  le  difl'onailcn  las  indecencias ,  como 
Car?"6   prfdominabao  los  zelos.EsQüiL.Rim. 

En  todo  predomina  el  embeleco , 
Ternas  Mtftiro  en  apariencia  y  trage, 
lorel  mas  licencio/o  llamo  y  trueco. 
Predominar.  Porcxtenfión  vale  exceder  mu- 
cho e.i  la  altura  una  cofa  rcfpecto  de  otra-  co- 
mo, Elta  cala  predomina  á  la  otra. Lat. Prtemi- 
nere. 

Predominar.  Hablando  de  los  humores  del 
cuerpo ,  vale  exceder  alguno  en  la  cantidad  ó 
calidad,  retpecto  de  los  otros.  Lat.  pr*VA. 
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PREDOMINANTE,  part.  acL  del  verbo  Prcdo-" 
minar.  Lo  que  predomina.  Lat.  Dminm. 
Provolens.  Pined.  Monarch.  tom.  1.  cap.  \%% 
§.4.  Por  la  mar ,  fuente  de  las  aguas ,  fe  fe. 
ni  tica  el  húmido,  que  es  qualidadpríicm/íu*. 
te  en  la  materia  fcminál. 

PREDOMINADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo 
Predominar  en  fus  acepciones.  Lat.  Domina- 
tus.  Ficuer.  Var.  not.  Varicd.7.  Hombres, 
por  la  mayor  parte  entregadísimos ,  y  predo- 
minados con  extremo,  de  efcandalolbs  vicios 

PREDOMINIO,  f.  m.  El  imperio,  poder  o  fin* 
za  predominante  que  fe  tiene  fobre  alguna 
cofa.  Lat.  Domimum.  Imperium  ,  /,'.  W.. 
P.  Suar.  Iib.  4.  cap.  6.  Sin  poder  reprimir  ni 
moderar  cite  efecto  de  fu  virginal  vergüenza, 
porque  fu  caula  tenia  gran  predominio  en  fu 
corazón.  Solis,  Hifi.de  Nuev.Elp.lib^cap.i. 
Invención  que  celebraron  los  mas  avilados 
como  indultria  del  arte  ,  luperior  á  lu  inge- 
nio,y  el  vulgo  como  futileza  mas  que  natura^ 
ó  predominio  fobre  los  elementos. 

PREEMINENCIA,  f.  f.  El  privilegio  ,  cien- 
cion ,  vendía  o  preferencia  que  le  concede  á 
uno  ,  rcfpecto  de  otro  ,  por  alguna  razón  9 
mérito  cfpecial.  Lat.P/vr/? antia.  ExccUentiaj. 
AMüR.MoR.lib.Q.cap.4.  Propulócn  clSená- 

do,feria  bien  que  los  toldados  Prctorianos  

quando  llegaílen  a  fer  eméritos  ,  gozallcn  la 
Preemintnci*  de  fentarfe  en  el  theatro  ¿  mirar 
los  juegos  públicos.  Acost.  Hiít.  Ind.  lib.  6. 
cap.  18.  A  los  que  fervian  bien  en  guerras  it 
otros  miniíterios ,  ic  les  daban  prtemwnvts 
y  ventajas. 

PREEMINENTE,  adj.  de  una  term.  Sublime, 
luperior ,  honorífico ,  y  que  ella  mas  elevado 
que  otro.  Ljit.Pr*/rans.Excel¡cns,entis.RiiAO. 
Fl.  SancL  Vid.  de  S.  Theodolio  Ccnoburcha. 
De  aquella  Eícucla  falieron  muchos  Obilpos, 
y  Superiores  de  otros  Monaftérios ,  y  tuvie- 
ron otros  cargos  preeminentes  en  la  Igleíia  del 
Señor.  V 1  ll a v .Mofch.Cant. 3 .OcL I. 
En  la  región  del  aire  tran/varente, 
Por  donde  el  b.eny  ti  mal  Je  precipita, 
Hai  un  lugar fuprémo  y  preeminente, 
Que  nunca  de  los  hombres  fe  vi  fita. 
PREEXCELSO  ,  SA.  adj.  bumamente  ¡luftte, 
grande  y  cxcclló ,  de  cuya  voz  le  compone 
antepuerta  la  prepoficion  Pre.  Lat.  Lxcetfui, 
a,um.  M.  Agred.  tom.  1.  num.  500.  Pero 
nucitra  preexce.fa  Señora  María  mayores  títu- 
los y  prerogativas  que  Abrahan  tiene  ,  para 
fer  llamada  Madre  de  la  Fé  y  de  todos  los 
ere  ven  tes. 

PREEXISTENCIA,  f.  f.  Term.Philofóphico.La 
exirtencia  anterior  ,  con  alguna  de  las  priori- 
dades de  naturaleza  ú  origen.  Lar.iW/f«- 
t/a,  *. 

PREEXISTIR.  v.  n.  Term.  Philofóphíco.  Exiftir 
antes,  ó  realmente ,  ó  con  prioridad  de  natu- 
raleza ú  origen.  Lat.  Préexiftere.  ' 

PREEXISTENTE,  part.act.  del  verbo  Precien* 
tir.  Loque  exifte  antes,  con  alguna  délas 
prioridades philoióphicas.  LM.t'utxiJie****"' 

PREFACIO.  Km.  La  parte  de  la  Milla  que  pre- 
cede unmediatamcute  al  Canon.  Llamóle  aisi 
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por  fcr  como  preparación  para  el  facrifício, 
Lar.  Prafatio,  onis.  G.  Grao  f.141.  Dividcfc 
Ja  MiíTa  en  tres  partes :  la  primera  fe  llama- 
ba Mifla  de  Catechúmcnos,  que  era  dcfde  el 
principio  liatta  cXPrefUh.  Nieremb.  Catee, 
part.r.lccc.  21.  El  Prefacio  que  fe  canta  en 
aira  voz,  y  acaba  Hofana  in  cxcelfis,  fignifica 
la  entrada  folemne  que  hizo  Chriíto  en  jc- 
ruíalén  el  dia  de  llamos. 
Prefacio.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Prefación.  Ant.  Agost.  Dial,  de  Mcdall.  pl. 
461.  El  prefacio  ó  prólogo  delta  comedia  rué 
un  letrero. 

PREFACION,  f.  f.  El  difeurfo  ú  oración  que 
fe  pone  al  principio  de  algún  libro  ü  eferito, 
para  declaración  de  fu  argumento.  Lat.  Pr*~ 
fatso,  onis,  que  es  de  donde  viene.  Siguenz. 
Vid.  deS.Gcron.  lib.5.  difc.6.  Oigámosle  en 
la  Epíftola  á  Cremacio  y  Heliodóro ,  á  quien 
endereza  la  prefación  deltos  libros. 
PREF  ACIONCI LL A.  f.  f.  Dimin.  La  prefación, 
pequeña  ó  breve.  Lar.  Brevis  prefatio.  Si- 
guenz. Vid.  de  S.  Geron.  lib.  4.  diíc.  4.  Efta 
prefacioncilla  prcfcnte ,  folo  promete  los  qua- 
tro  Evangelios. 
PREFECTO,  f.  m.  Dignidad  mui  preeminente 
entre  los  antiguos  Romanos,  á  quien  tocaba 
el  gobierno  de  la  República,  en  aufencia  ó 
falta  de  los  Cónfules  ó  Emperador.  Eítaba  a 
fu  cargo  la  provifion  de  los  mantenimientos, 
la  policía  de  las  obras ,  y  los  apreftos  de  las 
armadas.  Tenia  autoridad  para  juntar  y  con- 
vocar Senado  ,  y  para  conocer  y  juzgar  las 
caufas,  y  defender  los  derechos  y  privilegios 
de  los  Senadores.  Eftc  fe  llamaba  Prefecto 
de  la  Ciudad ,  a  diferencia  del  Prcfcdo  del 
Pretorio,  que  correípondia  á  Capitán  de  la 
Guardia.  Llamáronle  defpucs  afsi  los  Virre- 
yes ó  Gobernadores  de  las  Provincias  fujetas 
al  Imperio  Romano  :  como  el  Prefecto  de 
Oriente,  de  Italia,&c.  Viene  del  Latino  Pré- 
feclus.  Ambr.  Mor.  tom.i.  Republ.  Romana. 
Guiando  afsi  falian  ambos  Cónfules  fuera  de 
Roma  á  la  guerra ,  elegíale  uno  que  llama- 
ban Prefcclo  de  la  Ciudad ,  que  quedaba  en 
lugar  de  ellos,  para  la  guarda  y  gobierno  de 
ella.  Ribad.  Fl.  Sancl.  Vid.  de  S.  Julián  y  Ba- 
fiJiía.  Todo  lo  que  el  Santo  decía  al  Prefecto 
era  en  vano,  porque  fu  corazón  citaba  em- 
pedernido y  obítinado. 
Prefecto.  Se  llama  oy  el  Miniítro  que  prefi- 
de  y  manda  en  algún  Tribunal,  Junta  ó  Co- 
munidad Eclefiáltica.  Lat.  PrdfeHus,  i.  Muñ. 
S.  Cari.  lib.  2.  cap.  9.  Diilribuyc  las  horas  a 
.  las  Millas  por  comodidad  del  pueblo,  confor- 
me al  orden  que  le  dá  cada  lemana  el  Pre- 
feclo  del  Choro. 
Prefecto.  Se  llama  también  el  fugeto  á  cuyo 
cargo  cftí  el  hacer  cumplir ,  y  cuidar  de  al- 
gún minifterio  ó  cargo :  como  el  Prefecto  de 
los  cítudios  públicos.  Lat.  Prefeclus. 
PREFECTURA,  f.  f.  La  dignidad  ,  empleo  ü 
cargo  del  Prefecto.  Lar.  Prefecli  munm.  P/vr- 
feitura,  *.  Villalob.  Probl.  Mctr.35. 
T  quiere  alcanzar  impétras, 
y  oficios  de  Prcfcctúra, 
Te  m.  V, 
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no  fabiendo  quatro  letras 

en  laSagr¿"ijEfcritara. 
PREFERENCIA,  ff.  La  primacía  ,  ventaja  ó 
mayoría  que  alguna  peifona  11  cofa  tiene  fo- 
bre  otra,  ya  en  el  valor ,  en  la  cítimacion  ó 
merecimiento.  Lat.  Prime  partes.  Sotis,  Hift. 
de  Nuev.Efp.  lib.  4.  cap.p.  Siendo  los  enga- 
ños que  no  fe  oponen  á  la  buena  fe ,  licitas 
periniísioncs  del  arte  militar ,  y  difputable  la 
preferencia  entre  la  indultria  y  el  valor  de  los 
loldados. 

PREFERIR.  v.a.  Anteponer  una  perfona  ó  co- 
fa a  otra ,  dándola  preferencia  y  primer  lu- 
gar. Sale  del  Latino  Preferre.  Méx.  Dial,  del 
convite,  coloq. 2.  No  es  la  carne  del  puerco 
tan  mal  lana  como  comunmente  pienfan: 
porque  yo  me  acuerdo  que  Galeno  y  Abcr- 
rocs  la  alaban  mucho  ,  y  la  prefieren  a  las 
otras  carnes.  Cald.  Aut.  Primero  y  fecundo 
Ifaac.  0 

Nadie  me  ha  de  preferir 
en  humildad ,  y  afsi  vayan 
llenando  como  vinieren. 
PREFERIRSE,  v.  r.  Obligarfe  y  ofrecerfe  vo-- 
luntariamentc  á  hacer  alguna  cofa.  Covarr 
dice  Proferirfc.  Lat.  Se  voluntarte  oferre. 
PREFERIDO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Prefe- 
rir en  fus  acepciones.  Lat.  Prelatus.  Quev. 
Polit.  part. i.  cap.  12.  El  cxcraplo  tenéis  en 
Chníto,  que  á  S.Pedro  hizo  favores  tan  pre- 
feridosy  tan  grandes.  ViLLAv.Mofch'.Cant.i. 
Ott.43. 

Defpues  de  honradamente  recibidos, 
Fueron  con  gran  largueza  regalados, 
Al  género  mofebino  preferidos, 
T  entre  todas  fus  gentes  fiñ alados. 
PREFIGURAR,  v.  a.  Rcprefcntar  anticipada- 
mente la  forma  ó  figura  de  alguna  cola.  Lat. 
Prefigurare.  Villav.  Mofch.  Cant.i.  Oct.<5. 
La  tierra  que  en  fus  hijos  temirofa, 
El  mal  futuro  fíente  y  prefigura, 
En  fu  immobil  afsientu  no  repofa, 
Ni  con  fu  fixo  centro  fe  affigura. 
PREFIJAR,  v.  a.  Determinar  ,  ieñalar  ó  fijar 
anticipadamente  alguna  cofa.  Es  compuelto 
de  la  prepoficion  Pre  ,  y  del  verbo  Fijar ,  y 
tiene  fu  miíma  anomalía.  Lat.  Prefiere. 
Qvev.  Virt.  Milir.  Punt.  2.  La  foberbia  pro- 
piamente mira  al  defecto  de  lafujecion  del 
hombre  á  Dios,fcgun  lo  que  uno  fe  levanta 
fobre  lo  que  del  efi.i  prefixo  ,  conforme  a  la 
Divina  reala  ó  medida. 
PREFIJADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Prefijar. 
Lo  alsi  determinado  ü  feñalado.  Lat.  Pre- 
fixus. 

PREFIXO,  XA.  fegundo  part.  palT.  del  mifmo 
verbo.  Lo  mifmo  que  Prefijado.  Lat.  Prefi- 
xut.  F.Herr.  fob.clSon.2.deGarcil.  Ningu- 
no pufo  á  los  Poetas  término prefixo  y  limita- 
do en  las  metáphoras.  Qc;ev.  M.  B.  Eítando 
ciertos  que  Céíar  habia  de  hallarle  en  el  Se- 
nado el  dia  prefixo. 

PREFINIR,  v.  a.  Señalar  ú  determinar  el  tér- 
mino ú  tiempo  para  executar  alguna  cofa. 
Es  del  Latino  Prefiniré ,que  vale  lo  mifmo. 

PREFINIDO,  DA.  part.palf.  del  verbo  Prefinir. 

Y  y  Lo 
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Lo  afsi  fcñalado  ü  determinado.  Lat.Prjfini- 
tus.  M.Agred.  tom.2.num.i24.  Sucediendo 
unos  fíelos  y  generaciones  á  otras,  cada  qual 
en  el  tiempo  prefinido  y  determinado  por  la 
eterna  Sabiduría. 

PREFULGENTE,  adj.  de  una  term.  Mui  ref- 
plandecicntc  y  lucido.  Lat.  Prafulgens.  Men. 
Copl.125. 

Mas  entre  los  otros  ato  prefulgentes, 
Vimos  d  uno  lleno  de  prudencia. 

PREGON,  f.  m.  La  promulgación  ó  publica- 
ción, que  en  voz  alta  fe  hace  en  los  lug.ircs 
ó  litios  públicos,  de  alguna  cola  que  convie- 
ne que  todos  la  fepan.  Viene  del  Latino  Prx- 
contum,  ij,  que  vale  lo  mifmo.  Grac  Mor. 
f.66.  Mandaron  por  decreto  y  pregón  públi- 
co, que  á  ninguno  de  aquellos  pcrdonalícn  la 
vida.  Goardiol.  Nobl.  cap.7.  No  huvo  para 
los  Judíos  cola  que  mas  trilteza  los  caulafle, 
que  oir  femejante  pregón  y  mandato. 

Tras  cada  pregón  azote.  Phrafe  fcftiva,con  que 
fe  zahiere  al  que  tras  cada  bocado  quiere 
beber.  Lat.  Singulis  buccellis  fingula  pocula  ad- 
bibere. 

PREGONAR,  v.a.  Publicar  y  hacer  notoria  en 
voz  alta  alguna  cola,  para' que  venga  a  noti- 
cia de  todos.  Lat.  Aliquid  per  prtconem  pro- 
mulgare  v:l denuntiare.  Amur.Mor.  lib.S.cap, 
29.  Mandó  él  luego  á  prima  noche  pregonar 
en  fu  Real  la  partida.  Lazar.  DeToRM.cap.5. 
Teniendo  noticia  de  mi  perlóna  el  feñor  Ar- 
ciprefte  de  S.  Salvador  mi  feñor ,  porque  1c 
pregonaba  fus  vinos,procuró  cafarme  con  una 
criada  fu  ya. 

Pregonar.  Vale  también  decir  y  publicar  ¿ 
voces  la  mercancía  ó  género  comeítiblc  que 
alguno  lleva  para  vender ,  para  que  la  tomen 
y  compren  los  que  la  nccefsitarcn.  Es  ufado 
en  las  Poblaciones  grandes.  Lat.  Merces  pu- 
blicare tmptoribus. 

Pregonar.  Por  cxtenfion  vale  publicar  loque 
citaba  oculro ,  ó  hablar  v  dclcubrir  lo  que 
debía  callarle.  Ut.Occul'tum  manifeftare  vel 
publicare. 

PREGONADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Pre- 
gonar en  lus  acepciones.  Lat.  Publicé  d 

PREGONERO,  fon.  El  oficial  público  que.  en 
alta  voz  da  los  pregones ,  y  publica  y  hace 
notorio  lo  que  fe  quiere  hacer  laber  ,  y  que 
venga  a  noticia  de  todos.  Es  oficio  mui  vil  y 
baxo.  Lat.  Prtco,  onis.  Part..7.  tit.  32. 1. 1 ,* 
Diciendo  el  Alcalde  ó  el  Pregonéro  ante  la 

fibTr-  °S  y"ros  P^^los  matan.  RtCor. 
"i>-4-  tit.32.1.  única.  Otroli  los  dichos /V,- 
goneros  de  pregonar  un  caballo  ó  muía  ó 
íavedií f.'qUC  tuclIcP«di^>  Ueven  ochoma- 

Pregonero.  Se  llama  por  cxtenfion  el  fugeto 
que  publica  y  hace  notoria  y  patente  alguna 
cola  oculta  o  ignorada.  Lat.  Leo,  on^R* 
bad.  EL&nft.  Vid.  de  S.Simeon  Eitelita.  Eran 
pregoneros  de  las  marav  illas  quc  Dios  habia 
obrado  por  lus  Siervos.  CoRN.Chron.  tom  ! 
bb.i.  cap.  14.  Ahí  puedes  dar  vocesygnu 
xultico  pregonéro  de  Dios.  b  ' 
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Pregonero  de  Rentas.  Se  llama  en  b$  Ke 
fias  Cathcdralcs  al  fugeto  que  fe  dcltiría  * 
nombra,  para  publicar  en  alta  voz  las  poitú 
ras  y  pujas  que  fe  hacen  en  el  arrendamien- 
to de  las  rentas  y  diezmos  de  la  lelefia  Es 
oficio  decente.  Lat.  Reddituum  EaleSak*. 
rum  denuntiator,  vel  praco. 

Pregonero  Mayor.  Dignidad  ó  empico  mui 
honorífico  ,  que  tiene  la  prcrogatíva  de  que 
fe  le  contribuya  por  los  Arrendadores  ton 
medio  maravedí  al  millar  del  precio  en  que 
fe  rematan  todas  las  Rentas  Reales  del  ¿i. 
no ,  que  fe  dan  en  arrendamiento.  Eítá  de 
mas  de  dos  ligios  a  cita  parte  en  la  Excclen- 
tifsima  Cafa  de  los  Marqucfcs  de  Aguiljr  de 
Campoó,  unida  oy  con  la  de  Villéna.  Utyt. 
¿ligaltum  licitationi  auílionique  Pnpofitm.  Re- 
coi»,  lib.o.  tit.o.  ].  1 1.  Mandamos  que  en  qua- 
lelquier  arrendamientos ,  que  fe  hicieren  de 
nueltras  Rentas  Reales  ,  lean  falvados,  por 
condición  y  ley  general ,  los  once  maravedís 
al  millar ,  y  derechos  de  Oficiales,  y  el  un 
maravedí  al  millar  del  Efcribano  y  Pregonéro 
mayóres. 

Dar  un  quarto  al  pregonéro.  Phrafe  que  fe  di- 
ce para  motejar  a  alguno,  que  no  fabe  guar- 
dar fecréto  :  y  afsi  le  dice ,  Lo  mifmo  es  de- 
círtelo á  Fulano  ,  que  dar  un  quarto  al  pre- 
gonéro. Lat.  Prtconi  commendare.  Praconm 
conducere. 

PREGUNTA,  f.  f.  La  demanda  6  interroga- 
ción que  fe  hace,  para  que  uno  rcfponda  lo 
que  fabe  ,  en  algún  negocio  ú  otra  cofa.  Es 
del  Latino  Percontatio,onis.  Part.j.  ÚMoJ.1. 
Ciertas  preguntas  fon  las  que  puede  facer  el 
demandador  fobre  la  cofa  que  quiere  facet 
fu  demanda,  ante  que  el  pleito  fe  comience. 
Valverd.  Copacav.  Sylv.3. 

T  porque  menos  mi  penar  me  aflija, 
Súframe  vutftro  amor  una  pregunta. 
Preguntas.  Ufado  en  plural  fe  entienden  en 
el  cftilo  familiar  las  del  Catccifmo,  acerca  de 
los  myftcrios  de  la  Fe ,  y  demás  de  la  Doctri- 
na Chrilliana.  Lat.  Catcchefis  interrogttiona. 
PREGUNTADOR.  f.m.  El  que  pregunta  á  otro 
alguna  cofa,  para  que  le  refponda  á  ella.  Tó- 
male regularmente  por  el  que  es  molefto  é 
impertinente  en  preguntar.  Lat.  Moltftm per- 
contator,  vel  interrogator.  Cald.  Com.  Güitos 
y  dilguftos  fon.  Jorn.3. 

Preguntadórcs  fefiores, 
Ji  es  que  arrepentidos  vienen 
de  haberme  dexado  vivo, 
que  no  lo  efloi  confideren, 
PREGUNTAR,  v.a.  Demandar,  interrogar  o 
hacer  preguntas  á  uno ,  para  que  diga  y  rcf- 
ponda lo  que  labe  fobre  ellas.  Es  dei  Latino 
Pcrcontari.  Lar.  Interrogare.  Part.  3.  tit.  10. 
Lt.  Cá  primeramente  le  deben  preguntará 
demandado  ,  íi  es  heredero  de  los  bienes  de 
aquel  finado  ,  en  cuvo  nomc  le  facen  la  de- 
manda. Pint.  Dial,  de  ¡a  verd.Philof.cap.i. 
Preguntó  el  Philólbpho  al  Ennitañocomo  ci- 
taba, y  qué  años  de  edad  tenia. 
Quien  pregunta  no  yerra.  Refr.  que  aconíeja 

quan  conveniente  y  provechofo  es  el  infor- 
mar- 
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marfc  ,  con  cuidado  y  aplicación ,  de  loque 
fe  ignora ,  para  no  aventurar  el  acierto  cu  lo, 
que  fe  ha  de  executar.  Lat. 
Si  errorem  vitare  cupis  quacumque  rogabis: 
Qui  rogat,  utfapiot,  laude  ferendus  erit. 
PREGUNTADO  ,  DA.  parr.  paíT.  del  vcrb.Pre- 
guntar.  El  afsi  demandado  u  interrogado. 
Lat.  Interrogatus.  Ribad.  Fl.  Sanct  Vid.  de 
Chrilto.  Ahora  preguntado  de  una  mozuéla, 
íi  era  Difcípulo  de  Chrifto  ,  fe  empacha  ,  te- 
me ,  tiembla,  y  lo  niega.  Cerv.  N0V.3.PI.98, 
Mi  tierra ,  feñor  Caballero ,  refpondió  el  pre- 
guntado ,  no  la  se  ,  ni  para  donde  camino 
tampoco. 

PREGUNTON.  (Preguntón)  f.  m.  Preguntado^ 

muidlo. 

PREJUDICIAL-  adj.  de  una  term.  Term.  fo- 
renfe.  Lo  que  requiere  ó  pide  decilión  ante- 
rior ,  y  previa  á  la  fentencia  en  lo  principal. 
Lat.Pr*;W/«Ww. 

PRELACIA,  f.  f.  La  dignidad  ü  oficio  de  Prekú 
do.  Lat.  Prelatura.  Prafulis  munus  vel  digni- 
tss.  Fuenm.  S.PioV.f.tí.  MoftrófeFr.Miguel 
en  Prelacias  mui  zelofo  de  confervar  fu  Reli- 
gión ,  en  la  obferváncia  en  que  fue  inftituida. 
Nuñ.  Empr.i.  Si  los  ambiciólos  de  Prelacias 
confideráran  las  folicitudes  y  obligaciones 
que  trahen  consigo ,  no  las  defeáran  con  tan- 
tas ánfias. 

f  RELACION,  f.  f.  La  antelación  ó  preferencia 
con  que  una  cofa  debe  fer  atendida  en  primer 
Jugár  ,  que  otra  con  quien  fe  compara.  Lat. 
Antepofitio.  Rbcop.  lib.5.  tit.7.1. 13.  Nos  han 
reprefen.tado  diverfas  veces  los  grandes  plei- 
tos que  fe  han  movido  fobre  la  prelación 

de  los  varones  mas  remotos ,  á  las  hembras 
mas  cercanas.  Solorz.  Polit.  lib.4.  cap.  19.  A 
ello  miró  otra  iníignc  dodrina  de  Baldo,  que 
enfeña  que  cfta  prelación  de  los  naturales  fe  ha 
de  coníiderar  como  debida  por  congruencia 
y  honeftidád. 
PRELADA,  f.  f.  La  Superiora  de  qualquiec 
Convento  de  Rcligiófas.Lat./4«f//?/f¿.F.SANT. 
Mar.  Reform.lib.l.cap.47.  No  quilo  fer  Pre- 
lada, ni  otro  oficio  de  mando. 
PRELADO,  f.  m.  El  fuperiór  Eclcfiáftico,  conf- 
tituido  en  alguna  de  las  Dignidades  de  la  Iglc- 
fia :  como  Abad ,  Obifpo ,  Arzobiípo,  Carde- 
nal, &c.  En  lo  antiguo  fe  decia  Perlado.  Es 
del  Latino  baxo  Pralatus.  Lzi.Praful.AntiJies. 
Illesc.  Hift.  Pont,  lib.6.  cap.3 1.  §4.  El  mif- 
mo  Cathólico  Rey  dió  luego  orden  á  los 
Prelados ,  que  celebraflcn  los  Concilios  Pro- 
vinciales ,  cada  uno  en  fus  Provincias.  Nuñ. 
Empr.34.  Si  los  Miniftros  inferiores  y  los  Pár- 
xochos  reconocen  que  defeuida  el  Prelado  y 
que  no  visita ,  como  atenderán  con  zelo  á  fu 
obligación? 

Prelado.  Se  llama  también  el  Superior  de  qual- 
quicr  Convento  ó  Comunidad  Eclefiáltica. 
Lat.  Praful.PrapoJitus.  RoDRiG.Exerc.tom.3. 
trat.j.  cap.3.  Lo  que  quiero  que  faqueisde 
todo  cito  ,  es  que  entendáis  quanto  os  con- 
viene vivir  debaxo  de  la  obediencia  de  un 
Prelado ,  y  en  compañía  de  muchos  hermanos 
Religiofos  íiervos  de  Dios. 
Tom.V. 
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Prelado  consistorial.  El  Superior  de  Canó- 
nigos ó  Monjes ,  que  fe  provee  por  el  Confif- 
tono  del  Papa  :  y  en  Efpaña  á  prefentación 
del  Rey.  Ltt.Pr*poJ¡tus  Conjijiorialis. 

Prelado  domestico.  El  Ecleliáftico  que  es  de 
la  familia  del  Papa.  Lat.Pr<clatus  domejiieus. 

PRELIMINAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  firve 
de  preámbulo  ó  proemio ,  para  tratar  folida- 
mente  alguna  materia.  Lat.  Prolujío.  Alcaz. 
Chron.  Prol.  Dedico  (no  fin  conlülta  y  apro- 
bación de  Varones  graves  y  cuerdos)  efte  li- 
bro preliminar  (como  precursor  y  fuera  do 
obra)  á  ellos  puntos ,  comenzando  por  una 
deferipción  de  la  Compañía. 

Preliminares.  Ufado  como  fubftantivo  fif  toma 
por  las  primeras  ceremonias  y  reglas ,  que  fe 
cftablccen  para  el  ajufte  de  algún  tratado  de 
paz.  Lat.  Prolujiones pacis.  Paila prxvia. 

PRELUCLR.  v.  n.  Lucir  con  anticipación.  Vie- 
ne del  Latino  PrMucere  ,  que  vale  lo  mifmo. 
Hortens.  Quar.  f.i.  Notad  el pre.'ucir,  que  es 
lucir  antes :  leñal  que  aquel  oro ,  que  le  ofre- 
cen en  el  peféorc  ,  era  un  pronóftico  lucien- 
te ,  ó  una  luz  pronofticadora  yá  del  Juicio. 

PRELUDIO,  f.  m.  El  difeurfo  ü  otra  acción 
que  firve  de  principio  á  qualquicra  otra  cofa; 
como  el  que  firve  de  prólogo  ü  proemio  de 
algún  eferito.  Es  tomado  del  Latino  Pralu- 
dium,ij.  Lop,  Percg.  lib.4.  Philón  Hebreo 
cuenta  della  notables  colas ,  en  el  preludio  que 
hace  á  la  milicia.  Sart.  P.  Suar.  lib.  3.  cap.  3. 
Eran  entonces  aquellos  golpes  ,  bien  que 
fcnfibles ,  no  mas  que  preludio  de  otros  mas 
fuertes. 

PRELUSION,  f.f.  Acción  ü  difeurfo  que  dá  fe- 
ñas  ó  mueftras  de  lo  que  ha  de  fer  la  función 
principal.  Lat.  Prolujio.  Valverd.  Copacav. 
Prolog.  Mas  lo  que  a  todas  luces  hace  prelu- 
Jián  á  nueltro  atilinto ,  es  la  entrada  del  capí- 
tulo feptimo  de  los  Cantares. 

PREMATICA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Pragmática. 
Lat.  Pragmática.  RECop.lib.  7.  tit.  12.  l.i.  Y 
para  ello  fe  han  publicado  diverfas  leyes  y 
premáticas  por  los  Reyes  nuettros  predecef- 
fóres.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.  79.  Por  premá- 
ticas reales  fe  mandó  mudalfen  lengua  y 
trage. 

PREMATURO  ,  RA.  adj.  Lo  que  no  cftá  en  Ta- 
zón. En  lo  forenfe  fe  aplica  á  la  mugér  que 
no  ha  llegado  á  cdád  de  admitir  varón.  Lat. 
Pr¿maturus. 

PREMEDITACION,  f.  f.  La  confideración 
atenta  y  cuidadofa,  que  fe  hace  de  una  cofa 
anticipadamente.  Es  de  el  Latino  Pretmedi- 
tatio. 

PREMEDITAR,  v.  a.  Pcnfar  ó  confiderar  anti- 
cipadamente ,  y  con  reflexión  y  madurez,  al- 
guna cofa.  Es  del  Latino  Pramtditari.  Parr. 
Luz  de  Verd.  Cat.  plat.j.  del  Sacramento  de 
Ja  Penitencia.  Enfcña  la  atención  cuidadofa, 
con  que  uno  por  uno  fe  han  de  pcnfar,  ie  han 
de  premeditarlos  pecados.  IbaiI.  Q^Curc.  lib. 
9.  cap.  6.  Pues  la  ocalión  fe  me  otrece  opor- 
tuna de  declararos  lo  que  há  mucho  que  pre- 
medito. 

PREMEDITADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
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Premeditar.  Lo  afsi  pcnfado  ú  difcurrido  de 
antemano.  Lat.  Pr*mcditatut.  Baren  ,  Guerr. 
deFland.  pl.  357.  Levantándole  de  alii  el 
Mauricio  ,  con  abundantísimas  provifio- 
.  nes  de  todas  las  cofas  que  pedia  el  premedita- 
do cerco. 

PREMIA,  f.  f.  Violencia  ,  oprcfsión  u  ty  raída. 
Es  voz  antiquada.  Lat.  Coaflto.  Violentia. 
Mont.  del  K.  D.Al.  lib.  1. Prolog.  Que  lo 
facen  por  talante  de  naturaleza  .......  ^  non  por 

fambre  ,  ni  por  prémia  que  les  dén.  Nebrix. 
.  .  Chron.part.3.cap.9.  Que  arméis  vucíhos  co- 
razones de  Fortaleza ,  no  por  premia  del  Capi- 
tán ,  mas  por  premio  de  la  virtud. 

PREM1ADÜR.  f.  m.  El  que  prémia.  Lat.  Pre- 
tnium  conferens.  Fr.L.de  Gran.  Comp.part.i. 
cap.26.  Ellos,  defpues  delta  vida,  no  han 
de  fer  nueftros  jueces  y  premiadóres  >  fino 
crueles  enemigos  acufadores.  Fubnm.S.Pío  V,. 
f.nj.  Fue  Pió  premiadór  de  la  virtud,  entre 
todos  los  Principes  de  fu  tiempo. 

PREMIAR,  v.  a.  Remunerar  y  galardonar  con 
mercedes ,  privilegios ,  empleos  u  rentas  Jos 
cfpeciales  méritos  y  ferv icios  de  alguno. 
Es  formado  del  nombre  Prémio.  Lat.  Prxmia- 
ri.  Pntmijs  aliquem  afficere  ,  decorare.  Acost. 
Hift.  Ind.  lib.  5.  cap.  28.  Con  mucha  honra 
los  metían  en  los  apofentos  ,  premiándoles ,  y 
dándoles  muí  buenos  aderezos.  Saav.  Empr. 
23.  No  bailarían  los  erarios  á  premiar  férvi- 
dos ,  fino  fe  huviefíc  hallado  cita  invención 
política  de  las  coronas. 

PREMIADO  ,  D.\.  part.pafl.del  verbo  Premiar. 
El  afsi  remunerado  y  galardonado.  Lat.  Pre- 
mio dju.it us. 

PREMIO,  f.  m.  Recompcnfa ,  galardón  ó  re- 
muneración que  fe  di  por  algún  cfpcciál  mé- 
rito ü  fervicio.  Es  del  Latino  Prtmium ,  ij. 
Ambr.  Mor.  líb.8.  cap.2j.  Delasquales  dos 
cofas ,  la  una  prometía  mucho  trabajo  en  la 
conquiíla,y  la  otra  poco  prémio  en  la  vidoria. 
SAAv.Empr.23.  sí  los  Hábitos  fe  dieran  en  la 
cuna  ,  ó  á  los  que  no  han  férvido,  ferian  mer- 
ced ,  y  no  prémio. 

Premio.  Se  llama  también  la  alhaja  que  fe 
fcñala  y  dá  en  los  juegos  de  habilidad  y  def- 
treza,  ó  en  los  certámenes  literarios  y  poéti- 
cos, ai  que  fe  ha  adelantado  a  los  demás  com- 
petidores. Lar.  Mercts.  Brabium.  Donaría, 
orum.  Pant.  Ccrr.  1.  Tendrá  quien  primero 
la  acertare  ,  un  prémio  de  felice  recordación. 
Esteb.  cap.12.  Eftaba  toda  la  puerta  de  Ja 
Iglelia  colgada  de  paramentos :  y  pendientes 
de  ellos  veinte  y  quatro  prémios  ,  para  prc- 

S'mdeu-crUC  7  qiUtr°  mC,ÜrCS  lünéLos^u¿ 
Premio.  Se  llama  afsimifmo  la  cantidad  que  fe 
lobreanade  en  los  cambios,  para  igualar  la 
cftimacion  o  la  calidad  de  una  cola.  Lar 
Merecí  ultra  fortem.  Cald.  Com.  Con  quien 
vengo  vengo,  Jorn.3. 

Dos  mií  démon  os  la  valgan, 
ftcon  prémio ,  ni  fin  prémio 

la  troqué  

PREMIOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  cfti  tan  ajuflado 
P  apretado  ,  que  dificultosamente  le  pü*¿ 
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mover.  Dixofc  de  la  voz  antigua  Prcmia.Lat 
.  ConftrUius.Comprejfus. 
Premioso.  Se  toma  también  por  gravofo  y  mo. 
leilo.  Lat.  Moleftus.  Gravis  ,e.  Pulo.  Epíft.7 
Porque  en  caló  que  los  enemigos  no  le  guer- 
rean* en  ,  vos  era  forzado  ,  con  tributos  conti- 
nuos y  lervidumbres  premió/as  para  la  guerra 
neceflária ,  lo  fatigáfledes. 
PREM1SSA.  f.  £  Tcrm.  Lógico.  Qn  a  ¡quiera  de 
las  dos  primeras  proporciones  del  lyWil- 
mo ,  de  donde  fe  infiere  y  laca  la  conciulion: 
de  las  quales  la  primera  (e  llama  la  mayor  y 
la  fegunda  la  menor.  Llamanfc  aísi  porque 
anteceden  á  la  confcqüéncia.  Lat.  Prmif. 
fa  Yep.  Chron.  Año.  996.  cap.  1.  Su  dif- 
curfo  me  folia  contentar  mucho.porquc  real- 
mente era  büeno ;  pero ,  leyendo  defpues  eo 
diferentes  Autores,  hallé  que  coxcabaenuna 
de  las premijfas. 
Premissa.  Porcxtenfion  fe  llama  lafeñil,  in- 
dicio ó  efpccic ,  por  donde  fe  viene  en  co- 
nocimiento ,  ü  fe  infiere  alguna  cofa.  Lar. 
Argumentum.  Indicium,ij.  CESp.Gerard.  Difc. 
I.  f.  2.  Dexandolcs  con  premijfas  bailantes 
de  que  era  hombre  de  valor  el  que  entre 
los  rundios  árboles  quedaba.  Reboll.Ocíos, 
Rom.  13. 

Le  dio  fangrienta  batalla, 
cuya  villoría  adquirida 
con  fu  prifsion  ,  de  U  paz. 
dió  no  pequeñas  premillas. 
PREMOCION.  (Premoción)  f.  f.  Moción  ante- 
rior que  inclina  á  algún  efedo  ü  operación. 
Lat.Pramotio,  onis. 
PREMONSTRATENSE.  adj.  Epithéto  que  fe 
dá  á  la  lágrada  Religión  de  Canónigos  Re- 
glares ,  que  fundó  y  eftableció  el  gloriólo 
Patriarcha  S.  Norberto ,  y  confirmó  el  Sumo 
Pontífice  Calixto  11.  Tomó  elle  nombre  del 
lugar  donde  fe  fundó  la  primera  Cafa  llama- 
da Premonllrato.  Llámale  también  afsi  el 
Rcligioibdc  ella.  Lat.  Prtmonjlratenfi.  Rr4 
bad.  Fl.  Sancl.  Vid.  de  S.  Norberto.  En  cftefc 
lugar  comenzó  fu  nueva  Religión  ,  que  del 
mifmo  lugár  fe  llamó  Premonpatenft.  Gil 
Gonz.  Grand.  de  Madrid ,  pl.274.  Convento 
de  S.  Norberto  de  los  Religiolós  Premonfta- 
tenfes  año  161 1. 
PR  EMUR  A.(Prcmúra)  f.f.  Lo  mifmo  que  Aprie- 
to. Esdelctlilo  familiár.  Lu.Prefur*. 
PRENDA,  f.  f.  La  alhája  que  fe  dá  ó  entrega 
para  la  feguridad  de  alguna  deuda  ü  contra- 
to. Sale  del  Latino  Prebendo  ,  que  lignina 
tomar.  Lar.  Pignus.  Recop.  lib.  2.  tít.  8. 1.6. 
El  Alcalde  lea  obligado  á  Je  dar  al  emplaza- 
do ¡a  prenda  ó  prendas  ,  que  le  fueren  lacadas, 
libremente  ,  lin  colla  ni  derecho  alguno. 
Navarp.  Man.  cap.17.  num.  203.  Si  fe  apro- 
vechó de  la  prenda  que  le  dieron  por  deuda; 
con  norable  daño  del  feñor ,  fin  fu  volunuJ 
expreflá  ni  tácita. 
Prenda.  Se  llama  también  qualquicra  alhaja 
de  las  que  lirvcn  en  las  calas :  y  fe  ufa  regu- 
larmente delta  voz  quar.do  fe  venden ;  y  alsi 
.  fe  llama  cafa  de  prendas  el  par.igc  dettinado 
para  defpacliarlas.  hzx.Suppeilex  ,tilii.  Mlg- 
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M.  Manan,  lib.4.  cap.8.  Guarnecido  todo  de 
oro,  con  tanra  per  lección ,  que  no  lo  puede 
explicar  la  pluma,  que  prenda  tan  ricas  nc- 
ccfsitan  de  Ja  experiencia  de  la  villa,  para 
darles  laelliinadon  que  merecen. Sold.Pind. 
líb.2.§.i.  Ninguna  prenda  ,  de  muchas  que 
podían  robarle,  faltaba  de  la  cafa. 
Prenda.  Se  llama  afsimilmo  la  dádiva  ü  dón, 
que  los  amigos  o  enamorados  fe  din  recipro- 
camente, en  feñal  déla  feguridad  o  fin  de  fu 
amiítad  ó  amór.  Lat.  Amoris  pignus  vel  fig~ 
num.  Lop.  Arcad,  f.186.  Bien  parece  que  no 
la  viíle  favorecer  á  Olympio,  tomando  aque- 
lla prenda  de  fus  manos ,  y  honrando  fu  pe- 
llico con  la  fuya.  Pinel,  Retr.  lib.2.  cap.17. 
Que  ellos  vaíos  fe  daban  como  prenda  de 
amor  y  benevolencia,  fe  infiere  del  mifmo  lu- 
gar, y  nos  lo  dice  con  mas  claridad  Virgilio. 
Prenda.  Traslaticiamente  fe  llama  qualquie- 
ra  cofa  no  material ,  que  lirve  de  feguridad 
.  y  firmeza  de  alguna  cofa.  Lzt.Pignus.  Ribad. 
,  FLSancl.  Vid.  de  Chriílo.  Ella  Cruz  y  Palsión 
del  Salvador ,  debe  fer  conl'uelo  en  nuellros 
trabajos,  áncora  firme  y  ellabie  en  las  tor- 
mentas defta  vida ,  y  prenda  cierta  de  la  que 
cfpcramos.  Barbad.  Coron.  Plat.7. 
De  aquella  fidelidad 
antigua  dió  nuevas  prendas, 
r  Jsendo  las  Hymphas  de  Henares 

miniftros  de  tanta  fiejla. 
Prenda.  Se  llama  también  lo  que  fe  ama  in- 
tenfamente:  como  hijos,  muger,  amigos,  &c. 
Lat.  Pignus  adamatum.  Muñ.  Doñ.Luif.  lib.t. 
cap.  3.  Tenia  latisfaccion  de  fu  fidelidad  y 
virtud :  y  afsi  la  entregó  la  prenda  que  tanto 
.  amaba.  Lop.  Circ.  f.170. 

El  Padre  por  lo  tuto  de  la  amada 
Prenda,  mirando  el  tafo  atroz,  y  fuerte > 
T  enfrente  una  pifióla  dif parada. 
Prendas.  Se  llaman  las  buenas  partes,  qualida- 
dcs  6  perfecciones,  afsi  del  cuerpo  como  del 
alma,  con  que  la  naturaleza  adorna  algún  fu- 
géto :  y  afsi  fe  dice,  que  es  hombre  de  pren- 
das, 6  tiene  buenas  prendas.  Lar.  Dotes,  ium. 
P.Sant.Tbr.  Intim.  Amig. Conf.  f.Mot.  i, 
.   Pues  para  qué  te  alabas,  li  ya  tus  prendas  cf- 

tán  para  acabarí 
Hacer  prenda.  Phrafe  que  ílgnifica  retener  en 
fu  poder  alguna  alhaja  ü  otra  cofa,  halla  fa- 
tisfacerfe  de  alguna  deuda,ó  lograr  algún  fin. 
Lat.  Aliquid  pro  pignore  retiñere.  Rtcop.  iib.  j. 
tit.  17.I.4.  Mandamos  que  ningún  nuellro  va- 
fallo,  que  de  Nos  tenga  tierra  ó  merced,  fea 
ofado  de  baeer  prenda  por  lo  que  le  fuere  li- 
brado. 

Meter  prendas.  Phrafe  metaphórica  que  fignifu 
ca  introducirfe  ó  incluirle  en  algún  negocio 
ü  dependencia,  para  tener  parte  en  ella.  Lat. 

-  Ex  parte  alicui  negotio  fe  inferere  ,  vel  fuat 
partes  daré.  Marías.  Hiíl. Efp.  lib.23.  cap.9. 
Toda  la  muchedumbte  apellidaba,  como  fuc- 
lc,  Caílilla,Caftilla  por  el  Rey  D.Alonlo:  que 
fué  meter  en  el  cafo  todas  las  prendas  pobi- 
blcs.  Inc.  Garcii.  Hiíl.  de  la  Flor.  hb.2.part. 
1.  cap.29.  Para  que  los  Indios  intérpretes ,  y 

-  otros  que  en  el  exercico  habia  de  lcrvicio. 
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llevados  de  las  Provincias  que  atrás  dexaban, 
tnet,tfen  prendas  ,  y  íc  enemiOaílcn  con  los 
demás  Indios  de  la  tierra. 
PRENDAR,  v.a.  Sacar  alguna  alhája  ó  prenda 
para  la  feguridad  de  una  deuda ,  o  para  la  la- 
tisfaccion de  algún  daño  cometido.  Es  for- 
mado del  nombre  Prenda.  Lat.  Phnus  capere 
ab  altquo,  vel  illi  detrabere.  Part.  7.  tit.io.  I. 
I5«  pe  manéra  que  fi  non  pueden  haber  fus 
deudas,  de  aquellos  que  gelas  deben,  prendan 
e  fuerzan  las  cofas  de  los  otros.  Hortens. 
J^iar.  f.146.  No  habéis  villo  al  que  hurto  la 
rruta  de  la  huerta,  falir  la  guarda  o  el  dueño 
pVríafiT'imÍCnt0'  lin°para  Prendcrlc>para 
Prendar.  Vale  también  ganar  la  voluntad  y 
agrado  de  alguno.  Uiáfe  regularmente  como 
yerbo  reciproco  ,  diciendo  Prendarle.  Lat. 
Dotibus  capi  vel  alliei.  Rúa,  Epiíl.i.  Aun- 
que de  antes  no  ejiuviera  prendado  ,  (oto  lo 
que  de  los  libros,  dcfpues  acá  por  \  ucílra  Se- 
ñoría publicados ,  he  gullado ,  fuera  bailante 
caula  para  me  prendar  de  nuevo.  Nieremb. 
1  hflof.  cur.  Iib.  i.  cap.  1.  Porque  Dios ,  que 
quilo  rctratarfenos  con  aquella  fu  Magcltad 
y  purpura,  nos  dió  una  copia  fuya  en  la  na- 

PRENDADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pren- 
dar en  fus  acepciones.  Lat.  Oppignoratus. 
Captus  pignore ,  vel  Dotibus  iüeclut.  Alcaz. 
Uiron.  Dec.i.  Año  2.  cap.i.  §.1.  Los  cuales 
prendados  de  la  fantidad  de  lu  trato  ,  fe  le 

convidaron  efpontaneamcnte  para  perp 

tuos  profeílbres  de  fu  inftitúto. 
PRENDEDERO,  f.  m.  Qualquier  inílrumerto 
que  lirve  para  prender  ó  afir  alguna  cofa. 
Lu.Fbula,  a.  Fr.  L.  de  Gran.  Svmb.part.i. 
cap.i8.§.3.De  fuerte  que  ílrveeile  prende* 
déro,  como  de  un  gonce  ,  para  que  cite  con- 
tinuada la  tela  delta  compuet ta  por  una  par- 
te con  las  de  dentro. 
Prendedero.  Se  llama  también  cierto  inílru- 
mento,  que  fe  hace  de  hierro,  alambre  ú  otro 
metal ,  y  coníla  de  dos  ó  tres  ganchos  pe- 
queños ,  con  que  regularmente  las  Aldeanas 

E renden  fus  fayas,  quando  las  enfaldan.  Tra- 
e  ella  voz  cn  elle  léntido  Covarr.  en  fuThe- 
foro.  Lat.  Fíbula,  *.  Lop.  Paft.  lib.4.  Le  ofre- 
ció un  prendediro  de  plata ,  que  con  una  -ca- 
beza de  León  en  medio ,  tenia  dos  efes  por 
corchétes. 

Prendedero.  Pieza  á  modo  de  cinta,  hecha 
de  alguna  tela,  con  que  fe  afleguraba  el  pe- 
lo. Lat.  Fafeia  capillaris.  Mari  an«  HUI.  Efp» 
lib.i9.cap.13.  Ellableció  el  Rey  D.  Juan  el 
Primero,  en  las  Cortes  de  Soria,  que  las  man- 
cebas de  los  Clérigos  fe  diílinguicflén  de  Jas 
mugeres  honellas,  por  un  prendediro  de  paño 
bermejo,  tan  ancho  como  los  tres  dcdos,que 
les  mandó  traher  fobre  el  tocádo. 
PRENDEDOR,  f.  m.  El  que  prende.  Lat.  Qui 
apprebendit  vel  tenet.  Qvev.  Muf.6.  Son.36. 
Huviera  en  mi  mas  varas  que  no  palos, 
Preffos,y  prendedores,  y  ringlones, 
De  pobres  me  extendiera  a  ricos  malos. 
PRENDER,  v.  a.  Afir,  agarrar  ó  tomar  algana 

co- 
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cofa.  Viene  del  Latino  Prábcndere.  Lat.  Com¿ 
prehendere.  Capere.  Sold.  Pind.  lib.  i.§.  12. 
Echó  la  dama  dcfde  arriba  una  cinta,  y  atán- 
dole la  efeila,  informada  de  lo  que  habia  do 
hacer,  la  fubió  y  prendé  en  la  ventana,  coma 
mejor  le  pareció. 
Prender.  Se  toma  también  por  aflegurar  al- 
guna pcrlóna,  privándola  de  la  libertad.  To- 
mafc  regularmente  por  poner  á  alguno  en 
la  cárcel, por  delito  cometido  ü  otra  caula. 
Lat.  Iit  carcerem  detrajere,  immittere.  Ribad. 
Fl.Sanch  Vid.  de  Chrifto.  Como  vió  la  gen- 
te armada,  que  venia  á  prender  á  fu  Maeltro, 
defenvainó  una  efpada  que  trahia ,  y  hirió  a 
un  criado  del  Pontífice. 
Prender.  Por  extenfion,  en  el  eftilo  familiar, 
fe  toma  por  detener  á  alguno ,  para  obfe- 
quiarlc  ti  otra  cola  de  fu  güito  :  como  Pren- 
der para  comer.  Lat.  Tenere.  Cogeré, 
Prender.  Vale  también  adornar,  ataviar  y  en- 
galanar las  mugéres.  Dixofe  alsi,  porque  pa- 
ra ello  fe  ponen  muchos  alfileres.  Lat.  Or- 
nare. Affixit  ornatibus  parare  ,  vel  concin- 
nart. 

Prender.  Se  toma  también  por  excrcer  los 
brutos  el  ado  de  la  generación.  Lat.  Corri- 
pere,  oceupare  fatmtnam.  Torr.  Philof.  lib.  14; 
cap.  5.  Dice  (Arirtóteles)  que  el  ciervo  en 
acabando  de  prendtr  la  hembra....  bufea  don- 
de fe  efeonder. 

Prender.  Significa  «amblen  afir  la  planta  crf 
la  tierra,  echar  raíces  y  eftablccerfe  en  ella. 
En  efte  fenrido  es  verbo  neutro.  Lat.  Pige- 
re  r adices.  Herr.  Agrie,  lib.  4.  cap.  33.  Los 
rofiles  fon  de  la  naturaleza  de  las  zarzas, 
que  prenden  mucho ,  tanto ,  que  de  punta 
arraigan. 

^Prender.  Se  toma  afsimifmo  por  empezar  i 
exerdrar  fu  qualidad,ó  comunicar  fu  vir- 
tud una  cola  a  otra ,  ya  fea  material  ó  im- 
mareriál.  Dicefe  regularmente  del  fuego, 
qua'idofe  empieza  á  cebar  en  alguna  mate- 
ria d.lpucfta.  hzt.Corripere.  Invadere.  Püent. 
Conven,  lib.2.  cap.3 1.  §.  3.  Aunque  en  las 
vt\z%  prendió,  en  muchas  pereció  la  Fe,  muer- 
tos aquellos  primeros  Chriftianos ,  que  vie- 
ron los  prodigios  y  milagros  que  hicieron 
Jos  Apóftolcs.  Cald.  Aut.  Primero  y  fecun- 
do llaac  0 

Que  ¡leve  al  monte  la  llanta, 
que  prenda  en  la  arija  lumbre, 
vaya,  que  el  fuego  en  los  montes, 
Ji  no  le  encienden  no  luce. 
Quien  di  bien  vende  ,  li  no  es  ruin  el  que 
prende.  Refr.  que  entena  ,  que  el  que  fabe 
dá  Lat  ^  liberaiidad'8rangea  con  lo  que 

Muñera  qui  tnittit  fperat  maiora  remittix 
Nemo  fuas  vellet  perderé  vratis  opes. 
PRENDIDO  ,  DA.  parí  pal^dcl  vcSo  Pren- 
der. Lo  miímo  que  Preflb  ;  aunque  no  fe  ufa 
en  todas  las  acepciones  del  verbo ,  porque 
no  le  dice  prendido  en  la  cárcel.  Lat.  Captus 
Comprebenfus.  Fixus.  Ornatus.  Marm.  Dcf- 
cripc.  lib  i.cap.  32.  La  quaJ  ,  prendida  con 
dos  hebillas  de  plata  en  los  pedios ,  les  dá 
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otra  vuelta  fobre  la  cabeza.  L.  GracCh- 
tic.  part.  1.  Crif.  11.  Vés  ellas  mugéres  que 
pallan  tan  prendidas  y  tan  compueftas  de  dif, 
íolutas  í  pues  eflas  fon  las  verdaderas  Sy, 
rénas. 

Prendido.  Ufado  como  fubftantivo ,  fe  toma 
por  todo  el  adorno  de  las  mugéres,  cfpecial- 
mente  de  la  cabeza.  Lat.  Mundus  muiitbris. 
C  tpillamentum. 

Prendido.  Se  llama  también  el  dibuxo  pia- 
do ,  que  lirve  de  regla  para  hacer  los  enca- 
xcs  ,  y  la  parte  del  cncaxe  hecha  fobre  lo 
que  ocupa  el  dibuxo.  Lat.  Exemplsr  punclis 
adumbratum  ,  vel  Pars  textur*  ex  fubliHbiu 
filis. 

Prendido  con  alfileres.  Phrafe  con  que  fe 
dá  á  entender  la  poca  cftabilidad  y  firmeza 
de  una  cofa.  Lat.  E  filo  pendtns  tenúi. 

pRESSO,  SA.  part.  paíV.  del  verbo  Prender  en 
fus  acepciones.  Lat.  Captus.  In  cxrterem  de- 
trufus.  Alleílus.  Phb  lip.  IV.Guichard.  tu  111.4. 
f.146.  Y  no  por  ello  habia  perdido  el  prefo¡ 
ni  confeguido  acuerdo  menos  favorable  pa- 
ra él.  Jacint.  Pol.  pl.40*. 

La  machina  de  ¡as  tocas, 
que  van  al  turbante  preñas, 
ton  relámpagos  de  plata, 
parecen  nubes  de  feda. 

PRENDERIA.  (Prendería)  f.f.  La  cafa  en  que 
fe  ponen  á  vender  las  prendas  ó  alhajas.  Lat. 
Taberna  fuppellettilium. 

PRENDERO.  (Prendero)  f.m.  El  fugeto  que 
tiene  cafa  de  prendas,  y  en  ella  vende  las  al- 
hajas que  le  entregan  fus  dueños,  pagándo- 
le fu  trabajo.  Lat.  SuppcUeftiiium  venditor. 

PRENDIMIEN  TO.  f.  m.  El  acto  de  prender. 
Lar.  Comprebenfio.  Captura.  Esteb.  cap.  4. 
Hallóle  en  el  prendimiento  cierto  gorrón,  que 
á  titulo  de  ir  á  profeguir  fus  cftudios  a  Sala-, 
manca,  ocupaba  de  dia  las  porterías,)'  de  no, 
che  los  holpitáles. 

PRENOCION.  (Prenoción)  f.  f.  Term.  Philof. 
Anticipada  noción  ó  primer  conocimiento 
de  las  cofas.  Lat.  Prtnotio. 

PRENSA,  f.  f.  Inftrumcnto  compuefto  de  dos 
madéros  ó  tablas  mui  lifas  ,  las  quales  fe 
ajuftan  y  aprietan  con  uno  ti  dos  tornillos^ 
Sirve  para  apretar  ó  exprimir  algunas  cotas., 
para  alifar  y  dar  biftec  a  los  texidos  ,  y  pa- 
ra otros  muchos  ulos  :y  conforme  ala  va- 
riedad de  ellos  fe  diferencia  en  la  figura. 
lAt.Prtlum.  LAG.Diofc.lib.  i.cap.39.  Ul- 
tra lo  fufodicho ,  tienes  de  untar  la  prenfa 
con  miél ,  y  apartar  mui  bien  el  azéi te  del 
zumo.  Cerv.  Nov.u.Dial.  pl.  Jé>  Olie- 
ra que  ácftos  tales  lospuficran  enuna/?r«- 
fa  ,  y  á  fuerza  de  vueltas  les  ladran  el 
xugo. 

Prensa.  En  la  Imprenta  es  una  machina  com- 
puerta, por  lo  principal,  de  dos  maderos  colo- 
cados horizonralmentc  ,  fobre  los  quales  al- 
fienta ,  juega  y  fe  mueve  la  piedra  lobre  que 
fe  pone  el  molde  ,  y  entrando  debaxo  del  hu- 
íillo ,  defeiende  efte  ,  y  le  comprime  con  el 
quadro  que  tiene  pendiente ,  con  lo  qual  que- 
dan las  letras  cftampadas  en  el  papel.  Coro- 
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ponefc  el  artificio  de  otras  muchas  piezas, 
que  tienen  fus  nombres  particulares ,  que  fe 
explican  en  el  lugar  que  toca  á  cada  una.Lat. 
Pnlum  typograpbúum.FiGVB.K.Ptez.Dú'c.ii  r. 
Toca  al  Tirador  el  cargo  principal  de  la 
Prenfa. 

Prensa.  Por  fynécdoche  fe  toma  por  lo  mifmo 
que  Imprenta.  Díxofe  afsi  porque  los  pliegos 
fe   imprimen  apretándolos  en  la  prenfa. 
Lat.  Prslum.  Typi ,  orum.  Hortens.  Pancg. 
pl.i  29.  Que  libros  fe  imprimen !  qué  venenos 
fe  extienden  ó  cunden  en  el  papel !  qué  peftes 
fe  afieguran  en  las  prenfas !  Corn.  Chron. 
tom.i.l¡b.i.cap.2o.  Fatigaron  todas  las  prefi- 
jas,  abrieron  láminas ,  gallaron  moldes ,  con 
dijpendio  de  dineros  y  tiempo. 
Dará  la  prenfa.  Phrafe  que  vale  facar  á  luz  al- 
guna obra ,  imprimiéndola.  Lat.PrWo  manda- 
re. Typis  daré. 
Meter  en  prenfa.  Phrafe  metaphórica  que  fig- 
nifica  apretar  y  cftrcchar  á  uno  mucho ,  para 
obligarle  á  execurar  alguna  cofa.  Lat.  In  an- 
guflias  redutere.  Premere.  Angere. 
PRENSADURA,  f.  f.  La  acción  de  prenfar  ó 
aprenfar.  Lar.  Pr*li  prefsio  ,  prefura.  Q¡.Ev. 
Caf.dc  Loe.  No  admite  guarniciones ,  cuchi- 
lladas ni  prenfadúras. 
PRENSAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Aprenfar.  Lar. 
Premere.  Angi.  FtcuER.Plaz.  Difc  106.  El  arte 
de  prenfar ,  hallada  no  ha  mucho  ,  para  cu- 
riolcar  los  vellidos  ,  es  ingenióla  y  limpia. 
M.Agrcd.  tom.  2.  num.  1242.  En  el  interior 
de  cada  uno  de  los  once  Apollóles  pallaba 
una  contienda  de  fumo  dolor  y  tribulación, 
que  les  prenfaba  el  corazón. 
PRENSADO ,  DA.  part.paif.  del  vetbo  Prenfar. 
Lo  mifmo  que  Aprcnfado.  Lat.  Prejfus.  Stipa- 
tut.  Na varrbt. Trad.  de  Scnec.  hb.3 . cap.  1. 
No  me  agrada  la  veftidura  lacada  del  cofre,  y 
prenfada  con  mil  tormentos,  que  la  fuercen  á 
hacer  diferentes  vifos. 
Prensado.  Ulado  como  fubftantivo  ,  es  el  luf- 
tre  ,  lifúra  ,  ó  labór  que  queda  en  los  texidos 
ó  telas  ,  por  haberle  aprcnfado.  Lat.  Panno- 
rum  expolitio.  vel  Politio  ex  prslo.  Eigoer. 
PJaz.  Difc.ioo".  Ordenaron  los  patrones  por 
regla  y  compás  ,  con  que  adquirieron  de  alli 
adelante  los prenfados  grande  igualdad ,  fer  y 
perfección. 

PRENSISTA,  f.  m.  El  oficial  que  en  las  Im- 
prentas trabaja  en  la  Prenfa.  Lat.  Inprulo  ar- 
tifex. 

PRENUNCIAR,  v.  a.  Anunciar  ó  pronoftiear 
con  feñales  lo  que  eftá  por  venir.  Lat.  Pn~ 
nuntiare.  Comend.  fob.  las  300.  cop.  168. 
A  la  tempeftad  licmpre  fuelen  preceder  algu- 
nas fcñaJcs  é  pronóiticos  ,  los  quales  la  íigni- 
fican  c prenuncian  antes  que  venga.  Florenc 
Mar.  tom.i.  Serm.14.  Otra  es  refpectode  los 
malos  ,  á  quien  dcfde  luego  comienzan  á  caf- 
tigar  eftos  Planetas,  negándoles  lu  luz,  y  pre- 
nunciándoles las  tinieblas  eternas ,  á  las  quales 
han  de  ir  defdc  aquel  dia. 

PRENUNCIADO ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Prenunciar.  Lo  afsi  anunciado  u  pronoílica- 
^.L^.Pr^untiatm. 


PRENUNCIO,  f.  m.  U  ümncio  ,  pronófti^ü 
fenal  de  alguna  cofa  futura.  Lat.  Pr*mmtium. 
Signum.  Ind'cium.  Corr.  Argén.  f.na.  De- 
claraban los  prenuncios  que  tuvieron  de  fus 
Diolcs^  Alcaz.  Chron.  lib.  preiim.  cap.  5. 
De  que  le  rcfultaron  graves  dolores, 

íencirreClan  frmáneÍ0S  dc  la  mifmi 
PREñADO ,  DA.  adj.  que  en  el  fentido  recio  fe 
ula  folo  en  terminación  femenina ,  por  la  mu- 
ger  o  hembra  dc  qnalquicra  cl'pecic ,  que  ha 
concebido,  y  tiene  la  criatura  en  el  vientre. 
Lat.  Prtgnsns.  Grávida.  Foeta.  Part.  6  tit.  6. 
I.  6.  Sm  teftamcnto  muriendo  algún  homc, 
d^xando  fu  muger  preñada  o  cuidando  que  lo 
era :  decimos  , Que  nin  hermano,  nin  otro 
paricnredcl  muerto  non  debe  entrar  la  here- 
dad del  finado.  L.  Puent.  Medir,  part.  2. 
Med.t  Iy.  PanUh  Nolccanfabj>  aunl  iba 

preñad»  ,  porque  el  hijo  no  era  cargólo ,  v  la 

dePa"egnn;a    "**  ^  U 
PreííaDa.  Se  llama  también  la  pared  que  eíti 
delplomada  y  forma  una  como  barrea  ,  por 
Jo  qual  amenaza  ruina.  Lat.  Extuberans ,  í«- 
mefeens  panes. 
Preñado.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por  He 
no  o  cargado :  como  la  nube  dc  agua,  eJ  mon, 
te,&c  Lat.  Gravidus.  Prtgnans.  Plenus.  Vi- 
ti  am.  Obr.  poet.  Com.  La  gloria  de  Niquéa. 
Rompieron  fu  robufta  corteza  quatro  fin* 
fiado,  arboles  :  y  con  alegre  alfombro  dieron 
acl  theatro  quatro  Nymphas.BARBAD.Coron. 
Plat.2. 

Preñada  de  tributos  de  Occidente 
(Navefoberbia)  a  el  agua  te  fi*fitt 
Como  tu  proprio  pefo  no  temifte* 
Con  él  codicia  d  los  piratas  di  fie, 
Ten  la  fuga  de/pues  te  cmbürazajle. 
PREnADo.  Vale  rambien-lo  que  incluye  en  sí 
alguna  cofa  que  no  le  defcubre.Lat.i>r  tgnans. 
Mmans.  Gravidus.  Herr.  Hiíl.  de  Phclipc  II. 
part.  1.  hb.  2.  cap.  10.  Eftaban  las  cofas  muí 
preñadas ,  y  daban  fcñál  dc  querer  hacer  las 
mcfmas  novedades. 
PREñADO.  f.  m.  El  citado  de  la  hembra  pre- 
ñada. Tómafc  rambien  por  el  tiempo  que  lo 
ella.  Lat.  Pr<egnat'o.Gravid  tas.  Factura.  R(_ 
bad.  Fl.  Sanct.  Vid.  dcN.  Señora.  Sabiendo 
cierro  que  el  no  tenia  parte  en  aquel  preñado. 
fe  hallo  muí  turbado  y  confuto.  Svlvest. 
Proícrp.  Cant.9.  Ocl.57. 
Por  no  ver  mis  conceptos  malogrados, 
T porque  tengan  buen  alumbramiento 
(Como  me  báfucedido  en  mis  preñados) 
Cada  antojo  lo  vuelvo  un  mandamiento. 
PREnEZ.  1.  f.  Lo  mifmo  que  Preñado.  Ribad. 
Fl.Sanct.  Vid.  de  N.  Señora.  Anduvo  aquel 
largo  camino  con  prefteza,  porque  el  fervor 
dc  lu  gran  charidad  la  alentaba  y  daba  fuer- 
zas ,  y  mucho  mas  el  Theloro  que  llevaba  en 
fu  fagrado  vientre  ,  porque  la  preñez,  no  lo 
eftorbaba.  Corn.  Chron.  rom.2.:ib.5.cap.3 1. 
Viola  preñada  ,  y  perfuadiófe  á  que  la  preñez. 
era  adulterio. 
PREñjsz.  Por  cxtcnfión  fe  llama  el  citado  ¿1  dif- 

po- 
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Sofición  de  una  cofa  que  amenaza,  ú  de  quien 
:  cfpera  algún  fucetTo  ,advcrfo  ó  favorable, 
en  que  no  acaba  de  proruropir.  Lat.  Minita- 
tio.  Prtgnatio.  BARiMD.Coron.Introd.  Nadie 
fabía  á  que  fin  miraba  aquella  acción ,  y  los 
curiólos  defeab.ni  penetrar  el  intento  ,  y 
otro  dia  laiieron  de  las  preñeces  de  cita 
duda. 

PiuiÍBz.  Mctaphoricamcnrc  vale  ,  contulion, 
dificultad  ,  obícuridad,  incluida  en  alguna  co- 
la que  la  di  a  conocer  de  algún  modo.  Lat. 
Pr.tgnatij.  Mmtatio.  Síguenz.  Vid.  de  S.Gc- 
ton.  lib.  i.  Difc  i.  Y  la  palabra  Hebrea,  con 
que  fe  dice  allí  cumplida.y  acatada  es  de  gran 
freñéx..  HoRTtss.  Mar.  (.269.  La  obligación 
de  fet  Rey  era  una  prefiéz cfpiritual,  de  cuida- 
dos y  anlias  halla  dar  la  vida,  como  de  parto, 
por  úi¿  vaflállos. 

PRüOCUPAOON.  f.  f.  La  anticipación ,  ocu- 
pación o  prevención  en  la  adquilicion  de  al- 
guna cola.  Ln.Pr<eoccupatio. 

Preocupación.  Vale  también  el  juicio  ó  la 
primera  imprcfsión  que  hace  una  cofa  en  el 
ánimo  de  alguno  ,  de  modo  que  no  le  permite 
admitir  otras  cfpccies  ó  afl'cntir  a  ellas.  Lat. 
Prtjudicium.r'raoccupatio.lRAñ.  Q_Curc.lib.8. 
capia.  V  de  haber  caltigado  con  tan  cruel 
muerte  las  licenciólas  palabras  ,  que  debieran 
-atribuirle,  mas  que  a  efcílos  de  dclacáto,  a  la 
preocupación  del  vino. 

PREOCUPAR,  v.  a.  Ocupar  antes  ó  anticipa- 
damente alguna  cofa  ,  o  prevenir  á  otro  en  la 
adquilicion  de  ella.  Lat.  Prxoccupare. 

Preocupar.  Metaphoricamcntc  vale  prevenir 
con  anticipación  el  ánimo  de  alguno  ,  tener- 
le difpueilo  ,  imprimiendo  en  él  alguna  no- 
ticia ,  opinión  ü  otra  cofa  ,  de  modo  que  le 
dificulte  aiftncir  á  otra.  Lat.  Alicujus  antmum 
prj:occupare  ,  preparare.  Hortens.  Qnar. 
t\  144.  Preocupáronme  los  lazos  de  la  muer- 
te ,  dolores  de  infierno  me  hallaron  en  cita 
vida. 

PREOCUPADO  ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Preocupar  en  fus  acepciones.  Lat.  Praocupa- 
tus.  I  ;s aú.  QXurc.  lib.8.  cap.  1 .  Preocupado  de 
la  ira  ,  y  fot  «lo  á  las  pcriüaíióncs ,  partió  def- 
atinadoá  Palacio.  Sous,  Hiít.  de  Nuev.  Elp. 
lib.5.cap.2.  Se  valió  defpues de  la  mifma  coi- 
baxada  ,  para  verter  entre  fus  amigos  y  par- 
ciales el  veneno  de  que  tenía  preocupado  el  co- 
razón. 

PREORDINACION.  f.  f.  Voz  Theolog.  La 
prevención  y  dilpoficit»  de  la  voluntad  de 
Dios ,  con  que  abctcrno  determino  todas  las 
colas ,  para  que  invierten  fu  efecto  a  fus  tiem- 
pos. Lat.  Praordinatio. 

PREORDINAR,  v.  a.  Voz  Theolog.  Determi- 
nar Dios ,  y  difponcr  todas  hs  colas  defde 
abctcrno,  para  que  tengan  fu  creció  en  los 
tiempos  que  les  pettenecen.  Lat.  Praordi- 
nare. 

PREORDINADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Preordina;-.  Lo  afsi  difpueilo  y  determina 
do  por  Dios  abctcrno.  Lat.  Praordhtatus. 
LoP.  Percg.  lib.  4.  Es  el  afsicnto  dcltinado 
antes  de  la  conaitucion  del  mundo,  y  como 
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un  palacio  Real  y  fólio  preordinado  dcfde 
abinicio,  para  todos  aquellos  que  han  de  rei- 
nar ,  en  el  confpedo  de  Dios  y  del  Ccrdcro 

PREPARACION,  f.  t  La  acción  de  preparar 
ü  difponcr  alguna  cofa,  para  quefuva  calo 
que  le  pretende.  Es  del  Latino  Prtparatso, 
onis.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap.70.  De  la  quai  tea 
fe  hacen  efpátulas  convenientes  á  la prcp,v¿. 
ciónác  las  medicinas.  Miñ.  Doña  Luii"a,¡ib.a. 
cap.17.  La  perfección  de  fu  vida  ,  fus  virtu- 
des ,  el  tenor  de  fus  coftumbres  eran  una  per- 
petua preparación. 

PREPARAMiEN  TO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Pre- 
paración. Marcj.  Gobern.  lib.j.  cap.21.  ton 
cite  preparamiento  llegaron  los  Gabaonius  al 
campo  del  Emperador.  Cerv.  Perlii.  ¡¡b.  j. 
cap.  1 1  Apenas  huvo  lacado  la  Zcr.ótia  fus 
endemoniados  preparamientos  de  la  puerta, 
quaudo  falió  la  falud  perdida  de  Antonio  á 
plaza. 

PREPARAR,  v.  a.  Prevenir,  difponcr  y  apa- 
rejar una  cola  para  qu¿  lirva  á  algún  efecto. 
Es  del  Latino  Praparare.  Parr.  Luz  de  Verd. 
Cath.  Plat.4.  de  la  Penitencia.  Vió  que  en  un 
lugar  defocupado,  mui  diligentes  losdemó- 
nios  ,  preparaban  fobre  un  horrible  fuego  una 
grande  olla.  Esqua.  Rim.  Marc.Ant. y  CIctH 
patr.Oct.74. 

Pues  venéficas  hierbas  preparaba, 
Porque  con  fu  violencia  confeguia, 
Que  la  qu:jicjf;  mas  quien  la  queris. 

Preparar.  Vale  también  prevenir  a  algún  fa- 
ceto ,  ü  difponerle  para  alguna  acción  que  fe 
na  de  feguir.  Lzt.Praparare. ' 

Preparar.  Entre  los  Médicos  y  Boticarios,  va- 
le templar  la  fuerza  de  las  medicinas ,  haíU 
reducirlas  á  aquel  grado  en  que  las  ncccl- 
fitan  ,  para  el  efedo  «ie  la  curación.  Lat.  Pre- 
parare. 

PREPARARSE,  v.  r.  Difponerfc  ,  prevenirfey 
aparejarle  ,  para  executar  alguna  cofa  con, 
acierto  y  oportunidad.  Lat.  Se prapxtm.  M. 
Agred.  tom.i.  num.7.  Hija  mía ,  conluélatc, 
y  no  turbe  tu  corazón  el  trabajo  ,  prtpárett 
para  él ,  que  yo  fere  tu  Madre. 

PREPARADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Pre- 
parar en  fus  acepciones.  Lit.Preparatus.  Lag. 
Diolc.  lib.  1.  cap.  34.  El  azéitc  de  arrayan 
preparado  ,  li  fe  untan  con  él ,  confotta  nota- 
blemente el  eítómago.  Parr.  Luz  de  Vcrd. 
Cath.  part.  1.  Piar. 3.  Llega  al  lugar  del  lupli- 
cio ,  donde,  preparada  la  hoguera,  la  cfpcraba 
la  muerte. 

PREPARATIVO  ,  VA.  adj.  Loque  prepara  y 
difponc  para  executar  alguna  cofa.  Lar.  Pre- 
paran*. 

Preparativo.  Ufado  como  fubítantivo ,  fe  to- 
ma por  la  mifma  cofa  difpueila  y  preparada. 
Lar.  Quid  prtparatum. 

PREPARADO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Arire- 
paílado.  Es  voz  antiquada.  CASTiu-Pract.  de 
Virt.  f.7. 

El  Rey  D.  Ordoñodel  nombre  el  Segundo, 
Siguiendo  la  via  de  fus  prepauadus, 
Mantiene  la  cumbre  de  ¡os  esforzados, 
Con  otras  virtudes  que  en  fama  íefufldo-?^ 
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PREPONDERAR,  v.n.  Pcfar  mas  una  cofa  ref- 
pccto  do  otra.  Lat.  Preponderare.  Prtgravare. 

PanpoNOERAR.  Mctaphorícamente valcprcva- 
Iccer  o  hacer  mas  fuerza  una  opinión  ú  otra 
cofa,  que  aquella  con  quien  fe  compira.  Lat. 
Preponderare.  Betiss.  Guichard.  lib.  i.  pl.14. 
Era  de  temer  que  el  ódio  natural  de  íii  Na- 
ción á  Francia, preponderaffe  al  vínculo  de  la 
reciente  paz.  Solorz.  Polit.  lib.3.  cap.32.  O 
le  turbará  y  pondrá  en  conocido  diferimen, 
por  mayor  parte,  á  que  no  fe  debe  dar  lugar: 
pues  lo  público  prepondera  fiempre  á  lo  par- 
ticular. 

PREPONER,  v.  a.  Anteponer  ó  preferir  una 
coíá  á  otra.  Sale  del  Latino  Prtponere ,  que 
fignifica  Jo  mifmo.  LucEN.Vit.  beat.  f.6.  Dcf- 
deñanfe  luego  los  mas  generofos,  porque  el 
Rey  prepone  los  hijos  de  no  nada  álos  que 
fon  hijos  de  algo.  Escob.  Prcg.  parr.j.  Preg. 
34 5.  La  obediencia  fe  f  repine  al  lacrificio: 
porque  en  los  otros  facnficios  matan  las  car- 
nes de  los  animales ,  mas  por  la  obediencia 
mata  el  hombre  fu  propria  voluntad. 

PREPOSICION,  f.  f.  Tcrm.  de  Gramática.  Par- 
te indeclinable  de  la  oración  que  precede  al 
nombre ,  á  quien  rige  ü  determina.  Sirven 
también  las  prcpoíiciones  para  la  compofi- 
cion  ó  formación  de  algunos  verbos :  como 
Anteponer  ,  Predecir  ,  Proclamar ,  &c.  Lar. 
Vrtpofitio.  Patón,  Gramar.  f.166.  El  nombre 
ha  menefter  alguna  cofa  que  le  determine 
á  efto  ó  aquello  ,  y  defto  íirve  la  prepofi- 
ción. 

PREPOSITO,  f.  m.  El  primero  y  mas  princi- 
pal en  alguna  Junta  ó  Comunidad ,  que  pre- 
lidc  ó  manda  en  ella.  Entre  los  Romanos  hu- 
vo  diferentes  Prepófitos,  en  el  gobierno  Ci- 
vil y  Militar :  como  Prepóíito  del  Palacio,  de 
las  Fábricas ,  de  la  Milicia ,  &c>  pero  oy  fe 
llaman  folo  Prepófitos  los  Preládos  de  algu- 
nas de  las  Religiones  ó  Comunidades  Clcri- 
cáles.  En  algunas  Cathedralcs  y  Colegiales 
es  Dignidad.  Sale  del  Latino  Prapofitus.  Ri- 
bad.  Fl.Sanct.  Vid.de  S.Ignacio,lib.3.cap.22. 
El  Prepófito  General  es  perpetuo  por  lu  vir 
da,  y....  con  la  grande  información  que  tiene 
de  íus  fugetos,  elige  y  conftituye  los  Recto- 
res de  los  Colegios ,  los  Prepófitos  de  las  Ca- 
fas profeflas,  los  Provinciales  ,  Vifitadorcs  y 
Comiílarios  de  toda  la  Compañía. 

PREPOSITURA,  f.  f.  La  Dignidad ,  empleo  ü 
cargo  del  Prepóíito.  Es  del  Latino  Prapofitu- 
ra,  Ycp.  Chron.  Año  1083.  cap.i.  Él  Mo- 
nafterio  llamado  Bcrnchcm  fué  Abadía  de 

Canónigos  Reglares  Oy  dia  perfevera  la 

Prepojitúra  ó  Priorato  de  Bernchem  ,  y  eftá 
fujeto  á  la  Abadía  de  S.Pedro  de  Afligen. 

PREPOSTERACION,  f.f.  Trabucación  ó  in- 
verfion  del  orden  que  debe  tener  alguna  co- 
la. Lat.  Prapojteratio.  Carranz.  Ajuflam. 
part.4.  cap.3.  §.2.  Porque  á  los  pobres  tol- 
dados, fumamenre  oprimidos  con  la  necefsi- 
dad ,  caulada  de  la  detención  y  prepofieración 
de  las  pagas,  les  obligan  á  recebir  paños,  fe- 
das  y  vellidos  hechos,  en  vez  del  dinero  que 
fe  Ies  debe. 
TomV. 
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PREPOSTERO,  RA.  adj.  Traftrocado ,  hecho 
al  revés ,  ó  fuera  de  tiempo.  Es  del  Latino 
Pr*poftertis,a,um.  Hortens.  Pancg.  pl.  322. 
Azotar  un  reo  para  crucificarle,  era  folemne 
fuplicio  i  pero  ponerle  en  la  cruz  para  azo- 
tarle ,  prepú/lero  y  horrible  baldón  parece. 
Ma\r.  Vid.  de  Ana  de  Jcfus  ,  lib.  8.  cap.  y. 
Las  llores,  que  fembradas  por  el  cuerpo  di- 
funto, habían  férvido  como  de  feñales  ,  bien 
que  prtpájleras  de  los  frutos  que  dexaba  he- 
chos en  vida....  pidió  la  Serenifsima  Infanta. 
PREPOTENTE,  adj.  de  una  term.  Mui  podc- 
rofo,  y  que  tiene  gran  potencia.  Es  del  La- 
tino Prapotens.  Qufiv.  Fort.  Júpiter  mui  pre- 
potente la  refpondió,&c.  Mk's.  Copl.i. 
Al  mui  prepotente  D.Juan  el  Segundo, 
Aquel  con  quien  Júpiter  tuvo  tal  zelo, 
Que  tanta  parte  le  bace  del  mundo, 
Quanta  a  si  mifmo  fe  bacc  en  el  Cielo. 
PREPUCIO,  f.m.  El  capillo  ó  pellejo  que  cu- 
bre la  cabeza  del  miembro  viril.  Sale  del  La- 
tino Prtputium,  i},  que  vale  lo  mifmo.  Frac. 
Cirug.  líb.  1.  cap.  17.  La  parte  cabera  defte 
miembro  fe  dice  prepucio  6  capillo  ,  y  es  el 
pclléjo  que  quitan  á  los  Hebréos  quando  les 
circuncidan. 
PREROGAT1VA.  f.f.  El  privilegio,  gracia  ó 
exención,  que  fe  concede  a  uno  para  que  go- 
ce de  ella,  annexa  regularmente  á  alguna  dig- 
nidad, empleo  ó  mérito.  Es  voz  Latina  Pr*- 
rogativa,*.  Casan.  S.Luis  Gonz.  cap.  1.  Su 
prefencia ,  tanto  mas  de  Angel,  quanto  era 
animada  de  un  alma  y  genio ,  que  gozaba 
efta  prerogat'wa.  Cald.  Com.  Darlo  todo  y 
podar  nada.  Jorn.i. 

Porque  tiene  no  fé  qué 
prerogatívas  aparte, 
para  fer  tal  vez.  altiva 
¡a  que  nunca  ba  fio  fácil. 
PRESADA,  t  f.  Color  verde  entre  obfeuro  y 
claro.  Trahe  efta  voz  Covarr.  en  fu  Thcfo- 
ro,  y  .dice  fale  del  Latino  Prafinns  ,  quien  lo 
tomó  del  Griego  Prajinos ,  que  fignifica  co- 
lor verde  ,  parecido  al  de  las  hojas  del 
puerro. 

PRESAGIAR,  v.  a.  Anunciar  por  prefágios  ú 
feñales  alguna  cofa  futúra.  Lar.  Prjfagire. 

PRESAGIO,  f.  m.  La  feñal  que  indica,  previe- 
ne y  anuncia  algún  fuceflb  favorable  o  con- 
trario, efpccic  de  adivinación,  ó  conocimien- 
to de  las  cofas  futúras,  por  las  feñales  que  fe 
han  vifto ,  ó  por  movimiento  interior  que 
las  previcne.Vienc  del  Latino  Prjfagium,<\\ic 
fignifica  lo  mifmo.  Sart.  P.  Suar.  lib.  1.  cap. 
11.  Porque  no  folo  experimentó,  como  San- 
to Thomás,  menos  cílimacion  en  fus  condis- 
cípulos ;  lino  que  halló  en  fus  defprecios  el 
prefágio  de  fu  fabiduría.  Lop.  Coron.  Trae. 
Ub.170a.73.  6 

No  dio  naturaleza  privilegio 
En  todo  aquejo  que  mortal  fe  ¡lama, 
A  los  Reyes  mas  altos ,  0  aquel  dia 
Prefágio  fué  de  ¡a  defdicba  tnia. 
PRESAGIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  parece  prefá- 
gio, ó  le  contiene.  Lat.  Ominojus.  PrJfagus, 
Corn.  Chron.  tom.2.  lib.3.  cap.i  1.  Le  abra- 
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zó  con  muchas  lágry mas ,  y  1c  dixo  con  pre- 
ftgiófo  cfpíritu  :  Anda  con  la  bendición  de 
Dios,  que  por  ventura  llegarás  á  fer  Santo. 
PRESAGO,  GA.  adj.  Loque  adivina  6  anun- 
cia alguna  cofa  futura ,  favorable  ó  advería. 
Es  del  Larino  Prsfagus,  a,  um.  Cerv.  Galat. 
lib.i.  f.25.  Defpidióle  Lcontdade  Sylvia  con 
cftrcchos  abrazos  y  amorofas  lágrymas ,  co- 
mo prefága  que  rubia  de  fer  la  última  dcfpc- 
dida.  Valverd.  Copacav.Sylv.3. 
Q¿t:  aates  de  haberte  el  Sol  amanecido, 
Alad  ruga  bien  prcüga  tu  alegría, 
A  ver  ¡a  luz  del  nombre  de  Marta. 
PRESBY  LERADO,  o  PRESBYTERATO.  f.m. 
El  Sacerdocio,  ó  la  Dignidad  ü  Orden  de  Sa- 
cerdote. Lar.  Presbiteratos.  Hortens.  Mar. 
£48.  Dexandj  la  primera  tonlüra.quc  llaman 
Corona, recibe  quatro  Ordenes  menores,  y 
tres  mayores  con  la  de  Presbiterato. 
PRESBYTERAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  to- 
ca 6  pertenece  al  Presbytcro.  Lat.  Presbytc- 
ralis.  Sacerdotal.  Illesc.  Hift.  Pontif.  lib.4. 
cap.  37.  Habia  ya  en  Roma  veinte  y  ocho 
Purrochias  o  títulos  Presbyter.Het ,  y  en  cada 
u:u  habia  11:1  Presbytcro  Cardenal....  ni  pue- 
de nadie  lucer  titulo  Presbyteral,  lino  folo  el 
Romano  Pontífice. 
PRESBYTERIO.  f.  m.  El  plano  ó  área  del  Al- 
tar halla  el  pie  de  las  gradas  ,  por  donde  le 
íube  a  el,  que  regularmente  fucle  citar  cer- 
cado con  una  reja  6  barandilla  de  hierro» 
Llámale  alsi  porque  en  lo  antiguo  folo  fe 
permitía  entrar  en  él  á  los  Sacerdotes  6  Pref- 
bytcros.  Lat.  Presbyttrium  ,  ij.  Herr.  Com- 
pct.  cap.9.  Y  que  mucho  menos  lo  habia  po- 
dido hacer,  por  no  fer  el  lugar  de  que  fe  tra- 
ta ni  Choro  ni  Presbytério:  porque  elle  fe  lla- 
ma aquella  parte  que  cftá  cerca  del  Altar, 
que  es  el  llano  del  mifmo  Altar ,  y  las  cinco 
gradas  por  donde  le  fubc  á  el  Mu&M.  Ma- 
nan. hb.4.  cap.4.  A  los  lados  del  Altar  ma- 
yor, al  del  Evangelio ,  en  el  mifmo  Presbyté- 
Pnííríír  ^'  dd  Choro  dc  lasReligiofas. 
M  u      ^    f'm-  E1  Cl"W  ^denado  de 
M.  la,o  el  Sacerdote.  Es  voz  Griega,de  quien 
a  tomo  el  Latino.  Lat.  Presbyter.  L  Pu.ntI 
tltad.Saccrd.cap.  1.  Los  Presbyteros  fon  los 
que  ordinariamente  llamamos  Sacerdotes, 
rttisc.  HilUW.  lib.4.  cap.36.  Ordenó  en 

PREScmvn  V CrPrfbreros.  y  düS  iconos. 

IKtbClENClA.  f.f.  Conocimiento  anticipado 
de  las  cofas  ruturas.  Es  voz  Latina  Precien- 
tu,*.  Maner.  Apolog. cap.2 j.  Y  alsi  con  la 
frefeUmiaqae  tuvo, de  que  habían  deven- 
gar us  agravios  los  Romanos,  vino  a  favo- 
rccellos.  Valverd.  Copacav.  Sylv.3. 
Masfieniotu  tan  pura  intelíget¡c>a\ 

PRESCINDIR  v.  a  Separar  o  aparrar  una  co- 
tlt.  *«f***.  Arteac.  Rim. 

Tan  nuevo  autór  del  pecado, 
que  {jlmalno  fe  prefeinde) 
entre  ¡o  Uorrtbie  y  h  amable, 
fulo  bufeaba  lo  horrible. 
Prescindir.  Ea  la  Philofophia  vale  feparar 
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mentalmente  una  cofa  dc  otra,  que  rcalm™ 
te  cfta  identificada  con  ella.  Lat.  PrtfcbZ' 
P.  Sant.Ter.  Intim.  Amig.  Conf.  5.  Mor  \ 
Puede  fer  que  entre  el  grande  y  el  pcq¿ 
no  haya  elle  dulce  parentefeo  de  la  tina 
amulad ;  pero  ha  de  fer  prefeindiend,  dc  la 
pequenez  y  la  grandeza. 
PRESCRIBIR,  v.a.  Señalar  ü  determinar  al™ 
na  cola.  Lat.Prt/lribere.  Ibaú.  QCure.hbi 
cap.  13.  No  pallaron  ellos  dc  los  bornes oue 
preferibe  el  derecho  dc  la  Guerra.  Co¡N 
Chron.  tom.i.lib.i.cap.19.  Ella  es  lámate 
na  y  forma,  precifa  y  fola ,  que  el  Scraphico 
Patnarcha  prefcribió  en  fu  Reela  v  tclla 
menro.  0  ' 

Prescribir.  En  lo  forenfe  vale  llegar  á  cum- 
plir el  termino  dc  años  de  pofielsion  conti- 
nuada en  alguna  cofa,  o  algún  derecho, que 
piden  las  leyes  para  que  le  entienda  haber- 
le hecho  dueño  dc  lo  afsi  poll'eido.  Lat.PrW"- 
cribere.  Recop.  lib.4. tir-  »5- L  6.  El  derecho 
de  execurar  por  obligación  perfonai ,  íepref. 
criba  por  diez  años ,  y  la  acción  petfon.il  y 
la  executoria  dada  fobre  ella,  fe  prefcribavot 
veinte  años  y  no  menos. 
Prescribir.  Metaphoricamcnte  vale  perderfe 
la  cfperanza  de  alguna  cofa ,  6  faltar  el  alo 
de  ella.  Lar.  Pra/cribere. 
PRESCRIPTO,  TA.  part.  paíT.  del  verbo Prcf- 
cribir  en  fus  acepciones.  Lat.  Prtfcriptus. 
Maner.  Apolog.  cap.  7.  Vueftra  difsimula- 
cion  dcxanucíha  innocencia/w/rr//>f.»:que 
quien  tanto  tiempo  ha  rchuíado  averiguar, 
nunca  fe  atrevió  á  probar.  Esquíe.  Rim.  So- 
nct.Sacr.i. 

Quedaran  cancelados  y  preferiptos, 
Si  pudieran  de  cinco  manantiales 
Pajar  el  mar  Bermejo  mis  delitos. 
PRESCRIPCION,  f.  f.  La  determinación  üfe- 
ñalamiento  dc  alguna  cofa.  Lat.  Pnfcrip- 
ti  o. 

I>REScRlPciÓN.  Se  llama  también  la  introduc- 
ción, proemio,  ú  cpígraphc  con  que  fe  em- 
pieza alguna  obra  ó  eferito.  En  elle  fentido 
tiene  poco  ufo.  Lat.  Prtfcriptio.  Hortens. 
Mar.  f.Hp.  Pufo  primero  á  David ,  ó  porque 
(como  íínrió  S.Gerónymo)  venía  mejor  á  la 
relación  que  habia  dc  continuar  dcfde  Abra- 
hán  ,  ó  porque  (  como  pocos  dexan  de  ad- 
vertir) laMagcftad  Real  fué  bien  que  non- 
ralle  la  preferipaón  ó  principio  dc  la  Genea- 
logía. 

Prescripción.  En  lo  forenfe  es  la  excepción, 
con  que  el  que  fe  halla  en  la  poflcfsion  de 
alguna  cofa  ó  algún  derecho  ,  tomada  íin 
vicio  y  continuada  por  cfpacio  dc  diez,  vein- 
te, treinra,  quarenta  ó  mas  años,  (fegun  dif- 
ponen  las  leyes  diverfamentc  por  la  diverii- 
d.id  de  colas)  puede  repeler  al  que  intenta 
quitarle  lo  alsi  pofleído.  Lat.  Pr¿fcript:o. 
Rtcop.  lib.4.  tit.15. 1.7.  La  inrerrupcion  en 
la  polfefsion  interrumpa  la  preferipción  en  la 
propriedad  5  y  por  el  contrario  la  interrup- 
ción en  la  propriedad ,  interrumpa  la  pref- 
eripción en  la  poflefsión. 

PRESCRIPTIBLE,  adj.  dc  una  term.  Lo  que 

pue- 
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puede  preferibir.  Lar.  Pr*fcriptibilis.  Salaz, 
de  Meno.  Card.  Mcnd.  lib.  i.  cap.  52,  Dixo 
mas ,  que  el  derecho  de  prefenrar  ,  aun  á 
Igletias  libres  y  exenras  ,  era prefcript'ible. 

PRESEA,  f.  f.  La  alhaja ,  joya  ü  cofa  preciofa  y 
de  mucho  valor  y  eftimación.  Covarr.  dice 
fe  llamó  afsi  quafi  Precea  del  nombre  Precio. 
Lar.  Pretiofum  donum  ,  vel  munus  ,  aut  dona- 
rium.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  5.  cap.  28.  Había 
en  las  arcas  del  Idolo  muchos  aderezos  y  ata- 
víos ,  joyas  ,  y  ott&spreféas ,  y  brazaletes  de 
plumas  ricas. 

PRESENCIA,  f.  f.  La  afsiftencia  perfonál ,  6  el 
eftádo  de  la  periona  que  fe  halla  delante  6  en 
el  mifmo  paráge  que  otra.  Es  voz  Latina 
Pr<efentia,  *.  Ambr.  Mor.  lib.o.  cap.7.  Otros 
dicen  que  el  Santo  les  había  pedido  á  fus  dis- 
cípulos truxcíTcn  fu  cuerpo  á  Efpaña ,  porque 
tuvieíTe  fepultura,  donde  quando  vivía  an- 
daba con  el  afición  y  con  el  deféo,mas  ente- 
ramente que  con  la  prefínela.  Palm  .  Conq. 
de  la  Chin.  cap.  18.  Quemas  temía  hallarle 
en  prefincia  de  un  Mandarín  de  los  amigos, 
que  hallarfc  en  una  embofeada  de  enemi- 
gos. 

Presencia.  Se  toma  también  por  el  talle,  fi- 
gura y  difpofición  del  cuerpo.  Lar.  Corporis 
prdfentia  ,  vel  forma.  Marm.  Defcrip.  lib.  2. 
cap.  5.  Era  Odman  de  colór  blanco,  de  media- 
na e  ib  tú  ra ,  la  barba  efpefla  y  larga ,  y  de 
prefincia  mui  grave.  Gilüonz.  Tbeatr.  de 
Salamanca  , lib.3.  cap.24.  El  tiempo  que  re- 

.  íidió  en  la  Corte,  guftaba  el  Emperador  le  di- 
xeífe  Mifla  ,  por  la  buena  prefincia  que  tenía^ 
y  grave  modo  de  decirla. 

Presbnci  a.  En  la  Philofophia  fe  llama  la  corres- 
pondencia ó  coexifténcia  de  un  cuerpo  á  lu- 
gar ó  efpácio.  Lat.  Prdfentia. 

Presencia.  En  fentido  moral  fe  toma  por  la 
actual  memoria  de  alguna  efpécie,  ó  reprefen- 
tacion  de  ella.  Lat.  feprafentatio  fpecierum, 
vel  prdfentia. 

Presencia  circonscriptiva.  Llaman  los  Phi- 
lófophos  aquella ,  en  virtud  de  la  qual  cada 
parte  ó  punto  de  un  cuerpo  correfponde  á  ca- 
da parte  ó  punto  de  efpácio.  Lat.  Prdfentia 
circumferiptiva. 

Presencia  de  Dios.  Es  la  actual  confideración 
de  citar  delante  del ,  para  moderar  ó  regir  las 
acciones.  Lat.Dw  prafentis  cogitado ,  veipre- 
fentia. 

Presencia  difinitiva.  Aquella  en  virtud  de  la 
qual ,  todo  un  cuerpo  elti  en  cada  punto  de 
eípácio ,  y  cada  purtto  del  cuerpo  en  todo  el 
efpácio.  Es  la  que  tiene  el  cuctpo  dcChrifto 
nueftro  bien  en  el  Sacramento  Eucharíftico. 
Lat.  Prdfentia  diffinitiva. 

PRESENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca 
ó  pertenece  á  la  preléncia.  Lat.  Prtfentialis. 
Hortbns.  Mar.f.38.  Habiendo ,  en  la  aufen- 
cia  de  fu  Madre  ,  dexadonos  en  el  Sacramento 
un  Jináge  prodigiofodc  auféncia  prefenciál. 
M.Acred.  tom.i.num.248.  Aunque  ninguna 
prevención  pudiera  equivaler  á  la  falta  pre- 
fcnciál de  Hijo  de  la  Virgen.  • 

PRESENCIALMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
Tom.V. 
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athiál  preféncia ,  ó  perfonalmcntc.  Lat.  Per 
fe.  Prjfentiaiiter.  Herr.  Hift.  Ind.  Dorad.  7. 
I1b7.cap.16.  Y  que  prefentando  los  (poderes) 
prefenci límente  corno  fe  debiera  hacer  ,  fuera 
admitido  v  obedecido. 
PRESENTACION,  f.  f.  La  acción  de  prefentar. 
Lat.  Prefentatio.  Ribad.  Fl.  Sanct.  Vid.  de 
Chrifto.  Acabado  el  myftcrio  de  la  Prefent  ación 
de  Chrifto ,  y  de  la  Purificación  de  la  Virgen 
en  el  Templo ,  dice  el  Evangclifta  S.  Lucas 
volvieron  a  Galilea.  Cerv.  Nov.  11.  Dial, 
pl.  p6.  Como  parecía  por  una  cédula  fir- 
mada de  fu  nombre ,  de  la  qual  hizo  prefenta- 
ción.  • 

Presentación.  Fiefta  particular  que  celebra  la 
Jglcfia  el  dia  veinre  y  uno  de  Noviembre  ,  en 
que  fue  María  Santifsima  prefentada  á  Dios, 
por  fus  Padres  en  el  Templo.  Lat.  Deipart  in 
Templo praftntationis  feftum.  Ribad.  Fl.Sancl. 

■  Ficft.  de  la  Prefentac.de  N.Scúora.  De  la  fief- 
ta de  la  Pnfentación  de  N. Señora  hacen  men- 
ción los  Marryrológios  Romano,  y  de  Uliiar- 
do  á  los  veinte  y  uno  de  Noviembre. 

Presentación.  Significa  también  la  propofi- 
ción  de  fugéto  apto  para  alguna  Dignidad, 
Beneficio  ü  empleo ,  hecha  por  el  que  tiene 
derecho  de  prcfentarlc.  Lat. Prxfentatio. 

PRESENTADOR,  f.m.  El  queprefenta.  Lat. 
Prtfentator.  Nominator.  Navarr.  Man.  cap. 
27.  num.263.  Pueden  los prefentadóres ,  y  aun 
deben  (ti  quieren  haber  el  poder  de  prefentar- 
los)  nombrar  otro  ó  otros  en  fu  lugár  ó  quitar 
los  que  cumple. 

PRESENTALLA,  f.  f.  La  ofrenda  que  hacen 
los  Fieles  á  los  Sátiros ,  en  fcñál  y  por  recuer- 
do de  algún  beneficio  recibido  por  fu  inter- 
cesión :  como  muleras,  mortajas  ó  figuras  de 
cera.  Lar.  Donaría  ex  voto. 

PRESENTANEAMENTE,  adv.  de  modo.  Lue- 
go al  punto ,  fin  ¡ntcrmilsion  de  tiempo.  Lat. 
Prtfentanee.  Colmen.  Hift.  Segob.  cap.  28. 
§.8.  Y  previniendo  la  falla  para  la  mefa  ,  fu- 
cedió  caerle  en  la  mano  algunas  goras  ,  que 
prefentant amenté  le  levantaron  ampollas,abra- 
fandolela  mano. 

PRESENTANEO,  NEA.  adj.  Eficaz  de  ral  mo- 
do ,  que  tiene  virrud  para  producir  pronta- 
mente y  fin  dilación  fu  efecto.  Es  del  Latino 
Prtfentaneus,  a,um.  Lag.  Diofc.  lib.i.Pretac. 
Como  fi  huviera  bebido  rcjalgar  ó  qualquier 
otro  prefent aneo  veneno ,  con  cien  milclpaf- 
mos ,  bafeas  y  paralitmos ,  dió  a  fu  Criador  el 
alma.  Alcaz.  Chron.  Decad.i.  Año  4.  cap.2. 
§.2.  La  claridad  de  conciencia  con  el  Supe- 
rior,  es  el  mas prefetitáneo  antídoto  contra  el 
veneno  de  qualeíquier  tentaciones. 

PRESENTAR,  v.  a.  Hacer  manireftacion  de 
una  cofa ,  ponerla  en  la  pretenda  de  otro. 
Lat.  Ob  oculos  proferre  ,  exb'bire.  Recop.  lib.4. 
tit.j.  I.3.  Mandamos  que  de  lascicriturasque 
afsi  boviere  prefent ado  el  actor,  al  tiempo  que 

pufo  fu  demanda  ó  de  las  que  prefent, .'.re  el 

reo  ,  al  tiempo  que  opuíb  fus  excepciones  y 
defenlióncs  y  reconvenciones  ,  luego  en  el 
mifmo  dia  delConfcjo  o  del  Audiencia,  en 
preftntandoft ,  le  dé  copia  y  traslado  á  cada 
Zz  2  una 
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lma de  las  parte* ,  es  á  faber  al  reo  de  las 
que  prefentáre  el  actor  y  al  a¿tór  de  las  que 
prefentáre  el  reo. 

Presentar.  Vale  rambien  dar ,  graciofa  y  vo- 
luntariamente ,  á  otro  algona  cofa  :  como 
alh  ija  ü  otro  regalo.  Lat.  Munus  ojferre  ,  do- 
nare. Ridad.  FI.Saa&.  Ficfta  de  la  Epiphania. 
Abriendo  fus  rhelóros,y  prefentandóle  Oro,ln- 
cienío  y  Myrcha. 

Presentar.  Vale  afsimilmo  proponer  6  nom- 
brar algún  fiigcto ,  para  una  Dignidad  ó  cm- 
píeo  Eueíliftico  1  a  fin  de  que  le  apruebe  el 
que  tiene  la  jurifdiccion  principal.  Lat.  Prx- 
fentare.  Nominé**.  Swm.  de  Mend.  Card. 
M„*'iü\lib.  1. cap.  18.  Luego  le prefentó  el  Rey 
á  ellas  Igléíus,  con  mucho  contento  y  aplaú- 
fo  general  de  la  Corre. 

Presentarse.  En  lo  forenfe  vale  acudir  6  com- 
parecer el  reo ,  ante  el  Juez  ó  Tribunal  que 
conoce  de  fu  caula.  Lat.  Siftere  fe  adjudican. 
Comparere  injudicio. 

Presentar  la  batalla.  Phrafc  Militar  que 
lignítica  ponerle  delante  del  enemigo  con  fu 
exército  01  denado ,  y  provocarle  a  batalla. 
Lat.  Cop¡.is  in  atem proiucere.  Ad  pugnan  in- 
vitare. Y i'tNM.  S.  Pió  V.  Í.6S.  Retirábale  Co- 
Uni  por  l'acar  a  los  Cathólicos  a  campo  ,  que 
en  buena  orden  (parcciendoles  coyuntura) 
prefentaron  batalla. 

Presentar  la  espada.  En  la  Efgríma  es  ponerla 

.  recia,  oponiendofe  al  contrario.  Lax.Enfem  in 
hofiem  dirigere. 

Presentar  i  as  armas.  Voz  del  Excrcício  Mi- 
litar ,  que  vale  tomar  el  Soldado  el  arma  de- 
recha ,  con  ambas  manos ,  como  que  la  mani- 
neira,  y  fe  pone  en  difpoíicion  de  poder  ufar 
de  ella ,  como  conviniere.  Lat.  Arma,  utraque 
manu  oflcndere. 

PRESENTADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Pre- 
ícntaren  fus  acepciones.  Lat.  Prafcntatus.Do- 
nstus.  Oblatus.  Exbibitus.  Marm.  Dcícripc. 
lib.  2.  cap.  19.  Al  qual  llamaron  por  lobre- 
nonwwcMchcdl ,  que  quiere  decir  el  prefen- 

Presentado.  Título  que  fe  di  en  algunas  Re- 
ligiones al  Theólogo ,  qUC  ha  fcguido  fu  car- 
rera.y  acabadas  lus  lecturas  cita  cfpcrando  el 
grado  de  Macttro.  Lat.  Ad  m^flerium  pr*- 
Jentatus.  Cast.  Hift.  de  Santo  Dom.  tom.  1 
nb.3.  cap.43.  También  han  falido  de  aUi  haf- 

Sdffu??0  y  ochorC^^  graduados 
todos  Maeftros  y  Prefntad,s ,  que  le  han  rc- 
part.do  por  los  Eftudios  principales  que  la 

PRESLNTb.  I.  m.  El  don  ,  alhaja  6  rehilo  que 

3JEÍ?1 di  í ütrj  cn  fcñál  dc 

i».  1 7.1.5.  Prtfnüet  de  comer  e  de  beber  nue 
den  rdcebn  los  Prelado,  fin  pecado  de  ¿"oí 

aous,  Huh  de  Nuev.  tlp.  üb.  2.  cip.  1  y 
delpucsdcagallaiarlos  con  algunas  jomadas 
de  CafttUa  ,  difpufo  □„  ¿  \«£ 

prclcas,  que  remuden  desparte  a  Mote! 
PRESANTE,  ad;.  de  una  term.  Lo  que  cftá  dc- 


pa 

Unte  ó  en  prefencia  de  otro ,  ó  concurran 
el  en  el  litio  milmo.  Sale  del  Latino  jw» 
tú.  Acost.  Hilt.  Ind.  lib.j.cap.28.  Habiendo 
tan.do  hacia  las  quatro  partes,  denotando 
que  \oiprefentes  y  aulcntcslc  oían  ,  poma  c[ 
dedo  cn  el  lucio.  Corn.  Chron.  tom.  1  lib  1 
cap.16.  Célebre  en  los  tiempos  antiguos! 
pero  cn  los  prefentes  tan  del  todo  olvid.ida 

Paaóres.°l0lCIVÍadC  abr,8°  Y  ^  J  lo> 
PRESr  NTt.  Se  dice  también  del  tiempo  cn  que 
actualmente  ella  uno  quando  refiere  alguna 
cola.  Lat.  Prafcns.  F.  Sant.  Mar.  Reform 
hb.d.cap.20.  Murió  á  veinte  y  ocho  de  Sc¿ 
ticmbrc  del  prefente  año,  á  los  veinte  y  dos  de 
fu  edad. 

Pr^ente.  En  la  Gramática,  es  unodclostres 
tiempos  del  verbo  ,  con  que  fe  lignina  lo 
que  actualmente  exilie  ,  6  fe  ella  hacicrio. 
Lat.  Prtfens.  Patón  ,  Gram.  f.  172.  El  im- 
perativo también  le  forma  del  prefente  .  como 
Ama  tu. 

Al  prefente ,  ü  de  prefente.  Modos  adverbiales 
que  fignifican  Ahora  ,  quando  fe  ella  dicien- 
do o  rratando.  Lat.  In  prafenti.  Marm.  Dcf- 
enpe.  lib.  1 .  cap.  1 2.  Ai  prefente  la  poúccn  ios 
Turcos  de  Argel.  Fvenm.  i».  Pió  V.  f.19.  Jun- 
tó Confíitorio,para  hacerle  donación  de  cien 
mil  ducados,  que  por  citar  la  Cámara  Apoltó- 
lica  mui  alcanzada ,  no  fe  lospodia  dude prt* 
fente. 

De  cuerpo  prefente.  Phrafc  adverb.  con  que  fe 
explica  el  modo  de  tener  expuclloundirunto, 
á  vifta  de  todos ,  antes  de  llevarle  á  entenar. 
Lat.  Cadavere  expofito. 

Hacer  cuerpo  prefente.  Phrafc  con  que  fe  di  a 
entender  cuc  alguno  concurrió  a  una  función 
ó  junta  ,  lolamcnte  á  dexarfever  dclosde- 
más  ,  fin  aguardar  á  que  fe  finalizaifc  ente- 
ramente. Lat.  Prtfentem  pro  urtmonii  fi  fa- 
ceré. 

Hacer  prefente.  Phrafc  que  vale  confiderat  á 
uno  como  li  lo  cftuviéra,  en  orden  á  los  emo- 
lumentos 11  otros  favores.  Lat.  Prout  pnfen- 
tem  putare  ,  babere. 

Hacerle  prefente.  Phrafc  que  lignítica  ponerfe 
de  interno  delante  de  otro  ,  para  algunfin. 

i**!*    ConfPe¿iu'  aJicujuj  a  confúio  fe  oferre. 

Mifla  de  cuerpo  prefente.  Es  la  que  le  dice  por 
lo  regular ,  prelcnte  el  cadáver ,  cn  el  Oficio 
de  lcpultúra  j  aunque  algunas  veces  por 
embarazo  que  ocurre  ,  fe  dice  cn  otro  dia, 
no  impedido.  Lat.  Saermn  piacuiare  cadavtrt 
expofito. 

Tener  prefente.  Confervar  en  la  memoria  con 
permanencia  alguna  elpecie ,  para  ufar  de 
ella  quando  convenga  ,  ó  algún  fugéto  pata 
atenderle  cn  la  ocalión  que  ocurra.  Lat.  Spt- 
ciem  ,  vel  imaginem  aiicwus  rei  continuo  in  me- 
moriaverfiri.  jActNT.  VcL.pl.  2.65.  Los  en- 
vidiólos obran  como  los  quedifeurren ,  cer- 
rados los  ojos ,  miran  de  memoria :  tienen  pre- 
fente lo  pafládo ,  y  padece  el  crédito ,  porque 
dclóbedccc  aqueila  noticia.  . 

PRESENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mil- 
mo  que  Al  prefente  ü  de  prefente. 
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PRESENTERO.  (Prefcntéro)  f.m.  El  que  pre- 
ferirá Beneficios,  Prebendas,  ú  otras  cofas  fe- 
mejantcs.  Lar.  Prtfcntator.  Nominator. 
PRESENTI L LO.  f.m.  Dimin.  El  regalo  de  cor- 
ra entidad.  Lar.  Manufculum.  Xeniolum.  Fr. 
L.  db  Gran.  Guia,  lib.  a.  cap.  6.  §.  i.  Huye 
también  los  prefentillos ,  vifitaciones  y  carras 
de  mugéres,  porque  rodo  efto  es  liga  para 
prender  los  corazones. 
PRESENTIMIENTO,  f.m.  Cierto  movimiento 
interior  que  hace  anrever  y  prevenir  lo  que 
ha  de  acontecer.  Lar.  Prtfenjso. 
PRESENTIR,  v.  a.  Antever  ,  por  cierto  movi- 
miento interior  del  ánimo,  lo  que  ha  de  fu- 
ceder.  Es  del  Latino  Prtfcntire.  Cerv.  Perfil. 
Iib.i.  cap.8.  Ella  debió  de  conocer  mi  miedo, 
y  prefentir  mis  rogarivas. 
Presentir.  Vale  también  fentir  alguna  cofa 
anres  que  fuceda  ,  por  algunos  indicios  ó  fc- 
ñales  que  la  preceden.  Lar.  Prafentire.  F. 
Herr.  fob.  el  Son.  15.  de  GarciL  Dicen  que 
no  cae  rayo  donde  hai  laurél,y  rambicn  que 
prejunte  lo  que  erti  por  venir. 
PRESENTIDO,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo  Pre- 
fentir en  fus  acepciones.  Lar. Prafenfus.  Col- 
men. HiíL  Scgob.  cap.3 o.  §.  1 1 .  Prefentida  la 
tempeftád,  fe  retiró  de  Palacio,  con  achaques 
de  poca  falüd. 
PRESENTISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  pre- 
fenre.  Lat.  Pnefentfsimus.  L.  Poent.  Medit. 
parr.4.  Medit.  20.  Punt.  3.  Las  qualcs  tenía 
prefentif simas,  y  las  ícntia  como  li  él  mil'mo 
las  padeciera. 
PRESERVACION,  f.  f.  La  acción  de  prefer- 
var.  Lat.  Prafervatio.  Fiorenc.  Mar.  tom.  1. 
Serm.i.  punt.8.  Las  palabras  de  Luthcro  re- 
fiere el  Padre  Canillo  ,  y  dice  dél ,  que  mu- 
chas veces  predicó  en  fieltas  de  la  Concep- 
ción de  Nueftra  Señora  ,  aprobando  fu  pre- 
fervación  del  pecado  original.  Villam.  Fab. 
de  Phacr.Od.103. 

Si  tu  mente  percibe  y  te  previene 
Futuro  evento,  evento  fucedido 
Por  ti  Seü;r /fien  fu  memoria  tiene 
Ciara  prefervación  de  obfúro  olvido. 
PRESERVADOR.  f.m.  El  que  preferva.  Lat. 
Prtfervator.  Villam.  Fab.de  Phact.  Oa.214. 
TJt  recito  fué  del  alto  vuelo 
Prefervadór  auxilio,  brazo  amigo, 
Debido  afeito  de  piedad  moftrara, 
Si  entre  gemina  luz  te  colocara. 
PRESERVAR,  v.a.  Guardar  y  confervar  algu- 
na cofa  anticipadamente  ,  defendiéndola  ó 
evitando  el  que  caiga  en  algún  peligro  ú  da- 
ño. \j\t.Prdfervare.  Florenc.  Mar.  rom.  1. 
Scrm.5.  Punr.5.  No  folo  nos  alcanza  gracia 
y  perdón  de  pecados  pallados.;  pero  con  fu 
inrerccfsion  nos  preferva  que  no  caigamos 
en  otros  nuevos.  Escob.  Preg.  part.  2.  Preg. 
72. 

Se  tienen  por  vientos  fanos, 
porque  prefervan  ¡agente 
de  qualquier  inconveniente, 
quanto  d  ¡os  cuerpos  humanos. 
PRESERVADO,  DA.  part.  pail.  del  verbo  Pre- 
fervar.  Lo  afsi  guardado  ,  conlervado  ü  de- 
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tendido.  Lat.  Pnfcrvatus.  Mbnd.  Vid.  de  N. 
acnora,  Copl.503. 

Dos  Mañas  prefervádas 

nos  mueftra  D'os,  deteniendo 

d  ¡a  una  en  fu  pecado, 

¿¡*  otra  en  el  ajeno. 
PRESERVATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud o  eficacia  de  prefervar.  Ufafe  algunas 
veces  como  fubftantivo.  Lat.  Prafcrvatiuus. 
Antsdotum.  Florenc.  Mar.  tom.  I.  Scrm.  1. 
Funr.4.  Como  enrre  las  gracias  de  quitar  pe- 
cados fea  mayor  h  prefervatlva  que  la  remif- 
Uva,  y  María  fea  la  criatura  que  mas  noricia 
y  luz  dio  del  Efpiritu  Santo ,  en  quanto  San- 
to y  Santificadór,  de  creer  es  que  le  dio  lue- 
go en  criandola ,  gracia  prefervat'wa  del  pe- 
cado original.  CoRN.Cfiron.  rom.  1.  lib.  r. 

PRESIDENCIA. f.f.  La  Dignidad,  empleo  ü 
cargo  del  Prefidenre.  Lat.  Prtfáura.  Prtfs- 
dts  munus,  dignitas.  Gil  Gonz.  Grand.de  Ma- 
«1d.pl.401.  Mandó  de  nuevo  á  D.Balihafár 
de  Zuniga  le  dixelTc ,  que  fu  voluntad  era 
acepraue  la  Preftdéncia  del  Confcjo  Real. 

Presidencia.  Se  roma  también  por  la  acción 
de  prefidir :  como  la  Prefidcncia  de  un  acio. 
Lar.  Prjfídendi  munsts. 

PRESIDENTE,  f.m.  El  que  prefide ,  marida  y 
prefiere  á  otros.  Tómale  regularmente  por 
el  que  es  cabeza  ó  fupcriór  de  algún  Corne- 
jo» Tribunal  ó  Junta.  Lar.  Prafes.  Prtfecius. 
Recop.  lib.2.  tit.4. 1.  1.  Mandamos  que  en  el 
nueítro  Conféjo,  para  la  adminiftracion  de  la 
Juiricia  y  gobernación  de  nueftros  Reinos, 
eften  y  rcfidan  de  aqui  adelante  un  Prefsdente 
V  diez  y  feis  Letrados.  V.ila.ob.  Probl.Me- 
tr.2.  Fué  afsimiftno  dotada  (la  Luna)  de  gran 
fenorío,  porque  fué  hecha  Prefsdente  de  las 
noches. 

Presidente.  Se  llamaba  entre  los  Romanos  el 
Juez  Gobernador  de  alguna  Provincia.  Lat. 
Préfes  Provhicu.  R.bad.  Fl.  Sanct.  Vid.  de  S. 

•  Julián  y  Bafilifa.  Vino  á  Anriochia(por  Prr- 
Jsdtntey  Lugar- Teniente  del  Empcradór)Ma- 
riano,  hombre  cruel  y  fiero. 

Presidente.  Se  llama  en  algunas  Religiones  el 
que  lübltiruye  al  Prelado.  Lat.  Sufeclus. 

Presidente.  Se  llama  también  el  Maeftro,  que 
puerto  en  la  Cáthcdra,  afsifte  al  difcípulo  que 
fuftenta  algún  aftolirerário.Lar.Pr^í.SAR-r. 
P.Suar.  lib.  1  .cap.  15.  Rindió  Francifco  al  Pre- 
fsdente,y  le  reduxo  á  que  firmarte  todas  fus 
conclufíones,  fin  exceptuar  ninguna. 

PRESIDIAR,  v.a.  Guarnecer  con  foldados  al- 
guna Plaza  ó  Caftillo ,  para  que  elle  guarda- 
da y  defendida.  Lat.  Prafidio  muñiré.  Herr. 
Hift.dePhclip.II.part.3.1ib.io.cap.  16.  De- 
terminó de  hacer  la  emprefl  a  en  Perrina,  aun- 
que fabía  que  ejlaba  bien  prefsdiada  de  gen- 
te. Abarc.  Arinal.  R.D.Al. III.  cap.i.  num. 5. 
Vifitó  y  prefidió  por  fu  perfona  las  Plazas  de 
la  frontéra  de  Rofcllón. 

PRESIDIADO,  DA.  parr.  part*.  del  verbo  Prefi- 
diar.  Lo  afsi  guarnecido  y  defendido.  Lar. 
Prtfsdio  munitus.  More t, Arma!,  lib.io.cap.3. 


num. 
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num.  i.  Por  parccerle  tenia  ya  battantcmente 
abierta  la  puerta  para  las  invafiones  de  León, 
con  las  Plazas  ganadas  y  prefidiadas  en  Carti- 
lla. Barbn  ,Gucrr.  de  Fland.  Ub.  5.  pL  309. 
Para  tomar  por  fuerza  mas  fácilmente  el  de 
Huldén, buena  tierra,  mui  bien  prejídiada  y, 
guarnecida. 

PRESIDIARIO.  (Prcíidiário)  f. m.  El  condena- 
do á  lervir  en  el  Prclidio ,  en  pena  de  algún 
delito.  Es  formado  del  nombre  Prelidio.  Lat. 
PrtfidUriw.  , 

PRESIDIO,  f.  m.  La  guarnición  de  Toldados 
que  le  pone  en  las  Plazas,  Caftillos  y  Fortale- 
zas, para  fu  guarda  y  cultodia.  Sale  del  Lati- 
no Prtfidiitm,  ij.  MARU.Defcripc.lib.2.cap.6\ 
Defta  manera  cobró  la  Ciudad  ,  y  la  forralc- 
ció  con  nuevo  Preftdio  de  la  gente  que  lle- 
vaba. Bab.  Hift.  Pontif.  tom.  4.  Vid.  de  Clc- 
mcnt.VIIl.cap.t2.  Mas  ni  cito,  ni  el  general 
fentimiento  fué  baftantc  para  que  el  Reino 
allanarte  la  Ciudad  de  Tcruel,enviando  a  ella 
al  Duque  dcScgorbc  y  Cardona  ,  que  reno- 
vó un  fuerte  y  pulo  en  la  Ciudad  Ptétfidio. 

Presidio.  Se  toma  también  por  la  milmaCiu- 
dad  ó  Fortaleza  ,  que  fe  puede  guarnecer  do 
Toldados.  Lar.  Arx prajidio  munita.  B.  Mend. 
Polit.  lib.5.  cap.6.  Conviene  pues  citen  apa- 
rejados parados  ufos,cs  a  faber  de  los  tol- 
dados que  citan  en  campaña,  y  para  los  Prr- 
fidiot  y  Fortalezas. CoRM.Chron. tom. i.lib.i. 
cap.i.  Se  apoderó  de  fus  Prefidios  y  Fortale- 
zas, haciendo  prisioneros  á  la  Reina  Madre 
y  al  Rey  niño. 

Presidio.  Mctaphoricamentc  fignifica  auxilio, 
ayuda  ,  focorro ,  ó  amparo.  Lat.  Auxiíium. 
Prsfid'mm.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  pan.  3. 
trat.i.  cap.  15- Mayormente  quando  nos  fal- 
tan y  defaparecen  iodos  los  preftdios  y  lócor- 
ros  humanos,  y  por  ninguna  pane  le  dclcu- 
bre  algún  rayo  de  luz  ni  de  remedio. 

PRESIDIR,  v.a.  Tener  el  primer  lugar  en  alr 
gima  Junta,  Congregación  ó  Tribunal ,  1er  el 
Superior,  Xefc  o  Caoeza  de  ella.  Es  del  Lati- 
no Prtfidcrc.  Lat.  Prtejfe.  Kiuad.  FE  Sanct. 
Ficft.  de  Ja  Cathedra  de  S.  Pedro  en  Roma. 
Diólc  potertad  para  juntar  y  celebrar  los 
Conc¿Iios,y  prejidiren  eilos.  SANDov.Cnron. 
de  D.  Al.  Vil.  cap.  32.  Acabado  el  Concilio 
de  Burgos,  que  le  celebro  el  año  pallado, 
qu  ¡Ib  que  fe  tuvieíle  otro  en  Vailadohd,  ha- 
llándole y  prejidiendo  en  el  el  melmo  Car- 
denal. 

Presidir.  Vale  también  afsiftir  el  Maertro  def- 
de  la  Cathedra  aidifcipuio  que  lurtenta  al- 

fun  acto  literario.  Lat.  Prajtderc.  Prtefe. 
art.  P.Suar.  lib.  1.  cap.  5.  Llevó  ,  como  es 
dtilo,  fus  conclufioncs  al  Macítro  que  las  ha- 
bia  de  prejtd:r,qac  era  Religiolo  Dominico. 
PRESIDIDO,  DA.  part.palf.  del  verbo  i'relidir 
en  fus  acepciones.  Lat.  Aiteri  fubjeétus.  Ab 
aiiquo  proteílus.  Barbad.  Coron.  Liirod.  Vo- 
ló la  noche,  al  parecer  mas  veloz  que  otras 
veces,  lifonjeando  los  dcleos  de  Apolo ,  co- 
mo aquella  que  por  verle  prefiáida  ue  fu  her- 
mana era  fuerza  que  le  rindicúe  obedien- 
cia. 
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PRESSA.  f.f.  La  acción  de  prender ,  agarrar  ó 
tomar  alguna  cofa.  Sale  del  Latino  Vrmfm. 
Lat.  Apprtbenfio.  Pradatio.  Espin.  Art.BallclL 
lib.2.  cap.i.  El  que  quiere  hacer  la  prefa  en 
el  otro,  conoce  que  no  logrará  fu  delco,  li  es 
fentido  del  que  pretende  quitar  la  vida,por- 
que  le  huirá,  y  le  pondrá  en  (alvo. 

Pressa.  Se  llama  también  el  pilligc  ,  botín  ó 
robo  que  fe  hace  y  toma  al  enemigo  en  la 
guerra,  alsi  por  tierra  como  por  mar.  Lat, 
Pr¿da. ,  Part.2.  tit.26.E25.  Todo  lo  que  les 
tomallen  (á  los  enemigos)  demás  de  la prtffs 
que  Ies  hovieflen  tomado,  debe  fer  luyo. 
Marian.  Flilt.Efp.  ¡ib.  22.  cap.  17.  Siguió  la 
traza  y  acuerdo  de  antes  ¡  y  aísi  folo  dió  la 
tala  a  los  campos,  y  le  hicieron  pretfm  y  ro- 
bos lin  pallar  adela.itc. 

Pressa.  En  la  Volatería  fe  llama  el  ave  á  quien 
prende  el  halcón  u  otra  ave  de  rapiña.  Y 
por  metáphora  fe  toma  por  aquello  que  fe 
gana  o  adquiere ,  aunque  fea  cofa  no  mate- 
rial. Lat.  Prada.  Es?in.  Art.Ballcft.  li'o.j.cap. 
4.  Sus  prejfas  (del  Neblí)  ion  palomas ,  ai¡a- 
dcs,  zarapitos,  ilíones,  aJcarabáncs ,  cuervas, 
y  otras  aves  del  tamaño  deftas.  F.Sant.Mu. 
Rcform.  lib.2.  cap.  1.  Y  quando  mas  cebada 

.  la  renia  ella  celcltiál  prejfa ,  fucedio  lo  que 
proliguicndodicc. 

Pressa.  En  la  Volatería  fe  toma  también  por 
la  uña  del  halcón  u  otra  ave  de  rapiña.  Lat. 
Vnguis  etvh  aduncas.  Z^ñic.  Cetrcr.lib.2.cap. 
1 9.  Y  las  mas  veces  queda  manco  de  alguna 
prejfa  (el  azor)  en  clpecial  de  la  trafféra,  por 
el  mucho  humor  que  ha  corrido  á  aquel 
miembro. 

Pressa.  Se  llama  también  la  fábrica,  á  modo 
de  pared  o  muralla  de  piedra ,  con  que  fe 
ataja  y  detiene  el  rio ,  para  encaminar  y  lle- 
var el  agua  al  molino  ,  o  para  lacaria  fuera 
de  la  madre  del  rio.  Lat.  Cataraíla.  Atptmm 
obex.  Fr.  L.  de  León  ,  Nomb.  deChrifl.en 
el  de  Rey.  Mas  folpécho,  Sabino,  que  l'egun 
es  baxa  mi  voz ,  el  ruido  que  en  cita  prtjfi 
hace  el  agua  cayendo  ,  que  crecerá  con  la 
noche,  les  hurtará  de  mis  palabras  las  mas. 
Espin.  Efcud.Rclaci.dcfc.  21.  Conqtieyo 

.  pude  valermc  de  mis  pies  y  fubir  por  toda  la 
azequia,  afiendome  á  las  cílácas  que  ayuda- 
ban á  la  prtjfa  del  molino. 

Pressa.  Se  toma  algunas  veces  por  la  tajida, 
pedázo  ú  porción  pequeña  de  alguna  cola 
comeitible.  Lat.  Frujum  cibi.  Parr.  Luz(Jc 
Verd.  Cath.  part.  2.  Piat.  38.  Qual  con  una 
prejfa  de  alfado,  qual  con  un  plato,y  quaJ  con 
una  copa  de  vino  le  brindaban  al  dueño. 

Pressas.  Se  llaman  también  los  colmillos  u 
dientes  agudos  y  grandes  que  tienen, en  am- 
bas quixadas,  algunos  animales,  con  los  qua- 
les  agarran  lo  que  muerden  con  tal  fuerza, 
que  con  gran  diriculrad  lo  fucltan.  Lat.  Cani- 
n¡  dtntes  majores.  Fun.  Hift.  nat.  lib.2.  cap.  1. 
Tiene  (el  León)  la  lengua  mui  álpera ,  y  los 
dientes  como  el  perro.y  quando  ion  vkps  le 
le  paran  blancos  ,  y  caen  las  prcjfas.  Cerv. 
Nov.  1 1 .  Dial,  pl.357.  Abrióme  la  bota, elctí- 
piórue  en  ella,  miróme  las  pyeps ,  conotjo 
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mi  cd.íd,  y  díxo  á  otros  Paftórcs ,  que  yo  te- 
nia todas  las  feñas  de  fer  perro  de  calta. 
Pressa.  Se  llama  en  Aragón  elpuche'rode  en- 
fermo. Lar.  Pro  infirmis  opfonium  decoilttm. 
Pressa  de  caldo.  Lo  milino  que Pifto.  Trahe- 
lo  Covarr,  en  fu  Theforo,  y  dice  fe  llamó  afsi 
á  premendo  por  fer  el  xugo  del  ave. 
PRtSSILLA.  f.  f.  Cordón  pequeño  de  feda  u 
otra  materia,  con  que  fe  prende  óalfegura  al- 
guna cofa.  Lat.  Anfula  /erica.  Qvev.  Muf.9. 
Paraphr.  de  los  Canr. 

Hermo/as  fon  por  cierto, 
Qual  de  tórtola  cofia  tus  mexillas, 
Tu  cuello  agudo  y  yerto, 
Qual collar  con  prefsillas, 
O  pendiente  joyél  con  cadenillas. 
Pressilla.  Se  llamaba  cierta  cfpecie  de  lienzo. 
Lat.Telalinteaquedam.  Pragm.  de  Tass.  año 
1680.  £9.  La  vara  de  prefilla  curada ,  á  cinco 
reales  y  medio. 
PRESSION.  f.  f.  La  acción  de  apretar  ó  cítru- 
xar  alguna  cofa.  Es  término  de  que  ufan  los 
Boticarios.  Lat.  Prsfsio. 
Pressión.  Lomifmo  que  Prcífa  en  la  caza.  Es 
voz  antiquada.  Mont.  dül  R.  ü.  Al.  lib.  1. 
Prolog.  La  fegunda  razón  porque  decimos, 
que  es  mayor ,  es  porque  quanto  la  prcfsión 
es  mayor,  ranto  es  la  caza  mayor  ,  e  cierto 
es  que  mayor  prcfsión  es  un  venado  que  un 
ave. 

PRESSO ,  SA.  part.paíf.  Vcafc  Prender. 

PRESSURA.  f.  f.  Oprefsión,  aprieto  ü  congoja. 
Es  voz  puramente  Latina  Prtffura.  Chron. 
delR.  D.Juan  el  II.  Año  13.  cap.  193.  Al 
prefente  no  hai  cofa  que  mas  llegada  me  fea, 
que  hprefúra  en  que  eitá  el  feñor  D.  Jaime 
mi  mando ,  cercado  por  vos  en  la  Cibdád  de 
Balaguér. 

Pressura.  Vale  también  priífa  ,  prontitud  y 
ligereza.  Lat.  Fefiinatio.  Celeritas.  Chron. 
cen.  part.2.  cap.13.  E  maguer  que  cita  gen- 
te era  ligera  ,  é  aprclVurola  c  habicn  vencido 
muchas  gentes  con  fu  prefiera  i  pero  vencie» 
ronlos  los  Godos. 

PREMUROSAMENTE,  adv.  de  modo  Pronta- 
mente ,  con  velocidad  y  aprelfuración.  Lar. 
Feftinanter.  Celeriter. 

PRESSUROSO,SA.adj.  Pronto,  ligero  y  ve- 
loz. Lat.  Fefiinus.Celer.  CoKfi.  Chron.  tom.l. 
lib.i.  cap.7.  Cuitaba  de  la  pureza  del  aire..... 
del  murmúreo  apacible  de  las  aguas,  déla 
preft'erofa  diaphanidád  de  fus  corrientes,  y  de 
otros  eipectáculos. 

PRESTA,  f.  f.  Lomifmo  que  Hierbabuena.  Es 
voz  Provincial  de  Extremadura.  Lat.  Men- 
tba , 

PRESTADIZO ,  ZA.  (Preítadízo)  adj.  Loque 
fe  puede  preftar.  Trahcn  cita  voz  Ncbrixa  y 
el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lat.  Mutua- 
titius,  a,  um. 

PRESTADOR.  El  que  prelta.  Lat.  Mutuans. 
Commodans.  N a v  a r R .  Man.  cap.17.num. 183. 
Ni  aun  (en  el  Fuero  de  la  Conciencia)  es  obli- 
gado a  rcltiruir ,  qnando  pereció  ó  fe  empeo- 
ró en  otto  ufo ,  fi  es  cierto  que  por  la  mefma 
oianéra  fe  empeorara  ó  pereciera  en  poder 
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del  prefisdor  ,  fino  á  algiin  intcrcíTc  por  la 
perdida  que  el  prtftadór  recibió  por  la  tar- 
danza. 

PRESTAMENTE,  adv.de  modo.  Pronta  y  lige- 
ramente ,  con  brevedad  y  prclteza.  LsuFefii- 
nanter.  Prompte.  Prafló.  MtN.Coron.  Copl.p. 
No  hai  miembro  de  criatura  mas  p.eftamcnte 
mandado ,  que  la  lengua  de  la  culebra.  Vi- 
Ll  av.  Mofe.  Canr.i.  Oct.29. 
Masfiacáfo  a  fu  vi  fia  hermofay  clara 
Elcodidofo  de  ufurpatla  llega. 
En  aquel  m'fmo  punto  (af  ucia  rara) 
La  luz.  quedaba  preltamcntc  niega t 
PRESTAMERA.  f.f.  Un  género  Tic  préítamo, 
con  diferente  diltribucion  ,  fegun  la  coitum- 
bre  de  los  Obifpados,quc  comunmente  fe  lla- 
ma Beneficio  limpie.  Lar.  Pr*Jll,nonum.  Sa- 
laz, de  Mend.  Card.  Tavcr.  cap.  14.  Ann*- 
xóle  la  Prejtaméra  de  las  Iglclia-  de  la  Sierra, 
en  el  Lugar  de  la  Alcarria  de  Juan  Pérez. 
PRESTAMERO.  f.  m.  El  que  rienc  o  goza  de 
algún  Préltamo.  Lar.  Prtftimonio  ga:tdens,  v:l 
fruens.  Puent.  Epitom.  del  R.  D.  Juan  el  II. 
cap.  28.  Gozaba  en  aquella  tierra  ,  por  Ja 
Iglcfia  ,  ciertas  porciones  defmcmbradas  de 
Beneficios  curados,  ó  ciertos  Beneficios  lim- 
pies,  dichos  alsi ,  porque  no  tienen  refiden- 
cia,  que  al  que  los  obtiene  llaman  Prefiaméro. 
Co:  vjen.  Híft.  Segob.  cap.  29.  §.  1.  Juan  de 
Mendoza  Prefiaméro  de  Vizcaya. 
Prestamlro  Mayor.  El  fcñor,ó  caballero  prin- 
cipal ,  que  tiene  de  la  Iglcfia  algunos  Bene- 
ficios desmembrados  y  fecularizados ,  que  le- 
le concedieron  para  él  y  fus  fuceflbresen  al- 
gunas Provincias  :  y  afsi  hai  Preltaméro  ma- 
yor de  Vizcaya ,  y  el  Duque  de  Ixar  es  Preí- 
taméro  mayor  de  Caltilla  ,  por  Conde  de  Sa- 
linas. Lat.  Nobüis  primarias  ,  qui  prjfiimonia 
ad  ufut  feculares  reiailo  gaudet ,  fr.ttur.  Zu- 
ñic.Annal.  Año  1482.  num.  2.*  En  que  por 
tiempo  vino  a  fuceder  Doña  Maria  dcGuz- 
man  fu  hermana,  que  casó  con  D.Juan  Hur- 
tado de  Mendoza  Señor  de  Moodibtl ,  Prefia- 
méro mayor  de  Vizcaya. 
PRESTAMO,  f.  m.  Lo'  mifmo  que  Empréítido. 
Esteb.  cap.4.  Tómele  dos  reales  dea  ocho  al 
ganándolo  ,  por  viade  alicantina ,  y  con  tt* 
bozo  de  prtftamo. 
Préstamo.  Se  llama  también  la  porción  ó  parre 
deímembrada  del  Beneficio  curado  ,  que  fe 
deítina  para  ayudar  a  los  mozos  hábiles  y  vir- 
tuosos ,  el  tiempo  que  fe  mantienen  en  las 
Univcrhdades ,  haíta  que  tengan  letras,  edad 
y  fuficicncia  ,  para  darles  los  Beneficios  11 
otros  cmpléos.  Covarr.  dice  que  rambien  fe 
deltinaban  y  daban  los  Prcltamos  a  los  lóida- 
dos  que  peleaban  contra  los  Infieles.  Lar. 
Prtftimonium.  Gil  Gon/.  Theatr.  de  Olma, 
Jib-3.cap.i.  Lo  mas  bien  parado  de  fus  rentas 
coniiíte  en  las  medias  annátas  de  los  Benefi- 
cios curados,  limpies,  Fréfijmos,y  Capellanías 
que  no  fon  de  patronazgo. 
PRESTANCIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Excelencia. 
Es  voz  puramente  Latina.  PrJftantia  ,  *.  Bo- 
bad.  Polit.  lib.  1.  cap.  9.  num. 28.  Los  quales, 
cultivados  con  las  lctras,fe  hacen  Varones  de 
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Ungulares  ingenios  y  prejtáncia^r^  los  go- 
biernos. 

PRESTANTE,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Excelente.  Es  voz  Latina  Prsfians ,  antis. 
Pínc.  Pclay.  lib.2.0ct.3$. 
Cok  dádiva  tan  rlcáj  tan  preftantc, 
Qufda,fra*;o  EJ p ato!, ea  grande  empeño, 
De  que  e/pero  falir  prtji¿tji  fuerte 
Los  fines  d  que  extiendo  no  pervierte. 
PRESTANTISIMO  ,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui 
|      preftantc.  Lat.  Valde  prdftans.  Marian.HíIL 
Efp.  lib.15.  Cip.15.  Canonizó  á  Santo  Tho- 
mísde  Aquino,  Thcologo  preftanúfsimo  de 
la  Ordca  de  los  Predicadores. 
PRESTAR,  v.  a.  Dar  ó  entregar  a  otro  alguna 
alhaja ,  dinero  ii  otra  cofa ,  para  que  por  al- 
gún tiempo  tenga  el  úfenle  ella ,  con  la  obli- 
gación de  reltitnirla  y  volverla  a  fu  dueño. 
Sale  del  Latino  Pr<tft?.re.  Lat.  Muiuare.  Com- 
modare.  Navarr.  Man.  cap.ty.  num.  223.  Si 
prejlo  á  otro ,  con  pacto  que  fea  obligado  a  1c 
preftar  otro  día  otro  tanto.  Sai.az.Coui.  Tam- 
bién le  ama  en  elabylmo,  Jorn.i. 
Bell  i  noche  es  el  cabello 
en  crefpo  undufo  de/orden, 
y  alba  la  frente  ,  que  al  dia 
prdta  nevados  candores. 
Prestar.  Vale  también  ayudar ,  afsiítir  y  con- 
tribuir al  logro  de  alguna  cola.  LM.Prodtfe. 
Pro/tare.  C.  Lucan.  cap.  10.  Cá  las  buenas 
obras  preñan  al  hombre  a  falir  de  pecado. 
Prestar.  Se  toma  afsimifmo  por  dar  ó  comu- 
nicar. Lar.  Prsftare.  Daré.  Hortens.  Mar. 
f.  5.  Reconociendo  el  poder  todo  á  Dios, 
pregando  (cumoprejía)  verdadera  obediencia 
á  fus  Vidrios.  Cast.Solorz.  Epir.  del  Rey 
D. Pedro,  pl.130.  Viniendo  aparar  eftas  con- 
diciones en  que  al  que  fe  diellcn  aquello},  Se- 
ñoríos ,  fuelle  obligado  á prejiar  juramento  y 
homenágc  de  fidelidad  á  la  Iglclia. 
Prestar.  Significa  afsimifmo  aprovechar  ,  fec 
útil  6  conveniente  para  la  confecucion  de 
akmn  intento.  Ut.Pr.tJlare.Prodefe.  Marian. 
Hüt.  Efp.  lib.  22.  cap.  18.  No  prcjió  nada  la 
mudanza  de  lugar  ,  rindió  el  alma  á  veinte  y 
íiercdc  Junio, al  quebrar  del  alba.  Maro. 
Gob.hb.2.  cap.34.  No  hai  fabiduría  nicon- 
ic;o  que prefti  contra  los  intentos  de  Dios. 
"restar.  Se  toma  también  por  dar  de  ú ,  ex- 
tendiéndole. Es  voz  ufada  en  Aragón.  Lar. 
uijtendi. 

Prestar.  Se  toma  afsimifmo  por  guardar  ó  con- 
servar, hablando  de  Dio> ,  para  lenificar, 
que  rodas  las  cofas  las  tenemos  de  la  mano 
como  prelhdas.  Lat.  PrafiAre.  Servare. 

prestar  paciencia.  Phrafc  que  lignítica  tole- 
rar y  lutnr  con  paciencia  algún  «golpeó  infor- 

p KjS  iüblCVÍCnC-  L^<¿<r  aliqsL 
ptrjerre,j::Jlincre.  1 

PRESTADO  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Preltar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Mutuatus.  Con,,„dl 
tus.  Part.  3.  tit.18. 1.70.  Sepan  quantos  ella 

carta  vieren   como  Garci  pJrez.ü  SdB 

de  Gonzalo  Vicente  veinte  maravedís  enrá 
zon  ^preftados.  M.Agrhd.  rom.  i.  num  2\í 
Aunque  las  joyas  ricas  fe  bufqucn  prejiádas] 


porque  nada  le  falte  fegun  fu  calidad  ycf. 
tádo.  1 
Deprecado.  Modo  advcrb.quc  ftgnifka  por  po- 
co tiempo  ,  ó  fin  propriedád.  Lat.  MutM 
Precarii.  L.Crac  El.  Héroe  ,  Prim.5.  Ticncri 
muchos  por  felicidad  (de  prejládo  feri)  cozar 
de  lo  que  apetecen.  '  0 

PRESTE,  f.m.  El  Sacerdote  que  celébrala  Mil", 
fa  cantada ,  alsiltido  del  Diácono  y  Subdiá- 
cono ,  o  el  que  prelide  en  función  pública  de 
oficios  Divinos ,  con  capa  de  Choro.  En  ¡o 
antiguo  fe  daba  cite  nombre  á  todos  los  Sa- 
cerdotes. Lat.  Prejles.  Sacer  Prafes.  Part.  i, 
tit.6.  I.9.  Eltcnomc  de  Prefie  6  Sacerdote, 
tanto  quiere  decir  en  nucilro  ler.gaagc  como 
Miflacantino  ,  que  ha  de  confagrar  el  Cuer- 
po c  la  Sangre  de  N.S.  Jefu  Chrilto.  Coluín. 
Huí.  Scgob.  cap.49.  §.6.  Iban  docientos  Clé- 
rigos de  Orden  facro ,  con  fobrcpeüíccs  y  ve- 
las blancas  de  á  libra  ,  con  deudos  de  oro  en 
ofrenda,  quatro  Caperos  y  Cantores  y  Minü- 
trilcs ,  y  al  fin  Prcjic  y  Diáconos. 
Preste  Juan.  Titulo  que  fe  dá  al  Emperador 
de  los  Abyfsinos.  Es  voz  compuerta  de  Prclte 
y  Juan  ,  que  en  fu  lengua  vale  Rey  ,  porque 
antiguamente  eran  Sacerdotes  ellos  Princi- 
pes. Lat.  Abyfsinorum  prejles.  Casan.  Var. 
llult.  Mifsion  de  Ethiopia.  De  cuyas  dos  vo- 
ces Prcftc  y  Joanan  abreviado  en  Joan,reful- 
ta  el  nombre  tan  celebrado  en  Europa  de 
Preftefuan. 
PRESTER.  Veafc  Huracán. 
PRESTEZA,  f.f.  Prontitud,  diligencia  y  bre- 
vedad en  hacer  11  decir  alguna  cofa.  Lat.  Ce- 
leritas.  Velocitas.  Marian.  HilLEfp.  lib.  21. 
cap.  17.  Pulieron  a  fuego  y  a  langre  la  comar- 
ca de  Málaga  ,  con  tanta prefieza ,  qucapénis 
en  tiempo  de  paz  pudiera  un  hombre  auba- 
lio  pallar  por  tan  grande  efpácio.  B.  Mend. 
Polir.  Ub.5.  cap.15.  Ha  de  fer  el  General  ca- 
paz de  gran  trabajo  en  los  negocios ,  tener  ef- 
fuerzo  y  valór  en  los  peligros ,  indullria  en 
las  ocafíoncs  y  prefiéza  en  las  execuciónes. 
PRESTIDO.  (Préftido)  f.  m.  Voz  de  la  Gemia- 
nía ,  que  íignifica  lo  mifmo  que  Empréftido. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
PRESTIGIADOR,  f.  m.  El  embaucador  que 
hace  juegos  de  manos ,  y  otras  colas  con  que 
engaña  a  la  gente  fcncilla.  Es  voz  Latín» 
PrJJl>gi*tor  ,  or'is.  Comend.  fobr.  134300. 
Copl.129.  Hai  otros  que  íe  dicen  Sortílegos, 
de  los  qualcs  habla  aqui  Juan  de  Mena ,  que 
adivinan  echando  luertes  :  e  Prejlgidóres, 
que  fe  dicen  en  romance  Embaidores. 
PRESTIGIO,  f.m.  El  engaño,  ilulión  ó aparien- 
cia,con  que  IosPrcftigiadóres  emboban  alPue« 
blo.  Es  voz  Latina  Pr<v/figi*,  arum.  L.  Guc. 
Criric.pnrr.i. Crif.7.  Ccracnzó  á  hacer  r.ota- 
blcsjrgí/W  maravillólas  futilezas,  teniendo 
toda  aquella  innumerable  vulgaridad  abobad-i. 
PRESTIGIOSO ,  SA.  adj.  Lo  uulino  que  Prclh- 
giadór.  Alv.  GoM.Canr.9  Oci.50. 
Di  prcltigiólo,  ladrón  liego,  vano, 
Por  qué  api  encareces  fu  coronación? 
Pues  no  fe  pudieron  librar  de  Cbarón 
En  la  ejfrecba  cuenta  del  Rey  Soberano.  ^ 
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PRESTIMONIO,  fon.  Prebenda  ínftituida  pa- 
ra la  manutención  del  Clérigo  en  los  cítú- 
dios,  que  fuele  traher  la  carga  de  rezar  cin- 
co Padre  nueftros  y  cinco  Ave  Marías.  Es  del 
Latino  Praftimonium.  Mar  i  an.  Hilt.Efp.  lib. 
10.  cap.  14.  Que  no  fe  dictlcn  las  Iglclias  a 
los  legos,  quier  fucile  con  color  de  prefttmó- 
nio,  q;iier  de  vilicación. 

PRESTíñOS.  f.  m.  Cierta  efpccie  de  fruta  de 
fartén,  que  íe  hace  de  mafia  de  harina ,  hue- 
vos y  canela,  de  la  qual  fe  forman  unos  ro- 
Ilitos  de  la  hechura  de  piñones-,  los  quales  fe 
fricn  en  manteca  ó  azéitc  ,  y  luego  fe  les 
echa  miel  mui  efpumada,  y  puerta  en  mucho 
punto,  y  fe  van  formando  unos  montoncillos 
en  figura  de  pinas  ú  otras  cofas.  Lar.  Tra~ 

Cmata.  MoNTiñ.  Art.  de  Cocin.  £ 97.  Echa 
preftíños  dentro  en  ella  ,  y  dales  una 
vuelta. 

PRESTIR,  v.  a.  Voz  de  la  Germanía,quc  íigni, 
fica  preíbr.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
PRESTISS1MO ,  MA.  adj.  y  adverbio  luperl. 
Mui  prefto.  Lat.  Celerrimus.  Velocifsimus.  Fi- 
guer.  Var.  notic.  varied.  18.  Antes  le  ferán 
caufa  de  aumentarle  el  dolor,  con  el  penfa- 
miento  de  haberlos  de  dexar  por  fuerza ,  y 
quizá  preft'ifsimo.  Hern.  Eneid.  lib.  12.^287. 
Todas  las  veces  que  echa  en  él  los  ojos, 
T  por  focarle  d  campo  abierto-, finge 
Huir  de  los  preftif>imos  caballos. 
PRESTO,  TA.  adj.  Pronto,  diligente,  liberal  y 
ligero  en  la  execucion  de  alguna  cofa.  Lat. 
Celer.  Velox.  Mari  an.  Hift.Etp.lib.22.cap.  18. 
Cuentanfe  muchas  gracias,  donaires  y  dichos 
agudos  defte  Principe  ,  para  mueftra  de  fu 
grande  ingenio,  elegante,  prefto  y  levantado. 
Esquí l.  Nap.  CanCl.Oft.84. 

Las  armas  de/embarcan  y  foldados, 
Con  prefta  furia  y  militar  concierto. 
Presto.  Significa  también  aparejado  y  pronto 
para  executar  alguna  cofa.  Lat.  Promptus. 
Paratas.  Inc.  Garcil.  Hift.  de  la  Flor.  lib.  2. 
part.  1.  cap.23.  Los  Capitanes  rcfpondicron 
que  eftaban  preftos  y  apercebidos  para  le 
obedecer  y  fervir ,  como  á  Señor  que  ellos 
tanto  amaban.  Fr.L.de  LEON,Obr.Poci.f.43. 
Por  ti  fiempre  rebufa 
El  bien  ,yia  molejla 
La  virtúd,  y  a  ¡os  vicios  eftá  prefta. 
Presto.  Ufado  como  adverbio,  vale  lo  mifmo 
que  luego,  al  inflante,  coi*,  gran  prontitud  y 
brevedad.  ÍAt.Ilikd.  Prefto.  AsiiiR.MoR.lib.8. 
cap.23.  Hallándole  en  lo  mas  recio  de  la  ba- 
talla, los  desbarató  y  venció  mui  prefto.  Pa- 
laf.  Conq.de  la  Chin.  cap. 2.  Divulgóle  pref- 
to por  la  Ciudad  ia  muerte  infeliz  del  Empe- 
rador Cunchín. 
A  un  dieftro  un  prefto.  Refr.  que  enlena,que 
hai  ocafiones  en  que  aprovecha  y  lirve  mas 
la  prontitud  y  celeridad  en  executar  alguna 
coíá,  que  la  habilidad  y  deftreza.  Lat. 
Vincitur  a  celeri  vcl  dextentate  fuperbus: 
Qtii  properat  geminat  tempus  &  artis  opus. 
Estbb.  cap.  1.  Yo  aprovechándome  del  re- 
frán que  4  un  dieftro  un  prefto,  me  puíc....  en 
la  calle. 
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De  dieftro  á  dieftro  el  mas  prefto.  Refr.  Veafe 
Dieftro. 

PRESUMIR,  v.a.  Sofpechar,  juzgar  ó  conjetu- 
rar alguna  cofa,  por  haber  tenido  indicios  ó 
feñálcs  para  ello.  Es  del  Latino  Pnfumere. 
Lat.  Conjicere.  Sufpicari.  MANER.Pretac.§.i  r. 
Aunque  no  fe  elcriba  expreflamente  fu  re- 
ducción, puedefe^rí/»OT/r  de  Varón  que  ran 
fervoroiámente  íirvió  á  la  Igleíia.  Barbad. 
Coron.  Diíc.8.  Prefumes  que  te  has  de  dar  un 
hartazgo  en  la  íángre  de  los  animales  inno- 
centes, de  que  tanto  fe  ofendía  Pythigoras?  * 
pues  mal  prtfumes. 

PRr.soMiR.  Vale  también  vanagloriarfc ,  tener 
demafiado  concepto  y  confianza  de  sí  mif- 
mo. Lat.  Nimium  ftbi  fumere  ,  vel  arrogare. 
Nimis  confiiere.  Méx.  Dial,  del  Convit.  Co- 
loq.2.Dc  eíTo  huelgo  yo  mui  mucho  en  bue- 
na fe,  porque  os  entendáis  con  Antonino  en 
vueftras  philofophías  y  antigüedades ,  y  aun 
con  el  feñor  Ordoño  ,  que  también  prtfume 
de  leído.  Figuer.  Var.  notic.  varicd.2.  A  qué 
fabio,  por  mas  que prefuma  de  fútil ,  no  dexa 
confundido  fábrica  tan  artificiofa? 

PRESUMIDO,  DA.  part.  paff,  del  verbo  Prcfu- 
nfir.  Lo  afsi  conjeturado  ó  indiciado.  Lat. 
Conjeclus. 

Presumido.  Se  toma  por  el  que  prefume.  Es 
hifpaniímo.  Lat.  Nimis  confidens  ,  arrogans. 
Manf.r.  Prefac.  §.8.  Qué  virtud  puede  vivir 
pnfumída  ,  qué  lábiduría  confiada ,  li  Tertu- 
liano cayó?  Figuer.  ParTag.  Aliv.9.  Apenas 
fe  pone  delante,  ó  halla  el  conocido,  quando 
el  prefumído  que  le  oye,  fragua  burla  públi- 
ca o  íecreta  contra  el  defcuidado. 

PRESUNTO,  LA.  íegundo  part.  paíT.  del  ver- 
bo Prcíiimir.  Lo  mifmo  que  Prefumido. 
Manr.  Vid.  de  Ana  de  Icíús,  lib.  2.  cap.  n. 
No  fe  valieron  de  licencias  interpretativas  ni 
prefuntas  ,  mientras  podían  de  exprciVas  y 
formales. 

PRESUNCION,  f.  f.  La  fofpecha  ó  conjetura 
que  fe  h ace  de  alguna  cola  ,  fundada  en  in- 
dicios ó  léñales.  Lat.  Pntfumptio.  Conjeílura. 
Sufpicio.  Césped.  Gerard.  Difc.i.f.  25.  A  lo 
qual  me  rcfpordió  lo  mucho  que  el  cafo  te- 
nia efeandalizados  á  lus  tios ,  y  con  quanto 
fentimiento  toleraban  la  eficaz  fofpecha  y 
prefunción  del  entender  vivia  en  fu  calá,quien 
era  origen  y  motivo  de  las  heridas  crueles 
de  D.Rodrigo.  Corn.  Chron.  tom.  1.  lib.  1. 
cap.  18.  En  efta  Ciudad  un  fu  amigo  le  vif- 
tió  de  limofna  la  túnica  en  que  fe  funda  la 
prefunción  de  Ermitaño. 
Presunción.  Significa  también  vanidad  ,  con- 
fianza y  dcmaüado  concepto  que  fe  tiene  de 
sí  mifmo.  Lat.  Arrogantia.  Nimia  confidentia. 
Superbia.  Inc.  Garcil.  Hift.de  la  Flor.  Ii'0.2. 
part.  1.  cap. 29.  Eftc  fin  tuvo  la  temeridad  y 
ioberbia  de  Vitachuco  ,  nacida  de  fu  ánimo, 
mas  feroz  q:ic  prudente  ,  fobrado  de  prefun- 
ción y  falto  de  conléjo.  Jacint.  Pol.  pl.  250. 
La  prefunción  eftropéa  los  mejores  méritos. 
Presunción.  En  lo  torenfe  es  la  fofpecha,  que 
originada  de  los  autos  y  de  indicios  propor- 
cionados, coadyuba  al  Juez  cu  la  formación 
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del  juicio.  Lzt.Prdfumptio.  Indictum.  Part.}. 
tir.14. 1.8.  E  aun  fui  otra  natura  de  probar, 
a  que  llaman  prefunción,  que  quiere  tanto  de- 
cir como  gran  íbfpccha ,  que  vale  tanto  en 
algunas  cofas  como  averiguamiento  de 
prueba. 

Prlsjnción  de  derecho,  y  db  hecho.  La 
fofpecha  fundada  en  tales  conjeturas  ,  que 
í'obre  ellas  eitablccc  cxprelfamente  la  ley  el 
derecho  que  le  debe  obfervar ,  contra  la  qual 
no  fe  admite  ordinariamente  probanza:  como 
la  pcrlbna  Reiigiofa ,  que  en  los  cinco  años 
íiguientes  á  fu  profcfsion  no  reclamo,  fe  pte- 
fume  que  pxoféub  voluntariamente.  Lat.  /«- 
r/íj  veí  fjUli  pittfumptio. 

Presunción  de  soto  derecho.  La  fofpedia 
fundada  en  indicios  y  conjeturas  legales :  co- 
mo del  que  coalla  que  fue  dueño  de  alguna 
cofa  en  algún  tiempo ,  le  prctinne  que  lo  es 
al  prefente,  li  no  le  prueba  con  claridad  lo 
contrario.  Lat.  Mtri  juris  prtfuwptio. 

Presunción  violenta.  La  loipecha  fundada 
en  indicios  y  conjeturas  tan  vchemcntes.que 
no  dexan  razón  de  dudar :  como  a  Salomón 
le  dieron  a  conocer  la  verdadera  Madte  del 
infante  los  afectos  exteriores  de  la  piedad 
materna.  {.Ai.Vebemení  prsfuutpt'.o. 

PRESUN  1  A.  f.  f.  Lo  milino  que  Prefuncion:  y 
aísi  le  dicej  Te  ¡go  prcíunra  de  ello. 

PRESUN JTIVAMEN 1 E.  adv.  de  modo.  Con 
prefuncion,  lolpecha  o  conjetura.  Lat.  Conje- 
¿iuraltier.  N  avarr.  Man.  Coment.  de  UUe- 
fcnllondcl  próximo, num.31.  Diximos  pre- 
ftMtiuamente,  para  incluir  a  lo¡>  que  verdade- 
ramente no  pecan  en  ello  contra  lajullicia; 
pero  sí  prefíintivamente. 

PRESUN  UVÜ,  VA.  adj.  Lo  que  fe  puede  pre- 
fumir,  o  es  capaz  de  prefuncion.  Lat.  Con}*- 
ltnr.iVt. 

PRESUNTO,  TA.  part.  palV.  Vcafc  Prefumir. 

PRESUNTUOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Va- 
n  une.. te  ,  con  vanagloria  y  dcmafiada  con- 
fianza. Lat.  Vane.  tute.  Arroganter.  Orozc. 
Confeti*,  cap. IO.  Si  prefuntu>jj\wientt  deleo  ó 
procuro  alguna  Dignidad. 

PRESUNTUOSO,  SA.  adj.  Vano,  prefumido  y 
que  confía  detnafiado  de  si.  Lat.  Vmus,  Ar- 
t  -vis.  X  ".'is  cr.ifilens.  Supcrbtis.  Comen i>. 
fob.  las  500.  Copf.  73.  No  la  facía  inlólcntc 
ni  prefM¡tii  '>fj,coix\o  por  la  mayor  parte  acon- 
tcíce,el  citado  real  que  policía.  Orac.  Mor. 
f.ió.  Ayec  lentt  que  citaba  algo  mas  prefu*- 
tui/o  que  era  razo.i,  por  lo  qual  la  intempe- 
rancia de  la  alegría  de  ayer  catEgo  con  la 
trilleza  de  ov. 

PRESUPONER,  v.a.  Dar  antecedentemente 
por  allcntada,  cierta,  notoria  y  combante  al- 
guna cola ,  para  pailiir  a  tratar  de  01ra.  Es 
compuerta  de  la  prepotkion  Pre  y  del  verbo 
Suponer,  y  tiene  las  anomalías  de  fu  Hinple. 
Lat. Poneré.  Supp mere. Awor.íA  _>R.ltb.7.cap.6. 
Y  afsi  es  neceilaiio  que  lo prcfiipo^xm-jS)  co- 
mo muchas  otras  colas  que  Tito  Livio  dexa 
por  decir.  Yep.  Chron.  Año  543.  cap.a.  Qjc 
todo  efto  arguye  y  pref.t¿'j,ie  haberte  ya  lie- 
gado  el  año  de  quinientos  y  quarenta  y  dos. 
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m  comparación  ñus  ¿* 

paraque^r,quelosgrardcsf^¿ 
Castih.  1  heor.  de  virt.  £«, 

La  coiwerfjuion  afilie 

de  alamos  fá:os  dtfcrtt,,, 

prelupueilos  fus  cotufa, 
virtu'faí. 

Presupuesto.  Ufado  como  fublUniivo  ft  ». 
ma  porclmotivo.cauíaopictct  , 
Je  executa  alguna  cofa.  Lat.CV  ' 

PRESUPOSICION.^;,,  eficú   ,.  \ 
cion  de  prefuponet.  Al-ur.as  veces  fe'* 
por  lo  mifmo  que  Preiupucilu.  L;t. ; 
t:o.  Püjitio. 

PRETAL,  f.m.  La  correa  que  ctt¿ 
parte  delantera  de  la  lilla ,  y  cinc  y  ic¿:  ¿ 
pecho  del  caballo.  Covarr.efaibePeiti,j 
dice  le  Hamo  asi  dPechn,  porque  kta 
el  pecho  al  caballo.  Lat.  Antüesx  M 
Pr  agm.  dl  TAss.año  16S0.  f,  37.  Ir.  li 
doblado,  con  fus  cabos  pefpuntados,iio¡ . 
da  pallar  de  quince  reales.  tac.Gucrt.Hit 
de  la  Flor,  lib.5.  cap.7.  Traliia  enfiiabSi 
un  pnij.de  media  vara  en  ancho, dciiB 
dobleces  de  cuero  de  vacj,quclo*Llp 
les  curiólos  hacían  fem?  jantes  ptfjfr. 

PRETENL^ENCIA.  f.  f.  Lo  miírootjccPK» 
íión.  Ya  tiene  poco  ufo.  Sast.TuuM** 
vilit.  losCoiívcnt.  Y  quando  viae  <peb 
que  han  de  elegir  van  con  algurafr^"- 
tía,  ó  pafsión  ( lo  que  Uius  no  perr. 
calle  la  eicc  ion  ,  y  les  r.otv.bic 
otros  Monaltciio?.  Fr.  L.PeLioh,> 
de  Chriit.  en  el  de  Pallor.  Quart« 
defeos,  y  fus  pafsiones  y  hüfntt* 
que  fon  diveriiis  y  muchas: untod»* 
rentes  contra  si  unimos.         < , 

PRE  TENDER,  v.a.  Procurar  ó  loltciu  -: 
na  cofa  ,  haciendo  las  diligencias  '  - 
para  fu  confecucion.  Lat.  PntcdtnX*-' 
UlicitMe.  Procan.  Rdcop.  Ub. 
Mandamos  que  qualquicra  pcrlona  qa«  P 
ttndx  oficio  Ecleliatlico  o  fcc^tj» 
venir  y  eltar  en  la  Corte  á  lu  prcten^ 
á  reprefentar  las  razor.es  y 
por  cfpacio  de  treinta  días  en ff^¡^ 

julio  que  cabezas,  que  por  tan  mfa* 

pretendían  las  corona,  paraflen  en  1» 

de  infames  verdugos.      .  .^fc 

Prbtend:.r.  Vale  también 

dice,  Fulano  pretende  pcrluaditmee» 

liUcndere.  Coruri.  ,  v„boPtCtO 

PRET  ENDIENTE,  part.  acl.  <^«m>¿- 
der.  El  que  pretende  ,  proai"  »  ^ 
gana  cofa.  Lat.  Pittor-  C^M » 
Rn,oP.lib.2.tit.4.l.65.\a,^( 


gacion  de  regiítrarle  toj»  «  §  ^ 

Navarret.  W^nifofr**0^ 
imno  podría  haber  para  exnnbu  o 
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tes  el  medio  de  los  favores  y  intercefsiones 
venales ,  había  de  fer  el  de  la  brevedad  en  el 
dcfpacho  de  los  pretendientes. 

PRETENDIDO.DA.part.paíT.del  verbo  Preten- 
der en  fus  acepciones.  Lar.  Pr*tenfm.íntentus. 

PRETENSO,  SA.  Secundo  part.  paíf.  del  verbo 
Pretender.  Lo  mil mo  que  pretendido.  Ma- 
man. Hift.  Efp.  lib.23.  cap.  13.  Y  juzgaban 
les  era  mas  á  propófito  tener  en  fu  poder  á  la 

Íretenfa  Princefa  Doña  Juana.  Corn.  Chron. 
om.i.  lib.i.  cjp.18.  Enlosquales  ninguna 
palabra  le  halla  que  dé  leve  fundamento  pa- 
ra el  pretenfo  Monachito  de  S.Aguftín. 
Pretenso.  Ufado  como  fubftantivo  fe  toma  al- 
guna vez,  por  lo  mifmo  que  Pretcnfión.CAST. 
Solorz.  Epit.  del  R.  D.  Pedro,  pl.18.  Como 
el  Rey  fupicfle  eftos  atrevimienros ,  envió 
por  fu  parte  á  decirles ,  que  dexaífen  aquella 
demanda  ,  pues  en  el  pretenfo  del  Conde  de 
Fox  y  fu  fobríno ,  el  Obifpo  efiaría  con  ellos 
á  derecho. 

PRETENSION,  f.  f.  La  felicitación  para  ad- 
quirir ó  lograr  alguna  cofa  que  fe  de  l  ea ,  para 
lo  qual  fe  hacen  las  diligencias  convenientes. 
Lar.  Intentm.  Petitio.  Conattu.  MARM.Def- 
cripc.  lib.  2.  cap.  1.  No  pudiendo  confeguir 
de  aquella  vez  fu pretenfión ,  volvió  á  la  Ara- 
bia deíicrra. 

Pretensión.  Se  llama  también  el  derecho,  bien 
ó  mal  fundado  ,  que  alguno  juzga  tener  fobre 
una  cofa.  Lat.  Ius.Añio. 

PRETENSOR.  f.m.  Lo  mifmo  que  Pretendien- 
te. Marian.  Hift.  Efp.  Iib.23.cap.6.  El  Pue- 
blo dividido  en  parcialidadcs,unos  favorecían 
al  pretenfbr  ,  otros  al  contrario.  Cerv.  Perfil. 
lib.4.  cap.  2.  Que  en  fu  poder  no  tendrán  en- 
trada los  zelos ,  las  iras  y  las  foberbias  de  fus 
pretenfóres. 

PRETERICION,  f.  f.  term.  Efcholaftico.  La 
forma  ó  quafi  forma  que  fe  conftituye  y  de- 
nomina pallada :  efto  es  que  no  exifte  de  prc- 
fentc;  pero  exiftió  en  algún  tiempo.  Lar  JV«f- 
teritio.  Pined.  Monarch.  tom.i.  cap.  2.  §.3. 
Y  eftá  pronto  á  creer  la  preterición  ,  ó  futuri- 
ción  ,  quando  fuficiectemente  fe  le  reve- 
lare. 

Preterición.  En  el  derecho  Civil  fe  entiende 
la  omifsion  del  que  teniendo  hijos  herederos 
forzólos  ,  no  hace  mención  de  ellos  en  fu 
teftamento ,  para  en  orden  a  inftituirlos  he- 
rederos ,  u  desheredarlos  cxprcflamcntc.  Lat. 
Prateritio. 

PRETERIR,  v.  a.  term.  del  Derecho.  Omitir 
en  el  teftamento  la  inftitución  de  herederos, 
ü  la  desheredación  formal  de  los  hijos.  Lat. 

Preteriré.  '- 
PRETERIDO ,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Prete- 
rir. El  hijo  de  quien  el  padre  no  hizo  men- 
ción en  orden  á  la  ipftitución  ü  deshereda- 
ción. \j3X.Pr*teritus. 
PRETERITO ,  TA.  ad j.  Lo  que  ya  ha  paífado, 
ó  fucedido.  Es  del  Latino  Prateritus  ,  a,um. 
M.Aüred.  tom.l.  nuin.191.  Ya  queda  dicho 
arriba  como  para  Dios  no  hai  pretérito ,  ni  fu- 
turo ,  porque  todo  lo  tiene  prefente  en  fu 
tnente  Divina. 
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Pretérito.  En  la  Gramática  es  uno  de  los  tres 
tiempos  del  verbo  con  que  fe  denota  lo  que 
ha  paífado  ó  fucedido.  Nombrafc  dediverfas 


:  como  Pretérito  perfecto,  imperfec- 
to, plufquampcrfecro.  Lat.  Préteritumtem- 
pus.  Patón  ,  Gramat.  f.172.  El  Pretérito  pluf- 
cuamperfetto  ,  el  futuro  perfecto  y  los- 
dos  pretéritos  del  conjuntivo ,  fon  circunlo- 
quios. 

PRETERMITIR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  omitir, 
que  es  como  oy  fe  dice.  Lat.  Pretermitiere. 
Figüer.  Var.  notic.  Varied.  n.  LaPhilofo- 
phía  fue  pretermitida  hafta  ahora ,  no  habien- 
do aun  recibido  lumbre  alguna  de  la  lengua 

PRETERNATURAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
excede  la  debida  orden  de  la  naturaleza.  Lat. 
Preternaturalis. 

PRETEXTA.  f.f.  Cierta  efpecic  de  Toga,ó  ropa 
rozagante ,  orlada  por  abaxo  con  una  lifta  6 
tira  de  púrpura ,  de  que  ufaban  los  Magiftra- 
dos  Romanos ,  y  también  fe  permitía  traher  á 
los  mancebos  y  doncellas  nobles ,  hafta  falir 
de  la  edad  pueril.  Es  voz  puramente  Latina 
Pretexta,*.  Ambr.  MoR.tom.  1.  Republic. 
Romana.  Sin  cftas  infignias  trahían  otra  los 
Cór.  fules,  que  era  la  Toga  pretexta. 

PRETEXTAR,  o  PRETEXTUAR.  v.a.  Valcrfe 
de  algún  motivo  ú  pretexto  para  executar  al- 
guna cofa ,  ó  para  excufarfe  de  lo  que  no 
quiere  hacer.  Es  formado  del  nombre  Pre- 
texto. Lat.  Pratexere.  Prttextis  uti.  Mond. 
Predic.  de  Sanr.cap.19.  Es  verdad  que  pretex- 
túa  fu  dictamen ,  con  fuponer  contiene  tales 
dcfproporciones  y  errores  el  eferito  de  que 
hablamos ,  que  no  fe  debe  atribuir  á  ran  ce- 
lebrado Doctor ,  fin  notoria  ofenfa  fuya. 

PRETEXTADO  ,  DA.  part.  paíf.  del  verbo 
Pretextar.  Encubierto  u  difsimulado,  con  al- 
gún motivo  ü  pretexto.  Lit.Pr*textibus  obum- 
brotas. 

PRETEXTO,  f.  m.  El  motivo  ó  caufa,  fimulada 
o  aparente  ,  que  fe  alega  para  hacer  alguna 
cola ,  ó  para  excufarfe  de  no  haberla  executa- 
do.  Es  del  Latino  Pratextus  ,  üs  ,  \c\pretex- 
tum,  i.  Ribad.  Fl.  Sanct.  Vid.  de  S.  Canuto. 
Dando  por  pretexto  que  á  Araldo ,  por  mayor 
en  edad  ,  fe  le  debia  la  Corona.  Ferrer.  Hift. 
Efp.  Año  1 221.  num.  7.  Parece  que  el  Rey 
D.  Alonfo ,  engañado  de  fus  Miniftros ,  con 
frivolos  pretextos^c  excusó  de  executar  el  or- 
den que  renia. 

PRETIL,  f.  mu  El  antepecho  ó  vallado  de  pie- 
dra ú  otra  matéria  ,  que  fe  pone  en  algunos 
edificios.  Puede  traher  fu  origen  del  nombre 
Piedra  ,  por  cuya  razón  algunos  dicen  Pctríl. 
Lat.  Lorie  a ,  feu  fulcimentum  faxeum.  Césped. 
Gerard.  part.2.  Difc.i.  f.170.  No  alcanzaba 
Gerardo  á  ver  el  fin  de  fu  viage ,  porque  un 
pequeño  efeonce  del  pretil  de  la  torre  fe  lo 
impedia.  Pinel  ,  Retr.lib.2.  cap.ij.  Con  li- 
cencia y  facultad  de  que  pudiellen  fundar  y 
edificar  de  nuevo ,  en  qualquiera  de  aquellos 
lugares  y  fus  términos ,  una  y  dos  ó  mas  for- 
talczas,con pretil  y  almenas  y  torre  de  horuc- 
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PRETINA,  f.f.  Cierta  cfpecicde  correa ,  con 
fus  hierros  para  acortarla  ó  alargarla ,  y  fu 
muelle  para  cerrarla  y  atarla  á  la  cintura  en- 
cima de  la  ropilla.  Lat.  FMata  zona ,  vel 
cintura.  Pragm.de  Tass.  año  de  1680.  f.38. 
Una  pretina  fuelta  de  hombre  ,  de  vaqueta, 

:  con  tus  tiros  y  con  clavazón  fina  ,  no  pueda 
paíTar  de  diez  y  ocho  reales.  Cerv.  Perfil, 
lib.j.cap.j.  Feliciana  eftaba  pegada  con  él, 
teniéndole  aíido  por  la  pretina  con  la  mano. 

Pretina.  Se  toma  también  por  la  miíma  cin- 
tura donde  fe  ciñe  la  pretina.  Lat.  Pars  corpo- 
ris  ,  qud  homo  ángitur  ai  renes.  HERR.Hift.lnd. 
Decad.7.lib.2.cap.i.  Pucfto  en  él,  no  levan- 
taba un  palmo  los  pies  del  fuelo ,  y  no  por 
gordo  ,  que  no  tenia  vara  de  pretina.  Inc. 
Gargil.  Coment.  part.  2.  lib.  2.  cap.27.  Te- 
nia una  lanzada ,  que  un  El  pañol  le  habia 
dado ,  que  le  paitaba  de  un  hombro  á  la  pre- 
tina. 

Pretina.  Se  llama  afsimifmo  la  parte  de  los  cal- 
zones ,  briales,  bafquiñas  y  otras  ropas,  que 
fe  ciñe  y  ajutta  á  la  cintura.  Lat.  CinÜstra  m 
veft'tbus. 

Pretina.  Por  translación  fe  llama  todo  aque- 
llo que  ciñe  ,  rodea  ó  circunda  alguna  co- 
fa. Lzi.Cin¿lorium.  Ginftura.  Lop.  Philom. 
£50. 

El  Tajo  celebrado, 

Dormido  entre  majlranzosy  e/padaHas, 
Pretina  decryftai  cine  a  Totédo. 
Poner  en  pretina.  Lo  mifmo  que  meter  en  pre- 
tina. Monti  an.  Efpej.lib. i.pl.  1 5 .  Ni  le  dexen 
llevar  de  ligero  en  el  darinconfideradamente, 
fo  color  de  benignidad  ;  ni  tampoco  fcan  tan 
oblérvantcs  ,  que  pongan  en  pretina  la  libera- 
lidad ,  que  ni  es  bien  que  falte  ni  l'obre.  Flo- 
Renc.  Mar.  tom.  2.  Serm.  2.  de  la  Prefcnta- 
cion ,  Punt.  2.  Tampoco  el  mozo  debe  que- 
jarfe  de  fus  padres ,  porque  en  faliendo  de 
mantillas  le  aprieten  y  pongan  en  pretina  de  la 
diíciplinaChriftiana. 
PRETINAZO,  f.  m.  El  golpe  que  fe  dá  ó  recibe 
con  la  pretina.  Ltt.F.buiatj  zonticlus ,  ver- 
beratio.  Qvev.  Tac.  cap.17.  AÜabamonos  alli 
a  pretinazos  aefairas. 
PRETINERO.  (Pretinéro)  f.  m.  El  Artífice  ó 
Oficial  que  rabrica  pretinas.  Lat.  Zonarum,vel 
tinÜurarum  artifex. 
PRETINILLA.  f.  f.  Dimin.  La  pretina  peque- 
ña. Lat.Zonula.  V  4 
Pretinilla.  Cierto  género  de  adorno  que 
trahen  las  mtigéres  ceñido  á  la  cintura  :  y  es 
una  cinta ,  galón  u  otra  cofa ,  afiebrado  por 
delante  con  una  hebilla  c  y  á  v«cf  folia  citar 
guarnecido  de  piedras  preciofas.  Lat.  Cinou- 
km.  Maner.  Apolog.  cap.22.  Elddencallar 
Claudia  el  navio,  tirando  con  la  pretinilla, 
el  enrubiar  Caftor  la  barba  negra  de  DonS 
cío  ,  todos  fueron  encantos  del  demonio, 
1  ^AST.SoLoR/..Trap.cap.i4.  Eftaba  con  unas 
enaguas  verdes  de  lama  y  flores  ,  prefinida 

£¿us     cl  cabcll° lUdto  po' 

PREfOR.  f Magiftrado  Rornáno  ,  quc 
cxercia  junídiccion  en  Roma  o  en  las  Pro! 
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vincias.  Es  voz  Latina.  Pratot.  Aubr  Mor 
Rcpubl.  Rom.  Luego  tras  cfte  cargo  de  ios' 
Cor.íules  había  otro  en  Roma  que  llamaban 
Pretór ......    Había  unos  Prctórts  parajUiWr 

las  cofas  de  entre  los  Romános ,  que  llama 
ban  Urbanos  y  otros  para  juzgar  lascofode 
los  Extrangcros  ,  que  llamaban  Pretáres  pere 
gnnos.  r 

Pretor.  En  términos  de  la  pefea  de  atunes  es 
aquella  mancha  negra  que  ocafiona  la  negru. 
ra  de  fus  cfpaldas,  quando  vienen  muchos 
juntos.  Ya  no  tiene  ufo.  Lzt.Nigredo.  Medin. 
Grand.  lib.  2.  cap.  8.  El  conocimiento  defte 
hombre  es  tal ,  que  á  una  legua  v  masdedif- 
tancia  que  los  atunes  vengan  ,  los  tiente  y  ve 
debaxo  del  agua ,  por  cl  aguáge  y  pretor  que 
trahen. 

PRETORIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pretúra.  Msx. 
Hiit.  Impcr.  Vid.  de  Julio  Celar,  cap.  1.  Por 
la  autoridad  afsiinifmo ,  con  que  había  alcan- 
zado y  adminiftrado  los  Magiftrados  v  Dig- 
nidades que  había  tenido ,  conviene  a  íabct 
la  Qucílura  de  Efpaña  ,  el  Tribunado  de  los 
Milites ,  la  Ediiidad ,  el  Sumo  Pontificado ,  c 
la  Pretoria. 

PRETORIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toa  q 
pertenece  al  Pretor.  Lzi.Pratorm.  Pined. 
Monarch.  tom.i.  Iib.7.  cap.i6.§.5.  Y  porque 
no  pareciefle  que  hablaba  por  manera  de 
cumplir  y  de  mentir ,  defgarró  la  vefb'dur* 
Pretorial. 

PRETORIANO  ,  NA.  adj.  Lo  que  toca  ó  per- 
tenece  al  Ptetór.  Lzt.Prttorisu. 

Pretoríanos.  Se  llamaban  los  foldados  de 
guardia  de  los  Emperadores.  Lat.  Prttorit- 
nus.  Méx.  Hifl.  lmp.  Vid.  de  Didio  Juliano. 
Al  buen  viejo  Pertinaz ,  fucedió  Juliano  en  cl 
Imperio,  alcanzándolo  por  dineros  y  negocia- 
ción de  los  loldados  Pretoriános. 

PRETORIO  ,  RIA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertene- 
ce al  Pretor.  Lat.  Prstoritts.  Ambr.  Mor.  Re- 
publ.  Rom.  Otras  Provincias  habia  Prrtí. 
rias  ,  porque  las  falian  á  gobernar  Pretores. 

Pretorio.  Se  llamaba  cl  Palacio  donde  habitan 
ban  y  juzgaban  las  caulas  los  Pretores,  ó  los 
Prcfidentes  de  las  Provincias.  Lzt.Pretorim, 
ij.  Ambr.  Mor.  Rcpubl.  Rom.  A  qualquicta 
que  fucile  Capitán  general  llamaban  Pretor, 
ya  fu  tienda  o  cafa  donde  fe  apofentaba  Pre- 
torio. Palm.  La  PaíT.cap  23.  En  cfte  patio  ha- 
bia una  puerta  grande ,  por  donde  entraba  el 
Prclidente  por  dentro  de  fu  cala  al  Pretério, 
que  era  una  fala  grande  y  cfpaciofa,  don- 
de oía  las  caulas  y  pronunciaba  las  fentcn- 
cias. 

Derecho  pretirió.  Se  llama  en  la  TurifprudetH 
cia  cl  derecho  eítablccido  por  los  Pretores, 
que  atendiendo  mas  a  la  equidad  natural  que 
al  rigor  de  la  lctra,cxplica  o  modifica  las  leyes 
civiles.  Llámale  también  Edicto  pretorio, 
porque  cada  Pretór  al  principio  del  año ,  que 
le  duraba  el  oficio  ,  publicaba  un  edicto  que 
contenía  las  cfpecies  de  negocios  l'obre  que 
interponía  fu  autoridad.  Lat./ww/* 
prdtorium. 

Poilefsion  pretoria.  La  que  fe  dá  á  alguno  en 
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la  finca  ajena  redituable  ,  para  que  fe  haga 
pago  de  fus  frutos.  Lat.  Pratoria pofefiio. 

PRETURA.  f.f.  El  empleo  ú  dignidaddcl  Pre- 
rór.  Es  voz  puramente  Latina  Pr*tura , 
.  Ambr.  Mor.  Republ.  Román.  Luego  tras  ef- 
tc  cargo  de  los  Cónfulcs ,  habia  otro  en  Ro- 
ma que  llamaban  Pretor  ,  y  á  fu  cargo  Pre- 
tiera. Qunv.  M.  B.  Vinieron  á  cnemiftarfe 
por  la  Pretúra  que  llamaban  Urbana,  que  en- 
tre todas  era  la  mayor. 

PREVALECER,  v.  n.  Sobrcfalir ,  tener  alguna 
fuperioridad  ó  ventaja  entre  otros:  ó  con- 
feguir  y  obtener  alguna  cofa  en  opoücion 
de  otros.  Sale  del  Latino  Prevalere.  Marm. 
Defcripc.  lib.2.  cap.  io.  Poneos  en  defenfa, 
que  muchos  Chrittianos  hai  con  los  Alara- 
bes,  que  fi  os  ven  prevalecer  fe  vendrán  á  vo- 
fotros.  Acost.  Hilt.  Ind.  lib.6.  cap.i  i.  Ape- 
nas conocen  cabeza  ;  lino  todos  de  común 
mandan  y  gobiernan....  y  el  que  mas  puede, 
efle  prevalece  y  manda. 

Prevalecer.  Significa  también  arraigar  las 
plantas  y  fcmillas  en  la  tierra,  ir  creciendo  y 
aumentándole  poco  á  poco.  Lix.Caalere.  Coa- 
lefeere. 

Prevalecer.  Mctaphoricamente  vale  crecer  y 
.  aumentarle  alguna  cola  no  material.  Lar.  In- 
caleré. Coalere.  Cast.  Hift.  de  S.Dom.  tom.  I, 
■  iib.  i.  cap.  8.  La  íecta  iba  prevaleciendo  ,  y 
echando  raíces  en  la  gente  noble ,  dcfdc  la 
niñez. 

PREVALECIENTE,  part.ach  del  verbo  Preva- 
lecer. Lo  que  prevalece.  Lat.  Pravalens.  Coa- 
lefcens.  Illbsc  Hilt.  Pontif.lib.6.  cap.i.  Que- 
dó en  ella  tan  prevaleciente  la  parte  üuclpha, 
que  de  todo  punto  le  defvanccio  el  nombre 
Imperial. 

PREVALECIDO,  DA.  part.paít  del  verbo  Pre- 
valecer en  fus  acepciones.  Lat.  Pravalens. 
Herr.  Hift.  Efeoo  cap.to.  Todo  andaba  mui 
contufo  y  revuelto ,  y  el  bando  de  los  rebel- 
des de  Dios  y  de  la  Reina  mui  prevalecido. 

PREVARICACION,  f.  f.  La  acción  de  prevari- 
car. Es  del  Latino Prétvaricatio.  Bobad.  Po- 
lit.  lib.a.  cap.  12.  num.2.  Procurando  extirpar 
de  los  ánimos  la  corrupción  y  prevaricación 
de  la  Jufticia.  Solis,  Hift.  de  Nucv.Elp.  hb.4. 
cap.4.  Siendo  en  la  Hiftoria  igual  prevarica- 
ción  decir  de  pallo  lo  que  fe  debe  ponderar, 
y  detenerle  mucho  en  lo  que  fe  pudiera 
omitir. 

PREVARICADOR,  f.m.  El  que  falta  á  las  obli- 
gaciones de  fu  oficio ,  quebrantando  la  pala- 
bra, fe,  Religión  ó  juramento.  Es  del  Latino 
trtvaricator.  Navarr.  Man.  cap.25.  num.30. 
Y  también  li  ayudó  á  la  parte  contraria,  pú- 
blica ó  fecrctamente,  porque  es  prevaricador 
ó  falfário.  Hortens.  Mar.  f.42.  Jcfu-Chrifto 
nueftro  Señor  aparecido  á  los  once  Aportó- 
les (que  .el  otro  prevaricador  ya  habia  dado 
con  un  lazo  fin  á  fu  vida ,  y  parte  de  caltigo 
á  fu  infamia)  los  mando  ir  á  predicar  por  el 
mundo  todo. 

Prbvaricadór.  Se  llama  también  el  que  per- 
vierte c  incita  á  otro  á  faltar  a  las  obligacio- 
nes de  fu  oficio  ü  Religión.  Lzt.Pntvarieater. 
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Figoer.  Var.  notic.  varied.  13.  Llenó  la  cafa 
de  múfleos,  bailarines,  lifonjéros,y  otros prt- 
varicadóres  de  coftumbres. 
PREVARICAR,  v.  a.  Faltar  á  la  obli  gacion  de 
fu  oficio,  quebrantando  la  fe ,  palabra ,  Reli- 
gión ó  juramento.  Es  del  Latino  Prevaricar!. 
Hortens.  Paneg.  pl.11.  Y  íi  ponderamos  co- 
mo debemos  la  voz  Prevaricar ,  hallaremos 
que  es  mudarfe  de  un  bando  á  otro ,  volver 
cafáca  que  dicen  los  Flamencos.  M.  Agreo. 
tom. 3.  num.757.  Porque  como  desleales pre- 
.  t/aricaron  el  pacto  de  fidelidad  que  hicieron 
con  Dios. 

Prevaricar.  Significa  también  traftrocar,  ó  in- 
vertir y  confundir  el  orden  y  difpolicion  de 
alguna  cola,  colocándola  fuera  del  lugar  que 
le  correfponde.  Lat.  Pervertere.  Fi cu ER.Var. 
notic.  varied.4.  En  ella  parte  publicaba  eran 
por  extremo  defraudados  valallos  y  Reyes, 
cuyos  Miniftros,por  enriquecer,  no  dudan  de 
prevaricarlo  todo. 

Prevaricar.  Se  toma  también  por  flaquear  ea 
el  juicio  ú  orden  de  fus  acciones :  y  afsi  fe 
dice,  Fulano  prevaricó.  l-nt.Prtevaricari.  tr*- 
pojiere  agere,  cogitare. 

PREVARICADO,  DA.  part.paiT.dcl  verbo  Pre- 
varicar en  fus  acepciones.  Lat.  Prsvaricatus. 

PREVARICATO.  f!m.  Tcrm.  forenfe.  El  vicio 
del  Abogado  ú  Procurador ,  que  falta  á  la  fi- 
delidad de  fu  parte,  haciendo  por  la  contra- 
ria. Lat. Pravaricatio.  Prapofierum  munus,vet 
officium. 

PREVENCION,  f.f.  La  preparación  y  difpofi- 
cion  de  alguna  cola ,  que  le  hace  anticipada- 
mente, para  evitar  algún  ricfgo,  ó  para  exc- 
cutar  qualquiera  otra  cofa.  Lat.  Praparatio. 
Apparatm.  PALAF.Conq.de  la  Chin.  cap. 2 2. 
Se  les  puede  tener  lállima  de  fus prevenciónet 
inútiles  ,  para  impedir  el  pallo  de  lu  tierra  a 
los Chrillianos.  M.  Agred.  tom. i.  num.  147. 
El  Exodo  contiene  lo  que  fu  cedió  en  Egyp- 
to....la  falida  y  tránfito  del  mar ,  la  Ley  ef- 
crita  ,  dada  con  tantas  prevenciónet  y  mara- 
villas. 

Prevención.  Se  llama  también  la  provifion  de 
mantenimiento  ú  otra  cofa ,  que  lirve  para 
algún  fin.  Lzt. Penus paratum.  Provijio.  Corn. 
Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.  14.  Poca  ó  ninguna 
prevención  llevaba  Francifco  para  defenla  del 
frió;  pero  mucha  confianza  en  la  Providen- 
cia. Cald.  Aut.  Primero  y  fegundo  Ifaac. 
Pero  llevar  prevención 
de  aquello-,  que  quando  cruce 
de  una  a  otra  parte  ei  canfado 
joven,  le  baga  que  trafude, 
viendo  que  en  el  pií  le  hiera 
lo  que  en  el  hombro  le  an¿ujlie\ 
Prevención.  Vale  también  conocimiento  an- 
ticipado de  lo  que  puede  fuceder  ,ú  del  ricf- 
go que  amenaza.  Lat.  Providentiay*-  Prtme- 
dtt.it  10.  Cautio. 
Prevención.  Vale  afsimifmo  avifo  ú  adverten- 
cia que  fe  hace  á  alguno ,  para  que  evite  ó 
execute  alguna  cofa,  Lat.  Animadverjio. 
Prevención.  En  lo  forenfe  es  el  conocimiento 
anticipado  del  Juez  en  alguna  caufa,  que  por 
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fu  naturaleza  pudiera  pertenecer  á  varios, 
Lat.  Pnvent'o. 

A  prevención ,  ü  De  prevención.  Modo  adverb.  . 
que  vale  por  prevención  ,  ü  con  intento  de 
prevenir.  Lar.  Ai  tautelam. 

PREVENIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Antici- 
padamente ,  de  antemano ,  con  prevención. 
Lat.  Antea.  Providi.  Caute.  Hortens.  Mar.  f. 
105.  El  dar  razón  de  lo  que  hace  prevenida- 
mente, le  libra  de  la  murmuración  ,6  1a  def- 
acredita  á  lo  menos.  Jacint.  Pol.  pl.263.  Si 
mandares  lo  que  puede  refiftir  el  defámelo 
ó  la  ignorancia ,  mándales  prevenidamente  lo 
que  ellos  quieren  obedecer ,  porque  cumpla 
el  precepto  tu  licencia,  y  no  tu  libertad. 

PREVENIR,  v.a.  Preparar,  aparejar  y  difponcr 
con  anticipación  las  cofas  necciTarias  para  al- 
gún fin.  Tiene  la  anomalía  de  recibir  la  g 
en  algunas  perfonas  de  los  tiempos  prefentes: 
como  Yo  prevengo,  tu  prcvengas,&c.  y  la  de 
mudar  la  fegunda  e  en  i  en  algunos  de  los 
pretéritos:  como  Previnc,previniefle,&c.Lar. 
Par.\n.  Preparare.  Sous ,  Hift.  de  Nucv.Efp. 
lib.  4.  cap.  5.  Llegó  cftc  Miniftro  á  la  Isla  de 
Cuba,  quando  ya  eftaba  prevenida  la  armada. 
Sal  kz.  Com.  También  íe  ama  en  el  Abyfmo. 
Jorn.i. 

Prevén  generó/o  esfuerzo, 
anima  efpiritu  ardiente. 

Prevenir.  Significa  afsimifmo  conocer  de  an- 
temino y  con  anticipación  algún  daño  11  per- 
juicio. Lat.  Providere.  Précognofcere.  Sons, 
Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.  4.  cap.  5.  Previniendo 
los  inconvenientes  que  podían  rcfultar  de  tan 
ruidofa  competencia,  enviaron  al  Licenciado 
Lucas  Vázquez  de  Aillón. 

Prevbnir.  Se  toma  también  por  anticiparfe  á 
otro  en  algún  juicio,  difcurlb  ü  acción.  Lat. 
Proyenire.  Provertere.  Henr.  Vid.  de  Ana 
de  S.Barth.  lib.z.  cap.3.  Acudían  con  macha 
puntualidad  á  cftos  cxcrcicios  exteriores :  y 
cada  una  defeaba prevenir  á  las  demás,  y  ga- 
narlas por  la  mano  en  las  cofas  de  humildad 
y  trabajo.  Casan.  Var.  llullr.  tom.  7.  en  la 
Prorefta.  Ellos  mifmos  procellbs  y  caulas  tie- 
nen mucha  veneración,  en  el  grado  de  te  hu- 
mana, para  la  edificación  v  el  exemplo  5  pe- 
ro no  para  prevenir  el  fobérano  juicio  de  la 
Iglefia. 

Prevenir.  Vale  también  eftorbar  ó  impedir 
alguna  cofa.  Lat.  Provertere.  Provenire.  An- 
tevertert.  Cerv.  Perfil,  lib.2.  cap.20.  Dolió- 
me u  dolor  .previne  fu  muerte  con  decir  que 
era  hembra ,  como  ya  lo  habia  dicho  Cloélia 
íu  ama. 

Prevenir.  Vale  afsimifmo  advertir  ó  avifar  á 

Pa«  n„  Pv  ,Lat'  Ani^rterc. 

1  arr.  Luz  de  Vcrd.Cath.  Plat.2.  de  la  Penit. 
Previniéndole  qUC  afsi  como  fin  refpírar  no 
^c.dc.ícner  v'da  el  cuerpo:  afsi  al^na  vez 
fin  hablar,  no  podría  tener  vida  el  alma. 
Prevenir.  Significa  también  preocupar ,  cañar 

informe  u  otra  cola,  para  tenerle  grato  y 
propiao.  Lat.  Papare.  ArteaI  rJ 
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Bien  necefsit.m  las  vidas 
de  fus  lentos  refplandóret, 
Ji  fe  hallan  ftempre  las  flores 
de  fus  prevenidas. 
Prevenir.  En  loforenfe  es  anticiparfe  el  Ju« 
en  el  conocimiento  de  la  caufa  ,  quando  pac* 
de  tocar  á  varios.  Lat.  Provtnire. 
PREVENIRSE,  v.r.  Difponcrfe  con  anticipa- 
ción ,  prepararle  de  antemano  para  alcuna 
cofa.  Lat.  Profpicere.  Providtre.  Cald.  Aut, 
Primero  y  Cagando  Ifaác. 

Que  le  prevenga  Abrabán, 
y  a  que  a  obedecer  fe  ajufte, 
de  todos  los  minifterios 
que  el  facrificio  confumen, 

vaya  también  

PREVENIENTE,  part.  acL  del  verbo  Prevenir. 
Term.  Efcholaftico.  Lo  que  previene  h  dif- 
ponc  antecedentemente.  Lat.PhMWttev.CA». 
till.  Thcoric.  de  virt.  f.  10.  El  bien  que  ha- 
cemos  de  Dios  es  y  nueftro  :  de  Dios  por  fa 
gracia  preveniente  y  cooperante  5  nueftro  por, 
nucltra  libre  obediente  voluntad. 
PREVENIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Preve- 
nir en  fus  acepciones.  Lat.  Proventos.  Ptr* 
tus.  Animadverfus.  Praoccupatus.  Florínc. 
Mar.  tom. 2.  Serm.i.  de  la  Expc¿tac¡on,Sahit, 
Pues  para  qué  era  ayuda  tan  grande,  tan  pre- 
venida y  temprana?  para  qué?  para  que  tenga 
gracia  y  fuerza  bailante  para  futrir  las  aníias 
de  fu  expectación. 
Prevenido.  Vale  también  abundante , lleno: y 
afsi  fe  dice,  que  un  fralco  efta  bien  pieveni- 
do.  Lar.  Provifus.  Plenus.  Abunde  paratrn. 
Prevenido.  Significa  también  el  que  ié previe- 
ne. Es  hifpamfmo.  Lar.  Providus.Catttus. 
Hombre  prevenido  vale  por  dos.  Rerr.  que  en- 
feiía,  quanto  íirve  la  prevención  en  las  co- 
fas, para  facilidad  de  confeguir  lo  que  Te  de- 
fea.  Lar. 

Vir  fuperare  poteft  quiprovidus  itnpete  multo¡\ 
Hercúleas  vi?es  provda  cura  dabit. 
PREVENTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  previene  á 
otra  cofa.  Aplícale  regularmente  en  lo  lo-, 
renfe  á  la  jurildiccion  que  exerce  el  Juez, 
que  promilcuamente  la  tiene  con  otro,  anti- 
cipadamente á  él.  Lat.  Praventivus. 
PREVER,  v.a.  Ver  con  anticipación ,  conocer 
por  algunas  léñales  ó  indicios  lo  que  ha  de 
iüceder.  Es  del  Latino  Providere.  ísqviu 
Rim.  Tercer,  a  la  Pa&ion. 

De  quien  el  vano  error  fuere  previfto, 
Queriendo  fer  mayor  en  el  Colegio, 
Será  la  infamia  de  vender  d  Cbrifio. 
PREVISTO,  TA.  part.  palf.  del  verbo  Prevtf; 
Lo  afsi  anteviílo  ü  conocido  antkipadamen-. 
te.  Lat.  Provifus.  Casthl.  Thcor.  de  virt. 
«•IX.  Con  ellas  le  amparan  los  compañeros 
y  amigos ,  cerca  de  la  libertad ,  con  previ/a 
diligencia.  L.GRAc.Critic.  part.i.  Crif.io.  r" 
que  el  cclipfe  del  Sol  habia  íido  contingente 
en  aquella  fazón,  y  prev:fto  de  Artémia. 
PREVER TIR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Pervertir. 
Barbad.  Coron.  PJar.3.  Porque  esmas  cier- 
to que  el  malo  previerta  al  bueno,que  no  que 
el  bueno  corrija  al  malo. 
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PREVICO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Hcchícéro  ó 
Agorero.  Es  voz  antiquada.  Fuer.  Juzg.  lib. 
6.  tic. 2.  l.i.  Quien  tomaconféjo  de  morte, 
ó  de  la  vida  del  Rey ,  ó  de  otro  homc  con  los 
devinos  ó  con  los  encantadores  o  con  los 
g/revicos  ,  c  los  que  les  refponden  ,  fi  fue- 
ren libres  en  todas  fos  cofas ,  fean  fervos  de  la 
Corte. 

PREVI  LEGIAR.  Veafc  Privilegiar. 

PREV1LEGIO.  Veafc  Privilegio. 

PR  EVIO ,  VIA.  adj.  Anticipado ,  y  que  vi  de- 
lante ,  ó  que  fucede  primero.  Es  del  Latino 
Prtviuí ,  a,  um.  Ztñic.  Annal.  Año  1564. 
Todos  los  Regidores  (excepto  los  Tenien- 
tes )  deben  fer  precifamente  Hidalgos  ,  por 
cédulas  de  la  Reina  Doña  Juana,  de  que  le  les 
hace  información  prévia  al  dcfpacho  de  ni 
título. 

PREVISION,  f.  f.  Conocimiento  6  juicio  de  lo 
futuro.  Es  voz  Latina  Vrttvijia.  Maner.  Pre- 
fac.  §.  7.  No  habían  nacido  ellas  modernas 
fcétas  ,  y  ya  las  tenía  impugnadas  :  con  la pre~ 
vijtón  las  impugna ,  y  con  la  comprchenlión 
anticipada  las  vence.  Palom.  Vid.  de  Pint. 
pl.467.  Procediendo  efectos  tan  contrarios  de 
la  previjión  de  tan  altos  myítérios. 

PREZ.  f.m.  El  honor  o  ellima  que  fe  adquiere  6 
gana  con  alguna  acción  gloriofa.Saledel  Lati- 
no Pretium ,  y  en  lo  antiguo  tuvo  mucho  uto. 
Lat.  Nomcn.  Honos.  Dignitau  Marm.  Rebel. 
lib.y.  cap.2.  Blafonando  de  la  victoria  algu- 
nos que  no  merecían  el  prez. ,  ni  el  premio  de 
ella.  Gomar.  Hilt.de  Ind.  cap.113.  Cargaban 
todos  Cobre  Atabaliba ,  que  todavía  etlaba  en 
fu  litera  ,  por  prenderle  ,  defeando  cada  uno 
el  prez  y  gloria  de  fu  priísion. 

PRIAP1SMO.  f.  m.  Enfermedad  que  confillc  en 
una  erección  continuada  del  miembro  viril, 
fin  apetito  á  cofa  venérea.  Lat.  Priapifmus. 
Frac.  Cirug.  Gloff.de  los  Apoftem.  Qiiclt.59. 
Háccfc  el priapifmo ,  ó  por  eítar  mui  abiertos 
los  orificios  de  las  arterias  ,  ó  porque  clnér- 
vio  fiftulofo,  de  que  fe  forma  el  miembro,  ef- 
tá  lleno  de  ventolidád. 

PRIEGO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  clavo.  Es  voz 
antiquada.  Mont.  dei  R.D.Al.  Iib.2.  part.2. 
cap.42.  Si  fe  les  ficieren  poítiellas,  que  feme- 
jen  cabezas  de  Pr//g<w,tomen  de  las  cañaveras 
verdes ,  é  fregucr.gclas  con  ellas. 

PRIESSA.  f.  f.  la  infláncia,  folicitúd  y  prefté- 
za  con  que  fe  executa  alguna  cola.  Covarr. 
dice  fale  del  Latino  Prefum  ,  paiticipio  paf- 
fivo  del  verbo  Premo  ,  que  vale  Dar  priefla,  ó 
apretar  á  alguno.  Dicele  igualmente  Piiila. 
Lat.  Aaeleratio.FeJlinatto.Properatio.iiGVhtiz. 
Hift.paft.3.  lib.3.  Difc.n.  La  diferencia  de 
artes ,  oficios  y  cxcrcicios ,  cnvuekos  rodos 
en  una  priefa  y  diligencia  extraña.  Cbrv. 
Galat.  lib.  1.  f.44.  Bien  quifiera  yo  respon- 
derle i  pero  la  priefa  que  mis  compañeros 
me  daban  era  tanta  ,  que  no  tuve  lugar  de  re- 
plicarle. 

Priessa.  Significa  también  ,  rebáro ,  efearamu- 
za  ó  pelea  mui  encendida  y  confuía  :  como 
quien  dice  ,  Preffúra  o  aprieto.  Lat.  Pugna 
wyfctf*/.  Aviad,  lib.4.  cap.20.  Pudieron  coy 
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brar  caballos  en  que  cabalgaron  :  y  luego  fe 
metieron  en  la  priefa  contra  los  Romanos. 
Mediv.  Grand.  lib.  2.  cap.  156.  Salía  como 
qualquiera  caballero  particulár  á  todas  lascf- 
caramuzas  y  contiendas  ,  que  con  los  Moros 
fe  ofrecían  cada  dia  ,  peleando  fiempre  en  los 
primeros ,  y  metiendofe  en  las  mayores 
priefas. 

Priessa.  Se  llama  también  el  concurfo  grande 
al  dcfpacho  de  alguna  cofa :  y  afsi  fe  dice,  Ha- 
bía gran  prieffa  al  pan :  y  los  Saftres  y  otros 
Oficiales,  llaman  priefla  quando  concurren 
muchas  obras.  Lat.  Conjiuentia.  Concur/ui. 
Inftantia* 

Acabófc  con  la  priefa.  Phrafc  familiár  con  que 
fe  expreífa  que  alguna  cola  íé  finalizó  entera- 
mente. Lat.  Conatuexplicitum  ,  vei  contení ione 
finitum  efi. 

A  mas  priefa  mas  vagar.  Phrafc  con  que  fe  di 
¿entender,  que  no  fe  deben  atropcllar  tas 
cofas ,  ni  facarlas  de  lu  curio  regular  ,  por- 
que fe  tarda  mas  en  la  execucion  o  logro  de 
ellas  ,  que  quando  fe  procéde  lentamente. 
Lat.  Fe/lina  lenti. 
Da*  priefa.  Inflar  y  obligar  a  uno  a  que  cxccti- 
te  alguna  cofa  con  preltéza  y  brevedad:  ó  inf- 
lar las  mifmas  colas  á  fu  pronta  execución. 
Lat.  Urgere.Inftare.  Corr.  Argén,  lib.  i.f.47. 
Melcandro  mandó  decir  á  Argénis  ,  que  man- 
darte dar  priefa  á  los  facrificios  del  Pueblo. 
Dar  priefa.  Vale  también  acometer  con  ímpetu, 
brio  y  refolución  ,  obligando  a  huir  al  con- 
trario. Lat.  Premere  pugna  ,  vel  urgere.  R  |  b  a d. 
FLSanct.  Vid.  de  S.Vicente  Martyr.  Salía  del 
monte  un  cuervo  grande ,  y  graznando  y  ba- 
tiendo fus  alas ,  embeflia  con  el  ave  atrevida, 
y  con  el  pico,  uñas  y  alas  le  daba  tanta  priefa* 
que  le  ahuyentaba.  Mari  an.  Hilt.  Efp.lib.io. 
cap.  15.  Señalábafe  por  fu  esfuerzo,  por  la 
fobrevifta  y  lucidas  armas  que  llevaba  ,  por, 
lo  qual  los  golpes  y  tiros  de  los  Moros  te  en- 
derezaban contra  él.  Dieronie  tanta/vv>^»,que 
en  fin  le  mataron. 
Darfe  priejfa.  Executar  con  prontitud  y  breve- 
dad alguna  cofa.  Lat.  Feftinare.  Properare. 
M.Agred.  tom.  1.  num.  2.  Levántate  y  date 
priefa  ,  ven  á  mi  que  foi  luz  y  camino  ,  y  el 
que  me  figue  no  anda  en  tinieblas. 
De  prieffa.  Modo  adverb.  que  lígnifica  con  pron- 
titud y  celeridad,  lin  la  debida  reflexión.  Lat. 
Fejiinanter.  Prtproptri. 
Eítar  de  priefa.  Phrafe  con  que  fe  dá  a  enten- 
der ,  que  alguno  no  tiene  tiempo  para  execu- 
tar alguna  cofa  ,  por  ferie  precifo  acudir  a 
otra  parte  ,  y  no  poderle  detener.  Lat.  Aliud 
inflare  vel  urgere. 
PR1ETAMB.N1E.  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  apretadamente.  Es  voz  ulada  en  Aragón. 
Lax.Arclé.  Striülé. 
PRIETO,  TA.  adj.  que  fe  aplica  al  color  mui 
obfeúro  y  que  cafi  no  fe  diltingue  del  negro. 
Tómafc  muchas  veces  por  el  mifmo  color 
negro.  Lat.  Subniger.  Furvus.  Niger.  San  do  v. 
Hifl.Ethiop.  lib. i.  cap.a.  üniverlalmcnte  lla- 
mamos á  toda  gente priita  de  Africa ,  Ethio- 
pes.EscoB.Preg.tom.  i.Prcg^og. 

Mas 
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Mas  yo  digo  que  ningunó 

diga  ferio  blanca  prieto, 

que  fer  tabúr  y  difcreto 

nunca  cupieron  en  uno. 
Prieto.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Apretado.  Trahe  ella  voz  en  eltc  fentido  Co- 
varr.  en  fu  Thefoto ,  y  dice  fale  del  Latino 
Preño,  ií.  Oy  tiene  alo  en  Aragón.  Lzt.Pref- 
fus.  Comprtjfks, 
Piueto.  Sc  lude  ufar  en  Aragón  por  lo  mifmo 
que  mifero ,  cfcáfo,  codiciólo.  Lat.  Sordidus. 
Cupidus. 

PRIM  A,  f.  f.  Una  de  las  partes  en  que  los  Roma- 
nos dividían  el  dia  artificial ,  y  era  de  las  tres 
primeras  horas  de  la  mañana.  Ufale  oy  defta 
voz  en  lasUnh  erlid.idcs  ,  en  donde  le  llama 
Lección  de  prima  la  que  fe  explica  á  efta  ho- 
ra ,  y  Cathedratico  de  prima  el  que  tiene  elle 
tiempo  d;ftinado  para  fus  lecciones.  Lat. 
Prima  ,*.  G.  Grao  f.132.  El  Padre  decam- 

Eañas  Odió  á  prima  ,  tercia ,  fexta  y  nona  ,  á 
ufear  obreros.  Sart.  P.  Suar.  lib.2.  cap.10. 
Añadiendo  á  fu  infuficiencia  la  debilidad  de 
fu  ¡alud  para  leer  la  Cáthcdra  de  Prima,  á  ho- 
ra tan  importuna  para  el  retiro  y  cltudio  que 
proteflába. 

Puma.  Una  de  las  fietc  horas  Canónicas  que  fe 
dice  defpucs  de  Laudes.  Llámale  alsi  porque 
ie  canta  en  la  primera  hora  de  la  mañana. 
Lat.  Prima.  G.Grac.  f.132.  i)e  la  Prima  di- 

•    ce  Cafiano  que  fe  canta  al  falir  del 

Sol ,  en  memoria  de  la  Rcfurrccción  del  Se- 
ñor. 

Prima.  Sc  llama  también  la  parte  de  la  noche 
defde  las  odio  á  las  once :  y  es  uno  de  los 
quartos  en  que  la  dividen  para  las  centinelas. 
Es  voz  ufada  en  la  Milicia.  Lat.  Prima  vi- 
gilia. 

Prima.  En  algunos  inftrurnentos  de  cuerda  fe 
llama  la  que  es  primera  en  orden  ,  y  ia  mas 
delgada  de  todas  ,  que  rbrma  un  fonido  mui 
agudo.  Lat.  Prima  cborda  fubtiiifsima.  Hor- 
ten-s.  Pancg.  pL  68.  Que  la  mas  fina  prima 
íalrara ,  (1  la  tiran  fiempre.  Barbad.  Correcc. 
de  vic.  1. 1 30.  El  empezó  a  requerir  las  cuer- 
das ,  parteándole  con  uno  y  otro  punto,  de 
la  prima  al  bordón  ,  y  de  la  legunda  á  la  re- 
quarra. 

Prima.  En  la  Cetrería  veafe  Halcón. 

Prima.  En  la  Gemianía  íigniíica  Camífa.  Juan 

PRIMACIA,  f.f.  La  fuperioridad ,  ventaja  ó 
excelencia  que  una  cofa  tiene  en  orden  á 
otras  de  luelpccic,  que  la  confticuve  en  el 
pnmer  lugar  y  grado.  Lat.  Primas.  Primatn, 
w-FiCM*.yar.not,Varied.  1.  Aipirando  á 

rfJST"  ÍC  l°S  m-etiks  Ias  P¡<^*  dignas 
de  fer  llamadas  predofa,  ,  por  Vu  forma  f  ca, 

Wad  yvirtud.  Velez de Gdbv. El duW.Co- 

r4  ;„     7'  no  fat  Ubrado  cl  Bis<?« 

f*1™ 7-?vic«  elle  Palacio  Sevillano 
la  primacía  de  todas  las  cafas  Reales  del 
mundo. 

Prim  aci  a.  Se  llama  también  la  Dignidad  ó  em- 
pleo del  Primado  Lat.  Primad.  Prin^us 
Fuenm.  S.  Pío  V.  f.108.  Son  principales  Ciu- 
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'dades  Endcmburg  cabeza  de  la  Provincia,  y 
S.Andrés,  célebre  con  Univcríidad  y  Arzobif. 
pado  yprimai'a. 
PRIMACIAL,  aij.de  una  term.  Lo  quetoca  ó 
pertenece  al  Primado  ,  ó  á  fu  primacía. Lat 
Primatiali:.  Mond.  DuTcrt.4.  cap.2.  nua»i. 
Hizo  cito  fundado  en  la  prerogatíva Primacial 
con  cjuc  excedía  á  los  d.-mis  Prelados  Je 
Eípana. 

PRIMADO,  f.  m.  El  primer  lugar, grado,  fu. 
periorid.id  o  ventaja  que  una  cola  tiene  ref- 
pecto  de  otra  de  íu  elpccie.  Es  dd  Latino 
Primatus,us.  Marí  as.  Hift.  Efp.  lib.p.cap  19 
El  lugar  pide  que  rrarémos  de  los  priaci&kt 
que  tuvo  aprimado ,  que  los  Arzobiípos  de 
Toledo  pretenden  tener ,  y  tienen  fobre  las 
dcm.ís  Igleíias  de  Efpaña. 

Primado.  Se  toma  por  cl  Príncipe  Eclefiaftico, 
fuperior  a  todos  los  Arzobifpos  y  Obil'pos 
del  Reino.  Lat.  Antiftes.Primas.  Part.i.  tit.j. 
I.9.  E  primado  tanto  quiere  decir ,  como  pri- 
mero defpucs  del  Papa ,  é  elfr  mifma  Digni- 
dad tiene  que  cl  Patriatcha.  Maman.  HÜh 
Efp.  lib.p.  cap.19.  Vuelta  aquella  Ciudad  á 
poder  de  Chriftianos  ,  cl  Arzobiípo  de  To- 
ledo ,  no  folo  alcanzó  la  honra  y  ptado  de 
Metropolitano  ,  (¡no afsimifino  ác  Primado. 

Primado.  Se  toma  también  por  lo  milmo  que 
Primazgo.  Ftcvait.  PaíTag.  Aliv.2.  Jan-íspri- 
mo  y  prima  fe  vieron  en  Guinea  tan  repeti- 
dos ,  aunque  el  primado  fe  derivafle  del  grado 
féptimo. 

PRIMADO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  alfugéro, 
ú  cofa  que  tiene  la  primacía  :  comoljjlelia 
Primada ,  Arzobifpo  Primado.  Lat.  Vrmus, 
a,  um. 

PRIMAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  a  la 
res  de  la  ovéja  ó  cabra  que  tiene  un  año.  Lat. 
Anniculus.  Pracm.  de  Tass.  año  de  1680.  C3. 
Un  borrego  primal  veinte  reales. 

PRIMAMENTE,  adv.  demodo.  Primorofamen- 
te ,  con  cfméro  y  perfección.  t3Lt.dffabri.Ptr- 
/w//W.NIeremb.  Var.  Uuftr.  Vid. del P.Theo- 
dorico  Canilio.  A  cftc  modo  le  fucedian  otras 
cofas ,  en  que  cl  Señor  le  labraba  primamente 
para  fu  Ciudad  Santa. 

PRIMARIAMENTE,  adv.  de  modo.  Principal- 
mente ,  en  primer  Iug.ir.  Lat.  Primario,  i'rt- 
cipue.  Tejad.  Lcon  Prod;g.  part-2.pl.77.  No 
comprchendo  yo  los  fu  mos  géneros  de  las  co- 
las ,  en  que  primariamente  cl  ente  univcrfilil- 
fimo  fe  diítribuyc. 

PRIMARIO  ,  RIA.  adj.  Principal  ó  primero  en 
orden  o  grado.  Lat.  Primarius.  Pracipuus. 
Figuer.  Var.  notic.  Varicd.  5.  D¡óle,pues, 
por  Padre  al  Cielo,  y  por  Madre  a  Cauope, 
primaria  entre  las  Muías.  Bi/scay.  Opufc. 
pl.43.  Añádele  que  los  Maeílres  de  Campo 
no  ton  tampoco  los  immediatos  al  Superin- 
tendente ,  pues  no  fon  los  primarios  de  Ja  le- 
gunda gerarchía. 

Primario.  Sc  llama  comunmente  al  Cathedra- 
tico de  Prima.  Lat  Primarius. 

PRIMAVERA,  f.  f.  Una  de  las  quatro  citacio- 
nes ó  tiempos  en  que  fe  divide  cl  año ,  que 
empieza  defde  cl  equinoccio  de  Marzo,)'  *• 
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ra  harta  el  folftício  de  Junio.  Lat.  Ver ,  trh. 
Ov.  Flirt.  Chil.  Ub.Ii  cap.2.  Los  quatro  tiem- 
pos del  año,  que  fe  ven  en  Europa  de  Prima* 
véra,  Eíh'o,  Otoño  y  Invierno,  fe  gozan  tam- 
bién en  Clúle  en  la  inclina  proporción. 
Primavera.  Cierto  género  de  tela  ó  texido  de 
Teda,  íembrada  y  matizada  de  flores  de  va- 
rios colores ,  por  cuya  razón  fe  le  dió  elle 
nombre.  Lat.  Tela  /erica  floribus  verficoloribus 
difiiníla.  Pragm.  de  Tass.  año  1680. f.7.  Ca- 
da vara  de  medias  telas,  que  llaman  Primave- 
ra de  Sevilla ,  á  cincuenta  y  ocho  reales  

Cada  vara  de  Primavera  de  ornamentos  ri- 
ca, á  fefonta  y  cinco  reales.  Villav.  Mofch. 
Cant.2.0d.4. 
Salieron  a  la  luz  que  los  avifa, 
Vefiidos  de  una  alegre  Primavera, 
Los  ios  hermanos  de  la  Griega  Helena; 
De  varias  flores  la  cabeza  llena. 
Primavera.  Metaphoricamcnte  fe  llama  qual- 
quier  cofa  viftoiamenre  varia,y  de  hermofos 
Coloridos.  Lat.  Varietate  vel  colore  /pecio/a, 
vel  pulcra  res. 
PRIMAZGO,  f.m.  El  parentefeo  que  tienen  en- 
tre si  los  que  fon  primos.  Lar.  Confobrini,vel 
patruelis  relatio  ,  confanguinitas.  Cald.  Com. 
¿La  Señora  y  la  Criada.  Jorn.i. 
Señor  Primo,  no  fó  agora 
mas  largo  en  agradecerle 

el  primazgo  

PRIMEARSE,  v.r.  Darfe  el  tratamiento  de  pri- 
mos. Lat.  Confanguinitatem  urbane  affiectare. 
7  a  cu.  Dia  de  ficlh  part.j.cap.^.  Elta  muger 
fe  primeaba  con  fu  marido,  por  fonar  á  gran 
fenora:  y  quando  en  la  nobleza  fuma  fuera 
cftc  lenguagc  accrtado,en  ios  que  tienen  me-, 
nos  quilates  es  monería  ridicula. 
PRIMER,  adj.  de  una  term.  Lo  milmo  que  Pri- 
mero, de  cuya  voz  es  contracción  ,  y  fe  ufa 
fiempre  antepuerto  á  los  nombres  con  quien 
fe  junta.  Ambr.Mor.  lib.  8. cap.  22.  Alsi  lo 
alcanzó  defpues ,  y  tuvo  en  Elpaña  erte  pri- 
mér  pronóllico  del.  SALAz.Obr.Porth.pl.237. 
Eres  la  primer  mugir, 
que  por  via  extraordinaria, 
trabes  con  arrojos  de  dueña, 
argamandijos  de  dama. 
El  primér  hombre  del  mundo.  Phrafecon  que 
le  pondera  que  alguno  es  cxcclc.iufsimo  11 
de  elpecialifsima  habilidad  en  la  materia  de 
que  le  habla.  Lat.  Vacile  princeps. 
PRIMERA,  f.  f.  Juego  de  naipes ,  que  fe  juega 
dando  quatro  cartas  a  cada  uno  :  el  hete  vale 
veinte  y  un  puntos ,  el  feis  vale  diez  y  ocho, 
el  ás  diez  y  feis,  ci  dos  doce ,  el  tres  trece  ,  el 
quatro  catorce  ,  el  cinco  quince  ,y  la  figura 
diez.  La  mejor  tuerte,  y  con  que  le  gana  to- 
do es  el  fiux  ,  que  ion  quatro  carias,  de  un 
palo ,  deipues  el  cincuenta  y  cinco  ,  que  fe 
compone  prccifamcntc  de  fíete ,  feis  y  ás  de 
un  palo  ,  defpues  la  quínola  o  primera  ,  que 
ion  quatro  cartas ,  ana  de  cada  palo.  Si  nal 
dos  que  tengan  ílux.gana  el  que  le  tiene  ma- 
yor, y  lo  mifmo  íiiccae  con  la  primera  5  pero 
íi  no  liai  cofa  alguna  derto,  gana  el  que  tie- 
ne mas  punto  en  dos  o  tres  cartas  de  un  p¿- 
Tom.K. 
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lo.  Lat.  Ludus  cbartarum  fie  dióius.  Esteb. 
cap.7.  Dcíafiaronmc  á  jugar  á  la  priméra :  y 
íacando  en  lugar  de  tainos,  cada  uno  un  pu- 
ñado de  doblas,  las  hicieron  de  refto.  Corr. 
Cint.  lib.3.  f.130. 

Verdad  es  que  hallé  fu  cafa 
parecida  d  mi  apofsnto, 
una  primera  de  filias, 
y  un  fiux  de  almohadas  de  cuero. 
PRIMERAMENTE,  adv.  de  modo.  Anticipada- 
mente, antes  de  todo  ,  con  antelación  y  pre- 
ferencia. Lat.  Primo.  Ribad.  FU  SancL  Fieft. 
de  la  Alcenfíon.  Porque  primeramente  apro- 
vechó efta  glorióla  fubida  del  Señor  para  ma- 
yor perfección  de  nueftra  Fé. 
PRIMERIA,  f.f.  Lomifmo  que  Primacía ,  que 
es  como  ahora  fe  dice.  Colmen.  Hilt.  Segob. 
cap^3i.§.i2.  Levantándole  diferencia  entre 
las  Ciudades,  fobre  la  primeria,  determinó  el 
Rey  que  nueftra  Ciudad  de  Segcbia  jurafle 
primero.  Alv.  Gom.  Canr.i.  Oct.37. 
T  porque  no  dió  aquella  fontal  primeria, 
Que  es  fecunda  origen  de  fecundación. 
PR1ME1UDAD.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Primacía. 
Es  voz  antiquada.  Alv.  Gom.  Cant.2.  Oct.8, 
Autoridad  tiene  primero  nombrada, 
Entre  fu  noticia  y  fu  cbariddd; 
Mas  por  el  tal  nombre  de  primeridád 
No  tiene  ejfencia  que  fea  mayorada. 
PRIMERIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  es  primero ,  ó' 
fe  anticipa  y  prefiere  á  otro.  Lat.  Primus  in 
aliqua  fpecie.  Barbad.  Coron.  Plat.4.  Por  ti 
rondare  las  noches  del  invierno  con  la  llu- 
via, las  del  verano  con  el  bochorno,  las  de  la 
primavera  con  los  aires  de  Marzo ,  y  las  del 
otoño  con  las  aguas  primerizas  del  Septiem- 
bre. Cerv.  Viag.  cap.4. 

Poéta  primerizo}  infigne  tmpéro, 
En  cuyo  ingenio  Apoto  depofita 
Sus  glorias  para  el  tiempo  venidéro. 
Primeriza.  Se  llama  con  cfpccialidad  la  hem- 
bra que  eltá  preñada  y  pare  la  primera  vez. 
Lat.  Primípara.  Herr.  Hilt.Ind.  Decad^.lib. 
4.  cap.  17.  Si  era  primeriza ,  acudía  la  vecina 
o  parienta  :  y  aunque  paridle  dos  hijos  los 
criaba  la  madre.  Ali  ar.  part.  2.  lib.3.  cap. 
yicndofe  preñada,  y  afligida  como  primeri- 
za, hablando  con  otra  leñora  fu  amiga ,  la 
dixo. 

PRIMERO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  número 
por  donde  fe  empieza  á  contar  en  orden.  Lat. 
Primus.  Prior.  Marian.  Hift.Elp.  lib.5.cap. 
14.  El  primero  que  hizo  roftro  a  la  pretcn- 
íion  del  Rey  fué  el  Obifpo  Athaloco.  Corn. 
Chron.  tom.i.lib.i.cap.  8.  Hizo  fu  priméra 
jornada  nucllro  foldado  á  la  Ciudad  de  Ef- 
polcto. 

Primero.  Se  toma  también  por  el  principal  en 
dignidad,  en  qualquicr  etbecie.  Lar.  Primus. 
Primas  ferens.  Baruad.  Coron.  Litrod.  f.  2. 
Mejoróle  el  tiempo,  aufenióíc  la  baxéza  de 
citas  infelicidades,  tan  cobarde  como  debia, 
con  el  prófpero  Reinado  de  aquel  Phiüpo, 
quarto  en  número,  priméro  en  virtudes. 

Primero.  Significa  también  excelente ,  grande 
y  que  fobrclole  y  excede  ¿  otros.  Lat.  Pri- 
Bbb 
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mus.  Ov.R:ft.Clúl.lib.7.cap.  ii.  El  efplen- 
dór  de  fu  cala,  la  notoria  antigüedad  y  po£ 
íctsion  de  la  veneración  y  cftima  ,  en  que  ha 
citado  fiempre  c  itre  las j>ri»¡¿rat¿z  t.fpaña. 

Primero.  Significa  afsimilmo  anticuo ,  y  que 
ames  te  ha  poueído  ü  logrado:  y  afsi  fe  dice, 
que  ano  fe  rcltituyó  a  fu  primera  fanidid  ,  ó 
al  eftado  primero  en  que  fe  hallaba.  L  ir. 
Pr-or. . ¡n-.n  'ur.  Ce s ?  e o.Gerard.part . 2 .dife.  3 . 
£240.  Bien  lofpccho Señor,  que  no  del  rodo 
fe  rubrín  de  vaeltra  memoria  olvidado  los 
felices  tiempos  de  nueftra  p>-i»ura  am.itni. 

Primero.  Ufado  como  adverbio ,  vale  lo  mí- 
mo  que  Primeramente.  Marión.  Hill.  Lfp. 
Hb.s.Cap.4,  l>exo  de  feguir  a  Aula  ,  y  ven- 
gar aquella  muerte  ,  por  parecer  debía  pri- 
mero dar  orden  en  lascólas  del  MlCVo  Remo. 

Primero.  Se  ala  también  para  contrapotlcion 
adverfativa  de  alguna  cofa  que  fe  pretende, 
ó  le  intenta :  y  at>i  fe  dice  ,  Primevo  pediría 
limofna  que  preftado.  Lat.  Prtiu*  Potms. 

P r  >  \i t u a  tMPREssiÓN,  Aquel  concepto  ü noti- 
cia >con  que  uno  lie  fatisface  immediatamen-i 
te,  íln  detenerle  a  hacer  reflexión  y  examen 
de  fu  bor.dud  o  certidumbre.  Ufa:é  como  no- 
ta de  ligereza  al  que  fe  dexa  llevar  lin  re- 
flexión de  ella.  Lat.  P>  i»uf  <>  u  ts.  L.Grac. 
Criiic. part.i.Criüi  i.  No  pireció  del  todo 
mal  la  parad  «sa  ,  clpccialmemc  .1  algunos 
de  ttbnirahaprtfx  J/J,y  a  oíros  de  capricho. 

De  buenas  a  pr¡„:érj¡.  Phrafc  advero,  que  va- 
le al  principio  de  la  vida  ó  c  .Irada ,  ó  Ltn  re- 
paro ni  atención  á  otra  cola.  Es  del  ediio 
familiar.  Lat.  Prima  qttaque  occ.ijune  ,  vcl 
face. 

La  pr.uurs  y  cita  en  tierra.  Modo  de  hablar 
con  que  fe  nota  al  que  yerra  ¡o  primero  que 
executa  en  qualquict  linca.  Lau  Canterías  in 
porta.  ín  limhit  oj/endert. 

No  lera  el  primero,  l'hrale  con  que  fe  pretende 
excufat  la  acción  de  algún  Lugcto  ,  dando  a 
entender  que  hai  otros  ejemplares ,  o  que  el 
que  la  executa  la  tiene  por  coftumbre.  Lat. 
Nee  primamboe  fetU,vel  fa&umtjl, 

PRIMICERIO,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  i  la  per- 
fonaque  e^piméra  6  fuperiór  a  lasdemis 
en  fu  linea.  Es  del  Latino  Pr'mieerim.  Riba  o. 
Fl.Sand.Vid.de  S.Eileban  Protomartyr.  Ayer 
celebramos  el  nacimiento  en  el  mundo  del 
Rey  de  los  Mittyres :  y  oy  celebramos  el 
dia  en  que  el  primicério  y  capitán  de  lo^  M  ir- 
tyres (alió del  mundo.  Cons.  Chron.  tom.i. 
üb.i.  cao.  16.  A  las  influencias  dclte  s.  >1  de- 
bió el  cniritu  de  Francifco  la  fecundidad  de 
tamos  h-j.»s,  que  por  humildes  reconocen 
por  Madre  ef¡  ecial  a  la  prímieéria  y  maeltra 
de  la  humildad. 

Primicerio.  Uiado  como  fobítantivo ,  fe  llama 
al  Digmdid  que  en  algunas  [¿lefias Cathc- 
dralei  o  Colegiales  gobierna  el  Choro, ca  or- 
den al  canto,  Es  lo  mitin  >  que  Cli  inrre  ó  Ca- 
pifcól.  H  díale  tal  vez  eterito  Primiclerio, 
como  li  fe  dixera el  primé/o  ü  principal  de 
los  Clérigos ,  por  la  Superioridad  y  autoridad 
que  goza  en  los  que  no  fon  Prcsbyteros.  Lar. 
PrimictrittS)  vcl  Primiderius.  Part.  i.  tit.6.1. 5. 
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de  Santiago.  b  a,iflc^ 

Primicerio.  En  la  Univcífidad  de  Sil™* 
es  un  oficio, que  cldíadcS.£  V 
Vieinbre  de  cada  aüu  le  ciSepx¿* 
los  graduados,  de  entre  ello 
brawdofe  trc.  anas  coi.fccuiwosG  S 
Legi¡ta,(uroanoTheo!'go,o;rü^r, 
otro  Anula  ,  legan  U  Cu  .li'.tucior.  í  ¿ 
5a;.tidad  Je  Marcho  V.a^ecarr1'  m 
titulo  8.  de  ¡os  L.tatátus  c< 
íidad.  Goza  durante  el  año  de  tii  1¿  ■• 
el  primer  hi-ir  dj:'}m,-s  ¿JiU*A//;T. 
trcícuela,  en  las  fieftas  dcüjüb.e» 
ros  de  Graduados  y  neftas  pübaav  Cáfc 
privntivamer  te  del  repjrtin.ierto  ¿:  prcp- 
ñas  en  las  ricílas  de  Capilla  y;.*  ¿Vicia 
lidias  publicas*  Convoca  pot  s  m  k» 
Clauflros  que  llaman  de Piimiarb,w»  ¡ 
do  obligación  de  obedecerle  IosL&jt  i 
Secretarle  s  de  la  U.  ivc:l;J.id ,  en  ta  di  ! 
que  pertenecen  a  íu  iu'.ii..laiú.  bif» 
rer  :u. 

PRIM1CHON.  f.  m.  Madesséb  zúmA 
de  leda  íloxa,  ¿¿  que  le  \\,.,r¡  n 
ti  Jas  de  todo  ué.-.ero  de  o>\oí¿\  v  íi.r  t- 
gularmence  páralos  borJadis^elkua:  1 
ledas,  u  de  imaginería.  1  at,T«mtóof  | 
rr.í.  Pracm.  ns  I  a>„  aña  1627.  LvCe; 
libra  de prímUitCflti  Je  colores, táaBJf» 
tro  reales. 

PRIMICIA,  f.  f.  El  fruto  primero  deq  ' 
coiá.  Es  voz  Latina  /v. '-//..», ¿- 1!  '•' 
19. 1.  X.  PriiuUh  ta  iO  quiere  ■ 
primera  parte,  o  la  primea  ccíaqw'tóW- 
mes  midieren  ó  contaren  de  k»frij*f 
ce 
en 

mada  pri 

cap.  57.  Llena  de  confufion  ,  ■  ; : 
vertió  ligrymas,  dió  voces  y  lufjw»!"* 
dendo  las  primea  de  ta  dalóritoW» 
ble.  ....  rt 

Primicia.  Se  llama  también  h  <■■:  - 
cnetpccic  de  frutos  íc  luce  a  Dios,  t  » 
conocimic  to  de  íosprinwrosqae  K<Jr 
Lat.  Primilla.  Navarr.M^-^% 
Las  mefmas  preguntas  fe  P«*»gL 
Ixs  W/e.w  ,  donde  por  aiiiuin^HT 
FK.L.DiAiKAs.Coinpend.ltü.^p- 

bien  pecan  contra  elle  ma.  danue. ío»£ 
no  pagan  cumplidamente  los  di«^yr 
mici.%%. 


agieren  de  la  tierra  ,ó  Je  los  ga««  :: 
ruren,  para  darla  á  L^s:  e  por  tW  o* 
uda  primicia.  Cors.  Chron.  tom-j-  • 


Primic  ias.  Porexteníión  fe  toma 
cipios  ó  primeros  frutos,  ye  l 

quiera  cofa  no  matenál.  Ul'V;L  Sjh* 
den  al  líuto  de S  vutudes.  AiA^' ' J¡ 
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•  nam.  142 .  Dió  permiflb  fu  al t ¡ fs ima  Províden« 
cia ,  para  que  el  primer  parto  de  Heva  llevaf- 
fc  las  primeras  del  primer  pecado  en  el  injufto 
Caín. 

PRIMICLERIO.  Veafc  Primicerio. 

PRIMIGENIO ,  NIA.  adj.  Lo  que  es  primero 
engendrado  ó  hecho.  Es  voz  Latina  que  al- 
gunos dicen  Primogenio.  Lat.  Primigenius, 
a,um.  F.Herr.  fobr.  la  Egl.2,  de  Garcil.  Y  por 
la  immoderada  temperatura ,  fe  enfurecen  y 
rabian  :  la  qual  enfermedad  les  es  tan  propria, 

2ue  les  viene  de  afección  primogénia.  Palom. 
luf.  Pict.  lib.  2.  cap.  11.  §.  1.  Por  Divina 
providencia  fue  llevada  á  Roma  cita  Sagrada 
imagen ,  y  primigénia  de  nueftro  Salvador. 
PRIMILLA,  f.  f.  El  perdón  de  la  primera  culpa 
ó  falta  que  fe  comete.  Lat.  Venia  ,  vel  remifsio 
prima  noxa  quid  prima  Jtt.  Grao  Mor.  f.171. 
Muchos ,  por  ella  mifma  caula  de  no  fer  cafti- 
gados  á  menudo ,  tenian  vergüenza  de  fer 
malos,  y  tomaban  por  principio  para  mudar 
lus  coftumbres  el  perdón  y  primilla,  que  no  el 
caftígo  y  la  pena. 
PRIMISSIMO ,  MA.  adj.fupcrl.  Mui  primo  ó 
primorófo.  Lat.  Valde  primus  ,  vel  Jpeciofus. 
Pubnt.  Conven,  lib.  i.cap.  1.  §.  1.  Pueden 
cambiar  los  nombres  fin  alguna  impropie- 
dad ,  y  llamarfe  el  Hombre  pequeño  Reino, 
obra primifsima  de  la  Omnipotencia  de  Dios} 
y  el  Reino  hombre  grande ,  admirable  inven- 
ción de  la  providencia  humana. 
PRIMITIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  es  primero  en 
fu  línea,  ó  no  tiene  ni  toma  origen  de  otra  co- 
fa. Es  del  Latino  Primitivus.  Ribad.  Fl.Sanct. 
iVid.  dcChifto.  Los  Santos  Apodóles  le  tu- 
vieron en  fuma  veneración ,  y  los  Fieles  fe 
preciaron  de  llamarfe  Nazarenos  en  la  pri- 
mitiva Iglcfia.  Salaz,  de  Mend.  Card.Tavcr. 
•   cap.22.  Su  primitivo  nombre  era  Moraleja, 
V  afsi  fe  llama  quando  la  hizo  Villa  el  Arzo- 
bifpo  D.Pedro  Tenorio. 
PRIMO,  MA.adj.  LomifmoquePriméro.LAQ. 
Diofc.  lib.i.  Prefac.  Losqualcs  de  una  mez- 
cla de  las  quatto  calidades  primas  fon  engen- 
drados. Ov.  Hift.  Chil.  lib.5.  cap.4  Y  li  bien 
al  principio  comenzaron  por  la  ger.tc  de  pri- 
ma elafle,  oy  dexa  de  ufarlos  lblamcntc  quien 
no  puede. 

Primo.  Significa  también  excelente,  primorófo 
y  diedro  en  la  execucion  de  alguna  cofa :  y 

-  también  fe  llaman  afsi  las  obras  que  citan 
executadas  con  gran  primor  ,  delicadeza ,  ef- 
méro  y  perfección.  Lat.  Pri.nus.  Elegans.  Vi- 
llalob.  Probl.Mctr.  3  5 .  Porque  los  Envidian- 
tes no  gallen  toda  fu  vida  en  cftas  fotilczas, 
que  fon  mui  primas  como  telas  de  araña.  Fi- 
cuer.  PaíT.  Aliv.2.  Poco  i  poco  fali  oficial;  fi 
bien  nada  primo  ,  por  afsiftir  al  arte  involun- 
tario c  impaciente. 

Pumo.  Se  llama  también  el  hijo  del  tio  carnal, 
hermano  del  padre  o  la  madre :  y  cftc  fe  llama 
Primo  hermano ,  y  fubieqüenrcmente  como 
fe  figuen  en  grado  :  como  iegundo ,  tercero, 
&C.  Lat.  Patruelis.  Confobrinus,  &c.  Navarr. 
Man.  cap.22.  num.41.  Dos  hermanos ,  o  dos 
primos  fon  parientes  ,  porque  ambos  defeien-» 
"fomjf . 
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den  de  otra  tercera.  R.bad.FI.  Sané*.  Vid.  de 
«.Señora.  Y  le  traxo  el  exemplo  de  fu  prima 
EWabeth ,  que  fiendo  vicia  y  eftéríl ,  habia 
concebido. 

Primo.  En  el  eftilo  fcftívo  llaman  al  negro  ó 
Ethiope.  Lat.  Nomen  ^Etbicpi  jocosi  impo- 
Jitum. 

Primos.  En  eftilo  familiar  llaman  a  los  Gran- 
des de  Efpaña ,  por  fer  el  título  con  que  los 
trata  el  Rey.  Lat.  Primatus  Hifpanici. 
Frimo.  En  laGermanía  henifica  Jubón.  Juan 

Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lit.Tborax. 
"rima  noche.  Las  horas  primeras  ó  el  princi- 
pio de  la  noche.  Lat.  Sub  vcfpcrum.  Ad  ¿¿fpe- 
ram.  Ambr.  Mor.  lib.  3.  cap.  29.  Mandó  él 
luego  á  prima  noebe  pregonar  en  fu  Real  la 
partida.  Vh.lalob.  Probl.Metr.2.  Unas  veces 
tiene  (la  Luna)  la  vela  y  guarda  de  h  prima 
noebe ,  y  otras  de  la  media  noche  ,  y  otras  de 
la  madrugada,  y  otras  de  toda  la  noche. 
Prima  tonsura.  Preparación  y  dilbofición para 
recibir  las  Ordenes.  Es  principio  de  ellas  ,  y 
fe  confiere  cortando  el  Obifpo  ó  Prelado  par- 
te del  cabello ,  por  lo  que  fe  llamó  aísi.  Lat. 
Prima  tonfura. 
Primo  hermano.  Metaphoticamentc  ,  vale  fc-j 

mejanre ,  ó  mui  parecido.  Lat.  Confimilis. 
A  prima  faz.  Veafc  Faz. 
Danza  prima.  Cierta  cfpccic  de  baile  que  fe 
executa  entre  muchos,  que  enlazados  de  las 
manos  forman  un  corro ,  haciendo  fus  mu- 
danzas al  compás  de  una  tonada  ,  que  canta 
uno  y  profiguen  los  demás.  Es  proprio  de  los 
Afturiános.  Lzx.Afturum  tripudium. 
Hilo  primo.  Cierta  efpccie  de  hilo  mui  blanco 
y  delicado ,  con  el  qual  encerado  fe  cofen  los 
zapatos  delgados  y  curiólos.  Lat.  Filian  pri- 
mum.  Pragm.  de  Tass.  año  1627.  f.8.  Cada 
libra  de  hilo  primo  con  que  fe  cofen  los  zapi- 
tos, a  quatro  reales. 
PRIMOGENITO,  TA.  adj.  que  fe  aplica  al  hi- 
jo que  nace  primero.  Es  voz  Latina  Primoge- 
nitusji.Kicov.  lib.  5.  tit.  7. 1. 12.  Y  los  hijos 
que  tuviere ,  varones  y  hembras ,  y  los  def- 
endientes de  ellos  y  de  ellas,  afsi  primogé- 
nitos, comofegundo,  tercero  y  quartogeni- 

tos  y  de  alliadclanrc  .no  puedan  fuceder 

ni  fucedan  en  los  Reinos  ,  Eftádos  y  Señónos 
de  fu  Mageftad  Cathólica.  Cast.  Solorz. 
Epit.  del  Rey  D.  Pedro ,  pl.42.  Siendo  la  he- 
redera legítima  la  Reina  de  Aragón,  como  hi- 
ja primogénita  del  Rey  Manfrédo. 
PRIMOGENITURA.  f.f.  La  dignidad  ,  prcro- 
gatíva  ü  derecho  del  primogénito.  Lat.  Pri- 
mogenitúra. Florenc.  Mar.  tom.2.  Scrm.i.  de 
la  Natividad.  Punr.4.  Poique  la  hermandád, 

y  mas  la primogenitúra  lo  pide  aísi  y  pues 

cita  Señora  es  nueftra  primogénita ,  fu  mifuu 
primogenitúra  nos  da  derecho  ,  y  debe  dar  fe- 
gura  confianza.para  acudir  á  ella  en  qualquicr 
ncccfsidad  nueftra.  Valdiv.  S.  Jofcph,  Cant, 
i8.Oa.12. 

Efta  ,  que  al  que  vendió  por  la  comida 
El  mayorazgo  y  primogenitúra, 
Hizo  bu/car  para  perder  fú  vida, 
Al  que  Labándesbaiiiar  procura* 

Bbba  PRI- 
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PRIMOPRIMUS.  Voz  Utina  que  en  Caite- 
llano  fe  uta  en  elmifino  figniíicado  para  ex- 
plicar el  primer  movimiento  del  ánimo  ,  que 
obliga  áexcauar  algo  lin  libertad. 

PRIMOR». f.  m.  Deftrcza ,  habilidad  , cimero  6 
excelencia  en  hacer  u  decir  alguna  cola.  Lat. 
Opefij  ekgsntia.  Art-Jiaj  concomitas.  AcoST, 
Hilt.  Ind.  iib.4.  cap.37.  Y  mirándolas  fu  Ma- 
geftad  ,  dixo  que  no  lubia  vifto  en  ñuúcas  tan 
pequeñas  cola  de  mayór  primor.  ísylvest. 
Pfoierp.Canc8.Occ4, 

Can  -i  rehira  divertida  paja, 
Mm  fin  de  joyería  fus  iabóres, 
Qtitcottio  ajlih  luz.  es  tan  efáfa, 
No  ¡a  dfXJ  tue  ufe  fus  primores. 

Primor.  Se  toma  por  el  mi  fino  artificio  y  her- 
molitra  de  la  obra  executada  con  él.  Lat./ír//- 
fic  uw.Ccticinnttaí.Poittura. 

PRIMORDIAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica 
al  principio  fundamental  o  primero  de  cual- 
quier cola.  Lat./Jm«ord/4//j.MANLR.  Apoiog. 
cap.21.  Moícrandofc  palabra  primogénita  de 
Dios ,  primordial  principio  de  las  colas  ,  con 
cfpiritu  ,  razón  y  podur. 

PRIMOREAR,  v.n.  Hacer  primól  es.  Ufale  en- 
tre los  que  tocan  initrumentos,  paia  expreiíac 
que  tocan  de  idea  y  phanialia.  Lat.  Periti  opc- 
rari^hda  piii/jrtt 

PRIMOROSAMENTE,  adv.de  modo.  Diellra 
y  perfectamente  ,  con  delicadeza  ,  excelen- 
cia y  acierto.  Lat.  Jj'abrc.  Concitmi,  Ble»  vi- 
tcr.  Sons,  HiU.dc  Nuev.  Efp.  hb.3.  cap.13. 
Cuyo  pavimento  ,  enlolado  primorofjttnente 
de  varios  jafpes  1  guarnecía  por  tud.us  partes 
un  pretil  con  fus  almenas ,  retorcidas  a  ma- 
nera de  caracoles.  Rlboli.Ocíos.  Lgiog.3. 
En  el  cay  ido  pi  ¡morolamente 
Un  efeofh  efeulpi ,  que  contra/l  aban 
El  viento  y  ntar  con  proeeloja  cierra. 

PRIMOROSISIMO  ,  MA.  adj.  fuperl.  Muí 
pcimorófo.  Lar.  Vald  'c  clc¿ans ,  concinnus ,  vel 
aj'.ibre  j'aJius.  Zakal.  Huí.  del  hmper.  Com- 
mod  j.  Psiworiftfíiwjs  cofas  pienlán  la  codi- 
cia y  la  ambiciun  ,  hacen  peregrinos  dilcurlos 
en  la  idea. 

PRIMOROSO,  SA.  adj.  Excelente,  delicado 
y  perfecto.  Lar.  Affabri  facius.  Eiejpns.  Cen- 
en tus.  Soli.s  ,  i  liil.de  Nuev.  Efp.  iib.  3.  cap. 
10.  Cuya  primorifi  dtítritmeion  procuraba 
obícureccc  la  riqueza  con  ci  artificio. 

Prim  jró  o.  Vale  cambien diedro  ,  experimen- 
tado ,  y  que  hace  u  dice  con  perfección  algu- 
na cola.  Lii.Peritus. 

PRINCESA.  I.  £  La  mugér  del  Principe  ,  ó  la 
que  por  5.1  goza  ó  poü'ee  algún  L liad  o ,  que 
tenga  el  titulo  de  Principado.  Lat.  Princeps 
f<xmina. 

Paincesa.  Se  llama  en  Efpaña  la  hija  del  Rey 
immedi.ua  fucefibra  del  Reino.  Lac,  Pi  hn<  /- 
nta  Regís  filia  princeps.  Sata/,  de  Mlsd. 
Dign.  lib.3.cap.2A.  Doña  Ifabél  hija  del  Rey 
D  Juan  el  II.  y  de  la  Reina  Dona  llabél  lu 
fegunda  muge",  fue  jurada Princif* ,  fticcf- 
fora  dedos  Reinos ,  en  la  venta  de  los  Toros 
de  Cuitando. 

PRINCIPADA,  f.f.  Acción  de  autoridad  ,  ó 


íupertoridid 


Pkim  ü-ado  Significa  también  d  tente 
VhMo*  de  que  es  SeñtHdhSu 

remando  al  Obifpo  mZÍ 

Wdoi  y  por  cvuar  efcándaloiiaóy^ 

1.0R/.  Kpu.de.  Rey  D.Podro.pl.,,. ; 
mo  convocó  los  Cornejos  de hs  Cwiio» 
.  !iUls  dc  Aiagon ,  con  algunos deirmé 
de  Cataluña. 
Pr  1  \  o 1»  a  do.  Significa  afs'imilmo  b  piniic* 
ventaja  o  fuperioridádconqueuraciía- 
cede  ,  en  alguna  calidad,  áotrau  1  r  \ 
compara.  Lat.  PrimipMus.  LAG.DioK.ikt. 
cap.  1  ^7.  Entre  las  ciruelas  de  Eí| 
el  principado  aquellas  que  fe  dicen  de  !AfloijU 
rici'ER.  Var.  r.ot.  Varicd.  5.  Sin  cortos, 
lia  giargc-o  Homero  el  pmtifdí canu- 
dos loj,  Poetas  de  todas  lasNaciocesyeii» 
des. 

Principados.  El  tercer  Choro  dc  los  Efjváa  ; 
Celcítcs,  y  cerecro  dc  la  ir.ñauGcsái. 
Lac.  Princ  patm.  Orozc.  Mcmorialádaaa 
íánCO  >parc.a.  cap  .27.  También  los  hxp 
¿oí  de  la  tercera  Ger.uchta ,  viendo qu: d 
Señor  del  mundo  lleva  lu  imperio  en « 
hombros  ,  á  la  lalida  dc  Jcmulcn  tac: 
acuellas,  fe  efpanun.NiEum»Dwj* 
S.MÍSUCÍ,  cap.12.  Los  Principiin^ 
alto  orden  de  ¡a  primera  Gerarchu, f«w> 
a  los  Argeles  y  Archár.gelcs  ,y  lu«f«a 
guardar  Reinos. 

PRINCIPAL,  adj.  dc  una  térra.  Lo«p«« 
d  primer  lugar  y  cilinucion,  y  B*^ 
V  pretiere  ¿Otras  colas.  Bddl^JJ* 

;,./  i,  u.  ui.Ptupuuj.  MARM.Dí^re 

í.,p.9.  La  barra  Selle  rio  es  tan  di  ^ 
de  entrar  con  navios ,  que  los  mo^icw 
cieñen  por  detenía  principal  contia  u 
das  dclosChriftianos.  «W^K^ 
Diíc.  del  Ambar.  V^+^gS* 
ta  nolberos,  por  fer  tan  cordulycot» 
de  los  micnibros/^r/W/W".  {¿ít. 

Pk.nc.pai.  Significa  también .d*  )c  _; 

•  cido  en  nobleza.  Lat.  P fec 
nobiiis.  Ambii.  Mor.  hb.  8.  «P:  r 
claro  conweftePacíewyfii^jyg; 

rerolos  y  bien  tfvk77tl£L\*m  ** 
Valerio  Máximo  tan  ¿^^¿.U- 
gence  mui  conocida.  Rimd.  r .  ^ 
deS.  Fulgencio.  Aquihiz .otro»  ^ 
en  un  lugar  ameno  Y 
ció  un  Caballero  Ib* »^gft5c¿. 

Princ.pal.  Se  dice  &^¿%&<*** 
mero  en  algún  negocio,  o  J 
xi.hzi.?rscipuusdomtnnu  ^ 


ligitiz^é-by^nrj 
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Principal.  Se  llama  lo  que  dice  reléelo  a  fu 
acc<?flório,y  tiene  el  primer  lugar.  Lat.  Prin- 
cipales. 

Principa!..  En  las  obligaciones  y  contrato*  fe 

llama  el  caudal  que  primero  fe  atiende ,  y 

tiene  accelfório,  réditos  o  coilas.  Lat.  Caput. 

Principalis  fors,  vel  fumma,  a. 
Cafa  princ-pál.  Se  llama  la  que  es  grande  ,  ref- 

pecto  de  las  demás  del  pueblo.  Lat.  Precipua 

vel  magn'jica  domus. 
Quarto  principal.  Se  llama  en  las  cafas  el  que 

eltá  al  primer  fuelo.  Lat.  Domus  prima  con- 

tignatio. 

PRINCIPALlSSIMO,MA.  adj.fuperl.  Mui  prin- 
cipal. Lar.  Precipuas  valde.  Moret  ,  Annal. 
Iib.to.  cap.3.  num.4.  Atravesando  el  Duero, 
fe  echó  con  fu  campo  fobre  la  Ciudad  de  Za- 
mora, principalísima  en  aquel  Reino.  Parr. 
Luz  de  Verd.Carh.part.i.  Plat.  2.  Ella  es  la 
.   tercera  y  principalísima  razón  de  ponernos 

el  nombre  de  los  Santos  y  Santas. 
JPRINCI  PALMENTE,  adv.  de  modo.  Primera- 
mente, antes  que  todo,  con  antelación  y  pre- 
ferencia. Lar.  Principaliter.  Prefertim.  Preci- 
pite. Lag.  Diofc.  lib.i.  Prefac.  Corrobora  el 
eftómago  y  los  vitales  clpíritus,  al  qual  efec- 
to es  pr'ncipalmente  apropriada.  M.  Agred. 
tom.  1.  num.  232.  Y  era  jufto  que  fe  dieíle 
por  mas  obligado,  para  accelcrar  cita  vení- 
.  da,  de  los  ruegos  y  peticiones  de  aquella 

criatura  por  quien  principalmente  venía. 
PRINCIPAR,  v.  n.  Mandar ,  dominar ,  ó  regir 
como  Príncipe.  Es  voz  antiquada.  Lat.  Pr/»- 
cipari.  Santiu..  Prov.  Introd.  Cuya  magní- 
fica Perfona  é  Real  ElLído  ,  en  uno  con  los 
bienaventurados  Príncipes  y  Señores ,  el  fc- 
ñor  Rey  Padre  vueftro,  la  fefiora  Reina  vuef- 
tra Madre,  Ja  Sánela Trinidad  por  luengos 
tiempos  profpére  ,  é  bienaventurados  dexe 
vivir  é  principar. 
PRINCIPE,  f.  m.  El  primero  y  mas  excelente, 
fupcriór  ó  aventajado  en  alguna  cofa.  Es  del 
Latino  Princeps, cipis.SMA/.nB  Mend.  Dign. 
Iib.3.  cap.  2  3 .  En  el  nuevo  Teftamcnto  es  lla- 
mado S.  Pedro  Príncipe  de  los  Apollóles  :  en 
S.  Marcos  hai  memoria  de  los  Principes  de 
Galilea,  en  S.  Mathco  y  S.  Lucas  de  los  Prín- 
cipes de  los  Sacerdotes. 
Principe.  Por  antonomáfia  fe  llama  el  hijo 
primogénito  del  Rey ,  heredero  de  fu  Coro- 
na. Lat.  Rigni  Princeps  Regis  fiiius.  Siguenz. 
Hift.part.3.  lib.  3.dilc.  15.  El  año  de  1588. 
íiguiendo  el  curio  acortumbrado.vino  el  Rey 
aqui  á  tener  la  Semina  Santa  ,  traxo  conligo 
á  fus  hijos ,  y  quando  celebró  el  Mandato 
quifo  que  le  ayudafle  el  Príncipe.  Salaz,  de 
Mend. Dign.  lib.  3. cap.  23.  Según  ello  fué 
mui  buen  acuerdo  dar  elle  alto  titulo  de 
Príncipe  á  los  hijos  mayores  de  los  Reyes, 
pues  Ion  los  primeros  en  la  luccLsion  de  fus 
Reinos. 

Principes.  Se  llaman  también  los  Grandes  de 
algún  Reino  ó  Monarchía  ,  que  ion  los  prin- 
cipales, y  tienen  el  primer  voto  en  el  mane- 
jo ü  gobierno.  Lat.  Primates.  Proceres.  Opti- 
msíes.  Non.  Empr.  Dedicat.  Procuré  ceñif 


en  él,  fi  no  la  exprefsion  clara,  las  breves  le- 
nas de  las  virtudes  que  deben  reíplandcccr 
en  el  ánimo  de  un  Principe  de  la  Iglcíla. 
Principe.  Se  toma  afsimi Imo  por  el  Soberano. 
Lar.  Princeps.  B.  Mend.  Polir.  Iib.2.  cap.6.  El 
blanco  á  que  ha  de  alfoliar  rodos  fus  cuida- 
dos el  Príncipe  y  el  Gobernador  de  la  Repú- 
blica ,  es  la  vida  dicliofa  de  los  lübditos. 
Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  Plat.7.  de  la  Penit. 
No  lublo  de  los  pecados  de  omifsion  en  los 
Pnm-'pes,  Prelados,  Jueces  ni  Miniaros  de 
Juftiaa. 

Principe.  Dignidad,  diftado  ó  título  de  ho 
ñor  que  dan  los  Reyes.  Lar.  Princeps. 

Pri  ncipe  de  la  Sangre.  El  que  es  de  la  fami- 
lia Real  de  Francia  ,  y  puede  fuceder  en  el 
Reino.  Lat.  Prin.eps  reg  o  fanguine  gtn'tus. 

Portarle  como  un  Príncipe.  Phrafe  con  que  fe 
explica  que  alguno  fe  porta  con  fáufto,  mag- 
nificencia y  aparato.  Lat.  Printipis  magnifi- 
cenfam  oflenáerc,  jadiare. 

PRINCIPELA.  (Principela)  f.f.  Tcxido  de  lana, 
que  fe  fabrica  en  Inglaterra  ,  al  modo  déla 
lamparilla,  pero  algo  mas  ñno,v  que  hace  un 
genero  de  granillo.  Suele  ícrvir  para  vertidos 
de  mugéres  ó  capas  de  hombres.  Lat.7V¿»  la- 
ñe a  An^lica. 

PRINC1PÍ  ADOR.  f.  m.  El  que  comienza  ú  dá 
principio  á  alguna  cofa.  Lat.  Inceptor.  Co- 
USND.  fob.  las  300.  Copl.  118.  Pythágoras 
Philóíopho,/> rincipiaiúr  de  la  Philofophu  que 
fe  llama  Itálica,  fue  hijo  de  Mcnefarco  escul- 
pidor de  anillos. 

PRINCIPIAR,  v.  a.  Comenzar ,  empezar ,  dar 
principio  á  alguna  cola.  Lat.  Incipere.  Initium 
daré.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  dcChrilt.  en  el 
de  Padre.  Quando  Chriito  refucitó ,  por  el 
mifmo  cafo  que  él  refucitó,  fe  principió  todo 
cito,  en  los  que  citábamos  en  él  como  en 
nueftro  principio.  Alfar,  part.  r.  lib.r.  capté. 
Que  tan  malos  principios,  era  impofsible  te- 
ner buenos  íines ,  ni  podia  lucederme  cofa 
buena,  ni  haccrléme  bien  :  y  afsí  fué  ,  como 
adelante  lo  verás,  que  quando  las  cofas  fe 
principian  dexando  á  Dios,  ño  fe  puede  cipc- 
rar  menos. 

PRINCIPIANTE,  parr.acl.de!  verbo  Principiar. 
Lo  que  comienza  ó  principia  alguna  cofa. 
Tómale  regularmente  por  el  (ugeto  que  em- 
pieza á  aprender  ó  exercer  algún  Arre  6  fa- 
cultád.  Lat.  Incipiens.  Tyro.  Novitius.  Cast. 
Hilt.  dcS.Dom. tom. t.  lib.  1. cap. 6.  Al  bien- 
aventurado Santo  le  parecía ,  que  no  era  mas 
que  principiante  y  novicio  en  la  virtud.  Ja- 
cint.  Pol.  pl. 283.  Los  mozos  mas  principian- 
tes declinaban  a  Muía  ,  y  en  acabándola  vol- 
víanla á  repetir  lin  llegar  a  Dóminus. 

PRINCIPIADO,  DA.  part.  pall.dcl  verbo  Prin- 
cipiar. Lo  afsi  comenzado,  empezado  u  dado 
principio.  Lar.  Inceptus. 

PRINCIPIO,  f.  m.  Todo  aquello  por  donde 
empieza  alguna  cola.  Es  del  Latino  Princi- 
pistm.  Lat.  Initium.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin. 
cap.18.  Ellees  el  General  de  losCofírios, 
tiene  el  mifmo  nombre ,  que  el  uno  de  los 
dos  tyrános  del  principio  de  cita  relacion,aun- 

que 
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que  no  es  el  mifmo.  Villav. 

Oy  d  la  luz  de  h  verdad  enfria 
La  biflor  ta  d  quien  le  dió  principióla 
La  pluma  Arzobifpál  de  D.  Turpin. 
tciPios.  Se  llaman  enlaUnivetlidad  de  AI- 


Principios.  Se  llaman  enlaUnivetlidad  de  Al- 
cali los  tres  actos  que  hacen  los  Thcólogos, 
de  una  de  las  quatio  partes  del  libro  de  la- 
Sentcncias ,  defpues  de  la  tentativa  ,  y  i'c  lia 


man  primer  principio ,  fegundo  principio  ,  y 
tercer  principio.  Lat.  Principium  in  Acade- 
mia. 

Principios.  Llaman  también  las  primeras  pro- 
poíiciones ,  o  verdades  por  donde  té  empie- 
zan a  cftudiar  las  facultades  ,  y  fon  los  rudi- 
mentos y  como  fundamentos  de  ellas.  Lat. 
Elementa.  Rudimento. 

Principios.  Por  extenfionfe  llaman  las  máxi- 
mas particulares  por  donde  cada  uno  fe  rige 
para  fus  operaciones  u  difeurfos.  Lat.  Prin- 
cipié. 

Principio.  Se  llama  afsimifrao  la  razón  funda- 
mental fobre  la  qual  fe  procede  ,  dilcurrien- 
do  en  qualquicr  materia.  Lat.  Principium. 
Fundamtntum.  Torr.  Philof.  lib. i .  cap. i .  Ef- 
ta  es  regla  general  y  principio  mui  atienta- 
do  en  los  ojos  de  los  Philólophos  morales. 
P.  Sant.  Ter.  Int.  Araig.  Conf.  3.  Mot.  2. 
De  aqui  puedes  inferir  por  otro  principio» 
quan  vil  es  la  condición  de  las  colas  del 
mundo. 

Principio.  En  la  Philofophia  es  qualquier  en- 
tidad que  entra  con  otra  en  la  compolición 
del  ente.  Llámale  también  conftitutivo.  Lat. 
Principium.  Conflitutivum. 

Principio.  Se  toma  también  por  la  caufa  efi- 
ciente productiva  de  alguna  cofa,ó  por  aque- 
llo de  quien  otra  cofa  procede  dequalquier 
modo.  Lat.  Principium.  Caufa.  RlDAt».  ti 
Sand.  Ficít.  de  la  fcantifsima  Trinidad.  El  Pa- 
dre es pr incipio  del  Hijo,  y  no  nace  de  otra 
perlona ,  y  el  Hijo  es  engendrado  de  foto  el 
Padre,  y  con  el  mifmo  Padre  es  principio  del 
Eipiritu  Santo. 

Principios.  Entre  los  Philólophos  fe  toman 
regularmente  por  aquellas  cofas  que  difeur- 
ren  entran  primeramente  en  la  compolición 
de  todos  los  entes  ,  y  en  que  últimamente  fe 
refueiven  :  los  qualcs  fon  varios  en  calidad  y 
en  numero ,  fegun  las  varias  efeuélas.  LÜ- 
tnanlos  también  primeros  principios  y  priu- 
^P'osclementáIes.Lat.PW^/4.£/fwífJ. 

rRiNcipios.  Se  llaman  comunmente  aquellas 
co Us  comcltiblcs  que  fe  ponen  en  las  , nefas 

K;CmpíZara  Comcr:como  «  d  melón, 
los  bizcochos  en  vino,  y  otras  cofas  femejan- 
P^tfcoüon  fe  dice  afsimifino  por 
aquellos  primeros  platos  que  fe  firven  antes 

ro  pÍk°;  ^rimf  "V*  Bardad.  Co- 
ron  Plací.  S.ryieronfc  platos  áz  principios- 
y  cftos  fueron  fcgukHlias,  villancicos y£ 
fas  ,  porque  todas  citas  compoficiones  fon  L 
ales  y  deleitólas  como  las  fintas. 

CESS"1  105  tenores  todos  aque- 
llos tratados  o  partes,  que  fe  ponen  intPI 
entrar  en  la  materia  U*£^^* 
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mo  aprobaciones,  dedicatorias,  Ucencias,  &c 
Lar.  Principia  vo'uminis. 

Principio  quieren  las  cosas.  Modo  de  ha 
blar  con  que  fe  exhorta  a  rcfolvcrl'e  á  era- 
pezar  ó  profeguir  alguna  cofa  ,  que  fe  teme 
ó  fe  duda,  fi  fe  confeguirá  ü  logrará.  Lat. 
Dimidium  faéii  qui  bene  catptt  bsbet. 

Al  principio.  Modo  adverb.  que  vale  al  empe- 
zar alguna  cofa.  Ufafe  muchas  veces  en  plu- 
ral. Lat.  Initio. 

Dar  principio.  Phrafc  que  vale  empezar  a  ha- 
cer alguna  cofa.  Lat.  Initium  dore.  Inciptrt. 

Del  principio  al  fin.  Phrafc  adverb.  que  vale  en- 
teramente ti  del  todo,  en  las  cofas  íuccfsi vas. 
Lat.  A  capite  ad  caUem.  Deprimo  ad  ultimsm. 

Tener ,  tomar  ú  traba  principio.  Phraie  que 
fuera  del  fentido  recio,  que  es  empezar:  va- 
le proceder  o  provenir  una  cofa  de  ona. 
Lat.  Origintm  ducere,  trabere. 

PRINGAR,  v.a.  Untar  con  pringue  alguna  co- 
fa. L,3X.P:ngued'ne  intingere.  Lazar.deTorn. 
cap.2.  Ya  que  la  longaniza  babia  priado,  y 
comídofe  las  pringadas,  facó  un  maravedí  de 
la  bolfa,  y  mandóme  que  fucüe'por  el  de  vi- 
no á  la  taberna. 

Pringar.  Manchar  con  pringue.  Ufafe  regu- 
larmente como  verbo  reciproco.  Lat.  Pía- 
guedine  fcedare. 

Pringar.  Significa  también  caftigar  ó  malera-; 
tar  á  uno  ,  echándole  lardo  ó  pringue  hir- 
viendo. Es  caftigo  que  regularmente  fe  folia 
hacer  con  los  elclavos.  Lat.  Fervtnú  fvigut- 
diñe  urere,  cruciare.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.5.  trat.a.cap.  19.  §.  4.  A  unos  arralua- 
ban  atados  á  las  colas  de  los  caballos,  á  otros 
pringalían  con  pez  y  azéite  hirviendo.  Fon- 
seo Vid.  de  Chrift.  tom.i.  lib.i.cap.n.  Ima- 
ginad una  feñora  de  fu  cofecha  mui  noble, 
que  provocada  con  demafias  infurribles  y  ci- 
edlos no  tolerables,  envifte  con  una  cldava, 
y  ella  mifma  por  fu  per  lona  la  pringa. 

Pringar.  En  el  eílilo  familiar  vale  herir , ha- 
ciendo fangre.  Lat.  Pungere.  Ftrire. 

Pringar.  Vaie  también  tener  parte  en  algún 

•  negocio  ú  dependencia.  Lat.  Interejfe.  Partís 
babere. 

Pringar.  En  fentido  metaphórico  vale  indu- 
cir alguna  nota  en  la  fama  ó  fangre.  Lat.Ji.i- 
culare  famam,vel  obf curare. 
Pringarse.  Metaphoricamente  vale üitcrcffar- 
fc  indebidamente  en  alguna  cofa ,  que  cua- 
ba puerta  á  fu  cuidado  ú  agencia.  Lat.  Quaft 
vel  lucro  foedari. 
PRINGADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Pringar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Pmguedineilktus.M*i 
culatuj.  Jacint.  Pol.  pl.220. 
Echóle  mano  a  la  moza, 
y  ella  que  fe  vió  pringada, 
entre  los  brazos  de  Pan, 
qual  torrezno  en  rebanada, 

dió  voces  

Pringada.  Ufado  como  fubltantivo  ,Cgninca 
Ja  rebanada  de  pan  empapada  en  pringue 
Lat.  Pañis  planities  lardo  intiníla ,  vel  pi»ff"~ 
diñe.  Jacint.  Pol.  pl.  235.  Sacó  los  bigo- 
tes de  entre  una  rebanada  de  pan  a  manc- 

t* 
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ra  de  pringada.  Q_;ev.  Muf.  6.  Rom.  18. 

Mas  quando  iiegó  el  tocino 

buvo  grande  fentimiento: 

y  pringados  con  pringadas, 

un  rato  fe  enternecieron. 
PRINGON.  1.  m.  La  acción  de  mancharfe  con 
pringue  ,  6  la  mifma  mancha  contrahida  con 
ella.  LzuPinguedinis  macula. 
PRINGON, NA.  adj.  Puerco,  lucio  y  lleno 
de  grafla  ó  pringue.  Lat.  Spurius.  Pinguedine 
foedatus.  Qoev.  Fort.  Oro  dice  el  pringón  que 
hará  de  la  balura  y  del  hierro  viejo ,  y  eltá 
vertido  de  torcidas  de  candiles. 
PRINGUE.  f.arob.  La  grafla,  lubftancia  ó  xugo, 
que  íc  fale  del  tocino  ú  otra  cola  craflá  ,  apli- 
cada al  ruego.,  Es  del  Latino  Pin¿ue,is.  Ponc. 
Quar.  rom.  2.  Difc.  io.  §.  8.  Mas  oíd  ,  que 
dia  vendrá  en  que  citas  vacas  gordas  las  pon- 
gan en  aíTadórcs  y  en  ollas ,  donde  fe  les 
íaque  la  pringue  y  la  groifúra ,  mal  que  les 
pefe. 

Pkincue.  Por  extenfion  fe  llama  la  fuciedád, 
grafla  ó  porquería  ,  que  fe  pega  á  la  ropa  ii 
otra  cofa.  Lat.  Spunitia.  Immunditia.  Sorda. 
QvtivMuCó.Sonet^i . 

Si  vieras  que  con  byeffo  blanqueaban 
Las  albas  azucénas  ,y  alas  rofas 
Vieras  que  por  hacerlas  mas  bermofasy 
Con  a/quero/os  pringues  tas  amaban. 
Pringue,  be  toma  tamban  por  el  acto  de  prin- 
gar. Lat.  Pinguedine  crucatta  ,  ujlw.  Fonseo 
yid.  de  Chriito,  tom.i.  hb.a.  cap.4.  Quando 
el  efclávoha  huido  ,  no  ola  parecer  delante 
de  fu  feñor ,  con  el  miedo  de  los  azotes  y 
pringue.  Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  parr.  2. 
Plat.36.  Qué  conciencia  tiei.cn,  que  alma, 
amos  que  tal  peimiten  \  tanta  ocaíion ,  tan 
manifiefto  peligro  ,  y  luego  Qjien  pcnf.ua? 
y  luego  los  azotes  y  los  pringues '.  Tu,  amo,  y 
tu,  ama  ,  eres  quien  los  merece ,  y  quien  los 
llevará:  O!  y  no  fea  en  el  infierno. 
PRIOR,  f.  m.  El  fuperiór  ó  Prelado  ordinario 
del  Convento  ,  en  algunas  Religiones  ,  comó 
la  de  Santo  Domingo  ,  S.Aguftin ,  el  Carmen, 
S.  Gerónymo  y  S.  Juan  de  Dios.  En  otras  es 
el  fegundo  Prelado ,  porque  el  primero  tiene 
el  título  de  Abád  :  como  en  las  de  S.  Benito, 
S.  Balilio,  S.Bernardo  y  los  Prcmonrtratenfcs. 
Lat.  Prior.  Cacnobiarcba.  Part.  i.  tit.  7.  1. 16. 
Priór  tanto  quiete  decir  como  primero  :  cá 
en  el  Logár  donde  hai  Abad ,  él  es  primero 
dcfpucsdel.  Ribad.  FL  SancL  Vid.  deS.  Rci- 
mundo.  El  Santo ,  fin  labcr  cite  mandato  del 
Rey,  una-noche  defpues  de  Maitines,  to- 
mada la  bendición  del  Priór  de  lo  Conven- 
to ,  fe  fue  al  puerto  de  la  Ciudad  de  Ma- 
llorca. 

Priór.  Se  llama  también  el  rtiperiór  de  qual- 
quicr  Convento  de  los  Canónigos  Reglares 
y  de  las  Ordenes  Militares  de  Santiago  ,  Ca- 
íatrava ,  Alcántara  y  Móntela.  Lat. Prior.  An- 
tiftes.  Estableo  de  Sant.  tit.  10.  cap.  11. 
Mandamos  que  el  Priór  de  nueftro  Convcnro 
de  Ucles  ,  haga  elcribir  el  proceflo  y  orden, 
que  en  cite  Capitulo  ha  habido.  Defin.  di 
Álcant.  tit.5.  cap.  ii.  Q¡ic  el  Priór  nom- 
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bre  y  feñale  hofpcdéro  y  ropero  en  el  Con- 
vento, en  cada  un  año. 

Priór.  Es  también  una  Dignidad  que  hai  en  al- 
gunas Iglefuí  Carhed.  ales  :  como  el  Priór  de 
Lugo,  Prior  de  Ofma.  Lat.¿V/cr. 

Priór.  Llaman  en  algunos Obilpados  á  los  Pár- 
rochosó  Curas.  Lat.  Prior. 

Priór.  Se  intitula  también  el  que  es  cabeza  del 
Confuládo  eftablecido  en  Andalucía  (  como 
los  que  habia  antiguamente  en  Burgos  y  Vil- 
váo)y  es  para  ladilpoílcion  del  deipachode 
las  Flotas  y  Galeones  ,  y  demás  cofas  Tocan- 
tes al  Comercio  de  Indias  :  el  qual  ell  \i  en 
la  Ciudad  de  Sevilla  y  al  prdentc  rciul .  en  la 
de  Cádiz.  Y  lomifmo  es  en  los  Cunliw  idos 
que  hai  en  Lima  y  en  México  paraelmifmo 
efecto.  Lat.  Prior,  Rf.cop.  ¡ib.  3.  tir.  13.  1.  t, 
Cap.i.  Damos  licencia ,  poder  y  facultad  y 
jurifdiccion  a  Priór  y  Confutes  de  los  xUcrca- 

déres  de  la  Ciudad  de  Burgos  para  que 

tengan  jurifdiccion  de  poder  conocer  y  co- 
nozcan de  las  diferencias  y  debites  que  hu- 
vicre  entre  Mercadér  y  Mercader  y  fus  com- 
pañeros y  fatóres.  Recop.  de  iNo.lib.p.tit.^. 
Li.  Maj.dámos  que  fe  coniervea  y  continúen, 
como  ahora  eftán  fundados  (  los  C  ¿níltládos 
de  Lima  y  México)  v  el  Priór  y  Conlules 
ufen  y  exerzan  la  jurifdiccion  de  fus  oficios, 
conforme  á  las  leyes  dcite  titulo. 

Pr'Ór.  En  lo  Efcoláftico  fe  dice  lo  que  precede 
á  otra  cola  en  qualquier  orden,  l  at.  Prior. 

Gran  Priór.  En  la  Religión  de  S.Juan  es  Dig- 
nidad fuperiór  á  las  demás  de  cada  lengua. 
Lar.  Magnus  Prior. 

PRIORA,  f.  f.  La  Prcláda  de  algunos  Conven- 
tos de  Religiolas.  Eu  algunas  Religiones  es  la 
fegunda  Prelada  ,  que  tiene*  el  gobierno  y 
mando  ,  defpues  de  la  principal.  Lat.  Antijli- 
ta.  Sant.  Ter.  Fund.  cap.  29.  Aunque  la 
Priora  de  nueltro  Monarterio  de  Valladolid 
me  importunaba  ,  no  podta  perluadirme  ,  ni 
hallaba  principio. 

PRIORAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  al  Priór  ó  Priora.  Lat.  Prioralis. 

EsTABLfiC.Dfi  S*NT.  tit. 12.  Cap.7.  LuegO  que 

el  Priór  tomare  la  poflefiion  de  fu  Dignidad 
Priorál ,  haga  ,  juntando  fu  Capitulo  ,  la  elec- 
ción del  dicho  Vicino  General ,  para  la  Pro- 
vincia de  León  en  Hxtremadara. 
PRIORATO,  f.  m.  El  oficio,  Dgnidad  ó  em- 
pleo del  Priór  ,  o  Priora.  Lat.  Pñoratust 
Cast.  Hilt.  de  Santo  Dom.  tom.i.  lib.  3.  cap. 
44.  Cinco  años  folos  pudo  tufrir  el  Santo  va- 
rón el  Priorato :  y  con  gran  negociación  y 
aunlágrymas,  alcanzó  del  Provincial  licen- 
cia para  dexarlo.  Manr.  Vid.  de  Ana  de 
Jeftis,  lib.2.  cap.3.  Primero  que  accptalfc  el 
Priorato  ,  porque  no  la  obiig.uien  á  que- 
darle ella  ,  hizo  renunciación  de  la  Regla  mi- 
tigada. 

Priorato.  Se  toma  por  el  dirtrító  11  terriiório 
en  que  tiene  jurifdiccion  el  Prior.  Lat.  Prio- 
ratus.  Prioris  ditio.  Estabi  BC.  de  S\nt.  tit. 
l2.cap.o.  Mandamos  que  los  Priores  de  Udes 
y  S.  Marcos ,  en  el  primer  año  de  lii  triennio 
trahigan  Obilpos  ,  que  adminutrcu  el  J>acia- 

uien- 
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mentó  de  la  Confirmación  en  todos  los  Lu- 
gares de  fus  Pr:oratos. 
Priorato.  í>c  llama  en  la  Religión  de  S.Be.  ito 
una  Cafa  en  que  habitan  p  ucos  Mongcs,  per- 
tenecientes a  algún  Monafténoprii  cip.d, cu- 
yo Abad  nombra  el  íapcriót  inmediato  que 
los  gobierna  ,  llamado  Prior.  Lat.  Ceenob'um 
minus  .».<"  íii.-rJ  pirt.nciis.  YtP.Chton.Año  676. 
cap.  único.  Les  mandó  (para  que  con  mas 
particularidad  lirvieflen  á Dios  )quccditkaf- 
fen  una  celda  o  Priorita  uparte,  que  fuellé 
conveniente  para  fus  tantas  ocupaciones.... Lo 
tercero  fe  colige  de  las  palabras  del  Autor  ar- 
riba alegado,  el  ñn  que  tuvieron  nucltros 
Padres  antiguos  de  hacer  PriorMoi,  á  quienes 
llamaban  C.eias. 
PRIOR  AZGO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Priorato. 
Esta  Bife  c.  de  y*\t.  tit.  12.  cap.  13.  Y  el 
Prior  que  lo  contrario  hiciere  lea  lulpendido 
del  Primazgo  por  un  año.  Aval.  Catd.  de 
Princ.  lib.10.cap.14.  Dioica  laCaballcru  de 
los  Tcnv,  iarios  ,  en  la  qual  fue  Prior  de  un 
Prfaratg  1  mui  rico. 
PRIORIDAD,  f.  f.  Anterioridad  de  una  cola 
rcipedo  de  otra  ,  ó  en  el  tiempo  o.  en  el  or- 
den. Lar.  Pnuritaí.  Aiirjl  ,  Philof,  lib.2.  cap. 

13.  He  dicho  todas  las  cofas  criadas  y  que 

no  tiene  cola  común  con  ellas ,  lino  propor- 
cionadamente ,  y  con  orden  de  prioridad* 

SoiORZ.  Poht.lib.3.  cap.  10.  F.n  los  retidos  

no  le  mira  tanto  la  prioridad  de  la  data  ,  co- 
mo la  tnvcllidura  y  pollelsion  y  aprchcr.tion 
de  ellos. 

Prioridad.  Entre  los  Philofophos  es  la  ante- 
rioridad o  precedencia  de  una  cofa  a  otra, 
que  depende  o  procede  de  ella,  y  no  al  con- 
trario. Lar.  Prior  tai.  Hortbn;.  Mar.  t.  63. 

No  fe  han  nueva  ella  Doctrina  al  l'hilo- 

fopho  ,  que  mira  en  fus priortd.ulct  deínadur 
la  luz. 

Prioridad  de  natvrai  e/a.  Fs  la  antoriovi- 
4  did,  o  precedencia  de  unacolu  rclpecio  de 
otra ,  prccilamcnte  en  quanto  es  caula  lu- 
ya ,  aunque  exilian  en  un  inil'mo  inltantc  de 
tiempo.  Lat.  K.tfurj  pri jrii.iu 

Prioridad  drOrjcen.  rheotogicamcnre  es  la 
que  fcconlidéra  ca  las  l'eriouas  Divinas  ,  en 
quanto  una  procede  de  la  otra  ,  que  tiene 
ella  prioridad,  y  no  al  edutrario  :  como  el 
Verbo  que  procede  y  nace  del  Padre,y  ci  Pa- 
dre no  procede  de  otra  l'ciioua.  Ln,Qri¿mii 
pri  aritos. 

PRIOb  í  L.  f.  m.  El  Mayordomo  de  alguna 
Hermandad  o  Cofradía.  Lat.  Soda.it ti  acono- 
mus.  Crrv.  Qnix.  tom.2.  cap.43.  Bien  le  lir- 
mar  mi  nombre  (rcfpondió  Sancho)  que 
quando  fui  Priofie  en  mi  Lugar  aprendí  á  na- 
cer unas  letras  como  de  marca  de  tardo,  que 
decian ,  que  decía  mi  nombre.  M.Leon.  Obr. 
Poer.  rom.  i.pl  58.  A  la  tielta  de  N.  Señora 
del  Rofario  de  Alcalá  ,  y  translación  al  nue- 
vo tranfpareiiteque  labro  trancilco  ikavo  lii 
Pr  o  fie. 

PRISCO,  f.  m.  Efpecic  de  durazno  ,  que  no  tie- 
ne la  carne  tan  pegada  ai  hnetí  >,  y  que  fácil- 
mente fe  aparta.  Hai  varias  diferencias  do 


ellos  en  tamaños  y  colores.  Ui  fcu* 

aro.  Lac  Díoic.lib.i.cap.iu  1 

ulitrpo  el  nombre  dedicado  V& 

ge,  aunque  corrompido  de  P-n<  0  { 

Hift.  Ind.  lib.4.cap.3i,  Tambrenfeh^ 

bien  duraznos  y  lu.contoncsm^,, 
pr  feos  y  albancoq  :cs. 

PRISMA.  I.  m.  term.  de  Geometría,  F~- 
lidacoi  tenida  de  varias  Aipcrficiesi 
la»  qualcsdosopucitas  Ion  paraláis  ¡» 

jantes  ¿iguales,  y  ia>denu>¡  

Lat.  P/-;/mj. 

PRIWON.  f.f.  La  acción  deprer¿nl3¿j 
coger.  La:.  Appnntzjk.  Corara.  K¡  ,1 
2.  tit.6. 1.  20.  cap.  3.  En  parte  <] 
chos  Alcaldes  y  Aguaciles  púc¿¿:    ■ , 
ellos  para  hacer  las  caulas ,  araigaúsj 
pr  siá  íes  que  fe  on  ecieren. 

ParSSiÓN.  Se  llama  ais. milmo  laca:,; , 
litio  donde  le  encierran  y  alloma 
fos.  Lat.  Caner.  Cují  id  a.  PA&T.7.ÚU.LIÍ1 

El  Indgador  debe  caur  que  d  acid  1 

guardado  o  metiéndolo  en  la  av.  fe. 

de  pueda  ler  bien  guardado :  tod^ucsa» 
do  ,  que  le  den  tai  prifiM  o 
que  el  homo  fuere.  Nur£Mb.Y.i{.Lí.U 
del  l\  Henrique  Valpolo,  §4.  Lhib^a 
á  Eboraco  ,  fue  pucÜO  en  la  pr  jm,kk 
clluvo  muchos  días. 
pRi^sióxts.  be  llamar,  también  los  pus,* 
denas  y  otros  inltrumcntos  dehw»,ai 
que  en  las  cárceles  fe  aUcguno 
quemes.  Lat.  Vmttd*.Comp:itu  Yff.(l» 
Año  907.  Le  laco  da  Monailcíio,  ylceái 
en  una  cárcel ,  con  prJUóxa  mui  efe» 
Rir.AD.  Fl.  íuacc.  Vid.  de  S.  Feluftobyta 


de 


uvNola.  Préndenle,  cargante de*rrj! 
cadenas,  y  no  habiéndole  podido  ata* 
coi  1  dulces  palabra?»  y  prometías  >  k 
c:i  u:ia  cárcel  mui  oblcúra. 
Pmssio\.  be  halla  tal  vez  ufado  poúKm» 
que  Prisionero  i  pero  en  cite  kM- 
nc  ulo.  Fvesm.  b.  Pió  V.  t'69.  Hjoe 
jiun  ion  ItaiianosáMoníieurde  Alicr,w»* 
déla  Infauieiíadel  Almirante. 
Prissión.  En  la  caza  es  el  ave  ó  animal tca> 
tra  la  qual  te  lanza  el  halcón:  canoa»* 
bres ,  conejos ,  grúas  , cigüeñas, aria»*' 
bas,  garzas,  avutardas  y  otrastem^ 
qu  e  fe  prenden ,  o  en  tierra ,  o  en 
cerca  de  ellas ,  por  los  azores  o  jafco» 
Dicclc  también  Prebion.  Ut./Wf**r 
CV.rer.Ka4.  Otro  li  quando  «fif«e^ 
alguna  prifm*  ,  alsiconiogarw  u  01  n 
Jiún  fobre  que  le  has  dado  de  o**.*' 
es  comer  luego. 


xes  comer  lu  ego.  ^ 
Prissión.  Se  coma  también  por  la  a«  }> 
que  cílan  preflas  lasases  de  caxa.^j  i$> 

Boria>lfb.2.cap.a.§.a.  N»**"3ff* 
,  an  en  las  alcándaras  y  en  las  prj>.  y 
defpues  que  defenlaíadas  de  w>  y 
deltas  cimeras,  vuelan  ^f-  a^dfi 
Pa.ssiÓH.  Por  extenüon  le  »¡*¡¿£l* 
cofa  que  ata  ú  detiene  phyficainc 

Vinmlum.  Ug*n**>  W 
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Prissión.  Metaphoricamente  fe  llama  lo  que 
une  eítrechamente  las  voluntades  y  afectos. 
Lar.  Vinculum. 
PRISIONERO,  f.m.  El  foldádo  que  fe  toma 
o  aprehende  del  enemigo,  en  alguna  batalla 
ó  función  Militar,  quando  no  fe  hacen  cfclq- 
vos.  Lat.  Captus.  Captivas.  Marm.  Dcfcripc. 
lib.2.  cap.23.  Le  envió  fus  Embaxadorcs  con 
muchos  prefenres,  rogándole  que  no  paflafle 
adelante,  y  que  le  diclfe  los  prifsionéros  que 
tenia  en  fu  pode'r.  Cald.Coiii.  Con  quien 
vengo  vengo.  Jorn.i. 

 Llegó  a  él 

el  Duque,  y  con  muchos  ruegos 
corté/es ,  le  perfuadió 
que  fuejfe  fu  prifsionéro. 
Prissionero.  Por  extenlion  fe  dice  del  que  cf- 
tá  como  cautivo  de  algún  afecto  ü  pafsión. 
Lat.  Captivas. 
Prissionero  de  guerra.  El  que  fe  entrega  al 
vencedor  precediendo  capitulación.  Lat.  Bel- 
lo captus,  vel  pació  traditus. 
PRISTE,  f.m.  Peleado  cetáceo  mui  femé  jante 
á  la  ballena,  en  el  cuero,  color  y  carne,  como 
también  en  las  partes  internas  ,  aunque  es 
menor  que  ella.  Tiene  el  hocico  largo  y  mui 
-  duro,  lleno  por  una  y  otra  parte  de  largas  y 
agudas  puntas ,  con  las  quales  corta  quanto 
fe  le  pone  delante,  como  una  fierra.  Es  mui 
veloz  y  ligero,  y  con  la  (ierra  de  fu  hocico 
corra  y  divide  las  aguas.  Es  del  Latino  Pri- 
jlis,  que  ílgnifica  lo  mifmo.  Huert.  Flin.  lib. 
9.  cap.  4.  También  al  Prifie  fuelen  llamarle 
Ballena,  por  la  grandeza  de  fu  cuerpo. 
PRISTINO,  NA.  adj.  Primero  en  antigüedad. 
Es  del  Latino  Pri/linus,  a,  um,  que  lignítica 
lo  mifmo. 

FRISUELO,  f.  m.  El  frenillo  ó  bozo  que  fe 
echa  á  los  hurones,  para  que  no  puedan  mor- 
der ó  chupar  la  fangre  á  los  conejos.  Lat. 
Oris  aftriclio.  ivvfwaw.EspiN.Art.Balleít.lib^. 
cap.41.  Otros  los  echan  fuclros,y  con  un  pri- 
futió  en  la  boca ,  y  ponen  á  la  puerta  de  la 
vivera  una  redecilla  que  llaman  capillo. 
PRIVACION,  f.  f.  El  acto  de  defpojar,  impedir 
ó  privar.  Viene  del  Latino  Privatio,  que  Cg- 
nifica  lo  mifmo. 
Privación.  Significa  también  la  carencia  ó  fal- 
ta de  una  cofa ,  en  fugeto  capaz  de  tenerla. 
Lat.  Privatio. 
Privación.  Significa  afsimifmo  la  pena  con 
que  fe  defpoüee  á  alguno  del  empleo  ,  cargo 
ü  dignidad  que  tenia,  por  algún  delito  que 
ha  comerido.  Lat.  Privatio.  Cast.  Hift.  de  S. 
Dom.  tom.2.  lib.i.  cap.2.  Ordenóle  también, 
que  un  mes  entero  dentro  de  la  vacatura  de 
los  Provinciales,  no  fe  mudallcn  los  Electo- 
res de  unas  Provincias  á  orras  ,  ni  los  calti- 
g.ilTcn  en  privación  de  voz  activa. 
Privación.  En  fentido  moral  fe  toma  por  la 
aufencia  del  bien  que  fe  apetece  y  deíea. 
Lat.  Privatio.  Orbatio.  Riüad.  Fl.  Sancl.  Vid. 
de  Chriilo.  Y  ella  privación  de  refrigerio  y 
confuelo ,  llama  aqui  dcfaaiparo  del  Padre, 
del  qual  le  habia  de  venir  todo  el  esfuerzo 
y  alivio. 
Tom.Vt 


M privación  es  caufa  del  apetito.  Refr.  con  que 
le  pondera  el  dcíeo  de  las  cofas  que  no  po- 
demos alcanzar  ,  haciendo  poco  aprecio  de 
las  que  pofleemos.  Lat. 

^\  tfi  La  Icrnna,  íceréta  o  neceííaria 
que  fe  fabrica  y  firve  para  exonerar  el  vien- 
tre. Trahc  cita  voz  Ncbrixa  en  fu  Vocabula- 
rio.  Lar.  Latrina.  Oletum.  Foric*,  arum. 
Privada.  Se  llama  también  la  platta  grande  de 
fucicdad  ó  excremenro,  echada  en  el  lüelo  ó 
en  la  calle.  Lar.  Oletum.  Q<jev.  Tac.  cap.  2. 
Tal  golpe  me  le  dieron  al  caballo  en  la  cara,  N 
que  yendo  á  empinarle ,  cayó  conmigo  (ha- 


PRlVADAMENTE.adv.de  modo.  Familiar  y 
feparadamenre ,  en  particular.  Lar.  Privatim. 
Remotis  arbitris.  ARGENs.Maluc.lib.6.pl.266. 
Eligió  al  Duque  de  Lerma.para  conferir  con 
el  privadamente  los  conféjos  y  cuidados  fun- 
damcnrales. 

PRIVANZA,  f.  f.  El  favor ,  valimiento  y  rrato 
familiar  que  el  inferior  rienc  con  el  Príncipe 
o  iuperiór.  Lat.  Familiaritaí.  Grafía.  Nie- 
remb.  Vid.de  S.Borj.lib.5.cap.i8.  Yafsi,  ef- 
undo bien  lejos  de  lu  privanza  fe  lo  pro- 
fetizó el  Santo  Padtc,  dicicr.dolc  como  habia 
de  poder  mucho  ,  y  fubir  á  una  gran  pri- 
vanza. 

PRIVAR,  v.  a.  Defpojar  ó  quitar  á  uno  algu- 
na cola  que  policía.  Es  del  Latino  Privare. 
Lat.  Orbare.  Figuer.  Var.  noric  varied,  7. 
Prohibió  las  Efcuélas  a  los  Fieles ,  privando 
de  emolumentos  a  Maeftros  y  Eítudianres. 
Ruf.  Auítr.  Cant.  3.0^.76. 

A  muchos  de  los  Moros  animó/os 
Privaban  de  las  almas  y  ¡as  vidas. 
Privar.  Vale  también  defpojar  a  uno  de  al- 
gún empleo,  miniltério ,  dignidad  ,  &c.  Lat. 
Muñere  orbare  , privare,  vei  grstia.  FcGOBI» 
Var.  notic.  varied.  7.  Hizo  morir  á  muchos 
de  la  Religión  Chriltiana,  y  privar  á  otros  de 
fus  oficios. 

Privar.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mif- 
mo que  Prohibir  ó  vedar.  Lzt.Probtberc.  Ve- 
tare. 

Privar.  Vale  también  quitar  ó  fufpcndcr  el 
fentido:  como  fucede  con  algún  golpe  vio- 
lento, 11  olór  fainamente  vivo.  Ufale  freqüen- 
temenre  como  verbo  recíproco',  en  efpccial 
quando  no  hai  caufa  conocida.  Lat.  Senfibus 
htrere.  Senfuum  torportm  inferre. 

Privar.  Vale  también  tener  valimiento  y  fa- 
miliaridad con  algún  Principe  ó  iuperiór,  y 
fer  favorecido  deí.  En  elle  fentido  es  verbo 
neutro.  Lat.  Apud  aliquem  gratia  ,  vel  fami- 
üaritate  valere.  Saav.  Empr.  50.  Ninguno  fe 
atreve  á  advertir  al  valido  el  peligro  de  fus 
acciones,  porque  en  fu  prefencia ,  iluítrada 
con  la  Mageítad,  tiemblan  todos,  como  tem- 
blaban en  la  de  Moilen  quando  baxaba  de 
privar  con  Dios. 

PRIVARSE,  v.r.  Dcxar  voluntariamente  algu- 

.  na  cofa  de  güito,  interés  ó  conveniencia :  co- 

Ccc  mo 
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mo  Privarfe  del  paflco.  Lat.  Privare  fe.  Sport- 
te*  aliquid  dimitiere,  abjicere. 
Privarse  de  jkicio.  Phrafc  que  vale  volvcrfc 

loco.  Lat.  Infanire.  Amentia  eorripi. 
Privarse  Db  razón.  Phrafc  que  vale  tener 
embargado  el  ufo  y  excrcicio  de  ella,  por  al- 
guna pafsión  violenta  ,  6  por  otro  motivo. 
Dicele  con  mas  cfpecialidad  del  que  le  em- 
borracha. Lat.  Mente,  vel  fenftbus  orbari. 
PRIVADO,  DA.  part.  part".  del  verbo  Privar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Privatus.  Qrb.it us.  Re- 
BOLl .  OCIOS,  Sonct.4. 

De  inferiores  objétos  atrabido, 
En  humildes  prifsiones  enlaiado, 
Quedó  de  luz.  y  de  razón  privado, 
A  fujecion  indigna  reducido. 
Privado.  Significa  también  lo  que  fe  executa 
a  vifta  de  pocos  .familiar  y  dometlicamcniw-, 
y  fin  formalidad  ni  ceremonia  alguna  ,  o  lo 
que  es  particular  y  pcrfonál  de  cada  ur.o. 
Lat.  Privatus.  Av-r.PER.Cart.part.i.Cart.aj. 
Habernos  notado  detones  .que  veniltes,  en 
vuelhas  acciones  privadas ,  que  Ibis  hombre 
como  cada  uno  de  nototros  ,  en  enojaros  ,  en 
enfadaros,  en  alteraros  en  las  c<A.vspnvaJat 
y  perfonáles.  Bares  .üuerr.  de  tiaiid.pl.244. 
Lloraban  ei  público  y  privado  infortunio,quc 
juzgaban  haberles  fucedido. 
Priv  ado.  Ufado  como  lubllantivo,  fignifica  lo 
mifmo  que  Valido ,  o  el  fugeto  que  tiene  el 
valimiento  ,  favor  y  familiaridad  de  algún 
Principe  6  Superior.  Lat.  Apud  aliquem  prx- 
cipue  Rtym  gr.xt't  jfus.  Ribad.  El.  Sa  ict.  Vid. 
de  S.Antonio  Abad.  Puede  nuclha  eíperanza 
y  nuellra  buena  ventura  llegar  i  mas,  que  a 
fex  Privado  del  Emperadórí  Gutv.  Mcnofpr. 
cap.  10.  A  la  hora  que  uno  entra  en  cafa  del 
Privad»,  acompaña  al  Privado ,  habla  al  Pri- 
vado, tiene  mano  con  el  Privado,  a  la  hora  le 
faena  el  fec  Privado ,  y  aun  fe  entona  como 
Privado. 

Vida  privada.  La  que  fe  palla  con  quietud  y 
íofsiego  ,  cuidando  folo  de  fu  familia é  intc- 
relc-s  domelticos ,  lin  entremeterle  en  nego- 
cios ni  dependencias  públicas.  Lat.  Privatus 
vita  modas,  tenor. 

PR1VATIVAMEN  FE.  adv.  de  modo.  Propria 
y  fingularmcntc,  con  cxclulion  de  todos  los 
demás.  Lat.  Proprie.  Privative.  Manr.  Vid. 
de  Ana  de  Jei'ns  ,lib.  4.  cap.  16.  Reiervando 
privativamente  a  sí,  y  a  laSa.ua  Sede  Apolto- 
üca,  el  alterar  qualquiera  cola  de  ellas. 

PWVATlVOjVA.  adj.  Lo  que  caula  privación, 
o  la  figninca.  Lat.  Privativas.  Pinld.  Alo- 
naren, tom.  i.  cap.  3.$.  i.  La  palabra  nov.be 
(dice  S.Raliiio)  es  privativa  :  y  pur  el  inclino 
cafo  prefupone  la  forma  de  que  priva. 

Privativo.  Vale  también  lingular ,  proprio  y 
particular.  Lat.  Privativas.  Prupr'us. 

PRIVILEGIAR,  v.a.  Exceptuar  y  librar  de  al- 
gún gravamen  o  carga,  u  dar  y  conceder  al- 
guna exención  o  prerogauva  ,  que  otros  de 
aquella  efpecie  no  gozan  ,  u  dar  algún  privi- 
legio, de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Privilegio 
donare,  exc  pere.  Nav  ARRtT.Conlerv.Difc.i5. 
Y  aunque  citas  (leyes)  por  no  juilas  fe  abro- 
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garon,  defeubren  el  cuiJadoy  vHV¡.  ta 
que  te  vivia  de  frlv^iar  úha¿ 
L.  Grac.  Crittc  part.  3.  Crif. n.  0  icv  " 
todas  partes  terrible  la  de  la  mtllt  '¿ 
en  no  tener  excepción ,  y  en  no  PL.S 
anadie.  ¿ 

PRIVILEGIADO  ,DA.  part.  paff.  de!  rab, 
Privilegiar.  Lo  aGi  exceptuado  de  %, 
carga  o  gravamen  ,  ó  que  gou  de 
exención  o  prctogativa  entre  lus  átm't 
fu  efpecie.  Lat.  Priv'ligio aettft*. 
rius.  Re  ron  .  Ocios» $onet.i. 
Del  tiempo  vivirá»  privilegiados, 
Vencien.l ¡  ya  que  el  tuyo  no  Hm¡h:s\ 
El  ohí.to  .1  que  e fiaban  conicr.iy.i. 

PRIVILEGIATIVO,  VA.  adj.  Loque  eran 
6  incluye  en  si  algún  privilegio  o  eie^c, 
Lat.  Privileg  um  wntinmjonjtrtití.  X» 
Man.cap.26.  num.  30.  A!¿Ji.o>  ur.:.-.Lj 
CO'ufcfsionalcs,  o  otras  gracias  ft  1 . 
por  las  quaíes  el  Papa  no  concédelo: ni¿ 
mo  la  indulgencia)  masdá  autonead c/i¿  j 
Contélfór  le  la  conceda. 

PRIVILEGIO,  f.m.  La  gracia 6 prero:  : 
concede  el  fupcrtór,  exceptuado  u. ..  % 
do  á  uno  de  alguna  cargi  6  gravíoeoj» 
cediéndole  alg  ina  exención  de  qae  no  ge» 
zan  otros.  Es  del  Latino  Pwtf/A^/MiRKft 
Íib.7.  tit.2. 1.1.  Ordenamos  qae  1  lisCsk  \ 
des,  Villas  y  Lujare»  de  nucilrasRci  i!a 
lean  guarJ  id  »>  tus prviUgn.  P.S»vt.I«, 
Int.  A  ng.  Coif.5.  Mjí.2.  Eb  lllM 
ler  D, os  por  naturaL-za,  o  fu  Male  p¿;j> 
VÜégh  único  de  la  gracia.  , 

Privilegio  convencional.  El  que  le  ü» 
concede  ,  con  algún  parto  ü  convenio coad 
Privilegiado.  Lat.  Conventknsltfñdq* 

PtiviLicio  del  Canon.  Se  dice  el^oa 
las  pe.  lonas  del  Eftado  Clerical  y  lU 
dc  que  quien  impufterc  manos  vio.;  ^ 
alguna  de  ellas,  incurra  por  el  ñuta  » 
en  la  pena  de  excomunión  rclav»*» 
Santidad,  por  el  Canon  que  comiera»? 
fuadente,  de  donde  toma  elle  pcivaleg»»» 
nominación.  Lat.  Canonispru:  -  •  . 

PRIVILEGIO  DEL  .«ERO.  & 

de  la  jurifd.ecion  Secular,  que  en A&V» 
ñas  y  bienes  goza  el  EftadoEdelufo*1* 
Vorale  priviUgjum.  ¿««ati 

Privilegio  favorable.  El  qgjg* 
privilegiado.de  fuerte  que  no  ^ 
ninguno:  como  el  privilegio*^ 
6  lacticinios  la  Quarcfina. .1* 
fecundum,  vel  in  f«tm»  ^ 
ñus  prejudicio.  (  ^  ¿ 

Privilegio  caACtoso.  Bl  quc'J 


de  fin  atención Uosuieritostór^ 
do;  lino  folo  por  graeiay  ¡jg 
luperior.  Lat. Gratvfim 
PR,vn.LC,o  local.  El  que  ^  ¿* 
lugar  determinado,  tuer^ 


le  ele  los  rerminw      — " 
Lat.  Socale  privilegian.  ^ 
Privilegio  odioso.  Se  lian» 
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a  tercero :  como  el  de  no 
Lat.  Odiofum  privilegium. 
Privilegio  personal.  Es  el  que  immediata- 
mente fe  concede  á  alguna  perfona ,  á  quien 
fe  limita  ,  íin  pallar  á  los  fuceflbres :  y  afsi  fe 
dice  grandeza  perfonál  la  que  ,  difunto  el 
fugeto  á  quien  fe  hizo  la  gracia ,  no  perma- 
nece en  la  familia.  Lat.  Perfonale  frivik- 
gum. 

Privilegio  Real.  El  que  gozan  aquellas  per- 
fonas  á  quienes  pertenece  alguna  cofa  ,  car- 
go  ó  citado  por  cuyo  rcfpetto  fe  concedió: 
que  aunque  ceüe  en  particular  en  la  perfóna 
que  falta  6  paífa  a  otro  eftado  ,  permanece 
en  general  en  los  que  fe  van  fucedicndo.  Lat. 
Regium,  vel  regale  privilegium. 
Privilegio  remumeratorio.  El  que  fe  conce- 
de en  premio  de  alguna  acción  gloriofa.  Lat. 
Antidótale  privilegium. 
Privilegio  rodado.  El  que  fe  concedía  anti- 
guamente ,  y  dcfpues  de  la  data  ,  fe  formaba 
una  rueda  en  cuyo  centro  fe  ponia  el  íigno  ó 
fello  Real ,  y  al  rededor  las  firmas  de  los  Xe- 
fes  de  la  cafa  del  Rey ,  y  luego  las  de  los  Pre- 
lados y  Ricoshombrcs.  Lar.  Privilegium figillo 
rotundo  munitum.  Pinel,  Rerrat.  lib.i.  cap.8. 
Hemos  vifto  privilégios  rodados ,  con  fu  nom- 
bre ,  y  el  titulo  de  Mayordomo  mayor  del 
Rey  al  rededor  del  fello. 
PRO.  f.  amb.  Lo  mifmo  que  provecho.  Es  voz 
de  que  fe  usó  mucho  en  lo  antiguo  ,  con  am- 
bos artículos  mafeulino  y  femenino.  Fuer, 
juzg.  lib.2.  tit.i.  1.8.  Bien  fofrimos ,  e  bien 
queremos  ,  que  cada  un  home  fepa  las  leyes 
de  los  extraños  por  fu  pro.  Part.j.  th.28. 1.8. 
Cá  non  feria  ella  guifada  ,  que  el  pro  de  todos 
los  homes  comunalmente  fe  cltorbaflcpor  la 
pro  de  algunos. 
Pro.  Prepolicion  Latina  ,  que  en  Caftcllano 
firve  iolo  para  la  compoíición  de  algunos 
nombres  ü  verbos :  como  Proráta ,  Prome- 
diar. 

Buena  pro.  Modo  de  hablar  con  que  fe  fallida  al 
que  eftá  comiendo  ó  bebiendo :  y  también  fe 
ufa  en  los  remites  de  las  ventas,arrendamien- 
tos,&c.  Lat.  Projit. 
En  pro.  Modo  adverb.  que  vale  En  favor  ,  con 
.  Util,  ó  conveniencia:  como  contrapucllo  á  En 

contra.  Lzt.Pro. 
Hombre  de  pro.  Lo  mifmo  que  hombre  de 

bien  ,  ü  de  Util  al  público.  Lat.  Homo  frugi. 
PROA.  f.  f.  La  parte  primera  ü  delantera  de  la 
rave  ,  que  vi  cortando  las  aguas  del  mar.  Es 
del  Latino  Prora  ,  <t  ,  por  cuyo  motivo  mu- 
chos eferiben  Prora.  Recop.  de  Ind.  lib.  9. 
tit.28. 1.52.  cap.io.  La  puente  ha  de  llevar  á 
tres  codos  de  alto  ,  con  dos  quebrados  á  próa 
y  popa ,  de  un  codo  cada  uno.  F.  Herr.  Poef. 
IÍD.3.S0D.48. 

Rompió  la  prora  ,  en  dura  roca  abierta, 
Mi  frágil  nave ,  que  con  viento  lleno, 
Veióz  cortaba  el  piélago  fereno. 
Tá  pena  e/capó  al  fin  d:  muerte  cierta. 
Poner  la  próa.  l'hrale  metaphorica  que  fignifica 
poner  la  mira  en  atguna  cofa  ,  haciendo  las 
diligencias  conducentes  a  fu  logro  y  confecu- 
.Jom.Vx 
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ción.  Lat.  In  aliquid  collimare  vel 
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gere. 

PROBABILIDAD,  f.f.  Vcrifimilitüd  ó  aparien 
cía  fundada  de  verdad.  Es  voz  Latina  Proba 
bilitas ,  atis.  Rúa  ,  Epiít.3.  £«.  Unas  proce- 
den por demoftraciones infalibles,  otras  por 
la  probabilidad  que  del  fylogií'mo  y  racioci- 
nación fe  mueltra.  Yep.  Chron.  Año  54-. 
cap  2  Elle  diícurfo  fuyo  mas  hace  proba- 
bdidxd  que  certidumbre  para  lo  quebrára- 
mos. 

PROBABILISMO.  f.  m.  La  fentencia  de  los  que 
llevan  ler  lícita  y  fegura  la  acción  que  fe  fun- 
da en  opinión  probable.  Lat.  Probabilitatis 
fecla.  Probabilifmus. 

PROB AB1 LISSIM  AMENTE,  adv.  fuperl.  Con 
grandifsimavcrüimilitúd  y  probabilidad. Lat 
Probabilitervalde.  Pene certe.  ANDR.Var.liuíhv 
Vid.  del  P.  Juan  Eufebio  Niercmbcrg ,  §.  ¿. 
.Viendo  por  una  parte  la  cofecha  tan  copiofa 
que  fe  cogia  en  las  Mifsioncs ,  de  almas  perdi- 
das y  rematadas  en  fus  vicios ,  que  fino  fuera 
por  los  Müsioncros  probabilifsimamente  fe 
condenaran. 

PROBABILISIMO  ,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  proJ 
bable.  Lzt.Pen*  certusValdi  probabilis.M^hK.t 
Prefac.§.j.No  yerra  en  philoíbphía  el  que  dew 
ducc  bien  una  condulión  probable  del  prhv 
cipio  probabili/simo. 

PROBABI  LISTA,  f.  m.  El  que  ligue  la  fenten-  ■ 
cía  de  1er  lícita  y  fegúra  la  acción  que  fe  fun- 
da en  opinión  probable.  Lat.  Probabilitatis 
feclator. 

PROBABLE,  adj.  de  una  term.  Vcrifimil,  y  que 
fe  funda  en  razón  prudente.  Es  del  Latino 
Probabiiis.  Ribad.  Fl.  Sar.ct.  Vid.  de  Chrifto. 
Murió  el  Señor,fcgun  la  mas  probable  opinión, 
á  los  treinta  y  tres  años  y  tres  mefes  de  fu, 
edad.  Esquí l.  Rim.Cart.2. 

El  mundo  fe  divide  en  opiniones, 
Qualqulerafigo  que  probable  fea. 

Probable.  Vale  también  lo  que  fe  puede  pro-: 
bar  ó  perfuadir.  Lat.  Probabilis. 

PROBABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Con  ve- 
riíimilitúd  y  apariencia  fundada  de  verdad. 
Lat.  Probabiliter.  Ambr.Mor.  Hb.  8.  cap.  36. 
Yo  no  lo  afirmo  por  cola  cierta  ;  mas  digo  lo 
que  fe  puede  probablemente  conjeturar. 

PROBACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Prueba. 
Ufafc  delta  voz  en  algunas  Religiones ,  lla- 
mando aísi  al  tiempo  determinado  para  exa- 
minar y  aprobar  la  vocación  y  virtud  del  fu- 
geto que  quiere  fer  Rcligiofo.  Llámafc  mas 
comunmente  Noviciado.  Lax.Probatio.  Nie- 
remb.  Var.  lluftr.  Vid.  del  P.  Balthafar  Alva- 
rez ,  §.  1.  Y  afsi  folia  él  decir  dcfpues  a  los 
Novicios  :  Mirad  como  vivís  agora  ,  porque 
de  ley  ordinaria ,  al  pallo  que  caminaredes 
en  la  probación  ,  caminareis  el  refto  de  la 
vida. 

PROBADOR.  (Probadór)  f.  m.  El  que  prueba. 

Lnt.Probator.Gufiator. 
PROBADURA,  (l'robadúra)  f.  f.  La  acción  de 

probar  alguna  cofa.  LAt.Probatio.Cufiatio.De- 

PROBANZA.  f.  f.  La  averiguación  ó  prueba 

Ccc  2  que 


Digitized  by  Google 


388 


PR 


que  jurídicamente  fe  hace  de  nna  cofa.  Lat, 
Probatio.  Inquifitio.  Recop.  lib.i.  tit.22.  I.23. 
Quando  fe  ficiere  probanza  por  dos  Efcribá- 
nos  Receptores ,  y  la  una  parte  ficiere proban- 
za y  la  otra  no  ,  que  cada  uno  pague  fu  Eícri- 
bino ,  aunque  alguna  de  las  partes  no  haya 
fecho  probanza. 
PROBAR,  v.  a.  Hacer  examen  de  la  calidad  de 
alguna  cola  :  y  fe  extiende  á  las  prendas  o  ca- 
pacidad de  los  fugetos.  Tiene  la  anomalía  de 
mudar  la  ó  en  ue  en  algunos  ricrapos  y  pec- 
fonas :  como  Yo  pruebo  ,  Prueba  tu  ,  Prue- 
be aquel.  Sale  del  Latino  Probare.  Lat.  Ex- 
periri.  Aura.  Mor.  lib.  8.  cap.  zi.  Co- 
mo que  quilieiTen  entrambos  Capitanes  pro- 
bar las  fuerzas  y  los  ánimos  de  los  fuyos. 
Nieremb.  Vid.de  S.  Borj.  lib.4.  cap.  10.  Por- 
que algunas  tormentas  y  contradicciones  mui 
graves  padeció ,  con  las  quales  le  exercitó  y 
probó  el  Señor. 
Probar.  Vale  examinar  fi  una  cofa  cftá  ajufta- 
da  a  la  medida  6  proporción  de  otra,  á  quien 
fe  debe  ajultat.  Lat.  Comprobare.  Ad  menfu- 
ram  eonferr: ,  comparare. 
Probar.  Vale  también  juftificar ,  manifeftar  y 
hacer  patente  la  verdad  de  alguna  cola,  con 
razones ,  inltrumentos  ó  tettígos.  Lat.  Proba- 
re. Comprobare.  Planum  faceré.  PART.4.  tit.19. 
I.7.  Salvo  linca  fu  derecho  ¿  qualquier  délas 
partes ,  para  probar  li  es  fu  fijo  ó  non.  Recop. 
Jib.2.  tit.11.  1. 8.  Que  cftc  tal  fea  temido  de 

Í robar  la  poíTefsión  de  fu  hidalguía  y  probando 
a  exención  y  immunidad  de  fu  padre  y  de  fu 
avuclo. 

Probar.  Significa  también  guítar  una  pequeña 
porción  de  algún  manjar  ó  liquido.  Lu.De?u- 
fiare.  De!ib.tre.S\iA<i,  fobr.  Mcla,lib.3.  cap.8. 
Unos  hai  que  imaginan  fer  una  cofa  mui  loable 
no  quitar  la  vida  a  animal  alguno,  ni  probar  de 
fu  carne.  Quev.  Tac.  cap.  13.  Diciendo  cito 
tomamos  el  cuchillo,  y  partimos  bocaditos, 
y  al  cabo  decimos :  O  qué  bien  huele!  Cierto 
Junaría  agrario  á  la  guifandéraenno  pro- 

Probar.  Vale  afsimifmo  fer  a  propófito  ü  con- 
venir una  cofa  á  otra  ,  ó  hacer  el  efecto  que  fe 
necefsita.  Regularmente  fe  ufa  con  los  adver- 
bios bien  o  mal.  Lat.  Convenire. 

Probar  fortuna.  Veafc  Fortuna, 

Probar  la  mano.  Véale  Mano. 

Probar  i  a  PAciENciA.Phrafe  con  que  fe  explica 
que  alguno  executa  acciones  que  difeuftan  á 

°tr<f  '  drC,UCíte  quc  Ue8uc  cl  "I" «i?  no  po- 
derle fufnr.  Lat.  Tentare.  Montalv.  Comía 
mas  confiante  muger,  Jorn.a. 
Carhs  traidor  que  mi  paciencia  pruebas 
Mátalo  todo  pues  el  bien  me  ¡levas. 
Probar  las  armas.  Phrafe  que  vale  tentar  v 
reconocerla  habilidad  y  berzas  de  lo sq ue 
as  manejan,  üfafe  en  la  B%rima  ,  y  por  ex- 
tenhon  o  metaphoricamente*  fe  diccTot£ 
colas.  D,ccfc  también  probar  las  fuerzas.  Lar 
Hoftem  expenri  in  certamine:  quid  ammi  vil 
virtutis  in  eofit  periclitar  i,        *  V" 
Probar  mal  la  tierra.  Phrafe  con  que  fe  di 
a  entender  que  á  alguno  le  hizo  daño  en  la* 
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falud  la  mudanza  de  un  Lugar  á  otto ,  en- 
fermando luego,  por  la  diferencia  de  los'aircs 
ó  mantenimientos.  Üiccfc  también  lolo  pro. 
bar  la  tierra.  Lar.  Situm  vaietudmi  affieñ. 
Nieremb.  Virt.  coron.  cap.4.  §.2.  Su  Alteza* 
con  fu  acoítumbrada  gravedad  y  mudeltu' 
dixo  :  Temprano  os  prueba  la  tierra  ,  y  man-! 
dó  que  lo  alzaíTcn  y  llevaflcn  á  curar.  Ai  caz. 
Chron.  Decad.  1.  Año  2.  cap.i.  §.1.  Lcfi». 
breyinoun  dolor  de  cabeza  habitual :  y  Teco- 
nocia  que  le  probaba  mal  la  tierra. 
Quien  quilicrc  probar  la  olla  de  fu  vecino  ten. 
ga  la  luya  lin  cobertera.  Rcfr.  contra  los 
que  intentan  desfrutar  á  todos  en  cuanto 
pueden  ,  y  no  corrcfponden  haciendo  bien  á 
orros.  Lat. 

Alterius  gaudére  bonisji  exoptat  amiern: 
Expedit  ut  patent  qu*  bona  cun&a  ttnet. 

PROBADO  ,  DA.  part.  paif.  del  verbo  Probar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Probatus.  Delibatus. 
Expertas.  Acost.  Hift.  de  Ind.  lib.  7.  ca^.  i¿ 
Defpues  de  reconocidos  por  Tlacac¿lcl  y  pro- 
bados por  fieles ,  dándoles  las  diviias  Mexica- 
nas, los  tuvo  íiempre  á  fu  lado. 

PROBATICA.  adj.  que  fe  aplica  y  dice  fob 
de  la  Pifcína  qje  habia  en  Jerufalcn  imme- 
diata al  Templo  de  Salomón ,  y  fervía  para 
lavar  y  purificar  las  refes  de  los  facrificios. 
Lat.  Probaticap'fctna.  PiNED.Monarch.tom.i, 
üb.3.cap.22.  §.4.  Hizo  mas  Salomón  JaPiA 
cimprobática,  para  férvido  del  Templo. 

PROBATORIO ,  RIA.  adj.  Loque  fírve  para 
probar  ó  averiguar  la  verdad  de  alguna  co- 
fa. Lat.  Probatorias.  Peli  10  Argén,  part.  2. 
hb.i.cap.15.  En  cafo  tandudofo,  nadarefta 
íino  cl  examen  de  la  fuente  probatoria ,  de 
quien  la  Reina  tu  madre ,  Sacerdotisa  fo- 
bcrina  de  Diana ,  tiene  cl  cuidado  y  la  guar- 
dia. 

PROBLEMA,  f.  m.  Queftion  que  regularme/i- 
re  fe  propone  para  exercitar  cl  ingenio ,  y  fe 
puede  defender  negativa  y  afirmativamente, 
con  razones  en  pro  y  en  contra.  £s  voz  Grie- 
ga. Lat.  Problema ,  atis,  Lop.  Dorot.  f.  ija. 
Dirán  ellos  que  tienen  de  fu  opinión  muchos 
hombres  científicos :  y  que  cl  Probiím  dia- 
léctico es  propolicion  que  fe  propone  por  en- 
trambas partes  de  la  contradicción.  ísqoil. 
Rim.  pl.212. 

Que  es  un  Problema  rti/íico  con/Ufo. 

Problema.  En  la  Geometría  es  una  propolicion 
práctica ,  que  propone  el  modo  de  hacer  al- 
guna cofa :  como  la  que  cnlcña  dividir  una  lí- 
nea en  dos  partes  iguales.  Tofc.tom.  1*  pLp. 
Lat.  Problema. 

Problema  ímdeterminado  u  local.  Se  lla- 
ma en  el  Algebra  cl  que  admite  infinitas  íb- 
luciones  diferentes  :  «Je  fuerte  que  el  punto 
que  puede  relolver  el  Problema  geométrico, 
le  puede  indiferentemente  efeoger  dentro  de 
una  cierra  extcnlion  ó  magnitud,  por  quan- 
to  qualquiera  de  fus  infinitos  puntos  puede 
rcíblvcr  el  Problema.  Tole.  tom.  2.  pt  324* 
Lat.  Problema  indeterminatum  vel  lócale. 

Problema  Theorematico.  Es  aquel  que  aun- 
que en  el  modo  de  proponerle  parezca  pro 
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bléma,  es  en  la  realidad  theoréma :  como  di- 
vidir una  linca  dada  y  terminada,  en  un  pun- 
to, de  fuerte  que  los  qu  adrados  de  entrambos 
Tegmentos  y  dos  rectángulos  de  los  mifmos, 
fcan  iguales  al  quadrado  de  toda  la  linea.  El 
qual  evidentemente  es  Theoréma  y  el  quar- 
to  del  libro  fecundo  de  Euclides  ,  de  fuerte 
que  en  qualqutera  punto  de  la  linea  fucede 
lo  mifmo.  Tofo  tom.a.  pl.324.  Lat.  Problema 
tbeorematitum. 
PROBLEMATICAMENTE.adv.de  modo.  Con 
razones  por  una  y  otra  parte,  fin  determinar 
opinión.  Lat.  Problematue.  Rbboll.  Ocios, 
pl.410. 

Tbéjts  que  con  primor  fe  defendió, 
Problemáticamente  difputada 
Por  el  doilo  Arnifeo, 
Ha/la  que  fué  del  todo  refutada. 
PROBLEMATICO,  CA.  adj.  Dudofo ,  incier- 
to, y  que  fe  puede  defender  por  una  y  otra 
parte.  Lat.ProWrt»4//t-«/.SoLORz.Polif.  lib.3. 
cap.  2  2.  Dexando  por  ahora  eltc  artículo  pro- 
blemático y  indecifo,  halla  ver  lo  que  el  Real 
Confcjo  declara.  Jacint.  Pol.  pl.  262.  Los 
hombres  fon  problemáticos ,  por  ambas  partes 
faben  contradecir,  y  los  aciertos  fe  canfan  en 
vano  con  quien  profeü'a  el  defeontcntarfe  de 
todo. 

PROCACIDAD.  (Procacidad)  f.f.  DcfvergÚen- 
za ,  infolencia  ,  6  atrevimiento.  Lat.  Proca- 
citas. 

PROCAZ.  (Procaz)  adj.  de  una  term.  Dcfver- 
gonzado,  atrevido.  Es  del  Latino  Procax. 

PROCEDER.  l.m.  El  modo,  forma  y  orden  de 
portarfe  y  gobernar  uno  fus  acciones  bien  ó 
mal.  Lat.  Vita  modus,  vel  tenor.  Palaf.  Conq. 
de  la  Chin.  cap.  14.  No  es  eftc  el  procedér  de 
los  Tártaros ,  conforme  al  orden  de  fu  Rey 
Xunchi.  CoRN.Chron.tom.i.  lib.i.  cap.  23. 
Eftos  tres  Varones,  inltgnes  por  la  nobleza  de 
fu  fangre  ,  por  la  autoridad  de  fus  puertos, 
por  la  profundidad  de  fus  juicios,  y  buen  cré- 
dito de  fus  procedires  ,  fueron  primicias  opi- 
mas de  la  Religión  Seráphica. 

PROCEDER,  v,  n.  Ir  o  confidcrarfe  algún  nú- 
mero, de  perfonas  ú  de  cofas ,  feguidos  unos 
a  otros :  como  Tales  números  proceden  en 
proporción  dupla.  Viene  del  Latino  Procede- 
re,  que  lignítica  ir  adelante. 

Proceder.  Vale  también  fcguirfe,  nacer,íi  ori- 
ginarle alguna  cofa  de  otía ,  phylica  o  mo- 
rahnente.  Lat.  Procederé.  Oriri.  Provenire. 
Lag.  Diofc.  lib.i.cap.uó.  Son  útiles  contra 

las  liebres  continuas  y  finalmente  contra 

aquellas  enfermedades  que  proceden  de  hu- 
mores adulto  o  colérico.  Pint.  Dial,  de  la 

Jultic.  cap.2.  Ello  dixo  el  Mathcmático  

que  procediendo  ambos  de  u  na  indina  fuente, 
c¡  uno  es  dulce  y  el  otro  falado. 

Proceder.  Porrarfc  y  gobernar  uno  fus  accio- 
nes bien  ó  mal.  Lat.  Si  gerere.  SiocbNZ.  Hift. 
part.2.  iib.I.  cap.30.  La  fcnc'tlléz  de  Fernan- 
do lañez  le  hacia  que  en  las  cofas  del  go- 
bierno y  adminiftracto  1  de  aquella  cata, pro- 
ttdiejfe  fin  artificio.  Palaf.  Conq.de  la  Chin. 
cap.31.  Dicen  al  que  entrare  en  fus  tierra* 
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y  procediere  bien  ,  no  le  tendrán  por  extran- 
gero. 

Proceder.  Se  toma  también  por  paflar  á  po- 
ner en  execucion  alguna  cofa ,  á  que  prece- 
dieron algunas  diligencias  :  como  Proceder 
a  la  elección  de  Papa.  Lat.  Profequi.  DuBum 
faceré. 

Proceder.  Significa  aísimifmo  continuar  en  la 
execucion  de  algunas  cofas  que  piden  trac- 
to fucefsivo.  Lat.  Profequi.  Füenm.  S.  Pío  V. 
f.47.  Díólc  orden  de  tratar  con  el  Empera- 
dor, no  fe  proccdieffc  mas  en  las  cofas  de  la 
Religión. 

Proceder.  Se  toma  también  por  entenderle 
alguna  cofa,  como  perteneciente  a  la  peifó- 
na,  ó  cofa  que  fe  trata.  Ufale  mucho  en  lo 
forenfe  ;  y  afsi  fe  dice,  Efto  no  procede  coa 
Fulano.  Lat.  Procederé. 

Proceder.  Venir  por  generación.  Lar.  Proce- 
deré. Originem  ducere.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.  43. 
Efta  fenora  procedía  del  lináge  del  mifmo 
Santo. 

Proceder.  Hablando  del  Myftcrio  de  IaSan- 
tifsima  Trinidad ,  fignifica  que  el  Eterno  Pa- 
dre produce  á  el  Verbo  Divino ,  engendrán- 
dole con  fu  entendimiento ,  del  qual  procé- 
de :  y  que  amándole  el  Padre  y  el  Hijo,  pro-: 
ducen  á  el  Efpiritu  Santo  ,  que  procede  dé 
los  dos.  Lat.  Procederé.  Fr.  L.  de  Gran* 
Do&r.  Chtift.  part.  1.  cap.  5.  Y  la  otra  es  el 
Efpiritu  Santo ,  que  procede  del  Padte  y  del 
Hijo.  Ribad.  Fl.üantt.  Fieft.de  la  Santifsima 
Trinidad.  Efta  es  la  Pcríona  del  Efpiritu  San* 
to,  que  és  eterno  y  coüfubftancial  del  Padre 
y  del  Hijo,  y  procéde  de  los  dos  ,  como  de  un 
principio. 

Proceder.  En  lofotenfccs  hacer  caúfa  á  al- 
guno, y  formar  proceflb  contra  él.  Lat.Qa.r- 
Jlionem  injlituere.  Procederé.  Mant.  Segur* 
cap.6.  E  vos  afieguro,  que  por  ello,  nin  por 
cofa  alguna  ,  nin  parte  dello  ,  non  mandare 
proceder,  nin  pueda  fer,  nin  fea  procedido  con- 
tra vueftras  perfonas  ,¿  bienes. 

Proceder  en  infinito.  Phrafc  ponderativa 
con  que  fe  explica  que  alguna  cofa  es  diticil 
de  conléguir  u  de  verfele  el  fin.  Lat.  In  infi- 
nitum  precederé. 

PROCEDIDO,  DA.  part.  paíí.  del  verbo  Pro- 
ceder en  fus  acepciones.  Lat.  Ortus.  Prove- 
niens.  Dufius. 

Procedido.  Ufado  como  fubftar.tivo ,  vale  lo 
mifmo  que  Producto. 

PROCEDIMIENTO,  f.  m.  El  «Xo  de  ptoceder. 
Lat.  Procefsio. 

Procedimientos.  Ufado  en  plural,  fon  las  ac- 
ciones, operacior.es,  ó  modos  de  portarfe  al- 
guno bien  ó  mal.  Lat.  Optra ,  rum.  Acia, 
orum. 

PROCELEUMASTICO.  f.m.  Pié  de  verfo  La- 
tino, que  confta  de  dos  Pyirhichios :  efto  es 
de  quatro  fylabas  breves.  Lar.  Pes  proceleu- 
mafiieus. 

PROCELOSO, SA. adj.  Loque freqüentcmen- 
tc  padece  tempeftides  y  tormentas.  Viene 
del  Latino  Procellofus,  que  lignítica  lo  milino. 
Sold.  Pind.  Iutrod.  Era  el  rigor  del  mas  ai- 
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rado  y  proceUfo '. 
íiglos  Efpaña. 

PROCER,  adj.  de  una  term.  Alto ,  eminente  ó 
elevado.  Algunos  dicen  Prócero.  Es  voz  to- 
mada de  la  Latina  Procerus.  EspiN.Efcud.  Re- 
lac3.defc.20.  Tornamos  á  ver  aquellas  al- 
tísimas y  tajadas  peñas,  mas  empinadas  que 
el  Calpe  de  Üibraltir ;  pero  llenas  de  un  pro- 
ceros y  viftoíos  ramos ,  que  alentó  de  manera 
á  todos  mis  compañeros ,  que  rué  niencller 
quitarles  los  remos. 

Procer.  Ufado  como  fubftantivo  ,  fe  toma  por 
perfora  de  la  primera  diftincion ,  ó  conlti- 
tuida  en  alta  dignidad.  Lat.  Proceres.  Dyna- 
fia  ,  a.  Peunc.  Argén,  part.  1.  lib.  3.  f.  192. 
Quedó  también  poltrada  la  tuerza  de  los 
Proceres,  por  el  mucho  ardid  de  los  Reyes. 

PROCERIDAD,  f.  f.  Altura ,  eminencia  ó  ele- 
vación. Es  del  Latino  Proceritas.  M.  Ayal. 
Serm.  tom.  i.pl.  308.  Pues  ocupando  y  lle- 
nando la  tierra  Tus  fecundas  ramas,  llegaba  fu 
excclfa  proceridad  á  tocar  en  la  cumbre  del 
firmamento. 

PROCESSAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  al  proceflb :  como  collas  proceda- 
Ies.  Lat.  Ad  aíh  judie:  al  ¡a  pertinens.  Procef- 
falss. 

PROCESSAR.  v.  a.  Formar  procclTo  criminal 
contra  alguno.  Solorz.  Polit.  lib.  2.  cap.  3 1. 
Como  en  el  Supremo  Confejo  delías  (las  In- 
dias) quando  exceden  de  ella  fuma ,  fe  guar- 
da en  el  procejfar  y  determinar ,  el  modo  or- 
dinario de  las  demás  caulas.  Mend.  Vid.  de 
N.Scñora,  Copl.564. 

Procedan  ios  mal  culpados 
la  innocencia,  mas  el pléito 
4t,  que  el  procejfo  infinite 
es  de  fus  facros  portentos. 

Procbssar.  Vale  también  poner  en  orden  ó 
méthodo  una  caula  criminal ,  fegun  el  orden 
judicial ,  con  las  pruebas  de  la  jullificacion 
del  delito.  Lat.  Acia  inftruere. 

PROCESSADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Pro- 
cellar  en  fus  acepciones.  Lat.  Acia  in/lrucla. 
Barbad*  Coron.Plat.  4.  Mas  no  obllantc  lo 
procejfado,  foi  mu  i  tierno  de  garganta. 

PROCESION.  GC  La  acción  de  Jroccder  una 
cola  de  otra.  Lat.  Procefsio.  Nuremb.  Philof. 
cur.  hb.  1.  cap.  28.  Pues  qué  inconveniente 
nai,  que  también  al  principio  del  mundo  fe 
pudiera  cnar  algunos  mas  (animales)  de  una 
elpccic,  para  diverfo  intento  que  la procefsión 
de  lu  genero.  J 

pRoctssiÓN.  La  acción  con  que  el  Padre  Eter 
no  produce  al  Verbo  Divino,  y  U  acción  con 
que  citas  dos  Perfónas  Divinas  producen  al 
Elpir  tu  Santo:  a  las  quales  acciones  llaman 
los  Thcologos  procefsiónes  activos,  v  al  Ver 
bo  Divino  producido  por  el  Padre,  v  al  EfnL 
mu  Santo  producido  por  el  Padre  y  d  Hno 
llaman  Procesiones  pafsivas.  Ut.Proc.fsh 
ra.  L.  de  Gran.  Symb.  part.4.  tr.u.2  caí  al 
En  roda ,elta  procefsión  de  las  Perlbnas  Divt 
ñas,  no  interviene  cola  corporal.  M.AoRnn 
tom.  i.num.515.  Porque  todas  las  Divinas' 
procefsiónes  fe  terminan  en  la  unión  dc¡ 
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amor  y  charidad  reciproca  de  las  tres  Divi- 
nas Perfónas. 

Processión.  Se  toma  regularmente  por  el  agre, 
gado  de  gentes  devotas ,  que  van  unas  def- 
pucs  de  otras  ,  á  fin  de  llevar  y  dar  culto  á 
alguna  Imagen  de  Chuño  Señor  nucitro ,  de 
Maria  Santifsima,  ü  de  algún  Santo,  ó  en  ro- 
gativa pública,  llev  ando  liemprc  fus  guiones 
ó  ci Lindar  tes.  Lat.  Pompa  publica,  veí  ctltbru, 
aut  folemnis.  Procefsio.  San  do v.  Chron.  ácD. 
Al. VII.  cap.30.  Iban  afsimifmo  delante  del 
Rey  los  Obifpos  y  Abádes  ,  rcveüidos  de 
Pontifical  ,  y  fueron  en  procefsión  halla  la$ 
gradas  del  Altar  mayor. 

Processión.  Por  femejanza  fe  llama  familiar- 
mente el  agregado  de  algunas  perfónas  ú  co- 
fas que  van  por  la  calle  figuicndo  unas  4 
orras.  Lat.  Continuata  feries  rerum  ptrfona- 
rumve. 

PROCESSIONAL.  adj.de  una  termin.  que  fe 
aplica  á  lo  que  fe  ordéna  en  forma  de  pro- 
ccfsión,  ó  lo  que  pertenece  á  ella.  Lat.  Pro« 
cefsionalis. 

PROCESSIONALMENTE.  adv.  de  modo.  En 
forma  de  procefsión.  LiX.Procefsiotu,vtl  $<m- 

Í'¿  folemni  ordinata.  Corn.  Chron.  tom.  i. 
ib.  3 .  cap. 6.  Los  quales,  noticiólos  de  la  ve- 
nida del  Santo,  le  falieron  á  recibir  con  tuiti- 
vas demonftraciones  pueftos  en  orden,  yptv, 
cefsionalmente,  la  Comunidad. 
PROCESSIONARIO.  f.m.  El  libro  que  fe  lle- 
va en  las  procelsióncs,cn  donde  cllin  las  pre- 
ces y  oraciones  que  fe  deben  cantar.  Lat.ü- 
ber  ritualis  ad  procefsiónes  vel  pompm. 
PROCESSO.  f.  m.  Lo  mllmo  que  Progrcüb. 
Nieremb.  Philof.  cur.  lib.i.  cap.i.  Lo  prime- 
ro ferá  fi  con  todos  fus  individuos  ha  pere- 
cido alguna  cfpccic  y  naturaleza,  de  las  que 
al  principio  del  mundo  le  criaron ,  o  ú  ha 
amanecido  alguna  de  nuevo, con  origen  mas 
moderno,  que  en  ci  procejfo  del  tiempo  ha- 
ya rclultado. 
Processo.  Se  llama  en  lo  forenfe  el  agtegado 
de  los  autos  que  fe  forman  para  alguna  cau- 
fa  criminal ,  ó  pleito  civil.  Lat.  A¿tejndici4« 
lia.  Prvcejfus.  L.  Crac.  Critic.  part.2.Crif.  2. 
Déxcmc  ver  el  procejfo  dice  el  Abogado, 
quiero  ver  el  teílamcnto,  veamos  papeles ,  y 
tal  es  el  ver ,  que  acaba  con  la  hacienda  y 
con  la  lübílancia  del  defdichado  litigante. 
Error  de  procejfo.  Phrale  metaphóf  ka  ufada  en 
Atagón ,  con  que  fe  denota  que  algún  fuge- 
to  tiene  tanta  habilidad ,  que ,  aun  citando 
convencido,  fe  liberta  de  lo  que  le  imponen. 
Tómale  del  fuero  con  que  el  reo  fe  liberta-, 
ba  por  qualquier  defecto  que  huvielTe  en  el 
proccffo.  Lat.  Procefsüs  error. 
PROC1NTO.  f.m.  El  citado  immediato  y  pro; 
ximo  de  executarfe  alguna  cofa.  Diccfc  el- 
pecialmenre  en  la  Milicia  quando  cita  para 
darfe  una  batalla.  Es  del  Latino  Proeincltuau, 
y  voz  de  poco  uIo.F.Herr.  lobre  laEgiog.*- 
de  Garcil.  La  qual  (Isla de  Gclves)  ganara  a- 


miíc- 


cilmcnrc ,  fin  peligro  v  rrabájo ,  ü  Por  1 
rabie  y  fatal  calamidad  de  Eípafia ,  D.  García 
de  Toledo ,  hijo  mayor  del  Duque  de  AJ« 
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D.  Fadrique  ,  viniendo  al  mefmo  procinto, 
no  rompiera  con  íii  muerte  los  confejos  al 
Conde» 

PROCLAMA.  (Proclama)  f.  f.  Notificación, 
pública.  Ufale  regularmente  hablando  de  las 
amoneftaciones.  Lat.Prociamatio. Proclama. 

PROCLAMACION,  f.  f.  La  publicación  de  al- 
gún decreto  ,  bando  ü  ley  ,  que  fe  hace  fo- 
lemncmentc  para  que  llegue  á  noticia  de  io- 
dos. Lat.  Proel. ir». ¡tío.  Promulgatio.  Nieremb. 
Var.  lluftr.  Vid.  del  P.Hcnriquc  Gameto.  Co- 
menzaron á  proceder  contra  ellos ,  con  un 
bando  ó  proclamación  ,  para  haberlos  a  las 
manos. 

Proclamación.  Vale  también  alabanza  publica 
y  común.  Lat .Atcljm.it io.  Proclamatio. 

PROCLAMAR.v.a.Publicar  en  altas  voces  algu- 
na cofa ,  para  que  fea  notoria  y  venga  á  noti- 
cia de  todos.  Lat.  Proclamare* 

Proclama*.  Se  toma  también  por  lo  mifmó 
que  Aclamar.  Amer.Mor.  Vid.  de  S.  Julio» 
f.87.  Y  afsi  con  grande  alegría  de  todos ,  y 
alabanza  de  Nueltro  Señor ,  que  todos proel** 
maban,  le  volvió  por  fu  pié  a  fu  cafa. 

PROCLAMADO  ,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Proclamar  en  fus  acepciones.  Lat.  Proel** 
matul. 

PROCLIVE,  adj.de  una  term.  Inclinado  ó  pro- 

Íienfo  á  alguna  cofa.  Efpccialmente  á  lo  ma- 
o.  Es  voz  Latina  Proclivis.  Bobad.  Polir. 
lib.2.  cap.  11.  num.i.  Toda  edad  es  mas  incli- 
nada y  proc.'i ve  al  mal  que  al  bien.  Vel.  d| 
Guev.  El  Diabl.  Coxuel.  Tranc.8.  O  proclive 
humanidad  nueftra !  que  con  los  malos  tér- 
minos fe  abrafa ,  y  con  los  agaífajos  le  def- 
tcmpla! 

PROCO,  f.  m.  El  que  pide  con  repetidas  añilas 
á  una  muger  para  pollcerla  en  el  matrimonio, 
y  mas  propriamente  fuera  del.  Es  voz  Latina 
y  de  poco  ufo.  Lat.  ProcUs,  i.  Hortens.  Pa- 
ncg.  pl.  352.  Llcgófe  con  cfto  el  hecho  de 
tomar  el  hábito  Margarita  el  dia  que  he  di- 
cho :  fue  digno  Padrino  el  Proco  real  fu  tio: 
digo  el  feñor  Rey  D.Phelipc  II. 

PROCONSUL,  f.  m.  Magiftrado  de  la  Repú- 
blica Romana ,  que  fe  defpachaba  para  Go- 
bernador de  alguna  Provincia,cl  qual  llevaba 
jurtfdiccion  Confulár ,  y  poderes  extraordi- 
narios. Ufaba  de  las  miímas  infignias  que  el 
Confuí.  Es  voz  Latina  Proconful.  Ambr.Mor. 
Republ.Rom.  El  que  iba  a  gobernar  en  paz  ó 
en  guerra  una  Provincia,  que  era  Confulár, 
llevaba  el  cargo  y  nombre  de  Proconful ,  aun- 
que muchas  veces  también ,  fin  haber  fido 
uno  Confuí ,  llevaba  titulo  de  Proconful  para 
el  gobierno. 

PROCONSULADO,  f.  m.  El  oficio ,  dignidad 
ó  empleo  del  Proconful.  Lat.  Proconjulatus* 
Amdr.Mor.  Republ.Rom.  Que  eran  bailan- 
tes premios  del  oficio  pallado  de  Confuí ,  y 
deite  de  agora ,  que  llamaban  Proconfuládo,  y 
Proconful  al  que  lo  tenia. 

Proconsulado.  Sc  toma  también  por  el  tiem- 
po ó  elpacio  que  alguno  obtenía  y  gozábala 
dignidad  de  Proconful.  Lat.  Proconfuiatus. 
Maner.  Apolog.  cap.  o.  En  Africa  publica- 


PR  39c 

mente  fe  tarificaban  niños  a  Saturno,  harta  el 
Proconfuládo  de  Tiberio. 
PROCONSULAR.  adj.  de  una  term.  Lo  que 
toca  ó  pertenece  al  Proconful.  Lat.  Proconfu- 
laris.  Maner.  Prcfac.  §.6.  Su  padre  fue  en 
Africa  Centurión  ProcoufulXr ,  como  dice  S. 
Gerónvmo» 

PROCREACION,  f.  f.  Generación  ,  cxtcníión 
de  alguna  efpccic  ,  crianza  y  conícrvación. 
Es  voz  Latina  Protreatio  ,  oWit»,  Acost.  Hit!. 
Ind.  lib.5.  cap.4.  Gcneralmenre  de  todos  los 
animales  y  aves  que  hai  en  la  tierra ,  creye- 
ron que  huviefle  un  feaiejante  en  el  Cielo ,  á 
cuyo  cargo  citaba  fu  procreación  y  aumento. 

PROCREADOR.  (Procreador)  f.  m.  El  que 
procrea  o  engendra.  Lat.  Procreator.  Propa- 
gator. 

PROCREAR,  v.  a.  Engendrar ,  multiplicar  al- 
guna efpecic ,  ó  cuidar  de  fu  confervación.  Es 
voz  Latina  Pmríá«.HhRR.Hift.Efcoc.cap.ii. 
Lo  hizo  también  el  mefmo  Hcnríque»en  unas 
Cortes  generales  de  Inglaterra  ,  adonde  de- 
claró por  baitardos  los  hijos  que  babia  pro- 
creado en  AnaBolcna,  Bobad.  Polit.  lib.  1. 
cap.i.num.25.  Elthefóro  que  tenemos  es  el 
mantenimiento  que  habernos  menerter  para 
comer  ,  las  mugeres  para  procrear  ,  el  Rey 
por  la  autoridad  de  la  nobleza,)-  no  para  que 
naga  jurticia ,  que  no  tenemos  nccclsidad  de 
ella. 

PROCREADO ,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Pro- 
crear. Lo  afsi  engendrado  ,  multiplicado  ü 
conferVado.  Lar.  Procratm  >  a  ,  um.  Moret» 
Annal.  lib.  9.  cap.a.  num.  I.  Confirmando  un 
mifmo  privilegio  Doña  Urraca ,  muger  de 
primer  matrimonio  ,  y  Doña  Elvira  pro- 
cread* legítimamente  de  matrimonio  fc- 
gundo. 

PROCURA.  (Procura)  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pro- 
curación o  Procuraduría.  Tiene  ufo  en  Ara- 
gón, y  otras  partes. 

PROCURACION,  f.  f.  Él  cuidado  y  diligencia 
con  que  fe  trata  y  maneja  algún  negocio.  Es 
del  Latino  Prorar^/a. PiNED.Monarch.tom.i. 
lib.  7.  cap.  17.  §.  1.  Con  lo  qüal  aquellos  fe 
habían  dexado  de  la  procuración  de  los  otros 
Pueblos. 

Procuración.  La  comifsión  ó  poder  que  al- 
guno dá  á  otro  ,  para  que  en  fu  nombre  haga 
o  execute  alguna  cofa.  Lat.  Auttoritas gctendi 
negotia. 

Procuración.  Se  toma  afsimifmo  por  la  digni- 
dad ,  oficio  ú  empleo  del  Procurador.  Lar. 
Munut ,  velofficium  Proiuratoris.  RECop.lib.6. 
tit.7. 1.7.  Porque  nos  ha  feido  fecha  relación, 
que  algunos  compran  de  otros  las  Procuracio- 
nes de  Cortes  ,  lo  qual  es  de  mal  cxcmplo: 
mandamos  que  ninguno  fea  ol.ido  de  com- 
prar, por  si  ni  por  otro,  la  tal  Procuración. 

Procuración.  En  algunas  partes  vale  lo  mifmo 
que  Procuraduría. 

Procuración.  Contribución  ú  derechos  que 
los  Prelados  exigen  de  las  Igicfias  que  v  ilitan, 
para  el  hofpedajc  y  mantenimiento  luyo  y  de 
fu  familia ,  durante  el  tiempo  de  la  vil  ira. 
Lat.  Pro  cibo  reditui.  Part.i.  út.12.  La.  De 

to- 
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todas  citas  cofas  fon  quitos  e  libres  los  Mo- 
nédenos ,  fueras  ende  en  la  procuración  que 
les  deben  dar  quando  los  vilitare.  Hlg.  Cels. 
Rcpcrt.cn  cita  palabra.  Debele  dar  cita />ror«- 

•  rjc/<5«á  los  Obifpos  ,y  á  los  otros  Prelados, 

•  que  tienen  derecho  de  vifitar,  quando  ellos 
losvifitaren.  . 

PROCURADOR,  f.  m.  El  que,  en  virtud  de  po- 
der 6  facultad  de  otro  ,  executa  en  lu  nom- 
bre alguna -cofa.  Es  del  Latino  Procurator. 
Lat.  Mavdatañus.  Solis  ,  Hilt.  de  Nucv.  El'p. 
libo.cap.7.  Los  Jueces  de  la  Contratación 
tenían  orden  expresa  dclObilpo  de  Burgos, 
para  que  cuidafien  de  cerrar  el  palto ,  y  poner 
en  fegúra  prilsion  á  qualcfquiera  Procuradores 
que  viniclfen  de  Nueva  Efpaña. 

Procurador.  Se  llama  también  el  que  por  ofi- 
cio ,  en  los  Tribunales  y  Audiencias ,  en  vir- 
tud de  poder  de  alguna  de  las  partes  ,  la  de- 
fiende en  algún  pleito  6  caufa  ,  haciendo  las 
peticiones  y  demás  diligencias  nccell'arias  al 
logro  de  fu  pretcníión.  Lat.  Procurator.  Re- 
co?.  lib.2.  tit.24.  l.i.  En  las  nueftras  Audien- 
cias ninguna  perfona  haga  auto  ,  ni  dé  peti- 
ción ni  fe  reciba,  fino  fuere  de  los  dichos  Pro- 
curadores del  número. 

Procurador.  En  las  Comunidades  fe  llama  el 
liigcto  por  cuya  mano  corren  las  dependen- 
cias económicas  de  la  cafa ,  ó  los  negocios  y 
diligencias  de  fu  Provincia,  Lat.  Procurator. 
Nieremb.  Var.  Iluftr.  Vid.  del  P.  Salvador 
Pizqucda,  §.¿.  Detpues  de  haber  fido  Rector 
del  Colegio  de  Sácer  ,  y  leido  Theologia  mu- 
chos años,  aceptó  de  buena  gana  el  fer  Procu- 
rador del  inclino  Colegio. 

Procurador  de  cortes.  El  Regidor  ú  Diputa- 
do ,  que  íc  nombra  en  los  Ayuntamientos  de 
las  Ciudades,  que  tienen  voto  ,  para  que  af- 
íilta  en  fu  nombre  en  las  Cortes,que  le  íuelen 
juntar  por  los  Reyes  o  Principes,  para  tratar 
algunos  negocios  de  fuma  importancia  al  co- 
mún de  la  Corona.  Lat.  Procurator  comitta.is. 
Hortens.  Quar.f.47.  Que  fuellen  las  fuertes 
en  la  forma  común  que  ahora  fe  echan  para 
Procuradores  de  cortes. 

Procurador  de  pobres.  Además  del  fentido 
recto,  fe  llama  el  fugeto  que  fe  mezcla  ó  in- 
troduce en  negocios  ü  dependencias,  en  que 
no  tiene  interés  alguno  :  y  li  cae  en  perfona 
de  no  buen  crédito  ,  ó  que  perjudica  á  algu- 
no ,  fe  fuele  decir,  Quien  le  mete  á  Judas  en 
fer  procurador  de  pobres.  Lat.  Pauperum pro- 
curator. 

Procurador  general.  El  fugeto  deftinado  en 
los  Ayuntamientos  ó  Concéjos,  para  cuidar 
de  las  dependéncias  y  derechos  del  público, 
cuya  aísiftencia  es  ncceiTaria,  y  en  algunas 
partes  le  llama  Procurador  Syndico.  Lat.  Pro- 
curator  Syndicus.  iVUrm.  Rebol,  lib.3.  cap.S. 
Luego  el  liguicnte  dia  fe  juntaron  los  Motif- 
cos ,  como  principales  del  Albaicin  ,  con  Ql 
Procurador  general. 

PROCURADURIA.  (Procuraduría^  f.  f.  El  ofi 
cío  o  cargo  del  Procurador.  Lat.' '  Procuratoris 
munus. 

Procuraduría.  Se  toma  también  por  la  oficina 
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donde  fe  defpacha  por  el  Procurador.  Lat. 
Pnr.tratsris  officina. 

PROCURAR. \.  a.  Solicitar  y  hacer  las  di!:°en- 
cias  para  confeguir  lo  que  fe  defea.  U. 
Procurare.  Aíicui  rei  ¡Atendere  ,  cenari.  Herí-.. 
Hilt.  Ind.  Decad.7.  lib.i.  cap.  11.  Otras  mui 
chas  fuertes  de  ellas  fe  hacían  cada  dia ,  mof- 
traado  los  Indios  fu  ánimo  y  dcltrcza :  y  pro. 
curaban  matar  antes  á  los  caballos  que; i  los 
hombres.  Ribad.  Gfin.  lib.i.  cap.t¿.  Eneo- 
mendó  h  Rcginaid  j  Polo  ,  Ir.glcs  y  de  la  ían- 

gre  R^l  que  gozaba  grandes  mercedes 

del  Rey,  que  procura/e  las  lumas  de  los  Letra- 
dos de  la  Üniverfidad  de  París. 

PROCURANTE,  part.  act.  del  vetbo  Procurar. 
El  que  procúra  o  folicita  alguna  cofa.  Lat. 
Procurans.  Intexdens.  Chron.  del  R.  D.  Jua>í 
el  II.  Año  37.  cap.  275.  Como  pnevuti  el 
enemigo  de  la  natura  humana  ,  grave  y  <>nn 
commocion  y  difeordia ,  y  materia  de  diiicn- 
íion  y  turbación  haya  fido  movida  entre  el 
mifmo  alto  y  mui  poderofo  e  mui  excelente 
Principe  D.Juan  por  la  gracia  deDiosRcvdc 
CalHlla  y  de  León. 

PROCURADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Pro- 
curar. Lo  afsi  lólicitado.  Lat.  Proruratw. 
Bar.  Hilt.  Pomif.  Vid.  de  Clemente  Vlll.cap. 
15.  El  mifmo  dia  que  prendieron  al  Jufticta, 
prendieron  también  ( no  fin  traza  prevenida 
y  procurada  por  D.  Alonfo  de  Vargas,  para 
juntarlos  en  íucafa)al  Duque  de  Vülahcrmofa 
y  al  Conde  de  Araada. 

PROCURRENTE.  f.  m.  term.  de  Geographia. 
Es  un  gran  pedtzo  de  tierra  metida  y  avan- 
zada dentro  del  mar,como  lo  es  toda  laliaiia. 
Tofc.tom.8.pl.  1 86.  Lat.  Procurrens. 

PROCYON.  f.  m.  Eftrella  mui  notable  de  pri- 
mera magnitud,  fegun  algunos  Autores ,  y 
Ibgun  otros  de  fegunda ,  en  el  pecho  del  Can 
menor.  Es  voz  Griega.  Lat.  Procyon. 

PRODICION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Alcvofia  ó 
traición.  Es  voz  Latina Proditio.  Robad.  Po- 
lit.  lib.2.  cap.i4.num.37.  Eftc  delito  poco  di- 
fiere de  alevoíia  y  prodición:  y  afsi  debe  regu- 
hríc  como  li  fuelle  lo  mifmo. 

PRODIG  AL  EZ  A.  f.f.  Lo  mifmo  que  Prodiga- 
lidad. Es  voz  antiquada.  CASTiLL.Theor.de 
virt.  f.20. 

Es  la  liberal  franqueza 
'  medida  diftnbución, 

éntrela  prodigaléza 

y  efeafeza 

del  avaro  corazón. 
PRODIGALIDAD,  f.f.  Eldefperdicio  ycon- 
fumodc  la  propria  hacienda,  gallando  ex- 
ccfsivamentc  en  cotas  vanas  c  inútiles.  Lat. 
Prodigalitas.  Profujio.  Grao  Mor.f.i8o\  De- 
nudes era  tan  glotón  ,  que  neniaba  que  todo 
quanto  habia  en  la  Ciudad  de  Alhenas  era 
pequeña  provifión  para  fu  gula  y /w^'^ 
Navarret.  Trad.  de  Ser.cc.  Lib.  de  la  \  id- 
bienaventurada  ,  cap.20.  Todo  loque  yo  tu- 
viere ,  ni  lo  guardaré  con  elcafeza ,  ni  lo  der- 
ramaré con  prodigalidad. 
Prodigalidad.  Se  toma  también  por  copia, 
abundancia  ó  multitud  de  alguna  cola.  U», 
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CopU.  Abtmdantia.  CBRV.PeríU.  Iib.3.cap.i8. 
Hice  mió  cftc  valle ,  cuyas  aguas  y  cuyos 
frutos  con  prodigalidad  me  fuftentan. 

PRODIGAMENTE,  adv.  de  modo.  Abundan- 
te y  copiofamcnte,con  grande  exccílb  y  pro- 
digalidad. Lar.  Prodige.  Profuse.  FoNSEC.Vid. 
de  Chnft.  tom.3.  Parab.24.  Acoftumbrado  á 
dar  pródigamente  á  las  damas  ferias,  á  los  tru- 
hanes vellidos,  á  los  amigos  caballos,  y  á  to- 
dos lu  mcla. 

PRODIGIADOR,  f.  m.  El  que  por  los  prodi- 
gios ó  cofas  extraordinarias  que  fuceden, 
pronoftíca  ó  anuncia  lo  que  ha  de  fuceder. 
Tiene  poco  ufo.  Lat.  Prafagiator.  Combnd. 
fob.  las  30o.C0pl.229.  Los  Prodigiad¿ret,q\ic 
de  los  prodigios  ó  cofas  contra  la  coftum- 
bre  de  naturaleza,  adivinan  lo  que  cftá  por 
venir. 

PRODIGIO.  T.m.  Suceífo  extraño  que  excede 
á  los  límites  regulares  de  la  naturaleza.  Lar. 
Prodigium.  Ofientum.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  7. 
cap.23.  Viendo  cfto  los  de  Hierufalén ,  fu- 
plicaban  á  Dios  alzaflfe  fu  ira,y  que  aquellos 
prodigios  paraflen  en  bien. 

Prodigio.  Se  uía  también  por  cofa  efpeciál, 
rara  ó  primorofa  en  fu  linca.  Lat.  Prodigium. 

Prodigio.  Se  toma  a&iroifmo  por  milagro. 
Lat.  Prodigium.  Casas.  S.Stanisl.cap.i.  Sien- 
do la  Omnipotencia  Divina  admirable  en  fus 
Santos.....  es  fingularmente  maravillóla ,  por 
los  prodigios  con  que  quifo  resplandecer  en 
cada  uno. 

PRODIGIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Extra- 
ordinariamente ,  de  un  modo  prodigiófo  y 
extraño.  Es  del  Latino  Prodigiose.  Colmen.' 
Hift.Segob.  cap.3  j.  §.20.  Fué  efte  año  de  mil 
quinientos  y  quatro  prodigio/amenté  infáufto 
para  Cartilla. 
Prodigiosamente.  Vale  también  primorofa- 
incnre ,  con  grande  excelencia  y  eünc'ro :  y 
afsi  fe  dice,  que  uno  cantó  prodigiofamcntc,' 
&c.  Lat.  Apprime.  Valdi  tltganter.  Miri. 
PRODIGIOSO, SA.  adj.  Maravillólo,  extraor- 
dinario, y  que  encierra  6  incluye  en  si  pro- 
digio. Lat.  Prodigiofus.  Mirus.  Acost.  Hift. 
Ind.  lib.6. cap.5.  Cola  prodigiófa,y  que  no 
fuera  creíble ,  íi  no  lo  dixeran  perfonas  tan 
dignas  de  fé,  como  lo  fon  Padres  de  nueftra 
Compañía. Corn. Chron.  tom.i.  lib.i.cap.4. 
Pues  en  hiftoria  de  un  Varón  tan  prodigiófo 
midieron  los  blafóncs  de  fu  nobleza  por  las 
ventajas  de  fu  fantidád. 
Prodigioso.  Vale  también  excelente ,  primo-, 

fófo  y  exquifíto.  Lat.  Mirus.  Valdi  elegans. 
PRODIGO,  GA.  adj.  Gaftadór  y  maniroto,que 
defpcrdicia  y  conlume  fu  hacienda  en  gaftos 
inútiles  y  vanos  ,  lin  orden  ni  razón.  Es  del 
Latino  Prodigus,  a,  um.  Corn.  Chron.  tom.  1. 
üb.i.cap.9.  Por  las  iüfpeniioncs  y  triftezas 
que  en  el  notaba ,  le  pareció  andaba  diverti- 
do, fe  rezclaba  mucho  no  dieífe  en  pródigo, 
con  perjuicio  notable  de  fu  caudal. 
Pródigo.  Se  dice  también  del  que  dcfprccia 
gciierofamente  la  vida  ú  otra  cofa  eltimable. 
Lit.  Prodigus.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin.  cap. 
*4.  Gente  belicotá  y  pródiga  de  la  vida ,  que 


le  matan  á  sí  mifmos  con  grande  facilidad. 
I  rodigo.  Se  toma  muchas  veces  en  buen  len- 
ndo  por  el  mui  liberal.  Lu.  Valdi  muniticus. 
Largitor  homo. 
PRODITORIO,  RIA.  adj.  Hecho  alevofo,  ü 
que  incluye  traición.  Lat.Froditorius.  Bobad. 
I  olit.  hb.2.  cap.14.  num.  35.  Según  doctrina 
de  Innoccnciojuan  Andrés^Antonio  Gómez, 
Remigio  y  otros,por  qualquier  herida  ó  gra- 
ve delito  proditorio  y  alevófo ,  fe  pierde  la 
wimunidad  Ecleíiáftica. 
PRODUCCION.  C  f.  El  aflo  de  producir  al- 
guna cola.  Lat.  Produclio.  Fr.  L.  de  León, 
XNomb.  de  Chnft.  en  el  de  Pimpollo.  Por  ma- 
nera que  Chrifto  es  llamado  fruto ,  porque  es 
el  fruto  del  mundo,  efto  es  para  cuya  produc- 

nDf^,C,.0rdcnó  y  fabrÍKÓ  lodü  cl  mundo. 
PRODUCI1UL1DAD.  (Producibilidád)  f.f.  La 
capacidad  que  tiene  alguna  cola  para  fer  pro- 

¿Si3'  E*  V°Z  Pllilo?óPhica-  Lat' 

PRODUCIBLE.  (Producíble)adj.de  una  term. 
Loque  íe  puede  producir.  Es  vozPhiloló- 
phica.Lat.ProJ«í/¿///í. 
PRODUCIDOR.  C  m.  El  que  produce.  Lat. 
Pr^or.PTO^fw.HoRTENs.Paneg.pl.264. 
Continuo  en  lu  cafa  cl  Imperio  de  Alemania; 
y  n  alguna  vez  con  riefgo  (aunque  product 
dor  de  perpetua  feguridad)  fin  duda  aquefta. 
Barbad.  Coron.  Introd.  Para  que  entre  los 
dos,  como  planetas  producidores  del  oro  y  la 
plata ,  conlumicQcn  tanto  vellón  como  cor- 
ría por  la  tierra. 
PRODUCIR,  v.  a.  Sacar  de  sí  con  aftividad  ó 
acción  vital  alguna  cofa.  Viene  del  Latino 
Producere,  que  vale  lo  mifmo.  Siguenz.  Hift. 
part.2.1ib.i.cap.28.  Eftaba  defeando  la  te- 
rnilla nueva  para  producir  mucho  fruto.  Sa- 
las, fob.  Mcla,  lib-3.cap.7.  De  ninguna  ma- 
nera les  es  permitido  cl  tocar  á  lo  que  alli 
nafee ;  lino  lo  tienen  por  facrilcgio ,  creyen- 
do que  aquello  fe  produce  para  los  Diofes. 
Producir.  Vale  también  engendrar  ó  procrear. 
Lat. Producere.  Lag.  Diolc.lib.i.  cap.ó.  Aun- 
que nace  mas  alta,  y  de  una  fola  raíz  prodtice 
muchas .elpigas.  RiBAD.Fl.Sana.Fietf.de  Ja 
Santifsima  Trinidad.  La  primera  Perfóna  que 
es  el  Padre  ,  contemplándole  y  entendiendo- 
fe  a  sí  perfectifsimamente  abeterno  produxo 
y  engendró  una  noticia  fuya,  y  concepto  r.o 
accidental ,  fino  fubftanciál  ,  que  llamamos 
Unigénito  Hijo  de  Dios  y  Verbo  eterno. 
Producir.  Enloforenfc  es  alegar  uno  aque- 
llas razones  y  motivos  que  pueden  apoyar 
fu  jufticia ,  y  cl  derecho  que  tiene  para  fu 
pretcnlión,  ó  manifeltar  ó  prefentar  los  inf- 
trumentos  que  le  convienen.  Lat.  Producere. 
Exbibere. 

Producir.  Metaphoricamente  fe  dice  de  las 
Patrias  donde  nacen  algunas  perfónas.  Lat, 
Producere.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.  4. 
La  Ciudad  es  poco  populofa  5  pero  en  nin- 
gún fentido  puede  fer  pequeña  ,  Ciudad  que 
produxo  Varón  tan  grande. 

PRODUCENTE.  pan.  ach  del  vetbo  Producir, 
fl  que  produce.  Lat.  Producens. 

Ddd  PRO- 
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PRODUCIDO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Pro- 
ducir en  fus  acepciones.  Lat.  Produtfus.  Bar- 
bad. Coron.Introd. 
A  efie  confagren  aras,  porque  fea 
tan  ingenua  piedad  agradecida, 
r  de  él  la  edad  futura  admire  y  vea 
Virtud  mas  que  imitada  producida. 
PRODUCTO,  TA.  legundo  part.paíf.del  verbo 
Producir.  Lo  milino  que  Producido.  Tiene 
menos  ufo.  Lag.  Diofc.  lib.  i.  Prefac.  De 
modo  que  fi  antes  de  fer  cumplido  aquel 
término  ,  ia  tal  cola  fe  coge  6  atranca ,  no 
ferviri  tan  bien  al  efecto  para  el  qual  fue 
producía. 

Producto.  Ufado  como  fubftantivo ,  fe  toma 
por  el  caudal  que  fe  faca  de  alguna  cofa,que 
fe  vende  6  reditúa.  Lat.  Reditus. 

Producto.  En  la  Arithmética  el  número  que 
fale  por  la  multiplicación  de  otros  dos  núme- 
ros. Tofc.  tom.i.pl.149.  Lat.  Produtlus. 

Productos  alternativos.  Son  en  el  Algebra 
Jos  que  rcfultan  de  la  multiplicación  de  al- 

§unas  magnitudes,tomíndolas  de  dos  en  dos, 
e  tres  en  tres,  ü  de  quatro  en  quatro  ,  &c. 
Tofc.  tom.2.pl. 104.  Lat.  Aiternus  produólus 
alicujus  magnitudinis. 
PRODUCTIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  producir.  Lat.  Prodttcllvus,  a,  um. 
PROEJAR,  v.  a.  Remar  contra  las  corrientes 
ó  la  fuerza  de  los  vientos  que  embiften  a  la 
embarcación  por  la  proa,  de  cuyo  nombre  fe 
forma  cfte  verbo.  Lat.  Contra  aquarum  cur- 
fum  totis  viribuí  navigare.  Saav.  Coron.Got. 
tom.i.  Año  585.  En  medio  de  cita  turbación, 
me  hallo  forzado  ó  á  proejar  contra  los  olas, 
ó  a  llevar  la  nave  a  orza. 
Proejar.  Metafóricamente  vale  refiftir ,  con 
conlluncia  y  tortalcza^cl  infortunio  ü  adver- 
sidad. Lat.  Totis  viribus  conari. 
PROEL,  f.m.  El  marinero  que  aísifte  y  trabaja 
en  la  próa  del  navio  6  embarcación.  Lat. Pro- 
reta,  a.  Part.2.  M.24. 1-6-  Proéleslon  Llama- 
dos aquellos  que  van  en  la  próa  de  la  gale- 
ra, que  es  en  la  delantera.  Navarret.  Con- 
ferv.  pife.  47.  Para  que  comenzando  dclde 
grumetes  y  proéles,  viniellcn  con  la  experien- 
cia y  la  noticia  de  los  mares ,  á  fer  grandes 
marineros  y  pilotos. 
PROEMIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  al  Proemio.  Lar.  Proaemialu.  Si- 
guenz.  Vid.dc  S.Gcron.  lib.  5.  difc.i.  Tam- 
bién refiere  ello  (S.Gcrónymo)  en  la  Epifto- 
la  proemial  fobre  Oféos. 
PROEMIO,  f.m.  El  exordio  que  precede  y  fir- 
vc  de  prólogo  a  alguna  obra.  Es  del  Latino 
1  roammm,  ij.  Ambr.  Mor.  lib.o.cap.2.  Com- 
prehcndiendo  también  en  ellos  todo  lo  que 
nnVVvv  í  ^Oea'nrw  propufo  en  fu  proémio. 
1 1.  r.  Hazaña,  valentía  ó  acción  vaie- 
rofa.  Covam  dice  pudo  formarle  del  nom- 
bre Pro  y  el  verbo  Hacer.  Lat.  Egregmm.  Fa- 
Sus.  <jejiiimpr«cUram.  Amad.  lib.  4.  cap.  2. 
Aun  a  los  que  de  lus  grandezas  y  grandes 
■proezas r  noticia  no  huvictfen,lespatccia  una 
campana  de  un  gran  Emperador.  Alcaz. 
Picoa.  Decad.i.  Auo  1.  capa.  §.  2.  Se  anti- 
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ciparon  fus  hijos  á  executar proézai,  con  que 
hicieron  mas  antigua  que  fu  nombre  fu  fama. 

PROFANACION.  (Profanación)  f.  f.  La  accioa 
de  profanar.  Es  del  Latino  Profanáth,mij 

PROFANADOR.  (Profanador) f.m.  El  que  pro- 
fa  na.  L  at.  Prvfanaior.  Violator. 

PROFANAMENTE,  adv.  de  modo.  Congravt- 
exccll'o  y  faullo  en  lo  público,  ü  con  profa- 
nidad. Lat.  Profane.  PiNHD.Mur.arcíi.tonu. 
lib.5.  cap.6.  §.  3.  Nchcmias  replicó  no  ferie' 
permitido,  pues  Dios  fe  lo  concedía  para  el 
culto  del  Templo  ,  y  no  para  vivir  frofm- 
mente ,  y  gallándolo  en  fus  proprios  utos. 

PROF  ANAM1EN  TO.  f.m.  Lo  milmo  que  Pro- 
¿anadón.  Pined.  Monarch.  tom.i.  lib.i.cap. 
6.§.  3.  Nehemías  relpondió  á  el  Rev.que 
la  caula  de  fu  gran  trifteza  era  U  dctlrúicion 
de  Jerufalén,  y  el  profanamiento  con  que  cían 
tratadas  las  colas  tantas. 

PROFANAR,  v.a.  Tratar  alguna  cofafagráda 
fin  el  debido  rcfpeto,  ó  aplicarla  á  ufos  pro- 
finos. Es  del  Latino  Profanare.  Lat.  Vmm, 
Sacris  abuti.  Marm.  Dcfcripc.  lib.  2.  cap.  12. 
En  la  Ciudad  de  Jerufalér./í/rro»  profundos 
los  lugares  venerables  y  tantos.  Casas.  Var. 
Iluftr.  Vid.  del  P.  Jorge  Julliniano.  Le  pare- 
ció debido,que  Maria  Santilsima  en  una  pro- 
cefsion,  reconciliarte  aquellas  calles ,  que  tt% 
nia  profanadas  el  Mahomctifnio. 

Profanar.  Vale  también  deslucir ,  defdorar  u 
deshonrar  alguna  cofa.  Lat.  Fce.ürt.  Famm 
atterere.  Q^ev.  Poiit.  part.i.  cap. 3.  Ewrcdos 
blaíphem  as  dixo  una  verdad,  no  por  decirla, 
fino  p  >r  profanarla  y  quitarla  el  crédito. 

PROFANADO,  DA.  patt.palV.  del  verbo  Pro- 
fanar c:i  fus  acepciones.  Lat.  Profanatus. 
Violatus. 

PROFANIÁ.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Profanidad. 
Es  voz  antigua.  CAsTiu.Thcoric  de  yirt, 
f.4. 

Seguir  ¡a  mediana  vía 

AMf  deftos  limitados, 

bui,-  de  la  profanía, 

del  bien  feguro  vacia, 

llena  de  anjias  y  cuidados. 
PROFANIDAD.  (Profanidad)  f.f.  El  abúfo  de 
Jas  cofas  fagrádas,  ó  el  acto  con  que  fe  pro- 
fanan. Lat.  Profanado. 
Prof  a  m  i  d  ad.  Vale  también  exceflb  en  el  faufto 
y  lucimiento,  que  regularmente  degenera  en 
vicio ,  y  algunos  veces  en  deshoneílidid  ó 
menos  moücftia.  Lat.  Luxus. 
PROFANO,  NA.  adj.  Lo  que  no  es  fagrado, 
ni  firve  a  fus  ufos ,  fino  al  del  común  de  la 
gente.  Es  del  Latino  Profanas ,  que  lignítica 
noRcligioló.  Ambr.  Mor.  lib. 9- ci?- 4-  2° 
podd  en  elle  lugar  dexar  de  abatirle  mucho 
la  hiíroria  ,  y  dar  gran  caida ,  habiendo  de 
proícguir  otras  cotas  profanas. 
Profano.  Se  toma  regularmente  por  cxceísivo 
en  el  faufto  y  lucimiento,  con  deforden,  que 
toca  en  ¡rrclígiolidid.ó  menos  niodeftia.  Lat. 
Luxuriofm.  Luxu  excedens.  Comend.  lob.  las 
300.C0pl.i4.  Pufino  fe  dice  propnamciue 
aquello  que  es  irreligiofo  é  no  fanto.  Lag- 
Diofc.  lib.  1,  cap.  20.  Y  cfto  no  porque  no 
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las  huvicfle  en  fus  tiempos ,  fino  porque  ( co- 
mo es  de  penfar)  las  teman  por  profanas  e  in- 
fames. 

PROFAZADOR,  f.m.  El  chifmófo  que  fiembra 
cuentos  y  enredos  cntte  los  que  prorcflaii 
amiitad ,  para  defcomponcrlos.  Esvozanti- 
qnada.  Lat.  Sufurro  ,  onis.  CHRON.CEN.part.i. 
c.  1 2 1  .E  porque  Juftíno  el  Sánelo  Philofopho 
de  que  Nos  de  fufo  contamos,  difputaba  con 
el  a  miedo,  e  á menudo  lo  reprehendía  de  go- 
lofia  ,  e  lo  llamaba  Profazador  del  faber ,  mo- 
vió perfecución  contra  él.  Toled.  Prov.  de 
Sanrill.  cap.i.  Proverb.8.  E  como  el  profaza- 
dor afirmaba  con  gran  inítancia  ,  que  era  ver- 
dad que  el  otro  habia  dicho  mal  dél ,  y  él 
porfialTc  que  no  creía ,  y  porque  mas  fucile 
creído  el profazadér  afirmaba  con  juramento, 
que  era  verdad  lo  que  decía. 

PROFAZAMIENTO,  f.  m.  Lo  mífmo  que  Pro- 
fazo. Par.t-7.  tit.5.  Proem.  Queremos  decir 
en  elle  título  de  aqueíle  menos  valer ,  c  mof- 
trar  que  cofa  es ,  é  a  que  tiene  daño  á  los  que 
Jo  facen  ,  é  por  quantas  maneras  pueden  caer 
en  elle  profazamiento. 

PROFAZAR,  v. a.  Abominar,  cenfurarü de- 
cir mal  de  alguna  períóna  ó  cofa.  Es  voz  an- 

■  tiquada.  Lat.  Sufurronem  agere.  Rumores  fpar- 
gere.VAxr.-j.  tit.5.  L3«  Puede  cada  un  home 
cuc  non  vala  menos ,  ó  que  non  fea  infama- 
do > profazar  á  otto  que  lo  fea.  Men.  Copl.6". 
de  las  añadidas.  Y 
Catad  que  profazan  de  vos  las  naciones, 
Porque  fe  dice  que  contra  fu  grado 
Tenedes  al  vueftro  buen  Rey  apreffado. 
Comend.  fobre  cita  copla  Profazan  :  abo-- 
minan. 

PROFAZO,  f.  m.  Abominación ,  deferédito  y 
mala  fama  en  que  cae  alguno  ,  por  fu  mal 
obrar.  Lat.  Sufurratio.  Part.  7.  tit.  5.  En  el 
Proem.  Menos  valer  es  cofa  que  torna  en 
gt an profazo  al  que  face  porque  cae  en  ella. 
PROFECTICIOS.  Vcafe  Bienes. 
PROFERIR,  v.  a.  Pronunciar  ú  decir  y  articular 
las  palabras.  Tiene  la  anomalía  de  recibir  la 
/  antes  de  la  e  en  algunos  tiempos  y  perfonas: 
como,  Yo  proficro,Proficrc  tu,Prorlcra  aquel. 
Sale  del  Latino  Proferre.  Toled.  Prov.  de 
Santill.cap.i.Proverb.i.  Hace  dóciles  á  los 
que  oyen  quando  profiere  la  materia  de  que 
ha  de  hablar. Garcil.  Eglog.i.Terc.j. 
Deefiotros  en  ¡o público  difieren, 
Ten  lo  fecreto  fabe  Dios  en  quanto 
Se  contradicen  en  lo  que  profieren. 
Proferirse.  Véale  Preferirle. 
PROFERIDO  ,  DA.  part.  paif.  del  vetbo  Profe- 
rir. Lo  afsi  pronunciado,  dicho  ü  articulado. 
Itii.Prolatus. 
PROFESSAR.  v.  a.  Exercer  ó  enfeñar  en  pú- 
blico alguna  facultad  ,  arre  ü  doctrina.  Es  del 
Latino  Profitiri.  Lat.  Exerccre.  Fuenm.  S. 
Pío  V.  f.56.  Profesan  ellos  nuevos  ufurpadó- 
res  del  indigno  nombre  de  Evangciiftas ,  con- 
fundir lo  alto  con  lo  baxo.  Rusa  o.  FJ.  SancL 
Vid.  de  S.  Raymundo  de  Pcñafort.  Inclinóle 
i  eltudiar  el  Derecho  Civil  y  Canónico :  y  pa- 
ra cito  fe  partió  para  la  Ciudad  de  Bolonia 
7m.Vt 


en  Lombardia ,  donde  florecían  y  halla  oy 
«orecen, grandes  Letrados,  que  las  profef- 
Jaban.  J  J 

Professar.  Se  toma  regularmente  por  obligar- 
le para  toda  la  vida  ,  en  alguna  Religión  .ha- 
ciendo folemnemente  los  tres  votos  de  po- 
breza ,  obediencia  y  callidád.  Lat.  Profefslo- 
nem  emitiere.  Votis  Religionis  fe  obflringere. 
Rodric.  Excrc.  tom.  3.  trat.  3.  cap.  6.  YVos 
que  fots  Rchgiofo  y  profcfláis  pobreza,  y  ha- 
béis hecho  voro  de  ella ,  no  queréis  fentír  nc- 
cclsidid  ,  ni  padecer  cofa  alguna. 

I  Rofessar.  Se  toma  también  por  exercer  algu- 
na cofa ,  con  inclinación  voluntaria  ,  y  conti- 
nuación en  ella  :  como  proreuar  amiftád.  Lat. 
Profiteri.  Exercere. 

PROFESSION.  U  El  modo  de  vida  que  cada 
uno  tiene  ,  y  le  ufa  y  exerec  publicamente. 
^Profefsio.  Officium.  Lag.  Diofc.  lib.  1. 
Prefac.  Y  efto  debe  bailar ,  en  quanto  a  la 
pofefsión  y  antigüedad  de  Diofcórides.CoRR 
Cint.  hb.  i.  f.23 .  En  cuya  falda  ,  algunos  paf- 
tores  que  acudieron  al  cuidado  del  ganádo.de 
diferente  profefsion  y  habito  que  Dantéo  ,  le 
llevaron  a  la  choza. 

Profesión.  Se  toma  regularmente  por  la  ac- 
ción1  de  profeflar  en  alguna  Religión,  obli- 
gándole con  los  tres  votos  de  pobreza  ,  obe- 
diencia y  caftidád.  Ut.Profefsio.PAxr.i.út.7. 
i.2.  Profefsion  llaman  al  prometimiento  que 
face  el  que  entra  en  orden  de  Religión,  quicr 
lea  varón  ó  mugér.  Ybp.  Chron.  Año  909. 
El  miímo  favor  me  ha  hecho  para  lo  que  voi 
eferibiendo  de  la  de  S.  Efteban  de  Ribas  del 
Sil,  Cafa  de  fu  profefsion. 
Profkssión.  Se  toma  también  por  proteíracion 


por  virmd  y  eficacia  de  la  mifma  circunci- 
lion  ,  fino  por  la  prot'cfsión  de  la  Fé  que  en  ella 
hacía  el  que  la  recibía.  M.Ayal.  Catcc.tom.  1. 
Lccc.10.  J-os  Pharifeos  eran  los  que  hadan 
profefsion  de  guardar  mas  puntualmente  la  ley, 
que  los  otros. 
Professión.  Se  toma  afsimifmo  por  coítumbrc 
ó  continuado.)  voluntaria  de  alguna  cofa. 
Lat.  Profcfsto.  lixercitium.  Inc.  Carcil.  Co- 
ment.  part. i.lib.4.  cap. i.  Una  de  ellas  fue  la 
profefsion  de  perpetua  virgimdad,quc  las  mu- 
géi  es  guatdaban  en  muchas  calas  de  recogi- 
miento. 

PROFESSO  ,  SA.  adj.  que  fe  aplica  al  Religiofo 
que  ha  hecho  fu  profefsion.  Lat.  Projeffus. 
Cast.  Hift.  de  Santo  Dom.  tom.i.  lib.2.  cap, 
27.  Dcfpi;cscle;.vo/^o  le  enviaton  los  Prela- 
dos ¿Portugal,  y  ai  Convento  de  Sanearen. 
Corn.  Chron.  tom.  1.  lib.  1.  cap.i.  Ofendida 
de  fus  impiedades  la  Emperatriz  Conílan^a 
(de  quien  fe  dice  haber  fido  Monja  profef  a  en 
el  Convento  de  S.Pedro  de  Palermo)  intentó 
la  venganza  de  las  injurias. 

PROFESSOR.  f.  m.  El  que  cxcrcc  u  enfeña 
publicamente  alguna  facultad  ,  atte  ü  doctri- 
na. Lat.  Profeffor.  Lag.  Díolc.  iib.i.  Prcfcc. 
Cuyos  profeffires  eran  celebrados  antigua- 
ÍJdJ  2  men- 
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mente  por  immortales  Diofes.  Casan.  Var, 
Iluftr.  Vid.  del  B.  Juan  Francifco  Regis.  Sa- 
cándole Dios  con  vida  de  los  brazos  de  la 
muerte,  contra  la  defefperación  de  la  medici- 
na, y  de  fus  profcffbres  mas  peritos. 
PROFICIENTE,  adj.  de  una  term.  El  que  va 
aprovechando  en  alguna  cofa.  Lat.  Profi- 


etcns. 


PROFICUO ,  CUA.  adj.  Lo  mifmo  que  Provc- 

chofo. 

FROFLIGAR.  v.a.  Vencer,  deftruir  y  desba- 
ratar. Es  del  Latino  Pro/ligare  ,  que  iignifica 
lo  mifmo.  No  tiene  ulo.  Sorap.  Mcd.  Efp. 
Rcfr.17.  Sus  huevos  fon  también  común  re- 
frigerio ,  no  folo  para  fuftentarnos ,  y  reparar 
nueftras  flaquezas ,  mas  para  profligar  mil  gé- 
neros de  enfermedades. 

PROFUGO ,  GA.  adj.  Fugitivo  ,  vagabundo. 
Es  del  Latino  Profugus.  Ibaú.  QXurc.  lib.8. 
cap.  3.  Idólatra  Spitamcnes  de  fu  efpofa,  aun- 
que errante  y  prófugo  ,  la  llevaba  fiemprc 
conilgo.CALD.Aut.El  Santo  Rey  D.Fernando, 
part.i. 

Vago  y  prófugo  viviendo 
fiemprc  por  ajenas  patrias, 
a  Cafiúla  aporté  

PROFUNDAMENTE,  adv.de  modo.  Con  pro- 
fundidad. Lat.  Profunde.  Alte. 

Profundamente.  Por  metáphora ,  fe  toma  por 
altamente ,  elevadamente  ,  agudamente ,  de 
lo  íntimo  y  mas  interior  del  ánimo.  Lat.  Alte. 
Profunde.  Cast.  Hift.  de  Santo  Dom.  tom.i. 
lib.2.  cap.  74.  Acaeció  pues ,  que  un  dia  de 
aquellos,  eítando  elS.Fr.Egidio  en  el  Choro, 
folo  y  en  pié ,  fe  quedó  elevado  y  arebatado 
tan  profundamente  como  folia. 

PROFUNDAR,  v.  a.  Cavar  alguna  cofa  para 
que  cité  mas  honda.  Lat.  Altius  cavare, fodere. 
Corn.  Chron.  tom.  1.  lib.  1.  cap.  14.  Como 
diedro  artífice  de  la  perfección  ,  trató  de  pro- 
fundar las  zanjas  en  la  humildad, para  levantar 
la  fábrica  de  una  virtud  ,  que  viniclle  á  lcr 
admiración  de  los  ligios. 

Profundar.  Se  toma  también  por  poner  y  pe- 
netrar mui  interiormente  alguna  cofa :  como 
profundar  la  lancéta ,  profundar  las  raíces. 
Lat.  Alte  radices  emittere  ,  penetrare.  Sart. 
P.Suar.  lib.  i.  cap.  10.  Ya  había  mas  de  un 
año  que  Francilco ,  como  planta  generóla, 
babia  profundado  en  cite  vcrgél  deliciólo  de 
virtudes. 

Profundar.  Mctaphoricamcnte  vale  difeurrir 
con  la  mayor  atención ,  y  examinar  alguna 
cofa  para  llegar  al  perfecto  conocimiento  y 
penetración  de  fu  elfencia  ó  calidades.  Lar. 
Penetrare  alté,  velcognofcere. 

PROFUNDADO  ,  DA.  parr.  palT.  del  verbo 
Profundar  en  fus  acepciones.  Lit.Aité  foj/üs, 
penelratus. 

PROFUNDIDAD,  f.  f.  Una  de  las  tres  dimen- 
lioncs  que  coniidéra  la  Mathcmiticaen  qual- 
quier  cuerpo  ,  y  es  la  que  le  mide  de  alto 
a  baxo.  Lzi.Profunditas. Aititudo. 

Profundidad.  Se  toma  regularmente  por  la 
extenfion  de  qualquicra  cola ,  defde  fu  fu. 
perficie  halla  fu  fondo.  Lat.  Aititudo.  Profun- 
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dHas.  Abyfus.  Comen  D.fobr.l as  3oo.C0pl.i2, 
de  las  añadidas.  Compara  el  fccréio  de  lá 
Jufticia  Divina ,  con  la  profundidad  del  abyf- 
mo.  Casan.  Var.lluftr.  Vid.  del  B.Juan  FrarJ 
cilco  Regis.  A  no  haber  el  Angel  de  íu  guar- 
da mantenido  el  cuerpo ,  ciertamente  le  hu 
viera  precipitado ,  y  caído  en  el  rio  ,  cuy» 
profundidad  en  aquel  parage  era  altiisima. 

Proi  undidad.Sc  toma  por  la  intcnílon  de  algu- 
na cofa  en  fu  cfpécie :  como  la  profundidad 
del  lilencio.  Lat.Altitudo. 

Profundidad.  Mctaphoricamcnte,  fe  toma  por 
la  alteza  ,  excelencia ,  grandeza  ,  impene- 
trabilidad ,  por  la  capacidad  c  ingenio ,  y  por 
ladeníidad  ,  ó  cfpcílüra.  Lat.  Profuñditu. 
Aititudo.  Abyfus.  Ribad.  Fl.  SancL  Fieft.de 
la  Santifsima  Trinidad.  El  no  entender  nofo- 
tros  la  profundidad  de  los  myíterios  de  nuef- 
tra  fanta  Fé  ,  es  feñal  que  fon  cofas  de  Dios. 
Corn.  Chron.  tom.  [.  lib.  i,  cap.  23.  Eftoj 
tres  Varones  inlignes  por  la  nobleza  de  fa 
fangre  ,  por  la  autoridad  de  fus  ruellos ,  por 
la  profundidad  de  fus  juicios  fucton  primi- 
cias opimas  de  la  Religión  Seráphica. 

PROFUNDISSIMAMENTE.  adv.  fupetl.  Coa 
muchifsima  profundidad.  Lat.  Altifsme.Yi. 
L.  de  León  ,  Nomb.  de  Chrilt.  en  el  de  Hijo, 
Todo  el  tiempo  que  cftuvo  en  la  alameda, 
que  fue  mas  de  dos  horas,  lo  palsó  fin  dormir, 
unas  veces  arrimado  y  otras  paíVeandofe ,  y 
ficmpre  metidos  los  ojos  en  el  fuelo ,  y  pen- 
fando  profundifsimamente. 

PROFUNDISIMO  ,  MA.  adj.  fupcrl  Mui  pro- 
fundo. Lar.  A  tifsimus.  Valdé  profundui.  Co- 
mend.  fobr.  las  300.  Copl.  160.  Trecientos 
clÜdios  de  tierra  firme  cita  un  Lugar  en  el 
mar ,  tan  profundísimo  ,  que  no  fe  puede  ha- 
llar vado. 

PROFUNDIZAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Profun- 
dar. Lar.  Aitius  cavare.  Penetrare  alte. 

PROFUNDO  ,  DA.  adj.  Loque  fe  confidéra 
medido  dclde  lo  mas  alto  á  lo  mas  baxo. 
Lat.  Profundas.  Altus.  Acost.  Hift.  Ind.lib.i. 
cap.  1.  ElPhilóiopho  natural  palla  con  fu 
coníideración  lo  airo  del  Ciclo :  y  de  la  otra 
parte  del  profundo  de  la  tierra  y  abymws  ha- 
lla un  immenfo  vacio. 

Profun  do.  Se  toma  ordinariamente  por  lo  que 
clti  mas  cavado  y  hondo  que  lo  regular. 
Lat.  Profundus.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin, 
cap. 2.  Como  gente  bárbara  ,  fin  conoci- 
miento de  la  verdadera  eternidad,  fe  mataron 
violentamente  á  sí  mifmos,  unos  degollán- 
dole, y  otros  ahorcándole,  y  orros  echándole 
en  pozos  profundos.  .  ,  , 

Profundo.  Se  toma  también  por  extendido  a  10 
largo :  y  afsi  fe  dice  Selva  profunda :  tita  caía 
no  tiene  fachadas  pero  es  protunda.  Lat.W- 
tus,  a,  um.  f 

Profundo.  Se  toma  por  intenfo  u  denlo .en 
fu  cfpccie  :  como  Profundo  lilencio ,  I  rotun- 
do fiiefío.  Lar.  Altus.  LAG.Diofc.lib-i.cap.5- 
Los  Arabes  confunden  todas  ellas  efpcaesjj 
en  lugar  de  dar  claridad  mezclan  muí  profun- 
das tinieblas. 

Profundo.  Metaphoricamente  vale  alto,  grj^ 
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de,  particular :  y  afsi  fe  dice ,  Profunda  eru-i 
.  dición.  Lat.  Profundas.  P.  Sant.Ter.  Intim. 
Amig.  Conf.i.  Mot.3.  Muchas  gloífas  fe  han 
hecho  á  cite  afethiofo  y  profundo  fentir:  oye 
entre  tantos  peniamientos  el  mió. 
Profundo.  Vale  también  por  metáphora,  hu- 
milde en  fumo  grado :  y  afsi  fe  dice,  Profun- 
da reverencia.  Lat.  Humillimus.  Ribad.  Con- 
feff*.  de  S.  Aguft.  lib.7.  cap.  18.  Para  que  con 
los  cxemplos  de  fu  tan  profunda  baxeza,  aba- 
tieíTe  á  los  que  fe  le  han  de  rendir ,  y  los 
vaciarte  de  la  eftimacion  de  si  mifmos. 
PROFUSAMENTE,  adv.  de  modo.  Abundan- 
te y  excefsivamentc,con  profufión.  Lat.  Pro- 
fusi.  Salas,  fob.  Mela,  lib.i.  cap.i.  Dcfpues, 
derramando  á  lo  largo  y  á  lo  ancho  prof ufa- 
mente,  retiró  las  playas,  que  mui  diftantes  fe 
yan  apartando.  Reboli..  Ocios,  Rom.3  5. 
No  bai  converf ación  enxuta 
que  les  parezca  fabrofa: 
y  en  todas  derrama  Bacho 
profufamente  fus  copas. 
PROFUSION,  f.  f.  Difpendio  cxcefsivo  ó  fu- 
perfluo.  Lat.  Profujio.  PiNEL,Rctr.  lib.i.cap. 
9.  Viendo  crecer  el  eftádo  del  Conde ,  con 
las  repetidas  profufiánes  del  Patrimonio  de 
la  Corona.  Alcaz.  Chron.  Dccad.  2.  Año  1. 
cap. 2.  §.3.  También  participan  de  fu  fanta 
profufión  los  otros  Lugares  de  fu  Obifpado. 
PROFUSO,  SA.  adj.  Abundante,  copiofo ,  fu- 
perfluamentc  cxcefsivo  en  el  galio.  Es  del 
Latino  Profufus,  a,  um. 
PROGENIE,  f.  f.  Calla ,  generación  ó  familia, 
.   de  quien  fe  deriva  ü  defeiende  alguno.  Es 
del  Latino  Progenies,  ei.  Santili..  Prov.  In- 
trod.  Hayamos  memoria  del  Cid  Rui  Diaz,y 
del  Conde  Fernán  Gonzalez,e  de  vueftra  cla- 
ra progenie  el  Rey  D.  Alonfo  el  Magno  y  el 
Rey  D.Fernando.  ALv.GoM.Cant.i.Copl.26. 
No  era  immudable,  pues  pudo  mudar 
Su  fér  infecundo  d  fecundo  fin 
No  era  cumplido, pues  que  pudo  haber 
Tan  noble  progenie  que  en  sí  acrecentar. 
PROGENITOR,  f.  m.  El  afeendicnte  de  quien 
fe  deriva  y  tiene  principio  alguno.  Es  voz 
Latina  Progenitor, oris.  Acost.  Hilt.lnd.lib.6". 
cap.  19.  Y  que  por  eflb  les  debian  tributo  y 
vafalláge  todos  los  demás  hombres  ,  como  á 
fus  Progenitores. 
PROGENITURA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Progenie. 
Tómafc  muchas  veces  por  lo  mifmo  que  Pri- 
mogenirúra.  Saav.  Coron.  Got.  tom.  t.  Año 
45 1.  Y  aunque  á  eftc  derecho  de  la  progeni- 
tura fuele  atender  íiemprc  la  elección ,  lo 
renunciare'  luego ,  fi  al  bien  del  Reino  con- 
viene. Castill.  Theor.  de  virr.  f.30. 
Conviene  que  amemos  igual  compañía, 
Que  trata  en  aquellos  que  ni  por  natura, 
Ni  por  feñorio  ni  progenitura, 
Serán  obligados  a  foberanía. 
PROGRAMMA.  f.m.  La  dicción  ú  dicciones 
que  fe  deftinan,  para  que  traitrocando  fus  le- 
tras fe  formen  otra  ú  otras  ,  que  es  la  Ana- 
gramma.  Es  voz  Griega.  Lat.  Programma. 
PROGRESSION.  f.  f.  La  acción  de  adelantarfc 
ó  profeguir  alguna  col¿.  Es  voz  Latina  Pr^ 
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f'tfslo,  on'ts.  F.  Hbrr.  fob.  el  Tercet.29.  de  la 
leg.2.  de  Garcil.  Y  afsi  querían  que  (la  for- 
tuna) fuerte  una  adminiftradora  del  mundo, 
ajena  de  providencia,  ó  un  ímpetu  y  progref- 
fi'm  de  cofas  obfeúras. 
Progressión.  En  la  Arithmética  es  una  ferie 
de  números,  que  fe  van  continuando  con  al- 
gún exceflb  ü  diferencia  proporcional.  Lat. 
Progrefsh  aritbmetiea. 
Progressión  ascbndentb.  Es  aquella  cuyos 
números  van  creciendo  ,  fea  Arithmética  ó 
Geométrica:  como  5.  7. 9. 1  i.ü  5. 10.  20. 40. 
Lat.  Afcendens  progrefsio. 
Progressión  descendente.  Aquella  cuyos 
números  van  menguando  ¡  como  II.  9.7. 5. 
U  40.  20.  10.  5.  Lat.  Defcendens proQrcfsio. 
PROGRESSIVO,VA.adj.  Lo  que  le  vi  ade- 

Untando.  Lat.  Progrefsivus. 
PROGRESSO.  f.  m.  Continuación  ó  adelanta- 
miento de  alguna  cofa,  6  en  alguna  materia. 
Lat.  Progrefus.  F.  Sant.  Mar.  Reform.  lib.i. 
cap.44.  Concedidas  del  Pontífice  Innoccncio, 
no  tanto  por  via  de  mitigación ,  quanto  por 
neccllário  medio  para  fu  mejor  confervacion 
Y  progrefos.  ViLLAM.Com.  La  gloria  de  Ni- 
quéa. 

Hafta  que  falte  a  tus  progrertos  Orbe , 
Ttu  Imperio  d  tu  mifmo  Imperio  e  ñor  be. 

PROG YMNASMA. f. m.  Principio,  ó  enfiyo 
de  algún  exercicio  ú  acción.  Es  voz  Griega. 
Lat.  Pro^ymnafma. 

PROHIBICION.  CC  La  acción  de  prohibir.  Es 
del  Latino  Prohibitio.  RECOP.lib.6.tit.iS.i.6i. 
Sin  que  por  efta prohibición  puedan  tener  rc- 
curfo  alguno  contra  mi  Real  hacienda.  Car- 
*anz.  Ajuftam.  part.3.  cap.  4.  Si  miramos  á 
los  tiempos  pallados,  hallarémos  orra  tal  pro- 
hibición legil  en  el  Imperio  Romano. 

Prohibición  de  luz.  Dicen  los  Aílrólogos  la 
que  padece  un  Planéta  mas  tardo  ,  hallándo- 
le entre  otros  dos  mas  veloces.  Tofc.  tom.9. 
pl.406.  L¿t.  Lucís  prohibitio. 

PROHIBIR,  v.a.  Vedar  e  impedir  el  ufo  ó 
execucion  de  alguna  cofa.  Lar.  Prohibiré,  ye- 
tare. Recop.  lib.6.  tit.18. 1.7.  Mandamos  que 
fe  guarden  las  leyes  que  prohiben  la  laca  de 
plata  y  oro  y  moneda.  Inc.  GARcu..Comcnr. 
part.i.  lib.j.  cap.  7.  Alcanzaron  los  Incas  el 
azogue,  mas  no  ufaron  del,  porque  no  le  ha- 
llaron de  ningún  provecho;  antes  fintiendo- 
lc  dañólo, prohibieron  el  lacado. 

PROHIBENTE.  part.  a¿L  del  verbo  Prohibir. 
Lo  que  prohibe :  como  Ley  prohíbeme.  Lat. 
Probibens. 

PROHIBIDO,  DA.  part.  part.  del  verbo  Prohi- 
bir. Lo  afsi  vedado,  impedido  ó  embarazado. 
Lat.  Probibitus.  Bobad.  Polit.  lib.  2.  cap.i  1. 
num.58.  Y  es  de  ponderar  que  la  dicha  ley 
pone  el  recibir  fianzas  de  identidad  ,  no  fulo 
entre  los  adiós  prohibidos,  pero  aun  entre  los 
hechos  que  citan  defendidos  con  pena. 

PROHIBITIVO,  VA.  adj.  Lo  mifmo  que  Pro- 
hibitorio. Maner.  Prefac.  §.13.  En  la  parte 
probibitíva,ücr\io  que  no  es  licito  ufar  de  las 
fentcncias  de  Tertuliano  ,  en  aquel  fentido 
auc  las  dice  para  apoyar  fus  errores. 

PRO- 
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PROHIBITORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  veda,  ern-J 
baraza  o  prohibe  alguna  cofa.  Es  del  Latino 
Pro6f¿/íor/'iii,4,«w.CARRANz.Ajulbm.part.j. 
cap.  3.  Cnva  üecncia  crece  ¡ñas  y  mas  cada 
dia,  fin  embargo  de  las  diverfas  leyes  prooi- 
b'ndr'iAs  íbbrc  ello  promulgadas. 

PROHIDIA.  (Prohidia)  í'.t.  Lo  mifmo  que  Por- 
fía. Trahc  cita  voz  Covarr.  en  fu  Thcforo ,  y 
dice  es  termino  rúttico. 

PROHIDIAR.  v.a.  Lo  mifmo  que  Porfiar.  Tra- 
hclo  Covarr.  en  lü  Thcforo ,  y  dice  es  voz 
rúftíca. 

PROHIJADOR.  f.m.El  que  prohija.  Lat.Adop- 
tator .*Nav a rr.  Man.  cap.22.num.44.  La  ter- 
cera es  como  una  legal  cuñadéz,  entre  la  mu- 
gér  del  prohijado  y  el  probijadór  ,y  entre  el 
prohijado  v  la  inugcr  del  probijadór. 

PROHIJAMIENTO,  f.  m.  ti  acto  de  prohijar. 
Lat.  Adoptio. 

PROHIJAR,  v.  a.  Adoptar  y  declarar  por  hijo 
al  que  lo  es  de  otto  naturalmente.  Es  forma- 
do de  la  prepoficion  Pro  y  del  nombre  Hijo. 
Lat.  Adaptare.  Aliquem  in  Jilium  accipere.  Na- 
va rr.  Man.  cap.22.  num. 44.  La  primera  co- 
mo  deafcendientesódefeendientes  entre  el 
Padre  que  prohija  y  el  hijo  o  hija  adopta- 
dos. 

Prohijar.  Por  translación  vale  achacar  ó  atri- 
buir á  uno  alguna  cofa  que  no  ha  executa- 
do.  Lat. Imputare.  Attribuere.  Maner.  Prctac. 
§.  9.  Comunmente  fe  prohijan  á  Tertuliano 
todos  los  errores  de  los  Moritaniftas ,  con 
perjuicio  manificíto ,  porque  él  no  liguió  fi- 
no a  Proclo. 

PROHIJADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Prohi- 
jar en  fus  acepciones.  Lat.  Adoptatus.  Attri- 
butus.  Navarr.  Man.  cap.22.  num.45.  Sigue- 
fe  que  c!  prohijado  tampoco  puede  calar  con 
la  hija  natural  legitima  del  prohi jador ,  en 
quanto  el  vive  ,  y  la  hija  cita  lo  el  poder 
del  padre. 

PROLACION.  f.  f.  La  acción  de  proferir  ó 
pronunciar.  Es  del  Latino  Pro!atro,q\\c  ligní- 
tica lo  miíino.  Acosr.  Hilt.lnd.iib.<5.cap.5. 
Porque  las  letras  6  ligúras  fon  unas  mifmas 
para  todos,  ma^  no  tienen  el  milino  nombre 
ni  protatión,  porque  como  he  dicho  Ion  para 
denotar  colas  y  no  palabras.  Esouil.  Nap. 
Canté.  Oá.21.  v 
No  enias  v'Jtones  trágicas  repara, 
Sino  en  ¡a  dulce  prolación  del  viento, 
En  que  efuchófin  voces  naturales. 
El  natural  remedio  de  fus  males. 
PROLE,  f.f.  El  li-.úge,  hijos  ú  defeendencia 
de  alguno.  Es  del  Latino  Proles,  is.  C.  de  i  a 
Roc.V1d.dcN.Sefiura,pl.24.  Afpiraban  al 
derecho  dcfta  ventura ,  6  a  lo  menos  al  de 
ícrle  propmquo  en  fangre  ,  mediante  tener 
mucha  prote  que  emparentalTe  en  diverfas  fa- 
milias. Alv.  Cjom.  Cant.i.  Oct.  47. 
Que  el  férreo  Paire  del  hijo  terrino 
Tiene  fu  prole  de  si  menorada, 
En  tiempo  por  leyes  afsi  fubjetaia, 

PROLEGOMENO,  f.m.  ti  tratado  que  fe  tw 
nc  al  principio  de  alguna  obra  6  ciento  pa 
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fa  eftablecel  los  fundamentos  generales  de  la 
facultad  que  !c  ha  de  tratat  dcfpucs.  Es  voz 
Griega.  Lrt.Pro'egomemn.  Prjfa'tio.Knuvi 
Var.  Qnftr.  Vid.  del  P.  Francit'co  Suarcz.  Ha- 
blaba lieinpre  bien,  y  con  decoro,  de  la  dig- 
nidad de  los  Padres  de  lalglcíia.y  de  Ijs 
Doctores  antiguos  ,  elpecialmcm:  de  Sanio 
Thomás:  cuya  autoridad  tenia  tinto  peioco 
•  fu  acatamiento  ,  como  declara  en  el  ftnfajd- 
tneno  fexto  del  libro  de  Gratia. 

PROLETARIO,  RÍA.  adj.  que  fe  aplica  al  Au- 
tor de  poca  nota.  Es  voz  Latina  y  fin  ufo. 
Lat.  Proletarias.  Comend.  fob.  las  300.  Copl, 
47.  Delte  monte  Jovis  no  hace  me:icion  Au- 
tór  alguno  celebrado  ,  que  yo  haya  icidoj 
foiamente  cl'cribcn  del  algunos  Él'critorcs 
Proletarios :  como  fon  el  fobredicho  Aníclmo 
y  Juan  Bocado. 

PRÓLIF1GO,  CA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  de 
producir.  Lat.  Prolijicus.  Alv.  deTolíd.HííI. 
de  la  Iglef.  lib.  1 .  cap.8.  Dió  á  un^s  y  a  otras 
fu  bendición  pro.ifica  ,  para  que  crecieilen y 
fe  multiplicalfcn. 

PROL1XAMENTE.  adv.  de  modo.  Dilatada  y 
difufamente ,  con  prolixidád.  Lat.  Proíixe. 
Jacint.  Pol.  pl.  304.  Donde  en  una  pieza 
harto  defahog.ida,  fedeícubrian  tres  puertas, 

.  prolix amenté  fabricadas. 

PROLIXIDAD.  f.  f.  La  dilatación  y  cxtenfioa 
demafiada  en  la  execucion  de  alguna  cola. 
Es  del  Latino  Prol¡::itas,  atis.  Wvk  ,  Epift.  2. 
f.31.  Canfado  he  a  vueltra  Señoría  con  mi 
prolixidád ,  y  plega  á  Dios  que  110  k  hayi 
enojado  con  mi  atrevimiento.  Saav.  Cotón. 
Got.  tom.i.  Año  439.  Le  provocaba  alaba- 
talla,  impaciente  de  la  prolixidád  del  fitio. 

Prolixidád.  Vale  también  cxccl'sivo  cuidado 
y  cimero ,  en  la  execucion  de  alguna  cola. 
Lat.  Prolixitas.  Cura  intenfa.  M.Aval.  Cifec 
tom.i.  Introd.  Fuera  de  cito,  por  la  prclixi' 
dád  del  elrílo  y  la  grandeza  de  los  volúme- 
nes, no  fon  para  fervir  al  ufo  de  gente  ocu- 
pada, ó  poco  atenta. 

Prolixidád.  Se  toma  también  por  dcrnaliada 
impertinencia  6  pefadéz,  Lat.  Intpti  frrolixi- 
tudo,vel  gravis. 

PROLIXISMMAMENTE.adv.fupcrI.  Mui  pro- 

lixamcntc.  Lat.  Prolixe  hngiüs.  Fuenm.S.Pio 
V.f.  32.  Oraba  p^uxtfiimamente  ,  quedan- 
do, qual  fi  fuera  uiaimol ,  lin  ningún  movü 
miento. 

PROLIXO,  XA.  adj.  Largo  ,  dilatado  y  exten- 
dido con  exceftb.  Lat.iVc/7*w.MARM.Dcf- 
cripc.  lib.  1.  cap.  30.  Dcftos proceden [mu- 
chos ramos,  que  feria  cola  protíx*  >'  can  im- 
ponible poderlos  contar.  GoRN.Chron.tom. 
1.  lib.  1.  cap.  j.  Dicronle  ala  Madre  los  do- 
lores del  parto,  tan  recios  y prolíxos ,  que 
con  la  vehemencia  y  dilación  de  dos  o  tres 
dias,  la  pulieron  en  el  último  aprieto. 

Prolixo.  Vale  también  demaliadamente  cul- 
dadofo  y  cfmerado.  Lat.  Proiixus-  Sidras. 

Promxo.  Sc  toma  también  por  molcfto,  im- 
pertinente y  pefado.  Lat.  Molefiuu  Orsvis. 

PROLOGO.  C  m.  El  exordio  Ú  prefación ,  que 
pone  y  coloca  al  principio  de  los  libros* 
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tratados ,  para  dar  noticia  al  le&ór  del  fin  de 
la  obra,  ó  para  advertirle  de  alguna  otra  cola. 
Es  voz  Latina Prohgus ,  /'.  Sigubnz.  Vid.  de 
&Geron.  lib.4.  Difc.4.  Efta  razó»  apuntó  el 
rniuno  Doctor  en  el  Prólogo  del  Paralipó- 
menon  ,  con  las  palabras  que  arriba  ale- 
gamos. 

Prólogo.  Por  extcnílón  fe  llama  todo  aquello 
que  lirve  como  de  exordio  ü  principio  para 
executar  alguna  cola.  Lat.  Prologas.  Pr<tfatio. 
Prolufio.  Lop.  Circ.  f.  1 34.  Y  enccrrar.dofc 
con  el  en  un  apofento  íectéto  ,  dcfpues  de 
largos  prólogos  y  le  incitó  á  matar  á  Laura. 
Corr.  Cint.  lib.2.  f.98.  Quando  Lilardo  ía- 
lió  de  la  Iglélia ,  figuiole  ,  y  á  pocas  calles 
con  el  prólogo  de  fus  embelecos ,  le  pidió  li- 
mofna. 

PROLONGACION,  f.  f.  La  dilatación  ó  exten- 
fión  de  alguna  cofa  ,  efpecialmente  en  el 
tiempo.  Lat.  Prulongatio.  Figulr.  Var.  notic. 
¡Varied.3.  Es  cierto  arruinó  la  República  por 
fucefsion  de  tiempo,  la  prolongación  de  ios  car- 
gos generales  en  la  guerra. 

PROLONGADAMENTE,  adv.  de  modo.  Di- 
latadamente,  conexteníión  o  larga  duración. 
Lat.  NimisLngi.  Diuiius.  Men.  Coion.CopI. 
33.  Y  el  fumadero  es  de  mui  alegieoior,  y 
prolongadamente  dun7y  nunca  le  come  de  car- 
coma. 

PROLONGAMIENTO,  f.  m.  Lo  mi  fino  que 
Prolongación.  Men.  Coron.Copl.33.  E  por 
fu  prolongamiento  durar  ,  los  Gentiles  otro 
tiempo  los  enmaderaban  de  aqudle  árbol. 

PROLONGAR,  v.  a.  Alargar ,  dilatar  o  exten- 
der alguna  cola,  ó  hacerla  que  dure  mas  tiem- 
po. En  lo  antiguo  fe  ulaba  con  la  anomalía 
de  mudar  ¡a  o  en  ue  en  algunos  tiempos  y 
perfonas  :  como  Proluer.go  Proluengue.  Es 
del  Latino  Prolongare.?  ver.  Juzg.  lib.2.tit.i. 
I.20.  El  nueítro  cuidado  es  de  amonedar  á 
todos  los  Jueces,  que  non  prolue.ijten  mu- 
cho los  pleitos.  E  u  el  Juez  pro  oaga  el  pleito 
por  maldad  o  por  engaño  ,  o  por  tacer  mal  á 
alguna  de  las  partes ,  o  a  amas ,  quanto  daño 

recibieren  las  partes  el  Juez  io  debe  todo 

entregar  de  lo  fuyo.  Q^tv.  Romul.  Donde 
no  le  efpéra  amiftad  ,  y  le  ha  recibido  daño, 
no  tiene  lugar  otra  cofa  que  la  venganza:  y 
cfta  retardada  ,  prolonga  y  hace  mayor  el  pe- 
ligro. 

PROLONGADO  ,  DA.  part.  pafl*.  del  verbo 
Prolongar.  Lo  afsi  alargado  ,  dilatado  o  ex- 
tendido. Lat.  Prolongatus.  M.  Agred.  10111.3. 
num.663.  De  aqui  le  rclüitó  un  prolongado 
martyrio,  que  padeció  en  liivida.  Esquil. 
Nap.  Cank2.Oa.lo3. 

Su  antiguo  fer  ton  igualdad  encubrí 
El  turbio  cieno  ,  que  á perder  condena 
La  prolongada/ií^rzVd  fu  forma, 
Ten  un  inculto  lefio  ¡a  transforma. 
Prolongado.  Se  toma  por  lo  que  tiene  mayor 
cxtcnlion  á  lo  hig')  que  a  lo  ancho.  Lat. 
Maghlongus  ,  qu.i.n  tmpltu.  Amur.  Moa.  Vid. 
deS.Jult.  f.n.  LsdanlMina  y  llana  ,  y  tiene 
dos  hundimientos  grande  prolongados. 
PROLOQUIO,  f.  m.  La  propoliciou ,  que  crt 
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pocas  palabras  encierra  en  sí  alguna  mo- 
ralidad ó  fentencia.  Es  del  Latino  Proio- 
quium  ,  /;'. 

PROLUEÍ>ÍGO.  f.  m.  La  largura  de  alguna  cofa. 
Tiene  ya  poco  ufo.  Lat.  Longitudo.  Ambr. 
Mor.  Vid.  deS.Jult.  £118.  l'or  cima  deltas 
colmas  iba  una  cornixa  grande  de  dos  pies  y 
medio  ,  íobre  que  ataba  un  embaiamento 
de  diez  pies  en  largo ,  y  lobre  él  dos  colimas 
con  lus  capiteles  dorados  ,  que  hacían  un 

ción  r°  dC  Un  *rotum&°  dc  bucna  ProP°r- 

PROLÚSION.  C£  Lomifmo  que  Prdufión. 

I  inel  ,  Retr.  hb.a.  cap.  22.  Aflegura  La  gran 
.    parte  que  tuvo  Doña  Beatriz  en  elle  hecho, 

una  proLifión  Poética  que  liegó  a  nueftras 

manos. 

PROMEDIAR,  v.  a.  Igualar  ó  repartir  alguna 
coía  en  dos  partes  iguales ,  o  que  lo  lean  con 
poca  diferencia.  Escompucfto  delaprcpofi- 
cion  Pro  y  del  verbo  Mediar.  Lat.  In  medias 
partes  d.videre.  Médium  tenere.  ALCA¿.Chron. 
Dead.x.  Año  i.cap.2.  §.  1.  Era  natural  dc 
Illcícas  ,  Villa  que  promedia  el  canvno  entre 
Madrid  y  Toledo.  Villam.  Fab.  dePhaet, 

T foh  a  promediar  tu  curfo  atento, 
Evitarás  de  Tbetis  el  aliento. 
Promediar.  Vale  también  interponerfe  entre 
dos  ó  mas  pcríónas  ,  para  ajuAar  alguna  de- 
pendencia. Lat.  Inte,  cederé.  Se  interponen. 
PROMEDIADO ,  DA.  part.  palL  del  verbo  Pro- 
mediar en  tus  acepciones.  Lat.  Medius.  Dhm- 
diatus. 

PROMEDIO,  f.  m.  Aquella  parte  en  que  fe  di- 
vide por  mitad  ,  ó  cali  la  mitad ,  alguna  cola. 
Lat.  Medmm.  Medietas. 

PROMESSA.  f.£  Laexprcfsión  déla  voluntad 
de  dar  á  otro ,  6  hacer  por  ci  alguna  cofa,  que 
hecha  con  la  debida  deliberación  ,  y  acepta- 
da por  el  otro,  induce  obligación  á  fu  cum- 
plimiento. Sale  del  Latino  Prcmifum  ,  i. 
Amür.  MoR.lib.S.cap.ig.  Dando  grandes  do- 
nes á  unos  ,  y  haciendo  grandes  promejfas  a 
otros.  Yep.  Vid.  de  S.  Tcr.lib.2.cap.o.  Vinal- 
mente  lo  que  mas  contento  le  daba ,  era  ver 
cumplidas  las  promtfjs  del  Señor. 

Promessa.  Se  toma  íingularmcnte  por  el  ofre- 
cimiento ,  que  té  hace  á  Dios  y  á  fus  Santos, 
de  executar  alguna  obra  piadofa  :  como  ir  á 
viñ;ar  algún  Santuario,  &c.  Lat.  Voium.  Pro- 
mifiio. 

PROMETEDOR.,  f.  m.  El  que  promete  alguna 
cola.  Lat.  Promijfor.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.  4.  trat.  1.  cap.  20.  Lo  quai  es  grande 
bíalphémia  ,  pues  hace  á  Dios  fallo  prome- 
tedór. 

PROMETER,  v.  a.  Ofrecer,  con  toda  aflevera- 
ción  y  firmeza  ,  hacer  ¿1  dar  alguna  cofa.  Es 
del  Latino  Promittere.  Part.  i.  tit.  16. 1.  10. 
Prometer  nin  dar  non  deben  los  Perlados  ,  nía 
los  Cabildos  ningún  Beneficio  de  Sanra  Egle- 
fia  ,  de  los  mayores  nin  de  ios  menores ,  ante 
que  vaquen.  Jacint.  Pol.  pl.292.  Por  todo 
el  difcurlb  del  año  mira  Venu>con  rolho  be- 
pévolo,  por  tener  quartos:  y  a.si  ai  que  ios 

tic-- 
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tiene, promfte  buen  fuceffo  en  fus  amores ,  y 
el  que  no  los  tuviere  ,  fe  parecerá  á  la  Luna 
en  tener  cuernos. 

Prometer.  Vale  también  afléverar  6  aífegurar 
alguna  cofa.  Ufafe  freqúentcmente  amena- 
zando. VnX.Spondere.Fidem  interpontre. 

PROMETERSE  v.  r.  Elpcrar  y  tener  gran 
Confianza  del  logro  de  alguna  prctcnfion  u 
otra  cofa.  Lar.  S per  are.  Confidcre.  MoNTElf. 
Dian.  lib.i.  f.9.  Veo  que  citas  tan  conforme 
con  tu  fuerte  ,  que  no  te  prometiendo  cfpcran- 
za  de  remedio ,  no  fabras  pcdille  mas  de  lo 
que  teda.  F.  Sant.  iMar.  Reform.lib.2.cap.3. 
A  la  Santa  Madre  animó  mucho  á  que  fundalfe 
Monaltcrios  tomo  aquel ,  prometitndofe  gran 
fruto  en  la  Iglclia. 

Prometerse.  Vale  también  ofrcccrfc  ,  por  de- 
voción o  agradecimiento, al  lcrvicio  ó  culto 
de  Dios  ó  ius  Santos.  Lat.  Devovére. 

Prometerse.  Se  toma  también  por  darfe  mu- 
tuamente palabra  de  Matrimonio ,  ó  por  si  6 
por  tercera  perfóna.  Lat.  Hutuamfidem /pon- 
dereypollitere. 

PROMETIDO ,  DA.  part.  paíT.  dei  verbo  Pro- 
meter en  fus  acepciones.  Lat.  Promijfus.  De- 
vbtus.  Oblatas.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.7.  cap.4. 
Afsi  los  unos  como  los  otros  gallaron  gran 
número  de  años  en  llegar  á  la  tierra  prometi- 
da. Palaf.  Conq.de  la  Chin.  cap.  14.  Peroel 
.Tártaro  no  guardó  bien  las  condiciones  capi- 
tuladas ,  ni  la  amiftad prometida. 

Prometido.  Ufado  como  fubílantivo,  fe  toma 
por  lo  mifmoquePrometimicnto.CB&rED.Ge- 
rard.  Difc.i.f.3  r.  Aunque  para  labcrlo  le  ha- 
cían notables  diligencias ,  y  grandes  prometí- 
dos  al  que  della  d.cflc  noticia. 

Prometido.  Se  llama  en  Jas  poltúras  ó  pujas, 
aquella  talla  que  fe  pone  de  quota ,  y  ha  de 
pagar  el  que  hace  mejora.  Lat.  Licitata  pe- 
cunia. 

La  nóvia  de  contado  y  el  dote  ,dc  prometido. 
Phralo  con  que  íc  explica  ,  que  con  lolo  la  cf- 
pc  tanta  del  útil  fe  quiere  obligar  a  alguno  a 
lo  que  le  es  gravófo.  Lzi.Vma  J'pe  onus  impo- 
Jitum. 

PROMETIMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Pro- 
mella.  Me  din.  Dial.  part.  2.  Dial.75.  Haced 
vos  Señora  ,  que  nofotros  leamos  dignos  def- 
tos  prometimientos  de  vuelho  preciólo  Hijo, 
que  alcancemos  fu  gracia  y  fu  gloria ,  para 
que  gozemos  de  fu  vifta. 

PROMISCUAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
ufo  igual  de  una  cofa ,  ü  otra  equivalente. 
L&t.Promifcue.  Carranz.  AjulLtm.  part.  2. 
cap.  1.  Que  nadie  1 epatado  en  comprar  y 
vender ,  con  cita  ó  aquella  moneda ,  y  las  pa- 
gas corneAcn  promiscuamente  ,  rcípecto  de 
todas.  r 

PROMISCUO, CUA.adj.  Mezclado  confufa  ó 
indiferentemente.  Sale  del  Latino-  Pnmtf- 
cuus,a,um.  V1tLAL0g.ProbLMctr.1o.  Las 
dillonantcs  voces  de  la  promijlua  multitud 
con  que  pierden  el  oir. 

Promiscuo.  Se  toma  también  por  lo  que  tiene 
dos  lentidos ,  ó  fe  puede  ufar  igualmente  de 
un  modo  ¿1  de  otro,  por  fer  cqui\aieiices.Lart 
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Promifcuus.  Carranz.  Ajt.ítam.  part.j.capü 
Porque  cali  en  todas  edades,  el  ufo  de  ¡as  n<¿ 
nédas  ha  fido  también  promí/tuo. 
PROMISION.  I.  f.  La  acción  de  prometer,  ó 
la  Prometía.  Lat.  Promifsio.  Part.  5.  nt.li, 
I.X.  Promifsión  es  otorgamiento  ,  que  facen 
los  homes  unos  conotros,pot  palabras.c  cen 
entencion  de  obligarle  ,  aviniéndole  lobre 
alguna  cofa  cierta,  que  deben  dar  ó  facer  unes 
á  otros. 

Tierra  de  Promifsión  fe  llama  la  tierra  mui  fértil 
y  abundante  :  con  alulión  á  laque  Dios  pro- 
metió al  Pueblo  de  lfraél.  Lat.  Promifsionii 
térra ,  vtl fumuie  abundans. 

PROMISSORJO  ,  RIA.  adj.  Lo  que  encierra 
ó  incluye  en  s:  prometía :  cemo  Juramento 
promiflorio  ,  Merced  ptomiüória*,&c.  Lat, 
Prom'jforias. 

PROMOCION,  f.  f.  La  acción  de  promover. 
Es  del  Latino  Promotio  ,  onis.  Soiorz.  Puüt. 
Iib.3.cap.32.  Pues  fe  puede  temer  qve  los  en- 
comenderos ,  que  no  fuellen  de  mu:  afilada 
conciencia  ,  atendiendo  folo  k  ius  aumentos 
y  ganancias  temporales ,  hicicúen  opofición 
a  todas  citas  cofas ,  y  fuellen  en  ayuda  y  pro- 
mocióndclUs.  Sart.  P.Suar.  lib.a. cap.12.  Af- 
Cftiólc  al  tiempo  que  recibió  el  grado,  por 
tener  alguna  parte  en  la  promoeún  de  un  Doc- 
tor tan  afamado. 

PROMONTORIO,  f.  m.  La  altura  coníidcra- 
blede  tierra  ,  que  fe  halla  en  qualquicra  par- 
te. Lzt.PromontoriuM.  F.Sant.Mar.  Reform. 
lib.6.  cap.o.  EsVillanucva,  del  Arzobilpado 
Lugar  no  mu  i  antiguo  ,  como  fu  nombre  ma- 
niñeíta ,  lentado  á  las  raices  de  un  dct'collado 
promontorio  de  t ierra. 

Promontorio.  Por  analogía  fe  llama  qualquie- 
ra  cofa  que  hace  dem.itiado  bulto  ,  y  di  glan- 
de cftorbo.  Lat.  Cumulas. 

Promontorio.  En  la  Ueographia.  VeafcCabo. 

PROMOTOR,  f.  m.  ti  que  promueve  y  ade- 
lanta alguna  cofa  ,  haciendo  las  diligencias 
conducentes  para  que  llegue  a  fu  perfección. 
En  algunos  Tribunales  leda  cite  nombre  a 
los  Filcáles.  Es  del  Latino  Promotor,  oHs.H: 
iAi.Conq.dc  laChin.cap.19.  Pueílo á qücl- 
tion  de  tormento ,  confclsó  que  había  conju- 
ración contra  los  Tártaros  ,  y  que  el  princi- 
pal promotor  de  ella  era  el  Cálao.  Aicaz- 
Chron.  Dccad.i.  Año  7.  cap.i.§.J.  Como  a 
quien  tenia  deftinado  el  Ciclo  para  zelador  y 
promotor  de  fu  regular  obfervancia. 

PROMOVEDOR.  £  m.  El  que  promueve  o 
adelanta  alguna  cofa.  Lat.  Promotor.  Soid. 
PiND.lib.i.§.u.  Contra  c\ premcvtdórM m 
matracas ,  que  no  era  menos ,  dixo  dcldc lu 
rancho:  Voto  (y  cdiólc  como  dicen  redondo) 
que  es  el  moreno  honrado. 

PROMOVER,  v.  a.  Adelantar  alguna  «^pro- 
curando hacer  que  llegue  á  lu  perfección. 
Tiene  la  anomalía  de  mudar  la  fegundao  en 
»e  en  algunos  tiempos  y  pcrlbnas :  coai°™ 
promucvo,Promucve  tu,Promucva  ^"f^V 
Es  del  Latino.  Promoveréis^.  AonaUU£ 
JaymclL  cap.i.  num.3.  Como  por  las  lega- 
cías y  amoncftacioncs,quc  aquellos  días  isatw 
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hecho  al  mi Ono  Francés ,  y  i  ottos  Reyes  y 
Principes  ,  para  confuí tar  y  promover  algún 
remedio.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.23. 
En  aquellos  á  quien  toca,por  miniftério  pro- 
prio,  promover  y  adelantar  el  partido  de  la 
virtud. 

Promover.  Significa  también  levantar  ó  elevac 
á  uno  a  otro  empleo  íi  dignidad,  mas  pree- 
minente que  el  que  tenia.  Lat.  Extollert. 
Evebere.  Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  parr.  I. 
PIat.2.  Entrófe  en  un  Monafterio  Camandu- 
lenfc, donde  vivió  fantifsimamente  muchos 
años  ,  y  de  donde  fui  promovido  á  Obifpo. 
Colmen.  Hift.Segob.  cap.  16.  §.10.  Nucftro 
Obifpo  D.  Juan  fué  promovido  por  eftos 
dias  al  Arzobifpado  de  Toledo ,  por  muerte 
de  D.  Raimundo. 

PROMOVIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pro- 
mover en  fus  acepciones.  Lat.  Promotus. 
EvtSius. 

PROMULGACION,  f.f.  La  acción  de  promul- 
gar. Es  voz  Latina  Promulgatio,  onis.  Puent. 
Conven,  lib.2.  cap. 2.  §.2.  Efto  dice  S.Pablo, 
adonde  habla  de  la  promulgación  del  Evange- 
lio, que  hacen  los  Predicadores  enviados  por 
Dios.  Corn.  Chron.  tom.i.lib.i.  cap.  3.  Pi- 
dió licencia  al  Sumo  Pontüice  Lucio  Terce- 
ro para  la  promulgación  de  fus  obras. 

PROMULGADOR.  f.  m.  El  que  promulga  ó 
publica  alguna  cofa.  Lat.  Promulgator.  Ca- 
san. Var.iluftr.  Mifsion  de  Ethiopia.  Clari- 
nes de  la  Ley  de  Chú&o,  promulgadóres  de  fu 
Evangelio,  y  fieles  fübditos  déla  Iglefia Ro- 
mana. 

PROMULGAR,  v.  a.  Publicar  alguna  cofa  fo- 
lcmncmentc ,  hacerla  faber  á  todos.  Es  del 
Latino  Promulgare.  Rúa,  Epift.  2.  f.  26.  Efta 
ley,  aunque  fe  dice  Julia,  no  la  promulgó  Ju- 
lio Céfar,  fino  Augufto. 

Promulgar.  Se  toma  algunas  veces  por  lo 
mifmo  que  dar  al  público.  Lat.  Edere .  Edice- 
rt.  Promulgare. 

PROMULGADO ,  DA.  part.  paíf.  del  verbo 
Promulgar  en  fus  acepciones.  Lar.  Promulgar- 
tus.  EdiBus.  Alcaz.  Chron.  Dccad.  1.  Año  6. 
cap.i.  §.2.  El  efecto  que  rcfultó  fué  el  que 
vemos  y  celebramos  en  el  Decreto  promul- 
gado en  la  fcfsion  tenida  a  diez  y  íicte  de 
Junio. 

PRONEIDAD.  (Proncidád)  f.  f.  Inclinación  ó 

{KOpeoflon  á  alguna  cola.  Es  voz  ufada  en 
as  Efcuélas.  Lat.  Pronitat. 
PRONO,  NA.  adj.  Inclinado  demafiadamentc. 
Es  voz  Latina  Pronus,  a,um.  Grac.JuIL  £40. 
De  luyo  era  Prono  e  inclinado  a  raifericor- 
dia.  Tejad.  León  Prodig.  part.  1.  Apol.  54. 
Las  beftias  idólatras  de  fus  vientres,  y  tan 
pronas  á  la  tierra,  que  fe  íüftentan  en  ella  con 
quatro  pies. 
PRONOMBRE,  f.m.  Term.  de  Gramática.  La 
dicción  que  fe  pone  en  lugar  del  nombre 
proprio  ó  apclativo,para  evitar  la  repetición 
de  él,  fignincando  lo  mifmo  que  hiciera  el 
nombre.  Hai  quatro  géneros  de  pronombres, 
perfonales ,  relativos ,  poflefsivos  y  demos- 
trativos ¡  los  perfonales  ion  To,  Tu,  El :  los 
Hom.V. 


relativos  Que,  El  aual,  ó  La  qual:  los  poflelsi- 
vos Ion  Mio,Tuyot  Suyo,  Kueft,o,Vut jiro:  y 
los  dcmonftrativos  Con  Aquel,  o  Aquellos,  El 
f*f,  ó  Los  que,  Eftt,  Efta,  Eft0.  Sale  del  Lati- 
no ¿V<w0Wf7J,  ¿nis.  Patón  ,  Gram.  f.  170.  El 
pronombre  también  no  conítituyediftinta  par- 

iÍ7  ,?/°/a^11I?uc  d  nombrc-  CaSa*-  Var. 
Uuftr.  Vid.  del  P.  Pedro  Gutiérrez.  Tienen 

fus  nombrcs,y  eftos  fus  cafos,  fus  verbos  que 
le  conjugan  por  fus  tiempos ,  Cus  pronombres, 
adverbios ,  conjunciones  y  las  demás  partes 
de  la  oración.  r 

PRONOSTICACION,  f.f.  La  predicción  de  lo 
ruturo,que  fc  hace  por  la  obfervacion  de  al- 
gunas ¿nales.  Lar.  Pradiélio  ex  prognofticis. 
rrognoft:cum.  SANTiLL.Prov.  Introd.  Ni  las 
pronojlicaciónes  villas  ,  afsi  de  la  garza  volar 
en  lo  alto  ,  como  de  la  cornéja  partearte 
aprefurolamentc  por  el  arcnál.  Maner.  Apo- 
Jpg.  cap  22.  Por  efta  precación  ,  quieren 
m>  Arv75!!í¿^P°r  aut°res  de  io  que  anuncian 
PRONOSTICADOR,Oll,Y.adi!  Lo  que  pre- 
dice o  pronoftíca  alguna  cofa.  Lu.Pradicens 
«x  prognofticis.  Hortens.  Qyar.  f.  1.  Señal 
que  aquel  oro  que  le  ofrecen  en  el  pefebre 
era  un  pronóftico  luciente,  ó  una  luz  oronoH. 
ticadóra  ya  del  Juicio.  <■  prono]  . 

PRONOSTICAR,  v.a.  Anunciar  ó  predecir  al- 
guna cola,  por  la  obfervacion  de  las  feñáles. 
Lat.£*  prognofticis  pr^edicere.  Portendere.  Prt- 
fwúficare.  Marian.  Hift.Efp.  lib.23.  Cap.I2 
Cuentan  los  Portuguefes  que  en  fu  nacimien- 
to le  vieron  fonales  en  el  Cielo,quc  vrctof- 
ticaban  la  gloria  de  aquel  Infante ,  y  fu  ma- 
geltád.  Villav.  Mofch.  Cant.i.  0±i9. 
Quando  d  U  gente  que  al  fudór  fe  aplica, 
Su  gran  felicidad  ¡es  pronolh'ca. 

PRONOSTICADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Pronofticar.  Lo  afsi  anunciado  ú  predicho 
Lar.  Pradiclus.  Prafignatr.s. 

PRONOSTICO,  f.m.  La  feñál  por  donde  fe 
conjetura  ó  adivina  alguna  cofa  futura.  Es 
del  Latino  Prognofticum,i.  Comeno.  fob.las 
300.  Copl.168.  Pronóftcos  Ce  llaman  en  Grie- 
go las  feñáles  que  íignirican  algo  antes  que 
acontezca. 

Pronóstico.  Se  llama  también  la  predicción 
ü  adivinación  de  las  cofas  fuñirás,  hecha  por 
la  obfervacion  de  algunas  feñáles  que  fe  han 
vifto.  Lat.  Prxdiélio.  Prsfigaificatio.  Mar  i  av. 
Hift.Efp.  lib.23. cap.p.  Lo.s  hombres  atemo- 
rizados, cada  uno  tomaba  ellas  cofas  y  feñá- 
les como  fe  le  antojaba ,  conforme  a  ía  cof- 
tumbre  que  ordinariamente  tienen  de  hacer 
en  cafos  femejantcs  pronófticos  diferentes. 
Casan.  S.Luis  Gonz.  can.2.  Peto  contra  fus 
lúgubres  pronójlicos,  con  la  fuerza  de  hacer 
ci  voto,  empezó  á  iálir  la  criatura. 

Pronóstico.  Se  llama  afsimilhip  la  composi- 
ción que  hacer,  los  Aftrólogos ,  y  din  al  pú- 
blico al  principio  del  año,  en  que  conjeturan 
los  fuceífos  del,  por  las  lunaciones  v  pofitú- 
ra  de  ios  Aftros.  Lat.  Prognojhcum.  Kalenda- 
rium. 

PRONTAMENTE,  adv.de  modo.  Aprcfurada- 
nacnre,  con  priefla  y  celeridad.  Lat.fViw/.Y. 

£  c  c  c  e- 
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Celerittr.  AcoSt.  Hift.Ind.  lib.  4.  cap. Ió.  Eri 

todas  citas  y  otras  cxtrañézas ,  que  tiene  ef- 
te  metal,  es  digno  el  Autor  de  fu  naturale- 
za de  fer  glorificado,  pues  á  fus  leyes  ocultas 
obedece  tan  prontamente  toda  naturaleza 
criada. 

PRONTEZ  A.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Prontitud.  Es 
voz  poco  ufada.  SAAv.Coron.  Got.  tom.  1. 
Año  510.  Habiéndome  obligado  mucho,con 
la  pronteza  en  tomar  mejor  refolución. 

PRONTISSlMAMENTE.adv.fupcrl.  Con  gran- 
difsinu  prontitud  y  diligencia.  Lat.  Promp~ 
ti/sime.  Vtlocifsim}M\*\%Ul.  Var.lluftr.  Vid. 
del  P.  Roberto  Belarmino,  §.5.  No  folamen- 
te  oía  con  agiádo  lo  que  le  aconfejaban  i  fi- 
no también  obedecía prontifsimamente  lo  que 
le  proponian. 

PRONTISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  pronto. 
Lat. Pramptus  vaide,vel  ceier.  Barbad.  Co- 
ron.  Plat.4.  Lleno  de  aquella  cólera  pront'if- 
Jim.i  Rocinanrc,  antes  que  fe  le  acercafle  del 
todo  ,  la  plantó  una  coz  beftiál  en  fu  efpa- 
ciofifsima  barriga. 

PRONTITUD,  f.f.  La  celeridad  ,  preíteza  y 
velocidad  con  que  fe  executa  alguna  cofa. 
Lar.  Promptitiido.  Celeritas.  Riuad.  Fl.Sanct. 
Vid.  de  Chrilto.  Y  fe  regalaban  coníidcran- 
do  el  encogimiento  y  conruíion  que  ten- 
drían los  que  le  mandaban  ,  y  la  prontitiid  y 
alegría  con  que  el  Señor  obedecía.  Rodrig. 
Exerc.  tom. 3.  trat.5.  cap.i.  Hizo  cuenta  con- 
llgo  ,  y  determinó  dedicarle  rodo  á  la  obe- 
diencia, firvicndo  con  grandtisima  prontitiid 
y  diligencia  en  la  hofpcdcría,  y  en  otros  ofi- 
cios de  humildad. 

Prontitud.  Se  toma  también  por  viveza  de 
ingenio ,  u  de  genio  natural.  Lat.  Vivacitas. 
Promptum  acumen. 

PRONTO,  TA.  adj.  Veloz  ,accclcrado  y  lige- 
ro. Es  del  Latino  Promptus,  a,  um :  y  aunque 
fegun  cite  origen  fe  debiera  eferibir  Promp- 
to,  el  ufo  le  ha  quitado  la  m  y  p,  para  l'ua- 
vizar  la  pronunciación.  Figuer.  Var.  notic. 
varied.15.  No  fe  le  atravefaba  impedimento, 
para  quien  no  hallarte  conveniente  falida  y 
remedio  pronto.  M.  Agred.  tom,  1.  Introd. 
num.19.  Obedecíale  pronta,  y  defpucs  tuve 
afperiÍMmas  reprehenlioncs  de  los  Prelados 
yConfellór. 

Pronto.  Vale  también  dilpucíto  y  aparejado 
para  la  cxccucion  de  alguna  cofa.  Lit.Promp- 
tm.Paratus.  Rodrig.  Exerc.  tom.  3.  trat.  5. 
cap  1.  S.ibe:s  (dice)  quales  fon  verdaderos* 
Reiigiolosí  Aquellos  que  no  tienen  propria 
voluntad,  imo  que  citan  rendidos ,  prontos  e 
indiferentes  para  qualquier  cola  que  les  man- 
dare el  Superior. 

Pronto.  Ulado  como  fubftantivo  ,  vale  movi- 
miento repentino  de  alguna  pafsión  :  como 
Le  dio  ur.  pronto,  y  tomó  la  capa  para  la- 

nn ¡SSÍ  ^\}-M.'rníP«!fai  vivAcit.u. 

PRONTUARIO,  i.  m.  El  refumen  o  apunta- 
miento en  que  le  annotan  ligeramente  varias 
colas,  a  hn  de  tenerlas  prclcntcs  quando  le 
neccísitc.  Lat.  Prompcuariwn. 

PRONUBA,  f.f:  LaMaduna  do  las  bodas.  Es 
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Voz  puramente  Latina  y  Poética.  VILLJ,U 
Obr.Poet.  Fab.  de  Európa.  UAK* 
Al  nombre  tuyo  dedicada  toda, 
Prónuba  digna  d  nueftrafacra  boda: 
Porque  en  útil  dominio  la  pojfeas, 
Quando  conforte  d  efpofo  eterno  ítas. 
PRONUNCIACION,  f.t:  La  expresión  de  las 
letras  o  palabras ,  hecha  con  el  fotúdo  de  la 
voz.  Lat.  Pronuntiatio.  Literarum  «Pprffjffc 
Acost.  HilUnd.lib.5.  cap.  3.  Acomodando", 
le,  en  la  pronunciación  y  declaración,  a  la  pro. 
pnedad  délas  lenguas  Indicas,  que  fon  mui 
diverfas.  Pai  af.  Conq.  de  la  Chin.  cap.  18. 
Mas  no  fe  puede  hacer  regla  cierta  de  la  pro- 
nunciación  de  los  toldados,  que  de  ordinario 
pronuncian  á  lo  fanfarrón. 
Pronunciación.  Se  llama  también  la  quinta 
pa.  te  de  laRhctórica,  que  coníittc  en  la  ac- 
ción y  modo  de  hablar  y  reprefentar  lo  que 
Ce  dice.  Lat.  Pronuntiatio.  Patón,  Eloq.  cap. 
17.  Tomó  el  te  nombre  Pronunciacim  de  la 
voz  y  acción  de  la  reprefenracion :  y  es  mía 
parte  que  en  el  orar  tiene  mucho  feñorío  y 
fuerza. 

Pronunciación.  En  lo  forenfe  vale  lo  mifmo 
que  Publicación  :  como  la  pronunciación  del 
auto,  de  la  fentencia,  &c.  Lat.  Pronuniiüio, 
Publicatio. 

PRONUNCIAR,  v.a.  Exprcffar  las  letras  ó  pa- 
labras con  el  fonido  de  la  voz.  Es  del  Latino 
Pronuntiare.  Lat.  Literas  exprimtn.  Makm. 
Deícripc.  lib.  1.  cap.  34.  Tienen  lulamente  la 
letra  Arabe,  en  la  qual  no  hai  vocilcs,fino 
limpies,  y  partes  que  con  puntos  y  rafgos  fe 
proniinc  aa  y  hacen  vocales.  MANR.Vid.  de 
Ana  de  Je  fus ,  lib.  2.  cap.  9.  Comenzamos  a 
decir  Jclus ,  y  el  Credo  con  ella :  que  le  fué 
diciendo  y  pronunciando  cada  artículo ,  y  en 
acabando  con  la  palabra  última....  efpiró. 

Pronunciar.  En  lo  forenfe  íignifica  publicar 
la  fentencia  ó  auto.  Lat.  Pronuntiari.Stnttn- 
tiamdicere.  Ri  cop.  lib.4.  tit.18. 1.7.  Los  di- 
chos tres  Alcaldes  diputados,ó  los  dos  dellos, 
li  los  tres  no  fe  conformaren,  den  y  pronun- 
cien fentencia  en  el  dicho  pleito.  Bobad.  Po- 
lit.  lib.3.  cap.  14.  num.90.  Las  fentcncias  es 
mui  bien  que  fe  pronuncien  en  el  Audiencia, 
porque  es  acto  digno  del  Tribunal. 

PRONUNCIADO ,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo 
Pronunciar  en  fus  acepciones.  Lat.  Pronm 
tiatus.  Publicatus.  Recop.  lib.4. *■  l8,  ^' 
Mandamos  á  los  dichos  Jueces ,  que  dclpues 
de  dada  la  dicha  fentencia  y  prenunciad*  ca 
Regimiento  ,  ¡a  executen  luego  íln  dilación 
alguna.  Pinei  ,  Rctr.  lib.i.  cap.7.  Eftas razo- 
nes pronunciadas  del  Arzobilpo ,  con  aquel 
delembarazo  de  que  fe  vilte  la  emulación 
disfrazada  del  zelo....  hicieron  imprclsion  en 
el  ánimo  del  Rey. 

PROPAGACION,  f.f.  La  multiplicación  de  la 
clpecie  por  generación.  Sale  del  Latino  Pro- 
pa^ttio.  Floreno  Mar.  tom.2.Serm.i.  de  » 
Expectación,  Punr.i.  Las  plantas,  que  tienen 
vida  vejerativa,  apetecen  fu  riego  y  aumen- 
to :  las  beltias  fu  futtento,  aumento,  deleite  y 
propagación.     •  ^ 
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Propagación.  Significa  también  dilatación  y 
cxrenfion  de  alguna  cofa  :  como  la  Propaga- 
ción de  laFé,  del  Imperio,&c.  Lzt.Propagatio. 
G.Grac.  f.230.  Para  animar  á  los  Religiofos 
deftas  dos  Ordenes  de  Defcalzos  al  zelo  de 
la  propagación  de  la  Fé,  eferibí  y  hice  impri- 
mir el  año  de  ochenta  y  feis  elle  tratado  y 
exhortación. 
PROPAGADOR,  f.  m.  El  que  propaga.  Lar. 
Propagator.  Abarc.  Annal.  R.  D.  Sancho  Ra- 
rairez,cap.i.num.n.  No  permite  íaber  quie- 
nes fueron  eftos  defenfores  de  la  libertad  ,  y 
propagadores  de  la  Religión  común.  Villav. 
Mofen.  CanM.Ocr.13. 

Eftos  fueran  (fegun  que  fe  atefligua) 
De  la  carne  mortal  propagadores, 
De  aquella  gente  ,  que  en  lugar  de  barca, 
Del  diluvio  ej caparon  en  el  Arca. 
PROPAGAR,  v.  a.  Multiplicar  la  cfpecic  pOt 
via  de  generación.  Es  del  Latino  Propagare. 
M.Agred.  tom.i.  num.48.  En  cite  ii litante 
fe  determinó  el  orden  de  la  creación  de  todo 
el  lináge  humano ,  que  comcnzalfc  de  uno 
folo  y  de  una  mugér  ,  y  de  ellos  fe  propagajft 
hafta  la  Virgen  y  fu  Hijo,por  el  orden  que  fue 
concebido.  Cald.  Aut.  Primero  y  fegundo 
Ifaac. 

Que  tanto  fu  defeendéncia 
fe  propague  y  fe  fecunde, 
quede  ejh ellas  y  de  arenas 
exceda  las  multitudes. 
Propagar.  Vale  también  extender,  dilatar  ó 

aumentar  alguna  cofa.  Lat.  Propagare. 
PROPAGADO  ,  DA.  part.  paiT.  del  verbo  Pro- 
pagar en  fus  acepciones.  Lat.  Propagatus. 
F.Sant.Mar.  Hift.  lib.i.  cap.  5.  Que  es  Capi- 
tán ,  eftribo  y  honra  de  la  Orden  ,  cuya  de- 
cencia ,  con  propagada  generación  ,  llena  el 
Oriente  y  Occidentc.V1u.AM.Obr.poet.C01n. 
La  Gloria  de  Nichéa. 

Marte  fu  efeudo  te  daráfediento, 
De  que  al  refiexo  de  fu  acíro  ,  vea 
La  envidia  ref petadas  tus  hazañas, 
Propagado  el  bonor  de  ¡as  Efpakas. 
PROPAGATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  propaga. 
Lat.  Propagans.  Mond.  DilTcrt.4.  cap.i.  num. 
2  j.Aunque  Santo  Thomás  habia  ya  calificado 
antes  de  herctica  la  primer  fentcncia  que  es- 
tablecía la  traducción  propagativa  del  alma. 
PROPALAR,  v.  a.  Publicar  y  divulgar  alguna 
cofa  ,  que  debiera  citar  fecréta  y  oculta.  Es 
del  Latino  Propalare.  Sons ,  Hilt.  de  Nuev. 
Efp.  lib.5.  cap.2.  Y  fin  dctcr.erfc  á  votar,con- 
currieron  todos  en  el  mifmo  fentir  de  los  que 
hablan  propalado  inadvertidamente  fu  voto. 
PROPALADO  ,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Pro- 
palar. Lo  afsi  divulgado  ó  publicado.  Lat. 
Propalatus. 

PROPASSAR.  v.a.  PaíTar  mas  adelante  de  lo 
que  le  debía.  Ufafc  regularmente  como  ver- 
bo reciproco  ,  para  exprell'ar  que  alguno  ex- 
cede de  los  limites  de  lo  razonable,  en  lo  que 
hace  íi  dice.  Es  compuefto  de  la  prepolkion 
Pro  y  del  verbo  Pallar.  L±t.  Excederé.  Lincam, 
vel  metam  tranfoedi. 

PROPENSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  in- 
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clinacion  y  própenfión  á  alguna  cofa.  Lat. 
Propenst.tAm.  P.  Camil.Iib.2.  cap.15.  Erala 
principal  (  dificultad  )  cerca  de  la  habitación 
continua  de  los  padres  dentro  de  los  Hofpitá- 
les  ,  á  que  Camilo  por  fu  gran  charidád  pro- 
penfamente  fe  inclinaba. 

PROPENSION,  f.  f.  La  inclinación  de  alguna 
perlona  ó  cofa  á  lu  naturaleza  o  genio.  Es  del 
Latino  Propenf  j,  onis.  Yep.  Vid.de  Sant.  Tcr. 
lib.  3.  cap.  27.  Por  folo  vencer  fu  natural, 
que  la  llevaba  e  inclinaba  con  gran  própenfión 
á  todo  lo  que  era  aleo  y  limpieza. N a varret. 
Couferv.  Difc.24.  Por  haber  en  los  hombres 
mas  própenfión  a  la  venganza  de  la  injuria,  que 
al  agradecimiento  del  beneficio. 

PROPENSO ,  SA.  adj.  Indinado  ó  aféelo  á 
aquello  que  le  es  natural.  Sale  del  Latino  Pro- 
pcnfts>a,  um.  Reboll.  Occios  ,  en  el  Procm. 
Dcfco  que  fe  os  ofrezcan  ocafiones ,  en  que 
podáis  experimentar  credos  de  la  benevo- 
lencia y  benignidad  con  que  os  quedo  pro- 
ptnfj. 

PROPHECIA.  f.  f.  Dónfobrc  naruril,  que  con- 
fiíte  en  un  conocimiento  e  inteligencia  de  las 
cofas  diftantcs  ó  futuras ,  por  inípiracion  Di-: 
vina.  Es  voz  Griega.  Lat.  Propbetia ,  *.  Yep; 
Vid.de  Sant.  Tcr.lib^.cap.iy.  En  todo  tiem- 
po ha  comunicado  Dios  a  fu  Iglclia  efpiritu 
de  prophecía ,  porque  li  bien  fe  mira  ,  nun- 
ca ha  faltado  en  ella  quien  con  clpiritu  Di- 
vino revele  las  cofas  que  eftan  lejos  de  no- 
fotros. 

Prophecía.  Se  llama  también  la  ptedicción  ó 
anuncio  de  las  cofas  futuras ,  hecha  en  virtud 
del  dón  de  prophecía.  Lat.  Propbetia.  Nit- 
remb.  Var.Iluftr.  Vid.  del  P.  Jolcph  dcAn- 
chicta,§.8.  Las propbec'ui  deftc  liervode  Dios 
fueron  tantas  y  tan  claras ,  que  parece  no  ie 
tenia  Dios  encubierto  cofa ,  como  á  fu  fidelif- 
fimo  amigo. 

Prophecía.  Por  extenfion  fe  llama  el  juicio  ó 
conjetura ,  que  fe  forma  y  hace  de  una  cofa, 
por  las  antecedentes  léñales  que  fe  han  vifto 
en  ella.  L¿t.Propbetia.P>'*d:ého. 

PROPHETA.  f.tn.  El  que  poUec  y  tiene  el  dón 
de  prophecía.  Es  voz  Griega.  Lat.  Propbéta,*. 
Vates. Oñü , Poftrim.  lib.  1.  cap. 3.  Dilc.4.  El 
Propbéta  Zacharías  vió  unos  caballos  ,  que  fa- 
lian  de  entre  unas  montañas.  F.  Sant.  Mar. 
Hilt.  lib.i.  cap.6.  Sigúele  el  canto  de  las  di- 
vinas alabanzas ,  tan  pcoptio  de  los  Prupbé- 
tas ,  que  como  queda  eferito  ,  íue  uno  de  los 
títulos  de  fu  nombre  :  y  afsi  comunmente 
llamaban  Propbétas  a  los  cantores  del  Tem- 
plo. 

Propheta.  Por  extenfión  fe  llama  el  fugcto  que, 
por  algunas  leñóles  ,  conjetura  y  anuncia 
el  fin  que  tendrá  alguna  cola.  Lat.  Propbéta. 
Vaticinator.  CoRR.Argcn.lib.  1  .f  57. 
Prophétas  todos  de  fus  mifmos  males. 
Les  parece  que  tienen  ya  pref entes 
Los  cflrágos,  ¡a  guerra,  y  por  fenoles 
Los  riefgos  reprefentan,  aunque  aufentes. 
PROPHETAL.  adj.  de  una  terui.  que  fe  aplica 
á  los  libros  de  los  Prophétas.  Lat.  Propkítaiis. 
Tost.  Qücft.  cap.  xi.  El  libro  de  los  J  uces, 
Ecc  2  el 
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el  qual  es  de  la  fegunda  orden  de  los  libros 
llamados  propbetales  ,  fegun  dice  Hieró- 
nymo.  . 
PROPHETAR.  v.  a.  Lomifmo  que  propheti- 
zar.  Ya  ricnc  poco  ufo.  Lar. Propbetare.VvtG. 
Epift.8.Ya  fabeis  que  Michéas  Prophéta  prcf- 
ío  cftuvo  ,  y  aun  buena  bofetada  le  dieron, 
porque  propbetaba  verdad  contra  todos  los 
otros  que  perfuadian  al  Rey.  Pino  Philoí. 
Epift.7.  fragm.I.  Porque  los  demás  Prophé- 
ras  no  eferibicron  ni propbetaron  en  lcnguage 
numerólo  v  métrico. 
PROPHET1CAMENTE.  adv.  de  modo.  Con 
efpiritu  propherico,  á  modo  de  Prophéta. 


Lat.  Propbetice.  Torr.  Pcrcgr.cap.13. 


Gran 

defpcrtadór  fue  para  el  fue  ño  en  que  dormían 
los  vecinos  de  Maláca,  el  avilarles  Francifco 
propbeticamente ,  como  por  fus  defórdenes  el 
COncurfo de  ramos  hierros  había  fraguado  en 
la  Jufticia  de  Dios  clpáda  de  dos  cortes. 
PROPH ETICO, CA.adj.  Loque  es  proprio, 
ó  pertenece  á  la  prophecía  6  á  los  Prophétas. 
Lat.  Propheticus.  Ribad.  Fl.  San&.  Vid.  de 
.  S.  Fulgencio.  Lleno  de  un  efpiritu  propbético, 
y  alumbrado  con  la  luz  del  Ciclo,  le  dixo,6\:c. 
CoRN.Chron.  rom.i.  lib.i.  cap. 15.  Recon- 
venía á  los  Ciudadanos  de  haber  üáopropbé- 
tica  fu  locura ,  y  les  decía  a  gritos  :  No  os  lo 
decía  yo ,  que  teniamos  en  elle  mozo  un  gran 
Santo? 

PROPHETISSA.  f.f.  Lamugcr  que  tiene  efpi- 
ritu de  prophecía.  Lat.  Propbetijfa.  Ribad. 
Fl.  Sand.  Vid.de  Chrifto.  Dcxando  aparte  los 
Oráculos  de  las  Sybilas  tan  fabidos ,  que  fue- 
ron como prophetifas  de  los  Gentiles. 

PROPH E TIZAR,  v.  a.  Anunciar  ü  decir  las  co- 
fas (Ufantes  ó  futuras,  en  virtud  del  efpiri- 
tu de  prophécia.  Lar.  Propbttizare.  Fr.  L.  db, 
Gran.  Symb.  part.4.  trat.i.  cap.9.  No  es  fo- 
lo  Ifaías  el  que propbetizó  cita  vocación ,  por- 
que también  la  propbetizaron  otros  Prophé- 
tas. Yep.  Vid.  deSant.Ter.lib.3.  cap.  17.  Otras 
muchas  cofas  propbetizó  la  Santa  Madre,  de  las 
quales  pondré  aqui  algunas. 

Prophetizar.  Por  extenfion  vale  conjeturar  ó 
hacer  juicio,  por  algunas  feñáles  que  fe  han 
oblervado  ,  del  éxito  de  alguna  cola.  Lar. 
Propbetizare.  Vaticinare.  Conjicete. c\hakc.  An- 
nal.  R.  D.  Alonfo  V.  Acabáronle  no  folo  la 
gota  y  la  calentura  ,  fino  el  vivo  y  continuo 
dolor  de  la  pérdida  de  Conítantinopla,  que  él 
mtimo  babia prophetizado. 

PROPHET1ZADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Prophetizar  en  fus  acepciones.  Lar.  Vaticina- 
fus.  Pr*diclns.  Nieremb.  Var.  Iluilr.  Vid.  del 
P.  Jofcph  de  Anchieta,  §.8.  Cobro  la  lálúd 

Íropbetizada  ,  y  vivia  quando  deltas  cofas  le 
acia  información  en  el  Brafil.  Rir,Ai>.  Fl. 
Sana.  Vid.  de  Chriftó.  También  al  mifmo 
punto  nació  una  Eltrella  en  las  partes  de 
Oriente  ,  que  fignificaba  haber  nacido  la  hf- 
trclla  de  Jacób ,  propbetizada  por  Balaán. 
PROPICIACION,  f.  I  La  acción  agradable  á 
Dios ,  con  que  fe  le  mueve  á  piedad  y  miferU 
cordia.  Lat.  Propitiatio.  Palaf.  Hiit.  R.  Sagr. 
hb.i.  num.m.  Aquel  falir  todos  de  fusca- 
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fas  ,  convocarfe ,  conferir ,  ver  como  han  de 
defenojur  al  Señor  ,  es  difpoíición  para  con 
feguir  la  gracia  ,  haciéndole  mérito  dcladef 
comodidad  ,  propiciación  del  trabajo. 

Propiciación.  Se  llama  también  el  lácrificio 
que  fe  ofrecía  en  la  Ley  antigua,  para  aplacar 
la  Jufticia  Divina  ,  y  tener  a  Dios  propicio. 
Lat.  Propitiatio,  onit. 

PROP1C1ADOR.  f.  m.  El  que  propicia.  Lat. 
Propitiator.  Pint.  Dial,  de  la  Jullicia.cap.io 
Propulo  Dios  á  Chriílo  Jcfus  por  propididér 
de  la  Fé  en  fu  lángrc  ,  p*ara  moftrar  fu  juft¡. 
cia  ,  por  la  remifsion  de  los  precedentes  de- 
litos. 

PROPICIAR,  v.  a.  Ablandar  y  aplacar  la  ira  de 
alguno  ,  poniéndole  favorable ,  benigno  y 
propicio.  Lat.Propitiare.  Palaf.  HULlLSagr. 
num.  1 1 2.  Juntáronle  en  Masphat  los  Tribus: 
y  allí  con  actos  de  penitencia  propiatrm  i 
Dios. 

PROPICIATORIO ,  RIA.  adj.  Lo  que  tiene 
virtud  de  mover  y  hacer  propicio.  Lat.Pn»;;, 
tiatorius. 

PROPICIATORIO,  f.m.  Cierta  tabla  ó  lami- 
na quadrada  de  oro ,  que  en  la  Ley  antigua  fe 
poma  y  colocaba  fobre  el  Arca  del  Tefta- 
mentó  ,  deluerte  que  la  cubría  toda.  Llamá- 
ronla Propiciatorio  ,  porque  defdc  alli  fe  oía 
la  voz  de  Dios  ,  quando  oía  propicio  las  ora- 
ciones de  fu  Pueblo.  Es  del  Latino  Propiti* 
toriumjj.  GuEv.Epift.  á  D.  Alonfo  Manrique, 
Eítc  lugar  á  dó  citaban  los  Seraphíncs,  y  la 
niebla ,  y  la  tabla  de  oro  y  el  Angel ,  era  el 
mas  (ecréto  y  el  mas  reverenciado  de  codo  el 
Tabernáculo  ,  y  llamábanle  el  Propiciatorio. 

Propiciatorio.  Se  llama  oy  el  Templo,  los 
Santos  y  otras  cofas  fagradas  de  la  Iglclia, 
porque  en  ellas ,  ó  por  fu  medio ,  alcanzamos 
las  gracias  y  mercedes  de  Dios.  Lat.  Propüii- 
torium.  Hortens.  Mar.  f.190.  Efcuchad  á  S. 
Ephrén  ,  que  dice  que  la  Virgen  es  el  Arca, 
es  el  Propuiatório  común  del  mundo.  Corn. 
Chron.  tom.l.  lib.i.cap.22.  Oigamos  el  tre- 
mendo lácrificio  de  la  Alirtá ,  propitistório  en 
que  hallaremos  folución  á  nucitrasdudas,y 
la  leguridad  en  la  refolucion  de  empreflatan 
importante. 

PROPICIO,  CIA.  adj.  Benigno,  favorablc,blan- 
do  ,  e  inclinado  á  hacer  bien.  Es  del  Latino 
Propitius,  a,  um.  Ov.  HilLChil.  Ski;  cap.14- 
Tenemos  allá  el  Sur  por  viento  propicio  y  fa- 
vorable ,  como  lo  es  en  Europa  el  Norte. 
Palaf.  Hilt.  R.  Sagr.  num.  14S.  Eltavicron 
tan  firmes  en  fu  propólito  ,  y  tan  duros,  como 
fi  fuera  la  prophecía  favorable,  y  propicia  las 
razones  del  Señor. 

PROP1ENDA.  f.  f.  rerm.  de  Bordadores.  Una 
tira  de  angéo,  que  doblada  á  lo  largo  le  clava 
en  el  rebaxo  que  por  la  parre  de  adentro  tie- 
nen los  palos  largos  del  baftidór :  y  »ne  Pa.ra 
coler  y  atlegurar  en  ella  la  tela  que  fe  na  de 

bordar.  Lar.  Fafcia  lintca  fulciens.  . 
PROPINA,  f.  f.  La  colación  ó  agafíjo  <\f  c 
daba  ó  repartía  entre  los  concurrentes  de  al- 
guna Junta  ,  que  defpucs  fe  ha  reducido  a <u- 

péro.'  Covarr.  dice  íale  dol  Latino  Proft***» 

que 
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que  vale  convidar  con  la  bebida.  Lat.  Propi- 
na, a.  Gil  Gonz.  Theat.  de  Salamanca.lib^. 
cap.i  3.  Quando  los  Colegiales  delta  Cala  fe 
gradúan  de  Licenciados  por  eftaUniverfidad, 
no  entran  en  fu  examen  fino  los  Doctores 
Cathedráticos  de  propriedad  de  la  facultad 
del  que  fe  gradúa ,  dando  á  los  Doctores  fu 
propina  y  una  colación  ligera. 

Propina.  Se  llama  regularmente  el  cftipendio 
ó  cantidad  de  dinero  ,  que  fe  di  á  uno  por 
algún  trabajo ,  ocupación  ó  afsiltencia.  Lat. 
Pecunia  beneficij  califa  oblata.  Honor arium  da- 
rifoiitum.  Bobad.  Polit.  lib.2.  cap.i  1.  n.  45. 
De  la  propina  de  los  Auditores  de  Rota  no 
trato  aqui ,  porque  fon  derechos  de  fu  juz- 
gado. Cfcnv.  Nov.5.  pl.182.  Tachaba  la  ne- 
gligencia c  ignorancia  de  los  Procuradores  y 
foheitadores,  comparándolos  á  los  Médicos, 
los  qualcs  que  fanc  ó  no  fanc  el  enfermo, 
ellos  llevan  fu  propina. 

PROPINAR,  v.a.  Dar  á  bebcr.convidando  con 
la  bebida.  Sale  del  Latino  Pr  opinare ,  y  tiene 
poco  ufo.  L.Grac.  Crino parr.3.Crif.2.  En 
viendo  á  Critilo,  licenció  la  rifa  en  carcaja- 
das, y  comenzó  á propinar/e  con  inítancia  el 
enojofo  liquór. 

PROPINQUlDAD.f.f.  La  cercanía  ó  imme- 
diacion  de  una  cofa  á  otra.  Diccfc  regular- 
mente de  la  que  re  fu  ka  del  parentefeo.  Es 
del  Latino  Propinquitat ,  atis.  Tolcd.  Prov. 
dcSenec.  Prov.n.  Entre  todos  los  hombres, 
por  razón  de  humildad  ,  es  una  mane'ra  de 
deudo  y  propinquidád  de  fangre. 

?ROPINQUO,  QUA.  adj.  Allegado ,  cercano, 
immediato  y  próximo.  Es  del  Latino  Propin- 
a,  um.  Algunos  eferibian  Propinco. 
Part.7.  tit.8. 1. 1 5 .  E  fi  tales  parientes  llovie- 
re ,  debcnlos  heredar  luego  los  mas  propín- 
eos ácWos.  Cbrv.  Nov.4.  pl.1^6.  Con  ello  fe 
defpidió  Richardo ,  contcntilsimo  con  la  cf- 
peranza prop'mqua  que  llevaba  do  tener  en  fu 
poder  á  Ifabela. 

PROPONEDOR.  (Proponedór)  f.m.  El  que 
propone  ó  reprefenta  alguna  cofa.  Lat.Pro- 
ponens. 

PROPONER,  v.  a.  Reprefentar,  ó  hacer  pre- 
fente  con  razones  á  uno  alguna  cola ,  para 
que  llegue  á  fu  noticia,  ó  pata  inducirle  á  ha- 
cer lo  que  fe  defea.  Es  del  Latino  Proponere. 
Tiene  las  mifmas  anomalías  del  verbo  Po- 
ner. Lat.  Rationem  a/ferre ,  adducere.  Ribad. 
FLSanct.  Vid.  de  Chrifto.  Proponiéndole  pri- 
mero, que  convirticlVe  las  piedras  en  pan  ,  y 
deí  pues  que  fe  echarte  del  Pináculo  del  Tem- 
pío  abaxo.  Yep.  Chron.  Año  639.  Ellos  le 
volvieron  á  proponer  de  parte  del  Rey  lo  mif- 
mo,  prometiéndole  fu  gracia. 

Propon  br.  Vale  también  determinar,  ó  hacer 
propófito  de  cxccutar,ó  no,  alguna  cofa. 
Lat.  Proponere.  Profiteri.  Ambr.  Mor.  lib.  8. 
cap.9.  Con  todo  cito  quedó  mas  refolúto,  y 
mas  determinado  Scipión  ,  de  jamás  pelear 
con  los  de  Numáncia  :  y  afsi  dice  Paulo  Oro- 
fio,  que  publicamente  propufo  de  hacerlo. 

Proponer.  En  las  Efcuelas  vale  poner  el  me- 
dio, explicando  antes  la  qüeltión,  y  arguyen» 
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do  contra  la  parte  que  elige  el  que  defiende. 
Lat.  Médium  proponere. 

Proponer.  Vale  también  confultar  ó  prefen- 
tar  á  alguno  para  algún  empleo.  Lat.  Propo- 
nere. Prtfentare. 

PROPUESTO,  TA.  part.  palf.  del  verbo  Propo- 
ner en  lus  acepciones.  Lar.  Vropofitus.  Addu- 
¿ius.  Prafentatus.  Corn.  Chron.  tom.i.lib.t. 
cap.18.  Otras  razones  bien  eficaces  pudiera 
traher  de  ia  verdad  propuefta  >  pero  hartan 
Jas ;  dichas,  como  mas  concernientes  al  clhlo 
hiftórico. 

PROPORCION,  f.  f.  La  difpoficion  ycorrcf- 
pondencia  debida  de  las  partes  de  alguna 
cola.  Lat.  Proportio.  Cieni  .  Vid.  de  S.  Borj. 
hb.j.cap.8.  §.3.  Expidió  el  año  de  fetciua  y 
ocho  aquella  Bula  ,  no  que  íblo  cnfalza  el 
mftituto  que  fundó  Ignacio,  y  la  admirable 
proporción  defte  edificio.  Jacint.Pol.  pl.278. 

Sacó  un  ejlufhe  de  herramientas  Jiaas, 

T  en  quatro  quarterónes, 

Niveles  d  cabales  proporciones, 

Devidió  ¡a  manzana. 
Proporción.  Se  toma  también  por  la  aptitud 
ó  capacidad  para  alguna  cola.  Lat.  Proportio, 
Aptitudo. 

Proporción.  En  las  Mathemáticas  es  la  feme- 
janza  ó  igualdad  de  dos  razones :  y  alsi  por 
fer  la  razón  de  4.  a  2.  femejante  o  igual  á  la 
razón  de  6.  ¿3,  fe  hace  de  las  dos  una  pro- 
porción, quando  fe  comparan,  diciendo  co- 
mo 4.a  2.  afsi  6.  a  3.  Llámale  también  Ana- 
logía. Lat. Vroportio.  ReboLL.Ocíos,  f  crcet.2. 
Pajfad  por  varias  fjrmas  di  efquadrónes. 
De  ¡a  Algebra  h  poneros  d  la  v:Jía, 
En  raices ,  reftduos,  proporciones. 

Proporción.  Llaman  algunos  ala  razón  entre 
dos  cantidades.  Krcf  Llem.  pl.148.  Lat.Pro- 
portio.  Ratio. 

Proporción  Arithmetica.  Es  aquella  en  que 
los  exceflos  de  los  números  de  que  fe  com- 
pone fon  los  milmos :  como  5.  á  7.  alsi  8.  á 
10.  cuyas  diferencias  Ion  liemprc  el  núme- 
ro 2.  Lat.  Proportio  aritbmetka. 

Proporción  compuesta.  La  que  fe  compone 
de  mas  de  quatro  términos  principales,y  por 
confeqúencia  de  mas  de  dos  razones.  Lat. 
Proportio  cotnpjji'.a. 

Proporción  continua.  Es  quando  el  primer 
término  tiene  al  fegundo  la  mifma  razón  que 
el  fegundo  al  tercero  ,  y  que  el  tercero  al 
quarto,  y  el  quarto  al  quinto, ¿ce.  Lat.  Pro- 
portio continua. 

Proporción  directa.  Es  quando  los  términos 
fe  comparan  directamente  :  ello  es  como  el 
primero  al  fegundo,  afsi  el  tercero  al  quarto. 
Lat.  Proportio  d¡>  ecia. 

Proporción  geométrica.  Aquella  cuyos  an- 
tecedentes y  conleqúentes  proceden  en  una 
mifma  razón :  como  5.  á  10.  alsi  6.  á  12.  en 
que  es  el  primer  término  mitad  del  fegundo, 
y  el  tercero  del  quarro.  Lat.  Ucometnca pro- 
portio. 

Proporción  harmónica.  Es  la  ferie  de  tres 
números  que  el  máximo  al  mínimo  tiene  la 
razón  que  la  diferencia  entre  el  nu- 

xi- 
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ximo  y  medio,  á  la  diferencia  entre  el  medial 
y  mínimo:  como  6. 4.  3.  Llámafc  afsi  porque 
las  mas  veces  fe  hallan  en  tales  números  las 
confonanciasMúíicas.  P.  Clavio.Elcm.  hb.5. 
pl.t82.Lat.  Propon :o  harmonía. 
Proporción  maycr,ó Ternario  mayor.  Uno 
de  los  tiempos  que  fe  ufan  en  la  Múfica,  que 
fe  annóta  al  principio  del  Pentagramma  del- 
pues  de  la  clave  y  del  chararter  del  compás 
mayor  con  un  3.  y  un  1.  debaxo,  que  fignifi- 
ca  que  de  las  femibreves,  que  en  el  compasi- 
llo foio  entra  una  al  compás,  en  el  ternario 
mayor  entran  tres.Tofc.  tom.a.  pl.450.  Lat. 
Proportio  major  mufica,ve¡  temarium  majus. 
Proporción  mfnór,  ó  Tern  ario  menor.  Es 
orro  tiempo  de  los  que  fe  ufan  en  la  Múlica: 
el  qual  fe  annóta  al  principio  del  Pentegi  am- 
ina, con  un  3.  y  un  2.  debaxo,  dcfpucs  del 
character  del  compafillo,lo  qual  fignifica.quc 
las  figuras  que  en  el  compalilio  entran  dos, 
en  efte  género  de  tiempo  entran  tres :  y  afsi 
porque  en  el  compaíillo  cnttan  dos  mínimas 
al  compás  en  el  ternario  menor  entran  tres. 
Tole.  rom.  2.  pl.  449.  Lat.  Proportio  minar 
miijica. 

Proporción  reciproca,  ó  inversa.  Es  quan- 
do  los  términos  fe  comparan  indirectamente, 
como  el  fegundo  al  tercero,  afsi  el  quarto  al 
primero,  ó  como  el  tercero  al  fegundo  :  afsi 
el  primero  al  quarto.  Lat.  Reciproca  proportio 
vel  invtrfa. 

Proporción  simple.  Es  la  que  folamente  fe 
compone  de  quatro  términos  principales ,  y 
configuicntementc  de  dos  razones.  Lat.  Pro- 
portio Jtmplcx. 

¿\  proporción.  Modo  adverb.  que  vale  con  con- 
formidad ,  ó  á  medida.  Lat.  Proportionalittr, 
Ad  nomiam. 

Jntcréfas  á  proporción.  Cuenta  ufada  en  la  Con- 
taduría mayor,  que  fe  reduce  á  tener  fepara- 
da  la  razón  del  capital  debido  ,  de  la  de  los 
interéfes  que  vi  produciendo:  y  al  tiempo  de 
hacerle  algún  pagamento  á  cuenta,  fe  divide 
efte  en  dos  partes ,  de  fuerte  que  lean  pro- 
porcionales á  la  cantidad  del  débito  y  á  la 
fuma  de  los  intcrelés  devengados ,  y  íe  apli- 
can en  parte  de  extinción  de  uno  y  otro:  co- 
mo por  exemplo,  íi  el  débito  fuelle  veinte  y 
los  interéfes  adeudados  diez  y  el  pago  es  de 
lcis,  fe  aplican  quatro  al  capital  y  dos  á  los 
interéfes.  Lat.  In  rationibus  interefe  propor- 
tionaliter  dtflributum. 

PROPORCIONABLEMENTE.  adv.de  modo. 
Lo  mifmo  que  Proporcionadamente  ,  que  es 
como  ahora  fe  dice.  Nav  arr.  Man.  Coment. 
de  camb.  num.79.  Lo  fegundo  fe  ligue  que 
proporcionabiemente  á  ella  diltinción  ,  té  ha  de 
diihnguir  quando  algún  otro  quificre  dar  di- 
nero en  Medina. 

PROPORCIONADAMENTE,  adv.  de  modo. 
Con  la  debida  proporción.  Lat.  Proportitma- 
litcr.  Pined.  Monarch.  tom.i.  cao.!.  R. «  ¿>¡_ 
rio  alumbrar  y  ayudar  igualmente  á  "todos, 
fegun  que  proporción  adámente  lo  requiere  ¡a 
razón. 

PROPORCIONAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
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pertenece  a  la  proporción  ó  la  incluye  en  $ú 
por  lo  qual  fe  llaman  en  la  Geometría  térmil 
nos  proporcionales,  aquellos  de  que  fe  com- 
pone una  proporción.  Lat.  Proportionali¡.  L. 
Grao  Critic.  parr.  3 .  Crif.A.  Yo  veo  el  puntó 
fixo  de  la  longitud  del  Orbe ,  yo  las  partes 
proporciónale 1 ;  y  yolas  indivifiblcs  ,dixo  un 
fequáz  de  Zcnón. 

PROPORCIONALIDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que 
Proporción. 

PROPORCIONALMENTE.  adv.  de  modo. 
Con  proporción.  Lat.  Proportione  fervati. 
Proportionaliter.  Lag.  Diofc.  lib.i.  ap.26.  Y 
en  cierta  manera  ricnc  pro porción aímentt  la 
fuerza  del  azufrán,del  qual  recibe  en  si  quan- 
tidád  mui  grande.  LASTAN.Mon.Jaq.pl.jj. 
Ellas  miajas  tenían  proporcionalmentt  la  mil- 
nía  piara  y  cobre  que  ios  dinerillos. 

PROPORCIONAR,  v.a.  Difponcr  y  ordenar 
alguna  cofa  ,  de  fuerte  que  tenga  la  debida 
proporción  y  correfpondencia  en  Tus  partes, 
o  que  no  le  falte  ni  fobre  para  acomodarle 
al  fin  para  que  fe  dcítina.  Lat.  Ai  frcftrtiox 
ntm  componsre.  Proportionem  adbibere.jhCKT. 
Poi  .  pl.  31.  Elfo  es  contenamos  hombres, di- 
xo  Anfrifo,  y  conocer  quan  poco  enteras  íoa 
las  cofas  en  el  mundo  ,  que  lo  que  roas  1c 
proporciona  con  nucílro  güilo  ,  paga  mucha 
peníion  de  humano.  M.Agred.  tom.i.num.4. 
Y  fu  Magcftad  dió  á  mi  Alma  un  nuevo  lu- 
men y  qualidad,  como  de  gloria,  con  que  me 
proporcionaron  y  fortalecieron,  para  ver  y  co- 
nocer lo  que  es  fobre  mis  fuerzas  de  criatu- 
ra terrena. 

Proporcionar.  Vale  también  poner  en  apti- 
tud ó  grado  para  el  logro  de  alguna  cola, 
Lat.  Aptitudintm  inftlluerc.  Aptum  reddere. 

Proporcionarse.  Vale  medirle, en  loque  fe 
intenta  ó  prerende,  con  fu  capacidad  o  mé- 
rito. Lat.  Metim  jtrvare.  Vires ,  vel  profrtM 
aptitudintm  metiri. 

PROPORCIONADO,  DA.  part.palT.  del  verbo 
Proporcionar  en  fus  acepciones.  Lat.  üwtf- 
niens.  Proportione  Jlatutus.  Marm.  Delcripc. 
lib.i.  can.  17.  Son  los  hombres  mui  negros, 
membrudos  y  bien  proporcionados  de  cuetpo. 

Proporcionado.  Vale  también  regular  ,  com- 
petente o  apto  para  lo  que  es  meneftér.  Lat. 
Apttu.  Congruas.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin. 
cap.24.  De  allí  á  dos  o  tres  dias  amanecieron 
quatro  caílillos  de  madera,  repartidos  en  la 
puente  á  proporcionada  diftar.cia. 

PROPOSICION,  f.  f.  La  acción  de  proponer. 
Lat.  Prop-jfitio.  Poftulaiio.  PufentatU'  «• 
Acred.  COU1.X.  n.  199.  A  cita  frepopon  que 
hizo  el  Altífsimo  á  los  Santos  MgHOi todos 
con  humildad  profunda  fe  mollearon  ten- 
didos y  prontos  á  fu  Divino  mandato. 

Proposición.  Entre  los  Dialécticos  es  una  ora- 
ción breve,  en  que  fe  alsienta alguna  cola 
verdadera  ó  faifa.  Lat.  Propojitio.  B*£f¡\ 
Hortens.  Mar.  f.i  18.  Ya  le  la  necelsuiad  dci 
Hebreo,  que  carece  dcpreicnte.  yrcpteienu 
por  futuros  fiemprc  las  propofiiiów  oue 
man  los  Efcolálticos  de  verdad  eterna.  . 

Proposición.  En  las  Mathemáticas  csnonun<< 
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general  que  fe  di  á  qualquiera  conclufiorf 
de  la  ciencia ,  que  fe  propone  para  probarla 
por  fus  principios,  y  de  ellas  unas  fon  Proble- 
mas, otras  Theoremas  y  otras  Lemmas.Tofc. 
Tom.i .  pl.o.  Lat.  Propojttio. 

PROPOSITO,  f.  m.  El  ánimo  firme ,  ó  inten- 
ción que  íe  tiene  de  hacer  alguna  cofa.  Lat. 
PropoJttum.  Corn.  Chron.tom.I.  lib.i.  cap.6. 
Hizo  delde  entonces  propójtto  firme  de  no  ne- 
gar jamás  á  ninguno  cola  alguna ,  que  fe  le 
pidielfc  por  amor  de  Dios. 

Propósito.  Se  toma  también  por  la  materia  de 
que  fe  trata ,  ó  en  que  fe  eltá  entendiendo. 
Lat.  Ajfumptum.  Materia.  Sant.Ter.  lu  Vid. 
cap.  14.  V.m.  me  perdone  que  falgo  de  pro- 
pójtto :  y  como  hablo  á  mi  propájito  ,  no  fe 
efpante. 

A  propójtto.  Modo  adverb.  con  que  fe  exprefia, 
que  alguna  cofa  es  proporcionada  ü  oportu- 
na para  el  fin  que  fe  deféa  ó  á  que  fe  delttna. 
Lzt.Ad  rem.  Opportuni.  Cast.  Hift.de  S.Dom. 
tom.i.lib.  1.  cap.6.  Por  fer  el  Santo  natural 
de  fu  Obifpado  ,  y  tan  vecino  á  Olma  ,  como 
es  Caleruega ,  venía  mui  d  propójtto  para  la 
reformación  que  pretendía  en  fu  Igleíia. 

"De propójtto.  Modo  adveib.Con  intención  deter- 
minada ,  ó  voluntariamente.  Lar.  A  confuio. 
Acost.  Hift.  Ind.  Iib7.cap.21.  Motczuma  di- 
xo  á  Cortés,  que  de  propójtto  no  lus  habia  con- 
quiftado,  por  tener cxcrcicio  de  guerra. 

Fuera  de  propójtto.  Phrafe  adverb.  con  que  fe 
expreflá  ,  que  alguna  cofa  no  viene  al  calo  ,  ó 
que  es  fuera  de  tiempo  y  oportunidad.  Lat. 
Extra  rem  y  veicafum.  Lag.  Diolc.  tib.i.cap. 
34.  No  faltan  algunos  que  afirman  ,  efte  ca- 
pítulo no  fer  natural  o  legitimo  ,  lino  inlérto 
de  alguno  a  Diofcórides ,  por  venir  futra  de 
propójtto. 

fROPRETOR.  f.  m.  Magiftrado  Romano  á 

3uien  ,  por  alguna  razón  particular ,  dclpues 
el  año  de  la  Pretúra ,  le  volvían  á  nombrar 
Pretor.  Dábale  también  cite  nombre  al  Pre- 
tor que  acabado  el  tiempo  de  fu  Pretúra,  paf- 
faba  á  gobernar  alguna  Provincia  Pretoriana. 
Es  voz  Latina  Propr*tor ,  oris.  Ambr.  Mor. 
lib.7.  cap.  13.  Para  Elpafu  fe  proveyó  que 
Fúlvio  y  Flamínio  fe  qucdalfen  por  Pmpretó- 
res ,  con  el  mifmo  mando  y  jurifdiccion  que 
antes  tenían. 
PROPRIAMENTE.  adv.  de  modo.  Con  pro- 
priedád.  Lzt.Proprie.  Acost.  Hift.  Ind.  Ub.it 
cap.21.  Pero  la  verdad  es  que  lo  que  es  pro- 
priamente  debaxo ,  liempre  es  lo  que  ella  mas 
en  medio  del  univerfo. 
PROPRIEDAD.  f.f.  Lo  mifmo  que  Dominio. 
Lat.  Proprietas.  Part.  3.  tica.  1.  27.  Q&pro- 
pritd.íd  tanto  quiere  decir  ,  como  el  Señorío 
que  el  home  há  en  la  cola.  Corn. Ciuon. rom. 
i.  lib.i.  cap.io.  Por  todos  eltos  títulos  tenia 
derecho  de  propriedád. 
Propriedád.  En  términos  de  derecho  fe  toma 
por  el  dominio  de  alguna  cofa ,  conlidcr.uio 
feparadamentc  ,  y  comodefnudodc  ia  utili- 
dad ,que  desfruta  por  algún  tiempo  otra  per- 
fona,  diltinta  del  Señor  proprio:  como  el  ulu- 
fructuario.  Lat.  Proprietas.  Part.  3.  tit.  31. 
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I.24.  Por  qualquiera  de  eftas  razónes  fe  pier- 
de o  íc  dcfita  el  ufufrufto,  ó  el  ufo  que  habia 
en  la  tal  cola ,  c  torna  al  Señor  cuya  era  la 
propritl.,.1.  F.Sant.  Mar.  Hift.  lib.  1.  cap.  6. 
Aunque  todas  las  leyes  lo  merecen  ,  no  sé  co- 
mo a  las  Monáfticas  le  Ies  ha  adjudicado  en 
p>vpr:ed.íd. 

Propiedad.  Vale  también  lo  mifmo  que  ha- 
cicnda ,  raíz.  Ut.Fundus. 

Uopriedad.  Se  llama  también  aquella  calidad 
particular  ,  que  conviene  privativamente  á 
alguna  cola.  Lat.  Pnpritu»  ,ij.  Acost.  Hift. 
1na.ltk7.caiM.  Sino  también  de  animales  ba- 
jos ,  y  de  hierbas  comunes ,  y  de  piedras ,  y 
de  cofas  mui  ordinarias  ,  porque  alli  tam- 
bién hai  proprtedádts  dignas  de  confidera- 
cion. 

Propriedad.  Sc  toma  también  por  la  debida 
proporción  ,  naturalidad  o  perfección  con 
que  fe  ula  de  alguna  cofa  6  fe  habl.i  de  ella, 
fin  quitar  ni  añadir  circunftancia ,  que  la  ¿Ite- 
re u  desluzca.  Lat.  Conveniente.  Congruente. 
Acó  t.  Hift.Ind.  Iib.4.  cap.i<5.  El  nombre  de 
pan  es  alli  también  uládo  con  propriedád  de 
fu  lengua.  Barbad.  Coron.Plaí.5. 
Con  arxnie  propriedad/í  da  efi  nombre, 
V imu  ntció  en  el  mar  campo  de  vientos, 
Co  t  que  en  tfo  decir  ha  pretendido, 
Que  de  los  mifmot  vientos  ha  nacido* 
Propriedád.  Se  llama  también  la  propenfion  6 
inclinación  de  coftumbrc,  que  alguno  tiene  á 
alguna  cofa.  Lat.  Pemíiaris  inciinatio,  vel  pro* 
divitas. 

Propri  edad.  Se  toma  afsimifmopor  femejanza 
ó  perfecta  imitación  :  como  en  la  Pintura, 
Múfica  u  otras  cofas.  Ut.AptaJimilitudo.Con~ 
grumtia. 

Propriedád.  Enlo  moral  es  el  vicio  contrario 
á  la  pobreza  Religiofa  ,  en  que  incurre  la  per- 
fonaque,  teniendo  hecho  el  voto  de  obser- 
varla ,  ufa  de  alguna  cofa  comoprúpria.  Lar. 
Proprietas. 

Propriedád.  En  la  Philofophía  vale  lo  mifmo 
que  Próprio. 

Proprieoades,  En  la  Múfica  fon  tres  efpccic<í 
de  Hexáchordosquc  fe  diftinguen  en  el  iylté- 
ma  de  Cuido  Are  tino  1  y  fon  Bcquadradj, 
Narura  y  Bemol.  Véanle  en  fus  lugares.  Lat. 
Propriet.iies  mufle*. 

PROl'RIE  ICARIAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
derecho  de  propriedád.  Lat.  lu-e  p*opri;tai's. 
Buscar.  Opufc.  pl.43.  No  pueden  alpirar  a  la 
dignidad  de  Xcics  ,  no  reniendo  cuerpo  dif- 
tinto  ,  á  quien  propriet.tr; amenté  mandar. 

PROPIETARIO  ,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  a  la 
perfona  que  tiene  el  derecho  de  propriedád 
en  alguna  cola.  Lat.  Prf)p.-¡etar;ut.  Ov.  Hift. 
Chil.  lib.  5.  cap.  4.  Un  Dcpoiitário  general, 
feis  Regidores  ,  que  fe  eligen  cada  año,  y  ion 
la  mitad  encomenderos  ,  y  la  mirad  moradó- 
res,y  losdem.is propietarios. S  ni.  M.nh  Mend. 
Card.  Mend.  lib.  1.  cap. 2 6.  El  Rey  D.  Juan 
el  Segundo  de  Aragón  ,  fietido  Infante  ,  caló 
primera  vez  con  Doña  Blanca  ,  Reina  proprie- 
tár:a  de  Navarra. 
Proprietario.  Sc  llama  también  todo  aquello 

en 
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en  que  alguno  tiene  el  derecho  de  propne-i 
dad.  LAt.Proprietarius.  ,  m  ...  . 

Proprietario.  Se  llama  afsimifmoel  Religtoio 
que  incurre  en  el  vicio  de  propriedad ,  te- 
niendo apego  á  los  bienes  temporales  ,  ó 
ufando  de  ellos  fin  la  debida  facultad  o  Ucen- 
cia de  fu  Prelado.  Lar.  Proprietarius.  Ribao. 
FL  Sanft.  Vid.  deS.Fulgencio.  Para  que  ellos 
no  tuvicíTen  ocafion  de  fer  proprietario i ,  y 
bufear  fus  comodidades ,  él  les  repartía  con 
fuma  diferedon  las  cofas  ncceilarias. 

PROPRIO,  PlUA.adj.  Lo  que  pertenece  a  al- 

funo ,  con  derecho  de  poder  ufar  de  ello  li- 
remente  á  fu  voluntad.  Es  del  Latino  Pro- 
prius ,  4 ,  ttm  ,  que  lignítica  lo  mifmo. 
Próprio.  Se  dice  también  de  las  cofas  no  mate- 
riales ,  peculiaresde  cada  uno.  Lar.  Proprius. 
Pecuüaris.  Laü.  Diofc.  lib.i.Prefac.  Los  qua- 
les  a  fus  próprios  coilas  y  expenfas,  hacían  ve- 
nir de  mui  longinquas  regiones ,  no  tanto 
perlas  y  oro,  como  medicinas  exquifitífsimas. 
Acost.  Hift.  Ind.  lib.j.  cap.  4.  Haciéndoles 
entender  que  citas  criaturas  infigflCS  ,  Sol, 
Luna  ,  cftrellas  ,  elementos  ,  tenían  próprio 
poder  y  autoridad  ,  pata  hacer  bien  ó  mal  á 
los  hombres. 
Próprio.  Se  toma  también  por  lo  que  es  a  pro- 
pófito  y  conveniente  para  algún  fin.  Lat.  Pro- 
prius. Congruas.  Ribad.  FU  Sanct.  Hcft.  de  la 
Rcfurrcccion.  Que  del  cuerpo  de  Chrilto,quc 
citaba  unido  con  la  Divinidad  ,  no  era  pró- 
prio ni  decente  lugát  la  tierra  ,  ni  la  iota 
tria. 

Própiuo.  Vale  también  lo  mifmo  que  confe- 
qüente :  y  afsi  fe  dice  ,  El  valor  es  proprio  de 
la  nobleza.  Lat.  Confisquen*.  Convcniens. 

Próprio.  Equivale  también  a  milmo.  Lat.  Ip- 
fetnet. 

Próprio.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
mui  femejante  ó  parecido.  Lzt.Confimitis. 

Próprio.  En  la  Philofophia  es  aquel  accidente, 
que  fe  figue  necelfanamente ,  y  csinfcpara- 
ble  de  la  cíTencia  y  naturaleza  de  las  colas  ,  y 
los  Lógicos  le  cuentan  por  uno  de  los  cinco 
que  llaman  univerfáles.  Se  coníidera  próprio 
de  quatro  modos :  el  primero  es  el  que  con- 
viene folo  á  una  cfpccie;  pero  no  á  todos 
los  individuos  de  ella:  como  el  fcrMaihcuu- 
tico  11  Theólogo  que  conviene  folo  á  los 
hombres  ;  pero  no  á  todos.  El  fegundo  el 
que  conviene  á  toda  una  efpecie  j  pero  no  a 
ella  lola  :  como  el  tener  dos  pies,  que  convie- 
ne a  todos  los  hombres ;  pero  conviene  tam- 
bién a  las  aves.  El  tercero  el  que  conviene  á 
toda  la  efpécic  ;  pero  no  fiempre  ó  en  todo 
tiempo:  como  el  tenerlos  cabellos  blancos  ó 
¡cr  cano  ,  que  conviene  a  los  hombres }  pero 
folo  quando  fon  ancianos.  El  quarto  y  úl- 
timo ,  y  que  con  todo  rigor  es  el  próprio  plii- 
Joíophico  ,  es  el  que  conviene  á  fola  la  efpe- 
cie, a  todos  los  individuos  de  ella,  y  Gem- 
pre  ó  inseparablemente  en  todo  tiempo  ,  co- 
mo la  nubilidad,  que  conviene  a  folo  los  hom- 
bres, a  todos  ellos ,  y  en  todo  tiempo  infepa- 
rablcmcntc.  Lut.Proprium. 

Próprio.  Entre  los  Gramáticos  es  cpithéto  que 


PR 

Teda  al  nombro  que  cxpreffa,  ó  con  que  fe 
dá  a  conocer  algún  individuo  de  qualquicri 
efpecie  :  como  hablando  de  hombres  Pedro 
di  poblaciones  Madrid ,  de  caballos  Babieca' 
&c.  Lat.  Proprium  rumen.  Acost.  Hift.  Ind! 
lib.6.  cap.  5.  Mas  dificultad  tiene  entender 
como  pueden  eferebir  en  fu  lengua  nombres 
próprios,  cfpecialmentc  de  extrangéros. 

Proprio.  Ufado  como  fubrtantivo  le  llami  el 
correo  de  i  pie  ,  que  alguno  dcfpacha  para 
llevar  una  ó  mas  cartas  de  importancia.  Lar. 
Tabeliarius  peculiariter  mi  fus.  Manr.  Vid.dc 
Ana  do  Jclus  ,  lib.a.  cap.7.  Defpachóun pri- 
pr.o  á  toda  diligencia ,  con  cartas  fuyas. 

Próprios.  Uiado  regularmente  en  plural ,  fe 
Coma  por  las  heredades  ,  debelas ,  cafas  ti 
otro  qualquicr  género  de  hacienda  qoc  tiene 
alguna  Ciudad  ,  Villa ,  o  Lugar ,  para  losgaf- 
tos  públicos.  Lat.  Propria  tona  urois  vt¡  of- 

p'di. 

Próprio.  Marte.  Modo  adverb.  Latino ,  ufado 
en  Caftellano  en  el  mifmo  fentido  mcuphk 
tico  ;  que  es  de  proprio  ingenio ,  fin  ayuda  ó 
advertencia  de  otro. 

En  próprios  términos.  Phrafe  adverb.  que  vale 
con  puntual  ygenuina  exprefsion  para  la  in- 
teligencia de  alguna  cofa.  Lat.  Proprijt  ter- 
minis.  Hortbns.  Mar.  f.  4.  En  próprivtér*. 
minos  nos  lo  enfeña  la  Sabiduría  rail'ma  de 
Dios. 

PROPRISSIMAMENTE.  adv.fupctl.Con  gran- 
difsima  propriedad.  Lat.  Propnfumi.  Bab. 
Hift.  Pontif.  tom.3.  Vid.  de  Sixto  V.  cap.14. 
Venfe  eftas  letras  proprifs imánente  pintadas, 
con  la  mifma  figura  de  Cadino. 

PROPUESTA,  f!  f.  La  propolkión  ó  cfpccie, 
que  fereprefenta  y  propone  a  uno  para  al- 
gún fin.  Ltt.PropjJitio.Expofitio.  Ribad.  Fl. 
banct.  Vid.  S.  Canuto.  Pareció  á  todos  bien 
la  propuefti  del  Rey,  porque  defta  manera,lin 
manireftarfe  ninguno  reo ,  purgaban  todos  fu, 
deliro. 

Propuesta.  Se  toma  también  por  la  reprefen- 

•  tacion  ,  ó  fúplica  que  fe  hace  de  las  razones 
que  le  tienen  para  no  hacer ,  ó  para  dilatar  lo 
que  fe  manda.  Lat.  Propujitio.  Reprjfentitio. 
Saut.  P.  Suar.  lib.  2.  cap.  i.  P«o  aunque 
el  hacer  una  p-apueft*  rendida  á  los  íuperio- 
res  r.o  dcfdixdSc  de  fu  obediencia ,  con  todo 
ello  cítuvo  mui  lejos  de  fu  mortificación. 

PROPUGNACULO,  f.  m.  La  fortaleza  o  lugar 
murado  y  guarnecido  ,  capaz  de  defenderle 
y  pelear  contra  el  enemigo.  Es  del  Latino 
Propugnacuium.  P»aren  ,  Gucrr.  de  FlanU. 
líb.j.  pl.450.  Como  que  huvicilc  de  conler- 
var  el  Rey,  con  perpetuas  ventajas ,  aquel 
^xanpropugn.Uuio.  .. 

Propugnáculo.  Mctaphoricamentc  fe  uam 
q  íalquiera  cofa  que  defiende  á  otra  ( aunque 
no  fea  material )  contra  los  que  intentan  du- 
ttuirla  ó  mcnofcabarla.  Lat.  Propu¿nxuium. 
Saav.  Coron.  Got.  tom.i.  Ano  610.  Xqw 
fiempre  fue  mui  venerada  de  todas  las  Ji- 
fias de  Elpafia  ,  por  fu  grandes  Y  Mf  C'U  -' 
y  porque  ha  íido  el  propugnáculo  de  lalMi " 
gion  CathóUca.       .  fR0. 
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PROPULSA,  f.  f.  El  a£to  de  apartar  al  énemí- 

go,  ü  orra  cofa  que  ofende ,  deténdicr;dofe. 
Lat.  Propulfatio.  Bodad.  Polit.  lib.i.cap.i  j. 

.  num.61.  Ni  tampoco  nos  alarguemos  en  in- 
vcftigac  de  qué  manera  antiguamente  fe  per- 
mitió 6  prohibió  el  ufo  de  las  armas ,  pues 
bafta  decir  que  fe  permitieron  para  el  ufo 
público,  pv-opzúfa  y  defenfa  general. 

PROPULSION,  f.f.  Lo  mifmo  que  Propulfa. 
Bodad.  Polit.  Iib.t.  cap.i.num.17.  Y  de  aqui 
es  que  el  derecho  de  las  gentes ,  que  fe  fui- 
tentó  en  la  razón  de  los  hombres ,  introdu- 
xo,  y  viciofamente,  la  propriedád  en  las  co- 
fas, y  las  guerras  juilas,  para  propulfión  de  la 
injuria. 

PRORA.  VcafcPróa. 

PRORATA.  C  f.  La  quota  parte  que  toca  á  al- 
guno, de  aquello  que  fe  reparte  entre-  varios, 
Hecha  la  cuenta  proporcionada  á  lo  mas  ó 
menos,  que  cada  uno  debe  haber  ó  contri- 
buir. Es  compuefto  de  la  prepoficion  Pro  y 
del  nombre  Rata.  Lat.  Rata  pars,portio. 
Intcrcfes  á proróta.  Cuenta  ufada  cu  la  Conta- 
duría mayor,  que  confirte  en  fuponcr  el  dé- 
bito ,  que  ha  de  producir  los  interefes ,  en 
cierto  dia:  y  al  tiempo  de  pagarfe  alguna  por- 
ción a  cuenta,  fe  divide  ella  en  dos  partes, 
con  tal  artiñeio,  que  la  una  fea  todo  lo  que 
corrcfponde  al  intetés  devengado  dcfde  el 
.  dia  de  la  deuda,  fobre  el  importe  de  la  otra 
'  parte,  que  fe  ha  de  aplicar  en  cuenta  del  dé- 
bito principal :  el  qual  fe  queda  ellableeido 
en  el  mifmo  dia  que  fe  caufó,  y  dcfde  él  pro- 
duce los  interefes  que  corrclponden  á  la  can- 
tidad a  que  queda  reducido.  Lat.  Ai  ratam 
partem,  velpro  rata  portione  interejfe. 
PRORATEAR.  v.  a.  Repartir  una  cantidad  en- 
tre algunos ,  proporcionando  la  parte  que, 
toca  á  cada  uno,  fegun  lo  que  debe  haber  ó 
contribuir.  Lat.  Pro  rata  parte  difiribuere. 
PRORATEADO,  DA.  part.pafT.  del  verbo  Prow 
ratear.  Lo  afsi  repartido ,  ó  apücado  á  cada 
uno.  Lat.  Pro  rata  parte  iijiributus. 
PRORATEO,  (Proratéo)  f.m.  La  feparacion  y 
repartición  de  algún  todo  entre  varias  perfó- 
nas,  proporcionada  á  lo  que  debe  rocar  á  ca- 
da una.  Lat.Pro  rata  parte  difiributio. 
PROROGA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Prorogación. 
PROROGACION.  f.f.  Continuación  ü  dilata- 
ción de  una  cofa  por  algún  tiempo  determi- 
nado. Es  del  Latino  Prorogatio.  Ambr.Mor. 
lib.7.  cap.13.  En  la  Citerior  fe  quedó  Gayo 
Flaminio,  con  prorogación  del  mando  y  título 
dcPtoprctór.  Pellic.  Argén,  part.  i.lib.  a, 
f.  19 2.  Ni  con  la  prorogatión  de  la  dignidad, 
les  des  efperanzas  de  que  ettán  mas  mudados 
los  nombres  que  los  gobiernos. 
PROROGAR.  v.  a.  Dilatar,  extender  ó  conti- 
nuar alguna  cofa  por  tiempo  determinado.  Es 
del  Latino  Prorogare.  Cast.  Hilt.  de  S.  Dom. 
rom. 2.  lib.i.  cap. 6.  Que  el  término ,  que  Jes 
habia  dado  para  comparecer  en  Roma ,  fe  ' 
cumplía  el  mes  de  Noviembre  de  aquel  año 
de  1302.  y  que  no  le  prorogaría  ni  fufpende- 
ría  un  dia.  Solorz.  Polit.  hb.3.  cap.30.  Se  le 
refpondió  por  carta  4d  año  de  1554.  que 
Tom,  V , 
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quando  leparecíefle  necefíano  pudieue  pro- 
rogar  el  dicho  tetmino.  t 
Prorogar  la  jurisdíccion.  En  lo  forenfe  es 
iiijcta.-le  al  Juez  incompctente.por  algún  ac- 
ra ^C°nreftación-  Lat.  Iurifdiólionfm  pro- 
PR0T0GADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pro- 

PRofuMPm\an^0Incs-  hM-Pr°w- 

i"'KUMl  IR.  v.n.  Salir  con  ímpetu  o  tuerza 
alguna  cofa.  Viene  del  Latinar»,*,,  ' 
quefignihca  lo  mifmo.  '  ' 

PRoRuviriR.  Vale  también  proferir  ó  arroiar 
repentinamente  y  con  fuerza  y  violencia,  aÚ 
guna  voz  fufpirou  otra  cofa  que  dé  muef- 
tras  del  dolor,  u  otro  afcéto  del  ánimo.  Lat. 
Prorumpere.  Erumpere.  CoRN.Chron.  tom.i. 
hb  t  cap.  21.  Porque  como  la  meditación 

«¡¿'sr y  furpítos-  c"°' 

Pues  fin  hablar,  fin  oír 

ni  vér,  con  mortal  defpecbo, 

defpedazandofe  el  pecho, 

PRO<^  iTO*"^' 
r*\m.ut  La  oración  corriente  yfuelta  fin 

al.gacion  de  pies  ni  confonantes ,  que  fe 'ufa 
,  regularmente  en  el  modo  común  de  conver- 

lar  y  tratar  unos  con  otros.  Es  voz  puramen- 

^SermofoJus.  P,sC. 
PhUof.  Ep.ft.  7.  fragm.  Í4  El  pyinciano  g£ 

lúes  que  no  parecen  bien  las  comedias  en 
verlo?  No  parecen  mal  (dixo  Fadrique)  mas 
tan  bien  parecen  en  profa  como  en  metro. 
:  Castill.  PracL  de  virr.  f.  16. 

Por  tanto  protefio  que  en  metro  y  en  profa, 
De/pues  de  ferviros  de  paz  y  de  guerra, 
Diré  ¡as  victorias  que  en  toda  la  tierra 
Terna  vuefira  Alteza  con  fama  gloriofa. 
Prosa.  Se  llama  también  la  converfacion  ó 
platica  impertinente  y  peluda  de  alguno,  gaf- 
tando  mucha  abundancia  de  palabras  y  pon- 
deraciones, para  exprcffar  alguna  cofa  de  po- 
co momento.  Lat.  Longusfermo.  Prolixa  ver-, 
ba.  Quev.  Muí.<5.  Rom.97. 

Sentéme  y  fentófe 
mui  confín  la  ropa» 
de  dime  y  direte 
anduvo  la  profa. 
Prosa.  En  la  Milla  fe  llama  la  feqücncia,  que 
en  algunas  folcmnidades  fe  dice  o  canta  def- 
puesde  laEpíftola:  y  fe  la  di  cfte  nombre, 
porque  no  eftá  ajuftada  á  la  ley  del  Encero. 
Lat.  Profa. 

PROSADOR,  f.  m.  Hablador  maliciólo.  Lat. 
Multi  fermonis  bimo.  Pinc  Philof.  Epifh  2. 
fiagm.2.  Mirad  feñor  Hugo,  que  nos  deis 
buena  cuenta  defto  que  fe  os  pregunta  ,  no 
fea  que  os  digamos  que  es  alguna  fullería  ó 
invención  de  locos,  que  no  faltaran  profadó- 
mque  lo  crean. 

PROSAICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  y  pertene- 
ce á  la,  profa,  ó  que  ella  en  profa."  Lac.  Pro- 
fakus.  Men.  Coron.  Prolog.  Irán  algunas  au- 
toridades Latinas  en  el  íiguicntc  comento, 
afíi  métricas  como  profáicas. 

Fff  PRO- 
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PROSAPIA,  f.  f.  La  afcendencia,  caita  ó  gene- 
ración de  alguno.  Es  voz  puramente  Latina 
Profápia,  *.  Rúa,  Epift.i.  ¿4.  A  unos  les  era 
odióla  la  mui  repetida  commemor ación  de 
fu  noble  y  antigua profápia.  Villav.  Molch. 
Cant.i.  O&.20. 

La  obfettridad  denfsfs'ma  de  adentro 
Era  cofa,  que  pufo  e/panto  y  grima 
Al  corazón  mas  bravo  y  mas  valiente 
De  la  profápia  de  la  Mofea  gente. 
PROSCRIBIR,  v.a.  Declarar  á  uno  por  públi- 
co malhechor,  dando  facultad  a  qualquiera 
de  que  le  quite  la  vida,  y  algunas  veces  pro- 
metiendo premios  á  quien  le  entregare  vivo 
6  muerto.  Sale  del  Latino  Prufcribere.  Lat. 
Bannire.  Mari  an.  Hiit.  Eíp.  lib.3.  cap.23.  Si- 
guiófetras  elto  una  grande  carnicería  de  gen- 
te principal,  y  fué  que  los  tres  proferibieron, 
(que  era  condenar  á  muerte  en  aulencia)  mu- 
chos Ciudadanos  y  Senadores  Romanos. 
Cast.  Sor  orz.  Hift. de  Clcopatr.  f.  43.  Pro/1 
cribieron,  fuera  dedos,  y  condenaron  á  muer- 
te a  otros   trecientos  principales  Roma- 
nos. 

PROSCRIPTO,  TA.  parr.  palT.  del  verbo  Prof- 
cribir.  El  aísi  declarado  por  publico  malhe- 
chor. Lar.  Profcriptus.  Bannitus.  Q^ev.  l)e- 
clam.  Y  él,  embriagado  del  vino  y  el  fueño, 
levanta  los  ojos  amodorridos  l'obrc  las  cabe- 
zas de  los  proftr<ptoí  Séatc  también  ver- 
güenza Vcrrcs,  que  murió  con  mas  fortaleza 
proferipto. 

PROSCRIPCION,  f.  f.  Voz  forenfe.  El  bando 
con  que  fe  declara  á  alguno  por  público  mal- 
hechor, dando  facultad  a  qualquiera  para  que 
pueda  quitarle  Ja  vida,  y  ofreciendo  algunas 
veces  premio  á  quien  le  entregue  vivo  ó 
muerto.  Es  del  Latino  Profcriptio,  onis.  Hor- 
tens.  Mar.  f.233.  En  h proferipción  dcSyla, 
eran  tantas  las  muertes,  que  fué  la  creciente 
de  fanere. 

PROSECUCION,  f.f.  La  acción  de  profeguir 
ó  continuar  alguna  cofa.  Lat.  Profequutio. 
Ambr.  MoR.lib.8.  cap.5 1.  Junto  cito  con  di- 
vcríldad  de  opiniones  ,  y  no  entera  profecu- 
ción ,  eftá  dicho  todo  tan  confufo ,  que  aun 
queda  lugar  y  ocaíion  para  que  aquello  fe 
aclare  y  diíponga  mejor. 

PROSEGUIBLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 


altercados  que 
le  han  ofrecido ,  fobre  li  los  Inquilidórcs  de 
proceflbs  podian  declarar  que  no  eran  pro- 
fegu'iUles. 

PROSEGUIMIENTO,  f.m.  Lo  mifmo  quePro- 
fecución. 

PROSEGUIR,  v.a.  Seguir  y  llevar  adelante  lo 
que  le  tenia  empezado.  Tiene  la  anomalía 
de  mudar  la  e  en  i  en  algunos  tiempos  v  per- 
lonas  :  como  Prongo,  Proliga  ,  Pcoíiguíó.  Es 
del  Latino  Profequi.  Amur.  Mor.  lib.  8.  cap 
18.  Y  porque  tambic  i  ella  de  i'lutarcho  vi 
mas  contarme  co.i  lo  q  ie  Po.npeyo  eferibió 
al  Senado,  yo prqfeguiré  con  ei  lo  que  que- 
da. Marm.  Delcripc.  lib.  1.  cap.  15.  Y  profi- 
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gutendo  la  Cofta,  va  halla  la  última  parte  dd 
Rrino  de  Manicongo. 

PROSEGUIDO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Pro. 
feguir.  Lo  afsi  léguido  y  llevado  adelante; 
Lat.  Profertas.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  12 
Mas  la  fidelidad  en  contar  las  cofas  y  foj 
tiempos  me  quita  Codos  eftos  miedos ,  y  ha- 
ce que  liga  mi  cuenta  como  V¿proferm¿M. 

PROSELYTO.  €  tn.  Nombre  que  le  Haba,  a», 
tes  de  la  venida  de  Nueiho  Señor  Jciü-Chiif. 
to  al  mundo,  al  Gentil  que  fe  convertía  ala 
verdadera  Religión  (que  entonces  era  el  Ju- 
dailmo)  para  cuyo  efecto  fe  circuncidaba. 
Lar.  Profeiytus.  Hortens.  Quar.  f.42.  Dicele 
un  Angel  a  Jofeph  en  (úeños,que  tome  á  fe- 
fu-Chrilto  (Niño  entonces)  y  que  le  lleve  á 
Egypto  ,  huyendo  de  la  crueldad  ddProfé- 
lyto.  M.  Agred.  tom.2.  num.  1114.  Se  palió 
á  ei  Judaifmo  haciéndole  líracliia  Pnft- 
lyto. 

PR  OSE V ANTE.  Veafe  Perfevante. 

PROSISTA,  f.  m.  El  Autor  que  ha  eferito  al- 
guno  ó  algunos  tratados  en  profa.  Ut.  Ser- 
mone foluto  fcribensyfcriptor.  Patón  .Gram.f. 
195.  Quando  intenté  elk  aílúnto  quilecxem- 
plificar  con  profifias,  y  de  muchos  á  quienes 
lo  comunique,  li  no  fué  uno,  todos  me  de- 
tuvieron y  obligaron  á  hacerlo  con  Poetas. 

Prosista.  Se  llama  también  el  hablador  que 
galla  múcha  profa.  Lat.Mult  kquus.  Barbad. 
Coron.  PIat.4.  Appellidaron  fecunda  vez  el 
focorro  del  Barbero  ,  juglar ,  ídiou  y  aro- 
Jijia. 

PROSIT.  Voz  Latina  ,  que  fignifica  buen  pro- 
vecho haga :  y  fe  ufa  en  Caiteilano  para  ex- 
preílax  que  nos  complacemos  de  alguna  ac- 
ción que  otro  ha  hecho ,  u  de  algún  bien 
que  le  ha  fobrcvenido,como  dándole  el  pa- 
rabién. 

PROSODIA,  f.f.  Parte  de  la  Gramática ,  qtte 
enfeña  la  pronunciación  ,  fcñala  los  acecn- 
tos  y  la  quantidad  de  las  fylabas;  y  por  coo- 
feqúencia  a  hacer  y  medir  verlos  Latinos  ó 
Griegos.  Es  voz  Griega ,  que  fignifica  accen- 
to.  Lat.  Profod.  a.  Casan.  Var.  llultr.  Vid.  del 
P.  Juan  de  Alloza.  Bien  cimentado  en  la 
Gramática ,  Pro/odia  y  Rhetórka ,  paflb  de 
nueftro  Colegio  de  S.Pablo,  y  de  fus  elafles, 
al  cípaciolo  ámbito  de  la  Univerfidad  dcS. 
Marcos. 

Prosodia.  Vale  también  la  loquacidad  y  afluen- 
cia afectada  de  voces.  Lat.  Loquatitas.  Fi- 
go er.  Paflág.  Aliv.io.  Hai  donoíídid  como 
oír  á  un  habladorcito  con  dcmalia,  Jatisfccho 
de  fu  gorgéo  y  profódial 
Prosodia.  Se  fuele  también  tomat  algunas  ve- 
ces por  la  mifma  Poesía.  Viuav.  Molch.  En 
el  Prólogo. 

Pues  demás  que  ellos  Jin  Uavt 

Dexaron  y  fin  cufiidia, 

La  razón  de  fu  profódia, 

Mirenfe  los  libros  tales, 

T  Ji  fe  bailaren  cabales, 

Qtie  canten  la  palinodia. 
PROSOPOPEYA,  f.f.  Figura  rhetórica  con U 
qual  clOradór  ú  Poeta  tinge  y  reptelcnta  va- 
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rías  pcrfonas ,  haciendo  hablar  a  los  aufen- 
tcs  u  difuntos  ,  ó  introduciendo  Ciudades  y 
otras  cofas  inanimadas  que  hablen.  Dividenla 
en  do  i  cfpecies  ,  recia  y  obliqua.  La  recta  es 
quando  la  perfóna  fingida  dice  por  si  lo  que 
fe  tinge  que  dice :  y  la  obliqua  es  quando  el 
autor  que  refiere  el  fuceflb  dice  aquello  que 
pudiera  decir  la  perfóna  fingida.  Es  vozGric» 
ga  que  íignifica  ficción  de  perfóna.  Lat.  Pro- 
Jopopsia,¿.  PATON,Eloq.cap.i2.  De  las  figu- 
ras do  ficción  ,  fea  la  primera  y  principal  la 
Profopopiya  ,  porque  es  propriamente  fingi- 
miento de  alguna  cofa.  Cald.  Aut.  Myflica  y 
Real  Babilonia. 

Que  reprefentt  me  manda 

To  fu  Perfóna  ,  gozando 

las  rhetóricas  ufanzas 

que  dió  ¡a  Profopopéya. 
Prosopopeya.  En  el  eftilo  familiar  fe  toma  por 
Ja  afectación  de  efplcndór ,  lucimiento  ü  ga- 
la :  y  afsi  fe  dice  que  uno  tiene  mucha  proib- 
popeya.  Lat.  Gravitas  in  dicendo ,  velagendo. 
i r ¡Uiantia. 

PROSPERAMENTE,  adv.  de  modo.  Feliz  y 
dichofamente  ,  con  profperidád  y  fortuna. 
Lat.  Profptre.  Secundé.  Cerv.  Nov.ll.Dial. 
pl.384.  Ellas  (que  no  quiero  llamarlas  pro- 
phecias ,  lino  adivinanzas  )  han  de  íuceder 
prefto  y profperamente. 

PROSPERAR,  v.  a.  Acrecentar  á  uno  los  bie- 
nes ü  otra  cofa ,  pata  que  viva  feliz  y  afortu- 
nado. Es  del  Latino  Profperare.  Lat.  Secunda- 
re. CoMEND.fob.  las  300.  Copl.2.  Que  á  unos 
profperaba  con  bienes  e  riquezas ,  e  a  otros 
abatia  con  pobreza.  Puent.  Conven,  lib.  2. 
cap.  15.  §.4.  Profperando  Dios  á  los  Idóla- 
tras ,  por  vivir  entre  ellos  los  Hebreos  Ca- 
thólicos. 

PROSPERADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Prof- 
perar.  El  afsi  acrecentado  de  bienes  ó  rique- 
zas ,  hecho  feliz  y  afortunado.  Lat.  Profpera- 
tus.  Secundatus.  Fr.  L.  de  León  ,  Nombr.  de 
Chrift.  en  el  de  Rey.  Y  que  por  el  cumpli- 
miento della  ( la  ley )  coníigue  el  Rey ,  ó  ha- 

cerfe  rico  á  sí  milino  ,íi  es  tyráno  ó  hacer 

buenos  y  profperádos  a  losluyos,  li  es  Rey; 
.verdadero.  Esqoil.  Rimjacob.y  Rachel. 
Por  mi  Labán  te  vijle  profpcrádo, 
Sin  padecer  del  tiempo  los  revé/es, 
Sufriendo  yo  en  la  guarda  de!  ganado 
De/igualdades  de  hombres  y  de  rnefes. 
PROSPERIDAD,  f.  f.  Felicidad  ,  bonanza  ó 
buen  fuceflb  en  la  lalud  y  negocios  de  algu- 
no. Es  del  Latino  Prof peritas ,  atis.  Marm. 
Rebcl.  lib.3.cap-5.  La  profperidád  de  fortuna, 
que  debaxo  del  felicifsimo  imperio  de  fu  Ma- 

Seftad  tenemos ,  fe  nos  vá  convirriendo  en 
eshonra.  Montem.  Dian.  lib.  1.  f.  d.  Quan- 
do del  zurrón  í'acó  la  mano  ,  acafo  topo  con 
Una  carra  ,  que  en  tiempo  de  profperidád  Dia- 
■   na  le  habia  enviado. 

PROSPERISIMO  ,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  próf- 
pero.  Lat.  Valde  fecundus ,  vel  profperus.  Fon- 
sec.  Am.  de  Dios ,  part.i.  cap. 3 o.  Jolcph  en 
el  fueño  de  las  gavillas  myftciioías ,  vió  que 
la  que  rcprclcutaba  fu  perfóna  fe  moflí  aba 

-  TomV. 
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profper¡fstma.CK* r anz.  Ajuftam.part.  i.cap  < 
Y  efle ,  á  mi  entender ,  fue  el profuerifshn'o 
tiempo  del  imperio  Romano,  que  Pctronio, 
al  principio  de  los  verlos  de  fu  Satyrico ,  def- 
cnbe  y  canta.  ' 
PROSPERO  ,  RA.  adj.  Feliz ,  dichofo  ,  afortu- 
nado, y  que  todo  le  fucede  bien.  Es  del  La- 
tino Prof  per  >a)um.  Lx.Secundus;  Marm.  Def- 
cripc.  hb.2.  cap.d.  Mas  el  loberbio  Pagano, 
con  el  regalo  de  uprófpera  forrúna ,  rcipon- 
dio,&c.  CAST.Hifl.de  S.Dom.  tom.  1.  lib.  1. 
cap.r  1.  Tomó  efla  devoción  de  la  Madre  de 
Dios  por  principal ,  y  tuvo  tan  prófptros  fu- 
cellos  por  fu  intercelsion  y  avuda. 
PROSTAPHERESI.  (Pioltaplicrcfi)  f.  f.  term. 
de  Aftronom.  La  diferencia  que  hai  entre  el 
lugar  ó  movimiento  medio ,  y  el  verdadero 
o  aparente  de  algún  Aftro.  Es  voz  Griega  que 
lignítica  cofa  que  añade  ó  quita  ,  porque  di- 
cha diferencia  á  veces  fe  añade  y  á  veces  fe 
quita,  pata  que  el  movimiento  uedio  fe  con- 
vierta en  verdadero ,  ó  cfte  en  medio.  Tofc, 
tom.7.p¡.2  i*..Lit.v£quatio. 
PROSTITUCION.  (Proftitución)f.f.  La  acción 

de  proflituir.  Lax.ProJlituiio. 
PROSTITUIR,  v.  a.  Exponer  publicamente  á 
rodo  genero  de  torpeza^  fenfualidád.  yiene 
del  Latino  Profiituere. 
PROSTITUIDO  ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Proflituir.  Lo  atsi  expuefto  al  público ,  y  en- 
tregado á  todos.  Lat.  Proftitutus.  Ua¿  C¿_ 
Cure,  iib.d.  cap.6.  Con  gran  número  de  Eu- 
nuchos, projtituidos  á  todo  genero  de  desho- 
neftidádes  y  diflblucioncs. 
PROSTITUTO ,  TA.  Segundo  part.  palT.  del 

verbo  Proflituir.  Lo  múmo  que  ProHiiu'ido. 
PROTECCION,  f.  f.  El  amparo  ü  favor  con 
que  algún  poderofo  parroetna  á  los  peque- 
ños y  humildes ,  librándolos  de  fus  perfegui- 
dóres ,  ó  cuidando  de  fus  interefes  y  conve- 
niencias. Lat.  Proteclio.  Tutela.  Ribad.  FL 
SantL  Vid.  de  S.  Andrés  Coríino.  Bien  fe 
echó  de  ver  que  efla  Señora  le  habia  toma» 
do  debaxo  de  fu  fombra  y  protección.  Corn. 
Chron.  tom.  1.  lib.  1.  cap.  id.  En  efla  dicha 
de  fer  la  Religión  Scráphica  hija  elpecial  de 
Maria  Sandísima  ,  y  vivir  á  la  fombra  de  fu 
protección  ,  no  cede  á  otra  alguna. 
PROTECTOR,  f.  m.  El  que  patrocina  y  am- 
para á  algún  defvaüdo ,  defendiéndole  de  los 
daños  ,  y  cuidando  de  fus  conveniencias  é  in- 
terefes. Lat.  PrtteSlor.  Dtfenfor.  Patronus. 
Barbad.  Coron.  Introd.  Admirado  Apólo, 
no  tanto  del  efpiritu  grande  de  aquel  ingenio 
inimitable,  como  delavirtuofa  liberalidad 
de  aquel  magnánimo  Pr¿ncipc,Pn>fí<:7<ír  conf- 
iante de  las  Muías. 
Protector.  Se  llama  también  el  que  por  ofi- 
cio cuida  de  los  derechos  ó  interefes  de  al- 
guna Comunidad ,  ó  Religión.  Lat.  Protctlor* 
PROTECTRIZ,  f.f.  Lo  milmo  que  Protectora, 
aunque  menos  ufado.  Figuer.  Pafl'ag.  AIiv.3. 
Quedando  incluidos  y  agregados  en  el  efpa- 
ciofo  dominio  de  la  Medicina,  que  jamás  re- 
pudia ni  defampara  á  los  que  la  quieren  por 
cfuofa  y  preteSlrh. 

FíTa  PRO- 


Digitized  by  Google 


4i2  PR 

PROTEGER,  v.a.  Amparar,  favorecer  y  de- 
fender á  alguno ,  teniéndole  dcba:co  de  fii 
protección.  Sale  del  Latino  Protegeré.  Lat. 
Defenderé.  Villam.  Fabul.  de  Phacton ,  Otf. 

222. 

Tálamos  fiempri  verdes  coronaron 
Ai  prado  Rey  ,  quedando  troncos  bellos, 
A  quien  protege  Alc'ides ,  y  felices 
Cándido  aroma  exbalan  fus  raíces. 
PROTEC1DO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Prote- 
ger. Lo  afsi  defendido  ,  favorecido  y  ampara- 
do. Lar.  P  rote  flus. 
PROTERVAMENTE,  adv.  de  modo.  Infolen- 
temente  ,  con  arrogancia  ,  tenacidad  y  def- 
afaéro.Lat.iVcííírirí.CESPED.  Phelip.1V.  lib.5. 
cap.  i.  Protervamente  le  era  opueíto  ,  clti- 
mulado  de  los  mifmos  que  mas  debieran  ani- 
marle. 

PROTERVIA,  f.  f.  Tenacidad ,  foberbia ,  arro- 
gancia e  infidencia.  Es  voz  puramente  Latina 
Protervia  ,  t.  M.  Agred.  tom.  I.  num.  112. 
Sean  los  pertinaces  y  foberbios  condenados 
á  eterna  muerte ,  donde  conocerán  íu  infi- 
picntc  proceder  y  protérvia.  VALVBRD.Copa-. 
cav.Sylv.3. 

Con  ejla  filiación  no  fe  compone 
La  rcbdde  protervia  del  pecado, 
Porque  el  infame  delinquir  fe  opone 
Al  facro  bonór  de  tan  dicbofoejlado. 
PROTERVIDAD,  f.  f.  Lomilmo  que. Protér- 
via. Cerv.  Perfil,  lib.a.  cap.  21.  Sino  es  que 
Jlcga  á  tanto  la protervidád  nueltra ,  que  que- 
ríamos fer  el  abyfmo  que  á  otros  abyl'mos  lla- 
marte. 

PROTERVO  ,  VA.  adj.  Tenaz ,  infolcntc ,  ar- 
rogante. Es  del  Latino  Protervus,a,um.  C.  de 
la  Roe.  Epit.  de  Cari.  V.  pL  n.  Efctibcfc, 
que  cita  perpetuidad  fe  la  pronolticó  la  Rei- 
na Doña  Cathalina  al  proteivo  marido.  Ma- 
ner.  Prcfac.  §.8.  Por  no  confortarle  vencida 
la  perfidia,  fe  obltinó proterva ,  y  el  Pontífice, 
de  Padre  pafsó  á  las  diligencias  de  Juez. 

PROTESTA,  f.f.  term.  forenfe.  Prevención  que 
fe  hace  para  no  perjudicarle  en  el  derecho 
que  uno  tiene  á  adquirir  alguna  cofa  ,  ó  uúr 
de  ella.  Ltf.Proteflatio. 

Protesta.  Se  toma  también  por  promefla ,  con 
ailcvcración  ó  ateftación  de  executar  alguna 
cofa.  Lat.  Proteflatio.  Atteflatio. 

PROTESTACION,  f.f.  Declaración  del  ánimo 
firme  que  uno  tiene  en  orden  á  executar  al- 
guna cofa.  Lat.  Proteflatio.  Rúa  ,  Epift.2.  Con 
proteflación ,  que  ni  a  lo  eferipto  ,  ni  a  lo  que 
por  otras  eferibicre,  me  mueve  otro  rcfpccto, 
üno  el  dcleo  de  fcrvirle.  Maner.  Prcruc. 
§.n.  Parece  fe  le  conocen  ya  Temblantes  de 
ialud ,  modéftia  de  reducido,  y  proteflación  de 
Catholico ,  en  lo  que  dice  en  el  libro  contra 
valentino. 

Protestación.  Se  toma  también  por  amenaza. 
Lat.  Denuntiath  mali.  Marm.  Defcripc.  lib.2.* 
cap.9.  Viendo  que  el  tmperadór  Jurtinia.-io" 
le  daba  poco  por  aquellas  proufi¿umts  ,  to- 
mo el  papel  y  poniéndolo  en  la  harta  de 

una  Unza  ,  a  manera  de  bandera  ,  caminó  la 
vuelta  de  los  Chrillianos. 
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Protestación  de  i.a  Fe.  El  acto  que  ai»0n(l 
hace  publicamente  para  confeflat  la  Rcli»ion 
verdadera.  Lat.  Fidei protefiatio.  Rimd^FI. 
Sancl.  Fíele,  de  la  Circunciíión.  Porque  afsi 
como  la  circunciíión  era  una  protcftacmdtli 

Fé  afsi  el  bau tilmo  fe  llama  y  csSacramcn. 

to  de  la  Fé. 

Protestación  de  la  Fe.  Sc  llama  también  U 
fórmula  diípnella  por  el  fanto  Concilio  de 
Trento ,  y  Sumos  Pontífices,  para  confeflat  y 
cnleñar  en  público  las  verdades  de  nueftra 
Santa  Fé  Cathólica.  Lat.  Formula protejlatit- 
nis  Fidei.  M  anr.  Vid.  de  Ana  de  Jefa ,  HfrJ 
cap.i.  Leíanle  el  Oficio  de  la  Milla  del  dia,la 
Proteflación  de  ¡a  Fé ,  la  Recomendación  del 
alma. 

PROTESTAR,  v.a.  Declarar  el  ánimo  queuno 
tiene  ,  en  orden  á  executar  alguna  cofa.  Lar. 
Proteflari.  Denunt  are.  Siguen/.  Hift.  patt.i, 
lib.2.  cap.  14.  Proteflando  que  lo  que  halla 
alli  habia  hecho  fingidamente,  por  cometer 
el  hurto  y  facrilegio  grave ,  de  alli  adelante 
lo  haria  por  folo  Dios.  IÍARr.AD.Coron.P/at. 
4.  P,oteftaron  querellarle  del  Tabernero,  y 
empezaron  á  delirar  con  elle  vínolo  defen- 
fado. 

Protestar.  Vale  también  aflegurar  con  ahinco 
y  eficacia.  Lat.  Atteftari.  Ajfevtnrt.  Lac 
Diolc.lib.i.Prcfac.Huvo  de  litigar  el  cuitado 
mas  de  veinte  años  en  Rota  ,  y  aun  litiga  oy 
dia  ,  fobre  probar  que  es  vivo ,  pan  tornará 
entrar  en  la  polfelsión  de  fus  Beneficios :  y 
con  rodo  ello  ,  au  ique  mas  lo  jura  SpcUfsx 
no  fe  lo  quieren  creer. 

Protfsta  r.  Se  toma  también  por  amcnat:r. 
Lar.  Minas  velmaíitm  denunt:  are.  Marsj.  Def- 
cripc. lib.2.  cap.9.  Proteflando  la  venganza 
de  Dios ,  en  cuyo  nombre  citaban  jurados  y 
confirmadoi  los  capítulos. 

Protestar.  Vale  también  confeflar  publica- 
mente la  Fé  y  creencia  que  alguno  profcíla.y 
en  que  defea  vivir.  Lai.Publicc fidem profteri. 

Protestar.  En  términos  forenfes  vale  declarar 
violencia  ,  miedo  ü  otra  acción  ,  á  fin  de  que 
no  le  pare  perjuicio  en  lo  que  executa.  Lar. 
Teftatu  redamare. 

Protestar  una  letra.  Phrafe  de  hombres  de 
negocios  ,  que  vale  requerir  ante  El'ctibano 
al  que  no  quiere  aceptada  ó  pagarla,  parare- 
cobrar  fu  importe  del  dador  de  ella,  con  mas 
los  gallos  ,  cambios  y  recambios ,  y  otros 
qualefquicra  daños  que  fe  caufaren.  Lat.  Syn- 
grjpbum  redamare. 

Protesto  la  fuerza.  Phrafe  cortefana  de  que 
fe  ufa  quando  alguno  fe  conviene  á  admitirla 
preferencia  en  el  afsiento  ,  entrada  ó  cofa  le- 
mejanre.  Lzi.Coaiiioni  cedo.  A 

PROTESTANTE,  parr  ad,  del  verbo  Protefhr, 
que  folo  tiene  ufo  hablando  de  algunos  de  ios 

Sectarios.  Lat.  Protefhns.  Ribad.  Cilm.  MU. 
cap.41.  Los  Hercges  ( que  ellos  llaman  fty 
te/lantes  )  unos  fon  Calviniltas ,  otros  Purita- 
nos. Sart.  P.Suar.  \\b.%.  cap.  14.  Fucionlos 
autores  y  atizadores  deftc  infernal  fuego ,  no 
folo  el  Rey  Jacóbo  ,  fino  también  los 
t antes  y  Miniltros  mas  podcrolus  de  iu  CorK. 
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PROTESTADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Pro. 
tdtac  en  fus  acepciones.  Lat.  Protejlatus,  Re- 
flamjtw.  Miriam.  Hilt.  Efp.  lib.  27.  cap.  3, 
Llegaran  a  término,  que  en  cierto  auto  ,  el 
mibna  Garci  Lailb  hizo  oficio  de  Notario 
Apostólico,  para  telUficac  el  inftrumcnto,  y 
dar  fe  de  lo  protefiado. 

PROTESTO.  í.m.  Lo  mifmo  que  Protcfta.  Si- 
go enz.  Vid.  de  S.  Gcron.  lib.  4-difc.  13.  No 
hice  luego  en  el  principio  de  mi  libro  un  pro- 
tefto  en  cita  forma? 

Protesto.  Entre  los  hombres  de  negocios  es 
un  requerimiento,  que  fe  hace  ante  Efcriba- 
no,  al  que  no  quiere  aceptar  ó  pagar  alguna 
letra,  proteftando  recobrar  fu  importe  del 
dador  de  ella,  con  mas  los  gallos,  cambios  y 
recambios ,  y  otros  qualefquiera  daños  que 
fe  caufaren.  Lat.  Syngraphi  reclamatio. 

PROTO.  Voz  Griega ,  que  vale  Primero  en  fu 
linea,  y  íirve  en  compolicion  de  otras  voces 
de  aquella  Lengua:  y  también  fe  ha  extendi- 

•  do  a  componer  algunas  Efpañolas,  y  aun  a 
inventar  muchas  en  el  elhlo  jocófo :  como 
Protopobre,  Protodiablo,  &c. 

PROTOCOLO,  f.m.  El  libro  en  que  el  Efcri- 
bánopone  y  guarda  por  fu  orden  los  regif- 
tros  de  las  cícritutas  y  ottos  inihumentos, 

.  que  han  paíTado  ante  él ,  para  que  en  todo 
tiempo  fe  hallen.  Lat.  Protocoílum.  Recop. 
lib.4.tit.  25.  L  16.  Ordenamos  y  mandamos, 

.  que  los  dichos  Efcribanos  ,  y  cada  uno  de 
ellos,  lean  diligentes  en  guardar  bien  los  li- 

.  bros  de  los  tegiftros  y  protocolos.  Herr.  Hilt. 
dePhelip.ll.  tom.i.lib.3.cap.8.  Quemó  to- 
das las  eferituras  de  los  archivos  y  protoc ólot 
de  los  Efcribanos. 

PROTOMARTYRXm.  El  primero  de  los  Mir- 
tyrcs.  Es  epithéto  que  fe  di  a  S.  Elleban  por 
haber  íido  el  primero  de  los  Difcípulos  del 
Señor,  que  padeció  martyrio.  Es  voz  Grie- 
ga. Lat.  Protomartyr.  Aldret.  Antig.  lib.  2. 
cap.  ix.  Fué  dilu pulo  (S.  Cecilio)  del  Apof- 
tol ,  Protomartyr  de  los  Apollóles.  Moret, 
Armal.Iib.io.  cap.i.num.4.  Fué  tan  devoto 
del  gloriofo  Protomartyr  S.hñcbAn  y  qnc  qui- 
to enterrarfe  en  fu  pequeña  Iglelia  del  Cafti- 
Uo  de  Monjardín. 

PROTOMEDICATO.  f.m.  El  Tribunal  en  que 
«fsiften  y  concurren  los  Protomédicos  y  Exa- 
minadores ,  para  reconocer  la  difidencia  y 
habilidad  de  los  que  fe  quieren  aprobar  de 
Médicos,  y  darles  licencia  para  que  puedan 
curar.  Lzt.Proiomedicatus.  Rccop.lib.3.tir.i6. 
I.9.  cap.3.  Que  el  AlVclfor  que  le  eligiere  pa- 
ra las  cofas  tocantes  al  Protomedicjto,lübl\*rir- 
cic  los  pleitos, y  los  Protomédicos  los  fenten- 
cien  conforme  á  fu  parecer  del  dichoAíVelfór. 

PROTOMED1CO.  f.  m.  En  fu  rigurofo  fenti- 
<lo  ügnifica  el  primero  y  mas  principal  de  los 
Médicos ;  pero  fe  di  elle  título  á  todos  los 
tres  Médicos  del  Rey  que  coaiponcn  el  Tri- 
bunal del  Protomedicato.  Lat.  Protamed/cus. 
Recop.  lib.3.  tit.  16. 1. 10.  cap.  9.  Que  qual- 
quicra  de  los  tres  Examinadores  pueda  en- 
trar en  el  examen  á  fuplir  la  taita  de  otro 
Examitudóí  o  Protom¿4ico,Aaa<\uc  el  tal  Exa-» 
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minador  fe  halle  con  el  Protomédico  de  quien 
es  fubllituto.  AIanr.  Vid.  de  Ana  dejefus, 
iib.8.cap.i.  Vi  litóla  el  Doctót  V¿zProtomé- 
mkúék  íiis  Altezas. 
PROTONO  f  ARIO.  f.m.  El  primero  y  princi- 
pal de  los  Notarios  y  Xcfc  de  ellos ,  ó  el  que 
dcfpacha  con  el  Príncipe,  y  refrenda  fus  def- 
pachos,  cédulas  y  privilegios.  En  Aragón  es 
Dignidad  ,  que  conítinua  parte  del  Conféjo 
Supremo.  Lar.  Notirivrum  comes. 
Protono  tario  Apostólico.  Dignidad  Ede- 
íiathca  con  honotes  de  Prelacia,  que  el  Papa 
concede  \  algunos  Clérigos  ,  eximiéndolos 
de  la  ;unldiccion  ordinaria ,  y  dándoles  otros 
privilegios,  para  que  puedan  Conocer  de  cau- 
las delegadas  por  fu  Santidad.  En  Roma  hai 
un  Colegio  de  los  Proto.iotirios ,  que  fe  lla- 
man participantes.y  gozan  de  mavores  prc- 
nnr.0£^iVaS-  Lat*  Pr<>tonotar:us  Apoftolicus. 
PROrOrYPO.f.m.  El  original  ,  exemplar  ó 
primer  molde  en  que  fe  fabrica  alguna  figu- 
ra ü  otra  cola.  Uíafe  mucho  en  el  fentido 
mctaphórico.  Es  voz  Griega ,  que  fignifica 
Primer  exemplar ,  ó  figura.  Lat.  Prototypus. 
L.  GRAc.Critic.  part.3.  Crii.i.  Pero  entre  to- 
das, la  mayor  fué  una  furia  ó  una  fiera  ,pro- 

tótypo  de  moaftruos  idea  de  trafgos,  y  lo 

que  es  mas  que  todo,  una  vieja.  Jacint.Pol. 
pl.284.  Preguntóle  quien  eran  los  protótvpos 
de  aquellas  figuras. 
PROVAGAR,  v.  a.  Profcguir  en  el  camino  co- 
menzado, paifar  adelante  en  él.  Es  voz  anti- 
quada,  y  compuerta  de  la  prepolicion  Pío  y 
del  verbo  Vagar.  Lat.  Proceden.  Progredi. 
Mbn.  Coron.  Copl.9. 

Defpues  que  fué  provagando, 
fus  prifsiones  i  cadenas, 
de  ¡os  que  vivos  matando* 
y  muertos  vivificando, 
no  fuellan  armando  penas. 
Y  en  la  explicación.  Defpues  que  fué  prova- 
¿4»¿o,conviene  a  faber  trafpafiando  adelante. 
PROVECHO,  f.m.  B  eneíicio  ó  utilidad  que  lis 
configuc  ó  fe  origina  de  alguna  cofa  ,  o  por 
algún  medio.  Es  del  Latino  Proventus.  Lat. 
Utilitas.  Commodum.  AMBR.MoR.lib.S.cap.Jo. 
Para  público  provecho  del  dicho  municipio, 
del  dinero  que  fe  hizo  de  la  preña ,  cercó  b 
Ciudad  de  muros. 
Provecho.  Significa  también  la  utilidad  ó  be- 
neficio que  le  hace  á  alguno,  ü  fe  le  ligue  en 
qualquier  linea,  de  alguna  cofa.  Lat.  Utiütas, 
Commodum. 

Provecho.  Se  toma  también  por  aprovecha- 
miento ü  adelantamiento  en  las  ciencias,  ar- 
tes ó  virtudes.  Lat.  Profeclus. 
Provechos.  Tomado  en  plural ,  Son  aquellas 
utilidades  ó  emolumentos ,  que  fe  adquieren 
ó  permiten  fuera  del  falário.  Lat.  Qnxft  s. 
Emolumenta.  Calo.  Aut.  Myftica  y  Real  Ba- 
bilonia. 

Que  no  es  tyráno  pretexto, 
Ji  intérpretes  de  fus  Diofes 
fe  hacen  efiimar  por  ferio, 
que  exerciten  fus  oficios, 
fucs  desfrutan  fus  provechos» 

Buen 
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Buen  provícho.  Modo  familiar  con  que  fe  ex- 
plica cortcfanamcntc  el  defeo  de  que  algu- 
na cofa  le  fea  útil  6  conveniente  á  la  falúd 
ó  á  fu  bien  citar.  Díccfe  freqüentcmentede 
la  comida  ó  bebida.  Lat.  Pro  fie  Sit  faluti. 

Hacer  provéáo.  Phrafe  que  vale  fel  alguna  co- 
fa mil,  conveniente,  ó  coadyubar  ¿adquirir 
6  confervar  la  falúd.  Lat.  Prodefe.  Pnficere* 

Hombre  de  provícho.  Llaman  al  hombre  de 
prendas ,  que  es  útil  al  público  ,  6  ha  ..pro- 
VCChado  y  adelantado  en  la  facultad  que  cf- 
tudia  o  maneja.  Lar.  Homofrugi,  proficiens. 

Ser  de  próvido.  Phrafe  que  vale  fer  útil  o  i 
propoliio  alguna  cofa ,  para  lo  que  le  defea 
o  intenta.  Lat.  Faceré,  conf erre,  conducert  ad. 
Inc.  Garcii  .  Hift.  de  la  Flor.  lib.  2.  part.  a. 
cap.  5.  Con  él  fué  un  Cabal! ero  deudo  de  la 
muger  del  Gobernador ,  que  había  nombre 
Gómez  Arias ,  gran  Toldado  ,  y  donde  quieta 
que  le  hallaba  era  de  mucho  provécbo. 

PROVECHOSAMENTE.adv.de  modo.  Con 
provecho  y  utilidad.  Lat.  Proficuc.  Utiliter. 
GRAc.Mor.  f.  116.  Lo  qualnifué  bien,  ni 
provecbofatnente  dicho. 

PROVECHOSISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui 
provcchóío.  Lat.  Utilij  sitnus.  Valde  proficutts. 
Ribad.  Fl.Sanct.  Vid.  de  Chrilto.  Para  mayor 
autoridad  y  confirmación  de  ella  ,  quilo  que 
fucile  acompañada  de  innumerables ,  prove- 
cbofifsimos  y  eravilsimos  milagros. 

PROVECHOSO, SA. adj.  Loque  caufa,ó  es 
de  provecho  y  utilidad.  Lat.  Proficuas,  litiiis. 
Lag.  Diofc.  lib.  i.  cap.  7.  Eftc  tal  tiene  las 
jncfmas  virtudes  que  tenia  el  fyriáco :  y  aun 
hace  mas  valerosamente  orinar,  y  es  mas  pro- 
vecbófo  al  cftómago.  M.  Agred.  tom.i.num. 
193.  Eíla  dignidad  de  fer  libre  de  culpa  ,  es 
debida  y  corrcípondientc  á  la  que  ha  de  fer 
Madre  del  Verbo,  y  para  ella  por  si  iniliua, 
mas  eltimable  y  provecbófa. 

PROVECTO,  TA.  adj.  Antiguó,  adelantado,  ü 
que  ha  aprovechado  en  alguna  cofa.  Lat. 
ProveSlus.  Corr.  Argén,  f.  265.  El  uno  de 

ellos  hombre  de provecía  edad  dió  fofpc- 

cha  á  los  Franccfes  que  le  miraban  ,  que  era 
de  Francia,  ó  de  cerca  de  ella.  FicuER.Palfag. 
AIiv.3.  Habia  comunicado  con  otros  mozue- 
los el  eftílo  que  le  tenia  en  aquella  Univcr- 
fidad ,  no  folo  con  los  novatos,  fino  con  los 
provéelos. 

PROVEEDOR,  f.  m.  El  que  tiene  á  fu  cargo 
proveer  y  abaltccer  de  todo  lo  neccÜano, 
especialmente  de  mantenimientos  ,  á  las  Ca- 
las Reales,  Exércitos,  Armadas  ü  otras  cofas 
publicas.  Lat.  Annon*  prtfeBus ,  inftruclDr. 
Uecop.  de  Ind.  hb.9.  tit.  17.  1.5.  Mandamos 
que  el  Provccdór  de  la  Armada  dé  cuenta  de 
las  provifiones  que  huvicre  de  hacer.  Mend. 
Guerr.  de  Gran.  Üb.X.  num.14.  Pedro  Verdu- 
go Proveedór  de  Málaga,  con  barcos  baíleció 
de  gente  y  vituallas,  luego  que  entendió  la 
muerte  del  Capitán. 

PROVEEDURIA,  f.f.  La  cafa  donde  fe  euar 
dan  y  diítribuycn  las  provifiones  :  y  también 
le  llama  alsi  el  cargo  y  oficio  de  Proveedor 
Lat.  Annon*  o/fitina,  vel  eius  préfetíi  wuntis 
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PROVEER,  v.a.  Prevenir,  juntar  y  tener  pron- 
tos los  mantenimientos  u  otras  colas  nací- 
farias,  para  algún  fin.  Es  del  Latino  Prtvidt, 
re.  Lat.  Infl  rucre.  Heceffaria  fuppeditare.  Ay- 
br.  Mor.  lib.8.  cap.  1 6.  Mandó  por  cfto  a  los 
fuyos  que  proveyefen  comida  ,  no  mas  que 
para  cinco  dias.  Acost.  Hill.lnd.  lib.^catu. 
Las  plantas  fon  como  animales  fixos  en  un 
lugar  ,  cuya  vida  fe  gobierna  del  alimento 
que  la  naturaleza  les  provee  cu  fu  proptio 
nacimiento. 

Proveer.  Significa  también  difponer ,  mandar 
ó  gobernar  alguna  dependencia  o  negocio. 
Lat.  Providerc.  Dcceriure.  Sanare.  Recop.  lib. 
3.  tit.i.  I.31,  En  las  Audiencias  cílé  p relen- 
te ton  los  Alcaldes,para  entender,  y  prtvttr, 
y  afsiftir  en  los  negocios  que  tocio  á  fu 
cargo. 

Proveer.  Vale  también  dar  ó  conferir  alguna 
dignidad  ,  empleo  ú  otra  COl'a.  Lat.  Mum 
conferrt.  Defignare  in.  Providere.  L.  Gmc. 
Critic.  part.2.Crif.5.  No  le  habia  de prwetr 
Dignidad  ,  ni  Prebenda ,  lino  por  opofición, 
todo  por  méritos.  Manr.  Vid.de  Ana  de  Je- 
fus,  lib. 3.  cap.7.  Que  fe  miiriclTe ,  y  defeut- 
daífe  de  todo  lo  demás ,  que  Dios pmtem 
Priora  en  lugar  luyo. 
Proveer.  En  lo  forenfe  fignifica  defpachar  ú 

dar  algún  auto.  Lat.  Decernert.  Expedir*. 
PROVEERSE,  v.  r.  Defembarazar  y  exonerar 
el  vientre.  Ltt.Vcntrem  exonerare.  Q^v.Tac 
cap.4.  Luego  fe  pro  veyó  lbbre  lo  didio,y  en- 
cima de  la  luciedad  pufo  halla  una  docena 
de  hvellónes. 
PROVEIDO,  DA.  parr.  paíV.  del  verbo Ptweer 
en  lus  acepciones.  Lat.  Provifiu.  InjiruBus. 
Promotus.  Defignatus.  Marm.  Dclcripc.  lib.r. 
cap.3  2.  Los  otros  Alarabes,que  viven  en  Bcr. 
bcría....fon  gente  mas  proveída  y  rica.Esojm. 
Rim.  Redond.7. 

El  cajl'igo  jufto  ba  fido, 
y  el  ojo  claro  fe  vio, 
pues  aunque  fangre  os  coftó, 
faiipis  mal  proveído. 
Proveído.  Ufado  como  fubftantivo,  fe  toma 
por  el  auto  dado  por  el  Juez.  Lx.Dtcrdm. 
Mandatum. 
PROVISTO,  TA.  fegundo  part.  paff.  del  ver- 
bo  Proveer  ,  que  le  ula  hablando  de  la  Dig- 
nidad ó  empleo  que  fe  di  á  alguno  >  y  deja 
perfona  en  quien  recae: y  afsi fe  dice ,  Ya 
eftá  provifto  el  Corregimiento  de  tal  parre, 
Fulano  (alió  provifto  en  la  Canongía.  Lar. 
Provifus.  Eleclus. 
PROVE1DISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  pro- 
veído. Lat.  rolde  iafirU¿lus,provif»s.Mio\s. 
Grand.  lib.2.  cap.39.  La  Ciudad  csprovttdij- 
fima  de  todos  mantenimientos. 
PROVEIMIENTO,  f.  m.  El  aclo  de  proveer. 
Lar.  Provifso.  Providcntia.  Nebrix.  Orion. 
part.2.  cap.46.  Envió  á  mandar  álusOncia- 
Ics,  que  tenia  puertos  en  los  Puertos  de  a 
mar  ,  que  cnviailci)  á  la  Ciudad  de  Marbeaa 
trigo,  y  vino  y  mantenimientos ,  y  todas  las 
Otras  cofas  neceflarias  para  el  provcmiM19 
de  aquella  Ciudad.  pR0_ 
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PROVENA.  (Provena)  f.f.  El  mugrón  de  la  vid. 
Trahclc  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.Tr,»- 
dux. Propago. 
PROVENIR,  v.  n.  Nacer ,  proceder ,  originar- 
fe  de  alguna  cofa  como  de  fu  principio.  Tie- 
ne las  anomalías  del  verbo  Venir.  Lat.  Pro- 
vtnire.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.4.  cap.42.  Y  de 
alli  le  proviene  roda  fu  virtud  contra  ponzoña. 
Avt.  PtR.Cart.parf.i.Cart.48.  Como  la  pie- 
dad nace  del  corazón  noble,  alsi  la  liberalidad 
proviene  principalmente  de  la  piedad. 

PROVERBIADOR,  f.  m.  Libro  ó  quaderno 
donde  fe  annotan  algunas  faiteadas  cfpccia- 
les ,  u  otras  cofas  dignas  de  trahcrlas  á  la  me- 
moria. Lat.  Liber  prwerbiorum  ,  vel  codex. 
Palmyr.  Eltud.  de  ¡a  Aldea,  pl.132.  Por  pe- 
rezolo  que  fea  el  eltudiantc ,  fuele  tener  un 
libro ,  donde  eferibe  lo  que  mas  le  agrada  :  á 
eftc  llaman.. ...proverbadór  ó  cartapacio. 

PROVERBIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca 
ó  pertenece  á  proverbio  ú  le  incluye.  Lat. 
Proverbialis.  Hortens.  Quar.  f.  72.  Bufcan 
todos  templanzas  a  la  comparación  y  expli- 
caciones, y  los  mas  fe  huyen ,  con  que  es  for- 
ma proverbial  de  encarecimiento.  Aldrbt. 
Antig.  lib.i.  cap.8.  Conque  le  cumplió  el 
dicho  proverbial ,  que  muere  á  manos  de  lus 
enemigos  el  que  los  popa. 

PROVERBIALMENTE.  adv.  de  modo.  En  for- 
ma de  proverbio ,  ü  como  provérbio.  Lat.  In 
modvm  proverbij.  Toled.  Prov.  de  icnec. 
Prov.4.  E  proverb  aimente  decimos  ,  que  aun- 
que una  caña  fe  quiebre  de  ligero ,  muchas 
juntas  fon  malas  de  quebrar. 

PROVERBIO,  f.  m.  Sentencia ,  Adagio  ü  Re- 
frán. Es  del  Latino  Proverb  um.  Lar.  Parce- 
mia.  Acost.  Hift.  ind.  lib.  6.  cap.  6.  Lo  que 
también  eíhidian  fon  cofas  que  hai  en  ella 
lengua  ,  que  fon  hiftórias ,  fectas ,  leyes  civi- 
les ,  y  moralidad  de  provérbios  y  tabulas. 
L.  GRAC.Critic.part. 3.  Crif.io.  Elle  es  el  del 
pravérbio ,  por  quien  decía  ci  Rey  Cathólico, 
á  qualquicr  cfcandaio  que  fucedia ,  vaya  y 
averigüelo  Vargas. 

Proverbio.  Se  toma  familiarmente  por  vatici- 
nio: y  afsi  fe  fuele  decir, EíTc  es  buco  provér- 
bio,ü  Tómalo  por  proverbio.  hit.Vaticinium. 

Proverbios.  Libro  de  la  Sagrada  Elcritura, 
que  contiene  varias  fcntcncias  de  Salomón. 
Lat.  Liber  Proverbiorum  facer.  M.  Ai; reo. 
tom.i.  num.54.  Hafta  aqui  es  el  lugar  de  los 
Provérbios ,  cuya  inteligencia  me  dió  el  Al- 
tífsimo. 

PROVIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Cuidadofa 
y  diligentemente.  Lat.  Provid*.  TtjAD.Leon 
Prodig.  part.i.  Apolog.8.  Los  vellones  que 
el  Cielo  próvidamente  nos  viftió  ,  avaros  nos 
dcfnudan. 

PROVIDENCIA,  f.f.  Difpofición  .anticipada, ' 
ó  prevención  que  mira  o  conduce  al  logro 
de  algún  fin.  Es  voz  puramente  Latina.AcosT. 
Hift.  Ind.  lib.6.cap.2  2.  Yes  mucho  de  con- 
federar la  alteza  de  la  providéncia  Divina. 
M.Agred.  tom.i.  num.  538.  La  tercera  fe 
llama  providencia ,  y  es  la  principál  entre  las 
partes  de  la  prudencia. 


Providencia.  Vale  también  la  difpofición  que 
le  toma  en  algún  lance  fucedido  ,  para  com- 
ponerle ,  o  remediar  algún  daño  que  puede 
reíulcar.  Ut.Providentia. 

ProviDencia.  por  Antonomáfía  fe  entiende 
Por  ta  de  Dios  :  y  afsi  fe  dice  ,  Fulano  quedó 
a  la  providencia :  y  la  fagrada  Religión  de 
Clérigos  Reglares  de  S.Cayerano  le  llama  de 
la  Providencia.  Lat.  Providente. 

Providencia.  Se  toma  también  por  cftádo 
orden  íi  difpofición  actual  de  las  colas  ,  efpc- 
cialmcnte  en  lo  facultativo  :  y  afsi  fe  dice ,  En 
otra  providencia  fucediérade  otro  modo.Lat. 
Providentia. 

Auto  de  prov  dheia.  El  auto  intermedio  queda' 
el  Juez  ,  en  que  manda  lo  que  fe  debe  execu- 
tar  en  algun  cafo  ,  fin  perjuicio  del  derecho 
de  las  partes :  cuya  difpofición  folo  dura  haf- 
ra  la  difinitiva.  Lat.  Mandatum  pro  provi- 
dentia. * 

PROVIDENCIAL,  adj.de  una  term.  Loque 
toca  a  providencia ,  o  la  incluye.  Lat.  Provi- 
dente* pruprius. 

PROVIDENTE,  adj.  de  una  term.  Avifado, 
prudente  ,  que  tiene  providencia.  Lat.  Pro- 
videm.  Villam.  Obr.poct.  Fabul.de  Phactón. 
Oct.  118. 

Temor ,  no  providente  advertimiento, 

Te  debe  el  pecho  reducir  fevéro, 

Qne  prefago  dolor  en  trtfie  accento 

Me  vocifera  ya  tu  mal  pofiréro. 
PROVIDENTISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Muí 
providente.  Lix.Provsdentifúmus.  Pined.Mo* 
narch.  tom.i.  cap.ao.  §.2.  Decían  que  la  na-, 
turaleza  es  madre  providentifsima  ,  para  tem-, 
piar  la  complexión  de  los  animales. 
PROVIDO,  DA.  adj.  Prevenido ,  cuidadofo y 
diligente ,  para  proveer  y  acudir  con  lo  nc- 
ceííario  al  logro  de  algun  fin.  Es  del  Latino 
Providus,  a,  um.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.6.  cap. 
Ij.  Ningún  hombre  de  confideracion  habrá 
que  no  le  admire  de  tan  notable  y  próvida 
gobierno.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.d. 
Solo  cfte  anduvo  tan  diligente ,  tan  próvido 
y  tan  bien  férvido  ,  que  no  huvo  fuerza ,  ni 
induftria  humana  para  poderle  vencer. 
PROVINCIA,  f.  f.  La  parte  de  un  Reino  ü  Eftá- 
do,que  fe  fuele  gobernar  en  nombre  del  l'rin-i 
cipepor  un  minhtro  que  fe  llama  Goberna- 
dor. Es  voz  puramente  Latina  Provincia  ,  *. 
Ambr.  Mor.  lib.7.  cap.  16.  Lo  demás  de  las 
dos  Provincias  hacia  la  coila  del  Mediterrá- 
neo ,  defde  Tarragona  al  Ettrecho  de  Gibral- 
tár  ,  parece  citaba  bien  fujeto  y  pacifico. 
SANoov.Chron.  de  D.A1.VII.  cap.32.  Fundó 
el  Conde  D.  Rodrigo  González  Girón  ,  en  la 
Provincia  de  Liébana  en  Afturias  de  San- 
tillana  ,  el  Monafterio  de  Santa  Maria  de 
Piafca. 

Provincia.  En  las  Religiones  fe  llama  el  diftríto 
en  que  dividen  fu  cuerpo  ,  feñalando  cierto 
número  de  cafas  ó  Conventos ,  que  citan  de- 
baxo  del  mando  dclProvincial.Lat.Pnw/wrá. 
Nierem.  Vid.  de  S.  Borj.  lib.  4.  cap. 9.  Que 
por  menor  inconveniente  tenia  ,  que  la  Pro- 
vincia por  enronecs  fe  quedafle  fin  vüitador, 

que 
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que  introduxefle  en  ella  aquel  ufo  de  quirafó- 
Jcs.CAST.Hilt.dcS.Dom.  rom.i.  lib.i.  cap. 
47.  Uno  de  los  Definidores  que  las  acepta- 
ron ,  y  por  cuyas  manos  pafso  todo  ,  fue  el 
bienaventurado  i>anro  Thomás  de  Aquino, 
que  en  aquel  capitulo  era  Difinidór  por  la 
Provhuis  Romana. 
Provincia.  Se  toma  también  por  la  mate'ria 
grave  ,  o  negocio  de  que  le  ha  de  tratar.  Lat. 
Provincia. 

Provincia.  Se  llama  también  el  Juzgado  de  los 
Alcaldes  de  Corte ,  feparado  de  la  Sala  cri- 
minal :  y  es  para  conocer  de  los  pleitos  y  de- 
pendencias civiles.  Hailc  ,  no  Tolo  en  cita 
Corre ,  lino  también  en  las  Ciudades  de  Gra- 
nada .Valladc.lid  y  Sevilla :  y  los  Elcribanos 
ante  quien  fe  actúan  los  pleitos  ,  fe  llaman 
Efcribanosdc  Provincia.  Lat./Vww  comitiale, 
vtl  prov'iiciale.  Recop.  lib.2.  tit.6M.18.num.  i. 
Los  otros  cinco  (Alcaldes)  hagan  Audiencia 

de  Provhcia,  cada  uno  con  dos  Elcribanos  

y  en  la  dicha  Audiencia  de  Provincia  fe  ocu- 
pen dos  horas. 

PROVINCIAL,  f.  m.  El  Religiófo  que  tiene  el 
gobierno  y  fupcrioridád  lobre-  rodas  las  Ca- 

.  las  y  Conventos  de  una  Provincia.  Lat.  f'ro- 
vincialis.  Pravincu  pr«poJ¡tus ,  tnoderator.  Ov. 
Hilt.  Chil.  lib.  8.  cap.  25.  Finalmente  fue 
clcdto  Provincial  del  Paraguái ,  aunque  no 
aceptó  eftc  oficio  por  fer  ya  viejo.  Alcaz. 
Chron.  Dccad.2.  Año  2.  cup.2.§.3.  Remiran- 
do de  cita  jomada  ,  que  el  Santo  Fundador 
nombrafle  por  Provincial  de  Portugal  alP. 
Diego  Mirón. 

Provincial.  Se  llama  también  el  pafquín  ó  mo- 
te breve, con  que  fe  nota  y  cenfúra  agriamen- 
te el  gobierno  ú  otra  acción  pública.  Ya  no 
tiene  ulb.  Lat.  Libcilus.  Fuenm.S.Pío  V.f.29. 
Llamanlos  Pafqiiines  los  Romanos,  nolotros 
Perqués ,  ó  Provinciales. 

PROVINCIAL,  adj.de una  term.  Loque  toca 
ó  es  perteneciente  á  alguna  Provincia.  Lar. 
Proviruialis.  Acost.  Hiít.  Ind.  lib.  6.  cap.  18. 
Lo  contrario  eftá  determinado  por  el  Synodo 
Provincial  de  Lima.  Carran/..  Ajultam.  parr. 
a.  cap. 2.  §.2.  Denotando  con  cito  claramen- 
te ,  que  eftc  nombre  era  provincial ,  ó  na- 
cional de  la  parte  y  región  donde  el  oro  fe 
beneficiaba. 

PROVINCIALATO.  f.  m.  La  dignidad ,  oficio, 
u  empleo  del  Provincial.  Lat.  Provinciaiatus, 
us.  Munus  Provinciales 

Provincialato.  Se  toma  también  por  el  tiem- 
po u  cipacio  que  el  Provincial  tiene  eíta  dig- 
nidad o  cargo.  Lar.  Provinciaiatus.  Ai  caz. 
Chron.  Dccad.2.  Año  5.  cap.3.§.4.  Pallando 
poco  dcfpucs  por  Madrid  y  Ocaña  el  P.  Die- 
go Mirón  ,  que  concluido  fu  Provincialato  de 
Portugal.iba  por  Rector  de  Valcncia,fc  le  11c- 
y° '  conligo  a  la  Ciudad  de  Murcia. 

IROVINCO.  f.m.  Lomifmoque  encar.tadór. 
Es  voz  antiquada.  Fuer.  Juzg.  lib.6.  th.a.l.4. 
Los  Provincos ,  c  los  que  facen  caer  la  piedra 
en  as  vinas ,  ó  en  las  miefles  ,  é  los  que  talan 
con  los  diablos. 

prevención  de  mame- 
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nimicntos  ü  otras  cofas ,  que  fe  ponen  en 
alguna  parte,  para  que  no  hagan  falta, ni  fe 
echen  menos.  Lat.  Provijto  annom. 
ftf/.Pr»«<.S\NDov.Chron.dcD.AI.VII.cap.^, 
Pulo  en  él  foldados  efcogidos,y  lobaftceiodc 
armas,  y  prov'jión  de  pan  y  vino. 

Provisión.  Se  Llaman  también  los  mifmos  man- 
tcnimicntús  ü  cofas  que  fe  previenen  y  tie- 
nen prontas  para  algún  fin.  Lat.  P«»«,.MANT< 
Segur,  cap.  5.  Quando  hovierer.  de  enviar 
por  las  viandas ,  e  provifiónts  á  las  plazas :  en- 
víen por  ellas  fus  lblos  oficiales  ,  íin  otra 
compañía  ,  por  evitar  ruidos. 

Provisión.  Se  llama  afsimifmo  eldcfpachou 
mandamiento  ,  que  en  nombre  del  Rey  ex- 
piden algunos  Tribunales ,  clpecialmcntc  los 
Conféjos  y  Chancillerias ,  para  quel'cexc- 
cute  lo  que  por  ellos  fe  ordena  y  manda. 
Lat.  Edi¿lwn  rtgium  ,  vtl  deerttum.  Rlco?. 
lib.  2.  tit.  a.. 1.  10.  Y  todas  las  otras  cartas  y 
provtfi'Mts  puedan  fer  libradas  y  firmadas  den-  ' 
tro  en  ellas  por  los  del  nueftro  Confe/o. 
Arias  Mont.  Aphor.  13.  Las  palabras  del 
Príncipe  ,  en  todas  las  cartas  y  pr^fms^- 
blicas,  han  de  fer  pocas  y  fubíbncialcs. 

Provisión.  Se  roma  también  por  la  acción  de 
dar  ó  conferir  algún  oficio  ,  dignidad  o  em- 
pleo. Lar.  Offitij  vtl dignitatis  cotlatio.  Ribad.  ■ 
Fl.  Sanct.  Vid.  de  S.  Raimundo.  Gregorio 
Nono  le  cometió  la  provijión  de  Ir.quilidores 
en  las  tierras  que  el  Rey  de  Aragón  tenía  en 
la  Provincia  Narboncnle. 

PROVISO.  Voz  que  folo  tiene  ulb  en  el  modo 
adverbial  Al  provífo,que  lignítica  Al  inflante, 
al  punto  ,  con  gran  priefia  y  celeridad.  Lat. 
Illico.  Statim.  Q^ev.  Cuent.  Al provífi  ella  fe 
cerró  de  campiña,  y  afsi fe  cltuvieion «te 
que  erre  muchos  dias. 

PROVISOR,  f.  m.  El  que  tiene  el  cargo  de 
proveer  de  mantenimientos  y  de  las  deroas 
colas  necefiarias.  Llámale  mas  comunmente 
Proveedor,  fino  es  en  los  Conventos  de  Rc- 
ligiofas ,  en  donde  llaman  Provifóra  á  la  que 
cuida  de  la  provilíon  de  la  cafa.  Lat.  Amona 
prxfeáius  ,  injfruélor.  Colmen.  Hiíl.  Segob. 
cap.35.§.<5.  Salieron  del  Convento  de  Santa 
Clara  de  la  Plaza ,  Doña  Cathalina  Abadéfa, 
Doña  Ifabel  Arias  Provifira ,  Juana  Sánchez 
de  Valdivieso  Sacriftána.&c.  " 

Provisor.  Se  llama  también  el  Juez  Edefiafo- 
co  en  quien  el  Obifpo  delega  fu  autoridad  y 
jurifdiccion  ,  para  la  determinación  de  los 
pleitos  y  caufas  pertenecientes  á  fu  fuero. 
Llámafc  también  Vicario.  Lat.  Epiftopi 'vita- 
ruis.  Sant.  Ter.  Fund.  cap.  21.  Como  vino 
á  noticia  del  Provifór ,  que  citaba  hecho  el 
Monafterio ,  vino  luego  mui  enojado , y  no 
coníintió  decir  mas  Milla.  Palai.  Direcc. 
Paítor.  parr.  2.  cap.  1.  Ha  de  fer  el  Provijór 
muicxemplar  en  liis  coítumbrcs ,  muí  recto 
en  lus  dictámenes,  y  mui  grave  y  religiófo  en 
fus  acciones. 

PROVISORIA.  (Proviforía)  f.  f.  El  empleo  u 
Dignidad  del  Provifór.  Llámale  también  Pro- 
viíoráto.  Lat.  Viearij  gtneralis  munus. 

Provisoria.  Se  llama  en  los  Conventos  y  otras 
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Comunidades  el  parágc  deftinado  á  guardar 
y  dillribuir  las  provifiones.  Lzt.Ceüaptnaria. 

PROVISTO,  TA.  pare.  pafV.  Vcafc  Proveer. 
¡¡  PROVOCACION.  f.f.  La  acción  de  provocar. 

Lat.  Provocatio. 

Provocación.  Se  toma  también  por  el  moti- 
vo ó  caufa  de  la  provocación.  Lat.  Provoca- 
tionis  caufa.  Figuer.  PalTag.  Aliv.  3.  Sabed, 
dixo,  viene  áfer  Alcalá  lugar  de  grande  pro- 
vocación ,  como  albergue  de  hijos  de  tantas  . 
madres. 

PROVOCADOR.  (Provocador)  f.m.  El  fugero 
que  di  motivo  á  chimeras  ó  riñas.  Lat.  Pro- 
vocator. 

PROVOCAR. v. a.  Excitar,  incitar  e  inducir 
á  otro  á  que  execute  alguna  cofa.  Es  del  La- 
tino Provocare.  Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath. 
PIat.8.  de  la  Pcnit.  Hai  otro  modo  de  fer  cau- 
fa de  los  pecados  ajenos,  el  que  de  qualquier 
modo  provoca,  incita  ó  mueve  á  otros  á  qual- 
quier género  de  pecados. 

Provocar.  Vale  también  irritar  ó  eilimular  á 
uno  con  palabras  u  obras,  para  que  fe  enoje. 
Lat.  Provocare.  Irritare.  Lacejfere.  Ov.  Hift. 
Chil.  lib.8-cap.25.  En  particular  una  vez,quc 
cierto  Predicador  bab'ia provocado  fu  pacien- 
cia dcfdcel  pulpito.  M.AGRED.tom.i.num.9. 
La  audacia  de  los  mortales  provoca  á  la  rec- 
tirud  de  fu  Jufticia ,  para  afligirlos  y  opri- 
mirlos. 

Provocar.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mif- 
mo  que  vomitar.  Lat.  Evomere. 

Provocar.  Vale  también  facilitar,  ayudar  ó 
mover.  Lat.  Moveré.  Coadyuvare.  Lag.DíoIc. 
lib.i.cap.i.  Bebidas  con  vino  provocan  á  Lis 
mugéres  el  ménftruo. 

Provocar.  Se  ufa  freqüentcmente  por  mover 
ó  incitar :  como  Provocar  á  rifa,  láftima,&c. 
Lat.  Excitare.  Moveré. 

PROVOCANTE.  patt.ad.  del  verbo  Provocar. 
Loque  provoca.  Lat.  Provocans.  Santill. 
Prov.  Introd.  E  determinó  fer  afsi  como  un 
cítímulo ,  ó  cfpuélas  atrahicntes  c  provocan- 
tes á  los  hombres  á  toda  virtud. 

PROVOCADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Pro- 
vocar en  fus  acepcioncs.Lat.Prwi;f4//«.  Com- 
motus.  Excitatus.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i. 
cap. 2 3.  Provocado  de  tan  poderofo  exeinplo, 
fentó  plaza  en  la  Milicia  de  la  Cruz. 

PROVOCATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud ó  eficacia  de  provocar ,  excitar  ó  preci- 
far  á  executar  alguna  cofa.  Lat.  Provocans. 
Excitans.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap.  12.  La  vir- 
tud de  la  calsia  es  caliente,  dcllecativa ,  pro- 
vocativa de  orina  ,  y  conltri&iva  ligeramen- 
te.  Esteb.  cap.7.  Lleve'  conmigo  quatro  Ju- 
díos ItalianoSjCon  vellidos  provocativos  á  rifa. 

Provocativo.  Se  aplica  también  al  fugeto  pro- 
vocador. Lat.  Rixofus.  Contentiofus. 

PROXIMAMENTE,  adv.  de  modo.  Reciente 
ó  cercanamente.  Pronunciafe  la  x  como  es. 
Lat.  Proxime.  Sart.  P.Suar.lib.3.  cap.7.  ^ca- 
Jc  el  Doctor  Cafpcnfe,  el  erudito  Diana,Mar- 
co  Vidal,  Martin  de  S.  Jofeph  :  y  mas  próxi- 
mamente el  Sapientifsimo  Malttio ,  reciente 
ho  íór  de  la  Sutil  Efcucla. 
Tom.V. 


PROXIMIDAD,  f.f.  La  cercanía ,  vecindad  ó 
immcdiacion  que  una  cofa  tiene  con  otra. 
Es  del  Latino  Proximitas,  atis  ,  y  fe  pronun- 
cia la  x  como  es.  Betiss.  Guichard.  lib.  1.  pL 
30.  A  ellos  melanchólicos  difeurfos  aumen- 
taba crédito  y  terror  la  proximidad  de  los 
créelos. 

Proximidad.  Se  toma  también  por  parentefeo 
cercano.  Lat.  Propinquitas. 

PROXIMO,MA.adj.  Immediato,cercáno  ó  alle- 
gado. Pronuncíale  la  x  como  es.  Es  del  Lati- 
no Proximus,a,um.  Parr.Luz  de  Vcrd.  Cath. 
Plat.  4.  de  la  Penir.  Y  metidos  en  la  ocafion 
próxima,fe  dan  por  mui  feguros  de  fus  confef- 
íioncs.P.SANT.TER.Int.Aniig.Conf.5.Mot.i. 
Ellas  muí  próximo  á  la  caida  :  y  aunque  cites 
mui  a!to,las  alabanzas  proprias  fon  firme  cica- 
la  por  donde  fube  la  defgracia  á  las  cumbres. 

Próximo.  Ufado  como  fubítantívo ,  y  fiempre 
en  la  terminación  mafeulina  ,  fe  toma  por 
qualquicra  criatura  capaz  de  gozar  la  Bien- 
aventuranza :  y  afsi  fon  próximos  los  Ange- 
les, y  todas  las  perfonas  deílc  mundo,  aun- 
que lean  Infieles ;  pero  no  fon  próximos  los 
Demonios  ni  los  condenados.  En  elle  fenti- 
do  fe  pronuncia  la  x  como /.  Lat.  Próximas. 
Nieremu.  Vid. de  S.Borj.  lib.4.  cap.  10.  Para 
todos  fus  próximos  tenia  el  bienaventurado 
Padre  Francifco  las  entrañas  que  habernos 
dicho.  Corn.  Chron.  tom.  1.  cap.  17.  One 
conduxefle  fus  defeos  con  felicidad ,  a  la  ma- 
yor gloria  fu  y  a  ,  y  común  edificación  de  fus 
próximos. 

PróxiMo.  En  ellilo  fettivo  llaman  al  afno. 

El  hombre  no  es  próximo.  Phrafe  familiar  y  fef- 
t  i  va  del  juego  del  hombre,  con  que  fe  ex- 
prclfa  que  al  que  ha  entrado  la  polla  ,  no  fe 
le  puede  ayudar  en  cofa  alguna  ¡  porque  fue- 
lc  fuceder  mui  freqüentcmente,  que  por  cx- 
cufar ,  con  alguna  jugada  ,  que  la  polla  fea 
codillo,  viene  á  parar  en  llcvarfcla  el  hom- 
bre. Tomado  de  elle  juego  fe  fucle  decir  de 
otras  cofas :  como  El  calero  no  es  próximo. 
Lat./»  ludo  chartarum  precipuas  partes  bubtn- 
ti  non  eji  confulendum. 

No  tiene  próximo.  Phrafe  con  que  fe  exprclfa, 
que  alguno  es  mui  duro  de  corazón  ,  y  que 
parece  no  fe  laltima  del  mal  ajeno.  Lat.  Pró- 
ximo minime  confuiit. 

PROYECTAR,  v.  a.  Difponcr  ó  proponer  el 
proyecto  para  el  ajuíte  ü  difpoíicion  de  al- 
guna cofa.  Es  voz  modernamente  introduci- 
da. Lat.  Taederis  vel  conventionis  conditiones 
exponerevelproponereftgillatim.hxCKT.Cax.Qn. 
Decad.3.  Año  1.  cap.2.§.i.  Y  no  proyecta  fe 
cofa  alguna  que  tratar  con  él,  antes  de  ha- 
berle perfuathdo  y  hecho  confeflar ,  que  la 
Sede  Romana  es  la  primada. 

PROYECTADO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Pro- 
yectar. Lo  afsi  difpucílo,  y  formado  el  pro- 
yecto para  fu  cxccución.  Lat.  Fcederis  condi- 
tiones Jigillatim  propojit*. 

PROYECTO,  TA.  adj.  Tcrm.  de  laPcrfpcai- 
va.  Extendido  y  dilatado.  Es  del  Latino  Pro- 
yecius,  a,  um,  que  lignifica  lo  mifmo.  Tose 
Comp.Mathem.  torn.6.  pl.  1 36.  De  que  le  in- 
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fierc,que  la  imagen  proyecla  del  objeto  ,  b 
pintada  en  pcrfpediva ,  fe  ha  de  mirar  con 
Tolo  uno  de  los  ojos. 

Proyecto.  Ufado  como  fubftantivo,es  la  plan- 
ta y  difpoficion  que  fe  forma  para  algún  tra- 
tádo,  ó  para  la  cxccucion  de  alguna  cofa  de 
importancia,  annotando  y  extendiendo  todas 
las  circunilancias  principales  que  deben  con- 
currir para  el  logro  de  ello.  Lat.  Faederis  con- 
ventionifoe  conditionum  Jingularium  expofit.o, 
ve!  propojitio. 

PRUDENCIA,  f.in.  Una  de  las  quatro  virtudes 
cardinales  que  enfeña  al  hombre  á  difeernir 
y  diftinguir  lo  que  es  bueno  o  malo,  para  fe- 
guirlo,o  huir  de  ello. Es  voz  Latina  Pmdentia, 
<c.  Nierbmb.  Obr.y  dias.cap.8.  El  oficio  de  la 
Prudencia  es  enfeñar  y  llevar  por  buen  cami- 
no y  fegúro,á  las  virtudes.  F.Sant.Mar.Rc- 
form.  1'íb.i.  cap.56.  El  qual  guiandofe  aten- 
tamente por  las  ordinarias  leyes  de  pruden- 
cia.... le  deshizo  la  revelación,  diciendole  ha- 
bía fido  fueño  de  cofa  impofsiblc. 

Prudencia.  Se  toma  también  por  cordura, 
templanza  y  moderación  en  las  acciones. 
Lar.  PruJentia. 

PRUDENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  to- 
ca 6  pertenece  á  la  prudencia.  Lat.  P sudáis. 
Navarret.  Conferv.  difc.33.  Es  forzólo  que 
qualquicr  prudente  Judiciario  ,  ti  no  por  Af- 
trología,  al  menos  por  difcurlós  prudenciales, 
tema  algún  grave  daño. 

PRUDENCIALMENTE.  adv.  de  modo.  Según 
las  reglas  y  preceptos  de  la  prudencia.  Lat. 
Prudenter.Sw  a  rr  tT.Con  ferv .  dilc .  2  7  .Adv  i  r- 
tiendo  prudencial  mente  quales  partes  fon  mas 
adaptadas  para  el  exercicio  de  que  fe  trara. 

PRUDEN  TE.  adj.  de  una  term.  El  que  tiene 
prudencia ,  y  obra  con  circunfpección  y  re- 
cato. Es  del  Latino  Prudens ,  tis.  Nierlmb. 
Obr.  y  dias,  cap.8.  Quien  calla  ,  íi  es  necio, 
es  necio  jubilado  fin  ufo ;  fí  es  prudente  ,  es 
prudente  con  plaza  doble  fin  peligro.  Torr. 
Philof.lib.  i.cap.  1.  Por  tanto  debe  el  Ayo 
prudente  comenzar  á  entablar  elle  juego  por 
la  pieza  mas  cercana  que  es  la  fuva. 

PRUDENTEMENTE,  adv.  de  mudó.  Con  pru- 
dencia, juicio  y  circunfpección.  Lzt.PruJen- 
ter.  Yep.  Vid. deSant.Ter.lib.3.  cap.  15. Sabía 
tomar  prudentemente  el  pullo  á  la  condición 
V  cfpiritu  de  cada  uno ,  y  conocida  fu  necef, 
lidad,  íufnrle,y  fabiamente  enderezarle.  Ca- 
san. S.Stanisl.  cap.  2.  No  es  licito  referir  co- 
mo cierto ,  lo  que  no  cftá  tan  autorizado. 

^*Prud™tM«nte  fe  deba  creer. 

PRUD  ENT ISS1  MAM  ENTE.  adv.  fuperl.  Mui 
prudentemente.  Lar.  PrudentiJ],M¿.  Herr. 
Hift.  dePhehp.II.tom.i.  lib.i.  cap.8.  El  Rey 
Ulthohco  ,conhderando  prudenttfiim.i.nent, 
que  convenía  acudir  a  lo  mas  importante...^ 
determino  de  venir  á  Efpafu. 
PRUDENTISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  pru- 
dente. Lat.  PruJenti/simus.  Lag.  Diolc.  hb.i. 
cap.  143.  Por  donde  los  Antiguos  memamen- 
te le  llamaron  prudentísima  planta.  Cerv 
Nw.u.  D1al.pl.394.  Pero  zeiadores pruden- 
tísimos tiene  nucíka  RepúbUca. 
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PRUEBA,  f.f.  La  razón,  argumento.ii  írrumeru 
to  ü  otro  medio  ,con  que  fcprctci.de  mof- 
trar  y  hacer  patente  la  verdad  o  faltedad  de 
alguna  cofa.  Lat.  Probat'to.  Argumentum.  Rj. 
tio.  Hortens.  Quar.  f.88.  Quede  excmplos 
pudieran  fervir  a  cite  lugar  úcpruélj¡\ 

Prueba.  Se  toma  afsimifmo  por  n.d:cio  ,fcñi| 
ó  mueíha,  que  fe  di  de  alguna  cola.  Lat./«- 
dicium.  Signum.  Arias  Mont.  Aphor.  1.  Al 
minifico  del  Principe,  que  vale  en  virtud  y 
buenas  partes  del  ánimo  para  el  gobierno 
publico,  y  que  tiene  dada  pruiba  bailante  de 
ello,  no  le  ha  de  fer  impedimento  la  baxeza 
de  fu  lináge.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.ap. 
14.  Viéndole  en  trage  y  elhdo  tan  miíera- 
blc,  á  juicio  del  mundo  ,  dio  buenas  pruébss 
de  la  fineza  de  fu  amillád  en  conoccile. 

Prueba.  Significa  también  el  enfiyo  ó  expe- 
riencia que  fe  hace  de  alguna  cola.  Lat.  £*. 
pcñmcnlum.  Per  culum.  L  \ü.Diofc.lib.l.«p. 
1 3.  Si  quieres  mas  certiíicartc  del  bueno,  to- 
ma  de  una  tola  raíz  un  tallo,  y  afsi  lera'  Cacü 
la  prtitba.  Herr.  HilLInd.  Decad.y.lib.uap. 
10.  Tan  fieros  fon  aquellos  tiros ,  y  los  In- 
dios ta  1  dicílros ,  que  fe  vió  poner  quatro 
dobleces  de  malla  en  un  cello,  y  tirar  ifm- 
¿uun  Indio,  y  pallarle  de  claro. 

Prueba.  En  lo  forenfe  es  la  jultificacion  del 
derecho  de  alguna  de  las  partes ,  hecha  por 
declaraciones  de  teftígos,o  por  inítrumentos. 
Lat.  Probatio.  Fuer.  juzg.  hb.a.tit.a.U.  En 
los  pleiros  que  oye  el  Juez,  cada  una  de  las 
partes  debe  dar  fus  pcí'qutfas  c  fus  pruttu. 
Part.j.  tit.  14.  l.i.  Prueba  es  avcriciiamicn- 
to  que  le  race  en  juicio,  en  razón  de  alguna 
cola  que  es  dubdoía. 

Pruebas.  En  lo  fbreníe  vale  también  lo  mif- 
mo  que  Probanzas.  Llimanfe  afsi  con  efpc- 
cialidad  las  que  fe  hacen  de  la  limpieza  ó  no- 
bleza del  lináge  de  alguno.  CASAN.Var.lluirr. 
Vid.  del  P.Pedi  o  Gutiérrez.  El  Padre  Provin- 
cial le  examinó,  fe  informó,  y  taUcndo  favo- 
rables fus  pruebas ,  le  recibió  en  el  año  de 
161 1.  Mend.  Vid.de  N.Scñora,  Copl.4?. 
Que  en  pruebas  de  la  limpieza 
de  Mar  i  a,  los  fmejfos, 
los  Jiglos  aun  mas  ¡a  afsifien 
que  en  excmplares  en  ruegos.^ 

Prueba.  Se  llama  la  cantidad  pequeña  de  al- 
gún género  comcltiblc  ,  que  fe  deltina  pata 
c. caminar  ,  ÍI  es  bueno  ó  malo.  Lat.  Spicimen. 
Exemplar. 

Prueba.  En  las  reglas  de  contar  fe  llama  ü 
comprobación  de  la  cuenta ,  para  ver  ii  cJla 
bien  hecha.  Lat.  Rationis  comprobjtio. 

Prueba.  Llaman  los  Imprcflbresla  primera  pla- 
na que  tiran  en  papel  ordinario,  para  corre- 
gir y  apunrar  en  ella  las  erratas  que  uene, 
de  fuerte  que  fe  puedan  emendar  antes  deti- 
rarfe.  Lat.  Typorum  fpecimtn.  Figubr.  "iaz. 
Di  fe.  ni.  Lie  vafe  tras  ello  á  la  prenfa,  donde 
Ce  faca  una  mueftra  que  llaman  pruibi ,  dán- 
dole al  corredor  para  que  corrija  las  menti- 
ras y  las  emiende  el  componedor. 

Prueba.  Entre  los  Salhes  es  el  examen  que  na- 
cen, antes  de  acabar  de  cofer  los  vclbM 
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para  conocer  fi  vienen  á  la  medida,  6  al  cuer- 
po. Lat.  Examen.  Experientia. 
A  prueba.  Modo  adverb.  con  que  fe  exprcflU 
citar  hecha  alguna  cofa  á  fatisfaccionó  á  ley, 
conforme  al  fin  para  que  fe  executa :  y  afsi  fe 
diceeftar  hecho  á  prueba  de  bomba.  Lat.  Ai 
experimentum,  vel  periculum. 
A pruéba,  y  cítele.  Phrafe  que  además  del  fenti- 
do  recto  jurídico  ,  fe  dice  metaphoricamente 
por  el  que  fe  tiene  detenido ,  iin  defpachar- 
Je  en  algún  aflunto.  Lat.Probatio  fequatury  de- 
tento reo.  Quev.  Muf6.S0n.35. 

No  entiendo  vive  Cbrifio  aquefta  gente, 
Mandan  quefigay  ttenenme  cerrado: 
Lo  de  á  prueba  y  eftele  me  ha  canfado, 
T  el  ftr  ti fufoditbo  eternamente. 
De  prueba.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica  la 
confiftencia ,  6  firmeza  de  alguna  cofa ,  en  lo 
phyfico  ó  en  lo  moral.  Lat.  Ad periculum ,  vel 
experimentum. 
PRUINA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  helada ,  ó  efear- 
'  cha.  Es  voz  Larina  y  de  poco  ufo.  Men. 
"  Coron.Copl.21.  Ella  palabra  Pruína  fe  toma 
por  helada,  que  cae  en  el  tiempo  de  la  helada 
mañana. 

PRUNA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  ciruela.  Ufafc  en 
algunas  partes  de  Eipaña. 

PS 

PSALMEAR  6  PSALMODIAR.  Cantar  los 
Pfalmos.  Es  voz  ufada  en  las  Iglelias  Cathc- 
dráles.  Lat.  Pfalmos  canere,  concinere. 

PSALMISTA.  f.  m.  El  que  canta  ó  compone 
Pfalmos.  Es  epithéto  que  fe  dá  al  Real  Pro- 
pheta  David ,  por  haber  compuefto  los  Plal- 
mos  de  que  ufa  nueftra  Santa  Madre  la  Igle- 
fia.  Lat.  Pfalmographus.Pfalmicen,inis.  Pfaltes. 
Part.i.  tit.6. 1.5.  E  á  él  deben  obedefeer  los 
Acólytos ,  é  los  Lectores  ,  e  los  Pfaimiftas. 
VENEG.Difer.  lib.  2.  cap.  38.  Ellos  fon  los 
que  pregonan  á  voces  las  magnificencias  de 
iu  Criador  ,  fegun  aquello  que  dice  el  Pfal- 
mifta. 

PSALMO.  f.  m.  La  compoficion  ó  cántico,  que 
contiene  loores  y  alabanzas  de  Dios.  Es  voz 
Griega.  Lat.  Pfálmus,  i.  G.Grac.  fli  34.  Los 
Pfalmos  (  fegun  declara  el  bienaventurado  S. 
Gerónymo,  fobrcS. Pablo)  foncantáres  de 
alabanzas  de  Dios. 

PSALMODIA.  f.  f.  El  conjunto  de  los  ciento  y 
cincuenta  Pfalmos  de  David.  Lat.  Pfalmodia. 
Pfalterium.  Maner.  Apolog.  cap. 39.  Los  an- 
tiguos cenaban  de  dia ,  y  los  Chriftianos  aca- 
baban efta  cena  al  anochecer ,  y  dcfpues  te- 
nían oración  vocal  de  Pfalmódia. 

Psalmódia.  Se  llama  también  el  canto  ufado 
en  la  Iglcfiapara  ios  Pfalmos. Lzt.Pfalmodta. 

PSALTERIO.  f.m.  El  Libro  canónico  en  que 
íc  contienen  los  ciento  y  cincuenta  Pfalmos, 
que  compufo  el  Real  Prophéta  David.  Lat. 
Pfalterium.  Yep.  Chron.  Año  54.3^.1.  Por- 
que con  la  aisiftencia  de  la  Iglelia,  labia  y  de- 
cía de  coto  gran  parte  del  Pfaltírio. 

Psalterio.  Se  llama  también  el  Libro  de  cho- 
ro ,  que  contiene  folo  los  Pfalmos.  Lat.  Pfal- 
terium. 
Tota.  V. 


PsALTERto.  Se  fuele  llamar  también  el  Rofário 
de  Nueftra  Señora ,  por  componerfe  de  cien- 
to y  cincuenta  Ave  Matías.  Lat.  Pfalterium 
Beata  Virgnh  María. 

Psalterio.  infirumento  múfico,de  que  fe  hace 
mención  en  la  Sagrada  Elcritura ,  y  le 
ignora  totalmente  fu  forma  y  hechura.  En  al- 

§unas  partes  dan  elle  nombre  á  una  efpccic 
c  clavicordio  de  figura  triangulár ,  que  tiene 
trece  hileras  de  cuerdas ,  que  fe  tocan  con  un 
alambre  o  un  palito  encorvado  :  y  en  otras 
partes  fe  llama  afsi  á  una  cfpecie  de  fláuta  ó 
cometa ,  con  que  fe  fuele  acompañar  el  canto 
en  las  Iglefias.  Lat.  Pfalteriu  m.  Nab'.um ,  /. 
GRAc.Mor.  f.  105.  Dcxando  losPictidcs  y 

Sambucas  y  Pfaltérios  efeoge  la  harpa  y 

vihuela. 

PSEUlX).  Voz  Griega  que  fignifica  Falfo  ,  y 
íirve  en  compoiieion  de  otras  voces  de  aque- 
lla lengua  ,  como  también  Latinas  y  nuelhas. 
Cast.  Hift.  deS.Dom.  totn.  1.  lib.  3.  cap.  22. 
Decían  que  eran  Pfeudo  Apollóles ,  Pfeudo 
Prophéias  y  Pfeudo  Chriltos  ,  que  es  como  íi 
dixeden  fallos  Apóftoles ,  falfos  Prophctas  y 
falfos  Cluiftos.  j 

PT 

PTINGE.  f.  m.  Ave  de  rapiña  efpccie  de  hal-- 
con  nocturno.  Hállafe  raras  veces  en  las  fcl-! 
vas,  y  de  dia  fe  dexa  ver  pocas  veces:  es  ne- 
gra y  del  tamaño  del  halcón  palumbario :  fu 
forma  larga  y  delgada.  Algunos  quieren  que 
lea  la  ranina  que  el  cybindo  o  la  Chalchis. 
MARCueLL.Hiltde  Aves,  f.226.  Hai  algunos 
que  quieren  que  cita  ave  no  fea  otra  que  U 
ptinge. 

PTISANA.f.f.  Cierta  cfpecie  de  bebida  que  fe 
hace  de  la  cebada  quitada  la  cáfeara :  y  coci- 
da dcfpues  en  agua  clara ,  la  mezclaban  un 
poco  de  azeite  ,  la!,  vinagte  y  eneldo.  Es  voz 
Griega.  Oy  muchos  la  ¡laman  Tipfana.  Lat. 
Ptifana,  a.  Lag.  Diofc.  lib.2.  cap.78.  La  P#i- 
fina,  entre  otras  dotes  que  tiene ,  es  mundifii 
cativa  en  exttemo. 

Ptisana.  Se  llama  oy  una  bebida  medicinál, 
compuefta  de  agua  de  cebada  y  otros  ingre- 
dientes ,  conforme  á  los  efeoos  á  que  íc  ha 
de  aplicar ,  que  regularmente  es  para  purgar, 
Lit.Ptifma. 

PTISICA.  f.  f.  Enfermedad  caufada  por  tener 
alguna  llaga  en  los  pulmones  ó  livianos  ,  ori- 
ginada de  humor  acre  y  corrolivo  ,  que  ha 
caído  a  ellos  ,  y  caufa  al  paciente  tos  acom- 
pañada de  calentura  lenta ,  que  le  vá  ate- 
nuando y  confumiendo  poco  á  poco.  Es  voz 
Griega.  Lat.  Pttfis.  H.jert.  Plin.iib.8.cap.5 2. 
También  es  provechofa  (la  manteca  de  puer- 
co) para  la  ptifica  antigua. 

PTISICO ,  CA.  adj.  El  que  padece  la  enferme- 
dad de  piilica ,  ó  lo  que  toca ,  ó  pertenece  á 
ella.Lat.P///írtM. 

PTIS1S.  f.  £  Lo  mifmo  que  Ptifica. 

PU 

PU.  f.  f.  El  excremento  de  los  niños :  y  afsi 
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fe  les  pregunta  ü  han  hecho  la  pú.  Lat. 
Pus, 

Pu.  Como  ínter jecion  fe  uía  para  explicar  que 

alguna  cofa  huele  mal. 
PUA.  f.f.  La  cofa  aguda  y  delgada  que  acaba 

en  punta.  Dixofe  porque  punza.  Lat.  Muero. 

Aculcus.Spina,  *.  Alfar,  part.2.  lib.  3.  cap.i. 

La  manzana  corre  riefgo  en  las  púas  de  el 


erizo. 

Púa.  Se  llama  también  el  viftago  de  un  árbol, 
que  fe  introduce  en  otro  para  inxerirlc.  Lat. 
Surculus.Talea.Turio.  Herr.  Agrie,  lib.  2.  cap. 
31.  Y  afsi  le  ha  de  efeoger  la  púa  para  inxe- 
rir ,  como  el  farmiento  para  plantar. 

Púa.  Metaphoricamcnte  fe  dice  de  las  cofas  no 
materiales ,  que  caufan  fentimiento  y  dolor 
interno.  Lat.  Aculcus.Spina.  Sqvhkz.  Vid.de 
Scyan.pl.  104.  Delde  elle  punto  propufo  ta- 
car ella  púa  del  corazón  >  aunque  no  quifo  ha- 
cerlo arrebatadamente. 

Púa.  Metaphoricaroentc  fe  toma  también  por 
futileza  ó  agudeza  cautelóla ,  para  introdu- 
cir 6  coníeguir  algún  intento :  y  alsi  fe  di- 
ce ,  Fulano  es  buena  púa.  Lat.  Muero.  Acu- 
Ictu, 

Saber  quantas  púas  tiene  un  peine.  Phrafc  con 
que  fe  dá  á  entender  que  alguno  es  bailante- 
mente  allúto  y  cuidadofo  ,  en  los  negocios 
que  maneja  ,  y  que  no  fe  dexari  encañar  de 
otro.  Lat.  Acutifsimum  ,  vel  minutijsimum  in 
rebus  efe. 

PUBERTAD.  (Pubertad)  f.  f.  La  edad  de  cator- 
ce años  en  el  varón  y  de  duce  en  la  inugcr. 
Viene  del  Latino  Pubertas ,  que  ligr.iñca  lo 
mifmo. 

PUBES,  f.  m.  Voz  Anatómica.  La  parte  fupe- 
rior  de  la  vulva  ,  compuerta  de  un  cutis  vc- 
Jlofo  ,  y  mucha  crafsitúd.  Es  voz  Latina. 
Mart.  Anat.  compl.  Lccc.5.  cap.2.  El  monte 
de  Venus  cílá  debaxo  del  Pubes ,  y  forma  una 
como  cuefta  fobre  los  labios. 

PUBLICACION.  I.  f.  La  acción  de  publicar  al- 
guna cofa.  Lat.  Publicatio.  Promulgatio.  Re- 
cop.  lib.2.  tit.to.  Porque  las  probanzas 
de  las  partes  no  han  de  fer  villas  falla  que  fe 
mande  facer  publicación  dellas.  Navarr.  Man. 
cap.  18.  num.  62.  Aunque  no  es  mas  de  ve- 
nial revelar  lo  que  fe  encomienda  en  fecréto, 
quando  eftá  claro  que  no  aprovecha  ni  daña 
lii  fecrcto  ni  publicación. 

Publicación,  be  llama  ,  por  lignificación  fa- 
mofa ,  la  denunciación  que  hace  la  Iglefia  en 
tres  días  fellivos,al  tiempo  de  la  Milla  mayor, 
de  los  que  pretenden  contraher  matrimonio 
u  ordenarfe ,  para  averiguar  ii  tienen  algún 
impedimento.  LiUPubtícammHio.  Montalv. 
Now7.pl.165.  Y  entres dias  de  Mella,  que 
parece  que  la  dcfgracia  los  habia  trahido  jun- 
tos ,  para  acabar  mas  brevemente  á  Liiardo, 
fe  hicieron  las  publicaciones. 

PUBLICADOR.  f.m.  El  que  publica.  Lar.  Ptl. 
blicator.  Promulgator.  Pellic.  SynccL  Introd. 
Guardando  los  decoros  ,  que  en  ella  pueden 
leerle  a  fu  comentador  y  publicadór. 

PUBLICAMENTE,  adv.  de  modo  Dcfcubier- 
ta  y  patentemente ,  á  villa  de  todos.  Lat. 
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Public).  Palam.  Recop.  lib.5.  tit.14.  Que 
los  que  los  traxcren  los  pongan  y  tengane"». 
blicamentt  en  la  plaza.  Ribad.  Cifra,  libfi 
cap.  18.  Laqual,  fiendo  Arzobiípo ,  llevaba 
publicamente  en  una  litera. 

PUBLICANO.  f.m.  Entre  los  Romanos  en  d 
arrendador  ó  cobrador  de  los  derechos  pú. 
blicos.  Es  del  Latino  Public/mus ,  i.  PcENT, 
Conven,  lib.2.  cap.29.  §.1.  Porque  entre u¿ 
dos  los  Apollóles  el  lolo  fue  Pub.ic.mo. 

PUBLICAR,  v.  a.  Hacer  notoria  y  patente, 
por  voz  de  pregonero ,  ü  por  otros  medios, 
alguna  cofa  que  fe  defea  venga  á  noticia  de 
todos.  Lat.  Publicare.Promulgare.  Ambr.Mor. 
lib.8.  cap.35.  Mas  legun  lus  amigos  publica- 
ban ,  no  quería  pallar  por  Efpaña  con  menos 
autotidad  de  la  que  folia  traher. 

Publicar.  Vale  también  hacer  patente  y  mam- 
fieíla  al  público  alguna  cofa :  y  alsi  fe  dice, 
Publicar  lafenténcia.  Lat.  Inpubticmtdm. 
Publicare. 

Publicar.  Vale  afsimifmo  revelar  ü  decirlo 
que  fe  debia  callar.  Lat.  Palam  faceré.  Propa- 
lare. Navarr.  Man.  cap.  18.  num.  62.  Si  pu- 
blicó lo  que  en  lecréto  le  le  dixo  ,  viendo  ó 
debiendo  ver  fer  ello  tal  que  publicado  había 
de  fer  de  notable  daño  ajeno. 

Publicar.  Se  toma  también  por  correr  las  amo- 
ncílaciones  para  el  Matrimonio  ii  Ordenes 
facras.  \jax.Futuras  nuptias  vel  ordmum  gdus 
edicere. 

Publicar  guerra.  Phrafe  que  vale  declararla 
al  enemigo  :  y  fe  extiende  á  otro  quilquiet 
género  de  competencia.  Lat.  Beilm  inü- 
cere. 

Publicar  un  libro.  Phrafc  que  vale  darle  i 
la  Imprenta  para  el  público ,  y  que  todos  1c 
puedan  leer.  Lat.  In  luetmedere.  Publico  com- 
mittere. 

PUBLICADO ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Publi- 
car en  fus  acepciones.  Lit.Publicasus.Propi- 
latus.  Promulgatus. 

PUBLICATA  (  Publicata)  f.  f.  El  dcfpacho 
que  fe  dá  para  que  fe  publique  á  alguno  que 
le  ha  de  ordenar  :  y  también  fe  llama  alsi  la 
certificación  de  haberle  publicado.  Lat.D/- 
ploma  monitionum  ad  Ordines  facros  fufeipiets- 
dos ,  vel  pro  jam  fufeeptis  tefiimonim. 

PUBLICIDAD. f.f.  Elelládo  ó  calidad  délas 
colas  públicas :  y  alsi  le  dice ,  La  publicidad^ 
de  elle  cafo  avergonzó  á  fu  autor LiuPubitá 
Jlatus ,  vel  quaiitas. 

Publicidad.  Se  llama  también  la  forma  ó  mo- 
do de  executar  alguna  acción ,  fui  relava 
ni  temor  de  que  la  lepan  todos.  Lat.  Modus 
publicus.  Cerv.  Nov.8.  pl.J43-  Verdad  es 
que  ella  es  una  de  las  mas  hetmófas  mucha- 
chas que  yo  he  vifto  ,  y  he  vifto  mueras  mas 
no  por  ello  habia  de  folicitarla  con  tanta  pu- 
blicidad. P.  Sant.  Ter.  Int.  Amig.  Conl.  1. 
Mot.  1 .  Láílima  es  que  no  pueda  fiar  tu  peo» 
un  fecreto  á  tu  memoria  ,  fin  que  llegue  a  » 
publicidad  de  tu  lengua!  .  .  . 

Publicidad.  Se  toma  también  por  el  litio  o 
parágc  donde  concurre  mucha  gente  , 
fuerte  que  lo  que  alli  fe  hace  es  precito  que 
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fea  público.  Lat.  Publicum  forum.  Homintm 
frequentia.  Corn.  Chron.tom.l.  lib.Lcap.13. 
La  total  dcfnudéz  de  nueftro  Santo  en  tanta 
pubücidád,  la  condenara  el  natural  recato  ,  fí 
no  la  diípenfira  fuperior  y  divino  inftinto. 

PUBLICO,  CA.  adj.  Notório,patentc  y  que  lo 
faben  todos.  Es  del  Latino  Publicas,  a,  um. 
Recop.  líb.o.  tit.ai.1.2.  Los  puedan  vender 
en  almoneda  pública ,  en  la  forma  y  manera 
que  fe  debe  vender  el  pan  y  el  vino. 

Publico.  Ufado  como  fubftantivo,  fe  toma  por 
el  común  del  Pueblo  ó  Ciudad.  Lat.  Publi- 
cum, i. 

Publico.  Se  toma  también  por  vulgar  ,  co- 
mún ,  y  notado  de  todos  :  y  afsi  fe  dice, 
Ladrón  público ,  rauger  pública ,  &c.  Lar. 
Publicus. 

Publico.  Se  aplicaálapoteftád,jurifdicciony 
autoridad  para  hacer  alguna  cofa,  como  con- 
trapuefto  a  privado.  Lat.  Publicus.  Ribad. 
Cilm.  lib.i.cap.26.  Refolviófe  de  no  tratar 
efte  negocio  mas  por  via  de  mandato ,  lino 
de  autoridad  pública. 

Publica.  Ufado  como  fubftantivo ,  fe  llama  en 
las  Univerfidades  aquella  función  lucida ,  en 
que  fe  defiende  alguna  qúeftión  del  derecho 
público ,  y  antecede  á  los  demás  exerados 
para  el  grado  de  Licenciado.  Lat.  Exercitath 
publica,  vcl  aflús. 

Publica  honestidad.  Veafe  Impedimento. 

Publica  voz  y  fama.  Phrafeconque  leda  á 
entender  que  alguna  cofa  fe  tiene  corriente- 
mente por  cierta  y  verdadera,  por  afl'egurar- 
lo  caü  todos.  Lzt.Vulgaris  opinio  in  omnium 
ore. 

En  público.  Modo  advetb.  que  vale  Publicamen- 
te, á  vifta  de  todos.  Lat.  Coram  ómnibus.  Pu- 
blice.  Paldm.  Acost.  Hift.lnd.  lib.j.  cap.28.  Y 
tomándolo  en  los  hombros ,  lo  facaban  en 
Público  al  pié  de  las  gradas. 

PUCELANA.(Pucelána)f.f.  Cierta  efpeciedc 
barro  ó  betún  fumamente  pegajófo.  Trahc 
efta  voz  Covaxr.  en  fu  Theforo ,  y  dice  es 
apropriado  para  los  muelles  que  fe  hacen  en 
los  Puertos  de  mar.  Lar.  Terra  cretácea  [pedes. 

PUCHADA,  f.  f.  El  emplafto  que  fe  hace  con 
harina,  desleída,  á  modo  de  puches.  Lat.  Pul- 
mentum.  Herr.  Agrio  lib.i.  cap.  2.  Las  pu- 
chadas de  harina  de  trigo  trechel ,  fí  llevar) 
azéitc  rolado  6  unto  ,  ablandan  las  pofté- 
mas. 

PUCHES,  f.f.  Lo  mifmo  que  Gachas.  Lag. 
Diofc.  lib.2.  cap. 8 1 .  El  crimno  es  una  harina 
mas  grueflarnente  molida  que  la  ordinaria,  y 
hácele  de  efpelta  y  de  trigo.  Suelen  hacer 
del  crimno  comunmente  las  puches. 

PUCHECILLA.  f.  f.  Dimin.  La  puche  clara,  y 
que  tiene  poca  harina.  Lat.  Soluta  pulí.  Pul- 
ticuia,  4.  Lag.  Diofc.  lib.2.  cap.83.  Es  manjar 
que  fe  puede  forber ,  a  manera  de  puchecilla 
mui  clara. 

PUCHERA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Olla. 

PUCHERICO.  f.m.  Dimin.  Puchero  pequeño. 
Lar.  P«/í/»r/o¿w.FoNSEc.Vid.dc  Chrift.tom.L 
lib.i.cap.n.  Habíale  enviado  prelentado  á 
S.Gcrónymo  la  Santa  Virgen  Euftóchia ,  por 
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J?5  gweias  de  un  Sermón ,  ünpwberico  gui- 

PUCHÉRO.f.m.  Valija  de  barro  vedriado  h 
por  vedmr,  mas  pequeño  que  la  olla ,  y  que 
lirvc  para  los  mifniosufos  que  ella.  Covarr. 
dice  fe  llamó  afsi  porque  en  lo  antiguo  fe  co- 
cían en  él  las  puches.  Lat.  Pultarius,  ii.  Fov- 
sec.  Vid.  de  Chrill.  tom.  1.  lib.  2.  cap.  8.  El 
puchéro  de  poca  capacidad,  puefto  a  demafia- 
do  fuego,  un  foto  garbanzo  que  tenga  den- 
tro, Ic^ccha  fuera.  Svlvest.  Proierp.  Cant.<5. 

Ubre  nada  fe  vé  de  fus  rigóres, 
T  el  gozo  fíete  veces  fe  repite, 
Sí  al  ver  volar  torteras  y  puchéros, 
A  los  diablos  fe  dan  los  cocinéros. 
Puchero.  Se  roma  también  por  el  cocido  que 
le  encierra  ó  contiene  dentro  del  puchéro. 
Lat.  Cibus  meridianus  pultario  decocltts.  Lop. 
Uorot.  f.68.  Qucdaráfc  mi  puchéro  para  la  no- 
che, que  en  verdad  que  no  le  había  echado 
garbanzos.por  ir  de  prefto  á  Milla. 
1  uchbro.  Se  toma  también  por  gefto ,  6  moví* 
miento  que  precede  al  llanto  verdadero  d 
nngido.  El  de  los  niños  fe  llama  también 
Piicherito.  Lar.  Vagitns  gcJlicuUtio.  R.bad. 
*i.\uKt.Vid.  de  Santo  Thomásde  Aquino.  Y 
como  el  túcicííc pueberítos  y  gran  fentimien- 
to  por  el  papel  que  le  habían  quitado ,  para 
acallarle  le  le  volvieron.  EsTEn.cap.5.  Hicd 
algunos  puchéros  quando  la  oí ,  atraganréme 
algunos  íufpiros,  echando  por  los  ojos  cicr- 
tos  borbotones  de  lexía  de  panilla. 
I  ochero.  Se  toma  afsimifmo  por  el  alimento 
diario  y  regular :  y  afsi  fe  dice ,  Tengo  atre- 
guado un  puchéro ,  Véngale  V.m.  á  comer 
el  puchéro  conmigo.  Lat.  Cibus  diarius.  Vi* 
¿tus.  Diarium. 
Meter  la  cabeza  en  el  puchéro.  Phrafc  con  que 
fe  di  á  entender  que  uno  ha  padecido  equi- 
vocación en  alguna  materia, y  mantiene  fu 
dictamen  con  gran  tefon  y  terquedad.  Lar. 
Caco  modo  errorem  fuflintre.  Dolió  caput  in* 
gerert. 

PUDENDO,  DA.  adj.  Lo  que  es  digno  de  ver- 
güenza ó  empacho.  Lat.  Pudendus.  Mari  an. 
H1ft.Efp.lib.15.  cap.  10.  Belabanfc  los  unos 
a  los  otros  las  partes  mas  fucias  y  pudendas 
de  fus  cuerpos. 

PUDICICIA,  f.f.  Virtud  que  enfefu  al  hom- 
bre la  honeftida'd,  que  debe  obfervar  y  guar- 
dar en  Iris  acciones  y  palabras  ,  y  juntamen- 
te a  abftencric  de  los  guftos  ilícitos  y  pro- 
hibidos. Es  voz  Latina  Pudicitia,*.  Comen  o. 
fob.  las  300.  Copl.  131.  Pudicicia  quiere  decir 
la  caftidad  e  honeftidad ,  Ja  qiial  es  virtud 
mui  neceflária  en  las  mugéres.  Cerv.  Perfil. 
lib.2.  cap.  15.  La  continéncia  y  la  pudicicia, 
amigas  y  compañeras ,  acompañamos  perpe- 
ruamente  á  la  caftidad. 

PUDOR,  f.m.  Honeftidad,  modeftia  y  vergüen- 
za honefta.  Es  voz  Latina  Pudor,  ons.  M. 
Agred.  tom.i.  num.351.  Pero  en  el  Padre  y 
en  los  demás  pufo  Dios  defdc  luego  tan  ex- 
traordinaria reverencia  y  pudor ,  para  la  que 
habia  elegido  por  Madre,  que  aun  el  candido 

arec- 
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aféelo  y  amor  de  fu  Padre  e»  Gerapre  muí 

medido.  .  , 

PUDRICION.f.f.  El  a£o  de  pudrirfe  o  cor- 
romperle alguna  cofa.  Dícefc  también  Po- 
drición. Lat.  Putredo.  Corruptio.  Qjitv.Sueñ. 
Elle,  feñor,  era  uno  de  los  fcpukhros  her- 
moíbs ,  por  defuera  blanqueado  y  lleno  de 
molduro* ,  y  por  dedentro  podrición  y  gula- 
nos.  Grao  Mor.  f.200. 

La  ropa  de  aquel  Ancbífes, 

que  olía  d  podrición, 

y  la  %rana  i  corrupción. 
PUDRIDERO,  f.  m.  El  litio  ó  lugár  en  que  fe 
pone  alguna  cola  para  que  fe  pudra  ó  cor- 
rompa, para  algún  ufo.  Dicefe  también  Po- 
dridero. Lar.  Sterquilium.  Herr.  Agrie. lib.4. 
cap. 5.  Dixc  arriba  de  la  orina  podrida,  la 
qual  es  mejor  para  los  árboles  que  otra  ma- 
nera de  eíliercol ,  y  li  eüá  en  podridéro  me- 
dio año  es  buena. 
PUDRIGORIO.  (Pudrigorio)  f.  m.  El  fugéto 
mui  enfermo  y  achacólo.  Lat.  Vluribus  injír- 
m-tatibus  ¡a'/orans,  ajfcElus. 
PUDRIMIENTO,  f.  m.  El  afto  de  pudrirfe  ó 
corromperle  alguna  cofa.  En  lo  antiguo  fe 
decia  Podrimiento.  Ltt.Putrefaclio.  Chron. 
gen.  part.i.  cap.6X.  E  crefeió  el  corrompi- 
miento del  aire  allí  con  el  podrimiento  de  los 
ganados,  tanto  que  mataba  los  homes. 
PUDRIR,  v.a.  Rcfolver  en  podre  alguna  cofa, 
corromperla  y  dañarla.  Dicefe  también  Po- 
drir. Lat.  Putrefcere.Tabefcere.  Hlrr.  Agrie. 
lib.3.  cap.30.  Donde  quiera  que  los  guarden 
(los  membrillos)  no  haya  otra  fruta  de  otro 
Unágc,  que  fe  podrirán  mas  aína.  F.  Sant. 
Mar.  Rcrbrm.  hb.  6.  cap.  20.  Poco  dclpues 
cayó  en  la  cama  la  Madre  Maria  del  Sacra- 
mento, con  enfermedad  tan  grave,  que  la  pu- 
drió una  pierna. 
Pudrir.  Vale  también  citar  fepultado  y  muer- 
to. En  cite  fentido  es  verbo  neutro.  Lar.  Se- 
pulebro  jacére.  Quev.  Fort.  Todo  cftá  en  un 
tris,  las  ferias  y  los  aguinaldos ,  dias  ha  que 
pudren,  las  albricias  comadlas  con  los  muer- 
tos. Solis,  Pocf.  pl.101. 

Para  mi  no  efiá  tn  el  mundo 

la  dama  que  dá  pe/ara, 

la  que  pudre  et  la  que  pudre, 

murió,  requiefcat  in  pace. 
Pudrir.  Mctaphoncamente  vale  confumir,def- 
hacer  y  moleltar  áotro,haciendole  llevar  con 
impaciencia  y  demafiado  fcr.timicnto  ,  algu- 
na cofa.  Ufafe  mas  freqüentemente  como 
verbo  reciproco,  diciendo  Pudrirfe.  Lat.W- 
me  angi.  Nieremb.  Aprcc.  lib.i.  cap.i5.§.2. 
Que  te  aprovecharán  ellas  ventajas  y  ade- 
lantamiento entre  los  hombres ,  por  que  te 
pudres  y  revientas  í  Rox.  Com.  Lo  que  fon 
mugeres.  Jorn.2. 

V osfenor,  aunque  os  pudráis, 

os  pudrid  bácia  allá  dentro. 

fufrid  y  di/simulad, 

por  ¡oque  bien  os  parece, 

¡o  que  os  pareciere  mal. 
PUDRIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Pudrir  en 
fus  acepcones.  Lat.  Psstrcfaílus.  Tab:fa£ius, 
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Acost.  Hift.Ind.  lib.4.  cap.  16.  Es  opinión  de 
•  Indios,  que  para  hacer  buena  levadura  le  ha 
de  mafcar  por  viejas  podridas.  GuEv.Epifi  4 
D.  Alón  Ib  de  Fonfcca.  Todo  efto  le  entiende 
feñor,  de  los  Jueces  que  fon  orgullolus , y\ 
dridos  y  melanchólicos.  Villav.  Molch* 
Cant.4.  Ocl.30. 

Dejla  roca  fe  fabe  con  certeza, 
Que  era  una  grande  nuez  vana  y  podrida, 
Cuya  puerta  y  entrada,  la  corteza 
Mojlraba  en  fus  arrugas  efcondtda. 
PUEBLA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Población.  Es 
voz  antiqtuda,  que  oy  tiene  ufo  en  los  nom- 
bres de  algunos  Lugares :  como  la  Puebla  de 
Montalván,  la  Puebla  de  Sanabria:  y  tarabica 
hablando  de  árboles  y  plantas.  Chron.  gen. 
part.i.cap.70.  Andados  déla  puetíi  de  Ro- 
ma 658.  años  ,feycndo  Cónlulcs  Julio  Céiar 
é  Lucio  Marco. 
PUEBLO,  f.m.  El  Lugár  6  Ciudad  que  efti  po. 
blado  de  gente.  Lat.  Oppidum,  i.  Part.  i. 
tit.  2.1.  5.  Pulblo  tanto  quiere  decir  como 
ayuntamiento  de  gentes  de  todas  maneras, 
de  aquella  tierra  do  le  llegan.  Marian.Híít. 
Eíp.  lib.Z.  cap.4.  Halla  Murgis,  óMuxacra, 
pueblo  querellaba  alfcntado  cera  del  pío- 
HKMltono  Charidemo. 
Pueblo.  Se  toma  también  por  el  conjunto  dq 
gentes  que  habitan  el  lugar.  Lat.  Populas, 
Ov.  Hift.Chil.  lib.5.  cap.12.  El  teñorObi/po, 
enternecido  de  v  er  la  gran  piedad  del  PaeUoi 
bañados  los  ojos  en  lágryma.s,lcs  dixo.  San- 
dov.  Chron.  de  D.A1.V  II.  cap.20.  Dondcfué 
recibido  con  mucho  apiáulb ,  y  muefttas  de 
general  contento  de  todo  el  Pueblo. 
Pueblo.  Se  llama  tamban  la  gente  común  y 
ordinaria  de  alguna  Ciudad  o  población ,  á 
diltincion  de  los  Nobles.  Lat.  Plebs.  Valgas. 
Sons,  HUI.  de  Nucv.Efp.  lib.^.  cap.  18.  Que 
lo  común  del  pueblo  eílaba  divertido  con  ius 

ficllos  pero  que  los  nobles  andaban  ya 

penlátivos  y  myftcriolbs.  Cald.  Com.  Las 
armas  de  la  hermofura.  Joro.i. 

A  mi,  que  por  m.u  férvidos, 
nombró,  en  ta  elección  primera, 
del  pueblo  primer  Tribuno, 
me  di»  orden  de  que  fuera 

•d  informarme  

Voz  del  Pueblo.  El  dictamen  que  ligue  algan 
Pueblo  ó  Ciudad, fin  variación,  tu*  todos 
unánimes  y  conformes.  Lat.  Voxpopuli. 
Voz  del  Pueblo  es  voz  de  Dios.  Phrafe  prover- 
bial queeníeña,que  lo  que  cali  todos  dicen 
regularmente  es  verdad.  Ux..Voxpops¿tmx 
Dei. 

PUENTE,  f.  amb.  Fábrica  de  piedra  ó  madera, 
que  le  conftruyc  y  forma  fobte  los  tíos ,  tol- 
fos  y  otros  litios  que  ti  en  en  agua,  para  po- 
der pallarlos.  Es  del  Latino  Pons,  tis.  Pa»t.3. 
tit.32J.20.  Apoftúrac  nobleza  del  Reino" 
mantener  los  cadillos,  c  los  muros  de  las ;  Vi- 
llas, e  las  otras  fortalezas,  e  las  calzadas  e  las 
puentes.  Sai. a/,  de  MEND.Card.Tavcr.cap.w. 
Subiendo  por  la  cucíra  alcaílilio  de S.  ser- 
vando, que  eítá  pallado  el  puente  de  ¿.canta- 
ra, 1c  mandó  volver. 
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Poentb.  Se  llama  también  la  machina  que  íe 
forma  íbbrc  barcas  ó  pellejos,  ponierdo  ta- 
blas encima  para  poder  pallar  los  rios:  y  tam- 
bién fe  llama  af>i  otro  qualquicr  artificio  pa- 
ra el  mifino  fin.  Lat.  Poiu  fitpra  coria,ve!  cam- 
bas. Colom.  Gucrr.  de  Fland.  lib.  3.  Paitada 
pues  la  Sena,  fobre  un  puente  de  barcas,  no  le- 
jos de  Pontcharcnton  ,  que  citaba  ya  por  la 
Liga ,  fue  á  ponerfe  en  el  Burgo  de  S.  Jac- 
ques. 

Puente.  EnlaNautica  esqualquicradclascf- 
tancias  de  un  baxél  fobre  que  fe  ponen  las 
baterías  :  y  fegun  ello  ios  navios  ,  que  por  li- 
geros no  pueden  llevar  cañones  ,  fe  llaman 
de  puente  volante  :  los  mayores  fon  de  dos 
puentes  y  aun  de  tres :  cfto  es ,  tienen  dos  ó 
tres  órdenes  de  baterías  una  fobre  otta.  Tofc. 
tom.8.  pl.244.  Lat.  Tabulatum  ,  vel  pavimen- 
tum  primum,fecunduin,&c. 

Puente.  En  la  guitarra  y  ottos  inftrumcntos, 
es  un  maderito ,  que  fe  pone  en  lo  mas  infe- 
rior de  ella ,  todo  taladrado  de  agujemos,  en 
donde  fe  prenden  y  allbguran  las  cuerdas  por 
un  cabo :  y  por  el  otro  fe  ponen  en  las  cla- 
vijas: y  en  algunos ,  como  el  violón  ,  es  un 
arquito  que  fe  pone  para  levantar  las  cuerdas. 
Lat.  Citbat*  pont ¡culta. 

Puentes.  En  las  galeras  y  cartos  fe  llaman 
aquellos  dos  palos ,  que  por  la  parte  fupcriór 
afl'cguran  la  eftacadúra.  Lat.  ln  curris  tranf- 
verfaUgna. 

Puente.  Llaman  los  Albañiles  el  madero  que 
atravicífan  entre  dos  pies  derechos,  para  unir 
la  fábrica  y  aíTegurarla.  Lat.  Tranfuerfum 
lignum. 

Poente  de  los  asnos.  Se  llama  aquella  grave 
dificultad  ,  que  fe  encuentra  en  alguna  tacul- 
tád ,  ü  otra  cofa ,  que  defmaya  para  pallar 
adelante.  Díccfe  regularmente  de  Qua  vel  qui 
en  la  Gramática  Latina.  Lat.  Pons  ajtnorum. 
Pinc.  Philof.  Epift.6.  Frag.4.  Yo  me  veo  a  la 
puente  délos  ajaos ,  y  con  tantas  dificultades, 
que  (íi  no  tuviera  tan  buenas  guias  para  el  ca- 
mino que  refta)  pienfo  que  tornara  á  andar  el 
camino  andado. 

Puente  levadiza.  La  que  regularmente  hai  en 
los  foflos  de  los  cadillos  ó  plazas  fuertes  ,  y 
fe  reduce  á  una  compuerta  de  madera  mui 
fuerte  ,  engoznada  por  un  lado  y  por  el  otro 
con  dos  cadenas  que  eftan  pendientes  del 
mut o ,  dcfdc  donde  tiran ,  y  alzando  la  com- 
puerta ,  queda  íinufo  el  paflbdcl  folio  ,  halla 

2ue  la  vuelven  á  echar.  Lat.  Verjatilts  poní. 
)olm.  Hift.  Segob.  cap.34.  §.2.  Pafsódc  la 
Iglcíla  al  Alcázar,  en  cuya  puente  levadiza  cf- 
peraba  el  Alcaide  Andrés  de  Cabrera. 
Hacer  la  ¡puente  de  plata.  Vale  facilita!  y  allanar 
las  colas  en  que  uno  halla  dificultad ,  pata 
empeñarle  en  algún  aílunto.  LnuViam  compla- 
nare alicui. 

Nial  vado  ni  á  la  puente.  Modo  de  hablar  con 
quefedá  á  entender,  que  algún  negocio  u 
dependencia  cita  patádo ,  y  fin  hacerte  dili- 
gencias para  finalizarle  ,  ni  dexandole  de  to- 
do punto.  Lat.  Ñeque  intuí  ñeque  Joris. 
Por  la  puente  ouc  cítáfeco.  Phuíe  conque  fe 


aconféja,  no  fe  ufen  atajos  en  qualquicr  ma- 
teria en  que  pueda  haber  riefgo.  Lat.  In  tu- 
tms  iré. 

PU ENTECILLA.  f.f.  dim.  La  puente  pequeña. 
En  los  inílrumcntos  múlleos  fe  llaman  alsi 
ftequememenre  las  puentes.  Lat.  Pontuulus. 
Espin.  Efcud.Rclac.3.  Defc.8.  Yendo  yo  á 
pallar  por  aaifaentetiü'a  pequeña,  que  llaman 
del  Bragadtn  ,  me  detuve  ,  porque  venia  un 
Magnífico  detras  de  mi. 

PUERCA,  f.f.  La  hembra  del  puerco.  Lat.  Por- 
ca.  Sus.  I\c.  Garcil.  Comcot.  part.  1.  lib.  9. 
cap. 19.  El  precio  de  'as  puercas }  a  los  princi- 
pios quando  la>  llev  aro:; ,  fue  mucho  mayor 
que  el  délas  cabras.  ARGENs.Maluc.lib.i.  pl. 
27.  Sintió  ü.  Jorge  el  fuceflb  ,  y  juzgóle 
obligado  á  la  venganza  ,  a  la  qual  dió  priuci- 
pío  el  haber  hallado  muerta  una  puerca. 

Puerca.  Infeclo  pequeño  de  color  pardo  ,  mui 
cubierto  de  vello  y  con  muchos  pies  (por  cu- 

.  yo  motivo  le  llaman  algunos  Cientopies)  que 
fe  cria  regularme!, te  cr.  ios  lugares  húmedos. 
Ncbrixa  le  llama  Galliniila.  í.at.  Millepeda. 
Lag.  Diofc.  lib.2.cap.  34.  En  Latín  fe  llama 
Múlépeda,  Ccntipcda,  Multípeda,  y  también 
Aíellus :  En  Griego  üuos ,  Onife'os  y  Cuba- 
ns,  y  finalmente  en  nueftro  vulgar  Ciftellanq 
Puerca  y  Porqueta. 

Puercas.  Se  llaman  también  cierta  efpecic  de 
tumores  á  modo  de  lamparones.  Trábenlo 
en  eftc  íentido  Nebrixa  y  el  P.  Alcalá  en  fus 
Vocabularios.  Lat.ScropbuU.  Strumata. 

Puerca. La  hembra  en  queda  vueltas,y  fe  mue- 
ve el  tornillo.  Trahe  ella  voz  Covarr.  en  fu 
Thelóro  ;  pero  regularmente  fe  llama  tuerca. 

PUERCO,  f.  m.  Animal  doméltico,  immundo  y 
fucio ,  que  fe  ceba  y  engorda  para  que  íirva 
de  mantenimiento.  Tiene  la  cabeza  grande, 
el  hocico  largo  y  en  la  extremidad  redondo, 
rodeado  de  una  carne  tcrnillolá  y  dura  ,  con 
que  hoza  ,  cava  y  levanta  la  tierra  ó  fuciedád. 
Las  orejas  fon  mui  Brandes  y  puntiagudas  ,  y 
todo  el  cuero  le  tiene  cubierto  de  cerdas. 
Es  el  mas  fúcio  e  indócil  de  los  animales ;  pe- 
ro fu  carne  es  mui  útil  y  íábrofa.  Salo  del 
Latino  Porcus.  Lat.  Sus.  Acost.  Hift.  Ind. 
lib.4.  cap.38.  Puercos  de  la  mifma  cfpccie  de 
los  de  Europa  ,  yo  dudo  fi  los  habia  en  Indias 
antes  de  ir  Efpañoles ,  porque  en  la  Relación 
del  defeubrimicnto  de  las  Islas  de  Salomón, 
fe  dice  que  hallaron  gallinas  y  puercos  de  Ef- 
paña. 

Puerco.  En  la  Montetía  fignifica  lo  mifmo  que 
jabalí.  Mont.  del  R.  D.Al.  lib.  1.  cap.  %6. 
E  fi  vieren  que  aquel  can  apartó  el  puerco  b 
vá  con  el ,  acórranle  con  los  otros  canes.  Es- 
pin. Art.  Ballcft.  lib. a.  cap.26.  Sálgafc  afue- 
ra bien  apartado  ,  dexando  libre  el  pallo, 
para  otra  querencia  ,  donde  el  puerco  pueda 
huir. 

Al  mas  ruin  puerco  fe  le  dá  la  mejor  bellota. 
Refr.  que  cxprclfa  el  deforden  de  las  cofas  de 
efte  mundo ,  que  por  lo  regular  logran  los 
premios  y  dichas  los  que  menos  lo  merecen. 
Lat. 

Mojfo  Ni/a  datur,  dignus  contemnitur  omnis. 

Mo- 
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Mozet.  Com.  No  puede  fer ,  Jotn.i, 
Tefto  tan  claro  f t  nota, 

Jtu  de  efto  folió  el  refrán, 
eque  al  rain  puerco  le  dan 
fiempr:  la  mejor  bellota. 
De  rabo  de  puerco  nunca  buen  virote.  Rctr.  que 
enfeña  ,  que  de  hombre  de  oblcura  calidad 
no  le  pueden  cfperar  obras ,  ni  acciones  no- 
bles. Cejudo  dice,  De  cola  de  puerco  nunca 
buen  viróte.  Lat.  Mali  corvi  malum  ovum. 
Hurtar  el  puerco  y  dar  los  pies  por  Dios.  Rcfr. 
con  que  té  moteja  á  los  que  juzgan  que  con 
qualquier  bien  que  hacen ,  encubren  el  daño 
grave  que  ocalionan  ,  aun  en  la  mifma  linca. 
También  fe  dice  ,  Hurtar  para  dar  por  Dios. 
Lar. 

En  vili  placare  Deum  vult  muñere  latro: 
Abripit  alterius  qui  bona  cuntía  nepos. 
PUERCO, CA.adj.  Delaliñado  ,  lucio  y  que 
no  tiene  limpieza.  Lat.  Spurcus.  Sordidus.  Itn- 
mundus.MwiK.  Arr.Ballcft.  lib.2.  cap.42.  En 
parte  que  hai  muchos  conejos  no  fe  multipli- 
can las  liebres ,  porque  el  conejo  es  de  liiyo 
puerco.  SvLVEST.Prolcrp.  Cant.12.Ocl.47. 
A  la  necefúdád  ,  que  es  borrorofa, 
Pues  de  berége  es  fu  cara  infame  y  necia. 
Tan  puerca ,  que  la  cofa  mas  forzúfa 
Nombre  tal,  por  venirle  bien,  aprecia.^ 
Puerco.  Traslaticiamente  vale  grolíéro ,  fin 
policía  ,  cortesía  ni  crianza.  Lat.  Jnciviiis. 
Inurbanus. 

PUERICIA,  f.  f.  La  edad  del  hombre ,  que  me- 
dia entte  la  infancia  y  adolclcéncia.  E,  voz 
Latina  l'ueritia  ,  s.  Siguenz.  Vid.  de  S.  Ge- 
ron,  lib.i.  Procm.  Lafcgunda  (edad)  dura 

otros  iicte  hafta  los  catorce  cita  fe  llama 

Puericia. 

PUERIL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó  per- 
tenece a  la  pueticia.  Es  voz.  Latina  Pueñhs}¡s. 
Figuer.  Var.  notic.  Vatied.  13.  Qrtando  pe- 
queños los  entregan  a  Macltros  y  Precepto- 
res ,  para  enfrenarlos  y  corregirlos ,  en  tiem- 

'  po  que  fus  mayores  males  fon  pueriles  trave- 
fúras. 

Pueríi..  Se  aplica  también  á  las  acciones  de  po- 
co fefo  y  madurez.  Lar.  Puerilis. 

Pueril.  Es  también  uno  délos  varios  epithé- 
tos  que  los  Altrólogos  dan  al  primer  qua- 
drante  del  thema  celelte.  Totc.torn.g.pl.408. 
Lat.  Puerilis. 

PUERILIDAD. f.f.  Muchachada,  ó  cofa  pro- 
pria  de  niños ,  reprehenfiblc  en  los  hombres. 
Es  del  Latino  Pueriiitas ,  atis.  Lat.  Puerilis  jo- 
cus.  Figuer.  PaíT.  Aliv.3.  Qnedan  (iempre  rc- 
fervados  las  águilas  ,  los  maeltrazos  de  la 
predicación  ,  para  quien  io  tratado  fuera  fin 
duda  puerilidad.  Corn.  Chron.  tora.  4.  lib.  2. 
cap.  35.  Yquando  los  otros  fe  canfaban  de 
ella  devoción  ,  y  fe  aplicaban  á  fus  puerilida- 
des ,  él  foto  fe  entraba  en  el  Templo. 

PUERILMENTE,  adv.  de  modo.  Como  niño 
o  á  modo  de  niño.  Lat.  LutriUtcr.  .Siguenz. 
Vid.  de  S.Gcron.  hb.  1.  Dilc.4.  Los  Varones 
tan  doctos  como  Gcrónymo  ,  quando  de  pro- 
póíito  van  tratando  de  un  lhgcto,  no  trathue- 
can  ni  equivocan  los  términos  puerilmente. 
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PUERRO,  f.  m.  Efpecie  de  ccboüa ,  aunque  no 
forma  cabeza  como  ella,  de  la  qual  le  diferen- 
cia en  el  .labór ,  que  es  muchu  ñus  ir.lühb 
que  ci  de  la  cebolla ,  y  r.o  tiene  1  ¡cante.  E$ 
del  Latino  Purrum,  i.  Lag.  Diolc.  lib.  2.  cap, 
13S.  Conoce  todo  el  mundo  los  puerros,  y 
tienclos  por  agiicros  de  laQuarchna.  <W 
Tac.  cap.  13.  oomos  gente  que  comemos  aa 
puerro  ,  y  reprefentamos  un  capón. 

PUERTA,  f.f.  La  abertura  que  le  hace  artifi- 
ciofumentc  en  la  pared  ,  y  llega  tafia  el  Hie- 
lo, y  fuve  para  entrar  y  falir  por  ella.  Es  del 
Latino  Porta.  Lat.  lanua.  Ofiim.  F.  Savt. 
Mar.  Rcform.  lib.  1.  cap.  54.  En  elhlgieiu 
recibió  nueít:  a  Santa  Madre  las  mercedej  que 
ya  fe  han  referid  ) :  y  fobre  fu  pusrd  eftu- 
VÍcron  como  Patronos  y  Cuítodios  ¡a  Virgen 
yS.Joleph. 

Puerta.  Por  extcnfion  fe  llama  qualquicr  agu- 
jero ,  que  fe  luce  para  entrar  y  lahr  por  el, 
cxpccialmentc  en  las  cuevas  de  at»unosaw. 
miles.  Lat.  Ojlium.  Esjmn.  Art.  Baildt.  ¡:b.  2. 
cap.44.  Tienen  ( ¡os  erizos )  en  fu  habitación 
dos  puertas,  y  tapan  la  una  para  guardarle  del 
viento. 

Puerta.  Se  llama  también  la  machina  de  raa- 
d-.'ra  ,  hierro  ,  bronce  ¿1  otra  materia,  que  en- 
goznada ó  puerta  en  el  quicio ,  y  augurada 
por  el  otro  lado  con  llave ,  cerrojo  u  otro 
inltrumcnto  ,  firvc  de  impedir  la  entrada  y 
lalida  por  ella.  Lat.  Unm.  Fores.  Pragm.  db 
T, vss.  año  1680.  f.  31.  Cada  pie  de  px>¡iit  y 
ventanas ,  moldadas  a  una  baz ,  con  tableros 
de  nog.il ,  fiendo  de  alfargia  ¡as  hojas ,  y  los 
cercos  de  quartón ,  á  cinco  reales. 

Pueivta.  Metaphoricamentc  vale  camino,  prin- 
cipio ó  entrada,  para  entablar  alguna  pretcn- 
fión  ú  otra  cola.  Lat.  Aditus. 

Puerta.  Se  toma  por  el  tributo  de  entrada, 
que  fe  paga  en  los  Lugares.  \At.VtB$fn 
ingreffu. 

Pulrtai  alsa.  VeafeFalfo. 

Puerta  trasera.  La  puerta  fegunda  o  excufa- 
da  de  la  cafa  ,  que  lirve  para  el  manejo  de  Jos 
mencítéres  ordinarios.  Lat.  Pojliatm.  Pfeudo- 
tbyrum.  Espin.  Efcud.  Relac.i.  Dele.  13.  Si 
acafo  mi  marido  volviere  a  decir  a  la  noche 
que  fe  lalgan  de  la  Venta ,  vayanfe  por  la 
puerta  trajera. 

Puerta  trasera.  Sc  llama  en  eítilo  familiar  y 
jocofo  la  parte  por  donde  fe  expelen  los  ex- 
crementos mayores.  Lat.C«/iu,/. 

A  clTotra  puerta.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  re- 
prehende la  terquedad  y  porfía,  conque  uno 
le  mantiene  en  algún  dictamen,  lin  ceder  a  las 
razones.  Ulafe  también  para  explicar  que  al- 
guno no  oye  lo  que  fe  le  dice.  Lat.  sur* 


cams.  c 
A  otra  puerta,  que  cita  no  fe  abre.  Phralc  con 
que  le  delpide  a  alguno ,  negándole  a  conce- 
der ó  á  hacer  lo  que  pide.  Lat.X/«*««*" 
quereum.  r  -c 

De  ^/4cn  puerta.  Phrafe  adverb.  que  fig* 
ca ,  que  alguno  anda  mendigando.  Lat.  ujn 

EftaTó  llamar  ¿hpuerta.  Modo  de  hablar  que. 
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ademas  del  fentido  recio ,  explica  míe  alguna 
cola  cftá  mui  próxima  y  cercana  a  fuccder. 
Lat.  Adejfe  ad  fores,eas  pul/are.  Calo.  Cora. 
En  cita  vida  todo  es  verdad  y  todo  es  men- 
•    tira.  Jorn.t. 

Tu  Padre  atento  al  peligro, 

.   que  ya  llamaba  á  fus  puertas  

llamó  auxiliares  mis  tropas 

en  fu  favor  

Por  puertas.  Modo  adverb.  que  (¡gráfica  con 
tanta  necefsidad  y  pobreza ,  que  es  neceífa- 
iio  pedir  limolna.  Lat.  Ad  mendicitatem  vel 
*fque.  Quev.  Muf.d.  Rom. yo. 
Ofrecimientos  te  fobren, 
no  baya  cofa  que  no  of rezeos, 
que  el  prometer  no  empobrece, 
y  el  cumplir  ceba  por  puertas. 
JLas  manos  en  la  rueca  y  los  ojos  en  la  puerta. 
Refr.  que  reprehende  á  los  que  no  ponen  la 
atención  debida  en  las  cofas  de  fu  cargo ,  di- 
virtiendofe  á  otras,  mas  de  paííatieinpo  que 
de  provecho.  Lat. 

Refpiciens  alió,  nunquam  bene penfa  re/olves. 
Ballest.  Com.Eufr.Act. í.Scen.i.  Como  pu- 
fe  los  ojos  en  ella,  nunca  los  pude  apartar,  y 
con  trabajo  cncubria  mi  elevación.  Por  ef- 
1b  fe  dice :  las  manos  en  la  rueca  y  los  ojos  en 
la  puerta. 

¡Quando  una  puerta  fe  cierra  otra  fe  abre.  Refr. 
con  que  fe  confuela  en  los  infortunios  y  def. 
gracias :  pues  tras  un  lance  defdichado  y  fa- 
tal, fuele  venir  otro  feliz  y  favorable.  Lat. 
Sape  pr emente  Deo,fert  Deus  altcr  opem. 

PUERTEC1CA,  ó  PUERTECILLA.  f.  f.  Dim. 
La  puerta  pequeña.  Lat.  OJlioium.  Illesc. 
Hift.  Pontif.  lib.  6.  cap.  26.  §.  10.  Se  pallaba 
por  una puertec'ica,  hecha  afsi  a  porta  (cereta- 
mente,  para  que  fe  pudiefíen  los  dos  ver  y 
comunicar  á  folas.  CAST.S01.0Rz.Trapaz.cap. 
9.  En  ella  eftaba  metido  un  relicario  de  oro 
y  diamantes :  y  en  dos  puertecillas  que  le  cer- 
raban habia  dos  retratos. 

PUERTO,  f.m.  Lugar  íeguro  y  defendido  de 
los  vientos ,  donde  pueden  entrar  los  navios 
con  feguridad,  y  hallan  afylo  contra  las  tcm- 
peftades.  Tole  tom.8.  pl.  187.  Lar.  Portus. 
Recop.  lib. 9.  tit.25. 1.2.  Pero  que  cito  no  fe 
entienda  á  los  navios  que  llegan  al  Puerto  con 
fortuna,  ó  huyendo  de  los  enemigos  que  tras 
ellos  vengan.  Marian.  Hift.Efp.  lib.i.  cap.i. 
En  cite  lado  de  Efpaña  eftá  Colibre  Ciudad 
antigua  de  la  Galia,  al  pretente  mas  conocida 

■  por  fu  antigüedad  ,  y  comodidad  del  Puerto 
que  tiene,  que  por  la  muchedumbre  de  ve- 
cinos. 

Purrto.  Se  llama  también  el  paífo  ó  camino 
que  hai  entre  montañas.  Lat.  Angiportus. 
Montium  angufiU.  Cbrv.Qiiíx.  tom.i.cap.8. 
Hablando  cu  la  paflada  avcntura,íiguieron  el 
camino  del  Puerto  Lapice.  Ferrek.  Hift.  Efp. 
Año  i2  24.num.4.Delpues  paño  á  Sierra  Mo- 
rena por  el  Puerta  del  Muradil ,  y  empezó  á 
talar  los  territorios  de  Baeza  y  Ubcda. 

Puertos.  Se  llaman  alVimilmo aquelios Luga- 
res que  citan  al  confín  del  Reino  ,  y  no  Ion 
Puertos  de  mar ,  donde  citan  diableadas  las 
TomV. 
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Aduanas  para  cobrar  los  derechos  de  los  gé- 
neros que  entran  de  fuera:  como  Badajoz 
que  erta  á  la  raya  de  Portugü.Orduña  y  Bal- 
mafeda  que  lo  eftin  á  la  de  Vizcaya.  Llaman- 
te Puertos  fecos  á  dirtincion  de  los  que  cftán 
a  la  lengua  del  agua,  que  fuelen  llamar  Puer- 
tos mojados.  Lat.  Confinia  Regnorum  ubi  cu- 
ftodu  ftabiliuntur.  Recop.  lib.  9.  tif.  31.  L  X. 
cap.  3.  Y  que  anfímifmo  haya  las  guardas  nc- 
ccnarias,  como  cftá  proveído  y  ordenado  cu 
los  otros  Puertos  fecos  de  entre  cftos  dichos 
nueftros  Reinos ,  y  los  de  Aragón  y  Valencia 
y  Navarra.  Puent.  Conven.  lib.2.cap.29.§.i. 
Llama  el  Efpañól  Puertos  los  fu  ios  donde  cf- 
ta  el  Aduana,  porque  Ion  puertas  de  las  Pro- 
vincias. 

Puerto.  Se  llama  también  la  boca  de  la  madre 

en  las  mugéres.  Lar.  Vahé  os,  oris. 
Puerto.  Metaphoricamcnte  fe  tuina  por  afyio, 
n  ccpár°  ¿refugio.  Lat.  Portus. 
PLES.  Parcicula  que  firve  en  la  oración  de  no- 
ta de  quien  fe  refuclve  a  alguna  cofa  ,  ó  Í<> 
afirma  l'obrc  lo  que  difeurre  o  va  á  difeurrir. 
Regularmcnre  fe  pofpóne  en  eftc  fentido  á 
la  primer  palabra  de  la  oración.  Lat.  Igitur. 
Ergo.  Cerv.  Qiiix.  tom.  2.  cap.  34.  Ea  pues  á 
la  mano  de  Dios  (dixo  Sancho)  yo  conlientq 
en  mi  malaventura. 
Pues.  Sirve  también  de  nota  de  ilación  ,  y  las 
mas  veces  equivale  á  Supuefto  que.  Lat.  Igi- 
tur. Ergo.  Quev.  Obr.  Pofth.  pl.107.  E1  pro- 
barte la  immortalidad  de  tu  alma  ella  a  car- 
go  de  los  caftigos:  pues  huyes  de  que  te  la  en- 
feñen  los  premios.  CALD.Aut.Myltica  y  Real 
Babilonia. 

Qué  hizo  Marte  mas  que  tul 
Qué  biza  mas  Apolo*  Nada: 
pues  ni  uno  ni  otro  excedieron 
ni  d  tus  letras  ni  a  tus  armas. 
Pubs.  Sirve  también  por  nota  de  fupoficlon  de 
alguna  cofa,  para  profegüir  ó  refolver  otra: 
y  eqjivalc  á  Ya  que,  ó  Supuefto  que  ;  y  afú 
fe  dice,  Pues  has  venido  á  tiempo ,  veremos- 
ellos  libros.  Lat.  Cum  vero.  Siquidem. 
Pues.  Se  ufa  también  como  partícula  adverfa- 
tiva,  para  denotar  el  fenri miento  contrario  a 
lo  antes  propuefto  :  como  Pedro  robó  á  fu 
Amo ;  pues  no  le  tenia  yo  por  ladrón.  Lar. 
Equidem.  Verum.  Cerv.  Quix.  tom. 2. cap'. 3 4. 
Pues  fi  yo  veo  otro  diablo,  y  oigo  otro  cuer- 
no como  el  paíTado,  aísi  cfpcraré  yo  aqui  co- 
mo en  Flandes. 
Pues.  Se  ufa  afsimifmo  como  partícula  relati- 
va, para  redargüir  de  un  cafo  á  otro ,  ü  de 
un  difeurfo  á  otro :  como  No  te  atrevieras  á 
hacer  efto  delante  de  un  hombre  :  pues  como 
te  atreves  delante  de  Dios?  Lat.  üuare.  Quid 

Pues.  Se  ufa  también  para  atar  las  oraciones 
en  una  cliufula  ü  difeurfo ,  comparando  las 
mas  veces  una  cofa  con  otra,  paca  ponderar- 
la: como,  Su  talle  y  perfona  es  recomenda- 
ble ;  pues  fu  buen  trato ,  agrado  y  corteíia., 
Lat.  Quid  ergo. 

Pues.  Se  ufa  también  para  certificar  alguna 
cofa ,  anteponiéndola  en  la  oración ;  como 
Hhh  Pues 
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Pues  efic  es  mi  hijo  ó  mi  hermano.  Lat.  At. 
Etenim. 

P*es.  Ufado  folo,  y  como  feparado  de  la  ora- 
ción, fe  uía  para  preguntar  lo  que  fe  duda, 
y  para  rclpondcr  afirmando  lo  que  fe  pre- 
gunta: y  de  cite  modo  fe  le  fuete  añadir  la 
partícula  No,  para  darle  mas  viveza  en  la  ref- 
puelta,  y  la  partícula  Que  en  la  pregunta. 
Lat./r.j  quidem.  Car  non.  Cerv.  Quix.  tom.2. 
cap.34.  Pwnft  V.m.  efperar  feñoc  D.Quixo- 
tcPwr/no?  Rcfpondió  cl,aqui  efperarc  in- 
tre'piei  >  y  fuerte. 

Pues.  Ufado  como  adverb.  equivale  á  dcfpucs. 
En  cite  fentido  cita  antiquado.  PAR-r\7.tif.  1. 
I.16.  Pites  quc\  acufado  haya  refecbido  traf- 
lado  de  la  acufación  puede  poner  deferí- 
fión. 

Puls.  Se  ufa  también  como  interjección  para 
dar  fuerza  á  la  amenaza:  y  afsi  fe  dice,  Pues 
yo  te  alVeguro,  que  me  la  pagarás.  Lat.  Qui- 
dem.  Eqnidem. 

Pues  si.  Exprcfsion  irónica  que  fe  ufa  para  re- 
convenir ó  redargüir  a  alguno ,  como  asin- 
tiendo á  lo  que  propone  ;  pero  haciéndole 
ver  lo  contrario:  y  afsi  fe  d.cc,  Fulano  no 
labe  de  eflb:  y  le  refpondc  Puc-  li,  que  no  lo 
ha  manejado  continuamente.  Lar.  At. 

Pi  i.s  y  cm  eí  Exprefsión  que  fe  ufa  para  deno- 
tar repreguntando  que  no  tiene  inconvenien- 
te, ó  que  no  es  legitimo  el  caigo  que  fe  ha- 
ce. Lat.  Qaid  trgol 

y  pues':  Modo  del  eltilo  vu!g ir  y  familiar,  que 
fe  uía  preguntando,  y  equivale  al  Pues  folo. 

PUESTA,  f.  t  Lo  milmo  que  Porta  en  el  fen- 
tido  de  pieza  ó  tajada  de  carne.  Es  voz  an- 
tiquada.  Monter.  del  R.D.Al.  Iib.i.cap.41. 
Qje  luya  una  fue/ta  del  venado  que  mol  ie- 
re eflé  dia  e  li  fuere  olio  ,  que  haya  una 

pa'ft.i  de  la  melá,  ó  un  manjar  de  la  niela  del 

ieñor  que  hayan  una  puejía  del  quarto  de 

la  pierna. 

Pugsta.  En  el  juego.  Veafe  Poner. 

PUESTO,  f.m.  El  litio  ó  efpacio  círcunferiptt- 
vo  que  ocupa  qualqurec  cola.  Lat.  Locus. 
Situs. 

Puf.sto.  Vale  también  el  lugar,  fitio  ú  parrí^c 
lefulado  ti  determinado  para  la  execueion 
de  alguna  colá.  Lat.  Sitas.  Loc-.-.s.  VsP.Víd.  de 
Sant. T er.  lib.  2.  cap.  24.  Vió  la  cala  que  fu 
marido  había  comprado ,  que  aunque  citaba 
en  buen  puejio,  y  tenia  gran  capacidad  y  an- 
chúra  •  pero  el  edificio,  que  citaba  labrado  y 
hecho,  era  cali  ninguno. 

PutSTO.  Se  toma  también  por  la  tienda  ó  pa- 
ráge  donde  fe  vende  por  menor.  Lat.  Sitas 
vendiiivn:  f guatas. 

Pl  esto.  Llaman  á  la  filia,  cama  oparáge  don- 
de pare  la  mtigér.  Lat.  Se:We. 

Pllsto.  Signiliea  también  empleo  ,  dignidad, 
oficio  ü  minifterio.  LM.Dtguitas.  liona,  Gra- 
das. NlH.  Empr.i.  Suele  ler  de  ordinario  la 
nobleza  piedra  imán  de  ios  honores  ypuef 
tos. 

Puesto.  Metafóricamente  fe  toma  por  el  ci- 
tado 11  dífpolicton  en  que  fe  halla  alguna  co- 
fa phyíica  o  inoralmente.  Lat.  Satas.  Gradas. 
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orouENz.  Hift.part.j  Hh  t  , 

c:ia  le  qued^  c^t^^^ 
fuo  y  manera  de  vida. 


Plinto.  Se  u!a  a '«Minas  vern  r 

.............   PodQ 

que •fundo  el  mprMMtñ. 
porttubecbor.úmqi 
Capitán  p  .r  tus  baOu, 

Qix  el,  por  citar  ímpedii  ^ 
no  opod,ahaccr,^íaf^ 
fcaba.  Cerv.  Qmix.  to.u.í.ap.,,  ,: 
bileslavosrduolaDuqucía/N 
lo,  reípond  ó  Sancho  ,  porqae  s¿C 

wr¿.^b!If^  ^  ^  firmar. 
I  L  ES  I  O,  TA.  parr.  pafl".  VcafcPors 
Ptc.  Iuerj.  con  que  le  unifica 

ra  huele  muí  mal.  Lat.H:«';i. 
PlGA.  C  f.  Lo  milmo  que  Púa.  &v«a 

gua.quc  oy  tiene  ufo  en  Aragóa,G¿¿i 

otras  partes. 
PUGIL,  f.m.  El  gladiator  que  coMendaic» 

batía  a  puñadas.  Lat.  pH:;/.  hux.Jft 

part.2.  lib.  1.  cap.2.  Los  lududow  ?m 

concurrían  ,  y  los  trágicos  rcprctedáS  j 

timólas  fábulas. 
PUGNA.  C.f,  Lo  mifmo  qacbaulbüifá 

cion.  Di'ccfe  regular  n:  :te  de 

de  los  elementos.  Es  voz  puranaacUq 

Pugna. 

PUGNACIDAD.  C.f.  El  ánimo,  «dimenj 
tenacidad  en  el  pelear.  EsdclLat'wrW 
(Has  t  que  figninca  lo  miftno.H01it.lm 
lib.  10.  cap.  31.  Donde  por  la  á..uk  1 
tierra  ,  folo  le  diferencian  en  la e; 
cuerpo,  ó  en  la  fecundidad  de  íu 
en  la  pagn.ictd.id  de  (iis  ánimos* MfflAB* 
Serm.  1 8.  §.  4.  Por  ello  Pierio ,  o  ¿ '¿» 
quarto  de  fus  Gcroglyphicos ,  ¿  -  .  J 
primera  y  mas  recibida  figniScicwn » 
animal  es  fer  í'yniboto  de  la  fu**»»  1  -: 
la  guerra.  .  . 

PUGNAR,  v.n.  Batallar,  contente  o  j» 
£s  voz  Latina  Pugnare.  M.Agi*JJJ 
num.  1 242.  Por  otra  parte  pu^ubiC^ 
cobardía  y  el  temor,  . .y/ 
Pugnar.  Vale  también  porfur.eon « 
tandas  el  logro  de g^;;  .... 
Pu  'ture.  Contendere.  Boc.  de      .  ¡ 

de  ganar  haber  de  buena 
defpendcr  en  otra  tal.  « 

Juñante.  Part.  aa.  dci 

que  fe  opone  á  otra  cofa.. IM>£ 
¿„BKr.Vid.deS.Geron.Ub.y.^ 


PUGNANTE. part.  aíc  wrr¡t¿** 
que  fe  opone  á  otra  cofa..  ^ 

aquí  muchas  cxpofiaones;^^^ 
dicen  de  diámetro,  con  loque* 

tes  líente.  _  r  offl^f  ,?o 

PUGNAZ,  adj.de  una 

,icofo.  T.cne  poco  uu  .,^.^  . 
Pu*nax>éctu  Hcb»t.         yfto«  . 
las  quales  por  ler  tnas  j»<¿ 
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criarlas  mas  comunmente,  las  llamamos  Cal. 

Puja,  f.fi  El  aumento  de  precio  que  Teda  a 
alguna  cofa  que  1c  vende ,  o  fe  arrienda.  Lar. 
In  ¡ictatiombus  pretij  auclio.  Recop.  lib.  9. 
tit.i  3.  Li.  Mandamos  que  qualcíquier  pujas, 
que  en  nueitras  rentas  Ce  hayan  de  hacer, 
antes  ó  dcípuesdcl  primero  rcmátc.lc  hagan 
ante  nueftros  Contadores  mayores.  Cerv. 
Perlil.  lib.  4.  cap.  7.  Sin  que  en  la  compra 
hayan  intervenido /wf«J  ,  que  ie  fundan  mas 
en  rencor  y  enphantalia,  que  en  razón. 
Sacar  de  la  puja.  Pftcafe  que  vale  exceder  i 
otro,  que  tiene  fuerza  ,  habilidad  o  manejo 
en  alguna  cofa.  Tónufc  por  lo  regular  en 
mala  parte  :  como ,  Pedro  es  maliciólo  j  pero 
Juan  le  laca  de  la  puja.  Lat.  Prdexcellere.  Su- 
perare. Qttv.  Tac.  cap.  16.  Los  quales  ^bú- 
caros)  pidiendo  de  beber  en  los  Tornos  de 
Monjas ,  habia  agarrado  con  poco  temor  de 
Dios  i  mas  focóle  de  la  puja  D.  Lorenzo  del 
Pedroíb. 

PUJADOR,  f.  m.  El  que  hace  puja  en  lo  que 
fe  vende  ó  arrienda.  Lat.  Pretij  auttor  in  lici- 
tatwntbm.  Recop.  U0.9.  iit.13.  Lxj.  Y  que 
el  Arrendador  primevo  en  quien  citaba  la 
renta,  fea  tenido  de  entregar  al  pujador,  en 
quien  quedare  ,  toda  laí'al  que  tuviere  para 
baílccimicnto  del  dicho  Salín  ó  Salinas. 
PUJAMIENTO.  f.  m.  Crecimiento  de  la  fan- 
gre ,  que  hace  fuerza  por  latir.  Lat. Sanguniis 
vitium  in  cute  extans ,  vel  extrmfecum  appa- 
rem.thKü.  Agrie,  lib.i.  cap.13.  Elagua  de 
la  cebada  alimpia  y  templa  la  calor ,  y  es 
buena  contra  las  enfermedades  agudas  que 
vienen  de  calor  y  de  pujamiento  de  fangre. 
Sous,Poeí.  pl.103. 

De  fangre  perrána  es 
ejfe  pu;ainiento  fácil, 
y  aun  no  ha  dexado  al  ramal 
unas  con  que  fe  le  raf^ue. 
PUJANTE,  adj.  de  una  term.  Podcrofo  ,  ra- 
budo ,  y  que  tiene  fuerzas  para  conleguir 
algún  fin.  Lat.  Potens.  ¡rehemeris.AMnt.MoK.. 
lib.ó.  cap.39.  Quando  Magón  lu  hermano, 
que  citaba  muí  pujante  ea  la  ribera  de  Geno- 
va ,  l'upo  que  fu  hermano  dci'ampaiaba  á 
Italia,á  él  rambien  le  pareció  dexaria.  IllsSc 
HUI.  Pontif.  iib.6.  cap.i6.§.o.  A&i  por  ver- 
le ir  tan  pujante  ,  como  poique  labian  que 
los  Efpañoics  fe  morían  de  peltilcncia  en 
Roma. 

PUJANZA,  f.  f.  Fuerza  grande ,  o  robuftez, 
para  dar  impulfo,  y  execuiar  alguna  acción 
poco  fácil.  Lat.  Potentia.  Vehcmentia.  Vires. 
Florlnc.  Mar.  tom.2.  Setm.i.  de  la  Allump- 
ción  deNucítra  Señora.  Punt.I.  Continua- 
mente iba  cogiendo  mas  y  mas  agua  de  gra- 
cia :  conque  uudal ,  conque  ímpetu,  conque 
pujanza  entraría  en  el  mar  de  la  gracia* 
Sojíarzaf.  Vid.deScyau.pl.73.  Cualquier 
foplo  barta  para  derribar  la  pujanza  ,  que  no 
fe  linterna  en  fus  proprias  fucizas. 

PUIAR.  v.n.  En  In  ngurofo  fcntido  valclu- 
bir ,  crecer  ó  exceder  en  altura.  Govarr.  dice 
viene  del  Italiano  Poetare  ,  que  lignítica 
tom.V* 
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montar  ó  fubir  en  airo  Lar  ^ 
«ndere.  Mitf.  Coron  Í^SS' 

La  nieve  era  tan  »rJnJt.  j caP,27o. 

u  1  ,  Brat*aci  que  quando  el  RPV 
palso  ,  hecho  el  camino  ,  citaba  tan  ntr / 
«da  parte  ,  que  pujak*  doseodo  ?ob  e  t 
que  iban  cabalgando.  brc  ios 

Pujar.  Vale  también  hacer  fuerza  nara  nntr 
adelanrc  ,  ó  profegu.r  alguna  aSo„  J? 
rando  vencer  el  embaíalo  q^  fc XSSÜ 

quanto  non  podicn  píjar  adelante  ££ 

Pujar.  Se  toma  mui  comunmente  por  aumen- 
tar el  precio  que  elli  puerto  i  ilguna™  f¡ 

«I, i !   V°-       PrtUum  au*re  '* 

mbus.  Recop.  hb.9.tu.i?.  1.  2.  fontu  los 

que  fueren  a  pujar  fepan  lo  que  pujan    v  In 

que  dello  gana  el  arrendador?    P  j    '  7  l° 

Pujar  Tener  dificultad  en  cxpUcarfc  ,  no  aca- 
bando deprorumpir  cnlacipccic,  ü  decc- 
mcndolc  en  la  execucion  de  alguna  acción 
L¿t.  Conari.Eniti.  b  C  °n' 

PUJADO  ,  DA.  part.  paíl.  del  verbo  Pujar  en 
lus  accy>ciones.  Lat.  Superatus.Pluris  licitatus 
Conatus. 

PUJAVANTE.  f.  ru.  Inftrumcnto  de  hierro 
acerado  ,  que  le  compone  de  una  plancha 
quadrada  ,  de  quatro  o  cinco  dedos  de  lat  uo 
con  corte  por  la  parte  de  adelante  ,  y  por  £s 
dos  lados  cita  un  poco  vuelto  hacía  arriba 
y  tiene  por  la  parre  pollerior  un  mango  larl 
go  con  que  fe  maneja,  tfrve  a  ios  Herradores 
para  corrar  el  cafeo  de  la  bcltia  quando  lo 
necclsitan ,  para  curarla  ó  para  afrentar  la 
herradura.  Puede  venir  de  la*  voces  Pujar  y 
Avante ,  por  la  fuerza  que  hacen  con  él  hacia 
adelante  ,  por  lo  duro  del  caico.  Lat.  S<.aI- 
prum  mnlo.Ttedici.  Pragm.de  Ta<s.  año  1680. 
f.  29.  Un  pujavante  de  codillo,  diez  reales. 

PUJO.  f.  m.  Enfermedad  mui  penofa  ,  que 
coníiltc  en  la  gana  continua  de  hacer  cáma- 
ra ,  con  gran  diñeultad  de  lograrlo  :  lo  uual 
caufa  mui  graves  dolores  en  el  licuó.  Proce- 
de de  algunas  porciones  de  humor  acre, 
dentro  del  inteftino  recto,  que  maltrata  y 
hiere  el  eíphinter.  Ufale  regularmente  eí/ 
plural.  Puede  traher  fu  origen  la  voz  del 
verbo  Pujar  ,  por  la  fuerza  que  fe  hace  para 
expeler  el  humor  o  las  hcces.Lat.rf»a/,W(,,i. 
Lao.  DioIc.  hb.2.cap.63.  Reitriñc  loslluxos 
del  vientre  acompañados  de  llagas  ,  y  lemc- 
jantcmenre  los  pu  jos. 

Pujo.  Porcxtcnlióh  fe  toma  por  la  gana  vio- 
lenta de  prorumpir  en  algún  afedo  exterior: 
como  rila  o  llanto.  Lat.Prnritms. 

Pojo.  Por  metaphora  fe  toma  por  el  defeo  efi- 
caz ,  o  anfia  de  lograt  algún  fin.  Lat.  An- 
xictas.  ?ic.  lusT.f.177.  Llebaba  un  p::jo  de 
decir  necedades ,  como  íi  huvicra  to'm.ido 
ícp/no  PUrB*  COnfeccionada  ^  hojas  de  ca- 
Hhha  A 
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A  pu  jos.  Modoadvcrb.  que  vale  poco  a  poco, 
ü  con  dificultad.  Lat.  Intercadenter.  D;fji- 
culter. 

PULCRITUD.  (Pulcritud)  f.  f.  Hcrmofura, 
aleo  ,  donaire  y  buen  parecer.  Es  del  Latino 

PukrituAo. 

PULCRO, CAA.  adj.  Hermofo,  aleado  y  de 
buen  parecer.  Aplícate  regularmente  á  la  per- 
íona,  que  cuida  Con  demasía  de  lu  comporta- 
ra y  limpieza.  Es  del  Latino  PuUer  ,  a  ,  um. 
Lar.  C«n. ¡¡mus. 

PULGA.  í".  f.  Infecto  bien  conocido  y  molerto, 
de  color  pardo  oblcuro.  Tiene  la  cabeza 
vellola,  y  pequeña  ,  el  hocico  grueflb  y  agu- 
do :  feis  piernecillas  y  en  cada  una  tres  jun- 
turas diveríaraente  articuladas.  Diolc  la  na- 
turaleza cierta  clpecie  de  muelle  mui  delga- 
do ;  pero  tan  fuerte  ,  que  por  fu  medio  fe  le 
delatan  con  tuerza  las  junturas  de  las  pier- 
nas ,  y  di  un  lalto  ducientas  veces  mayor 
que  el  tamaño  de  fu  cuerpo.  Pica  en  la  carne, 
y  chupando  la  langrc  ,  la  expele  luego 
por  la  parte  poltcrior  ,  y  dexa  en  el  cutis  una 
mancha  roxa  redonda,  y  en  medio  dcllala 
feñal  de  la  mordedura.  No  le  vega  a  cuerpos 
muertos  ni  moribundos ,  ni  a  lasque  pade- 
cen gota  coril ,  porque  tienen  la  íangre  cor- 
rupta. Covarr.  le  da  la  ctymologia  de  la  voz 
Polvo  ,  porque  fe  cria  dette  y  de  la  hume- 
dad }  pero  es  mas  natural  venga  de  Puiex  La- 
tino, que  lignitka  lomilino.  hn,  L.de  Gran. 
Symb.  part.i.  cap.ai. §.l.  Crió  (Dios) mu- 
chos deltas  animaíillos  ,  que  no  Tolo  no  tir- 
ven  al  hombre)  mas  antes  le  moleftaa:  co- 
mo fon  las  mofeas  ,  los  moí'quitos,  las  pulgas 
y  otros  Icmcjantesi  Villav.  Molch.  CanutS, 
0SL}6. 

Afombra  d:fu  at'tfstma  techumbre, 
Qtutro  pulgas  armadas  razonando, 
Vn  que  entre  brafat  de  infinita  lumbre, 
Una  liendre  tnoutéi  iban  ajan  Jo. 
Polcas.  Llaman  los  muchachos  á  los  peones 
mui  pequeños  conque  juegan.  Lat.  íroebu- 
lus. 

Cada  uno  tiene  fu  modo  de  matar  pulgas.  Phra- 
fe con  que  le  explica  la  variedad  de  genios 
y  modos  particulares  ,  que  cada  uno  tiene 
para  difcuirir  6  executar  alguna  cola.  Lat. 
Quifque  quid  Jtbi  projít  optime  tiovit. 
Echar  la  pulga  detrás  de  la  oreja.  Es  decirle  á 
uno  alguna  cofa  que  le  inquiete  y  dcllazone. 
Trahclo  Covarr.  en  la  voz  Pulga.  Lax.Pultcem 
aurícula  immittert* 
Jenct  malas  pulgas.  Phrafe  que  vale  fer  mal  fu- 
ñido ,  rclentirfe  y  vengarle  de  quaiquiera 
cola.  Diccfe  también  Sacudirle  las  pulgas, 
y  No  fufar  pulgas.  Lat.  tsligrc  qttjtque  ferré. 
Tener  pulgas.  Ser  demaliadamcme  vivo  é  in- 
quieto en  el  genio.  LaiJrrequietum  efje. 
Hacer  de  una  pulga  un  camello ,  o  uneiephan* 
te.  Kéfir,  con  que  le  moteja  á  los  que  pon- 
deran los  defectos  ajenos.  Lat.  Eitpba  \tumtx 
mufea faceré. 
PULGADA. C  f.  Medida  que  es  la  duodécima 
parte  de  un  pie.  Tole.  tum. 5.  pl.285.  Dixole 
afsi  porque  fe  mide  con  el  dedo  pulgárt 


o  de  los  de  la  mano.  Estom¿ 
Latino  Po.lex ,  que  (ignihea  loa  W 

Ep¡rt.aD.Pcdr¿deLñ:l£ 
o;os  de  leer  ,  los  ^  dc  ¿¡* 

memoria  dc  retener  ,  y  aur.  ¡ 
notar.  í^a* 

cando.  Trahclo  Gwarr,  en  ¿SZ 
la  voz  Pulgar.  Lat.  Ckartét  tóBu\fyl 
expirare.  '™ 

Menear  los  pulgares.  Vale  tambicr  J 
a  executar  alguna  cofa  que  i'eh  v 
dedos  :  y  alsi  del  que  efaibemxtjif, 
gero  fe  dice  ,  que  mcr.ca  lospu^ü.'^ 
Manus  muvire  laboranio. 

Por  (espulgares.  Phrafe  adverb.  con  qstfco, 
prclla ,  que  uno  ha  hecho  algem  - 
lu  mano  ,  y  fin  ayuda  de  otros.  L&fai 
man.  bus.  Proprio  Marte.  Siüueni.  Vü2 
Geron.  lib.2.  Dilc.5.  Afsi  dolos  que djoes 
haber  ,  y  trasladar  por  fus  paipucí 
(.¡alias  donde  anduvo,comodclosquc¿¿¿ 
dineros  y  amigos  juntó  por  toda  lula  ja 
Roma. 

PULGARADA,  f.  f.  El  golpe  que  Ir 
tando  con  el  dedo  pulgar.  TrahdeGxc 
en  elle  lentido  en  la  voz  Pulgar,  LUÍA 
idus. 

Pulgarada.  Se  toma  regutarmentc  por 'r.s- 
ciou  ,  que  le  puede  tomar  con  Ijihitcii 
Jos  dedos  pulgar  e  mdice  ,  dcal^mc* 
menuda  ,  ó  reducida  á  polvo:  y  risita 
entre  la  gente  menos  culta  una  p^mi 
tabaco.  Lai.Po!.u:s  prefih ,  indicifpt. 

PULGON,  f.  m.  In ledo  pequeño, ttci,a 
roe  y  enferma  las  plantas  tiernas  djedi 
mente  los  habares  y  viñas.  Es  partoi)  aU 
pulga  de  que  tomó  el  nombre.  Ufó* 
Convólvulos.  Part-7.  tit.23.  \.y  Opiuk 
atar  nube  que  echaile  granizo  6  racha,»* 
que  non  corrompielVc  los  fatUt  °F 
matar  langofta  ó  pulgón,  que  daña  elpc. 
FoNStc.  Vid.  de  Chrilt.  tom.  i.cap.'.  M 
Lo  que  perdonare  la  oruga,  que  es  ap- 
iano que  roe  las  plantas,  caerá « 

PULGUERA.  U  Lugar  donde  fe 
chas  piÚRK.Lit.Puljcofuslocus. 
Pulguera?  Hierba  lo  mi  lino  qucZar^; 

Pulgueras.  Lo  mil.no  que  fffg¿ 
ToRR.Philof.lib.9.cap.5.Lasd^ 

tronco  ,  que  tenia  doblegadas ,  cam 
ras  de  arco ,  volviendo  turioüm<*t£ilu 
turat,  fe  juntaron.  „\m*a&> 
PULGUILLA.  f.f.  Dimm.  Ut*g*.t. 

Lat.  Pulcx.  Fr.  L.  de  ^jQg* 
eaP.2i.§.i.Qaecomparado^ffl,: 

Dios ,  es  menos  que  üDZfvg*» 

Puíoum-AS.  Llaman  á  U 
que  fe  relíente  de  todo. 
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homo. 
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UUCIA.f.f.  Lo  mifmo  que  Policía ,  que  es 
como  ov  le  dice.  Ammu  Mor.  l.b.6.  cap.»,. 
*  No  lulamente  grangeo  la  voluntad  del  Rey 
Svphacc,  que  tan  bárbaro  cra.y  tan  ajeno  de 
Upuuh  y  gentileza  de  los .Romanos  5 fino 
,  que  también  dexó  maravillado  aHaldrubal, 
Pq  tan  cruel  enemigo.  . 
■  '  •  'LIUDAMENTE,  adv.  de  modo.  Curiofamcn- 
tc ,  con  adorno ,  compoftura  y  delicadeza. 
3  Lat  Foliti.  Pu'crc.  Acos-r.Hilt.lnd.  Iib.6.cap. 
1        14  Eftán  tan  pu  idamente  labradas ,  que  en 
machas  parres  apenas  fe  vé  la  juntura  de 
unas  con  otras. 
'ULIDERO.  Veafe  Pulidor. 
'UL1DOR.  f.m.  El  que  pule,  compone  u  ador- 
na alguna  cola.  Es  voz  poco  ulada  en  cftc 
¿,        fentido.  Ut.Politor. 

Pulidor,  Inftrumcnto  con  que  fe  pule  alguna 
cofa,  que  es  de  diverfas  figuras  y  materias, 
pellín  á  que  ha  de  íervir.  Lat.JW 
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Ptuno.  Se  toma  también  por  agraciado  y  de 
buen  parecer.  Lat.  C,***2  pJZ?£ 

PELLA,  f.f.  Dicho  obfcéno  ü  fucio  de  oue 
comunmente  afán  los  caminantes,  quandofc 
encuentran  unos  a  otras ,  n  Á  lo7Eor« 
que  ettan  cultivando  bs  campos ,  efnecial 
mente  en  los  tiempos  do  liega  y  ventanías. 
*  tamoun  le  fuclcn  ular  entre  las  famíliai 
por  burla  de  catneftolendas.  Lat.Cow*/«* 
obfanum.  RpcoP.hb.B.tit.io.  t.j.  Mandamos 
que  de  aquí  adelante  ninguna  perfona  fea 
ofado  a  decir  ni  cantar ,  de  noche  ni  de  día. 
por  las  calles,  ni  plazas,  ni  caminos,  ningunas 
palabras  lucias ,  ni  dcshoncltas ,  que  común, 
mente  llaman  pullai. 

Pulí  a.  Se  toma  también  por  exprelsion  acuda 
y  picante,  dicha  con  prontitud.  Lat.  Dictunt 
pungen,  vel  a:uminatu.n, plures  ridicii'um. 

Pulla,  tfpecie  de  Aguila,  que  habita  ordinal 
ríame  He  en  los  troncos  de  los  arboles.  PaU 
myr.  Vocab.del  Humanifta.  Lxt.Aquiia  trun. 
c.t  ¡s. 

PULMON,  f.m.  Lo  mifmo  que  Bofes ,  6  livia-< 
nos.  Veafe  Bofe.  Es  voz  ulada  en  la  Anato- 
mía, y  tomada  del  Latino  Palmo,  M//,que  lig- 
nítica lo  mifmo.  Lag.  Diofc.  hb.  2.  cap.  37. 
Ei  pu'.tnóñ  es  ínfaumentó  de  U  retiración, 
porque  como  fea  inui  elpongiofo,  tacilmer.ie 
recibe  en  si  el  aire  frió  pata  refrigerio  del 
corazón.  Fr.L.  ot  Gran.  Symb.part.i.  cap. 
26.  §.4.  La  fubrtancia  del  pulmón  formó  el 
Criador  efponglófa  y  liviana  para  que  fá- 
cilmente fe  pueda  mover  »  extender  y  en. 
coger. 

Pulmón  marino.  Efpccie  contada  de  algunos 
entre  las  de  marilcos,  ó  peleados  de  concha, 
aunque  fu  cobertura  no  lo  es ,  fino  un  callo 
duro  y  gruello.  Otros  Autores  ic  tienen  por 
efpccie  de  cfponja  ,  que  quando  anda  nadan- 
do fobre  las  aguas  del  mar,  es  íeñal  de  tem- 
pellád.  Su  figura  es  mui  femejante  á  la  del 

Ííulmón  de  los  animales ,  por  cuya  razón  fe 
e  dió  el  nombre.  Lat.  Pulmo  marinus.  Lag. 
Diofc.  lib.a.cap.36.  Hállale  gran  quantidid 
de  pulmones  marinos  por  todas  aquellas  cultas 
de  1  >¡tia  v  Civita  Vcchia. 
PULMONARIA.  í.f.  Hierba  efpecie  de  Lichén; 
que  fucle  hallarle  pegada  á  algunos  árboles. 
Tiene  las  hojas  como  las  de  la  borraja ,  aun- 
que  de  color  mas  apagado ,  y  con  unas  pin- 
tas blancas,  y  fe  extienden  en  figura  de  un 
pulmón,  por  lo  que  le  le  dió  el  nombre.  Lar. 
Pulmonaria.  Lag.  Diofc.  lib.4.  cap.  54.  Otra 
efpccie  de  Lichén  femejante  á  ella ,  empero 
mas  ancha  y  mas  feca,  fe  halla  fobre  las  en- 
cinas y  robles, la  qual  por  pareccrie  á  un  pul- 
món, fe  vino  a  llamar  Pulmonaria. 
PULMONIA.  (Pulmonía)  f.f.  Enfermedad  que 
confute  en  inflamación  del  pulmón,  o  tubér- 
culo en  él  contenido.  Lar.  Pulmonis  vitimn» 
Perineumonía* 

PUL- 


'uhdÓr.  Llaman  lasmugeresun  pedacito  de 
trapo,  ú  de  cuero  fuaveque  tienen  entre  los 
dedos  quando  devanan,  para  que  la  hebra  no 
hiera  con  la  continuación  de  pallar  por  ellos, 
ó  para  pulir  y  alifar  el  hilo.  Covarr.  le  llama 
Pulidero.  Lat.  Pannus  politorius. 

. .    PULIDEZ,  f.  f.  Cornpoítúra,  aleo  y  delicadeza. 

r  1      Lar.  Expotitio.  Politura.  Coruinnitas. 

'•^PULIMENTO,  f.m.  La  perfección  del  luftre 

-  que  fe  di  á  algunas  cofas  que  le  admiten: 
como  metales ,  mármoles,  cxc.  Lat.  Politura. 

"i  t:  Expolitio.  Muñ.  M.  Manan,  hb.4.  cap.  ó.  Sú- 
bele á  él  por  cinco  gradas  de  piedra  de  pu- 
limento, muí  luftrofas.  Nuñ.  Empr.l  1.  Son  cf- 
ráruas  de  admirable  perfección  y  valcntia,cu- 
yos  primores  reciben  el  pulimento  y  ultima 
mano,  no  loto  délas  leyes  que  los  ajultan, 
:'  fino  rambicn  de  la  cltunacion  con  que  todos 
los  veneran.  , 

—  PULIR  v.a  Componer,  ahfar  o  pcrhcionar  al- 

uuna  cola,  dándole  la  última  mano  ,  para  lu 
mayor  primor  y  adorno.  Es  voz  tomada  de 
Ja  Latina  l'otire,  que  lignítica  lo  mümo ,  por 
lo  qual  le  folia  decir  Eohr. 
.    Pulir.  Se  toma  también  por  adornar ,  hermo- 
'  '     fear  y  enriquecer.  Lit.Omare.  Peltre.  Casan. 
Var.  lluftr.  Vid. del  P.  Pedro  Gutiérrez.  Con 
facilidad  perciben  los  preceptos,  y  con  el  ulo 
fe  facilita  el  eltudio,  y  .1  cite  pule  el  cxerci- 
cio.  MEND.Vid.dc  N.Sefiora,  c^opi.340. 
Rey  nuevo  y  mayor  pubucant 
la  efirc  la  cobran,  y  acudo 
florM  el  di  re,  y  que  pule 
de  auroras  la  nocoe  ei  ceno. 
Pulirss.  Vale  adornarle  ,  aderezarle  ,  compo- 
xxrfc :  efpccialmente  las  mugeres.  Lat.  txor- 
nari.  Poltri.  Se  comen* 
Pulirse.  Se  roma  por  deponer  la  rufticidad,  e 
¿fe  inftniycndo  en  el  trato  civil  y  cottefa- 
no.  Lar./»  civiiitate  ,W¡  urbanitate  tnflttut, 

PULIDO,  DA.  pan.  paíT.  del  verbo  Pulir  en  fus 
acepciones.  Lax.txpoíitus.Comptu;.  Urbanas. 
IscfcARctL.  Hift.  uc  laElor.  hb.4.  cap  14. 
Ellababica  amada  uo  luus,  conuruiwltadc 
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PULPA,  f.  I  La  parte  camota  del  cuerpo  del 
animal ,  6  la  carne  quitado  el  huello.  Lat. 
Pulpa. 

PurPA.  Por  extenfion  fe  dice  de  otras  cofas  fc- 
mejantes  á  la  palpa  de  la  carne.  Lat.  Pulpa. 
Acost.  Hift.Ind.  I1I1.4.  cap.  29.  Para  medici- 
na también  fe  trahe  la  canafiltola ,  la  qual  fe 
di  copiol  jmentc  en  la  Efpañola,  y  es  un  ár- 
bol gra.ide,  y  echa  por  fruta  aquellas  cañas, 
con  lú  pulpa, 
PULPEJO,  f.m.  La  hiema  del  dedo.  Díxofe 
de  la  voz  Pulpa.  Lat.  D:¿iti  pu  pa.  Frag.  Ci- 
rug.  lib.i.  cap.  47.  Los  murecillos  proprios 
de  la  mano,  que  mueven  los  dedos  fon  vein- 
te y  uno....  ei  primero  es  pequeño, y  cfti  ten- 
dido fobre  el  pulpejo  del  pulgar. 
PULPERIA,  i.f.  Tienda  en  las  Indias  ,  donde 
fe  venden  diferentes  géneros  para  el  aballo: 
•  como  Ion  vino,  aguardiente  y  otros  Liquó- 
res,  géneros  pertenecientes  á  droguería  ,  bu- 
honería ,  mercería  y  otros,  pero  no  paños, 
lienzos  ni  otros  texidos.  Lat.  Conw.urus  ta- 
berna, vel ca::pona.  Rtcop.  de  Ind.  lib.^.tir.S. 
I.12.  Dexando  en  cadaLugú  de  Efruñolej 
de  las  Indias,  las  pulperías  que  precitamente 
fueren  neceílarias  para  el  aballo,  conforme* 
la  capacidad  de  cada  Pueblo. 
PULPERO,  f.m.  El  que  tiene  tienda  de  pulpe- 
ría en  los  Reinos  de  las  Indias.  Lat.Cdflpfe 
Tabernarius.  Recop.  de  Ind.  lib.4.  tit.iS.L14. 
Ordenamos  que  el  que  tuviere  nato  de  ama- 
fijo  ,6  hiciere  velas  ,  no  pueda  fer  pilpíro. 
Inc.  G \RCit.Coment.  part.  2.  lib. 6.  cap.  20. 
Cadadia  había  muchas  pendencias  u  lula- 
res, nofoíamcnte  de  toldados  principales  y 
famofos ;  lino  también  de  Mercaderes  y  otros 
tratantes,  halla  ¡os  que  llaman  pulpero;. 
PULPITO,  f.  m.  Especie  de  balcón  en  forma 
quadrada  o  redonda,  que  fe  pone  en  laslgle- 
(ias  ,  colocado  a  la  altura  competente  ,  para 
que  pueda  ler  vilto  de  todos :  y  íirve  para 
predicar,  ó  para  cantar  la  Epiltola  y  el  Evan- 
gelio. Es  del  Latino  Puípitum ,  que  lignítica 
el  tablado  adonde  (alian  los  choros  de  las 
tragedias  a  hacer  fu  reprefentacion.  Lat.Scrg- 
sejius.  Ii  1  r-.sc.  Hilt.Pontif.  lib.  3.  cap.  1 3.  Su- 
bióte al  pulpito,  y  puerto  de  rodillas  ante  el 
Santísimo  Sacramento  ,  con  las  manos  10- 
bre  los  Santos  Evangelios ,  juró  y  dixo  con 
muchas  lágrymas   ellas  lemejatucs  pala- 
bras. 

PULPO,  f.m.  Pefcádo  de  mar,  que  tiene  oeho 
brazos  ó  piernas  gruelVas,que  acaban  en  pun- 
ta ,  con  una  efpecie  de  bocas  repartidas  por 
ellas  ,  con  que  fe  agarra  a  las  peñas ,  y  con 
ellas  anda  y  nada  ,  y  llega  a  la  boca  lo  que 
quiere  comer.  Tiene  cn\*l  lomo  una  cfpccic 
de  canil  por  donde  arroja  el  agua.  Su  carne 
es  efponjol'a,  y  dura  de  digerir ,  por  lo  qual 
hamenefter  citar  mui  manido  y  golpeado 
para  poderfe  comer.  Es  voz  Griega,  que  lig- 
nítica De  muchos  pies.  Lat.  Polypuu  Fr.  L. 
de  Gran.  Symb.  part.  1. cap.  iaJj.  t.  Pues  que 
diremos  délas  altúcias  de  que  el  pulpo  ufa 
para  bufear  de  comer  í  Huert.  Plin.  lib.  9. 
cap.29.  Üe  los  pulpos  hai  muchas  cl'pceies; 
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lo<  que  le  crian  cerca  de',*, 

tes  que  los  del  piélaJ  ™'  •- 
Poner  como  un^,,  Escafe^  .. 

dándole  untos  golpes  6^,^,. 

«nmuuiialptado.EstwMfcy* 

hace  con  el  Pulpo.  Lat.  CjíJÍ £■ 
PULrOSO.SA.aaj. 

fin  huetto.  Lat.P4^.HuvL 

f.12.2. 

Echale  bah^and  Jt  dduttt 
Un  «ran  pedia  di  putpóUttit, 

di  ti  c'r:',,::tÁit  f^  y  m  Umfmfritg, 

l  Kj  LQ.  L.  1.  m.  El  xago  ó  liqiíw  \.:  ¡ 
d el  Maguey,  cortanau  fu  tronco 
tierno  ,  y  dexando  una  cotiavü 
por  doi.de  le  va  deftiliiato.is| 
e'timada  en  la  Nueva  ETpana:  i< 
añadir  y  mezclar  algunos  ingtedte 
darla  mayor  vigor.  Lat.pA  /.  ¡ , 
dk  Ind.  hb.6.  tiLi.  L  37.  Ulan  tal . 
la  Nueva  Efpaña  de  una  bebida  I '. 
que  ,  que  deltiian  los  Magueyes,  di  a  \ 
mucho  beneficio  p.;ra  d,;c;c  t.s.L;^ 

PULQUERIA,  f.f.  La  ñendad 
el  Pulque.  ÍAuTabtrná Mutis hLujk 
dicle.  Récop.  Do  Ind.  lib.  6.tit.i,l.,*.úí 
calidad,  que  el  número  de  US  p 
exceda  de  treinta  y  feis,yquedcto  ¡ 
te  y  quatro  lean  para  tiombtes, 
para  muge  res. 

PULSACION,  f.  f.  La  acción  de  pá«  U 
Pu'.fatto.  Erag. Cuug.  lib.i.capaí.kfc 
ga  túcete  pu.fac  'jn  debaxo  de  UlW* 

PULSADA.  (Pulfáda}  f.  f.  OÍíí  c::-  - 
la  arteria.  Llámale  tauib.cn  bm  • 
Puifatio. 

PULSAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  toa 
Es  del  Latino  Pul/are,  que  ligiyJ.- 
PlNEL,Retr.  Intiod.  Digno  tüa- 
de  hallarfcal  lado  de  Atoando» 

ra  pulfar  lalyra,  al  tiempo  ^  

fino  también  quando  arrebatado*** 
executaba  caftigosinjoftos. 

Pulsar.  Se  toma  regularmente  por 
puifo  a  un  enfermo, para  «J 
miento  de  la  arteria.  Ut.>M^/£ 
Pulfum  *ni«¿ere,vel<xf°rSt^ 


Luí  de  Verd.  Cath.  pan.  a. 

^culovPrtncipcdelaMe^-^ 

que  cftuvo  feis  meles  p»lji**> 1 «°  J  (> 


Ora, 


fin  acabar  de  entender  cipulfo,P» 

riedades.  ,  .  .  ^,¿0 

Pulsar.  Vale  también  latir  la ^  ^ 
razón  ü  otta  cofa  que  U. 
fiblc.  en  elle  fentido  es  va^W 
Vertam  micarejalire.  Frac,  t  * 
„.  Tientan 

que  primero  taita  entre  tcsw> 

P^ar.  Metaphoricamente  fcw^/d 

tear  alguna  .  u 

medio  de  tratarla.  Lar. f*P^0*j 
PULSANTE,  part.  act.  áfJ    P¡>:^  * 
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\  partes  hai  en  el  cuerpo  que  perpetuamente" 
fe  muevan?  El  corazón  y  el  pulmón,  y  el 
pecho  con  fus  telas ,  y  todas  las  venas  pul- 
fanUs. 


oner 


//.  l* 


.  reis  a  Pedro ,  gloria  del  Apottolido  el  Vi- 
cario de  Chrtfto,  la  Cabeza  de  la  Iglefta ,  tres 
veces  divinamente  examinado  y  pulfado  del 
Médico  del  amór. 
»  f       PULSATIL.  (Pulíatil)  adj.  de  una  term.  Epl- 
¿I           théto  que  fe  di  á  los  inítrumentos  que  fe  to- 
/          can  agolpe:  como  las  campanas,  ci  ziiorga- 
iúiui   c   no.&c.  Llamante  también  ciüíticos.  Tole, 
rom.»,  pl.434.  Lar.  AJUifo 
PULSATIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  pulfa  y  gol- 
pea. Lar.  Vulfans.  Frac.  Cirug.  lib.i.  cap.46. 
nS<A    En  las  inflamaciones  de  las  encías  le  fíente 
grandtfsimo  dolor  putfativo. 
PULSERA.  (Pulféra)  f.  f.  La  vend.1  que  Te  po- 
I 7  -  ;        ne  en  el  pulió  al  enfermo  ,  quando  le  ie  apli- 
ca vino  generofo ,  11  a¡¿un  efpititu  para  con* 
^íitf :      forrarle.  Lat.  Fa/eia  bra.bia.is. 
■'■t-U-h-  Pulseras.  Se  llaman  también  las  axorcas  ü  otro 
ícot.  c¡:Sj     adorno  que  las  DMlgéres  le  rodean  a  las  mu- 
ñecas. Lzt.Manicj  prttiof*. 
feOEtnttr£  Pulseras.  Se  llaman  alsirniímo  las  guedejas 

tío  fon  L  5UC  caen  r°brc  ,as  ficMCS '  cft¿í,do  u  cjbeza 
ic  a  fin  pelo.  LM.CIncinni.  Ctrt i* 

¡Xf  f  rr.  PULSISTA.  f.  amb.  El  que  entiende  bien  de 
•  pulió  :  y  afsi  fe  dice  que  un  Medico  es  gran 

,f     puiiiíta.  Lat.  Pulf:tsfc:us.  Ex pufaUont  rttli 
"  judicans. 

n     ...  PULSO.  C  m.  El  latido  de  la  arteria  ,  por  don- 


de  fe  conoce  laintcníion  de  la  calentura  y 
fus cfpecies. Lat. Puifus.  FaAO.Cirug.  lib.i. 
cap.57.  Y  afsi  dice  Galeno ,  que  no  hallando 
Ut " .     pu  fo  en  la  muñeca  de  la  mano  ,  toquemos  el 
'  ^        arteria  en  ella  parre.  Parr.  Luz  de  Verd. 
tuoL.:      Cath.  parr.  a.  Plat.  38.  Mas  fiel  raueftra  la 
Eá •     lengua  el  interior  daño ,  que  lo  manihefta  el 

.Ti,¿-*  puijo. 

ija'¿c  Pülso.  Se  llama  también  aquella  parte  de  la 
muñeca ,  donde  fe  fíente  el  latido  de  la  ar- 
j  tc'ria.  Lar.  Puifus.  Navarret.  Traduc.  de 

Sc.oec.  lib.J.  cap.l.  Y  citando  ya  latios  dan 
|í      el  puifo  á  los  Médicos ,  defacreditando  quil- 
la .     quicr  calor  quelicnten. 

Pulso.  Se  tomaafsirmímo  por  icgundad  o  fir- 
meza en  la  mano ,  para  hacer  alguna  acción 
con  acierto  :  como  jugar  la  cípada  ,clcnbir, 
&c.  Lar.  Pwfusforirs,  vdjir.nus.  CALD.Coin. 
La  Dama  duende,  Jorn.3. 

No  vi  mas  ttmplada  pulió» 
no  vi  pujarte*  masjiurtc. 
P«jt$o.  Metaphoricamciue  le  toma  por  tiento 
ó  cuidado  en  alguna  dependci.cia.Lai.yJr/f«- 
tio.  Exatfa  cura. 
A  pulfo.  Modo  adverb.  con  que  fe  exprefia, 
que  alguna  cola  fe  levanta  ,  haciendo  rueiza 
folo  con  el  pullo.  \AX*Sufptnd<nti  bracb'o. 

<u.fo.  Phrate,  que  ademas  del  fenti- 


3: 


Tomar  el  p. 

do  redo  de  reconocer  cí  Médico  la  calentura 
del  enfermo  :  vale  metaphoricamente  ian- 
tcar  y  examinar  ci  ciUdo  y  oiluoneion  de 


alguna  cofa ,  para  poder  eobem,*r  *3 

S.  Geron.  lilu/Difr  o  z'Vii 
probarte  un  par  de  año  /] lLSgf*na2C0  "° 
facros ,  y  tomalTce^Tr  VT"  lüS  ludios 

Ws£2íV-4  Empc2ar  4  brot*  y  echar 

renuevos  o  vattagos  el  árbol  o  planta  Es  dt 

Eclefiaftico ¿hablando  de  CalS  y  de  -oue 
^.UieceslHaelúas.qociushuelios'S 
bañ  en  los  fcpukhtos,  como  que  dcdl£ 

d"cinas!,cmprc  ,,UCT-m« y 

PUNDONOR,  f.  m.  Aquel  citado  en  que  fe 
gun  las  varias  opíSSncs  de  orffir^ 
cor-filie  la  honra  o  eré.lit- ,  de  a £L o  DhSí 
de  Punto  v  Honor.  Lat.  H¿2SJSi£SS 
w,  vrijudm*.  Ambr.Mor.  Iib.8.  ¿p.3.  Que 
tenu  lu  exerato  trocado  ,  y  puclto  en  fcS 
eidad  Vpmdtnár  dev^ria.  SoLts ,  Hift.de 

Nuev.  Efp,  hb.  4.  cap.  18.  Siendo  mas  faeil 
en  Jos  de  pocas  obligaciones  delprer.dedc 
del pu»Jo:t:r ,  que  dclafirfc  d^  la  prcflái 

PUNDONOROSO,  5A.  adj.  Lo,  ue  incluye 
en  si  pundonor  6  le  cauía.  Lar.  Ex  jl  matL 
nnfoU'uíus  JtfiofitMfftox.  Fr.L.üií  León-, 
Nombre  deChriíL  en  el  de  Amddo.  O  e  los 
foberb.os ,  y  pando.ioráfo,  ion  Cempre  mal 
tórridos ,  porque  todo  los  hiere.  Sons,  Hift. 
de  Nucv.  Ei?.  hb.5.cana.  Alsi  concluyeron 
lu  conveilacion.dilling-iicndo,  no  iin  d'ücrc- 
cion  pundovorófa  ,  las  d^-s  obligaciones  de 
amiftad  v  valla  llagc. 

PÜNGENTIVO.VA.  adj.  Lo  que  punge  y  Cx¿ 
cita  a  hacer  alguna  cofa.  Es  voz  antiquada. 
Lat.Ptm¿fítt.  VtLLtN.Trab.  Proem.  Manda- 
ron f.vcr  Chrónicas  y  leerlas,  ¿firmando  que 
exercuio  era  toMventivQ  de  virtud* 

PUNGIMIENTO.  1.  m.  El  a&o  depungir.Lat. 
Pu  iáiio.  Boc.  oe  Or.  cap.  i  t.  E  dixolc  :  Efte 
pulimento  que  agora  te  fago  con  la  aguja 
en  tus  pies ,  iicnteslo  \  c  díxole  Sóaates: 
No. 

PUNGIR,  v.  a.  Punzar  ó  herir  con  ¡nfirumen- 
to  agudo.  Es  tomado  del  Latino  Pungtre ,que 
ugmnca  lo  tnilmo.  Boc.  deOr.  cap. i  1.  L  el 
fu  hombre,  puny¿¡e  con  una  aguja  en  io¡  pies» 
Fr.  L.  de  GaAs.Svmb.part.3.cap.t4.  Aque* 
Ha  cabeza  (como  dice  SJScrnai  do  )  de  quien 
tiemblan  los  poderes  del  Cielo,  es  pansldé 
con  crueles  efpí  ñas.  ó 

Pungir.  Translaticiamcnte  vale  herir  las  paf- 
liones  t  el  animo  o  el  corazón.  Lat.  Puniñ, 
Stmmlare.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Órac. 
part.2.cap.5.  La  qual  eftá puniendo  el  cora- 
zón ,  y  dando  golpes  a  la  pueri  1 

PUNGENTE,  pan.  ad. del  verbo  Pungir.  Lo 
que  Hiere  de  punta.  Lat.  i  .  .;,,,,.  Cuev. 
M.  A.  hb.i.cap.4I.  Entrclas^^ci  dpi. 
ñas  le  crian  las  odoríferas  rolas. 

PUNGIDO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo  Pun- 
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gir  en  fus  acepciones.  Lar.  VunRus.  Plantía 

profequittus. 

PUNGITIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  facul- 
tad de  punzar  ó  herir  de  punta.  Lrt.Pungrrts. 
Sigubnz.  Vid.üe  S.Geron.  lib.2. Uilc.5.  Pco- 
femos,  pues,  en  el  filício  los  vicios  ptmffifoas, 
Jaont.  Pot.  pl.103. 
Ten  vrz  de  (¿rnet  ternas. 
Dos  duras  algaradas  tus  dos  piernas, 
De  marfil  pungitivo, 
T al  fin  todo  tu  iuerpo  un  buc.fo  v:vo, 
PUNICION,  f.  f.  Lo  mifrno  q'uc  calttgo.  Es 
voz  Latina.  Punitio.  FtouER.  Var.no;.  \'a- 
ried.  8.  Es  importante  nodifpúte  el  Pueblo 
de  fu  caula;  (moque  recurra  á  inobedien- 
cia ,  pues  le  obü«¿a  á  ello  110  folo  el  miedo 
de  la  punición  ,  ímo  la  teguridad  de  la  con- 
ciencia. 

PUNIR,  v,  a.  Lo  mifrno  que  cafiigar.  Es  del 
Latino  Puniré.  Uuor.  lib.2.tit.6.l.ió.nuni.i. 
Pues  con  ello  eltaun  mas  libres  y  desocu- 
pados ,  y  tendrán  mas  tiempo  y  lugar  de  ia- 
qu i rir ,  partir  ,  y  calV.gat  los  delitos  públicos. 
Aval.  Oid.dc  Princ.  lib.3.  cap.4.  Porque 
la  ral  maldad  fu?  fe  punida  y  (.litigada. 

PUNIDO  ,  DA.  parr,  pafl*.  del  verbo  Punir. 
Lo  mifrno  que  caítfgado.  Lat.  Vunitus.  Caít. 
Solorz.  Trap.cap.4.  Hola  fui lilta,  (alga  elle 
rapador  ptmído  de  vueftras  manos. 

PUNTA,  f.  f.  El  extremo  agudo  de  algún  inf- 
trumento  ,  con  que  fe  puede  herir  :  como  la 
efpáda ,  la  aguja,  &c.  Es  del  Latino  Pua¿ert, 
Lat. Muero,  Cufpis.  FicuEA.  Pía/-.  Dilc.  41. 
Llenando  aquel  vacio  con  olores  ,  dclpues  le 
cortaban  el  vientre  con  una  piedra  de  pu  tía 
aguda. 

Punta.  Por  extcr.fion  vale  el  extremo  de  al- 
guna cola  que  remita  formando  ángulo  :  co- 
mo la  punta  del  pié  ,  la  punta  del  banco.  Lac. 
Cufpis.  Angulas. 

Punta.  Por  icmejanza  fe  llama  un  pedazo  de 
.  tierra, que  le  vá  enfangoftandu  y  entrando 
dentro  del  mar.  Lat.  'Terr*  rofirutn  ,  tufp:$, 

,  Acost.  Hilt.  Ind.  lib.3.  cap.29.  Hai ,  donde 
la  mar  le  entra  por  la  tierra  adentro,  mucho 
camino  ,  como  á  vifitarla  :  hai  donde  le  paga 
Ja  tierra  con  echar  a  la  mar  unas punta*  ,  que 
llegan  á  fus  entrañas. 

Puntas.  Se  llama  alsimifmo  una  cfpecic  de 
encaxes  de  hilo  ,  leda  ú  otra  materia  ,  que 
por  el  un  lado  van  formando  unas  porciones 
de  circulo.  Lat.  fila  fie  arte  contexta  ut  \n  aeu- 
minatam  jimbriam  de finant.  Ptagula  acuminata. 
Pkagm.  obTrag.  .11101691.  num.3.  A  las 
(piales  permitimos  las  puntas  negras  ,  que 
acoluimbran  traher  en  los  mantos. 

Punta.  Se  toma  también  por  la  pequeña  par- 
te de  alguna  cola  materi.il  o  immatcriál :  y 
afsifcdicc,  Efto  tiene  fu  punta  de  ajo ,  Fu- 
lano tiene  fu  punta  de  traropofo.  Lat.  AJi- 
tju  d.Pars.  Fiorenc.  Mar.  rom.  X.  Scrm.  t. 
de  ¡a  Purificación ,  Punt.3.  Los  que  Ion  go- 
lolbs  de  dulce  ,  no  folamente  gullan  del 
mifino  azúcar  6  miel ,  fino  de  qualquicr  gui- 
íado  quefabe  a  dulce;  y  los  que  de  agrio, 
de  qualquier  guilado  que  tenga  pu.ita  de  él, 
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FicvtR.PüfT.  Aliv.,.  E< Motera,  i 

UptífiincioacoiKiKdefaS,  Sfi* 
los  d:  ñus.  "Mc™,*0t 

Punta.  Se líama también uoioemfS. 
*iMáJo,quefcfep«?j^ 
Pécora  i  gregtfeparattu 

Puntas  Se  llaman  aüimifrao  las haibs • - 
LaUTátmtoraus,  **'■ 

Punta  Se  llama  en elBUonUpweifo 
de  efu,do,en  la  pcrpcndic¿, 
vide  en  dos  partes  iguales.  Avü.¿¡r 
cap. 2.  Lar.  fn  fiemmatdm  atufa 

Punta.  En  el  Uuion  es  tatabra     a,  l 
ñor,  opucllaala  Pfo.yfcE* 
triangulo  ,  cuya  batecui  nkm*l 
cudo.de  dos  tercias  parte? de  Ibluii 
bo  a  tcrmmar|UpunUü      ,  ; 

delcfcudo.  Avil.  tom.  i.UM.tar.L¿ 

Stetnma  triangulare. 
Pinta.  Se  llama  entre  los  azadáesliá* 
c.on  que  hace  el  perro  ,  ficraptcqaclc» 
la  caza,  quando  vi  apeooandaLaa>¿ 
Mora. 

Puntas.  Entre  los  Carpinteros  y  Aid  vk 
íé  llaman  unos  maderos  que  quedad 
pues  de  cortados  del  largo  delubollue 
han  defervir  para  viga*  y  piadanb] 
otros  ufos  femejantes.  Y  por«]uc  e  lo^ 
queda  de  la  punta  del  árbol  fe  llama  Áy 
fírven  para  tabiques  y  otras  obns<k|n 
confidencia  ,  y  los  regulan  por  audc  it 
á  diez.  Y  también  fe  Uanu  puatí  d  en  ■ 
de  qualquier  madero ,  opucllo  ai  tügkU. 
L'gnum  .v  biris  extremuat. 

Punta.  Llaman  en  la  Imprenta  1  or  . 
mentó  á  modo  de  leliu ,  dclaqu¿::.:: 
renda  en  ler  redondo  y  no  efqttLnadA  Sne 
para  tacar  alguna  letra  de  la  plani  p  M 
compuerta  ,  quando  es  necesario 
dar  alguna  errara ,  y  clavando  en<  : 
t.i  le  logra  el  hacerlo  con  iádW  ¡  ■ 
defeomponer  las  demás.  LatftU»fj- 
grapbic*.  ., 

Ponta.  Mcraphoricamcnte  fe  fiama 
que  vá  tirando  a  agrio  en  alguna  cola:  ccü 
el  del  vino  quando  fe  comienza  a  avina-fí 
Lat.  Acor,  oris. 


Veafe  Diamante. 
„ecir  con  tcloc"0F 
ü  re'folücion  de  otros.  Ux.*£*¿» 


Punta  de  diamante,  y^^- 
Hacer  punta.  Contradecir  con  tdoc  W£ 


fitri.  Obfifiere.  ,¿  m 

Hacer  punta.  Vale  tamb.en  fob.dj 
otrosdefucfpecie.Lat.^^- 


uic^únta.  Se  dice  del  ganado, 
re  vacuno,  quando  intentan  huiro* 
L,t.  Fu^  tentare.         ,  deí^^ 

Hacer  punta  el  halcón.  V^u 


Dn>?sre. 


Parode^yvuclt^^^ 
zadóres  aquel  que  hac^P  aJi  ír 
era  a  la  caza ,  toma  dclpues  cw/, 
,<,~r\*  cara  a  cara,  m 


ra 


cogerla 


dC^cií; 


_D¡gifeeouT57tI7oogí 


vil 

r  & 

ufa--;  ■ 
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tos  Tobre  las  letras.  Lar.  Puntlorum  notatio; 
Siguenz.  Vid.  de  S.  Geron.  lib.  3.d¡fc.  i.  Se 
peidiclfe  la  buena  pronunciación  ,  el  acecnto 
v  punt.t'iún  legítima  de  la  Santa  Efcritúra. 
PUNTADA,  f.  fT  El  pallo  de  la  aguja  con  el  hi- 
.    lo  por  la  tela  que  fe  vi  cotiendo.  Viene  de 
V    -      la  palabra  Punta.  Lat.  Punttum  acus.  Qysv. 
Tac.  cap.  13.  Tenemos  por  enemigo  dccla- 
rado  al  Sol,  por  quanto  nos  ddcubre  los  rc- 

B       miendos,  puntadas  y  rrapos. 

Puntada.  Metaphoricamcntc  fe  toma  por  aque- 
Íla  razón  6  palabra,  que  fe  dice  como  al  def- 
"    cuido,  para  acordar  alguna  cfpecie  ,  o  moti- 
'    var  fe  hable  en  ella.  Lat.  Punelum. 
De  rodo  entiende  un  poquito ,  y  de  albardero 
dos  puntadas.  Phralc  familiar  con  que  fe  mo- 
teja al  que  fe  alaba  que  entiende  de  todo ,  y 
tiene  mucho  de  necio.  Lat.  Ornan  artes  calle- 
1    -     re  jacio*  ,cum  nibil  feiat. 
"J\  No  haber  dado  puntada.  Phrafe  metaphorica, 
que  vale  no  haber  hecho  cofa  alguna  en  la 
dependencia  ó  negocio  que  le  eirá  encarga- 
bas   do  á  alguno.  Lat.  Kullam  adbuc  lineam  du- 

xiffe.  . 
PUNTAL,  f.m.  El  madéto  que  fe  pone  hinca- 
do en  la  tierra  firme,  para  foftener  y  afirmar 
la  pare'd  que  eftá  dcfplomada ,  6  el  edificio 
~- ¿     que  amenaza  ruina.  Lar.  Fulcrum.  Suflenta- 
culum.  Pínel  ,  Rctr.  lib.  2.pp.  11.  Se  minó 
todo  el  lienzo  del  muro  ,  y  fe  foltuvo  íóbre 
grueflbs  puntales.  P.  Sant.Ter.  lntim.  Amig. 
Conf.4.  Mot.  1 .  Edificios  hai  tan  débiles,  que 
los  mifmos  puntóles  los  delmoronan. 
PUNTAPIE.  1.  m.  El  golpe  que  fe  di  con  la 
¿±      punta  del  pié,  de  cuyas  dos  voces  fe  compo- 
ne. Lat.  Pedís  iílus.  Solo.  Pind.  lib.  2.  §.9- 
Di  un  puntapié  á  la  puerta,  y  quebrantando  el 
aldaba  y  peltillos,  abricndola.entré  dentro. 
PUNTAR,  v.  a.  Poner  puntos  fobre  las  letras: 
lo  qual  fe  hice  en  las  Lenguas  que  no  tie- 
nen vocales  en  fu  Alphabéto ,  para  luphrlas. 
Lat.  Púnela  fuperponere.  Siguen/..  Vid.  de  S. 
Geron.lib.3.difci.  Era  ncccllario  que  la  pun- 
taren (la  Santa  Efcritúra)  y  feñaiaflen  de  alii 
adelante  en  los  libros  que  cfcribiclVcn. 
Puntar.  Se  toma  también  por  poner  los  pun- 
tos del  canto  de  órgano  ibbrc  las  letras.  Trá- 
belo Covarr.  en  fu  Theloro.  Lat.  Notas  mufi- 
coj  piinclis  fignare. 
'%    PUNTEAR,  v.  a.  Tocar  la  vihuela  ,  hiriendo 
ü        determinadas  cuerdas,  cada  una  con  un  dedo. 
i        ~LzLCitbar*cbordas  carptim  fatcaue  replica- 
re, percuten. 
Pintear.  Se  toma  también  por  fenalar  puntos 
"t        en  alguna  cofa,  para  formar  con  ellos  lo  que 
le  quiere,  como  en  las  pinturas  de  miniatu- 
ra. Lat.  Punáis  notare  ,  vel  pingere.  Palom. 
Muf.PkUib.i.cap.5.§.  II.  Uíandodc  pin- 
celes de  mcloncillo,  y  algunas  veces  con  agu- 
jas t'ixtúcs ,  punteándolo  curiofameiitc ,  a  ma- 
nera de  las  miniaturas. 
Puntear.  Vale  rambien  cofer  11  dar  puntadas. 
Es  voz  ufada  de  las  coitureras.  Lat.  Punáis 

acus  fuere.  —  .  .      .  n 

PUNTEADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Pun- 
tear en  fus  acepciones.  Lat.  Punéiis  notatusl 
Tom.  Vt 
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c\au'?l'361'  HaciJ  mui  bu^os  venó 
pftellanos,  y  cantaba  ala  vihuela  mui  b  en 
Puntada,  con  (ingular  curto  Ca 

PUNIERA.  VealeHiciía 

PUNTERIA.  I.  f.  La  acción  de  dirigir  v  difn, 
rar  alguna  arma  ,  para  que  de  cPtiro  cíd 
punto  detcrm,nado.  Lat.  CoíUmatio.CoZet 

a  u  lado  a  un  toldado  que  fc  ¡J  dabj  ° 
das.tiraba  de  puntería  ¿  los  Turcos.  Inc.CJ  .r- 
cii.Coment.  part.  i.fib.6. cap.  29.  Lo  mif- 
mo  les  hacían  hacer  con  las  hondas,  mandán- 
doles tirar  a  punten.,. 

PUNTERO,  f  m.  El  palillo  ó  plumilla  con  que 
los  muchachos  que  aprenden  á  leer ,  van  fc. 
miando  las  letras  que  hai  en  lo  efcrito,ruU 
diltinguirlasde  las  otras.  Ut.  Stylus.  R¿dius. 
G.  GRAC.I.30Í.  Qi^iando  los  niños  quieren 
aprender  a  leer,  lo  primero  que  lucen  es  con 
el  puntero  contar  las  rayas  de  las  letras ,  para 
labcrlas  dcfpues  conocer. 

Puntero.  Se  llama  también  un  género  de  pun- 
zón para  feñalar  ,  de  qualquicr  modo  que 
fea.  En  las  Igleíias  y  Choros ,  es  una  varita 
larga  de  metal,  con  que  fciíalan  lo  que  fe  ha 
de  cantar  ó  leer.  Lat.  Stylus.  Radius. 

Puntero.  Entre  los  Herradores  es  un  inftru- 
mento  redondo  de  hierro  ,  que  por  la  parte 
de  atrás  es  mas  gruelfo  que  de  la  de  adelan- 
te :  y  en  ella  tiene  fcñalada  la  figura  del  agu- 
jero por  donde  entran  los  clavos  en  la  herra- 
dura, de  fuerte  que ,  dándole  golpes  con  un 
martillo,  la  dexa  formada.  Lat.  Stylus  ferreus. 
Pragm.  peTass.  año  1680.  f.20.  Un  puntero 
de  herrador,  dos  reales. 

Puntero.  Se  llama  también  un  cincel  de  hier- 
ro puntiagudo,  calzado  de  acero,  con  que  pi- 
can las  piedras  los  Canteros.  Lat.  Scalper  acu- 
minatus. 

PUN  TERO.  RA.  adj.  que  fe  aplica  a  la  perfona 
que  hace  bien  la  pur.tcria  con  alguna  arma. 
Lar.CVr////  collimator.  Coi  oM.Guerr.de  Fland. 
Jib.  10.  Un  día  cierto  foldado  gran  puntero, 
que  citaba  de  centinela,  vió  á  un  perfonage, 
a  quien  todos  tenían  gran  rel'péto. 

PUNTIAGUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  aguda 
Ja  punta.  Lat.  Acumtnatus.  Pnacutus.  Amhr. 
Mor.  lib.8.  cap.41.  Elpcjo,  Lugar  de  notable 
litio  ,  por  fer  un  cerro  a.to  ,  redondo  y  pun- 
ttagüdo.  Acost.  Hilt.lnd.  Üb.5.  cap.9.  En  la 
cabeza  una  mitiadc  papel  puntiaguda,  pinta- 
da :  una  hoz  en  la  mano, y  muchos  aderezos 
de  oro  en  las  piernas. 

PUNTILLA,  f.f.  Dimin.  La  punta  pequeña. 
L^x.  Muero.  Acumen.  FlCOiR.  Pallag.  Aüv.7. 
Diómc  el  provocado  una  cuchillada  en  la 
cabeza  cali  de  a  xeme  ,  pagándole  la  merced 
con  cierta  puntilla,  que  entró  medio  dedo  en 
bulla  de  lo  mas  interior. 

Puntilla.  Se  llama  también  un  encave  mui 
angolto  ,  hecho  en  puntas ,  el  qual  fe  fuele 
añadir  y  coícr  a  la  orilla  de  otro  encaxc  an- 
cho. L¿t.  Plagula,  a. 

De  púntalas.  Modo  adverb.  con  que  fc  explica 
el  modo  de  andar  pifando  íblo  con  las  pun- 

1  i  i  tas 
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tas  de  los  pies,  y  levantando  los  talones ,  pa- 
ra nocnfuciar  mucho  los  zapátos,quando  lia- 
ce  lodos ,  ó  para  que,  no  oyéndote  el  ruido 
del  andar,pucda  ir  a  alguna  parte  fin  fer  fen- 
tido,  ó  para  otros  fines.  Lat.  Pedís  poliiabus. 
Ponerle  de  puntillas.  Phrate  que  vale  perlillir 
tercamente  en  el  dictamen,  aunque  le  contra- 
digan. Lat.  Advcfari.  Contra  objifterc. 
PL'N  f  ILLAZO.  f.m.  ti  golpe  dado  con  la  pun- 
ta del  pié.  Lat.  l¿lu¡  pedís*  Fon  seo  V'ui.dc 
Chtift.  rom.2.cap.i5.  §-7«  E'  hombre  que  va 

defendiendo  un  rifeo  abaxo  1¡  por  detrás 

levan  dando  puntillazos  y  empellones ,  mal 
podrá  detenerle  fin  caer.  Svtvfivr.  Prolerp. 
Cant.n.Ckt.4. 

La  virtud, Ji  arroja  fleis  tmbujlcros 
Al  infierno,  entre  EfpbUgesj  P»ytbonest 
Vuefiras  culpas,  gigantes  Je  mas  brazos. 
Del  Cielo  os  cebaran  a  puntillazos. 
PUNTILLON.  (Puntillón)  f.m.  Lo  milino  que 
Puntillazo. 

PUNTO,  f.m.  El  ente  quantitatívo  mas  peque- 
ño que  fe  puede  coníiderar:  pues  mathetna- 
ticamente  tomado  ,  es  aquel  que  no  tiene 
partes,  que  carece  de  toda  diinculion,  que  es 
mdivilible  e  incommcnfurablc  ;  pero  es  el 
principio  de  toda  quantidad  :  pues  ella  por 
pequeña  que  fea,  fe  puede  dividir  en  infinito: 
y  en  la  quantidad  continua  todos  los  extre- 
mos de  las  lineas  y  los  ápices  de  los  ángulos, 
en  la  difecéta  todas  las  unidades,  y  en  la  du- 
ración del  tiempo  todos  los  inflantes  ó  mo- 
mentos fon  puntos.  Es  del  Latino  Pnn£lumt 
que  lignítica  lo  milino.  Marm.  Dcfcripc.  lib. 
2.cap-36.  Y  no  perdiendo  un  punto  de  tiem- 
po, luego  á  la  Primavera  del  año  mil  y  ochen- 
ta y  dos  tornó  á  entrar  por  Cebreros.  Yep. 
Vid.  de  Sanr.  Ter.  lib.2.  cap.  16.  No  afloxaba 
ni  deícanfaba  un  punto,  aísi  en  hacer  oración, 
pidiéndolo  al  Señor,  como  en  añadir  diligen- 
cias, fuplicandofelo  al  General. 

Pinto.  Significa  también  afllinto  o  materia  de 
que  fe  trata:  y  afsi  fe  llaman  puntos  las  par- 
tes en  que  fe  divide  algún  fermón  ú  oración 
rhetórica  ,  por  haberle  de  mudar  materia  ó 
circunlhncias  en  cada  una.  Lar.  Punilttm. 
Gomar.  Hilt.Mcxic.  cap.  12.  Por  tanto  he  yo 
querido  fer  tan  largo  en  contar  de  la  manera 
que  fe  huvo,  como  punto  notable  delta  hil- 
toria.  M.Ayal.  Serm.  tom.  I.  pl.  239.  Mas 
ficndo  ella  materia  de  tanta  latitud  ,  quantas 
fon  las  lineas  de  lo  pintado  ,  icrá  bien  redu- 
cir lo  dilatado  deltas  li..cas  á  algunos  bre- 
ves puntos. 

Punto.  Se  toma  también  por  lo  fubítanctal  ó 
principal  en  algún  alVunto.  LM.Reifuatma,*, 
caput,  cardo,  ¿n  s. 

Punto,  ti  fin  ó  intento  de  qualquicr  acción, 
Lat.  Aleta.  Scopus. 

Punto.  El  citado  actual  de  qnalquicr  cfpecic 
ó  negocio :  y  afsi  fe  dice  ,  Llego  a  tal  punto 
la  dilpúra.  Lat.  Status.  Lotus. 

Punto.  Se  llama  aquel  citado  perfecto  que  lle- 
ga á  tomar  qnalquicr  cofa  que  le  beneficia 
al  fuego :  como  el  pan,  el  almíbar,  el  manjar, 
&C.  Lat.  Perfectas  JLtus.  Cerv.  Nov.  1 1.  pl. 
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343-.  No  tiene  Principe  corir.tW, 
o,  ni  que  mejor  lepa  dar  el  Ja- 
lados que  le  fe  dar  yo.  P 

Pcnto.  Se  toma  también  por  pirte  -hl¿ , 
de  alguna  ciencia:  co¿oP&£* 
co,PuntoThco^icoAc.S» 

Punto.  Vale  cambien  lo  mlmJSZt 
Y  fe  fuele  añad,r  la  e  F  J  V 
Puiuodeh^,a.Lat.W..L^,  : 

Nun.tmpr.i.S.Ci  H 
cercanía  de  la  fingí*  d^J* 
reipondenca,  Luneta 
to  .oqualquicraotra  iotcid»iíS 
obhga  aíublimar  al  indigno,  ffi 
Sama  Rola  del  Perú.  Jorn.  t.  " 
QBttnfupskntémafyn 
tanto  punto/  bonirtntt, 
que  no  viven  con  nttfmu 
ios  caballeros  mu  tkm, 

Punto.  Se  toma  también  poioatmom 
na:  y  afsi  fe  dice,  Vino  ó  Uceó  íbku 
grar  lo  que  defeaba.  Lat.  W, 
Momentum. 

Punto    En  la  Orthographá  es  tqn&t 
que  fe  luce  atontando  en  d  papel  d  ni 
mo  del  corte  de  la  pluma :  y  focar.  ¿ 
lar  que  alli  fe  acaba  la  clauíuia.pa* 
capitulo :  y  en  las  Imprentas  te  fimtt 
modo  (.)  Suélele  llamar  faaofcaijn  | 
redondo:  y  también  fe  llama  ais:  lamer, 
le  hace  para  notar  el  punto  Midnu 
Lat.  PunfíuM.  Ap:x.  PALAr.Orthogt.oi-. 
La  cláufula  es  quando  acaba  ur.o 
los  de  cada  capitulo, y  entonces  ficho 
to  redondo  donde  ella  fe  termina, «c: 
fea  a  la  mitad  del  renglón ,  y  fe  (oaru 
otro,  y  bada  acabar  con  punto  tttoá 
fin  rallos  ó  rayas,  que  l'ueta  .  - 
gunos. 

Punto.  En  la  efeopéta  ü  otra  ara: i itpt 
es  una  pieza  á  modo  de  grano  tu»  - 
le  pone  lóbre  la  boca  del  cañan;  •  '• 
alta,  y  lirve  para  hacer  la  puntera UP* 
¿htm.  Apx.  Espin.  Art.  Ualleít.  lib.i.Q?* 
§.*.  El  punto  fe  ha  de  poner  «JíW»* 
mui  de  medio  á  medio. 

Punto.  En  la  llave  del  arma  de  Wpk8¡¡ 
el  piñoncillo  fobre  que  defantti ' 
ella  pr  >nta  para  difparar.  Lat.M^"-' 
fibu'a,  bol us,  i. 

Punto.  Entrelas  cofturéras «U 
fe  vá  da.. do  para  hacer  algun»Ubw 
lienzo:  y  legun  las  varias  tora* ,-, 
de  executarte,  toma  el  nombre:  ^ 
de  cadeneta  ü  de  lomillo^nw  K*^ 

Pv&Ht»  a.us.  ÜÚA.PoUnm. 
difc4.  Ni  mas  ni  menos  ."*Jj3 
una  niiía,  quando  la  coimera^  , 
labrar, ponerle  un  dechado* 
j  • ....   ;  votroaouU 


dá  un  punto  aquí  y  otro         ^  ^ 
unto.  Llaman  los  del  Arre  dc^"^ 
o  forma  que  vá  tomar  do  c  I  _ 
qncnolL-vadibuxoelpcj«al->  fi* 

varios  modos  con  ¥*%gB,<k&í»* 
Efto  citó  en  9^"S*+ 
Reina,  to.UU&"*** 


DiejtrzütTrJyVjOOQ  le 


Dando  el  primer  parto  en  medio  de  la  heri- 
-  fadt  da  ,  porque  no  fobre  mas  á  un  cabo  que  á 
otro  ,  y  luego  el  fcgur.do  entre  el  punto  de 
en  medio  y  entre  el  un  lado. 
Puntos.  En  la  media  fon  aquellas  pequeñas 
paites  de  que  fe  va  formando  :  y  fe  hace  foto 
con  paíTar  el  hilo  de  una  aguja  á  otra,  e  ule 
enlazando  al  milino  tiempo.  Lat.  Caligarum 

V  \  textura  duílus.  ^ 
«  "  '  Punto.  Se  llama  también  la  pequeña  rotura, 
<  •  que  fe  hace  en  las  medias ,  porque  conlifte 
en  foliarle  aquellos  de  «pie  eftan  formadas. 
Lat.  Caligarum  fóffura  rotundi  vel  foramen. 
Cerv.Quíx.  tom.2.cap44.  fe  le  foltaron,  no 
fufpíros ,  ni  otra  cofa  que  defacrcditaiVe  la 
limpieza  de  fu  policía  ,  lino  haüa  dos  doce- 

0  9-  d¿.    ñas  de  puntos  de  una  mcdia,quc  quedó  hecha 

•'to*.  ccloíia. 

h  JiOiar  Puntos.  En  las  correas  fon  unos  agujeros  que 
fe  van  poniendo  á  trechos ,  para  que  el  hicr- 
rccillo  de  la  hebilla  entre  en  el  que  conven- 
Jlli  k  m    ga ,  fqgun  debe  ajultarle  o  afioxarlc.  Lat.  In 
eorrigijs  for amina. 
PüntoÍ.  En  los  zapitos  fon  las  medidas  que 
:  eftan  rayadas  en  el  mateo ,  para  determinar 

el  tamaño  que  han  de  tener.  Lat.  Calceorum 
;         tnenfura  fon*  ,  vel  nota.  Pragm.  de  Tass. 
mjftih     año  l68o>  t;4l>  Cada  par  de  zapatos  lilos  y 
-    llanos  de  mugér ,  de  «es  lucias,  a  real  por  ca- 
da Wo.Solis,  Poef.  pl.n8. 
—  Siete  puntos  dio  a  tu  pié 

itiJ  ii:¡  ¡cu  .  la  zapatéra  lifonjai 

Í3lha¡  mase/jes  fina  mentira, 

o  ají,  c.  fina  y  teñida  en  la  horma. 

Puntas.  En  los  dados  ó  naipes  fon  los  números 
.     .        que  fe  fcñalan  de  valor  a  cada  carta  6  luper- 
ficie  del  dado.  En  algunos  juegos  los  han 
puefto  arbitrariamente  los  que  los  inventa- 
ron. lAí.Alearum  púnela. 

tantos 


Puntos.  En  algunos  juegos  fe  llaman  los  t 
que  fe  van  ganando,  nafta  Llegar  alnu 
íeñalado.  Lat.  Calculorum  numerus. 


numero 


Ponto.  En  los  inftrumentos  múíicos  es  el  tono 
determinado  de  confonancia,  para  que  citen 
acordes.  Lat.  Confonantia  toaui. 
Pontos.  En  los  cltudios  de  Gramática  ,  fon 
los  errores  que  fe  cometen  al  dar  la  lec- 
ción que  le  debe  traher  de  memoria.  Lat.£r- 

mji  1 

bes 


eso 


Punto.  En  lasUnivetfidadcs  es  el  fin  del  Curfo 
en  que  fe  cierran  las  Elcnélas :  y  por  exten- 
fion  fe  llama  afsi  en  los  Tribunales  la  ecua- 
ción del  defpacho ,  quando  entra  el  tiempo 
en  que  ha  de  haber  vacaciones.  Lat.  Vacatio- 
nes  literarum ,  vel  fcbolarum. 
Pontos.  Se  llaman  "las  qüeftioncs  que  ,  pican- 
do en  un  libro ,  falen  en  las  hojas ,  para  que 
elija  el  que  ha  de  leer  de  opolicion.  Lat. 
tbtma forte  dttthim. 
Ponto  acc  dental.  En  la  Perfpccriva  es  qual- 
quiera  punto  diferente  del  principal ,  u  de 
la  vifta,  donde  fe  encaminan  ,  y  por  quien  le 
Tom.V. 


Punto  céntrico.  Lo  mifmo  que  Ccntto 
Punto  céntrico.  En  lo  moral  es  el  fin  á  que  fe 

cola.  Lat.  Centneum  punclum,  b 

Punto  crudo.  Vcafc  Crudo. 

Punto  de  distancia.  En  la  Perfpcctiva  es  un 
punto  de  la  linea Horuont.il  T5E£  ¡A 
punto  principal  u  de  la  villa,  ramo  quanto  es 
el  rayo  principal.  Tole,  tom.6.  pl.i34.  j_at 
Dtjlantuoptict  punclum.  V  ' 

Punto  de  longitud.  Es  un  punto,  hafta  ahora 
ignorado ,  y  que  fi  fe  dclc;:briclVc  feria  de 
la  mayor  utilidad  para  la  Náutica:  y  es  aquel 
de  donde  íc  debe  empezar  a  contar  la  lon- 
gitud Geographica  en  la  tierra  ,  para  fabee 
con  certidumbre  quanto  camina  una  embar- 
cación de  Levante  a  Poniente,  ú  de  Poniente 
a  Levante.  Lat.  Ungitudmis  pun¿lu,n,  i. 

Puntos  de  la  reiraccion.  En  la  Dióptrica 
fon  aquellos  dos  puntos  en  que  le  hace  la  re- 
fracción al  entrar  la  luz  en  el  cryltal ,  y  al  fa-j 
hralairc.  Tole,  tom.6.  pl.335.  Lit.Refra-* 
¿lioit'í  p.wíJa. 

Punto  de  la  suspensión.  En  la  Eftitica  eá 
aquel  de  quien  fe  mantiene  fulpeofo  un, 
cuerpo,  Tolc.tom.4.  pl. 145.  Lat.  Sufpenjionis 
puniht.n. 

Punto  de  la  sustentación.  En  la  Eftática 
es  aquel  fobre  quien  delcanfa  un  cuerpo. 
Tofc.tom.4.  pl.145.  Lzt.SuJltntationii  pun- 

Pu\to  de  la  vista  ó  Punto  principal.  En  la 
Pcrfpcitiva  es  el  punto  en  que  el  tayo  princi- 
pal corta  á  la  tabla  ó  plano  óptico  :  el  qual 
eirá  en  la  linea  Horizontal,  Tole.  tom.  6.  pl. 
1 34.  Lit.Punilum  vifijnh. 
Pun  ro  de  MtDiTAciÓN.  La  materia  que  fe  fe- 
fula  ,  para  que  tóbre  ella  le  tenga  la  ora- 
ción. Lat. Medit.itionis  m.xteriaper  púnela. 
Punto  en  BOCA.  Elpccie  de  interjección  ,  corí 
que  fe  previene  a  alguno  que  calle.  Lar.  St. 
Taceas.  Cerv.  Nov.S.  pl.246.  Punto  en  boca^ 
y  atended  a  lo  que  tenéis  á  vueftro  cargo. 
Puntos  equipoi.aoos.  Tcnn.  del  Blalón.  Nuc-» 
ve  puntos  ó  quadrillos  en  la  forma  que  cft¿ 
el  tablero  del  Axedrcz  con  orden  alternati- 
vo, de  modo,  que  los  cinco  primeros  lean 
de  un  clinaltc  ,  y  los  quutro  de  otro  :  en  cu- 
yo cafo  a  ios  quatro  íegundos  fe  les  aplica  el 
epithéto  de  Equipoládos.  Avil.tom.i.  trat.4. 
cap.i.  Lar.  In  Jlemmat,üus  quadrata  diverjo 
alternatnn  colore. 
Puntos  misicai.l».  Véale  Mota. 
Punto  por  punto.  Phrafe  adverb.  con  que  fe 
cxprclVa  el  modo  de  referir  alguna  cofa  muí 
por  menor  ,  y  fin  omitir  circunitancia.  Lat. 
Stngularitcr.  SigM.it im.  Cerv.  Perfil,  lib.  4. 
cap.7.  V  le  contó punt o  pjr  punto  lo  que  con 
Pcriandro  le  habi.i  pallado. 
Mpftnto.  Modo  adveró,  que  vale  pror.tamen-» 
te  ,  fin  la  menor  dilación.  Lat.  Statnn.  Lttcd.- 
Fuenm.  S.  PioV.  £9.  No  pudo  ler  el  recate» 
lii  a  taui 
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canto,  que  no  llcgaflc  á  noticia  de  los  Gober- 
nadores ,  y  1c  bufcaíVen  al  punto  para  hacer- 
le morir.  Sold.Pind.  üb.i.  §.14.  No  era  tal 
accidente  para  dexarfe  de  alterar  un  hombre: 
y  afsi  al  punto  acudí  con  la  mano  dieltra  para 
exaltarlo ,  y  rcfiftirle. 

A  punto.  Modo  advero,  que  fignifica  con  la 
prevención  y  dilpoiieion  neceílaria  ,  para 
que  alguna  cofa  pueda  lcrvir  al  fin  á  que  le 
dcrtina.  Lat.  Párate.  Prompte.  Marm.  Dcf- 
cripc.  lib.2.cap.4.  Teniendo  la  gente  a  punto 
para  enviártela  ,  ludexódc  hacer  por  algunas 
alteraciones  que  ünrió  en  el  Reino. 

A  punto  rixo.  Vale  cabalmente  o  con  certidum- 
bre. Lat.CVrff .  Abs  ditbto. 

De  todo  punto.  Phrafc  adverb.  que  vale  cnte- 

.  ramenre,y  fin  que  taltc  cola  alguna.  Lar.O/n- 
mnó.  Totaliter.  Illesc  Hill.  P0ntif.lib4.cap. 
43.  Aunque  luego  elle  miftno  Ludovico  la 
renunció  de  todo  punto. 

En  funto.  Modo  adverb.  que  vale  fin  fobra  ni 
falta:  v  afsi  le  dice,  Son  las  feis  en  punto.Lat. 
In  ipfo  articu'o. 

Eftar  en  punto  ó  á  punto.  Ser  contingente  el 
fuceder  alguna  cota :  como  hilar  en  punto  de 
perder  la  vida  ,  Eftuvo  en  punto  de  fer  rico. 
Lat.Pene.Parüm  abcjfe  quin. 

Hacer  punto.  Phrafe  que  vale  acabar  ,  concluir 
ó  fenecer  alguna  elpecie.  Dícefc  fieqüente- 
mente  del  que  habla  mucho  ,  que  no  hace 
punto.  Lzt.Rem  claudere,  vel poneré. 

Hombre  ó  mugér  de  punto,  Se  dice  de  las  per- 
fonas  principales  y  de  diftincion.  Lat.  Hono- 
rit  avtdus,Ji«diofus,  tenax. 

Poner  los  puntos.  Dirigir  la  mira  ,  intención ,  ó 
conáto  á  algún  fin  que  fe  defea.  Lat.  Col¡ima~ 
re.  Intendere. 

Poner  los  puntos  mui  altos.  Phrafe  que  vale 

•  pretender  ,  fin  medirle  en  la  proporción 
de  lo  que  cada  uno  merece.  Lat.  Alta petere, 
vel  optare. 

Por  puntos.  Modo  adverb.  con  que  fe  exprcífa, 
que  alguna  cofa  fe  efpéra  ó  teme  (aceda  fin 
1  dilación  ,  ü  de  un  inltanie  á  otro.  Lat.  Per 
momenta.  CesPED.Gerard.  Difc.3.  f.104.  Con 
que  a  cita  hora  el  afligido  Caballero ,  citaba 
elpcrando/><jr/>««fW  verle  hecho  pedazos  de 
un  íangriento  y  dcíapiadado  verdugo. 

Subir  de  punto.  Crecer  ó  aumentarle  alguna 
coía.  Lar.  Infummum procederé ,  augeri.  Yep. 
Via.  de  Sant.Tcr.  lib.  2.  cap.  15.  Subió  de 
punto  el  motivo  que  antes  tenia :  y  endere- 
zo todos  lus  intentos  al  remedio  de  aquellas 
almas,  n 

PUNTOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas 
puntas  ,  de  cuya  voz  le  forma.  En  eftc  fenti- 
SffS,??  Ulü'        Acuminatus.  Cerv. 

ShH  Ta  i3*5*  c°n,oluclen  eftar  en  los 
vallados  de  las  guardas  viñas ,  las  cfpinofas 
zarzas  y  puntó/as  cambroneras  H 
Puntoso.  Vale  también  loque  contiene  en  sí 
punto  de  honra  ,  o  que  procura  confervar  la 
buena  opinión  y  fama.  En  eíte  fentido  fe  for- 
ma de  la  voz  Punto.  Lat.  Honoris  tenax  , 

PUNTUACION.  f.f.  La  colocación  de  las  no. 


PU 

tas  deOrthographía  en  los  efaitos ,  paradifc 
tinguir  las  oraciones  y  fus  miembros,  Lat. 
Interpunfiio.  Apieum  notatio, 

PUNTUAL,  adj.  de  una  term.  Pronto  y  euüo 
en  hacer  las  cofas  á  fu  tiempo  ,  y  fin  dilatar- 
las.  Viene  del  nombre  Punto.  Lat.  Exa&u. 
Diligens.  Fidelis.  Henr.  Vid.  de  Ana  deS. 
Bartholomé,  lib.2.  car .7.  Servia  á  todas  con 
mucho  amór ,  y  era  muí  puntual  en  acudir  a 
lo  que  la  mandaban. 

Puntual.  Vale  también  a  juftado  y  cierto.  Lar. 
Certus.  Indubitatus.  Proprius.  Ambr.  Mor. 
lib.8.  cap.i  1.  No  es  pequeño  fundamentóla 
femejanza  tan  puntual  del  nombre.  Couu 
Cint.  lib.i.  f.23.  En  cito  folo  fueron  venru- 
rofas  las  quejas  delte  Pallór,  que  fcmkÜeroii 
tan  puntuales  á  un  eftrucndo  grande  que  fe 
ofreció. 

PUNTUALIDAD,  f.  £  Cuidado  y  diligencia 
en  hacer  las  colas  precifamente  en  el  tiempo 
que  le  debe.  Lar.  ExaÜio.  Fidelitss.  Atturjti 
düigentia.  Ficuer.  Plaz.Difc.in.  Si  bien  en 
parte  citan  difeulpados,  por  fer  precífo  ei 
ellos  qualquicr  initantc  de  tiempo,  para  la 
puntualidad  de  fus  tareas. 

Puntualidad.  Vale  también  certidumbre  y 
conveniencia  precita  de  las  cofas ,  para  el  fia 
á  que  le  deitinan.  Lat.  Pnprietas.  Ctrtittit. 
Convenientia.  Colmen. HiÜ. Segob. cap.  17. 
§.6.  Los  confirmadores  van  facados  con  to- 
da puntualidad  ,  por  la  fingularidad  de  .fus 
puertos  y  títulos.  Solis  ,  Hitt.dcNuev.  Efp. 
lib.5.  cap.i.  Admitió  Hernán  Cortés  el  hof- 
pcdáje ,  y  ordenó  fu  quartcl  con  todas  las 
puntualidades  que  parecieron  convenientes. 

PUNTUALISSIMAMENTE.  adv.  fupcrL  Coa 
grandifsima  puntualidad  ,  conveniencia  y 
certidumbre.  Exaít i/sime.  DiJigtntiftimi.Om- 
nino certi.  Man  ti.  Quar.  Scrm.4.^1.  Es pof- 
íible  que  fola  una  lengua  puede  tantoí  Si^ae 
eflb  es  puntualifsimamtnte  lo  que  nos  dice 
S.Agtiitin. 

PUNTUALIZAR,  v.  a.  Dar  la  última  mano  i 
la  colocación  de  las  efpccics ,  y  ailegurarlas 
en  la  memoria.  Lar.  Mentor  i amjultíittr  txto-. 
¡ere ,  ut  prompte  pan  oí. 

PUNTUALMENTE,  adv.  de  modo.  Con  pun- 
tualidad, ajultada  y  ciertamente.  Lai.Exnfr. 
Fideliter.  Certi.  Ytp.  Chron.  Ano  097.  cap.a. 
Conforme  á  lo  que  le  reí  pondió ,  echó  de  ver 
que  puntualmente  habia  lido  lü  muerte  a  U 
hora  que  fe  habia  vifto  la  claridad. 

PUNTUAR,  v.  a.  Poner  y  colocar  las  notas  de 
Orthograplu'a  en  los  elcritos ,  para  la  diitio- 
cion  y  "conocimiento  de  las  oraciones  y  iu 
miembros.  Lar.  Apicibus ,  vel  intirpuntttí 
/cripta  notare  ,/ignare. 

PUNTURA,  f.f.  Herida  con  inftrumento que 
punza:  como  cfpina,  lanceta,  aguijón  de ¡  aoc- 
ja,&c.  Lat.  Punclio.  Punilura.  Lac.^oic. 
lib.i.  cap.13.  Son  útiles  conrra  veneno,  y 
conrra  Jas  punturas  y  mordifeos  ^l^ras 
que  arrojan  de  sí  ponzoña.  Fmo-  _  &• 
lib.3.  cap.7.  Quantas  maneras  haute  fw»r 

ras  í  Dos ,  una  manificüa ,  y      cieSa  ' 
cubierta.  ^ 
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Punturas.  Llaman  los  Impreflbres  dos  puntas 
de  hierro,  que  fobrcfalen  como  Cofa  de  dos 
dedos,  y  ellán  afirmadas  á  los  dos  lados  del 
tympano,  en  las  quales  fe  clava  el  pliego  que 
fe  ha  de  tirar,  para  que  erté  léguro.  Lat.  Cuf 

Íides  in  tabula  typograpbica.  Figuer.  Plaz. 
>ÍÍC*IU.  Hallanlc  en  éi  dos  puntas  á  quien 
dicen  puntúras,  para  que  el  papel  cité  firme. 
PUNZADA,  f.  f.  La  herida  o  picada  de  punta. 
Lat-  Punclio,  Fr.  L.  db  Gran.  Symb.  part»  2> 
cap.  17.  §.i.  Siendo  los  cuerpos  humanos  tan 
feníibles  ,  que  no  pueden  (¡míe  una  punzada 
de  alfiler;  como  pudieran  citas  doncellas  ven- 
cer tales  batallas ,  y  levantarle  fobre  todas 
las  leyes  y  fueros  de  naturaleza ,  fi  no  tuvie- 
ran dentro  de  si  al  Autor  y  Señor  de  ella? 
Punzada.  Por  exteniion  le  toma  por  el  dolor, 
que  moleña  y  fe  fíente  mas  agudamente ,  de 
quando  en  quando.  Lat.  Punclio. 
Punzada.  Metaphoricamentc  fe  toma  por  ci 
fentimiento  interior  que  caula  alguna  cofa, 
que  aflige  el  ánimo.  Lat.  Punclio. 
PUNZADURA,  f.  f.  La  herida  ó  lclíón  que  ha- 
ce el  inftrumento  que  punza.  Lat.  Punclio. 
StGOENz.  Vid.  de  S.üeron.  lib.2. di  fe.  5.  Por- 
que en  las  punzaduras  del  filicio ,  conozca- 
mos lo  que  en  la  culpa  cometimos. 
PUNZAR.  v.a.  Herir  de  punta.  Lat.  Pungere. 
Guev.  Mont.  Calvar,  cap.  1.  Con  las  lenguas 
le  blafphemaban:  y  aun  con  las  lanzas  le  pun- 
zaban. FRAG.Cirug.lib.  3.  cap.  7.  Qué  dife- 
rencias hai  de  llagas  en  las  partes  nerviolás? 
Unas  fe  hacen  punzando ,  y  otras  cortando, 
unas  con  contutión,  y  algunas  fin  ella. 
Punzar.  Porcxtenfion  fe  dice  del  dolor  que 
.   molefta  agudamente.  Lat.  Púngete.  Stimulare. 
Punzar.  Metaphoricamentc  vale  hacerle  feo- 
tir  interiormente  alguna  cofa  que  aflige  el 
ánimo.  Lat,  Púngete.  Stimulare.  Nieremb. 
7  Difcr.  lib.3.  caji.4.  §.  2.  Un  deshonefto ,  qué 
peligros  y  pelares  fuele  pallar  harta  confe- 
guir  fu  defeo!  y  en  la  milma  poflcfsion  del, 
quantos  fobrelaltos  le  punzan  el  corazón! 
PUNZANTE,  part.  acL  del  verbo  Punzar.  Lo 
que  punza.  Es  término  mui  ufado  de  los  Ci- 
rujanos, quando  dicen  que  alguna  herida  fe 
hizo  con  inftrumento  punzante..  Lat.  Pun- 

PUNZADO,  DA.  part.  pafl*.  del  verbo  Punzar, 
en  fus  acepciones.  Lat.  Puntlus,  a,  um.  Stí 
mulatus. 

PUNZON,  f.m.  Inftrumento  de  hierro  que  re- 
mata en  punta.  Sirve  pata  abrir  ojétes.  Lat. 
Stylus  atuminatus.  Frao.  Cirug.  lib.a.  cap.7. 
Qué  es  puntúraí  Solución  de  continuidad  he- 
cha con  inftrumento  que  punza :  como  es 
aguja,  clavo,  punzón  ó  leí  na. 

Punzón.  Se  llama  también  un  inftrumento  de 
acero  algo  romo,  que  en  la  boca  tiene  grava- 
da alguna  cofa,  que  aplicándola  y  dando  gol- 
pe fobre  qualquicr  materia ,  dexa  gravado  lo 
que  en  él  eftá  de  realce :  y  dél  ufan  los  que 
abren  matrices  para  la  Imprenta ,  los  marca- 
dores para  la  plata,  &c.  Lar.  Grapbium. 

PUNZONC1CO.  f.m.  Dim.  El  punzón  peque- 
ño, fútil  y  delgado.  L¿t.  Exuisftyltu.  Mex, 
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Sylv.  part.  3.  cap.  2.  En  las  quales  hacían  las 
Ierras  con  unos punzoncícos  delgados. 
PUñADA.  f.f.  El  golpe  que  fe  da  coa  el  puno 
cerrado.  LiUPugni  iclus.  Ribad.  Vid.  deS. 
Ignacio,  lib.t.cap.12,  Irritados  los  foldados 
ton  el  mal  tratamiento  de  fu  Capitán ,  quie- 
bran en  el  pobre  peregrino  fu  enojo,  y  di- 
cicndole  mil  baldones  y  ultriges,  carganle  de 
pulidas  y  coces.  Sylvsst.  Proferp.  Cant.  1, 
0¿t.7pk 

No  bailando  algún  contrario  en  fus  dij ritos, 
Pvr  civiles  tuvieron  fus  puñadas. 
Bit  un*  puñada  en  el  Ciclo»  Vcafc  Cielo* 
Venir  á  las  puñadas.  Lo  mií'mo  que  venir  á  las 
manos.  Veafc  Mano.  Marías.  Hift.  Efp.  lib. 
15.  cap.11.  Tenían  cierta  diferencia  los  Re- 
yes de  Portugal  y  Cartilla  :  y  aun  llegaban  a 
términos  de  venir  fobre  ello  d  las  puñadas. 
PUñADO.  f.m.  La  porción  de  alguna  Cofa  me- 
nuda, que  fe  puede  llevar  o  tomar  en  la  ma- 
no, cerrado  el  puño.  Lat.  Pugiilus.  Nieremb. 
Var.  Ilullr.  Vid.  del  P.  Gonzalo  Sylveira,  §.8. 
En  todos  ellos  no  comió  mas  de  un  puñada 
de  garbanzos  rollados,  que  tomaba  una  ves 
al  día  con  un  poco  de  agua. 

PuiIado.  Se  toma  también  por  cortedad  de  al- 
guna cofa  de  que  debe  o  lude  haber  mayor 
cantidad  I  y  alsi  fe  dice  ,  Un  puñado  de  gen- 
te. Lat.  Píigillus, 

PuñAoo  de  moscas*  Vale  conjunto  de  cofas, 
que  fácilmente  fe  feparan  u  deíaparecen.  Lat. 
Mufcarum  parümn  agmen, 

A  puñados.  Modo  adverb.  que  vale  largl  y 
abundantemente,  quando  debe  fer  con  efea- 
féz  y  cottedád  s  ó  al  contrario  efeafa  y  corta- 
mente quando  debe  fer  con  abundancia  y 
largueza.  Lat.  Abunde,  pieuis  manibus*  vtl  con-, 
trá.  Striéié,  pugno  cíaufo. 

Gran  puñadol  ü  Que  puHadol  Modos  de  hablar 
con  que  le  defprccia  ,  por  corto  11  de  poca 
entidad  ó  cantidad ,  lo  que  fe  dá  ó  fe  ofre- 
ce. Lat.  Maxim.im  qu  dtm. 

PUñAL.  f.m.  Arma  orentiva  de  acero  ,  que  á 
lo  mas  largo  es  de  una  tercia  ,  que  folo  hie- 
re de  punta,  y  á  un  lado  tiene  un  botón  cer- 
ca de  la  empuñadura  ,  para  afirmar  la  rrgno 
y  hacer  el  golpe  mas  cierto.  Dixofe  de  la 
voz  Puño.  Haccnfe  de  divetfas  hechuras. 
Lat.  Pugio.  Recop.  lib.6.  tit.6.  l.io.  Ordena- 
mos y  mandamos  qnc  ninguna  perfona ,  de 

.  qualquier  ertido,preemincncia  ó  calidad  que 
fea,  no  pueda  traher  ni  trahiga  daga  ni  pu- 
%a%  fino  fuere  trahiendo  elpada  juntamente. 

PUñALADA.  f.  f.  La  herida  que  fe  dá  con  el 
puñal.  Lat.  Pugionis  telus ,  vel  vulnus.  Escob. 
Preg.  part.2.  l'reg.286.  Y  abrazándole  ,dióle 
Una  puñalada  con  traición  ,  con  que  luego 
murió.  Nieremb.  Difer.  lib.  3.  cap.  4.  Unos 
pocos  de  foldádos  entraron  publicamente  por 
mitad  de  Roma :  y  á  villa  de  todos  le  dieron 
de  puñaladas  en  lu  propiio  Palacio. 

PuñALADA.  Metaphoricamentc  fe  dice  de  una 
pefadumbre  grandc,dada  de  repente.  Lat./«- 
timum  vulnus,  vel  Punclio  ima. 

Es  puñalada  de  picaro?  Phrafe  con  que  fe  excu- 
fa  el  que  le  din  puerta  parala  execucion  de 
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alguna  cofa  que  ncccfsira  de  mas  tiempo. 
Lar.  Repente  vd  ex  templo  boc  fiet. 

PUñE  TE.  f.m.  Lo  mifmo  que  Punida. 

Puiutes.  Se  coma  también  por  lo  mifmo  que 
Axorcas,  ii  otro  adorno  de  los  puño*.  Lat. 
Mantee.  San  do  v.  Hilt.de  Ctrl.V.lib.  13.5.3o. 
Entonces  uno  de  los  menfageros  Tacó  unos 
zapatos  muí  pintados ,  y  unos  como  puñétes 

ó  axorcas  de  oro :  y  dixo  a  Pizarro  ponte 

ellos  puñetes,  cálzate  ellos  zapitos  porque  te 
conozca. 

PUñO.  f.  m.  La  mano  cerrada.  Lat.  Pugnut. 

Puño.  Se  toma  también  por  puñado.  Césped. 
Phclip.IV.  libui.cap.  21.  Cargando  luego  fu 
arcabuz ,  dicen  con  un  puño  de  tierra ,  hizo 
ademin  de  diípararle. 

Puño.  Se  toma  también  por  cortedad  ó  eftre- 
chéz  en  lo  que  no  debe  haberla  :  y  afsi  fe  di- 
ce, Un  puño  de  cala.  Lat.  Pugitlus. 

Puño.  En  la  camilá  es  aquel  pedazo  de  lien- 
zo, que  unido  á  la  boca  de  la  manga  ,  a  juila 
la  muñeca.  Lat.  Fafcia  bracbialis  fubuctújt. 

Poño.  Se  llama  también  aquel  adorno  hecho 
de  licnzo.ú  de  cncaxes  blancos  alechugados, 
que  unido  6  lepando  de  la  manga  de  la  ca- 
nilla, le  pone  rodeado  á  la  muñeca.  Hai  de 
ellos  varias  efpecies  y  hechuras ,  fegun  las 
perfonas  que  los  ufan.  Lat.  Afónica  Juperpo- 
Jita. 

Puño.  En  la  efpáda  es  aquella  parte  por  don- 
de fe  toma  con  la  mano ,  que  es  entre  el  po- 
mo y  el  recazo.  Suélele  hacer  de  metal  fó- 
lido,  ü  de  madéra  cubierto  con  plata  ó  ace- 
ro hilado:  y  en  las  demás  armas  de  acero  es 
aquella  parte  por  donde  fe  cmpuñan.Lat.f»- 
fit  tapuius.  Pragm.  DETAss.año  1680.  f.  2  j. 
Cada  mazo  de  acero  blanco  para  hacet  pu- 
ños, veinte  y  quatro  reales. 

Apuño  cerrado.  Phrafc  advcrb.que  fignificacon 
fuerza  ó  con  eficacia.  Lat.  P«¡r»0.  Sart.  P. 
Suar.  lib.4.  cap.12.  Dcfcargó  íobrecl  P.Sua- 
rez,  a  puño  cerrado,  un  golpe  tan  grande,  que 
le  dexo  la  boca  bañada  en  lángre. 

Como  un  puño.  Phrafc  adverb.  con  que  fe  pon- 
dera que  una  cofa  es  mui  grande  entre  las 
<«ue  regularmente  fon  pequeñas; ó  al  con- 
trario, que  es  mui  pequeña  entre  las  que  de- 
bían 1er  grandes :  y  atsi  fe  dice,  Un  huevo  co- 
mo un  puño,  Un  apoíénto  como  un  puño. 
En  el  primer  fentido  fe  dice  translaticiamen- 
tcdelas  cofas  immateriales:  como  Mentira 
Xac^o'1  PUfl°*  Lat*  D¡í^'w'QH*V'Muf.5. 

Huvo  mientes  como  el  puño, 
buvo  puño  como  el  mientes, 
granizo  de  fombrerázos, 
y  diluvio  de  caché  tes. 
De  proprio/ww.  Lo  mifmo  que  de  mano  pro- 
pna :  y  aísi  le  dice  ,  Lo  eferibió  de  proprio 
puno.  Lar.  Propria  manu. 
Fanega  de  puño.  La  porción  de  tierra  en  que 
cabe  una  fanega  de  trigo  fembrada ;  á  diíl.n- 
cion  de  la  de  íembradura,  que  fe  conoce  por 
medida.  Lat.  Agri  partió  médium  capax. 
Hombre  de  puños.  El  que  es  mui  valerofo  v 
fuerte  o  robutto.  Lat.  Strcmus.  Fortis.     '  ' 
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Medir  á  puños.  Phrafc  que  vale  medir  alcana 
cola,  poniendo  un  puño  Cobre  otro,ó  Vo 
defpjcs  de  otro  fuccfsivamente.  Lat.  P«¿ 
aliquid  percurrere. 

Meter  ó  poner  en  un  puño.  Phrafc  que  vale 
amedrentar  y  comprimir  á  alguno  con  algu- 
na rcprehenfion  agria  y  fevéra.  Lat.  Ad  ía, 
g'ijiias  reduciré. 

Pegarla  de  puño.  Phrafc  que  vale  engañar  i 
uno  enteramente  en  cola  fubtlancial.  Lat. 
Omnino  aliquem  circumvtñire. 

Por  fiiS  puños.  Phrafc  adverb.  que  vale  con  fu 
proprio  trabajo  pcrlbnál.  Lat.  Proprijt  tw, 
bus.  Per  fe  ipfum. 

Ser  como  un  puño.  Phrafe  que  vale  fer  alguno 
mifcrable  y  apretado.  Lat.  Stricli  ttmx, 
parcus. 

PUPA.  f.f.  La  poftilla  que  queda  del  grano 
que  file  en  el  cuerpo,  y  mas  comunmente  ca 
la  boca.  Lat.  Pujlula,  *. 

Pupa.  Voz  de  los  niños  con  que  dan  á  enten- 
der algún  mal  que  no  (aben  explicar.  Lat. 
Puerorum  vox  papulam  vel  alud  vulnus  de- 
monfirans. 

PUPILA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Niña  de  los  ojos. 
Es  voz  Latina  Pupilla.  Fr.L.de  GRAN.Symb. 
part.i.cap.30.  Y  elle  color  firvc  para  que 
por  virtud  del,  fe  recojan  y  fortifiquen  en  la 
pupila  del  ojo  aquellas  elpecics  y  imágenes 
que  diximos. 

PUPILAGE.  f.m.  El  eftádo  del  pupilo  rcípettO 
de  fu  tutor.  Lar.  Pupillaris  Jiatus. 

Pupilage.  Se  llama  también  el  eftádo  del  que 
ella  ajuílado  por  un  tanto  diario,  parí  que  le 
cuiden  y  den  de  comer :  y  afsi  fe  luele  decir, 
Ellar  á  pupilage.  Díccfe  regularmente  de  los 
Elludianrcs ,  y  por  extenfion  de  aquel  que 
eílá  fu  jeto  á  la  voluntad  de  otro  .porque  le 
dá  de  comer.  Lar.  Alumni  Jiatus. 

Pupilage.  Se  llama  alsimifmo  la  cafadonde  fe 
reciben  pupilos  clludiantcs.  Lat.  Ai:tmr,omn 
bofpitium.  Acost.  Hift.Ir.d.  lib.6.  cap.27.  Ha- 
bía en  los  dichos  pupiláges  ó  eícuelos  groa 
número  de  muchachos ,  que  fus  padre*  xo-. 
luntariamcntc  llevaban  alli. 

PUPiLAll.  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce al  pupilo.  Lat.  Pupillaris.  Cald.  Com.  Las, 
mano»,  blancas  no  ofenden.  Jotrui.  ' 
Pregunté  ¡a  caufa,yjupe  ' 
que  era  haber  cumplido  el  tiempo 
de  fu  pupilár  edad  '  , 

Serapbina  

PUPILERO,  f.m.  El  que  recibe  en  fu  cafa  pe-- 
pilos  clludiantcs.  Lat.  Alumnorum  edsuator, 
vel  receptor.  Alfar,  part.2.  Üb.3. cap.4.  De- 
cía c\  Pupi.éro  que  daba  la  fruta  tercianas,  y 
que  por  nuciera  lálud  lo  hacia. 

PUPILO,  f.  m.  El  menor  que  necefsita  de  tu- 
tor :  que  en  el  hombre  es  nafta  la  edad  de 
catorce  años,  y  en  la  mugér  halla  los  dote. 
Lar.  Pupillus.  Part.j.  tit.  1 1.  L  4;  E  10  g 
diximosdel  pupilo  ni  lugar  en  el  mayor  ac 
catorce  años ,  e  menor  de  veinte  C  cnxo. 

Pupilo.  Se  llama  también  el  muchacho ,  a  quien 
fus  padres  ó  parientes  ponen  en  alguna  cata, 
donde  fe  aplique  y  -aproveche  en  los  cita- 
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dios.  Lat.  Alumnus.  ALFAR.part.í.lib.^.cap^, 
Hádateme  trabajólo  ,  li  me  quilielTe  i u je- 
tar á  la  limitada  y  fútil  ración  de  un  fe  ñor 
Macitro  de  pupilos  que  lubia  de  mandar  en 
cafa. 

PUPOSO ,  SA.  adj.  El  que  tiene  püpas.  Lat. 
Pujlu'ofui. 

PURAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  pureza ,  y 
lin  mezcla  de  otra  cofa»  Lar*  Puré.  Mire* 
Manr.  Vid.  de  Ana  de  Jcfus ,  lib.  3.  cap.  2» 
Tras  el  alma  vino  á  caer  el  cuerpo  ,  y  ella  en 
una  enfermedad  nacida  puramente  de  mclan- 
cholía. 

Pcramente.  Se  toma  también  por  caitamente. 
Lar.  Pure.CaJle. 

PUREZA,  f.  f.  La  qualidád  que  conftituye  al- 
guna  cofa  pura  ,  limpia  y  lin  mezcla  de  cofa, 
extraña.  Lat.  Puritas.  Integritas.  Pcrfectio. 
Cienf.  Vid.  de  S.  Borj.  lib.  5.  cap.  8.  §.  3. 
Rcfolvicndo  todos  quatro  á  los  fines  de  No- 
viembre de  letenta  y  dos ,  que  la  compa- 
ñía debia  fer  mantenida  en  la  puréza  de  fu 
inftítúto. 

Pureza.  Se  toma  también  por  la  integridad  vir- 
ginal ó  caftidád.  Lat.  Puritas.  Virginitas* 
Mend.  Vid.de  N.Señora,  Copl.369. 

Purezas  al  Templo  lleva, 

bijas  de  fu  parto  me/rao: 

que  lo  puro  de  Marta 

ts  de  Dios  f  no  del  tiempo. 
PorezAi  En  lo  moral  fe  toma  por  la  carencia 
de  pecados ,  integridad  c  innocencia  de  cof- 
tumbres.  Lat.  Puritas.  Animi  candor.  Acost. 

•  Hiñ.  Ind.  lib.  4.  cap.  12.  Afsi  es  la  doctrina 
del  Señor ,  y  lo  han  de  fer  las  almas  que  han, 
de  participar  de  fu  puréza  divina. 

PURGA,  f.f.  Medicina  que  fe  toma  por  la  boci, 

•  á  fin  de  mover  los  malos  humores ,  y  expe- 
lerlos por  la  parte  pofteriór :  y  aunque  fe 

•  hacen  de  diverfas  maneras ,  como  fon  de  ma- 

•  téria  líquida  para  beber  ,  de  materia  lólida 
en  pildoras  ,  y  otras  reducidas  á  polvos ,  la 
que  por  lo  comum  fe  llama  purga  es  la  bebi- 
da. Lat.  Pitarmacum.  Patio  medita.  Frac  Ci- 
rug. Trat.  de  las  Evacuaciones.  Las  purgas  fe 
han  de  huir  en  tiempo  mui  caliente ,  qual  es 
el  del  Eítío. 

PURGACION,  f.f.  La  acción  de  expeler  los 
malos  humores ,  mediante  la  medicina  que 
fe  ha  tomado  paradlo.  Lat.  Purgatio.  Frag. 
Cirug.  Trat.de  las  Evacuaciones.  Y  li  fueren 
(los  medicamentos)  débiles  y  fáciles  de  alte- 
rarfe ,  no  es  meneiter  fueño ,  antes  podría 
impedir  la  purgación. 

Purgación.  Se  llama  también  la  fangre  que 
naturalmente  evacúan  las  mugéres  todos  los 
mefes ,  y  la  que  baxa  definía  de  haber  pari- 
do :  y  afsimii'mo  fe  di  elle  nombre  .1  la  nu- 

.  teria  ó  humor  que  fe  fuele  expeler  por  en- 
fermedad, por  la  vía  de  la  orina,  afsi. en 
hombres  como  en  mugéres :  y  ella  regular- 
mente fe  nombra  en  pluril  purgaciones.  Lar. 
Mtnftrua purgatio.  LAG.Diolc.nb.l.cap.i  1 1. 
Bebidas  con  agua  de  llantén  ,  reltriñen  las 
purgaciones  blancas  de  las  mugéres.  Frag. 
Cirug.  lib.i.  cap  j  1,  De  aquí  es  que  muchas 


que  crian ,  no  les  baxa  fu  purgación  algunos 
mefes ,  y  á  otras  en  ningún  tiempo  durante 
la  cria. 

Purgación.  En  lo  Forcnfe  fe  llama  el  acto  de 
purgarle ,  y  dcfvaneccr  los  indicios  ó  nota 
que  rcfulta  contra  alguna  perfona  de  delin- 
quen te.  Lzt.Purg.it  io.  Compurgatio. 

Purgación  Canónica.  La  prueba  que  los  fa- 
grados  Cánones  cltablecen  para  el  cafo  en 
que  alguno  fuere  infamado  ü  notado  de  al- 
gún dclíto.que  no  fe  puede  plenamente  pro- 
bar, fe  purgue  la  nota  ó  infamia  que  relülta 
Contra  el  aculado ,  por  fu  juramento ,  y  cC 
de  los  compurgadóres.  El  notado  debe  jurar 
que  no  cometió  aquel  delito  >  ni  por  si ,  ni 
por  fubftitura  pei  fóna:  y  efte  juramento  fe 
llama  de  verdad.  Los  cbmpurgadórcs  deben 
jurar  que ,  fegun  la  buena  opinión  y  fama  en 
que  tienen  a  la  enfado ,  creen  habrá  jurado 
la  verdad  :  y  elle  juramento  fe  ilama  de  ere-, 
dulidád.  Todo  lo  qual  cotilla  de  los  capítu- 
los 5.  y  i3.dePurgat»Canonica.  L&i.Purgati» 
Canónica. 

Purg  ación  vulgar.  Es  la  difquifición  ó  exa- 
men judicial, en  que  por  defecto  de  otra  prue- 
ba ,  y  para  decidir  la  verdad  de  ia  innocen- 
cia ó  culpa  del  reo ,  fe  fujetaba  á  la  expe- 
riencia déi  agua  hit  viendo  »  11  del  hierro  en- 
cendido ,  ú  del  agua  fría  (en  que  le  le  arro- 
jaba atado  de  pies  y  manos )  declarándole 
culpado  li  fe  hundía  en  ella ,  ó  li  el  fuego  le 
quemaba  ;  e  inocente  li  fucedia  lo  contrario. 
También  fe  hacia  cite  eximen  por  medio 
del  duelo  y  otros  modos  también  fuperfti- 
ciofos  c  ilícitos :  porque  ó  fe  tentaba  á  Dios 
con  ellos ,  pata  que  hiciera  milagros  ,  ó  le 
ufaba  de  medios  vanos  y  no  conducentes  Ala 
averiguación  de  la  verdad.  Prohibieron  los 
íagrados  Cañones  cite  abufo  ,  qüc  tíftuv.» 
mui  introducido  en  los  Pueblos  Chriltiar»*..:, 
y  cfpccialmcnte  entre  la  gente  del  vulgo, 
de  donde  tomó  elle  examen  el  nombre  de 
Purgación  vulgar.  Lat.  Ftrri  carJentis  j  vel 
tqut  purgatio. 

PURGADbSIMO ,  MA.  adj.  íbpetl,  Mui  pur- 
gado, y  limpio  de  toda  imperfección  u  de 
cofa  extraña.  Lat.  Expttrgatij'iimus.  LimpiMf- 
Jimus.  Fr.  L.re  Gran,  blcai.cap.26.  Difere- 
ción  es  una  conciencia  limpia  ,  y  un  conoci- 
miento puraadifs:m3  para  las  totas  de  Dios. 

PURGAMIENTO,  l.m.  La  acción  de  limpiar 
o  purgar.  Es  voz  antiquada.  Lat.  Purgatio. 
Vit.iEN.Trab.  Dedicar.  E  la  comuniquéis  en 
lugar  que  faga  fruto  ,  c  de  qu«i  tomen  exem- 
ploe  crcfccntamiento de  virtudes,  e  purga- 
miento de  vicios. 

PURGAR,  v.  a.  Limpiar  y  purificar  alguna  co- 
fa, quitándole  todo  quanro  la  pucUe  hacer 
imperfecta,  ó  no  le  conviene.  Lar.  Purgare. 
Acost.  Hilt.  Ind.  lib.4.  cap.  1 2.  Para  apurar 
la  plata  y  afinalla  ,  y  íiiupialla  de  la  tierra  y 
barro  en  que  fe  cria ,  lietc  veces  la  purgan  y 
purifican. 

Porgar.  En  fentido  motil  vale  purificar  y  acn- 
iblar  Dios  las  almas  virtuoíás ,  por  medio  de 
los  trabajos  y  aflicciones.  Lat.  Purificare. 

tur- 
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los  humores. 
Purgar.  Se  toma  también  por  fatisfaccr  con  al- 
guna pena ,  parte  ó  el  todo  de  lo  que  merecia 
por  fu  culpa  ü  delito.  Lat.Expiare  crimen.  Pa- 
iaf.  Luz  á  los  vivos,  num.2  25.  Esquenofo- 
tros  querríamos  que  todo  fucile  de  una  mifma 
manera  y  que  con  una  repreheniion  fe  pur- 
ga/e ci  delito  grave. 
Purgar.  Vale  padecer  las  penas  del  Purgatorio, 
para  purificarle  ci  alma  de  las  reliquias  del 
pecádo  ,  y  poder  ¿Yitrar  en  el  Cielo.  Lat.  Pur- 
gare. Palaf.  Luz  .i  losvivos,num.347.  Locos 
lomos  fi  dexamos  para  la  otra  vida  el  purgar , 
en  penas  terribles  ,  lo  que  aqui  podemos  po- 
ner en  falvo,  con  trabajos  moderados. 
Purgar.  Entre  los  Médicos  es  dar  al  enfermo  la 
medicina  conveniente  ,  para  expeler  los  ma- 
los humores.  Lat.  Potiontm  medicar»  adbibcre. 
Frag.  Cirug.  trat.  de  las  Evacuaciones.  En 
Jos  cancros  es  tan  ncceilario  el  purgar  ,  que, 
como  dice  Galeno  ,  á  una  mugér  deftc  mal  la 
purgaban  cada  año  por  la  Primavera  ,  y  afsi  la 
uno* 

Purgar.  Sc  dice  también  de  la  mifma  medicina 
que  es  propria  para  hacer  expeler  los  humó- 
res  que  dañan  al  cuerpo.  Lat.  Purgare.  Humo- 
res expeliere.  LAG.Diofc.  lib.i.  cap.8.  Purga 
el  áiaro  la  cólera  y  flema  ,  deshace  las  opila- 
•  ciones  del  hígado  y  bazo  ,  vale  contra  las  fie- 
bres antiguas,  y  es  vomitorio. 

Purgar.  Vale  también  evacuar  algún  humor, 
yá  fea  naturalmente  ,  ó  mediante  la  Medici- 
na que  fe  ha  aplicado  á  efle  fin :  y  alsi  fe  di- 
ce que  la  llaga  ha  purgado  bicn.Lu. Expeliere. 
Ejicere. 

Purgar.  En  lo  Forenfe  vale  defvanecer  los  in- 
dicios ú  nota  que  hai  contra  alguna  pcríóna, 
opinión  ü  cofa  lemejantc.  Lat.  Purgare.  Com- 
purgare. Mond.  Patrón.  §.  8.  Si  todas  ellas 
circunftancias  concurren  en  S.Hierothco,  co- 
mo  purgaran  la  fofpccha  los  que  defienden  fu 
Cacheara  en  Scgobia. 

Purgarse.  Metaphoricamcnte  vale  libcrtnrfe 
de  qualquiera  cola  no  matcrial,quc  caula  per- 
juicio o  gryámcn.Lar.^  cxpiare^elju/lificare. 
Fi  orenc.  Mar.  tom.2.  Scrm.i.  de  la  Purifica- 
ción, Punt.i.  Para  que  la  Madre  fe  puroaífe 
de  la  injuria  y  agravio  que  hizo  á  la  criatura, 
en  trahcrla  a  vida  tan  mifcrable  y  penóla 

Iurgar  la  infamia.  Phraíc Forenfe ,  que  fe  d¡- 

wJnA  VA°  ,c6T1ÍCC  Cn  un  dc,íto  '  q«c  ha- 
biendo declarado  contra  íü  compañero,  no 
fe  tiene  por  telhgo  idóneo  ,  por  citar  infama- 
do del  delito,  y  poniéndole  en  el  potro  del 
tormento  y  ratificando  allí  fu  declaración  ,  fe 
dice  que  purga  la  infamia ,  y  queda  válida 
la  declaración.  Ui.ínfamiam  computare. 
Tome  Cxpurga.  Phralc  clpecie  de  interjección 
con  que  íe  exprefla  el  enfado  de  que  alguna 

i~z\..trob\  ¡terum,  atque  itcritm. 
PURGANTE,  part.  act.  del  yerbo  Purgar.  Lo 
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que  purga.  Dícefe  regularmente  de  lamedi 
ciña  que  íc  aplica  ó  es  propiia  para  elle  elec 
to.  Lat.  Purgara.  CatbxrUcut.  Frac.  Cinif* 
trar.  de  las  Evacuaciones.  Por  quanto  los 
medicamentos  purgantes  fon  venenólos  ,  y 
contrarios  á  r.ucllra  naturaleza.  SvivfcST.Pio- 
ícrp.  Cant.5.  Oct.31. 

El  que  ¿  efirella  a/piró  ya  confumido, 
Pálido  entre  el  hollín  fe  bambalúas 
Si  ¡a  fiord:  mi  edad,  roja  fragranté, 
Negro  xarabe,  acabará  putgantcí 
PURGADO  ,  DA.  part.  paíT.  del  vctboPunar 
cn  fus  acepciones.  Lat.  Purgatus.  Exaí. 
Pragm.  de  23.  de  Febrero  de  1734.  talle  la 
de  citar  probado  por  un  folo  tcltigo  idóneo, 
aunque  fea  el  robado ,  ó  cómplice  cumenode 
sí ,  y  purgada  fu  infamia.  FRAG.Cirug.trat.de 
las  Evacuaciones.  Por  cftar  natutalcza  como 
abrafada  del  calor ,  juntándole  la  agudeza  de 
los  medicamentos  purgantes ,  incurren  en  ca- 
lentura los  purgados. 
PURGATIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  purgar.  Lat.  Purgans.  Catbartuut.  hu. 
Cirug.  trat.de  las  Evacuaciones.  Si  alguno  be-, 
bicre  medicina  purgativa  ,  mejor  lc&ti ,  li  la 
medicina  fuere  fuerte  ,quc  ductmalobteclla 
antes  que  obre,  porque  obrara  mejor. 
V 'ia  purgativa.  Se  llama  en  términos  mymcosel 
primero  de  los  caminos  ó  eftádos  de  los  que 
defean  llegar  á  la  perfección  ,  medíanre Ja  i.nf- 
piracion  fuperiór.  Lat  .Via pur¿ttm.G.GiAc 
f.23  .  Pureza  levantada ,  no  es  otra  cola  que 
lo  fumo  de  la  pureza,  y  lo  mas  alto, y  lacunn 
bre  y  término  á  que  fe  puede  llegar ,  quaado 
el  alma  fe  purifica,y  el  paradero  de  lacia  pw, 
gativa. 

PURGATORIO,  f.  m.  Lugar  donde  las  almai 
de  los  que  mueren  en  gracia,  íin  haber  hecha 
cn  cita  vida  entera  penitencia  por  fus  culpas, 
fatisfácen  la  deuda,  con  las  penas  que  pade- 
cen, para  ir  dcfpucs  á  gozar  de  la  Gloria  eter- 
na ,  donde  no  pueden  entrar ,  fin  ellar  cute- 
ramente limpios  y  purificados.  Lat.  Púrgate 
rium,ij.  Florenc  Mar.tom.i.  Serm.7. l'unr,2. 
Los  que  eitán  en  el  Cielo  dependen  de  ella 
Señora  para  fu  Gloria  accidental}  ios  que.cn 
el  Purgatúrio  para  fu  libertad. 

Purgatorio.  Sc  llama  por  translación  quaf- 
quicr  lugar  donde  fe  palla  la  vida  con  trabajo 
y  penalidad.  Lai.Purgatorium,:j.  Solo.  Pin». 
lib.i.  §.23.  En  preguntando  por  la  Granja  de 
los  Frailes  ,  me  la  enleñaron  á  la  villa,  y  tan 
vecina  del  triftc  purgatorio  cn  que  habíamos 
eitado.que  del  halla  lus  bardas  no  podía  haber 
medio  quarto  de  legua. 

Pallarlas  penas  del  Purgatoria.  Phraíe  conque, 
por  femejanza ,  fe  explican  las  moieftias  u 
detTazóncs  que  fe  padecen.  Lat.  Purgitorif 
inflar  panas  fufiinere.  Loj».  übr.poct.  Dcam. 
del  Qu artel. 

Ti amblen  poffí  al  Refecl&rio 
de  MontMvo ,  de  Efporrín, 
de  Soler  ,y  pallé  en  fin 
las  penas  del  Purgatorio. 

PURIDAD,  f.  fi  La  quaiidad  que  conllituye  al- 
guna cofa,  pura  y  limpia  de  toda  Úppí*£ 
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cion  ú  de  materia  cxtraña.Lat.P»rfoM.RtBAD. 
FJ.  Sanct.  Vid.  de  S.  Fulgencio.  Procurando 
que  confervaflen,  en  fu  entereza  y  puridad,  la 
dií'cipüna  Religiofa. 

Puridad.  Vale  también  lomifmoquc  fecréto. 
En  efte  fentido  tenia  elta  voz  mucho  ufo  en 
lo  antiguo,  y  fe  decia  también  Poridid.  Lat. 
Seeretum.  Covarr.  en  la  voz  Puro.  PuridÁd 
vale  fecrcto.  Marian.  Hitt.Efp.tib.14.cap.16. 
El  tiempo,  que  deícubre  las  puridades,  dió  á 
entender  que  fus  viftas  fe  enderezaron  íbbre 
la  reltirucion  de  Sicilia. 

En  puridad.  Vale  fin  rebozo,  claramente ,  ó  fin 
rodeos.  Lat.  Simpliciter.  Candide. 

PURIFICACION.  C  f.  El  acto  de  purificar  y 
limpiar  de  toda  mancha  ó  imperfección.  Lat. 
Purificatio.  Purgatio.  Florhnc.  Mar.  tom.'2. 
Serm.i.  de  la  Purificac.  Punr.  3.  Aunque  las 
tres  razones  de  la  purificación  fufodichas  no 
corrían  en  Maria,  ni  la  ley  de  la  Purificación, 
en  rigor ,  la  obligaba.  Palm.  La  Paíf.  cap.3. 
De  la  qual  es  razón  que  empiece  fiemprc  la 
purificación,  y  limpieza,  y  reformación  de  las 
coííumbres. 

Purificación.  Se  entiende  por  excelencia  la 
fiefta  que  en  el  dia  dos  de  Febrero  celebra  la 
Iglefia,cn  memoria  de  quando  nuellra  Señora 
fué  con  fu  Hijo  Santifsimo  á  prcfentarlc  en 
el  Templo,  á  los  quarenta  dias  de  fu  parto,  en 
cumplimiento  de  la  Ley  ,  que  aunque  no  la 
obligaba,  por  fer  exenta  de  toda  mancha ,  lo 
executó  por  el  buen  exemplo.  Lat.  Fcfium 
Purificationii  B.  Marta  Virginis. 

Purificación.  En  las  mugercs,fegunelLeví- 
tico,eracl  adío  de  ir  al  Templo  defpucs  de 

Sallados  los  dias  de  la  purgación  del  parto. 
,at.  Purificado.  Purgatio. 
Purificaciones.  Se  llaman  en  la  Milla  aque- 
•  líos  dos  lavatorios,  con  que  fe  purifica  el  Cá- 
liz defpucs  de  confumido  el  Sanguis ,  que  el 
primero  fe  hace  con  vino  folo ,  y  el  l'egundo 
con  vino  y  agua.  Lat.  Purificat iones.  Olali. 
Miff.  rezad,  num.  354.  Entrambas/wr//fcv/a- 
rus  dice  Gavanto  le  han  de  tomar  en  medio 
del  Altar. 

PURIFICADERO,  RA.  adj.  Lo  que  limpia  y 
purifica.  Lat.  Purificans.  Nieremb.  Var.llultr. 
¡Vid.  del  P.Antonio  Andrada.  No  hai  para 
ellos  en  cita  vida  bienaventuranza  mayór,quc 
Uegarfc  á  lavar  en  cita  agua  purificadera  de 
fus  almas. 

PURIFICADOR.  f.m.  El  que  limpia  y  purifica. 
Lat.  Purificator.  Purificans.  Fr.  L.  de  Gran. 
Doctr.  Chriít.  part.a.  cap.20.  En  el  Bautifmo 
fe  nos  dió  (el  Efpiritu  Santo)  como  purifica- 
dór  y  renovador  del  alma. 

Purificadór.  Se  llama  comunmente  un  paño 
de  lino,  de  cofa  de  una  tercia  en  quadro,  cou 
el  qual  le  cnxuga  y  purifica  el  Cáliz,  defpues 
que  el  Sacerdote  ha  confumido ,  la  fegunda 
purificación  en  la  Mifla.  También  fe  ¡lama 
afsi  el  lienzo  de  que  fe  íirve  el  Sacerdote  en 
el  Altar  para  limpiarle  los  dedos.  Lat.  Lin- 
teum  digitis  purificando  ,  vtl  purificatorium. 
Olall. Miir. rezad,  num. 355.  Aplicando  la 
derecha  con  el  purificadór ,  limpiará  el  labio 
Tom.V.  ^ 
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de  la  copa,  por  donde  fe  recibió  el  Sánguís. 

TURIFICAR,  v.a.  Quitar  ó  extraher  de  qual- 
quiera  cola,  todo  aquello  que  Ic  es  exttaño, 
dexandola  en  el  fér  y  perfección  que  debe 
tener,  íegun  fu  calidad  ,  y  fin  mezcla  de  otra 
cola.  Lat.  Purificare.  Purgare.  Ficubr.  Plaz. 
lMc.49.  Para  la  perfección  deíto  es  necefla- 
no  fea  el  Platero,  no  lblo  gran  dibuxante,  fi- 
no que  lo  lepa  difponer  en  cera  y  plomo, 
purificándolo  y  reparándolo,  á  fin  de  que  fe 
pueda  labrar,  efmaltar  y  retocar. 

Purificar.  En  lo  moral  vale  limpiar  alguna 
cofa  no  material  de  toda  imperfección.  Lat. 
Purificare.  Nuñ.  Empr.i.  Para  que  los  ojos 
de  lu  pureza,  á  manera  de  (bles ,  vifirando  la 
tierra ,  purifictjfen  los  lugares  mas  immun- 
dos. 

Purificar.  Vale  también  acrifolar  Dios  las  al- 
mas, por  medio  de  las  aflicciones  y  trabajos. 
Lar.  Purificare.  F.  Sant.  Mar.  Retorm.  lib.6". 
cap.20.  En  cita  paz  y  fofñego  le  pagó  el  Se- 
ñor el  fervor  de  fu  charidad,  habi  endole  puri- 
ficado primero  con  las  enfermedades  dichas. 

Purificarse.  En  la  Ley  antigua  ¿ra  prefentar- 
le  la  mugér  en  el  Tempió/delpucs  del  parto, 
paflado  el  tiempo  de  la  purgación.  Lar.  Se 
purificare. 

PumncARSE  la  condición.  Phrafc  que  vale 
lo  mifmo  que  llegar  el  cafo  de  haber  de  exc- 
cutarfeó  tener  lu  efecto  aquello  que  eftaba 
prometido,  ó  íc  cfpcraba  condicionalmcntc. 
Lat.  Purificari  conditionem. 

PURIFICADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Purifi- 
car en  fus  acepciones.  Lat.  Purificatus.  Pur- 
gatus.  Casan.  S.Luis  Gonz.  cap.  2.  Sino  fe 
confervaba  y  crecía,  con  la  fangre  tan  purifi- 
cada con  los  mas  fantos  y  caftos  penfamicn- 
ros. 

PURIFICATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  firve  pa- 
ra purificar  alguna  cofa.  Lar.  Purificatorias. 
Grao  Mor.  f.  07.  Mandaron  traher  el  vafo 
purificatorio,  por  todo  el  Senado  y  Ayunta- 
micnto,para  las  honras  y  exequias  de  fus  con- 
rrarios. 

P.UR1SSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  puro.  Lat, 
Purifsimus.  FUnr.  Vid.  de  Ana  de  S.Bartho- 
lomé,  lib.i.  cap.io.  Habia  en  la  Iglcfia  de  fu 
Pueblo  una  capilla,  edificada  en  honra  de  la 
Concepción  Immaculada  de  la  Virgen  Pur'ifa 
Jima. 

PURO,  RA.  adj.  Libre  y  exento  de  toda  mez- 
cla de  otra  cofa.  Es  del  Latino  Puras,  a,  um% 
que  íignifica  lo  roilmo.  Lat.  Merus.  Qi;ev. 
Tac.  cap.  23.  Bébale  (me  dixo)  cita  media 
azumbre  de  vino  puro.  Cerv.  Cora.  El  Ga- 
llardo Efpañol.  Jorn.i. 

Aunque  para  mi  tus  burlas 
fiemprc  han  fido  puras  veras. 

Puro.  Se  toma  también  por  grande  ó  excefsí- 
vo.  Ufale  liempre  con  u  prepoficion  de.  Lar. 
Summus.  Inc.  Gascii..  Coment.  part.2.  lib.2. 
cap. id.  Quando  llegaron  ¿Tumpiz  muchos 
de  ellos  iban  maltratados  de  calenturas  de 
pura  fequía. 

Puro.  En  lo  moral  vale  limpio  de  toda  imper- 
fección ?  y  muí  freqüentcmente  fe  entiende 

Kkk  por. 
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por  cafto.  Lar.  P««u.  C^/?«/.  Florenc.  Mar. 
tom.2.Serm.i.dc  laPuriric.  Punr.a.  Ydc  ahí 
fe  feguirá  que  Maria  quede  por  Madre  de 
Dios,y  configuientcmcnrc  por  pura  y  virgen: 
que  la  Madre  de  la  milma  pureza  pura  lubia 
de  fer. 

PURPURA,  f.  f.  Pcfcádo  de  concha  retorcida 
como  la  del  caracol,  dentro  de  cuya  gargan- 
ta fe  halla  aquel  preciólo  liquór  roxo  ,  con 
que  antiguamente  fe  teñían  las  ropas  de  los 
Reyes  y  Emperadores,  fiendo  el  mas  cftima- 
do  el  deTyro,  que  era  perfectamente  roxo, 
porque  el  de  otras  partes  tiraba  á  violado. 
Lat.  Purpura.  Murex.  Huert.  Plin.üb.o.  cap. 
36.  Las  púrpuras  viven  á  lo  mas  largo  lietc 
años....  las  púrpuras  tienen  aquella  Hor  que 
fe  bulla  para  teñir  los  paños ,  en  medio  de 
las  fauces. 

Purpura.  Se  llama  también  la  ropa  teñida  con 
el  liquór  de  la  púrpura  :  y  por  ello  fe  da  cf- 
tc  nombre  al  Manto  Real  y  á  la  veftidura  de 
los  Cardenales.  Lat.  Purpura.  Ve/lis  purpurea, 
vcl  murhxUn£ia.  5  a  av.  Empr.16.  Habia  en 
el  Templo  de  Júpiter  Capitolino  un  manto 

de  grana  tan  realzada,  que  las  púrpuras  de 

las  Marronas  Romanas,  y  la  del  miíino  Empe- 
rador Aurcliano  parecían  de  color  de  ceniza 
cerca  del.  . 

Purpura.  Por  Metonymia  fe  toma  por  la  dig- 
nidad Real  y  por  lá  de  los  Cardenales.  Lar. 
Purpura.  Saav.  Empr.16.  Si  V.  A.  quiere  co- 
tejar y  conocer,  quando  fea  Rey,  los  quilates 
y  valor  de  fu  púrpura  Real ,  no  Ja  ponga  á  las 
luces  y  cambiantes  de  los  aduladores  y  lifon- 
jéros.  C.  de  1  a  Roe.  Vid.de  N.Señora,  pl.76 
A  efta  voz  fe  turbó  Heródcs,  Rey  de  Jerufa- 
len,  como  fí  ya  le  defpojáran  de  Ja  púrpura. 

Purpura.  Metafóricamente  fe  entiende  por 
la  langre  ,  cfpccialmentt  entre  los  Poetas 
Lat.  Purpura.  Gild.  Com.  Darlo  todo  y  no 
dar  nada.  Jorn.i.  ' 
Bien  como  el  gran  Céfar  vió 
teñir  de  púrpura  el  Gansee 

PURPURAR,  v.  a.  Teñir  o  vctfíie  púrpura. 
kf:,  fT  'ingm-  Lop.  Coro,.. 

Con  diverfo  dolor,  anfta  y  tri/leza, 
Miraba  a  Pocris  Zépbalo  gallardo, 
Purpurando  la  rúftka  maleza 

PURP^I ¡LA  nn  ni4-  A***"*  dardo. 

Durir  ¡  r-^-f4"'  palU  dci  v"bo  Pur- 
purar Lo  afi,  tenido,  o  vellido  de  parpara. 

S£  En  eltos  Principes^^wi^  cíhi  b  ¡£ 
mera  y  mas  prbcipal  parte  del  oficio  ApoSE 

Tfs  de  tantos  Syla  vengativo 
Les  dio  enfu/angre  purpurado  entierro, 
No  mayor  fin  deju  intención  Je  alcanza 
Porp^"  "WTr  *'  W ''»'*  «  venganza. 

á  Ln'rSC  t0ma  P°r  lü  mifino  Carde- 
PURPUREAR,  v.n.  Tomar  omoarar  el  color 
de  purpurare  cuya  voz  fe  forma.  Lar.^- 
pureo  colore  muaré.  Pur?urafcere.  SAAV,Coron. 

«jot.  tom.i.  Ano  45 1.  fia        la  hab¿is  y¿ 
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to  teñida,  defdc  la  punta  al  pomo ,  en  faner* 
de  enemigos,  y  prefto  la  veréis  purtm»  S 
la  de  los  Romanos,  Godos  y  Elpañuípc 
PURPUREO,  REA.  adj.  Lo  que  tiene  d  color 


.  «.M^vt«ntuic  ve  en  Ja 

langre  cuajada,  y  en  la  piedra  llamada  Herea- 
titc  :  y  otras  nos  di  á  entender  el  morado 
en  la  qual  lignificación  aqui  le  toma  Dioico' 
rides,  pues  llama  violetas  purpúreas  á  las  co- 
muñes  que  l'uclcn  venir  por  Marzo. 

PURRELA,  f.  f.  El  último  c  inferior  vino  de 
los  que  le  llaman  aguapié.  Lat. Vinm infi 
manota.  Lorea  ínfima. 

PURULENTO,  TA.  adj.  Convertido  en  maté, 
na,  ó  mezclado  con  ella.  Es  voz  ufada  de  Jos 
Médicos,  y  tomada  de  la  Latina  Purulentas 
que  íignifica  lo  mifmo. 

PUS.  Coi.  La  fangre  corrompida,  cncraílada  y 
reducida  al  color  blanco ,  que  comunmente 
llaman  materia.  Es  voz  puramente  Latina,y 
uíada  de  los  Médicos  y  Cirujanos.  Lat.  A/, 
uris.  Martin.  Anat. Compl. lecc.7.  cap.i.Es 
hypótheíis  inventada  para  explicar  como  el 
pus  de  una  pleuresía  lupurada  puede  expe- 
lcrfc  por  la  boca. 

PUSILANIME,  adj.  de  una  term.  Falto  de  ¿ni- 
mo  y  valor  para  tolerar  las  dcleracias,  ó  para 
inrentar  cofas  grandes.  Es  del Luno />*/»'*. 
nimus,  que  lignítica  lo  mifmo.  ALr*R.part.r. 
Iib.i  .cap.6.  Esmui  cierto  los  hombres  viles, 
de  vida  infíme  y  mal  trato ,  (a  pnfiínimtt. 

PUSILANIMIDAD,  f.  f.  Falta  de  animo  en  las 
adverfidades.  Lar.  Pufillus  animus.  PuJüImí* 
mitas.  Ai  caz.  Chron.  Decad.i.  Año  2.  cap.i. 
§.4.  De  fuyo  es  mas  leguro  llegarle  con  re- 
verencia y  amor  á  aquella  lágrada  mcla  á  me- 
nudo, que  arredrarle  con  teinór  y  pufini*. 
tnidád. 

PUSTULA,  f.  f.  Portilla  pequeña.  Es  voz  ufa- 
da de  Médicos  y  Cirujanos  ,  y  puramente; 
Latina  Puflida.  H  uert.  Plin. lib.io. cap. 21. 
Sana  las  creftas  de  los  labios,  y  las  púfiulisác 
los  ojos,  y  los  males  del  oído. 

PUTA.  f.  f.  La  muger  ruin  que  fe  dá  a  muchos. 
Covarr. líente  fe  pudo  decir  quali  pútida.por- 
que  íiempre  eílá  cfcalcntada  ydc  mal  olor. 
Lat.  Meretrix.  PART.d.tit.  13.I.II.  Efpúrio 
es  llamado  el  que  nafció  de  muger  puts,  que 
fe  dá  a  muchos. 

Pota  la  madre,  puta  la  hija.v  pota  ia  mav-j 
ta  que  las  cobija.  Refr.  con  que  le  nota  a 
alguna  familia  ó  junta  de  gente ,  donde  todos 
incurren  en  un  miíino  defecto.  Lat. 
Si  meretrix  mater,  meretrix  quoque  filia  f»r¿tt, 
Atque  meretricis  nomine  dtW  Htu     .  ' 

PUTAbMO,  o  PUTANISMO.  Cf.  El  conjun- 
to ó  profeísion  de  las  mugéres  perdidas.  Lar. 
Lupanar.  Meretricum  catas. 

PUTAñEAR.  v.n.  Darfc  al  vicio  de  la  torpeza, 
andar  huleando  las  mugéres  perdidas.  Trahe 
cíla  voz  Cov  arr.  en  la  palabra  Puta.  Lat.  m- 
retricari.  Lxxuñari. 

PUTAñERO.  adj.  ufado  folo  en  la  terminación 
naftalina,  que  fe  aplica  al  hombre  WO* 
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vicio  de  la  torpeza.  Trahclo  Covarr.  eñ*  la 
voz  Puta.  Lat.  Mulitrofus. 

PUTATIVO  ,  VA.  adj.  Reputado  u  tenido  co* 
mumnente :  y  afsi  Ce  dice  ,  Padre  putativo, 
Hijo  putativo.  Lzt.Putativus.  RiBAD.FLSanct. 
Vid.  de  S.  Joíéph.  Efcribieron  afsimifmo  lo 
que  nos  con  venia  labcr  defte  Sancilsimo  Pa- 
tiiarcha,como  de  fu  Ayo  y  Padre  putativo. 

PUTEA  L.  f.m.  Brocal  del  pozo  fatídico  ,  con 

•  una  Ara  cncima,donde  (e  ponian  fuperfticio- 
famenre  los  Jucces,áfin  de  que  la  Diola  Thc- 
mis  les  infpiraflc  las  lentencias.  En  Córdoba 
era  mui  celebrado  el  Putcál  que  llamaban  de 
Tadéo.  Es  voz  Latina.  Ambr.  Mor.  Antig.  de 
Córdoba ,  f.  nj.  Y  por  llamarle  cita  cárcel 
Putcál ,  Ce  entiende  como  propriamente  era 
mazmorra ,  de  las  muchas  que  vemos  en  las 
fortalezas  del  Andalucía,  y  como  lo  es  vetáis 
deramenre  el  pozo  de  S.Torcíz. 

PUTEAR,  v.n.  Darle  al  vicio  de  la  torpéza.Lat^ 
Meretricari.  Luxuriari. 

PUTERIA,  f.  f.  El  exerekio  y  vida  de  las  mugé- 
res  perdidas.  LztMos  tneretricius.  Procax  U-. 
bido. 

Putería.  Se  toma  también  por  la  cafa  pública 
donde  eftan  las  mugéres  proftitútas.  Lat.  Lu- 
panar. Part.7.  tit.22.  l.i.  La  primera  (efpc- 
cic  de  alcahuete)  es  de  los  bellacos  malos  que 
guardan  las  putas,  que  eftan  publicamente  en 
la  putería. 

Putería.  Se  toma  también  por  los  ademanes  de 
gracejo  y  cmbuftc  que  ulan  algunas  mugéres. 
Lat.  Lenocinium. 

Putería  ni  hurto  nunca  se  encubren  mo- 
cho. Rcfr.  que  enfeña  que  la  cautéla  y  cui- 
dado no  puede  fer  perpetuo ,  quando  el  peca- 
do es  freqüente.  Lat. 
Necfur,  nee  meretrix pottrunt  abfeondere  facía: 
Excitat  illa  focum,  concitat  Ule  locum. 

PUTESCO  ,  CA,  adj.  Cofa  perteneciente  á  las 
putas.  Lzt.Meretricius.  Cerv.  Nov.  i  i.  Dial, 
pl.  371.  Tenianalgo  de  buenas  caras;  pero 
mucho  de  defenfado  y  de  túmoníi putefea. 

PUTO.  f.  m.  El  hombre  que  comete  el  pecado 
nefando.  Lat.  Cinadus.  Catatnitus.  Quev.  Tac. 
cap.  17.  Decia  que  citaba  prcífo  por  cofas  de 

aire  y  á  los  que  le  preguntaban  fi  cta  por 

algo  defto ,  refpondía  que  no  ,  fino  por  pe- 
cados de  atrás  y  al  fin  averigüé  que  por 

puto. 

PUTPUT.  (Putpút)  fm.  Lo  mifmo  que  Abubi- 
lla. Tiene  ufo  ella  voz  en  Valencia  y  otras 
partes.  Lat.  Upupa. 

PUTREFACCION,  f.  f.  La  acción  de  corrora- 
perfe  alguna  cofa ,  6  la  calidad  de  la  que  eftá 
podrida.  Lzt.Putrefac~lio.Puj. 

PUTRIDO,  DA. adj.  Corrompido  ú  podrido. 
Es  del  Latino  Putridus  ,  que  fignifica  lo  mif- 
mo. Frac  Cirug.  Gloíf.  de  llagas  viejas, 
Qiicft.115.  Finalmente  fea  la  llaga  fórdida, 
ó  lea  pútrida  ,  prevengafe  el  Cirujano  de  te- 
ner en  cafa  del  enfermo  muchos  mundifica- 
tívos. 

PUZOL.  f.  m.  Efpccie  de  arena  mui  menuda, 
que  fe  halla  en  el  territorio  de  Puzól  en  Ita- 
lia ,  la  quai  echada  en  agua  fe  endurece  £ 
TomV.. 
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petrifica,  defuerte  que  es  mui  á  propólito  pa- 
ra cimientos,  por  quedar  mui  firmes.  Lat.  Pu~ 
ttolana  arena. 

PY 

PYGARGO.  f.  ra.  Animal  quadrúpedo  efpccie 
de  cabra  montes.  Tiene  cuernos  y  barba  co- 
mo el  cabrón,  y  es  poco  menor  que  el  ciervo. 
Es  mui  veloz  y  anda  por  lugares  áfperos  y 
montuofos.  Lat.  Pygargus.  Huert.  Piin.lib.8. 
cap.53.Hai  también  damas  y  pygargos  y  ftrep- 
tiectotes  y  otras  muchas  cfpccies,  algo  lcme- 
jantes  á  cftas. 

Pvgargo.  Efpecie  de  águila,mayor  que  un  gallo. 
La  cabeza  y  cuello  es  de  color  caftatío  ceni- 
ciento ,  las  niñas  de  los  ojos  mui  negras  ,  el 
pico  corvo  y  mas  largo  que  el  de  las  otras 
águilas.  Tiene  el  lomo  y  la  parte  fuperior  de 
las  alas  ,el  vicntte  y  piernas  de  color  de  hier- 
ro ,  con  algo  de  negro  :  la  cola  blanca ,  menos 
las  dos  plumas  menores ,  que  fon  en  extre- 
mo negras.  Lat.  Pygargus  aquila.Albicilla.  Fuv. 
Hift.  nat.  lib.i.cap.2.  Plinio  dice ,  que  el  Py- 
gargo  tiene  en  fu  nido  la  piedra  Ethítcs. 
Huert.  Plin.  lib.io.cap.j.  Es  el  Pygargo  otra 
efpccie  de  águilas  ,  llamada  afsi  por  tener 
blanca  la  cola. 

Pvgargo.  Efpecie  de  halcón  de  color  de  palo- 
ma torcaz ,  y  algo  obfeúras  las  plumas  ma- 
yores de  las  alas.  Tiene  el  pecho  blanco  con 
algunas  manchas  pardas,  los  remos  de  las  alas 
exteriores  negros ,  con  manchas  cenicientas, 
la  extremidad  de  la  cola  blanca ,  las  piernas 
mas  débiles  que  las  de  los  otros  halcónes-Lat, 
Accipiter  pygargus. 

PYRA.  f.  f.  La  hoguera  ó  llama.  Ordinariamen- 
te fe  entiende  por  la  que  fe  encendia  anti- 
guamente para  quemar  los  cuerpos  de  los  di- 
funtos ,  y  para  las  victimas  de  los  facrificios. 
Lat.  Pyra.  Pellio  Argén,  part.2.  lib.i.cap.2. 
Arcombróto ,  que  era  el  mas  cercano  en  ct 
parentefeo  de  langre  ,  vuelto  de  la  hoguera 
el  roftro ,  arrimó  una  hacha  encendida  a  la 
Pyra. 

PYRAGON ,  ó  PYRAL.  Vcafe  Pyráufta. 

PYRAMIDAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  efta^ 
hecho  en  forma  ó  figura  de  pyrámidc.  Lat,; 
Pyramidalis.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.  i.cap, 
19.  Unas  veces  fue pyramidál,  otras  qu adrada, 
y  otras  redonda. 

Pyramidál.  Uno  de  los  hueffos  que  hai  en  el 
muslo ,  que  nace  del  lado  del  hueflb  grande 
y  el  de  la  anca ,  y  termina  á  raiz  del  rodador! 
mayor.  Es  voz  de  la  Cirugía.  Martin.  Exa-{ 
men  nuevo  de  Cirugía.  Lat.  Pyramidale  os¿ 
ofsis. 

PYRAMIDALMENTE.  adv.de  modo.  En  for-f 
ma  y  figura  de  Pyrámide.  Lat.  PyramidMitcrs 
Av  1  l.  tom.  1  .trat .  1 .  cap.  3 .  Se  dice  de  las  cofas? 
que  fe  elevan  en  el  eletido  en  forma  de  efcilaj 
ó  gradas  pyramidáltHente. 

PYRAMIDE.  C.  f.  term.  de  Gcomet.  Figura  fólH 
da  terminada  de  diveríbs  triángulos ,  que  ÍW 
liendo  de  los  extremos  de  otro  plano,  que  ÜH 
ye  de  bafc,  concurren  en  un  punto.  Tofcj 
Kkkí  COffl.I| 
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tom.i.  pl.105.  Es  voz  tomada  del  Griego  P/- 
ramh  ,  por  lo  qual  debe  efcribirfc  con  aun- 
que algunos  to  hagan  con  /.  Lat.  Pyramis. 
Acost.  Hitt.  Ind.  hb.5.  cap.  13.  En  medio 
del  qual  habia  una  piedra  de  hechura  de  py- 
riw/ir, verde  y  puntiaguda,dc  altura  de  cinco 
palmos. 

Pyramides.  En  la  Germanía  fignifica  las  pier- 
nas. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Crura.  Pern*. 

Pyramide  cónica.  Llaman  muchos  al  cono, 
por  la  femejanza  que  tiene  con  la  pyramide, 
Jfuponicndo  que  la  ruperficie  cónica  equivale 
¿infinitos  triángulos  que  degeneran  en  ella. 
Lit.Conieapyramis. 

Pyramide  óptica.  Es  una  pyramide  comprc- 
hendidade  los  rayos  ópticos  ptincipales,  que 
tiene  por  bale  al  objeto.y  por  cúfpide  al  cen- 
tro de  qualquicra  de  los  ojos.  Tolc.tom.6.  pl. 
loó.  LiX.Outica pyramis. 

PYRAUSTA.  f.f.  Animalillo  ü  inferto  ,  algo 
mayor  que  una  mofea,  con  alas  y  quatro  pies, 
que  nace  y  vive  en  el  fuego :  y  li  le  aparta  de 
él,  muere  luego.  Llámafc  también  Pyragón  ó 
Pyríl.  Es  voz  Griega ,  y  vulgarmente  los  lla- 
man Gryllosde  couna.Lat.Pyr<w<^í*.  Hoert. 
Plin.  lib.i  1.  cap.36.  Eliano  las  llama  Pyragó- 
nes,  otros  Pirauflas,y  otros  Pyráles  (como  di- 
ce nueftro  autor)  de  Pyr,  que  íignifica  el  fue- 
go donde  fe  crian. 

PYROMANC1A.  f.f.  La  adivinación  por  el  rue- 
go ü  fu  llama.  Es  vozGriega.Lat.PyrowíJJif/4. 
Comend.  fobr.  las  300.  Copi  129.  Pyromanáa 
quiere  decir  adivinanza  de  ruego ,  de  Pyr  en 
Griego,  que  lignítica  fuego. 

PY ROM  AN  TICO,  f.  m.  El  que  profeíTa  la  adi- 
vinación por  el  ruego  ó  fu  llama.  Lat.  Pyro- 
m4»f/V«J.SAAv.Republ.  pl.79.  LosPyromán- 
ticot  adivinaban  echando  pez  deshecha  en  el 
fuego,  y  notando  el  eftrépito  de  las  llamas. 

PYROPHY  LACIO,  f.m.  Caverna  dilatada  en 
las  entrañas  de  la  tierra,  llena  de  fuego,  de  las 
qualcs  fon  tcltigos  irrefragables  los  volcanes 
que  continuamente  vomitan  llamas  ó  humo, 
wrviendo  de  algún  defahogo  a  los  fobredi- 
chos  incendios.  Tofc.  tom,  6.  pl.  444.  Es  voz 
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Griega  compuerta  de  Pyr ,  que  vale  fuego ,  y 
PbyUKe  cultodia  ó  cárcel.  Lat.  Subterraneum 
ignis  receptacuium. 
PYROPO.  f.  m.  Piedra  preciofa ,  que  por  otro 
nombre  fe  llama  Carbunco.  Es  voz  Griega. 
Lat.f»/r»/>«/.PfiLtic.Argen.part.2.lib.i.cap.5. 
La  renovaba  un  pyripo  o  carbunco,  cngatzaoo 
en  un  anillo,  que  trahia  cu  el  dedo  Poliarcho. 
Pyrópo.  Se  toma  también  por  el  relumbrón  d$ 
voces  demaliadamentc  cultas.  Lat.  Pjropu. 
Micans  verbum.  Q_EV.Muf.5.  Xac.6. 
Pues  lltgutfe  la  mañano, 
con  fus  perlas  y  ftt$  o  /iros, 
a  fus  dos  labios,  que  aüá 
fe  lo  dirán  de  p  y  ropos. 
PYROTECHNL\.  (Pyrotcchnia)f.f.El  aitcque 
trata  de  todo  género  de  invencioncsde  fuego, 
tanro  en  machinas  militares  quanto  en  otras 
artificios  curiólos,  pata  la  divetfion  y  fcAéjo. 
Es  voz  Griega.  Lat.  Pyrotechnia. 
PYRRHICHIO.  (Pyrrhichio)  f.m.  Pie  de  verlo 
Larino  ,  que  confta  de  dos  fylabas  breves. 
Pronunciafc  la  cb  como  Ir,.  Es  vozGricgilat. 
Pyrrbicbius. 
PYTHAGORICO,  CA.  adj.  La  rjeríbna  que  li- 
gue la  fctfca ,  opinión  ó  philolophia  de  Pythá- 
goras ,  ü  la  cofa  que  toca  ó  pertenece  á  ella. 
Lat.  Pytbagóricus.  Saav.  Rcpubl.  pl. 69.  Mas 
adelante  citaban  los  Pytbagiriíos ,  enrre  los 
quales  hablaban  pocos  y  callaban  muchos. 
PYXIDE.  f.  f.  Caxa  pequeña  de  madera  ó  me- 
til,  para  guardar  alguna  cofa.  Es  voz  Griega, 
y  fe  pronuncia  la  x  como  es.  Lai.Pj*i»,  Wfc 
Tose.  Comp.Math.  tom.i.pl.356.  Hágaícde 
alatón ,  ü  de  otra  materia  firme  ,  que  no  fea 
hierro,  la  varilla  recia  DE  con  las  dos  pínulas 
E,D:  á  quien  fe  ajuítará  la  pyxiit  0,  con  fu 
brúxula  dentro. 
Tyxyde.  Se  llama  comunmente  el  copón  ó  caxa 
pequeña  en  que  fe^uarda  el  SantilsimoSacra- 
racnto  ,  ó  fe  lleva  á  los  enfermos.  Lat.Pjw». 
Barbn  ,  Gucrr.  de  Franc.  -lib.10.  pl.572.  En- 
contrando á  un  foldádo  de  la  corneta  de  Dra- 
gones del  Principe  Bearne,quc  por  robar  una 
pyxide  arrojó  el  Sacramento ,  le  mato  con  lus 
proprias  manos. 
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DECIMA  fcptima 
letra  de  nueilro  AU 
phabéro,  y  decima 
tercia  de  las  confo* 
nantcs.  Pronuncia- 
re retirando  un  po- 
co la  lengua  de  los 
dientes,  y  el  fonido 
es  algún  tanto  gutu- 
ral. Sigúetele  ítem- 
•  pre  una  u,  que  las 
mas  veces  fe  líquida,  perdiendo  enteramente  el 
fonido :  como  en  Querer,y  algunas  veces  fe  pro- 
nuncia ,  aunque  fuavemente :  como  en  Qual, 
Quando,  &c. 

Antiguamente  fué  letra  numeral,  que  fignifl- 
caba  Quinientos,  fegun  el  verfo: 

QjjeiutA  cumD  quingentos  vult  numerare, 
y  poniéndola  una  raya  encima,  á  modo  de  til* 
de,  valia  quinientos  miL 

QUA 

QUADERNA.  f.f.  Term.  náutico.  El  compuef- 
to  del  plan,  con  las  dos  eftemenáras  ,  que  fe 
unen  con  fus  cabezas.  Vocab.  marit.  de  Sev. 
Lar.  Navis pavimentum.  Recop.  de  iND.lib.p* 
tit.28. 1.22.  cap.  29.  El  plan  y  piques  de  popa 
á  proa,  han  de  ir  llenos  de  cal,  arena ,  y  caf- 
cótes  de  guijarro  menudo ,  entre  quaderna  y 

Quadernas.  Se  llaman  también  las  parejas  de 
quatros  en  el  juego  de  Tablas.  Trahe  ella 
voz  Covarr.  en  fu  Thcforo.  Lat.  TaxiRorum 


Cuaderna.  Se  toma  afsimifirio  por  la  quarta 
parte  de  alguna  cofa,  oípecialmentc  en  el  pan 
y  el  dinero.  Es  voz  ufada  en  Aragón.  Lat. 
Quaterna  parí. 

tJUADERNAL.  f.  m.  Term.  náutico.  Trozo 
.quadrádo  de  madera,  con  dos  o  tres  roldanas 
grandes  ,  que  ílrve  para  arbolar  el  navio,  y 
guarnir  las  drizas  mayores  con  los  guindaf- 
tcs.  Vocab.  marit.  de  Sev.  Lat.  Trabs  quadra- 
ta,  vel  quadra. 

QUADERN'ARIO,  RIA.  adj.  Lo  que  fe  com- 
pone de  quJtro.  Viene  del  Latino  Quaterna- 
rius.  F.Herr.  fob.el  Son.  1. de  Garcil.  Del  nú- 
mero de  quarro  verfos ,  de  que  fe  compone 
primero  y  fegundo  quaderndrio. 

QUADERNILLO.  Cm.  Dim.  El  quaderno  de 
pliegos  de  papéi  coíidos  ó  enquadernados. 
Lat.  CodtxJcis.SKVT.T bk>  Can.  tom.2.Cart. 
42.  num.i.  Ya  citan  hechos  los  quaderni.los, 
y  todas  guítan  de  ellos. 

Cuadernillo.  Se  llama  también  el  conjunto 
de  cinco  pliegos  de  papel ,  que  es  la  quinta 
parte  de  una  mano.  Lat.  Quinqué pbüurarum 
fafcieulus. 

Quadernillo.  Se  llama  afsimifmo  el  añalejo 
que  firve  á  los  Eclctiafticos  para  dirigir  el 
rezo  del  año.  Lzt.Ordo  recitando Divinum  üf- 
ficium.  Roa,  Princip.  de  Cordob.  cap.  8.  fcf- 
fuerza  cfta  opinión  hallarle  en  Córdoba  un 
fcllo  abierto  el  año  de  mil  quinientos  y  qua- 
renta ,  que  fe  pone  en  el  quadtrniik  afuma] 
del  rezado  deftc  Obifpado. 
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QUADERNO.  f.m.  El  conjunto  ó  agregado  de 
algunos  pliegos  de  papel  doblados  y  colidus 
Cn  forma  de  libro.  Viene  del  Latino  Quater- 
*io.Lit,Godex.  Mex»  Dialog.  de  los  Médi- 
cos,*^!. El  Marqués,  tomando  el  quaderno, 
V  vicndofcpucfto  á  sí  proprio  en  cabeza.... 
fe  conrefló  por  vencido»  Villav.  Molch. 
Cant.10.Ocr.32» 

Ti  úaejíros  nombres  indytos  fe  ef criben 
De  la  caterva  heroica  en  el  quaderno. 
Quaderno.  Llaman  también  el  libru  peque- 
ño, ó  conjunro  de  papél ,  en  que  fe  lleva  la 
cuenta  y  razón  ,  ó  en  que  fe  efetiben  algu- 
nas noticias,  ordenanzas  ó  inftruccioncs  :  co- 
mo el  Quaderno  de  Milloncs,dc  la  Meíta.&c. 
Lat.  Codex  exceptarius.  Alcaz.  Chron.  De- 
cad.t.  Año  1.  §.1.  Como  particularmente  lo 
eferibe  el  raifmo  Padre  Fabro  ,  en  un  quader~ 
fio,  en  que  iba  notando  los  (entímientos  y  re- 
galos, que  nuettro  Señor  le  daba  en  la  ora- 
ción. 

Quaderno.  Llaman  en  la  Imprenta  al  com- 
puefto  de  quatro  pliegos  metidos  uno  dentro 
de  otro.  Lat.  Quaternio. 

Quaderno.  Significa  también  el  caftígo  ó  pe- 
na que  fe  impone  á  los  Colegiales,en  los  Co- 
legios, por  delitos  leves ,  en  que  fe  priva  de 
la  porción  diaria  al  que  le  ha  cometido.  Lat. 
DiarU  efe*  privatio  pro  pana. 

QuADERNok  Se  llama  en  eltilo  vulgar  y  jocofo 
la  baraja  de  naipes.  Lat.  Chartarum  piéiarum 
fafcieulus.  Qjjbvv  Tac.  cap.  10.  El  Ermitaño 
dixo,  entretengámonos  un  rato  ,  que  la  ocio- 
lidad  es  madre  de  los  vicios ,  juguemos  Ave- 
marias, y  dexó  caer  de  la  manga  el  quaderno* 

QUADRA.  f.  f.  La  fala  o  pieza  de  la  cafa ,  ha- 
bitación ó  edificio.  Llámafe  afsi  por  ier  re- 

Sularmente  quadtada.  Lat.  Aula  quadra.  Lop. 
jrcad.  f.120.  En  una  quadra  ,  que  la  cueva 
tenia  cafi  en  medio ,  vio  Anfrifo  unos  blan- 
cos mármoles.  B.  Argrns.  Rim.f.263. 
Aqui  el  ratón  campcjlrc  fe  reclina, 
T  fin  que  el  charo  amiga  fe  ¡o  evite, 
La  quadra  y  fus  adornos  contamina. 
Cuadra.  Se  llama  también  la  caballetiza,  prin- 
cipalmente entre  los  Labradores.  Lat.  Stabu- 
lum. 

Quadra.  En  la  Náutica  es  el  ancho  por  la 
quarta  parre  pollcriór  de  la  nave.  Vocab. 
matit.  de  Sev.  Lat.  Navis  amplitudinis  pare 
quarta  poftenor. 

QU ADRADO,  f.m.  Term.  de  Geometría.  Fi- 

{¡ura  de  quatro  lados  iguales ,  y  quatro  ángu- 
os  rectos.  Viene  del  Latino  Quadratus.  A\T. 
Aüust.  Dial.  deMedall.  pl. 69.  Del  quadrádo 
no  fé  mas  fíno  que  tengo  por  cierto  que  era 
fcñál  del  congiirio  que  le  rubia  de  dar. 
Cuadrado.  En  la  Arithmética  es  el  número 
que  refulta  de  otro,  multiplicado  por  si  mif- 
mo:  como  el  nueveque  íe  produce  de  la  mul- 
tiplicación del  tres  por  sí  mifmo.  Lat.  Nu- 
merus  quadrus.  Lop.  Arcad,  f.259. 
Aqui  fe  vé  con  quanta  diferencia 
Diftan  el  numerante  y  munerado, 
Del  punto,  la  raüny  la  advertencia, 
&¿urat  linea,  túbico  y  quadrádo, 

Qua- 


Digitized  by  Google 


44¿  QU A 

Cuadrado.  En  laAftronomía  es  lapoficionu 

afpeflto  de  un  Aftro  diftantc  de  otro ,  por  la 
quarta  parte  del  círculo ,  ú  de  noventa  gra- 
dos. Expreifanle  con  elle  characTcr  □.  Lat. 
Afpcílus  quadntus.  LoP.Dorot.  f.  148.  No  ves 
que  tengo  mi  horófeopo  en  quadrádo  y  en 
opolicion  de  Venus  i"  Tejad.  León  Prodig. 
parr.t.  Apolog.4.  Sefialaban  los  afpedos  del 
Sol  y  Luna,  con  las  cltrcllas  de  primera ,  fe- 
gunda  y  tercera  magnitud  ,  trinos ,  quadrádos 
y  Textiles. 

(Qwadrado.  Se  llama  en  la  Imprenta  una  pieza 
de  metal  ,dcl  tamaño  y  gruellb  de  las  letras, 
que  fe  pone  entre  cl;as,para  formar  los  cfpá-- 
cios,  intervalos  o  blancos ,  ó  para  afirmar  ó 
foftener  las  letras.  Lat.  'Typograpbica  qaadra, 
*.  Figuer.  Plaz.  Dife.  111.  Llamando  cfpa- 
cio  al  que  divide  una  palabra  de  otra,  y  qua~ 
drádo  al  que  parte  los  mifinos  renglones. 

Qüadrado.  Se  llama  también  el  adorno  ü  la- 
bor que  fe  pone  en  las  medias ,  y  fubc  defde 
el  tobillo  harta  la  pantorrilla,qué  algunas  ve- 
ces fuele  fer  bordado.  Lat.  Conus,  i. 

Quadrado.  Se  llama  afsimifmo  una  pieza  que 
fe  echa  en  las  camífas ,  debaxo  de  la  manga, 
que  le  firve  como  de  fuerza  y  defenfa  ,  por 
fer  alli  donde  trabajJ  mas.  Lat.  Subucularum 
quadra  fafeia. 

Cuadrado-cubo.  Vcafc  Plano-fólido. 

QUADRADO  DB  LAS   REFRACCIONES.  Termino 

de  Gnomónica.  Cierto  inttrumento  que  íir- 
ve  para  delinear  los  reloxes  refractos  ,  y 
contiene  el  valor  ó  grados  de  los  ángulos  de* 
la  refracción ,  correlpondicntes  á  los  ángulos 
de  la  incidencia.  Tole.  tom.  9.  pl.237.  Lat, 
Quadratum  artificióle  ad  refracciones. 

¡Cuadrado  geométrico.  Inftrumcnto  para 
medir  alturas,  ú  diftancias.  Hácefe  regular- 
mente un  quadrádo  de  alatón  6  madera  ,  y 
en  uno  de  lus  ángulos  fe  pone  una  alidada,  ó 
regla  movible  con  dos  Pínulas:  y  la  regla ,  y 
dos  de  los  lados  del  quadrádo  ,que  forman 
iel  ángulo  opuefto,  fe  dividen  en  cierto  nú- 
mero de  partes  iguales ,  fegun  el  arbitrio  de 
cada  uno  :  y  en  uno  de  los  otros  lados  fe  po- 
nen otras  dos  Pínulas.  Tole.  tom.  X.  pl.  358. 
Lat.  Quadratum  geometricum. 

^Qo adrado  mágico.  Difpoficion  arithmética 
de  ciertos  números,  colocados  en  quadro,dc 
tai  modo,  que  por  qualquicra  fila  (alga  una 
mil'ma  fuma.  Lat.  Quadratus  magicus. 

Qüadrado -qjjadrado,  Vcafc  Plauo-plano. 

CUADRAGENARIO,  RIA.  adj.  Cola  de  qua- 
renta  anos.  Es  voz  L^únxQuadra^enarius,  a, 
um.  Solorz.  Polit.  lib.2.  cap.22.  No  fe  pue- 
de dar  m  alegar  prclcripción  immcmoriál, 
ni  aun  tampoco  quadragenária. 

CUADRAGESIMAL,  adj.de  una  term.  Lo  que 
pertenece  a  la  Qyarelma.  Es  voz  Latina  Qa*. 
dragefimalis.  Gong.  Sonet.  burl.  que  empie- 
za: De  la  merced  feñores  dcfpcdido 
La  fuerza  obedeciendo  del  defiíno, 
El  quadragciimál  voto  en  tus  manos 
Defenganado  haré,  correñúr  fanto. 

y  oto  quxdragefimál.  El  que  tienen  ios  Reliei 
los  de  la  Saetada  Relio  ion  A*  Mi'n;mM  jE 
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Francifco  de  Paula ,  de  obfervar  todo  el  año 
la  milma  abftinencia  que  en  Quarcfma.  Lat. 
Votum  quadragejimale  cibi. 
CUADRAGESIMO,  MA.adj.  Lo  quecunH« 
el  número  de  quarenta.  Es  del  Latino  ¿*- 
dragcjtnms.  Me:;.  Hilt.  Impcr.  Vid.  deCavo 
Caligula,  cap.r.  De  todos  llevaban  la  quxi'n. 
géfima  parte  de  la  fuma  que  fe  íácafle.  Te- 
jad. León  Prodig.  patt.  1.  Apolog.  31.  N0 
pallaré  en  filcncio  un  notable  capitulo  de 
Plinio,  que  es  el  quadragífmo  del  libro  fcp, 
timo  de  fu  hiltoria  natural. 
QUADR  ANGULAR.  adj.de  una  term.  Lo  que 
tiene  o  forma  quatro  ángulos.  Viene  del  la. 
tinoí2«A/r4»¿«/<ir/.í.ToRR.Philof.lib.7.cap.i. 
Son  cuas  quatro  la  forma  del  Templo  que 
hizo  Salomón  ¡  en  el  qual  por  fer  de  ligara 
quadrangu¡áry  entiende  Dionyfio  las  quatro 
virtudes.  Sons,  Hift.  de  Nuev.Elp.  lib^.cap. 
10.  Eftaba  en  medio  un  cftanque  de  agua 
dulce,  de  forma  quadrangulár. 
CUADRANGULO,  f.m.  Term.  de  Geometría, 
figura,  que  fe  compone  de  quatro  ángulos. 
Lat.  Quadrangulus.  Lop.  Atcad.  f.  133.  Eftas 
y  otras  cofas  decía  Dardanio  ,  en  tanto  que 
fobre  la  movida  arena  de  la  cueva  fcñalaba 
en  un  quadrángulo  las  doce  Cafas  del  Cielo. 
Navarret.  Conlerv.Difc.37.  Llamando  car- 
ro á  unas  eftrellas  Septentrionales ,  que  fon 
la  Ofla  mayor  y  menór,  difpucltas  en  qujh 
drángulo. 

QUADRANTAL.  adj.  de  una  tetm.  que  en  la 
Trigomctría  efphérica  fe  aplica  y  da  nombre 
al  triángulo,  que  tiene  á  lo  menos  un  lado 
que  fea  quadrante  de  un  circulo.  Tole.  toni. 
3.  pl.73.  Lat.  Quadrantalis  triangula. 

Quadrantal.  Es  también  una  medida  de  los 
líquidos,  que  ufaban  los  Romanos ,  de  figura 
cúbica,  de  cabida  de  quarenta  y  ocho  fexta- 
rios.  Es  Jo  mifmo  que  la  ámphora  de  los 
Griegos.  Lat.  Quadrantal,  alis. 

QUADRANTE.  i.m.  La  quarta  parte  del  cir- 
culo. Tómale  ordinariamente  pot  el  inftru- 
mento  mathemático  en  que  ella  delineada  y 
graduada  ella  quarta  parte.  Lat.Q»idrsns,tis. 
Tejad.  León  Prodig.  part.i.  Apolog.50.  Te- 
nia varios  inrtrumentos  mathemáticos: 
drantes,  aftrolábios,  mapas  y  cfphéras. 

Quadrante.  En  la  Gnomónica  es  la  dclir.ea- 
cion  en  un  plano,  de  un  rclox  folár,  formado 
de  lineas  corrcfpondientes  a  los  circuios  ho- 
rarios, ó  á  cada  quince  grados  del  Equator. 
Toma  fu  denominación  de  la  del  plano  « 
que  ertá  formado  ,  llamándole  horuontal, 
vertical  6  inclinado:  y  también  déla  parte  de 
la  efphera,  hacia  la  qual  mira  dicho  plano: 
como  Meridionál,  Septentrional ,  Occidental 
y  Oriental.  Lat.  (¿uadrans.  , 

Cuadrante.  Se  llama  también  la  tabla  que  le 
pone  en  las  Parróchias ,  para  iefular  el  or- 
den de  las  Midas  que  fe  han  de  decir  aquel 
dia.  Ut.Tabelia  Parocbialis  in  qujMiprum 
ordo  adfcribitur. 

Quadrante.  Se  llama  en  loForenfc  la<f»n" 
parte  del  As ,  ú  del  todo  de  la  herencia.  Ut. 
Quadram,  ^ 
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Qvadrante.  Significa  también  una  moneda 
pequenada  menor  en  fus  divifioncs.  Lit.Qua- 
drans. 

Halla  el  último  qitadrante.  Phrafc  que  explica  ¡a 
exacción  y  rigor  con  que  le  obliga  á  alguno  i 
que  pague  lo  que  debe  ,  (¡n  perdonarle  nada» 
Lat.  U/que  ad  ultimum  quadrans.  Villaioiu 
Problem.  f  9.  Dar  eltrccha  cuenta  baftaci  pos- 
trero y  últitño  quadrante* 

QU  ADRAR,  v.a.  Formar  en  quadro  alguna  co- 
la.  Sale  del  nombre  QyadrOt  Lat.  (¿adrare» 
Hortens.  Mar.  f.268.  U  patio  de  Palacio!  por 
mas  que  te  quadren  comnas, formado  en  rueda» 

Cuadrar.  Vale  también  conformarle  o  ajumar- 
le una  cofa  con  otra.  Lu.Congtiure.  C«h*rtre>. 
Corr.  Argén.  Iib.5.f.i62.  Parecióle  que  la 
quadr&ba  el  nombre  que  los  antiguos  la  die- 
ron de  lucia  de  zapito.  M.  Agrld.  toin.  31 
num.250.  Y  todo  le  pareció  quadraba  mucho 
con  fus  defeos. 

Quadrar.  Significa  afsimifmo  agradar  ü  convé-» 
nir  una  cola  con  el  intento  11  defeo.  Lat.  Ma- 
dre. Qutv.Tac.cap.6.  Quadróle  al  Corregidor: 
la  traza ,  con  la  codicia  de  la  pribion.  Gong» 
Letr.  burLu. 

Que  olv  'de  d  la  bija  el  padre, 
de  bu/salte  quien  le  quadre, 
bien  puede  Jer. 

QuADRAR.Ert  la  Geometría  es  reducir  quaiquieí 
figura  á  un  quadrado,  ó  al  valor  luyo.  Lat. 
Quadrare. 

¡Qr adrar.  En  h  Arithmética ,  vale  multiplicar 
un  número  por  si  mifmo.  Lat.  Numerum  qua- 
drare. Infeipfum  ducere^ 

(Quadrar.  Entre  los  Carpinteros,  vale  trabajar* 
ó  formar  los  maderos  en  quadro.  Lat.  Ligna 
quadrare ,  v el  in  quadrum  dolare. 

QUADRANTE.  part.  act.  del  verbo  Quadrar» 
Lo  que  quadra.Lat.^_/.i</r«í»i-.jAUREG.i'hatial* 
lib.8.0ct.7y. 

Qual  lucbad¿r,Jti  la  quadrartte  vuJU 
Ei  pie  reduxo,y  el  contrario  efpéra, 
Que  aborreciendo  ai  que  en  fus  br.izos  baila* 
Ni  antiguo  enojo,  ni  amift^d  pondera. 
QU  ADRADO ,  DA.  part.  pall.  del  verbo  Cua- 
drar en  fus  acepciones.  Lat.  Quadratus,  a,  utn. 
Mend.  Guetr.  de  Gran.  lib.  2.  num.  25.  Al 
principio  de  la  Ciudad  la  plaza  Nueva  fobre 
una  puente  ,  y  quafi  al  fin  la  de  Bibarrambla, 
grande  ,  quadraáa  ,  que  toma  nombre  de  la 
puerta.  GoNG.Solcd.l. 

Limpio  fayál,  en  vez  de  blanco  linó, 
cubrió  el  quadtádo  pino. 
Quadrado.  Significa  algunas  veces  perfecto, 
cabal  y  íin  delecto  ni  imperfección.  Lat.  Ro- 
tundus.  Undique  ,  vcl  ex  omni  parte  perfeclus. 
Ribad.  Fl.San£t.  Vid.  de  S.  Jofeph.  Era  va- 
rón jufto,  perfecto  y  fanto ,  cabál,y  por  todas 
partes  quadrado. 
Qíadraoa.  En  la  Gcrmanía  íignifica  la  bolfa. 
Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat.Marfu- 
pium.  Crumena. 
De  quadrado.  Poílúra  ó  planta  de  la  cfgrirua, 
que  le  reduce  á  cftar  de  frente  al  contrario, 
con  los  pies  iguales  ú  los  dos  lados.  Lat.  f*1 
¿rata  pofith  i»  ludo  giadUtorio. 
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Dexar  6  poner  de  quadrádo.  Phraíe  que  fignifi- 
ca  defeubrir  á  alguno  punrualmcnte  fu  inten- 
ción, herirle  claramente ,  y  por  doi.de  mas  lo 
fíente.  Lat.  Aiiquem  vtrbis  circumvemre .  Ad 
•ángulos  contraberey.  M.  Leov,  Obr>  poct»  pl>6» 
Quifo  cantar  bemolado 
-un  Madlro  de  Sevilla, 
togió  el  compás  la  mulí:la, 
y  Te  pufo  de  quadrado. 

QUADRAT  RIZ.  Véale  Linea, 

QUADRATURA.  f.f.  La  reducción  geométri- 
ca de  qualquicr  figúra  a  un  quadiado  ,  que 
Contenga  juftameutO  la  milma  área  ó  ¡uperfi- 
tie.  Es  voz  puramente  Latina.  í>aa\  .Rcpubl. 
pl.94.  Procurando  lacar  fobte  una  pizarra  ne- 
gra la  quadratúra  del  circulo. 

QiaDratura.  En  la  Aiíronomia  fe  llama  el  af- 
pecto  quadrado  de  la  Luna  con  el  Sol.  Cian- 
do es  el  que  fe  ligue  a  la  conjunción,  le  llama 
quadratúra  primera,  o  quarto  creciente  ,  y  el 
que  fe  figue  á  laopoíicion  quadratúra  legun- 
da,  ó  quarto  menguante,  Lat.  Quadratúra. 

QUADRETE.  f.  m.  Dimin.  El  quadro  peque- 
no.  Lat.l2«^r/f*/«/.SAí\v.Republ.p¡4o.  Cu- 
ya fertilidad  y  elegancia  forman  un  herraofo 

*   jardín,  con  varios  quadritcs  de  flores* 

CUADRICULA,  f.  i  tetra,  de  Pintura»  El  piti- 
pié, que  fe  hace  de  alguna  pintura  para  co- 
piarla ,  dividiéndola  en  quadrado*  iguales» 
ajúltados  alorigirál.  Lat.  Cratuota.  haicoJa. 
Palom.  Muf.  Pict.lib.5.cap.8.  §.1.  Hecho  ef- 
to,  y  notadas  las  qundr'icuias  con  tus  i.úmcros» 
fe  irá  dibuxando  con  el  clarión  ,  oblervandq 
en  qué  quadrUu.a  cae  cada  cofa. 

QUADR1CULAR.  v.  a.  AjuuVr  alguna  pintura 
con  el  original ,  por  medio  de  la  qiudncula. 
Lat.  CraticoU  ío«/j/v».t/í.pALoM.Muf.Pict.libj 
5.  cap.8.  §.  i .  Y  luego  qundricuiar  lo  que  cltá 
proporcionado  ,  guardando  la  igualdad  del 
número  en  las  quadticulas. 

QUADRICULADO ,  DA.  part.  palY.  del  verbo 
Quadricular.  La  pintura  ó  copia  ajultada  con 
el  original ,  por  medio  de  la  quadticula.  Lat. 
CraticoLe  confortáis.  Pai  om.  MUI»  Piel,  lib.  5» 
cap.8. §.  1.  Y  quedará  la  pintura  perfectamen- 
te quadriculada. 

QIMDRIENNAL.  (Quadrienhál)  adj.  de  una 
term.  Lo  que  tiene  quatro  aíios»Lat.f¿;/*»V/«*- 
nalis.  Ouadrtcnnis^ 

QU  ADRTeNNIO.  ^Quadriénr.io)  f.  m.  El  tiem- 
po y  clpacio  de  quatto  años.  Es  voz  Latina 
Quádne.miumdi. 

QUADRIGA.  f.  f.  El  tiro  de  quatro  caballos» 
Es  voz  puramente  Latina.  Quev.  Cartel  Rey 
de  Francia.  Comparando  los  Evai  gélidas  á 

la  quadriga  y  tiro  de  los  caballos  de  L/ios  » 

Mathco ,  Marcos  ,  Lucas  y  Juan  fon  quadriga 
del  Señor. 

QUADRIL.  f.  m.  El  huefio  que  Tale  de  la  cía,de 
entre  las  dos  últimas  coftülas,  y  fu  ve  a  roí  mar 
el  anca.  Lat.Cox*  os  p¡inceps.  Fr.L.de  Gran. 
Symb.  part.i.cap.i4.§.3.  Teniendo  los  hom- 
bres y  todos  los  brutos  dos  juntiñas  princi- 
pales en  las  piernas ,  una  en  las  rodillas  ,  y 
otra  en  el  quadríldd  muslo.  Pic.Ju->t.  f.  199. 
Tan  molida  y  quebrantada  de  piañas  y 

qua- 
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quadril  y  cadéras,quc  le  fue  forzofo....irfe  de- 
recha á  la  cama. 

QUADRIL  ATERO,  RA.  adj.  term.  de  Geome- 
tría. Lo  que  tiene  quatto  lados.  Lat.  Quadri- 
laStrtUj  a,um.  r.uRG.Gatom.SyIv.3. 
Difiaba  de  los  polos  igualmente 
La  mafcara  del  Sol  y  Cynofüra, 
Primera  quadriiatcrayigKrj. 

QUADRILITERAL.  adj.  de  una  term.  que  fe 
aplica  a  la  voz  ó  palabra  que  confta  de  quatro 
letras.  Tiene  poco  ufo.  Lat.  Quadriliteralis. 
Figcer.  Plaz.  Dilc.  15.  La  qual  fymbolica- 
mentc  contiene  y  reprefenta  el  nombre  de 
Dios  inefable  ,  quadriiiterál ,  revelado  en  los 
fagrados  libros  úeMoilen. 

QUADRILLA.  f.£  La  junta  de  muchas  perfó- 
nas  ,  para  algún  intento  ú  fin  determinado. 
Dixolc  afsi ,  poi  que  a  lo  menos  ha  de  fer  de 
quatro.  Lat.  Sodxium grtx,  vel  tutma .Chron. 
del  R.D.  Joan  el  11.  Año  8.  cap.61.  Hizo 
tres  quadrülas  de  peones  ,  que  podia  haber  en 
cada  una  de  ellas  halla  quarenta  mil  peones. 
Mend.  Gucrr.  de  Gran.  lib.  1.  num.5.  Dió- 
felcs  facultad  ,  pira  tomar  á  fueldo  cierto 
número  de  gente,  repartida  pocos  á  pocos  ,  á 
qucufurpando  el  nombre  llamaban  quadri- 
lias. 

Quadrillas.  Se  llaman  también  las  compañías 
dillingu  idas  con  colores  y  divifas  ,  que  com- 
ponen el  todo  de  los  que  executan  fiellas 
públicas:  como  cañas,  torneos, &c.  Lzi.Qua- 
ternorum  turma.  ZuñiG.  Annal.  Año  1617. 
nuin.3.  Comenzó  el  juego  la  quadrilla  de  D. 
Melchor ,  lobrc  la  qual  lalió  la  del  Marqués, 
y  proíiguierón  las  demás.  Pantal.  Rom.16. 
Iban  de/pues  en  quadríllas 
mil  Títulos  y  Señores, 
a  quien  origen  excelfo 
dio  tanto  ascendiente  noble. 

¡Quadríllas.  Se  llaman  también  las  quatro  par- 
tes de  que  fe  compone  el  Concejo  de  la  Mcf- 
ta ,  que  fon  las  de  Cuenca ,  Soria ,  Scgóbia 
y  León.  Lzi.Sodalitium pro  pafcuis.  REcor.lib. 
3.  tit.  14.  |,  2.  cap.  1.  Y  en  el  ínterin  que  fe 
difpone  el  itinerario  y  guia  univeríal  de  las 
Audiencias,  no  han  de  poder  feñalar  las  di- 
chas quadrUlas  y  herma-ios  dellas ,  mas  de 
quatro  Audiencias. 

Qvadrillas.  Se  llaman  afsimifmo  las  que  for- 
man la  Hetmandad,para  perfeguir  los  malhe- 
chores en  los  caminos.  LAt.Sodalittum  pro  fu- 
ribus  perfequendis. 

{Alcalde  de  quadrilla.  Lo  mil'moquc  Alcalde  de 
la  Mella. 

QUADRILLERO.  Ctn.  El  cabo  de  una  qua- 
drilla, de  cuyo  nombre  fe  forma.  Lat.  Quater- 
norumduflor  ,  dux.  Chron.  del  R.  D.  |uan 
blH.  Año  7.  cap.  56.  Poniendo  ¿  cada* diez 
hombres  un  quadriiliro ,  y  á  cada  ciento  diez 
quadriüéros ,  y  uno  mayor  por  quien  los  cien- 
to fe  gobiernen.  Gong.  Rom.  var.52. 

Hace  Muza  fus  bunuiios, 

dice  el  otro  aparta ,  aparta, 

que  entra  el  valerofo  Muza, 

quadril lero  de  unas  cañas. 
Qüadmllsro.  Se  llama  alsúnümo  el  individuo 
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'de  las  enladrillas  ,  que  nombran  las  Hct 
unidades  ,  para  pertegmt  ladrones  y  maü 
hechores.  Lat.  Quaternorumjmulus.  RECOr. 
hb.8.  tit.13. 1.5.  Otrofi  mandamos,  que  to- 
dos los  quadriliéros  y  otras  pertonas  de  culi 
Pueblo ,  fcan  tenúdos  de  obedecer  y  cumplís 
los  mandamientos  de  el  Alcalde  6  Alcaldes 
de  la  Hermandad.  Cerv.  Qmx.tom.  i.  cap. 
45.  Los  demis  q uadr Uleros ,  que  vieron  tra- 
tar mal  a  fu  compañero  ,  alzaron  la  voz  pi- 
diendo favor  a  la  fama  Hermandad. 

QUADR1LLO.  f.  m.  Dimin.  El  quadro  peque. 
110.  Lat.  Quadriculut. 

Quadrillo.  Arma  arrojadiza  ,  de  que  ufaron 
los  Moros  contra  los  fuiadores  de  Sevilla,que 
era  una  efpccie  de  faéta  de  madera  torta- 
da ,  y  quadrada.  Lar.  Mifsiie  telum 
Chron,  de  S.  Fern.  cap.i.  Adonde  faua  oy 
dia  fe  fallan  hierros  de  lanzas ,  e  quadnlfo  de 
faéras,  frenos  de  caballos,  é  otras  üiligiuasdc 
la  gian  batalla  que  allí  hovo. 

QUADRILONGO ,  GA.  adj.  que  fe  aplica  a  lo 
que  ellá  hecho  con  la  figura  del  quadrilongo, 
Lat.  Quadrilongus,a,um. 

Quadrilongo.  tn  la  Geometría  es  un  para- 
lelogramo,  que  conlla  de  ángulos  rectos  y¡ 
lados  defiguales.  Lat.  Quadrilonrm. 

QUADRLMESTRE.  f.m.  El  tiempo  y  cfpacio 
de  quatro  mefes.  Viene  del  Latino  Quadri-. 
meftris. 

QUÁDRINIETO.  f.m.  Lo  miftno  que  quatto 
nieto.  Es  voz  antiquada.  FtBH.J1zG.lib.4v 
tit.i.  I.7.  F.n  ó  feptimo  grado  de  luto  viene 
el  fexavolo  c  la  fexavola  de  parte  del  padre, 
e  de  parte  de  la  madre  :  e  de  yulo  el  lcxmeto 
é  la  fexnieta  :  de  travicfo  el  quairmtto  c  la 
quadriniéta.  < 
QÚADRU'LE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  tí 
compuello  de  quatro.  Es  tomado  del  Latino 
Quadruplex. 
QUADR1SYLABO ,  BA.  adj.  La  dicción  ópaJ 
labra  compuclla  de  quatio  fylabas.  Lat.Qai- 
drifyllabus.  F.Herr.  fobr.elSon.3.  dcGarciL 
Tercncio  hizo  trifylabo  vero,  y  quadrijjiabo 
virginem.  ! 
QUADR1VIO.  i.  m.  El  lugar,  litio  ó  parage 
donde  concurren  quantro  lerdas  ó  caminos. 

-,íob. 


nos,  que  en  un  Lugar  folemos  llamar  crucero 
ó  encrucijada. 

Qüadrivío.  Metaphoricamcnte ,  fe  toma  por 
qualquicr  cofa  que  fe  puede  intentar ,  por 
quarro  medios  ó  caminos :  y  alsi  fe ,lam4 
Qtiadrívio  á  las  quatro  principales  ciencias 
Marhemáticas.Lat.  Qitadrivtmnf).  Brocens. 
fob.  la  copl.i  id.  de  Juan  de  Mena.  QuüTtvto 
fe  llaman  las  quatro  artes  Mathemaucas ,  Al- 
trología,  Muliea,  Geometría,  Arnhmctica. 

QUADRIVISTA.  1".  m.  El  que  intenta  alguna 
cofa  por  quatro  medios  6  caminos. Lat.  i¿**-- 
drivij  infeicntijs  feclator.  MeN.copl.n6- 
ÁJirólogos  grandes  ,  aqni  lo>  Poetas, 
Aquí  quadrivillas  ,  aquí  fabidms. 
CoMtND.fobce  cita  copia.  Entonces  de  qw- 
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•  drívio  fe  deriva  quadrivifl as, que  quiere  decir 
los  enfeñados  en  eftas  auatro  feiencias. 

QUADRO.  C.in.  Figura  de  quatro  lados  igua- 
les ,  y  quatro  ángulos  retios  rigurofamente, 
y  lo  mtl'mo  que  Qiadrádo ;  perú  fe  extiende 
á  fignificar  qualquier  figura  de  quatro  lados, 

•  y  ángulos  rectos,  de  los  quales  dos  lean  cor- 

•  rcfpondientcmente  iguales  á  los  otros  dos. 
Lat.  Quadrum,  i.  Tejar.  León  Prodig.part.  i. 
Apolog.  19.  El  un  quadro  defta  plaza ,  ó  mi- 
lagro del  mundo  ocupaba  un  iluftre  Pala- 
cio que  dominaba  los  demás. 

Quadro.  Se  llama  también  qualquier  lienzo, 
lamina  6  cofa  (anejante  de  pintura  ,  porque 

•  _  regularmente  fe  forma  en  quadro.  Lzt.Tabu- 

la  piiia.  Siguenz.HííI.  part.3.  Iib.4.  difc.17. 
De  Gerónymo  Muciano  hai  un  qu.tdro  de  la 
refurreccion  de  la  hija  del  Arclüfynagógo. 
B.  Argens.  Rim.  £237. 

El  quadro  que  no  fuere  cofia  y  bueno, 
En  ningún  ufo  por  tus  puertas  entre, 
Porque  parece  almíbar  y  es  venéno. 
Quadro.  Se  llama  en  los  jardines  aquella  par- 
te de  tierra  labrada  en  quadro  ,  y  adornada 
con  varias  labores  de  flores  y  hierbas.  Lar. 
Quadrumj.  Areola.  L01».  Arcad,  £2 1 8.  Parecía 
lo  que  ocupaban  los  Paftores  un  compuef- 
to  jardín ,  con  quadros  de  diverfos  colores.. 
Gong.  Rom.  var.20. 

A  fecundar  los  frutales, 
y  a  dar  librea  d  los  quadros,; 
délas  huertas  del Xarífe, 
del  jardín  de  fu  Palacio. 
¡Quadro.  Significa  rambien  el  marco  folo  ,  fea 
de  pintura ,  ventána  ü  otra  qualquier  cola. 
Lat.  Antte ,  arum.  Lop.  Dorot.  f.204.  Y  por- 
que creas  que  cfto  es  verdad,  mira  el  quadro 
>  alto  de  tu  ventána. 

Quadro.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mif- 
mo  que  quadrádo  en  la  Aftrologia.HoaTENS. 
Mar.  f.254.  Previniendo  por  los  Altrólogos 
el  quadro  de  Marte  6  de  Saturno,  para  hablar 
en  la  taita  de  falúd  ó  de  agua. 

Quadro.  En  la  Imprenta  es  una  tabla  de  ma- 
dera, ó  plancha  de  bronce ,  del  tamaño  y  fi- 

*  gura  de  medio  pliego  de  papel ,  la  qual  pen- 
diente del  hufillo  de  la  prenfa,  baxa  al  tiem- 
po que  ertc  fe  mueve,  y  firve  para  apretar  el 
pliego  que  fe  imprime,  á  fin  de  que  reciba  la 
tinta  que  cftá  en  la  fupctficie  del  molde.  Lar. 
Lamina  quadrata  typograpbica. 

Qoadro.  En  la  Gcrmama  fignifica  el  puñal. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pugior 
onit. 

Quadros.  Se  llaman  también  en  la  Germanía 
los  dados.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Taxilli,  orum. 
En  quadro.  Modo  advetb.  que  fignifica  en  for- 
ma ü  modo  quadrado.  Lar.  Ad  quadrati  for- 
man. Jacint.  Pol.  pl.4.  En  quadro  fe  dilata 
fu  bien  nunca  ponderado  pensil.  GoNG.Rom. 
burl.13. 

T  aquella  patina  en  quadro, 
donde  de  latón  fe  ofrece 
»  la  madre  del  virotéro, 

y  aquel  Dios  que  calza  arnéft/t 
■  tom.Vt 
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Tocar  el  quadro.  Phrafc  que  en  eftilo  vulgar 
fignifica  caltigar  á  alguno ,  ú  darle  de  palos. 
Lat.  Fumigare.  Fufiibus  muláhre. 
QUADRO,  DRA.  adj.  Lo  miimo  que  Quadrá- 
do. Viene  del  Latino  Quadrus.  Iaureg.  Phar- 
fal.lib.jo.Oa.15. 

Trazando  en  lo  capaz,  forma  de  efquadras 
Paralélas,  triángulas  y  quadras. 
CUADRUPEDAL,  adj.  de  una  term.  Cofa  de 
quatro  pics.ó  perteneciente  á  ellos.  Iai.Quo- 
drupedalis.  Gong.  Rom.  burl.  3. 

Las  huellas  quadrupedáles 
del  coronado  abernuncio. 
CUADRUPEDANTE,  adj.  de  una  term.  El 
bruto  que  anda  en  quatro  pies.  Es  voz  ufada 
regularmente  en  la  Poesía.  Lat. Quadrupedans. 
Tejad.  León  Prodig.  part.i.  Apolog.53.  Su- 
perbifsima,  bien  que  terrcltre  caterva  de  la 

K^TSjt**  progénic*  Galleg-  Gigant. 

T  en  un  quadrupedante  crocodilo 
Un  efquadrón  de  rios  conducía. 
QUADRUPEDE.adj.de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Quadrúpcdo.  Viene  del  Latino  Quadru- 
pes.  Fun.  Hiít.  nar.  lib.z.cap.i.  El  León  es  el 
Rey  de  los  animales  quadrúpedes ,  y  el  feñor 
de  ellos.  Villav.  Molch.  Cant.8.  Oa.72. 
Llegaron  al  inflante  a  las  orejas 
De  la  madre  común  naturaleza, 
De  todos  los  quadrúpedes  ¡as  quejas. 
En  llanto  envueltas  y  mortal  trifíiza. 
CUADRUPEDO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  ani- 

mál  de  quatro  pies.  Lat.  Quadrupes,  edis. 
Quadrupedos.  Llaman  los  Altrólogos  á  los  fig- 
nos  Aries,  Tauro  ,  León ,  Sagitario  y  Capri- 
cornio. Tofo  tom.9-pl.400.  Lat.  Qu  'adrupedi. 
QUADRUPLICAClON.f.f.  Multiplicación  por 

quarro.  Lat.  Quadruplicatio. 
QUADRUPLICAR.v.a.  MultipUcar  por  qua- 
tro. Lat.  Quadruplicare.  Quadruplare. 
CUADRUPLICADO,  DA.  part.pafl.  del  verbo 
Qiiadruplicar.  Lo  afsi  multiplicado  por  qua- 
tro. Lat.  Quadruplatus.  Navarret.  Conlerv. 
Diíc.20.  La  mitád,que  en  las  cafas  les  queda, 
tiene  quadruplicada  eftimacion  de  lo  que  fin. 
Corte  tuvieron. 
QUADRUPLO,  PLA.  adj.  Lo  que  es  quatro 
veces  mayor  que  el  fimple.  Lat.  Quadruplus. 
QUAL.  adj.  relativo  que  declara  la  qualidad 
de  alguna  co(á.Lat.Q«.j///.  PoNc.Quar.tom.2. 
Serm.16.  §.2.  No  fe  conoce  qual  es  bueno,  ó 
qual  es  malo,  qual  dclte  color,  qual  del  otro. 
Qual.  Se  ufa  también  preguntando  ,  para  dis- 
tinguir entre  muchos.  Lat.£«4//.í.CALD.Comi 
La  banda  y  la  flor.  Jorn.i. 

T  dime  yá  por  tu  vida, 
qual  efta  banda  medió) 
qual  la  flor)  Pues  qué  fe  yo, 
que  effo  era  mucho  faber. 
Qital.  Se  ufa  alsimifmo  como  disyunción ,  y 
equivale  á  uno.  Lat.  Alter  ,  &  aiter.  Qi;bv. 
Tac.  cap. 2.  Qual  decía  por  difculpar  la  envi- 
dia. Gong.  Son.  amor.15. 

Sembraban  fu  contento  d  fu  cuidado, 
Qual  con  voz  duice,qu¿\ con  voz  doliente. 
OcAL/l/fado  como  adverbio  ,  vale,  lo  miimo 

LM  que 
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.  que  Como ,  6  Afsi  como.  Lat,  Velut.  Sicat. 
L.  Argens.  Rim.  f.ü. 

Mas  ( por  no  mover  parpas) 
$n  va; jiras  manos  las  dexo, 
qual  la  culebra  el  pellejo, 
para  renovar  fus  dios. 
Qital.  Se  ula  también  como  interjección  para 
ponderar  alguna  cola ,  y  vale  lo  milmo  que 
Que  tal.  Lat.  Qualis  ergo.  Lop.  Dorot.  t.i  3  2. 
Q¿ím'  es  la  hermana  compañera! 
,Qi;al.  Significa  también  lo  milmo  que  Cual- 
quiera. Ut.Quiltbet.  MEND.  Guerr.de  Gran. 
lib.2.num.23.  Dexando  en  fil  lugar  á  D.An- 
tonio de  Luna,  ó  á  D.Juan  de  Mendoza,  qual 
de  ellos  le  parccicíVe. 
Qu  ai  .  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mifmo  que 
.  el  Que  relativo;  y  afsi  le  dicc,Pcdro  que  ral- 
tó  a  fu'paiabra.u  Pedro  el  qual.  L*t.Qui,Qu*, 
Quod.  Lop.  Dorot.  f.  130.  Le  he  oído  hablar 
y  cantar  en  mi  calle  ,  y  aun  acuchillar  unos 
hombres,  de  los  quales  el  uno  cita  herido. 
Qual.  Vale  también  Del  milmo  modo,ó  feme- 
.  ¿ante :  y  afsi  fe  dice ,  Qual  es  Pedro  tal  es 
.  Juan.  Lat.  Qualis. 

Qg al  o  cjoal,oTal  ó  qual.  Exprefsion  con 
•  que  fe  fignifica  Mui  pocos ,  o  raro  de  algún 
número.  Lat.  Rarus.  Unus  vel  alter. 

QUALIDAD.  Véale  Calidad. 

p^'ALQUE.  Lo  milmo  que  Alguno.  Es  voz 
antigua,  que  ya  folo  fe  ufa  en  cttilo  familiar. 
Lat.  Miquis.  Pant.  Vexam.i.  Scñalabanfclc, 
amen  delto ,  por  los  carrillos  unos  pcfpuntcs 
de  qua'quc  reciente  bigotera. 

CUALQUIER,  adj.de  una  term.  Contracción 
de  qualquiera ,  que  fe  ufa  fiempre  antepuef- 
to  al  fubltantivo ,  con  quien  fe  junta.  Lat. 
Quivis.  Quilibet.  Ant.  Agust.  Dial,  de  Mcd. 
pl.3.  Se  ufa  propriamente  en  qualquier  mo- 
neda vieja. 

PJJALQUIERA.  adj.  Lo  mifmo  que  Alguno 
indeterminadamente.  Lat.  Quivis.  Quilibet, 
Barbad.  Coron.  Piat.4.  Qualquiira  lylaba  de 
voacé  es  una  arroba ,  qualquiira  accento  me- 
dia, qualquiira  afpiracion  dos  azumbres. 

QUAN.  adv.  que  fe  ula  para  ponderar  o  exa- 
gerar alguna  cofa  antepuerto  á  algún  adjeti- 
vo, al  qual  le  añade  valor  en  la  lignificación. 
Lat.  Quam.  G  oNG.Deeim.  amor.2. 
Ved  quan  milagro/a, y  quanta 
es  fu  fuerza,  pues  la  efpíra, 
con  voluntad  una  fiera, 
y  con  refpéto  una  p.anta. 

Quan.  Se  ufa  también  como  correlativo  de 
Tan,  y  vale  lo  mifmo  que  Qnanto  ,  ü  Como: 
y  afsi  fe  dice ,  Tan  hermola ,  quan  ingrata. 
Lat.  Qtúm.  0 

QUAN  DO.  adv.  que  determina  y  léñala  el 
tiempo.  Es  voz  Latina.  Pono  Qyar.  tom.  2. 
Senn.15.  §•  4-  Convida  á  toda  la  Italia  ,  á 

-  que  ofrezca  a  Dios  facrihVios  y  alabanzas  ,  y 
que  celebren  fu  gloria,  principalmente  qu  vi- 
da»delpierta  Dios  fieras  tcmpeltades,  quando 
elpanta  con  truenos  y  deslumbra  con  relam- 

PaSos  qu*»do  Uuevc,giwMb  graniza^ 

do  truena,  y  quando  brama,  quando  nos  echa 
por  el  lucio ,  quando  nos  atropclla  y  quando 
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con  trabajos  nos  quebranta.  Caid.  Com. 
Duelos  de  amor  y  lealtad.  Jorn.2. 
Ejla  mifma  noche  fea, 
y  la  hora  quando  en  fio 
de  fu  mitad  Ja  d;vida 
la  Luna  en  dos  equilibrios. 
Quando.  Se  ufa  también  preguntando, y  vale 
lo  mifmo  que  En  qué  tiempo? •L».(Nlfffl 
Lop.  Dorot.  f.67.  Y  qua  do  ferá,  feñora  miai 
Gerarda  os  lo  dirá,  que  ahora  no  puedo. 
Quando.  Ufado  como  fubftantivo,fc tonu'por 
efpacio  de  tiempo  determinado.  Lat.7Vm¿*J( 
Hora.  Mend.  Gucrr.  de  Gran.  liba.  num.j. 
Tratófe  del  quando  y  como  fe  debían  defeu- 
brir  uñosa  otros.  E>cob.  treg.pan.i.Preg 
245. 

Sabemos  que  prefio  nos  han  de  ataba* 
Pero  no  J abemos  el  como  ni  el  quando. 

Quando.  En  la  Rhetórica  es  ¡a  circunftancia 
que  fe  debe  ponderar  en  una  Oración  rhetó- 
rica, del  tiempo  en  que  fe  hace  una  cola. 
Lar.  Quando. 

Quando.  Significa  también  lo  mifmo  queEa 
cafo  que  :  como  Quando  uno  no  puede  íalir, 
con  fu  intento,  no  porfié.  Lat.  Cum. 

Quando.  Se  toma  muchas  veces  como  modo 
adverfativo,  y  vale  lo  mifmo  que  Aunque:  y 
afsi  fe  dice,  Quando  no  huviera  mas  razón, 
me  bailara  el  que  Fulano  lo  dixera.  Algunas 
veces  fe  dice  ,  Ouando  quiera.  Lu.Utenim. 
EtJÍ. 

Quando.  Se  ufa  también  para  diftribuir  los 
miembros  de  una  oración,y  equivale  á  Algu- 
nas veces  :  y  afsi  fe  dice  ,  Siempre  anda  ú- 
ñendo,  quando  con  los  criados ,  quando  coa 
los  hijos.  Lat.  Alias.  Nunc.  Modo. 

Quando  mas,  6  Quando  mucho.  Modos  ad- 
verbiales, que  lignifican  lo  mifmo  que  A  la 
fumo.  Lar.  Ad  fummum. 

Quando  menos.  Modo  adverb.  que  fine  pa- 
ra ponderar  6  exagerar  alguna  cofa.  Lat.  Ad 
minus. 

De  quando  acá?  Exprefsion  de  extrañeza  con 
que  fe  lignítica  que  alguna  cofa  fucede  fuera 
de  lo  recular  y  aeoftumbrado.  Lat.  Qp  tem- 
pore,  vel  quare.  Gong.  Soner.  que  empieza. 

afsi: 

Tonante  Monfeñor,  de  quando  acá 

Fulninas  Jovenitos'  

De  quando  en  quando.  Phtafc  adverb.  que  vale 
lo  mifmo  que  Algunas  veces ,  ii  De  tiempo 
en  tiempo.  Lat.  Interdum.  Lop.  Arcad,  f.yi. 
Bañando  1111  lienzo  de  ügrymas,con  querfr 
quando  en  quando,  para  dctcncllas ,  cubría  las 
doshermoias  eltrellas.  Cerv.  Quix.toro.i. 
cap.5.  Y  de  quando  en  quando  daba  unos  tur- 
piros,  que  los  ponía  en  el  Ciclo. 

Halla  quando.  Modo  adverb.  con  que  ic  expli- 
ca el  deféo  de  que  alguno  que  te  aufenta 
vuelva  prclto ,  y  fe  le  pregunta,  como  para 
laber  el  término.  Ufale  también  por  modo 
de  exclamación,  para  explicar  lapenadeno 
faber  la  duración  de  los  trabajos  o  fatigas. 
Lat.  Ufqucqud.  ....  - 

QUANT1A.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Cantidad.  ls 

yoz  mui  ufada  en  lo  forcofc.  Part.6.  OLU' 

1.1. 
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L  uuÍ  efte  abaxamicnto  fe  debe  fácer  de 
cada  manda ,  fegun  fiierc  la  quarttía  de  ellas. 

Quantia.  Se  toma  también  por  la  calidad  de 
la  perfona,  con  que  fe  diftinguc  del  común. 
Lat.QuaIltas.Genus,eris.  Cerv.  Perfil.  lib.2. 
cap.8.  Pero  nofotras ,  las  que  tenemos  nom- 
bre de  Magas  y  Encantadoras  ,  íomos  gente 
de  mayor  qaantia. 

QUANTIDAD.  f.  f.  Lo  mifmo  que  cantidad. 
Uláfc  mucho  de  efta  voz  hablando  facultati- 
vamente ,  cfpccialmcntc  entre  los  Mathemá- 
ticos.  Lat.  Quantitas.  Marm.  Defcripc.  lib.i. 
cap. 3  8.  En  que  habia  gran  quantidad  de  mar- 
fil ,  y  muchos  fardos  de  pellejos.  Salaz,  db 
Mend.  Card.Mcnd.lib.2.cap.29.  Galló  gran- 
des quantidádes  en  facar  prelTos  de  las  cárce- 
les ,  que  citaban  por  deudas. 

QUANTIOSO ,  SA.adj.  Loque  es  grande  en 
cantidad  ó  número.  Lat.  Numerofus.  Magnus. 

■  Navarret.  Confcrv.  Dttc.il.  Y  habiendo 
de  fer  los  vínculos  tan  quantiófoi ,  no  ferian 
tantos  los  que  para  fundallos  defamparaflen 
la  labranza.  Gil  Gonz.  Grand.  de  Madrid, 
lib.4.  cap.i.  Que  fu  Mageftád  fe  firviefle  de 
mandar  reveer  las  mercedes  mas  confidera- 
bles  y  quantiófas ,  que  había  hecho  dcfdc  di 
primero  dia  de  fu  reinado. 

Quantiosos.  Veafe  Caballero. 

CUANTITATIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  es  capaz 
de  cantidad  ,  ó  la  tiene.  Es  voz  Latina  Quan- 
titativus,  Hortens.  Mar.f.198.  Y  fiendo  cfto 
afsi,  vemos  á  Antonio  a  un  mifmo  tiempo  en 
el  choro  y  en  el  camino ,  al  aleluya  y  al  púl- 
pito,  en  Padua  y  en  Lisboa,  él  mifmo  vili- 
ble,y^»í/í»//W.REBOLL.Sclv.Milit.Diftuu-, 
28.  num.i. 
Los  Principes  no  pueden  defraudalla. 
En  ¡a  ley  ni  en  el  pe/o, 
De  fujufio  valor  quantitatívo. 

QUANTO ,  TA.  adj.  term.  Philofóphico.  Lo 
que  tiene  cantidad  ó  pertenece  á  ella.  Sale  del 
Latino  Quantus,  a,  um. 

Quanto.  Numeral  que  fignifica  cantidad  in- 
determinada, correlativo  de  tamo.  Lat.  Quan- 
tus. Quot. 

¡Qijanto.  Se  ufa  también  Henificando  calidad 
indeterminada :  y  afsi  fe  dice  ,  Qiianto  uno 
es  mas  pobre  fe  le  debe  focorrer  mas.  Lar.  Ut* 
Qud. 

Quanto.  Vale  también  grande  y  exccfsívo  en 
qualquicr  linea.  Lat.  Quantus.  Quev.  MuIi, 
Son.i. 

O  quanta  magejlád,  ó  quanto  numen, 
En  el  tercer  Pbilipo  invicto  y  Santo, 
Prefume  el  bronce  que  le  imita,  ó  quanto 
Eftos  fembi 'antes  en  fu  luz.  prefume  n  \ 
(Quanto.  Se  ufa  también  como  adverbio  de 
cantidad  ,  calidad  ó  tiempo  que  los  determi- 
na, y  fe  junta  regularmente  con  la  prepoii- 
cion  En.  Lar.  Dum.  Cüm.  Quandiu.  Quam  du- 
dum.  Mend.  Guerr.  de  Gran,  lib.i.  num.13. 
El  nuevo  electo  Rey  de  Granada  ,  en  quanto 
le  duró  la  efperanza  que  el  Albaicm  y  la 
Vega  habian  de  hacer  movimiento ,  elluvo 
quedo. 

Chanto.  Se ula  afsimtfino preguntando, efoc-: 
v  ?om.Vx 
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cialmente  qnando  fe  trata  de  precio :  y  vale 
lo  mifmo  que  Qnc  tanto.  Lzt.  Quanti.  Qu*n~ 
tum.  SrGUENz.  Hift.  parr.  3.  lib.  4.  Difc  21. 
La  primera  que  en  llegando  preguntan  los 
hombres  de  cortos  marcos ,  es  quanto  habrá 
cortado  efta  cafa  y  lo  que  hai  en  ella? 
Quanto.  Equivale  también  á  lo  mifmo  que 
Todo  ú  Todo  lo  que.  Ln.Quidquid.  Cerv. 
Qmx.tom.  x.  cap.  3.  Orcndcdme  en  quanto 
pudicredes ,  que  vofotros  veréis  el  pago  que 
lleváis.  Mend.  Vid.de.N.Señora.  CopUpi. 
Quanto  fe  niega  al  difairfo, 

3uanto  fe  efeonde  al  progrejfo 
e  naturaleza  ,y  quanto 
huye  d  noticias  del  futió. 
Quanto  antes.  Modo  adverb.  que  vale  Lue- 
go,  Immediatamentc.  Lat.  Qudm  primum. 
Quam  citius. 

Quanto  mas.  Exprcfsion  que  firve  para  expli- 
car ,  que  hai  otras  razones  además  de  las  que 
fe  expreflan  :  y  equivale  á  Fuera  de  que  ,  ó 
Además.  Lat. Prdter.  Extra.  Prttcrquamquód. 
Nedum.  Mend.  Guerr.  de  Gran,  lib.i.num.7. 
Quanto  mas,  que  ni  las  ofenfas  podían  fec 
vengadas ,  ni  deshechos  los  agrávios.  Cerv. 
Quix.  tom.i.  cap.2.  Quanto  mas ,  que  podría 
fer  que  fucÜ'en  ellas  truchuelas  como  la  ter- 
nera. 

Quanto  va?  Exprefsion  con  que  fe  fignifica 
la  fofpccha  ó  rezélo  que  uno  tiene  de  que  fu- 
ceda  ó  fe  execute  alguna  cofa  del  modo  que 
fe  imagina.  Lat.Quid fiboe  contingat. 

En  quanto.  Modo  adverb.  que  equivale  a  Por 
lo  que  toca  ,  ó  cortefponde.  Lat.  Quoad. 
Prout.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  10.  Y  afsi 
anúlo  el  juramento ,  en  quanto  á  lo  que  toca 
á  tomar  del  nueva  vcnganza.CANC.Obr.poet, 
f-45- 

A  dos  centros  de  una  vez. 
baxó  con  doblada  fuerza, 
en  quanto  a  dinero  a  mi, 
en  quanto  grave  d  la  tierra. 

En  quanto.  Vale  también  lo  mifmo  que  Mientras» 
y  afsi  fe  dice  ,  En  quanto  viene  Pedro  haga- 
mos edo.  Lzt.Düm. 

Por  quanto.  Modo  adverb.  que  fe  ufa  como 
caufál ,  para  notar  la  razón  que  fe  vá  á  dar 
de  alguna  cofa.  Lat.  Cüm.  Quia.  Rbcop. lib.2. 
tit.7. 1.8.  Por  quanto  foraos  informados ,  que 
muchas  perfónas ,  por  le  evadir  de  la  conde- 
nación y  pena  que  merecen  por  los  dciitos 
que  cometen,  huyen. 

Por  quanto.  Se  ufa  también  como  expfefsíón 
con  que  fe  di  á  entender ,  que  lo  que  alguno 
executa  ú  dice  es  conliguicntc  á  fu  genio  u 
modo  de  obtar  ¡  y  alsi  le  dice  comunmente, 
Por  quanto  dexaría  fulano  de  ir  á  la  comediajj 
&c.  Lat.  Cur  non. 

QUARANGO.  f.m.  El  árbol  que  produce  la 
quina.  £s  cafi  del  tamaño  del  cerezo :  tiene 
las  hojas  redondas  y  dentadas ,  la  flor  grande 
que  tira  á  encarnada ,  al  pié  de  la  qual  echa 
una  vaina  ,  en  que  tiene  una  cfpccic  de  al- 
mendra chata  y  blanca ,  envuelta  en  una  caf- 
carilla  delgada.  Críale  en  la  Provincia  de 
Quito  en  el  Peí  w,  Lat.  Arbts  Indica  KinaKfna,  . 
2,8  LIU  Q¿,Ar 
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QUARENTA,  f.  m.  ^uin^r^r^erAipioduec 

"  por  ,1a  mulírpiípcion  del  diez,  por  plfluatro. 
Vierte  del  Latino  Quadragir^a. MEN.p.Ajucrr. 

/¿eGrañ.  lib.  3.  nuil  7,  Tampoco  ,U?góD. 
García  ,  a  quien  envíe»  can  tturtnto  caballos. 
Cerv.  Quix.  tam.i.f  ap.i.  Vcnw  eiMu  caía 
^unanu.  quepaíVabaidelosí/MríiiíA      .  •  "» 

Qi  are^t*  horas:  S  Vaa>a  jaMividad  que  fe 

'  cclcbra,patente  el  ^Mtilsimp$acraiAJento,  en 
memoria  de  las./yicj  cftuvq  Quilla  uucitro 
bien  en  el  Sepalclico.^mne  por,  jU>  regular 
aplicado  Jubileo.  Lat.  Hararum  Quadraginta 
feftum.  Mun.  S.  Carlos,  lib.4.  cap.4.  Vuelto  á 
la  Iglciia  mayor  „  coloco  el  l'anta>iavo  en  el 
Altar  mayor,  dando  principio  a  ^citación  de 
Us  auArxnta  bar  as.  •  >        ,  -  .  :  ^    »  * 

El  ano  de  quarenta.  Modo .  eje,  .hablar .  cqn  que 
'Ic'dcfprccia  alguna  cofa  por  antio^da.  Lat. 
Jld  íi7i/¡ut?i  q)udra¿ejUfifmfvd]prgk^a,o  suar.  , 
draetfittto.  umv  uiii 

QIJARKNTENÁ.  f.  £  El.ticrano  de  .quarenta 
días,mcfes  6  ajóos.  Fórmale  del  nombre.  Qju- 
renta.  Lat,  ¿uaJragenariufn }  jj. .  karx,  Luz 
de  Verd.  Cath.  PÍat,24.  dej  íjacrainento  de  la 
^enitcñciá.  pues  etTo  quiere  decir,  una  qua- 
rííjíf^depeidón.    .     .  Jp.i  ,  M„d  ,. 

Quar^ntlna.  Se  tuina  también  porja  Quaref- 
rha,  porque  fon  quatcnta  uias  de  ayuno.  Lat. 
Quadragenarjum  íw/»/^iloRTiNS.Quai^6 1  j 
'  Parece  que  perturba  ¡a  Igíelu^  con  accidente 
tan  gloriólo  conp  cj  de  la  Tunsjigutacién  de 
Tefu  Ciuhto  iiedentór  rmc^tro  ,  que  o.y  lo- 
kmnizada  mortiacaciün  c¡|ipfin  fw  hijos  jwe- 
tende ellas  Quartnff  w  ,  que.  alsi  jamaban  la 
C^arclmanuelírosaptiguqV)  .  ¡ 

Hacer  qparenténa.,  Plualc  qu^valc  obfervar 
quareriradias ,  cn  cala  rfparaia  ^cBíe  l|aman 
Lazareto  ,  antes  de  entrar  en  el  comercio  de 
las  gentes ,  lo¿  que  fe  prctuiflcyienen  de  lu- 
gares infectos,  Latf  Q¿xdra^na%mn.  Cald. 
Aut.  La  Cura  y  la  cnfami;d4tL;,r 
Fatigado  peregrino, ,  ,  , 

■  l.i  'r!  un.  ¿l/iertot 

Juicio  a  Ja  fed  y  a  Ja  ¡timbre.  ., 
QUARENTENAL.  (QuaFen:Wal>  ad*  desuna 
térra.  Loque  toca,  o  pertenece,  al  número 
cuarenta,  ricne  poco  ufo  ^  aunque  ,1c,  Vahe 
.Nebrixa  en  fu  Vocabulario,,  La&,  Quadraot- 
■  9*faUm  )  1 

QUARESMA,  f.f.  E,lt,íerripo,que  tiene  ejetermi- 
nado  la  Igldia ,  en  que. ic  oble ry¡e  abtfincn- 
.  P4  Yeyuno ,  á  h>de  que  Iwí,  Fi*ic$  tepterlí- 
ren  dignamente  ,  paracel.brartla,tReluraec- 
,  cion  de  Chriíto  defpues  de  lu  Pailón  y,  Muer- 
te, y  en  memoria  d,e losquarchja  dUs.que 
,  ayuno  en  clDclierto.  Viene  del  Latino  ¿»- 

G^v.  Epift.  a  ptif);yo  ¿  Vel¡rtü> 

,.  Aciierdoraeque  la  paifada,  citando 

r^°nvu  urj  |cnorÍ4' Jc  P^ntaro.n^ños 
queda  que  debemos  ayunar  ,  y  mas 

ftt-ARESMA.  V  llama  el  cpíí'ju'r^oídc  IpjSe/mó- 
nes,  ruchos  para ^  las . pomir>i¡cas.¡y,Fem>  de 
una.Quarcíaj^.  y  Umbijn^da^ü^nqrubre 


«JNibcQflue^cw tiene  los  de  un  Autor ,  f0bn 

d.miJüio  4lunto.  Lat.  QB^gefmaUt «mT 
K4í. F.  ¿amt.Mah.  Reform. Iibtv6, cap.o.  p0r 
que,a¿si  ledexaba  llc\-ar  delta  devoción  qné 
en  Jws  PucbLos  donde  Uceaba ,  bilocaba 
ruaba  QuArtfiriAi,  . 
Qy  ARESMiAL.  3d>.  aíc  una  term.  Lo  que  toe» 
o  pertenece  i  bQuaret:r,a.  Lat. £aj¿rjff ^í- 
mAhs,  PANT.Cerum.i.  Nobaccn  no\wad 
ailatcz.de  lo$.Poetas  eltos  ayúnos  qusrcf- 
ntMes.  Gast.  Hiit.  de-S.  Dotan,  tom.  2.1ib.  1. 
cap.45.  Aquel  dia  pudo  comer  pon,  y  lc'c¿ 
n>ióeonunpotágedc  lúcrbas  y  mnjk  au. 
fgfmál., 

QUARESMAR.  v.n.  Hacer  ü  obfervar  quarcf- 
ma.,Es  voz  inventada.  Lat.  Q¡udr*ntjimm 
agere.  Pic.JeST.  Lt$r  Quilo  engañar  a  Us(ar- 
44ius,para  cumplir vcon  lu  bnen  deico  de™, 
r</Jwa^tpor  Agolpo. 
QUARTA.  Cí.  Una  parte  de  quatro  en  que  fe 
divide  qualquicf  cola.  RcguUrmcnte  le  en- 
«ieiide  por  la  quaiu  parte  d?  una  vata  en  la 
medida  r  y  de  una  onza  en  cl  pelb.  LilQuít- 
tafKUrt.  T&jAíxL-eon  Pfodig.^art.i.Apolog. 
-jo.  A  la*  tnugeces  quue.un  tercio  de  tálie  cti 
dos.chapínes  ,.una  quarta  de  clLuúu  en  los 

moños.   

Quarta.  Se  llama  también  ^4  parte.de  M«fliis< 
^que  peftenece  porderechp  a  Ja f  arrochia'dc 
quien  el  difunto  era  feligrés :  y  afsimifmo  fe 
eatiende  a  otros  derechos  defenMs  £<;leliáf- 
ticaSí  Lat.  Quarta  Parochialh.  Rtcoh  di  Ind. 
lib|li  t-it.  7. 1.  15.  ReluUangrarrtlesiricdnvc- 
nicntes  do  que  lo*  Prelados  y -fus-V'tíuadotcs 
iaagan  coneier  ros-con  ios-  Do¿tr  méros,  pot  1a 
quarta  funeral. 
Qo  arta, iSe lUma en  el^Mcgo  de  los  cientos 
las  quatro  cartas,que  fe  liguen c.n  Qnlen,<lcun 
mifmo  palo.  -Qnando  empieza  deideicl  ¿s ,  ic 
llama  muyór  1  la  del  rey  fe  Uaau  quarta  r«!, 
.y  las  denws  le  dLNiominan ,  por,  la  carta  pri- 
mera en  orden  :  como  quarta  ak-ba.lü ,  jja 
íbta,&e.  L¿t.QtfatuordMrU  ¡04  wdmfd^ 


Quarta.  En  la  Afirolóla  vale  lo njifiw  qpc 
Oiiadíame  ,  efpeciulmcnte  e.i^l  Zodiaco  y 
Ja  Eclípnoa,,  para  la  divjiion  04  los  lignos  de 
tres  en  tres.  Lat,  Quarta  pan  J¡**¡>ruvt ,  vd 
circuli. 

Quarta.  En  la  nnWlca  es  cl,>ir.MrváJo  de  caía- 
ITQ  tonos, /que.fc; hace  l'ubiendo y baxafdo. 
Contiene  dos  tonos  y  un  femítono  mayor ,  y 
es  medio  katmó<Ma>  de  la  Octava.  Lat*  Mtr- 
voltio  nmfiium  per  quatuor.  < 

Q¿:ar  -^a.  En  la  Náutica  e>  la  diviílor 1  de  los  me- 
dios viqntQí ,  tomando  d¿  bs  ptinci|ia!cs  á 
•  que  Le  indina:  como,  Quarta  al  Noídcll.  Lat, 

Qx¿rta-ve»t<>rH>n,v<l  /¡ladra»*'.      '    .  . 
Qp artas.  Llaman-  en  -V.dalucía  las  muías  de 
guia  , en  los  coches.  Lat.  Semad*.  ¡n  rktiu 

Q:  arta  rALcioiA.  Voafe  Falcidia. 
C¿rARTA.TRE.aM.!A,NtcA.  Véale  Trcbclinica. 
QyARTACip.  f.  .m,  Oballo  pequeño  o  mal 
proporcionado  en  los  quartos ,  de  d  jnde  pa- 
jeqc  le-íCHUÓ^l-üombu  i:  aunque  Covarr.^ 
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^cfcotk  fe  fofmó  del  Latino  Curtan  como 
quien  dice  Bquus  <urtuu  Lar,  Aftureo ,  onis* 

SfOIBMZi  Hift.  part.3.  lib.2.  Cap.7.  Cx>:nu  Ul- 
po qae  ,cl  Obiipo  venia ,  lalió  en  fu  quart j- 
¿»  al  caminóla  recibirle.  Pant.  Part.a,  Rom. 

1  1 

El  que  vi  a.  rietar  los  toroi 
>  .    .  <  de  Zamora,  can  fu  lanza 
.  /  .  ^fuqamigot  becboua  tnfnto 
Paita  OrdoAiz  de  Lara. 

QIJARTAL.CQuartáO.l.m.,  Cierta  efpccie  de 
$un,  que  regularmente  tiene  laquaita  parte 
de  una  hogaza.  Lat.  Quadrantarius  pañis. 

Quartal  Medida  de  cofas  lecas,  que  es  la 
quarta  parte  de  la  fauéga  de  Aragón.  Lat. 
{Quadrantal>al:s. 

QUAR  TANA,  f.  f.  Efpecíe  de  calentura  ,  que 
entra  con  frió  de  quatro  en  quatro  días ,  de 
donde  parece  tomo  el  nombre.  Lümanle  do- 
bles quando  repite  dos  dias  con  uno  de  hue- 
rco. Lit.Febrii  quartana.  Gjbv.  Epilt.  Razo- 
nam.  al  Emper.  Eudcxandole  ávucihaMa- 
gcHad  la  calentura  de  la  quartáaa  ,  hacia  po- 
ner delante  de  si  una  mefa  pequeña  llena  tn- 
,da  de  medallas.  CoRR.Argcn.lib^.f.ijS.  No 
ayudaba  á  cftos  barios  el  cuerpo  ílaco ,  y  fati- 
gado con  una  proiixa  quitina.. 

QUART  ANARIO,  RIA.  adj.  ti  que  padece  la 
enfermedad  de  quartinas.  Lat.  Quartana  fe- 
{bri  l aburan  i.  G«By„  Epilt.  a.  D.  lñ;godc  Ve- 

.  lafco.  Es  el  humor  de  la  quartana  tan  cl'qui- 
vo,  que  de  sí  milmo  tiene  afeo  el  quarta*** 
Uto,  Gong.  Rom,  burl.3.  jj.i 
Porque  en  Africa  fu  Avue.'o .  ,11 
mató  m  León  quartanirio. 

COARTAR,  v.a.  Dar  la  quarta  vueUa  de  ara'- 
do.a  las  tierras  que  fe  han  de  fenabrar  de 
pan.  Lar.  ferram  quarta  iterare.       .  .  <  . 

CUARTAZO.  ( Quarüzo.)  1.  ,n.  Aument.  El 
quarto  grande.      .  y  . 

Quartazoí.  Llaman  también  al  hombre  denta- 

'  1  fiadamente  corpulento.  Lat.  Vaftus  bonu,  vel 

ra -iis,  .  , 

CUARTEAR,  v.a.  Partir  ü  dividir  alguna  co- 
ja en.  qturtas  partes,  fórmale  d,l  nombre 
.Quarto.  Extiéndete  también  á  lignificar  la 
divifion  que  fe  hace  en  mas  o  menos  partes. 
Lat.  Jn  quartas  ,  vel  p'.ures  partes  d'videre. 
Gutv.  Epift.  a  Mofen  Rubín.  Los  hijos  de 
,  Vafeo  Bello  ¿4»  quar.t-.xdo íu  hacienda  Como 
,fi  la  quarteáran  por  Jarticia. lt.a.B-.c.Hilt.Pon* 
..ti£  lib.éi.  cap.  :é.  §.  3.  Porque  labia  que  ya 
.  andaban  defganados  coa  Antonio  dcLciva» 
rpor  una  julUcia  qac  poco  antes  rubia  hecho 
quarteando  dos  deilos  ,  porque  andabau  en 
.cierto  trato. 

Qvartear.  Significa  también  partir  ú  dividir 
en  quartas  partes  las  relés.  Lat..SV.M«.Pr.AGM. 
deTass.  año  1680.  f.  29.  Um  cuchilla  de 
auari*ar  ci\  el  raitto,  diez  y  ¡cis  reales.,CERV. 
Nov.8.  vi 261. kQun<ta  los  tales  carnéeos  fe 
quarteañ,  M:)to  vaie  la  cola  como ,  quaiquicr 
quarto.  '   »  *'-* 

QaARTbAR.  Se  tCuna  también  poj  echar  k,pu- 
;a  del  quarto  en  Jas.  rentas  .  ya  reraatadasr.  lo 
quai  íc  puede  hac.-r  deutro  de  los  noYCnt* 


oías  primeros  de  Cada  ano  de  los  del  arren- 
damiento ,  y  no  dcfpues.  Lat.  Quartampar- 
tem  prttij  aügére.-  Quarti  lid  tari. 

Quartear»  Se  llama  también  entrar  a  cumplir 
el  número  de  quatro,  para  jugaralgun  juego. 
Lat.  Qaartu/n  numerar*  impkre.  . 

QUARTEALX),  DA.  part.pall.del  verbo  Quar- 
tcar  en  fus  acepciones.  Lat.  Jm  partes  quartas 
divifm.  Quarta  parte  auíius,  Vn.LAioB.Probl. 
£9»  Por  ia  menor  de  ellas  ferian  ahorcados 
y  quarteados  en  tiempo  de  paz.  PioJust.  f. 
109.  Qycru  mas  uno  de  zaragüelles  Warvcbs, 
Con  una  pluma  de  pjibo  en  el  lombrero>ó  ca-  " 
rapuza  quarteada  ,  que  á  los  mil  Naraios  de 
Corte,  con  todos  fas  alfeñiques  y  perfilados. 

QUARTEL»  f.m.  La  quarta  parte  feparada,  de 
alguna  cofa  dividida  en  quatro.:  como  los 
jardines.  Lat.  Pars  quarta. 

Q^artel.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Qyartcto.  F.Herr.  fob.  el  Son.  i.  de  Garcil. 
Se  llama  en  Lengua  Itanana  del  número  de 
quatro  vetíbs  de  que  fe  compone  primero  y 
legundo  quadernirio ,  y  quartil  en  la  nuef- 
tra. 

Q^  artrl.  Se  toma  también  por  el  diftrfro  u 
término  en  que  fe  fuelcn  dividir  las  Ciudides 
ó  Villas  grandcs,para  ei  mejor  gobierno ecov 
nómico  y  civil  del  Pueblo ,  y  le  cacaba  re- 
gularmente y  reparte  entre  los  Alcaldes .  y 
Regidores  el  cuidado  de  cilos.  Lat.^.«»M. 
Auít.  acoro,  part.  1,  Aut.  170.  Y  afsimilino, 
como  fe  mando  por  la  nueva  ordenanza  de 
la  ronda,  que  en  cada  quartil  huvieíTc  diez 
AJguacilcs  >  haya  doce  tú  cada  uno  de  los 
dichos  quarté¡es% 

Qy artel.  Se  llama  en  el  Blafón  la  quarta  parre 
del  Efcúdo  >  dividido  de  qurdquier  modo. 
Lat.  Qtudrant  in  Jlemmatibau  AroOt.  Kobl» 
üb.i.  cap.62.  Los  Co.:des  de  Gtórno  trahcii 
en  .efcúdo  de  quarté.ts ,  en  e!  primero  y'últi- 
mo  águila  negra  coronada,  en  campo  de  plas- 
ta ,  y  en  los  otros  do* ,  cattillos  de  oro  en 
campo  roxo.  Pinel,  Rctr.  lib.2.cap.  io.  La 
parte  íinicftra  del  efcúdo,  que  contiene  las 
armas  de  los  üobadilias  ¿  ciU  dividida  eo 
quartélest      .  ... 

Qf  ARtEt.  Se  llama  también  en  el  Blafón  la 
fuperficic  de  un  quadrado  ,  paralelogrimo  ó 
rhombóidcs,  que  fe  forma  de  dos  lineas  del 
efcúdo,  y  de  la  mitad  de  la  perper  diculits  y 
mitad  de  la  paralela ,  quando  fe  divide  el  el- 
.  cúdo  en  quatro  partes ,  que  fon  fus  quatro 
quartéles.  Avil.  tom.  1.  tiar.  2.  cap.  b.  Lat. 
.Qjtairansin  Jiemntatibus*  w'»'L 

QyARTEL.  Se  llama  en  la  Milicia  el  puedo  ú 
fitiodc  aquellos  en  que  ferepaite  y  aquar- 
téla  el  excrcito,  quando  cfta  encampana,  ó 
en  el  litio  de  alguna  Plaza*,  y  fe  dittribuve 
por  Regimientos.  El  crt  que  etli  o  le  aloja 
el  General  del  exército  le  llama  Qjwrtcl  Kcai, 
.ú  de  la  Corte*  Lat.  Meta  cxflrcitfis.  Vaflra, 
crurnx  Orden.  Aiu  tT.  año  1728.11b.!.  tif.14. 
Artic.4.  Quando  las  Tropas  dclalo/aren  de 
Un  quart¿l,cl  Comandatito  tendrá  cuidado-dc 
hacer apagattodos. los  fuegos'.  Meno.  Guerr. 
.de Gran.  üb.a.  num.14.  Repartió  los  quarti- 

let 
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les  á  la  caballería ,  corno  quien  efpcíaba  los 
enemigos.  .  . 

Qu  \r.tel.  Se  llama  también  el  alojamiento  que 
le  feríala  en  los  Lugares  á  las  Tropas  ,  al  re- 
tirarle de  campaña.  Lat.  Müitum  bofpitium, 
vcl  mítatio.  , 

Quartll.  Se  toma  también  por  el  tributo  que 
fe  les  reparte  y  pagan  los  Pueblos  por  el  alo- 
jamiento de  los  Toldados ,  que  ahora  fe  ha 
convertido  en  lo  que  llaman  Utensilios ,  fc- 
gun  las  Ordenanzas  del  año  de  1705.  Lat. 
Mctationis  veíligal  pro  militibus. 

Quartf.l.  Porcxtcniion  fe  toma  por  la  pro- 
pria  cafa  ü  habitación  de  qualquiera.  Lat. 
Domus.  Habitaculum.  B.  ARGENs.Rim.  f.215. 
T  afsi  te  e/cribo  mientras  que  el  tumulto 
Vulgar  nuejlro  quartél  d  /embaraza, 
Y  en  grata  foledad  me  dexa  oculto. 

Qu  artel.  En  la  Náutica  es  uu  compuefto  de 
tablas,  que  tapan  la  boca  de  efcotilla  y  cf- 
cotillónes.  Y  también  fuelen  llamar  afsi  al 
lugar  donde  guardan  las  velas.  Lat.  Tabula- 
tum  coopertorium.  Velorum  repofitorium.  Guev. 
Arr.  de  marear,  cap.8.  Adonde  fe  lientan  los 
remeros  llaman  poítiza ,  y  adonde  van  guar- 
dadas las  velas  llaman  quartiles. 

Quartél.  Significa  en  la  Milicia  el  buen  trato 
que  los  vencedores  ofrecen  a  los  vencidos, 
quar.do  eftos  fe  entregan  rindiendo  las  ar- 
mas. Exticndefe  también,  fuera  de  la  Milicia, 
á  la  piedad  ó  partido  á  que  fe  admite  al  que 
fe  rinde  ó  cede  en  qualquier  materia.  Lat. 
Impunitas,  vel  incolumitas  ab  bofie. 

Quartél  de  la  salud.  Se  llama  jocofamente 
el  paráge  defendido  del  ricfgo,  adonde  fe  re- 
fugian y  acogen  los  foldados  que  no  quie- 
ren pelear  ni  arriefgarfe.  Y  por  ampliación 
fe  dice  por  el  que  le  pone  en  falvo  ,  evitan- 
do algún  lance  que  le  puede  fer  molefto  ó 
perjudicial.  Lat.  Refugium.  Securitas.  Cald, 
Com.  Los  hijos  de  la  fortuna.  Jorn.2. 
Aquejle  foldado  Pienfo 
que  tiene  mi  mifmo  humor, 
pues  tiene  mi  mifmo  miedo, 
y  al  quartél  de  la  falud 
fe  viene  

QU  ARTE  LADO.  adj.  Tcrm.  dclBlafón,  que 
Je  aplica  al  clcúdo  dividido  en  quatro  partes 
iguales  en  forma  de  cruz.  Avil.  tom.i.trat.i. 

*J?ü&™~Stemma per  1UArtxí P**"  divifttm. 
QUARTERON.  l.m.  La  quarta  parte  de  qual- 
quiera cola  que  fe  puede  dividir  ó  partir. 
Lat.  Quadrans.  Quarta  pan.  Pío  Just.  f.  8j. 
Venia  vellida  de  bonetes  viejos,  que  parecía 
pelota  de  quarterónes.  Jacint.  Pol.  pl.278, 
T  en  quatro  quarterónes, 
Niveles  á  cabales  proporciones, 
Dividió  la  manzana. 
Quarterón.  Se  toma  ordinaria  y  regularmen- 
te por,  la  quarta  parte  de  una  libra Oat.(W 
t*Mbr*  pars.  Pie.  Just.  f.238.  Me  folian  dar 
doso  tres  onzas,  y  á  veces  un  quarterón  de 
mas :  vean  pues,  en  treinta  ó  quarenta  libras, 
otros  tantos  quarterónes. 
Quarterónes.  Se  llaman  también  los  quadri- 
tos  que  fe  feñaian  en  las  puer  tas  y_  ventanas^ 


QUA 


Quarterón.  Se  llama  afsimifmo  el  poftwo  al. 
to  de  las  ventanas,  que  fe  puede  abrir  y  cer- 
rar folo.  LttJuperbr  pars  fejuníla  m ftmfirif. 

Quarterón.  Se  llama  en  Indias  al  hijo  de.Mcl- 
tizo  y  Efpañóla,  ú  de  Efpañóly  Mcftiza,por 
tener  un  quarto  de  Indio  y  tres  de  EipañóL 
Lat.  Ibridje  films  ex  parte.  Inc.  Ímrciu  Hill. 
de  la  Flor.  hb.  2.  cap.  1 3.  Llaman  afsimifmó 
Quarterón  ó  Quatratuo  al  que  tiene  quarta 
parte  de  Indio :  como  es  el  hijo  de  Elpañol  y 
de  Meftíza,  ó  de  Mellizo  y  de  Efpañóla. 

QUARTETA.  f.  £  Compoücion  de  metro  Ef. 
pañol  de  quatro  verlos  de  ocho  fylabaj,  en 
que  es  alfonantc  el  fegundo  pié  con  d  últ*. 
mo.  Lat.  Quatuor  verfus  afoni.  TetnfiAon. 
M.  León,  Obr.  Poct.  pl.131.  Eftá  preíocoo 
dos  pares  de  verfos  y  una  quartéta. 

QUARTETE.  f.m.  Qualquiera  de  los  dos  pri- 
meros quaternários  de  un  fonéto  ,por  cftac 
como  dividido  en  quatro  partes.  Llamafe 
también  Quartéto.  Lat.  Quatuor  quiqut  otits 
in  metro  quatuordecim  confiante ,  vel  fffw/fi- 
cbon.  Rengif.  Art.Poct.  cap.56.  Coolacoo- 
fonancia  de  los  quatro  verlos  primeros  del 
fonéto  limpie ,  fe  hacen  unos  quartttis  mu»  ' 
graciofos. 

QU  ARTILLA,  f.  f.  La  quarta  parte  de  una 
arroba,  de  pefo  u  de  medida,  ü  de  una  iúne- 
ga.  Lat.  Ponderis,  vel  modtj  quartipin. 

Quartilla.  Se  llama  también  la  quarta  parte? 
de  un  pliego  de  papél.  Lat.  Pbúnr*  quarta 
pars.  Bab.  Hift.  Pontif.  Vid.  de  Urbano  VIL. 
cap.i.  Dóblale  una  quartilla  de  papél  en  ciar 
co  dobleces  iguales.  Casan.  Var.  lluftr.  Vid* 
del  B.Juan  Francifco  Rcgis.  Porque  es  irme? 
gable,  que  fe  cania  en  muchos  la  devocion»- 
y  fe  empalaga  el  güito  en  leer  uu  libro  de  a 
folio,  ó  á  lo  menos  de  á  quartilla. 
artilla.  Se  llama  afsimiftno  un  texido  de 
nérvios  que  tienen  todas  las  beftia¿,dcide  la 
coróna  del  cafeo  halla  la  primera  junta  de  la 
pierna.  Lat.  Nervorum  contextura  in  qnidm- 
pedum  cruribus.  M.  León,  Obr.  Poct.  rf  1 34- 
Un  Poeta  Napolitano  portante  de  Mufa,  del- 
peadode  coplas,  verfo  rodado,cabos  negros, 
y  alto  de  qu  artillas.         >  »••  •  1 

QUAIU  ILLO.  f.m.  La  quarta  parte  de  una 
azumbre  en  lo  líquido  ,  y  la  de  un  celemín 
en  los  granos.  Lat.  Quadrans.  Sixtirius.  tic* 
ruina.  Cbtnicis  quarta  pars.  Barbad.  Corori. 
Plar.4.  No  quilo  beber  en  vafija  que  cupicí- 
fe  mas  de  un  quartillo.  Y\c,vtt.?*H^[w'6' 
Defpabiló  las  tres  Icgüezueus  en  los  vivos 
aires :  y  yo  agradecido  á  fu  velocidad  ,  hice 
que  para  conluelo  de  fu  eftómago ,  raoucUe 
un  quartillo  de  buena  cebada. 

Quartillo.  Se  toma  también  por  la  qwrr* 
parte  de  un  real.  Lat.  DracbmsqudrM'  ™ 
quarta  pars.  Pragm.  de  Tass.  año  i6So.r.f6. 
Cada  hoja  de  lata  puerta  en  canalón  banco», 
dos  reales  y  quartillo.  Cbrv.  OFí^^ 
cap.71.  Que  a  quartillo  cada  uno...,  ' 
tres  mil  x  trecientos  quartiUos, 
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Ir  de  quartillo.  Phrafe  que  vale  ir  en  algún  rfc- 
gocio  á  perdida  y  á  ganancia  con  otro.  Lat. 
Sortem  cum  alio  fubire. 
Tumba  quartillos.  Apodo  con  que  fe  nota  al 
que  mui  freqüenteinentc  entra  en  la  taberna. 
LWjttttqfiu. 
QUARTO.  f.  m.  Tomado  generalmente  ,  vale 
lo  mil'mo  que  Quarta  parte  >  pero  hablando 
de  las  horas ,  le  dice  liempre  Qnarto.  Lar. 
Quarta  pan  ,  vel  quadrans.  Recop.  Iib.8.  rit.7. 
I.5.  Pierdan  la  mitad  de  fus  bienes.de  los  qua- 
les  lean  los  tres  qttartot  para  nueltra  Cámara, 
y  el  otro  quarto  para  el  acufador.  Villav. 
Mofch.Cant.10.Oa.56. 

To  puedo  affegurar  que  hiciera  harto 
Qualquier  foldado  que  valiente  fuera, 
Si  meneara  de  la  lanza  un  quarto. 
Quarto.  Se  llama  también  la  parte  de  cafa  def- 
tinada  para  alguna  períóna  con  fu  familia. 
Lar.  Domi  pan  cuique  dicata.  Barbad.  Cab« 
perf.  f.15.  Habia  venido ,  pues,  D.Bernardo 
de  fecréto ,  y  eftaba  retirado  en  el  miírao 
quarto  del  Rey.  B.Argens.  Rim.  f.264. 
En  cuyo  alegre  patio,  a  mano  dieftra, 
Un  quarto  frefeo  para  el  tiempo  efiivo, 
Sobre  el  antiguo  fótano  fe  mueftra. 
Quarto»  Vale  también  lo  milmo  que  Apo- 
fento. 

Quarto.  Efpccic  de  moneda  de  cobre  que  cor- 
re y  paíTa  en  Caftilla.  Su  valor  actual  es  qua- 

'  tro  maravedís.  Lat.  As  cuprea  moneta.  Pragm. 
deTass.  año  1680.  f.32.  Cada  copa  con  pie 
de  todas  fuertes  ,  á  feis  quartos.  Pant/ 
Rom.7. 

To  aunque  dieffe  mil  v  ai  dos 
d  mi  faltriquera ,  puedo 
jurar ,  que  no  bulliría 
quarto  ninguno  alia  dentro. 
Quartos.  Se  toma  regularmente  por  el  dinero 
en  común.  Lat.  Pecunia.  Cald.  Com.  Duelos 
de  amor  y  lealtad.  Jorn.i. 

Claro  efiá  que  d  hacerle  quartos 
irá  ;  pero  de  moneda, 
,     En  viniendo  d  re  fe atarle. 
Quarto.  Significa  también  qualquiera  de  las 
quatro  lineas  de  los  avuclos  paternos  y  ma- 
ternos. Lat.  Parentum  linea.  Q^ev.  Tac.  cap. 
r  17.  Vale  Dios  que  no  me  podrá  decir  Judia 
.  como  él ,  que  de  quatro  quartos  que  tiene, 
los  dos  fon  de  villano  ,  y  los  otros  ocho  ma- 
-  ravedisde  Hebreo.  J  acint.  P0L.pl.234.  Eítc 
bellaco  es  quien  baraja  las  honras,  el  que  en- 
maraña los  lináges :  hombre  es  tan  en  vellón 
que  fabe  los  quartos  de  todos. 
Quarto.  Se  llama  también  una  de  las  quatro 
partes  en  que  fuclcn  dividir  las  relés  o  ani- 
males. Lar.  Armus  ,  i.  Coxa,*.  Pío  Just. 
f.129.  Llevan  en  un  carro  de  bueyes  un  quar- 
to de  toro ,  y  le  ofrecen  áN.  Señora.  Gong. 
Dccim.burl. 

Oy  prefentado  me  bán 
effe  quarto  de  ternéra, 
tomadle ,  que  yo  quifiera, 
que  fuera  de  tafetán. 
Quartos.  Se  llaman  también  las  partes  en  que 
dividen  los  cuerpos  de  los  facincrófos  y  mal- 
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hechores  ,  (Jue  fe  colocan  en  los  caminos  pa- 
ra clcarmicnto.  Lat.  Partes  corporisfeBs.  K-c. 
OARcu.Comcnt.  part.  2.  lib.  5.  cap.  42.  Su 

cuerpo  hicieron  quartos,  y  los  pulieron  en 

los  quatro  caminos  Reales. 

Quartos.  Se  llaman  también  las  tres  partes  en 
que  fe  divide  la  noche  para  las  centinela*: 
que  la  primera  ,  le  llama  Quarto  de  prima ,  U 
legunda  Quarto  de  la  modorra,  y  la  tercera 
Quarro  del  Alba.  Lar.  Ñoñis  tertiapars  ,  vel 
vjg'li*.  Marm.  Rebel.  lib.j.  cap.38.  La  vela 
déla  Alhambra  ,  que  eftaba  en  la  torre  de  la 
Campana  ,  que  otros  llaman  del  Sol,  acertó  á 
tocar  el  quarto  de  la  modorra  mas  tarde  y  mas 
apreiuradamente  que  otras  veces. 

Ql  artos.  Se  llaman  afsimifrr.o  los  miembros 
del  cuerpo  del  animál  robufto  y  fornido.  Y 
entre  los  Pintores  y  Efcultores ,  y  los  cono- 
cedores de  caballos ,  fe  roma  por  los  miem- 
bros bien  proporcionados.  Lat  Corporis  mem- 
ora. 

Quarto.  Se  llama  cierta  efpecie de  enfermedad 
que  dá  á  los  caballos  y  animales  mulares  en 
los  cafeos ,  que  es  una  raja  que  ic  les  hace 
deldc  el  pelo  á  la  herradura.  Lar.  In  ungulis 
quadrupedumfifura ,  <t.  Cerv.  Quix.  tom.i» 
cap.  1.  Fue  luego  á  verá  fu  rocín  ,  y  aunque 
tenía  mas  quartos  que  un  real ,  y  mas  tachas 

que  el  caballo  de  Gonela  le  pareció  que  ni 

el  Bucephalo  de  Alcxandro,  ni  Babieca  el  del 
Cid  con  él  fe  igualaban. 

Qharto  a  quarto.  Phrafe  adverb.  con  que  fe 
nota  la  miferia  o  repugnancia  en  dar  ó  pauar. 
Lzt.Minutim,velperafes.  b 

Quarto  creciente  y  menguante  de  la  Luna. 
Veafe  Quadratúra. 

Quarto  de  conversión.  Veafe  Converfión. 

Quarto  de  culebrina.  Term.  de  Artillería.  Es 
la  Culebrina  que  arroja  bala  de  cinco  libras. 
Llámafe  también  Sacre.  Tofc.  tom.5.  pl.458. 
Lat.  Tormentum  bellicum  tninus. 

Quarto  de  Luna.  La  quarta  parte  del  tiempo 
que  tarda  ,  defde  una  conjunción  á  otra  con 
el  Sol ,  y  con  mas  precilion  fe  llama  afsi  la  íc- 
gunda  y  quarta  de  las  dichas  quatro  partes, 
añadiendo  creciente  y  menguante  para  dis- 
tinguirlas. Lat.  Luna  quadrans.  Tejad.  León 
Prodig.  part.i.  Apolog.5.  Por  ello  digo  yo 
que  fe  le  atribuyen  en  uno  de  fus  quartos, 
llamándola  Luna  lllcntc.  Quev.  Muf.  6. 
Rom.  16. 

Dos  maravedís  de  Luna 
alumbraban  d  ¡a  tierra, 
que  por  feryo  el  que  nacía, 
no  quifo  que  un  quarto  fuera. 

De  tres  al  quarto.  Exprelsióncon  que  fe  denota 
y  pondera  la  poca  cftimacion  ,  aprecio  y  va- 
lor de  alguna  cofa.  Lar.  Viliprecij.  Pie.  Just. 
f.33.  Debe  probar  que  la  picardía  es  heren- 
cia }  donde  no,  íerá  picara  de  tres  al  quarto. 

Irfe  ó  caerle  cada  quarto  por  fu  lado.  Phrafe 
con  que  fe  explica  que  alguna  pcrlbna  es 

'  mui  defairada,  dcfmadexada,  íin  garbo,  com- 
portúra  ni  aliño.  Lat.  Languidum ,  vel  laffum 
fe  baberi. 

Poner  quarto.  Es  feparar  habiración  á  alguno  y 

fe- 
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fcfularlc  la  familia  que  le  ha  de  Teñ  ir.  Lar. 
Dami  partem  alxuidicare,  deput.tr e. 
Poner  ^/ur/j.  Alhajar  y  diíponcr  la  vivienda  pa- 
ra alguno.  Lat.  Dot/tunt  in/lruere ,  vtl  orn.%rt 

p¡  j  jliqao. 

No  tener  un  qu.irto.  Phrafc  con  que  fe  explica 
que  alguno  cfti  pobre  y  falto  de  dinero.  Lat. 
Ptcunik  rgért,ve¡ad  numuin, 

Ter.er  quitos.  Phrafe  con  que  fe  explica  que 
alguno  tiene  dinero.  Dicelc  regularmente, 
Tener  quatro  quartos.  Lat.  Pecunia  abun- 
dare. 

QU ARTO ,  TA.  adj.  numeral  de  orden.  Lo  que 
llena  6  cumple  el  número  de  quatro.  Lat. 
Qttartus,a,uin.  Fr.  L.  ubGran.  Compend. 
lib.a.cap.j.  En  elle  qitarto  mandamiento  co- 
mienza la  legunda  tabla  de  las  dos  pizarras  en 
que  el  Señor  efcribióclta  ley. 

^ndar  o  eítar  a  la  quarta  pregunta.  Phrafc  con 
que  fe  explica  que  alguno  te  halla  apretado,y 
en  fuma  dificultad  en  alguna  materia,  cfpe- 
cialmente  en  el  caudal.Lat.^«¿/f////'i  laborare, 
velfumma  enflate. 

QUARTON.Ym.  Madero  gruelfo  ,  que  firve 
para  fabricas  y  otras  cofas:  y  tiene  diez  y  feis 
pies  de  largo,  nueve  dedos  de  tabla  y  fíete 
de  canto.  Ardem.  Gob.  polit.  pL  195.  Lar. 
Trabs  grand:or.  Pracm.  db  Tass.  año  16S0. 
f.31.  Cada  pie  de  puertas  de  cochera,  con 
clavos  de  roleta  y  madera  de  quartún  ,  á  diez 
reales.  Ofu.  Poltrim.  lib.  1.  cap.  6.  Di  fe.  1. 
Poilfidcrid  un  Efcultor  ,  que  pretende  hacer 
una  imagen  de  rico  talle  ,  y  toma  un  quar- 
ton  de  nogal  6  cedro  ,  y  determinando  en 
la  imaginación  un  modelo  ,  dibuxa  la  figu- 
ra con  un  carbón ,  en  la  fuperfkic  de  un  ma- 
dero. 

jQUASI.  Adverbio  Latino  ufado  en  la  mifma 
.  lignificación  en  Callellano  ,  que  vale  Cali ,  6 
Como.  Mevd.  Guerr.  de  Gran.  lib.  2.  nuni. 
19.  Y  acrecentando  ¡a  indignación ,  mataron 
quaji  todos  los  Motíleos  pietfos.  Cast.  Hál- 
ele S.  Dom.  tom.2.  lib.3.  eap.48.  Concertóle 
Ja  jornada  y  las  villas  para  cierto  dia  ,  en  que 
la  Sama  partió  con  quaji 'veinte  petlbnas  hom- 
bre<>  y  mugéres. 
Quasi  castrlnsis.  Vcafc  Bienes. 
C»£Asi  contrato,  f.  m.  Temí.  Forcnfc.  Todo 
hecho  no  torpe ,  con  el  qual  { fin  convención 
ni  pació  exprcilo )  el  que  le  hace  fe  obliga  á 
favor  de  alguno ,  u  obliga  á  fu  favór  á  otros: 
como  el  que  adminiltra  las  cafas  ajenas  y  el 
que  ade  la  herencia  ,  con  el  mifmo  hecho, 
le  obliga  y  obliga  al  dueño  de  las  cafas ,  por 
quaíi contrato.  LaX*Quafi centradas.  Navarr. 
Man.  cap. 17.  rrum.42.  Si  empero  la  rellitu- 
cion  es  debida  por  contrato  o  quaji contrato* 
hafede  rciVuuir  en  el  lugar,  que  cxprclfa  ó 
tácitamente  fe  fcñaló  para  la  paga. 
CUATERNARIO ,  RIA.  adj.  Lo  que  incluye 
'  ó  llena  el  número  de  quatro.  Es  voz  Latina. 

Quaternarius. 
CUATERNIDAD,  f.  f.  La  colección  de  quatro 
unidades  6  individuos.  Lar.  Qjiaternarium. 
Sandov.  Hift.  Ethiop.lib.2.cap.i2.  num.7. 
Demás  dclla  trinidad  6  (paternidad  del  PazaT 


^amayruShi}os,^,Jnl 

laniult>u,ddeiusUolSs.  ' *1 
^ATfRNlüN^^ 

de  quatro  colas.  ÍTahc  di 


¿e  quatro  cofas. írahe  c£¿Í?  U* 
quatro  pliegos  en  liiU  Inlf  Atel 


QUATORCENO  ,  NA. 
Catorceno.  Esvozdc.  Z, 
trat.de  Moncd.ca?.5 


pcnenccealalcv  l/nm  i 
RÜATRALBO 

animal  quadrúpedo  que  ticribr- ' 

Q^tiuluo.  Significa Satóccio  ■ 
Je  quatro  galeras.  Lat.  0 

Quix.^^ 
D.  Antonio  ú^g***  llS£f,. 
-fuella  tatdehabudca^i,; 

RyATRAñAL  (Quatrañil)  adj. 

Lo  iiufmo  que  QuadrienniL  Tt¿ 

xa  en  lu  Vocabulario. 
CUATREGA,  (0Uatréga)  Cf.  b*, 

Qtiadriga.  TtaUc  cita voiNcfcu: 

cabulario. 

CUATRERO,  f.m.  El  ladrón  pin* 
tías.  Lat.  Abaftor.  CBtv^jiii.ttijjte 
Su  delito  era  fer  quatríro,  que  fila 
de  beltias. 

QUATRIDIAL.  (Quarridiil)  adj.  derc- 
Lo  mifmo  qucQuatriduano.Th:;;.; 
Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 

QyATRIDIANO  ,  NA.  adj.  Lonbfl 
Cuatriduano.  Tralic  efta  voiCova:: 
Theforo. 

CU  ATRIDUANO  ,NA.  adj.  Coúáeao 
dias.  Es  voz  Latina  Quatridum.  ¡Luí 
El.  Sana.  Vid.  de  Chrifto,  RcfewM» 
zaro  quatnduano  de  la  fcpultuti,  cocal» 
ímpetu  y  divina  potelhd. 

QUATRIN.  f.  m.  Moneda  de  p^*, 
que  corría  antiguamente  en  i;  1 
Covarr.  Lat.  Quatrhuu  nwm.  Gw ¡«w 
cct.  que  empiezan.  Mal  hayaelqatccS=> 
íes  idolatra. 

Sin  iaiftleun  quatrín dtqutnli^ 
Ledenti!:t.:!  aa¡u:¡  yuc¡i:<  ;• 

Qi'atris.  Se  toma  figuradamente  pw 
en  general.  Lat.  Pecunia.  Piel--  ; 
Yo  no  le  dixcli,nino,  porquera3 
cobrando  el  quatrín ,  no  dexar 
lar  ni  lega  á  quien  no  dixcikckli^ 

QUATR1&CA.  Cf.  La  junta 
ñas  ó  celas.  Ut.Quaternio,  •** 
ron.Piat.4.  Vcnvczdclxe^ni- 

trinca  de  COlchÓncS.  tjLánéiP 
Cuatrinca.  En  el  juego  de  la  baog 
ra  de  quatro  cartas  iciBcpn  es . « 
dofes,  quatro  trcfef.  LafcCMr» 
(ínatemio.  r.  tffrtf* 

QUATRO.  f.m.  NÚ^^SSP* 
nía  multiplicación  del  do  ^¿  ^^ 

del  Latiío  líH^ffÍE^ 


CsRV.QiUX.tom.i;cap¿^brc,¿^ 
íhron  en  imaginar, que  uo 
Gpsc  Rom.aruor.5. 


_Digit»«H57,tÍ()Og  le" 


M¿  QUA. 

x  En  el  ligéro  caballo 

JflfKfts  í  fubcn  ambos  ,  y  él  parece 

'«Wato,  ¿f  quatro  í/^hí-'/jí  frmi*» 

^y»f  quatro  vientos  le  mueven. 
£'tfQR(&  :atro.  Se  llama  también  el  que  tiene  la  voz 
(  a  "u  voto  de  quatro  pcrlonas ,  que  ic  compro- 
^•.Jc  V-f  -  meten  en  el.  Lat.  Qrutnor  fufragiorum  vites 
pcrtcnJ* Boijad.  Polit.  lib.3.  cap.7.  num.j.  Co- 
JAmiírí  molón  los  Jurados  y  Procuradores  genera* 
tík^S^  les,  6  tf«.i/r<»,  y  Efcribanos,  G  hai  otro  en  el 
•'¡ ."y  "•  •  ayuntamiento. 

L;\  )  Átro.  Se  llama  en  la Múfica  la compofiaon 
;  :  1  V-  que  fe  canta  á  quatro  voces.  Lat.  Harmonio 


.--i.,  cus  qitaternio. 
{•^••Cíi,  Quatro.  En  la  Germania  fignifica  el  caballo. 
"■ÍMlt    |uan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Equus. 


;  ^:..V  das  de  quatro.  Muchos ,  6  número  grande  de 
lM         parlonas.  Lat. P/«w.  Lor.  Dorot.  £9-;.  Afsi 
iL       ia  quieren  mas  de  quatro,  que  no  hai  olla  tan 
"     fea  que  no  tenga  lu  cobertera. 
^íuV^rQUATROClENTOS.TAS.  adj.  que  fe  aplica 
fREG.1  Qvv   » I»  cantidad  que  le  compone  de  quatro  vc- 
1         ees  ciento.  Lat.  Quadringctiti ,      j.  Cor*. 
.'.¿     **    Chron.  tom.3.  lib.3.  cap.8.  Ha  trabajado  con 
\an  t  -    infatigable  zelo ,  por  término  de  quatrocien- 
tos  aifos.  Cano  Obr.Poet.  f.35. 

NMf  A  quatrocicntas  /^». 
'•        JQUATRODIAL.  (Quatrodiál)  adj.de  una  term. 
7*3L      '  Cola  de  quatro  dias.  Trabe  etta  voz  Ncbrixa 
BttqneQBHi    en  fu  Vocabulario.  Lat.  Quatriduits,  a,  tmu 

QUATROPEA.  f.f.  El  derecho  de  alcabala, 
MlNOjilj1"  que  fe  caufa  por  la  venta  de  caballerías  en 
^■X  Ira;     los  Mercados.  Lat.  Pro  venditione  befi:arum 
vefligal. 

n.Nü,.V>.  jQUATROPEADO.  f.m.  Movimiento  en  la  dan- 
\-)c  za,quc  fe  hace  levantando  la  pierna  izquicr- 

\''.¿¿:Q;i  da  y  dexandola  caer  ,  y  cruzando  la  otra  cn- 
,,.5  cima  con  acccleración  ,  facando  la  que  pri- 

mero fe  fentó,  dando  con  ella  un  palló  ade- 
lante. Lat.  Quoddam  tripudum. 
I  QUATROPEO.  f.  m.  Voz  de  la  Germania,  que 
lignifka  el  Quartágo.  Ju.'.n  hidalgo  en  lii 
Vocabulario.  Lat.  Aflurco,  onis. 
QUATROTANTO.  £  m.  Pena  en  que  fe  con 
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,Jt.&J£» 

tifa* 

un 

MffS¡ 

jato 

& 
ai 


dena  por  derecho  al  que  ha  cometido  algún 
daño,  y  fe  le  obliga  a  pagar  el  \  alor  quadru- 

Ílicado.  Lat.Q«.i^r»/»/«/».Rrcop.  Itb.6.tit.i6. 
3.  Que  por  la  primera  vez  pie. da  las  aves 
con  el  quatrotanto  ,  y  por  la  légunda  otro 
tanto. 

QJUE 

QUE.  Partícula  relativa  que  fe  figue  ficmprc  a 
algún  nombre,  y  equivale  á  El  qual.  Es  una 
de  las  concordancias  gramaticales ,  y  firve  al 
íingulár  y  plural ,  y  preguntando  fe  ante- 
pone las  mas  veces.  La¿  Quis  vel  qui,  qux, 
qmd. 

Que.  Ufado  como  fubltantivo  ,  vale  lo  mifmo 
que  Algo,íi  cofa.  Ufale  ficqüentcmente  pre- 
guntando. Lat.  Quid.  Amad.  lib.  í.  cap.  18. 
Amadís  llegó  á  ella,  y  dixo  1  Señora  ,  qué  le- 
váis en  ellas  andas!'  Rox.  Com.  No  hai  ami- 
go para  amigo.  Jorn.l. 
'íom.V^ 


QUE  4J7 

D.  Luis  que  te  ha  fucedido* 

que  cenfo  fete  ha  cumplido? 

cinecomedia  te  han  Jilvado*. 
Q^e.  Se  ula  también  como  patticula  admirati- 
va, para  exagerar  y  ponderar  una  cofa.  Lat. 
Ut.  Qu  im.  Cald.  Com.  Diclu  y  deldicha  del 
nombre.  Jorn.2. 

Q¿é  quarto\  qué  galerías*. 

que  colgaduras]  qué  telas'. 

qué  efcAparates'  qué  efpéjosl 

qué  tfmtorioA  qué  a.'bacénas\ 

qué  ropa  b!anca\  qué  camal 

qué  apa.  adores1,  qué  mcfas\ 

qué  viandas1,  qué  famiiial 

qué  cantimploraA  qué  cenasl 

T /obre  todo  qué  vino\ 
Qite.  Ufado  defpues  de  verbo  es  partícula  que 
rige  otro  verbo  y  le  derenmna.  Amad,  lib.t. 
cap.15.  Que  pues  le  envié  á  mandar  ^k*  vi-> 
nielVc ,  no  le  deiernia. 
Qve.  Se  ufa  también  como  partícula  compara- 
tiva ,  y  fe  ligue  regularmente  al  adverbio 
Mas,  ó  Tanto:  y  afsi  le  dice,  Mas  que,  Tanto 
que.  Lat.  Quam. 
Q^e.  Se  ufa  algunas  veces  como  caufil,  dando 
Ja  razón  ó  motivo  de  alguna  cofa ,  y  vale  lo 
mifmo  que  Porque.  L.\l.Quon:am.  Quia.  Hor- 
tbns.  Mar.  f.214.  Que  atentos  bien  á  norte, 
podremos  no  defclperar  todavía  del  puerto. 
Qub.  Se  ufa  también  diitribuyc^do  los  extre- 
mos contrarios  de  una  oración:  como  Que 
llueva,  que  no  llueva.  Lat.  Necne.  vcl  Dijirt- 
butive. 

Que.  Saufa  afsimifmo  preguntando  por  algu- 
na cofa,  y  equivale  a  Donde  ,  ó  En  qué  lu- 
gar :  y  afsi  fe  dice  ,  Qj¿  es  del  libro?  Lat. 

Ubi  efii 

Algo  qur.  Exprefsión  que  fe  ufa  para  fignificar 
que  hai  algo  mas  de  lo  que  fe  prefume ,  ó 
aparece.  Lar.  Qtf'A  rei. 

QyEBRADA.  C  £  T.crra  deligual  y  abierta, 
que  forma  algunos  valles  etlrechos  ,  cogidos 
ó  cercados  de  montes.  Lat.  Ta  r  e  biatus pr<t- 
ruptum.  Mend.  Guerr.  de  tiran.  lib.2.num.2. 
En  una  quebrada  junto  á  Iñiza ,  pelearon  coa 
harta  pertinacia.  Aldret.  Anti^.  iib.3.  cap. 
21.  Conténtate  de  lo  que  tienes  lobre  los  rif- 
cos,  y  entre  las  quebr.das  de  la  fierra. 

QUEBRADERO,  l.m.  El  que  quiebra.  En  ci- 
te fentido  tiene  poco  uto.  Lat.  Infringens. 

Quebradero  di  cabeza.  Lo  que  la  molefta, 
fatiga, cania  ¿inquieta.  Lat.  Importuna  con- 
tentio.  Estec.  cap. 5.  Mas  todo  lu  quebradero 
de  cabeza  era  dar  voces  al  aire. 

Quebradero  de  caneza.  Se  llama  metapho- 
ricamente  el  objeto  del  cuidado  amoroio. 
LzUCura  animi.  Amoris  objeilum.  Canc.  Obr, 
Poet.  f.45. 

Qué  baria  en  aquel  balcón? 
mas  ya  fe  vé  por  ¡as  ferias, 
que  e fiaba  aguardando  algún 
quebradero  de  cabeza, 

QUEBRADILLO,  f.m.  El  taconcillo  de  made- 
ra, (obre  que  fe  formi  el  ponleví  del  zapato. 
Lat.Cj.VW  fulcrum.  Pra6m.de Tass.  año  1680. 
f.41.  Cada  par  de  zapatos  de  hombre  cortc- 
Mu.m  U. 
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unos,  con  oreja  ancha  y  quebradillo  a  real 

y  quartiUo  el  punto. 
QtjSDRaoiLLO.  i><  llama  cambien  un  movimien- 
to clpccial  que  fe  hace  con  el  cuerpo  como 
quebrándole :  y  fe  fuelc  ufar  en  la  ¿¿nu. 
Lar.  TrfotuUttm  corpas  eontorquens  ,  flecltns. 
Cald.  Com.  El  Macftro  tic  danzar.  Jorn.2. 

 Con  quebradillo, 

entrar  ahora  en  ti  pajeo: 

uno,  dos,  tres,  quatro,  cinco, 

feñalados  y  a  concierto. 
QUEBRADIZO,  ¿A.  adj.  Lo  que  es  fácil  de 
romperle  ó  quebrarte.  Lat.  Fragüis.  Baruad. 
Coron.  Plat.4.  No  puede  dcxarle  dc  quebrar 
una  ley  que  le  funda  en  una  cofa  tan  quebra- 
diza como  es  un  huevo.  Colom.  Obi.  Poct. 
pl.72. 

Afsi  de  la  humana  vid* 
el  re!o.*  efpc'o  es  digno > 
pues  fe  compone  de  pofoot 
y  fe  o/lenta  quebradizo. 

Qt-'rr.RADizo.  Significa  también  delicado  en  la 
falud  y  difpolicion  corporal.  Lat.  Tenellus. 
Debilis,  vet  Debuitatus. 

Quebradizo.  En  fentido  moral  y  myílico,vale 
lo  milino  que  frágil.  Lat.  Fragilis.  Jacint» 
Pol.  pl.187. 

Es  fu  amor  tan  quebradizo, 
que  efle  vicio  ¡a  trocó 
en  puerta  de  vidriero, 
en  ¡a  mas  fuerte  oca/i  >n. 

Quebradiza.  Se  t'uclc  llamar  alguna  vez  la  vof , 
para  alabar  los  quiebros  ,  paulas  y  gorgéos. 
Lar.  Flexiiis.  Csrv.  Nov.3.  pl.  1 2 1.  Y  con  voz 
fútil  y  qutbrxliza,  cantó  lo  figuicnte. 

QUEBRADOR,  f.m.  El  que  quiebra  ó  rompe 
alguna  cofa.  Lat.  F.Jfratlarius,  ij. 

Qtebradór.  Se  llama  en  fentido  moral  el  que 
quebranta  ó  viola  alguna  ley  ó  cltatúto.  Lat. 
Violator.  Ruptor.  Fr.L.de  Gran.  Symb.  part. 
1.  cap.  8.  Dor.de  hallará  tan  terribles  y  el- 
pantolas  maldiciones  y  azotes,  con  que  ame- 
naza Dios  a  los  quebradóres  de  fu  Ley. 

QUEBRADURA.  iS.  Hended  úra,rouira  ó  aber- 
tura de  alguna  cofa.  Lat.  F:fs:o,  onis.  Fijfr.ra. 
Dirupiio.  Awbr.  Mor.  üb.  17.  cap.  3.  Por  el 
nombre  de  ella  fefiora  paila  en  la  piedra  una 
mala  quebradura :  y  afsi  no  fe  lee  bien. 

QnEoRAüLRA.  Se  llama  también  una  efpecie 
de  hernia  con  rclaxacion  ,  que  íucede  quan- 
do  fe  le  caen  á  alguno  las  tripas  a  la  vcxíga» 
Lat.  Wu.n  procidentia.  Ifc  n  a.  Lag.  DiolC. 
lib.4.  cap.  10.  Aplicada,  en  forma  de  cmplal- 
tro,  lucida  las  frefeas  heridas,)*  las  quebradu- 
ras de  los  potrófos. 

jQUEBRAMll  NTO.  f.m.  Lomifmo  qucQiiC- 
Drantamiento ,  que  es  como  mas  freqüen te- 
niente fe  dice.  (juey.  Epiít.  ¿  D.Fadrique  de 
Portugal.  Mandaba  también  Dracon  en  fus 
leyes.....  que  el  tal  muriefle  porclio,  como 
por  quebi-amirnto  de  qualquicr  ley. 

<QU  E 1  »R  AN  TA  BLE.  (Quebrantable)  adj.de  una 
term.  Lo  que  fe  puede  quebrar  o  romper. 
Trahc  cita  voz  el  P.Alcalá  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Quid  frangí,  vel  infringí  p.jtc/1. 

Py EBRAN TADOR,.  f.m.  El  que  quebranta, 
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fompe  u  dcfpcdaza  alguna  ccfa.Lrw 
itarius.  ALCAz.Chron.  Decad.i  K^, 
§.3.  Andaban  en  lubrica 

»°  grande  número  de  hateros 

tos  y  quebrantadórts  de  piedra.   '  ;  ' 

^uebrantaoór.  En  fcr.tido moriI;ct^... 
el  que  viola  alguna  ley,  efta«», 
Latr,0W.^rXnus.Dt:;, 
bl  II.  Ano  30.  cap.180.  So pcaadciétu? 
en  las  penas  en  que  caen  ios  «fr.; 
de  juramento,  y  pleito  homeri  * 

QPíbrantaoóe.  Significa  afib¿¿¿fc 
debilita  o  quebranta  las  fuerzas  Lr  £ 
tator.  FraP.  ,r.  Ch  ron.  gen.  parta 
Efcgund  ello  femeja,  que  Célaitam 
dCCir  corno  quebrantada  dc  fus^-f  i 

pV'EBRAN  r ADURA.  f.  f.  La  rafa 
na  cola  que  le  quiebra  o  rompcuS 

^.MoNTER.OtLR.Ü.Al.lib.:.r 

jog.  La  primera  dc  como  fe  deba  -  ¡ 
las  rendas  e  de  las  quebrada. 
acacfcicrcn. 

QUEBRANTAHUESSOS.  f.m.  Ave  di 
cípccic  de  Aguila  ,  aunque  nos  n¿ 
Tiene  el  color  ceniciento ,  que  tira  i'se 
co,  y  el  pico  tan  duro  y  fuerte ,  a  a- 
quebranta  y  rompe  los  huellos,  ded/í-, 
mo  el  nombre.  Lat.  Q/ii/r^u, FroJl 
üb.i.  cap.2.  Dice  fer  la  verdadera 
Aguila,  mayor  que  e\Q¿nbrMtsimr 
todas  las  demás  Aguilas.  Es?!s.Ar.L.-. 
lib.3.cap.ie5.  De  la  mil'ma  hechura  ai 
Buitre  es  el  QufbrantgbMefutr 

Q¡)  f-t  rantahuessos.  Se  llama  naDsbdó» 
te  al  fugeto  pcfido,  moktbéiaiOT^ 
que  cania  y  faltidia  con  fus  imperi-rus; 
prolixidades,  Lat.  Ofjifrsgm  h*  Qrn, 
Fort.  §.  Pretendientes.  Los  peto  ■/ 
que  veían  fe  dilataba  Cu  dcl'júoj;  .  - 
mían  confederando  el  oficio. 

Q»' ep.r ANTAituEssos.  J uego que te ;  ta nn- 
chachos,  cogiéndole  porlacir.'.a^ 
do  el  uno  boca  abaxo,  en  lo  qu:  !- 
mente  fe  mudan  ,dexandofecaa  ( o  - 
bre  el  otro ,  halla  que  el  queeihboa» 


me  arpáis.  Fic*Jusr.£»7¿  Q?j¡¡2 
Vimos  los  hombres,  6  nolotnao»** 


es  el  férvido  del  juego  de  i^r^"TA 

í  Tt-lln    >lli    1  lili  VI  1  í\    «...     Pl  .IlíO  uí'-*" 


Quizá  feri  de  provecho  para  tefi 
■■«*,,  de  huellos,  comolo es «1  ^ 


M.'t 

Qü  EUR  ANTA 

pimiento 


memo  ó  tuerza 
guna  oprelsion :  como^l^ 


Sol  d.  Pino 

dc  un  mui  grave  . 

SttutbT&ntevmit**  dt 


pnMon,  caic.l ,  &x.^ ~y      úíü p¿» 
delito,  heridas"*; 


téro.ftigay^--—.^  , 

Qg  E  BR  A  N TA  M  I  •  N  TO»  S^TLón  V 

Ufando,  deflaffofs.ego^ JJ^fcJ 
miento  en  el  cuerpo,  que  ^ 


CP 


.  i)igit»«éfl7^?yogle 
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btanta,  por  la  moleltin  que  caufa.  Lit.Lafsl- 
tu4o.  Corporis  attritio.  Comend.  lob.  as  300. 
-  Copl.  117.  Elle  es  aquel  vaío  de  elección, 
que  en  el  yermo  duro  habitó,  luft  tendo  red, 
amargura,  tentaciones,  qmebtaataMientos,  def- 
rudez y  ayunos,  por  el  amor  de  Dios.  Vi- 
:      Li»tOB.  Probl.  f.  15.  El  mas  fano  viejo  del 
mundo  tiene  mil  qucbtantamientos  y  dolores 
del  cuerpo.  . 
,     tebrantamiento.  Traslaticiamente  ,  vale 
tranlgrclMon  ii  violación  de  alguna  ley,  clta- 
túto  ,  precepro  ,  palabra  ü  obligación.  Lar. 
Ttanígtefsio.Violatso. 
Í"ebrantam.ento.  En  lo  Forcnfc  es  el  acto 
de  romper  el  tettamento  ,  hecho  contarme  a 
derecho.  Lat.  Ruptio.  Part.6.  tit.8. 1.7.  Que- 
brantado feyendo  el  teftamento ,  por  alguna 
Elfelj  de  las  razones  fobredichas  en  las  leyes  defte 
.     título,  tal  fuerza  hi  cfte  quebrantamiento,  que 
luego  que  la  fentencia  es  dada  por  el  Juez, 
pierde  por  ende  aquella  parte  en  que  era  ella- 
blefcido  por  heredero. 
¡  ^UEBRANTANZA.  1".  f.  Lo  mifmoque  Que- 
branto. Es  voz  antiquada.  FuER.Juzo.Prolog. 
I.4.  Onde  acoitar  fe  deben  de  tacar  ios  coita- 
dos  de  las  quebrantamos.  t 
QUEBRANTAR,  v.  a.  Romper ,  feparar  u  di- 
vidir con  violencia  las  partes  de  un  todo.Lat. 
'       Frángete.  Efringere.  Elidert. 
1  -Quebrantar.  Vale  también  cafcar  o  hender 
' Tp  alguna  cofa,  ponerla  en  eftádo  de  que  le  rom- 
pa ó  quiebre  mas  fácilmente.  Lat.  Qssafart. 
Chron.  de  S.Fern.  cap.61.  La  náoquepri- 
■  • v  -    mero  llegó  á  la  puente  ,  la  qual  iba  por  la 
parte  del  arenal ,  no  pudo  quebrar  la  puente* 
mas  quebrantóla  por  donde  le  dió. 
Quebrantar.  Se  toma  también  pot  moler  ó 
machacar  alguna  cola,  no  del  rodo,íir.o  a  me- 
dio moler.  Lat.  Quajf are. Frángete. 
)í    Quebrantar.  Significa  también  pcrluadir  ,  in- 
ducir o  mover  con  ardid ,  indultria  y  porria, 
ablandar  el  rigor  ó  la  ira.  Lat.  Vranfare.  Cor- 
rumpere.  Sedare.  Mollire.  Men.  Coron.  copl.8. 
Decía  mas  la  fábula  ,  que  la  lu  uiugcr  >«■.» 
quebrantada  por  dones. 
.     Quebrantar.  Vale  aTsimifmocaufar  lálVima  y 
'   compafsion,  mover  á  piedad.  Lat.  Ad  pieta- 
tem  moveré,  indúcete.  Jaurlg.  Pharl*.  hb.  a. 

r  OCI.I4. 

Del  pattio  gremio  d  la  piedad  nat iva 
Ceden,  y  el  blando  afeólo  los  quebranta. 
:'    Quebrantar.  Equivale  algutiasveccs  i  violar 
ó  profanar  algún  fagrádo ,  Icguro  u  coto. 
Lat.  Vioiate.Ttanfgtedi.  Jaomc-  Pharl.  lib.5. 
í  Oct.31. 

Quando  elfoberbio  exército  quebranta 
De  S  afumo  el  gran  templo  torreado. 
Quebrantar.  Mctaphoricamcnce  vale  violar 
alguna  ley  ,  palabra  ú  obligación.  Lat.  Tranf- 
oredi.  Violare. Rumpere.  SAAV.Empr.22.  Quien 
le  atrevería  á  quebrantar  las  leyes  ,  fi  fiemprc 
tcmicfl'c  que  le  podría  fuceder  tal  cofa  í  Vi- 
iLAv.Mofc.  Cant.6.0ct.i. 

Qué  coja  nueva  por  el  golfo  mira, 
Que  las  treguas  del  ocio  le  quebranta? 
Quebrantar.  Significa  tambica romper ,  ven- 
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ciendo  alguna  dificultad ,  impedimento  ó  ef- 
torbo  ,  que  embaraza  para  la  libertad :  como 
quebrantar  la  prilsióu  ,  la  cárcel,  &c  Lar. 
Frángete.  Rumpere.  Villav.  Molch.  Cant.  8. 
Oá.9. 

Nadie  quebrantará  mi  cárcel  fiera, 
Que  mientras  ocuparen  el  efeaño 
M:nos  el  fuerte ,  Eaco,  y  Radamanto, 
No  le  alcáncela  pena  dd  quebranto. 
Quebrantar.  Vale  alsimilino  molcftar ,  fati- 

far  ,  caufar  peladumbrc  y  deflabrimicnto. 
.at.  Conj}erna<-e.  Atterere.  Lo?.  Arcad,  f.l  18. 
Quantas  deídichas ,  trabajos  y  perfecuciones 
me  quebrantan  ,  doi  por  tan  bien  empleadas, 
que  no  me  pela. 
Quebrantar.  Se  toma  también  por  debilitar, 
difminuir  las  tuerzas  o  brio  ,  fuavizar  ó  tem- 
plar el  excelfo  de  alguna  cofa.  Dicefc  cfpe- 
cialmentc  del  calor  o  frió.  Lat.  Frangere.  Im- 
minuere.  Debilitare.  Chron.  de  S.  Fern.  cap. 
40.  Que  el  tiempo  que  fe  había  de  gallar  en, 
entradas  ,  c  corridas  e  talas,  para  la  quebran- 
tar feria  mucho  mejor  que  fe  emplearte 

fobre  Sevilla.  Saav.  Erapr.16.  En  el  Empe- 
rador Tiberio  notó  Tácito  que  le  babia  que-» 
brantaio  y  mudado  la  dominación. 
Quebrantar.  En  lo  Forcnle  fe  decía  por  inuti- 
lizar é  invalidar  el  teítamento  hecho  fegun 
derecho  ,  y  permaneciendo  en  el  mifmo  cf- 
tado  el  tetladót :  como  quando  le  nace  un 
heredero  fuyo  ,  ó  quaudo  hace  otro  refta- 
mento  perfecto  ,  ó  quando  adopta  en  hijo  á 
alguno  ,  dcfpucs  de  haber  hecho  reftamento. 
Lat.  Rumpere.  Part.6.  tit.8. 1.6.  Non  podrí* 
dcfpues  querellarle  ,  para  quebrantar  el  tcila- 
mento,  nin  debe  fer  oído. 
Quebrantar  la  cabeza.  Phrafc  metaphórica» 
que  vale  humillar  la  fobjrbia  de  aiguno ,  ó 
lujetarle.  Lat.  Audaciam  frangere.  Caputcon- 
tereré. 

Buen  corazón  quebranta  mala  ventura.  Rcfr, 
que  exhorta  á  no  deicaeccr  en  los  infortu- 
nios ,  porque  con  ei  ánimo  fe  hace  i  mas  to- 
lerables ,  y  aun  fucle  emcndaifc  o  evitarle  la 
deígracia.  Lat. 

Vti  animo,  &  magno,  cum  funt  d  fcrim':na,prxfiat: 
Vides,  quod  nequeunt,  fránget  e  corde  iuvat. 

QUEBRANTANTE,  part.  ad.  del  vetbo  QoCH 
bramar.  El  que  quebranta.  Lat.  Frangcns^ 
Fuínt.  Philol.  f.  1 39. 

Los  priméros  dientes  deftos, 
les  llamamos  quebrantantes. 

QUEBRANTADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo 
Quebrantar  en  fus  acepciones.  Lat.  FraSlus. 
Ruptus.  Debilitatus.Violatus.  Villai .OB.Probl. 
f.17.  Le  duelen  los  aprisionados  ríñones ,  y 
las  quebrantadas  cfpaldas.  Cerv.  Quix.tom.i. 
cap.5.  De  puro  molido  y  quebrantado  no  fe 
podía  tener  en  el  borrico. 

QUEBRANTO,  f.  m.  El  acto  de  quebrantar. 
Lit.Contritio.Fraciio.V  u.iw.Siolch.Cznt.1, 
Oct.18. 

Qual  pata  hacer  quebranto  en  los  terrones, 
El  nafta  dura  del  legón  afierra. 
Quebranto.  Vale  tambicu  ,  defeaecimiento, 
defalicnto  y  taita  de  fuerzas.  Lat,  Lajatudo. 

Mrtun  a  ue- 
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Debilitatio.  Villa v.  Mofen.  Cant.  3.  Q€l.  46. 
No  pudo  fuflent arfe  ¡a  cabeza 
Del  Rey  enfermo, con  el  gran  quebranto. 
Quebranto.  Significa  afsimifmo  láltima  ,cotn- 
miferación ,  piedad  ü compafsión.  Lat.  M'j'e- 
rath,  Commiferatio. 
Qhbranto.  Se  roma  también  por  el  mifino 
objeto  infeliz  y  laftimofo  que  mueve  a  com- 
pañón :  y  afsi  le  dice,  Ello  es  un  quebranto. 
Lar.  Objcélum  miferendum.  Villav.  Moich. 
Pant.II.Od.82. 

D  ó  el  General  hormiga  tal  caida, 
Tfue  el  ru  do  Je  fus  armas  tanto, 
Que  fue  por  el  exinito  extendida 
Sude/dicha  eme ', pena  y  quebranto) 
Quebranto.  Se  toma  alsimifiuo  por  grande 
perdida  ü  daño  padecido.  Lat.  Conjltrnatio. 
Afjliíiio.  Animi  contrith,Damnum, 
QUEBRAR,  v.  a.  Romper,  partir  y  delunir  con 
alguna  violencia  las  pattesde  un  todo.  Tiene 
la  anomalía  de  recibir  una  /  antesdela  e  en 
algunos  tiempos  y  pcrlónas :  como,  Yo  quie- 
bro, Quiebra  tu,  Quiebre  aquel.  Covarr.dicc 
fale  del  adverbio  Latino  Crcbrú ,  porque  lo 
que  le  quiebra  le  fucle  golpear  muchas  ve- 
ces. Lat.  Frangere.  Infringiré.  Sigvesz.  Hilt. 
part.3.  lib.3.  Difc.l6.  Qujndo  ya  llegaba  al 
nicho ,  donde  fe  había  de  ademar  ,  le  quebró 
Ja  maroma  que  citaba  revuelta  en  la  polca. 
jAURtG.  Pharf.  lib.20.Oct. 67. 

júntenos  quiebra  ai  baluarte  y  torre, 
Muros  dcfga:a,y  edificios  tira. 
¡Quebrar.  Vale  también  doblar  ó  torcer :  y  afsi 
fe  dice,  Quebrar  el  cuerpo  ,  6  Quebrarte  la 
vara  en  ci  agua  ,  quando  parece  que  ella  tor- 
cida. Lat.J 1  ieílere.Detorqnere. 
Quebrar.  Significa  también  interrumpir  ó  ef- 
torbar  la  continuación  de  alguna  cola  no  ma- 
terial. Lat.  Rumpere.  DiJ/ohere.  Saav.  Empr. 
10.  A  veces  el  mü'mo  Principe  licnte  que  le 
quiebre  el  tucñocl  delvélo  de  (ü  Minillro. 
•Quebrar.  Se  toma  también  por  romper  la 
amillad  de  alguno  ,  diíminuirfc  ó  entibiarle 
la  corrclpondencia.  Lat.  Disolvere.  Rumpe- 
re.Amuitiam  dimitiere.  Esqu  i  L.Rim.Rom.  1 06. 
Quiebra  con  tu  efpofo, 
nasa  ,  ft  en  tu  Aldea, 
por  menos  que  zehs, 
fe  olvida  y  fe  quiebra. 
Quebrar.  Metaphoricamei.te  vale  faltar,  delin- 
quir 6  pecar  contra  algún  precepto  ü  otra 
obligación,  ley  ó  eltatú.o  ,  violarle  y  no  ob- 
fervarlc.  Lar.  Lifringere.  Violare.  Rumpere. 
Hortens.  Mar.  f.214.  No  penfeis  que  viene 
á  quebrar  la  ley  ,  ni  á  dcfJeñar  los  Prophctas. 
QÍev.  Polst,  part.  t.  cap.  11.  No  adviertes 
que  de  quebrar  un  mandamiento  a  torcerle  vá 
poco. 

Quebrar.  Significa  también  alzarle,  retirarfe 
de  algún  comercio  ,  por  falta  de  caudales  con 
que  latisfacer  á  los  acreedores,  perder  el  ere- 
dito  y  fama  de  la  fe  y  feguridad  de  fu  paga,  en 
la  negociación  y  tráfico.  En  elle  fentiUo  es 
verbo  neutro.  hxí.Crcditoribus  decoquere.  Fi~ 
don  alicujus  conddere.  Q^ev.  Sueú.  Elta  vez 
han  dado  mala  cuenta  ,  y  no  hai  donde  fe  ai- 


tomo  ¡oí  de  un  ¿JJJf#( 
/  wjjj  yí.jo  quiebra. 
Q:ecrar.  Equivale  Urr.bicn a ltmu  , 
zar  o  moderar  la  fuerza  v  clviSi 
cofauUt.^w.r4^^ 

:  J  prolpera. 

 atamfticBpotajir,^ 

luftrarla  tez  ó  color  natural  delr" 


ft 


36.  Quicnjabc^  cí;^:  ' 
tuna  adverfa,  la  ¡educe  apifi , 
uep.rar.  Se  ufa  también  cor  i¿i  4 


Dcturpare.  De/íern.  Lo?.l)oroux 
mo  r.u::ca  me  afeite  no  mcla». 
aderezos  fuertes.  '  ' 

Quebrar.  Vale  también  vencer  ilpr^ 
tád  material  ,  ü  oprcísior.Lar.  ttm^ 
rmmpere.  B.  Argén  s.  Rim.pl.239. 
Pajf  -a  el  que  en  fu  patru  m  p¡dz>¡ 
Fiar/e  a  fu  mugir ,  y  por  mfaitii 
Quebró  ¡os  gados  y  ¡a  andpn, 
Quebrarse.  Relaxarte,  caértele  i  a¡s;:< 
tripas.  Lat.  Hernia  laboran.  Ctfr.Hk 
S.L)om.  tom.  1.  hb.  2.  cap.  7;.  Y  (juca 
al/ar  un  cortil  de  trigo,  conU: 
fuerza  que  pulo,/?  quebré  de  nunm^c 
go  fe  le  cayeron  las  tripas  abaxo. 

QUEBRAR  CL  CORAZÓN.  PhraleCO^'j:  :  ■ 

plica  que  alguna  cola  caafagrriih; 
compalsion  ,  y  mueve  á  piedjd.La:.  C.rw- 
tereré.  Ad  mifericord  am  www.  Cit  i¡J¡. 
tom.2.  cap.26.  No  llores MatíícPciuS 
lamentes,  que  me  quiebras  dantk 

Quebrar  el  nito.  l-'hraic  ineuplwíio.ft 
vale  interrumpir  ó  fufpcndcr  lapc*c;;c* 
de  alguna  cofa.  Lat.  Ruoipirt.  fo.Tr»:» 
Lop.  Arcad,  f.26.  No  palVcisitá««« 
plática....quc  es  láttioia  que,pa»i»irJ* 
teria  como  cita  ,  fe  quiebre  tlk 

Qtebrar  la  cabeza,  Caniarvi dt»»* 
con  platicas  y  converíácioncs  pdfflji  |* 
fiadas  ó  necias.  L*t.Cap*toktmfa*F* 
nis  contentionibus  atterere.  „ 

(T  EBRAR  1  A  CONDICION  ,  Ó  EL  W**? 

derat  la  ai  pereza  de  ella ,  te^t»««J 
el  mal  genio ,  obrando  contri  uno )  fc. 
Lat.  Mitefcere.  Moiiirc.lnfm^im' 

Quebrar  lanzas.  Véale  Lanza. 

QuEDRAR  los  ojos.  Phraleqocwkog 
alguna  acción  que  fe  labe  que  otro b  - 
tir  mucho.  Ut.Contra  mesxtem  1** 
cujuj  agere.  Defideriumtnfrm^. 

QUEBRAR  SANGRE.  ^^^uM 

«car  la  fcñáldel  parro  o  malpa«o.i. 
fangumisparlum  »¡dica"'    ¿  fo|icirai  & 

Qt^EBRARSE  LA  CABEZA*  ^¿L^f 

na  cofa  con  gran  cuidado , ,  a  j  , 
pefio ^hulearla ¡con  ^J^¿ 
cialmentc  quando  esd.fi  1  o  j 
logro.  Lat.  Cura  mnttá*#>«im* 

«i^.PANT.Rom.7.  t.vtrr6i 
Quien  en  bocer  toles  ttrjv 
Ja*  cabeza  fc  quebró, 
fin  duda  que  la  ttnut 
¿elaMaya^fir^  i 


OigrfórácTbyAjcDOgle 


h:r 


QUE 

<  U  mal  ufo  quebrarle  la  pierna.  Rcfr.  qiic  con- 
dena  y  reprehende  las  acciones  malas,  que  fe 
<<   excufan  con  el  ufo  y  la  coltumbre ;  pues  aun- 
que por  alguna  circunltancia  fe  hayan  tole- 
rado algún  tiempo,  fe  deben  corregir ,  y  ferá 
•  oci:-.;.  v  culpable  fu  permanencia.  Lat. 
¡7*  ¡*J¿J     Ejí  spu  «r  /rjM¿.«  *<•  /«¿«//«i  w/fjr  abufuj. 
■  Q¡*</  Altar.  parr.2.  lib.3.  cap.i.  Si  acá  no  hai  mas 
,    ^'¡i  ?  ^cy  de  aquella,  y  1c  dexan  gobernar  de  lo  de 
l°Ul  JdjL     yo  me  entiendo,  no  las  apruebo,  que  por  el- 
"fcfrlltaj    fo  también  le  dixo,  Ai  mal  ufo  quebrarle  ¡a 

Vfaluf  pena. 
10  m  >q¿  La  verdad  adelgaza,  pero  no  quiebra.  Rcfr.  que 
s.;,^<  exhorta  á  profeúar  verdad  fiempre  ,  porque 
aunque  fe  quiera  futilizar  y  ofulcar ,  con  al- 
tucia  ó  mentira  ,  liemprc  queda  resplande- 
ciente y  vicroriofa.  Lar. 
C/ar'us  apparet  ceu fol pojl  nubila  verum. 
7. ■.'QUEBRANTE,  parr.  acL  del  verbo  Quebrar. 
>//*'lv"     Lo  que  quiebra.  Lar.  Franjeas.  Infringen!* 
>caS"--.i,   Monter.  del  R.  D.  At.  lib.  2.  part.r.  cap.  5. 
L,|fc  tóaify  en  el  epigraphe.  De  la  llaga  que  fué  fecha  en 
y-  U  ¿  j    la  cabeza ,  con  piedra,  ó  con  palo ,  ó  con  co- 
la femejante,  rajante  el  cuero  e  quebrante  >:l 
V*Cé  «feo. 

QUEBRADO,  DA.  parr.  part.  del  verbo  Qjc- 
tQym   '"  orar  en  fus  acepciones.  Lat.  Rttptus.  Fraihu. 

SAAV.E1npr.j3.  Loque  rcprclcnta  el  elpé- 
jo  en  rodo  íu  cfpacio  ,  reprefeura  rarobien 
dcípues  de  quebrado ,  en  cada  una  de  fus  par- 
tes. Herr.  Hift.Ind.  Dccad.  2.  lib.7.  cap.  io. 
Había  en  orra  (ala  enanos ,  corcobad  js  ,  que- 
brados, conrrahechos  y  monrtruofos.  Qi  ,  v. 
Alguac.  Color  á  partes  hendida  y  a  partes 

.Quebrado.  Se  llama  en  la  Arithmética  una  ó 
W*  lík    algunis  partes  ¡guales  de  las  en  que  le  comi- 
dera dívidirfc  un  enréro.  Expr eflalc  con  dos 
números  uno  encima  de  orro ,  y  una  raya  en 
medio :  el  de  arriba  fe  llama  Numerador ,  y 
el  de  abaxo  Denominador.  Elle  denota  las 

Erres  en  que  le  dividió  el  entero,  y  aquel 
que^  fe  toman  para  formar  el  quebrado: 
como  II  qualquicra  cantidad,  que  le  fiipunc 
como  un  enréro,  fe  divididle  en  quatro  par- 
tes iguales ,  y  de  ellas  fe  huviellen  de  rom.ir 
Jas  tres,  le  exprertaria  alsi     que  es  lo  mil- 
moque  rres  quartos.  Llámale  también  Frac- 
ción. Lar.  Numertu  fracJus. 

QVBBKADO  COMPUESTO,  Ó  Qc/EHR  A  DO  DE  QUE- 
BRADO. Se  llama  quando  un  número  que- 
brado fe  roma  como  enréro, y  fe  divide  en 
Aguaos  partes  :  como  Ci  del  valor  de  tres 
guarros  le  huvieüe  de  tomar  una  quarta  par- 
te, le  cxprcffdria  alsi  i  de  ¿  ,  que  es  lo  mif- 
rao  que  un  guarro  de  rres  quartos.  Lar.  Nu- 
merifra&i  fra¿lio. 
Andar  de  pié  quebrado.  Phralc  con  que  fe  da  á 
entender  que  alguno  ella  en  decadencia  de 
hacienda,  íaiud,  crédito,  &c.  Lar.  Ca/um  im- 
tnrrurt.  /n  pr<eceps  iré. 
(iribir  de  quebrados.  Modo  de  habilirar  á  los 
niños ,  para  que  elcriban  derechos  Jos  ren- 
glones, regla/ido  el  papel  á  rrechos ,  dexan- 
io  algunos  blancos  fin  regla.  Lat.  Interfe&is 
>u£larij¿J¡dicu¡isffrib4rt. 
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QUE  4¿i 

Pié  quebrado.  Se  llama  en  la  Poesía  un  medio 
verfo  que  fe  fuele  poner  de  intento  al  fin  ,  ó 
en  medio  de  la  copla  ó  clta'ncia.  Lat.  Hetm- 
jfiebium,  ij.  Encin.  Canción.  Procm.  cap.  5. 
El  pié  quebrado  mezclado  con  los  enteros,  á 
las  veces  pallan  cinco  lylabas  por  medio  pié, 
y  entonces  decimos  que  vi  launa  perdida. 
Pi\c.  Philof.  fcpilt.7.  fragm.  4.  Enlasquaks 
coplas  dichas  de  pii  quebrado  ,  no  conozco 
regla  concertada. 
Plata  quebrada.  i>c  llaman  todas  aquellas  cofas 

r habiendo  perdido  fu  primera  forma,que- 
con  valor  y  utilidad.  Lar.  Utile  vel  de- 
formatum.  Pie .  Jlst.  f.272.  bi  lo  eltuuamos 
es  por  creer  que  es  plata  qti:bráda. 
Plata  quebrada.  Se  dice  taml>ien  de  qualquicr 
cfpecic  que  fe  di  en  lugar  de  otra  ,  que  ten- 
ga el  tnilino  valor :  como  el  que  debe  algún 
dinero  y  le  paga  en  trigo ,  cebada,  &c.  Lat. 
Quid  pro  quo. 
QUEDA,  f.  f.  El  tiempo  de  la  noche,  fcñalado 
en  algunos  Pueblos  ,  (  efpccialmente  Plazas 
cerradas)  para  que  todos  fe  recojan ,  á  que  fe 
avifa  con  la  campiña,  y  en  la  Milicia  con  el 
rambór.  Llámale  alsi  por  el  efecto  que  cau- 
fa,  que  es  citarle  rodos  quedos.  Lar.  Quietis 
ttmpus.  Requíet,ei.  Rtcop.  lib.  6.  tit.  6.  1.  5. 
Mandamos  y  declaramos  que  perfona  algu- 
na no  pueda  traher  las  armas  contenidas  en 
la  dicha  ley,  de  noche  dclpucs  de  tañida  la 
campana  de  queda.  M*RC>¿Cobcrn.  lib. 2.  cap. 
39.  Vedó  las  armas  á  los  particulares ,  del- 
pucs de  haber  hecho  ferial  n\x  queda. 
QUEDADA,  f.  f.  La  acción  de  quedarle  en  al- 
gún litio  ó  lugar.  Lar.  Manfh.  Permanjio. 
Chron.  de  S.  Fern.  cap.42.  E  por  citas  cau- 
fas  acordó  que  lena  mejor  la  quedada  que  la 
ida  á  Cartilla.  Qt*av.  Polit.  part.  2.  cap.  19. 
Unos  tratan  con  Chrillo  de  fu  partida,  Pe- 
dro de  fu  quedada. 
QUEDAR,  v.  n.  Detencrfc  ú  hacer  manfión  en 
algún  para'ge.  Covarr.  dice  fale  del  Latino 
Q¿iiete  quali  Quietan.  Lat.  Manen.  Refidere. 
Inc.  Garcil.  Mili,  de  la  Flor.  lib.  a.  part.  2. 
cap.7.  Imaginaba  enviar  por  el  Capitán  Pe- 
dro Calderón  y  los  demás  Efpañoles,quc  con 
él  quedaron  en  la  Provincia  de  Hirrihigua. 
Quedar.  Vale  rambien  lo  milmo  que  reliar:  y 
alsi  le  dice,  Quirando  feis  de  ocho  ,  quedan 
dos.  Lar.  Remanere.  Rejlare.  Supere  fe. 
Quedar.  Se  roma  algunas  veces  por  faltar. 
Lai.Re/lare.  Deficere. Supere [fe. Stare per.  Inc. 
Garcm..  Hirt.  cíela  Flor,  lib.2.  part. 2.  cap.  2. 
Acudieron  con  grandifsima  furia,  grita  y  ala- 
rido, á  la  dcfcnla  de  lo  que  del  agua  y  cié- 
naga quedaba  por  pallar ,  que  era  un  quaito 
de  legua. 

Quedar.  Vale  rambien  permanecer ,  durar  ó 
lübíiftir alguna  cofa,  como  efecto  de  otra. 
Lar.  Remanere.  Sub fifi  ere.  Qí'ev.  Rom.  Queda 
la  cfpecie,  fí  no  queda  el  individuo  :  queda  la 
mareria,  íi  no  queda  la  forma.  Jaureg.  Pharf. 
lib.  19.  Oct.^o. 

Ni  quedo  de  Alexandro  el  venerado y 
Mas  heredero  que  un  fcpr.Lbro  helado. 
Quedar.  Significa  también  rematarle  á  favor 

de 
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de  uno  las  rentas  ü  otra  cofa,  que  fe  rende 
á  pregón  para  las  polluras  y  pujas.  Lat.¿7.i- 

re  pro  altano. 

^eoar.  Junto  con  algún  nombre  ,  vale  lo 
mif.no  que  Lftot  con  alguna  especialidad,  to- 
mando parte  áz  la  figniiicacíon  del  nombre 
con  quien  le  junta.  Lat.  Pffe.  CtRV.Qu.ix. 
tom.i.cap.3.  Que  todo  el  toque  de  quedar 
armado  caballeo  conlillta  en  la  pckozáda. 
Barbad. Cab.perf.f.  10.  Quedando  con  cito 
D.Aloníb,  aunque  rico  de  hacienda ,  detam- 
parado  de  padres  y  hermanos. 

Wdar.  En  algunas  partes  fe  ufa,  aunque  con 
jmpropried.nf,  como  verbo  activo  :  y  vale  lo 
mil'mo  que  dexar :  v  afsi  fe  dice,  Allí  lo  que- 
dó, Por  allí  lo  dexó.  L¿t.Re¡inquert.  Repo- 


ner/ 


1¿edar.  Se  junta  muchas  veces  con  la  prepo- 
ficion  Por,  y  vale  fet  tenido  o  reputado :  co- 
mo Quedar'por  valiente,  por  diferéto  ,  &C. 
Lat.  Habtri.  Putari.  Barbad.  Coion.  Plat.  4. 
El  Mofeó»,  que  era  hombre  de  mucha  hon- 
ra en  femejautes  ocafiones,no  quilo  quedar 
por  inferior. 

XJEDARSE.  v.r.  Sufpendcrfc,  pararfe,  perder 
el  lulo  y  orden  de  la  materia  que  fe  trataba. 
Acicale  regularmente  á  los  Predicadores 
quando  fe  pierden  en  el  fermón.  Lat.  Utrcre 
inter  dice ndum.  Nilrem i¡.  Var.  lluftr.  Vid.dcl 
T.  Roberto  Belarmno,§.2.  Viéndole  una  pia- 
dofa  muger  fubir  al  pulpito,  y  fin  barba ,  te- 
miendo no  fe  turballc  y  fe  quedafe  en  me- 
dio del  fermón ,  cihivo  toda  la  hora  puclU 
de  rodillas. 

Quedar  bien  ó  mal.  Vale  portarle  en  algu- 
na acción ,  ó  falir  de  algún  negocio  bien  ó 
mal.  Lat.  Bené  aut  mole  fe  ¿erert.  teliciter 
exire,  vel contra. 
Quedar  en  limpio.  Phra'.e  que  vale  refultar 
en  alguna  cuenta  una  luma  real  y  liquida, 
defpuesde  rebaxados  los  gallos,  y  otras  par- 
tidas. Lat.  L'qu  do  re  fiare,  fupcrcjfe. 
Quedar  limpio.  V  ale  quedar  enteramente  luí 
dinero.  Ufale  regularmente  en  el  juego.  Lat. 
Petunia  vacuum  omnind  rcniancrc,vel  evadere.  ^ 
Quedar  por  AiouNo.  Es  tiailc  o  abonarle  ,  ó 

lálir  por  el.  Lat.  Fideiubere.  Pro  diquo  flirt. 
Quedarse  aescuras.  Además  del  ler.tido  rec- 
to, que  lignítica  raltar  la  luz  ,  vale  perder  al- 
guna cofa  que  fe  policía ,  ó  no  lograr  lo  que 
le  pretendía.  Algunos  dicen  quedarle  á  bue- 
nas noches.  Lu.Rem  onm:nj  perderé.  Spcfaili. 
Pr.ttermtti.  Calist.  y  Meliu.  r*.66.  Afsi  per- 
derás la  vidaü  elfefo:  qualquicra  que  falte 
bafta  para  quedar  aefetíras. 
Quedarse  en  ni  anco.  Vcafe  Blanco. 
Quedarse  frío.  Sal'trle  auno  alguna  cofa  al 
contrario  de  lo  que  defeaba  y  pretendía. 
Lat.  Spe  falli. 
Quedarse  helado.  Además  del  fentulo  lite- 
ral, vale  fobrecogerfe  de  alguna  efpecic,  que 
caula  notable  extrañeza  ó  efpanto.  Lat.  Ob- 
rigere.  Stuporc  corripi. 
Quedarse  muerto.  Véale  Muerto. 
Quedarse  sin  pulsos.  Además  del  fentido 
recio,  vale  immuutfe  gravemente  de  alguna 


QVKDirp.TA.aJj.D^V 
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j  ymtvtfv  vwuyt,  jw  puliéremos, 

QÚEDI  rO.  adv.  Lo  mifara  que Qprfj. 
Paulatina  Pedetentim,  Vuuv.Makl  ¿ 
Oct.So. 

'También  qucdlío  J  D:o¡  K:ftm  ¿¿ 
T fu  furor  y  (Sltra  fúfiit¿i. 

pnn.  ha  i-i;  in 


*  J"  jutur  j  i\jé  ir  A  j 

QUEDO,  DA.  adj.  Lo  milmo  qut|Vn 

Mend.  Guett.  de  Gran.  lib.  i.nuai:;j  ¡ 

vecinos  del  Albricia  elhbin  adu,] 

la  Vega  no  acudían.  CERv.Qv.iUoniu. 

La  lengua  queda  y  lo;,  ojos  lulos. 

Quedo.  XJlaáo  como  adverbio ,vak uéb 

con  voz  muí  baxa.  La:.  Sdtnti).  ira., 

Summ.ffa  vuce.  Pant.  Ccrura.  I  ik 

Can  quedo  que  no  lo  oyefle. 

Quedo.  Significa  algunas  veces  con  ¿ra  i: 

Pedetentim. 

Quedo  «¿<'e  q^e  do.  Exprcfsion  fpc  . 

que  uno  ellí  terco  y  tcácio  en  do  vm 

alguna  cofa.  Lat.  Obfiinjtuu  Ppím.í, 

GVMuPalftg.  Aliv.7.  Claoubidasp 

el  ventero,  y  por  paja  yccbidi.yt* 

que  qued)  fin  rebullirle.  Past.Rob.j. 

Pero  bien  baxii  di  tfm 

dentro  del  few  nat:ix>, 

quedo  que  quedo»/«OV 

el  proceder  d:  los  ¿ 

A  pié  queda.  Phraic  advero..»^;* 

canto  y  conveniencia,  «n^.T" 

ni  tanga.  Lat.  hn^'ofd  -  • 

UonProdig.  pare  Apolog^J 

gantes  eran  homb.e, ds  toJ»; 

?on  grandes  regocijos, 

1  .  •. "...,k.„  i<i< nenes mu^m 
tos  y  den 

mui  def; 

Porque  c_ 

nar  de  comer  a  pié  í*¡**    .  J¿fe 

QUEJA,  a 

Cimiento.  Lat.  ^gS¡5 


BAMADXab.Pcrt;t>W^? 

turíamos  al  Cielo  ,  a  quica   

cias,  damos 


Se  llama  tamuu;.^.'  -  r 
'tiene  de  algún  ^10^^  .; 


Qwe 

tic 

gran  I^Í^Jf 
iví.VArcad.f.J«. 
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fe  diere  de  palabra, 


•  lleven  de  lasque 

^  c      «doce  maravedís. 

«<•:;.-.'  "  UEJARSE.v.r.  Explicar  con  la  voz  el  dolor  6 
«coit^v,  .  ••Vc,u  ^  ,c  1,cntc«  Es  formado  del  nombre 
5-^OírOLT  -  QLlcÍa-  Lit.  Queri.  Conqueri.  Lamentan.  Lop. 
:„";,<  e!.,"'  "v  Aicad.  f.20.  Yodcfcantb  el  rato  que  wr 
o.  ,  ;a ,  y  muero  el  quedifsimúlo.  Valdiv.  Sa- 
lín-v*:  grar.  lib.  3.0^.40. 
£25^      Q8éKc  Cinásd  fe  queje, 

■  fus  gloria  enemigas 


Quéjele  í/ 
(¿<f  «o  adnt'tOj 


^^^•'^■JAtSB.  Vaic  también  dar  a  entender  la  que- 
cí*l0.|fe¿;  0  icntimicnto  que  le  tiene  de  otro.  Lar. 
7    '        Querelas  facen.  Querimoniain  jactare.  5a av. 

£inpr.27>  Claudio  yi  jtfe/o  al  Senado  de  qu« 
^..ur.     fe  admiticlVcn  las  lüpcrtticioncs  extrange- 

Tve  jarse.  Significa  también  lo  milmo  que 


j^k>ejAMBM  victo»  Phrafe  que  vale,  fentirfe 


Qucrellarfe. 

^EjARSfc  DE 

:  Ti  dolerfe  con  pequeño  motivo  ,  ú  de  lo  que 

no  debe.  Lar.  Dt  nimio  queftus  fien.  In  puíteit 
\\¡iíA  morfuelantare. 

QUEJICOSO ,  SA.  adj.  El  que  fe  queja  dema- 
"■ilftí  liadamente,  y  las  mas  veces  Huí  caula,  con 
*lW.í  melindre  y  afectación.  Lar.  tatué  querulus, 
>  'Muribumtus.  Nieremb.  tpiiloia  15.  5on  «nal 
...    iufridos  y  quejicifos,  tienen  chemas,  y  pundo- 
nores vanos. 
'  QUEJIDO,  f.  m.  Voz  laílimofa  de  algún  dolór 
•  _    ó  pena ,  que  aflige  y  atormenta.  Lat.  Queftut* 
'J¿L...     Gemitm.  Ant.  Pcr.  Cart.  part.i.  Cari.  154. 
V  i  '  '  l°s  trabajos  me  han  reducido  á  citado 

nj,  jpoim-   de  niño ,  en  los  quejidos ,  y  en  el  término  de 
¿Y;á       hablar.  Pie.  Just.  f.85.  Unas  veces  decía  oy 
oy;  otras,  decía  ay  ay,  con  unos  quejidos 
tales  que  parecía,  que  verdaderamente  Ja  ro- 
baban. 

QUEJOSISSIWO,  MA.  adj.fuperL  Muique- 
)ó(o.  Lar.  Vaidé  queribund.-is.  Sandov.  Hiít.dc 
Carl.VJib.  25.  §.26.  Elcribiole  las  muchas 
razones  ,  que  de  muí  arras  tenia  para  cllar 
queiosifsimo  del  Rey. 
QUEJOSO,  5A.  adj.  El  que  tiene  queja  de 
otro.  Lar.  Querulus.  Queribu.id-as.  Lop.  Arcad. 

£20.  Va  te  parecerá  a  ti  que  loi  yo  el  ta- 

vorecido  y  el  quejó/o. 
QUEJUMBRE.  1.  m.  Lo  mifmo  que  Queja.  Es 
voz  anriquada.  Chron.  gen.  part.  4.  cap.  3. 
Alas  para  ello  facer  bien ,  ha  mcnciler  que  lo 
rengamos  en  gran  poridad  ,  c  que  non  demos 
a  entender  que  ninguna  quejumbre  habernos 
de  el. 

QUE JUMBROSO  ,  SA.  ad/.  Delicado  ,  y  que 
de  rodo  forma  queja.  Es  voz  de  poco  uío. 
Lat.Faei/e  queribundus.  Ama  r.Dcler.g.cap.  1 5, 
Por  ler  Ja  condición  de  ios  convidados  dchca- 
diísima  y  quejumbre/*. 
QUE JURA.  (Quejara)  /.  f.  Priefla  ó  acedera- 
cion  congojóla.  Traben  ella  voz  Ncbrixa  y 
el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios;  pero  no  tic- 
ríe  ll/b.  Lar.Ir./lantia.  Properar/o. 
IL'EMA.  /I  £  fcj  acto  de  quemar.  Tómale  al- 
gunas veces  por  incendio.  Lar.  UJiio.  liuen~ 
dium.  Crem.it/o.  Recop.  Lib.  7.  tir.  7.  1.  21* 
Acontece  quemarle  algunos  montes  ,  para 
22JS  crecimienro  de  clios  y  del  paito ,  y  de 
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ellas  quemas  refultan  muchos  danos.  Guev. 
EpUt  a  D.  Antonio  de  Acuña.  Como  podre 
yo  con  verdad  efecibir  la  rebelión  de  Tole- 
do la  tintina  de  Medina,  la  alteración  de 

Valladolid*? 

Huir  de  h  quema.  Phrafe  metaphórica  que  íig- 
niíica  retirarle  6  apartatte  de  algún  riefgo, 
por  temor  de  fer  incluido  en  i\.Lat.t>eruuluM 
vitare,  fu  jen. 
QU  EMADÉRO.  f.  m.  El  litio  ü  parágc  deftina- 
do  para  quemar  los  fentcnciados  o  condena- 
dos á  la  pena  de  fue¿o.  Lat.  UJfrina,*.  San- 
tiaü.  (>iar.  Serm47.  Cjnlid.3.  Quando  an- 
tiguamente fe  le  atrevían  á  Dios  en  la  vieja 
Synagoga ,  dentro  de  cila  hacía  el  quemadero, 
y  alli  abrafaba  los  atrevidos. 
QÚEMADOR.  f.  m.  El  que  pone  fuego  a  al- 

5 una  cofa.  Lai.Ufor,  oris.  Imendiarius.  Fuer. 
uzg.  lib.8.tit.2.  De  las  quemas ,  e  de  los  que- 
madores. 

QUEMADURA,  f.  f.  La  feñil ,  llaga  .ampolla 
o  ¡mprebión  que  hace  el  fuego  ,  ó  una  co- 
fa muí  caliente  aplicada  á  otra.  Lat.  Vfi-o, 
Adufiio.  Inc.  Garcil.  Hiít.  de  la  Flor.  lib.  2. 
parr.  2.  cap.  2.  Juan  Ortiz  ,  al  cabo  de  mu- 
chos días  quedó  (ano  ,  aunque  las  léñales  de 
las  quemaduras  del  fuego  le  quedaron  bien 
grandes. 

QUEM  AR,  v.  a.  Abrafar  6  confamit  con  fuego. 
Viene  del  Latino  Cremare.  Lat.  Urere.  Adun- 
re.  Marm.  Delcripc.  lib.  1.  cap. 34.  Q.iaado 
los  Hahfas  fcifmiticos  reinaron  en  Africa, 
mandaron  quemar  todos  los  libros  de  las  his- 
torias y  ciencias  ,  que  tenian  los  Africanos. 
Lop.  Doror.  f.  204.  Si  te  paras  á  leerlos ,  á 
la  noche  no  habremos  quemado  la  quinta  parte. 
Quemar.  Vale  aísiinifino  citar  una  cofa  dema- 
liadamentc  caliente.  Lar.  Nimis tolere.  Pie» 
Just.  f.105.  Si  no  quemara  tanto  el  plato  co- 
mo el  de  aze'itc  que  lamió  la  mona  golo- 
fa ,  que  citaba  fobre  una  hornácha  de  lum- 
bre. 

Quemar.  Valcrambicn  calentar  con  mucha  ac- 
rividid :  como  el  Sol  en  el  Ellío.  Lat.Aduren, 
.Viu.av.  Molch.Cant.ó.Oct.22. 
Adonde  el  rayo  del  ta.úr  no  quema, 
Por  el  hielo  truel  que  ¡e  rejt/le. 
QUEMAR.  Significa  aisimifmo  defecar  mucho» 
y  hacer  perder  el  verdor  y  lozanía  :  como  fu- 
cede  en  las  legumbres  en  tiempo  de  muchos 
hielos.  Lar.  Adurere.  Pic.Jusr.  f.226.  Con  el 
frió  le  queman  y  ennegrecen  ,  como  los  na- 
ranjos quando  fe  hielan.  Loi\Arcad.f.68. 
Qite  el  campo  queman  y  la  hierba  abrafan. 
Q^fmar.  Analógicamente  vale  malbaratar,def- 
truir  ó  vender  alguna  cola  á  menosprecio, 
Lat.  Deco  jnere.  Dilapida;  :.  Derriten. 
QL'cMARSE.  v.  r.  Padecer  o  lentir  mucho  ca- 
lor. Lat.  Arderé.  Nimio  calore  affici. 
Quemarse.  Enléntido  moral  vale  padecer  la 
fuerza  de  alguna  palsión  o  afecto. Lai.^djlua- 
rí.  Flagrare. 

Quemarse.  Valcrambicn  impacienrarfe  ü  def- 
fazonarfe ,  porque  no  le  executa  alguna  co- 
ía  a  güito  proprio.  Lar.  Nimia  fottkitudint 
affki  ,  vel  ardenii  defsderio.  Mohít,  Annal. 

JUb.57. 
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lib.  9.  cap.  4.  num.  19.  Y  qucias  de  loszcló-; 
ios ,  que  fe  quemaban  de  vci  la  fúbita  mu- 
danza y  mengua  de  un  Reino,  poco  antes  ref- 
petado. 

iQvtMARSE.  En  crtilo pueril  vale  tocar  ó  citar 
cerca  de  aceitar  o  hallar  alguna  cola.  Lat. 
Ftn  attingci  t, 

Quemarse  la  sangre.  Sentir  demafíado  ,  pu- 
drirle ó  impacientarle  por  todo.Lat.£;w¿r/- 

•  tere .  Tubefare. 

Quemarse  las  cejas.  Vcafc Ceja. 

A  t¡u:?»j  ropa,  ábrale  adverb.  que  fignifica  def- 
demui  cerca,  de  modo  que  pueda  alcanzas  el 
fuego  del  anua.  Lat.  Ptoxit*  <  >luxt**tmm:A¡a* 
te.  M.Leon,  Übt.poct.  pl.15  8. 
Tan  de/nudo  iba  a-  pMecn  uucjlra  trepa, 
Q:.:  n ,  p  1  .1. .. n  j.me  a  quema  ropa. 

A  quema  roj  a.  Analógicamente  le  uia  para  ex- 
plicar que  uno  dice  ó  hace  contra  otro  algu- 
na cofa  que  le  coge  desprevenido  ,  o  que  no 
tiene  rclpucfta  o  quite,por  lo  pronto  de  la  ac- 
ción 11  dicho.  Lat.  Infperate. 

Quien  fe  qttrmare  que  loplc.  Phraíc  proverbial, 
que  le  ufa  metaphoricamente  para  prevenir, 
ó  advertir  ,que  el  que  juzgare  le  comprehen- 
de  algún  cargo ,  que  otro  hace  en  general, 
procure  purgarle  del.  Lat.  Quifque jibi  curet. 

^o.nar  algo  pur  donde  quema.  Ptualc  que  ade- 
mas del  lentido  recto ,  vale  entender  o  tomar 
las  colas  en  el  lentido  picante  y  contrario, 
pudiéndolas  tomar  en  el  bueno.  Lat./»  mJam 
partan  auipere.  Injttriamfíbi  arrogare. 

QllmlSB  LA  CASA,  Y  NO  SALGA  HUMO.  Refr.  qt!C 

reprehende  a  los  poco  cautelólos  en  el  modo 
de  obrar  :  y  cnlefu  ,  que  las  culpas  de  fus  do- 
meilicos  fe  han  de  corregir  con  lilcncio  y  íia 
efcándalo.  Lat. 
AV  pateant  fumo  caven  incendia  rt'x*: 
Quique  domijiunt  cotttegat  ipfa  dornus. 
Estlk.  cap.4.  Nos  encargo  aquella  lauta  pa- 
labra de  quémtft  fa  rafa  y  no  fjdgalumo. 
Del  monte  íale  quien  el  monte  fwm.t.  Refr.  que 
avila  que  los  daños  que  (é  experimental), 
fucicn  provenir  de  los  domdlieos  y  parciales. 
Lat. 

YindHvrefylvA  lignim  ounflva  crtmatur 
&pr.r/I.tí  tédeu  ignibus  ipfa  Juis. 
•QUEMANTE,  parr.act.  del  verbo  Quemar.  Lo 
que  quema.  Lat.  Urent.  Calidas.  Adurem. 
EuENT.  Philof.  {.69. 

Que  no  e/i  aba  tan  furiofj, 
ni  quemante  como  otr  s. 
Quemantis.  En  la  Gemianía  fignifica  los  ojos. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Oeuii, 
orum. 

¡QUEMADO,  DA.  part.  paft  del  verbo  Quemar 

en  fus  acepciones.  Lat.  L'Jiv.s.  Aditjius.  Com- 

bufim.  Gvbv,  Epift.  a  D,  Alonfo  Manrique. 

Defpues  que  entró  dentro ,  halló  todos  los 

Ciudadano^  muettos  y  quejidos. 
Quemaoo.  En  la  Germa.ua  lignítica  el  negro. 

fuan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario-Latr^'Y 
QUEMAZON.  f.f.  La  acción  o  el  efecto  de 

quemar  o  quemarle.  Lar.  Uftio.Adu/tfo. 
«Quemazón.  Se  toma  también  por  calor  execki- 

yo.  Lat.W/í/ar.víí^.tuiiNT.rhiloí.f^  S. 
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y  quemazón  ddE¿ 
QThma/ov.  Se  toma  a,  -  ^ 

que  comezón.  ™  ^Ha 

Quemazón.  Mctaphwaoicmelfeifc 

ra/onopaial>raKic:rrc,cor¿-U:' 
Provoca  a  a':-1:i:o)r,r;q, 

WK.oelfer.iinncntoquVcí 
F^^ras  o  acciones.  I  it?aL 

Obr.poet.p!.:^. 
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Q^HRFLLA.1 1 F,  Sencratenro,^ 
hondedolor.VKnc^lUur^.. 
Lptlt.Razonamietiro  á  la  Itáiadtfe 
Eüa  tan  grande  «wW/^qocdio^ 

Santo  Rey  David  roesporc. 

a  lu  palona  propria.  JAtli0,  p¿  , 
Oct.50. 

No  el  labio  ¿dejfwrqmúx'h 
Ni  a  explicar  votos  tiafiñi  vnn, ' 
Querei  la.  i>e  llama  en  lo Fotcnic h ;cl 
o  queja  ,  propucíh  ante  el  Ju^ccí^ 
no,  en  que  fe  le  hace  reo  de  dra- 
que el  agraviado  pide  fecaftignt  Lr.:, 
fio  ad  htdkem.  Crimir.di:.Qu:mmW 1 
Poiit.  lib.2.cap.2i.num.2tj.  AlPflqa 
dclpucsde  haber  acabado lu con 
pone  ante  el  Rey  ó  ante  elCofc,.... 
querella  ó  capí  tulos.  Alpar.  part.:. . 
a.  Con  ello  eferibió  la  ftam ,  caribu 
mi  relación,  y  prclcntekbcgo;: 
dór  del  lórron  ,  que  es  alli  eí|u¿ 
men. 

|Qt  tRLLLA.  Se  llama  también  en  loí 
queja  que  los  hijos  proponen  rs:  ¿je 
pidiendo  la  invalidación  de  a  .::'  •  • 
por  las  caulas  que  el  dccechofK&t ** 
(¿¿¡creía  ir.  ffsiufi  tcfmuU.  hr.t.^í 
1,1.  E  tal  demanda  como  cib:^  ^  ct 
Larin  Qjerela  inolkioü  teteí-  V; 
quiere  decir  tanto  como P^^T^ 
del  tellamciuo  que  esteJiüu  -- ■  • 
piedad.  te 

QLXRELLADOR.f.  m.  LomJno,,^- 

llante.  Es  vi>z  antiquada.  ka.y¡¡>* 

tit.a.1.8,  Vel^/^PfJPr9 
tnerro.li  es  home  libre  pcdKck  p.^ 

QUERELLARSE,  v.  r.  E^^^ 
"   to  uroprio  o  contra  algu:  'O.'fV^ 
Icrle.  ks  formado  del  ..og  ^  ; 
Queri.  Conqucri.  üvuv.^ 4  , 
á  lalleina  de  Eranoa.  i>o;u  L  ; 
cft.lo.de  por  las 
agradecer  a  los  que  k  l»m.n ,  H 
los  que  le  ofenden.  GoUoS^1 

-querellarme^** 

t anbertnofa  consol^' 
QUERELLARSE.  ^.^^Íu 

ante  el  luez  ,  quejando^  a ce  >U 
í_eon  Prodig.pait.i-APül  o 
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fcnra  ana  llorofa  vid  ,  matrona  venerable ,  (a 
'  .  • "  qual  fe  querella  de  un  podadór  cruel.  Bar»  ao. 
Coron.  L'lat.4.  Protcltaron  querellar/e  del  Ta- 
bernero. 

►UERELLANTE.  parr.  aft.  del  verbo  Quere- 
llarle. El  que  fe  querella.  Lar.  Querens.  Dela- 
tor. UotAD.  Polit.lib.2.  cap.21.  num.  248.  Y 
:  que  entonces  el  querellante  pague  los  falarios, 
e  i  pena  de  no  haber  probado  el  hecho  y  iu- 
I-      cello  que  ante  el  Confcjo  afirmó.  Corv. 
Chron.  tom.  2.  lib.  3.  cap.  24.  Oyó  el  Sumo 
Pontífice  Gregorio  Nono  la  querella,  que  tu- 
7       vo  deíde  luego  por  jultificada ,  viendo  fer  el 
querellante  v  delator  San  Antonio. 
QUERELLOSO,  SA.  ad/.  Lo  mifmo  que  Que- 
:    reliante.  Rncop.  lib.H.tit.io.  1.2.  Peche  diez 
rail  maravedís  para  nueltra  Cámara  ,  y  otros 
tantos  al  qutnllófo. 
^cerellóso.  Vale  también  qucjófo,ó  que  con 
.   facilidad  fe  queja  de  todo.  Lat.  Qutrulus. 
Queribundus.  Valdiv.  Sagrar,  lib.2.  Od.18. 
A  tus  honradas  quejas  me  acomodo, 
Que  no  es  razJm  que  querellóla  quedes. 
QUERENCIA.  ££  Hl  litio  ú  parágc  donde  el 
animal  afsille  de  ordinario  al  palto,  ó  adonde 
fe  ha  criado.  Es  formado  del  verbo  Querer, 
por  el  cariño  que  toman  a  cu  os  lugares.  Lar. 
jifuetum  receplaculum.  Math.  Ong.  cap.  38. 
Si  fuera  bobo  el  jabalí  no  hiciera  mas  que 
comer  muí  dcfpacio,  y  volverle  a  falir  para 
fu  queréntia.  Cerv.  Q¡uix.  tom.  i.  cap.  4.  Re- 
conociendo la  querencia  ,  con  tanta  gana  co- 
..   menzó  a  caminar ,  que  parecía  no  ponia  los 

pies  en  el  lucio. 
¡Querencia.  Por  cxtcnfion  fe  llama  el  lugir  ó 
nm :  cala  adonde  acude  con  propcnlion  e  inclina- 
ción alguna  perfona ,  porque  le  han  tratado 
bien,o  porque  tiene  alii  cípeciál  afecto  6  cui- 
dado. Lat.  Afj'uetum  receptaculmn.  Lop.  Do- 
rot.  f.209.  Y  luego  Cobre  ficftá  bien  guifa- 
do  ü  mal  guifado,  echar  la  mcfá  en  el  lucio, 
tornar  á  tomar  la  capa,  y  volverle  á  la  que- 
rencia. 

Querencia.  Se  toma  también  por  la  acción  de 
amar,  ó  querer  bien.  Trábelo  Nebrixacniii 
Vocabulario.  Lat.  Bentvolcntia. 


Ja 


QUERER,  v. a.  Deícar  ó  apetecer  con  ánfia 
alguna  cola.  Tiene  la  anomalía  de  recibir 
una  /  defpue.»  de  la  u  en  algunos  tiempos  y 
peí  lonas  .  como  Yo  quiero,  Qjierc  tu,  Aquel 
quiera,  &c.  y  en  los  pretéritos  toma  la  U  ca 
Jug.tr  de  er  :  como  Qjifc  ,  quilicra,  ¿<cc.  y  en 
el  imperfecto  de  fubjuntivo  duplica  la  r  di- 
-  riendo  Querría.  Sale  del  Latino  Quarere,  que 
vale  bufar.  Lat.  Velle.  Appetere.  Sold.  Pind. 
Jib.2.  §.1 1.  Querían  antes  de  loltar  el  pixa- 
ro,tcner  alído  otro  de  mejor  pluma.  Villlg. 
Erotic.  Od.20. 

Qpf  me  Jirve  el  dinero, 
¿Ü  no  ni;  ha  de  alcanzar  ¡o  que  yo  quiero? 
Querer.  Significa  también  amar  con  defeo,  te- 
ner cariño,  voluntad  o  inclinación  á  alguna 
perfona.  Lat.  Diiigcre.  Amore  profequi.  Lop. 
Arcad.  £118.  Ame,  qufe  y  adore  una  hermo- 
íá  Paíióra.MojuT.  Com.  Antioco  y  Seleuco. 
Jorn.i. 

Tom.  ir. 
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.......  Que  Jsempre  ha  habido, 

en  dos  que  fe  crian  juntos, 

un  linage  de  carino, 

que  aunque  es  amar,  no  es  querer. 
Querer.  Vale  también  tener  voluntad ,  ó  ha- 
cer determinación  de  executar  alguna  cola. 
Lat.  Velle.  Floren'c.  Mar.  tom.  i.Scrm.  1. 
Punt.6.  Pero  en  vez  de  todo»  los  Cielos^a/r- 
ro  que  elle  ,  como  el  mas  alto  de  todo-,,  le- 
vante la  voz  y  clame  la  pura  Concepción  de 
la  Virgen. 

Querer.  Se  toma  también  por  refolver ,  deter- 
minar 6  mandar.  Lat.  Velle.  Lop.  Arcad,  f.20. 
Porque  no  qufo  el  Ciclo  darme  la  nobleza 
de  que  me  precio  ,  fin  alguna  penlión  y  tri- 
buto. Meso.  Vid.  de  N.Señora,  Copl.i  54. 
Si  d  los  pajfjs  de  María 
tantas  ¿lorias  fe  debieron, 
qué  no  hará  el  folicitarlo, 
Jsd  Díoj  le  bajía  el  quererlo? 

Querer.  Vale  afsimifmo  pretender,  intentar  b 
procurar.  Lat.  Vede.  Intendcre.  Saav.  RcpubL 
pl.33.  Con  el  titulo  en  Griego  ,  con  que  fus 
Autores  quería»  dar  autoridad  á  fus  obras. 

IQjbrer.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  fer  conveniente  una  cufa  á  otra ,  pedirla 
y  requerirla.  Lat.  Expetere.  Existí*.  Herr. 
Agrie.  lib.2.cap.i.  Quieren  las  viñas  aire  tem- 
plado, mas  propinquo  á  caliente  que  á  trio. 

Querer.  Vale  afsimiímo  conformarle  ó  conve- 
nir con  otvo  en  algún  intento.  Lat.  Velle.  Af- 
fent.re.  Nieremb.  Var.  Iluitr.  Vid.  d;l  P.  Ro- 
berto Belarmino,§. 9.  Tampoco  quifj  confe.i- 
tir  jam.is,  que  al  principio  de  lus  eferitos  fe 
pulieucn  verlos  ni  otros  elogios.  Sold.Pind. 
Jib.2.  §.5.  Por  ninguna  importunación  y  rue- 
go mió,  quifo  tomar  un  brinco ,  o  cofa  feme- 
jantc. 

Querer.  En  el  juego  vale  aceptar  el  envite. 
l^it.Sponfonem  ludo  fatlam  aira  tter:  ,  axep- 
tare.  Lo?.  Dorot.  f.27.  Son  unos  ojo»  que  an- 
tes que  Jos  enviden,  quieren. 

P^isrek.  Se  toma  también  por  tener  gana  de 
alguna  cofa:  y  alVi  fe  dice,  Q_i:cio  comer. 
En  elte  fentido  le  junta  regina,  mente  con 
verbo.  Lat.  Appetere.  Expetae.  Defiduare. 

Querlr.  Vale  atVnnillno  dar  alguna  ocation, 
con  lo  que  hace  11  dice,  pata  que  le  cxccutc 
algo  contra  el.  Lat.  Qu.esere.  Ahuere. 

Como  alsi  me  lo  quiero,  txprcfsion  j  jcofa  que 
figniñea  haber  lüccdido  una  cofa  a  medida 
del  defeo  ,  y  como  U  á  fu  voluntad  la  huvie- 
ra  difpuefto  el  que  la  lugra.  Lat.  Dejidenj 
Jnjfar,  ve!  voluntatis.  Pa\t.  CettADM.  Dara- 
fc  al  mejor  un  premio,  que  fea  para  a'.abar  a 
Dios :  al  fegundo  fe  dará  otro  á  pedir  de  bo- 
ca: y  al  que  mas  á  cercen  los  fi¿uierc ,  otro 
como  afsi  me  lo  quiero. 

Como  uiíed  qutjicre.  Expresión  de  que  fe  ufa 
para  ceder  en  qualquiera  qüellion,  difpuu  ó 
contienda.  Lat.  Ut  vclú. 

Pintar  como  querer.  Exprefsion  que  explica  la 
voluntad  del  que  dice  ó  pondera  alguna  co- 
fa, pintándola  afolo  fu  arbitrio.  Dicels  afsi 
aludiendo  ala  libertad  y  licencia  de  lusPm- 
tóres.  Lat.  Ad  (Usüum  depingere. 

Nan  Qiié 
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Qjé  mas  quiere?  Exprcísion  con  que  Ce  di  a  en- 
tender que  h  que  uno  ha  ¡agudo,  es  todo 
¡o  que  poda  detcar ,  Cegun  lu  proporción  y 

mciitos.  Lat.  Quid  i  rile,  re!  ultra Jibi  vult. 
■  Qjc  quiera  que  no  quiera.  Phral'e  advero,  que 


QUE 

Reír,  que  reprehende  h 
bla~ ' 


que 

vale  lin  atender  a  ¡a  voluntad  o  a¡woaaon 
de  otro,  que  convenga  ó  no  convenga  en 
cüo.  Lar.  Velh  nolis.  Invite,  invita  Minerva» 
Qjé  qu rere  decir  ello:  Exprcísion  con  que  le  di 
a  entender  .i  alguno  que  fe  explica  con  ex- 
cc/í'j  en  alguna  materia:  y  es  un  genero  de 
amenaza  o  avilo  para  que  corrija  o  modere 
lo  que  ha  dicho.  Lat.  Q¿t  ¡1 vult. 
Qjé  quiere  1er  cito.'  Exprcísion  con  que  Ce  ex- 
plica la  admiración  ó  extrañe-i  qtic  ocalio- 
na  alguna  cola.  Lat.  Quid  boefecuní  iwportat, 
v:l  quid fibi  vult. 
Si.i  querer.  Modo  advexb.  que  Cignitica  AcáCo, 
por  contingencia  ,  tin  intención  ni  reparo. 


Mrlinretkxionniprudcrr 
hs  palabras  handefa  S? 
con  madurez,  paraqucr0ü: 

Qncn  hace  loquequ^ 
i\efr  que  reprehende  h  ,S 


¿twmunt» 


Lar.  Pratei •  inientior. 
Mis  hace  el  que  quiere  ,  que  no  el  que  puede. 
Rcflr.  que eníeña ,  que  la  voluntad  tiene  la 
principal  parre  en  los  beneficios  ó  acciones.; 
y  que  con  elia  Jos  executa,  aun  el  que  pare- 
ce que  tiene  menos  posibilidad.  Lar. 
Vtlle  w.igis  fe  m per  pea  (lat,  quain  pojfe  datura. 
Mucha  os  quiero  Pedro  ,  no  os  digo  lo  medio. 
Reí!*,  que  reprehende  la  afielada  pondera- 
ción del  cariño,  quando  íé  pretende  algo ,  ó 
quando  las  obras  no  corrcfpondcn.  Lat. 
Vgnorum  tot  es  ign's  ttutritur  acervo: 

Son  liiJi-f,  faclit  ereditur  Igñit  amor» 
LoP.Dorot.ftiSa.  Dale  quatro  reales  Lau* 
rencio.  Muebo  oí  quiero  Pedro  ,  no  ot  digo  h 
medio* 

No  liqu  en  mal  quien  le  hurta  al  viejo  lo  que 
ha  de  cenar.  Retir,  que  entena  la  moderación 
y  regla  que  deben  obfervar  los  muí  ancianos, 
efpeciatmcntc  en  la  comida.  Lat. 
D  ¡i¿  t  en  vetulum,  qnt  canam  fubripit  ipft; 
I  xpedit,  ut  pro  fit,  arte  edare  fenenr. 

Qjal  Elijo  quieres:  Al  niño  quando  crece  ,y  al 
enfermo  mientras  adolece,  Rerr.  que  cnle- 
ña,  que  el  cariño  de  los  padres  fe  mueve  ct- 
pccialiísimamcnrc  y  fe  aumenta  ,  a  la  villa 
de  las  necesidades  ú  delgracias  de  ios  hijos. 

.  Lat. 

Filiut  aecrefeens  alis  pr.rp.mitur  :  at  fl 
tsF.grotat  maior,  tltm  minof  ¡He  cadit. 
C^iien  bien  quiere  tarde  olvida.  Reír,  que  ca- 
leña, que  el  cariño  ó  amór  que  ha  Pido  ver- 
dadero, no  le  immtttan  las  contingencias  del 
tiempo,  ni  otras  circunltancías ,  quedando 
(¡empre  vivo,  aun  quando  parece  que  le  cn- 
.   tibia.  Lat. 

Qhí  femtlefl  (olido  veri  dtvin&tu  tunore, 
Semptr  a>nat,  nunquam  pnu'a  ni^ri  b  bet» 
Quien  bien  te  quiere  te  hará  llorar.  Retir,  que 
entena,  que  el  verdadero  cariño  conlille  en 
advertir  y  correar  al  amigo  en  lo  que  yer- 
ra, polponiendo  el  pudor  y  fonrojo  que  le 
puede  caular  al  fruto  que  pueda  tacar  con  la 
reprehenfion-.  Lat. 
Qui  te  fiert  f.tcit  te  fani  dili?it  ipfi'. 
Corripit  Q-  pUnglíh  plantilláis  ipfe  Vales. 
QñQn  dice  lo  que  quiere,  oye  lo  que  no  quiere 


y  voluntariedad  en  c/obrjnoa, 
re  hace  exceder  de  bjuSaZt 

A'»»ree7nmfJfíet)(um  - 
Quien  ñus  nene  mas  «^¿T 

te  la  mradabilidadaefacoSÍ 
menta  con  íasriaueas>poe,¿ 
[camas,  contando  íobre  io  , 
Lar. 

Crrfcit  amor  numi 


Quien  todo  lo  quiere,  todo  loScEt 
reprehende  Ja  ¿emanada  ¿bit 
que  cha  hiele  lercaaliJ;  .  . 
io  que  te  pudiera  confeguir.Lir. 
Camelas  dtfslerans  eorsmutímmpi 
Lv<:n  me  quieres,  trátame  corao  (ida  . 
que  entena,  que  no  es  veñbfade 
que  no  tiene  Coníhnria.  Lat.^j6»' 
arnet,  &  folita  ¡pie  muñen  ftifA  \ 
JElcud.  Reíac.  i.  Dele.  u.  1'kr; 
que  no  lera  nulo  ede  rcLuij 
te  propóílro :  Si  bien  tne  fútmtH£»  - 
*no  faces. 

QUERIDO,  DA.  parr.  paíT.  ddfri»^t 
en  1  us  acepciones.  Lat.DMn.Fifo> 
pet:tu¡.  Lop.  Arcad,       Caí»  lis I  1 
délos  montes  alrns,quaRdoacio. 
de  revolver  infinitas  veces fef  - 
Ies.  Barrad.  Coron.Piat.j.N  - 
lunrartamente  del  ocio  dulce  itsáif 
rila  Patria. 

Querido.  Expresión  carinofa,r:-' :  í' 
qüentemente  para  llamaraaic. 
mente  á  los  muchachos,  y  nwduswo" 
ironía.  Lar.  Diletlemú. 

(V  IdUDLSMMO,  MA.  adj. Cfapal  ' 
do.  Lat.  Diieclifíimnt.  Veldi  «? 
HENC.  Mar.  tom.I.  Serm.  I.  Pan. 
Eterno  crio  a  cita  Señora  paraHv 
rid'fúma ,  y  primogénita  de  Mda»* 
turas.  . 


QUESADILLA,  f.  f.  Cierto  gene» «T 
compuclto  de  queto  y  maUa,  W 
regularmente  por  carneftolcnto.P:,, 


creas  «afeo  delibutus.  (L'tv.  m>* 
*7* 

Dr/l ierro  putos pan-J», 
qutbú  damas  p*jM*n 
que  traben  en  panos  y  en*»- 
radones  y  quetaduias. 

QrttXDllLA.  Se  llama  »^^ftcS, 
■  ■     ■  modo  de  pa»<r 


f.>" 


de  alnñbar.conlerv'a  ü  otra  coU. ;; 


de  dulce,  hecho  a 
de  almíbar,  confe.. 
gemmatsu  Mé*x»  f^SCS^* 

*£in  V  parta  real  ¿ffA* 


CLUE 

^  ^ /brican  los  qucfos.  También  fe  llama  afsi  la 
^«Uitej  «ñola  o  tabla  formada  á  propólito  para  hacer 
ü  giRlQ^'-quefo.  Lat.  C  aféale,  is.  eafearia. 
t»j.Ut  YESERIA,  f.f.  ti  tiempo  á  propólito  para 
.     hacer  quefo.   Lar.  Cj/í/  premendi  tempat. 
/  '  Tragm.  de  Tass.  ano  1627.  r.16.  Cada  Ro- 
'      tyifn  hj-.  '    pét°,  pof  cl  tiempo  de  la  quefena,  que  e>  dcU 
?     6.flfc?'dc  mediado  Marzo  halla  primero  de  Mayo, 
\  C     V  vai  1    ochenta  y  dos  reales  y  de  comer. 
4     tc;:.;:-."'v-  PESERO.  (Qucféro)  El  que  hace  ó  vende 


•icn- 
todo 
ion  y 

1//, 
•  que 
IClOfl 

a  en 


ex. 
lio* 


Qpicn 


v  quefo,  Lat.  Gf/Sf prefor,  vel  venditor. 

;.'  I F.  SILLO.  1.  m.  üimin.  El  quelo  pequeño, 

'r',i  "Lar.  Cj/f«í/'.«rc;«i,/7«/tw'aí.Go\G.Soled.i. 
«a  Lgj g::loj-uí  tflümtgpt  el rubio 

nrj  ítt.iír-         Imiimlor  fuave  de  ¿a  (era, 

fó,     j^**»01**       QueiiHo  dulcemente  apremiado 

>('       J*  DerúflicaVaquéra. 

_  rlWJ*«t%  Coron.  fob.  cile  lugar.  Dice  nueftro  Poeta 
que  quilo  lcllar  los  cltómagos  de  los  con- 
tct:-  vidados  cl  qucjilh  ailadcto  ,  que  imita  en  cl 

.        color  a  la  cera ,  y  que  le  hizo  una  rúílica  Va- 

b9ttfcj*&an  quera. 
*    .  -,,3.^ ESO.  f.  m.  La  maña  que  fe  hace  de  la  leche, 

Si  fcen  wtfieul  cuajándola  primero,  y  comprimiéndola  y  ex- 
c  .:        primicndola  ,  para  que  dexe  el  lucio  ,  y  def- 
r.j  pues  íc  le  echa  alguna  (al  para  que  fe  confer* 

i-i¡:t,p  .  ve,  y  fcdifpone  en  varias  figuras  a  volun- 
tfqil  ■  ¡T"  tad  del  que  los  hace.  Viene  del  Latino  Ca- 
(¡:;  -.) }-  \  ^*Ui'  Lag.  Diofc.  lib.2.  cap.65.  Todo  género 
.  J  de  quefo  es  dafiofo  á  la  falud  humana.tR.L.oa 
V  "  '  •  ■  León,  Obr.poer.  Eglog.i. 
OI  FSriwiM  T  cenarémís  bien  ,qut  efloi  copiofo 

l .   7  Enxertas,  y  de  quefo  muifaorofo. 

L or.ára -  Dos  ácquefo.  Exprclsion  jocofa ,  que  fe  aplica 
•*  .  aloque  es  de  poco  valor  ó  provecho.  Lac. 
« rrcolrei  mi  .  JBra jfcrf,  «¿A///.  Pan T.Rom.7. 

B.4M  )D,  Ori  f  «í  W/  OT///J  «0  ¿J/?4, 

«£  F.  ..  y¿/  Mi  pobre  guf anillo, 

QfítraA  £iprc.?ií?;¿  fffffa    dos  de  quefo. 

v  :.:ce ra:¿ Qy ESTA.  f.  £  Mendicidad  ,  petición  y  recogi- 
miento de  dinero  ,  con  autoridad  pública, 
I-  ./:..  <     Pür  razon  de  religión  u  de  indulgencias  y 
,        perdones ,  que  por  las  fraudes  y  faltedades 
"¿  .1   j,  .        Suc  le  c"'«etian  en  ella  ,  la  reformaron  los 
Papas  y  los  Reyes.  Lar.  Qutjlh,  Mendicsth. 
j  Recop.  hb.  1.  tir.  10.  1.  12.  Y  afsimilino  fin 

ella  no  pueda  haber  demanda,  ni  queja  al- 
■    .  guna. 

.  ftUESTION,  f.  f  Pregunta  que  fe  hace  ó  pro- 
pone  para  averiguar  la  verdad  de  alguna  co- 
la ,  controvirtiéndola.  Viene  de  el  Latino 
Qtujh.  Gvlv.  Epift.  a  D.Pedro  de  Acuña. 
Siempre  me  venis  con  demandas  incógnitas, 
y  me  preguntáis  qúcjhonci  peregrinas,  li.  An- 
QfimfL*  ctNs.Rira.pl.27j. 
-   t  £jía  qiicllióny;  es  libre,  o  fies  efchvo, 

Cattfj  alboroto  y  gritos  en  E/iueias. 
r     )      JQí'estión.  Vale  también  riña  ,  pendencia,  chi- 
mí  k  'ñera  ó  alboroto.  Lat.  Ríxj.  Difsjdmm.ChVLV. 

Qtiix.  rom.  1.  cap. 39.  Mas  no  hipo  decir  por- 
que caufa  fue  fu  qtieftión.  Calo.  Com.  Daru^ 
ij.M¡ííh-:f       ^°do  y  no  dar  nada,  Jorn.i. 

Donde  vilmente  enconados 
tn  robar  das  recentales, 


fe  trabaron  de  qüeílión 
con  los  barbaros  gañanes. 

<Qt;tsTió\.  En  cl  Algebra  es  un  Problema  ,  en 
que  mediante  ciertas  cantidades  conocidas,  fe 
ha  de  bufeac  alguna  ó  algunas  incognitav 
Lar.  Quajlio  Algebraica. 

Question  de  NOiiiiRt.  Modo  de  hablar,  para 
explicar  que  en  lo  que  fe  trata  u  dilputa ,  le 
conviene  en  la  íúbltincia ,  y  fulo  le  varia 
en  el  modo.  Lat.  No/mnis  sontrovtrJfA ,  vú 

qsujlio. 

Qiestiov  determinada.  Es  aquella  que  tiene 
una  folucion  lolamentc ,  ó  un  cierto  y  deter- 
minado número  de  foluciones.  Tofctom.2. 
pl.160.  Lzl.QutJlio  determinista. 

Question  de  tormento.  En  lo forenfe  es  la 
averiguación  ,  inquilicióti  o  pelquífa  de  la 
verdad  en  el  tormento.  Lat.  furtur*  qtu Jtio. 
Recop.  lib.2.  tii.7.1.13.  Los  Alcaldes  ,  quan- 
do  mandan  pot;cr  a  qtitflms  de  tormento ,  no 
dan  fentencia  ni  la  hrman. 

Ql'ESTÍON  INDETERMINADA,  Ú  DIMINUTA.  Es  la 

que  puede  tener  infinitas  foluciones.  Tole. 
tom.2.  pl.160.  Lat.  Qutjlio  indetervanata. 
<QU ESTUJN ABLE.  (Queltionablc)  adj.  de  una 
term.  Dudólo,  problemático  y  que  le  pue- 
de dilputar  ó  controvertir.  Lat.  D:fpu:a- 
btlis. 

<QUESTKDNAR.  v.  a.  Difputar  ó  controvertir 
un  punto  dudólo  ,  proponiendo  las  razones, 
pruebas  y  fundamentos  de  una  y  otra  parte* 
para  averiguar  la  verdad,  ts  formado  del 
aioinbre  QueAiÓn.  Lat.  Difputare.  ln  contro- 
le rjiam  a+divcre,  trahcrt.Dijqmicrt.  JaluíG. 
Pha1l.lib.18.Od.33. 

Yo  no  qÜCiliono  Ji  es  meior  partido 
La  ceríizlibre  ,  o  la  coyunda  infame. 

<QLT.S TIONADO  ,  DA.  part.  palU  del  verbo 
Qücltionar.  Lo  alsi  controvertido  u  difputa- 
do.  Lar,  Difuptatus.  Dr/quifitus.  intbutrovcr- 
Jiam  adduclui. 

CUESTIONARIO,  f.  m.  El  libro  que  trata  de 
qúeltiones.  Lai.  Quajlioiutm  tvüeC¡¡0  ,  eompi' 
latió.  Solor/.  l'oht.  hb.  2.  cap.a¿.  También 
Ja  reconoció  Acoüa  ,  y  la  proligfte  el  Licen- 
ciado /unta  en  lii  (¿itcflionarifr. 

QL'ES  TOR.  f.  m.  Magullado  Romdno:a  quien 
le  encargaron  divcribs  cuidados  y  exercicios, 
áegun  ladivcrlidad  de  tiempos  del  luipeiio. 
Huvo  Qiicllorcs  Candidatos  ,  Qjicftórcs  del 
Palacio  ,  Qúellores  Urbanos,  Qúeilores  Pro- 
vinciales. Cuidaron  del  crai  io  publico  ,  de 
leer  los  memoriales  y  órdenes  de  los  Princi- 
pes en  el  Senado ,  de  hacer  ias  leyes  y  prag- 
máticas ,  de  gobernar  las  Provincias  y  de 
otras  colas  que  los  elevaron  á  altilVuna  divini- 
dad. Lat.  Qtue/hr.  PART.4.  tit.18. 1.io.  QHef~ 
túr  es  llamada  la  fexta  dignidad  porque  lalc 
home  de  poder  de  fu  padre  :  que  quiere  un- 
to decir  como  home  quehaderccabd.tr  to- 
dos los  pechos  e  las  rentas  del  Rey.  Na- 
varret.  Coníerv.  Diíc.  26.  Crió  un  nuevo 
Magíftrado  con  tirulo  de  Qfe/ior. 

Questur.  Se  llama  también  cl  que  demanda  ó 
pide  limofna.  LM.Qu¿Jior elctmofynarius.Ki- 
cop.  lib.  1.  lit.  9.  I.  4.  Mandamos  que  los 
Knn  2 
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Qucjljresy  demandadores  de  Jas  demandas  ul- 
tramarinas no  puedan  apremiara  los  Pue- 
blos, ni  los  allegar  para  que  apremiadamente 
Vavan  a  oir  los  Sermones. 
QUESTVARIO  ,  RIA.  adj.  Lo  miímo  que 
Quetíüóío.  Solori.  Polit.  lib.  2.  cap.  iS.  La 
quil  razón  di  también  el  Concilio  de  Lima, 
prohibiéndoles  todas  las  arres  qürJiuÁriju ,  to 
pcr.a  de  excomunión. 
Q[  ESTUOSO ,  SA.  adj.  Lo  que  trabe ,  ó  ad- 
quiere ganancia,  interés  obrero.  Es  del  Lati- 
no Que/Zaf/it.  Soiorz.  Polit.  iib.  2.  c.ip.  1$. 
A  las  qualcs  razones  fe  puede  añadir  otra, 
que  c>  íéf  la  /aborde  las  minas  negociación 
qUeftiúfa ,  y  por  Ja  mayor  r  jrre  mechánica. 
QUESTURA.  Cf.  La  dignidad  ó  empleo  del 
Q¿ieliór.  lis  voz  puramente  Latina  (¿¿tjftura. 
Amp.r.  Mor.  RcpubJ.  Roman.f.3.  Otro  cargo 
había  ,  que  fe  i. amaba  (¿iitftura  ,  y  á  ios  que 
le  tenían  Qtic/iórcs. 
QÜETZALt.  f.m.  I>a  varo  grande  de  la  Pro- 
vincia de  Chiapa  en  las  Indias ,  que  cita  todo 
cttbic.io  Je  plumas  verdes.  L&x.PaJfitr  quídam 
Indicas.  Ht rr.  Hdt.  Ind.  Ucead.  4.  lib.  10. 
cap.  ir.  1  ienen  los  Quetzales  ,  pixaros  de 
plumas  i»cj  des  que  bs  Indios  ulan  por  gala  y 
los  tribu  tan. 
QTEXIGAL.  (QiicxigaTj  Hm.  La  parre  de  tier- 
ra poblada  de  quexigos.  Lar.  Quertubus iocus 
confitas  v¡  l  abundan*. 
QUEXIGO.  i",  m.  Eí'pccie  de  roble  mui  pareci- 
do a  la  encina.  Sale  del  Latino  Qttercus ,  que 
íi ¿niñea  lomiíino.  Lop.  Arcad,  f.  116.  Me- 
tióle por  enere  unos  quexigot,  donde  de  el 
agua  que  aquella  tempellad  amenazaba ,  fe 
derendicllc. 


0U¡ 

^cuenta  del  bucara  r 


^fx/J¡»A^da  el  templo, 
*****  Mr**»  *mZfZ%¿*> 
ZWouiao^^í2 

Q?'qo.SeJ/amainett^oSS 


de  que  depende  om.  Uftft 
J/lD.LeonProdig.rarr.u  ;. 

ce  que  las  rueda,  debcefcflii, £ 

ios""**5 
Sacar  una  cofa  de f«™.  Es  viofc 
car  Ja  de  lu  natural  curió  bellido  L: 
ordmem  invertere.  Cwv.Nor.  jY'f 
como  ímpetus  indilcrctoj,queh¿"  *.' 
voluntad  drfmfsÁtohJnrí ■■ " 

do  ello  vino  de  que  hfuflkui 

mis  pcn/amicntos  ¿p&fc 
WIDAM.  f.  m.  Cierto  íüqcto  Ub¿ 
damente.  Es  vozpuramecie  Lu„. 
Kom.8. 

Qu:d:ré  detutnaruts, 
mas  no  diré  nadé  abors, 


qut 


a  pcdim 


tnto  «iquilla, 


QUI 

QUIBEY.  f.  m.  Hierba  cfpinofa  ,  que  fe  cria  erí 
las  Indias,  en  la  Isla  de  Puerto  Rico  ,  la  qual 
echa  una  flor  blanca,  de  ligura  de  violera* 
aunque  algo  mas  larga  :  de  qual ,  en  comien- 
do qualquiec  animal  muere.  Lat.  llcrb.i  In- 
dica. Herr.  Hiit.  Ind.  Decad.4.  lib.  5.  cap.  3. 
Llámale  Q¿i:b:y :  qualquiec  animal  que  la  co- 
me muere. 

¡QUICIAL. f.  m.  í.l  madero  que  afl'cgura  y  afir- 
ma las  puertas  y  ventanas ,  por  medio  de  los 
pernios  y  bifagras ,  para  que  revolviéndole 
fe  abran  y  cieñen.  Tómale  muchas  veces  por 
lo  milano  que  quicio.  Lat.  Cardo,  ims.  Fr.  L. 
de  Gran.  Trat.  de  laOrac.  part.  2.  capí  4. 
Volviéndole ,  como  la  puerta  en  el  quicial,  de 
un  lado  para  otro.  F.Sant.Mar.  Retorna,  lib. 
1.  cap.54.  Tiempo  vendrá  en  que  fe  tenga 
por  bienaventurado^  que  alcanzare  a  cnter- 
rarfe  junto  al  quicial  de  la  puerta. 
fjyiCK).  f.  m.  Aquella  parte  de  las  puertas  6 
ventanas  en  que  entra  el  cfptgón  del  quicial, 
y  en  que  fe  mueve  y  tevueK  e.  Covatt.  quie- 
re falga  de  la  voz  Latina  tjuicfctre  ,  porque 
moviéndole  la  puerta  o  ventana,  él  fe  edi 
quieto.  Lat.  Cardo  ,  inis.  Axis.  CuRv.Nov.7. 
pl.  117.  Conoció  Loma  que  cftaban  a  la 
puerta,  y  por  el  agujero  del  juicio  les  dióbre. 


te  lo  ha  quitsio  otn  wm, 

¡QUIDIDAD.  (Quididad)  tí  ltm.m 
eífcncia  ó  predicados  eflcnojlcc..v. 
cofa.  Lat.Qrtidd/tas. 
QL'IDITATIVO ,  VA.  adj.  Tenate* 
perteneciente  á  la  eucoáaófttóui  tí 
gu  na  cofa.  Es  voz  LaaraQnMtoÑ  VL 
Cuit.  Para  decir  caldo  íubllanoi.,: 
•  quiditat'wo* 

JQÜID  PKO  QUO.  Phrafc  pmaiiKricÜT, 
que  ha  pallado  á  nuellro  \&m 
quando  le  fubíliruye  un  equivikitf  cJ?  \ 
de  alguna  cofa.  Ulanlo  mui  tris** 
Jos  Boticarios.  Parr.  Luz dclíai.  Cal 
part.2.Plar.37.  Masquéditcr 
quo  de  los  Boticarios  í  ó  Dios '^'< •  ";ts^' 
niendo  evidencia  dequcccwvik,^ 
pecado  es ,  y  mui  grave.  Estos.  1\  • 
Prcg.301. 

Harto  hace  el  Boticírio, 
quando  pone  quidptoqutt 
que  Ji  algún  daño  (jwó> 
es  dcbBo  mui  ntfino. 
QUIEBRA,  f.  E  Rotúta  o  íteW»*^ 

por  alguna  parte.  Lafcft^*P¡ 
QUIEBRA,  be  toma  también  jw»6^', 
*  o  abettura  de  la  tierra  en  los  W**  ¿  1 
que  caufan  lasdemaf.adaslluv^ 
lies.  Lat.  Terra  biatMíiúruM.W.. 
f.  76.  Por  cuyaSfrófriB 


bas 
entre 


,qucfmWfsidaddctit^; 
ce  el  humor  de  la*  ^  ' 


J  Gozan  lo  tnxn» 


En  fus  Viebtasw/J^^f  ^ 
QeiREitA.  Vale  también  pctd  da 

^de  alguna  «>faXatJi^J^ 
Conven.  Ub.i.cap.tí-M;>,hlC3. 

tandofcconojftc  cnUre  tio» 


4  qv  i 

\avarret.  ConCcrv.  Difc.26.  Los  fcñore» 
*jk»¡?*oa  fus  quiebras  dcftruycn  infinidad  de  vaf- 

■;. .  ,  'ierra.  Enrrc  los  Mercaderes  y  comercian-* 
¡.       es  es  ciado  ó  acción  de  alzaríe  y  quebrar, 
cg      xrdiendo  la  fe  de  lü  comercio.y  el  crédito  de 
ia  feguridad  de  íii  trato.  Lat.Decotlio.  Argen- 
j\,      tana ob  inopiawdtJfulutto.Ktcov.Ub.i.út.io. 
f .'     I.13.  Y  mandamos  que  los  dichos  Concejos 
¿rafean  obligados  al  fancamicnto  de  qualquier 
quiebra  que  huvicfic,  por  falta  de  no  ler  abo. 
^  nados  los  dichos  cogedores. 

'JÍ^ÜIEBRO.  f.m.  La  piula  breve  y  harmoniofa  QUIFTAMEN rE.  adv.  de  modo.  Pacificamen- 
que  le  hace  con  la  voz  en  un  gorgeo  ,  can- 
rando,  y  como  quebrándola.  Lzi.Vucis  flexio. 
Modulaciones  variatio.  Bar  bao. Coron.PIat.7. 
Epilt.i.  Su  voz  es  dulcifsima,fus  paifages  ad- 
mirables, y  en  el  qu  ebró  nadie  le  compite. 
&.  Sala/.  Obr.Pofth.  pl-3 1. 
i  -  Qi  iebros  bacía  y  requiebros 

4  fu  b'anetíri  y  fu  voz, 
que  una  terfa  y  otra  dulce, 


QUI  4  ¿9 

tes.  Fonsec.  Am.  de  Dios,  parr.  I.cap.  25. 
Acerté  á  citar  en  el  Templo  quando  David 
llegó  defarmado  y  hambriento  ,  quienquiéra 
pudiera  fia  trabajo  quitarle  la  vida. 
QUIETACION.  f.t.  La  acción  de  quietarfe. 
Oy  tiene  poco  ufo;  pero  debiera  tenerle  por- 
que no  hai  voz  que  genuinameruc  le  cor- 
rclponda.  Lat.  Quies.  Piacatio.  Sedatio.  Fr.  L. 
de  Gran.  Symb.  part.4.  trat.2.  cap.  10.  Reci- 
ben en  fus  ánimas  una  tan  grande  hartura  y 
contentamiento  ,  y  una  paz  y  quietación  de 
todos  fus  apetitos  y  déteos. 


van  por  el  m'Jino  tenc 


re,  con  quietud  y  lblsirgo.  Lat.  Quiete.  Pla- 
cide.Tranquille.  Secare.  HeRR.  Hilt.  Ind.  Dc- 
cad.6.  hb.j.  cap.16.  No  entró  cnpazBclai- 
cazar  en  ella  tierra,  ni  la  gente  que  alli  dexó 
por  mucho  tiempo  (a  tuvo ,  fino  guerra ;  pe- 
ro con  verle  vencidos,  han  vivido  quietanun- 
te.  Esnv.  Eleu  l.  Relie.  I.  Dele.  22.  Por- 
que, como  en  cada  Reino ,  Ciudad  y  Pueblo 
hai  diverlas  coltunibrcs ,  el  que  no  las  labe, 
con  vivir  bien  y  quietamente, cumple  con  la 
obligación  natural. 


"hace  con  el  cuerpo ,  como  quebrándole  por     QUIETAR,  v.  a.  Lo  nú  fino  que  Aquietar.  Fr. 


'"'J-'ffUFO.  Se  fiama  también  el  ademan  que  fe 

la  cintura.  Lat.  Corporis  ad  med.um  jíexus.  L.  de  Gran,  Symb.  part.  1.  cap.3.  Ellas  dos 

^l'ILN.  adj,  deunaterm.  Lo  mifmo  que  Qjal        lumbreras  juntas  deshacen  todas  las  nieblas, 
v      de  algunos  fugetos  ó  perforo*  Ulaléregu-        ferenan  las  confcicncias,  q utetan  los  entendi- 
lai mente  preguntando.  Lat.f2/</'/.CrRv.Qni)t,        mieitos.  Saav.  Etnpr,3  2.  Ni  pallaba  a  quie- 
rom.2.cap.2.  Quién  mas  honefto  y  mas  va»        tar  las  Legiones  amotinadas  en  Gcrmánia. 

OM  Jicnrc  que  el  famofo  Amadis  de  Caula?  quién  QUIETADO,  DA.  parr.  paü".  del  vetbo  Qnie- 
j  .      mas  difercto  que  Palmerín  de  Inglaterra'        tar.  l  o  milmo  que  Aquietado. 

quién  mas  acomodado  y  manual  que  Tirante  QUIETE.  C£  Lo  miimo  que  Defcanfo.  Tó- 
el  blanco?  quién  mas  galán  que  Lifuartc  de 


'B. 

W 
tí 
•f 
i 


maíc  regularmente  por  la  hora  ó  el  tiempo 
que  en  algunas  Comunidades  de  Rcligiolos 
fe  di  para  el  fofsiégo.  Sale  del  Latino  Quies, 
ttis.  Nieremb.  Var.Uaftr.  Vid.4d  P.  Baitha- 
iár  Alvarez,  §.10.  En  haciendo  la  falta  ,  lue- 
go la  decian  publicamente  en  el  Refectorio, 
o  en  la  qutéte  o  recrcacio.i ,  donde  fe  juman 
todos  delpucs  de  comer  ó  cenar. 
QUIETISSIMAMENTE.  adv.  l'upcrl.  Pacifica- 
mente, con  grandilsinu  quietud,  tranquili- 
dad y  fofsiegO.  Lat.  Quietfsi/ne.  Tranquilli 
vJdé.  Bocad.  Polit.  lib.i.  cap.t.  num.16.  El 
Philólópho  afirma,  que  los  hombres  vivieran 
qwettfumamente  en  elle  mundo,  li  te  quitaran 
dos  palabras :  es  á  faber,  Mío  y  Tu  y  C/ 
Lat.  Alter,  vel  alter.  Qudatn.  Figuer.  Pallag.     QUIETO,  TA.  adj.  Falto  de  movimiento.  Sale 


Grecia  ?  q uién  mas  acuchillado  ni  acuchilla- 
QSj    dór  que  D.Bcliams?  quién  mas  intrépido  que 
,  ,r    Perión  de  Gáulaí  ó  quién  mas  acometedor,  de 
peligros  que  Félix  Marte  de  Hircánia? 
Quien.  Equivale  también  al  Que  relativo,  ó 
£1  que.  L¿t.Qui,Qux,  Qjtod.  Ambr.Mor.Iío.6. 
cap.27.  Corbis  era  mayor  de  edad :  y  mu- 
riendo fu  Padre  habia  dexado  el  feñorio  á  lii 
hermano,  Padre  de  Orfua,  de  quién  lo  quena 
agora  heredar  cite  fu  hijo. 
Quien.  Vale  también  uno  entre  muchos  :  y  fe 
ufa  freqiicntcmentc  con  diltribución  :  y  alst 
fe  dice  hablando  de  muchos  que  citaban  jun- 
tos, Quien  le  fué  á  fu  cala  ,  quien  á  la  plaza 


Aliv.5.  Quién  defcomponia  la  boca, mordién- 
dole los  labios,  y  quién  volvía  el  roltro  al 
contrapuefto  lado,  con  achaque  de  que  le  di- 
vertían Jas  pinturas.  Ercill.  Arauc.  Canr.  7. 
üd.49. 

Quien  fube  la  efeakra ,  y  quién  abaxa, 
Quien  a  la  ropa, y  quien  al  cofre  aguija, 
Quien  abre,  quien  defquicia y  defencaxa, 
Quién  no  de  xa  fardél  ni  baratija, 
Qjién  contiende,  quién  riñe,  quien  baraja, 
Quién  alega  y  fe  mete  d  la  partí  ja. 


del  Latino  Quietus. 
CL  íeto.  Vale  también  pacifico ,  foltegado ,  fin 
turbación  ó  alteración.  Lit. T>  anqui.us.Qj  e- 
tus.  Saav.  Empr.8.  Remitiendo  11  venganza 
para  quando  las  cofas  de  fu  Remo  eltuvicden 
quiétas.  L.  Argens.  Rim.  f.85. 

A  muchos  por  fus  obras  temer  of as 
Pacíficos  hs  llaman  y  quietos. 
Quieto.  Se  dice  también  del  hombre  que  no 
es  dado  á  los  vicios  ,  efpecuimentc  al  de  Ja 
deshoneftidid.  Lat.  Quietus.  Moiefim, 
QUIENQUIERA-adj.  Lo  milmo  que  Qjalquié-     QUIETUD,  f.  f.  Falta  de  movimiento.  Sale  del 
ra.  Bosc.  Cortef.  lib.  2.  cap.  1.  Porque  fon        Latino  Quits» 

inclinados  á  unifica ,  y  laben  dos  puntos  en  Q_|£Tl'i>.  Vale  afsimifmo  fofsiégo  ,  repófo  ü 
ella ,  en  hablando  con  algunos  ,  qutenqiiiéra  defcanfo.  Lar.  Qutes.  Tranqtiúlitas.  Cerv. 
que  lean,  por  poco  que  cede  la  plática  co-  Qjix.  tom.i.  cap.3.  ^  tornó  a  la  vela  de  fus 
mienzan  con  un  fállete  á  cantar  entre  dien-        armas,  con  la  milma  quietud  y  folsiego  que 

1  ri- 


Digitized  by  Google 


47"  QVt 

primero.  Navarrít.(  onCcty.Dlfdg,  En  Cu 
coacervación  conüile  la  paz  y  quittúd  de 

gUí/ERA,  C.  f.  La  guarnición  del  tablero ,  cw- 
.  *  reña,  ó  palo  de  Ja  DaJ/c/Li  ,  que  liemprc  es  de 
hierro.  Lat.BJj/i*fi>LrutnJcrr¿um  itlwuni- 
vttn.  EsttN»  Art.liaíell.  lib.y.  cap.2.§.2.  Los 
hierros  que  guarnecen  elle  tablero,  por  don- 
de ella  Ja  nuez  y  la  cabeza ,  le  ¡laman  Q*¿- 

Ql'lLATADOR.  Cm.  El  que  quiláta  el  oro 
o  piedras,  ó  reconoce  Jos  quilates  c¡ue  tie- 
nen. Lr:.  ,tu/ i ítl uni^Hum ¿rjJitwtt  di.ncnfor, 


vef  pon 


Ql'/LAJAR.  v.  a.  Lo  núímo  que  Aquilatar. 
Aktfm,.  Kim.  i'.i&j.. 
Bé 'cok/cjj txteui.idt 
att vqtte  p  t¡  vratia  Ji  o¡  Jé, 
y  di  tai  ¡i  -.  >  MAM  t  n  ¡a  fi 
auihurei'/u  verdad. 
QUILA  I  ADO,  DA.  yart.  pañi  del  verbo  Qui- 

i  uar.  Lo  mifiito  que  Aquilarado. 
Ql  ¿LA  l  E.  í'.m.  Grado  de  perfección  y  pureza 
dd  oro ,  perlas  o  piedras  preciólas.  Covarr. 
dice  lale  del  Latino  ¡¿uj.'íím  ,  ü  de  Quid/otee. 
Lar.  Aitri vei utv.onum  quo/rtjtij  trsatii.  J\c. 
Garcil.  Comenr.  part.  i.  lio.  8.  cap.23.  De- 
cian  los  que  Jabun  de  perlas  y  piedras  pre- 
ciólas, que  hacia  veinte  y  quatro  quilates  de 
ventaja  a  todas  quantas  le  haüallcn. 
Quilate.  En  el  oro  es  también  la  vigéíima 
quarca  parte  de  fu  pefo  6  valór :  y  en  las  pie- 
días  preciólas  es  una  parte  de  las  140.  en  que 
dividen  la  onza.  Lat.  En  el  oro  Vütjitna 
qu.irta  pan  JuiponJcrit.  En  las  piedras  Lente- 
jüaa  qttadragtfima  p  in  uncu.  Ti  jad.  León 
Prodig.  Apoiog.4.  Convenir  cite  líjalo  de 
hierro  moliólo  y  oriniento  ,  en  otro  ligio  de 
oro  de  veinte  y  quatro  quilates. 
Quilate.  Metaplioricamcntc  vale  el  grado  de 
perfección  en  qualquicr  cofa  no  material. 
Lar.  Prafiantia.  Vtrt.u.  Navarre t.  Conlerv. 
Diíc.^.  dignificando  con  cl!o  los  quilates  de 
lus  virtudes  y  partes.  Cor\.  Chron.  tom.3. 
lib.l.  cap.3.  En  cuyo  rignrolo  examen,  te 
delcubricron  los  preciólos  quiláta  de  la  ver- 
dad deite  mylterio. 
QUILA *rRA.  f.f.  Inflamiento  largo,  lleno  de 
agujeros  redondos,  en  proporción  y  diminu- 
ción ,  mas  o  menos  de  un  lado  y  otro  ,  por 
donde  p-ü'an  los  granos  de  perlas  o  aljófar, 
para  reconocer  los  quilates ,  o  valor  que  tie- 
nen. Es  formado  del  nombre  Quilate.  Lat. 
laflrimentum  uniunum  d  menfurtu;*.  Sandov. 
HtÜ.Eihiop.  lib.  3. cap.  19.  Para  cito  fe  uta 
de  unos  agujeros ,  en  proporción  y  calidad 
difminuidüS)  que  llaman  Quilatéras  por  donde 
ie  avalian. 

QUILLA,  f.f.  Tcrm. Náutico.  Madero  largo 
que  parta  de  popa  á  proa  del  navio  o  embar- 
cación ,  en  la  parte  intima  del,  y  es  en  el  que 
fe  funda  toda  lu  fabrica.  Sale  del  Griego  Koi- 
lot ,  que  vale  cóncavo  ó  curvo.  Lat.  Carina* 
Rtcop.  de  Ind.  lib.9.  ñt,a£.  L12.  cap.66.  La 
carlinga  del  árbol  mayor  fe  ha  de  atlentar  en 
el  medio  del  largo  de  la  quilla.  A»  NUnd. 


QVt 

otro  .BvozMia/yUto  3 
La  nueva  )uv:rtíúd ffanat¿di 

QUILMA.  Uiomtim^ 

Arábiga  y  ar.Cm^c 
tanas  de  Burgos. 
Do  tupadrefae  con  tintino  vavas:-- 
wj.Rcfr.quc  aconleja,  que 
de  adonde  fe  hizoaal  Lat 
Par rtfponitrt parijam  vdffa¡^&\  ~ 
quopjttr  arma  tultt  mx'j  i;:: , 

oQUINAQl'JNA.  Cu. 
árbol  llamado  Quarargo:  láqujj^ 
en  Ja  Medicina.  Lat.  Orttxfdré. 
Ql-inas.  Lis  aruiasdc  Poni-,,^. 
deudos  azftlcspucltoscii  ^iu,:  1 
cúdo  ci/:co  dineros  de  piata  en  Un,  1.  & 
<"()  eteudos  rcprcllat    Jjs    u  u..  . 
Clirilioieñor  nuellro,  yconudc 
Jos  veinte  y  cinco  diráoi,  c  ¡ 
rrcinra  en  que  fue  vendido  á  Ja 
Trábelo  alsi  ülutcau  en  fu  Dicda . 
rugues.  Lar.  Quina  Cbrifli  iu  ¡w ...  . 
Jitamco.  Argot.  Noblez,  lib.  t.  Q¡ , 
D.  Alonlo Henriquez  pria.cr Rey:.  , 

j;al  tomó  por  armas  endcwfná  a 

tinco  efeudos  pequeños  decukiiL  "a 
uno  con  cinco  roclos  de  plata,  a 
mente  HanunQ/.í«xf. 
Quinas.  Se  llama  en  el  juego  de  lamió- 
les, y  otros  que  le  juegan  cor. dadtf» 4w& 
eos  que  den  de  una  tirada.  Ltt.^u¡«¿i 
in  taxiUis* 
JQjj  t n as.  En  la  Gcrmania  figniña  íj¡  -ai. 
Joan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  U..\w:, 
o¡  wn. 

QUINAO  (Quinao)  f.m.  Viclo:ii^: 
que  uno  ba  lido  vencido  y  cor.cuiAaJ:» 
Trahc  ella  voz  Covarr.  en  tu  Thcw '  ••• 
puede  venir  del  Arábigo  Qfw»,q«.;  B 
Victoria.  LxuV'ittorialittrarii. 
QUINARIO,  i.m.  El  número  compoc^oc ~- 

co  unidades.  hauQshurímJj' 
QUINCE,  f  rn.  Numero  quclept^t, 
la  multiplicación  dclciucoconclttc 
clave  cinco  fobre  diez.  Viene  ^ 
Q¿*decim.  AMi1R.MoR.Ant!8.^i 
Con  ello  le  vuelve  otra  vcz^^.o:; 

las  quince  leguas  que  hai  , 
dei.Lucardc  Barrameda.  U»y 

Santo  Dom.  tom.i.Ub.a.  caHJ  ^ ¿ 
ciade  fus  Perlados,  fe  Patso  a  elb  ^ 

de  ertuvo  por  efpacio  de  J*«*"£  ^ 


envidado-UO**»^ 
odqiündwmpunWrfiW*-  q 
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QUI 


'Uq,     tvce.  En  el  juego  de  la  pelota  es  cada  uno 

'¡o.  t,  le  los  dos  primeros  lances  y  tantos que  1c ga- 
jL^Oan.  Lat.  Quindecm  m  p¡l*ludo.  Caí  o.  Loa 


para  el  Auto  la  Cura  y  Ja  Enfermedad. 


liUtt 

'  T7.»//.! m  ,  <pr  itfconJiMtt 

ni  confiar  de  si  mefmo, 
J  *  '«  ,       /ttíií  */  hombre ,  fí*  fer  falto 
/."j'f1  //'/w/'íiff  «  f(jbirb:o. 

Quince  pierde  

t'INCHNO  ,  NA,  adj.  Lo  que  acabala  y 
L.  'cumple  el  numero  de  quince,  o  una  de  ias 
;  partes ,  quando  el  entero  le  divide  en  quin- 
■  ;.  ce.  Lat.  Qttindemuta  ,  um.  Recop.  lib.  5. 
i tit.  24. 1.  1 1.  Mandamos  que  ninguna  hechu- 
J ,,,„, °J '*  ra  de  oro  ó  plata  ,  que  le  labrare  pueda  exec- 
,s,f. der  ,  íiendo  de  oro ,  de  la  quinten*  parte  del 
f¿$*  valor  de  lo  que  pelare.  Herr.  Hilt.de  Phc- 
x  ,  Jip.  ll.part.  2.  lib.  cap.  21.  Celebran  por 
t*'l¿-'  fieftas  todos  los  primeros  días  de  la  Luna ,  y 

-    los  d  ias  quinté/tes, 
•  •  ^UINCUIUON.  1".  m.  El  Xcfc  ó  Cabo  de  cinco 
"  — .  Soldados.  Viene  del  Latino  Qghteurig.  Grac. 
.  Xcnoph.  part.  r.  lib.  2.  f.  19.  V  a  tos  quina* 
riónes  haría  decuriones  ,  y  que  el  particular 
que  fe  moftrali'e  muí  bueno ,  y  esforzado  Sol- 
dado ,  le  haría  qttin:ur:ón. 
prfegUINDENNIO.  C  m.  El  cfpacio,  tiempo  y 
rranfcurlb  de  quince  años.  Es  voz  Latina, 
que  le  ufa  rreqúenremente  por  la  cantidad 
w<  i¿     que  fe  paga  á  Roma  de  las  rentas  ccleli.üti- 
cas  que  agrega  el  Pontífice  á  Comunidades» 
ó  manos  muertas.  Lar.  Qttiniinn'um  ,  ij. 
QUINIENTOS,  TAS.  adj.  numeral.  La  mitad 
del  millar ,  que  fe  produce  por  la  multiplica- 
ción del  cinco  con  el  ciento.  Saie  del  Latino 
Quinqnecentum  que  lignítica  Cinco  cientos. 
Lat.  Quingenti ,  t* ,  ta.  Ambr.  Mor.  Antig* 
de  Córdoba.  Santa  Fila  con  mil  y  quinitntot 
Vecinos  coge  mas  de  quinientas  mil  hanegas 
de  pan  ,  de  ordinario. 
.    Ellos  Ion  otros  quinientos.  Phrafe  con  que  fe  cx- 
plica  que  alguno  hace  it  dice  algún dcípropo» 
lito  ,  (obre  el  que  ya  ha  hecho  11  dicho.  Lar* 
Eiufdem  ejl  boc  f. trina  ,  vd  pretij.  Calu< 
Com.  Dicha  y  dcldicha  del  non.bre.Join.  i* 
que  papeles  efe': 
Eíios  fon  otros  quinientos, 
mas  Vienen  en  otra  /mea. 
PreíTb  por  mil  ,  prellb  por  mil  y  qnin'entoi, 
Rcfr.  que  explica  la  rclblucion  que  le  tiene 
hecha  á  perder  algo  mas,  en  quaiquier  ma- 
teria, por  el  ánimo  de  conleguir  aiguu  fina 
Lar. 

Perdrta  eum  veáis  fit ,  Jtt  qttoque  perdita  palla, 
TeJad.  León  Prodig.  part.  1.  Apolog.  22.  A 
lo  qual  fe  reduce  el  otro  refranciho  PrcJJ'j 
por  mlly  prejfo  por  mil  y  quinientos, 
QUÍNOLAS.  1. 1.  Juego  de  naipes  en  que  et 
Janee  principal  cor.  tille  en  hacer  quatro  car- 
tro  cartas,  cada  una  de  fu  palo ,  y  11  la  hacen 
dos, gana  la  que  incluye  mas  punto.  Lat. 
Ludus  ex  varittate  cbartarum  Ji:  dicluj.  Pie. 
Just.  f.  256.  Pcnfó  que  mi  criamiento  era 
de  caita  de  quínola,  que  le  hace  fin  delirarte. 
Ested.  cap.  1.  Señalando  las  cartas  por  Jas 
puntas  para  quínolas  y  primera. 
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Eftarde  quínola.  Phrafe  que  vale  juntarle,  en 
alguna  manera  ,  varias  cfpecics  ó  colores. 
Regularmente  fe  dice  del  que  cfti  vellido 
aí>¡.  Lat.  l'a  iatícn  tffi* 

¡QU  JNQU  AG EN  AR K )  ,  RIA.  adj.  Lo  que 
confia  ,  ó  incluye  el  numero  de  ciiwucuta. 
Es  voz  Latina.  Quinquityenaríut. 

tJplNQUAGESlMA.  i.  r.  La  Dominica  que 
precede  a  la  primera  de  Quareftna ,  llamada 
a  i  si  por  que  defdc  ella  a  la  de  Relurrcccion 
fe  cuentan  cincuenta  días.  Es  voz  Latina. 
Lat.  Dvn;n  'ca  Qf?inqua»e/t>n*. 

QUiNQUAGESIMO ,  MA.  adj.  Lo  que  cum- 
ple 6  lie  ia  el  número  de  cincuenta.  Lat. 
qm '  firms.  Pie.  Jt-sT.  f.  :6.  Y  aun  liio  no- 
talle  me  llamó  qn-nquajejtnta ,  que  es  la  edad 
en  que  las  mugeres  apelamos  para  Noc. 

QUINQUEFOLIO,  f.  m.  Lo  miíino  que  Cinco 
en  rama. 

QU1NQI BNNIO.  f.  m.  El  tranfeurfo  ó  cípacio 
de  cinco  años.  Ufale  regularmente  para  el 
cómputo  de  las  renta*.  Es  del  Latino  Qn  n~ 
ettemiiitn. 

QUINQUILLERIA,  f.  f*.  Lo  mifmo  que  Buho- 
nería. Maman*  Hift.  Eip.  lib.  1.  cap.  ta.  Y" 
recoger  en  él  la  gran  fuma  de  oro  y  plata, 
que  pyrbtucrías  de  poco  precio  y  quinqui- 
fíer'w  ,  rctcataban  de  los  Elpañolcs, 

QUINQUILLERO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Buho- 
nero. 

QUINTA,  f.f.  Cafería  ó  Sitio  de  recreo  en  el 
campo,  donde  fe  retiran  fus  dueños  á  diver- 
tirle algún  tiempo  del  año,  Llámale  af.i  por 
que  los  que  las  cuidan, labran,  cultivan  ñ 
arriendan ,  folian  contribuir  con  i.i  quinta 
parre  de  los  frutos  a  fus  dueños,  Lat.  Hila. 
TfcjAD.  León  Prodig.  part.  t.  Apolog.  iX. 
Mi  habitación  era  una  qai.ua  ,  detde  a. 11  fui- 

{raba  los  bofques.  Calo.  Com.  Atgenis  y 
'oliarcho.  |orn.  3. 

Sola  efia  upUtibi*  quinta 
con  fo'edá  l  me  d 'verte* 
'Q^tvTA.  Se  llama  también  elaí\o  de  enrreft- 
car  de  cada  cinco  uno.  Ufale  rVeqiieritemc.te 
en  las  levas  y  reclutas  de  Soldados.  Lar. 
QMinticuiitfqu: dcltilhjVe! captio.  Acr.  a*,  oro. 
part.  2.  Aut.  149.  QjffM'JdeSoldidoSi  y  for- 
ma en  que  fe  ha  d:  execurar. 
Quinta.  Se  llama  e.a  el  Juego  di  los  cientos 
cinco  cartas  de  un  palo  Lcguidas  en  orden. 
Si  empiezan  def.le  eí  As,  le  llama  mayor :  11 
del  Rey ,  real ,  y  afsi  la-,  demás ,  tom  ind  )  el 
nombre  de  la  principal  cuta  pot  dondj  em- 
piezan. Lar.  In  ludo  quinqué  ebsrtu  ¡uforíé 
oritn:  fn'>f::utt. 
Qw;>jta  En  la  M  ilica  es  un  intervalo  que  conf- 
ía de  tres  tonos  y  un  t'cmiiono  mayor ,  y  j'u- 
biendo  le  encuentran  cinco  voces  ,como  del 
*;  al  fJ  por  que  del  tit  al  re  hai  un  roño  :  del 
re  al  mi  otro  tono  :dcl  mi  úf*  ,  un  femiróno, 
y  del  fa  al  fol  un  tono.  También  fe  forma 
del  re  al  la.  Es  conlbnancia  ihui  apacible  y 
conliltc  en  la  razón  fetquiáltera :  como  3. 
á  2.  Llámale  también  Diapente.  Toi'c.  tom.  2. 
pl.  350.  Lat.  lnteruallum  mufieUm  per  qaru. 
que.  Ulloa  ,  Mulic.pl.  17.  La  quinta  Ü.  F. 

es 
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es  talla ,  por  confiar  de  dos  tonos  y  dos  fc- 
mitoiMM  mayores, confiando  la  quinta  prác- 
ticamente jufta  de  tres  tonos  y  un  femitóno 
mayor. 

CL'inta  kssencia.  Vcafc  Effenda. 

X$\  n  ta  UUissA.  Es  un  intervalo  que  confia  de 
dos  tonos  y  d«s  remirónos  mayores :  toniilte 
en  la  razón  de  6±  á  45.  Uamafc  también  fe- 
midiapentc.  Tole,  tom,  2.  pl.  350.  Lat.  Jn- 
tervallum  mufiatm  rtmUfum* 

QL'IN  TAL.  I".  m.  El  pefo  de  cien  libras ,  ó  qua- 
tro  arrobas ,  aunque  en  algunas  partes  va- 
ría. Lar.  Centttmponiiunu  Rkcop.  de  Ind. 
lib.  o.  tir.  31.  L  I.  cap.  27.  Eltópa  fuella, 
feis  quiñi  ¿le t  una  tonelada.  Maru.  Defcripc. 
lib.  i.cap.  23.  Es  tanta  la  fuerza  que  tiene 
e.i  aquella  trompa  ,  que  aiza  con  ala  dos 
quíntala  de  peto. 

¡QviNTAt.  Significa  Cambien  la  quinta  parte  de 
ciento.  Trabe  cita  voz  en  cítele-nudo  Co- 
varr.  en  fu  Tacloro.  Lat.  Quintum  ex  cen- 
tum. 

QUINTALERO  ,  f.A.  adj.  Lo  que  contiene 
o  es  capaz  de  un  quintal.  Lat.  Centumpon- 
¿¡tan  aquans.  P.ecoi».  de  Ind.  lib.  9»  tu.  3  i. 
L  r.  cap.  13.  Barriles  de  qualquicr  maneta 
de  fruta  ü  otra  cola  ,  tiendo  quintaleños,  quin- 
ce en  una  ton  al  ida. 
QUiNTAñON  ,  NA.  adj.  En  fu  rigurofo  fenri- 
do  parece  quiere  fignificar  la  perlona  que 
tiene  cien  años ,  con  akriiona)  quintal ;  pero 
regularmente  fe  toma  por  cllugcio  que  es 
Jumamente  viejo.  Lat.  Centcnanus  ,  a  tutm. 
Gong.  Dccim.  burl. 

De  un  Serepbin  quintañón, 
el  menor  oy  bLinco  diente, 
R  Ulh\  perla  no  es  límente, 
et  v.n  definido  piñón. 
QUINTAR,  v.  a.  Sacar  uno  de  cada  cinco  ,  co. 
'  mole  toca  la  fuerte.  Ufate  elpccialmcnte  en 
las  relatas  de  Soldados,  o  quando  luí  que 
hacct  algún  gran  caOígo  en  la  tropa.  Es  for- 
mado del  nombre  Quinto.  Lat.  Quiutum 
aunque  fijungtrt  ,  delire  ,  rtprt.  Avt. 
ACoao.parr.aiaut.t49.Vno  botando  las 
levas  mandadas  hacer,  le  ha  tenido  por  me- 
dio mas  conveniente  y  proporcionado  el  de 

íhora  pecada.  Colmen.  H.ft.  Scgob.  cap, 
ak  «5  XA.  Se  inficiono  toda  Elpana  de  un 
Sarro  combólo, que  quintó  la  gente  en 

O-unta*  Vale  también  llegar  ai  número  dc 
'cinco.  Diccfc  regularmente  de  la  Luna  quan- 

do  llega  al  quinto  dia.  Lat.  Quintum  atun- 

r;re.  Vuinarimn  eomp'.ert. 
OufsrAit.  Se  toma  también  por  pagr.r  al  Rey 

d  derecho  que  llaman  Quinto.  Lat.  <¿¿t,at 

veflital  fih*n  y vel  A:iaccrc:     .        „  . 

n, mmtar.  Vale  también  dar  la  quinta  y  ultima 
vuelta  de  atado  alas  tierras  ,para  lembrarlas 
I      n   j_at  TerrMti  quinto  iterare. 

OUINTÁDÓ DA.  part.  paíT.  del  Verbo  Qnin- 
tar  en  fus  acepciones.  Lat.  Quintus  feUttus, 

QUINTERIA.  (  Quintería  )  1.  r.  Cala  de  Cam- 
po o  cortijo  para  la  labor.  Covarr.dice  es  lo 
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roifmo  que  Quinta.  Lat.  Vfflá  fuburbana.  , 
QUINTERNO,  f.  m.  El  quadeir.o  dc  circo 
.  pliegos.  Traben  cita  voz  Ncbrixa y  el  P.  Al- 
cali, en  fus  Vocabularios.  Lat.  Quinternio. 
QUINTERO,  f.m.  El  que  tiene  arrcrdida' al- 
guna Quinta  ,  labra  ,  y  cultiva  las  heredades 
que  le  pertenecen.  Viene  dc  la  Voz  Quinta. 
Lar.  Vii'.icus.Cclor.us. 
Quintero.  Se  llama  rambicn  clMczoócria- 
do  del  Labrador ,  que  por  fu  jornalo  labrio, 
era  y  cultiva  la  tierra.  Lar.  Mercenarias  colo- 
r.i.  Praom.  de  Tass.  año  1680.  f.  34.  Cada 
Mozo  quintéro  ,  que  arde  con  un  par  dc  mu- 
las  ,  quarenta  ducados  cn  cada  un  año.  Calo, 
Aut.  Ei  gran  Thcatro  del  mundo, 
De  mi  natural  injiero, 
con  fer  tan  nuevo  ,  Sckor, 
que  feré  mal  cavador 
y  feré  peor  quintero. 
QUINTIL,  f.m.  El  quinto  mes  del  añoenel 
,   primer  reglamento  del  año  Romano  ,  que 

ahora  fe  llama  Julio.  Lat.  Quintilis. 
QUINTILLA,  f.  f.  Compoíicion  métrica  de 
cinco  pies,  de  los  quaics  los  dos  tienen  un 
nú  fino  confonante  ,  y  los  tres  otro ,  cuyo  or- 
den fe  alterna  de  varios  modos.  Lat.  PentA- 
Jlkbíim.  Cobr.  Cir.t.  lib.  2.  f.  87.  Volví» 
dcfconíbladiísimo  á  fu  Cala ,  y  envióla  cíU 
quintilla. 

Ponerte  6  andar  cn  quintillas.  Phrafc  que  ligní- 
tica oponerle  á  otio,  porfiando  y  conten- 
diendo con  el.  Lat.  Ctm  a.iquo  contenderé. 
Aiicui  fe  fe  opponei  e.  í 
QUINTILLO.  I.  m.  dim.  Voz  ufada  privativa- 
,"  mente  cn  ¿Madrid  ,  para  fignificar  los  últimos 
quartos  ó  habitaciones  dc  la  Plaza  mayor, 
queporfer  en  el  quinto  fuelo  y  lus  quartos 
pequeños ,  fe  llamaron  afsi.  Lat.  In  ampio 
.  furo  Matritenfi  quinta  cor.tignatio  dcmuum. 
QUINTO,  f.m.  Una  parte  del  todo  que  lcdí- 

vide  en  cinco.  Lat.  Pars  quinta. 
Quinto.  Es  también  la  quinta  paite  del  caudal 
del  reftadór ,  en  que  tiene  libertad  ,  aunque 
tenga  hijos,  dc  legarla  á  quien  quilicrc.  Lar. 
Quintum  bonorum.  Rtcor.  lib.  5.  tit. 6.1. 13. 
La  cera  y  Millas  y  gaftos  del  enterramiento, 
fe  (aquén  con  las  otras  mandas  graciolas ,  del 
quinto  de  la  hacienda  del  teftador. 
Quinto.  Se  llama  afsimiüno cierta  efpcdcde 
derecho  que  fe  paga  al  Rey ,  de  las  preflas, 
thcfóros  y  otras  colas  íemejantes ,  que  licm- 
pre  es  la  quinta  paite  de  lo  hallado,  dclcu- 
bierto  ó  aprehendido.  Lat.  Quinta  f*ru 
Quintum.  Recop.  de  Ind.  lib.  8.  tit.  1  o.  1. 2 • 
Mandamos  que  dc  todo  el  oro ,  plata ,  perlas 
y  piedras  que  le  huvieren  en  batalla  con  los 
Indios ,  entrada  de  Pueblo  ,  ó  por  refatc  o 
contratación ,  fe  nos  haya  de  pagar  y  pague 
el  quinto  dc  todo.  Mlnd.  Gueir.  de  Gran, 
lib.  2.  num.  8.  No  fe  poma  cobro  cn  los  quin- 
tos y  hacienda  del  Rey. 
Oj  into.  En  la  náutica  es  una  paite  de  las  cin- 
co en  que  dividen  los  Maiineros  la  hora  pata 
fus  computos,  al  modo  que  fe  llaman  Quar- 
tos los  de  la  hora ,  dividida  en  quatro  partes. 
Lat.  Hora  quinta  pars. 
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QvtNTo.  Paite  de  dchéfa  6  tierra  ,  aunque  no 
lea  \a  quinta  parte.  VJCáfc  defta  voz  eipccAal- 
mcnic  en  cxitcmadúta  y  Andalucía.  Lat.Ter- 
r¿  dtfenft  quintA  vel  altera  parí. 
Mejora  de  tercio  y  quinto.  La  que  hace  el  padre 
al  hijo,  fuera  de  fu  legitima.  Lat.Terfij  O, 
quinti  melioratio. 
Mejorado  en  tercio  y  quinto.  Además  dclfen- 
tido  redo :  metaphoticameme  fignifica  aven- 
tajado ,  cxccfsivo  y  que  pretiere  a  otro.  Lat. 
Pr<cxff//«rw.GuEv.  Epift.  á  D.  Fadriquc  Hcn- 
nquez.  Vucftro  cuerpo  es  pequeño  ,  y  vuef- 
tro  corazón  eítá  mejorado  fobre  el  en  tercio  y 
quinto. 

¡CHINTO, TA.  adj.  numeral.  Lo  que  llena  6 
cumple  el  número  de  cinco.  Lat.  Quintus ,  a, 
um.  NiEiitMB.  Catee,  part.  i.  Lccc.  14.  El 
quinto  mandamiento,  que  es  no  matar,  prohi- 
be primeramente  el  homicidio. 
QUlNÍUPLO,PLA,  adj.Tcrm.de  la  Arithmc- 
tica.  La  cantidad  multíplice  que  incluye  a 
otra  cinco  vcces,en  orden  á  las  proporciones: 
como  10.  que  es  quintuplo  de  2.  Lat.  Quintu- 
plus,  a,  um. 

Q\J  IñON.  C  m.  La  parte  que  alguno  tiene  coní 
otros  para  la  ganancia  de  alguna  cola.  Tó- 
male regularmente  por  las  tierras  que  fe  re- 
parten para  fembrar.  Lar.  Pan  forte  adquifsta, 
vel  dijlributione.  Guev.  Epill.  al  Obilpo  de 
Badajoz.  Llamaban  antiguamente  en  Caftilla 

deslinar  al  defpojat  ódclarraar  llamaban 

fwüA»  ala  fuerte. 
QlJiñONERO.  f.m.  El.que  tiene  y  es  dueño 
de  alguna  parte  con  otros.  Lat.  Particepítciph. 
Confort, ortis.  Fuer.R.  lib.a.tit.io.l.t.  ¿>i  dos 
homes  6  mas  fueren  heredéros  6  quinonérot 
de  alguna  cola  que  otro  tenga. 
QUIPOS,  f.  m.  Ciertos  ramales  de  cuerdas,  anu- 
dados con  diverfos  nudos  y  varios  colores, 
con  que  los  Indios  del  Perú  fuplian  la  falta  de 
eferitura  ,  y  daban  razón  ,  aí'si  de  las  hifto- 
rias  y  noticias  ,  como  de  las  cuentas  en  que 
es  neceflario  ufar  del  guarifrao.  Lat.  Funes 
varijs  noJii  difeoior/bus  dijlincli.  Ac.ost.  Hile. 
Ind.  1  ib. 6.  cap. 8.  Había  para  tener  ellos  qui~ 
pos  ó  memoriales  oficiales  diputados ,  que  fe 
llaman  el  dia  de  oy  Qttipocamayo,  losqualcs 
eran  obligados  á  dar  cuenta  de  cada  cola,  co- 
mo los  El  críbanos  públicos  acá.  Herr.  HííL 
Ind.  Decad.5.  Iib.4.  cap.l.  Indias  Chriltianas 
ha  habido  que  le  han  coníiilado  por  el  quipo, 
como  un  Caltellano  por  eferíto. 
QUIQUIRIQUI.  L  ra.  El  fonido  que  forma  el 
galio  quando  canta.  Lar.  Vox  gaiii  gallinacei. 
Ti  jad.  León  Prodig.  part.  1.  Apolog.  43. 
Tratarle  hi  del  quiquiriquí  ,  de  la  naturaleza 
de  los  gallos,y  porqué  canran  a  ciertas  lloras. 
QjEv.Mut'.ó.  Rom.92. 

Con  paf aporte  de  Plinto, 
W*gwo  faiió  de f pues, 
porque  (tu  quiquiriquíes, 
¿icen  que  ¡e  ba:ei:  temer. 
QUIRITE,  f.m.  El  Caballero  o  Ciudadano  Ro- 
mano. Ufale  regulai mente  en  plural.  Es  voz 
purjincnrc  Larína.  Quintes,  um.  (Jvbv.  Epift. 
Razonamiento  ai  Emperador,  ts  de  laberj 
Tom.r. 


que  los  Hidalgos  y  Caballeros  Romanos  te- 
quatro  nombres  ,  es  de  faber  Patti- 


nun 


cios,  veterimos  ,  Milites  y  QuiAtes.  Pant, 
Rom.21. 

Tu  que  en  e!  orden  tqütfire, 
para  adorno  tuyo  eliges 
tantos  Proceres  Iberos, 
tantos  Hifpanos  Quititcs. 
QUISICOSA,  f.f.  Enigma  u  objeto  de  pregun- 
ta mui  dudofa  ,  y  dificultóla  de  averiguar. 
Es  voz  familiar.  Lat.  t/£nigm» ,  atis.  J  acint, 
P0L.pl.141. 

Animada  quificófa, 
tntx  de  razón  que  babla, 
puede  fobre  Lude  Apiles 
echar  tu  cuerpo  otra  raya. 
OLISTIOK.  f.  f.  Lo  inifmo  que  Qucftion ,  que 
es  como  ahora  le  dice.  Ant.  Ac,v¿vr.  Dial,  de 
Mcd.  pl.183.  So^°  Oedipo  foltó  la  quijitón, 
diciendo  que  era  el  hombre. 
QUISTO,  TA.  adj.  Querido  ,  apreciado  y  cfti- 
mado.  Juntafc  regularmenre  con  los  advet- 
bios  Bien  ó  Mal.  Ln.Acceptus ,  a,  um.  Auditas, 
■a,um.  Chron.  deS.  FERN.cap.75.  El  qu*l 
allende  de  fer  de  las  gentes  mui  quifto  ,  cier- 
tamente de  Dios  fue  mui  amado.  Menú. 
<jucrr,deGran,  lib,2.num.8.  Que  los  cum- 
plimientos era  parte  de  buena  crianza  ,  y 
cada  uno  ti  quiüelle  fer  mal  quijlo  ,  podía  Ice 
mal  criado. 

QUI  TA.  f.  £  La  remifsión  ó  liberación  que  ha- 
ce el  acreedor  al  deudor  ,  de  la  deuda  ó 
parte  de  ella.  Es  voz  mui  ufada  en  lo  Foren- 
se. Lat.  Ltberatio.  Abfolutio.  Recop.  oe  Ind. 
Iib.2.cir.25„  I.14.  Mandamos  que  por  nii  gu- 
na  caufa  ni  razón  ,  fe  den  ayudas  decolla  en 
penas  de  Cámara,  quitas ,  ni  vacaciones.  Pie. 
Jist.  f.249.  Señor  Sacriítín ,  ni  quiero  que 
mehagabaxa,ni<7i</>j. 
Quita.  Se  ufa  también  como  intct jección ,  para 
lignifiear  la  repugnancia  que  le  tiene  de 
admitir  ú  hacer  alguna  cofa.  Lat,  Abjit. 
Abage. 

EQUITACION. f.f.  Rcnra.fucldoú  falário.Lar. 
Salartum.  Vttlut.  Recoh.  Iib.6.  tir.  16.  i,  ia. 
Por  la  primera  vez  pierda  qualquiér  merced 
y  ración  y  quitación  que  de  Nos  tuviere. 
<juev,  A  vil",  de  Privad,  cap.  8.  Sino  les  pu- 
dieren hacer  mercedes,  á  lo  menos  pagucnJes 
mui  bien  las  quitapones. 
QUITA1X)R.  l'.tn.  El  que  quita  alguna  cofa. 

Ln.Qui  fubripit,  tollit. 
Potador.  Llaman  los  Cazadores  al  perro 
que ,  entre  ios  demás,  tienen  cnlcñado  á  qui- 
tar /a  caza  á  los  orros ,  para  que  no  la  deípc- 
dacen  o  fe  la  coman,y  tratarla  a  la  mauo.Lar. 
Cuta  a/iis  eripiens prtdam ,  ut  fervet. 
QUITAMIENTO.  1.  m.  Lo  milmo  que  quira. 
Part.  j>  tft.  14.  J.  1.  Qartasntento  es  quando 
facen  pleito  ai  debdor  de  nunca  demandar  lo 
que  eí  debía ,  e  le  quirar  el  debdj  aque- 
llos que  lo  pueden  facer.  L.  Argens-Rú». 
pl.6¿. 

T mudándole  nombres  ciento  detento, 
Queréis  arrebozallo  como  ufara, 
Coa  nombre  de  mohatra  ó  quiumicnto. 
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QUITANZA,  f.f.  Finiquito,  liberación  ó  car- 
ia de  pago  que  fe  di  al  deudor  quando  pa- 

.  ga.  Trabe  cita  voz  Covarr.  en  lu  Thcfóro. 
Lar.  Liberatio.  Solutionii  apocba. 

QUITAPELILLOS,  i*,  amb.  Lilonjero  y  adu- 
lador ,  como  que  anda  quitando  las  motas  de 
la  ropa.  Lar.  Ajfentator  atamorum  excuffur. 

.QUITAPESARES,  f.  anib.  Confuélo  ó  alivio 
cu  la  pena.  Lat.  Solatium.  Qvev.  Muí.  6. 
Rom.  46. 

Es  mi  Mariquita 
quicapclares 
digo  quitapefus 
de  a  ocho  reales. 
QUITAR,  v.  a.  Tomar  alguna  cofa  ,  feparan- 
dola  y  apartándola  de  otras,  ú  del  lugar  y 
litio  en  que  eftaba.  Viene  del  Hebreo  Kiter 
■  que  íignirica  apartar  ii  dividir.  Lar.  Eripere. 
,  Aiimere.  tolkre.  Nieremb.  Var.  iluft.  Vid. 

del  P.  Edmundo  Campiano.  Quitóle  el  otro 
.  por  fuerza  la  Cruz  de  las  manos ,  y  él  le  dixo: 
Bien  podrás  quitármela  de  las  manos  ;  mas 
del  corazón  no  podrás.  Lor.  üorot.  f.  207. 
De  todos  ellos  actos  fe  hace  en  el  alma  un 
hábito  tan  elUccho  ,  que  es  irnpolsible  qui- 
tarle lu\  tompeúc. 
Quitar.  Vale  también  dcfcmpcfiar.  Lat.  Pig: 
ñus  redimere.  Part.  6.  tit.  9.  1.  IX.  Otro  li 
decimos ,  que  ii  tal  cofa  era  empeñada  por 
tanto  ó  por  mas  de  lo  que  valieile  ,  que  cl- 
tonce  la  debria  quitar  el  heredero  del  telta- 
dor.  Cerv.  Perfil,  lib.  3. cap. 4.  Ole  empe- 
ñan para  no  quitare ,  ó  le  venden  para  nunca 
volverlas  á  comprar. 
Quitar.  Significa  también  ufurpar ,  robar ,  o 
'   romar  algo  ,  contra  la  voluntad  de  otro.  Lar. 
Eripere.  Subripere.  Furari.  Lop.  Doror.  f.186. 
•  Muerden  á  los  pobres,  porque  picnlan  que  les 

vienen  á  quitar  lo  que  les  toca  á  ellos. 
Quitar.  Se  toma  alsimifmo  por  impedir  o  cl- 
torbar.  Lat.  Impediré.  Interdicere.  Bosc  Cor- 
tef.  lib.  2.  cap.  1.  No  quiero  yo  quitar  a  los 
viejos  cfte  placer;  pero  quiero  quitaron z  yo- 
l otros  y  aellas  Señoras  que  no  os  riáis  dcllos. 
Guev.  Avif.  de  Priv.  cap.  8.  Es  por  demás 
quitarles  los  palláticmpos. 
Qu.tar.  Vale  también  prohibir  o  vedar  :  y  alsi 
le  dice  Quitar  el  andar  á  deshora.  Lat.  I  ro- 
bihre.  Interdicere.  MARM.Rebel.  hb.a.cap.o. 
Baños  huvo  íiemprc  en  el  mundo  por  todas 
las  Provincias :  y  li  en  algún  tiempo  fe  quita- 
ron en  Cartilla,  fue  poique  debilitaban  las 
fuerzas  y  los  ánimos  de  los  hombres  para  la 
'  eucrra.  Arias  Mont.  Aphor.  f.  53-  Las 
urandes  Ciudades  fiempre  cftán  llenas  de 
b  indos  y  de  dilcordias :  por  donde  conviene 
mucho  á  fu  Principe  quitar  qualquicra  oca- 

lióndc  ellas. 
0ulTAR.  Significa  también  derogar ,  abrogar 
alguna  ley  o  precepto  ,  ó  librar  de  otro  un- 
pcdimcr.to  phyfico  ü  morál ,  ú  de  alguna  car- 
ca o  tributo,  llar.  Derogare.  Abrogare.  Libera- 
re Saav.  Empr.21.  Por  loquales  también 
mas  laño  confejo  tolerar  las  leyes,  que  ya- 
t  trias  ...D.  Fruela  fue  muí  aborrecido  porque 
quitó  la  collumbre  introducida  porUutua. 


QU1 

Quitar.  En  el  fentido  morál ,  vale  defj  o ];t  6 
privar  de  alguna  cofa :  como  Quitar  la  vitla, 
Quitar  el  fueño.  Lat.  Privare. 'ío  ltrt. 
Quitar.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  libertar 
ü  defembarazar  á  uno  de  alguna  obligación. 
Lat.  Solvere.  Liberare.  Amau.  lib.  I. cap.  28. 
Y  clTc  Caballero  me  juró  que  hana  quu \¡t  a 
Amadis  de  lo  que  prometió  a  Angrióte. 
Quitar.  En  la  Efgríma  vale  defenderle  de  al- 
gún tajo  ,ó  apartar  la  efpáda  del  conturio 
en  otro  qualquicr  género  de  ida.  Lat.  Dan*- 
re  ,  vel  dcuitare  enfem. 
QUITARSE.  Vi  r.  Dexar  alguna  cofa  ¿apañar- 
le totalmente  de  ella.  Lat.  Ab  ahqui  u  ft 
expediré.  Rem  deponere.  Guev.  Epilt.  al  U- 
mend.  Luis  Bravo.  Losviejosde  r.ueftrae^d 
debenfe  quitar  de  contiendas  y  pleitos 
Quitar  el  somurero  ,  corra,  &c.  Apartar- 
le de  la  cabeza  ,  defcubricr.dola  en  lcñildc 
cortefia  y  refpéto.  Lat.  Caput  nudare.Qw. 
Avif.de  Priv.  cap.  9.  Debe  el  buen  Cuitc- 
laño  hablar  á  quien  le  habla ,  hacer  reveren- 
cia á  quien  fe  la  hiciere  y  quitar  h  pm  á 
<micn  fe  la  quitare.  Canc.  Obi.  Puci. 
£  108. 

Murmura  el  vulgo  feviro, 
A  quien  nada  fe  le  efeapa, 
que  a  todos  quitas  la  capai 
pero  d  ninguno  el  lombiéro. 
Quitar  la  cara,  los  dientes,  &c.  Airare 
que  fe  ufa  para  amenazar  a  alguno  que  le  le 
caíligará  rigurofamenre.  Lat.  Duram  csfi¡¿i- 
tionemalicuiminitari. 
Al  quitar.  Modoadvcrb.conquefe  figmhca  la 
poca  permanencia  y  duración  de  alguna  co- 
fa. Lat.  Ai  nutum  amovilt. 
Por  quítame  allá  ellas  pajas.  Phrafc  adverb.  que 
vale  Por  cofa  de  poca  importancia,  un  fun- 
damento ó  razón.  Lat.  Levifinitmi. 
QUITANTE,  part.  acl.  del  Verbo  Quitar,  ti 
que  quita.  Lat.  Aufcrens.roileni.Subr >?»»,. 
Tic.  IuST.f.47.  Item  fe  advierte  a  la  tal  mo- 
za quitante,  que  ii  la  dieren  cola  de  po.o 
momento,  no  la  tome. 
QUITADO,  DA.  parr.paíT.  del  Verbo  Quitar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Abhtus.  Sutopus. 
Separatus.  GuEV.Avif.de  Priv.  cap.  8. IM 
tiímpoquc  ella  fubierc  en  la  ™]*>^ 
también  quitada  la  gorra.  HoRTbNS. 
f.ioo.  No  han  de  quedar  abiertas  las  puer- 
tas ,  fino  quitadas  ,facadas  del  quieto. 
QUITASOL,  f.  m.  Inílrumcnto  de  \  aqueta, 
badána,ó  lienzo  fuerte  encerado ,  que  ic 
forma  por  lo  regular  en  unas  var i^  P  ^ 
en  una  harta  pequeña,  con  un  mu  dea» 
do  que  fe  pueda  abrir  y  cerrar  folb^ 
Sirve  Para  hacer  íombra ,  quando  fe  *om, 
y  quitar  el  Sol ,  de  donde  torno .  e  nomUe 
Llámale  también  Guardafól.  Ut, £ 
Sandov.  Hift.  de  Ethiop.  ^J^l 
num.  7-  Si  Hueve  fe  cubren  con  unos 
¡es  de  mui  finas  dieras ,  que  les  definen 
agua  y  cubren  del  Sol.  Cerv.  QftJ *¡¿ 
cap.  4.  Eran  le»  ,  y  venían  con  fus  f* 
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ufan  en  las  cabezas  del  ganado  mülát  y  da 
carga.  RiceCc  por  lo  regular  de  lana  de  varios 
colores  ,  con  borlas  y  otros  adherentcs.  Llá- 
male af$\  porque  no  le  traen  continuamente. 
.  1-ar.J umentorum  f  balen  amovües.  Pragu.  Da 
Tass.  año  1680.  f.  25.  Cada  par  dequitaj- 
fónts  dobles  a  doce  reales. 
QVjlTR.  l'.m.  La  acción  de  quitar  6  eftorbar. 
LnUmpiditio.  Ablatio.Deviatio.  CiLM.\'id. 
dcS.Botj.  Dcdicat.  De  otra  Tuerte  huvicra 
poco  que  cíYimat  a  la  daga  el  quite  de  una 
violencia ,  que  caminaba  al  corazón  con  la 
punta. 

No  tiene  quite.  Exprcfs'ion  con  que  fe  demuef- 
tra  que  alguna  cofa  no  tiene  remedio  ,  o  for- 
ma de  evitarle,  ó  que  es  umi difícil  ik  im- 
pugnarla 6  rcfolvcrla.  Lat.  lncvitabile  ejl. 
£\JliO,TA.adj.  Libre, feguro  6  exento  de 
alguna  obligación  ó  carga.  Es  voz  muí  ufada 
en  lo  antiguo.  Lat.  L'ber.  Liberatus.  Part.  5. 
tit.9.1.2.  Débele  judgat  ala  pena  que  enten- 
diere que  merece  ;  6  darlo  por  quito  fi  enten- 
diere que  es  fin  culpa.  Recop.  lib.8.  tit.8. 1.4. 
V  fi  acaeciere  que  el  retado  muera  en  el 
plazo  ,  6  andando  en  la  Corte  defendiendo  fu 
verdad ,  fu  fama  finque  libre  y  quita  de  la 
traición. 

<Q\JIXADA.  f.f.  La  parte  ó  huclTo  de  la  cabe- 
za del  animal ,  en  que  citan  encuxadas  las 
muelas  y  dienres.  Llamófc  afsi  por  el  cr.caxe 
que  hacen  en  ella.  Lat.  Mandíbula.  MaxÜla. 
Cast.  Hift.  de  Santo  Dom.  tom.i.  lib.2.  cap. 

A  una  mugér  de  Torres  novas  fe  le  hizo 
una  filióla  en  una  quixáda.  Marm.  Dcfcripc 
lib.i.  cap.23.  La  quixáda  de  abaxo  es  roda 
de  una  pieza  con  el  huello  del  pecho. 
¡QUIXAL ,  ó  QUIXAR.  f.  m.  La  muela  ii  dien- 
te molar.  Lat.  MaxÜlaru  dens.  J  acint.  Pol, 
pl.118. 

Ta  por  rumbo  derecho, 
"Pafto  de  tu  quixál  lo  huvier as  hecho. 
Qlixar.  Sc  toma  también  por  la  Quixada.  Lat. 
Mandíbula.  QyEv.  Muf.5.  Xac.i. 
Hizo  en  mi  cabeza  tantot 
un  jarro  ,  que  fue  orinal, 
y  yo  coa  medio  cuchillo 
ic  trinché  medio  quixár. 
¡QUIXERO.  f.  in.  Ei  lado  en  declive  de  la  aze- 
quia  ó  brazal.  Es  ufado  en  el  Reino  de  Mur- 
cia. Lar.  Labrttm.  Ripa.  Orden,  de  Loro 
Solamente  pueda  hacer  una  parada  para  ca- 
da heredad ,  y  en  lo  demás,  le  cité  el  quixéro 
í'ano. 

¡QUIXO.  f.  ib.  Efpccic  de  piedra  ,  fnmamenre 
fonda  y  dura,  en  que  regularmente  fe  cria  el 
niet.il  en  las  minas.  Es  voz  peculiar  de  Jas 
Indias  y  principalmente  del  Reino  del  Perú. 
Lar.  In  fodinis  ¡apis  matrix.  Peralt.  Lim. 
Fund.  Canr.8-f.3i9.  Laqual  le  lleva  coniigo 
los  corpúsculos  metálicos  creados  ,  y  los 
introduce  en  los  poros  de  Jas  piedras  o  qu¡- 
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rid:fuI«iw.CtRv.Quix.  tom.  2.  cap.  4.  Algu- 
nos que  fon  mas  joviales  que  faturninos  ,  di- 
cen Vengan  mas  quixotÁda  :  cmb'nU  D.Qut- 
xóte  y  lu.blc  Sancho  Panza. 
pyiXOTE-  l'.m.  La  armadura  que  cubre  y 
defiende  d  muslo.  Sale  del  Latino  Coxa, 
que  fignirka  el  Muslo.  Lat.  Crururn  ,  coxa- 
rumqut  tegvun.  Chron.  del  R.D.Jvan  elU. 
Año  29.  cap.i 55 .  Las  qualcs  fucilen  cotas  y 
celadas  fin  babétas ,  y  quixótts  iin  grebas  ,  y 
■  cfpadas  y  puñales. 

<im*ÓTE.  Se  llama  al  hombre  ridiculamente 
ferio  ,  ó  empeñado  en  lo  que  no  le  toca.  Lat. 
Rii  cuhis  hamo. 
CAJIXOTER1A.  (Quixotcría)  CE  El  modo  ii 
poste  ridiculo  de  proceder  %  ó  cmpcñatfc 
alguno.  Lat.  Ailío  ,  vel  gejia  ,  orum  ridi- 
tuia. 

QPIZA  6  QL'IZAS.  adv.  Lo  mifmo  que  Acáfo, 
Por  ventura.  Covarr.  dice  que  es  vocablo 
antiguo ,  y  que  otros  juzgan  v  icnc  del  Italia- 
no Qm  fa ,  que  vale  Qtiicn  labe.  Lat.  Forsán. 
Tortajfe.  Bosc.  Cortes.  lib.2.  cap. 7.  Quizá 
no  es  tan  fuera  de  razón  como  á  vos  os  pare- 
ce. Arias  Montan.  Aphor.  f.44.  Porque  le- 
ían caula  de  nuevo  aboireciuiiento  del  Prín- 
cipe y  quizá  de  alboroto. 
¡QUIZAVES.  (Quizaves)  adv.  lo  mii'mo  que 
Qmzás.  Es  voz  bárbara,  y  ufada  de  gente 
lúfúca. 

QUO 


CUOCIENTE,  f.  m.  Term.  Arithmctico.  El 
número  que  refulta  de  la  partición  de  un 
número  por  otro.  Tolc.tom.i.  pl.153.  Lat. 
Qtwt  ens,  entis. 

«ObOULIEET AL.  adj.de una  term.  Lopcrtc- 
neciente  á  quodlibeto  ,  ó  que  es  formado  Je 
ellos.  Lat.  Q¿t3.üibetdis.  Corn.  Citrón,  toni. 
j.lib.  3.  cap.  21.  Las  obras  de  fu  fecunda- 
limo  ingenio  Ion  las  fig  tientes  :  Q^iatro  to- 
mos fobre  ios  fentcnciarios..  quídulctalci 

un  tomo. 

CUODLIBETICO,  CA.  adj.  Lo  mifmo  que 
QjodJibeial.Q^'tv.  Polit.  parr.  1.  cap.  2.  6i 
fue  Rey  en  lo  temporal  dilputa  frai  AJon- 
fo  de  Mendoza  ,  en  fus  qucltioncs  qusdLbí- 
ticas. 


xos. 


QLTXONES.  f.m.  Vcafe  Pie  de  gallina. 

QUIXOTADA.  f.  f.  La.  acción  ridicuJamcnre 
ícrij ,  ó  el  empeño  fuera  de  propóhro.  To- 
móle de  las  acciones  de  D.Qiuxotc.Lar.{?w</ 
TomV. 


QUODLIBETO.  f.m.  Tratado  deqüeflioncs 
propucltas  al  arbitrio  del  Autor.  Vícsíc  dei 
Latino  g»W//¿f/«w.Lop.Dorot.f.i92.1,hclipa 
es  fu  hija  ,  pollo  de  ella  Icciiuza  ,  cuyos 
ados  y  quodUbétoi  la  prometen  el  mihiw 
grado. 

QlOQUE.  f.  f.  Arbol  de  las  Indias  en  el  nue- 
vo Reino  de  Granada,  cuya  huta  es  tan  gran- 
de como  el  huevo  del  gañló.  Herr.  Hift. Ind. 
Decad.S.Jib.^.cap^.  id  qutujue  es  orí  o  árbol, 
que  JievaJa  huta  como  Jiucvo  de  ganlo,  y 
cómele  de  ella. 
QLOTA.  f.f  Parte  ó  porción  fixa  y  determi- 
nada ,  ó  para  determinarle.  Viene  del  Latino 
Quotut ,  a,  uní.  Lar.  Quota  pan.  Navarret. 
Coníerv.  Di/c.  12.  V  es  que  Jos  hermanos 

lean  herederos  Jorzólbs  á  lo  menos  en 
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una  quóts  parte  de  los  bienes  adquiridos. 
QIJOTID1 ANAMENTE.  adv.  de  modo. Todos 

los  dias,  cada  dia.  l.u.Quotidie. 
QUOTIDIANO  ,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  todos 
'  los  dias.  Es  voz  Latina  Quotiilianus.  Sons, 
Hiit.  de  Nucv.  Efp.  lib-3-  caP-  ,4*  En  °"a 
ílparación  de  elle  Palacio ,  dicen  algunos  de 
nucilros  Efcritóres ,  que  fe  criaba ,  con  cebo 
qmtíd  áno  ,  una  multitud  hort iblc  de  anima- 
les ponzoñólos.  Alcaz.  Cluon.  üecad.  K 
Año  6.  cap.  i.  §.  2.  Con  la  quotidiána  expe- 


qvo 

rienda  del  ingenio  y  letras  de  los  tres  Vzim 
Laincz,  Salmerón  yjayo,  Icscr.cuBcnda- 
ban  los  mi  Irnos  Legado*  grav  li'sbos  nego- 
cios del  Concilio.  b 

QUOTID1E.  adv.  Latino,  que  valeGdadij 
y  fe  ula  en  efte  mifmo  i'cntido. 

"Quotidie.  Ufado  como  nombre  fubftantivo,fe 
llama  lo  que  es  de  todos  los  dias.  Es  voz 
jocófa.  Q^Ev.Cult.  Aiu  marido.porel  ludio 
que  caula  el  tal  nombre ,  le  llamara  mi  futí» 
Jie,  mi  íiempee. 


R. 
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DECIMA  octava 
letra  de  nucftroAl- 
phabcto.y  decima 
quarta  entre  Jas 
confonantes.Es  le- 
tra ícmivocál,por 
que  fu  pronuncia- 
ción empieza  y 
acaba  en  vocal» 
Liquidare  algunas 
•  veces,  precedién- 
dola lena  inuua  :  tomo  en  Brazo  ,  Credo,  Du- 
ron >  Frió  ,  Grado  ,  Proprio  ,  Trapo.  Pronuncíale 
hiriendo  con  la  punta  de  la  lengua  en  el  pala- 
dar ,  con  cierto  género  de  temblor,  y  decidien- 
do un  íbnido  ál'pero  y  fuerte  ,  el  qual  fe  experi- 
menta y  percibe  quando  le  halla  en  principio 
de  dicción,  6  precedida  de  otra  letra  lemivocál, 
que  Ion  regularmente  L.  N.  ¿>.  como  en  Ramo, 
Reto ,  Rifa ,  Roneo  ,  Rumba  ,  Malrotar,  Honra, 
Defreglado. 

Quando  fe  halla  entre  dos  vocales  es  fu  pro* 
tiunciación  mas  (nave :  como  en  Araña  ,  Aréni, 
por  cuya  razón  fi  le  ha  de  pronunciar  fuerte,  le 
duplica  :  como  e n  'tierra  ,  Arroyo  \  pero  tal  VC2 
tiene  fu  pronunciación  legitima  entre  dos  voca- 
les, quando  es  la  voz  compuerta  con  las  prepofi- 
ciones  Contra  ,Pre,ó  Pro  :  como  ContrareJÍart 
Prerogativa  ,  Prorogar ,  que  entonces  no  esne- 
ccílano  duplicarla. 

Ufafc-dc  la  R.  en  los  eferutinios  de  votos, 
para  los  grados  de  las  Univerfidadcs ,  y  íirve 
para  reprobar ,  como  la  A  para  aprobar.  Cot- 
wen.  Hirt.  Segob.  cap.  43.  §.  1,  Luego  fe  gra- 
duó de  Licenciado  en  Cánones ,  teniendo  en  el 
grado  tres  votos  de  i?,  por  emulación  de  fu  vín 
tud  y  letras. 

Entre  los  antiguos  era  letra  numeral ,  que 
Valía  ochenta  fegun  el  verlo. 

Oclogintadabit  tibiRJiquis  numerabit. 
y  quando  fe  le  ponia  una  tilde  encima  valía 
ochenta  mil. 

La  R.  afpirada  corrcfpondc  al  Rboo  de  los 
Griegos ,  y  por  ello  en  algunas  voces ,  que  tie- 
nen lu  origen  de  cita  Lengua, fe  eferibe  con 
la  alpiración  :  como  en  Rhctorica  ,  Rhom- 
bo,&c. 

RA 

RABADAN,  f.  m.  Rigurofamente  es  lomifmo 
que  mayoral ,  que  prefide  y  gobierna  á  todos 
los  hatos  de  gañido  de  una  cabana  }  pero  co- 
munmente le  entiende  por  el  que ,  con  fub- 
Ordinación  al  mayoral ,  gobierna  un  hato  de 
ganado ,  y  manda  fobre  el  zagal  y  el  pallór. 
Covarr.  le  di  varias  etymologías ,  y  Tamarid 
le  pone  entre  las  voces  Arábigas  :  lo  qual  es 
mas  verifimil.  Lar.  Paftorum  maximtu  tpr¿- 
fefttts.  Recop.  lib.  9.  tit.  17. 1.  9.  Mandamos 
que  ningún  paitar ,  ni  rabadán  ,  ni  dueños  de 
ganado  no  fcan  ofados  de  encubrir  los  dichos 
derechos  de  férvido  y  montazgo. 

RABADILLA,  f.  f.  La  punta  ó  extremidad  del 
cfpinázo  en  el  cuerpo  del  animal ,  la  qual 
confia  de  quatro  vertebras.  Comunmente  le 
llama  huello  lacio.  En  las  aves  le  llama  tam- 
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bien  afsi  la  extremidad  que  hace  menear  las 
Plumas  de  la  cola.  Lar.  Osfacrum.  Urcpygium. 
Valverd.  Anac  lib.  1.  cap.  14.  El  huello, 
que  comunmente  llamamos  la  rabadilla  ,  es 
íemejante  á  la  cola  de  los  otros  animales. 
RABADOQUIN.  (  Rabadoquin )  f.  m.  Cierta 

•  elpccie  de  culebrina  de  muí  poco  calibre,  que 
por  fer  cali  de  ningún  provecho  ,  no  le  uia 
yá  en  las  buenas  fundiciones.  Tole.  tom.  5. 
W.  458.  Lat.  Tormentum  beíluum Jk  diélum. 

RABANAL.  (  Rabanal )  f.  m.  El  litio  y  pange 

en  que  fe  liembran  y  plantan  los  rábanos. 

Trahcle  Covarr.  en  fu  Theloro.  Lat.  Terra 

Yapbanis  eonfita. 
RABANERO  ,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  vertido 

corto  ,  efpccialmcntc  de  la:>  mugeres.  Lat. 

Decurtatus. 

RABANILLO,  f.  m.  dim.  El  rábano  pequeño. 
Lat*  Rapulum.  Rapftrum* 

Rabanillo.  Se  llama  también  el  agrio  ó  punta 
que  percibe  el  güilo,  en  el  vino  que  le  va 
torciendo  ü  haciendo  vinagre.  Dixoíc  alsi, 
porque  es  el  labor  algo  picante  como  el  del 
rábano.  Trahclo  Covarr.  en  fu  Theioro.  Lar. 

•  Acrimonia.  Ai  er  bitas. 

Rabanillo.  Mcraphoricamentc  fe  toma  por  el 

•  defdén  ,  clquivez  o  agrura  dclgcnio  o  natu- 
ral ,  efpccialmcntc  en  el  trato.  Lat.  Acrimo- 
nia. A/peritas. 

Rabanillo.  Se  toma  también  pordefeo  vehe- 
mente é  inquieto  de  hacer  alguna  cola.  Lat. 
Pruritus. 

RABANIZA.  ( Rabaniza  )  f.  f.  La  fuñiente  del 
rábano.  Lat»  Rapiña. 

RABANO.  1.  m.  Planta  que  echa  las  hojas  lar- 
gas ,  anchas  ,  y  caídas  lobre  la  tierra  ,  de  co- 
lor verde  mui  fubido ,  áiperas  al  tacto  y  pen- 
dientes de  un  tallo ,  de  altura  de  una  vara. 
Latíor  es  pequeña  y  abierta  en  quatro  ho- 
jas amarillas,  en  cuyo  hueco  echa  una  li- 
miente  pequeña  y  redonda.  La  raíz  ,  que 
tiene  elmilino  nombre, es  blanca  mezclada 
por  lo  común  con  roxo  mui  encendido  ,  lurjyi 
y  que  remata  en  punta  ,  y  tiene  á  trechos 
pendientes  unas  hebrillas ,  como  vello.  Los 
naide  varios  tamaños,  y  fe  han  vilto  ai-u- 
nos de  extraña  grandeza.  I-..-  del  Latino  A\i- 

{>banus  ,que  fignifka  lo  mifmo.  Lag.  Diolc. 
ib.  2.  cap.  104.  El  rábano  engendra  vcntoli- 
dádeS)  calienta  >  es  grato  al  güito  y  nada  ami- 
go al  ertómago.  Acost.  Hirt.  Ind.  hb.  4. 
cap.  18.  Rábanos  mas  gtueílbs  que  un  brazo 
de  hombre  y  mui  tiernos ,  y  de  mui  buen  la- 
bor ,  hartas  veces  los  v  imos. 
Tomar  el  rábano  por  las  hojas.  Phrafe  meta- 
phórica,  que  vale  invertir  el  orden,  methodo 
ü  colocación  de  las  cofas ,  haciendo  las  pri- 
meras ,  últimas ,  ü  al  contrario.  Lat.  tiyjlc- 
ron  prottrtn  agere. 
Rábanos  y  qoeso  trahen  la  corte  en 
Peso.  Refr.  con  que  fe  lignifica  que  le  deben 
atender  las  colas  mas  mínimas  en  qualquier 
materia ,  para  el  logro  de  las  mayores ,  o  im- 
portantes. Lat. 

His  rudibm  ,folidifque cibis  gens  robore  prs/lat: 
Ntc  ctdunt  oners  dorfa  repanda  vtri. 

RA- 
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RABEAR,  v.  a.  Menear  el  rabo  hicia  una  parte 
y  otra.  Es  formado  del  nombre  Rabo  ,  y  le 
traben  Ncbrixa  y  el  P.  Alcali  en  fus  Vocabu- 
larios. Lat.  Canda»  agitare,  jalare. 

Molinillo  cafado  te  veas,  que  alsi  rabeas.  Rctr. 
que  enfeíu  quanto  amoldan  y  rojetan  los 
trabajos,  aun  en  el  mas  fuerte  y  robuito.  Lat. 
Dcprimit  Hercukos  humeros  fortuna  iabjre: 
Franatttr  mulier  libera  ,  viníia  viro. 

RABEL,  f.  m.  Inltrumcnto  múlico  paftoríl.  Es 
pequeño,  do  hechura  como  la  del  laúd.  Cóm- 
ponele  de  tres  cuerdas  folas,  que  fe  tocan 
con  arco,  y  forman  un  lon'.do  muí  alto  y  agu- 
do. Covarr.  con  Tamaitd  líente  1er  nombre 
Arábigo  de  Rabib  o  Rebab.  Otros  le  dan  otras' 
etymoiogias.  Lat.  Lyra  ruflica.  Barbiton  %  i» 
Makm.  Dcfcripc.  lib.i.cap.32.  Las  tocan  y 
cantan  fuavemente ,  á  ion  de  unas  lonájas, 
corno  las  folias  de  Portugal ,  ó  de  laúdes  6 
rabiles.  Alcaz.  Chron.  Decad.4.  Año  ío.cap.. 
3.  §.5.  Defpucs  de  haber  rezado  delante  de 
ella  el  Rofjrio  ,  tenia  un  rabil ,  y  bailaba 
con  tan  devota  fencilléz  ,  como  alegría  y 
güilo. 

Rabel.  Fcftiva  y  familiarmente  fe  fuele  llama/ 
al  traléro ,  con  clpcciaiidad  hablando  con 
los  muchachos.  Lat.  Fars  poftica.  Mokst, 
£oid.  Trampa  adelante.  Jorn.2. 

................  .Con  eipapii 

vine  luego.  Bien  eftá: 

yo  fe  que  ufied  oy  teñirá 

faifas  en  el  rabel. 
RABELlLLO.f.  ra.  Dim.  Rabel  pequeño.  Lar¡ 
Barbiton parvum.  M.LEON.Übt.poct.  iom.1. 
pl.165. 

Purga  mas  alegre  ,  yo 
no  la  be  tomado  en  mi  vida, 
pues  al  fon  del  rabel  i  lio, 
canté  doce  feguidiltas. 

RABERA,  f.  f.  La  parte  poltcriór  de  qualqüicr 
cofa.  Comunmente  fe  toma  por  el  zoquete 
de  madera  que  le  pone  en  los  carros  de  la  la- 
branza ,  con  que  fe  une  y  traba  la  tablazón 
de  fu  afsiento.  Lat.Pars  po/Iica. 

Rahera.  En  la  bailefta  fe  llama  el  tablero,  de  la 
nuez  abaxo.  Lat.  Ballifia pan  plana.  Espin. 
Art.  Ballet*,  lib.i.  cap.7.  $.2.  Enlacaradel 
tablero,  mas  arriba  de  la  r.ucz,  hai  otro  hucf- 
fo  largo  que  le  llama  la  canal,  y  el  tablero  de 
la  nuez  abaxo  rabera. 

RABI.  f.  m.  Titulo  de  Magiftcrio  con  que  los 
Judios  honran  á  los  labios  de  fu  ley  ,  el  qual 
fe  le  confieren  con  varias  ceremonias  ,  def- 
pucs de  haber  curiado  en  luscltudios  c  inte- 
ligencias. Tienen  adjunta  cierta  clpccic  dé 
junfdiccion  cfpirituál  a  la  autoridad  de  decir 
Jas  materias  tocantes  á  Religión:  y  aUi  de- 
claran los  divorcios ,  celebran  calaraicntos, 
excomulgan  y  cattigan  delinqüentcs.  En  la 
Synagoga  ocupan  los  lugares  preeminentes 
y  Predican.  Es  voz  Hebrea  Rab ,  que  ligníti- 
ca Maeltro.  Qhev.  Fort.  Se  juntaron  por  la 
Synagóga  de  Vcnecia  Rabi  Samuel ,  y  Rabí 
Maimón.  ,■  , 

RABIA,  f.  f.  Enfermedad  que  confilte  en  un 
encendimiento  de  la  cólera  adulta,  que  le 


RAB 

I  vántando  vapores  ardiente?  al  celebro^  mx 
del  fentido  ,  y  caula  furor ,  n  clai-.cb.olu ,  y 
otros  extraños  y  pcrniciolos  accidentes.  Ej 
mortal  y  contagióla  ,  comunicar.doíc  las  ffl¿s 
veces  por  la  mordedura  del  animal  dañado. 
Es  propria  del  perro  (  aunque  todos  los  de- 
más eltau  fu  jetos  ápadccctla)  pot  lerdera" 
turaleza  ardcntifsima  y  leca.  Er.  la  faifa  Y 
en  la  orina  de  los  rabiólos ,  dicen  que  fcltc- 
lcn  ver  animalillos  mui  pequeños  de  lael- 
pecie  del  que  comunicó  la  rabia.  Es  del  La- 
tino Rabia  ,  que  íignifica  lo  milmo.  Mont. 
del  R.  D.  Al.  lib.i.  Inrrod.  El  fegunde  li- 
bro tabla  de  la  phyíica  de  los  canes,  e  elle 
depártele  en  dos  partes :  la  una  de  con»  Jos 
deben  curar  de  la  rabia ,  c  de  las  feridas.LAC. 
Diofc.  lib.  6.  cap.  5  6.  Tornando  pees ,  á  la 

hiltória  del  perro  aunque  por  clamor  f 

añeion  debiera  fec  immortál ,  o  á  lo  menos 
libre  de  dolores  y  afanes ,  todavía  el  cuita- 
dillocltá  fujeto  á  infinitas cnícmicdidcs,  v 
principalmente  á  la  rabia. 

Rabia.  Por  cxtcníión  figniñca  ira,  enojo  y  en- 
fado grande.  Lat.  Ira  ferox.  Ambr.  Mo». 
I  ib. 8.  cap.  18.  Libaban  encendidos  los  ánimos 
de  ambas  partes ,  con  mucha  rabia ;  y  pelea- 
ron otra  vez  cabe  el  rio  Thuria.  Calo.  Cora, 
Mañana  feráotrodia.  Jorn.2. 
Ejfa  es  la  rabia  que  tenga, 
y  en  lo  que  yo  a  bab.arie  ven¡p.  > 

De  rabia  mató  la  perra.  Modo  de  Iwblar  coa 
que  fe  di  á  entender  que  el  que  no  puede 
fatisfacerfe  del  que  le  agravió,  le  latisface  en 
lo  primero  que  encuentra.  Lat.  Infc  ¡pfum 
vel  in  propria  fevire ,  irafei. 

Eltar  tocado  de  mal  de  la  rabia.  Phrafc  familiar, 
que  fe  dice  del  que  eftá  tocado  de  alguna 
pafsión.  Lat.  Vebemtntt  affeBu  rapi , a¿i. 

RABIAR,  v.n.  Padecer  o  tener  el  mal  de  ribuj 
de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Rabire.  Rmi$- 

t  '  tari ,  incendi.  Lag.  Diofc.  lib.6.  cap.36.  Sue- 
len alsimilmo  rabiar  los  perros, porhabet 
comido  alqunas  carnes  hediondas  y  corrom- 
pidas. Fon.  Hiír.Nat.lib.a.cap.o.  Colume.i 
afirma ,  que  li  á  los  quarenta  diasdelpu"  de 
«acido  ci  perro ,  le  quitan  el  último  ñudo  de 
la  cola  ,  lin  arráncale  el  niervo  ligutentd, 
no  rabiará. 

Rabiar.  Analógicamente  vale  padecer  a.gun 
vehemente  dolor ,  que  obliga  á  prorumpit 
en  quejidos  v  fcntimicntos  cxccluvos :  y.w 
fe  dice  ,  Fuíáno  cita  rabiando  de  dolor  roj- 
eo ,  de  eftomago,&c.  y  por  cxtenlioivuu 

-  otros  afectos  y  pafsionesdel  animo- Lat.  Vi- 
Ion  AgitmrL  AjfeÜu  rapi.  _ 

Raaiar.  Metaphoricamer.tc  feroma  pot  aFL- 

tecer  y  dcfcar,con  án  lia  y  vehemencia ,  a  - 
gima  cofa.  Lat.  Defidcm  eoncAari,  «j 
Q^ev.  Tac.  cap.  11.  Yo  robaba  y»pon-°- 
n>cr,  y  cobrar  mi  hacieoda,  y  huir  de1"  * 
Gui*  Perfil,  lib.  2.  cap.  5.  Y  con iodo  tí* 
me  falcn  á  la  lengua  y  a  la  boca  cienes 
penfamicntos,  que  rabian  porque  los  f«V 
en  voz.  -  ,  KnAi.. 

Radiar.  Vale  también  impacientatfc  o ■  cno, 

-  le,  con  muecas  de  cólera  y  ^^¡^ 
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Irafci.  Cast.  Hift.  de  Sant.Dom.  rom.  i.  lib.i. 
cap.  5 1.  Todos  rabian  y  fe  embravecen  y  en 
detenía  de  Tus  vicios  fon  leones.  Villav. 
Molch.  Cant.  5.  Oil.  25. 

Dixo  ,y  abrió  \  y  qual  ftule  del  infierno 
Saíir  rabiando  ferpentina  furia, 
Por  qu.itro  partes  de  la  horrenda  boca, 
Salió  bramando  la  progenie  loca. 
Rariar.  Tener  exccll'o  en  alguna  de  las  calida- 
des 6  en  accclcracion  del  movimiento  :  y  afsi 
íc  dice ,  Qtietna  que  rabia ,  ó  Va  rabiando. 
Lat.  Vebementer  excederé. 
Acordarfc ,  6  fer  del  tiempo  del  Rey  que  rabió. 
Phrafe  con  que  fe  dá  á  entender  que  una  co- 
fa es  mui  antigua.  Lat.  Antiquatum,  vel  abo- 
iitum  efe.  Qv  ev.  Villt.  Por  que  fois  los  vivos 
tan  endiablados  ,  que  á  todo  decís  que  fe 
acuerda  dei  Rey  que  rabió. 
En  dando  que  el  perro  rabia  ha  de  rabiar.  Phra- 
fe con  que  fe  reprehende  al  que  es  tenáz  en 
lu  dictamen  ,  arrebatado  del  primer  concepto 
que  formó ,  fobre  qualquicra  cofa.  Lat.  Te- 
naciter  injijlere.  Aliquid  alicui  attribiiere. 
RABICAN  ,0  RABICANO,  adj.  que  fe  aplica 
al  caballo  que  tiene  algunas  cerdas  blancas 
en  la  cola.  Lat.  Equus  cauda  pilis  albis  Ínter-, 
mixta.  Esojml.  Nap.  Cant.  ¿.OS.  70. 
Parte  el  ligero  tabicán  corriendo, 
Negando  la  debida  fervidumbre; 
Aqui  y  aili  revuelve  discurriendo, 
Perdida  en  todo  fu  leal  cofiumbre. 
RABICORTO ,  TA.  adj.  que  fe  aplica  á  el  que 
anda  con  las  faldas  ,  que  no  pallan  del  talón. 
Trahelc  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Brevis 
cauda. 

RABIETA,  f.  f.  dim.  Impaciencia  enfado  ,  u 
enojo  grande  que  fe  toma ,  cfpccialmentc 
por  leve  motivo.  Lat.  Iracundia  ex  levi  caufa. 

RABIHORCADO,  f.  m.  Ave  negra  ,  grande  al 
parecer  y  mui  pequeña  de  cuerpo;  por  que 

■  extendidas  las  alas  no  alcanzará  un  hombre 
con  las  manos ,  de  la  una  parte  á  la  otra ,  y 
pelada  es  mas  pequeña  que  una  paloma. 
.Vuela  mucho  y  de  ordinario  anda  alta.  Tie- 
ne mui  largos  y  delgados  vuelos  ,  y  mui  agu- 
dos los  encuentros  de  las  alas ,  la  cola  mayór 
y  mas  hendida  que  la  del  milano ,  que  fue  la 
que  le  dió  el  nombre.  Algunas  deftas  aves 
tienen  el  color  de  un  negro  que  tira  a 
pardo  rubio  ,  y  el  pecho  y  la  cabeza  blancos, 
el  papo  leonado.  En  los  dedos  de  los  píes ,  fe 
parecen  á  las  palomas ,  los  qualcs  tienen  del- 
gados ,  cortos  y  amarillos ,  y  el  pico  largo  y 
grucllb  hacia  la  punta.  Su  enxundia  es  buena 
para  deshacer  las  léñales  del  roftro  y  de  las 
heridas  ,  y  para  unciones  de  brazos  y  pier- 
nas que  le  fecan.  Marcuell.  Hift.  de  av. 
cap.  89.  Quantos  hombres  hai  que  mirados 
de  lejos  fon  como  los  Rabihorcados  ,  que  pro- 
meten mucho  con  fu  afecto....  y  faben  tan 
poco  ,  quanto  es  pequeño  el  cuerpo  áciRa- 
bihorcádo  ,dcfpues  de  quitada  la  pluma. 

RABILARGO, G A.  adj. que  fe  aplica  al  ani- 
mal que  tiene  el  rabo  largo  :  y  afsi  fe  dice, 
de  calla  le  viene  al  galgo  el  fer  Rabilargo. 
Lat.  Cauda  longus. 
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Rrbilargo.  Se  dice  también  del  que  trahe  las 
veftidúras  tan  largas  que  le  arraftran.  Lat. 
Langa  ve/le  indutus.  Caudatus. 
RABINICO ,  CA.  adj.  Lo  que  toca  y  pertene- 
ce á  los  Rabinos  ó  fu  doctrina.  Lat.  Rabbini- 
cus.S\\.hst  fob.  Mela.  Introd.  Not.  2.  Lo  fc- 
gundo  que  fe  infiere  de  aquella  fimulación 
rabínica  ,  es  el  haber  querido  figurar  de  efic 
modo ,  que  de  las  aguas  huvo  la  tierra  de 
quedar  cubierta  para  fu  perpetuo  caftigo. 

RABINISMO.  f.  m.  La  doctrina  que  figuen  y 
eníeñan  los  Rabinos.  Lat.  Rabbinorum  fe£la. 

RABINISTA.  f.  amb.  El  que  ligue  la  dodrina 
délos  Rabinos.  Lat.  Rabbinorum feilator. 

RABINO,  f.  m.  El  Macílto  Hebreo  que  inter- 
preta la  Sagrada  Efcritura.  Lat.  Rabbinus. 
Salas,  fob.  Mela.Introd.  Not.  2.  Ultimamen- 
te añado  una  cofa  bien  Angular  ,  que  ahora 
Teme  ofrece  á  la  memoria  haber  leído  en  al- 
gunos Rabinos. 

RABIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  ira, 
enojo ,  cólera  ü  rabia.  Lat.  Rabióse.  Rabide. 
Pic.Tust.  f.  55.  Mandó  cortar  una  cabeza, 
y  deípucs  de  cortada  punzó  rabioj amenté  coa 
un  alfiler  largo  la  lengua  difunta. 

RABIOSO  ,SA.  adj.  El  animal  que  padece  mal 
de  tibia.  Lat.  Rabiofus.  Rabidus.  Lag.  Diolc. 
lib.  6.  cap.  37.  Dos  maneras  hai  de  curar  las 
mordeduras  de  los  perros  rabiófos. 

Rabioso.  Por  extenfion  vale  colérico ,  enoja- 
do ,  y  airado  :  y  fe  aplica  á  las  perfonas  y  á 
las  acciones.  Lat.  Rabidus.  Iracundus.  Ambr. 
Mor.  lib.  8.  cap.  1.  Determinados  pues  yá 
los  Numantinos  ,  con  una  ita  rabiófa  ,  á  la 
guerra ,  comenzaron  á  penfar  en  fu  defcnl'a. 
yiLLAv.  Mofch.  Cant.  5.  Och  37. 
En  un fiero  huracán  los  vientos  llegan, 
Penfando  hacer  al  pobre  Rey  andrajos, 
Su  vifia  horrible  con  fu  foplo  ciegan, 
Efcupiendo  rib'iófósefpumájos. 

Filo  rabiófo.  Se  dice  del  que  fe  dá  al  cuchillo  ü. 
otra  arma  ligeramente  y  fin  arte.  Lat.  Per- 
funcloria  exacutio. 

RABISALSERA,  adj.  que  fe  ufa  folo  en  la  ter- 
minación femenina :  y  fe  aplica  á  la  mugc'r 
que  tiene  mucho  dcfpejo  ,  viveza  y  liber- 
tad demafiada.  Lat.  Vivax,  vel  effrons  f cernina. 

RABIZA,  f.  f.  La  punta  de  la  caña  de  pelear  en 
que  fe  pone  el  fcdil.  Lat.  Arundinis  pifea- 
torU  cufpis. 

Rabiza.  En  laGermanía  fignifica  muge'r  de  la 
mancebía ,  de  las  tenidas  en  poco.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulatío.  Lat.  Meretrkula. 
Scortum.  Rom.  de  la  Gcrm.  Rom.  5. 
Dí  rabizas  y  pelótaí 
tu  rancho  ten  proveído, 
que  marifqutn  por  fu  parte, 
y  te  acudan  al  chillido. 
RABO.  IT  m.  Lo  mifmo  que  cola.  Ufaíe  con 
mas  reftricción  de  cfta  voz ,  aplicándola  par- 
ticularmente á  las  de  algunos  animales :  como 
rabo  de  puerco ,  &c.  Covarr.  ficntc  fe  tomó 
del  Latino  Refere ,  que  fignifica  Andar  arraf- 
trando.  Lat.  Cauda.  Pie  >st.  f.  116.  So- 
mos como  rabos  de  pulpo ,  que  quien  mas  le 
azota ,  le  come  mejor  fazonado. 

Ra- 
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Rabo.  Por  femejanza  fe  llama  qualquier  cofa 
que  cuelga  por  la  pane  poftcnór :  y  »«» luc- 
ren llamar  rabo  qualquier  trapo ,  ü  cola  ic- 
mejante,  que  ponen  por  burla  enCarnelto- 
lcndas.  Lat.  Syrma,  atis.  Vcps traElus. 

Rabos.  En  plural  las  partes  desfilachadas  de  la 
extremidad  de  la  ropa ,  á  lo  que  fuele  pe- 
garle el  Iodo,  porque  vi  arraftrando.  Trahc- 
FoCovarr.  en  fuThcforo.  Lat.  Vefiit  tratlus 
terram  radens. 

Rabo  a  viento.  Phrafe  de  cazadores  con  que 
ligniriean ,  que  el  viento  di  en  la  cola  de  la 
pieza  ,  á  diftincion  de  quando  dá  en  la  cara, 
que  llaman  pico  a  viento.  Lat.  Secundo  vento. 
Espin.  Art.  Ballcít.  lib.2.  cap.15.  §.2.  Si  las 
refes  íalicron  de  la  cama  rabo  d  viento  ,  ícrá 
dcfgracia  no  tirarlas ,  pues  las  eílá  aguardan- 
do con  él  en  la  cara. 

Rabo  de  junco.  Ave  del  tamaño  de  las  palomas 
torcaces  ú  algo  mayor.  Su  color  por  la 
mayor  parte  c:>  blanca,  y  algunas  citan  pin- 
tadas de  pardo  y  blanco ,  y  tienen  el  pico  co- 
lorado y  los  ojos  y  los  cuchillos  de  las  alas 
negros.  Tiene  la  cola  como  las  palomas  ,  al- 
go mas  corta  y  redonda  ,  y  de  la  mitad  de 
ella  le  faíc  una  pluma  delgada  y  larga ,  y  mas 
de  un  palmo  mayór  que  las  otras.M  .\  kc  ia.  <  1.. 
Hiíh  de  Av.  cap.  21.  £n  el  viage  que  fe  hace 
de  Efpaña  á  la  Isla  Efpañola  íc  vecn  muchas 
deltas  aves  llamadas  rabo  de  junco. 

Aíirle  por  el  rabo.  Phrafe  que  fe  ufa  para  íig- 
nificar  la  dificultad  que  hai  en  alcanzar  á  al- 
guna perfona  ,  que  huye  con  alguna  ventaja: 
y  fe  extiende  a  las  cofas  immaterialcs  para 
¡nfinuar  la  poca  cfpcranza  de  fu  logro.  Lat. 
Ltpore  fugiente  caudam  arripere. 

'Aun  ella  ó  falta  el  rabo  por  dcfollar.  Veafe 
Dcfollar. 

De  rabo  de  puerco  nunca  buen  viróte.  Vcafc 
Puerco. 

Ir  al  rabo.  Phrafe  con  que  fe  nota  ó  reprehende 
al  que  continuamente  ligue  á  otro ,  iin  apar-: 
tarlcdél.  Lat.  Injíanter  infequi. 

U  ó  lalir  rabo  entre  piernas.  Phrafe  que  fignifi- 
ca  ir  vencido  y  avergonzado.  Dixoíe  con 
alufíón  a  los  animales  ,  porque  quando  van 
de  huida  precipitada ,  meten  la  cola  entre  las 
piernas.  Lat.  Demifsis  aunbus  abire  ,  confujio- 
neafeclus.  Esteb.  cap.  2.  Fuimos  á  Caltel- 
Roxo  á  hacer  aguada  y  /olimos  rabo  en- 
tre piernas ,  por  la  fuerza  de  los  Turcos  de 
tierra. 

Mirar  de  rabo  de  ojo.  Phrafe  familiar  con  que 
fe  dá  a  entender  que  alguna  perfona  fe  muef- 
tra  con  otra  ievéra  en  el  trato,  6  que  la  quie- 
re maj.  Lzt.Limisafptfiare. 

RABON ,  NA.  adj.  que  por  antíthcfis  fe  aplica 
al  animál ,  que  teniendo  rabo  fe  le  han  corta- 
do :  y  aísi  fe  dice,  Muía  rabona.  Lat.  Caud¿ 
prteifui. 

RABOSEADA,  f.  f.  El  encuentro  de  algunas 
colas ,  de  que  rel'ulta  mancharlas  ligeramen- 
te. Es  tomado  por  alufíón  á  la  zorra  ,  que 
para  librarfe  de  los  perros ,  fe  orina  en  la  co 
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nombre  Rabo.  Lat.  Maculad  ve!  tfpcrL lT. 

tingens.  1 
RABOSEAR,  v.  a.  Manchar,  ó  enfadar  ala 

na  cola  ligeramente ,  como  li  fc&lpkáraSa 

otra ,  pallándola  6  rozándola.  Lu.CmirZ 

ter  maculare,  afpergere.  á 
RABOSEADO ,  O  A.  parr.  paíT.  del  verbo  h 

bolear.  Lo  abi  lucio  u  emporcado.  Lufa 

lat us  contingenter. 
RABOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  rabos,  en 

icntido  de  las  partes  deshilacliadas  de  ¿a 

tremidid  de  la  ropa.  Ut.fenduluforib^i 

quifquhjs  infetius  ,  maculatus. 
RABUDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  rabo 

largo.  Lat.  Cauda  oblonga  tnpudus.  Cud*. 

tus. 

RACAMENTO,  f.  ra.  Voznaut.  Elcompueffo 
de  vertcllos ,  liebres  y  baltardo  que  «£ 
por  ellos,  con  que  fe  une  y  atraca  la  vc¿ 
con  el  palo.  Vocab.  Marit.  de  Sev.  Algur^s 
la  llaman  Racamenta.  Lat.  Gktíkrm  »j*h- 
corum  feries.  Ceuv.  Viag.cap.i. 
La  racamenta ,  que  es jtimprt parlera, 
Toda  la  componían  ndmdiltas, 
Conque  ella  fe  miraba  mas  i:gíra. 
RACELES,  f.  m.  En  la  Náutica  ion  ¡os delga- 
dos que  la  nave  lleva  á  popa  yaproa.pra 
que  las  aguas  vayan  con  tuerza  al  tiino^y  g  j. 
bierne  bien.  Vocab.Matit.de  Scv.Lar.cjfla/« 
navis  extimx  ,  ve I  inedia. 
RACIMADO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Arrací- 
mado.  Hern.  Encd.lib.ó.f.iao. 
Amontonadas  con  fonoro  ejrmdo, 
Cubrieron  y  ocuparon  en  un  punto, 
T  de  los  pies  colgadas  unas  y  otras, 
Un  racimado  enxambre  fe  bicieren. 
RACHITICO.  Véale  Rhachuico. 
RACH1TIS.  Veafe  Rhachitis. 
RACIMO,  f.m.  La  porción  de  uvas  ó  granos» 
que  produce  la  vid  predas  á  unos  pequeños 
piecezudos,  y  eftos  a  un  tallo  que  pcr.de  Jcl 
farmienro.  Por  extenfion  fedice  de  otras U- 
tas:como  racimo  de  ciiuélas,guindas,c\C.  Es 
del  Latino  Racemus,  i.  Cast.  Hill.  de  Sant. 
Dona.  rom.  1.  lib.i.  cap.55.  Uno  dclosRcK- 
giofos  de  fu  compañía,  entró  en  una  viña  á 
coger  un  racimo  de  uvas.  Saav.  Coron.Oct. 
tom.i.  Año  567.  A  cuya  puerta  hacia  lom- 
bra  una  parra  cubierta  de  racimes :  y  por  id- 
peto  a  el  Santo ,  mandó  que  ninguno  tóenle 
á  ellos. 

Racimo.  Por  analogía  lignítica  el  conjunto  de 
otras  cofas  mentidas ,  dilpuelfcascona.pl  a 
femejanza.  Lat.  Racenus.  Gkmém  m*V> 
Republ.  pl.82.  Et.itc  racimos  de  pite, 
Ce  dexaron  pendientes  de  Jos  tainos  >>Iia" 
Vieüos  faltos  de  una  clara  y  apacible  tuen- 
tecilla. 

Racimo.  En  cítilo  familiar  fignifica  el  ahorcado. 

Lat  .P.itibuio fufptnfus.  .. 
RACIOCINACION,  f.  f.  La  obra  del  entendi- 
miento en  que  fe  excrce  la  facultad  y  "P3" 
cidad  del ,  en  orden  al  dilcurlo  y  «g"¡J 
tos.  Lat.  Ratiocinatio.  1  "ejao.  Leon  l  reflig 


la  wIiwnU.»     11   ^...a».^         ios.  i-at.  naxiocir.atw.  s- 

cen  D?/S  ra  u  .  n  '£?  V  110  ,a  *k*"-  patt.a.  pl.  34.  Finalmente'  Ja  rciM^ 
cen,  Díccic  también  Rabofeadura.  Viene  dej        J¡  "ere?  de  los  abfentcs,con  cierta  ir.d^on 
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y  difcurfo  impcrfe&o ,  acompañaba  á  la  inte-; 
lcduíl  raciocinación.  M.  Agred.  tom.i.  num. 
539.  La  razón  que  también  le  llama  racioci- 
nación ,  coníirte  en  dilcurrir  con  acierto ,  de- 
duciendo de  lo  que  fe  entiende  en  general, 
las  particulares  razones  ó  confejos ,  para  las 
operaciones  v  Ir  mofas. 
RACIOCINAR,  v.  n.  Ufar  ó  exercer  la  facultad 
intelectiva  ,  con  difeurfos  y  razones  ,  para 
formar  juicio  de  la  verdad  6  faltedad ,  bon- 
dad ú  malicia  de  las  cofas.  Lat.  Ratiocinari. 
Hoert.  Probtan.  pl.  83.  Luego  podiendo 
padecer  delirio  ,  puede  raciocinar  íin  él. 
M.  Acreo.  tom.  3.  num.  545.  Sin  dilcurrir 
ni  raciocinar,  para  conocer  lo  mas  alto  de  la 
perfección. 

RACIOCINIO.  (  Raciocinio )  f.  m.  El  argumen- 
to u  difcurfo.  Lat.  Ratiocinium ,  ij. 
RACION,  f.  f.  La  parte  ó  porción  de  qualquíer 
cfpecie ,  que  fe  dertína  para  el  alimento  en 
una  comida.  Lat.  Portio.  Sic.uENz.Hilr.part.2. 
lib.  a.  cap.  6.  Comia  antes  mui  poco, agora 
comía  menos  ,  tanto  que  no  fabian  como  fe 
fuftentaba,  por  que  no  hacia  mas  de  entre- 
tener el  tiempo ,  en  tanto  que  los  Religiofos 
comían  ,  deshaciendo  la  ración ,  y  lo  que  alli 
le  ponían  ,  porque  penfaficn  que  comía. 
Cerv.  Qiiíx.  tom.  1.  cap.  2.  No  habia  en  u*j 
da  la  venta  ,  lino  unas  raciones  de  peleado. 

Ración.  Se  llama  también  la  parte  ó  porción 
que  fe  dá  a  los  criados  para  fu  alimento  dia- 
rio. Propiamente  fe  llama  afsi  la  que  fe  di 
en  dinero  por  paga  del  fervício.  Lar.  Dia- 
rium.  Canon,  oms.  Fuenm.  S.  Pío  V.  £l|« 
Contra  el  ufo  Romano,  que  con  raciónes  limn 
cadas , y  excefsivas  prometías  de  favores ,  pa- 
ga a  los  criados.  Esteb.  cap.  4.  Dábame  diez 
quartos  de  ración  y  quitación ,  los  qualcs  gaf- 
taba  en  almorzar  cada  mañana. 

Ración.  Prebenda ,  en  alguna  Iglcfía  Cathe- 
dral o  Colegial, imraediata  á  los  Canonicatos, 
y  que  tiene  fu  renta  en  la  mela  Canonical. 
Lat.  Prebenda  portionaria. 

Ración  de  hambre.  Modo  de  hablar  con  que 
le  explica  que  alguna  cola  no  es  futicicntc 
para  la  decente  o  precita  manutención.  Lat. 
Parcifsimum  diarium. 

Media  ración.  Se  llama  en  las  Iglefias  Cathcdra- 
les  y  Colegiales  la  Prebenda  ,  que  tiene  la  mi- 
tad de  una  ración  y  es  inferior  á  ella.  Lat. 
Dimidia  eccltjiaftica  portio. 

RACIONABILIDAD. (Racionabilidad)  f.f.  Fa- 
cultad intelectiva ,  que  juzga  de  las  colas  con 
razón  ,  difeerniendo  lo  bueno  de  lo  malo ,  y 
lo  verdadero  de  lo  falló.  Lat.  Rationalitas. 

RACIONAL. adj.de  una term.  Loque  toca  ó 
pertenece  á  la  razón ,  y  es  arreglado  á  ella. 
Lat.  Rationalis. 

Racional.  En  la  Philofophia  es  el  predicado 
cfiencial,quc  conltituye  la  diferencia  entre  ci 
hombre  y  el  bruto.  Ufafe  como  fubltantivo. 
Lat.  RationaleM.LBOs  Obr.Pocr.tom.a.pl.j, 
Nació  ,  y  de  animales  tuvo 
afsifiencia  Jingtdár, 
que  el  racional  en  naciendo 
nunca  le  fakó  animal. 
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Racional  En  la  Geometría  y  Arithmética  fe 
dice  de  las  cantidades  que  tienen  entre  si  al- 
guna razón  ó  proporción  que  fe  puede  expli- 
car :  y  afsi  quando  un  Triangulo  le  corta  por 
una  linca  paralela  á  uno  de  fus  lados ,  los  Teg- 
mentos de  las  lineas  fon  racionales ,  y  en  las 
cantidades :  como  feis  es  á  doce ,  afsi  ocho  a 
diez  y  feis.  Lat.  Rationalis. 

Racional.  Se  llamaba  una  de  las  Sagradas  veíti- 
duras  del  Sumo  Sacerdote  de  la  Ley  antigua: 
el  qual  era  un  paño,  como  de  una  tercia  en 
quadro  texídode  oro,  púrpura,  y  lino  íinilsi- 
mo ,  con  quatro  Corrijas  ,  ó  anillos  en  los  qua- 
tro  ángulos.  En  medio  tenia  quatro  ordenes 
de  piedras  preciólas ,  cada  uno  de  á  ttes  ,  y 
en  ellas  gravado  el  nombre  de  uno  de  los  do- 
ce Tribus  de  Ifraél.  Elle  adorno  le  trahia 
puerto  en  el  pecho.  Lat.  RationaJe. 

Racional.  Oficio  de  hCala  Real  de  Aragón, 
cuyo  empleo  correfpoude  á  Contadoi  ma- 
yor. Lat.  Rationale. 

RACIONALIDAD.  ( Racionalidad  )  f.  f.  Con- 
formidad y  conveniencia  de  las  cofas  con  la 
razón.  Lar.  RationaJitas.  Rationi  conformitas. 

Racionalidad.  Entre  los  Philofophos  es  el 
conftirutivo  cíTencül  del  hombre ,  ó  la  dife- 
rencia efpccifica ,  con  que  le  diftinguc  del 
bruro.  Lat,  Rationalitas. 

RACIONALMENTE,  adv.  de  modo.  Confor- 
me ,  y  arreglado  á  razón.  Lat.  Rationaliter.  • 

RACIONERO,  f.  m.  El  Prebendado  que  tiene 
ración  en  alguna  Iglefia  Cathedrál  ü  Cole- 

fiál.  Lat.  Ecclefij  portionarius.  Yei1.  Vid.  de 
int.  Tcr.lib.  1.  cap.  14.  Hizo  que  Juan  de 
la  Peña  Racionéro  de  Salamanca ,  que  era  diel- 
tro  en  el  pintar ,  y  amigo  fu  yo ,  le  pintaífe  un 
Chrifto ,  conforme  á  la  figura  que  la  Santa 
habia  vifto.  Gil.  Gonz.  Thcatr.  dcjaen.pl. 
231.  Tiene  la  Iglelia  en  cite  año  de  1644. 
una  dignidad  ,  que  es  Chantre  ,  dos  Canóni- 
gos ,  nueve  Racioneros. 
Medio  Racionéro.  El  Prebendado  ¡inmediato  al 
Racionero.  Lat.  Secundus  portionarius  ,  vel 
medius. 

RACIONISTA,  f.  amb.  El  que  goza  ración,  en 
el  fentido  de  fucldo ,  y  fe  mantiene  de  ella. 
Lat.  Portionarius. 

RADA.  C.  f.  Bahía  ó  enfenada ,  capaz  de  anco- 
rar en  ella  los  navios ,  quedando  al  abrigo  de 
determinados  vientos.  Lat.  Sinus  maris. 

RADIANTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  dcfpide 
y  arroja  de  si  rayos  de  luz.  Es  voz  mas  ufada 
en  la  Poefia.  Lat.  Radians.  Brav.  Benedich 
Cant.  1.  OcL  57. 

Que  pudo  fer  la  vida  de  ejle  Infante 
Sino  contento  ,  júbilo ,  aiborozoi 
Pues  fin  mirar  del  Sol  la  lux.  t  adiante, 
Antes  que  fepa  el  llanto  muefira  el  goza. 

RADICACION,  f.  f.  La  acción  ,  por  la  qual  la 
planta  echa  raíz ,  prendiendo  en  la  tierra. 
Lat.  Radicatio. 

Radicación.  Metaphoricamcntc fe  dicede  las 
colas  que  fe  íixan  y  determinan  á  un  lugar, 
quitándoles  la  indiferencia.  En  lo  furente  le 
dice  comunmente  la  Radicación  de  la  caula. 
Lat.  Radicatio. 
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RADICAL,  adj.  de  una  temí.  Lo  que  toca  ,  ó 
pertenece  á  la  raíz ,  ó  es  proprio  de  ella.  Lat. 
Radñalis.  OñA,  Poftrim.  lib.  i .  cap. a.  Dilc.2. 
Las  letras  rádicJdtí  de  todo  el  Pentateuco, 
que  ion  los  cinco  libros  de  Moysén,  tan  lula- 
mente fon  Icilcientas  y  tres  mil  y  quinientas 
y  cincuenta. 

Radical.  Metaphoricamente  vale  fundamen- 
tal 6  principal  en  fu  linea.  Lat.  Radicáis. 

RADICALMENTE,  adv.  de  modo.  De  raíz, 
fundamentalmente,  y  con  l'olidéz.  Lat.  Rodi- 
citüs. 

RADICAR,  v.  n.  Lo  mifmo  que  Arraigar. 

RADICARSE,  v.  r.  Lo  mifmo  que  Arraigarle, 
Njeremb.  Var.  Ilultr.  Vid.  del  P.  Melchor  de 
Venégas.  Al  pallo  que  crecia  en  cdád ,  ft 
radicaba  mas  en  la  virtud  ,  y  todo  lo  bueno.  * 

RADICADO,  DA.  part.palf.  del  verbo  Radicar 
en  fus  acepciones. 

RADIO,  f.  m.  Tcrm.Gcométrico.  La  línea  rec- 
ta tirada  dcfdc  el  centro  del  circulo  á  la  cir- 
cunferencia. Llámale  también  lemidiametro. 
Lat.  Radius,  ij. 

Radio.  En  la  Anatomía  fe  llama  la  canilla  me- 
nor del  brazo.  Algunos  dicen  Rayo.  Lat.  Ra- 
dim,  Mart.  Anat.  CompL  Lccc.  10.  cap.  3. 
El  fegundo  huello  del  codo  es  el  radio  :  por 
arriba  es  mas  delgado ,  y  termina  en  una  ca- 
beza redonda  v  Wa  »  en  la  qual  hai  una  cavi- 
dad que  recibe  la  latida  exterior  del  hú- 
mero. 

Radio  de  la  plaza.  En  la  fortificación  es  la 
linea  recta  que  le  conlidcra  delde  el  centro 
de  la  Plaza  harta  el  ángulo  del  Polygono 
exterior  ó  interior :  y  el  primero  le  llama 
Radio  mayor  y  el  fegundo  menór.  Lat.  Ra- 
dius. 

Radio  de  los  signos.  Cierto  inftmmento  de 
cartón ,  6  lámina ,  en  que  cílan  figuradas  las 
fecciones  de  los  paralelos  en  que  anda  el  Sol 
el  dia  en  que  entra  en  cada  ligno  ,  con  las 
lineas  horarias  del  planodcunrclox  de  Sol: 
y  hrve  para  notar  en  ellos  las  dichas  feccio- 
nes. Llámale  también  Trígono  o  Zodiaco 

&ALWJ  ,DIA.  adj.  Lo  mi  lino  que  dividido  6 
íepuado.  Es  voz  antiquada.  Chron.  Gen. 
part.i.cap.70.  Acogcronfe  mui  fuertemen- 
te a  los  montes ,  e  andaban  radíos  por  ellos 
a  unas  partes  ,  e  a  otras ,  como  facen  los  lo- 

R^I(?S°  \SA- adj'  Lo  <Iue  dcíP'<*c  "vos  de 
uz.  Lar.  BaHam.  Men.  Coron.Copl.25.  E 
Pot  ello  es  embargada  la  villa  con  los  foseó- 
nos, que  ion  las  puntas  de  las  pyrámides  ra- 
fiofas,  que  del  Sol  proceden. 


RAEDERA  (Raedera)  f.  f.  Inftrumento para 
raer.  Traben  efta  voz  Nebrixa  y  el  P  Alcali 


RAEDIZO  ,  Z A.  adj.  Lo  que  cs  fácil  de  raerte 


RAE 

RAER.  V.  a.  Quitar  ,  como  cortando  y  rafean 
do,  la  lupcrhcic  de  alguna  cola,  coa  3L 
mentó  alpero  u  cortante.  Ui.R¿J„t ' 
de  donde  viene.  Fuer.  Ju/ü.  lib.7.  út.o  i  - 
Qnien  faz  maravedís  fallos  o  los  rúe,  ó  ¿ 
ccrcéna  ,  pois  que  lo  el  Juez  lobicr ,  prendí, 
los  luego.  Grao  Mor.  r.  i59.  Como  hacen 
los  Canteros  y  Entalladores  c  Imaginarios, 
que  agolpes  y  heridas  grandes ,  que  lucen 
con  el  hacha  ó  azuela ,  en  las  imágenes  que 
labran  ,  delpues  las  acepillan ,  ríen  y  ¿¡han. 

Raer  dl  i  a  memoria.  Poraíé  que  figñihca  ol- 
vidártela clpecic  que  fevá  á  decir.  Trahclo 
Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Bmmtru 
dec.derc. 

Raer  del  casco.  Veafe  Cafco. 

RAIDO  ,D\.  part.  paiT.  del  verbo  Raer  en  fus 
acepciones.  Lar.  Rafus,a#m.  M.  LLos,0br. 
Poet.  tom.i.  pl.4io. 

Jefus  ,  y  qut  raido  es  de  fot  anal 
calvo  es  de  toba.  Tel  manteo  es  ran¿ 

Raido.  Vale  también  dclvcrgonzado,  libre  y 
que  no  atiende  á  fu  decoro,  ni  otros  rclpetos, 
Lat.  Ejfrons.Petulans. 

RAEZ.  adj.  de  una  term.  Cofa  fácil  de  hacer  y 
executar.  Trahenlc  Nebrixa  y  el  P Alcalá  ca 
fus  Vocabularios  5  pero  ya  no  tiene  ulb.  Lat. 
Fácilis. 

RAFA.  f.  f.  La  fuerza  de  cal  y  ladrillo  ó  piedra, 
que  fe  pone  entre  tapia  y  tapia,  p-ra  ia  ícgu- 
ridad  de  la  pared  ,  6  para  reparar  la  .¡uiebra, 
ó  hendedura  que  padece.  Covarr.diccesdel 
Griego  Raphe ,  H  ,  que  vale  comilíuta  u  del 
Hebreo  R.ifa ,  que  metaphoricamente  íigni- 
fica  inllaurar  6  reedificar.  Lat.  Commifarx 
lateritia ,  vel  lapídea.  Fr.  L.  de  Gian.  b\mb. 
part.  1.  cap.  10.  Foitalcfcefe  con  las  camifas 
de  las  hojas  de  que  etlá  vellida:,  y  mucho 
mas  con  los  ñudos  que  tiene  repartidos  a  tre- 
chos ,  que  fon  como  rafas  de  ladrillos  colas 
paredes  de  tapia,  para  asegurarlas. 

Rafa.  Cortadura  hecha  en  el  quixéro de  32c- 
quia  ó  brazal,  para  lácar  agua  pata  clticgo. 
Lat.  Seélio.  Scijfura.  Orden,  de  Loro  1.3?. 
A  el  que  hiciere  rufa  ó  prell'a  para  cazar....uul 
maravedís  repartidos  por  tercias  partes. 

RAFAGA.  C  f.  El  movimiento  violento  del 
aire,  con  que  hiere  repentinamente,  y  pot'0 
común  tiene  poca  duración.Lat.KMr/  'i//^ 
vehemens,  Cald.  Com.  LaEltatuadclWCi 
téo.Jorn.i. 

Que  rompa  la  tfiatua ,  dúo, 
hfparcida  en  tan  pequeñas 
partes,  que  ia  lleve  el  ¿re 
en  fus  ráfagas  envuelta.  • 

Ráfaga.  Se  ilama  también  qualquicr  r.ubcciU, 
que  aparece  de  poco  cuerpo  u  denudad]  *■ 
pecialmcntc  quar.do  hai ,  o  quiere  haber  mu- 
tación de  tiempo.  Lat.NubeiU.aiongt. 

RAFE.  f.  m.  El  alero  del  tejado.  Esvozulada 


en  Aragón.  Lat.  Subgrmiia,*. 
RAFEZ,o  RAHEZ,  adj.  de  una  term.  Baw,  Hu- 
milde y  abatido.  Es  voz  antiquada.  L«J" 


HmmiikfvEK.  Iozo.lib.5.  tH.3.  Ll.  E  ü  dj 
fe  cafa  con  home  raféz ,  contra  h 1  W«J 


del  fcñor,quantol  diera  el  leñora 


los  padres, 
to- 
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todo  debe  fer  entregado  al  feñor ,  ó  i  los  He- 
rederos del  feñor.  Pulg.  Epift.  14.  Muchos 
de  los  que  opinamos  de  noble  langre ,  vemos 
pobres  y  raheces. 
RAHEZARSE,  v.  r.  Baxarfc ,  humillarfe  y  aba- 
tirle. Es  voz  antiquada,  y  formada  del  nom- 
bre Rahez.  Lar.  Vilefctre.  SANTiLL.Prov.7. 

No  digo  que  te  rahéces, 

portal  via, 

que feas  en  compañía 

de  fobéces. 

RAIBLE,  adj.de  una  rerm.  Loque  es  fácil  ó  fe 
puede  raer.  Tiene  poco  ufo  y  le  rrahe  el 
P.  Alcalá  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Quod  radí 

r/íCÍLLA.  f.  f.  dim.  La  raíz  pequeña.  Lab 
Parva  radix.  Sabuo  Philof.  Coloq.  2.  tit.67. 
Eíta  raíz  grande  y  principal ,  produce  otra 
raíz  ófeno,  para  tomar  xugo  y  alimento, 
que  es  la  lengua  ,  gula  y  paladár ,  y  todo  cí 
cuero  de  la  boca ,  y  las  fibras ,  6  raicillas. 

RAIGAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ala 
Raíz.  Entrelos  que  tratan  en  madera  fe  lla- 
ma afsi  el  extremo  del  madero  que  corref- 
ponde  á  la  parte  de  la  raíz  del  árbol.  Lat.  Ra- 
dicalis.  Ardem.  üob.  Polit.  cap.23.  Y  fe  ad- 
vierte que  los  dichos  precios  dados ,  fon  con 
la  calidad  de  que  la  madera  lia  de  fer  toda 
quadrada ,  afsi  por  las  puntas ,  como  por  el 

JIaFgambre.  f.  f.  El  conjunto  de  rafees  que 
cfparce  por  la  tierra  uno  ó  muchos  árboles, 
unidas  y  trabadas  entre  sí.  Lat.  Radices. 

RAIGAR.  v.  n.  Lo  mifmo  que  Arraigarfe.  Es 
voz  antiquada.  Fuer.  R.  lio.  3.  tit.  10. 1.  4. 
Quien  quierque  alguna  cofa  comprare:  li el 
vendedor  no  fuere  raigado  reciba  buen  fia- 
dor. Tost.  fob.  Eufeb.  cap.  79.  En  los  niños 
de  poca  edad ,  como  lean  de  poco  esfuerzo, 
ráigafe  mas  el  temor  ó  efpanto. 

RAIGADO  ,  DA.  part.  paü".  del  Verbo  Rai- 
gar.  Lo  milino  que  Arraigado.  Es  voz  anti- 
quada. 

RAIGON,  f.  m.  aum.  La  raíz  grande  y  vieja  de 
los  árboles  ó  plantas.  Lat.  Vetus  radix.  Brav, 
Benedid.  Cant.  j.Od.  66. 

T aunque  las  ruanos  al  cortar  fe  aniña, 
Cercéna  con  la  fuerza  y  la  guadaña, 
Zarzas ,  raigones ,  juncos  y  efpadaña. 
Raigón.  Común  y  familiarmente  fe  llama  la 
,  raíz  de  las  muelas.  Lat.  Molaris  dentis  radix. 
RAIZ.  f.  £  La  parre  ínfima  del  árbol ,  6  planta, 

3ue  clt  i  introducida  en  la  tierra  y  por  don- 
efe  le  comunica  el  xugo, que  la  aumenta 
y  conferva.  Las  hai  de  muchas  clpccies, 
«ñas  que  brotando  de  la  lanilla  ,  fe  clparccn 
en  "filamentos  mas  fútiles ,  y  cafi  infinitos, 
otras  que  echan  unos  como  tallos,  poblados 
de  hcbrillas  y  fibras  ,  y  otras  de  otras  figu- 
ras. Es  del  Latino  Radix,  que  fignifica  lo 
mifmo.  B.  de  la  Torr.  Vifion  deleit.  part.  2. 
cap.  9.  Cá  lo  otro  es  pared  en  el  aire  fin  fun- 
damento ,  y  hierbas  que  no  han  raices.  Inc. 
Garcil.  Goment.  part.  2.  lib.  2.  cap.  30.  Los 
pies  dcfcalzos  por  entre  las  breñas ,  zarzas  y 
Clpínas,  la  comida  hierbas  y  raices  del  campo» 
■r    Ton,.  V. 
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Raíz.;  Por  femejanza  fe  llama  la  parte  de  quak 
ouicr  cofa  que ,  quedando  oculta  ,  procede 
de  ella  lo  que  queda  manificfto.  Lar.  Radix. 
Mart.  Anatom.  Compl.lccc.  10.  cap.i.  Los 
dientes  fon  treinta  y  dos ,  carecen  de  perióf-, 
tío :  y  afsi  quando  duelen  es  por  un  pequeño, 
nervio  que  enrra  á  fu  raíz. 
Raíz.  Se  toma  afsimifmo  por  la  parte  inferió* 
ó  pié  de  qualquiera  cofa.  Lut.Radix.  Ocamp. 
Chron.  lib.  1.  cap.  33.  Cuyas  mucítras ,  ci- 
mientos y  paredones  duraban  enteros,  por  la 
.  raíz  y  por  la  cumbre  del  collado ,  que  llama-. 

ban  Janículo. 
Raíz.  Se  llama  también  la  hacienda  decampo: 
como  viña  ,  tierra ,  olivar  ,  &c.  cafa  y  orras 
cofas  que  no  fe  pueden  llevar  de  una  parte  á 
otra.  Ufafe  mui  regularmente  de  ella  voz  en 
plurál  ,  diciendo  bienes  raíces.  Lat.  Bon* 
Jlabilia,  vel  immobilia.  Fuer.  R.  lib.  3.  tit.  4. 
1.  9.  Et  fi  cuya  fuere  la  raíz  muriere  ante, 
otrofi  los  que  heredaren  fu  buena  dén  la  inci- 
tad de  la  apreciadura ,  afsi  como  dicho  es. 
Raíz.  Metaphoricamentc  fe  llama  el  origen  o 
principio  de  que  procede  alguna  cofa.  Lar; 
Radix.Origo.  Stirps.  Mont.  del  R.  D.  Al. 
Introd.  Porque  toda  caza,  en  que  los  homes 
toman  placer ,  conviene  que  lepan  la  nwq 
dclla.  Br av.  Benedid.  Cant.  1.  Od.  90.. 
Al  luftre  de  fu  bonir  bellos  matices  x 
Excufaba  con  próvido  recato, 
Los  tropiezos  del  mal  y fus  raíces. 
Raíz.  En  la  Arithmética  es  aquel  número  del 
qual  nacen  varios  produdos ,  multiplicado 
una,  ó  muchas  veces  por  si  mifmo.  La  pri- 
mera multiplicación  produce  el  quadrado ,  la 
íegundade  cite  producto ,  por  el  mifmo  nú- 
mero produce  el  cubo :  y  afsi  en  las  demás. 
Lat.  Radix. 

Raiz.  En  la  Gramática ,  es  aquel  tiempo  y  par- 
te del  Verbo ,  de  quien  nacen  y  fe  forman 
otros.  Lat.  Radix. 

Raíz  irracional  ó  sorda.  En  la  Arithméti- 
ca fuperior  es  aquella  que  no  fe  puede  ex^. 
preflar  con  números  algunos;  y  afsi  es  in- 
commenfurablc  con  fu  poteltád  :  de  fuerte 
que  lo  mas  que  fe  puede  hacer  es  fubdividir 
el  reliduo  en  forma  de  quebrado  en  partes 
décimas  ,  centélimas ,  fice.  Y  defta  fuerte 
acercarfe  quanto  fe  quiiiere  á  lo  verdadero: 
como  fi  fe  bufcalfc  la  raíz  quadrada  del  nú- 
mero 22.  que  es  mas  de  4.  y  menos  de  5.  fe 
hallaría  fer  4.  y  69.  centélimas  y  algo  masi 
pero  aunque  infinitamente  fe  profiga  en  la 
fubdivifion  en  partes  mas  pequeñas ,  nunca  fe 
podrá  apurar.  Lat.  Radix  furda  ,  vel  irra- 
tionalis. 

RaizRhódia.  Raíz  parecida  al  Codo.  Produce 
de  si  muchos  tallos  redondos  y  algún  tanto 
vacíos, altos  de  un  codo, con  ciertas  hojas 
largas,  dentadas,  puntiagúdas  ,  grullas,  y¡ 
como  las  de  la  verdolaga  ,  encima  de  las  qua- 
lcs  nace  una  copa  verde  ,  femejante  a  la  del 
Tithymálo.  Escnfegundo  grado  caliente,  y 
confia  de  partes  fútiles.  Lat.  Rbodia  radix. 
Lag.  Diolc.  lib.  4.  cap.  a6.  Nace  en  Macedór 
rúa  la  raiz  Rhódia,  y  femé  jale  mucho  al  Coito. 
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Araiz.  Modo  advero,  que  vale  junto  a  alguna 
cofa  ,  ó  ran  cerca  de  ella  que  no  media  otra 

•  entre  las  dos.  Lat.  Ai  radietm.  Mont.  del  R. 
D.Al.  Iib.i.cap.13.  E  ti  la  armada  fuere  an- 
colia, dos  alanos  cerca  el  monte  donde  ha  de 

•  lalir ,  e  otros  dos  i  raiz  del  monte ,  dó  el  ve- 
nado há  la  querencia. 

Corra  r  la  raiz.  Phrafc  que  además  del  feiftido 

•  recio ,  vale  atajar  y  prevenir ,  dcfdc  los  prin- 
cipios y  del  todo,  los  inconvenientes  que 
pueden  refultar  de  alguna  cofa  ,  quitando  la 
cauía  de  adonde  proviene.  Lat.  Eradicarc. 
BRAv.Bcnedicl.Cant.  3  .Ocl.  24. 

Quiere  cortar  del  daño  las  raices, 

T lleno  de  mofiaza ,  becbo  un  veneno, 

Aguarda  fe  defuelgue  la  cejilla, 

Efcáfopan  ,  cordel  y  campanilla. 
Pe  raíz.  Modo  advero,  que  vale  enteramente, 
ú  dcfde  el  principio  ,  hada  el  fin  de  alguna 
cofa.  Lat.  Rad'citks.  Floreno  Mar.  tom.2. 
Serm.2.de  la  Viíitacion.  Y  es  mucho  de  no- 
tar,quc  tan  de  veras  y  de  raiz,  renunció  elle 
Reino. 

Tener  raíces.  Phrafecon  que  fe  explícala  refif- 
réncia  que  hace  ó  tiene  alguna  cofa  ,  para 
apartarla  de  adonde  eflá  ,  óVacarla  del  que  la 

■  poffee.  Lar.  Radicatum  efe. 

RAJA.  í.  f.  La  haílilla  que  fe  corta  de  algún 
Icno.  Covarr.  dice  viene  del  Griego  Racbizo, 
que  íignirka  cortar.  LM.Ajfula,*. 

Ra  Ja.  Se  llama  también  la  hendedura  ,  aber- 
tura ó  quiebra  de  alguna  cola.  Lat.  Scijfura, 
Fijfura. 

RaJa.  Mctaphoricamente  vale  parte  ó  por- 
ción ,  en  alguna  cota  que  fe  diílribuyc  ó  con- 
trovierte :  y  afsi  fe  dice,  Sacar  raja,  Tocar  ra- 
ja. Lat.  Pars  parva  ali.ujus  rei. 

RaJa.  Elpccie  de  paño  gruefló  antiguo  de  baxa 
cllófa.  Lar.  Pannus  fubluftris.  Pragm.  de 
Tass.  año  1680.  f.  4.  Cada  vara  de  raja  fina 
de  dos  varas  de  ancho  ,  a  treinta  y  dos  rea- 
les. 

Sal  ir  de  capa  de  raja.  Phrafe  que  fe  ufa  para  dar 
a  entender  que  alguna  perlbna  ha  mejorado 
de  fortuna,  dclpues de  trabajos  ü  milerias. 
Lat.  Vilem  vefiem  deponere. 

RAJADILLO,  f.  m.  Confitura  que  fe  hace  de 
almendras  rajadas  y  bañadas  de  azúcar.  Lat. 
Tragemmatis  fpecies  feifsis  amygdalis  ccnfsfta. 
"r  agm.  de  Tass.  año  1680.  £4$.  La  libra  de 
rajadillo  ¿  cinco  reales. 

RAJAR,  v.  a.  Dividir  en  haflillas  ó  trozos  lar- 
gos ,  algún  leño.  Por  exteniion  fe  dice  de 
otra  qualquiera  cofa  :  como,  Rajar  la  cabeza, 
Rajar  un  quefo ,  &c.  Fórmale  del  nombre 
Raja.  Lat.  Finiere.  Scindere.  Frangere.  Qtnñ. 
1  alT.  honr.  f.78.  Rompió  en  él  lu  lanza  por 
tres  parres,  y  la rajó  luda  la  arandela  ,  fui 
que  alguno  deltas  tomarte  revés. 

RaJar.  Por  alufion  vale  decir  ó  contar  muchas 
mentiras  ,  efpeciahnente  jaftandofe  de  va- 
liente y  hazañofo.  Trahe  ella  \  oz  Covarr. 
«Ha  palabra  Raja.  Lat.  Vires  venditare ,  ja- 

Raja  ERoquELEs.  El  que  afeóla  valentía  v  fe 
jacta  de  pendenciero ,  guapo  y  chimerilta. 
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Lat.  ProprU  virtutis  Matero,  onis ,  venlHa* 
EsTEB.cap.4.  Al  fin  unas  veces, gallando  por 
m.guílo,y  otras  por  los  ?jénos, dial  tram 
con  toda  mi  buhoncna.y  perdí  la  amiftaddc 
mis  raja  broqueles. 

A  raja  tabla.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  explica 
la  fuerza  o  vigor  con  que  fe  hace  alguna  co- 
fa. Lat. 'Fot  i*  viribus. 

RAJANTE,  pan.  acl.  dd  verbo  Rajar.  Elqac 
raja.  Lat.Frangcns.  Sciniens. 

RAJADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Rajar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Refcifus.  Confralius. 

RA  JET  A.  (Rajéta)  f.  f.  El  paño  "que  ll¿man 
raja ,  mezclado  y  variado  de  colores.  Túlle- 
lo Covarr.  en  fu  Theforo  en  la  vozRaja.bt. 
Pannus  fubluftris  verjicohr. 

RAJUELA,  f.  f.  Dim.  La  raja  pequeña,  lat. 
Parva  afula.  Man™.  Apolog.  cap.37.  No  le 
picnic  que  el  no  defagraviamos ,  esporfalta 
de  armas  ó  valor,  que  li  nos  faltaran  tuerza?, 
no  faltaran  unas  rajuélas  de  tea  pata  tomar 
larga  venganza. 

RALEA,  f.  f.  Raza  ,  naruralcza  y  calidad  de 
alguna  cofa.  Covarr.  dice  que  es  voz  de  la 
Cetrería ,  y  que  fu  origen  no  ha  podido  ave- 
riguar ,  y  prefume  venga  del  Arabe.  Lat.  Gf- 
nus.  Qttalitas.  ARGOT.M0nt.cap.35.  Haiuno$ 
llamados  Guanacos  ,  que  fon  de  la  milma 
raléa  que  los  carneros ,  que  los  Indios  nom- 
bran llanas.  Villa  v.  MolcJiCaiityO&ji; 
Habia  facado  al  campo  fus  peitikts, 
Contrarios  a  la  bormigena  ralra. 

Ralea.  Tcrm.  de  Altanería.  El  ave  ópixaro  i 
que  es  mas  inclinado  el  halcón ,  gavilán  ó 
•  azor:  y  afsi  fe  dice  que  la  ralea  del  halcón  ion 
las  patómas ,  del  azór  las  perdices ,  del  gavi- 
lán los  páxaros  pequeños;  pero  la  indullna 
del  azór  inclina  ellas  aves  de  rapiña  i  perse- 
guir otras  aves ,  y  afsi  las  hace  raleas.  Lat. 
Species pradjt.  Zuñic.  Cetrer.cap.i.  Me iatil- 
face  mas  para  folo  perdices  el  prima  media- 
no :  mas  fi  lo  quieres  para  raleas ,  bien  es  que 
fea  grande ,  pues  ha  do  matar  pri fsiones gran- 
des, á  vueltas  de  otras. 

RALEAR,  v.  n.  Hacerle  rala  alguna  cofa,  per- 
diendo ladenfidád  ,  opacidad  11  folida** 
antes  tenia.  Es  formado  del  nombre  Ralo ,  y 
lo  trahe  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  «*■ 

refcere-  .      J»  kt 

Ral  par.  Se  dice  también  de  los  racimos  uc  1» 
vides  ,  quando  no  granan  enteramente.  LiU 
Rarefcere. 

RALEÓN.  Veafe  Halcón.  ,  „ 

RALEZA.  (Raleza)  f.f.  Calidad  de  las  cofas  epe 
cflán  ralas.  Trahe  ella  voz  el  P.  Alcali  en  U 
Vocabulario.  Lar.  Raritas.  .  ,, 

RALLADURA,  f.  f.  El  hirco  que  de»  d "«» 
en  la  parre  por  donde  ha  pallado,  y 
queda  rallado.  Lat.  Rarrení¡mXyo\\^-m' 
Ind.  cap.2o6\  Aunque  también 
que  hacen  de  raices  ,  raiiaiúrv¿cínl  y 
de  peces  cocidos.  ,-,  mr 

RALLAR,  v.  a.  Defmcnu/ar  algOMCOU^p¡£ 
fandola  ó  cllrcgandola  en  el  r.nlo.  Lat.*  ' 
Ik  deterere  ,friare.  Gomar.  H¡ft.  I*  * 
También  hacen  pan  de  yuca  ,  que  «  g 
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•  raíz  grande  y  blanca  como  nabo  ,  la  qual, 
r*!lan  y  ellruxan  ,  porque  fu  zumo  es  pon- 
zoña. ¡ 

Rallar.  Metaphoricamente  vale  moleftar  ó 
rafttdiar ,  con  importunidad  y  pefadéz.  Lat. 
MoUfiiam  inferre.  Graviter  offendere. 

RALLADO,  DA.  part.  palV.  del  Verbo  Rallar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Radula  friatui ,  detri- 
tus. Moleftia  ajfeclus.  Hbrr.  Hill.  Ind.  Decad. 
4.  lib.  8.  cap.  1 2.  El  pan  fe  hace  de  la  raíz  de 
Mandioca ,  rallada  y  exprimido  bien  el  zu- 
mo. 

RALLO,  f.  m.  Inftrumentobicn  conocido , que 
fe  reduce  á  una  plancha  de  hierro ,  por  lo  re- 
gular con  un  poco  de  cavidad  ,  en  la  qual  ef- 
ran  abiertos  y  como  fembrados  unos  aguje- 
rillos áfpcros,con  los  qualcs  fe  defmcnuza 
el  pan  ,  quefo  y  otras  cofas  cíltcgandolas 
contra  él :  y  por  cxtenlion  fe  llama  alsi  qual- 
quiera  otra  plancha  con  los  mifmos  aguje- 
ros que  firve  á  otros  ufo*.  LzuRaduIa.  Lami- 
na afperis  foramimbus  injlrufla.  MANR.Vid. 
de  Anadejefuslíb.  !.  cap.  6.  Sobre  clcan- 
■  ro  llano  ordinario  de  las  cerdas  ,  contrapun- 
taban ra  los ,  mallas ,  cadenillas  ,  fogas  de 
efparto  y  otros  inftrumentos. 

£ara  de  rallo.  Apodo  con  que  fe  moteja  á  U 
perfona  que  tiene  el  roftro  mui  lefialado  con 
Hoyos  de  viruelas.  Es  del  cftilo  familiar.  Lat. 
Ptrforata  f  ocies. 

RALLON.  Lm.  Arma  que  tiene  la  cabeza  con 

•  un  hierro  ancho  ,  como  efcóplo.  Dilpárafc 
con  la  balleíla,y  firve  cfpecialmentc  ,  para 

•  caza  mayor.  Lat.  ínfirumentum  venatoriam, 
Jlc  diélum  in  ballt/la.  Espin.  Art.  Ballctl.  lib.i. 
cap.  7.  §.  3.  Hai  otros  que  llaman  rallones'. 
eftos  tienen  la  punta  ,  como  corte  de  efeó- 

RALO ,  LA.  adj.  Lo  que  carece  de  denfidád  u 

folidéz ,  por  lo  qual  fe  puede  penetrar  por 

fus  huecos  é  intermedios,  con  otro  cuerpo. 

Rs del  Latino  Rarus , a,um.  Sylveir.  Mach. 

lib.  14.  Ocl.  5  a. 

Gruejfa  la  boca ,  el  labio  dividido, 
Ralos  ¡ot  dientes  de  marfil  labrados. 
RAMA.  f.  f.  El  váílago  ó  vara  ,  que  brota  el 

tallo  ó  tronco  principal  de  la  plantan  árbol. 

Es  del  Latino  Ramus ,  que  lignítica  lo  mifmo. 

Inc.Garcíl.  Coment.  part.  a.  lib.  2.  cap.  32. 

Hallaron  dos  árboles  grandes ,  uno  enfrente 

•  del  otro ,  el  uno  en  la  una  ribéra,y  el  otro  en 
la  otra  ,  cuyas  ramas  fe  juntaban  por  lo  alto 
unas  con  otras.  Lop.  Psrcg.  lib.  I.  Encendie- 
ron fuego  los  compafsivos  hombres  ,  de  las 
cortadas  ramas  de  una  encina. 

Rama.  Metaphoricamente  fe  llama  en  las  fami- 
lias ,  la  perfona  que  trahe  fu  dcfcendcncia  ü 
origen ,  común  con  otros ,  de  un  milmo  tron- 
co. Lat.  Progenies.  Sobóles.  M.  León,  Obr. 
l>oct.  rom.  1.  pl.  164. 

también  darás  mis  memorias 

A  tf os  Héroes  ,  que  en  EfpaÜa, 

Del  árbol  de  la  nobleza 

Tienen  las  mejores  ramas. 
Rama.  En  la  Imprenta  es  un  cerco  de  hierro, 
con  que  fe  ciñe  el  molde  cu  la  prenfa ,  apic- 
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-  tandole,  con  varios  tornillos  que  tiene  á  elle 
fin.  Lat.  Circulus  yVtl  arcus  ferreus  typogra- 
pbicus.  FicuER.Piaz.  Difc.  ni.  Atravicla  U 
rama  y  porquezuéla  un  agujero  con  rofeas 
dentro ,  por  donde  entran  ciertos  tornillos. 

Afirfeálasrawjx.  Phrafe  que  fe  dice  del  que 
bufea  excúfas  frivolas  para  difculparfc  de  al- 
gún hecho  ü  defeuido :  con  alulion  al  que  fe 

•  ella  ahogando  ,  que  fe  ale  de  las  ramas  que 
encuentra.  Trábela  Covarr.  en  fu  Thcfóro 

,  en  la  voz  Rama.  Lat.  Inanes  excufat iones  aa\ 
biberei  vel  e  s  inniti. 

RAMADA;  f.-f.  Lo  mifmo  que  enramada.  Al- 
dret.  Antig.  lib.  3.  cap.  18.  Grande  es  la 
miferia  con  que  palian  ,  y  la  que  padecen  ef- 
tos bárbaros  ,  viviendo  en  mal  formadas  cho- 
zas y  ramadas ,  que  á  veces  cubren  de  jun- 
cos. Acost.  HUI.  Ind.  lib.  5.  cap.  9.  Donde 
en  la  cumbre  dclla  tcnian  pueíla  una  ra- 
mada. 

RAMADAN.  f.  m.  La  quarefma  que  obfervan, 
los  Mahometanos.  Es  de  treinta  días  delde 
el  principio  de  la  Luna  halla  la  orra :  en  cuyo 
tiempo  ayunan  defde  que  file  el  Sol ,  halla 
que  fe  pone  ,  con  tanto  rigor  que  no  pueden 
comer  ,  ni  beber  ,  aun  en  peligro  de  muerte, 
ni  tragar  la  faliva.  Por  la  noche  pueden  co- 
mer lo  que  qnifieflcn  de  carnes  ,  peleados^ 
&c.  y  la  emplean  roda  en  bailes  y  regocijos. 
Trahe  ella  voz  Covarr.  en  fu  Thcfóro:  y  dice 
fe  llamó  at'si  por  fer  en  el  mes  de  Septiembre, 
al  qual  llaman  Ramadán. 

RAMAL,  f.  m.  El  cabo  6  punta  que  queda  pen- 
diente de  alguna  cuctda  torcida  ,  o  cola  fc- 

.  mejante.  Lat.  Ramale  ,  is.  Tun  culus  pendáis. 
Saav.  Coron.  Got.  tom.  1.  Ano 452.  Pero 
ello  no  fué  feñál  de  haberle  aplacado  las  iras 
de  la  Divina  Juílicia  contra  el  mundo  ;  lino 
antes  de  contínuaric,pues  renovaba  los  rama- 
les al  azote. 

Ramal.  Por  extenfion  fe  toma  por  la  parte  u 
div ilion ,  que  refulta  y  nace  de  alguna  cofa, 

•  con  relación  y  dependencia  a  ella  ,  como  ra- 
mas de  eila.  Lat.  Pars  ex  aliquo  proutniens. 
Medin.  Grand.  parr.  t.cap.4.  fuera  de  ef- 

.  tos  dos  ramales  de  los  montes  Py  rinéos ,  tiene 
Efpaña  otros  dos  montes  principales,  y  mui 
nobles.  Ocamp.  Chron.  lib.  2.  cap.  5.  Mas 

.  porque  todas  ellas  cofas  mejor  fe  puedan  la- 
bcr ,  la  Chrónica  quiere  declarar  aqui  qué  ra- 
males    montes  lean  ellos ,  y  que  nombres 

.    tuvx-ron  entre  los  antiguos. 

Ramal.  Se  llama  también  el  cabeílro  ü  ronzál, 

-  que  cftá  aíido  a  la  cabezada  de  la  béltia. 
Lat.  Funiculus  pendens. 

RAMALAZO.  C  m.  El  golpe  cjue  fe  dá  con  el 
ramál.  Lat.  Funiculi  percufsio.. 

Ramalazo.  Significa  también  la  feñál  que  luce 
el  golpe  dado  con  el  ramál :  y  por  cxtenlion 
fe  llama  afsilapintaófeñaLqueíalc  al  roítro 

.  ü  otra  parte  del  cuerpo,  de  aigun  golpe  u  en- 
fermedad :  como  de  la  erifipcia.  Lat.  Lívida 
macula ,  obhngaqut.  •  v 

Ramalazo.  Se  llama  a&imifmo  el  dolor  ,  que 
aguda  c  improv llámente  .acomete  en  al^u- 

-  ñaparte  del  cqcrpo:y  afsi  fe  dice  me  .dan 


unos 
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unos  ramalazos  en  las  cfpaldas,  &c.  Lát.  Iwú 
provifus  ext en fuf que  dolor.  : 

Ramala¿o.  Meuphoricamcnre  vale  la  efpécifi 
fcnfible  ó  pcfár ,  que  fobrecoge  y  forprende 
por  no  cfpcrada ,  caufada  por  lo  común  de 
alguna  culpa  de  que  no  fe  rezcla  pena.  Lar* 
Ir/i provifus  doler,  vel pana. 

Ramal az o.  Se  roma  también  por  la  remita  que 
á  uno  le  íbbrcvienc,  por  la  caufa  ú  daño  de 
otro.  Lat.  Re/ultatio. 

RAMBLA.  C  f.  Lo  mifmo  que  Arenal.  Covarit 
citando  á  Diego  de  Urrca  ,  dice  fer  voz  Ará- 
biga. En  algunas  partes  llaman  afsi  las  que- 
bradas de  los  montes ,  por  donde  baxan  las 
aguas  quando  llueve.  Lat.  Arenaria  angipor-, 
tus ,  añfraElus. 

RAMERA,  f.  f.  La  mugér  que  hace  ganancia 
de  fu  cuerpo ,  expucita  vilmente  al  público 
vicio  de  la  fenfualidád  ,  por  el  interés.  Co- 
varr.  dice  fe  llamaron  afsi ,  porque  en  otro 
tiempo  vivían  fuera  de  las  Ciudades  ,  en  unas 
chozuelas  cubiertas  de  ramas.  Lat.  Mtrttrix. 
Scortum.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.39.  Eftaban  es- 
parcidas por  Roma  gran  numero  de  raméras. 
Marian.  Hirt.  Efp.  lib.  3.  cap.  9.  Porque  lo 
primero  dcfpidió  dos  müramiras ,  que  habia 
en  el  campo.  1 

RAMERIA,  f.f.  Elburdél  de  mugeres  púWi- 
cas,  ó  el  mifmo  vil  y  torpe  exercicio  de  ellas. 
Lat.  Lupanar.  Popina.  Luftrum.  Marm.  Dcf- 
cripc.  lib.4.  cap.22.  Demás  de  cito ,  les  con- 
lienten  vender  vino ,  y  acoger  mugéres  y 
mozuélas,  que  citen  allí  como  en  ramería  pú- 
blica. Guev.  Epift.  al  Alcaide  Hineltrofa. 
E>c  tales  romerías  6  ramtriaí,<\\ic  podia  l'acar, 
fino  femejanres  veneras? 

R  AMERITA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Ramera  ,  di- 
cho por  chifle  ó  gr acéjo.  A.MiND.Obr.Poct. 

Ramcríta  me  llama  la  picarueia, 

KAMERO.  Vcafe  Halcón. 

RAMERUELA.  f.f.dim.  La  Ramera  pobre  y 
defaftrada.  Trahe  cfta  voz  el  P.  Alcalá  en  fu 
Vocabulario.  Lzt.Meretricula. 

RAMIFICACION,  f.f.  tctm.Anatom.  Ladi- 
viíion  y  extenfión  de  las  venas ,  arterias  ,  ó 
nervios,  que  como  ramas  nacen  de  un  milmo 
principa  u  tronco.  Lat.  Ramificatio.  Mart. 
Anat.  Compl.  Trat.  Procm.  cap.5.  Para  ar- 
rojarla de  vafos  mas  anchos  á  vafos  mas  cf- 
trechos,  y  hacerla  pallar  por  las  apretadas 
ramificaciones  de  las  vifecras  ,  donde  fe  ha- 
ccnlasícaeciones  ,  como  lo  hacen  las  arté- 

RAMIFICARSE.  v.  r.  Efparcirfey  dividirfe  en 
ramasalguna  cofa.  Lat.  In  ramos  extendí.  Ra- 


o      -  •  i'»'.i«/uj«(f«.l; 

mlJu*ri.  h.  L.  de  Gran.  Symb.  part.i.  cap. 
26  Las  quales  /,  van  enfanchando  y  rami hi- 
tando de  tal  manera ,  que  vienen  á  parar  en 
un  tronco.  Medin.  Grand.  parr.  1!  cap  4. 
Tiene  pues  ,  nueftra  Efpaña  notables  montes 

¡nSfS? '  ?U°  h  aí°rtun  y  cn»q»ccen  por 
toda  el  a :  los  mas  de  ellos/,  ramifican  y  na, 
cen  de  los  montes  Pyrincos. 
RAMIFICADO, DA. part.  pail^el yerbo Ra^ 


RAM 

'  taificatíe.  Lo  afsi  cfparcido  y  dividido  en 
ramas.  Lat.  In  ramos  extenfus.  fo«Z¿? 

RAMILLETE,  f.  m.  El  conjan«»T% 
flores  o  hierbas  ,  cfpecialmcntc  dorólas  - 
que  ordenadas ,  colocadas  y  atadas ,  fru  ,¡ 
deleite  del  olfato  y  al  adorno.  L».%¿ 
fafticuius.  Servia,  *.  Saav.  Republ.pi.fcS.  Los 
Poetas  vendian  por  las  calles  jaulas  de  grillos, 
ramillétes  de  flores,  melcochas  y  mantcqui- 
lias.  OSa,  Poítrim.  lib.r.  cap.6.  Difci.  Cc. 
bófe  en  cftc  difeurfo  S.  Agüitan ,  comocl  que" 
entra  en  un  deleitólo  jardín  á  hacer  un  V 
tnilléte ,  que  coge  de  las  mas  olorolas  flotes  y 

mas  hermofas  y  juntándolas  todas,con¿ 

pone  una  rofa  y  flor ,  que  huele  mas  que  ca- 
da una  de  por  sí. 

Ramillete.  Se  llama  metaphoricanieme  una 
efpecie  de  pina  artificial  de  dulces,  u  desa- 
fias frutas  ,  que  fe  firven  en  las  metas  v  cnlus 
agafájos.  Lat.  Beilariatoncinne ,  pMp  df 
pofita. 

Ramillete.  Metaphoricamcnte  fctoraaporla 
colección  de  efpccics  exquifuas  y  úíiics,en 
alguna  materia.  Lat.  Eloquentu  vtl  kñnu 
fiares  eoUeíl*. 

RAMILLETERO.  (Ramilletero)  f.  m.  El  que 
vende,  ó  hace  ramilletes.  Lat.  Florm  «#-¡ 
élorum  venditor. 

Ramilletero.  Se  llama  también  una  cfpecie 
de  adorno  que  fe  pone  en  los  altares,  for- 
mado de  una  maceta  ó  pié ,  y  encima  diver-r 
fas  flores  de  mano ,  que  imitan  un  ramillete. 
Hacenfe  también  de  hojas  mui  fútiles  de  pla- 
ta, lata  y  otros  metales.  Lat.  Florm  f¿fc¡c4iu 
vafiinfixus. 

RA  MITO.  f.  m.  dim.  El  ramo  pequeño.  Lit¿ 
Rarmdus.  Ramufculus.  Torr.  Philol*.  lib.  2. 
cap.  1 2.  A  efto  alúde  la  Paloma  antigua,quc 
con  un  r amito  de  cite  árbol ,  confirmó  lacft 
peranza  que  tenían  aquellos  nuevos  Pobla- 
dores del  mundo  matctiál. 

RAMO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Rama ,  en  fu  pri- 
mera noción :  fi  bien  rigurofamente  ramo  fe 
entiende  el  yá  cortado  del  arboL  Lat-  R*- 
mus.  Valverd.  Vid.  de  Chrift.  lib.j.  cap.  n. 
Pero  otras  grandes  tropas  de  gente ,  úbien-j 
do  que  Jcfus  venía  á  Jerufalcu  ,  le  latieron 
al  encuentro ,  y  cortando  ramos  de  palmas  y 
de  olivas,  le  recibieron  con  ellas  en  las  ma- 
nos. Solis,  Hifl.  de  Nucv.  Efp.  lib.i.  cap.Ji. 
Porque  trahian  fus  inltrumentos  de  pier- 
na! ,  con  que  arrancaban  las  efticas ,  y  fiján- 
dolas en  tierra,  entretexian  con  ellas  r¿»wfl 
hojas  de  palma. 

Ramo.  Por  analogía  fe  llama  el  pedazo  u  pir^ 
te  feparada  de  algún  todo ,  con  dependen*, 
cia  y  relación  .1  el.  Lat.  Ramui.  Vari;  Ma- 
kiav.  Hift.  Efp.  lib.  1.  cap.  3.  Entre  Vucay» 

.  y  Navarra,  dclde  Roncclvallcs.  :"crfZ 

ramo  de  montes ,  que  nace  y  fe  delgaja. 
los  Pyrinéos  ,  y  fe  endereza  al  hx»f¿ 
dexa  á  la  dicltra  los  Cántabros  y  I*  ^ 

Ramo.  Mctaphoricamentc  fe  llama qualqmcra 
-  de  las  efpccics  ,  que  fe  originan  de  alguna  ca- 
tibo matcriaL  Ut.  IUmMu(itmtn,\^  * 
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Man.  cap.  9.  num.  ¿.  De  cftas  raíces  faletl 
muchos  ramos  :  el  primero  quanto  á  las  faltas 
del  penitente. 
Ramo.  Metaphoricamente  fe  llaman ,  las  enfer- 
medades imperfetos,  11  que  no  han  llegado  á 
fer  conocidamente  tales  :  y  fe  extiende  á 
otros  defectos :  y  afsi  fe  dice  ramo  de  perlcfia, 
de  loco ,  &c.  Lat.  Prsncipistm.  Specimen.  Afo- 
ta.  Alcaz.  Chron.  Dccad.  4.  Ano.  4.  cap.  1. 
§.3.  Hallandoíc  el  Comendador  en  Bruñe- 
las  ,  adoleció  de  calentura  continua  y  ramo 
de  pede. 

¡Vender  al  ramo.  Phrafe  que  fignifica  vender  el 
vino  por  menor  los  Colcchéros.  Dixofe  afsi 
por  ponerfe  por  feñál  un  ramo  de  oliva  col- 
gado en  la  puerta.  Lat.  Ramo  pendente  ante 
portam  vinum  venundaru 

RAMON,  f.  m.  Las  ramas  que  cortan  los  Paftó- 
res  ,  para  apacentar  los  ganados,  en  tiempo 
de  muchas  nieves.  Trahe  cita  voz  Covarr.  en 
fu  Theforo.  Lat.  Rami,  orttm.  Ramalia. 

RAMONEAR,  v.  n.  Cortar  las  ramas  de  los  ár- 
boles. Covarr.  dice  en  la  voz  Rama  que  es 
término  de  los  Paftóres  ,  que  lo  executan 
quando  por  las  muchas  nieves  ella  cubierto 
el  parto.  Lat.  Ramos  decerpere. 

Ramonear.  Se  dice  también  délos  animales, 
quando  para  fu  parto  cortan  los  ramos  de  los 
árboles.  Lar.  Ramos  carpere  dentibus. 

RAMOSO ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchos  ra- 
mos 6  ramas.  Trahenle  Nebrixa  y  el  P.  Al- 
calá en  fus  Vocabularios.  Lar.  Ramofus. 

RAMPA,  f.  f.  Lo  mitmo  que  Calambre.  Es  voz 
Provincial  del  Reino  de  Murcia.  Lar.  JVw«. 
rum  ftupor  ,  torpedo. 

{LAMPANTE,  adj.  de  una  term.  que  en  el  Bla- 
íbn  fe  aplica  al  León  que  ertá  en  el  campo 
del  efeúdo  de  armas ,  con  la  mano  abierta* 
y  las  garras  tendidas ,  en  ademán  de  agarrar 
óalir.  Lat.  Rapax.  Argot.  Nobl.  lib.i.  cap. 
S3.  Y  la  cafa  de  Cárcamo  Señora  de  Quincó- 
ces  ,  cuyas  armas  fon  un  León  rampante  ,  xa- 
quelado  de  plata  y  roxo ,  en  campo  azul» 

RAMPLON ,  NA.  adj.  que  fe  aplica  i  la  pieza 
de  hierro ,  que  tiene  las  extremidades  vuel- 
tas :  como  herradura  ramplona  :  y  por  ex  ten- 
fion  le  dice  también  del  zapato  tolco ,  ancho 
y  mui  bañado  de  fuela.  Lat.  Repandsu.  Impo- 
litus.  Pie.  Just.  f.  76.  Dcfpcdida  aquella 
phantalma  tocinera  ,  aquel  galán  de  ramplón, 
aquel  amante  inferto  en  lalváge  ,  me  acogí 
debaxo  del  pabellón  de  nueftra  carreta. 

RAMPOJO,  f.  m.  El  efeobajo  que  queda  def- 
pues  de  quitados  los  granos  de  uva  al  raci- 
mo. Es  voz  ufada  en  Cartilla  la  Vieja  y  otras 
partes.  Lar.  Seaptu. 

RANA.  f.  f.  Infecto  amphíbio  cubierto  de  una 
piel  delgada ,  regularmente  de  color  verde, 
variada  de  pintas  pardas ,  la  qual  fe  defpcga 
y  aparta  con  gran  facilidad  de  la  carne  donde 
cftá  alida.  Tiene  la  cabeza  aplanada ,  algo 
ancha  y  un  poco  aguda ,  los  ojos  fon  grandes 
y  faltados ,  los  quales  abre  y  cierra  con  un 
párpado  movible  y  delgado  que  tiene  en  la 
parte  inferior ,  al  modo  de  las  aves.  Delante 
de  los  ojos  tiene  dos  agujeros  rcdondos,á  ma- 
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néra  de  ore'jas ,  cercados  de  nna  membrana 
muí  fútil  ,  con  los  quales  fe  entiende  quc 
percibe  el  olor.  Tiene  en  lugar  de  dientes 
una  afpereza  tan  grande  en  las  carrilleras 
que  en  aliendofc aqualquiera  eofa,dh1cii¿ 
tofamente  fe  puede  dcfpcgar  ü  defalir  de  ella 
Los  pies  fon  largos  y  anchos  ,  divididos  en 
cinco  dedos,  los  quales  rícnc  aíidos  á  mu 
membrana  tendida  defde  uno  a  otro  ,  como 
los  anfares.  Carece  de  cola  ;  pero  debaxo  de 
¡II  afsiento  tiene  una  via  por  donde  expele 
los  excrementos  y  los  hijuelos  que  concibe. 
ts  íumaraente  vocinglera  v  gritadora,  for- 
mando unlonido  áfpcro  y  delapaciblc,  cfpc- 
cialmente  en  las  noches  del  Eíh'o.  Hai  mu- 
chas efpeci  es  de  ranas,  que  le  diftinguen  en 
el  color,  que  toman  de  los  paráges  en  que  ha- 
bitan. Surtcntafe  de  gufaniiios  ,  gufarápas, 
langui/utflasy  otros  infectos  que  halla  en  las 
aguas.  La  carne  de  fus  ancas  (  efpecialmcntc 
ae  las  que  le  crian  en  los  rios  )  es  blanca, 
limpia  y  hermófa ,  y  de  fubrtancia  fría  y  hú- 
meda ,  por  lo  qual  es  alimento  acomodado 
para  los  héticos,  y  para  todos  los  que  pade- 
cen calenturas.  Es  voz  Latina  Rana,*.  Lao. 
Dioíc.  lib.  1.  cap.  25.  De  las  ranas  hai  infini- 
tas cfpecics ,  diferentes  anfi  en  complexión  y 
natura  ,  como  en  color  y  grandeza.  FunJ 
Hilt.  nat.  lib»  2.  cap.  30.  La  Rana  que  fe  cria 
en  el  no  ( que  es  la  buena )  aprovecha  contra 
los  mordidos  del  alacrán. 
Rana  marina  ó  pescadora.  Pefcado  monf- 
truofo  y  feo,  del  largo  de  palmo  y  medio. 
Tiene  la  cabeza  ancha  y  mui  poblada  de  cf- 
pinas,  la  boca  grande  y  rafgada  ,  y  las  aca- 
llas cubierras  de  una  piel  delgada.  Delante 
de  los  ojos  tiene  dos  hebras  largas  como  ca- 
bellos ,  en  cuyos  extremos  tiene  unas  cabe- 
cillas redondas ,  y  cfcondicndofc  en  lugares 
cenagofos  ó  turbios  ,  dexa  eítas  cabecillas 
cubiertas ,  con  Jas  quales  atrahe  á  sí  los  peces 
pequeños ,  en  los  que  hace  gran  deftrozo: 
por  cuyo  motivo  la  dieron  el  epitheto  de  pef- 
cadóra.  Es  folo  entre  los  peleados  cartilagi- 
nófos  el  que  no  pare  animál ,  fino  huevos, 
los  quales  fon  duros ,  fólidos ,  álperos  y  efea- 
mófos  ,  y  los  pone  rodos  juntos  cerca  de 
tierra.  Su  carne  es  mui  medicinal ,  y  prove- 
chofa  contra  todo  género  de  veneno.  Lat. 
Batraebos  marina  ,  vel  rana.  Huert.  Plin. 
lib.  9.  cap.  25.  La  Rana  marina  llamada  por 
otro  nombre  Pefcadóra....  tiene  la  cabeza  an- 
cha. 

NofcrraiM.  Phrafe  que  fe  dice  del  que  es  há- 
bil y  apto  en  alguna  materia ,  quando  fe  du- 
da de  fu  deftreza.  Lat.  Opttme  caliere  ,  vel 
operan.  M.  LEON,Obr.  Poet.  tom.i.pl.t^,. 

Los  bstefpedes  nos  fentámos, 

y  bebíamos  Jin  agua, 

tomo  unos  lobos  :  y  a  fe 

queelfeüorGsttmán  no  es  rana. 
Quando  la  rana  tenga  pelos.  Phrafe  que  fe  ufa 
para  dar  á  entender  un  largo  plazo ,  en  que  fe 
executará  alguna  cofa,  ó  fe  duda  de  lapof- 
ílbilidád  de  que  fuceda.  Lar.  Ad  Kalendas 
¿ráeos. 

*  RA- 
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RANACUAJO.  Vcafe  Renacuajo. 
RANGA  ADA.  f.  £  El  corte  ó  maltratamiento 
RAde^anus,  fcmbrade»,  u  colas  (enejan- 
tes. Lar.  B*i,,«»>J>*W-^¿™£ 
D.  Au  üb.X.  cap.6.  La  primera  de  ellas,  OOC 
foitarcnlaida,  quandolalc  el  venado  a  la 
ceba  ,  c  face  unas  rMCSJÓáas,  con  retozar  o 
con  eípamo  6  temor  que  ha  de  alguna 

RANGA  JADO,  DA.  adj.  Herido  de  algún  tan- 

ciio.Lu.Cufpidelaniatus. 
RANCA  ]0.  f.  m.  La  punta  o  haftilla  de  qual- 
quier  cola  que  Te  clava  en  la  carne.  Lat.  Rá~ 
musdifcclus.aduncufquc.Cufpis.  Mont.  del 
R.D.Au.hb.a.parr.i.  cap.  17.  Dclquc  no 
ficiCTC  podre ,  faldea  el  rancho  que  entro  ,  t 
guando  fuere  falido,  fea  taipuefto  lamclc- 
dna  de  la  piedra  lufre,  falta  que  íca  gua- 
rido. c 
RANCAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Arrancar.  Ls 
vozanriquada.  To$t.  Que»,  cap.ao.  tldras 
fizo  llanto  grande,  e  roncó  cabellos  de  lu  bar- 
ba e  de  fu  cabeza.  % 
RANCHERIA,  f.  f.  El  fitio ,  paráge  ,  o  cafa  en 
el  campo ,  donde  fe  recoge  la  gente  de  un 
rancho  ,  de  cuya  voz  fe  torma.  Lar.  fugu- 
rium ,  ti.  Alcaz.  Chron.  Dccad.4.  Ano  10. 
cap.  i.  §.3.  Habiendo  un  dia  halladolc  en 
una  boda ,  que  le  celebraba  en  una  ranchería, 
6  cala  de  campo  ,  fe  pufo  acaballo  para  vol- 
verle á  la  Ciudad. 
RANCHERO.  (Ranchero)  f.  m.  Elqucadmi- 
nillra,  rige  6  gobierna  el  rancho.  Lar.  Contu- 
bernij  prxfecJus, 
RANCHO,  f.m.  La  junta  de  varias  perfonas 
que  en  forma  de  rueda  comen  juntos.  Díccfc 
regularmente  de  los  toldados,  losquales  con- 
tribuyen cada  uno  con  aquella  porción  de 
fucldo  que  fe  le  reparte  ,  y  necebita  para  co- 
mer en  compañía.  Lat.  Contubernium.  Mapa- 
U.  Csrv.  Perlil.  lib.2.  cap.10.  Quilieron  los 
defpofados ,  que  cenáfemos  en  el  campo  los 
varones,  y  dentro  del  rancho  las  mugeres. 
M.Lbon,  Obr.Poet.  tom.2.  pl.123. 
En  el  portal  los  Gallegos 
Hicieron  fu  rancho  aparte, 
Porque  Jicmpre  fon  amigos 
Di  dormir  en  los  portales. 
Rancho.  Vale  ahimilmo  lugar  ó  fitio  defem- 
barazado ,  para  pallar  6  traníitar  la  gente  ,  11 
hacer  otra  cofa :  y  afsi  fe  dice  hagan  rancho, 
por  hagan  lugar.  Lat.  Turba  fummotio.  Loa 
expcdttio. 

Rancho.  Por  Translación  fe  llama  la  unión  fa- 
miliar de  algunas  perfonas  ,  leparadas  de 
otras ,  y  que^lc  juntan  a  hablar  ó  tratar  algu- 
na materia  o  negocio  particular.  Lat.Co«i/í«- 
ttu.  Man  a**  ApoL  cap.  39.  Quando  los  pia- 
dofos  y  los  callos  fe  congregan :  cita  junta  no 
es  rancho ,  lino  efeuéla :  no  es  facción  íi  no 
curia. 

Rancho  de  Santa  Barbara.  Se  llama  la  divi- 
íion  que  elU  debaxo  de  la  cámara  principal 
del  navio ,  donde  ella  la  caña  del  timón.  Vo- 
cab.  Marit.  de  Scv.  Lat.  Navis  pars ,  feu  loan 
Jtt  diílus. 
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RANCIO  ,  CIA.  adj.  Lo  que  muda  el  colór, 
olór  y  fabór ,  adquiriendo  una  cfpccic  de 
corrupción ,  por  haberfe  guardado  u  deteni- 
do mucho  tiempo.  Aplícale  por  lo  reguUral 
tocino  falado.  Ufale  muchas  veces  liibltanii- 
vado:  y  alsifcdicc  que  el  tabaco  tiene  riru 
.  ció.  Es  del  Latino  Rancidus,  que  tigniricalo 
mifmo.  Lit.Rancor.  Ant.  AousT.DiaUcMc. 
dalL  pl.380.  Y  afsi  otras  colas  muí  ríaum  y 
viejas. 

Rancio.  Vale  también  añejo  ,  antiguo ,  u  con- 
fervado  por  mucho  tiempo.  Lat.  íUncdu¡t 
Antiquus.  QoBV.Muf.5.Bail.8. 
La  novia  vino  rancia, 
mus  necia  y  poco  moza: 
y  fobre  fu  palabra, 
doncella  como  todas. 
RANCIOSO  ,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Rancio: 
Figuer.  Paif.Aliv.8.  Por  otra  quedaba  di- 
funto de  alegría,  confiderando  los  modos  tua 
que  galantean  las  damas  ellos  tafajos  w- 
eiófos. 

Rancioso.  Vale  también  cofa  cómodo  azeite. 
Trábelo  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. Latir*, 

(idliS. 

RANCOR.  Vcafe  Rencor. 
RANDA,  f.  f.  Adorno  que  fe  fuele  poner  en' 
vellidos  y  topas:  y  es  una  cípccicde  encase, 
labrado  con  aguja  o  texido,  clqualesnus 
grueflb  ,  y  los  nudos  mas  apretados  que  los 
que  fe  hacen  con  palillos.  Las  hai  de  hüo,  la- 
na ,  ó  leda.  Covarr.  le  deduce  del  Latino  Bf 
.  tis ,  por  fer  como  redecilla.  Lauta»** 
B.Argens.  Rim.f.241. 

Los  Narcifos  le  admiten  dlafcta, 
Qut  mas  por  randas  j  almidón  fu/pira, 
Que  por  la  perdición  de  la  Goleta. 
RANDAL.  f.m.  Tela  hecha  cu  torma  de  ran- 
da ,  ó  la  pieza  de  randas.  Lat.  Retuu.wfois 
contextum.  Chron.  Gen.  pact. 4.  nP¡3"  *  1 
íiclla  con  el  cuerpo  pul'ol  en  un  cabalhuflc  ,e 
vclliol,  á  carona  del  cuerpo,  un  gambas  brau- 
co  fecho  de  un  randál.  . 
RANülFERO.  f.  m.  Efpccic  de  ciervo,  el qual 
le  cria  en  la  Noruega  y  en  la  SapOi*»»* 
y  algunos  le  han  viilo  en  Polonia.  Lat.toqp- 
fer.  Huert.  IMin.  lib.8.  cap.59.  Aim  J»  !ulu> 
hacer  aqui  relación  de  algunos  anima.es pere- 
grinos y  extrangeros,  nunca villos en roici- 


ua  Efpa'ña  :  entre  los  qualcs  le  ofrece  di** 
gifero  ,  que  algunos  han  entendido  la  el  ma- 
mo que  el  Taranto. 
RANGUA,  f.  f.  Pieza  de  hierro  u  otro  mcw, 
en  que  juega  el  gorrón  ó  efpip*  u¡r 
chinas  ,  cavado  en  el  medio  ,  a  prgá* 
dclapuntaygruefto.  Lat.  Í^JgJ" 
medio cavata.  1'ragm.de  TaSS. 
Cada  libra  de  ranguas  de  molino  a  »w* 
que  los  gorrones,  inclut'o  todo.  . 
RANILLA.  f.f.Dim,  La  rana  pequeña. 

Ránula,  Se  toma  también  por  . :lq»^ 
de  pie  ó  mano  del  caballo ,  muía  )  1 
Llamóle  alsi  por  tener  la  figo»  de  to» 
de  la  rana.  Ut.Eeuintungultp*»^ 
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Ranilla.  Enfermedad  que  fe  hace  cnlospiés 
de  las  béltias,  en  la  parte  traféra  del  caico. 
Trahplo  Covarr.  en  fu  Thcloro. 

RANINAS.  í.  £  Tcrm.  de  Anatomía.  Las  ve- 
nas de  la  lengua.  Lzx.Ven*  ranina.  Martin. 
Anat.  Compl.  Lccc.9.  cap.7.  Sus  venas  van  á 
las  yugulares  exteriores ,  y  fe  llaman  Rani- 
nas, las  quales  le  maniiicítán  a  los  lados  del 
frenillo. 

RANQUEAR.  v.  n.  Lo  mifmo  que  Renquear. 
CALo.Com.  Las  tres  Julticias  en  una.Jorn.2. 
Mi  rala  tu  con  cuidado, 
vcrAila  ranquear  de  un  lado, 
y  de  otro  lado  no  vir. 

RANULA.  (Ránula)  f.f.  Tumor  que  fe  hace 
debaxo  de  la  lengua  de  las  béftias  caballares, 
a  modo  de  rana,  de  donde  tomó  el  nombre. 
Lar.  Ranuncuhts.  Ránula, 

RANUNCULO.  í'.m.  Planta  de  que  fe  hallan 
varias  efpccics.  Una  tiene  las  hojas  como  las 
del  culantro ,  aunque  mas  anchas ,  gruefias  y 
blanquecinas.  La  flor  es  amarilla,  y  en  algu- 
nos paráges  purpúrea:  el  tallo delgado.y  al- 
to d:  un  codo.  Echa  una  fola  raíz  pequeña, 
bldnca  y  amarga,  de  la  qual  nacen  ciertas  hi- 
juelas, como  de  la  del  eléboro.  Otra  hai  mas 
vellofa  ,y  que  tiene  el  tallo  mas  largo  y  las 
hojas  con  mas  hendeduras.  Otra  hai  que  es 
mas  pequeña  que  ambas  y  hedionda,  la  qual 
produce  la  ñor  de  color  de  oro.  La  quarta 
efpccic  es  mui  femejante  á  la  antecedente} 
fino  que  la  ñor  es  blanca.  Además  de  ellas 
hai  una  quinta  clpecie  parecida  á  la  tercera, 
la  qual  produce  entre  las  demás  raíces  una 
femejante  á  una  grucüa  nuéz.  Lat.  Ranuncu- 
ius.  Lag.  D¡oíc.Iib.2.cap.i66.  Del  ranúncu- 
lo fe  hallan  diverías  efpecies  ,  aunque  todas 
tienen  una  mefma  virtud ,  conviene  á  faber. 
mui  corroííva  y  aguda. 

RAPACEJO.f.m.  El  flucco  lifo  y  fin  labor  par- 
ticular. Lat.  Ftocculm  pendens.  Fimbria perif- 
ctlis.  M.  León,  Obr.Poer.  toin.i.pl.2. 
Vn  capóte  de  grana 
al  niño  ofrezco, 
porque  Heve  el  capótt 
fu  rapacéjo. 

RAPACERIA.  (Rapacería)  f.  f.  La  acción  pro-; 
pria  de  los  niños,  ó  rapaces.  Lat.  Puerilitas. 

RAPACIDAD,  f.  f.  Inclinación  ó  vicio  á  robar 
y  quitar  lo  ajeno.  Es  del  Latino  Rapadlas, 
y  íe  dice  también  de  las  aves  de  rapiña  y  de 
algunas  rieras.  Lat.  Rapacitas.  ViLLEN.Trab. 
cap. 3.  Falla  que  le  fízodexar  todas  las  ma- 
neras de  rapacidad  y  avaricntéz.  MEN.Copl. 

97' 

Qst:  queden  ¡as  leyes  en  integridad) 
Afsi  que  codicia  ni  rapacidad 
No  nos  ofendan  lo  bien  ordenado, 
RAPACILLA.l.f.  Dim.  de  Rapaza.  Muchacha 
de  pocos  años  y  agraciada.  Lat.  Puella  pul- 
cra, decora.  Ballest.  Com.  Eufrol".  Act.i.  Ef- 
ccn.  1.  La  rapacdla  citaba  bonita  como  un 
oro,  con  una  balquiña  amarilla,  ropa  negra, 
en  mangas  de  cánula ,  los  cabellos  trenzados 
con  un  Ultón  encarnado ,  que  parecía  lircna 
pintada. 
Tom.  V. 
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RAPADURA. f.f.  La  acción  de  rapar,  ó  el 

t*  '  9U<faar  raPado-  Lat.  Rafura.  Grac. 
Mor.  f.273.  Porque  ceras  que  en  Griego  fie- 
nihea  cuerno ,  también  lignifica  cerda ,  de 
donde  fe  dice  cerafte  y  ccran ,  que  quiere 

RAPArnt5ar  tre&UÍIar  V  5urar  rapadla. 
,  ,    rr •  I-m«  E1  raozo  joven  ,  que  aun  no 
le  ha  íalido  la  barba,  y  parece  que  cita  como 
rapado.  Lat.  Imberbis  juvenis  ,  vel  adolefeens. 
Ballest.  Com.  Eufrof.  Ad.4.  Efcen.7.  Si  el 
rapagón  entra  ,  rcvolveralc  ochenta  hojas. 
Cald.  Com.  El  Alcalde  de  Zalamea.  Jorn.  1. 
Por  Dios  que  fe  las  tenia 
con  todos  el  rapagón. 
RAPAR,  v.  a.  Cortar  el  pelo  á  navaja.  Covarr. 
le  deduce  del  Latino  Rapert.  Lat.  Radere. 
Grac  Mor. f.188.  Las  mugéres  de  losCar- 
tagineí'es  le  raparon  las  cabezas ,  y  de  los  ca- 
bellos hicieron  fogas ,  y  ortos  aparejos  de 
guerra,  para  la  defcnfion  de  fu  Parria. 
Rapar.  Vale  también  hurtar  ó  quitar  con  vio- 
lencia lo  ajeno.  Lzt.Rapere.  QuEv.Tac.cap.i. 
Mi  madre  tornó  á  ocuparfe  en  enfartar  las 
muelas,  y  mi  padre  fué  á  rapar  á  uno  (afsi  lo 
d:xo  él)  no  fe  li  la  barba  ó  la  bolfa. 
A  rapa  terrón.  Phrafc  adverb.  que  vale  lo  mif- 
mo que  de  raíz.  Es  del  eltilo  baxo.  Lar.  Ra- 
dicitüs.  T trra  teniis. 
RAPANTE,  part.act.  del  vetbo  Rapar.  El  que 
rapa  ó  hurta.  Lat.  Raiens.  Rapiens.  BtRc.Ga- 
tom.  Sylv.4. 

En  fin,  d  paros  tajos  y  revéfes 
De  las  rapantes  uñas  aguileñas, 
Defmoüadas  las  greñas, 
T  el  folimán  raído, 
Quedaron  dtfmayadas  fin  fentido. 
RAPADO,  DA.  patt.paíf.dcl  verbo  Rapar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Rafus.  Raptrn.  Squarz. 
Yid.de  Scyan.  pl.i  22.  Hizo  un  juego  de  cal- 
vos, que  cinco  mil  mozos  rapados  reprefen- 
taron  en  el  theatro  ,  para  burlarle  de  la  ca- 
beza calva  de  Tibério. 
RAPAZ,  adj.  de  una  tcrm.  El  que  tiene  incli- 
nación ó  eltá  enviciado  en  el  robo  ,  hurto  ó 
rapiña.  Es  del  Latino  Rapax,  ac';s,q\xc  fignifi- 
ca  lo  mifmo.  Comen  D.fob.  las  3oo.Copí.i  1. 
de  las  añadidas.  Le  enviaron  las  harpyas, 
unas  aves  lucias  y  mui  rapaces. 
Rapaz.  Se  llama  también  el  muchacho  peque- 
ño de  cdád :  y  en  cite  fentido  viene  del  La- 
lino  Repere,  que  lignítica  andar  arraltrando, 
y  fe  ufa  regularmente  como  fubltantivo  ,  y 
en  la  terminación  femenina  fe  dice  Rapaza. 
Lat.  Puer.  Puella.  Corn.  Chron.  tom.2.1ib.3. 
cap.  15.  Pero  ocurriendo  gente  a  fus  alari- 
dos, vieron  al  rapáz,a\xc  dentto  de  la  mifma 
caldera  citaba  jugando.  Gong.  Rom.  lyric. 

La  edád,yá  habéis  vifto  el  diente, 
entre  mozuela  y  rapáza, 
pocos  años  en  chapines, 
con  reverendas  de  dama. 
RAPAZADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Rapacería. 
RAPlDAMENTE.adv.de  modo.  Con  ímpe- 
tu, ecleridád  y  preítéza.  Lu.Rapide.  Colom. 
Obr.  Poct.  Lcir.9. 

Q.qq  Ra- 
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Rápidamente  fearrijast, 
y  en  tropeóos  con/ufas, 
el  ímpetu  con  que  baxarh 
bace  que  violentas  fubort. 
RAPIDO,  DA.  adj.  Veloz ,  pronto ,  ¡mpetuo- 
íb,  y  como  arrebatado.  Es  del  Latino  Rapi- 
dus.  EsTtB.  cap.o.  Me  embarque  en  el  cau- 
dalofo  y  nombrado  Danubio ,  cuyas  rápidas 
corrientes  bañan  el  Reino  de  Ungria.  M. 
Agred.  tom.3.  num.505.  Con  un  movimien- 
to rápido  y  cali  impaciente  de  la  fabiduria  y 
amor,  fe  aprcluraba  á  unirle  con  el  mar  de 
donde  faiió,  para  volverle  á  el. 
RAPIñA.  f.  £  ¿1  robo  6  hurto  executado ,  ar- 
rebatando con  violencia.  Lat.  Rjpina.  Am- 
br.  Mor.  lib.9.  cap.5.  El  avaricia  de  Tiberio 
llegó  á  tanta  rapi¡ia,<\\ic  mandó  conrilcar  la 
hacienda  de  machos  Elpañolcs  principales. 
Corn.  Chron.  tom.4.  lib.  3.  cap.  25.  En  los 
contornos  de  un  Lugír  donde  tenían  íii  Con- 
vento, (c  habían  alojado  algunas  tropas  de 
Soldados,  que  con  intuitos  y  rapiñas  tenían 
amedrentados  aquellos  Pueblos. 
Ave  de  rapiña.  La  que  le  mantiene  de  otras 
aves  que  caza  y  perligue:  como  fon  todas  las 
clpccics  de  halcones.  Lat.  Rapax  avis.  Vall. 
Cetr.  cap.3.  En  todos  los  animales  que  Dios 
crió,  hizo  mayor  y  mas  recio  al  macho  ,  que 
á  la  hembra ;  fino  fué  en  las  av:s  de  rapiña^ 
que  la  hembra  es  mayor  y  mas  recia  que  el 
macho. 

RAPlñAR.  v.  a.  Hurtar  ó  quitar  alguna  cofa, 
como  arrebatándola.  Es  voz  baxa ;  aunque  fe 
ufa  mucho  en  el  cllilo  familiar.  Lat,  Rapere* 
Rapiñas  agtrt. 

RAI'iSTA.  l.m.  El  que  rapa.Suelcfc  tomar  en 
cftilo  familiar  por  el  Cubero.  Ut.Ton/or. 
Cerv.  Quix.  tom.2.  cap,t.  Ah!  feñor  rap¡fta% 
lenor  rap  fta,  y  quan  ciego  es  aquel  que  no 
ve  por  tela  de  cedazo! 

RAPOSA.  C£  Lo  tnilmo  que  Zorra.  Otros  di- 
cen Rapólo.  Lat.  Vulpes.  C.  Locan.  cap.a<5. 
1  deique  el  pico  fué  abierto  para  cantar,  ca- 
yo el  quefo  en  tierra,  y  tomólo  el  rapáfo  y 
filete  con  él,  y  alsí  fincó  engañado  el  cuervo 
del  rap'ifo. 

Raposo  terrero.  Efpccicde  rapófa  que  tie- 
ne la  pIcl  de  color  de  hierro  :  la  qual  adoba- 
da lirve  para  tonos  y  otras  colas.  Lxi.Vulpcs 
firni  colorís.  Chron.  dei.R.D.  Juan  elH. 
An053.cap.t29.  tito  hccho.conienzóá  des- 
abrocharle el  collar  del  jubón,  c  aderezarle 
U  ropa  que  trahia  vellida,  que  era  larga,  de 

RA!  OLERIA  t.t.  Artúcia ,  artificio  cariñofo, 
~ir.->         ,      '^z°rM.  Lat.  Riandtti.i ,  vel 

t'el S    1  .* T62'  U  ,lüchc  llS«WntC ,  quando 

rapoferus.a  le  halagar  y  regalar  en  la  ora 
aon  y  hacerle  confiado"  dC8fu  lalv  c  on  "  I 
le  elcupio  cn  la  cara.  ' 

RÍ?  rU  T°',NA-a^-  Cofa  P«teneciente  a 
rapóla.  Traben  ella  vc-zNeorixa  y  elP.  AU 
cala  en  fus  Vocabularios.  L^alp)rUiJ  a * . 
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FAPTO.  f.m.  Lo  mifmo  que  robo  de  jU», 
pcrlóna.  Ant.Agust.  Dial.dc  MeealUjo? 
Y  lo  del  rapto  de  Proférpina  ,qué  intcrMct'T 
cion  tiencí  v 

Rapto.  Se  toma  también  por  lo  mifinoqucEr 
raíl  Sart.  l>.  Suar.lib.4.  cap.i8.pLru[0  ' 
fe  djbe  notar  con  atención  ,  es  la  tara  deia 
fufpenlion  y  rapto,  que  fué  la  de  lasdos  de  b 
tarde.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.6\cap.8.  Los 
raptos  y  arrobos  fon  una  de  las  mayores  ma- 
ravillas que  Dios  obra  en  las  almas  Cantas. 

Rapto.  En  la  Medicina  es  la  elevación  de  al- 
gún humor  ó  accidente  á  la  cabeza.potíeycn- 
dola  y  quitando  el  fentido.  Lat. 
tus.  Ate  az.  Chton.  Decad.4.  Año  4,  cap.  1. 
§.1.  Mas  aunque  todos  le  del'ahuciaron'  cl- 

Eecialmentc  por  un  fuerte  crecimiento,  que 
¡zo  rapto  a  Ja  cabeza,  volvió  ddpucs  cn  íu 
acuerdo. 

Rapto.  En  lo  Moral  y  Canónico  es  una  cf  e- 
cie  de  delito  ,  que  cor.fifte  cn  llevarle  per 
fuerza,  ó  ruegos  eficaces  y  engañólos  algu- 
na mugér.  Lat.  Raptus. 

Rapto.  En  la  Aftronomía.  Vcafc  Movimiento. 

RAPTOR.  (Raptor)  f.m.  El  que  comete  el  de- 
lito de  raptOjllcvando  por  fuerza  alguna  mu- 
gér. Es  voz  puramente  Latina.  Raptor. 

RAQUETA.  C  f.  Juego  como  el  de  la  pelota, 
con  la  diferencia  de  que  al  tiempo  del  laque 
€£  forzofo  que  la  pelota  bata  en  un  tabladi- 
Jlo  que  hai  cn  la  banda  del  juego ,  y  cn  el 
frontón,  dcldc  donde  cae  en  el  dentro ,  y  fe 
Vuelve.  Juégafe  con  unas  palas,que  también 
llaman  Raquetas,  y  las  pelotas  citan  atona- 
das  cn  paño.  Los  lances  del  juego  fon  como 
los  de  la  pelota.  Lat.  Ludas  quo  p:lt  retiné 
impellitur.  Ant.  Agust.  Dial,  de  Meiall.pl. 
105.  Una  pala  con  red.que  llaman  rtqaiti. 

Raqueta.  Se  llama  también  la  pala  con  qoc 
juegan  cftc  juego,la  qual  es  un  arco  caü  ova- 
lado de  madéra.en  que  fe  entretexende  parre 
á  parte  muí  tirantes  unas  cuerdas  de  vihuela 
récias,  ó  bordones,  que  forman  una  como  re- 
decilla efpcfla.  Afcfcpor  el  mango  que  tiene 
de  la  parte  de  arriba  ,  y  fe  vuelven  y  juegan 
las  pelotas  al  impulfo  fuyo ,  que  es  muí  v¡o- 
lcnto  y  fuerte.  Lat.  Heticu  um  id  pilé  ¡wh*. 

RARAMENTE,  adv.de  modo.  Por  maravilla, 
rara  vez.  Lat.faw.  AMAD.lib.i.cap.jo-Qje 
por  mano  y  coníéjo  de  hombre  fué  cite  pa- 
ño hecho,  mas  mui  raramente  fe  podría  ago- 
ra hallar  quien  otro  (anejante  huidle. 

RAREFACCION,  f.  f.  Tcrm.  Philoloplnw.  Ll 
acción  por  la  qual  un  cuerpo  fc  dilila  y  «• 
tiende,  ocupando  mas  lugar  ó  elpicio  que  el 
que  antes  tenia ,  y  haciéndole  menos  denlas 
las  partes  que  le  componen.  LM.Rv{rlt!i' 
Tose.  Comp.  Math.  tom.  6.  pL  4i7-  ülbtl* 
das  ya  ellas  partículas  por  la  rarcfjcc:o«,fO- 
curan  mayor  cxtenlion  de  laque  ncr.cn, y 
por  coniiguientc  fe  van  moviendo  y  ™K?~ 
diendo  por  los  poros  de  la  tieira  lúcululu* 
perficie.  ,  n; 

RAREFACERSE,  v.r.  Term.  rhilofüphico.  ui- 
latarfc  y  extenderfe  un  cuerpo  ocupan 
mas  lugar  o  clpacio,  que  el  que  ar.tes  tcM , 
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y  hacicndofc  menos  denfas  las  partes  que  Id 
componen.  Lat.  Rarefíeri.  Rarefaré.  Paiac. 
Palcílr.  part.i.  cap.38.  El  cañón  fea  lo  mas 
ancho  que  fe  pueda  ,  para  que  los  vapores 
que  fucten  falir  con  ímpetu  y  romper  los  va- 
fo's,  tengan  bailante  lugar  en  que  rarefacerfe, 

RAREFACTO,  part.  pail.  El  cuerpo  alsi  dila- 
tado y  extendido.  Lat.  Rar:fac~lus.  Paiac. 
Palcílr.  part.i.  cap.27.  Se  ha  de  advertir  que 
les  quede  á  los  valbs  en  que  fe  hace  ,  mucho 
vacio,  porque  rarefacía  el  liquór  en  vapores, 
fi  no  tiene  bailante  cfpacio  en  que  circular, 
reventará  los  vafos. 

RAREZA.  (Rareza)  f.f.  Lo  mifmo  que  Rari- 
dad. 

RARIDAD,  f.  f.  Cualidad  que  conílituye  una 
cofa  en  fér  de  rara  ,  ó  rala.  Lat.  Raritas.  Ra-, 
ritudo.  Gong.  Rom.  lyr.io. 

T  a  ver  fu  hermofa  torre, 
cuyas  campanas  fuaves  ( 
del  aire,  con  fu  harmonía 
ocupan  las  raridades. 

Raridad.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que? 
extrañeza  ó  lingularidad  en  fu  acaecimiento. 
Lat.  Raritas. Cíkv.  Pcríil.  lib.3.  cap.  16.  Co- 
fas y  cafos  fuceden  en  el  mundo  ,  que  íl  la 
imaginación,  antes  de  fuceder  ,  pudiera  ha- 

'  ccr  que  afsi  fucedieran,  no  acertara  á  trazar- 
los :  y  afsi  muchos ,  por  la  raridad  con  que 
acontecen,  pallan  plaza  de  apócriphos.  ' 

RARISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  raro.  Lat. 
Perrarus.  Foenm.  S.  Pío  V.  f.43.  Siendo  gra- 
do,en  que  rar'tfsimas  vcccs,y  con  graves  cau- 
las y  dificultades  difpenfaba.  Cast.  Hift.  de 
S.Dom.  tom.i.lib.i.cap.41.  Por  fer  rarifü- 
wa  cofa  en  Caltilla  Congregación  6  Monaf- 
tério  de  mugtres. 

RARO,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  poca  denfídid 
ó  folidéz,  y  fe  dilata  y  extiende  en  fus  par- 
tes, ocupando  mayor  efpacio  ,  y  formando 
mayores  poros.  Lzx.Rarus.  Corr.  Argén,  lib. 

•  I.¿3J.  Tienen  (dice)  femejantes  hombres 
floxas  las  membranas  del  celebro  ,  y  por  del- 
gadas ,  aptas  para  recibir  las  imágenes  que 
llamamos  phantafias  :  ellas  en  fu  rara  fubf- 
táncia  ,  y  por  fer  delgadas ,  fieiles  adonde 
quiera  que  las  lleven.  Colom.  Obr.  Poet. 
letr.2. 

Que  Vgéradeías  nubes 

penetra  el  raro  vapor, 

Jlno  alado  rayo  ardiente, 

animada  exhalación. 
Raro.  Significa  también  extraordinario ,  poco 
común  o  freqiientc.  Lat.  Rarus.  Cast.  Hill. 
de  S.Dom.  toma.  lib.  1.  cap.  52.  Algunos  de 
ellos  fintieron  en  el  corazón  un  regocijo  tan 
raro,y  un  confuelodc  cfpiritu  no  villo.  Mon-¡ 
TOR.Obr.  Poílh.  tom.2.  pl.67. 

jofcph  trabajaba  en  tanto 

que  le  afsijlian  los  dos, 

Hijo  y  Madre:  raro  efpantol 

dexarfe  fervir  el  Santo, 

para  mas  fervir  a  Dios. 
Raro.  Se  ufa  también  para  dar  á  entender  uní 
corto  número,  ü  pocos,en  qualquicr  ciaíTe  ü 
orden  de  colas  ó  perfonas.  Lat.  Rarus.  Au-s 
Tom.V. 
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fcAz.  Chr5h.Decad.3.  Año  io.cap.i.  §.4.  Ld 
fabia  executar  con  tanto  fecrcto  y  diisimú- 
lo,  que  fueron  raros  los  que  tuvieron  noticia 
de  fueran  perfección. 
Raro.  Se  toma  afsimifmopor  inilgne ,  fobre- 
faliente  ó  excelente  en  fu  linea.  Lat.  Rarus. 
Eximius.  Ant.  Agust.  Dial,  de  Med.  pl.  97. 
Las  hierbas  fofpecho  que  fcan  medicinales, 
ó  raras. 

RAS.  f.m.  La  igualdad  de  las  cofas  en  la  fuper- 
ficic  de  ellas.  Lat.  Plana  fuperjícies,  vel  *qua. 
Plani  plenas. 
Ras  con  ras,  ú  Ras  en  ras.  Phrafe  adverb. 
que  fe  dice  de  las  cofas  que  cílán  en  un  mif- 
mo equilibrio,  ó  igualdad  unas  con  otras. 
Ptc.  Jos-r.f.76.  Me  acogí  debaxodel  pabe- 
llón de  nueftra  carreta ,  donde  nos  femamos 
yo  y  mi  gente  ris  con  ras,  por  el  fuclo,comq 
pionas.  Jacint.  Pol.  pl.120. 

Es  un  ras  en  rás  de  figlos, 
empujón  de  vida,  y  tanta, 
que  prefumo  que  le  ba  hecho 
a  la  muerte  alguna  trampa. 
Ras  con  ras.  Se  dice  también  quando  paila" 
tocando  ligeramente  un  cuerpo  á  otro.  Lat. 
Levi  tifia. 

RASADURA,  f.f.  La  acción  de  rafar.  Traheri 
cita  voz  Nebrixa  y  el  P.  Alcalá  en  fus  Voca- 
bularios. Lat.  Hojlimentum. 

RASAMENTE,  adv.  de  modo.  Clara  y  abier-i 
tamente,  fin  embozo.  Lzt.Piane  omninó.  Am- 
br.  Mor.  Iib.7.  cap.22.  Los  Embaxadorcsdc 
los  Celtíberos  dixeron  rafamente  á  fus  Capi- 
tanes, que  no  convenia  enviar  focorros  á  los 
cercados. 

RASAR,  v.  a.  Raer  c  igualar  con  el  raféro  las 
medidas  de  trigo ,  ecbáda  y  otras  cofas.  Lar. 
Hojíire.  Radio  adtequare. 

Rasar.  Vale  también  paitar  rozando  ligera- 
mente un  cuerpo  con  otro :  y  afsi  fe  dice,  La 
vala  ó  pelota  rafo  la  pared.  Lat.  Leviter  tan- 
gen. 

RASANTE,  part.  a£l.  del  verbo  Rafar.  Lo  que 
rafa.  Lar.  Hofiiens.  Tangens. 

Rasante.  En  la  Fortificación.  Veafc  Linca. 

RASADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Rafar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Hoftitus.  Leviter  taílus. 

RASCADOR,  f.  ra.  lnílrúmento  para  rafear  ó 
limpiar.  Ufanlc  varios  Arnficcs  para  limpiar 
ó  adelgazar  los  metáles.  Haccnfc  de  varias 
formas,  fegun  el  ufo  á  que  fe  deílinan.  Lat. 
Radula.  Scalptorium. 

Rascador.  Se  llama  también  una  efpccic  de 
clavo,  guarnecido  de  piedras ,  que  las  ruugé- 
res  fe  ponen  en  la  cabeza  por  adorno.  Lar. 
Calamiñer  fcalptorius.  Jacint.  Pol.  pl.  308. 
Los  adornos  cíe  la  cabeza  ,  como  las  tocas, 
almiranres,  pericos ,  jaulillas  ,  rafcaióres  con 
extremos  de  rica  pedrería. 

RASCADURA,  f.  £  La  acción  de  rafear  ó  raf- 
carfe,  ó  la  fe  nal  que  queda  de  clla.Trahe  ei- 
rá voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.Scalp- 
tura.Scalptus.Unguis  perftriíiio.  Muñ.P.Ca- 
mil.  lib.i.  cap.  1.  Sucedióle  en  elle  tiempo 
otro  trabajo  mui  penofo  ,  procedido  de  una 
Haga  que  fe  le  hizo  en  el  cuello  del  pié  de- 
Q_q  q  2  rc- 
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rccho  ,  ocafionada  de  una  ligera  Táfcadfe 


ra. 


RASCAR,  v.  a.  Refregar  ó  flotar  con  Tuerza  la 
piel ,  con  alguna  cola  aguda  ó  ¿(pera.  Regu- 
larmente fe  dice  guando  cito  fe  executacon 
las  uñas.  htí.Scalpere.Seabere.f r.L.de  Gran. 
Symb.parr.i.cap.22.  Delosquales,  el  uno 
con  fus  colmillos  y  dientes  rafeaba  todo  el 
cuerpo  del  otro,  de  cabo  á  cabo.  Gr  ac  Mor. 
£13^.  Para  que  como  farna  tengamos  fiero.-, 
prc  menefter  quien  nosrafaue  y  nos  frote. 
Rascar.  Se  ufa  también  por  lo  mifmo  que  ara- 
ñar. Chron.  Gen. part.i.  cap.143.  Salieron 
á  él  á  la  carrera  mui  grandes  compañas  de 
mugeres ,  llorando  c  rafcandofe  ,  e  matando- 
fe  ,  e  metíandofe  e  rafeando/e  á  mui  grande 
priefla. 

Rascarse  ó  Rascar  la  faltriquera.  Se  toma 
por  facar  el  dinero  de  fu  faltriquera.  Suele 
añadirfe  :  pelo  arriba.  Lat.  Crumenam  radere. 
Cerv.  Nov.i.  pl.i  i.  Poniendo  la  mano  en  la 
faltriquéra ,  hizo  feñal  de  querer  darla  algo: 
habiéndola  cfpulgado ,  facudido  ,  y  rafeado 
muchas  veces  ,  al  cabo  (acó  la  mano  va- 
cía. 

Dcfcuidarfc  en  el  rafear,  Phrafe  de  eftilo  baxo, 
con  que  fe  avifa  el  cuidado  y  vigilancia  que 
fe  debe  tener  en  lo  que  fe  dcfea,para  no  per- 
der ocafión  ni  oportunidad :  pues  en  ello 
confiftc  muchas  veces  lo  feliz  del  fuceflb,  co- 
mo de  la  tardanza  y  omifsion  lo  adverfo  y 
contrario.  Lat.  Qccafionem  non  Arriare.  M, 
¿.EON.Obr.Poet.  tom.2.pl.  194. 
Dos  lazarillos ,  que  nu.ua 
en  rafear  fe  dclcuidaron, 
fe  echaron  f obre  las  pajas  t 
porque  no  faltafen  granos. 

Llevar  que  rafear.  Lo  mifmo  que  llevar  que  la- 
mer. Véale  Lamer. 

RASCADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Rafear  en 
fus  acepciones.  Lat.  Sealptus. 

RASCO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  rafcadúra. 

Tener  gana  de  rafeo.  Phrafe  del  eftilo  vulgir, 
que  vale  tener  gana  de  juego  ü  retozo.  Lat. 
Iocum  ap peten. 

RASCON(Rafcón)  Cro,  Ave  lo  mifmo  que  Rey 
de  Codot  níces. 

RASCUñAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Rafguñar. 
Calist.  y  Melib.  f.186.  Dímelo,  no  te  mef- 
fes,  no  te  rafcuñeSj  ni  maltrates. 

RASCUñADO ,  DA.  parr.  paÜ'.  del  Verbo  Raf- 
cunar.  Lo  mifmo  que.Ralguñado.  Fr.L.db 
<jRAN.C0mpend.traM.cap.40.  Qual  cita- 
ría aquci  Divino  Roftro,  hinchado  con  los 
golpes,  afeado  con  las  lahvas ,  rafeunado  con 
las  clpmasf 

RASCUñO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Rafcúño,  que 

ron.  hb.6  D.fc3  Cuyos  originales  enfeñó 
el  milmo  Señor  a  Moífén  en  el  Monte  ,  aun- 
que no  le  los  dio  por  entonces,  guardólos 
para  cftos  felices  tiempos  del  Evangelio  ,  de 

eúño     no  era  mas  quc  la  figu"  y cl  raf- 

RASERO.  f.  m.  Inftrumcnto  que  firve  para 
igualar  y  raer  las  medidas  de  cofas  áridas :  el 
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qual  fe  hace  de  un  palo  rollizo ,  crotAb  t 
romo  por  las  dos  puntas ,  del  largo  quc  ¡2 
«lsita  a  proporción  de  la  medida  en  quc¿ 
ha  de  ufar.  Lat.  Hofiiorium.  Pie.  JCJT Y, 
El  raféro  no  os  obligo  á  tenerle  en  eiara 
que  fi  hai  tiento  el  rafero  eftá  en  la  mano. 

Rasero.  Metaphoricatncnte  fignitica ieúakLid 
rigurofa ,  en  aquellas  colas  en  que  debía  ha- 
ber proporción  de  defigualdád:  y  afsi  fe  dice 
Ir  por  un  raféro  ó  llevar  por  un  rafero.  Lat,' 
*A.qualitas^£quitas. 

RASGAR,  v.  a.  Dividir  con  fuerza  algunas  co- 
fas de  poca  confiftencia  :  como  icxidos, pie- 
les, papél,&c.  Lat.  Dfcindere.  Sandm.bL 
Empr.65.  En  cito  fue  tan  fujeto  á  la  razón  el 
Emperador  Carlos  Qtunto  ,  que  habierdo 
firmado  un  Privilegio  ,  le  advinieron ,  que 
era  contra  jufticia:  y  mandando  que  fe  1c  tru- 
xeflen  Je  rafgó ,  diciendo ,  mas  quiero 
mi  firma  que  mi  alma.  Cerv.  PcrfiL  lib.  j. 
cap.7.  Yo  foi  de  parecer  que  rafmms  ellos 
papeles. 

Rasgar.  Significa  afsimifmo,  tocar  la  guitar- 
ra ,  ¿1  otro  inftrumcnto  femejante ,  atraillan- 
do toda  la  mano  por  las  cuerdas ,  formando 
un  fonido  menos  apacible  que  quando  fe 
puntea.  En  cfta  acepción  dicen  algunos,  Raf- 
gucar.  Lat.  Plena  manu  Jtdts  puifare.  Qutv. 
Viiit.  Era  de  ver  puntear  a  unos ,  y  rtfor  4 
otros.  M.LEON.Obr.Poct,tom.í.pl.jo. 
ElBarbérolos  figuii 
rafgueando  una  guitarra, 
diciendo  lo  necio  a  veces 
la  cuerda  con  quien  mas  le  ata, 

RASGADO ,  DA.  part.  palf.  del  Verbo Rafgac 
en  fus  acepciones.  Lit.Scifus. 

Rasgado.  Se  aplica  también  al  balcón  y  ven- 
tana grande ,  que  fe  abre  de  una  vez ,  iin  di- 
vifsiondc  poftigos.  Lar.  Plañe  afiertw^pnf*- 
tulus.  L.  Grac  Critic.  part.a.  Cril.4.  Tenia 
muchas  claraboyas ,  balcones  rafcaioí  y  ven- 
tanas patentes,  todo  era  luz  y  todo  claridad. 

Boca  rafgáda.  La  boca  grande ,  cuyos  extremos 
citan  desproporcionados  a  las  demás  laccio- 
nes  de  la  cara.  Lat.  Prtgranicoh 

Ojos  rafgádos.  Los  ojosquefiendo  grandes ,  fe 
defeubren  mucho,porla  amplitud  de  los  pár- 
pados. Lat.  Patuii  oeuli,  ¡ongique. 

RASGO.  C  m.  Linca  formada  con  garbo  y  aire 
para  el  adorno  de  las  letras  en  lo  que  fe  cicri- 
be.  Ufafc  freqiier.tcmcntc  en  las  letras  ma* 
yufeulas,  y  fe  fuelen  hacer  figuras  de  hem- 
bres,  paxaros,  flores, &c.  Ut.Linealisdi'tl* 
ealamiyvelliberior.  Pai  AF.Orthogr.cJp.i.  Pof 
cito  es  bueno  (  por  la  mayor  parte)  ocular 
rafgos  en  lo  que  fe  efcribc,'y  procurar  leñalar 
bien  las  Ierras. 

Rasgo.  Metaphoricamcnte  fe  roma  por  aquella 
cípccic  con  que  fe  reprefenta  ó  explica,  con 
propriedad  6  hcrmolura  ,  algún  concepto  u 
idea.  Lar.  Speciofa fententia,  vel ftrnto. 

Rasgo.  Se  toma  también  por  la  acción  qoete 
excaita  de  aire ,  garbo  y  generalidad.  Ujlc 
regularmente  en  plural:  y  alsi  fe  dice,  rular» 
es  hombre  de  rafgos.  Lat.  Clara  velptrjpi** 
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RASGON.  f.m.  El  pedazo  que  fe  rompe  ó  raf- 
ga  cafualroentc  de  alguna  tela.  Lat.  Seifura, 
Qosv.  Alguac  Alomo  de  camifa  por  cuello» 
manchas  en  cfcaramuza ,  y  calados  de  raf- 
gánes. 

RASGUEAR,  v.  n.  Formar  rafgos  con  la  plu- 
ma al  efcribir.  Lat.  Liberius  duclus  ealami 
tffingere. 

RASGUEADO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo  Raf- 
guear.  El  efcrito  lleno  de  rafgos.  Lar.  L;bt- 
rius  duttut,  a,  um.  PALAF.Orthogr.  cap.i.  Ha 
de  fcr  clara  la  leerá,  porque  por  nmi  rafguea- 
da  y  airófa  que  fea ,  fi  no  fe  puede  leer  es 
opucita  al  intento,  que  es  explicar  el  con* 
cepto. 

RASGUñAR.  v.  a.  Arañar ,  ó  rafgar  con  las 
uñas,  ú  otro  inftrumento  cortante ,  algún» 
cofa  continua :  efpccialmente  el  cuero.  Pu- 
do decirle  del  verbo  Rafgar  y  el  nombre 
Uña,  por  fcr  con  lo  que  comunmente  fe  raf- 

fuña.  Lat.  Scalpere.  Unguibus perfiringere.  Fr. 
..  de  Gran.  Symb.  part.2.  cap.20.  Por  cito 

mandó  que  fus  carnes  fueffen  rafguñadat- 

con  pedernales  agudos. 
Rasguíiar.  En  la  Pintura  es  dibuxar  en  apun- 
tamiento ó  tanteo.  Lat.  Rudi  adumbratiotu 
imaginem  deformare.  Torr.  Philof.  lib.  2  y . 
cap. 6.  En  pocas  palabras  cifró Tulio  un  aran- 
cel, dó  fe  contiene  qual  haya  de  fcr  la  vida 
de  los  Reyes,  li  ella  es  qual  la  hemos  rafgu- 
tíudo  en  la  tabla  de  aquella  nueftra  Philoio- 
phía. 

RASGUñADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Raf- 
guñar  en  fus  acepciones.  Lat.  Perftrt¿ius. 
Adúmbralas.  Lazar,  de  Torm.  cap.  2.  Ara- 
ñada la  cara  y  rafguñado  el  pefcuezo. 

RASGUñO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Ataño.  Es- 
TEB.cap.*.  Confirmé  cílc  ohcio  por  uno  de 
los  mejores ,  que  han  inventado  Jos  hom- 
bres :  n  no  hu viera  decendimientos  de  ma- 
nos ,  rafgunos  de  navajas  y  fopetónes  de  ma- 
chetes. 

RASGuño.  En  la  Pintura  es  el  dibuxo  en  apun- 
tamiento ó  tanteo.  Palom.  Muf.PicLlndic.  de 
los  tcrm.privativos.  Lat.Uneamentum  incboa- 
tum.  Torr.  Philof.  lib.  2.  cap.  10.  No  como 
los  de  la  vieja  Ley,  que  eran  fombra  y  raf- 
gúño  de  c&ás.en  que  fe  contiene  lo  real  que 
figuraban.  Gong.  Rom.  burl.3. 
En  el  inttrin  nos  digan 
los  mal  formados  ralgúños 
de  los  pinclles  de  un  ganfo, 
fus  dos  bermofos  dibuxos, 
RASILLA,  f.  t\  Tela  de  lana,  delgada  y  pareci- 
da á  la  lamparilla.  Lat.  Tela  lanea  rafa,fubtr- 
lis,fubluñrifque.  Pragm.  deTass.  año  1680. 
f.5.  Cada  vara  de  ra/Mai  cinco  reales. 
RASION,  f.f.  Lo  milmo  que  Rafúra  ,  que  es 
como  oy  fe  dice.  Muñ.  S.Carl.  cap.17.  Para 
cftc  efecto  publicó  una  Carra  Paftorál ,  diri- 

§ida  a  fu  Clero,  á  los  treinta  de  Diciembre 
c  quinientos  y  fetenta  y  leis ,  en  que  les  ex- 
horta á  la  rafsán  de  la  barba  ,  conforme  al 
inúicuto  antiguo. 
Rasión.  Entre  los  Chtmicos  es  la  reducción  de 
qualquicr  cuerpo  duro  a  saiüras  o  raeduras, 
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como  el  marfihnalo  fanto,&c.  Palac.  Paicftr. 
part.  1 .  cap.  1 7.  Lax.Rafio. 
RASO.  f.m.  Tela  de  feda  luftrofa.de  mas  cuer- 
po que  el  tafetán,  y  menos  que  el  terciope- 
lo, Fórmafe  levantando  los  lizos  para  que 
texa  la  trama,  folo  de  ocho  en  ocho  lizos, 
que  es  texiendo  folo  la  ottava  parte  del  ur- 
dimbre ,  quando  en  el  tafetán ,  mantos,  lien- 
zos y  otras  telas  endebles ,  trabaja  todo  el 
urdimbre  por  levantar  los  lizos  uno  íi  ,  y 
otro,  alternativamente,  como  en  el  rafo  íblo 
trabaja  la  octava  parte  del  urdimbre ,  queda 
cfta  con  fu  luftre  y  la  recoge  el  peine  ,  con 
que  toma  cuerpo  la  tela.  Lat.  Rafum  fericum. 
Pragm.  deTass.  año  1680.  f.<5.  La  (vara)  de* 
rafos  de  colores  altos  de  Toledo  ó  Granada, 
á  veinte  y  ocho  reales. 
RASO,  SA.  adj.  Plano  ,  defembarazado  de  ef- 
torbos.  Diccfc  regularmente  del  campo  li- 
bre de  montcs,barrancos  ü  árboles.  Lat.P/4- 
nus.  ts£quus.  *€quor.  Ambr.  Mor.  lib.7.  cap. 
19.  El  campo  dice Titolivio  era  rafo,  mui 
llano  y  aparejado  á  darfe  la  batalla.  Br  a v, 
BcncdicL  Cant.2.  Od.5  3 . 

No  queráis  fin  batalla  fea  vene¡do, 
Sin  falir  qual  cobarde  al  campo  rafo, 
Ne  fe  quede  en  el  puerto  fumergido, 
Antes  de  vér  el  mar  mi  chico  vafo. 
Raso.  Se  toma  también  por  lo  que  no  tiene  al- 
gún titulo,  ú  otro  adherente  que  le  diftinga: 
como  Caballero  rafo,  Efcudéro  rafo ,  Solda- 
do rafo.  Lat.  Nudus. 
Raso.  Se  dice  también  del  Cielo  ü  Atmofphe'- 
ra,quando  eftá  libre  y  defembatazado  de  nu- 
bes ú  nieblas.  Lat.  Calutn  fudum  ,ferenum. 
Cast.  Hift.  de  S.Dom.  tom.i.  lib.i.  cap.  40. 
Eftando  predicando  un  dia,  tan  fereno  y  tan 
rafo,  como  los  panados. 
Raso.  EnlaGermanía  fignifica  el  Abad.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lzt.Abbas.Saceri 
dos.  Rom.  de  la  Germ.  Rom. 8. 
EJlo  le  parlaba  el  rufo, 
y  el  coime  de  fueragrida, 
que  el  rafo  eflaba  en  la  percha, 
para  confejfar  la  Iza. 
Bala  rafa.  Llaman  la  que  fe  pone  fola  en  et 

arma  de  fuego.  Lat.  ¿f.quus  globus  ferreus. 
Banco,  ó  taburete  rafo.  El  que  no  tiene  refpal- 
dár.  Lzt.Sedile  planum.CMv.Coau  La  Hija 
del  Aire.  Part.2.  Jorn.i. 

...........  Dadle  un  afsiento, 

En  taburete  rafo  j  apartado, 
Sin  que  toque  d  ¡a  alfombra  de  mi  ejtrádo. 
Ciclo  rafo.  El  techo  que  fe  forma  con  tablas 
delgadas  y  cntomizadas ,  clavadas  en  vigas  ó 
tirantes,  y  cubierto  de  hycílb  igualmente  fin 
dexar  hueco  alguno.  Lat.  T tfium  planum,  vel 
rafum. 

Efcudo  rafo.  En  el  Blafón  es  el  que  no  tiene 
adornos,  ó  tymbres.  Lat.  Scntum  nudum. 

Qucdatfe  al  rafo.  Phrafe  que  vale  quedarle  en 
el  campo,  ó  á  cielo  deícubierto.  Lat.  Subdiu 


Salir  a  lo  rafo.  Phrafe  que  vale  falir  á  cielo 
defeubierto ,  dexando  la  cafa  ó  el  Pueblo. 
Lat.  In  aptrtum  ctlumcxirc.  Esteb.  cap.  12., 

Sa- 
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Salime  d  lo  rufo,  y  amparándome  del  ÍUérptf  albina  Cofa.  Z^.Snbfurari.  Este*.  mc 
de  guardia,  llegó  en  mi  feguimiento  míen-  esforcé  a  baxar  a  lo  llano,  por  cobrar 
„.„V:i      ~—:3.-  opinión  de  valiente  .  v  nnr  ; 
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candilado  azeiréro. 
Tabla  rafa.  Llaman  los  Pintores  al  lienzo  uta- 


opinión  de  valiente,  y  por  rafpar  i  rio  "re 
vuelto. 


lUi.l  rj/J.  uiaiiuii  luji  —   — 

bla  dilpuelh  para  la  pintura ,  en  la  qual ,  aun  RASPANTE,  part.  act.  de!  verbo  Rafpar ,  ^ 
no  han  puerto  color  alguno :  y  por  mcrápho-        íe  aplica  comunmente  al  vino  que  hiere  6 

pica  al  paladír.  Lzx.Radtns.  Grate puntms. 
RASPADO,  DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Rafpat 


raíc  dice  del  entendimiento  capaz,  que  aun 
no  eirá  inftruido ,  ó  carece  de  las  cípecics  de 
las  ciencias.  Lar.  Tabula  rafa.  Sa  a  v.  Empr.  2. 
Por  ello  nació  el  hombre  lin  idioma  particu- 
lar ,  rafas  las  tablas  del  entendimiento ,  de  la 
memoria  y  de  la  phanralía  ,  para  que  en  ellas 
pintarte  la  dodrina  las  imágenes  de  las  artes 
y  las  ciencias. 
RASPA,  f.  f.  La  pajíta  que  cerca  el  grano  de  Ce- 
bada ó  trigo ,  y  forma  la  clpíga ,  la  qual  tie- 
ne unos  dientccillos,  que  arana  como  una  li- 
ma de  aceto.  Trahen  efta  voz  Ncbrixa ,  y  el 
P.  Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Vzx.Arifla. 
Raspa.  Por  extenfión  fe  llama  en  los  pefeádos 
(  qualquicr  efpina  ,  cfpecialmcntc  la  de  en 
medio.  Lzz.Spina,*.  ViLLAv.Mofch.Cant.io. 
Ocr.73. 

La  efpina  rafpa  por  fu  lanza  enriftra, 
T aunque  del  lomo  de  la  befiia  horrenda, 
Con  e!fob:rbio  brazo  la  adminiflra, 
Sin  quefupefo  ,  y  pravedad  le  ofenda. 
Raspa.  Sc  llama  también  el  efeobajo  de  la  uval 

y  en  algunas  partes  fe  llama  un  grumo,ó  gajo 

de  uvas.  Lzx.Scapus.  Scopus. 
Raspa.  En  la  Gcrmania  figniricauna  flor ,  que 

ufan  losfulléros  en  el  Naipe.  Juan  Hidalgo 

en  fu  Vocabulario.  Lat.  Fraus  in  ludo  cbar- 

tarum. 

Ir  á  la  rafpa.  Phrafc  vulgar  que  íignifica  ir  á  pi- 
llar, ó  hurtar.  Lat.  Furtaprofequi. 

Tender  la  rafpa.  Phrafc  que  fe  toma  por  echar- 
le á  dormir  ó  á  defeanfar  ,  es  vulgar  y  baxa. 
Lat.  In  longum  cubare,  ve! fe proflemere. 

RASPADILLO.  f.  m.  Una  Hor  que  ufan  los  fu- 
lleros. Lar.  Fraus  in  lado  cbartarum.  Ce¿v. 
Nov.3.p|.uo.  No  le  me  vapor  pies  el  raf- 
padil/o  ,  berreguetar  y  el  colmillo.  E.tlb. 
cap.  i.  Cortando  coronas  reales,  y  cercenan- 
do taldas  de  fotas ,  por  vergonzofo  lucir ,  y 
desjarretando  caballos,  lcñalando  las  cartas 
por  las  puntas  para  quínolas  y  primera ,  dán- 
doles el  Tapadillo  para  la  carreta  lin  otra 

infinidad  de  flores. 

RASPADURA,  f.f.  La  acción  de  rafpar,  ó  lo 
que  k- quita  de  lafuperficic  rafpando.  Lat. 
M«?a.  RammumMtxt.  AgricT1b4.cap.44, 
Dice  Plimo ,  que  crece  mucho  íi  le  le  ¿han 
JjQPie  rafpadúras  de  ladrillos  J  ó  heces  de 

RASPAR,  y.  a.  Raer  ligeramente  alguna  cofa, 
•quitándole  parte  de  la  fuperricic.  Covarr.  d t 
ce  fe  tomo  del  Verbo  Rapa  r.  Ut.Radere.  Ra- 
tí  ere'  ER'  Raz.DiTc.7.  Y  otros 
inltrumcnros  con  que  atienden  á  raer,  aic- 
grar,  rafpar,  levantar,  ¿Ve. 

Raspar  Se  dice  también  del  vino  ú  otro  h'quór 
quando  pica  un  poco  el  paladar.  Trahelo  en 
Cfte  íentido  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.Gr^ 
» .t  acrimonia  puniere. 

Raspar.  Se  toma  también  por  hurtar  y  quitar. 


en  fus  acepciones.  Lzt.Rafut. 
RASQUETAS,  f.f.  Los  hierros  con  dos  filo?, 
con  que  fe  raen  y  limpian  las  cubiertas  y  col! 
tádos  del  navio.  Vocab.Mar.de  Sev.Lat.Fír- 
rum  anceps. 
RASTILLAR,  v.a.  Lo  mifmo  que  Raíhillar. 
Trahelo  Covarr.  en  tu  Theforo  en  U\oz 
Raftiilo. 

RASTILLADO,  DA.  part.palT.  del  Verbo  Ral*- 
tillar.  Lo  mifmo  que  Raftrillado. 

Rastillado.  En  la  Gcrmania  íignifica  aquel  i 
quien  le  arrebatan  alguna  coíajuan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lar.  Cuiaíiquidfubriptm 
tft. 

RASTILLERO,  f.  m.  VozdclaGcnwua.que 
íignifica  el  ladrón  que  arrebata  algucacoto, 
y  huye.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lut.Furfubripiens.  Rom. he  la  GERM.R0m.55 
Contribuyen  raltillcros, 
para  ayuda  fu  camino, 
hafe  etnpeftado  la  Mará, 
anda  de  golpe  y  zumbido. 

RASTILLO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Raftrillo.Tra- 
hcle  Covarr.  en  fu  Thcfóro. 

Rastillo.  En  la  Germanta  íignifica  la  mano. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Ut.Mjww. 

RÁSTRA.  f.f.  Inftrumcnto  que  ícuú  para  lle- 
var alguna  cofa  arraftrando.  Lat.TVubM- 

Rastra.  Significa  también  la  acción  de  atraf- 
trar :  y  afsi  fe  dice ,  Llevar  á  la  Raftti.  Lat. 
Tra£ius,us. 

Rastra.Sc  llama  ta  mbien  qualquicr  cofa  queva 
colgando,  y  arraftrando.  LM.AHquÜ 

Rastra.  Sc  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  Raftro.en  el  fentido  de  íeñál. 

Rastra.  Sc  llama  también  qualquicr  pcrlona 


que  va 
cido 
qtiens. 


:i  con  otra ,  por  la  qual  puede  Ice  cooo- 
aqucl  con  quien  vá.  Lat.  Contri  i*fi- 

Ra^'tra.  Llaman  en  Aragón  á  la  farta  de  qoal- 

quicra  fruta  feca.  Lzx.Refiis.  . . 

Rastra.  Metaphoricnmente  fe  llama  la  reluta 
de  alguna  acción,  que  obliga  ,  ó  á  la  reltitu- 
cion  del  daño  caufado,Ú  á  la  pena  eftaNecj* 
.  contra  el  delito  ,  u  irahe  otros  inconvcmco; 
Tes.  Lat.Reatuí.  , 
RASTRALLAR,  v.a.  Chnfqucar con U 
ó  el  Lárígo,  haciendo  que  fuene  la  punta,  ju- 
gándole y  encogiendo  el  brazo  al  dar  o 
pe  en  el  aire.  l^n.Stridcre.  ' 
RASTRAR.v.a.Lo  mifmo  que  ArraOrar»qnco 
como  ahora  fe  dice.  Part.:.  tit.aS.  I-  *T 
trandolo  ó  defmembrandolo ,  cu  mane 
todos  tomallcn  clcarmiento ,  pata  non 

RA^TR  ADO,DA.  part.palT.  «ttjjg 
Lo  mifmo  que  Arraítrado,que  escomo  a* 

fe  dice,  RAS- 
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RASTREAR,  v.  a.  Seguir  el  raítro,ó  bu  Cor  al- 
guna cola  por  él.  L¿T.Prt/l«:a  infequi.  0do~ 
rari.  Urac.  Mor.  f.  198.  Alsí  como  los  ca- 
tadores no  permiten  a  Jos  perros  de  mueftra 
rorrear  y  (cguit  a  todo  olor  que  huelen. 

Rastrear.  Mjtaphoricamentc  vale  inquirir, 
indagar  y  averiguar  alguna  cola,  difeurrien- 
do  por  conjeturas  6  íeñiles.  Lar.  Invtftig*- 
re.  OJor.tr/.  Puent.  Conven.lib.2.cap.34.§.7. 
Por  la  conferencia  de  los  tiempos  le  puede 
raftrear  y  hulear  dos  ó  tres  de  ellos.  Sons, 
Hiit.de  Nuev.Eíp.  lib.i.  cap. 3.  Al  modo  que 
fuele  r a Jit  e arfe,  por  el  tamaño  de  los  efectos, 
la  grandeza  de  las  caufas. 

RASTREADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Raf- 
trear  en  fus  acepciones.  Lat.  Qdorstui.VeJli- 
gijs  infecuttts. 

RASTRERO.  Cm.  El  que  rienc  oficio  en  el 
raftro,  6  lugar  donde  fe  matan  las  rcfes.Lar. 
MactÚsrius. 

RASTRERO,  RA.adj.  Lo  que  vá  arraítrando. 
Lat.  Raptara.  Repem. 

Rastrero.  Se  aplica  también  al  perro  de  caza, 
que  la  bufea  por  el  raftro.  Lzt.Can'sodoruj. 

Ra  trero.  Se  roma  también  por  baxo,  humil- 
de y  ratero.  Lat.  Repem.  Abjeflus.  Humilis. 
Fr.  L.  oe  Gran.  Symb.  parr.3.  ttar.i.cap.8. 
Pues  qué  fe  ligue  de  aqui ,  lino  que  viendo 
el  hombre  elia  nueva  nobleza  y  dignidad, 
rio  fe  atreve  á  cofas  viles  y  raftrénii  Pin  r. 
Di4l0g.dc  la  tribulac.cap.  5.  Y  por  el  con- 
trario los  ignorantes  y  fenfualcs  hombres,  de 
baxos  efpirirus  y  raftrtrot  penfamienros  ,  fe 
apacientan  de  ios  vanos  placeres  y  e-gañó- 
los deleites. 

RASTR1LLADOR.  f.  m.  El  que  raftrilla.  Lat. 
Qni  linum peíiit.  Figukr.  Plaz.  Dilc.50.  en  el 
Epigraphe.  De  los  que  tratan  en  lino  6  cá- 
ñamo, de  los  que  hacen  cuerdas,  Raftñiladá- 
res ,  Urdidores ,  TcxedorCS  ,  Algodoneros  y 
Toque'ros. 

RASTRILLAR,  v.a.  Limpiar  el  lino  a  cáñamo 
de  la  arilta  y  cllopa.  \.¿X..Ltnu>n  ptíhre.  Lac. 
Diofc.lib.j.  cap.94.  El  lino  ,  defpues  de  mui 
Cfuclmcntc  efpadado,  le  rajt'iilan,\t  hilan,  le 
texen,  le  curan  con  cien  mil  golpes,  y  á  la  fin 
hacen  dél  camifas  y  fá bañas.  Ficuer.  Plaz. 
Difc.50.Diftfibuido  en  pequeños  manójos.fc 
vuelve  á golpear  de  nuevo.dcxandolo  de  for- 
ma que  le  pueda  raflrilhr  una  y  mas  veces. 

Rastrillar.  Vale  también  limpiar  el  grano  en 
las  eras,  con  el  instrumento  que  llaman  Raf- 
ttillo.  Lzt.Triiicum  purgare  ra^ro. 

RASTRILLADO  ,  DA.  patt.  paff.  del  verbo 
Raitrillar  en  fus  acepciones.  Lat.  Pexut.  Pur- 
¿.t/M/.CtRv.  Qmíx.  tom.  1.  cap.  28.  La  qual 
proliguiendo  lu  rajínlladj ,  torcido  y  afpado 
hilo,  cuenta,  que  afsi  como  el  Cura  comen- 
zó á  prevenirle  para  confolar  á  Cardénio,  lo 
impidió  ur.a  voz  que  llegó  a  fus  oídos. 

RASTRILLO,  f.  m.  Lnftrumento  con  que  fe 
limpiad  lino  u  cáñamo.  Comp  melc  ¿c  una 
tabla  de  mediano  ramaño  ,  y  en  medio  de 
ella  un  conjunto  de  púas  de  hierro  fixas  >  de 
altura  como  de  un  palmo  ,  formando  un  cir- 
culo. Lat.  IM  psñen. 
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Rastrillo.  Sc  llama  también  la  compuerta 
formada  como  una  reja  ,  ó  verja  fuerte  y  cf- 
pefla,  que  fe  echa  en  las  puertas  de  las'Pla- 
zas  de  armas  para  defender  la  entrada  ,  y  fe 
levanta  qaaudo  fe  quiere  dexar  libre  ,  citan- 
do afianzada  en  unas  cuerdas  fuertes  ,  ó  ca- 
denas, á  eíte  efecto.  En  la  Fortificación  mo- 
derna llaman  Raftrillos  á  las  puertas  de  las 
empalizadas  ,  con  unos  picos  en  la  parte  í'u- 
periór.  Lat.  Catar.iSÍ .1.  Ov.  HUhChil.  lib.8. 
cap.p.  Tuvieron  tiempo  para  echar  el  raftri- 
lio,  que  fue  lo  que  falvó  el  fuerte. 

Rastrillo.  En  los  inftrumentos  ü  bocas  de 
fuego  es  aquella  pieza  cavada  ó  rayada  ,  en 
que  hiere  el  pedernal  para  que  falte  el  fue- 
go. Lat.  RtfteHum. 

Rastri  llo.  Llaman  los  Labradores  un  inltru- 
mcnto para  limpiar  el  grano  cu  la  era ,  y 
apartar  Ja  broza  :  el  qual  coníta  de  un  palo, 
y  en  él  varios  dientes  cortos  de  madera ,  y 
un  haílíl  largo.  Lat.  Rajlmm,  f. 

Rastrillo.  Entre  los  Cerrajeros  es  una  efpe- 
cie  de  guarda  en  las  llaves,  quando  ellas  fe 
abren  defdc  el  pié  del  paletón  h  ícia  la  tiza, 
fin  pallar  la  abertura  mas  que  nafta  la  mitad, 
poco  mas  ó  mcnos.dcl  paletón.  Con  cite  mif- 
mo  nombre  llaman  la  plancha  de  hierro  que 
ponen  en  la  cerradura  donde  entra  el  raltri- 
JIo,  á  fin  de  que  la  llave  ,  que  no  rega  ella 
abertura,  no  pueda  jugar ,  abriendo  ni  cer- 
rando. Lat.  CUvis  fctfjio,vel  d¡v Jiu 

RASTRO,  f.  m.  La  fcñál  que  dexa  impreíla  en 
la  tierra  qualquicr  cola  que  ha  pallado  por 
ella.  Lar.  Pe/ligum.  Mont.  del  R.  D.  Al. 
Iib.i.  cap.2.  E  quando  tal  raftro  fallare  en  la 
ombría,  no  ranga  de  r.iftr?,  falta  que  lo  efea- 
time  bien  en  la  folána  ii  es  de  elle  di  a.  Pulo. 
Chron.  del  Gran  Capit.  lib.  i.cap.  22.  Vien- 
do q  jan  á  fu  falvo  fe  habían  ido ,  comenza- 
ron á  fe  armar,  y  tomando  el  rxfiro  que  lle- 
vaban los  Franceíes,  los  figuieron. 
Rastro.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifnio 
que  Raítra  ,  en  el  fentido  del  inftra-ne.no 
con  que  le  arraltra  alguna  cofa.  L\i.RaJlru,n. 
Traba. 

Rastro.  Lugar  público,  donde  fe  matan  las  rc- 
fes  para  el  aballo  de!  Pueblo.  Covarr.  dice 
que  fe  llamó  ai  »i,  porque  defpues  de  muer- 
tas las  llevan  arraitrando  ai  Crio  d^nde  fe 
d.-fuellan.  Miceliam.  CERv.Qjix.tom.2. 
cap.  20.  No  fe  habian  hecho  en  la  común 
turquefa  de  las  demás  ollas,  porque  cían  Lcis 
medias  tinajas  ,  que  cada  una  cabla  un  raf- 
tro de  carne. 

Rastro.  Sc  toma  también  por  lo  mifmo  que 
relio ;  pero  yá  no  tiene  ufo.  Trahcn  ella  voz 
Nebrixa  y  el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios. 
Lat.  Reliquum,  i. 

Rastro.  Metaphoricamente  fe  toma  por  qual- 
quicr indicio  ó  feñál  de  alguna  acción  ,  por 
Ja  qual  fe  viene  en  conocimiento  de  ella. 
Lat.  l'eJiigium.Signum.  Fuen m. S. Pío  V.  f.79. 
Entre  orras  pareció  fuplicar  al  Rey  prohi- 
bidle por  ley  civil  los  rajlros  que  coni'erva- 
ban  de  fu  fecta.  Fr.  L.  de  León  ,  Nomb.  de 
Chrilt.  en  el  de  Amado.  Su  nombre  apenas 
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oído,  y  unos  como  ra/Iros  fuyos,  ¡mprcflos  Cti 
la  memoria,  encendían  las  almas. 

Rastro  db  la  Corte.  Se  llama  el  territorio 
halla  donde  alcanza  la  jurifdiccion  de  los  Al- 
caldes de  Corte.  Lit.lerritorjum  vel  ditio  cu- 
ru.  Pragm.  de  25.  de  Febrero  de  1734.  A 
qualquiera  pcrfotia,  que  teniendo  diez  y  líe- 
te años  cumplidos ,  dentro  de  mi  Ccrie  y  en 
las  cinco  leguas  de  fu  rajlro  y  diftnto  le  fuere 

probado  haber  robado  a  otro  fe  le  deba 

imponer  pena  capital. 

RASTROJERA.  (Raftrojéra)  f.  f.  Todo  el  dif- 
trirode 'tierras  que  han  quedado  de  raftrójo. 
Lat.^w  rt ¡lilis, 

RASTROJÓ.  I.  m.  El  residuo  de  la  mies  ,  que 
queda  en  la  tierra  defpues  de  legada.  Covarr. 
quiere  fe  dixcífe  afsi  del  raltro  que  dexa  la 
paja.  Lat.^ír  nftUis.Qi.iy.  Quix.  tom.  1. 
cap.2.  Sucedió  acafo,  que  un  porquero,  que 
andaba  recogiendo  de  unos  raftrójos  una 
manada  de  puercos,  tocó  un  cuerno.  Cono. 
Rom.Lyr.5. 

Porque  no  pife  raftrójos 
laAlva  de  V'lüamay6r% 
Sol  de  f^eiez,  de  Cupido 
el  mas  latiente  b Arpón. 

RASURA,  f.  f.  La  obra  de  quitar  la  batba  ó  el 
cabello ,  ó  afeitarle.  Llámale  alsi  efpccial- 
mente  en  las  Comunidades  de  Kcligiolbs. 
Lar.  Rafura.  M.  LtoN,Obr.  Poct.  tonui.  pL 
402. 

Qué  bai  compadres ,  venimos  a  rafúra? 
Aqui  pide  una  barba  de  aventura 
El  f argento,  que  es  pobre.  Voi  al  cafo'. 
Haremosie  volver  foldado  rafo. 
Rasura.  Vale  también  lo  mii'mo  que  Raedura. 
L.ARGENs.Rim.f.64. 
Azeite  de  lagartos  y  rafúras 
de  ajonjolí ,  jazmín  y  adormideras 
de  almendras,  mata  y  buevos  mil  mixturas. 
Rasuras.  En  plural  le  llaman  las  heces  del  vino, 
que  tirven  en  cocimiento  para  blanquear  la 
plata,y  para  otros  ufos.Lat.fld«f/7íií,pRAGM. 
df.  Tass.  año  1680.  &  16.  Cada  libra  de  rafú- 
ras t  ntas  no  pueda  pallar  de  fclentay  ocho 
maravedís.  C«v,  Nov.8.  pLaj  1.  Vive  Dios 
que  habla  mas  que  un  Relator,  y  que  le  huc- 
t>  SSÍ ^oirafárss  defde  una'lcgua. 
KA5URAR.  v.  a.  Quitar  ó  cortar  la  barba  ú  el 

i>  ÁT í ll°r  Jrar-Bjr¿J/"  radercyvclcaput. 

RAIA.  f.f.  La  hembra  del  Ratón.  Lat.  Mus 
jeemma.  Fun.  Hift.  Nat.lib.2.cap.2ó.  Engen- 
dran medios  hijos ,  tanto  que  dice  Ariilote- 
les  ,  que  habiendo  encerrado  en  un  vafo  una 
rata  preñada,  le  hallaron  dclpues  en  él  ciento 
y  vcitc  ratones. 

Rata.  Se  llama,  también  cierta  cfpccie  de  ratón 
mucho  mayor  que  el  común  y  domélt.co, 

llarfc  bl u ?    Ur  tamb«c"  fuclen  h¿ 
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tics ,  que  también  fe  crian  en  los  poblaos  v 
calas ,  a  los  qualcs  Laman  los  LaiinafoJ 
y  efie  nufmo  nombre  los  dan  los  A 
Franceles  y  italianos :  los  EfpaÚolcs  los  llÍ 
man  Ratas. 

Rata.  La  porción  ,  parte  ó  cantidad  qUC  tor, 
ácada  uno  en  alguna  diftribucion  o  reparti- 
miento. Trábelo  Covarr.  en  fu  Thcforo.ut. 
Rata  partió. 

Rata.  ¿>e  llama  en  las  Aldeas  la  coleta  pequera 
de  pelo  mui  delgado.  Lat.  Crmxlu  Úfafa 
pendens. 

Rata.  EnlaGcrmanía  fignifica  b faltriquera. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.^ 
fupium.  Crumena.  Rom.de  la  GermUooi.?. 

De  hierro  colado  lleva 

quitro  balas  en  la  rata.  . 

con  que  quinde  viene  el  Gm, 

d  fu  cbufma  desbarata. 
Rata  por  cantidad.  Phralc  adverb.quevale 
con  proporción  en  la  dillribucion  de  listo- 
fas.Lat.Pro  rataportbne.tl.s\tfi.ay.-).}ÍQ,m- 
dando  de  propólito  y  de  viage,  los  riú  acom- 
pañando ,  pagando  todos  el  gallo  que  íc  ha- 
cía á  rata  por  cantidad. 
RATAFIA.  {  Ratafia)  f.  f.  Efpccie  deRofuíi, 
mas  delicado  y.  activo.  LjH.IUjafoliumitiuy 
tum. 

RATEAR,  v.  a.  Difminuir  ó  rebaxar  á  pro- 
porción  y  proráta.  Fórmate  de  u  voz  Rata. 
Lat.  Pro  rata  parte  dimmutre.  Aluz.  Chron. 
Dccad.4.  Año  5.cap.i.  §.3.  Si  pot  algún  ac- 
cidente iba  tarde  á  ttabajar,  lo  rsttihi  de  ib. 
jornal,  aunque  no  fucile  masque  media  hora, 
y  fe  le  volvía  á  fu  dueño. 

Ratear.  Diftribuir  y  repartir  propoteionadi- 
mentc.  Lat.  Pro  rata  portioaedifiribuat ,  4h 
viderc.  Araño  del  año  de  1722.  f.42.  En  tal 
calo  le  rateará ,  entre  las  partes  con  quien 
hiciere  autos  en  dicho  día  ,  poniéndolo 
porfé. 

Ratear.  Vale  también  hurtar  colas  pequeñas, 
con  deftreza  y  lurileza.  Lat .Subfartri. 

Ratear.  Vale  aVsimifmo  andar  arraftrando.con 
el  cuerpo  pegado  á  la  tierra.  LatJfr/w- 

RATEADO  ,  DA.  parr.palT.  del  Verbo ¡bteac 
en  fus  acepciones.  Lat.  Pro  raía  dia:M¡iu, 
diflributus.  Subfuratus.  . 

RATEO.  (Rateo)  f.  m.  La  diftribucion  que  le 
hace  de  alguna  cantidad  total ,  á  proporción 
y  corrcl'pondcncia  de  alguna  parte  oel  tud<>. 
Lat.  Pro  rata  diftributio.  . 

RATERIA.  ff.  Élhuitudecolusdcpocovaür, 
üla  acción  de  hurtarlas  con  maña  y  caun* 
l^H.Subfuratio. 

Ratería.  Se  toma  también  por  vileza,  baje- 
za ó  ruindad  ,  en  cola  de  poco  ínteres.  Lat. 
Vilelucrum.  Bliteares.  Esteb.  cap.4.  V*W 
defeftimando  los  Elpañoles  lo  mucho  bueno 
que  encierra  fu  patria ,  folo  daneltmia  a  «- 
tenas  extrangéras.  ,  : 

RATERO,  RA.  adj.  Lo  que  vi  arraigando  cor 
la  tierra.  Dixofe  del  Latino  /ty>.'"»-  Aco*' 
Hift.  Ind.  lib.i.  cap.  20.  Jumemos  y  anima- 
les rateros,  y  rieras  del  campo.  NtMiM* 
Plulof.  cur.  lib.i.  cap.  45.  No  liai  Wtt^ 
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cierta,  mas  confiante,  que  la  inconítancia  de 
las  cofas  en  cita  naturaleza  ratéra  y  material. 
Ratero.  Por  exteniion  fe  dice  de  las  aves  que 
van  volando  mui  cerca  de  la  tierra.  Lat.  Ai 
ttrram  dem'ffits. 
Ratero.  Se  llama  el  ladrón  que  hurta  cofas 
de  poco  valor,  íi  de  las  faltriqueras.  En  cftc 
íentido  pudo  decirle  de  la  voz  Rata  de  la 
Gcrmania.  Lat.  Fururculus.  Pie.  Just.  f.  37. 
fué  el  cafo,  que  por  decir  otra  gracia ,  le  fu- 
cedió  orra  dcfgracia,  en  que  cierto  Roldani- 
11o  ratéro  fe  le  deslizó  un  punto  de  dedos. 
Ratero.  Mctaplioricamcntc  vale  baxo  en  fus 
penfamientos  ó  acciones  ó  cofa  vil  ü  defprc- 
ciablc.  Lat.  Vilis.  Humilis.  Contemnendus. 
Cerv.  Nov.i  i.  pl.375.  Muchos  no  fon  arro- 
jados, infolenres,  ni  mal  criados ,  ni  rateros. 
Esteb.  cap.2.  Como  mi  narurál,  aunque  era 
picaril ,  no  fe  inclinaba  á  hurtos  de  impor- 
tancia, lino  á  colas  rateras ,  no  determinaba, 
temiendo  no  me  cogielle  en  la  trampa. 
RATIFICACION.  (Ratificación)  f.  f.  Confir- 
mación ó  aprobación  de  lo  que  fe  ha  dicho 
ü  hecho.  Lar.  Ratificatio. 
RATIFICAR,  v.  a.  Aprobar  ó  confirmar  algu- 
na cofa  que  fe  ha  hecho  u  dicho ,  dándola 
por  verdadera  y  cierta.  Lat.  Ratificare.  Ra- 
tum  habere.  Alear.  part.2.  lib.2.  cap.7.  Que 
aunque  le  advirtió  de  ello,  fe  volvió  á  ratifi- 
car diciendo  rencr  aquella  edád ,  que  afsi  lo 
pulidle.  ALCAz.Chron.  Decad.3.  Año  7. cap. 
2.  §.3.  Se  la  lió  de  la  pieza ,  ratificando  la  in- 
tención de  fu  venganza. 
RATIFICADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rati- 
ficar. Lo  afsi  confirmado.  Lar.  Rati  babitus. 
Alcaz.  Chron.  Decad.3.  Año  io.cap.3.^3. 
Apenas  los  carniceros  lobos  vieron  ratificada 
la  impia  determinación  ,  quando  con  una 
.  crueldad  mas  que  inhumana,  cebaron  fu  fa- 

ña  en  aquellos  innocentes  corderos. 
RATIHABICION.  (Ratihabición)  f.f.  term.  fo- 
renfe.  Declaración  de  la  voluntad  de  alguno 
en  orden  á  algún  acto  que  otro  hizo  por  él, 
aprobándole,  y  confirmándole  por  bien  he- 
cho y  valedero.  Lat.  Ratibabitio. 
RATINA.  (Ratina)  f.f.  Tela  de  lana  efpccie  de 
laque  llaman  grana,  y  mui  parecida  á  ella; 
excepto  que  es  menos  fina ,  y  mas  delgado 
el  rexido,  y  tiene  granillo.  Lat.  Purpura  exi- 
liar. 

RATO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Ratón.  En  eíte 
íentido  fe  folia  ufar  en  lo  antiguo  ,  y  oy  fe 
ufa  en  algunas  partes.  Navarr.  Man.  cap.25. 
num.137. 0  li  p«r  negligencia  fe  corrompió 
ó  podreció  la  Euchariftia  ,  o  la  comieron ,  ó 
eíttivo  a  peligro  probable  que  la  comieilen 
ratos. 

Rato.  Se  toma  afsimifmo  por  cfpacio  de  tiem- 
po indeterminado.  Covarr.  dice  que  en  elle 
íentido  viene  del  Latino  R.iptus  ,  arrebatado 
por  la  velocidad  con  que  palla.  Lat.  Spatium 
temparis.  Cast.  Hilt.  de  S.Dom.  tom.i.lib.i. 
cap.40.  Habiéndole  parado  á  elperar  un  ra- 
to. Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  23.  Porque  por 
lo  que  hacia  de  abrir  los  ojos ,  eltár  fixo  mi- 
rando al  luclo,lin  mover  pcitañagran  rato.,.. 
Toiu.r. 
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fácilmente  conocimos  ,  que  algún  accidente 
de  locura  le  había  fobrevenido. 
Rato.  Ufado  con  los  adjetivos  bueno  ó  malo, 
vale  güito ,  u  difgufto  que  fe  tiene  en  alguna 
cola.  Ut.P¡acidum>iratum,  vcl  jucundum,vel 
*  contra. 

Rato  ha,  ó  Ya  ha  rato.  Modos  de  hablar 
que  valen  :  Mucho  tiempo  há.  Lat.Multo  ab- 
binc  tempore. 

Al  cabo  de  rato.  Phrafc  adverb.  con  que  fe  no- 
ta u  zahiere  al  que  dclpues  de  haberle  dete- 
nido mucho  tiempo  en  penfar  ó  hacer  algu- 
na cola,  la  hace  mal,ó  fale  con  algún  deípro-. 
pofiro.  Lit.Pofitottemporis. 

A  ratos  pctdidos.  Phrafc  adverb.  con  que  fe 
explica  el  cfpacio  de  tiempo  ,  libre  ü  defem- 
barazado  de  la  principal  ocupación  que  le 
tiene.  Lat.  Vacuisboru. 

Buen  rato.  Se  toma  por  mucha  ó  gran  cantí- 
dad  de  alguna  cofa.  Lat.  Plurimum. 

De  rato  en  rato.  Phrafe  adverb.  que  vale:  Con 
algunas  intermifsiones  de  tiempo.  Lat./«/ír- 
dum.  Quev.  Zahurd.  Y  un  diablo  decia  a  vo- 
ces de  rato  en  rato ,  lifóncs  ion  los  deipenfé- 
ros,  y  los  defpenféros  fifónes. 

Lo  que  has  de  dar  al  rato  dafelo  al  gato.  Refr. 

3uc  aconfeja  íé  galtc  de  una  vez  con  utili- 
ád,  y  no  fe  exponga  al  dcfperdicio  ó  hur- 
to. Lat. 

Impendas  felibus  muri  qu¿  i  and  a  tenlrir. 
Sumptibus  excedent  muñera  parca  tibí. 
RATO,  TA.  adj.  Firme  ,  cumplido  y  acabado. 
.Viene  del  Latino  Ratus,  que  íignitíca  lo  mif- 
mo. Ribad.  Raz.  del  Inllit.  cap.  17.  El  que 
eirá  cafado  por  matrimonio  rato ,  fe  dice  que 
eítá  en  citado  de  cafados.  Palaf.  Luces  de  la 
Fé,  rrat.  del  Sacram.  del  Matrim.  Tres  mané- 
ras  hai  de  Matrimonio,  legírimo  ,  rato  y  con- 
fumado. 

RATON,  f.m.  Animál  pequeño ,  quadriípedo, 
que  fe  cria  en  las  cafas ,  de  color  ceniciento 
ú  pardo  obfeúro.  Tiene  la  cabeza  pequeña, 
los  ojos  mui  vivos  y  pcrfpicaccs ,  el  hocico 
largo  y  puntiagudo,  adornado  de  unos  bigo- 
tes, ó  moltachos  de  pelo  fuerte ,  á  modo  de 
cerdas  ,  los  dienres  mui  aglidos ,  las  orejas 
pequeñas  y  mui  tieílas ,  la  cola  latga  y  con 
poco  pelo.  Es  animál  mui  aitilro,  iiiduítriofo 
y  fagáz;  pero  tan  temerofo  y  cobarde,quc  de 
quaíquier  ruido  fe  tutbayefpanta,y  iiempre 
anda  como  acechando  y  aeícondidas.  Es  fu- 
mamenre  nocivo  y  perjudicial,  porque  fe  co- 
me y  roe  quanto  encuentra ,  y  lo  que  dexa 
queda  inficionado  de  fu  pcltiícro  olor.  Tiene 
mui  corta  vida;  pero  multiplica  en  grandilsi- 
ma  abundancia  ,  y  fe  engendran  también  de 
la  putrefacción  de  la  tierra.  Háilos  también 
fylyeítrcsy  aquaticos,y  todos  tienen  unas 
mifmas  condiciones ,  pues  roen  y  deílruycn 
los  frutos  de  la  tierra.  Covarr.  fíente  fe  lla- 
mó Ratón  á  rodendo  ,  porque  roe  todo  quan- 
to encuentra.  Lat.  Mus.  Fi  n.  Hi!t.  nar.  Iib.2. 
cap.  2  6.  Muchas  Ciudades  dcThefilia  fueron 
deltruidas  por  los  Ratona.  Huert.  Plin.lib.8. 
cap.  57.  Los  r atines  agreítes  le  crian  en  el 
campo  debaxo  de  la  tierra. 

Rrr  Ra- 
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JUtón.  En  la  Gcrmanía  llaman  al  ladrón  co- 
barde. Juan  Hidalgo  en  til  Vocabulario.Lat. 
Furunculu*  ftgnet. 

TON  ES  ARRIBA  QüH  TODO  tO  DLANCO  NO  ES 

harina.  Refr.  que  enfeña  quan  expuefto 
ella  al  error  y  engaño  el  que  apetece  y  foli- 
cita  las  cofas  por  Tolo  lo  que  aparecen  y  dc- 
mueltran  a  los  fentidos.  Lar. 
Decipiunt  fenfus,  albo  nt  crede  colorí: 
Nam  mala fub  pulcro  tegmine  multa  ¡atent. 

RATONAR,  v.a.  Morder  6  roer  los  ratones 
alguna  cofa :  como  quefo,  pan,&c.  y  teltiva- 

.  mente  fe  fuele  decir  de  los  hombres.  Lar.  Ro- 
dtre.  Lazar,  de  Torm.  cap.3.  Yo  no  había 
nienefter  muchas  tallas  para  comer ,  todavía 
me  holgaba  con  las  cortezas  del  quefo  ,  que 
de  la  ratonera  tacaba:  y  fin  cfto  no  perdonaba 
el  ratonar  del  bodigo. 

RATONADO)  DA.  part.patT.  del  Verbo  Rato- 
nar. Mordido  ü  roido  de  los  ratones.  Lat. 
Rofu*.  Alfar,  part.  1.  lib.  2.  cap.  1.  Pues  no 
eres  mas  hombre  que  yo  ,  á  quien  podridas 
lantejas,  cocofas  habas ,  duro  garbanzo  y  ra- 

,  tonádo  bizcocho  tienen  gordo. 

RATONERA,  f.  f.  La  trampa  en  que  fe  cogen 
ó  cazan  los  ratones.  Las  hai  de  muchas  hc- 
churas,y  en  unas  fe  cogen  muertos  y  en  otras 
\  i\  os.  Lat.  Mufcipu!a,¿e.  Quav.  Zahurd.  Al 
punto  nos  haílámos  dentro  por  una  puerta 
como  de  ratonera  ,  fácil  de  entt ar  e  impofsi- 
blcdc  falir  por  ella.  Lazar,  de  ToRM.cap.3. 
Dábate  al  diablo  ,  preguntaba  á  los  vecinos, 
que  podría  fer  comer  el  quefo  y  facatlo  de  la 

.  raton¿ra. 

Caer  en  ratonera.  Phrafe  metaphórica  que  vale 
,  lo  mifmo  que  caer  en  el  garlito  ü  lazo.  Lat. 

Dcc¡pu!d,vel mufcipula  capí. 
RAUDAL.  1".  m.  La  copia  de  agua  que  corre 
arrebatadamente.  Viene  del  nombre  Raudo. 
Lat.  Torren*.  Profluens ,  &  rápida  aqu*  copia. 
Marian.  Hift.Efp.  lib.io.  cap.i.  Defpucsen 
gran  parte  de  Eípaña  fe  metieron  y  derranu- 
ion  ,  a  manera  de  raudal  arrebatado  y  elban- 
tolo.  Colom.  Obr.Poet.  pl.56. 
De  el  raudal  precipitado, 
A  los  continuo*  embate*, 
Tranfportines  formaban  las  efpumat, 
De  donde  mas  perfecta  Venus  nace. 
Raudal.  Metaphoricamentc  vale  abundancia, 
6  copia  de  cofas  que  impctuolámcnte  con- 
curren. Lat.  Torrens ,  tts.  Copia.  Cumuius  ,  /. 

JJLLOA,Pocf.pl.I38. 

Llovió  fobre  los  mortales 
la  malicia  univerfal,  ' 
de  penas  tanto  raudal, 
«...      ta,ítj  inun-lMÍon  de  males. 
RAUDISSiMO,MA.  adj.  fuperl.  Mui  rápido. 
UiMé^fsmu.  AtDRET.Amig.lib^cap.1. 
5c  arrojo  a  un  rio  que  venia  muí  crecido  ,  y 
en  el  qual  fe  ahogaron  dos  de 

los  de  acaballo. 
RAUDO  ,  DA.  adj.  Rápido  ,  violento  y  preci- 
puado  Lat.  B^flim.  Inc.  GARCit.Come«. 
par  a.lib.a.cap  32.  Los  nos  no  tenían  vado, 
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RAUTA.  Voz  que  folo  tiene  ufo  en  las  VY,nk% 
Coger,  ó  Tomar  la  rauta,  que  valer.:  hie  0 
tomar  el  camino.  Es  del  Francés  Route,  ¿e 
figniflca  el  camino.  Lat.  Via.velVU  mestk 

RAYA.  f.  f.  La  fcñal  delgada ,  ó  lincaque  ié 
hace  con  pluma,  cltilo ,  u  otro  iníhuroentoi 
propólito.  Lat.  Linea.  Cerv.  PcrliL lib.i.cap. 
22.  Que  no  les  impedía  otra  colad  foliarle 
á  la  carrera ,  fino  toltat  una  cuerda ,  queiej 
ferviade  raya  y  de  fcñal ,  que  en  foliándola 
habían  de  volver  a  un  termino  lcñalado.  bo- 
us ,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  Iib.3.  cap.io.  Solía 
tantear  Pedro  de  Alvarado:  y  poique  alguna 
veces  fe  defeuidaba  en  añadir  algunas  rtjui 
Cortés ,  le  motejaba  con  galantctía  de  mal 
Contador. 

Raya.  Sc  toma  también  por  termino ,  confina 
límite  de  una  Provincia  ú  Región  con  otrj,u 
la  divilion  de  fu  jurifdiccion.  Lat.  Ttmmet. 
Limes.  Confinium  ,  tí.  Gomar.  Hú\.  Ind.  cap. 
131.  A  Diego  de  Almagro  la  Gobernación 
del  nuevo  Reino  de  Toledo ,  cien  leguas  de. 
tierra,  contadas  de  la  raya  de  la  nueva  Caili- 
lia  ,  jurifdiccion  y  diltrito  ¿¿  Pizarro.  Aicaz. 
Chron.  Decad.4.  Año  10,  cap.:.  §.:.  Luego 
que  llegó  a  la  raya  l'uplicó  a  la  Reina  que  to- 
mafle  Confcllor  de  la  Francia. 

Raya.  Sc  toma  afsimifmo  por  el  término  que 
fe  pone  a  alguna  cofa  ,  afsi  en  lophvlico  co- 
mo en  lo  moral.  Lzi.Meta. 

Raya.  Peleado  de  la  cfpccic  de  los  que  llaman 
-Cartilaginófos.  Tiene  el  cuero  álpero  y  la 
cola  cípinofa  y  larga.  Carece  de eúaraa,,  y 
para  nadar  fe  mantiene  folo  en  la  anchura  de 
fu  cuerpo.  Las  agallas  no  las  tiene  en  los  la- 
dos ,  como  otros  peces ,  lino  en  la  parte  in- 
ferior y  iiipcrior  de  la  cabeza.  Vive  en  luga- 
res cenagófos  y  cercanos  ala  ribera.  Es  voz 
puramente  Latina.  Hulrt.  Plin.  lib.9-cap.24. 
De  los  peces  llanos  hai  una  generación ,  que 
en  lugar  de  etpina tienen  un  nervio, como 

•  fon  las  rayas.  - 
Pafíar  de  raya.  Phrafe  que  fignifica ,  propafiar- 

•  fe ,  tocar  en  los  términos  de  la  dcfatcncion  y 
defcortefia  ,  ó  exceder  en  qualquicra  Imca. 
Lat.  Metas  tranfgredi. 

Tener  á  raya.  Phrafe  que  vale  contener  las  ac- 
ciones en  los  limites  o  términos,  que  les  Ion 

•  debidos.  Lat.  Intra  ¡imites  vtl  metas  cont¡ntrt. 
Pie.  I-jST.f.ijo.  Aunque  la  muerte  clgrima 
fu  guadaña,  él  la  hará  con  fu  monttHW  U*n 
a  raya.  Cerv.  Qttix.tom.I.  cap*  * 


proezas  que  habían  vitlo  en  el  Novel  uw- 
ílero,  les  tenia  la  rifa  a  r.iya. 

Tres  en  raya.  Juego  de  los  muchachos  ,W 
juegan  con  unas picdrccillas  o  untos,  <- 
cadas  en  un  quadro  dividido  en  otros  quau  » 
con  las  lincas  tiradas  de  un  lado  a  otropo 
el  centro,  y  añadidas  las  diagonales i«w 
ángulo  á  otro.  El  fin  del  juego  conU»» 
colocaren  qualquicra  de  las liueas rctt«  « 
tres  tantos  proprios ,  y  el  aric  del  i»  g 
defender  que  ello  fe  logre  irtcrpoU  ^ 
tantos  contrarios.  Lat.  Puerorum  m*1 
tranfvtrju  in  qtudrw*  difpofitU-  ... 

RAYANO ,  NA.  adj.  Lo  que  confina  u  1^ 
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♦ron  otra  cofa ,  ó  cftá  en  la  raya  que  divide 
dos  Provincias.  Lat.  Confinis.  Conterminus. 
Casan.  Var.llultr.  Vid.dcl  P.Gerónymo  Vo- 
gado.  Cuya  voz  convidaba  á  muchos  raya- 
nos á  lograr  la  conveniencia  que  les  daba  la 
cercanía. 

RAYAR,  v.a.  Hacer  rayas,  de  cuya  voz  fe  for- 
ma. Lat.  Lineas  ducere.  Delineare. 

Rayar.  Vale  también  notat  alguna  cofa,  cfpe- 
ctaluiente  alguna  voz  ó  claulula  en  lo  cícri- 
to,  con  una  raya  por  dcbaxo,para  diltinguir- 
la  de  las  otras ,  ó  para  explicar  fu  efpeciali- 
dád,  lo  que  corrcfponde  en  lo  imprelíb  á  la 
diverfa  letra  con  que  cito  fe  nota.  Lzx.Linea 
notare,  velfignare. 

Rayar.  Meiaphoricamente  vale  fobrefalir  u 
diitinguirfc  entre  otros ,  en  las  prendas  ü  ac- 
ciones :  y  aísi  fe  dice,  Fulano  raya  muí  alto, 
quando  excede  á  los  de  fu  tiempo  en  alguna 
profcfsión  ii  otra  cola.  Lat.  Praexcellere.  Su- 
perem  nere. 

Rayar  la  luz  el  día  ó  el  alba.  Phrafesque 
lignifican  Herir  la  luz.cfpccialmcnte  quando 
empieza  á  percibirfe,  por  los  rayos  que  arro- 
ja. Lat.  Radiare.  Primjs  radios  emitiere.  So- 
lis,  Hilr.  de  Nucv.Efp.  lib.  3.  cap.  2.  Apenas 
rayóla  primera  luz  del  dia  ííguiente,  quando 
fe  hallaron  á  la  puerta  del  quartcl  quinien- 
tos Taménes.  BRAv.BcnedicLCant.2.0ci.23. 
Aquel  que  fe  engolfaba  en  la  comida 
Antes  que  de  la  luz  rayafl'e  el  alba. 

Rayar  la  luz  de  la  razón.  Phrafc  mera- 
phórica  que  vale  empezar  á  iluíharfc  el  en- 
tendimiento en  el  conocimiento  de  las  co- 
fas. Dicefc  de  los  niños,  quando  entran  en  el 
ufo  de  la  razón.  Lat.  Rationaittatis  fpecimen 
daré.  Rationem  radiare. 

RAYADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rayar  en 

.  fus  acepciones.  Lar.  Delineatus.  Lineis  figna- 
tus.  Ocamp.  Chron.  hb.i.cap.9.  Haberle  lla- 
mado Bética  entre  los  antiguos  aquella  Pro- 
vincia Efpañola,  que  dexamos  rayada  fuma- 
riamente  en  el  tercet  capítulo. 

RAYO.  f.  m.  La  linca  recta  por  donde  fe  con- 
íidera  que  vá  6  fe  dirige  alguna  cofa.  llene 
ufo  en  lo  facultativo.  Es  del  Latino  Radius. 

Rayo.  Se  llama  también  la  linea  de  luz  que 
procede  de  algún  cuerpo  luminofo :  y  cfpe- 
cialmcntc  fe  llaman  alsi  las  que  produce  el 
Sol.  Lat.  Rjxdius.  B.  de  l  a  Torr.  Vif.  delcit. 
parr.i.f.38.  La  altúta  de  ellos  monres  que 
habernos  dicho,  es  caufa  de  retener  los  rayos 
del  Sol.  Nicremii.  Var.  Iluitr.  Vid.  del  P.An- 
tonio Andrada.  Padecieron  grandes  dolores 
en  los  ojos  por  algunos  dias,lin  valerlcs  unos 
antojos,  que  hacen  de  cierras  redes,  para  de- 
fender la  vifta  de  los  rayos  del  Sol. 

Rayo.  En  la  rueda  llaman  un  palo  redondo, 
que  fe  fixa  en  el  que  llaman  cubo  de  una 
parte,  como  corrcfpondienrc  al  centro  de  la 
rueda,  y  de  otra  en  la  circunferencia  de  ella. 
Dixofc  aísi  por  femejanza  á  las  lineas  que  fe 
llaman  radios  en  el  circulo.  Lat.  Radius. 

Rayo.  Meteoro  compuefto  de  materia  fulfú- 
rea,ó  exhalaciones  pingües  que  fe  forman  en 
las  nubes,  y  arrojada  violentamente  de  ellas, 
TV».  V. 


falen  rápidamente ,  y  fuclen  hacer  horrorrx 
foseftragos,  caufando  cítruendo  ,  y  por  fu 
violencia  y  calidad  de  marcria ,  funeftos  y 
horrorofoj  efectos.  Lat.  Fulmen.  Ambr.Mor. 
lib.8.  cap.yj.  Quando  Augurio  andaba  en  cf- 
ta  guerra  de  Vizcaya,  caminando  una  noche 
en  fu  litera,  cayó  un  rayo,  y  le  mató.  Mon- 
to*. Obr.  Pofth.  tom.  1.  pl.147. 

Aquel  a  quien  en  Sicilia 

forjaron  rayos  aílivos 

los  Cyclopes  de  la  ardiente 

oficina  del  Abyfmo. 
Rayo.  Mcraphoricamcnte  llaman  al  arma  de 
fuego,  por  la  femejanza  al  cítruendo  y  eltra- 
go  que  caufa  el  rayo  meteoro.  Lat.  Fulmen. 
Saav.  Republ.  pl.28.  Vulcáno  fabricó  los  ar- 
cabuces, con  que  armados  de  rayos  los  Eípa- 
ñóles,  fujetcn  la  multitud  de  aquellos  bár- 
baros. 

Rayo.  Se  llama  afsimifmo  qualquier  cofa  que 
tiene  gran  fuerza  ó  eficacia  en  fu  acción. 
Lat.  Fulmen. 

Rayo.  Se  llama  también  al  que  es  mui  vivo  y 
pronto  de  ingenio :  y  fe  extiende  al  que  en 
otras  acciones  tiene  prontitud  y  ligereza* 
Lar.  Res  inflar  fulminis  agens. 

Rayo.  Significa  también  el  lentimicnto  inten- 
fo  y  pronto  de  algún  dolor ,  en  parte  deter- 
minada del  cuerpo.  Lat.  Feracer  ,  vel peracu- 
tus  dolor. 

Ra  yo.  Se  toma  afsimifmo  por  el  cftrágo  ,  in- 
fortunio ¿1  caftigo  improvifo  y  repentino. 
Lat. Strages  vel  infortunium  improvifum,& 
grave. 

Rayos.  En  la  Germanía  henifica  los  ojos.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Oculorum 
fulmina. 

Rayo.  En  la  Germanía  fignifica  también  Cria- 
do de  Jufticia.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Improí'ifus  fatellcs. 

Rayo.  Se  ufa  como  interjección  para  explicar 
el  dolor  ó  mal  que  fe  empieza  á  feutir,  ó  fe 
teme ,  ó  la  gran  exttañeza  que  cauíá  alguna 
cofa.  Lat.  Heu\  fulmen. 

Rayos.  En  la  Pintura  yEfculrüra  llaman  unos 
triángulos  angoítos  de  lineas  rectas ,  y  algu- 
nas veces  los  interpolan  con  otros  de  lineas 
ferpeadas,  para  reprefentar  los  rayos  del  Sol 
ó  las  Eítrellas  colocadas  al  rededor  de  un 
círculo:  y  también  reprefentan  alsi  los  rayos 
de  luz  ó  rcfplandór  en  las  imágenes.  Lar. 
Radij. 

Rayo  db  luz,  ó  Rayo  de  especies.  En  la  Op-; 

tica  es  una  linca  de  luz  ó  efpecics,  difundida 

por  el  medio  diáphano.  Tofc.tom.6.  pl.  257. 

Lat.  Lucís  radius. 
Rayo  directo.  Es  el  que  proviene  derecha- 

menre  del  objeto,  ü  del  luminofo.  Tofc.tom. 

6.  pl.257.  L31'  RmHus  direÜus. 
Rayo  incidente,  u  de  la  incidencia.  Es  la 

parte  del  rayo  de  la  luzdeldc  el  objeto  haí- 

ta  el  punto  en  que  fe  quiebra.  Tofc.  tom.  6. 

pl.335.  Lat.  Radius  incidens. 
Rayo  óptico.  Es  aquel  por  medio  del  qual  fe 

vé  el  objeto.  Lat.  Radius  opticus. 
Rayo  principal.  En  la  pcrlpedtva  es  una  linea 

Rrr  2  rec- 
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reda ,  tirada  de  la  viña  perpendta*laf>mcnte 

á  la  tabla ,  que  por  coníiguicnte  cfta  en  el 
.    plano  horizontal ,  y  es  perpendicular  a  la 
linea  horizontal.  Tofc.  rom.¿.  pl.134.  Lat. 
Primus  radius. 
Rayo  Jtttuxo.  Es  el  que  doWandofe  ,  por  ha- 
ber encontrado  con  algún  cuerpo  opaco  ,, re- 
trocede. Tole,  tornad,  pl.257.  Lat.  Radius  re- 
Jiectens,  rejiexm. 
R.uo  KbfRACTo.  Es  el  que,  quebrandofe,  paf- 
fa  adelante.  Tofc.  tom.d.pl.5.  Lat.  RefraHus 
radius. 

Rayo  textorio.  Lo  nnlmo  que  lanzadera. 
Lat.  Ceras,  idos.  PALOM.Muf.Pld.iib.l.cap.5. 
§.3.  Es  la  que  imita  la  naturaleza ,  texiendo 
en  la  tela,  lo  que  pretende  exprcllar,  con  ef- 
tambre,  lino  y  leda  de  varios  colores  ,  me- 
diante, lanzadera  o  rayo  textorio. 

Rayo  viso  al.  En  la  Optica  es  aquella  linca  rec- 
ta que  vi  defde  la  villa  al  objeto  ,  ü  deltc 
vier.e  a  la  villa  ,  fegun  varias  opiniones.  Lat. 
Radius  vifualis.  Saav.  Empr.  7.  Pero  cita  la 
diferencia  en  que  por  la  una  parte  pallan  las 
cfpccics  o  los  rayos  vifuáUs  del  centro  á  la 
circunferencia. 

RAYUELA.  f.  f.  Dimin.  La  raya  pcqucña.Lat. 
Parva  linea.  Valverd.  Anat.  lib.  1.  cap.  22. 
Vcele  alsimifmo  en  la  parte  mas  baxa  del  le- 
ño dicho ,  alli  donde  acaba  la  redondez  del, 
una  pequeña  rayuéla  ,  6  iinprclsion ,  de  la 
qual  nacen  unasataduras,que  atan  redamen» 
te  elh  canilla. 

RAZA.  f.  f.  Cuta  ó  calidad  del  origen  ó  linage. 
Hablando  de  los  hombres,  fe  toma  mui  regu- 
larmente en  mala  parte.  Es  del  Latino  Ra- 
dix.  Lat.  Genus.  Stirps.  Etiam  gentris  macula, 
vel  ignominia.  Deunic.  deCalatr,  tit.  6. 
cap.  1 .  Ordenamos  y  mandamos  que  ninguna 

.  perlona  ,  de  qualquicra  calidad  y  condición 
que  fuere  ,  lea  recibida  a  la  dicha  Orden,  ni 
fe  le  de  el  Hábito  ,  fmo  fuere  Hijodalgo ,  al 
fuero  de  Efpaña,  de  partes  de  padre  y  madre 
y  de  avuelos  de  entrambas  partes  ,  y  de  lcüi- 
timo  matrimonio  nacido  ,  y  que  no  le  roque 
razado  Judio,  Moro,  Herégc ,  ni  Villano. 
Mar.an.HiU.  Efp.lib.22.  cap.i.  No  de  otra 
manera  que  los  lembrados  y  animales ,  la 
raza  de  los  hombres ,  y  calía ,  con  la  pro- 
pnedad  del  Ocio  y  de  la  tierra  ,  fobre 
todo  con  el  tiempo  fe  muda  y  le  embaf- 

.  tarda. 

Raza.  Por  extenfion  fe  dice  de  la  calidad  de 
otras  colas ,  cfpccialmente  la  que  contrallen 
en  lu  ronmaon,  como  la  del  paño:  y  hablan- 
do de  elle  dice  Covarr.  que  fe  dixo  de  ^ 
l  o  cano  que  vale  lulo,  quali  Reaza  ,  porque 
h 5  razas  de  los  panos  le  diferencian  por  las 
.    hilazas.  Lat.G«w.  Qttalitas. 

Raza.  Se  llama  también  el  ravodeluz  ú  del 
Radls  bdxa  cn  fu  Vo«Mar£Í.L¿ 

El  can  de  buena  raza  ü  oy  no  caza  mañana  ca- 
za. Refr.  que  da  á  entender  que  el  que  es 
bien  nacido  aunque  tenga  algunas  acciones 

honu!  Lar!     '¿  ^  k  *»*  ¿  »bt"  5 
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Inftquitur  Uforem  tándem  esnis  irUfu?Mm. 

RAZAGO.  ^Rázago)  l.m.  Licnzodc  efe, 
mm  tolco ,  que  por  otro  nombre  luden  h 
mar  Malacuenda.  Lat.  Tela  ,  Z 
ira]} a.  1 

RAZON,  f.  f.  La  potencia  intelectiva  «1 
quanto  diicurrc  y  raciocina.  Lat.  ¿tk 
CoRN.Chron.  tom.4.  lib.  2.  cap.  26.  Anikj! 
póle  en  ella  criatura  mucho  el  ufo  de  b  » 
zón.  Solis  ,  Hilt.  de  Nucv.  Elp.  liba. capá 
Mezclándole  el  güilo  de  haber  hallado  W 
dios  de  mas  razón,  y  mejor  dilcuiiu. 

Razón.  Significa  también  el  acto  del  enrerdi- 
miento  u  difeurfo.  Lat.  Ratio.  Ratümai ¡¡ 
Pinc.  Philof.  Epilt.  1.  fugm.3.  Fadriooc 
dixo,  hablando  con  el  Pinciano  ¡JfeA  ¡e 
dice  el  dilcurfo  que  ella  potencia  ir.icclual 
vi  haciendo  de  unas  colas  cn  otras.  B.ci 
laTorr.  Villon.  Üeleit.  part.  1.  cap.  ü. 
Cinco  caulas  hai  dixo  la  Razón ,  porque  d 
hombre  no  labe  la  vadad  y  certidumbre  de 
las  cofas. 

Razón.  Se  roma  también  por  equidad  cn  la» 
compras  y  ventas :  y  aísi  fe  dice ,  Póngale 
V.m.en  larazón,alque  pide  precio exccuivo. 
Lat.  Ratio^tsfyuitas. 

Razón.  Se  toma  alsimifmo  por  computo^ueo- 
ta  ó  número  de  alguna  cola.  Lat.  Qfafc 
tio.  Marian.  Hifti  Elp.  lib.  1.  cap.  1.  ¿laño 
quedefpues  del  Diluvio  general  de  la  tierra, 
•conforme  a  la  razón  de  los  tiempos  mas 
■acertada  ,  fe  contaba  ciento  y  treinta  y  uno, 
los  defeendicntes  de  Adán  nucllro  primer 
Padre,  fe  efparcieron  y  derramaron  por  toda 

.    Ja  redondez  de  la  tierra. 

Razón.  Se  toma  también  por  orden  y  métho- 
do  de  alguna  cofa.  Lu.Ordo.Moduj.OcAuv. 
Chron.  lib.  1.  cap.  2.  Los  Sabios  antiguos, 
que  con  las  excelencias  de  lu  juicio,  pulie- 
ron cn  arte  y  cn  razón  la  l'ubúancia  y  ferde 
las  cofas ,  para  que  fe  pudictlen  conocer  mas 
fácilmente ,  repartieron  la  tierra  dclmundo 
en  tres  parres  principales. 

Razón.  Se  ula  también  por  jufticia  cnlasope- 
raciones ,  ú  derecho  á  executar las.  Lat./w. 
*s£qukas.  Torr.  Philof.  lib.  2.  cap.  1 Co- 
menzó á  repartir  con  tan  larga  mano  lo  que 
halló  en  los  thelóros  de  lii  prcdccciícr ,  que 
Ja  Emperatriz  fe  le  quejó ,  diciendo ,  miral- 
ÍC  no  era  razón  molharlc  tan  liberal  de  bella 
ajeria.  Solis,  Hift.  de  Nucv.  Elp.  lib.i.cap-f. 
Pulo  cn  congoja  mas  que  vulgar  á  la  Noble- 
za ,  y  a  todos  los  que  tenían  la  parte  de  la 
razón  y  la  verdad. 

Razón.  Se  ula  también  por  la  mifma  expref- 
íion ,  voz  6  palabra  que  explica  el  concepto. 
Lat.  Verbum.  Inc.  Garcil.  Comcnt.  pait.l. 
Jib.  2.  cap.  1 1 .  Todo  ello  dixo  el  bo  ton 
gran  mageílad  :  fus  Capitanes  y  Curacas  le 
enternecieron  de  oír  liis  últimas 
Brav.  Bencd.Cant.i.Od.114. 
No  puede  de  fu  intento  divertirle, 
.  Con  ia¿rymas,  ton  ruegos  m  razones.  > 
Razón.  Se  llama  también  el  argumento  u  prue- 
ba de  alguna  propoíkion  ,  o  el  motivo  de 
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executar  alguna  acción.  L,M.Ratio. 
tum.  Fundamtntum.  Mari  AN.HittEfp.1ib.  i 1, 
cap.  12.  Ha  i  grandes  razones  para  entender, 
que  aquel  altar  eítuvo  donde  al  prefente  fe 
vé  Ja  Capilla  de  Santiago.  Saav.  Erapr.  66. 
Ellas  y  otras  razones  perfuaden  la  extirpa- 
ción de  las  ciencias  ,  fegun  las  reglas  políti- 
cas, que  folamente  atienden  á  la  aclamación, 
y  no  al  beneficio  de  los  fúbditos. 

Razón.  En  las  Mathemáticas  es  el  refpeclo  ó 
relación  mutua ,  que  tienen  entre  si  dos  can- 
tidades de  un  mil  mu  género :  como  número 
con  número,  iinea  con  linea  ,  fuperficie  con 

.  fuperficie,  cuerpo  con  cuerpo,  tiempo  con 
tiempo.  Ella  razón  fe  divide  en  varias  cfpc- 

-  cies.  Lat.  Ratio. 

Razón  de  desigualdad.  Laque  tienen  en- 
rrc  si  dos  cantidades  defiguaies.  Lat.  RjUíq 
inaqualitatis. 

Razón  de  estado.  La  política  y  reglas  con 

..  que  fe  dirigen  y  gobiernan  las  cofas  pertene- 
cientes al  interés  y  utilidad  de  la  República. 
Lat. Ratio política.  Saav.  Empr.65.  Es  Ja  ra- 
zón de  c fiado  una  cadena ,  que  roto  un  esla- 
bón, queda  inutii,fi  no  fe  fuelda.  Navarret. 
Conferv.  Difc.33.  Por  cita  caufa  ,  las  Nacio- 
nes enemigas  de  Efpaña  tienen  por  buena  ra- 
zón de  efiado  irla  confumiendo  con  las  mer- 
cancías deleitables. 

Razón  de  igualdad»  Es  hi-que  tienen  dos 
cantidades  iguales,  comparadas  entre  sil  aun- 
que lean  del  le  me  jantes :  como  un  triángulo, 
que  puede  fer  igual  á  un  quadrado,  y  una  li- 
nea recta  á  una  curva.  Lat.  tsEqualitatis  ra* 
tio. 

Razón  de  mayor  desigualdad»  La  que  tie- 
ne una  cantidad  mayor  á  otra  menor :  como 
una  hora  á  un  minúto.  Lat.  Ratio  majoris pro- 
portionis  inaqualis. 

Razón  de  menor  desigualdad.  Laque  tie- 
ne una  cantidad  menor  á  otra  mayor:  como 
una  hora  á  un  dia.  Lat.  Ratio  minoris  propor- 
tionis  :»<£!, uaiu. 

Razón  de  pie  de  banco.  VeafcBanco. 

Razón  harmónica.  Es  la  relación  ü  rcfpefto 
que  dicen  dos  números  entre  sí,  en  orden  a 
la  medida  de  los  intervalos  múíicos.  Lat.  Ra- 
tio harmónica. 

Razón  irracional.  Laque  no  fe  puede  ex- 
prcílar  con  números  algunos:  como  la  que 
tiene  el  lado  del  quadrado  con  fu  diagonal. 
Lat.  Ratio  irrationaiis. 

Razón  natural.  La  potencia  difeurfiva  del 
hombre,  dcfnuda  de  toda  otra  cfpecic  que  la 
ilnftre.  Lat.  Ratio  nataraJis.  Ant.  Per.  Cart. 
á  un  Señor  grande  yConfejcro.  Es  un  aire 
divina :  ella  fundada  en  la  verdad  y  en  la  ra- 
zón natural,  que  fe  deben  anteponer  á  quan- 
tos  Platones  hai. 

Razón  racional.  Laque  fe  puede  exprcifar 
con  algunos  números  ¡  como  la  que  hai  de 
una  tinaja  de  ochenta  arrobas  a  una  cuba  de 
feil'cientas.  Lat.  Ratio  rationalis. 

Razones  semejantes  ó  iguales.  Son  aque- 
llas en  que  el  antecedente  de  la  una  contie- 
ne, ó  es  contenido  en  fu  conlcqucntc ,  de  U 
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mifma  manera  que  el  antecedente  de  la  otra 
en  fu  confeqüente :  como  quando  fe  compa- 
ra  el  número  léis  con  el  quatro  ,  y  el  quince 
con  el  diez,  que  en  una  y  otra  el  antecedente 
contiene  á  fu  confeqúente  una  vez  y  la  mi- 
tad mas :  entonces  fe  dice  que  citas  dos  ra- 
RÓnes  fon  lémejantes  ó  iguales ,  ó  la  mifma 
razón,  Lat.  Rationes  tqttales,  veljlmiies. 
A  razón.  Mpdo  adverb.  que  vale  al  relpcclo. 
Ufale  en  las  impolicioncs  de  cenfos  y  diné- 
ro  áinterefics:  como  á  razón  de  diez  por 
cichto,  ü  de  veinte  al  millar.  Lat.  Ratione  ha- 
bita ad. 

A  razón  de  catorce.  Phrafe  familiar  que  fe  ufa 
para  dar  á  entender,  que  no  fe  guarda  exac- 
ción 6  puntualidad  en  la  cuenta.  Lat.  Prapo- 
ftera  ratione. 

Dar  razón  de  sí.  Phrafe  que  vale  corrcfpondcc 
alguno  a  lo  que  fe  le  ha  encargado  ú  confia- 
do, executandolo  exactamente.  Lat.  Sui  ra- 
tionem  prabere.  Munus  fuum  adimplere. 

En  razón.  Modo  adverb.  que  vale  por  Jo  que 
pertenece  ó  toca  á  alguna  cofa.  Lat.  Prout. 
Quoad. 

La  razón  no  quiere  fuerza.  Phrafe  con  que  fe 
advierte,  que  en  las  dependencias  debe  obrar 
mas  la  juíticia  que  la  violencia :  y  también  fe 
uía  para  darle  por  convencido  de  lo  que  le 
perluaden.  Lat.  Ratione pot.us  qtám  vi. 

Llenarle  de  rosón.  Lo  milmo  que  Cargarle  de 
razón, 

Poner  en  razón.  Phrafe  que  vale  apaciguar  ó 
fofegar  á  los  que  contienden  ó  altercan  :  y 
también  corregir  á  alguno  con  el  catlig'»  ó 
la  afpcréza  :  como  hace  el  padre  con  el  hijo, 
clfeñorconclcfclavo,  Lat.  Pacare.  Ai  ut 
atque  aquant  aliquem  rtdigere.  Cast.  HUI.  de 
S.Dom.  tom.i.  lib.i.  cap.40.  Qaaiido  el  glo- 
riólo Padre  (Santo  Domingo)  procuraba  de 
apaciguarla  con  palabras  blandas,  tanto  más 
áfperas  fe  las  rcfpondia  ella :  de  manera  que 
ni  Ja  podían  poner  en  razón  ,  porque  no  Ja 
oía ;  ni  ellos  la  podian  hablar  cntte  si ,  por- 
que no  los  dexaba» 

Poncrfc  zrazónts.  Phrafe  que  vale  altercar  con 
alguno,  ú  oponértele  en  lo  que  dice.  Lar. 
Altere Verbis  conteniere. 

Tomar  la  razón.  Tomar  copia,  ó  aflentar  y  no- 
tar en  refumen  alguna  partida  de  cargo  ú  da- 
ta, ü  algún  dcfpacho,ú  otra  cofa  (emejanre, 
en  los  libros  dellinados  á  cftc  fin  en  la*  Con- 
tadurías, para  que  le  tenga  la  noticia  y  bue- 
na cuenta  y  razón  que  conviene.  Lat.  Ratio- 
nes revi/ere,  &  libris  adnotare. 
.RAZONABLE,  adj.  de  una  term.  Arreglado, 
julio,  conforme  á  razón.  Lat.  Rationalis.  B. 
de  ia  Torr.Vüíou.  deicit.  part.i.  cap.i.Ca 
me  parece  que  mas  razonable  fuera  que  vos 
fablalfenun  lcnguáge.  MtN.Coron.  Prolog. 
.  Es  i  faber  de  la  ciep  fortuna  ,  con  ojo  aten- 
to e  razonable  coníidcración. 

Razonable.  Vale  también  mediano  ú  con  al- 
guna perfección  en  fu  linca,  aunque  no  con 
toda  la  que  le  correfpondc.  Lat.  Mod:  afus. 
Mediocris  Cald.  Com.  Guárdate  del  agua 
manía.  Jorn.i. 

Ve- 
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Llegad,  ved  que  vuefiras  Prima*  ' 
defean  mucbo  conoceros, 
y  han  f olido  a  recibiros. 
Razonables  Primas  tengo. 

RAZONAlíLEJO,  JA.  adj.  Lo  mifmo  que  Ra- 
zonable. Es  voz  del  cltilo  jocófo  y  fcllivo, 
A.M£  NO.Pocí.pl.  13. 

T  tiene  de  más  A  más, 
ton  razonabléjo  ardor, 
para  fus  neeefsidades 
efie  requiebro  fr  fon. 

RAZONABLEMfcNTE.advcrb.de  modo.  Se- 
gún razón,  y  conforme  á  ella.  LiUure. 

Razonablemente.  Se  toma  rambien  por  mas 
que  medianamente.  Lit.Mediocnter.  Gomar. 
Hift.  Méx.  cap.8.  Bailcció  con  cito  la  Flora 
razonablemente ,  y  comenzó  á  repartir  la  gen- 
te, y  comida  por  losnavios.  Esteb.  cap.  4. 
.Vendían  algunos  Aguadores  por  las  maña- 
nas ,  por  no  íer  tiempo  de  tratar  de  fu  mer- 
cancía ,  naranjas  lecas ,  en  cuyo  trato  gana- 
ban razonablemente. 

RAZON  AL.  adj.  deunaterm.  Lo  mifmo  que 
Racional.  Es  voz  antiquada.  B.  de  la  Torr. 
V ííion.  Dclcit.  part.i.  cap.i.  Lasqualcs  ca- 
brían toda  la  admirable  parte  pofleida  por 
la1-  raz.un.ues  a  ¡.Huras. 

RAZONAMIENTO,  f.m.  ElaSodc  razonar. 
Tómale  también  por  el  mifmo  difeurfo ,  ü 
oración.  Lat.  Oratio.  Sermo.  Concia.  Ambr. 
Mor.  hb.8.  cap.36.  Podría  alguno  penfar, 
que  cfte  Marco  Marcelo  fuelle  aquel  por 
quien  Marco  Tulio  dió  las  gracias  á  Celar, 
quando  lo  perdonó  ,  con  aquel  excelente  ra- 
zonamiento. ¥k.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  2. 
"P-Jf-S*  Tentó  ¿1  primero  de  atraherlos 
con  blandas  palabras  y  alabanzas  ,  conclu- 
yendo lu  largo  razonamiento,  diciendo  que 
facnhcaÜcnafusDioíes. 

RAZONAR,  v.  n.  Difcurrir  ,  explicando  fu 
concepto  ,  ü  perfuadir  alguna  elpccie  por  ra- 
zpnes  que  la  prueben.  Lat.  Sermocinari.  Ora- 
ttonemtcxere.fvíK.R.  üb.i.  úl.6.  I.5.  E  fi 
alguno  aduxere  otro  libro  de  otras  leyes  en 
juicio  ,  para  razonar  ó  para  juzgar  por  el. 
peche  quinientos  fueldos  al  Rey.  Amhr. 
Mor.  hb.8.  cap.t  1.  Cuya  grandeza  ,  y  exce- 

lfoCelaí  d  dCCÍt y  9 U cncaicció  J * 

Razonar.  Se  toma  también  por  hablar  abfo- 
fiTS^*  £  cualquier  modo  que  fea. 

*£*F ¿ 'cr/?buIari'  Ceev-  ^nii.  hb.i. 
Se  J ,Á iAc?ofue  "¡rr* caíi  tod*  ¡* 

í¡5/  ni  k  Í"1'^  del  dia> dixo  c,od>o,  que 
haíta  allí  había  cftado  oyendo  y  callando. 
BRAv.Bcncd.Cant.2.0cLK>4.   y  'Miiaa0^ 
^'^ofe  del  fue¡0  en  e¡ 

RA7oS^aZO'Wr  *>nj¡g„  mifmo. 

zo^en^  \  DA*-  Part*  ffi  *J  vcrb°  Ra- 
zonar en  fus  acepciones.  Ut.Confabulatus. 

RE 

Mme«rtÍCU,a  qUC  °n  comP°ficion  ,  recular- 
-ente  aumenta  y  redupheau  fignifiS^ 
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afsi  en  nombres,  como  en  verbos  -  cei*A 
de  Lleno  Relleno,  de  Clamar  Reclamar 

Re.  Voz  de  la  múlica.  Lafegunda  de  las  fri. 
del  hexachordo ,  que  fube  un  punto maS(mC 
clwf.  ToRR.Trad.de Ovcn,tom.i.pl0j 
Vt ,  te , mi, faJolUskgrt, 
quando  Jube  el  uno  canta, 
la  ,fol  ,fa  ,mi,rcut  trifit, 
dice  el  otro  quando  box». 

REACCION,  f.  £  Tcrm.  Philoíophico.  La  ac 
cion  del  patío  con  que  rcílltc  al  agente  obra 
en  él,  ü  contra  él.  Lzt.Rtactio. 

REACIO,CIA.adj.  Terco  y  porfiado.  Covan.fe 
inclina  a  que  es  tomado  del  nombre  Recio, 
porque  con  dificultad  le  tuerce,  dobla oce- 
dc.  Puédele  también  diteurrir  va  ga  del  ver- 
bo Rehacer ,  porque  con  lu  tetquedad  con- 
firma y  rehace  muchas  veces  lo  que  una  v« 
hizo  u  dixo:  y  en  elle  cafo  le  debiera  cíaibir 
Rehacio.  Lat.  Pertinax.  Peroicax. 

REAL.  adj.  de  una  teim.  Lo  que  tiene  phyíica 
y  verdadera  exigencia.  Lat.  Reven  txífim. 
Realis. 

Real.  Scdice  también  lo  que  toa  y  pertenece 
al  Rey.  Lat.  Regius.  Regaiis.  Hortens.  Mar. 
f.264.  Por  qué  á  un  Rey  embozado  habrá 
quien  fe  quite  el  fombreror  que  licmprc  em- 
baraza el  relpcto  real. Lo?. Cown.IíiE.lxb.u 
Od.61. 

Que  de  fangre  reál  mugerninguns 
Tan  p.-eflj  ptrjiguto  tanta  Jiras. 

Re  al.  Significa  también ,  grande ,  magnifico  y 
funtuoío.  Lzt.Regius.Ma¿nifcui. 

Real.  Se  toma  también  por  cierto  y  verídico. 
hlX.Verus.Certus. 

Real.  Vale  afsimifmo,  ingenuo  en  el  trato ,  y 
que  no  ufa  cautelas  ni  rcicrvas.  Lauw¿o»*í. 
Simp'.tx. 

Real.  Equivale  también  á  generofo  y  noble, 
con  femejanza  al  porte  de  los  Reyes :  como 
penfamicntos  reales.  Lat.fof  w. 

Real.  Se  llama  la  principal  galera  de  teftisco- 
ronadas  y  Reinos  independientes.  Tolc.tom. 
8.  pl.241.  Lar.  Triremis  rey  a. 

REAL.  f.  m.  El  campo  donde  cfti  acampado 
un  Exército:  y  rigu  roí  amenté  le  entiende  del 
íitio,  en  que  cita  la  tienda  de  laPcd*» 
Real,  ú  del  General.  Lat.  SMM.Ufa' 
MEx.Hift.Imper.  Vid.delEmpcr.HerncüVL 
Dió  tan  recia  pcítilcncia  en  el  Rtsu ,  y  mur» 
tanta  gente  dél ,  que  fin  poder  hacer  otra  co- 
fa el  Emperador,  dcternui  o  de  le  alzar  de  lo- 
bre  la  Ciudad.  Marian.  H&tíQ&Jg& 
Luego  que  Annibal  aliento  y  fow»o  ■ 
Reales,  hizoapercebir  los  ingenios. 

Real.  Se  toma  también  por  el  cuerpo  del  Ejer- 
cito. Lat.Exereitm,us. 

Real.  Monéda  del  valór  de  treinta  yqoa«° 
maravedis ,  que  es  laqueovlcllanataldc 
vellón  ;  pero  no  la  hai  cativa.  En  algunas 
pattesde  Eípaña  le  entierde  pot  real,  el  real 
de  plata.  Lat.  kegalu,rx  trigmU 
marabitinis  confta'm.  Recop.  lib.J- LlJ' 
Lleven  un  ,eal  por  bulcar  el  pleito fowj 
v  por  los  perdientes  no  lleven  CO»  «W* 
Ákñ.  fr.  L.  de  Gran.  lib.i.cap.  5- 
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del  (Arzobifpo)  un  real de  renta ,  ui  una  pen- 
íión,  ni  una  alhaja  con  que  adornar  la  celda. 

Re  al  de  a  cincuenta.  Moneda  de  plata  del 
pefo  y  valór  de  cincuenta  reales  de  plata  do- 
ble, de  los  quales  hai  mui  pocos ,  por  no  fec 
moneda  ufuál.  Lat.  M.neta  argéntea  ex  qmin- 
qaagnta  regaübus  argentéis. 

Real  de  a  dos.  Moneda  de  plata  del  valór 
de  la  quarta  parte  del  real  de  á  ocho,  ó  m¡- 
.  tad  del  real  de  á  quatro.  Lat.  Didrachmum 
argenteum.  Moret.  Com.  £1  Lindo  D.Diego. 
-  Jorn.  i. 

Pero  tened,  vive  Dios, 
que  aque/la  liga  vá  errada, 
mas  larga  eftá  ejla  Lzáda 
un  tanto  de  real  de  ú  dos. 

Real  de  agoa.  Llaman  los  Fontaneros  á  la 
•  porción  de  ella,  que  corre  por  un  caño  que 
tiene  la  boca  del  tamaño  de  un  real  de  plata. 
Lat.  A  ¡use  partió  diámetro  regalis  argenti  vel 
dracbma  menfurata. 

Real  de  a  ocho.  Moneda  de  plata  que  con- 
tiene el  pefo  y  valor  de  ocho  reales  de  plata. 
El  que  contenía  ocho  reales  de  plata  cor- 
riente, ú  del  valor  de  real  y  medio  de  vellón, 
valia  por  coníiguiente  doce  reales  de  vellón. 
El  que  contenia  ocho  reales  de  plata  doble, 
valia  quince  reales  y  dos  mrs.  de  vellón  :  y 
cite  por  la  última  Pragmática  ha  fubido  al 
valor  de  diez  y  ocho  reales  y  veinte  y  ocho 
mrs.  de  vellón,  que  corrcíponde  á  diez  rea- 
les de  plata  doble.  Lat.  Ur.cialis  argenteus* 
Cerv.  Nuv.i.  pl.9.  Al'si  tengo  afición  á  ha- 
cer la  cruz  primero ,  con  aigun  efeúdo  de 
oro,  6  con  algún  real  de  d  ocbo,  ó  por  lo  me- 
nos de  á  quatro  :  que  fot  como  los  Sacriltá- 
nes ,  que  quando  hai  buena  ofrenda  fe  rego- 
cijan. 

Real  db  a  ocho  de  María.  Moneda  de  pla- 
■  ta  que  fe  fabricó  en  el  año  de  mil  feifeientos 
y  ochenta  y  leis,de  menor  pefo  que  el  del 
real  de  á  ocho  común  ,  y  corrcfpondicntc  al 
valor  de  doce  reales  de  vellón.  Diólcle  cftc 
nombre  por  tener  gravado  en  la  cara  princi- 
pal el  Dülcifsimo  Nombre  de  Mana  con  una 
cruz  encima.  Lat.  Regalis  argenteus  duodena- 
rius. 

Real  db  a  qoatro.  Moneda  de  plata  del  va- 
lor de  la  mitad  del  real  de  á  ocho.  Ln.Siclus 
argenteus,  vel  femiuncia.  Cerv.  Nov.  I.pl.  9. 
Vos  fcñorContréras  tendréis  amano  algún 
real  de  a  quatro'.  dadmclc.quc  en  viniendo  el 
Doctor  mi  marido  os  le  volvere. 

Real  de  plata.  Moneda  que  en  lo  antiguo 
valia  lo mil'mo que  el  real  de  vellón;  pero 
defpues  que  fe  le  dió  á  la  plata  el  premio  de 
veinte  y  cinco  por  ciento ,  valió  real  y  quar-  [ 
tillo  de  vellón ,  que  es  el  real  que  fe  regula 
en  la  limolha  de  la  Bula.  Defpues  fe  le  dió 
á  la  plata  el  premio  de  cincuenta  por  ciento, 
por  lo  que  fubió  al  valor  de  real  y  medio  de 
vellón,  y  oy  fe  llama  real  de  plata  corriente. 
Ultimamente  fubió  al  valor  de  diez  y  leis 
quartos,  que  es  el  que  oy  fe  mantiene  con 
el  nombre  de  real  de  plata  doble.  Lzx.Dracb- 
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argéntea.  Cerv.  Nov.r.  pl.  1 1.  Pero  ella 
las  remitió  para  el  Viernes  venidero,  prome- 
tiéndola que  tendrían  reales  de  plata  para  ha- 
cer las  cruces. 
Con  mi  real  y  mi  pala.  Phrafe  familiar  que  fe 
ufa  para  fignificar  que  alguno  concurre  con 
lu  caudal  y  perfóna  para  alguna  cofa.  Lat. 
Rata  parte  &  labore. 
Medio  real  de  plata.  Moneda  de  plata  del  va- 
lor de  la  mitad  del  real  de  plata  doble  ,  ¿1  de 
ochoquartos  de  vellón.  Llamanfc  comun- 
mente rcalillos.  Lat.  Semidracbma  argéntea. 
Sentar  el  Real.  Además  del  fentido  recto  ,  fe 
roma  por  cltablccerfc  en  alguna  Población* 
LiuSedtm  Ucart. 
REALCE*  f.  m.  El  adorno  ü  labor  que  fe  eleva 
y  fobrefale  en  la  fuperficic  de  qualquicra  co- 
la. Lil.Bxpolitio,  vel  Exornatio  fupereminens, 
Sa  av.  Empr.03.  La  tela  del  gobierno  no  fe- 
rá  buena,  por  mas  realces  que  tenga ,  fi  no 
fuere  igual. 
Realce.  En  la  Pintura  es  aquella  pane  del  ob- 
jeto iluminado,  donde  mas  activa  y  directa- 
mente tocan  los  rayos  luminofos :  el  qual  le 
nos  hace  mas  fcnfible  quando  los  rayos  vi- 
ruálcs  tocan  al  ángulo  ü  coinciden  con  el  ra- 
dio de  la  refracción.  Lar.  Emnenüa  lacis. 
Jclus  luminis.  Palom.  Muf.Pict.  lib.i.  vap.  p. 
§.  5.  Elpler.dór  es  lo  mas  inteníó  de  la  luz, 

ü  donde  mas  directo  hiere  á  la  fuperficic  

y  es  lo  que  vulgarmente  llaman  los  Pintores, 
realces  ó  toques  de  luz. 
Realce.  Metaphoricamcntc  vale  luftre  ,  cíti- 
mación  y  grandeza  fobre (aliente.  Lat.  Exór- 
natio.  Eminentia.  SaAv.  Empr.  16.  Compire 
V.  A.  fus  acciones  con  las  de  aquellos ,  y  co- 
nocerá la  diferencia  entre  unas  y  otras,  ó  pa- 
ra fubirles  el  colót  á  las  proprias.ó  para  que- 
dar premiado  de  fu  mífma  vimid  ,  fi  les  hu- 
vicre  dado  V.A.  mayor  realce.  BRAv.Bcncd* 
Cant^.Oct.a^ 

Esle  tormento  y  humo  de  narices 
El  buen  olor  del  Monge  tan  contino, 
M  rando  con  realces  y  nt.itices 
El  alma  beila  y  el  valor  Ntirjtno. 
REALEJO,  f.m.  El  órgano  pequeño  y  manuál. 
Inventóle  para  tocar  en  los  Palacios  de  los 
Reyes, de  donde  tomó  el  nombre.  Trahelo. 
Covarr.  en  fu  Thelóro.  LzuOrganum  manua* 
le,  parvum. 

REALENGO,  GA.  adj.  Lo  que  pertenece  y 
toca  al  Rey.  Lat.  Quod  ad  Regem  pertinet.' 
RECOP.lirxa.tit.il.  I.37.  Si  para  ir  ante  la 
Juílicia  Re alenga  cltuvieren  impedidos  ,  la 
dichajufticía/iía/wigjy  Receptor  han  de  ir 
y  vayan  al  lugár  donde  cltuvieren. 

REALETE.  f.m.  Lo  mifmo  que  Diezyochéno. 
Lastan.  Moncd.  Jaqucf.  pl.  22.  Hizo  fuero, 
la  feñora  Reina  Doña  María  ,  muccr  del  fe-- 
ñor  Rey  Don  Alonfo  Quinto  ,  y  fu  Lugarte- 
niente General  ,para  que  no  corridl'en  en. 
Aragón  menúdos  de  Barcelona,  ni  reaíétes 
Valencianos. 

REALEZA,  f.  f.  Magnificencia  ,  excelencia  y 
gcncrolidád.  Lzi.Magnificcntia.  Regia  n<.bu~ 

» '  tas» 
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tas.  Fr.  L.  dé  Gran.  Symb.  part.  1.  cap.  12. 
§.2.  Efio  nos  declara  la  grandeza  de  vucltra 
bondad,  de  vucltra  realeza ,  de  vucltra  no- 
bleza, y  de  vucltra  magmricencia.BRAV.  lie- 
nedict.  Cant.o.  OcLi  19. 

Dando  con  fu  reaiéza  nombre  y  armas 
A  las  banderas,  fello,  eftudo  y  parmas. 
REALIDAD,  f,  £  La  exittenciaphylica  y  real 
de  qualquiera  cola.  Lar.  Pbyfie  a  exfientia  ra. 
Realttas. 

Realidad.  Se  toma  también  por  verdad  c  in- 
genuidad en  las  colas.  Lat.  Ventas.  Ingenui- 
tas. 

í  n  realidad  ó  En  realidad  de  verdad.  Modo  de 
hablar  que  Ggnifica  electivamente  ,  ün  duda 
alguna.  Lzt.Reipfa.  Reverá.  AuBA.MoR.ltb.6. 
cap.  34.  Aunque  en  realidad  de  verdad, como 
dclpucs  pareció ,  mas  k>s  movía  el  odio  con- 
tra Cafsio  Lorgíno ,  y  el  deleo  de  lü  def- 
truicion. 

REALMENTE,  adv.  de  modo.  Efectivamente, 

.  Ciertamente ,  En  realidad  de  verdad.  Lat. 

,  Reverá.  Rtapse.  Realiter.  Ambr.  Mor.  lib.  8. 
cap.20.  Mucltra  habértele  puerto  alliá  Ser- 
torio  fepultura  :  ó  porque  realmente  ttuxeron 
alli  fu  cuerpo  deldc  Huefca,  donde  le  mata- 
ron: ó  potque  lin  traher  el  cuerpo,  quilicron 
confervar  acá  fu  memoria ,  en  el  lugar  mas 
ordinario  de  fu  morada.  Espin.  ttcud.Rclac. 

.  I.Dcfc.5.  Porque  realmente  pense  que  lo  ha- 
bía muerto. 

REALZAR,  v.  a.  Levantar  mas ,  6  ponct  algu- 
na cofa  mas  elevada  de  lo  que  antes  citaba. 
Es  compuclto  de  la  partícula  Re  y  el  verbo 
Alzar.  Lzt.Extoliere.  Au^ere.  liRAv.lkncdid. 
.  Cant.8.  Oct.26. 

Donde  gallardas  torres  fe  realzan, 
De  cumbres  tanfuprémas  ,qucjufptcbo 
Eran  en  el  oficio  femejante 
Tyrintbio  Aicides  Mauritano  Atlante. 
Realzar.  En  la  Pintura  vale  tocar  de  luz  al- 
guna cofa.  Palom.  Muf.  Piel.  tom.  1,  Indic. 
Lit.íllMtninare.  SAAV.Republ.  pl.20.  Si  lael- 
cultúra ,  con  lo  groüero  de  Ja  matetia  ,  def- 
cubre  la  quantidad  de  los.  cuerpos }  la  pin- 
tura ,  con  la  aplicación  de  las  luces  y  de 
las  íbmbras  ,  los  realza  en  una  fupciiicie 
plana. 

Realzar.  Mctaphoticamente  vale  iluftrar  ó 
engrandecer.  Lat.  Amplificare.  Exornare.  Ai.- 
DRt-r.  Orig.  lib.t.cap.i.  Si  como  los  Roma- 
nos honraron  la  luya,  no  perdiendo  punto 
en  pulirla  y  dilatarla,  los  nueltros  Uabajal- 
lc-n  la  luya Cartcllána ,  ataviandoia ,  no  con 
arenación  ,  fino  con  afleo  y  limpieza ,  con 
un  poco  de  cuidado  ,  puerto  en  lo  que  la  po- 
^Jdornar  y  realzar,  no  lena  inferior  á  las 

REALZADO, DA.  part.paiT.  dclvetbo  Rcal- 

Ampltficatus.Exornatus. 
Realzado..  Vale  también  labrado  de  realce. 

tt  í  V;-a;  Y°lvcr  J  t0m*  10  que  an- 
tes le  tema,  ¿  te  había  dexado.  Es  co„  puerto 
de  laparncula  Re  y  el  verbo  amiguoAüümir 
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Lat.  Reafumere.  Betiss.  Gulchard.  fiK  a 
f.329  Tuvo  también  pedente  ciben^ca 
aquella  gran  confternacion ,  quc  rduS 
hberalmentc  álosíubditos  el  homcrurC^ 
lena  muí  rac.l,quando  clricfgoccftiTe,  rJ. 
futrarlos,  que  li  de  propria  voluntad  o  r.Jf 
fidad  rompieflen  la  obediencia. 

Reassumir  la  jurisdicción.  Phtafe  forerie- 
que  vale  lufpcndcr  el  fupcriór ,  ó  quitara! 
algún  tiempo  la  junfdiccion  que  otrotc¡u 
tomándola  en  sí ,  para  poder  proceder  y  \¿ 
noccr  en  algún  negocio ,  con  todas  las  <¡r. 
cunftancias  y  folemnidades  que  lcnecclíita. 
Lat.  Reaffumere  jurifáiilionem. 

REASSUMIDO  ,  DA.  part.  pafT.  del  rerbo 
Rcallumir  en  fus  acepciones.  Lu.hdmh 
tus.  r 

REASSUNCION.  f.  f.  La  acción  de  rcaíTumic 
alguna  cola.  Lat.  Reafumptio.  AicA/Xtuon. 
Decad.3.  Año  1.  cap.2.§.2.  ti  Papa,  fin  mas 
dilación  ,  ordenó  á  fu  Secretario,  que  ex- 
tcndicfl'e  la  minuta  de  la  Bula  de  lii  mff»*. 
ción. 

REATA,  f.  f.  La  cuerda  ó  correa ,  que  ata  y 
une  una  cabalgadura  á  01ra ,  para  quesavaa 
en  linea  una  dclpucs  de  otra.  Lat.  Ktfttt* 
lum.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.37.  Una 
reata  de  vaquera,  no  pueda  pallar  de  diez 
reales. 

Reata.  Se  toma  afsimifmo  pot  la  muía  terce- 
ra ,  que  fe  añade  al  carro ,  galera  ó  coche  de 
camino  ,  para  tirar  delante.  Lat.  Mua  ms:- 
rior,vel  pnevia.  Rox.  Com.Entre  bobo* anda, 
el  juego.  Jorn.3. 

Harre  rúcia  de  un  puto  ,  barre  btatit 
Dale  dale  Perico  a  la  tcáta, 
Oiga  ¡a  parda  como  fe  atropello: 
Harre  muía  de  aquel  bijo  de  aquefo. 
Reata.  Metaphoricamcntc  vale  la  a>ndefcerv; 
dencia  del  dictamen  de  unos  á  otros  ,iin mas 
razón  que  leguir  al  primero.  Lat.  Subj^ms 
conniventia. 
y  oto  de  reata.  El  voto  que  fe  dá  fin  conoci- 
miento ni  reflexión :  y  folo  pot  legutr  el  dic- 
tamen de  otro.  Lat.  Pedibusirt  in  fcnttntij* 
alterius.  Lou.  Obr.  Poet.  Inltrucciotics  del 
Soldado. 

Sea  voto  de  reata 
de  quien  la  mano  le  di. 

REATADURA.  f.C  La  acción  de  reatar  o  atar. 
Trahcn  cita  voz  Ncbrixa  y  el  P. Alcalá  en  tus 
Vocabularios.  Lat.  Religatio. 

REATAR.  V.  a.  Atat  una  caballería  a  otra,  pa- 
ra que  procedan  las  unas  detras  de 
Trahclo  Covarr.  en  la  voz  Reata  y  NfWui 
en  tu  Vocabulario.  Lar. Regare. 

Reatar.  Mctaphorkan.cnte  vale  condeno" 
con  el  dictamen  de  otros ,  Cn  nías  u™*¡T 
feguir  al  primero.  tatSententiamptrj^  * 
tam  connivtnttam  dicere.  f 

REATADO ,  DA.  patt.  paíT.  del  verbo  Reatar. 
Lo  afsi  atado  en  reata.  Lat.  RtUgM-  , 

REATO.  (Reato)  f.  m.  Obligación  ^ 
á  la  pena  que  corrclponde  al  pecido,» 
del  pues  de  perdonado.  Lcat. /<«»'«>>  \  . 

REAVENTAR,  v.a.  Volver  ¿aventar la pg 
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del  trigo  ü  ccbáda.para  apurarla.  Lat.  Iteruni 
ventilare.  Orden,  de  Lorc.  f.  12  j.  Ninguna 
pcrfbna  pueda  rtavtntar  ningún  género  de 
pan  ajeno  excepto  los  que  tuvieren  licen- 
cia de  fu  amo. 

REBALSA,  f.f.  Detención  del  agua  en  fu  cur- 
io. Lat.  A  que  ftagnatio. 

Rebalsa.  Hablando  de  los  humores ,  es  la  co- 
lección ú  detención  de  ellos  en  alguna  par- 
te del  cuerpo.  Lat.  Stagnatio. 

REBALSAR,  v.  a.  Detener  y  recoger  el  agua 
ü  otro  liquór,  de  fuerte  que  fe  eftanque  ,  y 
haga  baila  en  alguna  parte.  Es  formado  de  la 
partícula  Re,  y  el  nombre  Baila.  Ufafc  mui 
regularmente  como  verbo  recíproco.  Lat. 
•  Stagnare.  Zuííig.  Annal.  Año  1 297.  num.  3. 
Porque  mejor  á  ella  canal  fe  encaminante  el 
Torrente  de  las  aguas,  y  no  fe  rebalfafe  dete- 
nido, citaba  mandado  que  ninguna  huerta  o 
heredad  de  la  vega  tuvicífc  cerca  de  valla- 
dos. 

Rebalsar.  Traslaticiamente  fe  dice  de  otras 
cofas,  aunque  no  lean  materiales.  Lat.  Stag- 
nare.  Rejtdére.  Brav.  Bcned.  Cant.2.  OQl.-j. 
Es  ¡a  di/cordia  pérfida  quien  gujia 
Mezclar  el  Cielo  a  la  Neptún'a  bal/a, 
La  que  no  hai  mal  que  por  dañar  no  embufta, 
La  que  el  odio  en  tos  ánimos  rebalfa. 
Rebalsarse  los  humores.  Es  recogerfe  ü  dc- 
tenerfe  en  alguna  parte  del  cuerpo.Lat.5^- 
nar't. 

REBALSADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
hallar en  fus  acepciones.  Lat.  Stagnans.  Re- 

f  fesyidis.  Puent.  Conven,  lib.  2.  cap. 5.  §.  if 
Todas  las  aguas  del  lago  fe  hacen  del  rema- 
nente del  rio ,  que  queda  rebalfado  por  los 
lados. 

REBANADA,  f.f.  La  porción  ó  parte  delga- 
da y  larga,  que  fe  faca  de  alguna  cofa,  cor- 
tando del  un  extremo  al  otro.  Díccfe  regu- 
larmente del  pan  y  del  melón.  Lar.  Segmen- 
tumlongum.  Quev.  Cult.  A  las  rebanadas  de 
pan  llamará  planicies.  Jacint.  Pol.  pl.  220. 
T  elia  que  fe  vio  pringada 
entre  los  brazas  de  Pan, 
qual  torrezno  en  rebanadas 

dio  voces  

REBANADILLA.  f.f.  Dim.  La  rebanada  del- 
gada. Lat.  Leve  fegmentum ,  vel  exile.  Mon- 
nñ.  Art.  de  Cocin.  en  la  Fricaféa  de  huevos, 
f.158.  Echale  un  poquito  de  caldo  de  gar- 
banzos y  vinagre,  que  citen  un  poco  agrios, 
y  échales  un  poco  de  mottaza :  firvclos  fo- 
bre  unas  rebanadillas  de  pan. 
REBANAR,  v.  a.  Hacer  rebanadas  alguna  co- 
la. Díccfe  regularmente  del  pan.  Lat.  In  Ion- 
ga  fegmenta  fcindere,fecare.  QuEV.Vilit.  Cor- 
ta, arranca  ,  abre ,  alsierra ,  dcl'pcdaza ,  pica, 
punza,  agigota,  rebana,  delcarna  y  ábrala. 
Rebanar.  Se  toma  también  por  cortar  ü  divi- 
dir alguna  cofa  de  una  parte  a  otra.  Lat.  la 
longum  difeindere. 
REBANADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Reba- 
nar en  fus  acepciones.  Lat.  In  longum  dif- 
ciffus,fecatus. 
•REBAñADERA.  f.  f.  Inltrumcnto  de  hierro, 
Tom.V. 


REB  jo? 

qué  fe  compone  de  un  aro,  que  por  lo  regu- 
lar es  de  una  tercia  de  diámetro ,  poco  mas 
ó  aicnos.del  qual  cftán.por  la  una  parte  pen- 
dientes diferentes  garabatos  pequcños,y  por 
la  otra  tiene  quatro  cadenillas ,  que  rematan 
en  un  anillo ,  que  íirve  para  atar  la  foga  ó 
cordel,  y  facar  lo  que  fe  cae  en  los  pozos 
con  mas  facilidad  que  con  folos  los  garaba- 
tos. Díxofe  afsi  porque  recoge  todo  lo  que 
cftá  en  el  fondo  del  pozo.  Lat.  Ferreus  cir- 
culus  varijs  barpaginibus  pendentibus  injirum 
¿fus.  Pragm.  deTass.  año  1680.  f.  29.  Cada 
par  de  rebañadiras  diez  y  ocho  reales. 

REBAñAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Arrebañar. 
Trahelc  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 

REBAñADO,  DA.  part.  palT.  del  vetbo  Reba-i 
ñar.  Lo  mifmo  que  Arrebañado. 

REB AñEGO ,  GA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
rebáño  de  ganado.  Trahele  Nebrixa  en  fu 
Vocabulario.  Lzt.Gregarius,a,um. 

REBAñO.  f.  m.  El  hato  de  ganado  lanar:  y  por 
extenfion  fe  entiende  también  de  otro  gé- 
nero de  ganado.  Covarr.  dice  ttahe  el  ori- 
gen del  Griego  Rtbad ,  que  fignifica  multi- 
plicar: y  afsi  Rebáño  propriamente  fe  toma 
por  la  cria  que  trahen  las  ovejas  quando 
vienen  de  extremo.  Lat.  Grex.  Grao  Mor. 
f.i  17.  Dice  que  fi  alguna  cabra  á  dicha ,  to- 
ma en  la  boca  la  hietba  que  fe  llama  Eringio, 
que  primero  fe  para  aquella ,  y  luego  tam- 
bién fe  para  todo  el  rebaño  halla  que  el  Paf- 
tór  llega  y  fe  la  faca.  HERR.Agr¡c.  lib.j.cap. 
1 1.  No  echan  tan  prefto  menos  la  res  perdi- 
da, ni  la  conocen  aunque  la  vean  en  otro  r*- 
báño  ó  hato. 

REBAño.  Se  toma  también  por  el  conjunto  de 
muchas  cofas  diterentcs.  Trahclo  Covarr.  en 
fu  Theforo.  Lat.  Grex. 

REBAño.  En  fentido  morál  fe  toma  por  la  con- 
gregación de  los  Fieles,  refpefto  dcfusPaf- 
tóres.  Lat.  Grex, 

REBAPTIZAR.  v.  a.  Reiterar  las  ceremonias 
del  Sacramento  del  Baptifmo.  Lat.  Rebauti- 
zare. Navarr.  Man.  cap.27.  num.  249.  De- 
cimos lo  primero,  que  es  irregulár  el  que  fa- 
biendo  que  es  baptizado  fe  dexa  rebaptizar, 
y  el  que  rebaptíza  al  que  fabe  que  cltá  bap- 
tizado. 

REBAUTIZADO,  DA.  part.  patT.dcl  verbo  Re- 
baptizar.  El  afsi  vuelto  á  baptizar.  Lat.  Rt- 
baptizatus.  Maner.  Prefac.  §.11.  A  mas,  que 
de  Tertuliano  fe  puede  decir,  lo  que  dixo 
SanAgultin  de  la  reducción  de  S.C  y priano, 
en  el  Scifma  de  los  rebaptizados. 

REB  ATAR.  v.a.  Lo  miíino  que  Arrebatar.  Es 
Voz  antiquada.  C.  Lucan.  cap.24.  Guardad 
que  vos  non  rebatedes  á  lo  que  huvíéredcs  á 
facer,  á  lo  menos  falta  que  pafle  un  dia  y  una 
noche. 

REBATADO,  DA.  part.  palí.dcl  vetbo  Reba- 
tan Lo  mifmo  que  Arrebatado. 

REBATE,  f.  m.  Reencuentro,  pendencia  ü  def- 
fazón.Lat.A/xj.  Contentio  repentina.lAnK  1  an. 
Hift.  Efp.  lib.3.  cap.i.  En  lugár  deCcílarón, 
que  parece  fue  muerto  en  aquel  rebate ,  fucc- 
dió  otro  que  íc  llamaba  Cantheno.  Esteb. 

S  s  s  cap. 
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cap.},  Tenía  con  ellas  mil  encuentros  y  re- 
¿uto  cada  dia  ,  particularmente  porque  me 
aguaban  el  vino  ,  Debiéndolo  ellas  puto. 

REBATlñA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Arrebatiña. 
Trahcn  cita  vozNcbrixa  y  el  P.Alcala  en  fus 
Vocabularios. 

REBATIR,  v.  a.  Rechazar  6  contrareftar  la 
fuerza  ó  violencia  de  otro.  Es  compuclto  de 
la  partícula  Re  y  el  verbo  Batir. Lax.  Repeliere. 
Propulfare.  Impetum  reprimen.  Maman. HÜt. 
Efp.  lib.2.  cap.  19.  Rebaten  los  enemigos:  y 
no  contentos  con  cito  Talen  con  gran  rabia:  y 
furor  contra  ellos.  Inc.  Garcu.  Coment. 
part.2.  lib.2.  cap.16.  Fuelle  con  él  á  un  Pe- 
ñol, donde  citaban  fuertes  muchos  Indios: 
combatieron  los  nueftros  el  Peñol  ,  y  reba- 
tiéronlos aquellos  Indios  de  tal  manera  ,  que 
mataron  treinta,  y  los  hicieron  huir. 

Rebatir.  Metafóricamente  vale  rciiftir  6  re- 
chazar las  cofas  no  materiales ,  ó  patsiónes 
del  ánimo.  Lat.  Reprimere. Repeliere.  Tejad. 
León  Prodig.  part. 2.  pl.15.  Luego  envió  un 
Exército  lucidifsimo  de  invencibles  Inteli- 
gencias ,  curtodios  vigilantes ,  que  con  fus 
mlpiraciones  rebatieren  el  ímpetu  infernal. 
Sart.  P.Suar.  lib.2.  cap.  10.  Por  ello  y  por- 
que fu  elpiritu  miraba  con  horror  todo  lo 
que  eta  apláulo  ,  y  publicidad,  tuvo  mui 
poco  que  deliberar  en  la  refolucion  de  rebatir 
lo  polsiblc  cita  propuclta. 
Re  latir.  En  la  Ligrima  es  dcfviar  lacfpádadcl 
contrario  ,  haciéndola  baxar ,  para  evitar  la 
herida.  Lat.  Hofih  enfem  propulfare ,  depri- 
miere. 

Rebatir.  Entre  los  Contadores  es  facar  lo  que 
queda  liquido  de  una  partida  ,  baxada  la 
conducción ,  interés  ó  cambio ,  defuerte  que 
cfto  corrclponda  á  lo  mifmo  que  queda  lí- 
quido,y  no  al  todo  de  la  partida.  Lat.  Pro 
rata  parte  fammam  diminuendo  extrabere. 
REBATIDO  ,  DA.  parr.  pafli  del  verbo  Reba- 
tir en  fus  acepciones.  Lat.  Propulfatus.  Repul- 
fus.  Deprejfus» 
REBATO,  f.m.  Acometimiento  repentino  y 
engañólo  ,  que  le  hace  al  enemigo.  Lat.  Re- 
pe  ti  t  mus  bojfis  incurfus ,  cr/  irruptio.  Grac. 
E)c  re  mílit.lib.i.  cap.e>.  Ello  conviene  guar- 
dar con  mas  diligencia  quando  fuere  ncccila- 
jio  caminar  por  tierras  de  enemigos ,  á  fin 
que  por  los  rebatos  de  improv  iíb  no  fean  for- 
zados fus  foldados  a  alborotare  a  cada 
paífo.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.  2.  lib.  2. 
cap.  7.  No  tuvo  mas  reencuentros  que  riicf- 
fen  de  cucnta,lino  algunas  armas  y  rebatos  de 
poco  momento. 
•Rebato.  Se  toma  también  por  qualquicra  otra 
cola  que  fobreviene  impcnlada  y  repentina- 
mente. La  Irruptio.  Repentina  oceupatio. 
Rebato.  Se  llama  también  la  convocación  po- 
pular ,  por  3lgun  acaecimiento  repentino. 
Lar.  Conclamatio  ad  arma.  Loi>.  Percgr.  lib.2. 
Tocando  la  campána.con  la  furia  que  le  fuele 
hacer  a  fuego  6  a  rebato.  M.Llon.  Obr.Poet. 

rom.i.  pLlfp. 
Tocaron  las  campanas  a  rebato, 
Viendo  que  el  Mefir.éro  pagó  el  pato* 
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Reí  ato.  Mctaphoricamente  vale  acometimb. 
to  pronto  ii  impcnlado  de  alguna  p^ión, 
que  altera  y  commueve.  LiX.Rcpent'im 
tus, ímpetus» 

Rebato.  Hablando  de  los  humores  ó  enferme- 
dades ,  es  la  alteración  pronta  u  no  aperada, 
que  pide  no  fe  dilate  el  remedio.  Lat.  Jtyty 
Impetus. 

Coger  de  rebato.  Phrafcquc  fignifica Coger  i 
uno  de  repente  y  dclprcvcnido.  Tuhe!o 
Covarr.  en  fu  Theforo  en  la  voz  Rcbat:r. 
Lat.  Imparatum  oceupare. 

REBAXA.  f.  f.  El  defalco  ú  defeucnto  que  fe 
hace  del  todo  de  alguna  cola.  Lat.D;w.  .¿- 
tio. 

REBAXAR.  v.  a.  Minorar  la  altura  de  alguna 
cola,  quitando  algo  de  ella.  Es  compucltode 
la  partícula  Re  y  del  vcibo  Baxar.  Lat. Di»/- 
nuere  fafligium. 

Rebaxar.  Se  toma  también  por  hacer  íegurd» 
baxa  de  alguna  cantidad,  en  las  puúiiuj.Lat. 
Minoris pretij  iterum  licitare. 

Rebaxar.  Se  dice  también  de  las  cantidades, 
que  fe  difmi.nuyen,  quitando  algo  de  ellas. 
Lat.  Summam  dt mintiere.  RtliqMm tXttémt. 

Rebaxar.  En  la  pintura  es  declinar  el  claro  lu- 
cia el  obfeúro.  Palom.Muf.heLtoiiu.Ir.dic. 
Lat.  Lucem fupprhntre. 

REBAXADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Reba- 
xar en  lus  accepciones.  l^.D.mmttn. 

REB  AXO.  f.  m.  term.  de  Carpinteros  y  Cante- 
ros. Es  la  muefea  6  can.il  que  fe  hace  en  la 
piedra  ó  madera  por  la  parle  de  abaxo,  Lat. 
Crena  ima. 

REBELARSE,  v.  r.  Levintarfcfttblewifc,^ 
tando  a  la  obediencia  debida.  Lat.  foodxrt, 
A  debita  file  d.fi.ere.  Méx.  HilUmpcr.Vid.del 
Einper.  Arnulpho.  El  qital  con  gr.ir.de  dcü 
acato,  con  otros  facineroios./r  retoio  en  aque- 
lla Ciudad.  Saav.  Coron.Got.  Ano  ft- 
belaronfe  defpues  los  míticos ,  coartados  en  ta 
alpereza  del  litio ,  y  también  losrcdjiO  i  la 
obediencia. 

Rebelarse.  Vale  también  retirarle  ó  extrauar- 
fe  de  la  amiftad  ó  corre!  pendencia  que  fe  te- 
nia. L\l.Ab  amicitia  d:ff¿ere,  dcf.::re. 

Rebelarse.  Vale  afsimifmo  relillirlc  a  ta  tuer- 
za ó  violencia ,  las  cofas  inanimadas»  Lat»" 
Jiftcre.  Non  obedire. 

Rebelarle.  Mctaphoricamente  vale  alterarle 
las  pafsiónes  ó  afectos ,  contra  el  buen  orden 
de  la  razón  ,  que  los  debe  dominar.  Lat.  Rt- 
bellare. 

REBELADO  ,  DA.  part.  palt.  del  verbo  Rebe- 
larle en  lus  acepciones.  Lar.  Rebtfiii.  Cuy» 
Perfil. lib.  i.cap.ai.  Porque  era  de  Coiatios, 
y  no  Irlandeles,  como  á  Anuido  le  habían 
dicho :  fino  de  una  Isla  rebelada  contra  Ingü- 
terra. 

REBELDE,  adj.  de  una  term.  El  que  fe  tetó» 
y  levanta,  raleando  á  Ja  obediencia  debida. 
Lar.  Rebellis.  Inc.  üarcil  Coment.  patt.2. 
Jib.2.  cap.il.  Que  nueftros  Padres  les  Reyes 
pallados  nunca  quiraron  los  Señoríos  0* 
conquiftaron  ,  por  mas  rebeldes  que  huvicifl» 
/ido  fus  Curacas.  Marm.  Rcbel.  Üb^Of/' 
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Dexcmoslos  agora  aquí ,  y  digamos  de  Don 
Hernando  do  Valor,  quien  cra,y  como  le  al- 
zaron los  rebeldts  por  Rey. 
Ri  uoe.  Significa  rambicn  indócil,  duro.fucr- 
te  y  tenaz.  LiX.Cvntumax.  Inobedicm.  Cas- 
Tltt.  Theor.  Prolog.  Según  Séneca  dice,  las 
virtudes  fon  amigas  de  natura,  y  los  vicios 
fus  rebeldes  enemigos.  Cald.  Com.  El  Pintor 
de  lii  deshonra.  Jorn.2. 
Ay  Cielos',  tan  rebelde  ¡a  extraüeza 
Es  d;  mi  penfawiento, 
Quefolo  Jlcnto  el  bien  de!  mal  que  Jiento. 
Rebelde.  En  lo  forenfe  fe  dice  del  que  no  ref- 
ponde,  ó  no  comparece  en  juicio,  dentro  del 
termino  de  la  citación,ü  del  llamamiento  he- 
cho por  el  Juez.  Lat.  Contumax. 
RriiEfDE.  Metaphoricamente  le  aplica  alas 
paísiónes  ó  afectos  que  fe  alteran  contra  la 
razón,  y  refiften  a  ella.  Lat.  Rebellis,  e. 
REBELDIA-  Ct  La  contumaz  taita  de  obe- 
diencia. Lat.  Contumacia.  Inobedientia.  Ma- 
ní er.  Apolog.  cap.3.  ti  Padre,  que  vivía  aco- 
lado con  ¡as  rebudias  antiguas  de  fu  hijo  ,  lo 
renunciaba  ya  fajero. 
Rereldia.  Significa  también  tenacidad ,  rclif- 
tcncia  ó  repugnancia.  Lat.  Refijlcntia.  Con- 
tumacia. I\c.  Garcil.  Comcnt.  parr.2.  lib.2. 
cap.  23.  A  los  quales  propulb  la  rebeldía  y 
pertinacia,  que  los  Efpañolcs  tenían  ,  en  no 
querer  cumplir  las  capitulaciones  que  fu  her- 
mano Titu  Atauchi  habia  hecho  con  ellos. 
Castu.l.  Thcor.  f.32. 

Ta/si  viendo  cada  dia, 
que  en  ¡as  cofas  elegibles 
bai  contienda: 
no  sé  (por  fu  rebeldía) 
como  de  las  contingibles 
me  defienda. 
Ret.ei.dia.  En  lo  forenfe  fe  toma  por  la  omif- 
lion  y  tardanza  en  rcíponder ,  o  comparecer 
en  juicio  el  reo  ú  actor ,  en  el  término  de  la 
citación  o  llamamiento  hecho  por  el  Juez. 
Lat.  Contumacia.  Recop.  lib.2.  fu. 8.1. 27.  Del 
mandamiento  de  aucntamicnto  del  auto ,  pe- 
dimento y  rebeldías  ,  lleven  veinte  y  quatro 
maravedís  de  todo. 
En  rebeldía.  Modo  advero,  que  en  lo  forenfe 
explica,  que  citado  el  reo,y  no  comparecien- 
do, le  le  hace  preiente  para  la  ptofecucíon 
y  fcntcncM  de  la  caula.  Lat.ZVo  contumacia. 
REBELION,  f.f.  Levantamiento  u  conlpira- 
dori  de  muchos  contra  fu  Rey  ,  Patria  o  Go- 
bierno. Lat.  Rcbclho.  D?fc¿lio.  IlL£SC.  Hilt, 
Pontif.  lib.j .  cap.74.  Allanada ,  de  la  manera 
que  habernos  vilto,  ella  china  y  rebelión.  Bl- 
tiss.  Guichard.  lib.3.  pLtOX.  Prometiéndole 
de  él  mas  que  de  otro.pot  haberlos  incitado 
a  la  ¡tbe¿:¿n,  por  fu  mayor  cercanía. 
REBELLIN,  f.  m.  Term.  de  fortificación.  Es 
una  obra  feparada  y  defprcndida  de  la  forti- 
ficación, con  fu  ángulo  flanqueado  y  dos  ca- 
ray, pero  fin  travcles ,  cuyo  lugar  es  fiemprc 
delante  de  las  cortina*,  porque  fu  fin  es  cu- 
brir la  cortina  y  los  flancos  de  los  baluartes, 
y  defiende  las  medias  lur.as.  Calan.  Fortif. 
pl.SS.  Tole,  tom.5.  Pu333«  Lat.Panw» pro-. 
Tom.V0 
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pn«naculum.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.120.  Levantó 
en  Ancóna  un  rebelan  á  la  parte  del  mar.  Bi- 
JtEN.Gucrr.  de  Fland.  lib.y.pl.i  16.  Porque  el 
rebellín  defendía  todavía  mucho  la  cortina. 
REBELON.  (Rebelón)  adj.  que  fe  aplica  á  los 
caballos  que  rehufan  volver  a  alguno  ó  am- 
bos lados,  lactidicndo  la  cabeza  ,  y  huyendo 
afsí  del  tiento  de  la  rienda.  Lat.  Equus  dtffi-. 
ci/it  ad  rever ftjnem  vtl  revolutionem. 
REBENCAZO.  k  Rebencazo:  f.m.  El  golpe  da- 
do con  el  rebenque.  LzuScutic*  idus. 
REBENQUE,  f.  m.  Un  género  de  látigo,hcchó 
de  cuero  u  de  cáñamo,de  dos  varas  de  largo, 
poco  mas  ó  mcnos,y  embreado,  al  qual  le  1c 
pone  lu  mango ,  y  lirvc  para  el  caftigo  de  los 
galeotes  quando  citan  en  la  faena.  Covarr. 
quiere  fe  dixclle  cita  voz  quali  Remcnquc, 
porfer  páralos  remeros.  Lat. Portifcttlus, u 
Scutica  remignm. 
REBIEN.  (Rebien)  adv.  que  vale  Mui  bicn:y  fe 
dice  con  alguna  mayor  energía.  Es  del  Ciri- 
lo familiar.  Lat.  Perquamopttmé. 
REBISAVUELO.  f.m.  El  Padre  del  Bifavuélo.- 
Lat.  Abavus.  Sandov.  Chron.  de  D.  Al.  VII, 
cap.30.  Dercrminó  celebrar  la  gloria  y  gran- 
deza de  lu  Imperio,  coronándole  confolcm- 
nid  id  por  Emperador  de  todaElpaña  ,  para 
que, como  íuRebif abuelo  el  Rey  D.  Sancho  el 
mayor, fe  llamó  algunas  veces,  y  fu  Bifavué- 
lo D.Fernando  muchas,y  afsimifmo  fu  Avuc- 
lo  D.  Alonfo  el  VI.  él  fe  lo  llamarte  ,  y  fuel- 
le, recibiéndolo  por  ral  los  del  Reino. 
REB1ZN1ETÜ.  f.  ra.  El  hijo  del  biznieto.  Al- 
gunos dicen  Rcbifniéto.  Lat.  Abnepos.  Sam- 
i>ov.  Chron.  de  D.  Al.  VII.  cap.  29.  Porque 
D.  Ramtro,por  fer  Mongc  proicflb,  no  lo  po- 
dia  fer,  y  que  a  él,  como  a  rcbifniéto  del  Rey. 
D.  Sancho  el  mayor  le  pertenecía.  Colmen. 
Hilt.Segob.cap.36.  §.2.  El  qual,cuídadolo 
de  cumplir  el  rellamento  de  la  Reina ,  envió 
a  Rodrigo  de  1  ordelillas  la  cédula  figuicn- 
te  ,  que'oríginál  permanece  en  poder  de  fu 
Rebifméto. 

REBLE,  f.m.  Voz  de  la  Germanía,  que  figni-: 
fuá  las  nalgas.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lar.  Part  po/hca. 

REBOCIñO.f.m.  Mantilla  ó  toca  corra  ,  de 
que  ufan  las  mugéres  para  cubrir  el  bozo. 
Es  voz  formada  de  la  partícula  Re,  y  del 
nombre  Bozo.  Lat. Muhebre  amicu'.um.  Pie. 
Jlst.  f.  na.  Un  rebociño  ó  mantellina  ,  de 
color  turquí  ,  con  ribetes  de  terciopelo 
verde. 

REBOLLIDURA.  f.  f.  Efpccic  de  defecto  que 
fe  fuete  hallar  dentro  del  alma  dei  canon  d¿ 
artillería, por  citar  mal  fundido.  Tofc.tom.j. 
pl.  501.  Lat.  In  tormentis  bellicis  interior  ex- 
tub:rantia. 

REBüúAR.  v.n.  Parar  el  molino  con  la  agua, 
que  yá  defpcdida  rebofa  en  el  cauce.  Es  voz 
ufada  en  las  Montañas  de  Burgos.  Lar.  Ro- 
tam  molcndmi  fifie 

REBOSADURA. 

rebufar  el  a^na  u  otro  liquor. 
brixa  y  el  P  .Alcali  en  fu>  Vocabularios.  Lar. 
Vndatio.  Inundatio. 

Sss  2  RE- 


las  Montanas  uc  our^u».  u«.  "e- 
dmi  fifiere  ob  aqua  fuperjhtcntum. 
[RA.  ^Ucbofadúra)  f.  t  El  acto  de 
auna  u  otro  liquór.  Trábenle  Nc- 
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REBOSAR,  v.n.  Redundar  o  falirfe  el  agua  ít 
otro  liquór ,  por  la  boca  ó  bordes  del  conti- 
nente. LíUSuperfluert.  Redundare,  Ant.  Pkr. 
Cart.  part.  i.  Cart.i.  Cubriile  y  templarle 
pudieron  ;  pero  no  reprimirlo  para  que  re- 
bofjjfc  ,  como  caño  de  fuente  detenida. 
Clrv.  Nov.8.  pl.245.  Se  me  fue  otro  mozo, 
que  con  un  afno  que  tengo  famofo  ,  me  tenia 
rebufando  las  tinajas. 
Rehusar.  Por  cxtcnlion  fe  toma  por  abundar 
otra  quaiquicr  cola.  Lat.  Abundare.  Redun- 
dare. 

Ribos  a  r.  Mctaphoricamcnre  vale  manifeftar, 
dar  a  entender ,  con  el  temblante ,  ademán  6 
palabras,  lo  mucho  que  en  lo  interior  le  lien- 
te  ó  abunda.  Lzx.Redti  idare.Extjfuare.SiKtíV, 
Empr.13.  Hierve  en  lus  pedios  el  fecrcto, 
al  fuego  del  defeo  de  manifcftallc  :  halla  que 
roh'jfa ,  andan  las  bocas  por  las  orejas.  Alc  a  z. 
Chron.  Decad.  1.  Año  2.  cap.  2.  §.  3.  Muí 
digna  de  copiarle  aqui ,  afsi  poique  rebufan 
todas  fus  daufulas,  cipiritu  y  lántidád,  como 
porque  en  ella  le  comunica  noticias  perte- 
necientes a  nucltra  hiftoria. 

Del  pobre  la  bolla  con  poco  reto/a.  Rcfr.  que 
explica  que  el  pobre  con  poco  le  alegra,  y  le 
parece  que  tiene  mucho.  Lat. 

tA.riiin  ps  p.i;iper,qu  )d  tato  tentporevivJt, 
Numortm  pasco  p  trva  cru>nena  turact. 

REBOTADURA.  (Rebotadera)  f.f.  El  aclo  de 
Rebotar.  Traben  cita  vez  Nebí  ¡xa  y  el  l\ 
Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lat.  iiepenufsio. 
Exptt  f.itiu.  Obtufio. 

REBO  LAR.  v.  a.  Botar  fcgttnda  vez  la  pelota. 
Viene  del  nombre  Rebote.  Lat.  lleno//  ex- 
pufare.  Repercutere.Q'w,  PoIlrim.lib.2.cap.i. 
Dií'c.j.  Ella  un  hombre  jugando  á  la  pelota, 
y  por  rebotálla  a  fu  güilo  y  cogerla  en  el  aire, 
ie  le  deíco  ¡cierta  un  brazo. 

Rebotar.  Vale  también  ¡inmutarle  y  alterarle 
el  color  y  calidad  á  alguna  cofa.  Trábelo 
Nebrixa  en  elle  (cutido  en  fu  Vocabulario. 
VAX.Lvanef.ere.  lauautari.  Langue/lcre. 

Rebotar.  Se  toma  también  por  redoblar  6  vol- 
ver la  punta  de  lo  agudo ,  como  rebotar  un 
clavo.  L:\t.Rctn  t  ¿ere.  Retorquere, 

REBO  FADO,  DA.  pan.  pall.  del  verbo  Rebo- 
tar en  fus  acapetones.  Lat.  Itcrum  expuftt  us. 
Rcpercufui.  Hcbetatus,  Obtufus.  Imniutatus. 
Evanidns* 

REBO  TE.  f,  m.  El  bote  que  hace  feganda  vez 
la  pelota.  Es  compuclio  de  la  partícula  Re  y 
de  la  voz  Bote.  Lat.P/7*  repertafsh* 
De  retóte,  M  ;do  advero,  que  fuera  del  fenrído 
rcwlo  del  juego  de  la  pe. ota  ,  íignirica  que  al- 
gunová  a  la  caía  de  .otro ,  habiendo  citado 
antes  en  otra  parte.  Lat.  Ex  aliena  mifsione, 
vel  rtpercttfiionc. 
REBO  TICA.  f.  f.  La  pieza  6  quarto  que  regu- 
Jarmentc  elEideípucs  de  la  Botica  principal, 
y  íirvepara  cnianchc.  Lat.  Pbarrtiaeopoiium 
fteundum  ,  vel  pnfieñut.  Salaz,  de  Meno. 
Card.Tavcr.Cap.47.La  rebotica  es  en  una  bó- 
veda debaxo  del  patio,  donde  cllá  una  cillcr- 
na  de  agua  llovediza  mui  limpia  ,  para  el  ler- 
yicio  de  la  Botica. 
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REBOTIGA.  (Rebotiga)  f.f.  LomiGuoquc 

traftienda.  Es  voz  ulada  en  Aragón. 
REBO  riN.  (  Rebotín  )  f.  m.  La  icgunda boji 
que  echa  la  morera,  dclpucs  de  quitada  U 
primera  para  el  fultento  de  los  guíanos,  y 
es  enteramente  inútil  para  ellos.  Lat.  Tdii 
fecuad  i  pallulantia  in  rnwit, 
REBOZAR,  v.  a.  Lo  tnifmo  que  Arrebozar. 
Ufale  afsi  mas  frcqucnteoicntc.  Lop.  Paca, 
Prolog.  Pues  qué  importa  quando  duna 
fuera  rch  >z.tr  la  envidia, 
REBOZADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Rebo- 
zar. Lomiúno  que  Arrebozado.  Ubicáis 
mas  frequentemente. 
REBOZO.  (Rebozo)  f.m.  Lo  mifmo  qoe  Ln- 
bózo.  Césped.  Hift.  Apolog.  Difc.  1.  §.ij. 
Inducidos  y  ocaflonados  del  rebúzi  con  que 
el  Virrey  y  fus  Miniltros  favorecían, en  pú- 
blico y  (cerero  ,  los  bandoleros  que  íervur.  i 
fus  motivos  en  lo  de  Ribagorza. 
REBRAMAR,  v.  n.  Bramar  repetidamente,  6 
con  ruido  continuado.  Es  compuerta  de  la 
partícula  Re  y  el  verbo  Bramar.  Tiene  poco 
ulb.  Lat.  R:boare.  Rcfnare.  Hebln.  Elcuí. 
lib.i.  £4. 

Una  cerrada  y  tembrofa  nocbt, 
Tiende f obre  el  turbado  mar f molar. 
Rebrama  el  Cielo  de!  un  PJo  al  otro, 
Con  granfreqUeneia  de  efpant'jfii  trtunot, 
REBUDIAR,  v.  a.  Que  en  la  caza  le  dice  del 
roncar  del  javali  ,  quando  llcntegente ,  ó  le 
dá  el  viento  de  ella.  Math.Oiig.  En  el  lnclce. 
Lat.  Apruvt  ftertere. 
REBUENO  ,  ÑA.adj.  Loquees  muí  torco  ó 
excelente.  Lax.Optimus.  (VEv.  ViSt  Ü  ven 
con  mi  mugéi  galancetes,  decia  tDalo....Ji 
encontraba  obligados  y  tratantes, decía tt- 
birno. 

REBUJAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Arrcbujar.DU 
ccíc  eípecialmcnte  de  las  mugérc»  que  le  cu- 
bren con  el  manto  o  mantilla. 

REBUJO.  (Rebujo)  f.  m.  Tapado  ó  embozo  de 
Jas  mugércs,para  no  fer  conocidas.  Lat. Ori 
obduífie, 

RET.ULLlR.v.  n.  Empczarfe  á  mover  lo  que 
c  laba  en  quietud  ó  loiTegado.  Es  compartió 
de  la  partícula  Re  y  el  verbo  bullir.Ut.rV3* 
fe  moveré,  vel  afíqm»tíu!m.  RebuUirt.  Hew. 
Hiíl.  Ind.  Decad.4.  nlM-  °P-K  Queriendo 
almorzar,  íc  comenzó  á  rcb:iilir  la  viga ,  y 
chantados  del  calo  fe  levantaron ,  y  «e»» 
que  era  una  culebra  de  las  que  llaman  bobas. 
Fioiu  r.  PaíEAHv.7.  Afsi  como  me  vieron  rc- 
buljir  ,  fueron  l'obrefaltados  de  bprovifo 
miedo. 

REBULTADO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  AM- 
tádo.  Cerv.  Qjix.  tom.LCap.23.  FwMÓfe» 
que  iba  delirado,  la  barba  negra  y  típdfojrt 
cabellos  muchos  y  rebultada ,  los  pies (kr 
calzosv  las  piernas  fin  cola  alguna. 

REBURUJAR,  v.  a.  Tapar ,  cubrir  6  revolver 
alguna  cofa ,  haciéndola  un  burujón,  d¿  cuya 
voz  fe  forma  antepuefta  la  partícula  BLe-UBiC 
en  el  cllilo  familiar.  Lat.  Cotwivi.  Ciraa- 

REBURUJADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  R"- 
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.  btiru/ar.  Lo  afsi  cubierto  ó  revuelto,  hacien- 
do ,  o  haciéndole  un  burujón.  Lat.  Convo- 
/utas. 

REBURUJON.  f.m.  El  envoltorio  que,  con 
dcí'aliño  y  (¡n  ordenóle  luce  de  papel,  trapus 
ú  otras  colas.  Es  compuclto  de  la  partícula 
Rey  el  nombre  Burujón.  LauTamer  vei ¿lu- 
bus  f.trtus.  P1c.JuST.E226.  Unas  traillan  uaoS 
tocados  rcdondoSj  que  parecían  rcbur.ijüii  de 
rrapos,  cu  empujo  de  nidetina. 
REBUSCA.  f.f.  La  acción  de  rebufcar,y  lo  que 
queda  en  la  viñadelpuesdcla  vendimia.  Lar. 
Viadeneia  repetiti»  ,  vei  rcjklui  toUciio.  Jiace- 
nulio.  Jiosc  Cortef.  lib.3.  cap.4.  Litando  un 
dia  con  una  hermana  luy  a  ,  cogiendo  Ja  re- 
bufa en  el  campo ,  (obrada  de  led ,  fe  fué  á 
una  cali  que  citaba  un  poco  apartada  ,  á  pe- 
dir una  poca  de  agua.  iVÍANtR.  Apuíog.  cap. 
3j.  Del  pues  de  la  vendimia  le  anda  ahora 
haciendo  Ja  rebafea. 
Reuusca.  J>c  touu  cambien  por  el  rellduo  que 
queda  de  algún  fimo.  Algunos  dicen  Rcbuf- 
co.  Lar.  Ile.iqui*. 
Rebusca.  Por  exteníion  fe  llama  tan. bien  el 
dclecho,  ü  lo  mas  bu* o  en  calidad  de  qual- 
quiera  cofa.  Lat.  QuiJqaJtíd. 
Que  hcrmolura de  teouJ'ea,d  rebufeo.  Phra/c 
con  «.¡uc  le  ñuta  ai  que  con  puco  tuo.:jo 
quiere  conieguit  mucho  fruto ,  comandóte  o 
valiéndole  de  la  abundancia  de  él.  Lat.  ibun* 
d.vu  juide/n  itiudemioté  y  vindeema  no«*utin 
ficta. 

RELiUbCAR.  v.a.  Recoger  los  rcfiduos  de  la 
viña  vendimiada  i  y  por  exteníion  le  dice  de 
otros  trutos.Es  compueltode  la  partícula  lie, 
y  ci  verbo  bulcac.  Lat. üel,  qaias  vindetaia  lc- 
¿rre.  Rffideu  n¡li¿ere.  EloUlNc.  Mar.  tum.  1. 
5erm.s.  Puní.  5.  Cuci.ta  la  Divina  Elcrítura 
de  aquella  banta  Ruth,  que  en  el  üenq  o  de 
la  liega  lalio  a  rebufar  las  elpigas  que  le  les 
caían  a  los  legadotcs. 

Rebuscar.  L'or  exteníion  vale  escudriñar  ó 
hulear  con  demaliado  cuidado  y  vigilancia. 
Lat.  liefidM  mqu:rcre.  l-R.L.in.Li.oN,Noml>. 
de  Chrirt.cn  ei  ue  Paitóc.  Eibefiui  Uius  di- 
ce afsi:  Vo  11. limo  hulearé  mis  ovejas  y  Ls 
rebufearé.  Ali  ar.  par t. 2.1  ib. i. cap.  1 .  Ucipucs 
de  llevada  la  ropa  y  los  tialtos  de  la  cala  ,  ie 
quedo  loio  en  ella  ,  rtbufiandola  y  quitando 
los  clavos  de  las  paredes. 

REBUSCADO,  DA.  part.patT.de!  verbo  Rcbuf- 
car  en  tus  acej  cioi.es.  Lat.  hejidua  (tita  >  vel 

* .eoHecla* 

Rebuznador,  f.m,  ei  que  rebuzna.  Lat. 

Rudcns.  Cerv.  Qtix.  toin.2.  cap.  25.  Por  el 
Dius  que  me  ctio,  que  podéis  dar  dos  rebuz- 
no, de  ventaja  al  mayor  y  mas  peitto  rcuuz- 
n.n'.ót  del  mundo. 
REBUZNAR,  v.  tu  Dei'pedir  b  formar  el  afio 
el  fonido  de  fu  voz  propria ,  que  llaman  re- 
buzno ,  de  cuya  voz  le  turma.  Lat.  Oreare. 
Rudere*  EuN.  nift.  nat.  lio. a.  cap. 16.  Conoce 
el  albo  el  equinoccio,  en  el  qual  tiempo  re- 
buzna muchas  veces  de  dia  y  de  nochc.CgftVt 
i^ix.  tom.2.  cap. 27.  Vo  me  acuerdo quatv. 
du  muchacho  que  rebuzné  a ,  cada  y  quandp 
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fe  me  antojaba ,  fin  que  nadie  me  fuelle  a  la 
mano:  y  con  tanta  gracia  y  propried.ul  ,quc 
en  rebuznando  yo  rebuznaba*  todos  los  an.os 
del  Pueblo. 

Rebuzna*.  Se  toma  fellicamcnrc  por  cantar 
mal.  L¿\.Ünocrot.i!u>,t  agiré.  Montos..  Obr. 
Poith.  toma,  pl.181. 

En  fin  Apj.o  cnr.f.y.ttty 
que  e:t  tu  timbre  fe  rebuzne, 
Jiit  ton  ni  fu, y  que  el /t  . tro 
te  U  t',.ju:n  como  adiifíl 
REP<UZKO.  f.  m.  La  voz  o  lonido  bronco  y 
dcfapadble,  que  forma  el  alno,  con  diferen- 
tes altos  y  baxos :  lo  que  regularmente  luce 
quando  quiere  comer, o  eua  a  vida  de  Ja 
-  hembra.  Lat.jffini  vox.  Radittu.  Cekv.QuíX. 
tom.2.  cap.  25.  Cada  uno  engañado  del  rf- 
buzno  del  otro,  acudieron  a  búlenle. 
RECADAR,  v.  n.  Alcanzar ,  confeguir ,  con  la 
mayor  ir.ltancia ,  ruego  o  (üplica  loque  fe 
pretende  u  defea.  Es  formado  de  la  pat  ticula 
Re, y  el  nombre  Cabo.  \jaUAjfcqr.i.Co¡ifcqni% 
Impetrare.  Ja<.  int.  Pou  PL3I.  \las  puedo 
tan  poco  con  mi  voluntad,  que  no  he  podido 
recabar  con  ella ,  ni  el  mirarla.  Plllic.  Ar- 
gén. part.2.  Iib.2.  cap.9.  Con  razón  le  dice 
que  la  mugér  que  no  e>  calla  ,  ni  puede  inti- 
tularle hermoia  ni  dilcréta ;  y  al  contrario,!* 
qnc reciba  configo  fer  pura  y  calla, pólice 
t  idos  lus  rhcloros  juntos  dv*l  O.  be. 
RECABADO,  DA.  part.  pati'.  del  verbo  Reca- 
bar. Lo  afsi  conlcguido  y  alcanzado  ,  con 
ruego,  íüplica  o  inkancia.  Lat.  .■¡/.catas.  /;/>- 
petrj  us. 

RECADERO.  (Recadero)  f.m.  El  que  conduce 
o  lleva  lus  recados  de  una  parte  a  otra.  Lat. 
Mandatariut* 
RECADO.  I.  m.  El  mcrf.igc  6  razón  cjuc  de 
palabra  le  envía ,  u  di  á  otro.  Lat.  Meada- 
tum.  Ofi,\,  Puilrim.  lib.i.  cap.it.  diíc.2.  \o 
dio  el  recado  como  Dios  l'e  le  dió  :  torcióle 
la  palabra,  hizo  mas  de  lo  que  fu  dueño  le 
mando.  Calo.  Com.  No  ílcmprc  lo  peor  es 
cierto.  Jorn,j. 

Prefttmir  que  otro  me  trabe 
efe  recado» qae  a  otro 

re/pondo  

Recado.  Significa  también  memoria  ó  recuer- 
do de  la  eilímacion  ó  catino,  que  fe  tiene  a 
alguna  pcrlbna.Lat^KiM  'jft.u'¿KiAOK.CoaL 
ElHechizado  por  fuerza.  Jorn.i. 
Bien  eji.¡ :  a  Oios  Ij'abiU 
dú  a  Lucia  m:1  recados. 
Recado.  Se  dice  afsimiímo  del  regilo  ó  prc- 
lente  que  le  envia  al  que  cha  autentc  :  y  p.>r 
ello  fe  pune  regularmente  en  ei  lubreefcri- 
to  de  la  carta  ,  u  en  ella  milina:  Con  recado. 
Lat.  Donum  ¡mjfuv:. 
Recado.  Vale  también  prevcnción,ó  provifíóti 
de  todo  lu  neceflaúo  para  algún  lin.  LauRee 
a:l  ai-qu  d  paraia*  Ami  k.  Mo».  lib.<5,  cap.  20. 
Como  hombre  que  no  tema  miedo  ninguno, 
por  citar  dentro  en  fu  tierra,  eliobadelcui- 
dado,  y  hacia  la  guerra  lio.\a;ncnrc  y  con  po- 
co retado  de  guerra. 
Recado.  Se  toma  también  por  la  diaria  provi- 

licn 
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fion,  que  fe  trahe  de  la  Plaza  ó  tiendas ,  para 
comer.  Lat.  Diarium  tmpium. 
Recado.  Se  toma  afsimil'mo  por  todo  lo  que  fe 
Reccfsita  y  lirvc  para  formar ,  o  executat 
algnna  cola  :  como  rcc.ído  de  ckiibir ,  reca- 
do de  decir  Milla,  8tC  Lat.  Ad  aliviad  necelfa- 

Recado.  Se  roma  también  por  abundancia  de 
alguna  cola:  y  afsi  le  dice,  Hai  recado  de  elfo 
ti  aquello.  Lat.  Copia  ,  vcl  pmrmum  ditujtu 
rei. 

Recado.  Se  toma  aísimifmo  por  el  inftrumento 
ó  papel  de  jultitícacion,  que  le  prelct.ta  para 
cobrar  ó  aclarar  al^un  de  techo.  Lat.  Injtru- 
mentum.  Pino  PhiloC  Epilk.  6.  Piag.  3.  El 
qual  rcfpondió ,  que  h.ibu  ido  á  negociar 
ciertos  recddot ,  que  para  fu  pleito  conve- 
nían. 

'A  buen  reculo  ü  A  recado.  Modo  adverb.  que 
vale  Con  todo  cuidado  y  íeguridád.  Lat.  In 
tuiiiis.  In  tuto.  HtRR.  HiU.  Efeoo  cap.  6. 
Porque  luego  fueron  prcflbs  y  paellas  a  reca- 
do. Tejad.  León  Prodig.  p.ut.  2.  pl.4.  Elle 
mando  á  fus  loldidos  que  la  llcvall'en  ptell'a  y 
a  buen  recado. 

Hacer  algún  mal  recado,  Phrafc  que  vale  hacer 
algún  nial  hecho  o  u¿\cCíiCi.LdU»offciofjm 
re/// fice  re,  pairare. 

Llevar  recado.  Phrafc  metaphórica  que  vale  ir 
reprehendido ,  caítigado  u  Ultimado  ,  conli- 
dcrablcmentc.  Lat.¿V/>  ajfatim  ferré. 

Sacar  los  recados.  Phrafc  que  vale  acudir  al 
|uc¿  Eclefíaftico,  para  que  fe  hagan  los  autos 
Matrimoniales  ,  y  lacar  el  dclpacho  para  las 
amonedaciones. 

Ser  mozo  de  buen  recado.  Phrafe  irónica  con 
que  fe  moteja  a  otro ,  de  la  mala  cuenta  que 
ha  dado  de  fu  comilsion  ócargo.Lat.A//¿r/i- 
tew,  vcl  aecuratum  e  fe. 

Al  mozo  mal  mandado  ponerle  la  mefa  y  en- 
viarle al  recado.  Refr.  que  enfeña,que  la  efpc- 
ranza  del  premio  eltimnla  y  mueve  para  avi- 
var en  las  diligencia?,  aun  al  perezolo  y  poco 
diligente.  Lar. 
Mcnfa  oncrata  cibofervum  fiimulibit  irtertetir. 
Ñam  canis  en  vclox  it  famuiufqae  fame. 

RECAER,  v.n.  Volverá  caer.  Uiáfe  mas  en  el 
fentido moral.  Escotnpucftode  la  partícula 
Re  y  el  verbo  Qact.L&x.Recidcrc.Relabi. 

Ricahr.  Vale  también  repetir  ia  enfermedad  ó 
accidente  de  que  fe  elhba  convaleciente. 
Lar.//;  inorbot  recidere.  Superiore  mvrbo  repeti, 
retentan. 

JUcaer.  Significa  afsimifmo  dar  en  el  domi- 
nio ,  o  poder  de  otro.  Lar.  Safan  ti ,  redigi  in 
potefiatc/n  *7r«//«.B6Tiss.Guich.lib.3.pl.ioi. 
Temiendo ,  no  tanro  caer  en  lcrvidurubie, 
como  recaer  en  la  de  Florcntíncs. 
Recaer.  Metaphoricamcntc  vale  venir  á  algu- 
no el  Mayorazgo  1  renta,  dignidad  ,  ó  em- 
pleo ,  que  otro  tenia  ó  policía.  Lat.  tándem 
devemrc.  Pinel  ,  Rerr.  Iib.3.  cap.2  r.  El  Lita- 
do de  Moya  volvió  á  recaer  en  el  Marqués 
D.Diego  íu  marido ,  como  biznieto  de  Do- 
fu  Luilá  de  Cabrera  tercera  MarqucTa  de 
Moya. 
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RECAIDA,  f.f.  La  caída  que  fe  di  fcgcrái 
vez.  En  Mentido  moral  tiene  mas  ufo.  Iu- 
blando  de  la  reiteración  do  la  culpa,  b:. 
Rteidium.  Reir.cidentia.  Rec.dnh.  Cast.  HiL 
de  S.  Dom.  rom.  2.  lib.l.  cap.  52.  El  Gari- 
fo temia  loque  líiclc  fer  de  ordinario,  que 
es  fer  mu  i  fác  iles  los  hombres  en  dcsar  los 
vicios,  por  un  pequeño  rato,  y  volver  i  dios 
con  mus  cí  pacio  que  antes ,  y  con  mayor  de, 
trimento  en  las  recaídas. 

Recaída.  Se  toma  también  pot  repetición  de 
la  dolencia  de  que  empezaba  á convalecen":. 
Lat.  Morbi >^¿////^NtEREMB.Var.lluft.V¡d. 
del  P.  Luis  deGuzman.§.4.  Fué  alii,  quede 
una  recaída  de  achaque  de  corrimiento ,  coa 
dolor  en  un  lado  ,  murió  a  diez  de  Enero  del 
año  de  mil  feilcientos  y  ciiKO.AicAz.Crra. 
Dccad.i.  A  ño  6.  cap.  X.  §.3.  Tomaba  cil\ 
Araoz  el  trabajo  tan  fin  medida,  que  vi  o  \ 
caer  enfermo,  con  primera  y  fcgundlmxij, 
tan  pcfgrola  ,  que  llegó  á citar  dcíahudida 

RECALAR,  v.  a.  Pallar  ó  er.ttoducitfe  algua 
liquór  poco  a  poco,  con  alguna  intcrmiluoit 
de  tiempo  ,  por  las  porofídades  de  un  cuerpo 
feco  ,  de.xandolc  húmedo  y  mojado.  Lscom- 
puerto  de  ta  partícula  Re  y  el  verbo  Calar. 
Lat.  Tranjf tendere.  Vi  el  av.  iVloích.  Cani.7. 
CU.  2  3. 

Entonces  quando  de  la  fangre  múi 
Rec  bit/  en  fus  entrañas  copu  birtt 
La  tierra,  y  en  fufeno  fe  recala, 
Tdil  bumór  pcjllfcro  le  harta. 

Recalar.  En  la  Marinería  vale  empearacor- 
rcr  el  aire ,  quando  fe  citaba  en  alna  Lat. 
Ventura  jam  ttlfuj fiare. 

RECALADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo Reo 
lar  en  fus  acepciones.  LK.Tnmfufui. 

RECALCAD  AMENTE,  adv.  de  modo  Apre- 
tadamente ,  mui  ajultado  y  lujéto.  Trahek 
Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  "LiuConfcrtim. 

Recaí  cadamente.  Por  metáphora,  y'cnelcí- 
tilo  familiar ,  vale  con  exprebion  repetida  de 
prefuncion  ó  fati.vtaccion ,  en  lo  que  dice  o 
razona.  Lzt.ltcrat  ó. 

RECALCADURA.  (Rccalcadúta)  f.f.  U  ac- 
ción de  Recalcar.  Trábele  el  P.  Alcaueníu 
vocabulario.  Lat.CorJh-tio.  ¡nadeatto. 

RECALCAR,  v.  a.  Ajultar,  apretar  mucho ur.a 
cola  con  otra  ,  ó  Ibbrc  otra,  ts  compuetto 
de  la  partícula  Re  y  la  VOZ  Calcar ,  y  le  trabe 
Covarr.  en  fu  Theióro.  Lat.  Rculure.  Indi- 
care. Conjlp.ve. 

Ri  calcar.  Vale  también  llenar  mucho  alguna 
cola  con  orra  ,  apretándola  para  que  quepa 
mas.  Lat. Fnfarcire. 

RECALCARLE,  v.  r.  Repetir  una  colamuchas 
veces  ,  como  laboreándole  con  las  palabras. 
Lat. Inculcare. 

Recalcarse  ll  pie.  Es  Jaítimaife  las  cuerdas 
de  él ,  por  haberle  toteido  en  aigun  movi- 
miento violento.  Lat.  Peder»  retorsacri. 

RECALCADO,  DA.part.palf.de!  verbo  Recal- 
car en  fus  acepciones.  L¿t.Reuaatus.  halar 
tus.  Retortas. 
RECALO  TRAR.  v.n.  Retrocedcr,volver atríi 
los  pies.  Lat.  Recalcitrare.  CoRN.Chron.  wa. 
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4.  lib.2.  cap.i8.  Recat'rtró  el  caballo ,  inobe- 
diente á  las  leyes  del  freno ,  y  rebelde  a  ios 
rigores  del  acicate. 
Recalcitrar.  Metafóricamente  vale  refif- 
lir  ó  no  obedecer  a  quien  1c  debe.  Lat.  Re- 
cve tr.tr e.  Calcitrare. 
RECALZAR,  v.  a.  Term.  de  Pintura.  Paliar 
los  perfiles  del  dibuxo  con  un  punzón  6  agu- 
ja, para  que  fe  impriman  en  otra  parte.  Lat. 
Premirt.  Imprimiré.  Palom.  Muf.Pict.  Indic. 
RECALZO,  f.  m.  El  reparo  que  fe  pone  en  las 
calas  á  los  cimientos  que  tienen  las  piedras 
defearnadas ,  igualándolos  con  hyeflo.  Lat. 
Fundamenti  fulcimentum. 
Recalzo, ü  Recalzón.  La  fegunda  pina  de  la 
rueda  del  carro,  que  fuplc  por  la  llanta  de 
hierro.  Lat.  Rota*  ligneus  cantbas,  i. 
RECAMAR,  v.a.  Bordar  de  realce.  Covarr. 
dice  viene  del  Hebreo  Racam ,  que  vale  pin- 
tar con  aguja,  ó  cntrctcxcr  hilos  de  dife- 
rentes colores.  Lar.  Emineati  labore  acu  pin- 
rert. 

RECAMADO,  DA.  part.  palf.dcl  verbo  Reca- 
mar. Lo  afsi  bordado  de  realce.  Lat.  Emi- 
nent  labor  acu  pi¿ius,  a,  um.  Saav.  Rcpubl. 
pí.82.  Aun  lado  te  levantaban  dos  coliados 
en  forma  de  Mitra»  recamada  con  torzales  de 
labores  y  niyrtos.  Palom.  Muf.  Piet.  iib.  2. 
cap.6.  §.4.  Ya  executamos  el  edificio  ,  ya  las 
'  piezas  de  platería  y  broncería,  y  i  los  recama* 
dos  ricos. 

RECAMARA,  f.  f.  El  apofento  ó  quarto  def- 
pues  de  la  cámara  ,  dcllinado  para  guardar 
los  vellidos.  Lat.  Conclave.  Armarium.  Torr. 
Philof.  Iib.  1 3.  cap.i.  Como  un  San  Luis  Rey 
de  Francia,  que  en  tal  dia  llevaba  á  fu  recá- 
mara ciertos  pobres  y  dándoles  limolha 

los  enviaba  en  paz.  Inc.  Garcu.  Comcnt. 
part. 2.  Iib. 6.  cap. 18.  Se  atrevió  a  entrar  un 
Lunes  á  medio  día  en  cala  del  Licenciado,  y 
habiendo  andado  por  ella  muchos  patios ,  y 
pallado  por  un  corredor  baxo  y  alto ,  y  por 
una  láia  alta  y  una  quadra,  cámara  y  recáma- 
ra ,  donde  tenia  fas  libros,  le  halló  durmien- 
do labre  unodelios  ,y  le  dio  una  puñalada 
en  ¡a  lien  derecha,  de  que  lo  mató. 
Recam  ara.  Se  llama  también  el  equipáge  ó 
aparato  de  camino,  para  el  férvido  de  algún 
Perlonagc.  Lat.  Arfar  atm  via'.orius.  Nuíi. 
Empr.12.  Pues  en  largo  viage ,  entre  pro- 
prios  y  extrangeros  ,  no  ponía  fu  autoridad 
en  que  le  contallen  fus  criados  ,  lino  fus 
triumphos,  ni  en  que  fuelle  fu  recamara  opu- 
lenta; lino  en  el  peló  de  Mageftad  con  que 
le  hacían  venerable  fu  trato,humildad  y  vic- 
torias, que  confeguia  de  los  v  icios.  • 
RECAMBIAR,  v.  a.  Hacer  fegundo  cambio, 
trueque  o  permuta.  Es  compucíto  de  la  par- 
tícula Rc,y  el  veibo  Cambiar.  Lar.  ttrmuta- 
tiontm  repetiré.  Itenun  permutare. 
Recambiar.  Entre  lus  Comerciantes  ,  es  aña- 
dir nuevos  úneteles  en  los  cambios.  Lat. 
Anato;¡f„ium  facete. 
Recambiar.  Vale  también  reblandecer  ó  fo- 
brcfalir.  En  elle  temido  vici  e  de  la  voz 
Cambiante.  Lat.  Nitefcert.  Elorbnc.  Mar. 
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tom,T.Serm.2.Punt.3.  Todo  efle  privilegio 
recambia  mas  en  honra  de  la  pcrlbna  de  Ma- 
ría, que  no  de  la  manera  de  fu  formación. 
RECAMUIADO,  DA.  part.  pa!T.  del  verbo  Re- 
cambiar en  fus  acepciones.  Lat.  Iterum  per- 
mutatus.  Seeundis  ufurls  paflus  ,  vel  anato- 
eifmo, 

RECAMBIO,  f.  m.  El  fegundo  cambio  ,  true- 
que ó  permuta,  que  fe  hace  de  alguna  cola. 
Es  compucíto  de  la  partícula  Rc,y  el  nombre 
Cambio.  Lat.  Secunda,  vil  iUrata  pirmuta'.io. 

Recambio.  Entre  los  hombres  de  comercio, 
vale  recargo  de  nacvo  premio  ,  ó  fegundo 
cambio.  Lat.  Ajtatofífmm.  Iterota  afura. 

Recambio.  Metaphoricamente  vale  recompen- 
fa ,  que  empeña  á  nuevo  agradecimiento  ó 
retribución.  Lat.  Remttneratio.  M.  Ai-red. 
tom.2.  num.12i.En  recámbio  de  ella  gran  di- 
cha.quicrc  mueras  á  todo  lo  terréno.y  ofrez- 
cas tu  voluntad,  defecha  en  aféelos  de  agra- 
decido a:  ñor. 

Recambio.  En  laGcrmanía  fignifica  el  bode- 
gón. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Caupona. 

RECAMO,  f.m.  La  bordadúra  de  realce.  Lat. 
■Superem  nens  labor  in  opere  Phrygio.  FiGVIfu 
Plaz.  Difc.5 1.  Porque  el  arte  de  bordar  fué 
hallado, como  dice  clm:fmo,por  tosPhry- 
gios :  y  alsi  el  recamo  es  también  llamado 
opus  Phrygium. 

Recamo.  Efpecicde  alamar  hecho  de  galón¿ 
cerrado  con  una  boiita  al  extremo.  Lat.  Pa- 
t.ijutn  fnpertextenn. 

Recancanilla,  f.  f.  ei  modo  de  andar  ios 

muchachos ,  como  coxeai.do.  Lat»  Empufa 

f¿lio. 

Recancanilla.  Metaphoticamcnte  fe  toma 
por  el  tonillo  afectado  en  el  hablar,  con  ter- 
giverfacion  ó  vuelta  en  lo  que  fe  habla.  Lat. 
Tcrgiverfatioi  Verborum  inverfio.CljLs .Client. 
Paiaque  es  tanto  libro»' fino  á  ojos  cegarri- 
tas, dcxclc  de  recancanillas  y  cálele  ,  pues  le 
viene  mui  ancho. 

RECANTACION,  f.  f.  Retractación  pública, 
que  fe  hace  de  alguna  cofa  que  fe  ha  dicho. 
Lat.  Recantatio.  Siculnz.  Vid.  deS.  Gcron. 
üb.5.  Di  fe.  1 1.  Y  por  Ünitat  folo  la  recanta- 
tián  y  palinodia  ,  li  algo  huvieremos  elcrito 

que  fea  nccellario  corregirlo  te  tuego, 

que  con  toda  llaneza  y  libertad,  me  corrijas, 
donde  vieres  que  tengo  nccclskiad. 

RECANTON,  f.  m.  La  piedra  que  fe  por.c  fir- 
me y  arrimada  á  los  lados  de  las  puertas  de 
calle,  y  también  en  las  cfquinas,  para  refuer- 
zo ú  rcfguardo.  Es  formado  de  la  panícula 
Re,  y  el  nombre  Cantón.  Lzt.  Saxum  ad  ja~ 
nuam.  Ardem.  Gobiern.  Polit.  cap.  14.  No 
debe  poner  ningún  vecino  recantón  a  fu  puer- 
ta, por  el  grande  embarazo  y  tropiezo  que 
cau  fa  á  los  comerciantes. 
RECAPACITAR,  v.  a.  Recorrer  la  memoria, 
volviendo  á  reflexionar  con  cuidado  lo  que 
fe  labia,  por  li  le  había  olvidado.  Lar.  Reco- 
lere.  Remin-fct.  Aliar.  part.2.1ib.3.  cap.4.  En 
ella  vá  recapacitando,  arguyendo,  COnfil  icndo 
Konfigo  DUlmOi  lia  lcntu  novedad. 
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RECAPACITADO ,  DA.  parí.  paíT.  del  verbo 
Recapacitar.  Lo  afsi  reflexionado  y  trahido 
á  la  memoria.  Lat.Reeultus. 

RECAPIO.  (Rccápio)  f.  m.  La  porción  de  feda 
que  queda  de  una  madexa,dc  la  qual  han  qui- 
tado la  mayor  parte.  Es  voz  ufada  en  el  Rei- 
no de  Murcia.  Lar.  Metaxa pars  rejidua  ,  vel 
reliqua. 

RECAPITULACION,  f.  f.  Reíumen  de  lo  que 
íc  tiene  dicho  6  eferito.  Es  formado  de  la 
partícula  Re  y  el  nombre  Capitulo.  Lat.£/>/- 
logus.  Tost.  Qucít.  cap.9.  Sigúele  el  poltri- 
mcro  libro  de  Moifén  ,  llamado  Dcutcrono- 
mio  ,  el  qual  no  es  falvo  recapitulación  y  re- 
petición de  los  otros  tres  libros  paliados. 
B.de  la  Torr.  Vifion.Dclcir.part.i.  cap.20. 
Recapitulación  de  lo  que  vió  el  entendimiento 
en  cafa  de  la  naturaleza. 

RECAPITULAR,  v.  a.  Rcfumir  ó  compendiar. 
Lar.  Epilogum  texere  facete.  Ad  epilogum  redi- 

{ere.  Fr.L.  de  Gran.  Symb.  patt.  i.cap.  13. 
.0  mifmo  en  fu  manera  parece  haber  hecho 
•  el  Criad  ór  en  Ja  formación  del  hombre  :  en 
el  qual  recapituló ,  y  fumó  todo  lo  que  había 
criado. 

RECAPITULADO,  DA.  part.palT.  del  verbo 

Recapitular.  Lo  afsi  refumido  ó  abreviado. 

Lat./»  epilogum  redaflus. 
RECARGA.  1.  f.  La  nueva  carga  que  fe  añade. 

Lat.  Onus  fuperadditum. 
RECARGAR,  v.  a.  Volver  á  cargar ,  ó  cargar 

de  nuevo.  Escorapucllo  de  lapatticula  Re 

y  el  vetbo  Cargar.  Lat.  Novum  onuifuperim^ 

poneré,  fuperaddere. 
Recargar.  Vale  también  hacer  nuevo  cargo 

ó  reconvención.  Lat.  Novum  crimen  ,  veteul- 

pam  objicere. 
Recargar.  EnloForenfc  es  retener  aireo  en 

Ja  prilión ,  por  diferente  Juez  ó  nueva  caula. 

Lzt.Reum  vinclum  noviter  retiñere. 
Recargar  la  calentura.  Vale  aumentarfe, 

o  entrar  nueva  acccfsión.  Lat.  Febrim  incrc- 

mentum  accipere,  recrefeere. 
RECARGADO ,  DA.  part.  paflT.  del  vetbo  Re- 
cargar en  fus  acepciones.  Lat.  Noviter  onera- 
■   tus,  vinclus,  ve.  fecundó. 
RECARGO,  f.  m.  El  nuevo  cargo  que  fe  hace  á 

alguno.  Lzx.Nova  criminis  objeclio. 
RtcARco.  En  lo  Forenle  es  la  acción  de  recar- 
<  garalreo.  Lat.  Mandatum  rei  vincli  noviter 

retinendi. 

Recargo.  Se  llama  también  al  aumento  ü  nue- 
va accefion  de  la  calentura.  Ut.febris  accefio, 
•vel  incrementum. 

RECATA.  (Recata)  f.  f.  La  acción  de  recatar, 
en  lentido  de  catar  fegunda  vez.  Lat.  Iterata 
gu/tatto  ,  vel  delibatio. 

RECATADAMENTE,  adv.de  modo.  Maño- 
lamente,  con  arte  ó  recato.  Lat.Cj«r¿.GRAc. 
Mor.  f.190.  El  Labrador,  quando  llcjia  á  po- 
dar a  vid  ,  ó  el  manzano ,  o  el  olivo ,  les  po- 
ne la  mano  con  tiento  y  recatadamente  ,  te- 
miendo que  no  cot te  algo  de  lo  que  es  fano. 
Hortens.  Pancg.  pl.362.  Ponderemos  mas 
¡as  dos  circunftancias  de  no  quitar  el  lilicio 
halla  que- la  dcfahogaíle  quien  fe  le  pulo 
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por  la  obediencia,  y  harta  que leguardíQe 
recatadamente  por  el  fecréto. 

rematamiento,  r.  m.  Lom¡frao  qileRe 

cato.  Grao  Mor.  f.u7.  Añádeles  elección 
para  clcoger  lo  bueno.y  prudcncia,erar,dcza 
de  animo ,  junta  con  raaníedumbre  y  reté* 
miento.  " 
RECATAR,  v.  a.  Encubrir  ü  ocultar  alguna 
cofa  que  no  fe  quiere  fe  vea  ó  lepa.  Uüfc 
muchas  veces  como  verbo  reciproco.  E$ 
compuefto  de  la  partícula  Re  y  del  vetbo 
Catar.Lat.Owírf.  Caute  agere.  Sons,  Hift.de 
Nuev.  Efp.  hb.  3.  cap.i9.  Ella  con  eftc  mo- 
tivo hallada  la  oportunidad  le  dixo,como 

quien  fe  recataba  de  fer  entendida.  Qid. 
Aut.  Primero  y  fegundo  Iíaác. 

Tanto  que  al  cuito  de  Diot 
atento  ,  fin  que  difeulpe, 
que  en  fus  juegos  IfmaU 
de  unos  IdoliLos  ufe, 
no  lo  recató  de  Sara. 
Recatar.  Se  toma  también  por  catar  fegunda 

vez.  Lat.  Reguftare.  Iterum  deltbare. 
Recatarse.  Vale  temer  ó  rezclar  en  la  rcfolu- 
cion  de  alguna  cofa.  Lat.  Vereri.  Tmtre. 
Ambr.  Mor.  tom.  1.  f.  214.  Aunque  r.ohai 
duda ,  fino  que  el  Santo  fe  recataba  mucho  en 
poner  en  el  Breviario  colas  deftos  Santos. 
RECATADO ,  DA.  patt.  palf.  del  verbo  Reca- 
tar en  íus  acepciones.  Lat.  Regufiitus.  Ou¡d~ 
tatus.  Solis,  Hilh  de  Nuev.  Elp.lib.i.cap.6. 
Rcíultódc  ella  embaxada  el  acercarle,  con 
recatada  ofadia,hafta  treinta  Indios,  en  quatrq 
canoas.  Ulloa,  Pocf.pl.22. 
EJte  d  los  hados  fuperior,  definido 
De  los  aféelos,  viva  recatado, 
Tema  el  encanto  del  femblattíe  amado, 
Que  dulce  mueve ,  perfuade  mudo. 
Recatado.  Vale  también  prudente ,  advenido 
y  mirado.  Es  Hifpanilino.  Lat.  Cautm.  Ma- 
rian.  Hift.Efp.  lib.a.  cap.o.  Dado  qucalgu- 
nos  juzgaron  fe  debía  luego  romper  la  guer- 
ra ,  figuiofe  empero  ,  y  prevaleció  el  parecer 
mas  recatado  y  mas  blando.  B.  Mend.  PoJír. 
lib.5.  cap.  15.  Mejor  es  el  General  ñutido, 
que  el  apresuradamente  atrevido. 
Recatado.  Se  toma  regularmente  por  hor.cfto 
y  modefto.  Lat.  Honefius.  PuJicus.  Cirauf- 
peclus. 

RECATEAR  ,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Regatear. 
CALD.Com.El  elcondido  y  la  tapad^Jorn.j. 
Ta  queda  el  quarto  por  mi, 
porque  yo  con  vos  no  tengo 

de  recatear  

RECATEADO ,  DA.part.  pall'.del  verbo  Reca- 
tear. Lo  mifmo  que  Regateado. 
RECATO,  f.  m.  Cautela,  o  rclcrva.Lat.Oufro, 
onis.  Calliditas,atis.  Cerv.  Perfil,  lib.  x.ap- 
23.  Y  afsi  fe  lo  preguntó  modcíhnicr.rc , y 
con  recito  de  no  dar  a  entender  fu  pcnláiu't'"- 
to.  Solis,  Hift.  de  Nuev.  Elp.  lib.  l.ap  3°- 
En  cuyo  punto  difeurncron  los  políticos  de 

aquel  tiempo  con  poco  reuto,y no  lia  ^guw 
irreverencia. 
Recato.  Se  roma  también  por  fecrc'ro.  Lü- 
Arcanum,i.M&xt>.V¡d.úe  N.Scñora,corW^ 
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Pafmos  en  él  fon  de  gloria 
quantos  en  María  fueron 
recatos ,  y  todo  calla 
en  los  dos,  Jim  el  Jüencio. 
Recato.  Se  toma  regularmente  por  honcllí- 
dád  y  modeilia.  Lat.  Pudicitia,  *.  Circunfpe- 
¿lio,  ra//, 

RECATON,  f.  m.  El  cuento  de  la  lanza ,  ó  la 
birola  que  fe  pone  en  el.  Lat.  Contus,  vel  ip- 
Jius  rotunda  lameUa. 

Recatón.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Regatón. 

RECATONAZO,  f.  m.  Golpe  dado  con  el  re- 
catón de  la  lanza.  Lat.  Conti  iííus.  Inc.  Gar- 
cil.  Hift.  de  la  Flor,  lib.2.  pan.i.  cap.  14.  Y 
porque  no  le  bailaban  las  voces  roncas ,  ba- 
xas  y  fordas  que  le  daba,  fe  valió  del  cuento 
de  la  lanza  ,  y  lo  recordó  á  buenos  recato- 
nazos. 

RECAUDACION,  f.  f.  El  atto  de  cobrar,ó  re- 
caudar. Lat.  Exaflio. 

Recaudación.  Se  toma  también  por  la  Ofici- 
na dcílinada  pata  el  entrego  de  los  caudales. 
Lat.  ExaBorum  officina. 

.RECAUDADOR.  f.  m.  La  perfona  deftinada 
á  la  cobranza  de  algunos  tributos  ó  rentas. 
Trahcnle  Ncbrixa  y  el  P.  Alcalá  en  fus  Vo-. 
cabularios.  Lat.  Pubiicanus.  Exaftor. 

RECAUDAMIENTO,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Re- 
caudación. Trahcnle  Nebrixa  y  el  P.Alcalá 
en  fus  Vocabularios. 

RECAUDAR,  v.  a.  Cobrar ,  percibir  ó  poner 
cobro  en  las  rentas  ü  otra  cofa.  En  lo  anti- 
guo fe  decia  Rccabdar.  Viene  del  Latino  \>x- 
xoRecaptare.  L&t.Exigere.  RECOP.lib.2.tit.i4. 
Lr.  Esnueftra  merced  y  voluntad,  que  to- 
men y  tengan  para  sí  todo  lo  que  afsi  reci- 
bieren y  recaudaren  los  Receptores  de  la  Au- 
diencia de  Valladolid,  el  diezmo  de  lo  que 
afsi  reliare,  lacadas  las  collas  que  hiciere  en 
lo  cobrar.  Gomar.  Hiíl.Mex.  cap.8.  Chrifto- 
bal  de  Qiicfáda  que  recaudaba  los  diezmos 
del  Obilpo ,  y  un  Receptor  de  Bulas  le  ven- 
dieron dos  mil  tocinos. 

RECAUDADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
caudar. Lo  afsi  cobrado  ó  percibido.  Lat. 
Exaclus. 

RECAUDO,  f.m.  La  acción  de  recaudar.  Lat, 
Exañio. 

Recaudo.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
recado,  que  es  como  ahora  fe  dice.  Cast. 
Hift.  de  S.Dom.  tora.  1 .  lib.  1.  cap.39.  El  fier- 

vo  de  Dios  mandó  á  la  Tornera  que  fucf- 

fe  á  la  enfermería,  y  dixeflc  de  fu  parte  á  las 
enfermas,  que  él  las  mandaba  que  no  tuvief- 
lcn  mas  calentura  :  y  la  Tornera  fue  a  las 
Monjas  con  fu  recaudo.  Alfar,  part.  1.  lib.2. 
cap.j.  Afsi  acudía  en  un  vuelo  al  recaudo  del 
page,  como  del  Mayordomo,  del  Macllrcfa- 
la,  como  del  mozo  de  caballos. 

RECAVAR,  v.  a.  Volver  á  cavar  la  tierra.  Es 
compucílo  de  la  partícula  Re,  y  el  verbo  Ca- 
var. Lzt.Iterum  vel  fecundó  cavare ,  excavare. 
Sold.  Pi  nd.  lib.  1 .  §.  16.  Hallando  D.  Fran- 
cifeo  blanda  y  muelle  la  tierra,  de  manera 
que  parecía  que  la  habían  recavado. 
Tom.  V. 
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RECAVADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rcca- 
var.  Lo  afsi  vuelto  a  cavar.  Lat.  Secundó  ca- 
vatus,  excavatus. 

REGAZAR,  v.  a.  Voz  de  la  Altanería ,  que  va-: 
le  rematar  el  avc,defpues  de  haberla  volado, 
y  prenderla  en  el  aire  ,  ó  en  el  fuelo.  Lat. 
Prebendere.  Capere.  ZuñiG.Cctr.lib.2.  cap.  19. 
Te  acaecerá  con  el  Azór,  que  al  tiempo  que 
Vá  á  caer  la  perdiz  la  dexa,  por  razón  del  te- 
mor que  tiene  de  recazar ,  y  ponerle  las  ma- 
nos por  el  fentimicnto  y  dolór  de  ellas. 

RECAZO,  f.m.  La  parte  intermedia  compre- 
hendida  entre  la  hoja  y  la  empuñadura  de  la 
efpaday  otras  armas.  Lat.  Par/  media  ínter 
tnfem  &  capulum.  Zuñic  Annal.  Año  1254. 
num.3.  Por  medio,  defde  elrff.ízoála  pun-, 
ta,  corre  una  canal  de  un  lado  y  otro. 

RECENTADURA,  f.f.  La  porción  de  levadu- 
ra que  fe  dexa  refervada  para  fermentar  otra 
malla.  Lat.  Fermentum  in  aliam  majfam  refer- 
vatum. 

RECENTAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica 
al  cordero  recien  nacido :  y  rigurofaincntc 
fe  entiende  por  el  que  nació  pallado  el  tiem- 
po regular  de  la  paridera.  Lar.  ts£dus,  vel  ag- 
nuslailans.  Alfar,  part.  2.  lib.  i.cap.  2.  El 
que  de  todos  los  vecinos  de  efte  Lugar ,  y> 
zagales  del,  nunca  huvíere  fido  enamorado,' 
Véngalo  diciendo  ,  y  le  darán  un  gentil  re- 
cental. 

RECENTAR,  v.  a.  Poner  en  la  malla  la  por- 
ción de  levadura  que  fe  dexó  refervada  para 
fermentar.  Lat.  Majfam  novam  fermentare. 

RECEPCION.  (Recepción)  C.f.  El  aclo  de  reci- 
bir. Lat.  Receptio. 

RECEPTACULO,  f.  m.  El  vafo  ó  cavidád,que 
recibe,  ó  tiene  en  sí  alguna  materia,  regular- 
mente liquida.  Viene  del  Latino  Receptacu- 
lum. 

Receptáculo.  Por  translación  vale  acogida, 
amparo  y  refugio.  hzt.Receptaculum.  Césped. 
Hift.  Apolog.  Difc.i.  §.2.  Siéndoles  receptá- 
culo y  afylo  la  memorable  y  famofa  peña  de 
Uruél.por  fu  elevación  y  grandeza. 
RECEPTADOR,  f.  m.  El  que  oculta,  ó  encu- 
bre algún  delito.  Lzt.Receptator.  Receptor.Kt- 
cop.  hb.5.tit.iQ.  1.x.  So  pena  que  eltalik- 
ceptadór  ,  ó  el  que  lo  denegare  de  entregar, 
fea  tenido  y  obligado  a  la  tal  pena  que  el 
dicho  cambiador  o  Mercader,  que  huyó  con, 
lo  ajeno,  pagaría  fi  fuelle  entregado. 
RECEPTAR,  v.  a.  Ocultar  ó  encubrir  algún 
delito ,  ó  el  reo  del.  Lat.  Receptare.  Recop. 
lib.5.  tit.i 9.  I.i.  Tenemos  por  bien  que  en 
ella  mifma  pena  incurra  el  que  de  aquí  ade- 
lante rucre  requerido  con  ella  nucltra  ley, 
que  recentare  ó  defendiere,  y  no  eutregare  al 
que  ella  alzado  con  lo  ajeno. 
RECEPTARSE,  v.  r.  Acogcrfc  ó  refugiarfe  a 
algún  fitio  ó  lugár  retirado  ü  fcgúro.  Lat. 
Se  recipere  in.  Villen.  Ttab.  cap.  2.  Falta 
que  llegó  á  la  dura  cueva,  donde  el  cruel 
León  fe  receptaba,  ó  eftaba. 
RECEPTADO,  DA.  patt.  palT.  del  vetbo  Re- 
ceptar ó  receptarfe  en  fus  acepciones.  Lat. 


Receptatus.  Rcteptut. 
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RECEPTO,  f.  m.  Lugar  ó  fitio  fuerte  y  feguro 
para  rcfugiarfc.  Lat.  Receptaculum.  Refugium. 
Marm.  Defccipc.  lib.  2.  cap.  12.  Ocupando 
Jas  Islas  de  Pantanalca ,  Malta  y  el  Bozo  ,  hi- 
cieron en  ellas  fus  fortalezas ,  para  recepto  de 
fus  Armadas. 

RECEPTOR,  f.'m.  La  pcrfona  que  ,  en  virtud 
de  facultad  6  comifsión  ,  vá  á  refidcncias  y 
otras  diligencias  judiciales ,  como  Efcribano 
del  Juez  delegado.  Algunos  eferiben  Re- 
cetor >  pero  fegun  el  ufo  mas  regular  debe  cf- 
cribirfe  Receptor.  Lat.  Scriba  deiegatus. 

Receptor.  Lo  mifmo  que  Thcforéro  que  reci- 
be los  caudales.  Recop.  lib.  2.  tit.  14.  1.  2. 
Porque  nueftra  volunrad  es  que  los  Receptores 
de  las  nueftras  Audiencias  ,  no  lleven  dé- 
cima de  ninguna  condenación  de  penas  de 
Cámara. 

RECEPTORIA,  f.  f.  LaThcforería  donde  en- 
tran los  caudales ,  que  por  los  Receptores  fe 
perciben :  y  por  extenfion  llaman  afsi  á  la 
Theforcría  donde  acuden  los  Prebendados 
de  qualquicr  Igléfia  a  cobrar  fus  emolumen- 
tos. Lat.  <s£rarium. 

Receptoría.  Sc  toma  afsimifmo  por  el  oficio 
de  Receptor.  Lat.  Munus  feriba  vei qutftoris. 
Recop.  lib.2.  tit.5. 1.73.  Otrofi  ordenamos 
y  mandamos ,  que  cada  y  quando  que  algu- 
nos de  los  Oficiales  de  Escribanías  de  Cáma- 
ra y  Receptorías  vacaren.por  muerte,  ó  por  re- 
nunciación ,  ó  por  privación  del  que  lo  tu- 
viere ,  ó  en  otra  manera ,  que  losdichos  Prc- 
fidentc  y  Oidores ,  que  en  las  nueftras  Au- 
diencias fe  hallaren  ,  elijan  dos  perfonas 
hábiles  y  fuficientes  para  el  dicho  oficio. 

Receptoría.  Sc  llama  también  el  dcfpacho  ó 
comifsión  que  lleva  el  Receptor.  Lat.  Man- 
datumfcrib*  commifsionis.  Recop.  Iib. 2.  tit.8, 
I.27.  De  la  carta  de  receptoría  ,  pedimento  y 
provifsión  de  ella  ,  lleven  veinte  y  quatro 
maravedís. 

RE^TA-       El  orden  que  por  eferito  envía 
el  Med:co  ó  Cirujáno  al  Boticario ,  para  la 
compoficion  de  algún  remedio.  Lat.  Medsca- 
raenti prafcr¡ptio.Qvt\'M\x\'^.  Xac.i j. 
Por  lo  que  me  ha  vifitado, 
venda  vu/ied  ejfa  cota, 
que  no  fe  U  pafarán 
fino  fus  recéras  folas. 
Receta.  Por  femejanza  fe  llama  la  memoria 
deque  íc  debe  componer  alguna  cofa,  y  el 
modo  de  haccrla.Lat.  Prtfcriptio  alicuius  re}, 
■    ™.norma-  Cerv.  Quix.tom.i.  cap.io.  Es  un 
Nllamo  (dixo  D.  Quixote)  de  que  tengo  la 
rúenla  memória?  fa 
Receta.  Se  toma  también  por  memoria  de  co- 
las que  le  piden.  Es  del  cftilo  familiár.  Lat. 
rrtfcriptus  ordo  rerum  petitarum. 
Receta.  Llaman  los  Contadores  aquella  rela- 
ción de  partidas  ,  que  fe  paíTa  de  una  Conta- 
duría a  otra ,  para  que  por  ella  fe  pueda  to- 
rnar la  cuenta  al  Aflemiib  ó  Arrendador, 
l-at.  Rattonutn  praferiptus  ordo  ,  vei  relatio. 
ARANc.dclanodei722.  f.48.  Porlosplic- 

f  ma^  v  i"  5  qUC/C  CXpÍdcn  P°r  otras  O»- 
Mnas,  y  demás  inrormes  que  fe  hacen  por 
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inftancia  y  interés  de  partes,  percibirán  los 
derechos  que ,  atendidas  fus  citeunftanci* 
tallare  el  femanéro. 
RECETAR,  v.  a.  Poner  y  ordenar  por  eferito 
-  el  Médico  ó  Cirujáno  el  modo  de  componer 
•  el  Boticário  los  medicamentos.  Lat.  Mci,(i. 
minaprtfcribere  %velremedium.  Quev.MuU. 
Rom.59. 

Hace  gaftar  los  xaráves 
a  los  dolientes  del  Pueblo; 
mas  él  receta  d  fu  panza 
las  pildoras  del  bodigo. 
Recetar.  Metaphoricamcntc  vale  pedir  algu- 
na cofa  de  palabra  ü  por  eferito ,  conaiulion 
á  los  Médicos :  y  afsi  fe  dice ,  Recetar  largo, 
Fuláno  receta  fuertemente.  Lat.  Dmipref- 
cribere. 

Recetar  en  buena  Botica.  Phrafe  que  fedi- 
ce  del  que  tiene  Padres  ü  otra  perlona  tka, 
que  le  alsiftcn  con  todo  lo  que  neccísita ,  y 
en  virtud  de  effb  fe  «playa  á  gaftar  larga- 
mente. Lzx.Pbarmacopoliolocuplete  faciliuti. 

RECETADO  ,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Rece- 
tar en  fus  acepciones.  Lat.  Prffcriptas. 

RECETARIO,  f.  m.  El  afsiento  ó  apunta- 
miento que  fe  hace  de  todo  lo  que  ordena 
el  Médico  fe  fubminiftre  al  enfermo,  alsicn 
«1  género  y  cantidad  del  alimento ,  como  en 
las  medicinas  que  fe  le  han  de  aplicar.  En 
los  Hofpitálcs ,  que  es  donde  regularmente 
fe  hace  ,  fe  pone  en  un  libro  o  quaderno 
que  vá  en  blanco  ,  y  á  elle  llaman  tam- 
bién Recetário.  Lat.  MedicMiinumprifcripU 
feries. 

Recetario.  Llaman  los  Boticarios  el  conjunto 
de  recétas  no  pagadas  ,  pueftas  regularmente 
<n  un  alambre.  Lat.  Medicaminum  prfftrip- 
tionum  colkílio. 

RECHAZAR,  v.  a.  Refittir  un  cuerpo  a  otro, 
forzándole  á  retroceder  fu  curio  ó  movimien- 
to. Viene  del  verbo  Latino  Rejcílare-  Lat. 
Repeliere.  Bar  en  ,  Gucrr.  de  Fland.  üb.  1. 
pl.353.  Oponicndofc  á  la  enemiga,  fácilmen- 
te la  rechazó ,  y  con  alguna  mortandad  U 
pufo  también  en  huida.  Sotis.Hift.dcNucv. 
Efp.  lib.  2.cap.io.  Algunas  tropas  del  ene- 
migo que  huyeron  antes  de  pelear ,  ó 
rechazadas  con  pérdida  fuy  a.  " 

Rechazar.  Por  cxtcníion  vale  acometer  al 
enemigo,  obligándole  á  ceder.  Lat.  Repite*- 
Proptdfare.  , 

Rechazar.  Mctaphoricamcnte  vale  contrade- 
cir ó  impugnar  a  otro  lo  que  dice  o  propo- 
ne. Lat.  Rejicere.  Aefar.  part.2.  lib.i. cap.i. 
Con  muchas  veras  rechazabais  burlas,  como 
fino  lo  fueran.  Sart.  P.  Suar.  üb.  3.  CJP- u 
Con  todo  cffo  afirma ,  que  ficmprc  la  w<>u 
juzgado  por  faifa  ,  y  recbazadola ,  como  a  mi. 
en  todos  fus  eferítos.  ,  _ 

RECHAZADO ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
chazar en  fus  acepciones.  Lat.  PrcpvJ"  ¡' 
Rejeclus.  Baren  ,  Gucrr.  de  Fland.  W^T 
355.  Antes  rechazados  los  fuyos  Confl^CM 
derramamiento  de  fangre».....fue  npcflW  w» 
que  con  madurez,  fe  diipufiefl'e  al iegun 
alialro.  RE. 
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RECH  AZO,  f.m.  La  vuelta  ó  retroccflb  que 

hace  algún  cuerpo,  por  encontrar  ó  tocar  en 
otro  de  mas  fortaleza  6  refiltencia.  Ncbrixa 
en  cite  Latin  dice  Rechaza.  Lat.  Repulfus. 

RECHINAR,  v.  n.  Hacer  ó  cautil!  alguna  co- 
fa un  fonído  dcfapacible,  por  ludir  con  otra, 
6  por  coiiíión.  Lat.  Stridere.  Peilic.  Argén, 
parca.  lib.X.  cap.16.  La  puerta  de  aquel  Mu- 
feo  ,  y  las  ventanas  fe  abrieron  de  fuyo  a 
nueftra  llegada,  empujada  de  no  fé  quien  la 
puerta  levadiza  ,  y  rechinando  con  fu  movi- 
miento proprio  los  quicios.  M.  Agred.  tom. 
3.  num.191.  Que  como  no  hallaban  que  ref- 
ponder,  fe  taparon  los  oidos  y  rechinábanlos 
dientes  contra  él. 

Rechinar.  Mctaphoticamentc  vale  entrar  mal 
ó  con  difgufto ,  en  alguna  cola  que  le  pro- 
pone ü  dicc.ó  hacerla  con  repugnancia.  Lat. 
Repugnare.  Acer  be  ferré. 

RECHINO.  (Rechino)  f.m.  El  fonido  defapaci- 
ble  de  la  coiilión  y  oprclsión  de  una  cofa 
con  otra.  Lat.  Stridor. 

RECIAMENTE  adv.  de  modo.  Fuertemente, 
con  vigor  y  violencia.  Lat.  Fortiter.  Valide. 
Vehementer.  Gomar.  Hilt. Ind.  cap.  201.  Co- 
menzó a  llover  dia  de  Nueltta  Señora  de 
Septicmbre,y  llovió  reciamente  aquel  y  otros 
dos  dias  figuicntes.  Argens.  Maluc.  lib.3.  pl. 
120.  Y  aunque  fotcejeando  reciamente  por. 
dcfafirfe,  dieron  á  los  nueitros  muchps  gol- 
pes y  mogicones. 

RECIBIDOR,  f.  m.  El  que  recibe.  Lat.  Rtci- 
fient.  Accipiens.  Qlev.  Mu  1.5.  Xac.io. 
Efiaba  effa  hoja  en  babia, 
que  no  focorrió  tus  dientesi 
de  recibidor  te  precias, 
quando  por  dadúr  te  vendes? 

Recibidor.  En  la  Orden  de  San  Juan  es  un 
Miniítro  que  tiene  la  Religión,  diputado  pa- 
ra recaudar  todos  los  caudales  que  le  per- 
tenecen. Lat.  Ordinu  Divijoannis  Hierofoly- 
mitani  exatlor. 

RECIBIDERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  de  recibir 
y  tomar.  Ln.Reapicndus.  Reccptibiii j.Chron. 
del  R.  D.Juan  el  II.  Año  37.cap.275.  Diez 
mil  florines  del  dicho  cuño  de  Aragón  ,  ha- 
bid ¿ros  y  recibideros  por  el  dicho  feñor  Rey 
de  Navarra. 

RECIBIMIENTO,  f.  m.  El  atto  de  recibir  ó 
tomar.  Lat.  Receptio.  Autptio.  Cooptatio.  Ex- 
ceptio. 

Recibimiento.  Significa  afsimifmo  cortejo, 
aplaufo,  ó  feítejo  que  fe  hace  al  que  viene 
de  fuera.  Lar.  Excepiio  Uta.  Méx.  Hilt.  Im- 

pcr.  Vid.  de  Theodoiio  l.  cap. 2.  Y  como  

el  Emperador  viniefle  a  la  Ciudad  de  Milán, 
dcípucs  de  le  haber  hecho  el  recibimiento  que 
era  razón,  otro  dia  iiguicnte,  él  quifo  ir  al 
Templo  a  hacer  oración.  Cerv.  Perfil,  lib.3. 
cap.3.  Ninguna  cofa  le  pudo  turbar ,  para 

Í|uc  dexalfe  de  acudir  á  proveer  lo  que  fuef- 
e  nccelfario  al  recibimiento  de  lus  huclpe- 
dcs. 

Recibimiento.  Se  toma  también  por  la  pieza 
ó  quarto  qucclti  immediata  á  la  entrada  de 
qualquier  habitación.  Llámale  afsi  por  1er 
Tcm.  V. 
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litio  ó  paráge ,  en  que  regularmente  fale  i 
recibir  y  cortejar  el  dueño  de  lacafa,á  quien 
le  viene  á  vér.  Lat.  Anterior,  vel  prima  pars 
domus. 

Recibimiento.  Llaman  en  Toledo  y  otras  par- 
tes el  Altar  que  fe  hace  en  las  calles  para  las 
Procefsiones  del  Santifsimo  Sacramento.don- 
dc  ha  de  haber  eltación.  Lat.  Altare  paratum 
tnvia  ad  folemnem  pompam. 

RECIBIR,  v.  a.  Tomar  y  pallar  á  fu  poder  lo 

3ue  otro  le  dá,  ó  viene  de  otra  parte.  Viene 
el  Latino  Recipere  ,  que  fignifica  lo  rnifmo. 
Lat.  Accipere.  Recop.  l:b.  5.  tit.  19. 1.x.  Por- 
que algunos  Cambiadores  y  Mercaderes  re- 
ciben mercaderías  fiadas,  para  pagar  en  cier- 
to rérmino,  y  los  cambiadores  reciben  mone- 
da de  otros  ,  para  tener  en  fu  cámbio,y  def- 
pucs  fe  aufentan  con  caudales  ajenos  or- 
denamos y  mandamos  que  el  Cambiador  ó 
Mercader  que  tal  cofa  hiciere  fea  tenido 
dende  en  adelante  por  robador  público. 
Recibir.  Cargarle  de  algún  pelo,  fuitcntando- 

le.  Lar.  Sujlhiere.  Per/erre.  Suferrt. 
Recibir.  Vale  afsiinifaio  padecer  alguno  el 
daño  que  otro  le  hace,  ó  cafualmcntc  le  fu- 
cede.  Lat.  Ferré.  Acapere.  Pui  g.  Chron.  del 
Gran  Capit.  lib.i.  cap.9.  Por  el  confluien- 
te de  cada  dia  recibían  mayores  daños  de  los 
enemigos.  Sons,  Hift.  de Nucv. Efp. lib. 2. 
cap.  17.  Era  grande  el  cítrágo  que  recibian, 
y  mayor  fu  obítinación. 
Recibir.  Se  aplica  rambien  á  bs  cofas  no  ma- 
teriales, que  fe  comunican,  participan  u  dan. 
Lat.  Accipere.  Saav.  Empr.15.  Los  beneficios 
y  aumenros,  que  recibe  del  Principe  la  Repú- 
blica, numeran  fus  dias. 
Recibir.  Vale  también  admitir  dentro  de  sí 
alguna  cofa :  como  la  efponja  el  agua  ,  ó  U 
pared  la  humedad ,  el  mar  los  nos,  &c.  Lar. 
Sufc'pere.  Recipere. 
Recibir.  Admitir  alguna  cofa  aprobándola:  y 
afsi  fe  dice  ,  Fué  mal  recibida  ella  opinión. 
Lat.  Admitiere.  Approbare. 
Recibir.  Vale  también  admitir  á  alguno  en  fu 
compañía, Congregación  ó  Comunidad.  Lar. 
Afiifcere.  Adjungere.  Connumerare. 
Recibir.  Admitir  las  vifitas:  y  alsi  fe  dicc,quc 
alguna  feñora  recibe  ,  quando  fe  queda  en 
cala,  y  avila  para  que  la  vayan  ávér.  Lat.  /«- 
v  fentes  admitiere. 
Recibir.  Vale  también  falir  á  encontrarfe  con 
alguno,  para  cortejarle,quando  viene  de  fue- 
ra. Lat.  Venienti  obviam  iré  obfequij  cauii. 
Argens.  Maluc.  lib.  1.  pl.  7.  Salió  aquel  Rey 
acompañado  de  fus  valallos  a  recibir  los  huéf- 
pedes.  SoliSjHííI.  de  Nucv.Efp.lib.3,cap. 
Salió  Motczúma  fegun  fu  coítumbre  a  recibir 
la  vifita. 

Recibir.  Vale  afsimifmo  efpcrar  ó  hacer  fren- 
te al  que  acomete ,  con  ánimo  y  rciblución 
de  reliltirlc,ó  rechazarle.  Lat.  ¡>r*ftó  vel  pa- 
ratum efe  ad  repellendum  venientem,  feu  im- 
petum  fujlimndum.  Solí 5,  Hilt.  dcNuev.Efp. 
Iib.2.cap.i8.  Alargándole  poco  menos  de 
media  legua,  eíigio  pucito  conveniente  para 
recibir  al  enemigo. 

Ttt2  Re- 
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Recibir.  En  la  Philofophia  vale  admitir  la  l_ 
teria  la  forma  que  fe  introduce  en  ella  ,  para 
la  conftitución  del  compuclto.  Lat.  Recipere. 

Reoiuir.  Entre  los  Alarifes  fe  entiende  por  af- 
fegurar ,  con  hieflo  ü  otro  material ,  algún 
cuerpo  que  fe  introduce  en  la  rubrica  ¡  como 
madero  ,  vcntána,&c.  Lat.Fabric*  aliquid  fir- 
mare, vel fulcire* 

Recibir  a  prueba.  Pronunciar  la  fentencia  in- 
tcrlocutória ,  en  que  fe  mandan  hacer  las 
probanzas  que  convienen  á  cada  una  de  las 
partes  ,  para  que  la  fentencia  difinitiva  fe 
pueda  dar  defpucs  con  pleno  conocimiento 
de  caufa.  Lat.  Partes  ad  probationem  reepere. 
Recop.  lib.  2.  tit.  8.  I.  27.  De  la  fentencia 
interlocutória  de  recibir  d  prueba  tres  mara- 
vedís de  cada  patte. 

Recibir  con  los  brazos  abiertos.  Vcafe 
Brazo. 

Recibir  los  Sacramentos,  Phrafc  con  que 
fe  explica  que  algún  enfermo  fe  previene  con 
la  confelsion  y  comunión  ,  por  el  rieí'^o  en 
que  fe  halla.  Lat.  EccleJU  Sacramentis  manir  i, 
vcl  Sacramenta  mortis  causa  fufeipere. 

Recibirse  dc  Abocado.  Vale  pallar  por  el 
examen  ,  y  obtener  la  aprobación  para  po- 
der excrcer  la  facultad.  Lat.  Examinis  di/cri- 
men /acere. 

RECIBIDO  ,  DA.  parr.  paíT.  del  vetbo  Recibir 
en  lus  acepciones.  Lat.  Receptus.  Exceptus. 
Cooptatus.  Accebtus.  Sons,  Hilt.de  Nuev. Efp. 
lib.i.  cap.  17,  veto  recibid*  la  primera  carga, 
conforme  á  la  orden  que  llevaban  ,  ufaron 
Iu58°  de  íus  armas  y  fus  esfuerzos. 
RECIBO.  C  m.  Lo  mifmo  que  Recibimiento. 
BRAV.Benedict.  Cant.2.  Oct.43. 
Aizó  Benito  el  milagro/o  cribo, 
De  tanto  bien  agradecido  al  Cielo: 
T  dándole  d  Cyrila  en  fu  recibo, 
Ceffó  el  prolixo  y  t  rifle  defconfuelo. 
Recibo.  Se  toma  también  por  el  eferito  ó  ref- 
gtiardo  firmado ,  en  que  fe  declara  haber  re- 

Tatio    3Í8Una  COÍÍ*  UuAc"Ptum  >  '•  A"<P*'- 
Eftar  de  recibo.  Phrafe  con  que  fe  explica  que 
alguna  Icnora  ella  adornada ,  y  difpuefta  pa- 
rarecbir  viíkas.  Ut.Ad  excipiendum p*r*Lm 

Eftar  ó  ferderw¿<».  Phrafc  que  vale  tener  al- 
gún genero ,  todas  las  calidades  ncccílárias 

<  P«a  admitirle  ,  fcgun  ley  o  contrato.  Lat. 
luxtx  iegem  recipi  pop. 

^:a^mrV,htaS-  ^'^sdomusad 

RECIEDUMBRE,  f.f.  Fuerza,  fortaleza  ó  ri- 
gor Lat.  Vebementia.  Rigor.  Sant.  Ter.  fu 
^ id.  cap.  5.  En  ci\z  reciedumbre  ,  no  ellaria 

volríTf  mdcs'  qttt  Parecia  «npofiibJc 
R  vr ÍSSr  'uír,r  taiuos  mjlcs  iu»^s. 
"tUEN.  adv.  de  tiempo.  Lo  mifmo  que  Rc- 

^  Uí*  ¿empte  antepuerto  a  los 
Portiuo.üs.  Lat.  Receas.  Nuper.  Kc.Garcu 
Comcnr.  part.2.  lib  2  cif       n  \- 
rio  .i  I.K         -       CJ1  •35-  Ca  es  erdina- 
E?sí  os>lP1ano,« »  que  de  nuevo  6  reden 
de  los  calurolos  llanos,  lubcnTJS 


nevadas  fierras ,  marearfe.  Solis,  IM.dc 
Nuev.  Efp.  hb.  1.  cap.  21.  Andaba  introdu. 
cicndo  con  las  armas  el  dominio  de  Motea- 
ma ,  en  unos  Lugares  recién  conquiftadoj'¿ 
aquel  paráge. 

RECIEN  TE.  adj.  de  una  term.  Nuevo  ,  frefeo 
ó  acabado  de  hacer.  Viene  del  Latino fa* 
que  lignítica  lo  milino.  Lat.  Cale*.  Kv¡tns. 
Grac.  Mor.  f.  52.  Porque  citando  aun  re. 
eieates  y  deleznables  'las  toldaduras ,  no  fe 
abra  y  afloxe,  y  haga  agua.  Sol D.PisD.iib.i. 
§.13.  El  qual  es  tan  reciente,  y  (ü  vetdad  un 
llana ,  que  además  que  la  calirica  cieno  mo- 
derno Autor  Rcligiolb  gravilsimo ,  tiene  m> 
mcnlos  teftígos. 

RECIENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Nueva- 
mente  ü  pocos  dias  antes.  Lat.  Rectas.  Rata, 
ter.  Nuper.  Maner.  Prefac.§.  11.  No  parece 
pues  creíble ,  que  fi  S.Cypriano  (Doctor  un 
candido  y  pió)  hallara  tan  recentementt  dcl- 

acreditada  la  doctrina  de  Tertuliano  fe 

preciara  con  tal  extremo  de  dilcipuloíuyo. 
Alcaz.  Chron.  Decad.i.  Año  5.  cap.  1.  §1  1. 
Eftaban  á  la  tazón  cn  aquella  Corte  dos  llu(- 
trifsimos  Prelados,  Monícñor  JuanPocgio 
Boldños  ,  Nuncio  Apoltólico  y  D.  Juan 
Bcrnál  Diaz  de  Lugo  ,  recientemente  promo- 
vido á  la  Mitra  de  Calahorra. 

RECTF.NT1SSIMO ,  MA.  adj.  fbpcrl  Mui  re- 
ciente. Lat.  Nuperrimus.  Valde  recens.  Nu- 
Remb.  Philof,  Cur.  lib.i.  cap.23.  Ricirntifih 
vaos  cxcmplos  tenemos  de  ello  en  felpar.], 
que  no  han  pronofticado  menos  lüs  calami- 
dades. 

RECINTO,  f.  m.  El  efpacio  que  fe  compre- 
hende  dentro  deciettos  y  determinados  tér- 
minos. Lat.  Spatium  terminis  certis  cimfam. 
Baren  ,  Guerr.  dcFland.  lib.i.  pi.3 jo.  De- 
fuerte  que  todo  el  recinto  del  cerco ,  por  la 
parte  de  afuera  ,  viniclTc  á  quedar  perfecta- 
mente cerrado  y  fortalecido.  Solis  ,  Hill.dc 
Nuev.  Efp.  lib.2.  cap. 10.  Succflb  que  pare- 
ció también  milagroíb.conllderadalanmlii- 
tud  innumerable  de  flechas,dardos  y  piedras, 
que  fe  hallaron  dentro  del  recinto. 

RECIO  ,CIA.adj.  Fucrrc  y  robufto.  Lat.rV- 
tis.  Vcbemens.  Validus.  Robujlus.  Inc.Gaku. 
Comcnt.  part.2.  lib.2.  cap.4.  Dixo  que  eran 

•  linos  hombres  tan  extraños ,  que  tenían  bar- 
bas en  la  cara  ,  y  que  andaban  en  unos  ani- 
males ,  que  llamaban  caballos ,  que  eran  un 
fuertes  y  ríelos ,  que  mil ,  ni  dos  mil  Indios, 
no  eran  parte  para  refillirun  caballo.  Vi- 
llav.  Molch.Gmr.;.0¿t.$6. 

■      Llegó  la  vilblafpbemi*  a  lat  orí  jas 
De  los  vientos  ,  y viendo  ti  menoj precio, 
Difponenfea  correr  unas  paféjas, 
Dando  la  palma  al  volador  mas  recio. 

Recio.  Se  aplica  también  á  qualquicra  cola 
grueflá  ,  gorda  ó  abultada.  Lat.  Cféfa.  **■ 
bujíus. 

Recio.  Se  aplica  afsimifmo  al  genio  áfpcro  y 
duro.  LM.Vebemens.Durus.  .  . 

RECIO,  adv.  Fuertemente  ,  con  violencia  o  ri- 
gor. Lat.  Fortiter.  Vehemer.ter.  Dure-  Lor. 
Dorot.f.14.  Llama  ritió,  lino  te  duc.e 
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mano.  Si  ha  rondado  D.Fernando ,  dormirá 
como  fe  ufa  ,  luciendo  noche  lo  mejor  del 
dia. 

Hablar  rfeio.  Phrafc  que  fignifica  lo  mifmo 
que  hablar  alto.  Trahcla  Covarr.  en  fu  Thc- 
ióo. 

RECIPE.  Voz  puramente  Latina ,  introducida 
en  nucltra  Lergua  ,  que  fignifica  lo  miíino 
que  Receta  de  Medico.  Dicefe  afsi  por  em- 
pezar todas  con  cita  voz.  Cerv.  Nov.  5.  pl. 
178.  Solo  los  Médicos  nos  pueden  matar,  fin 
mas  clpáda  que  un  recipe. 

Recipe.  Mctaphoricamcnte  fe  toma  por  qual- 
quiera  dcll'azón ,  dilgulio  6  mal  dcfrnuho, 
que  fe  dá  á  alguno.  Díxofc  por  alulion  al 
íin:hbór  que  qualquicr  remedio  recetado 
ocaliona  naturalmente  a  todo  enfermo. 

RECIPIENTE,  adj.  de  una  tetm.  Lo  que  reci- 
be. Lat.  Rtcipiens. 

Recipiente.  Lntrc  los Chimicos  fe  aplica  al 
vafo  de  vidro,  que  pegado  al  pico  del  alam- 
bique, recibe  el  agua  que  deítila.  Lat.  Vas  re- 
cipiens,  exceptar  i  um.  Excipulum. 

RECIPROCAMENTE,  adv.  de  modo.  Mutua- 
mente, con  igual  correfpor.dcncia.  Lat.¿í«- 
tuo.  Itwcem.  Rec  proce.  MANER.Apolog.  cap. 
39.  También  cita  demonitracion  de  grande 
amor  la  notan  con  murmuración  algunos: 

.  mirad  (dicen)  como  fe  aman :  admirante. por- 
que ellos  reciprocamente  fe  aborrecen.  Ar- 
GENs.Maluc.  hb.2.  pl.75.  La  tniüna promef- 
la  hizo  el  Capitán  al  Rey,  quando  ambos  re- 
ciprocamente lbllegados,y  á  la  opinión  de  los 
que  intervinieron,  tan  conformes,  que  nadie 
juzgara  que  tan  perfecta  amiltad  fe  podía 
delatar. 

RECIPROCAR,  v.  a.  Hacer  que  dos  cofas  fe 
correfpondan  úna  á  otra  mutuamente.  Lat. 
Reciproee  agere.  Reciprocare.  Pellio  Argén, 
pan. 2.  l;b.2.  cap.  13.  Yá  defpues ,  que  por 
grande  regalo  del  Cielo  fe  le  concedieron 
ambas  colu>,  que  teniendo  en  fu  poder  á  lit 
Elila  la  alíeme,  reciprocando  con  ella  el  amór. 
Svlv.  Machab.lib.14.  Od.43. 
Reciprocando*:  húmido  tridente 
Flechas  de  lumbre  enjafpes  encendidas^ 
Majirava  en  la  materia  tranjparentt 
Cinco  tcrrcflrcí  zonas  divididas» 
RECIPROCARSE,  v.  r.  Correlpondcrfc  dos 
colas  entre  si,  cfpccialmemc  en  la  lignifica- 
ción de  los  nombres  6  proporciones.  Lat. 
Reciprocar  i. 

RECIPROCO,  CA.  ad;'.  Igual  en  ia  corref- 
pondencia  de  uno  a  otio.  Lat.  Reciprocus. 
Mtttwti.  HtNR.  Vid.  de  Ana  de  S.BartU.  Pu- 
reza tal  y  amór  tan  vehemente ,  no  podia 
menos  de  herir  dulcemente  al  Celeltial  Elj  o- 
fo,  que  mirando  delde  el  Ciclo  tal  Angel  en 
Ja  tierra  ,  con  reciproco  amor  ,  empezó  a  re- 
galar y  favorecer  á  ella  Santa  niña.  C.  de  la 
Roe.  Vid.  de  N.Señora,  pl.22.Quc  todo  era 
un  comercio  reciproco  de  una  lien  a,  delbna- 
da  para  Madre,  y  un  Dios  determinado  a  íer 
Hijo. 

R  tu  procos.  En  la  Gramática  fon  los  pronom- 
bres, cuya  lignificación  le  refunde  en  el  nuT- 
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mo  fijgeto  ó  cofa  de  que  fe  habla :  como  el 
•   Se,  y  Suyo:  y  afsi  fe  dice,  Pedro  fe  mortifica: 
Juan  dice  que  el  libro  es  fuyo.  Lat.  Prono- 
m:n  reciprocwn. 
Términos  recíprocos  en  la  Lógica.  Los  que  tie- 
nen un  milmo  íignificado  ,  ú  fon  converti- 
bles. Lar.  Termini  rec'proci. 
Verbo  reciproco.  Es  aquel  cuva  acción  fe  re- 
funde  en  ia  mifma  perfona  que  le  lige:  como 
Empcfaarlc,  Dormirle.  Lat.  Reciprocum  ver- 
bttm. 

RECISION.  f.  f.  El  afto  de  anular  alguna  cofa, 
o  borrar  alguna  dáufula.  Es  término  foren- 
fc.  Lat.  Refcfso.  MARc^Gobcm.  I ib* 2. cap. 21. 
Los  Romanos ,  que  mejor  enrendicron  las 
materias  de  Julticia.conccdieron  muchas  ve- 
ces la  recifijn  gencrál  de  las  deudas. 
RECISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  récio.  Lat. 
V a'idfsimus.  Vehementifs  mus.  Ai  CAZ.Chron. 
Dct.ad.3.  Año  7.  cap.  1.  §.  5.  Sobre  efto  un 
rea/simo  mal  de  corazón  ,  o  gora  corál ,  que 
je  daba  mui  a  mentido,  y  tan  violento,  que  le 
heria  con  los  dientes. 
RECITACION.  (Recitación)  f.  f.  El  arto  de  re- 
citar. Lat.  Rectath» 
REC1  í  AR.  \\a.  Referir,  contar  ü  decir  en  voz 
alta  aigun  difeurfo  ü  oración.  Lát.  Recitare, 
que  es  de  donde  viene.  S\av.  Empr.2.  ¿W- 
tente  Panegíricos  de  fus  Avílelos  ,  que  le  ex- 
horren y  animen  a  la  emuheión.  AcoST.Hiít. 
Ind.  lib.4.  cap.7.  Todas  eitas  fon  palabras  de 
Plinio.las  quaics  he  querido  aqui  rec  fjr.poc- 
que  darán  güito  á  los  que  faben  de  minas. 
RECITADO,  DA.  part.pair.del  verbo  Recitar, 
Lo  afsi  referido  ú  contado.  Lat.  Rcctatus.  13. 
de  1  a  Torr.  Vüion.  delett.  parr.  t.cap.  14. 
Aquellas  opiniones  yá  recitadas  por  la  boca 
de  la  Sabiduría ,  fabló  el  entendimiento ,  y 
dixo. 

Recitado.  Ufado  como  fu  hitan  ti  vo  ,  fe  llama 
en  la  múlica  moderna  aquella  parte  de  com- 
poikion  ,  que  antecede  á  la  Arca.  Llámale 
ahi,  porque  fe  canta  como  quando  fe  recita. 
Lat.  C  impojit'o  mujtca  re:itatha. 

REGI  LA  TI  VO.  adj.  que  le  aplica  al  eílilo  mú- 
íico,  en  que  fe  canta  como  recitando.  Lar. 
Rec.tativus.CiiD.Om,. Fieras  afemina  Amor. 

¿orn.2.  La  qual  en  blando  movim¡enro,baxó 
arta  la  punta  del  tablado  ,  en  recitativo  cf- 
tilo,  cantando  ella,  y  reípondic  ido  el  choro. 
RECIURA,  f.  f.  Lo  miímo  que  fortaleza  o  ri- 
guridad. Dicefe  también  Rezúra.  Ocamp. 
Chron.lib.i.  cap.  38.  Comoquiera  que  ja- 
más pudieron  tener  aquella  vigilancia ,  lige- 
reza ni  reentra  que  tCOÜn  eltos  otros,  para 
durar  con  fus  yeguas.  Illesc  Hilh  Pontifi 
lib.6.  cap. 26.  §.1 1.  Mientras  duró  la  reziír* 
del  invierno,  eltuvicron  quedos  los  de  fuera 
y  los  de  dentro. 
RECLAMACION,  f.f.  El  arto  de  reclamar. 
Trahclc  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Ui.Re- 
clamatio. 

Reci  a m ación.  En  lo  forenfe  fignifica  la  opo- 
fición  o  contradicción  que  le  hace  comra 
alguna  cola,  como  injuria ,  ú  molfrando  no 
confentir  en  ella.  Lat.  Redamatio.  Oppojitio» 
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RECLAMAR,  v.  a.  Llamarfe  las  aves  una  a 
otra  en  fu  efpccie.  Lu.Voce  allicere.  Espin. 
Art.  Ballcít.  Iib.3.  cap.38.  Delde  que  la  per- 
diz empieza  á  poner  fus  huevos ,  que  es  por 
fin  de  Abril ,  nafta  S.  Juan  ,  quince  dias  mas 
ó  menos ,  que  tacan  íus  pollos,  fe  reclama  co- 
mo hembra. 

Reciamar.  Vale  también  llamar  á  las  aves  con 
el  reclamo.  Ui.Folliculo  aves  aUicere  earum 
voces  imitando. 

Reclamar.  Enloforenfc  vale  oponerfe  y  pe- 
dir en  contra  ,  rehufando  el  conlcntimicnto 
en  la  feniencia  6  juicio.  Lat.  Reclamare.  Re- 
fragari.  Ley.  de  la  Mest.  tit.8.  El  tal  hermi- 
no  lea  obligado  á  reclamar  por  fu  poflelsion, 
hafta  el  primer  Concejo  que  fe  hiciere  en  las 
fierras. 

Reclamar.  En  la  Náutica  vale  llegar  la  verga 
junto  al  reclame.  Vocab.Marit.de  Sev. 

RECLAMADO ,  DA.  part.  pal£  del  verbo  Re- 
clamar en  fus  acepciones.  LixMlcüm.  Recia- 
matas. 

Rl.CLAMES.  f.  m.  Tcrm.naut.  Las  caxetas  con 
fus  roldanas ,  que  eftán  en  los  cuellos  de  los 
mafteléros ,  por  donde  partan  las  oftagas  de 
lasgávias.  Vocab.  Mar.  de  Scv.  Lat.  Fafciola 
náutica  perforata. 

RECLAMO,  f.  m.  El  páxaro  ü  ave  domeftica  y 
y  enleñada  para  que  con  fu  canto  atrahiga 
otras  de  fu  ei'pécic.  Lzt.Avis  il.'ex ,  vel  iLece- 
br<e  deftrviens.  Navarr.  Man.  Comment.  del 
hurto  notable,  num.23.  Qual  es  la  cazade 
liebres ,  conejos ,  de  perdices  con  reclamo  6 
con  azór. 

Reclamo.  Sc  toma  también  por  el  inftrumen- 
to  ,  para  llamar  las  aves,  imitando  lu.  voz. 
Lat.  lilex  aucupis.FJitculus  avis  vocem  mntans. 
Rtcop.  lib.  7.  tit.  8. 1.  2.  Ordenamos  y  man- 
damos ,  que  no  fe  pueda  cazar  con  lazos  de 
alambre ,  ni  con  cerdas ,  ni  con  redes ,  ni  con 
otro  género  de  inltrumentos ,  ni  con  rcclá- 
mos. 

Reclamo.  En  lo  forenfe  vale  lo  mifmo  que  Re- 
clamación. Ley.  de  la  Mest.  tit.8.  Con  lo 
qual  retenga  en  si  la  pollelsion  ,  como  li  íus 
ganados  lo  paftafl'en  actualmente  ,  y  cumpla 
con  folo  un  redamo. 

Reclamo.  En  la  Imprenta  es  la  palabra  ófylaba 
que  fe  pone  al  fin  de  cada  plana  ,  que  es  la 
njifma  con  que  ha  de  empezar  la  que  le  li- 
gue :  y  en  lo  elcrito  la  leñal  que  le  pone  en 

.  el  renglón  para  llamar  á  la  mal  gen.  Lat.  Nota 
pr,tveniens ,  vel  dirigens.  EioubR.  Plaz.  Dilc. 
ni.  Es  proprio  luyo  mirar  las  concordan- 
cias del  guión  ó  reclamo  ,  íignatúra  ,  que  es 
la  letra  que  fe  pone  al  fin  d^aiguius  paginas. 

Reclamo.  Mctaphoricamente  le  toma  por 
qualquicra  cofa  que  atiabe,  llama  ó  convida. 
Lat.///ífíí»rd.///íjcFioRLNc.Mar.tom.i.Serm. 
6.  Puní. ii.  Fue  el  abyfmo  demiférias,  en 

3ue  quedó  el  hombre  por  el  pecado,  reclamo 
eotro  abyfmo  de  misericordias  que  nos  hi- 
zo Dios  ,  apiadado  de  nueftras  dcfdiclias» 
Brav.  Bencdict.Cant.2,Oct.8i. 
Halago  de  eforpion ,  liga  en  el  ramo, 
Crocodilo  en  gemir  faljb  reclamo» 
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Reclamo.  En  la  Gemianía  fignificacmdodc 
mugét  de  la  mancebía.  Juan  HidaWiu 
Vocabu laño.  Lzx.Lupanartsfamuius.  Rovj.ds 
uvGhRM.Rom.io. 

Diciendo  aquefto  ,  el  baldío 
empuñó ,  mas  un  chulamo 
que  acompañaba  la  Iza, 
y  le  fervia  de  redamo. 
Reclamo.  Significa  también  en  laGermaniala 
voz  ó  grito,  llamando  a  alguno,  luán  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulatio.  Ui.Clama)w. 
Acudir  al  reclamo,  Phrafc  que  fignilica  veniral- 
guno  adonde  ha  oído  hai  cola  i  fu  propófito. 
Tiahelo  Covarr.  en  fu  Thclóro.  lu.Acur* 
rere  ad  ilücium. 
RECLE,  f.  m.  El  tiempo  que  fe  permite  á  los 
Prebendados  citar  aufentcs  del  Choro ,  para 
fudeícanfo  y  recreación.  Lu.Requiu. 
RECLINAR,  v.  a.  Inclinar  algo  á  determinada 
poítúra  ,  cfpccialmcnte  para  defeanib.  Lat, 
Reclinare.  Recubare.\Ju.oA,PoeÍ.  pLii^ 
O  tu,  feliz  ,Ji  de  la  edad  canfada 
Reclinaras  el  ángulo  pop  tro, 
En  et  regazo  déla  Patria  amada\ 
RECLINADO  ,  DA.  part.  p.üf.  del  verbo  Re- 
clinar. Lo  afsi  inclinado.  Lar.  Rtdimtus. 
Recubans.  Saav.  Rcpubl.  pl.io.  V  al  lado  iz- 
quierdo ,  á  la  efcultúta  coronada  de  laurel,  y 
reclinada  fobre  fragmentos  de  eítituas.Uiio.v 
Pocf.  pl.79. 

A  todas  horas  el  bumór  de  un  lado, 
Reclinados  en  él  ¡os  penfamicntos, 
Nanea  del  gtsfto  ,  fiempre  del  enfiii, 
Qué  bronce  fufrjrá  los  cumplimmtoi\ 
RECLINATORIO,  f.in.  Qualquicr  cofa  aco- 
modada y  difpucfta  para  rcclinarfc.Lat.R<f/i. 
natorium¿j. 
RECLUIR,  v.  a.  Encerrar  ó  poner  en  reclu- 
ú*ón.  Viene  del  Latino  Recludtre.  Lat.Cta»- 
dere.  Ant.  Per.  Cari. 2.  Que  los  rtciurtfi»  á 
todos  en  un  Monaftério ,  con  ochocíemos  y 
nueve  efeudos  al  año  conqueviviellen. 
RECLUIDO,  DA.  pavt.paíf.del  verbo  Recluir. 
Lo  aííi  encerrado  ó  puerto  en  claufúra.  Lat. 
Occlafus. 

RECLUSO  ,  SA.  fegundopart.  del  verbo  Re- 
cluir. Lo  mifmo  que  Recluido. 

RECLUSION,  f.  f.  Encierro  o  prifsion  volun- 
taria ó  forzada.  Lat.  Occlufio.  Solo.Pino.  ln- 
trod.  tilos  fragmentos  fon  progrcllos  de  mi 
vida,  y  el  mejor  dcfcmpeíío de ini palabra: 
vcdlos  y  corregidlos  ,  pues  para  todo  hai 
tiempo  en  vuettra  rcciufsón  y  mi  convalecen- 
cia. 

Reclusión.  Sc  toma  también  por  el  fitio  en  que 
alguno  eftá  reclúfo.  Lat.  Carcer. 

RECLUSORIO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Recluí"* 
en  el  fentido  del  litio  ó  lugar.  Lat.O«r; 
Corn.  Chron.  tom.  4.  lib.  3.  cap.  21. 
en  fin  Coltfta  de  eftc  redufirh,  íacr  i  fe :ando  en 
lasaras  de  la  obediencia ,  el  r.aturaHenti- 
micnto  de  dexar  á  las  que  tuvo  por  hele- 
nas. 

RECLUTA,  f.  f.  Reemplazo  ,  complemento  o 
aumento  de  gente,  que  fe  hace  para  comple- 
tar algún  cuerpo ,  de  que  hai  rata.  D*£ c 
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propriamentc  de  un  Regimiento,  Compañía 
6  Cuerpo  de  tropa,  que  te  completa,  aliftan- 
do  voluntariamente.  Ln.Militum  fupplemen- 
tum.  Orden.  Mu.it.  Año  1728.  lib.i.  tit.  r. 
Artic.  17.  Quando  marcharen  Oficiales  de 
una  á  otra  Provincia,  para  hacer  reclutas,  el 
Infpcctót  dará  cuenta  al  Capitán  General  de 
Ja  Provincia  de  donde  hayan  de  lalir.  Solis, 
HUI.  de  Nuev.  Efp.  lib.2.  cap.  14.  Y  afsi  vol- 
vió á  Zcmpoala,  menos  cuidadofo  ,  y  no  fin 
alguna  ganancia  ,  pues  llevó  líete  Toldados 
mas  á  fu  exército :  que  donde  montaba  tan- 
to un  Efpañól,  pateció  felicidad,y  fe  cclcbtó 
como  rtelúta. 

Recluta.  Se  toma  también  pot  el  mifmo  Sol- 
dado que  fe  recluta.  Lat.  Miles  fupoíementa 
additus.  Orden.  Mii.it.  Año  1728.  lib.x.tit. 
1.  Art.9.  Ordenamos  á  los  Sargentos  Mayo- 
res de  lnfantería,Caballería  y  L)ragóncs,que 
al  mifmo  tiempo  que  tomaren  la  filiación 
de  las  relatas,  las  inftruyan. 

Recluta.  Por  extenfion  fe  toma  por  el  reem- 
plazo de  qualquiera  cofa  que  hace  falta.  Lat. 
Supplementum. 

RECLUTAR.  v.  a.  Reemplazar  ,  completar  o 
llenar  el  número  á  una  Compañía  ó  Regi- 
miento, que  eftaba  falto  ü  difminuido  ,  por 
muerte  ü  defercion  de  los  que  componían 
tal  Cuerpo :  y  por  extenfion  fe  dice  de  otro 
qualquier  Cuerpo.  Lat. Legiones fupplere.  Or- 
den. Mii.it.  Año  1728.  lio.  i.  tit.  1.  Att.  12. 
Y  también  fi  el  Oficial  los  reclutó  ignotante 
de  fi  eran  ,  ó  no  defertóres.  Corn.  Chron. 
tom.4.  Iib  2.cap.44.  Efcribió  al  Pontífice  pa- 
ra que  le  diefte  focorro  de  dineros ,  y  poder 
reeiutar  fu  exército,  mui  falto  de  gente  con 
la  pérdida  paitada. 

Recluta  r.  Por  femejanza  vale  furtirfe  de  lo 
que  uno  neccfsita ,  y  le  hace  falta.  Lat.  Sup- 

¿wv, 
CLUTADO,  DA.  patt.  pa(T.  del  verbo  Re- 
eiutar en  fus  acepciones.  Lat.  Supplemtnto 
additus. 

RECOBRAR. v. a.  Volver  á  cobrar  loque 
antes  fe  tenia,  recuperai  lo  perdido.  Es  com- 
puefto  de  la  partícula  Re ,  y  del  verbo  Co- 
brar. Lat.  Recuperare.  Méx.  HilUmper.  Vid. 
de  Cunrado  I.  Defpucs  de  la  qual  fué  tan  fe- 
ñor  del  campo ,  que  en  niuguna  parte  halló 
refiftencia,  antes  recobró  fin  poco  tiempo,  to- 
do lo  que  en  Italia  tenian  los  Infieles.  Saav. 
Empr.6<5.  El  que  volvió  atrás  ,  reconocien- 
do que  no  llevaba  buen  camino ,  fácilmente 
le  recobra.  ■  ' 

Recobrar.  Se  aplica  también  á  las  cofas  no 
matctiáles:  como  el  honór,  la  falúd,&c.  Lat. 
Recuperare.  Argens.  Maluc.  lib.  i.pl.  22.  Y 
aunque  recobrando  el  ánimo,atzaron  por  Rey 
áCachil  Roxamira  hijo  deAlmanzór.  Mono. 
Piedic.deSanr.  cap.12.  Hallandofe  pues  el 
Obilpo  de  Braga  Pedro  ,  defeó  recobrar  tam- 
bién para  fu  Iglcfia  el  honór  de  Metropoli- 
tana, que  habu  gozado  antes  de  íu  deftrut- 

RECOBRARSE.  v.  r.  Repararfe  de  algún  da- 
ño recibido.  Lat.  Refarcirt  1 ' 
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Recobrarse.  Vale  también  volver  en  sí  de  la 
enajenación  del  ánimo  ,  ü  de  los  fentidos»  u 
de  algún  accidente.  Lzt.Sc  colligere ,  vcl.^- 
c'pere. 

RECOBRADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
cobrar en  fus  acepciones.  Lat.  Rtcuperatus. 
Colleclus.  Receptus. 

RECOBRO,  f.  m.  Reintegro  de  lo  que  fe  ha- 
bía perdido.  Lzt.Recupcratio.  Reftauratio.  Re- 
ceptio. 

RECOCER,  v.  a.  Volver  á  cocer,  ó  cocer  al- 
guna cofa  en  demafia  ü  cxcclVo.  Es  compuef- 
to  de  la  parricula  Re,  y  el  verbo  Cocer.  Ufa- 
fe  por  extenfion  hablando  de  los  humores  a 
alimento :  y  metaphoricamente  de  las  efpc- 
cics  del  ánimo,  fentimientos ,  &c.  que  no  fe 
explican.  Lat.  Recoqu$re.  F.  HERR.Pocf.lib.i, 
Elcg.i. 

De  Africa  el  feco  rofiro  con  el  vutlo 
Abresfado  ,y  feroz,  con  hacha  ardiente, 
Recocer  y  teñir  de  obfeúro  veto. 
RECOCIDO,  DA.  parr.  palf.  del  verbo  Reco- 
cer. Lo  afsi  vuelto  á  cocer ,  ti  cocido  en  dc- 
mafu  ó  cxcclfo.  Lat.  RecoElus. 
Recocido.  Metaphoricamentc  fe  aplica  á  la 
pcífona  mui  experimentada  y  practica  en 
qualquiera  materia.  Lat.  Expertus  vaide  ,  vel 
peritui. 

RECOCHO.CHA.  adj.  Panado  de  cocido.  Lat. 
Nimis  coSlus. 

.RECODO,  f.  m.  El  ángulo  ó  revuelta  de  al- 
gún fitio  ó  terreno.  Dtccfc  afsi ,  porque  la 
vuelta  que  toma  es  en  figura  del  brazo  do- 
blado. Lat.  Sinut.  Angulus  ad  modum  curvi 
bracbij. 

í  RECOGEDERO,  f.  m.  Aquella  parte  en  que 
.  fe  recogen  ó  llegan  algunas  cofas ,  ó  el  ins- 
trumento con  que  fe  recogen.  Lat.  Locus  in 
quo  difperfa  colliguntur,  veí  tnfirumentum  quo. 
Inc.  Garcil.  Coment.  parr.  i.lib.i.  cap.  12. 
Los  mas  políticos  tenian  fus  Pueblos  pobla- 
dos, fin  Plaza,  ni  orden  de  calles,  ni  de  cafas, 
.   fino  como  un  recoge.iéro  de  béltias. 
I  RECOGEDOR,  f.  m.  El  que  recoge  u  dá  aco- 
gida á  alguno.  Lat.  Colligens.  Recipiens.  Na- 

•  varr.  Man.  cap.  27.  num.  134.  La  vigéfima 
feptima  cenfúra  dcfcomulga  á  los  que  la- 
biendo,  prefumen  de  enterrar  en  fagrádo  a 
los  Heréges,  creyentes,  ó  áfus  recogedores* 
defendedores  ó  favorecedores. 

.' RECOGER,  v.  a.  Volver  á  coger ,  recobrar  ó 
tomat  fegunda  vez  alguna  cofa.  Es  compuef- 

fc  to  de  la  partícula  Re  ,  y  del  verbo  Coger. 
Lzt.Colligere.  Rec  pere.  Recoiligtre.  Sons,Hilt. 
deNuev.Efp.  lib.i.  cap.  14.  Llegó  la  armada 
el  dia  fieuicnte,  habiendo  recogido  el  baxél  de 

*  Diego  de  Ordáz. 

Recoger.  Vale  también  juntar,  unir  o  congre- 
gar algunas  cofas  feparadas  ü  defunidas.  Lat. 
Congregare.  Recoüigere.  MARM.Defcripc.lib.2. 
cap. 2 9.  Luego  en  el  mifmo  año ,  recogiendo 
las  reliquias  de  fu  exército,  fe  fué  contra  tu 
fobrino  Curlumo.y  le  cercó  en  Pefar.  Solis, 
Hilt.  de  Nucv.  Efp.  lib.  2.  cap.  1 1.  Ouc  los 
Capitanes  Chriftobal  de  Olid  y  Pedro  de  Al- 
tarado  fuellen  con  fus  Compañías ,  á  recoger 

los 
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los  Indios  que  fe  adelantaron  á  entrar  en  el 
Pueblo. 

Recoger.  Vale  afsimifmo  encoger ,  eftrcchar 
ó  ceñir.  Lzt.Contrahere.  Coarétare. Nieremb. 
Philof.  cur.  lib.  i .  cap.  i .  Ella,  extendiendo  fu 
lengua  prolixa  por  entre  los  juncos,  le  pica- 
ba y  chupaba  como  una  fanguijuela  ,  hin- 
chando la  lengua  con  la  fangre  de  fu  prclfa, 
de  modo  que  no  podia  recogerla.  Saav.  Em- 
pr.66.  Pero  el  medio  mejor  es  el  que  hace 
el  Labradór,trafplantando  los  árboles,  quan- 
do  ion  tiernos,  con  que  las  raiccs.que  vicio- 
íamente  fe  habían  cfparcido,  fe  recogen. 

Recoced.  Se  toma  afsímiftno  por  guardar,  al- 
zar ó  poner  en  cobro  alguna  cola  :  y  afsi  fe 
dice,  Recoge  efia  plata  ,  Recoge  elíc  velli- 
do. Lar.  In  cujiodiam  reciñere  ,  ferré,  revocare. 

Recoger.  Vale  también  ir  juntando  poco  á 
poco,  y  guardando,  cfpccialmentc  el  dinero. 
Lar.  Senjim  recoliigere  in  futurum  ,  vel  r exo- 
nere. 

Recoger.  Se  toma  también  por  acoger  ó  re- 
fugiar á  alguno.  Lat.  Recipere.  Cerv.  Perfil, 
lib.i  .  cap.6.  Si  por  ventura  Ibis  Chriltianos, 
Jos  que  vais  en  cífas  barcas,r«ogf  d  á  cite  que 
lo  es,  y  por  el  verdadero  Dios  os  lo  fuplica. 
CAr.vET.Viag.  f.  67.  A  los  que  no  podian 
mirar  ni  reíilíir  los  rayos  con  la  villa,  fin  in- 
clinar los  ojos,  echábalos  del  nido  ,  como 
baltardos  y  no  legítimos :  y  á  los  que  tenían 
firme  la  villa  á  los  rayos  del  Sol ,  fin  menear 

•  los  ojos,  recogíalos,  conociéndolos  por  fuyos 
y  legítimos  hijos. 

Recoger.  Vale  encerrar  á  alguno  por  loco  ó 
inlenfáto.  Lat.  Infanum  ad  cujiodiam  cogeret 
vel  avocare  in. 

Recoger.  Vale  también  fufpcnder  el  ufo  ó  cur- 
io de  alguna  cofa,  para  emendarla,  oque  no 
tenga  eredlo.  Lat.  Ufum  interdicere,  defenderé 
ad  tempus. 

Recoger.  Vale  afsimifmo  obfervar,  notar  ó 
apunrar  las  cfpecies  ¿1  noticias  que  fe  hallan 
repartidas  en  varios  Autores ,  ii  cfparcidas. 
Lar.  Colligere. 

RECOGERSE,  v.r.  Retirarfe,  refugiarfe  6  aco- 
gerle á  alguna  parte.  Lat.  Se  recipere  in.  Re- 
eefum  qutrere.  Marian.  Hill.  Efp.  lib.  1.  cap. 
10.  Hefpero  defamparado  de  los  fuyos ,  fué 
forzado  de  recogerfe  á  Italia.  Cerv.PciííI.  lib. 
1.  cap.p,  Que  convenia  apartarle  de  alli  lue- 
50  ,  á  bufear  otra  parte  donde  recogerfe  del 
trio  que  amenazaba. 

Recogerse.  Vale  también  fepararfe  ,  quitarfe 
de  la  demafiada  comunicación  y  comercio 
de  las  gentes.  Lat.  Abjlrabi.  Abducere  fe  dft- 
culo.  RiBAD.Cifm.  lib.  1.  cap.20.  Defpucs  que 
dexo  el  cargo,yy¿  recogió  á  lu  rincón,  fe  ocu-, 
po  en  eferibir  contra  los  Herégcs. 

Recogerse.  Vale  ceñirte ,  moderarfe  y  refor- 

áIwm«Cn  8aft°S*  Lat*  S*mP*tu  Mrñ&r**, 
Recogerse.  Vale  afsimifmo  retirarfe  á  dor- 

mir  u  defeanfar.  Lat.  In  leclumfe  recipere. 
K-ecoüerse.  Vale  también  retirarle  a  la  cafa 

dcpropria  habitación.  Lat.  Dotnum  repetere. 

In  domumfc  recipere.  Ribad.  El.Sanct.  Vid.  de 
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S.  Gerónymó.  No  tenia  dineros,  ni  loso* 
na  tener :  elcondíafc,  y  recoghfe  cn  fu  «E 

Recogerse.  En  el  fentido  moral  vale  apati» 
le  ó  abllraherfc  el  cfpiritu  de  todo  lo  tcrr¿ 
no ,  que  le  pueda  impedir  la  meditación  6 
contemplación.  Lat.  A/6/  ipfi  ac  Dio  vían. 

Recoger  limosna.  Vale  irla  tomandodclos 
Fieles  que  la  ofrecen ,  y  á  quienes  fe  le  pi- 
de.  Lat.  Eleemofynam  accipere ,  cogtrt  ,qum~ 
tare. 

Recoger  los  frutos.  Phrafe  que  equivale  a 
levantarlos  y  alzarlos  del  campo,  deponién- 
dolos y  beneficiándolos  cn  fus  tiempos, pa- 
ra  poderlos  guardar  y  encerrar.  Lat. 
gere. 

Recogerse  a  buen  vivir.  Phrafe  que fignííi- 
ca  retirarle  á  defeanfar ,  ó  apartatfc  del  bu- 
llicio de  Iasgcnres,para  hacer  vida  mas  quie- 
ta y  fotlegada.  Lat.  Ad  bonam  frugm  ¡t  rt- 
cipert. 

Recoger  una  proposición.  Phrafe  con  que 
fe  advierte  a  alguno,  que  la  propofición  que 
ha  dicho  es  fentible,  mal  fonante ,  ó  no  ver- 
dadera :  y  afsi  debe  explicarla,  u  darla  por  no 
dicha.  L.xr.Diclum  reaffumere,  imendart. 

Recoger  un  vaie.  Phrafe  que  vale  lo milino 
que  pagar  ó  fatisfaccr  lo  que  por  él  fe  de- 
be. Lat.  Syngrapbum,  vel  nomenfoiutionc  /*• 
íía  recipere. 

RECOGIDO,  DA.  part.  palT.  del  vcibo  Reco- 
ger en  fus  acepciones.  Lat.  RtctUflui.  Re- 
ceptus.  Congregatus.  Inc.  Garcu.  Comcnt. 
parr.2.  líb.2.  cap.20.  Y  afsi  envió  á  los  de- 
más Pueblos  y  valles,  á  pedir  le  truxeflen  el 
oro,  que  para  prefentar  á  fu  Inca  tuvielTen 
recogido.  Cienf.  Vid.  de  S.Borj.  Iib4.cap.10. 
§.2.  Dcfpues  de  recogidos  fus  compañeros,  te-; 
nía  tres  horas  de  oración. 

Recogidas.  Llaman  alas  mugéres  que  viven 
retiradas  en  detetminada  cala ,  con  claufúra, 
ó  voluntatias  ó  forzadas.  Lat.  In  tufitiim 
recepta,  adducl*. 

RECOGIMIENTO,  f.  m.  Junta,  unión  ó  agre- 
gado de  algunas  cofas.  Lat.  Congregstic. 
colleclio.  MARM.Delcripc.  lib.i.cap.  22.  ti- 
tas montes  de  la  Luna  llaman  oy  montes  de 
Bchct,  que  fignifica  recogimiento  de  aguas. 

Recogimiento.  Vale  también  acogida,  retira- 
da, ó  feguridad  de  alguna  cofa.  Lat.  Rtctpy 
culum.  Recefus.  Ocamp.  Qhron.  lib.  2.  cap* 
Puficron  allí  caferías,  fortificadas  con  genes 
y  repiros,  y  con  todo  lo  que  mas  coi.vcnia 
para  la  dereníion  y  recogimiento  de  fus  na- 
vios. r 

Recogimiento.  Se  toma  también  por  lo '  Diu- 
rno que  Acogimiento.  Zurit.  AnnaUM- 
cap.33.  Y  con  él  vc,lian  diez  Caballeros  Mo- 
ros, en  mui  lucidos  caballos,  y  con  muí  ri- 
cos jaeces:  y  hizole  el  Rey  buen  rutgnut^ 
to,  y  levantóle  para  él,  y  mar.dó  íalir,  de  Ja 
pieza  adonde  e fiaban,  los  ricos  hombres. 

Recogimiento.  Se  llama  afsimilmo  ei  lugar 
ó  cafa  cn  que  viven  retiradas  en  claulu»a- 
gunas  mugeres,  por  penitencia ,  ó  voluntan 
U  forzada.  Lat.  Receptacuíum  mulieTwntf  f*- 
namfrugcmfe  rccipitntium.  ^ 
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Recogimiento.  Significa  también  lo  mifraff 
que  Rcclufión.  Lat.  Cuftodia.  Lop.  Peregr. 
lib.j.  A  Finca  puíieron  en  una  cafa  de  rw- 
¿¡miento  ,  y  á  Nife,  á  quien  llamaban  Félix, 
mandaron  que  en  efpacio  de  un  dia  falieffe 
de  Barcelona. 

Rbcocimiento.  Vale  afsimifmo  retiro  y  abf- 
rraccion  en  el  trato  y  comercio  de  las  gen- 
tes. Lar.  Animi  vacatio  d  curis  facularibus  ,  ab- 
JlraSiio.  Fonsec.  Vid.  de  Chrift.  tom.  2.  cap. 
ip.§.8.  Líbreos  Dios  de  que  una  ira  fe  apo- 
dere del  pecho  de  gente  que  vive  en  comu- 
nidad, y  profefla  claufúra,  ó  recogimiento.  Es- 
pin.  Efcud.  Relac.i.  delc.7.  El  caballero  que 
fe  ha  de  criar  para  imitar  la  grandeza  de  fus 
Progenitores  (aunque  fe  crie  lleno  de  virtud 
y  modeftia)  aquel  recogimiento  no  ha  de  fer 
recogimiento  de  ánimo. 

Recogimiento.  En  el  fentido  moral  fignifica 
ieparactón  y  abftracción  interior  de  todo  lo 
terreno,  para  poder  meditar  ó  contemplar. 
Lat.  ln  fe  ipfum  receptio.  Animi  receffus.  Fr.L. 
de  Gran.  Prcparac.  ala  O  rae.  cap.  18.  Con 
aquel  recogimiento  de  corazón  y  con  aquel 
temor  y  reverencia  que  conviene  á  tan  gran 
Magcftád.  Ov.  Hift.Chil.lib.  8.  cap.  25.  La 
Milla  la  decia  con  tal  recogimiento  y  aplica- 
ción de  la  mente  ,  que  parecía  eftaba  abfor- 
to  en  Dios,  y  caufaba  teverencia  á  los  que 
fe  la  oían. 

RECOLECCION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Recopi- 
lacíón.rclumcn  ó  compendio.  Lit.Recoileílio» 

.  Colletlio.  Tost.  Qüctt.  cap.  10.  Ante  de  ello 
pone  la  eferitura  ,  una  recolección  de  todos 
Jos  vencimientos  que  habían  habido  los  Ju- 
díos. 

RECOLECCiÓN.Se  llama  en  algunas  Religiones  la 
obfervancia  mas  eftrccha  de  la  regla,  que  la 
que  comunmente  fe  guarda.  Lat.  Prim*viy& 
feverioris  inftituti  obfervantia  ,  vel  cultus.  Re- 
colleelio.  Riba d.  Fl.Sanct.  Vid.  de  S. Pedro  de 
Alcántara.  Parecióles  a  los  Religiofos ,  que 
Dios  habia  trahido  á  Pedro  á  fu  cala ,  para 
grande  aumento  de  la  nueva  Recolección ,  que 
entonces  fe  empezaba  á  plantar. 

Recolección.  Se  toma  también  por  el  mifmo 
Convento  ó  Cafa  en  que  fe  guarda  y  obfer- 
va  mas  cftrechéz,  que  la  común  de  la  Regla: 
y  por  extcnlion  fe  dice  afsimifmo  de  qual- 
quiera  otra  cola  particular,  en  que  fe  prac- 
tica recogimiento.  Lat.  Domus  in  qua  ftve- 
rior  difciplina  colitur. 

Recolección.  En  términos  de  Myftica  fe  lla- 
ma aquel  recogimiento  y  atención  á  Dios  y 
á  las  colas  Divinas,  con  abftraccion  de  lo 
que  pueda  diftraher.  Lat.  Vacatio  Deo ,  Ji- 
bique. 

RECOLEGIR,  v.  a.  Recoger  ,  juntar  lo  que 
cftá  dividido  ócfpatcido.  Oy  yá  no  tiene 
ufo.  Es  del  Latino  Rtcolligert.  Men.  Coron. 
Copl.32.  E  aquella  no  face  ,  falvo  recolegirlas 
y  tenerlas,  y  dcfpues  tómalas  de  allí  la  ter- 
cera potencia,  que  cftá  mas  adelante,  que  es 
llamada  phantalia.  OcAMP.Chron.  en  el  Pro- 
log. Trogo  Pompcyo  ,  dicen  haber  íido  El- 
pañól,y  eictibió  lps  a^tecimieaios  de  me 
Tcm.  V, 
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chas  Naciones  en  Latin  artificiofamente,  re- 
coligiendo lo  que  dellas  hallaba  derramado 
por  otros  libros  antiguos  de  Grecia. 

RECOLETO,  TA.ad;.  que  fe  aplica  al  Reli^ 
giofo  que  guarda  y  obferva  recolección :  y 
también  al  Convento  ó  Cafa  de  la  mitin*! 
Recolección.  Lat.  Rrim*v:,  feveriori/que  in- 
ftituti tuftos,  vel  cultor.  Rtcollcclus.  Ribad.  Fl. 
SancL  Vid.  deS.Pcd:o  de  Alcántara.  Entró 
en  la  Orden  Scráphica  de  diez  y  feis  años, 
en  la  Cuftodia  de  Extremadura,  que  dcfpues 
fe  llamó  Provincia  de  S.  Gabriel,  en  el  Con- 
vento Recoleto  de  los  Mártyt es. 

Recoleto.  Por  extenfion  fe  llama  también  el 
que  vive  con  algún  retiro  y  abftracción  ,  ó 
viftc  modeftaraente  al  modo  de  los  Religio- 
fos. Lar.  Vtclu,  &  cuitu  moderatus.  A  pompa 
/¿culi  fegregatus.  Lop.  Dorot.  f.  3.  Para  qué 
ferá  bueno  que  ande  de  recoleta  por  un  lindo? 

RECOMENDABLE,  adj.  de  una  term.  Loque 
es  digno  de  recomendación ,  aprecio ,  ü  cfti- 
mación.  Lat.  Commtndabiüs.  Dignus.  Accep- 
tus.  » 

RECOMENDACION,  f.  f.  La  acción  de  reco-: 
mendar.  Lat.  Commendatio. 

Recomendación.  Vale  aliimifmo  encargo, cn- 

.  comienda,  ó  fúplica  que  fe  hace  á  otro  ,  po- 
niendo á  fu  cuidado  y  diligencia  alguna  co- 
fa. Lit.Commendatio. Chros.  delR.D.Juan 
el  II.  Año  23.cap.67.  El  Atzobifpo  hizo  una 
larga  y  mui  bien  ordenada  propofición,  dcf- 
pues de  las  falúdes  y  recomendaciónes  dadas. 

Recomendación.  Alabanza  o  elogio  de  al- 
gún fugcto,pata  introducirle  con  otro.  Lat. 
Eloquium,  ij. 

Recomendación.  Se  toma  también  por  aque- 
lla autoridad,  reprefentación,  ó  calidad.por- 
que  le  hace  mas  apreciablc  y  digna  de  ref- 
péto  alguna  cofa.  Lat.  Dignitas.  Acceptio.  Au- 
¿ioritas.  SoLis.Hift.  de  Nucv.Efp.lib.3.cap.5. 
Pero  debía  fer  necelfaria  mayor  recomenda- 
ción ,  para  que  duralic  con  feguridad  entre 
aquellos  Infieles. 

Recomendación  del  alma.  Se  llama  la  fú- 
plica que  hace  la  Iglelia  por  los  que  cftán  en 
agonía  de  muerte,  con  determinadas  Preces. 
Lat.  Animt  commendatio. 

Carta  de  recomendación.  Además  del  fentido 
recio,  fe  toma  por  qualquiera  prenda  del  al- 
ma, 11  del  cuerpo ,  con  que  fe  hace  digno  de 
eftimacion  algún  fugeto.  hiULittera  commen- 
datitiét.  Lop.  Peregr.  lib.i.  Pallo  en  fin,  y  ha- 
blando los  dos  cortefat-.amente  ,  á  lo  menos 
el  que  llegaba,  porque  iiempre  los  Extrange- 
ros  trahen  cartas  de  recomendación  en  la  cor- 
tefia,  fe  fentaton  en  un  repecho.  Espin.  Ef- 
cud. Rclac.  i.dcfc.  2.  Hcrmofura  con  mala 
condición  es  una  fuente  clarifsima,  que  tiene 
por  guarda  una  víbora ,  y  es  lobrcelcrito  y 
carta  de  recomendación,  que  en  abriéndola  tic- 

,  nc  un  demonio  dentro. 

RECOMENDAR,  v.  a.  Encargar ,  pedir,  u  dat 
orden  á  otro  tome  á  fu  cuidado  alguna  per- 
fona  ó  negocio.  Lat.  Commendare. 

Recomendar.  Hablar,  ó  empeñarle  poralgu^ 
no,  elogiándole.  Lat.  Eloquio  commendare. 
Y  V  v. 


Re- 
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Recomendar  el  alma.  Phrafe  que  fígnificá 
decir  las  Preces  y  Oraciones ,  que  la  lgielia 
tiene  dilpueftas  y  ordenadas  para  los  que  ci- 
tan en  agonía  de  muerte.  Lat.  Anima  com- 
mendationem  recitare. 

RECOMENDADO,  DA.  part.  pníf.  del  verbo 
Recomendar  en  fus  acepciones,  Lat.Commen- 
datui.  Dignus.  Acceptus. 

RECOMPENSA,  f.  f.  Compenfación  ,  fatisfte- 
cion  ó  efpccie  de  trueque  ,  que  le  hace  de 
una  cofa  por  otra  equivalente.  Lat.  Compen- 
fatio.  Chron.  del  R.  D.  Henr.  III.  cap.  50. 
La  Villa  fe  quedó  como  fe  cftaba ,  en  la  Co- 
rona Real, dando  á  Juan  de  Mendoza  en  re- 
eompen/a  las  Villas  de  Alnuzin  y  San  Eltcban 
de  Gormáz.  Salaz,  dk  Meno. -Card.  Tavcr. 
lib.i.cap.c».  En  tiempos  de  nueltros  A  vuelos, 
fe  prometió  el  Maestrazgo  de  Santiago  á 
Gonzalo  Hernández  de  Córdoba  yAguilar...¿ 
en  recompenfa  de  los  notables  férvidos  que 
hizo  a  cita  Corona ,  en  la  conquilta  del  Rei- 
no de  Ñipóles. 

Recompensa.  Vale  también  remuneración,gra- 
tincacion  ,  ó  retribución  de  algún  beneficio 
recibido.  Lat.  Remunerado.  Retributio.  Ma- 

•  rían.  Hitt.Efp.  iib.3.  cap.5.  Los  matadores,- 
idos  a  Roma,  dieron  petición  en  el  Senado, 
en  que  pedían  recompenfa  y  remuneración 
por  tan  refalado  férvido.  Cast.  Hift.  de  S. 
Dom.  rom.  1  .lib.  1  .cap.44.  Andamos  comien- 
do y  bebiendo  de  la  hacienda  defta  buena 
gente ,  fin  que  de  nofotros  hayan  recibido 
recompenfa  ni  agradecimiento. 

RECOMPENSACION,  f.  f.  La  acdon  de  re- 
compenlar.  Lat.  Cumpenfatio. 

Recompensación.  Se  toma  también  por  lo 
milmo  que  recompenfa.  Tost.  QiiclL  cap.6\ 
Y  los  Judíos  cito  juftamente  levaron  ,  por 
recompenf ación  ác  los  dcípójos  y  agravio»  que 
de  los  Egypcios  recibido  habían. 

RECOMPENSAR,  v.  a.  Compcnfar,  fatisfacer, 
o  remunerar  algún  beneficio,  favór  o  buena 
obra  recibida.  Es  compuefto  de  la  partícula 
Re,y  del  verbo  Compcnfar.  Ut.Compenfare. 
Remunerare.  RetrittUft.C»  av.Pcrfil.lib.  I  .cap. 
1 1.  Si  aqw  fe  cambia  por  oro  ó  por  plata  lo 
neceflario  que  fe  bufca.con  facilidad  y  abun- 
dancia Icreis  recompenfados  de  lo  que  nos  dio- 
redes.  Vulav.  Molch.  Canr.6.  Oct.62. 
Ptdenie  que  el  enójo  recompenfe, 
Con  que  foto  le  dexen  a  la  Cmibra, 
T  allí  la  Liendre  que  fe  af. Ja  dexen, 

RECOMl,tNSAD0)  DA  dd 

Recompenfar.  Lo  aíii  farisfecho.  Lar.  Com- 
P'nfatus.  Retribuí.  R:pe«fu¡.  Am„.  Mür> 
no.6.cap.2  (^,c  yi  los  Romanos  fe  tenían 
POr  lRtlsfcchos  y  rieomptnfjjjj  en  parte,  del 
daño  y  afrenta,  que  con  la  muerte  de  los  Sa- 
lí iK?5,s  anrcs  habi Jn  recibido. 
RECONCENTRAR,  v.a.  Introducir,  penetrar 

tra-T,  ""a0  rCClK°'  ^'^pene- 
trare, prtere.  Acost.  Hilt.lnd.  lib.  3.  cap.  28 
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Recovcsktrar.  Vale  también  dífsimuUTucnl 
tar,  o  callar  profundamente  algún  fa¿¿¿ 

reponere.  M.  AoRtn.  tom.a.  num.1080  Col 
mo  el  que  mucho  Jetea  hablar ,  y  no  ¿«de 
rnamrcltar  tu  concepto, le  reconcentrarme* 
tu  corazón.  8 

Reconcentrarse.  Fixarfc  en  la  voluntad 6 en 
el  animo  algún  afecto,  ó  en  lo  interior  dei 
cuerpo  los  huraóres,  ó  males.  Lat.  Intime  U 
rere. 

RECONCENTRADO,  DA.  part.  paff.  del  ver. 
bo  Reconcentrar  cn  fus  acepciones.  Lit./y. 
netratus.  Abditus.  Intime  harem. 

RECONCILIACION,  f.  f.  La  acción  de  re. 
conciliar.  Viene  del  Latino  RetontÜ¡itkm 
vale  lo  mifmo.  Recop.  lib.  8.  tit.  j.li.  No 
embargante  qualefquier  exenciones  ,r«os«- 
liaciánes  y  feguridades  y  otros  privilegio» 
que  tengan  :  los  qualcsen  cftc  cafo,  quamo 
á  las  penas  fobredichas,  no  les  puedan  fufa, 
gar. 

Reconciliación.  Vale  afsímifmo  renovarión 
y  rcírirución  á  la  amiltad  que  fe  quebró,  ó 
reunión  de  los  ánimos  que  eltaban  dcluni- 
dos.  Lat.  Reconciliado.  In  priftinum  marm 
reftitutio.  Oúa,  Poltrim.  lib.  1.  cap.o.dilca. 
Porque  cn  ellos  veremos  mui  ciertas  léñales 
de  nueftra  reconciliación.  BtTiss.  Guicliard. 
íib.i.  pl.  47.  No  perdonando  dcmonllracion 
que  pudieue  executoríar  fu  mas  íincéra  re- 
conciliación. 

Reconciliación.  En  el  Sacramento  de  la  Peni- 
tencia, fe  llama  aquella  breve  confdsión,que 
Te  hace  defpucs  de  haber  expueftoalospics 
del  Confeflór  todas  las  culpas  en  otra  con- 
fefsión,ó  por  mas  perfección,  confeflar.do  fc- 
gunda  vez  las  mas  ligeras  imperfecciones:  y 
también  fe  dice  de  qualquicr  otra  breve  con- 
fesión. Lar.  Reconciliatb. 

RECONCILIADOR,  f.m.  El  que  recondlia. 
Lat.  Reconciliator.  Grao  Mor.  f.56.  Sino  que 
teniéndole  que  era  enviado  de  Dios ,  para 
componedor  y  reconciliador  de  todos.  Fi.L 
db  Gran.  Symb.  part.  3,  cap.  5.  A  cftc  ros 

•  dio  la  immenfa  bondad  de  Dios  para  media- 
nero y  reconciliadór. 

RECONCILIAR,  v.  a.  Volver  á  conciliar  y 
hacer  las  amiítádes ,  ó  atraher  y  acordar  los 
ánimos  delunidos.Es  compuefto  de  la  partí- 
cula Re ,  y  el  verbo  Conciliar.  Lar.  Rom- 
liare.  In  gratiam  reftituere.  NavarRít.  Con- 
ferv.  Dilc.  32.  Reconciliar  los  ánimos  de  W 
Naciones,  nuevamente  fujetas  al  Imperio. 
Cerv.  Perfil,  lib.  i.cap.o-  Los  enamorados 
fácilmente  reconcilian  los  ánimos ,  y  traba" 
amitrad  con  los  que  conocen  que  padecen  u 
mifma  cnfctmcdád.  .  1 

Reconciliar.  Significa  afsímifmo  oirunabre- 

•  ve  ó  ligera  confeísion:  y  del  penitenc  ie 
dice  rcconciliarfc.  Lat.O//w  per  (Wj1 
ítem  expiare :  fape  leviores.  Part.i.  ÜUJ Mjg 
Otrofi  faria  fimonia  el  Clérigo  ^.«¡g* 
alguno  fu  Parrochiano  delante  del I WJP 
por  le  facer  gracia,  que  lo  reconcilie  jMWJJ 

•  fluc  ha  fecho  penitencia,  e  dando  tcltim 
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de  ello,  non  fcyer.do  verdad.  NtERiMB.Var; 
Iluftr.  Vid.  del  P.  Luis  de  Guzmán,  §.3.  Otra 
vez  citando  confcfl'ando  el  Padre,  fe  llegó  uq 
hombre  á  reconcliarfe  con  él  una  palabra. 

Reconciliar.  Vale  también  bendecir  algún 

.  Jugar  i  agrado,  por  haber  lido  violado.  Lat. 
Ecclcjiaflicis  ritibuí facrum  locum  expiare. 

Reconciliarse  con  la  Iglesia.  Phrafc  que 
ligo  ¡rica  volver  al  gremio  de  ella  el  Apóftata 
o  Hcrégc,  que  abjuró  de  fu  errór  y  heregía. 

•  Lat.  In  Ecclejit  grtmium  rediré ,  vel  noviter  Je 
adfcribcre. 

RECONCILIADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Reconciliar  en  fus  acepcioues.  Lat.  Reconci- 
iiatus.  Expiatus. 

RECONCOMERSE,  v.r.  Concomcrfc  con  fre- 
qüencia.  Escompuelto  déla  partícula  Re,  y 
el  verbo  Concomctle.  Lat.  Pruriginem  motu 
fedare.  Pruriginc  ce flirt. 

RECONCOMIO,  fm.  El  movimiento  que  fe 
hace  a  un  tiempo  con  hombros  y  efpaldas, 
motivado  de  alguna  comezón  ó  picazón.:  y 
también  fe  fuele  executar  quando  fe  tiene  ó 
recibe  algún  güito,  ó  fatisfacción  particular. 
Es  voz  del  efhlo  vulgar.  Lat.  Pruriginis  mo- 
tu fed.itio. 

Rlconcómio.  Se  toma  también  por  un  géne- 
ro de  rczélo  ü  fofpecha ,  que  incita  y  mueve 
interiormente.  Lat.  Sufpiciuncula. 

Reconcomio.  Interior  movimiento  del  áni- 
mo, que  inclina  á  algún  afeéto.  Lat.  Animl 

.  prurigo. 

RECONDITO,  TA.  adj.  Mui  cfcondido,refer- 
vado  y  oculto.  Lat.  Reconditus.  Pinel,  Retr. 
lib.2.  cap.  11.  En  que  fe  contiene  erudición 
mas  recóndita  de  la  que  deicubre  la  fuper- 
ficie. 

RECONDUCCION.  (Reconducción)  f.f.  rerm. 
foreníc.  El  contrato  de  íegundo  arrenda- 
miento, que  le  celebra  con  alguno  ,  dclpucs 
de  cumplido  el  tiempo  del  primero.  Lat.  Re- 

conduiiio. 

RECONFESSAR.  v.  a.  Volver  á  confeOar  lo 
confeífado.  Es  compuefto  de  la  partícula  Re, 
y  el  verbo  Confcflar ,  y  tiene  puco  ufo.  Lat. 
Confefsionem  jam  faéiam  iterare,  repetiré.  Na- 
varr.  Man.  cap.9.  num.3.  Y  por  confluien- 
te, no  es  obligado  á  reconfejfar  lo  que  tenia 
confeflado. 

RECONOCEDOR.  (  Reconocedór )  f.  m.  El 
que  reconoce.  Lat.  Recognitor. 

RECONOCER,  v.  a.  Examinar  con  cuidado 
alguna  cofa,  enterarle  de  lo  que  no  le  tiene 
toda  la  ciaridád,  ó  noticia  que  fe  neccfsita. 
Es  cotnpuclto  de  la  partícula  Re  ,  y  del  ver- 
bo Conocer  ,  y  tiene  fu  mifma  anomalía. 
Lar.  Recognofccre.  Palaf.  Hilt.  R.  Sagr.  num. 
205.  Recozcamos  la  frontéra ,  que  cite  def- 
precio  fe  ha  de  caítigar  ahora  con  dcfpre- 
ciarlo,  halla  que  le  llegue  el  tiempo  de  fu 
caltigo,  fin  riclgo. 

Reconocer.  Va!c  afsimífmo  fujctatfc ,  fubor- 
dinarfe  y  fometcrle  al  dominio  ó  juiildid- 
ción  de  otro.  Lat.  Recvgnofcere.  Zurit.  An- 
nal.lib.16.cap.49.  Reprclentando  alColé- 
gio,  que  él  porcia  aquel  Reino  pacjfaamcn,, 
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te,  con  un  increíble  confentimicnto  de  to- 
dos, y  etahijo  de  la  Santa  Madre  Igleíia  ,  y 
lo  quería  fer,  y  eítaba  aparejado  á  reconocer- 
la en  lo  que  debía.  Monto*.  Obr.  Polth, 
tom.2.  pl.333. 

Señor  de  las  altúras, 
a  quien  oy  reconocen 
las  humanas  tibiezas 
por  Dios  de  los  Amores. 
Reconocer.  Vale  también  confeílar  la  obliga-* 
cion  que  fe  debe  á  otro  ,  para  el  agradeci- 
miento ú  recompenfa.  Lat.  Recognofccre.  Ag- 
nofeere.  Fateri.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de  N.  Se- 
ñora, pl.70.  Sin  duda  que  pretendió ,  con  la 
obediencia  de  eíte  acto ,  purificar  al  Sol  y  al 
Ciclo,  no  obítantc  que  fe  reconocía  no  obli- 
gada á  tal  ceremonia.  Oíía  ,  Poltrim.  lib.  1. 
cap.9.  difc.4.  Pues  imaginémos  que  vá  el  gé- 
nero humano  á  reconocer  cita  mcrcéd  al  Eter- 
no Padre,  y  á  befarle  los  pies  por  ella. 
Reconocer.  Significa  también  conlidcrar,  ad- 
vertir, ó  contemplar.  Lat.  Inte.'ligere.  Agnof- 
cere.  K/áí/v. CAST.Hift.de  S.Dom.tom.  1  .lib.i» 
cap.4t.N0  fe  hattaba  aquellos  dias  de  llorar, 
del  maravillofo  y  celeítial  contento  que  fen- 
tia  fu  elpíritu ,  en  aquellas  mifericordias  de 
.  Dios  tan  viíiblcs  y  tan  conocidas:  y  reconocía 
en  ellas  las  entrañas  de  piedad,  que  para  los 
pecados  tiene. 
Reconocer.  Se  toma  por  lo  mifmo  que  Com- 
prchender ,  ó  hacer  juicio.  Lat.  Cognofcere* 
Jntelligere.  Betiss.  Guichard.  lib.i.pl.40.  Re- 
conociafe  por  muchas  apariencias,  que  el  dic- 
tamen del  Rey  era  inducir  á  Florer.tíncs,con 
el  terror  de  la  fuerza  ,  á  cederle  el  abfoluto 
dominio  de  la  Ciudád. 
Reconocer.  Vale  también  dar  por  fuyo,ü  con- 
feílar que  alguna  cofa  es  fuya  ó  le  pertenece: 
como  Reconocer  un  vale,  una  lctra,&c.  Lar. 
Recognofccre.  Cognofcere.  Recop.  lib.  2.  tit.  8. 
L27.  Del  pedimento  que  fe  hace  para  que 
uno  reconozca  un  conocimiento ,  y  ptcl'enta- 
cion,  diez  y  feis  maravedís. 
Reconocer.  Se  toma  también  por  regiftrar  ó 
mirar  con  cuidado  alguna  ó  algunas  cofas :  ó 

{>ara  bufcat  lo  que  íc  deféa ,  o  para  vér  li  c» 
o  que  fe  juzgaba.  Lat.  Recogmfcere.  Specu- 
lari. 

Reconocer  el  campo  ,  ü  terreno.  Phrafc 
que  además  del  fentido  recto  ,  lignítica  pie- 
venir  los  inconvenientes  que  pueden  ocur- 
rir en  qualquier  negocio ,  antes  de  empre- 
henderlc.  Lat.  Speculari.  Perpendcrc.  Profpi^ 
tere. 

Reconocer  por  hijo.  Declarar  a  uno  por  tal, 
en  el  teftamento  o  fuera  dél.  Lat.  Filium  ag- 
nojeere,  advocare»  * 

RECONOCIDO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Re- 
conocer en  fus  acepciones.  Lat.  Recognitut. 
Agnitus.  Speculatus. 

Reconocido.  Se  toma  también  por  el  qué  rcr 
conoce  el  favór  ú  beneficio  que  otro  le  ha 
hecho.  Es  hifpanifmo.  Lat.  Recognofcens.  Mt- 
mor  beneficij. 

RECONOCIMIENTO,  f.  m.  El  acto  de  reco- 
noccr.  Lar.  Recognitio.  Agnitio.  . 

Vvva  Ri- 
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Reconocimiento.  Significa  afsimifmo  agra- 
decimiento ,  ó  mucura  de  corrcfpondencia, 
por  algún  beneficio  recibido.  Lat.  Bentficij 
memjríj,  agnitio.  Ov.  Hift.Chil.  lib.8.cap.2  J. 
Exhortando  a  los  del  Navio  á  que  agrade- 
cieren áNueftro  Señor  aquel  foberano  be- 
neficio: y  que  en  reconocimiento  del ,  emen- 
daííen  algunos  cfcándalos. 
Reconocimiento.  Vale  afsimifmo  vafallagc, 
fumilsión  ó  fujeción.  Marm.  Dcfcripc.  lib.2. 
cap.  28.  En  cftc  tiempo  ,  el  Conde  Fernán 
González,  viendo  que  el  Rey  D.Ordoño  ha- 
bía dexado  el  Reino,  ni  acogió,ni  hizo  guer- 
ra al  Rey  D.  Sancho,  ni  el  le  pidió  reconoci- 
miento por  Cartilla.  Inc.  Garcil.  Coment. 
part.2.  lib.a.  cap.7.  Eftosavifos  y  otros  en- 
viaron aquellos  Indios  á  Manco  Inca ,  y  la 
obediencia  y  reconocimiento  de  fuprémo  Se- 
ñor de  todo  aquel  Imperio. 
Reconocimiento.  Significa  también  regiftro, 
inquificion  ó  avetiguación ,  que  fe  hace  de 
alguna  cofa. 
Reconocimiento.  En  lo  forenfe  es  la  dcclara- 

•  don,  que  judicialmente  fe  hace  de  un  vale, 
cenfo  ii  otra  cofa. 

RECONTAMIENTO,  f.  m.  Narración  ó  rela- 
ción. Es  voz  antiquada.  Lat.  Recenfus.  Recen- 

•  fio.  Tost.  Qucft.  cap.5.  Y  por  el  recontamien- 
to de  las  tales  hiftorias  fe  trabajen  los  hom- 
bres á  virtud ,  por  temor  de  pena. 

RECONTAR,  v.  a.  Volver  á  contar.  Algunas 
veces  fe  toma  abfolutamentc  por  referir. 
Tiene  la  anomalía  de  fu  fimple  Contar ,  de 
quien  fe  compone,antepuefta  la  partícula  Re. 
Lat.  Recen/ere.  Tost.  Qiicft.  cap.4.  Y  efto  fa- 
ce la  Sacra  Efcritura  en  aquellos  libros,  en 
los  quales  recuenta  hiftórias.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.  2.  cap.  17.  Defpucs  de  lo  qual 

•  comenzó  á  recontar  la  perfecucion  de  Dio- 
cleciano. 

RECONTANTE,  part.  aét.  del  verbo  Recon- 
tar. Lo  que  rcfierc.ó  repite  alguna  cofa.  Lar. 
Recenfens.  Tost.  Qucft.  cap.  10.  Todo  efte  li- 
bro contiene  hiftórias  recontantes  lo>  hechos 
de  Jofué. 

RECONTADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Recontar.  Lo  afsi  vuelto  á  contar  ó  refe- 
rir. Lat.  Recenfus,  a,  um.  Tost.  Qucft.  cap.6. 
Y  todo  efte  libro  es  hiftoría  de  Dios ,  por 
quanto  las  cofas  en  él  recontadas ,  fe  ordenan 
a  la  ordenación  del  recibimiento  de  la  Ley 
dada  por  Dios  á  los  Judíos. 

RECONVALECER,  v.  n.  Volver  á  convale- 
cer, o  recuperar  la  (alud.  Trahe  cita  vozNe- 
br.xa  en  lu  Vocabulario.  Lta.  Rtvalere .  Rwa- 
¡ejecre.  ■ 

RECONVENCION,  f.  f.  Cargo  ü  convención 
V*  *  hacc  ?  alguno ,  valiéndole  de  fu  pro- 

.  Ci- 


prio hecho  ó  palabra.  Lat. 
dargutio. 

Reconvención.  En  lo  forenfe  es  la  acción 
con  la  qual  fe  pide  contra  la  mifma  perfóná 
que  pedia.  Lat.  Reconventio.  Mutua  petitio 
Kecoj..  hb.4.  tit.5.1.1.  Y  que  dentro  de  los 
dichos  veinte  días  pueda  el  reo ,  fi  entendie- 
re que  le  cumplcponer  y  hacer  fu  pedimen- 


REC 

to  y  reconvención ,  y  dé  mutua  petición  cen- 
tra el  actor,  v  no  defpucs. 

RECONVENIR,  v.  a.  Hacer  cargo  ü conven- 
cer á  alguno  con  fu  proprio  hecho,  ó  pala, 
bra.  Escompuefto  de  la  partícula  Re ,  y  el 
verbo  Convenir,  y  tiene  fu  mifma  anomálu. 
Lat.  Redar  «uere.  Aftionem  retorquere. 

Reconvenir.  En  lo  forenfe  vale  pedir  al  que 
demandó,  y  hacerfe  de  reo  actor,  valiéndole 
para  fu  prueba  de  las  razones  en  que  fu  con- 
trario  fundaba  el  derecho.  Lat.  fetitormif. 
Jius  aclione  convenire.  Mutua  ptíitiont  a¡m. 

Reconvenir  en  su  burro.  Vale  citar  á  algu- 
no á  que  comparezca  en  juicio ,  ante  aquel 
Juez  o  Tribunal  particular  á  que  ella  fujéto, 
por  el  fuero  ó  previlegio  que  goza ,  para  no 
fer  competido  por  la  Jufticia  ordinaria.  Lat. 
Apud  proprium  Jud  icem  aiiauem  appelUrt ,  vo- 
care. 

RECONVENIDO ,  DA.  part.  palT.  del  verbo 
Reconvenir  en  fus  acepciones.  Lu.Rtdirp- 
tus.  Mutua  petitione  aflús.  Adjudican  j¡rp<¡- 
latus,  vocatus. 
RECOPILACION,  f.f.  El  compendio ,  tefu- 
men  ó  reducción  breve  de  una  obra, 6  un 
d i  feu rfo.  Lat. Epitome, es.  Brevijriumjj.Ctvi. 
Períil.  lib.3.  cap.  1.  Efte  lienzo  fe  hacía  de 
una  recopilación,  que  les  excufaba  de  contar 
fu  hiftoria  por  menudo. 
Recopilación.  Se  llama  también  la  colección 
de  varias  cofas :  y  afsi  llaman  Recopilación 
los  libros  en  que  cftán  todas  las  leyes.  Lat. 
Colleíiio.  Colle&a,*. 
RECOPILAR. v. a.  Juntaren  compendio,  tc- 
coger  ó  unir  diverjas  cofas.  Lat./u  emptn- 
dium  redigere.  Breviare.  Ribao.  FLSand.  Vid. 
de  S.Gerónymo.  La  vida  defte  gran  Dodór, 
facada  del  Obifpo  Mariano  Visorio ,  que  la 
recopiló  de  fus  Obras ,  y  del  Cardenal  Baro- 
nio  y  otros  Autótcs,  es  delta  manera. 
RECOPILADO,  DA.  part.  paíT.  del  vetbo  Re- 
copilar en  fus  acepciones.  Lat.  Brevistns.  I* 
compendium  redaclus.  Marm.  Dcfcripc.  líb.i. 
cap. 3 4.  Afsi  todas  las  hiftórias  que  tienen  los 
Arriános  fon  traducidas  de  la  Lengua  Lati- 
na, y  recopiladas  en  fuma ,  con  los  nombres 
de  los  Señores  y  Principes. 
RECOQUIN.  (Recoquín)  f.m.  El  hombre  mm 
pequeño  y  gordo.Trahclo  Covarr.cn  fuTbe- 
fóro.  Lat.  Brevis  bomo,  era  fu/que. 
RECORDACION,  l.f.  El  acto  de  traher  a  la 
memoria  alguna  cofa.  Tómale  muchas  ve- 
ces por  lo  mifmo  que  Recuerdo  en  que  K 
hace  memoria  de  alguna  cofa.  Viene  del  La- 
tino Recordatio.  Ocamp.  Chron.  lib.2. «p.J. 
Los  quales,  fegun  ellos  dicen ,  fueron  llama- 
dos montes  Cetubales ,  por  memoria^  de  la- 
bal, el  primero  que  fundó  los  Efpañoles ,  y 
defpues  los  llamaron  Pirroneos  en  rtcordsai* 
del  Rey  Pirro.  F.  Herr.  fob.  la  Eglog.  *-dc 
Garcil.  Es  el  trophéo  feñál ,  memoria  y  rt- 
cordación  de  la  memoria. 
RECORDAMIENTO.  f.m.  Lo  mifmo  que ¡Re- 
cordación. Es  voz  antiquada.  F.HERR'l°b' c 
verf.  io.del  Son.  3  .de  Garcil.  Porque  es  unrf 
)  y  renovación  del  afeOfl  amorolo. 
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RECORDAR,  v.  a.  Excitar  y  mover  á  otro  a 
que  tenga  preferiré  alguna  cofa  de  que  fe  hi- 
zo cargo  ü  tomó  a  fu  cuidado.  Ufafc  mu- 
chas veces  como  verbo  recíproco.  Lat.  Me- 
moriam  faceré,  excitare.  Reminifci. 
Recordar.  Meraphoricamcntc  vale  defpertar 
al  que  cftá  dormido.  En  elle  fentido  fe  ufa 
muchas  veces  como  verbo  neutro.  Lat.  Ex- 
pergifeert.  Montor.  Obr.Polth.  tom.a.pl.40. 
Pedro  que  durmiendo  efiaba, 
recordando  d  efie  rumór, 
juzgó  que  era  Malcbo  el  fueño, 
y  luego  le  J "acudió. 
RECORRER,  v.  a.  Rcgiltrar,  mirar  con  cuida- 
do, andando  de  una  parte  á  otra,para  inqui- 
rir, folicitar  y  averiguar  alguna  cofa  ,  que  fe 
deféa  faber.  Es  compuclto  de  la  partícula 
Re,y  del  verbo  Correr.  Lat.  Percurrere.  Per/- 
picert. 

Recorrer.  Se  toma  también  por  repaíTar  le- 
yendo alguna  cofa.  Lat.  Perlegere.  Percurrere, 

Recorrer.  Se  toma  afsimifmo  por  componer 
alguna  cofa,  que  ncccfsitaba  de  reparo  y 
compoitura.  Lat.  Refareirt. 

Recorrer  la  memoria.  Phrafe  que  vale  ha- 
cer reflexión,  para  acordarle  de  lo  que  pal- 
ló. Lar.  Memoria  olí  quid  repetere.  In  ntemo- 
riam  revocare. 

Recorrer  los  caHaverales.  Phrafe  que  fe 
dice  del  que  anda  de  cala  en  cala ,  huleando 
donde  le  dén  algo.  Tómafc  de  los  Peleado- 
res que  acuden  por  la  mañana  á  ver  (i  ha  caí- 
do algo  en  las  cañas  que  dexaron  armadas. 
Lat.  Muñera  perquiere,  qudritare. 

RECORRIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Re- 
correr en  fus  acepciones.  Lat.  Recognitus. 
Retenfus.  Perletlus. 

RECORTAR,  v.  a.  Cortar  ó  cercenar  lo  que 
fobra  en  alguna  cofa.  Es  compuclto  de  la 
partícula  Re,y  el  verbo  Cortar.  Lat.  Recidere, 

Recortar.  Vale  también  cortar  con  arte ,  pa- 
pel ü  otra  cofa,  en  varias  figuras.  Lat.  Varié, 
vel  artificios^  ineidere. 

RECORTADO,  DA.  patt.  pafl'.  del  vetbo  Re- 
cortar Cn  fus  acepciones.  Lzl.Rtcifus.  Artifi- 
cióse incifus. 

Recortaoo.  En  la  Pintura  fe  dice  loque  no 
eíU  deí perfilado  y  dulce.  Paloru.  Muí.  Piel, 
torn.l.  lndic.  Lat.  Durus.  A¿er. 

RECOSER,  v.  a.  Volver  á  cofer  lo  que  eftá 
delcofido  ü  roto.  Es  compuelto  de  la  partí- 
cula Re,  y  del  verbo  Cofer.  Lat.  Refuere. 

RECOSIDO,  DA.  patt.  pafl.  del  verbo  Reco- 
fcr.  Lo  afsi  vuelto  á  cofer.  Lar.  Re/utus. 

RECOSTAR,  v.  a.  Reclinar  ó  poner  de  lado 
alguna  cofa.  Ufafc  regularmente  en  la  pafsi- 
va.  Es  voz  formada  de  la  panícula  Re  ,  y  el 
nombre  Collado,  y  tiene  la  anomalía  de  mu- 
dar la  o  en  ue  en  algunos  tiempos  y  perfo- 
ras :  como  Yo  recueito,  Recuetta  tu,  Recuef- 
te  aquel.  Lat.  Reclinare. 

Recostarse.  Se  toma  por  recogerfe  á  dormir 
ü  defeanfar.  Lat.  Recubare.  Recumbere.  Ambr. 
Mor.  lib.8.  cap.49.  Un  ioidádo  tendió  fu  ca- 

£a  fobre  que  recofiarfe. CiENF.Vid.de  S.Borj. 
b.,f.cap.i.§.2,  Defpues  de  mucha  oración 
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y  de  haberfe  difciplinado ,  por  efpacio  de 
una  hora,/r  recofiaba  cn  el  fuelo. 
RECOSTADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
codar cn  fus  acepciones.  Lat.  Re cubans.  Saav. 
RcpuW.  pl.pa.  Por  una  calle  venia  Mecenas, 
cn  una  litera  de  varios  colores ,  recofiado  cu 
un  lecho. 

RECOVA,  f.  f.  La  compra  de  huevos ,  gallinas 
y  otras  cofas ,  que  fe  hace  por  los  Lugares 
para  volver  á  vender.  Parece  que  ella  voz  fe 
formó  del  verbo  Recolligo ,  que  lignífica  re- 
coger, y  ova  los  huevos.  Lat.  Ovorum,  avium 
ve  per  vicos  recolleclio,  ve!  campar atio. 

Recova.  Se  llama  también  la  quadtilla  de  per- 
ros de  caza.  Lat.  Ex  canibus  mandra. 

Recova.  Llaman  en  Andalucía  á  un  ge'ncto  de 
cubierta  de  piedra  ó  fábrica  ,  que  ponen  pa- 
ra defender  algunas  cofas  del  temporil.  Lar, 
Operimentum,vel  tegumentum  fabrile. 

RECOVECO.  (Recoveco)  f.  m.  Vuelta  y  re- 
vuelta de  algún  fitio  ó  paráge.  Pudo  decirle 
de  la  partícula  Re ,  y  la  voz  Cueva.  Lat.  Gy- 
rus.  Circuit us.  Sinus. 

Recoveco.  Metaphoricamentc  fe  toma  por  el 
fímulado  artificio  ü  rodeo  de  algún  fuge'to, 
para  confeguir  algún  fin.  Lm.Circumloquu- 
tio.  Tcrgiverfatio* 

RECOVERO.  (Recovero)  f.  m.  El  que  compra 
por  los  Lugares  huevos,  gallinas  y  otras  co- 
fas para  revender.  Lzi.Ovorum  vei  avium  per 
vicos  emptor,  tomparator* 

RECREACION,  f.  fi  Diverfion  para  alivio  del 
trabajo ,  con  efpecialidad  en  cafas  de  campo 
ó  lugares  amenos.  Lat.  Animi  relaxatio,  oble- 
élatio.  Corn.  Chron,  tom.  1,  lib.  3.  cap.  21. 
Dexó  el  Gamo  cn  la  huerta ,  donde  ellabaa 
en  recreación  los  Ftailes. 

RECREAR,  v.  a.  Divertir ,  alegrar  ü  deleitar. 
Ufafc  regularmente  como  verbo  recíproco. 
Lat.  Animum  relaxare  ,  recreare  ,  oNeflare, 
Henr.  Vid.  de  AnadeS.  Barth.  lib.  1.  cap. 2. 
Una  vez  citaba  en  oración  mui  quieta  y  con- 
lblada,  recreándole  con  el  dulce  Elpolo  de  las 
almas  >  y  defpues  de  haber  ocupado  en  cito 
un  buen  efpacio,  le  dixo:  Señor  >  dadme  li- 
cencia para  que  me  vaya  á  jugar  con  las 
otras  niñas,y  luego  volvere'.  CERv.Pcrlil.  lib. 
2.  cap.  lo.. Mí  hermana  ,  canfada  de  haber  an- 
dado algunos  días  por  el  mar,dclcó  falir  á  re- 
crear fe  á  la  tierra. 

RECREADO,DA.  part.paíT.del  verbo  Recrear. 
Lo  afsi  divertido  y  alegrado.  Lat.  Recreatut* 
Obleilatus.  Cast.  Hiít.de S.Dom.tom.i.lib.i. 
cap.44.  E,,os  fe  quedaron  en  el  lugar ,  con-* 
tentos  y  recreados. 

RECRECER,  v.  n.  Crecer  y  aumentarfe ,  con 
exceflb  y  en  demafia  ,  alguna  cofa.  Es  com- 
puedo  de  la  pat ticula  Re,  y  el  verbo  Crecer. 
Lat.  Reerefcere.  Accre/cere.  Ambr.  Mor.  lib.8. 
cap.  10.  Y  la  peftilcncia  que  habla  recrecido, 
ayudaba  mui  apriefla  á  confumir  los  pocos 
que  en  Numáncia  quedaban.  Ov.  Hift.Chil. 
lib.8.  cap.  ij.  Ni  es  menor  el  trabajo  quo 
defpues  de  todo  cito  fe  les  recrece  ,  de  la  difi- 
cultad con  que  fe  difponen  ellos  Indios  á  rc- 
jecbir  la  Fé. 

Re- 


¿i6  REC 

Recrecer.  Vale  también  ocurrir  ü  ofrecerfe 
alguna  cofa  de  nuevo.  Lat.  Supervenire.  Re- 
coi».  lib.8.  tit.3. 1.4.  Y  porque  te  podrán  re- 
crecer  algunas  dudas  a  ellas  palabras  genera- 
les de  oficios,  de  honra ,  de  que  el  Derecho 
en  efte  cafo  ufa,  refervamos  en  Nos  el  podéf 
y  facultad,  para  que  podamos  declarar ,  qué 
oficios  fe  comprchcndcn  debaxo  de  la  dicha 
prohibición,  y  quales  no. 

RECRECIDO,  DA.  pari.paíl.dcl  verbo  Recre- 
cer en  fus  acepciones.  Lar.  Accrejlens.  Super- 
veniens.  Superadditus. 

RECRECIMIENTO,  f.m.  El  aumento  y  cre- 
cimiento que  fe  hace  de  alguna  cofa.  Tra- 
henlo  Ncbrixa  y  el  P,  Alcalá  en  fus  Vocabu- 
larios. Lat.  Rt:rementum.  hicremcntum. 

RECRE1DO,  DA.  adj.  que  le  aplica  en  la  Vo- 
latería á  la  ave  de  caza ,  que  perdiendo  fu 
docilidad  ,  fe  vuelve  á  fu  natural  libertad. 
Lat.  Libértate  gaudens.  Vall.  Cetr.  cap.  10. 
Quando  dcfpucs  fe  ve  fuera ,  y  reconolec  el 
campo, ella  recre'iáo  en  no  querer  venir  ala 
mano. 

RECREMENTOS  MET ALIÑOS.  Term.Chí- 
mico.  Aquellas  materias,  que  en  la  gene- 
ración de  los  metales  no  fueron  aptas  para 
fu  producción.  Hai  unos  naturales:  como  las 
Marquelitas,  Mili,Sori,&c.  y  otros  artificia- 
les, que  fe  leparan  con  el  fuego,  en  la  purifi- 
cación de  los  metales :  como  fon  el  Lithac- 
gyrío,  Ponfoligos  ,  Cadmía ,  &c.  Palac.  Pa- 
leftr.  part.i.  cap.6.  Lar.  Recrementa  metailica. 

RECREO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Recreación. 
AMAY.Dcfcng.cap.  1.  Todos  bufean  algún 
recrée  y  ocio  honelto. 

Recreo.  Vale  también  el  fitio  ü  lut»ár  apto  u 
difpucfto  pata  díverlión.  Lat.  Delicium ,  tu 
Locas  obleclans. 

RECTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  rectitud, 
rufamente.  Lat.  Recle. 

RECTANGULO,  LA.  adj.  Lo  que  tiene  án- 
gulo, ó  ángulos  rectos:  y  afsi  fe  dice,  Trián- 
guio,  redángulo.  Lar.  Retiangulus. 

Rectángulo.  Tcrm.  de  Geometr.  Ufado  co- 
mo (ubftanrivo  ,  fe  llama  el  Paralclográmo, 
que  tiene  los  quatto  ángulos  rectos ;  pero  no 
todos  los  lados  iguales :  el  qual  también  fe 
llama  Quadriloneo.  Lar.  Reilan^ulum. 

RECTIFICACION.  (Redificación)  f.  £  La  ac- 
cion  de  rectificar.  Lat.  Re¿i¡fi(atio. 

RECTIFUCAR.  v.  a.  Reducir  algnna  cofa  á  la 
perfección  que  debe  tener.  Lat.  Recli/tcare. 
LxAtte  ad  regulas  redigere,  agere. 

Rectihcar.  Entre  los  Boticarios  vale  purifi- 
car los  hquóres,  y  darles  el  último  erado  de 
perfección.  Lat.  Reclifitare. 

RCTvÜ1CAD°/  DA-  Parl-  Pair'  dcl  verbo 
Rectificar  en  fus  acepciones.  Lat.  Recli/ica- 

RECTI LINEO,  NEA.  adj.  Tcrm.  de  Geometr. 
i-oqueíc  compone  delineas  redas:  como 
Xhnus        lnC°'  figUra  rc¿tilinca-  Lat./ií- 

RECTITÚD.  f.f.  Derechura  ú  diftancia  la  mas 
breve  entre  dos  puntos  ó  términos.  Viene 
del  Launo  Reélttudo,  inis,  J   '  5 
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Rectitud.  Metaphoricamcntc  fe  llama  latee 
tarazón  ó  conoci.nienro  práctico  de  lasco! 
las  que  debemos  obrar.  Lat.  h&tL  ot™ 
tss.Rea.tudo.  B.MEND.Pol¿4  ,1P; 
Sepa  haber  ¡ido  mejor  y  con  BwwfiSS 
proveído  fobre  todos  los  negocios  bdqW 
mente,  y  empeorarle  loque  acerca  de  ellos 
fe  muda.  Saav.  Empr.  59.  Moltró  fu  r,fl¡. 

.  túd,  en  no  perdonar  Jas  defenvolturas  de  ¡a 
hija  y  nieta. 

Rectitud.  Se  toma  también  por  exacción  o 
juftificación  en  las  operaciones.  UlExíSí 
jufiitia. 

RECTO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  Derecho ,  6 
que  eltá  mas  breve  entre  dus  puntos.  Viene 
dcl  Latino  Re¿lus,  que  lignítica  lo  mifmo. 

Recto.  Se  llama  qualquicra  de  los  dosan°u- 
los, que  forma  una  linca  con  otra,  quando 
de  ral  fuerre  concurre  con  ella ,  que  ¿  en- 
trambas partes  forma  los  ángulos  iguales, 
por  no  tener  mas  inclinación  a  una  que  á 
otra.  Lat.  Recias. 

Recto.  Por  analogía  vale  jufto,  fcve'ro  y  firme 
en  fus  refoluciones.  Lat.  *y£quui.jufim,  Rt- 
Rus.  Méx.  Hilt.  Imper.  Vid.  de  Uvcnceslao, 
cap.  1.  Porque  fe  moftró  recio  y  tigutot'o 
contra  los  abufos  dcl  Eltado  Eclcüjftico. 
Amay.  Defeng.  cap.  8.  Eltatcmos  en  el  Tri- 
bunal del  Juez  mas  recio,  fin  libros  y  fin  phu 
mas,  delante  dcl  qual  fe  mide  con  igual  acep- 
tación el  docto  que  el  ignorante. 

RECTOR,  f.m.  El  S  uperior  á  cuyo  cargo  eftá 
el  gobierno  y  mando  de  alguna  Comunidad 
ó  Colegio.  Lat.  Reóior.  Moderator.  Ov.Hiít. 
Chil.  hb.8.  cap. 2 5.  Fué  el  cafo,  que  balando 
cite  Venerable  Padre  de  las  Milsiones  de 
Chile  ,  á  fer  Reclór  del  Colegio  de  la  Con- 
cepción, fe  cayó  elrimón  al  navio.  Alcaz. 
Chron.  Decad'.  2.  Año  1.  cap.  3.  §.  1.  D«ó 
bien  zanjada  la  idea  de  la  fundación  del  Co- 
legio, el  qual  pobló  á  los  fines  de  elle  año 
el  P.  Andrés  de  Oviedo,  iu  primer  Reclór. 

Rector.  Se  toma  en  algunas  partes  por  lo  mif- 
mo que  Párrocho ,  o  Cura  proptio.  Lat.Pj- 
roebus,  i.  Navarr.  Man.  cap.25.  Aunque  no 
hai  texto  que  diga ,  quantas  y  quales  Millas 
han  de  decir  el  Abzd,Reélór  o  Cuta;  peto  de- 
be  guardar  la  eoltumbre  o  juiticia  de  la  tier- 
ra. 

Rector.  En  las  Univerfidades.es  la  octfon* 
que  fe  nombra  todos  los  años  para  el  go- 
bierno de  la  Univcrlidád  ,  con  jurildiccion 
mas  ó  menos  ,  legun  los  eltanitos  Je  ella. 
Lat.  Cymmafiarcbus.  NitREMB.Var.lluftr.Vid. 
dcl  P.  Miguel  de  Torres.  Fue  Colegial  Ma- 
yor, y  Reclór  de  la  Univcrfidad,  y  Catnedra- 
tico  de  Arres.  Ar.cAz.Chron.Dccad.i.Anüa. 
cap.i.§.5>  Dió  también  avilo  áGcronymo 
Vela,  Reclór  de  la  Univcrfidad ,  el  qual  ic 
aprehendió,  y  hecha  la  cabeza  de  procclJo, 
Ja  remitió  á  los  Inquisidores ,  que  luego  en- 
viaron por  él. 

REC  i  ORADO,  f.m.  El  oficio  y  cargo  de  Rec- 
tor, ó  el  tiempo  que  fe  exerce.  Lat.G/»*»- 
farcbivcl  moderatoris  munus ,  ttk»  *«ff 
Alcaz.  Chron.  Decad.3.  Año  7.  cap.  I.** 
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Condcfcendió  con  fu  petición  el  Santo  Ge- 
neral, y  le  envió  por  la  Primavera  a(  P.Pedro 
Domenech,  que  delde  el  Reíiorádo  de  Tole- 
do, habia  paílado  a  gobernar  el  Colegio  de 
.  Zaragoza. 

RECTORAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece al  Redor :  como  Sala  Rectoral.  Lat. 
Reíhraiis. 

RECTORAR,  v.n.  Llegar  á  fer  Redor.  Lat. 
ReSioris  mttnus  abire. 

RECTORIA. (Rectoría)  f. m.  El  empleo,  ofi- 
cio y  jurildiccion  del  Rector,  Cura  proprio. 
Lat.  Parocbi  muñas,  vel  ditio. 

Rectoría.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Redorado. 

RECUA,  f.f.  El  conjunto  de  animales  de  car- 
ga, que  íirven  para  traginar.  Covarr.  dice  le 
pudo  decir  del  verbo  Latino  Requirere  ,  por- 
que van  bufeando  cargas  de  una  parte  á  otra; 
ó  bien  del  l  lebréo  Ra:as  ,  que  lignítica  Mu- 
lo. Lat.  Mandra.  Mulorum  agmen ,  vel  feries. 
Acost.  Hiít.lnd.  lib.  t.  cap.  21.  Sirven  ram- 
bien  de  récu.t  y  jumentos  para  llevar  carga, 
llevando  la  mitad  de  la  carga  de  una  muía, 
y  Ion  de  poco  gallo  á  fus  dueños»  Alfar. 
part.i.lib.i.cap.5.  Quando  mi  compañero 
acabó  de  dat  cobro  a  fu  récua  ,  viniéndole 
para  mi,  le  dixc:  Será  bien  que  cenemos,  ca- 
marida? 

Recua.  Se  toma  también  por  la  muchedum- 

.  bre  de  colas  que  van  o  liguen  unas  tras  otras. 
Lar.  Agmen.  Series. 

RUCUAGE.f.m.  Lo  mifmo  que  Tvécua.CHRON. 
del  R.D.Juan  el  II.  Año  1y.cap.243.  Man- 

.  dó  luego*  cargar  fu  recuágt,  y  cabalgar  fus 
gentes  parale  partir.  Nebrix.  Chron. part. 
3.cap.20.  En  clpccial  murió  el  Alatar,que 
era  el  Alcaide  y  Capitán  de  Loxa,  y  fué  to- 
mado el  recuáge  que  trahian. 

RECUDIDA.  f.t.  Lo  milino  que  Refulta.  Ufa- 
le regularmente  como  modo  adverbial  con 
la  prepolicion  De.  Ri bao.  Fl.  Sanct.  Ficft.  de 
la  Transtiguracion  del  Señor.  Vieron  junta- 
mente a  Moilen  y  á  Elias,  que  citaban  a  fus 
lados  ,  y  le  tenían  en  medio  ,  llenos  de  Ma- 
geltád,  participando  de  recudida  <\cU  luz  y 
gloria  que  falia  del  Señor.  CERv.Nov.7.  pl. 
2  27. 0  por  mejor  decir  a  clperar  fu  conten- 
to y  gozo  de  recudida. 

RECUDIMIENTO,  li  m.  Eldefpachoó  facul- 
tad que  fe  manda  dat  á  la  pcilor.a  en  cuya 
cabeza  fe  remató  alguna  rcnta.para  que  pue- 
da cobrar  los  haberes  Reales.  Lat.  Apocba 
(oncejfa  condutlori  ad  exaclionem  veérigalium. 
Rtcop.  Iib.9.  tit.6.1.5.  Ordenamos  y  manda- 
mos, que  los  Oíicialcs  y  Contadotes  de  Ren- 
tas lleven  todos  del  recudimiento  que  fuere  de 
quantía  de  cincuenta  mil  niatavedis  >  y  dende 
abaxo,  quatrocicntos  y  cincuenta  maravedís: 
y  del  recudimiento ,  de  cincuenta  falla  cien 
mil  maravedís,  novecientos  maravedís. 

RECUDIR.  v.n.  Relaltar  ó  arrojar  de  una  par* 
te  á  otta.  Es  del  Latino  Recuttre.  Lat.  Reper- 
entere. 

Recudir.  Vale  también  lo  mifmo  que  cuidat 
o  procurar.  Antiguamente  fe  decía  Rccotür, 
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T.iX:ConjuJere.  Providere.  C.  Locan,  cap.  19. 
Ruego  vos  que  me  digáis  quanto  vos  cnten- 
dedes,en  qué  manéra  pueda  yo  conocer  qual 
mozo  rtcadirá  á  fer  mejor  hombre. 
Recudir.  Vale  afsimifmo  pagar  ó  afsifrit  á  al- 
guno con  alguna  cofa  que"  le  toca  y  debe 
percibir.  En  eftc  fentido  es  verbo  activo. 
Lat.  Rependere.  Perfolvere.  Chron.  del  R. 
D.  Henr.  III.  cap.  31.  Ordenamos  y  manda- 
mos, que  con  cftos  mil  y  quinientos  mara- 
vedís, recudan  al  Capellán  Ma  yór ,  que  por 
tiempo  fuere  en  la  dicha  Capilla.  Chron. 
del  R.  D.  Juan  el  II.  Año  29.  cap.  122.  Ni 
Cumplietlcn  fus  cartas  y  mandamientos,  ni  le 
recudieren  con  las  rentas  y  derechos. 
RECUDIDO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Recu- 
dir en  fus  acepciones.  Lat.  Repercudas. 
RECUENTO,  f.  m.  Inventario.  Es  voz  ufada 

en  Galicia.  Lat.  Ordo,  vel  Series. 
RECUERDO,  f.  m.  Memoria  que  fe  hace,  ó 
avilo  que  fe  da  de  alguna  cola  que  pnfló. 
Lat.  Recordatio.  Animadverjio.  L.  Grao  Cri- 
tic.part.a.Crif.i.  Animábale  Critilo  con  pru- 
dentes recuerdos. 
RECUERO,  f.  m.  El  harriero,  ó  aquel  a  cuyo 
cargo  cita  la  récua.  Trahc  cita  voz  Covarr, 
en  la  voz  Récua.  Lat.  Midió.  Agafo. 
RECUESTO,  f.m.  El  litio  ó  pará'ge  que  eítí 
en  pendiente  ú  declive.  Lat.  Ciivus,  i.  Inc. 
Garcil.  Comcnt.  patt.  a.lib.2.  cap.  38.  Al- 
magro no  peleó  por  lu  indil'poficion,  miró  la 
batalla  de  un  recuefio ,  y  metióte  en  la  forta- 
leza, como  vió  vencidos  los  fuyos. 
RECULAR,  v.n.  Cejar  ó  retroceder:  y  afsi  en 
la  artillería  fe  dice  Recular  la  pieza.  Lat.  Re~ 
trogredi.  Retroire. 
Recular.  Por  alufion,y  en  eltilo  familiar,  fe 
dice  del  que  cede  de  lu  dictamen,  ü  opinión. 
Lat.  Retrocederé. 
RECULO,  LA.  adj.  que  fe  aplica  al  pollo  ó 
gallina  que  no  tiene  cola.  Lat.  Pulas  Jine 
caudi . 

RECUPERARLE.  (Recuperable)  adj.  de  una 
term.  Lo  que  fe  puede  recuperar.  Lat.  Rccu- 
perabilii. 

RECUPERACION,  f.  f.  La  acción  de  recupe- 
rar^ la  reftauracion  de  alguna  cola.  Lat.  Re- 
tuperatio.  tnflauratio.  Nava rret.  Conferv. 
Difc.  19.  El  (donativo)  que  Cartilla  hizo  al 
Señor  Emperador  Carlos  Quinto  ,  el  año  de 
mil  y  quinientos  y  veinte  y  l'eis  ,  pata  la  r*- 
cuperación  de  Ungria. 

RECUPERADOR.  (Recuperador)  f.  m.  El  qué 
recupera  6  vuelve  á  tomar  alguna  cola.  Lat. 
Recuperator. 

RECUPERAR,  v.  a.  Volver  a  tomar  ó  cobras 
alguna  cola ,  que  antes  fe  poücyó.  Lat.  Re- 
cuperare. 

RECUPERARSE,  v.r,  Aliviarfc  y  repararfe  de 
algún  accidente  ó  contratiempo ,  volviendo 
á  lu  antiguo  eítádo.  Lat.  Inftaurari. 

RECUPERADO,  DA.  part.paíf.  del  verbo  Re- 
cuperar en  fus  acepciones.  Lat.  Recuperatus. 
Inftauratus. 

RECURA. f.f.  Inftrumenro  de  Peineros  para 
formar  y  aclarar  las  púas  de  los  peines.  Es 
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un  hierro  dentado ,  con  cortes  á  ambos  la- 
dos ,  y  fu  mango  en  forma  de  un  cuchillo. 
Lat.  Ferrum  longum  utrinque  dentatum  acuíea- 

RECURAR.  v.  a.  Formar  y  aclarar  las  púas  de 
los  peines  con  la  recúra.  Lat.  Petlinis  ¿entes 
effbrmare  vel  aperire. 

RECURRIR,  v.a.  Acudir  a  alguno  6  a  alguna 
parte  para  algún  fin.  Viene  del  Latino  Re- 
curren. Lat. Confugere.  Cienf.  Vid.de  S.Borj. 
lib.4.  cap.2.§.j.  Recurrirá  con  lágrymas  y 
aféelos  a  Dios.  Corn.  Chron.  rom.  4.  lib.  3. 
cap.25.  Si  pata  remediar  eíhs  tenia  alguna 
cola  que  dar,  no  reparaba  en  que  le  lucidle 
falta,  y  fi  no  tenia,  recurría  a  pedida  de  1U 
moíha. 

RECURSO,  f.m.  La  acción  de  recurrir.  Lar. 

Recttrfus.  Refugtum.  Marian.  Hift.Elp.  lib.8. 

cap.7.  Fué  forzado  á  recogerfe  ,  y  hacer  re- 

turfo  a  fu  Tío  Rey  de  Navarra.  Hortens. 

Mar.  f.  134.  Porque  los  hombres  pongan  fu 

confianza  en  ella  ,  y  á  ella  tengan  fu  recurfo, 

como  á  único  refúgio  luyo. 
Recurso.  Vale  también  la  vuelta  ó  retorno  de 

alguna  cofa,  al  lugar  de  donde  faltó.  Lar.ftr- 

curfm. 

Recurso.  En  lo  forenfe  es  la  acción  que  que- 
da á  la  perfona  condenada  en  juicio ,  para 
poder  recurrir  á  otro  Juez  ó  Tribunal:  y  cf- 
pccialmcnte  fe  llaman  pleitos  de  recurfo  los 
que  de  las  Audiencias  pallan  a  las  Chancille- 
nas,ú  de  citas  ai  Confcjo.  Lzt.Recurfus.  Adío 
fubfidiaria. 

RECUSACION,  f.f.  La  acción  de  recufar,  ó 
no  admitir.  Lat.  Recufatio.  Recop.lib.2.tit.8. 
I.27.  De  aíTentar  el  auto  de  recufación ,  hecha 
al  Alcalde  ó  Efcribano  con  juramento ,  l[c- 
ven  quatro  maravedís. 

RECUSAR,  v.  a.  No  querer  admitir  ó  aceprar 
alguna  cofa.  Viene  del  Latino  Recufare ,  que 
fignifica  lo  mifmo.  Ambr.  MoR.lib.9.  cap.2. 
Tiberio  no  rcfpondió  á  los  Embaxadores,  fi- 
no á  rodo  el  Senado  ,  recufando  con  mucha 
modellia  efta  divina  honra. 

Recusar.  En  lo  forenfe  vale  poner  excepción 
al  Juez  ü  orro  Miniltro,  para  que  no  conoz- 
ca o  entienda  en  la  caula.  Lat.judicem  reji- 
cere,  recufare.  RECOF.lib.  2.  tit.  10.  1. 12.  Y 
otras  veces  quando  fe  quieren  determinar, 
las  partes  que  procuran  dilación.mayormen- 
tc  los  pofiecdores,  recúfan  á  alguno  ó  á  aleu- 
nos  de  los  de  nuettro  Confcjo. 

RECUSADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Recu- 
den fus  acepciones.  Lat.  Recufatus.  Reje- 

RED.  f.  f.  Inftrumcnto  de  hilos  ó  cuerdas  tc- 
xidoscn  mallas,  de  que  hai  varias  clpecies, 
y  lirvc  para  pelear  y  cazar.  Viene  del  Latino 
Rete,  retís.  Ambr.  Mor.  lib.  p.  cap.7.  Afsi  di- 
ce el  Evangeliza  San  Mathco,  que  eftaban 
ellos  aderezando  las  redes  en  fu  Navio  con  fu 
radre  el  Zebedéo ,  quando  nueltro  Reden- 
torlos  llamo  para  que  fuellen  fus  Difcipu- 

Red  Se  llama  también  qualquicr  texido  h« 
choen  lamilmatorma,que     hace  de  di* 


RED 

Verfas  materias,  y  para  varios  «ros.  Lat.  Rrff 
Rttkulum.  Pragm.  de  Tass.  año  i68o.f  j7* 
Una  red  de  la  traféra  de  un  carro,  dVcó- 

•  yundillas ,  ciento  y  cincuenta  y  tres  mrs. 

Red.  Llaman  la  reja  del  Locutorio  de  Monjas. 
Lat.  Reticulata  prafltga  ,  vel  clatbrMi.  U. 
Agred.  tom.i.  num.461.  Nunca  llegues  ala 
puerta  ni  á  la  red,  ni  ventana,  ni  te  acuerdes 
de  que  las  tiene  el  Convento,  íi  no  fuere  pa- 
ra cumplir  con  lo  precifo  de  tu  oficio. 

Red.  Se  llama  en  algunas  Ciudades  6  Lugares 
el  fitio  ó  paráge  donde  fe  vende  el  pan,  pcf- 
cádo  y  otras  cofas,quc  fe  dan  por  entre  ver- 
ja*  Trahclo  Covarr.  en  fuThcióco.  Lat.  Ft- 
renjis  datbrus. 

Red.  Significa  afsimifmo  una  cfpecic  de  la- 
bór,  que  hacen  de  hilo  las  mugéres ,  y  fine 
para  las  colgaduras  y  otras  colas.  Trahdo 
Covarr.  en  lu  Thcfóro.  Lat.  Rttiadm, 

Red.  Llaman  también  a  un  género  de  prifsión, 
que  tienen  en  los  Lugares  pequeños ,  para 
mayor  feguridad  de  los  reos ,  por  no  tener 
las  cárceles  roda  la  cuftodia  que  fe  requiere. 
Lar.  Clatbrum. 

Red.  Mctaphoricamente  vale  ardid  ó  engaño, 
de  que  alguno  fe  vale  para  atraher  y  con- 
quiftar  á  orro.  Lar.  Laqueus.  Fiat».  Piaz. 
Difc.71.  Es  cofa  de  peló  intolerable  querer 
deferibir  en  particular ,  contando  con  que' 
modo,  agrado,  palabras,  caricias,  nudos,  re- 
des, fingimientos  ,  follozos  y  dilación  del 

placer,  procuran  enlazar  y  coger  los  incau- 
tos. 

Red.  En  la  Germanía  fignifica  la  capa.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Ptilm. 
Rom.  de  la  Germ.  Rom.8. 

La  flor  birlefea  y  gemina 

de  mal  en  peor  venia, 

la  red,  con  que  curó  el  árbol, 

mil  guzpátaros  tenia. 
Red  barredera.  Red  para  pefear,  cuyas  ma- 
llas ion  mas  cftrcchas  y  cen  adas  que  las  co- 
munes, á  fin  de  que  no  fe  efeape  la  pelea  pe- 
queña. Dixofc  afsi  porque  barre  el  rio,  JJc- 
vandofe  quanro  encuentra.  Ufate  también 
en  fentido  mctaphórico.  Lat.  Everricalum. 
GRAC.Mor.f.274.  Y  afsi  con  redes  bandín, 
pelean  losMugiles,  julidcsy  los  Moramos. 
Cerv.  Nov.i.  pl.3.  Dexcn  crecer  á  la  rapi- 
za, que  ella  hará  de  las  luyas :  á  fé  que  fe  va 
anudando  en  ella  gentil  red  barredera,^ 
pe  fcar  corazones. 
Red  de  arada.  Látela  que  forma  la  araría, 
para  fu  refugio,  y  para  pefear  los  animales 
pequeños  :  como  molcas ,  &c.  Lar.  Jrsióma 
tela.  Saav.  Coron.  Got.  tom.  I.  A110641. 
Porque  fon  redes  de  araña  ,  que  detienen  a 
los  animales  viles  y  flacos ;  pero  no  a  lospo- 
derofos. 

Red  de  paxaros.  Llaman  a  qualquier  tela  muí 

rala  y  mal  texida.  Lat.  Rarior  tela. 
Red  de  payo.  En  la  Germanía  íienifica  capo- 
te de  fayál.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
l*it.Sagum,i.  Rom.  de  la  GERM-Rom-J- 
Red  de  payo  de  fayál, 
y  un  pelofo  guarnecido. 
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A  red  barredera.  Phrafe  adverb.  que  vale  Con 
ruina  ú  deilruicion  de  lo  que  fe  halla ,  6  to- 
mando ü  llevando  todo  quanto  fe  encuentra 
al  paño.  Lar.  Omni  a  omnino  evertendo  ,  vel 
everrendo  aut  furripiendo. 

Caer  en  la  red.  Phrafe  que  vale  caer  en  el  la- 
zo, trampa  ó  engaño.  Lat.  In  cajfem  incidere, 
vel  in  laqueum. 

Echar  la  red.  Phrafe  metaphórica,  que  fígnifi- 
ca  hacer  todas  las  diligencias  para  conlcguir 
algún  fin.  Lat.  Retia  mittere,  vel  tendere. 

REDADA,  f.  f.  Lance  de  red.  Lat.  jaflus  re- 
tís, vel  captura  pifeium. 

Redada.  Mctaphoricamcntc  fe  llama  el  con- 
junto de  perfónas  ó  cofas  que  fe  román  ó 

.  cogen  de  una  vez  :  y  afsi  fe  dice ,  Cogieron 
una  redáda  de  ladrones.  Lat.  Captura. 

ftEDAñO.  f.  m.  Tela  que  cubre  las  tripas,  en 
figura  de  una  bolfa,  que  confia  de  dos  mem- 
branas mui  delicadas ,  que  en  medio  dexan 
un  grande  cfpacio.  De  efias  la  externa  6  an- 
terior fe  une  al  fondo  del  cftómago ,  al  in- 
tellino  duodeno  y  á  la  parte  cóncava  del  ba- 
zo. La  intetna  y  poficriór  al  colón  ó  pán- 
creas, y  á  veces  al  trozo  pequeño  del  híga- 
do, y  á  la  efpalda.  Llimafe  también  Omen- 
to. Martin.  Anat.  Compl.  cap.  2.  Lat.Owí»- 
tum,i.  Valverd.  Anat.hb.3.  cap.6.  Elle  re- 
daño es  hecho  de  una  tela  doblada  ,  lifa,  íin 
hilos  algunos,  y  fembrada  de  muchas  molle- 
jas, mezcladas  con  gordura,  y  llena  de  venas 
y  arterias.  Sylvest.  Profcrp.  Canrv7.Occ.36. 
Los  que  antes  no  tomaran,  yí  partidos, 
Dexa  fangrienta  fu  cuchilla  vaga, 
T  al  tomar  el  acero  con  engaños 
Afquerofos  vomitan  los  redaños. 

RED  Alt.  v.  a.  Echar  la  red.  Lat.  Retia  tendere, 
mittere. 

REDADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Redar.  El 
paráge  ó  litio  en  que  yá  fe  han  echado  re- 
des. Lat.  Retibus  expijfcatus. 

REDARGUCION,  f.f.  La  acción  de  redargüir, 
ó  el  argumento  ó  razón  convertido  contra 
el  que  le  hacia.  Trahc  ella  voz  el  P.  Alcalá 
en  fu  Vocabulario,y  viene  del  Latino  Rtdar- 
gutio,  que  Ggnífica  lo  mifmo. 

REDARGÜIR,  v.  a.  Convertir  el  argumenro 
ó  razón  contra  el  que  le  hace  ,  valiéndole  de 
lus  mi  finas  propoíiciones  y  términos,  y  con- 
vencerle. Lat.  Redarguere.  M.Agred.  tom.  2. 
num.2 14.  Con  fu  torpeza  y  desconfianza,  tá- 
citamente redarguyen  ella  verdad.  Alcaz. 

.  Chron.  Dccad.3.  Año  1.  cap.2.  §.1.  Le  mof- 
earon una  mortal  ojeriza,  no  folo  porque 

.  íc  habia  hecho  Chritliano ;  fino  por  la  cruda 
guerra ,  que  les  hacia  ,  focando  á  plaza  fus 
errores  ,  y  redarguyendo  fu  maliciofa  y  here-. 
dada  perfidia. 

REDARGÜIDO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
dargüir. El  convencido  con  fu  mifmo  argu- 
mento, ó  la  razón  vuelta  contra  el  que  la  lia 
propuello.  La:.  Redargüí us.  Men.  Copl.jj. 
Afsi  retratado  y  redargüido 
De  mi  guiadora  feria  yo,  quando 
Me  vido  que  el  mundo  andaba  mirando^ 
Con  ojos  y  fefo  ajfi  embebecido. 
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REDECILLA,  f.  f.  dim.  La  red  pequeña.  Lar. 
Parvumrete.  MATH.Orig.  cap.41.  Unos  que 
llaman  chucheros:  y  ellos  fon  los  que  matan 
con  alares  y  con  los  orzuelos  las  perdices  y 
palomas ,  los  que  román  paxarillos  con  liga 
y  con  oncejeras ,  y  con  bailellilla  y  rede- 
cillas. 

REDECIR,  v.  a.  Volver  á  decir  ó  repetir  al- 
guna cofa.  Es  compuefto  de  la  particnla  Re, 
y  el  verbo  Decir ,  y  tiene  fu  miíma  anoma- 
lía. No  tiene  ya  ufo.  Lat.  D.tium  repeleré. 
Navarr.  Man.  cap.  25.  Porque  dexar  poca 
cofa  del  rezo  y  Oficio  Divino,como  una  dic- 
ción, ó  parte  del  verfo  (aun  fin  voluntad  de 
la  redecir)  no  es  mas  de  venial. 

REDEDOR,  f.m.  Lo  mifmo  que  Contorno.' 
Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.46.  Habia  talado  to- 
dos los  árboles  de  fus  rededores ,  y  mctidolos 
en  el  lugar ,  porque  los  de  dentro  tuvicilen 
mas  aparejo  para  los  reparos. 

Al  rededór.  Modo  adverb.  En  la  circunferencia 
ó  circuito.  Lat.  Circum.  Circa.  Marian.  Hiíl. 
Elp.  iib.i.  cap.17.  Para  honrarle  dicen  que 
levantó  un  folemne  fcpulchro,  y  al  rededor 
tantas  agujas  y  pyrámides  de  piedra ,  quan- 
tos  enemigos  él  mifmo  por  fu  mano  mató  en 
la  guerra. 

REDEJON,  f.m.  Voz  de  la  Gcrmanía.quc  fig-, 
niricatocaó  efeofión  de  red.  Juan  Hidalgo 
en  (u  Vocabulario.  Lat. Reticulum.  Rom.  d$ 
laGbrm.  Rom.4. 

Godas  campanas  engiba, 
limas  de  pecho  labrado, 
farmentéras  de  Vizcaya, 
y  redejón  plateado. 
REDEL.  f.  m.  Voz  naut.  Es  una  quaderna  qufi 
fe  pone  al  remite  de  la  ligazón  de  cuenta, 
afsi  á  proa,  como  á  popa.  La  medida  de  los 
redóles  es  en  el  plan :  el  de  popa  fe  mide  en 
la  parte  corrclpondienrc  á  la  quadta >  y  el  de 
proa  en  la  corrclpondiente  á  la  amura.  Vo-« 
cab.  Marir.  de  Sev.  Lat.  'Trabes  náutica. 
RE  DEM  IR.  Véale  Redimir. 
REDENCION,  f.  f.  La  acción  de  redimir.  Lat, 
Redtmptio. 

Redención.  Vale  también  refeáte  ó  recupera-i 
ciondcla  liberrad  perdida.  Lat.  Redetnptio. 
CERV.Nov.4.  pl.162.  Dieron  por  mi  trecien- 
tos ducados,  los  ciento  luego ,  y  los  docicn- 
tos  quando  volviefle  el  Baxél  de  la  limofna, 
á  tclcat.tr  al  Padre  de  la  Redención  que  fe 
quedaba  en  Argél.  Cald-Aui.  La  Redención 
de  Cautivos. 

Que  en  ¡os  cómputos  del  tiempo 

tiene  ajuftada  la  cuenta, 

del  determinado  dia 

que  en  la  Mercéd  de  Dios  venga 

la  redención  de  cautivos. 
Redención.  Por  antonomáfia  fe  entiende  íá 
que  Chriílo  Nucftro  Señor  hizo  del  Género 
humano,  por  medio  de  íu  Palsion  y  Muerte. 
Lat.  Rtdemptio.  Tost.  Qücft.  cap.33.  Cá  del 
Mefsias  y  de  nucllra  Redención  ,  no  tenemos 
otra  probanza,  falvo  aquello  que  Dios  habia 
dicho  por  fus  Prophétas. 
RfcPSNCiÓN.  Se  toma  también  por  el  alivio 
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ó  focorro  que  alguno  di  á  otro  :  y  afsi  fe  di- 
ce, Fulano  es  mi  redención.  Lat.  Redemptio. 

REDENTOR. f.  m.  El  que  redime  ó  relcáta. 
Por  excelencia  fe  entiende  Nueftro  Señor 
Jefu  Chrifto ,  que  con  fu  preciolifsima  San- 
gre redimió  á  todo  el  Genero  humano ,  y  le 
i  acó  de  la  efclavitud  del  Demonio.  Lat.  Re- 
dtmptor.  Libtrator.  Ambr.Mor.  Lib.8.cap.;i. 
Dcíde  cite  año,  contándolo  á  él  (como  di- 
cen) inclufivé ,  hafta  el  año  de  la  Natividad 
de  Nueftro  Redentór  cxclufivc  ,  hai  treinta  y 
ocho  años.  Valverd.  Vid.  de  Chtilt.  lib.  5. 
cap.32.  Porque  de  la  manera,  que  ni  Jcrufa- 
lén,  ni  el  Mundo  pudo  tener  rei^piio  de  las 
calamidadeSjfino  por  el  conocimiento  y  ado- 
ración del  legitimo  Melsias,cnviado  de  Dios, 
como  fu  Redimir  univerfál. 

Redentor.  En  las  Religiones  de  la  Merced  y 
Trinidad  le  llama  el  Religiotb  nombrado  pa- 
ra hacer  el  reléate  de  los  cautivos  Chriííia- 

!  nos  que  clUn  en  poder  de  los  Sarracenos. 
Lar.  Redemptor.  Ruiad.  Fl.  Sanct.  Vid.  dcS. 
Juan  de  Mata.  Reveló  Dios  en  Eipaña  a  Sarn 

•.  to  Domingo  de  Guzmán.cita  elección  de  S, 
Juan  de  Mata,  para  primer  Redentor  de  Cau- 
tivos. Cald.  Aut.  La  Redención  de  Cauti- 
vos. 

Que  porque  de  ti,  cruél, 

fe  faioe  el  mas  inferior, 

difpone  que  el  Redentor 

quede  d  padecer  por  él. 
REDERO.  (Redero)  l'.m.  El  que  hace  ó  arma 
las  redes  pata  caza  ó  pelea.  Trahclo  el  P. 
Alcalá  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Opifex  retia- 
rius. 

Redero.  Ave.  VcafcHalcón. 

Redero.  En  la  Gemianía  lignítica  el  ladrón 
que  quira  capas.  Juan  Hidalgo  en  lü  Voca- 
bulario.  Lat.  Qui  pailia  fubripit. 

REDICION,  f.  £  Repetición  de  lo  que  fe  ha 
dicho.  Ut.Rfdith.  F.  Herr.  íob.  el  Sonct.i. 
de  Garcil.  Proligue  en  la  metáphora  ,  y  es 
Apodolis  o  redidón  y  que  fe  aplica  á  lo  di- 
cho. r 

REDIEZMO,  f.  m.  La  novena  parte  de  los  fru- 
tos ya  dezmados,  ú  otra  qualquicra  porción, 
que  je  exija  de  ellos,  delpucs  de  haber  paga- 

•  do  el  diezmo  debido  y  julio.  Lat.AWw. 
cundt  decinix.  Recop.  lib.i.  iit.5. 1.7.  Nos  ha 
udo  fuplicado  que  nundáífeinos  proveer  en 
quc.de  lo  que  fe  huvicirc  pagado  diezmo, 

.  «olcpidiclle,ni  tornafle  á  pedir,  ni  llevar 
rediezmo. 

REDIL,  f.  m.  El  cercado  ó  corral  para  encer- 
rar el  ganado.  Llámale  afsi  porque  le  fuele 
formar  con  redes.  Lat.  CJa.  Ouium  fpes. 
OW,  AECAz.Chron.Decad.4.  Año  io.ca£.i. 
S-i.  Deltcrrar  del  redil  la  oveja  contagia, 
:  para  que  no  pegue  lii  enfermedad  a  elrcba- 
no.  Lop.  Dorot.  r.52. 

f untando  las  ovéjas,  ; 
tuerce  ¡a  onda  ,  y  fi¡VA> 
porque  el  redil  nudofo 
temprano  las  reciba 
REDIMI DOR.  f.  m.  Lomhmo  que  Redentor 
aunque  no  cltí  tan  en  ufo. 


RED 

part. 4.  cap.  ir.  Habernos  de  rogar  a  Dio* 
quel  mantenga  e  quel  guarde  por  lucr,^ 
tiempos ,  e  quel  tenga  en  1er  abondada  dc 
todo  bien,  falta  que  ella  de  el  Ui  cfpuitu  al 
íhRedimidór  cuyo  es.  Aval.  Caid.  de  Pane, 
üb.i.  cap.3.  Y  quando  por  obra  no  peas! 
aun  con  los  tus  viles  y  malos  penlárnicmos 
contra  aquel  Dios  tu  Criador  y  tu  Señor,  y 
tu  Redimidór,  feamente  cada  dia  yertas.  ' 

REDIMIR,  v.  a.  Relcatar  ó  facar  de  elcla'vitud 
al  cautivo,  mediante  el  ptecio.  Algunos  di. 
cen  Redanir  ,  aunque  con  menos  propie- 
dad. Lar.  Redimere  ,dc  donve  viene.  REcor. 
lib.i.  tit.i.  I.3.  Pues  pot  la  Santa  Cruz pt 
redimido  el  Lina'gc  humana  Mandamos  que 
ninguno  faga  figura  de  cruz,  ni  de  Samo, ni 
de  Santa,  en  fcpultúra,  ni  tapete. 

Redimir.  Vale  también  comprar  alguna  cofa, 
que  fe  habia  vendido,  polleido  o  tcnuiopot 
alguna  razón  o  titulo.  Lat.  Redimere. 

Redimir.  Se  toma alsimilmo por lóco;rcr, ali- 
viar, o  facar  de  algún  riel'go  o  peligro.  Ut. 
Redimere.  Liberare.  Nieremb.  Var.llullr.Vid. 

-  del  Patriarcha  Juan  Nuñcz  Uarrcto.  Páralos 
pobres  enfermos  pedia  liinolna :  alsi  pata  tu- 
rar  los  que  citaban  en  peligro  de  la  mucitc 
del  cuerpo,  como  para  redimir  los  que  cita- 
ban en  la  del  alma. 

Redimir.  Vale  también  volver  el  dueño  de  la 
cofa  hypothccada,  la  cantidad  de  dinero  a  la 
perlbna  á  cuyo  favor  fe  impufo  el  ccnlb  y 
gravó  la  alhaja,  y  dexarla  libre.  Lat.  Ccufua 
redimen.  Navarret.  Coníerv.Dilc.  19.  Ape- 
nas habrán  caído  mil  ducados ,  quar.do  coa 
ellos  rediman  los  que  adminiítran  ei  Donati- 
vo ,  un  juro  de  la  mi  lina  cantidad. 

Redimir  la  vex ación.  Phral'e  que  vale  hacer 
alguna  acción,  padeciendo  defalco  u  perdida 
en  la  utilidad,  por  fubvenir  á  alguna  urgen- 
cia ó  neccfsidad  mayór.  Lat.  lnjurixm ,/« 
molejliam  redimere.  CERV.Nov.ii.Dul.pl. 
372.  Que  los  Extrangcros  liempre  rtim¿» 
la  vejación  con  el  dinero. 

REDIMIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Redi- 
mir en  fus  acepciones.  Lat.  Redemptus.Ulx- 
ratus. 

REDISTRIBUCION,  f.f.  La  diftribucic-nüdi, 
vilion  repetida,  y  con  algún  execlío.  Es  voz 
de  raro  ufo.  Lat.  Iterata  diftributio.  Que 
Mor.  f.  1 3  3 .  Pues  veamos  qué  necesidad  ha- 
bia de  tanta  obra  y  artificio,  de  tanto  intlru- 
mento,  y  redijiribuciónes. 

REDITO,  f.  m.  Renta ,  utilidad ,  ó  beneficio, 
que  rinde  algún  dinero  ,cn  virtud  de  con- 
trato. Lat.  Redditus,us.  Fuenm.  S.Pio  V.f.?{?. 

•  Libró  al  Rey  de  la  avaricia  de  losMacade- 
res ,  que  aprovechándote  de  la  nccctsidad 
que  de  proveer  á  Flandes  tenia,  con  riguto- 
fos  y  uiurários  contratos,  íbrbian  los  rédiw 
del  Patrimonio  Real.  MoNTiAN.Efpej.pLfy 

.  El  que  dió  á  logro,  ti  pide  fus  réditos  con 
afpcréza,  es  viruperado,  y  rambicn  lo  kA  » 
para  recibirlos  ó  pagarle  anda  poniendo  lar- 
gas, tardo  y  dificultofo. 

REDITUABLE,  ó  REDITUAL,  adj.  de  una 
temí,  que  fe  aplica  á  lo  que  rinde  utilidad 
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ó  beneficio!.  Lar.  Qaod  reddit.  Betiss.  Gui-\ 
cuard.  lib.  2.  pl.  60.  ?cro  fin  dcxarles  otro 
Erario,  que  la  hacienda  reditual  del  Reino. 
REDITUAR,  v.  a.  Rendir,fruc"iificar  ó  produ- 
cir utilidad.  Viene  del  Latino  Reddere ,  que 
fignifica  lo  mifmo. 
REDITUADO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo  Rc- 
.  dituar.  Lo  afsi  producido.  Lzt.Redditus.  Pro-, 
ventas. 

REDOBLADURA.  (Redobladura)  f.f.  La  ac- 
.  ción  de  redoblar.  Es  voz  antiquada ,  y  la 
trahe  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Redu- 
plicatio.  Anadiplofis. 
REDOBLAMIENTO,  f.m.  Repetición  ó  exc- 
cucion  de  una  cofa  dos  veces.  Lat.  Redupli- 
catio.  F.  Herr.  fob.  la  Eglog.2.  de  Garcil.  En 
.  nuettra  Lengua  fe  podia  llamar  repetición 
junta  de  una  mefma  voz  ,  ó  multiplicada  re- 
petición ó  redoblamiento  de  una  mefma  cofa. 
REDOBLAR,  v.  a.  Aumentar  una  cofa  otro 
tanto,  ü  al  doble  de  lo  que  antes  fe  habia 
aumentado.  Ufafe  también  en  fentido  me- 
ra! :  como  Redoblar  las  penas,  el  fentimier- 
to.  Es  compucllo  de  la  prepoíicion  Re ,  y  el 
Verbo  Doblar.  Lat.  Reduplicare.  It.rum  atque 
iterum  augere.  Césped.  Phclip.  IV.  lib.3.  cap. 
15.  Donde  en  llegando  dió  el  Marques  prif- 
fa  mayor  á  las  trincheras  ,  y  redoblando  el 
trabajar ,  en  pocos  dias  concluyó  un  eltra- 
dón  que  con  reductos  afléguraba.  Alcaz. 
Chron.  Dccad.3.  Año  8.  cap.  3.  §.1.  Queda 
en  fu  lugar  el  trille  Superior  de  cita  Cala, 
y  fe  le  redobla  el  trabajo. 
Redoblar.  Vale  también  volver  la  punta  del 
clavo,  ü  cofa  femejante ,  por  la  parte  opucf- 
ta.  Lat.  Reduplicare.  Retunden. 
Redoblar.  Vale  afsimifmo  repetir  el  golpe 
fobre  una  cuerda.  Es  voz  que  ufan  los  que 
tocan  inrtrumentos.  Trahclo  Covarr.  en  fu 
Thcfóro.  Lat.  Reduplicare.  Conduplicare. 
REDOBLADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
doblar en  fus  acepciones.  Lat.  Reduplícalas, 
Retufus. 

Redoblado.  Se  llama  el  hombre  que  no  es 
mui  alto  ;  pero  fornido.  Trahclo  Covarr.  en 
fu  Thcfóro  en  la  voz  Redoblar.  Lat.  Homo 
brevis;  at  robujlus  crafufye. 

REDOBLE,  f.  m.  Repetición  del  golpe  que  fe 
di  fobre  una  cuerda  ,  en  la  guitarra  ,  ü  otro 
inllrumcnto.  TraheloCovarr.cn  fu  Thefó- 
ro  en  la  voz  Redoblar.  LiuReduplicatio.  Con- 
dupluatio. 

Redoble.  Vale  también  retoque  ó  realce  que 
fe  di  á  algún  difeurio  11  otra  cofa.  Lat.yíw- 
plrfieath.  Augmentatio. 

REDOBLEGAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Doble- 

far ,  ó  Redoblar.  Tiene  poco  ufo.  Venbg. 
>ifer.  Iib.2.  cap.  34.  Mas  no  qualquier  nu- 
be bafta  á  redoblegar  los  rayos  del  Sol. 
REDOBLON,  f.m.  Voz  de  la  Gcruunía ,  que 
•  fignifica  la  acción  de  redoblar  el  naipe ,  para 
hacer  el  fullero  la  flor.  Juan  Hidalgo  en  lu 
Vocabulario.  Lat.  Cbaru  pitl*  fraudulento, 
piieatio.  Rom.  de  la  Germ.  Rom.5. 
Aguila  de  /lores  ¡lanas, 
ermitaño  de  camino,  '. 
Tom.V. 
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leva,  panda  ,y  redoblón, 
mazada,  homilía  y  partido. 
REDOMA,  f.  f.  Valija  gruefla  de  vidro,  de  va- 
rios tamaños,  la  qual  es  ancha  de  abaxo ,  y 
vi  cftrechandofe  y  angoftandofe  hacia  la  bo- 
ca. Covarr.  dice  que  le  llamó  redoma,  por- 
que además  de  fer  doblada  en  el  grueflb  del 
vidro ,  fe  mete  en  el  fuego ,  fe  doma  y  re- 
cuece dos  veces.  Lat.  Nombus  vel  ampulla  vi- 
trea. SAAV.Republ.pl.76.  Otros  muchos  hor- 
nillos encendidos  ,  con  g^ran  variedad  de  reX 
dúmas,  alambiques  y  crilóies.  Q»bv.  Muf.  64 
Rom. 27. 

La  naris,  olía 
una  mifma  cofa, 
entre  los  férvidos, 
y  entre  las  redomas. 

Redoma.  Se  llama  también  la  oferta  que  íe 
hace  á  los  novios  en  el  dia  que  fe  calan.  Tra- 
hclo Covarr.  y  dice  que  es  voz  ufada  en  las 
Aldeas.  Lat.  Huptiale  donum,  vel  munus. 

REDOMADAZO.  f.  m.  aument.  Mui  redomi- 
do.  Lar.  Aftu  plenus.  Espin.  Efcud.  Relac.  1. 
defc.9.  El  redomadázo,  como  no  pudo  hacer 
treta,  con  el  cuidado  que  yo  tenia  ,a  lo  me- 
nos pidióle  á  la  mugér  una  docena  de  reales 
fobre  el  ferreruelo. 

REDOMADO, DA.adj.que  fe  aplica  al  hombre 
ó  bruto  cautelólo  y  altúto.  Lat.  Aftu  plenus. 
Vafer.  Verfutus.  St  GOENZ.Vid.de  S.Gcron.lib. 
5.difc.4.Tiró  coces ,  y  volvió  attis,  como 
mala  béftia  redomada.  Alfar,  part.i.  lib.  3. 
cap.  10.  O  hi  de  puta,  traidor,  que  madriga- 
do y  redomado  era. 

REDOMAZO.  f.  m.  El  golpe  injuriofo,  que  fe 
di  en  la  cara,  con  la  redoma  llena  de  tinta, 
en  venganza  ó  fatisfaccion  de  algún  agravio. 
Lat.  AmpalU  in  aiiquem  aütfio. 

REDOMIÉLA.  f.f.  dimin.  La  redóma  peque- 
ña. Lat.  Parva  ampulla.  Espin.  Efcud.  Relac. 
i.  defc.2.  Porque  no  vi  en  toda  cila  ,  fino  un 
efpéjo  mui  gtande,  en  un  poyo  mui  peque- 
ño de  una  ventina,  y  unas  redomiilas,  que  lo 
acompañaban. 

REDONDAMENTE,  adv.  de  modo.  En  cir- 
cunferencia, ó  al  rededor.  Lat.  Rotundi. 

Redondamente.  Vale  también  claramente,  ab- 
lólutamentc  y  fin  embozo:  y  afsi  fe  dicc,Rc- 
dondamente  le  dixe  mi  fentir,  Redondamen- 
te negué  loque  pedia.  Ltt.Rotunde*  AbfJute. 

REDONDEAR,  v.  a.  Poner  redonda  alguna 
cofa,  quitándole  las  fuperfluidades,  que  tie- 
ne al  rededor.  Lat.  Rotundare. 

REDONDEARSE,  v.  r.  Dcfcargarfc  yexone- 
rarfe  de  todo  cuidado  ,  deuda  ü  dependen- 
cia, arreglandofe  y  acomodandofe  á  lo  que 
fe  tiene  proprio.  Lat.^í  curis,velnegotijs  fe 
omnino  liberare ,  vel  expediré. 

Redondear  la  hacienda  ó  cabdal.  Phrafe 
que  vale  pagar  las  cargas ,  créditos  ó  gravi- 
menes  que  tenia  contra  si ,  y  dexarla  libre. 
Lat.  A  debitis  vel  oneribus  ,fe  liberare  vel  ex- 

■  pediré. 

REDONDEADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Re- 
dondear en  fus  acepciones.  Lat.  Liberatus. 

Xxx ,  RE- 


Digitized  by  Google 


RED 

REDONDEZ,  f.  f.  La  figura  circulado  circun- 
ferencia, que  tiene  quaiquicr  cofa  redonda. 
Lat.  Rotunditas.  Fr.L.  de  Gran.  Symb.part. 
2.  cap.  17.  Ycítuviefle  tan  extendido  por  to- 
da la  redondézdc  Ja  tierra.  Barbad.  Urdem. 
f.62. 

Univerfal  Imperio  poffe'ia 

Entonces  mas  que  nunca  en  todo  ti  fuelot 

(Era  figlo  de  arnór)  por  quien  ardía 

La  bermofa  redon  dez,  que  abraza  el  Cielo. 

REDONDEZ  A.  f.f.  Lo  mifmoque  Redondez. 
Es  voz  antiquada.  Combnd.  fob.  las  300. 
Copl.34.  Quiere  decir :  de  allí  fe  veta  la  re- 
dondez^ c  globo  de  la  tierra. 

REDONDILLA,  f.f.  Eftancia  de  quatro  ver- 
los de  á  ocho  fylabas,  en  que  conciertan  los 
centonantes  ,  primero  y  quatto  ,  tercero  y 
fegundo,  y  alguna  vez  alternados.  Lat.  Com-. 
pojitio  métrica  quatuor  verjibus  dimetris  con- 
fonantibus  conflans. 

REDONDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  figura  cir- 
cular ó  cfphcrica.  Lar.  Rotundus.  Orbicularis. 
SoLis.  HilhdeNucv.Efp.  lib.  1  .  cap. 17.  Era 
el  recinto  de  figura  redonda  ,  lin  travéfes  ni 
otras  dcfcnlas.  V1n.Av.M0fch.Cant.  1.  Od, 
54- 

Bien  es  que  a  muerte,  que  es  mas propria  vida, 
StU  dedique,  y  ponga  urna  redo;. da, 
T  que  el  cuerpo  incorrupto  le  fu/lente, 
Cuba  de  San  Martin,  ó  San  Clemente. 
Redonda.  Se  llama  la  letra  común  que  fe  ufa 
en  las  Imprentas,  á  diftincion  de  la  baftardi- 
11a  6  curfiva.  Lat.  Littera  typograpbica  com- 
munis  vel  rotunda. 
RtDpNDo.  Mctaphoricamcnte  fe  aplica  á  la 
perfona  igual  en  fu  nacimiento  de  todos 
quatro  collados :  y  afsi  fe  dice,  Caballero  rc- 
dondo,  Hidalgo  redondo.  Lat.  Rotundus. 
Redondo.  Por  metáphora  fe  dice  también  del 
que  cita  defembarazado  y  libre  de  deudas, 
cuidados  u  dependencias.  Lar.  Undequaque 
vel  abfolute  liber.  3  n 

Redondo.  Se  llama  rambicn  el  que  vive  tan 
ajuthdo ,  que  no  tienen  que  notarle.  Lar. 
Undequaque  perfeélus.  Omnibus  numtris  abío- 
lutus.  ,  J 

Redondo.  Se  llama  el  que  vá  indefenfo  y  fin 
armas.  Lat.  Inermis. 

Redondo.  Ufado  como  fubftantivo ,  fe  fucle 
tomar  por  moneda.  Lar.  Numus.  FicuBR.Paf- 
lag.  Aliv  7.  Cruel  rentacion  ocaliona  el  ma- 
nejo de  los  redondos:  y  el  que  dellos  elcapa- 
rc  lin  cometer  crímenes,  canonizcnle  por  mi 
cuenta.  ' 

Redonda.  En  la  Germanía  lignítica  la  bafquí- 
SJ.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 

W*j  eXt""a  muiitbriI'  RoM'  DB  laGerm. 

Llama  a  la  toca,  vergüenza, 
y  al  efeofín,  enrejado: 
d  la  bafquiiía  redonda, 
...  i       .  9ue  fitmpre  vá  campeando, 

d  '¿ti t  ■Phrafc  ívcrC  Lo  miím°  q«c 

t  u  C'VrUedj-  C^v.Qnix.tom.,. 
ap.2  2  Se  le  puüeron  todos  a  laTedonda^ 
ra  ver  lo  qUc  [„  mandaba.  F 
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De  redondo.  Phrafc  que  fe  ufa  hablando  de  tes 
niños,  quando  lo*  ponen  á  andar.  Lat.  Sai. 
du¿la  ve!  brevivefte. 

Caerle  redondo.  Phrafc  que  vale  caerle  de  fu 
eftádo,  por  algún  defmiyo  ü  otro  acciden- 
te. Lat.  Súbito  vel  repente  procidere ,  vel  prt- 
cumbert. 

En  redondo.  Modo  advetb.  En  citcuito,  En  cir- 
cunrcrcncia,  ó  Al  rededor.  Lat.  Circim.  l\c. 
GARciL.Coment.  parr.  1.  üb.a.  cap.i.  Quandó 
llegó  al  cabo  del,  dio  una  vuelta  en  redando, 
y  volvió  con  el  roftro  á  la  totre.  Medís! 
Grand.  Iib.2.  cap.  14.  Tienen  de  grucffo  al- 
gunas de  ellas  catorce  palmos  en  redondo,  y 
cafi  quarro  eftádos  de  altura. 

REDONDON.  (Redondón)  f.  ra.  El  circulo  u 
figura  orbicular  mui  grande.  Lat.  ¿Upas 
circulus,  vel  orbis. 

REDOPELO,  f.  m.  La  paíTada  que  fe  haci  con 
la  mano  al  paño  ü  otra  cftófa ,  contra  pelo. 
Trahe  cita  voz  Covarr.  en  fu  Thclóro,y  di- 
ce fe  llamó  afsi  de  Retropelo :  y  Nebiixa  di- 
ce Redropelo.  Lat.  Pitus  adverfus. 

Redopelo.  Vale  también  tifia  entre  muchos, 
con  palabras  ü  obras.  Lat.  Rixa.  Di/cepa- 
tio. 

Al  redopelo.  Modo  advetb.  que  vale  Contra  el 
curio  11  modo  natural ,  violentamente.  Lat. 
Prapoftere.  Aiverfo  modo.  Ambr.  Mon.lib.8. 
cap.  43 .  Habiéndole  preciado  alsi  los  Roma- 
nos de  facar  el  antigüedad  de  fus  liniges  tan 
al  redopelo  ,  como  dicen ,  de  principios  tan 
defeonformes.  RiBAD.FI.SancL  Vid.dcChrif- 
to.  Al  tiempo  que  fe  la  demudaron  ¿  rtit- 
pélo,  y  con  gran  fuerza,  le  dcfollaron  y  reno- 
varon las  llagas  del  cuerpo. 

Traher  al  redopelo.  Phrafc  que  vale  ajar  á  al- 
guno,  trahiendole  á  mal  traher,  y  con  del- 
precio  y  vilipendio.  Lat.  Vcxve.  Vtxttim 
agitare.  Cerv.Nov.  I.  pl.  30.  Previlegiodc 
la  hermofura  ,  que  trabe  al  redopéio,  y  por  la 
melena,  á  fus  pies  á  la  voluntad  mas  exenta. 

REDOR,  f.  m.  Ertcrilla  hecha  en  figura  redon- 
da. Trahclo  Covarr.  en  fu  Thcforo.  Lu.Stth 
ria,  vel  codix  rotundus. 

REDRO,  adv.  Atrás  ü  derrás.  Trahclo  Covarr. 
en  fu  Thcfóro,y  dice  que  es  voz  ruliica.  Lat. 
Retro,  de  donde  viene. 

REDROJO,  f.  m.  El  racimo  pequeño  y  de  po- 
cas uvas,  que  ván  dexando  atrás  los  vcndi- 
miadóres.  Trábele  Covarr.  en  fu  Theloro,  y 
dice  fe  llamó  afsi  de  Retro ,  porque  los  de- 
xan  arras  los  que  vendimian.  Lat.  Botm 
txiguus  reüquus.  Betryon. 

Redrojo.  Es  aquel  fruto  ó  flor  tardía, o  que 
echan  fegunda  vez  las  plantas,  quepa  « 
fuera  de  tiempo  no  fucle  llegar  á  lazon.  UJ 
Rtgerminatio.  Herr.  Agrie.  I1D.4.  cap-33- *  ' 
to  es  como  de  las  rolas  ,  ó  clavellinas  tar- 
días, que  llaman  redrojos. 

Redrojo.  Significa  también  el  muchacho  que 
medra  poco.  Llámale  afsimilmo  Redrojoc- 
lo,y  lo  rrahe  Covarr.  en  fu  Thelóro.  Toroo- 
fc  la  metáphora  del  fruto  que  no  llega  a  ia- 
zón.  Lat.  Puer  marcidus,  languidus.  t 

REDRUñA.  f.  f.  La  mano  ó  lado  izquierda 
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Es  voz  de  que  fe  ufa  en  la  Montería.  Lat. 
Sinijira.  Leva.  Mont.  DttR.  D.  Ai»  lib.  [. 
cap.a.  E  como  quiera  que  el  buen  Montero 
entenderá  que  aquella  leñal  que  face  es  delía 
noche,  no  puede  entender  1¡  vá  en  la  dere- 
cha, ó  íi  vá  en  la  redrúüa. 
REDUCCION.  CE  La  acción  de  reducir.  Lat. 

Reduflio.  Redaclio. 
Reducción.    Vale  afsimifmo  mutación  de 
Una  cofa  a  otra  equivalente ,  clpecialmcnte 
II  es  menor  la  á  que  fe  muda.  Lat.  Conver- 
yf#.  Commutatio. 
Reducción.  La  mutación  ó  converfión  de  un 
cuerpo  á  partes  menudas ,  ó  á  fus  primeros 
principios.  L&x.Refolutio. 
Reducción.  Vale  también  la  refolucion de  un 
cuerpo  duro  y  feco  en  fubltancia  liquida. 
Lat.  Refolutio.  Liquatio. 
Reducción.  En  la  Chtmica  es  una  refolución 
ó  reltitución  de  los  mixtos  á  íu  citado  natu- 
ral. Lat.  Rtftitutio.  RevocAtio» 
Reducción.  En  las  Efcuélas  es  el  tránfito  ü  dif- 
policion  de  un  lilogifmo  imperfecto  á  otro 
perfecto.  Lat.  Convcrfio* 
Reducción.  Cámbio  o  trueque  que  fe  hace 

de  una  moneda  por  otra.  Lar.  Vermutatio* 
Reducción.  Significa  en  las  cuentas  la  equi- 
valencia que  fe  bufea  de  la  cantidad  en  una 
efpccie,  á  ¡a  de  otra  diítinta :  como  Reduc- 
ción de  reales  a  maravedís  ,  &c.  Lar.  Con- 
vtrfio  numen  aiteriuí  quaniitatis  in  numerum 
dterius* 

Reducción.  En  el  Algebra  es  la  operación  con 
que  la  igualación  hallada  fe  reduce  á  un  ef- 
tádo  y  dilpolicion  en  que  fácilmente  fe  pue* 
da  reíolver,  hallando  la  cantidad  que  fe  buf- 
ea. Tole,  tom.2.  pl.i  14.  Lat.  Reduttio. 

Reducción.  Vale  también  perfuafion  eficaz» 
con  argumentos  y  razones ,  para  atraher  a 
alguno  á  algún  dictamen.  Lat.  Adduíiio.  In- 
dutlio* 

Reducción.  Se  toma  también  por  la  rendi- 
ción ,  fumifsión  y  fujeción  de  algún  Reino, 
Lugar,  &c.  por  medio  del  poder  u  de  las  ar- 
mas. Lzt»Subjugatio.  Redi&.o.  Arckns.  Ma- 
luc.  lib.i.  pl.  1  •  Vo  eícribo  la  reduce  ó*  de  las 
Islas  Malucas  á  la  obediencia  de  Phctipc  Ter- 
cero. 

Reducción.  Significa  afsimifmo  conVerfion  ó 
conquilta  de  los  Infieles  al  conocimiento  de 
la  verdadera  Religión,  ü  de  los  pecadores  á 
la  emienda.  Lit.Revocatto.  Converjij.  Fue»m. 
S.Pio  V.  f.53.  Prometía  dineros  para  las  Em- 
prentas, para  los  hombres  doctos,que  fe  ocu- 
palfcn  en  eferibir  contra  Hcréges.o  otro  mi- 
nilterio  de  reducción  de  almas. 

RfDucciÓN.  Se  llama  también  el  Pueblo  de 
Indios ,  que  fe  han  convertido  á  la  verdade- 
ra Religión.  Lar.  Oppldum  converforum* 

REDUCIDLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  reducir.  Lat.  Quodreduci poteJl.$s%T> 
P.Suar.lib.i.cap.?.  Lijiticra  Franeifco  de- 
tenerles pero  no  era  tan  reditcíbie, ni  tan  tem- 
plado fu  furor,  que  pudicífc  obedecer  á  los 
ruegos  y  perfuahones  de  un  niño. 

REDUCIMIENTO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Re. 
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ducción.  Tiene  poco  ufo  ,  y  le  trahcti  Nc- 
brixa  y  el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lat. 
Red.icl'o.  Reduüio. 

REDUCIR,  v.  a.  Volver  alguna  cofa  al  lugir 
donde  antes  eítaba  ,  ó  al  e.'tádo  que  tenia. 
Tiene  las  anomalías  de  recibir  la  z  en  los 
prefentes:  como  Yo  reduzco,  aquel  reduzca, 
y  la  x  en  los  pretéritos :  como  Vo  reduxe. 
Viene  del  Latino  Rtducert ,  que  vale  lo  mif- 
mo. Lat.  Refiituere. 

Reducir.  Vale  también  mudar  una  cofa  en 
otra  equivalente  >  eípecialmente  quardo  es 
menor  a  la  que  le  muda.  Lat.  Redncere.  Con- 
vertiré. Conmutare. 

Reducir.  Vale  afsimifmo  cambiar  ó  trocar  uní 
moneda  por  otra.  Lat»  Permutare.  Conmu- 
tan. 

Reducir.  Vale  también  difminuir  ó  minorar, 
eítrechar  ú  ceñir  alguna  cofa.  L.u.Minttert. 

Reducir.  Significa  también  ceñir  o  redimir  en 
buenas  razones  un  dilcurfo,oración,&c.  Lar. 
In  compendium  redijere.  Rem  pMtU  prxfl rin- 
diere. Solis,  Hift.  de  Nuev.  Efp»  lib.5.  cap.  2. 
Le  hizo  una  oración  magcltuofa.cn  que  re- 
■duxo  x  pocas  palabras  todos  los  motivos,  que 
podían  acrecentar  el  empeño  de  lü  fideli- 
dad» 

Reducir.  Se  toma  afsimifmo  por  refolver  ó 
convertir  una  cola  en  partes  mentidas  ,  6  en 
Otra  lubílancia.  Lar. Solvere.  Verteré.  Mutire. 
Amay.  Del'cng»  cap.  8.  El  mundo  huye ,  y 
quanto  hai  grande  en  él ,  fe  reducirá  á  un  vil 
polvo. 

Reducir.  En  la  Arithmética  es  convertir  im 
número  en  otro :  como  Reducir  un  entero  á 
quebrados,  ó  al  contrario.  Lat.  Convertere. 

Reducir.  En  la  Dialéctica  es  convenir  un  lilo- 
gifmo  de  figura  imperfecta  a  perfecta.  Lar. 
Convertere* 

Reducir.  En  la  Pintura  y  otras  Artes  libera- 
Ies,  es  hacer  una  figura  ú  dilfeño  mas  peque- 
ño, guardando  la  mifma  proporción  y  medi- 
das que  tiene  otro  mayor.  Lar.  In  breve  co- 
gere,  red'gtrt. 

Reducir.  Vale  también  comprche^der,  incluic 
ó  arreglar.baxo  de  cierro  número  ó  cantidad. 
Ufafe  muchas  veces  como  verbo  reciproco. 
Lar.  Ciaudere.  Comprebendcre.  Rcditer:.  Aa- 
gens.  Maluc. Iib.i.pl»8.  Rtdwfe-\ cinco  Islas 
principales,  rodas  debaxo  de  un  Meridiano» 

Reducir.  Significa  alsimifmo  vencer ,  fujerat 
ó  rendir,  volviendo  á  la  obediencia  11  domi- 
nio á  los  que  fe  habían  feparado  de  i.  Lat./tV- 
■digere.  Subjicere.  Polo.  Clar.Var.  tit.i  3.  Cer- 
co afsimilmo  elte  Caballero  la  forra  eza  de 
Alcáráz,  por  la  reducir  á  la  Corona  Real:  cer- 
có la  fortaleza  de  Uclés ,  por  la  reducir  á  la 
fu  Orden  de  Santiago.  Inc.Garcil.  Comcnt. 
part.a.  lib.2.  cap.  16.  A  la  vuelta  de  México 
íuefe  por  Xalixco,  para  remediar  y  reducir  al- 
gunos Pueblos  de  aquel  Reino,  que  andaban 
alzados  y  á  las  puñadas  con  Efpañolcs. 

Reducir.  Vale  también  perfuadir  ó  atraher  á 
alguno,  con  razones  y  argumentos ,  á  lu  dic- 
tamen. Lat.  Adducere.  Inducere.  Tejad.  Lcon 
Prodig.part.2.  pl.18.  No  dexo  piedra  que  r.o 

mo- 
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movieflfe,  para  reducirla  a  fu  Opinión. SóliS, 
Hilt.  de  Nucv.Efp.  lib.2.  cap.  10.  No  bailan- 
do a  reducirlos  la  diligencia  de  los  Capitanes, 
ni  el  contrario  fentir  de  la  gente  de  obliga- 

.  ciones :  fué  neceflario  que  Hernán  Cortés  lar 
callo  la  cara. 

Reducir.  Significa  también  convertir  ó  con- 
vencer al  conocimiento  de  la  verdadera  Re- 
ligión, ü  á  los  pecadores  á  la  emienda.  Lar. 
Convertere.  Revocare.  Adductre.'Ni ERÉMB.Var. 
Iluftr.Vid.  del  Patriarcha  Juan  Nuiícz  Barré-» 
to.  Reduxo  muchos  renegados  á  la  Igiclu, 
de  donde  fe  habían  dividido. 

REDUCIRSE,  v.r.  Moderarle  ,  arreglarfe  ó 
ceñir  fe  en  el  modo  de  vida  ó  porte.  Lat. 
Modum  poneré.  Adbibtre. 

Reducirse.  Significa  alsimifmo  rcfolvcrfc  por 

,  precifsion  ,  u  hállarfe  obligado  a  executar 
alguna  cofa:  como  Me  he  reducido  á  eftar  en 
cala,  en  cama, ¿ce.  Lat.  Cogi*  Adhi.  Saav- 
Empr.dp.  El  magnánimo  corazón  de  Auguf- 
to  fe  reducía  por  el  bien  público  a  clcri- 

.  bir  por  lu  mano  la  entrada  y  falida  de  las 
remas  del  linpério. 

REDUCIDO,  DA.part.  paíT.  del  verbo  Redu- 
cir en  fus  acepciones.  Lat.  Reduilui.  Reda- 
flus.  Converfus.  Mutatus. 

REDUCTO,  f.m.  Tcrm.  de  Fortif.  Es  un  fuer- 
te de  quatro  lados,  llano  y  fin  baluartes  i  pe- 
ro con  fu  folló,  parapéto ,  banqueta  y  terra- 
plén. Levantante  regularmente  en  las  lineas 
de  circunvalación  y  contravalación ,  y  en  las 
lineas  de  Aproches.  Tofc.  tom.  5.  pl.  158.  y 
396.  Ltt.Parvtim  munimentum.\S\Rt\,üacrt. 
de  Fland.  pl.381.  A  cada  uno  de  los  fuertes 
y  reducios,  fcñalan  la  gente  necefiaria. 

REDUNDANCIA,  f.  f.  Sobra  u  demafiada 
abundancia  de  qualquicr  cofa.  Es  voz  Lati- 
na Redundantia.  Solis  ,  Hilt.  deNuev.  Efp. 
lib.3.  cap.13.  Rcfervando  algunas  aberturas 
con  puentes  de  madéra  ,  en  cuyos  lados  tc- 
nian  fus  compuertas  levadizas,  para  cebar  el 
lago  inferior ,  fiempre  que  neccísitaban  de 
focorrer  la  mengua  del  uno  con  la  redundan- 
cia del  otro. 

Redundancia.  Se  toma  también  por  exceflb 
en  qualquier  linea.  Ut.Redundantia.  Huert. 
1  robl.  r.  1 1 3 .  La  redundancia  del  humor  mc- 
Unchohco,  acédo  en  el  cltómago  ,  con  que 
arrufado  y  encogido  apetece  lili  modo,  pau- 
la, ni  fin,  M.Agred.  tom. 2.  num.1003.  ^i'10 
por  otro  modo  de  redundancia  de  Ja  gloria 

fcnikio?*        pa"ÍCÍPaní  cl  cuerP°  y  lus 
Redundancia.  En  la  Rhctórica  es  vicio  del 
di  leudo,  que  nace  déla  íupcrfiuidad  de  las 
palabras.  Lat. Redundantia.  Lop.Dorot.f.147 
Dirás  que  es  redundancia  o  ampiificacion.co- 
mo  figura  rhetótica. 
REDUNDAR,  y.n.  Kcbofar,  falirfe  alguna  co- 
la de  íus  limites  o  bordes ,  por  demaíiada- 
mente  l  eños  y  abundantes.  Diccfe  recular- 
mente  de  los  líquidos.  Viene  del  Latino 
aundare.  M.  Acred.  tom. 2.  num.771.  Y  cftc 
rnar  no  redundaba,  porque  tenia  capacidad  v 
leños  para  recibí  ríos.  ij 
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Redundar.  Significa  afsimifmo  refultar  Cf 
der,  ó  venir  á  parar  alguna  cofa  en  benefi- 
cio u  daño  de  otro.  Lat.JW^.O 
ferri.  Pulo.  Chron.  del  Gran  Capit.  lib  \ 
cap.4.  Dentro  de  diez  dias ,  dclpucs  de'  b 
partida  del  Duque ,  vendió  el  Cadillo  \  u 
Francefes.dc  lo  qual  redundó  grandifsimoda: 
no  en  cl  Ducado.  Ambr.  MoR.lib.7.cap.6 

•  Todo  redunda  en  que  efeapen  del  pcl¿o 
los  que  (incita  confianza  engañóla ,  no  pj 
dieron  valerfc  en  él. 

REDUNDANTE,  part.  ad.  del  verbo  Redun- 
dar. Lo  que  redunda,  fobra,  ó  es  fuperfiuo. 
Lar.  Redundans.  Muñ.  Fn  L.  de  Gran.  lib.  2* 
cap.15.Propufolcs  .la  brevedad  de  la  vi'daj 
que  ni  el  trabajo  ni  el  contento  dura  mu- 
cho, y  al  fin  lo  mas  largo  fe  acaba  sel  pre- 
mio íín  término,  cl  galardón  fin  taifa ,  la  me- 
dida colmada  y  redundante. 

REDUPLICACION,  f.  f.  Repetición  de  una 
milma  cofa.  Lat.  Duplicatio.ConáuplUitio. 

REDUPLICAR,  v.  a.  Duplicar, doblar  órepe- 
tir  una  milma  cofa.  Lat.  Duplicare.  Conith 
plicare. 

REDUPLICADO,  DA.  part.  paíT.  del  vetbo 
Reduplicar.  Lo  afsi  duplicado  o  repetido. 
Lat.  Duplicattu.  M.Ac,RED.tom.2.num.ii3i. 
Con  ella  milma  reduplicada  ,  pretendieron 
dcfdc  entonces  retratar  lo  hecho. 

REEDIFICACION,  f.  f.  La  acción  de  reedifi. 

•  car.  Lat.  Retdificatio.  Infiauratio. 
REEDIFICAR,  v.  a.  Volver  á  edificar  ó  coat 

truir  de  nuevo  lo  arruinado  ó  caído.  Escoro» 
puefto  de  la  particula  Re  ,  y  el  vetbo  Edifi- 
car. Lat.  Reedificare.  Infi  aurore.  Méx.  Hilt. 

-  Imper.  Vid.  de  Henriq.  IV.  Que  allende  de 
que  babía  reedificado  y  fortificado  áYapha 
llamada  Yophc ,  y  algunas  otras  tierras.  Na- 
varret.  Conferv.  Difc.19.  Defte  arbitrio  de 
donativos  le  han  valido  muchos  Príncipes: 
uno  de  ellos  fué  Moilén  para  la  fábrica  del 
Tabernáculo,  David  para  la  del  Templo ,  yi 
Efdras  para  reedificar  los  muros  de  Jcrola- 
Ién. 

REEDIFICADO ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Reedificar.  Lo  afsi  vuelto  á  edificar  óconl- 
truir  de  nuevo.  Lat.  Readificatus.  Inflar*- 
tus.  Guev.  Epift.  á  D.  A  Ionio  Manrique.  Sin 
.fer  entonces  de  los  Romanos  focorrida,nt 
jamás  delpues  reedificada. 

REEDOR.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Rededor.  Or- 
den, oe  LoRc.f.  124.  Por  lo  menos  quede 
fin  labrar  en  todos  los  reidores  del  dicho  po- 
zo cien  palios. 

REEMBOLSAR,  v.  a.  Cobrar  la  cantidad  que 
fe  ha  dado  ó  preftado.  Es  compuelto  de  la 
particula  Re ,  y  cl  verbo  Embullar.  Lai.ft- 
cuperare  numos. 

REEMBOLSADO,  DA.  part.  paíT.  del  vetbo 
Rccmbollár.  Lo  afsi  recobrado.  Lat.A«w< 
recuperatus.  . 

REEMBOLSO,  f.  m.  La  acción  de  rccobnrcl 
dinéro  que  fe  habia  dado.  Lat.  Numorunre 
cuper atio. 

REEMPLAZAR,  v.  a.  Reintegrar,  ó  poner  en 

-  d  lugar  de  donde  fe  íacó  alguna  cofa ,  otra 
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de  la  rnilma  efpecie,  en  valór,  número  ó  can- 
tidad. Es  compuefto  de  la  partícula  Re,  y  el 
verbo  Emplazar.  Lat.  Supplere.  Explere. 

REEMPLAZADO,  DA.  part.  palV.  del  verbo 
Reemplazar.  Lo  afsi  reintegrado ,  ó  puerto 
en  el  lugar  donde  eftaba  otra  cofa.  Lat.  Sup~ 
plttui.  Expletus. 

REEMPLAZO.  (Reemplazo)  f.m.  El  reinte- 
gro que  fe  hace  de  alguna  cofa.  Lat.  Supple* 
tío.  Expletio. 

REENCUENTRO,  f.  m.  Encuentro  ü  golpe  de 
dos  colas  que  fe  juntan  ,  liacicndofe  remiten- 
cia. Lat.  Occurfus.  Collijio.  Confitólas. 

Reencuentro.  Vale  también  choque  ó  com- 
bate de  dos  cuerpos  de  ttopas.  Lat.  Confit- 
ólas. Certamen.  Mex.HíIL  Impcr.  Vid.  de  Ca- 
ro, cap. 2.  Como  de  ambas  partes  había  fuer- 
za y  esfuerzo  grande  ,  huvieron  reencuentros 
y  batallas.  Ambr.  Mor.  lib.6.  cap.25.  Le  ma- 
tó en  un  reencuentro  mil  y  quinientos  de 
ellos,  y  hizo  huir  los  demás 

Reencuentro.  Se  toma  afsimifmo  por  chimé- 
ra,  riña  ,  pendencia  ñ  dellazón  de  una  per- 
fona  con  otra.  Lat.  Rixa.  Contentio. 

Vafo  de  reencuentro.  Entre  los  Chimicos,  es  un 
vafo  para  las  circulaciones ,  compuefto  de 
dos  matraces  encontrados ,  incluido  el  uno 
en  el  otro  ¡  y  también  fe  forma  de  dos  cu- 
cúrbitas de  la  milma  manera.  Palac.  Palcftr. 
parr.i.  cap. 38.  Lat.  Vas  circulatorium. 

RF.ENGENDRADOR.  f.  in.  El  que  engendra 
fegunda  vez  una  milma  cofa  ,  o  la  dá  nuevo 
f«r.  Es  voz  que  folo  le  nía  en  fentido  mo- 
ral. Lat.  Regenerator.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part. 3.  cap.22.  Y  nueftro  legando  Adán ,  y 
reengendrad'^  de  nueftro  cipiritu  ,  como  lo 
llama  San  Pablo. 

REENGENDRAR,  v.a.  Volver  á  engendrar. 
Ufale  regularmenrc  en  el  fentido  moral  y  fi- 
gurado ,  por  dar  nuevo  fer  efpiritua'l  ü  de 
gracia.  Lar.  Regenerare*  Siguenz.  Vid.  de  S. 
Cerón,  lib.3.  dilc.3.  Cada  dia  me  piden  la 
Fe  que  proferto ,  como  li  me  buviejfe  reen- 
gendrado fin  Fe. 

Reengendrar.  Se  toma  también  por  produ- 
cirfe  ü  originarfe  una  cola  de  otra  :  y  afsi  fe 
dice,  que  le  reengendran  malos  humores  de 
Ja  mala  mala  calidad  de  ios  alimentos.  Lat. 
Generare.  Procreare. 

REENGENDRADO,  DA.  part.paíf.  del  verbo 
Reengendrar  en  fus  acepciones.  Lat.  Regene- 
ratus.  Procreatus. 

REFACCION,  f.  f.  Alimento  moderado ,  que 
le  toma  para  repatar  las  fuerzas.  Lat.  Refe- 
¿lio.  Jentaculunt. 

Reí  acción.  Reftitucion  que  fe  hace  al  Eftá- 
do  Ecleftaftico  de  aquella  porción  que  ha 
contribuido  en  los  derechos  Reales ,  de  que 
es  exento.  Lat.  VtBigdh  accepti  pro  immu- 
nitate  rtjütut  'to. 

REFALSADO,  DA.adj.  Falfo,  engañofo.  Lar. 

.  Falfus.  Dolofus.  Fr.L.  de  Gran.  Elcaí.  cap.4. 
Ni  tampoco  feas  refafado  en  tus  palabras, 
ni  qucrcllofo,  ni  criminólo. 

REFECCION.  C  f.  Lo  mifmo  que  Refacción 
en  fu  primera  acepción.  Fa»  L.  de  Gran. 
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Trar.  de  la  Orac.  part.  2.  cap.i.  Afsi  como  el 
caminante,  defpues  que  ha  tomado  fu  refec- 
ción, líente  en  sí  un  nuevo  aliento  y  esfuer- 
zo para  caminar. 

REFERENDARIO,  f.  m.  El  que  refiere  ó  rela- 
ta algunas  caufas.  Es  voz  antiquada  en  elle 
fcntidQ.  Lat.  Relator.  Puent.  Epit.  del  R.  D. 
Juan  el  II.  cap.  3  o.  Entre  tanto  envió  á  Fer- 
nando Diaz  de  Toledo  lu  Relator  y  Referen- 
dario :  efto  es  el  que  refiere  las  caufas  y  ne- 
gocios del  Rey ,  afsi  civiles ,  como  crimina- 
res, y  por  cuya  mano  le  refpondia. 

Referendario.  Se  toma  también  por  lo  mif- 
mo que  Refrendario.  Lat.  Stsbfcr'pt'ir.  Cb.w- 
tellarius.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.146.  Julio  Aqua- 
viva  ,  hijo  del  Duque  de  Atri  ,  Referendario 
de  entrambas  Signaturas.  Ai.cAZ.Chron.  De- 
cad.3.  Año  8.  cap.2.§.a.  Elqual  le  dió  una 
Canongia  en  la  Santa  Iglefu  de  |aén  ,  y  le 
honró  con  el  decorólo  titulo  de  Referenda- 
rio de  ambas  Signaturas. 

REFERIR,  v.a.  Contar,  decir  ó  relatar.  Viene 
del  Latino  Referrt ,  que  vale  lo  mifmo.  Lar. 
Narrare.  HERR.Hift.lnd.  Dccad.i.  lib  9.  cap. 
12.  Juan  Pone*  de  León,  para  la  navegación 
que  hizo  ,  que  fe  ha  referido  en  el  capitulo 

precedente  fué  á  balear  la  fuente  de  iiimi- 

ni.  Solis,  Hift.de  Nuev.Efp.  lib.i.  cap.17.  Se 
refiere  de  Hernán  Curtes,  que  forcejando,  pa- 
ra vencer  aquel  impedimento ,  perdió  en  el 
lodo  uno  de  los  zapatos. 

REFERIRSE,  v.  r.  Tener  rcfpc£to,  ó  hacer  re- 
lación una  cofa  a  otra.  Lat.  Referri. 

Referirse.  Vale  también  remitirfe  á  lo  que  fe 
tiene  dicho  antecedentemente.  Lat.  Ad  átela 
mltttre. 

REFERENTE,  part.  aft.dcl  verbo  Referir.  El 
que  refiere  ,  ó  lo  que  dice  relación  á  otra 
cofa.  Lat.  Refertns. 

REFERIDO,  DA.  patt.  pafl*.  del  verbo  Referir 
en  (as  acepciones.  Lar.  liciatus.  Herr.  H'lt. 
Ind.  Decad.i.  lib.p.  cap.  12.  De  todos  ellos 
movimientos,  demás  de  las  razones  referidas , 
procede  que  el  fluxo  y  rcfiuxo  lea  tan  vario. 

REFERÍ  O,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  lleno.  Es 

•  voz  antiquada.  Lat.  Refertus.  ComenD.  lob. 
Jas  300.  Copl.  1 17.  Efcríbio  muchos  tracta- 
dos  de  nueftra  Religión,  ir.ni  provtfcholos  é 
todos  duecntes  ad  bonam  frugem,  referios  de 
íinguiar  cloqüencia  e  facundia. 

REFIGURAR,  v.a.  Volver  á  figurar  en  la  ima- 

ginacion  ó  idea,  la  efpecie  de  lo  que  fe  ha- 
iaviftoen  otra  ocalion.  Es  compuefto  de 
Ja  partícula  Re,y  del  vetbo  Figurar.  Lat.  Ite- 
■   rvm  figurare,  pingert.  Cfrv.  Nov.  IO.  pl.3  39. 
.  Qjando  Lorenzo  vió  a  fu  hermána,y  la  aca- 
bo de  refigurar  y  conocer  tropezando  en 

fus  mi  linos  pies,  fué  á  arrojarle  á  los  del  Du- 
que, que  Je  levantó  y  le  pufo  en  los  brazos 
de  fu  hermana. 
REFINADOR.  (Refinador)  f.m.  El  que  refina, 
cfpecialmente  los  metales  y  liquóres.  Lat. 
Purificator.  Defécator. 
REFINADURA.  (Refinadura)  f.  f.  La  acción 
de  retinar  los  metales  ú  liquóres.  Lat.  Puri- 
ficado. Defétcatio.  Purgatw  


Digitized  by  Google 


53¿  R£F 

REF1NAR.  v.a.  Reducir  una  cofa  á  la  perfec- 
ción que  debe  tener.  Es  formado  de  la  par- 
tícula Re,  y  el  nombre  tino.  Lat. Purificare, 
Perficere.  Defecare.  Alcaz.  Chron.  Decad.  I. 
AÍÍ04.  cap.2.§.2.  Ni  el  Paraifo  cítá  exento 
de  tenraciones ,  ni  el  puerto  de  tormentas, 
quando  quiere  Dios  probar  á  los  fuyos,y  rt- 
finarhs  cu  fu  confianza  y  amór. 

REFINADO,  DA.  part.palE  del  verbo  Rcfinar. 
Lo  afsi  reducido  á  la  perfección  y  fineza 
que  debe  tener.  Lat.  Purifieatus.  Deftcatus. 

Refinado.  En  el  fentido  moral  vale  fobrefa- 
liente  en  qualquier  clpccie.  Aplicafc  regu- 
larmente al  aftúto ,  ü  maliciólo.  Lat.  Emi- 
nens.  Valdi  callidus. 

REFíNO.NA.  adj.  Muí  fino  y  acendrado.  Trá- 
belo Covarr.  en  íu  Thcfóro  en  la  voz  Reti- 
nar. Lar.  Defdcatus  valde,  purgatus,  perfcélus. 

Retino.  Ulado  como  fubftantivo ,  fe  toma  en 
Sevilla  por  la  lonja  donde  fe  vende  cacao, 
azúcar,  chocolate  y  otras  colas.  Lat.  Utenfi- 
lium  taberna. 

REFIRMAR,  v.  a.  Aflcgurar  ó  afianzar  alguna 
cofa.  Es  compuerto  de  la  partícula  Re  ,  y  el 
verbo  Afirmar ,  fuprimida  la  A.  Lat.  Confir- 
mare. Pulg.  Chron.  del  Gran  Capit.  lib.  2. 
cap.64.  Pelearon  tan  fuertemente  con  ellos, 
que  mataron  de  aquella  vez  algunos  Francc- 
íes,  y  muchos  mas  murieran  ,  U  fe  refirmaran 
mas  en  el  campo. 

REFIRMADO,  DA.  part.pafT.  del  verbo  Refir- 
mar. Lo  afsi  aílegurado  ó  afianzado.  Lat. 
Confirmatut. 

REFITOLERO,  f.  m.  El  que  tiene  cuidado  del 
Refitório.  Lat.  Arcbitriclinus.  Alcaz.  Chron. 
Decad. 3.  Año  10.  cap.i.  §.4.  El  quarto  año, 
en  que  acababa  la  Theologia ,  le  ocuparon, 
en  1er  Refitolero. 

REFITORIO.  f.m.  El  lugar  deftinado  en  las 
Comunidades  para  juntarle  á  comer.  Algu- 
nos dicen  Refectorio  ,  por  arrimarle  mas  al 
origen.  Lat.  Triciinium.  Ccenatuíum.  Sant. 
Ter.  Cart.  tom.i.  Cart.42.  En  lo  que  toca 
á  la  cocina  y  refitório  bien  me  holgada  que 
íc  lucidle.  Fuenm.  S.PioV.f.j.  Acudia(la 
gente  de  guerra)  á  las  horas,  tema  celdas  fc- 
ñaladas ,  y  con  lición  comía  en  el  refitório, 
mezclada  entre  los  Frailes. 

REFLECTIR.  v.n.  term.  de  Catóptrica.  Ha- 
cer el  rayo  de  luz  íu  reflexión  en  el  cuerpo 
opaco.  Lat.  Refieilere.  Tose  Comp.  Math. 
tom.6.  pl.j i7.  El  Imninofo  puello  en  el  cen- 
tro del  eípéjo  efphérico  concavo ,  refieéie  cu 
similmo.  J 

REFLF.XA.  f.  f.  Cautela  ó  fegunda  intención, 
que  le  lleva  para  algún  intento.  Lat.  Caute- 
la. Verfutia. 

Reflexa.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mifmo 
que  Reflexión  en  el  fentido  mctaphórico. 
Lar.  Confideratio. 

REFLEXION,  f.  £  La  inflexión  del  rayo  de 
luz  o  clpectcs,  que  fe  hace  en  la  fuperficie 
terla  de  un  cuerpo  opaco  ,  rcrroccdicndo. 
rofc.tom.Q-.pl.257.  Pronuncíale  la  *como 
es.  Lat.  Reflexus.  Rcpercufsio. 

Reflexión.  En  la  Pintura  es  la  claridad  ó  luz, 
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fecundaría,  que  refulta  de  la  incidencia  de  W 
luz  primaria  en  los  cuerpos  iluminador  v 
templa  la  fortaleza  de  las  fombtas.  Lat  h 
fiexio  lucís.  ' 

Reflexión.  Mctaphoricamente  vale  confide 
ración,  ó  fegundo  reparo ,  que  fe  hace  fifa 
el  aífunto  o  materia  que  fe  trata  ü  difame. 
Lat.  Confideratio. 
REFLEXIONAR,  v.  a.  Pcnfar  mas  cuidadofa- 
mente,  ó  volver  á  difeurrir  Ibbrc  alguna  ef- 
pecie.  Fórmafe  del  nombre  Reflexión ,  y  fe 
pronuncia  la  x  como  es.  Lat.  Atiente  conjfa. 


rare.  Recontare. 


REFLEXIONADO,  DA.  part.  paH  del  verba 
Reflexionar.  Lo  afsi  cuídadofamente  pento- 
do, ó  vuelto  a  difeurrir.  Lat.  Attente  anjiit- 
ratus.  Recogitatus. 
REFLEXIVAMENTE,  adv.  de  modo.  Conté- 
flexión  ó  correfpondcncia.  Pronuncíale  la  x 
como  es.  Lat.  Refiexe.  Reeproce.  M.  Avai. 
Scrm.  tom.i.Scrm. de S.Nicolis, §.i.Alruif- 
mo  pallo  que  fe  ennoblece  fu  grande  cali- 
dad de  V.S.  con  las  virtudes  de  lú  iinage ,  al 
mifmo  fe  califica  fu  perfona  con  todo  el  li- 
náge  de  las  virtudes ,  hcrmolcandole  rtfiexh 
vamtnte  por  tan  alto  medio. 
REFLEXIVO,  VA.  adj.  Lo  que  reflecte.  Pro- 
nuncíale la  x  como  es.  Lat.  Rtfitx'wus. 
Verbo  refiexívo.  Lo  mifmo  que  Vctbo  recipro- 
co. Véale  Recíproco.  Lar.  Verbam  npath. 
vum. 

REFLEXO.  f.  m.  La  luz  que  retrocede  6  vuel- 
ve, hiriendo  en  algún  cuerpo  opaco.  Lar.fo- 
fiexus,  ús.  Salaz.  Com.  También  le  anu  en 
el  Abylmo.  Jorn,i. 

No  fus  luces t  fus  rcflc'xos 
folo  es  razón  que  te  copie, 
que  no  es  tratable  la  llama, 
por  ferio  los  refplandóres. 
REFLEXO,  XA.  adj.  Lo  que  rclleclc  .ruelre 
ó  tuerce,  como  opucílo  á  lo  directo.  Laülf- 
fleclens. 

Reflexo.  Se  aplica  también  al  conocimiento 
ú  confideración  que  fe  forma  de  alguna  co- 
fa, para  reconocerla  mejór.  Lx.Rcjüxiu.Re*. 
cogitatus. 

REFLORECER,  v.n.  Volver  á  florecer  los 
campos,  y  eclur  flores.  Trahelo  Covatt.  cu 
fu  Thefóro.  Lat.  Re/hrefcere.  Rcjkrcrt. 

Reflorecer.  Metaphoiicamcnte  vale  volver 
alguna  cofa  no  material ,  al  lultrc  y  ellirru- 
cion  que  tenia.  Lat.  Reflorcre. 

REFLUXO.  f.m.  La  retrocefsion  de  líete- 
f ienre  del  agua.  Lat.  More  refluum. 

REFOCILACION.  (Refocilación)  f.f.  La  ac- 
ción de  Refocilarle.  Lat.  Refociilatio. 

REFOCILAR,  v.  a.  Recrear ,  alegrar.  Dicclc 


parricularmente  délas  colas  que  calientan  u 
dan  vigór.  Es  del  Latino  Refocilare.  Lat.*- 


con  las  feñoras  facas :  y  faliendo ,  afc  como 
Jas  oyó ,  de  fu  natural  pallo  y  coftumbre ,  w 
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pedir  licencia  a  fu  dueño ,  tomó  un  trotiUó" 
t  algo  pie  arillo. 

REFOCILADO,  DA.  part.  pafl".  del  verbo  Re- 
focilar en  fus  acepciones.  Lat.  Refocillatus. 
Recreatuí. 

REFOCILO.  (Refocilo)  f.  m.  La  acción  de  rc- 
focilarfe,  ó  el  gallo  que  fe  recibe  en  alguna 
cofa.  Lat.  Refocillatio.  Recreatio. 

REFORMA,  f.f.  Corrección  ó  arreglamcnto, 
que  fe  pone  en  alguna  cofa.  Algunos  dicen 
Reforme.  Lat.  Reformatio.  Correilio. 

Reforma.  Vale  afsimifmo  privación  del  exer- 
eteio  de  algún  empico  que  fe  tenia:  y  por 
cxtenfion  de  las  cofas  que  fe  dexan  de  ufar. 
Lat.  Depofitio. 

Reforma.  En  las  Religiones  fe  llama  la  reduc- 
ción, ó  rellablccimiento  que  fe  hace  a  fu  pri- 
mera obfervancia.  Lat.  Severioris  difciphn*, 
injiaitratio,  reflitutio. 

REFORMACION,  f.  f.  La  acción  de  reformar. 
TrahenloNcbrixa  y  el  P.  Alcalá  en  fus  Voca- 
bularios. Lat.  Reformatio. 

Reformación.  Se  toma  también  por  lo  mifmo 
que  Reforma,  en  el  fentido  de  corrección  ó 
arreglamcnto.  Lat.  Corregió.  Navarret. 
Conlcrv.Difc.32.  Que  todo  ello  fe  viene  á 
confeguir  por  medio  de  la  reformación  en  los 
gallos.  BETiss.Guichard.lib.i.  pl.45.  Tcmia 
le  aplicarle  el  Rey  (como  ya  empezaba  á 
decirfe)  a  la  refórmame  de  la  Iglelia. 

REFORMADOR,  f.  m.  El  que  reforma  ó  po- 
ne en  debida  forma  alguna  cofa.  Lar.  Refor- 
mator.  Infíaurator.  Siuuenz.  Hill.  part.  3. 
lib.2.cap.43.  O  quien  hirviera  íido  un  po- 
bre Fráile,  cocinero  de  la  Orden  de  S.  Geró- 
nymo,y  no  huvicra  llegado  á  fer  Reformador, 
ni  tener  tantas  dignidades  de  oñeios.  Fi- 
GUER.Plaz.Diíc.97.  Ello  es  lo  mas  importan- 
te, que  alegan  los  que,  como  reformadores  de 
los  públicos  exccflbs  ,  condenan  el  abúfo 
prolixo  de  los  cuellos. 

REFORMAR,  v. a.  Volver  á  dar  forma  á  algu- 
na cola,  que  la  habia  perdido  ó  mudado.  Es 
compuclto  de  la  partícula  Rc,y  el  yerbo  For- 
mar. Lar.  Reformare.  Euenm.  S.  Pío  V.  r.  94. 
Perdió  quatro  galeras  ,  las  dornas  ,  destroza- 
das aportaron  aCei  dcíia:  reformólas  el  Mar- 
qués de  Santa  Cruz,  que  fe  halló  en  aquella 
fazón  allí. 

Reformar.  Vale  también  arreglar  ,  corregir, 
ó  poner  en  orden  alguna  cola ,  que  fe  habia 
deteriorado.  L.H.ÍnJl.mrare.  Emendare.  Méx. 
Hiit.  Imper.  Vid.  deRodulfo,  cap.i.  El  mic- 
ro Emperador  pues,  como  valcrofo  y  defeo- 
lo  de  ordenar  y  reformar  el  Imperío.convocó 
lucgoCortcs.  Marian.  Hill.Efp.  lib.ó.cap.j. 
De  común  acuerdo  cllablecicron  quince  Cá- 
nones, a  propóllto  de  reformar  las  coftum- 
bres  de  la  gente  Eclcfiállica ,  que  eftaban  ef- 
tragadas. 

RtraRM  ar.  Vale  afsimifmo  reducir,  ó  reftituir 
alguna  cofa  á  fu  primitiva  oblcrváncia  ó 
imütúto.  Lat.  Ad  feverhrem  difc.piinam  re- 
fituert.  Siguen/.  Fi.tt.part.3.  Iib.2.  cap.  43. 
Con  el  buen  cobro,quc  pufo  en  eíloFrai  An- 
to:no,  ganó  tanto  nombre ,  que  le  mandaron 
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luego  que  fuefle  á  reformar  el  Monafterio 
de  Alcovaza ,  que  es  de  la  Orden  de  San  Ber- 
nardo. 

Reformar.  Vale  también  quitar, cetecnar,  mi- 
norar, ó  rebaxar  en  el  número  ó  cantidad. 
Lat.  Diminuere.  Brav.  Bcncdilk.  Cant.  13. 
Oct.50.  5 
No  efiribes  en  el  brio  tan  gallardo. 
Ni  ef peres  que  la  Parca  te  reforme, 
Que  no  ha  menejler  hierro  ni  manópla 
La  muerte,  pues  que  mata  quando  fopla. 
Reformar.  Significa  afsimifmo  privar  del  excr-: 

cicío  de  algún  empleo.  Lat.  Deponere. 
Reformar.  Vale  también  aclarar  ,  ó  explicar 
el  fentido  de  alguna  propofición  ,  para  fua- 
VÍzarla.  Lar.  Corrigere. 
REFORMARSE,  v.  r.  Emendarfe  ,  arrcglarfe 
ó  corregirle.  Lat.  Modum  infiituere.  Alores 
corrigere. 

Reformarse.  Significa  afsimifmo  contenerfe, 
inoderarfe,  ó  repararfe  en  lo  que  fe  dice  ó 
executa.  Lat.  Moderari.  Temperari. 

REFORMADO,  DA.  part.  pafl.  del  verbo  Re- 
formar en  fus  acepciones.  Lat.  Reformatus. 
Corréelas.  Infiauratus. 

Reformado.  Ufado  como  fubllantivo,  fe  toma 
por  el  Oficial  Militar ,  que  no  ella  en  aclual 
exercicio  de  fu  empleo.  Lat.  Emeritus. 

REFORMATORIO,  RIA.  adj.  Loquerefor-  ■ 
ma  ,  ó  arregla.  Lar.  Correclivus.  Navarret. 
Conferv.  Difc.38.  Ha  entenado  la  experien- 
cia, que  en  Efpaña  dura  poquifsimo  tiempo 
la  obfervancia  de  Pragmáticas  y  Leyes  re- 
form.ttórias. 

REFORZAR,  v.  a.  EngroflTar  ó  añadir  nuevas 
fuerzas  ó  fomento  á  alguna  cola.  Lat.  Refice- 
re.  Firmare.  Foenm.  S.  Pío  V.  f.94.  Reforz>fe 
de  nuevo  el  campo ,  nombróle  por  Capitán 
de  la  execucion  ,  con  dependencia  delCon- 
féjo,  al  Marqués  de  losVelcz.  Betiss.  Gui- 
chard.pl.  326.  Negaron  la  c¡:tiada  á  Jorge 
Corniro,  que  pretendía  reforzarla  de  gente, 
y  luego  al  Excrcíto  Veneciano. 

Reforzar.  Vale  también  fortalecer,  ó  reparar 
lo  que  padece  ruina,  ú  detrimento.  Lat.  Mu- 
ñire.  Fulcire.  Füevm.  S.Pio  V.  f.120.  Reforzó 
un  baluarte  caído  en  el  Calliilo  de  San  An- 
gelo. 

REFORZARSE,  v.  r.  Fortalccctfe  ,  recuperar- 
fe,  ó  recobrarfe.  Lat.  Refici.  Reftitui  in  pri- 
ftinas  vires.  Nieremb.  Var.llullr. Vid.  dclP. 
Hcnrique  Hcnriquez.  Animábales  con  fus 
palabras  y  razones  fantas:  con  lo  qual  fe  re- 
forzaron grandemente  en  fu  elpiritu.CERV. 
Nov.l.pl.36.  Volvió  ¡xreforzarfe  alafegu- 
ridad  con  que  podía  defcubrirfc. 

REFORZADO,  DA.  part.  pafl*.  del  verbo  Re- 
forzar en  fus  acepciones.  Lar.  Refeclus.  Fir- 
matus.  Munitus.  Pie.  Just.  f.99.  Mas  yo  te- 
nia reforzadas  mis  trazas,  y  un  ánimo  como 
una  capitána. 

Reforzaba.  Se  llama  la  pieza  de  artillería  que 
tiene  mas  metal,  que  el  precilb  que  llevan 
las  fencillas.  Tofc.  rom.  5.  pl.460.  Lat.  Tor- 
mentum  bellicum  obfirmatum. 

Reforzada.  Se  llama  también  una  cípeae  de 

Y  y  y  mor- 
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.  morcilla  mui  delgada.  Es  voz  del  cfttlo  fami- 
liar. Lar.  Botellus  exilts. 

Reforzada.  Ufado  como  fubíhntivo  ,  es  una 
cfpccie  de  lirtón  del  ancho  de  un  dedo,  poco 
mas  ó  menos.  Dicefc  también  Reforzado. 
"Lat.FafcioIa feries  angujiior.  Pragm.  deTaSs. 
año  1680. f.ia.  Reforzado  de  colores  ,  cada 
pieza  de  fefenta  y  quawo  varas ,  á  diez  y 
ocho  reales. 

Reforzada.  Se  llama  también  la  cuerda  do- 
ble ú  bordoncillo  que  firve  para  el  harpa  6 
violón.  Lat.  Cborda  duplicata. 

REFOSSETO.  Vcafe  Cuneta. 

REFRACCION,  f.  f.  term.  de  Dióptrica.  Es  la 
inflexión  del  rayo  de  luz ,  que  paira  de  un 
medio  áotro  de  diferente  dcníidad.  Viene 
del  Latino  Refraflio,  que  lignítica  lomilmo. 
Saav.  Empr.46.  A  la  villa  fe  ofrece  toteido 
y  quebrado  el  remo  debaxo  de  las  aguas, 

.  cuya  refracción  caula  elle  efecto. 

Refracción  Astronómica-  Es  la  que  pade- 
cen los  Altros  en  la  común  fuperriciede  la 
Armofphcra  y  del  aire  fuperior ,  mas  puro 

.  y  menos  denfo :  y  efta  refracción  aumenta 
la  altura  del  Altro  en  el  'mifmo  vertical. 
Tofc.  rom. 7.  pl.73.  Lat.  Afirorum  refraélio. 

REFRACTARIO,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  al  fu- 
géto  que  falta  á  la  promcíYa  ó  pacto  á  que  fe 
obligó.  Es  voz  Latina.  Refradarius. 

REFRACTO,  TA.  adj.  que  le  aplica  al  rayo  de 
luz  ,  que  por  incidir  en  cuerpo  opaco ,  tuer- 
ce la  linea  de  dirección.  Lat.  RefraElus. 

REFRAN.  C  m.  El  dicho  agudo  y  fentcncio- 
fo,  que  viene  de  unos  en  otros ,  y  firve  para 
moralizar  lo  que  fe  dice  ó  eferibe.  Covarr. 
dice  le  llamó  afsi  de  la  voz  Latina  Referen- 
do,  por  decirle  de  unos  en  otros.  Lat.  Pro- 
verbium.  Adagium.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap. 

-  43.  También,  Sancho,  no  has  de  mczclat  en 
tus  pláticas  la  muchedumbre  de  refranes  que 
fuelcs:quc  pueltoquc  los  refranes  fon  ícn- 
tencias  breves ,  muchas  veces  los  trahes  tan 
por  los  cabellos,  que  mas  parecen  diíparátcs 
que  fentencias.  Monta  lv.  Com,  La  mas 
comíante  mtigér.  Jorn.2. 

To  fe  que  d'ce  el  refrán, 
Ji quieres  un  lindo  rato, 
bebe  frió  :  Ji una  hora, 
come  en  tu  caja  temprano. 

Tener  refranes.  Phraíc  que  vale  faber  de  todo 
género  de  bellaquería  y  picardea.  Lat.  Ca~ 
villis  agere. 

REFRANCILLO.  f.m.dimin.  Lo  mifmo  que 
Refrán.  Dicele  afsi  con  mas  viveza  y  grace- 
jo. \-M.Proverbium.  Espin.  Eicnd.  Rclac.  1. 
Defc.13.  Me  parece  que  no  ferá  malo  cite 
refrantiilo  para  cite  propóíito :  Si  bien  me 
quieres  trátame  como  fuetes. 

REFREGAMIENTO,  f.m.  El  acto  de  refregar- 
fe.  Trábenlo  Nebrixa  y  el  P.  Alcalá  en  fus 
Vocabularios.  Lat.  Refricatio. 

REFREGAR. v- a-  Eílregar  una  cofa  con  otra 
Tiene  la  anomalía  de  recibir  la  i  en  algunas 
períonas  de  los  tiempos  preícntcs  :  como  Yo 
refriego,  Refriega  tu  ,  Refriegue  aquel.  Lat. 
Rejacare.  Atterere. 
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Refregar.  Vale  también  dar  encara  ¿abro 

con  alguna  cofa  que  le  ofende,  intíttírdo 

en  clia.  Lar.  Objicere.  Redargum. 
Refregarse.  Se  toma  por  mancharle,  Lat.AÍj- 

cidari  attritu. 
REFREGADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 

tregar  en  fus  acepciones.  Lat.  Refrutíu, 

Maculatus.  Redargutus. 
REFREGON,  f.m.  El  cftregón  ó  ludimiento 

de  una  cofa  con  otra.  Lai.  Aitrttus.  ftfe. 

catio. 

Refregón.  Se  toma  también  por  aquella  fc- 
iíál  que  queda  de  haber  ludido  alguna  cofa. 
Lat.  Macula  ex  attritu. 

Refregón.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por 
aquel  gufto,  ü  difguíto  breve  y  de  pallóle 
le  tiene  con  otro.  Lat.  Coilufo.  (Mofém. 

Darfc  un  refregón.  Phraíc  que  vale  lubiar  lige- 
ramente fobfC  algún  allanto  o  materia.  Lat, 
Perfunclorie  colioqui. 

REFRENAMIENTO,  f.m.  La acciónde  refre- 
nar o  contener.  TrahelcNcbiixa  en  íu  Vo- 
cabulario. Lat.  Rcfrtnaiio.  Vilun.  Trab. 
Proem.  E  porende  esruerzanfe  tostamos, 
pugnando  crecer  en  virtudes ,  e  Iüí  malos 
habrán  refrenamiento  á  fus  vicios. 

REFRENAR,  v.  a.  Sujetar  y  reducir  el  caballo 
con  el  freno,  adonde  fe  quiere.  Es  formado 
de  Ja  particula  Re,  y  el  nombre  Freno.  Lar. 
Refrenare,  frenare. 

Refrenar.  Metaphoricamentc  vale  contener, 
reporrar,  reprimir,  o  corregir.  Lat.  Qbsbtre. 
Continere.  Refrenare.  Reco?.  hb.i.tit.jiij.. 
Todavía  dicen  los  Procuradores, que  todo 
lo  prevenido,  no  bafta  para  nfrenark codi- 
cia de  los  Extranjero*.  Marías.  Hüt.Efp. 
Jib.H.  cap.e».  Conlidera  orroli ,  que  muchas 
veces  es  de  mayor  esfuerzo  refrenar  el  íni- 
mo  con  la  razón ,  que  con  las  armas  vencer 
á  los  enemigos. 

REFRtNADO,  DA.  part.  paíT.  del  wrbo  Re- 
frenar en  fus  acepciones.  Lac.  RJrtmtuí, 
Cobibitus. 

REFRENDAR,  v.  a.  Legalizar  un  dcfpacboó 
cédula  Real ,  firmando  delpucs  de  la  firma 
del  (üperiór.  Lat.  Signare.  Subfcr.bcrt.  C»m 
protocollo  conferre. 

Refrendar.  Metaphoricamcnte  vale  volver  a 
executar  ó  repetir  la  acción  que  fe  había 
hecho :  como  volver  a  comer,  o  beber.  Lat. 
Iterare  aiiquid. 

REFRENDAiíü,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
frendar en  lus  acepciones.  Lat.  Subfnptus. 
S¡gnatus.  Iteratus.  .  . 

REFRENDARIO,  f.m.  El  que  con  autoridad 
pública  refrenda  o  firma  delpucs  del  lupc- 
riór,  algún  delpacho.  Lu.  Subfcriptor.Cba- 
cellarius.  , 

REFRENDATA.  (Refrendata)  f.f.  La  firma 
del  que  por  autoridad  públ.ca,lubfcnbedci- 
pues  del  fuperiór.  Lat.  Subfcriptio.  , 

REFRESCADOR,  f.  m.  El  que  rehefea  °  re 
frigéra.  Lar.  Refrigerator.  Fr.  L.»£°lA^ 
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.  -  ¡de  un  continuo  refrefcadór ,  que  le  eftá  fíem- 
-  pre  haciendo  aire,  para  que  no  fe  ahogue. 
REFRESCADURA,  f.  f.  La  acción  de  refref- 
r  car.  Trahe  efta  voz  el  P.  Alcali  en  fu  Voca- 

bulario.  Lat.  Refrigeratio. 
REFRESCAR,  v.a.  Atemperar,  corregir  o  mo- 
:  derar  el  calor  de  alguna  cofa,  por  la  intro- 
ducción ,  ó  comunicación  del  frió  en  ella. 
Lat.  Refrigerare. 
Refrescar.  Vale  también  templatfc  ó  mode- 
. .  xarfe  el  calor  del  áire.  Ufale  como  verbo 
neutro,  y  con  algún  nombre  que  lignifique 
tiempo.  Lat.v£/fam  r«»/ffírí.OcAMP.Ciiron. 
Jib.3.  cap. id.  Venido  el  tercero  dia  refrefeó- 
¡es  la  mañana,  y  tuvieron  algún  viento  favo- 
.  rabie,  con  el  qual  y  con  ayuda  de  los  remos, 

entraron  el  Puerto. 
Refrescar.  Significa  también  beber  frió. Tra- 
helo  Covarr.  en  fu  Thcfóro.  Lat.  Algidum 
potum  acepere. 
Refrescar.  Vale  también  volver  de  nuevo  á 
.  Ja  acción  que  fe  habia  oxecutado.  Lat.  Re- 
vivfcere.  Rtvirefcere.  Ercill.  Arauc.  Cant.6. 
Ocí.25. 

Torna  la  lid  de  nuevo  d  refrefearfe, 
De  un  lado  y  otro  andaba  igual  trabada. 
Pecho  con  pecbo  vienen  a  juntar/e, 
Lanza  con  lanza,  efpáda  con  efpáda. 
Refrescar.  Vale  afsimifmo  renovar  algún  fen- 
.  cimiento,  pcfár  ü  dolór*  Lat.  Refricare.  Re- 
erudefeere.  Aval.  Caid.  de  Pfinc.  lib.  5.  cap. 
10.  Dcfpues  de  ella  nueva ,  huyo  Hanibal 
otras  que  le  refrefearon  fus  trabajos. 
Refrescar.  Vale  también  tomar  fuerzas  ,  vi- 
gor ó  aliento.  Lat.  Revirefcere.  Refocillari. 
Ayal.  Caid.  de  Princ.  lib.y.  cap.  10.  Que  el 
y  fus  gentes  quería  que  eltuvicflen  en  aquel 
.  íugir donde  fué  la  batalla, por  efpacio.de 
algunos  dias  ,  halla  que  dclcanfaflcn  y  re- 
,  frefcajpen. 

Refrescar.  Significa  afsimifmo  tomar  el  fref- 
co,ú  dcfcanlar  de  algún  canfancioó  fatiga. 
Ufafc  frcqücntcmentc  como  verbo  recipro- 
co. Lat.  Refrigerare.  Vires  refumere.  Saav. 
Coron.  Got.  Año  449.  Habiendo  pues  Atila 
refrefeado  en  aquellas  Provincias  fu  exérci- 
to,  que  confiaba  de  quinientos  mil  comba- 
tientes, fe  refolvió  á  entrar  con  el  por  las 
Galias. 

Refrescar  la  memoria.  Phrafc  que  vale  re- 
novar las  cfpccics  de  alguna  cola  que  fe  te- 
nia olvidada.  Lat.  In  memoriam  revocare. 
REFRESCADO,  DA.  part.paíf.dcl  verbo  Rc- 
.   frefear  en  fus  acepciones.  Lat.  Refrigeratus. 
Revirefcens,&c.  Marian.  Hilt.Efp.lib.2.  cap. 
2.  Acudieron  las  demás  naves  á  aquellos  lu- 
.    gáres  adonde  ,  refrefeado  el  Exército  y  los 
Soldados,  con  repofo  de  algunos  días,  le  de- 
terminaron de  prefentar  la  batalla. 
REFRESCO,  f.  m.  Alimento  moderado  ,  6  re- 
.   páro  que  fe  toma  para  fortalecerle  y  conti- 
nuar en  el  trabajo ,  ó  fatiga.  Lat.  Refefito. 
Frandiculum.  Cibarium.  Oc  AMP.Chron.  hb. i. 
cap.  7.  En  aquel  viage  faltaron  una  vez  en 
tierra,  creyendo  poder  tomar  algún  refrefeo, 
cerca  de  U  parte  donde  ahora  lulUraoi  la 
Tom.  V . 
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Villa  de  Armuñecar.  GoMAR.Hift.Mcx.cap.a. 
Donde  fe  proveyeron  de  refrefeo  y  comida 
fitficteiKC ,  á  tan  largo  camino  como  llevar 
ban. 

Refresco.  Se  toma  también  por  el  agafajo  de 
;  bebidas,  dulces  y  chocolate,  que  fe  dá  en  las 
viiitasü  otras  concurrencias.  Lat.  Hofpitum 
vefpertina  propinatio. 

De  refrefeo.  Modo  adverb.  que  vale  De  nuevo. 
Dicele  por  lo  que  fe  añade  6  fobrevienc  pa- 
ra algún  fin.  Lat.  Novo  fubfidio.  Denuó.  Re- 
center.  Marian.  Hilt.Efp.  lib.2.  cap.20.  Car- 
garon nuevas  compañías  ,  que  Scipión  en- 
viaba de  refrefeo,  con  que  los  Efpañolcs  fue- 
ron forzados  á  meterfe  en  Cádiz.  Alfar. 
parr.i.lib.i.  cap.2.  Con  elle  dir.éro  ,  halla- 
do de  refrefeo  ,  volvió  un  poco  mi  Padre  fo-, 
bre  sí ,  como  torcida  que  atizan  en  candil 
con  poco  azeite. 

REFRIEGA,  f.  f.  El  reencuentro  ú  contienda 

.  que  tienen  unos  con  otros.  Lat.  Rixa.  Con- 
tentio.  Leve  certamen.  Pinc.  Phíiof.  Epiír.  j. 
Dcfpues  que  reconoció  fer  fus  enemigos, 
con  gran  pelar  fe  retiró  de  la  refriéga.  Cerv. 
Nov.  10.pl.313.  Habiafele  caído  á  D.  Juan 
el  fombréro  en  la  refriega  ,  y  huleándole  ha- 
lló otro  que  fe  pufo ,  acafo  íin  mirar  íi  era 
el  fu  yo,  ó  no. 

REFRIGERAR,  v.a.  Refrcfcar,  ó  templar  el 
calor  de  alguna  cofa.  Viene  del  Latino  Re- 
frigerare,quc  lignítica  lo  mifmo.  HuERT.Pro- 
blem.  f.32.  También  vemos  ,  que  meneando 
las  cofas  que  eftán  hirviendo,  dexan  de  her- 
vir, y  el  movimiento  del  pulmón  refrigéra  el 
corazón. 

Refriger  ar.  Vale  también  confortar  fortale- 
cer y  reparar  las  fuerzas.  Lat.  Reficere.  iv- 
vére. 

REFRIGERANTE,  part.  aft.  del  verbo  Refri- 
gerar. Lo  que  tiene  virtud  de  templar  y  re- 
frigerar. Ufafe  como  fubftantivo  ,  efpecial- 
mente  en  la  Medicina.  Lat.  Refrigerans.  Re- 
frigeratorius.ÍK.L.Dí  LEON,Nomb.de  Chrift. 
en  el  de  Jefus.  Porque  aí'si  como  la  falud  en 
el  enfermo  no  eftá  en  los  refrigerantes  que  le 

aplican  fino  confiñe  en  que  dentro  del, 

fus  qualidades  y  humores,  que  excedían  en 
el  orden, fe  compongan.  PtLi.tc.Argcn.paru 
2.  lib.2.  cap.  12.  No  de  otra  fuerte  le  reci- 
bió, que  el  caminante  en  el  verano,  canfado, 
anhelante  y  fediento  ,  el  vafo  que  le  ofre- 
cen de  agradable  refrigerante  cryftál ,  con 
que  bañe  copiofamcnie  los  labios. 

Refrigerante.  Llaman  los  Chimicos  un  va- 
fo, en  que  fe  pone  agua  para  templar  el  ca- 

..  lór  en  las  evaporaciones.  Lat.  Refrigerato- 
rium.  Palac  Paleftr.  part.i.  cap.38.  Los  ex- 
tremos han  de  fer  anchos ,  para  que  en  el 
uno  fe  pueda  ajuftar  una  cabeza  con  fu  re- 
frigerante de  cobre. 

REFRIGERADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Re- 

.  frigerar  en  fus  acepciones.  Lat.  Refrigeratus. 

.  Refeéitu. 

REFRIGERATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene 
.  virtud  de  refrigerar.  Lat.  Refrigeratonus. 
REFRIGERATORIO.  f.m.  Lo  uuimo  que  Re- 

Yyy  2  trí- 
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frigerantc  entre  losChímicoS.PALAC.Palcftr. 
part.  1.  cap.  3  8.  Muchos  tienen, en  lugar  de 
la  cabeza  con  refr'geratório ,  una  cabeza  fin 
él,  para  las  deftilaciones  de  las  clVcneias  de 
los  (Imples. 

REFRIGERIO.f.m.  El  beneficio  11  alivio  que  fe 
1  líente  con  lo  frefeo.  Lat.  Rtfrigeriurn.  GrAo 
Mor.  f. 2 00.  Las  veftiduras  parefee  que  ca- 
.  lientan  al  hombres  empero  r.o  es  alsi,porque 
ni  eUas  en  sí  ricnen  calor ,  ni  le  pueden  dar 
al  cuerpo,  que  cada  qual  de  ellas  de  fu  na- 
tural esfria:  y  muchas  veces  eftando  con 
fiebre  y  calentura,  mudando  una  y  otra,  btif- 
camos  refrigerio.  Hi-ert.  Probl.  r.33.  Y  elle 
refrigerio  ulan  las  damas  en  el  verano  con  los 
abanillos. 

Refrigerio.  Se  toma  afsimifmo  por  alivio  ú 

■  Confítelo  ,  que  fe  tiene  en  qualquicr  linca. 
ReftBio.  Fomtntum.  SJatium.  Ambr.  Mor. 
lib.7.  cap.6.  Fueron  forzados  a  pelear,  como 
con.dcfefperacion,  porque  les  quitó  el  refri- 
¿frh  de  fu  Real  y  fus  navios.  AicAz.Chron. 
Dccad.i.  Año6.  cap.2.§.3.Dclafruradeel 
azúcar  de  ella  tierra  , envío  a  V.R.  para  re- 
frigerio de  la  fed  de  las  calenturas. 

Refrigerio.  Se  aplica  también  al  corto  ali- 
menro  que  fe  toma  de  comida  y  bebida.  Lat. 
Refríiro.  Cibariut/i. 

REFRINGIR,  v.  a.  Hacer  perder  al  rayo  de 

•  •  luz,  per  la  incidencia  en  algún  cuerpo,  ¡a  li- 

nea de  dirección  ,  como  quebrándole  o  cor- 
tándole. Ufate  regularmente  como  verbo 
recíproco.  Lat.  RefrinJ.  Tose  Comp.Math. 
tom.6.  pi.355.  Si  un  luminofo  fe  poneeriel 
fouisde  una  lamiente  ,  los  rayos  Ce  refrin- 
gen paralelos. 

REFRINGEN  f  E.  part.  att.  del  verbo  Rcfiin- 
gir.  Lo  que  refringe.  Lar.  Rtfringent. 

REFUERZO,  f.  m.  Reparo  que  fe  pone  para 
fortalecer  y  afumar  alguna  cola,  que  puede 
amenazar  ruma.  Lat.  FuUimtn. 

Reí  uerzo.  Va!c  también  Cócono  ti  avúda  que 
le  di  en  ocalión,ó  nccciüdad.  ÍM^aUídimt, 
Opis. 

Reiüerzo.  En  las  armas  de  fuego  fe  llama  el 
grucifo  que  tienen  en  la  cireuLtoictiCia  del 
canon.  Lat.  Fuicimcutum. 

REFUGIAR,  v.  a.  Acoger  ó  amparar  á  abo- 
no.iirviendolede  relguardo  y  alylo.  Viene 

•  del  Latino  Kefugtn,  Lat.  Rifitgium  vel  auxi- 
lium  pr  tbirc. 

REFUGIARSE,  v.  r.  Acogcrfe,  retirarfe  a  par- 
je  legura  ,  ó  ponerle  en  falvo  y  cultodia. 
J-at.  Confug're.  Bbtiss.  Guichard.  pL  46.  El 
Pontífice,  Ucno  deaÜbmbro,/,  refina  en 

-  San 1  Angel, lcguido  de  Tolos  los  Cardenales 

««X™?  >'  Oliverio  Carrafa. 

REFUGIADO,  DA.  part.  pan-  del  verbo  Rcfu. 

•  gr  enius  acepciones.  Lat.  tUf^io  munitui. 

REFUGU).  f.  m.  Afylo,  acogida  6  amparo  que 

•  Je  lohota  para  relguardo  y  cultodia.  Lat. 
„r¿fUn¡'  A»»«-Moa.lib.8.  cap. 

■  í?*u?d0lCS  nJ  %ü  '  >'  iu«ar  d«  buen  aco- 
§«"«™o,  en  todo  iwmpü  de  neccfsidád. 
*u>*mhc  Mar.  wib,i,  Sean.  9.  Punta.  Por, 
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•  •  que  no  fojo  es  torre  de  refino  para  |ospe. 

los  }uftós  °  iCn  t0rrc  dcdctenlapSi 
Refugio.  Se  llaman  en  algunas  Ciudades  unas 
Hermandades  dedicadas  al  férvido  v  focor 
ro  dé  los  pobres.  Háila  en  Madrid  mu¡  ¿ 
lebre.aÍMit.da  y  gobernada  por  la  primera 
Nobleza.  Lat.  Rtfugitm. 
REFULGENCIA,  f.f.  El  refplandór  ó  claridad 
que  defpide  ó  arroja  de  si  el  cuerpo  refplan- 
deciente  ó  luminólb.  Es  voz  piuamcmc  ka- 
tina  /?^/'<(^""*.M.AGRED.tom.2.num.io74, 

•  Vió  el  Santo  Prccurlór  al  Redentor  del  M11I 
do,  y  aluSantifsinuMadre  con  granrf/»'- 
géncia. 

REFULGENTE,  adj.  de  una  rctni.  Lo  qaedef- 
pide  o  arroja  de  sí  claridad  ó  refplandor. 
Lat.  Refulgen*. 

REFULGENTISIMO,  MA.  adj.  íbperl  Mui 
refulgente.  Lar.  Fu'gentfhttui.  M.  Agued. 
tom  3.  num.399.  Ai  milmo  tiempo, losSan- 
tos  Angeles  recibieron  á  fu  gran  Reina  y  S> 
ñora  en  un  rhrono  reful'jentfamo. 

REFUNDICION,  f.  f.  La  acción  de  refundir. 
Lat;  íterata  iiqu.1t/0,  vel  iitiufailio. 

REFUNDIR,  v.a.  Volver  á  fundir  o  liquidar 
los  metales.  Escompucílo  de  la  panícula  Re, 
y  el  verbo  Fundir.  Lat.  Iterum  UfUf*  De- 
nud  iiquef acere. 

Rejundir.  Tian>laticiamcntcvale comprcheo- 
der ,  ó  incluir.  Ufale  muchas  veces  como 
verbo  recíproco.  Lat.  Refundiré.  Attributre. 
Inc'udere.  M.  Agred.  tom.  i.  num. 34.  Mis 
queremos  figniricar  que  las  colas  cítaa  entra 
sí  encadenadas ,  y  fuceden  unas  á  otras:  y 
imaginándolas  conde  orden  objetivo,  «- 
fundimos,  para  entenderlas  mejor ,  el  mifmo 
orden  en  los  actos  de  la  divina  ciencia  y  vo- 
lunr.»d. 

REFUNDIDO,  DA.  part.p.ifl'.dd  verbo Rcfiin- 
dir  en  lus  acc\>c\on(:s.L¿t.r.rfufus-Attriki¿:u. 

REFUNFUñADURA.f.f.  El  tuiJo  u  lumdo 
que  fe  hace  con  las  narices,  en  IcSal  de  ct  6- 

•  jo  ó  enfado  ,  ú  en  demonüracion  del  dilguf- 
to  y  repugnancia  con  que  fe  executa  alguna 
cola.  Lat.  Remurmuratio.  dimit  o.  Ama*. 
part.2.  lib.i.cap.2.  Hernán Sanz  dádmelo  i 

•  mi,  que  par  diez  nunca  he  enamorado ,  ni 
maquillotrado  tal  refunfuñadura. 

REFUNFUñAR.  v.n.  Hacet  cierto  ruido  ufo- 
nido  con  las  narices,  en  feñal  de  cno;o,u  del 
difgullo  ó  violencia  con  que  le  cxccuia  al- 
guna cofa.  Covarr.dice  que  del  ul  ruido  u 

•  fonido  fe  dixo  Refunfuñar.  Lar.  Obmumu- 

•  rare.  üannire.  Fr.  L.  de  Gra*.  Prepar.dc  Ja 
Orac.  cap.  18.  Contra  lo  qual  vemos  hacen 
muchos,  los  quales  fon  como  los  mozos  lu- 

■  rónes,que  fi  no  los  bailan  delante  van  rtfvt*- 
fuñando  á  los  mandados.  Pie  >st.  «i.I*- 
bede  fer  fin  duda  que  la  muía  cita  corrió, 
como  tu  de  que  la  llamamos  la  boba  por  mal 
nombre,  v  refunfuña.  , 

REFUNFUñO.  f.  m.  I  o  mifmo  que  Rcturjtu- 
ñadúra.  Pie.  Jus-r.f.81.  Viendo  que  le  íala 

•  tan  á  cuento' lo  del  refunfuño  y  los  calcabe- 
ks,  acrecentó  mas  la  rila  fuya. 
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REFUTACION,  f.  f.  El  argumento  ó  prueba 
que  deítruye  las  razones  de  la  parte  contra- 
ria. Lit.Refutatio.  Confutatio.  Ai.CAZ.Chron. 
Dccad.3.  Año  i.cap.2.  §.i.  Que  procedief- 
fen  con  tiento  y  con  lentitud  en  la  refutación 
de  los  errores,  y  que  para  lü  mejor  logro,  le 
fecundaflen  con  la  lección  de  los  decretos 
Conciliares  y  Pontificios. 

REFUTA II.  v.  a.  Contradecir  ó  reprobar  al- 
guna cofa.  Lat. Refutare.  Confutare.  Marian. 
H.lr.Efp.  lib.l  .  cap.  y.  Otros  cuentan  entre 
las  Poblaciones  de  Tubal  á  Tarragona  y  Sa- 
gunto,  que  oy  es  Monviedro  ,  lo  qual  en  ci- 
te lugar  no  queremos  refutar  ,  ni  apro- 
barlo. 

REFUTADO,  DA,  part.  palt  del  verbo  Refu- 
tar. Lo  atsi  contradicho  6  reprobado.  Lat. 
Confutatut.  Refutatus.  Saav.  Coron.  Got< 
rom.  1.  Año  454.  Infignuadas  en  la  mifma 
carta  de  San  León  Papa ,  con  que  quedo  re- 
futada la  faifa  doctrina  de  Ptifciliano. 

REGADERA,  f,  f.  Vaib  ,  que  regularmente  fe 
hace  de  hoja  de  lata  6  cobre,  de  diitt  tos  ta- 

.  maños  y  figuras.  Tiene  un  canon  urgo  que 
faledci  fuelo  y  remita  en  forma  de  roleta, 
cerrada,  llena  de  pequeños  agujeros  y  elpef- 

.  fus.  Tiene  fus  dos  alidéros ,  uno  de  la  parte 

.  de  arriba  en  la  boca  del  dicho  valb,  que  lir- 
vc  para  llevarla  con  comodidad,  y  01ro  que 
correfponde  al  cañón ,  para  inane  jai  la  con 
facilidad  quando  fe  riega ,  para  cuyo  fin  fe 
inventó.  Lat.K.»  rorarium.  Pragm.  db  Tas,. 
año  1680.  £27.  Cada  libra  de  cobre,  labiado 
en  piezas  mayores ,  como  fon,  cántaros ,  re- 
gaderas ,  alquitiras ,  alambiques  para  delL- 
lar  a  fíete  reales,  con  hechura. 

Regadera.  Vale  también  lo  milmo  que  Rc- 

.  güera.  Fr.  L.  ne  León,  Noub.  de  Chcift.  en 
cí  de  Hijo.  Yo  foi  como  can  il  de  agua  per- 

.  petua,  como  regadíra  que  ful  ó  del  no  :  co- 
mo arroyo  que  lale  del  Parailo. 

REGADIO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Riego  u  Re- 
gadura. Trábelo  Nebtbu  en  lu  Vocabulario. 
Lar.  Irrigatto.  Torr.  Phiiof.  lib.  17.  cap.  2. 
Pero  como  las  mas  mugeres  fon  mal  conici- 
tadiza»,  d.ce  la  Dh  ina  Efaitura ,  que  pidió 
á  fu  Padic  tierra  de  regadío. 
REGADIZO,  ¿A.  adi.  Lo  qac  fe  riega.  Tra- 
heloNeb.ixa  en  lu  V  ocabulario.  Lai.Irri- 
guuj,  a,  um. 

REGADOR.  (Regador)  f.  m.  Iuftrumcnro  de 
que  fe  firven  los  Peineros  para  leñalar ,  ra- 
yando lo  largo  que  han  de  tei.er  las  púas 
del  peine.  h>  un  hierro  a  modo  de  u¡u  p. er- 
ra de  compás  con  una  punca  corva.  Lar. 
Ferrum  recurvum  a  i  exa*a>%dum. 

Regador.  En  el  Reino  de  Murcia  fe  toma 
también  por  el  que  tiene  derecho  de  regar, 
ó  agua  comprada  ó  repartida  para  elfo.  Lar. 
Dominus  aqut  irrigu*.  Ord^n.dh  LoRc.f.3<5. 
El  que  no  fuere  regadór  de  aquel  día  ,  no 
pueda  tomar  mas  agua  de  la  que  faltare  por 
encima  del  azéquia. 

REGADURA.  1".  f.  El  riego  que  fe  luce  por 
una  vez.  Trábelo  el  P.  Alcalá  en  iu  Votaba 
Lirio.  Lat.  Irrigatio. . 
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REGAJAL,  f.  m.  El  charco  que  fe  hace  de 
qualquict  cofa  liquida  que  fe  vomita  ú  der- 
ra  tu.  Ut.Lacus,  ús.  GRAc.Mor.f.  172.  Qjan- 
do  entramos  en  las  cafas  de  los  gultadores, 
y  comedores  perdida,  luego  vemos  el  lodo 
y  reg*}*l  del  vino ,  y  las  coróuas  y  guiroaU 
d  is  hechas  pedazos. 

REGAJO.  (Regajo)  f.m.  El  charco  de  agua 
detenida.  Lar.  Lxcuna.  Sta«num. 

REGALAD AMEN  TE.  adv.  de  modo.  Con  re- 
galo ,  y  delicadamente.  Lat.  L.mte .  DtltcaÜ. 
F.  Herr.  íbb.  la  Eleg.  1.  de  Garcil.  La  fuerza 
de  ta  feried  id ,  nobleza  y  hermofúra  de  la 
elocución  Tola  es  la  que  hace  aquella  fuavi- 
d  id  de  loi  verfos,  que  tan  regaladamente  hie- 
ren los^  oídos.  Ali  ar,  part.  1.  lib.  1.  cap.  j. 
Preguntamos  al  hucfped,  li  habia  que  cenar? 
relbondió  que  ñ,  y  aun  muí  regaladamente. 

REGALADISIMO,  M  A.  adj.  íuperl.  Mui  re- 
galado. Lat. Lautifsimus.  Valde'delicatus.  Yep. 
Chron.  Año  539.  cap.  4.  Eltuvolos  mirando 
coai  i  rega  ai'iftimo  Padre,  y  con  una  amoro- 
M  r 'prcnciiion  dixo  s  Pues  eíto  os  entrifte» 
ce.'  Ov  tenéis  poco ;  mañana  rendreis  fobra- 
d  i.  A'  caz.  Chron.  Decad.  3.  Año  9.  cap.  5. 
|  2.  Fué  rega'.ad'.fs:mo  de  la  Virgen  y  del  Ni- 
ñ  1  Jefas. 

REGALADOR,  f.m.  El  que  es  amigo  de  re- 
galor.  frahele  Covarr*  en  fu  Thcforo  ,  en  la 
Vjz  Regi.o.  Lat.  Donorum  fxtundus.  Muni~ 
fi:us. 

RtGALAnÓR.  Llaman  los  Boteros  aun  palo  de 
media  vara  de  largo ,  y  gruelfo  como  la  mu- 
ñeca, cubierto  con  una  foguilla  de  efparto 
arrollada  á  él :  y  firve  para  alifar.y  acabar  de 
limpiar  las  corambres  por  la  parte  de  afuera. 
Lar.  Radula  coriaria. 
REGALAMIENTO. f.m.  La  acción  de  rega- 
.  Jar  ,  ó  regalarfc.  Trahcn  ella  voz  Nebrixa 
y  el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios;  pero  tie- 
ne poco  ufo.  Lat.  htdulgentia  nimia.  Rege- 
laño. 

REGALAR,  v.a.  Agafajar,  ó  contribuir  á  otro 
con  alguna  cofa,  voluntariamente  ó  por  obli- 
gación. Covarr.  dice  trahe  fu  origen  del  La- 
tino Rege  ,  por  1er  los  Reyes  los  que  tienen 
las  mayores  delicias ;  pero  no  obftante  es  de 
parecer  fe  dixeífe  del  nombre  Griego  Ga'a, 
que  vale  leche ,  por  tener  los  Antiguos  por 
fuave  y  guftolá  comida  todo  lo  que  fe  hacía 
con  leche.  Lat.  Laute  aliquem  acc'pere.  Donis 
t»*;i:/¡:¿  ,  profequi  ,  liberaliter  b.ib:re.  Cast. 
Hiit.  deS.Dom.  tom.r.  lib. i.cap.44.  Convi- 
daron á  comer  á  los  Rciigiofos,  y  los  regalá- 
ronlo que  pudieron  á  fu  mela.  Saav.  Re- 
publ.pl.137.  Hacen  razón  de  cítido  enlia- 

.  queccr  la  lalúd  de  los  Principes,  para  que  cf- 
tén  íujeros  á  ellos  y  los  regalth. 

Regalar.  Se  toma  también  por  halagar,  aca- 
riciar ,  ó  hacer  cxprefsioncs  de  afecto  y  bc- 

-  nevolencia.  Lat.  Indulgere.  Grate,  feu  benevo- 
lé  accipere,  excipere. 

Rhgalar.  Significa  afsimifino  recrear  ú  delei- 
tar. Lzt.Recreare.  Relaxare.  YtP.Vid.  dcSant. 
Ter.  lib.2.  cap.22.  Trazó  las  cofas  mui  dife- 
.  jentcoicntcdc  lo  que  elk  penfaba  j  porque 

quan- 
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■  quando  eftaba  mas  embebida  y  regalada  erí 
eftc  penfamicnto  llegó  un  criado  de  Do- 

.  ña  Ana  de  Mendoza  á  pedir  con  encare- 
cimiento fucile  a  fundar  un  Monafterio  de 
Monjas  en  Paftrána.  Cienf.  Vid.  deS.  Borj. 

-  lib.i.cap.io.  §.2.  Retiróle  luego  á  un  apo- 
fentillo  obfeúro  a  regalar  fu  efpiritu. 

REGALARSE.  V.  r.  Tratarte  bien  y  con  rega- 
lo en  el  comer  y  beber.  LzX.Peüiculam  cura- 
re. Sibi  nimis  confulere. 

Regalarse.  Vale  también  derretirfe  ó  liqui- 
darle. En  efte  fentido  es  formado  de  la  prc- 
poíicion  Re  dcftru¿tiva,y  la  voz  Latina  Gelu, 
que  fignifica  el  hielo.  Lar.  Sol-vi.  Liquefieri. 
r.  Herr.  fob.  el  Son.i.  de  Garcil.  Alsi  como 
quando  fuelen  las  nubecillas  convertirle  en 
rocío:  y  de  ella  manera  fucede  que  fe  rega- 
len, y  refuelvan  en  lágrymas  aquellos  vapo- 
res engrotfados. 

REGALADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rega- 
lar en  fus  acepciones.  Lat.  Laute ,  vel  opipare 
aeceptus.  Relaxatus. 

Regalado.  Vale  también  acomodado  , fuave 

•  ü  delicado.  Es  hifpanifmo.  Lat.  Delicatus. 
Suxvifiimus.  Lor».  Peregr.lib.3.  Sabia  mi  her- 
mána  Nifc  tañir  dicftramcntc  en  un  harpa, 
y  cantar  con  tan  dulce  y  regalada  voz.  Ma- 
m'ci,San  Francifco.hb.^.  pl.108.  Mcfas  fun- 
tuofjs,  doradas  baxillas,  camas  regaladas*,  flo- 
res fon,  no  fin  ierpientes. 

Regalada.  La  Caballeriza  Real  donde  eflán 

•  los  caballos  de  regalo  :  y  también  fe  llama 
afsi  el  conjunto  de  caballos ,  que  la  compo- 
nen. Lat.  Deletiorum  equorum  Jlabulum  ,  vtl 
ipfiequi. 

REGALERO,  f.m.  En  los  litios  Reales  llaman 
afsi  al  que  tiene  el  cuidado  de  llevar  las  fru- 
tas ó  flores  al  Rey  y  demás  Perfonas  á  quien 
fe  acoftumbran  dar.  LM.Frutfuum  vel Jiorum 
eonduélor. 

REGALIA,  f.  f.  Preeminencia ,  prcrogativa  ó 
excepción  particular  y  privativa,  que  en  vir- 

-  tud  de  fuprema  autoridad  y  poteftad  exerec 
qualquicr  Soberano  en  fu  Reino  ,  ó  Eftádo: 
como  el  barir  moneda,  &c.  Lar.  fus  Regium. 
Regia potefi as.  Saav.  Empr.67.  ^  mavor  in- 
conveniente de  los  tributos  y  regalías  ,  eíti 
en  los  Receptores  y  cobradores ,  porque  á 
veces  hacen  mas  daño  que  los  mifmos  tri- 
butos. SART.P.Suar.lib.2.cap.  11.  Se  vol- 
vió á  poner  ella  fu  prctenfion  en  la  noticia 
del  Rey,  pidiéndole  fegunda  vez  por  Cathc- 
dratico  a  Francifco  Suarez ,  y  juntamente  la 
mudanza  de  la  hora  fcñalada  para  la  lección 
de  Prima  ¡  punto  que  pertenecía  á  fu  regalía. 
y  neccfsitaba  de  lu  autoridad. 

Regalia.  Por  cxtcníion  fe  llama  el  privilegio 
o  excepción  privativa  ó  particular ,  que  al- 
guno tiene  en  qualquicr  linca.  Lat.  Peculio- 
re  jus. 

REGALICIA,  REGALIZ,ó  REGALIZA.  Véa- 
le Orozuz. 

REGALILLO,  f.  m.  dimin.  El  aeafajo  ú  dádi- 
va  en  corta  cantidad.  Lat.  Munufculum. 

Regalillo.  Se  llama  también  al  manguito  que 
ufan  las  mugeres,  para  meter  las  manos  en 
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•  tiempo  de  frió.  Lat.  Monte*  piUicta.  Ov.Hifft 
Chil.  lib.i.  cap.  19.  De  los  que  hai  grándif 

.  Una  abundancia  en  las  lagunas  ion  los  Con- 
dóres ,  blancos  como  Armiños,  deque  ba- 
cen  los  que  llaman  regalillos ,  para  las  ma- 
nos, por  fer  de  luavilsmio  tafto  y  mui  ca- 
lientes. 

REGALO,  f.  m.  Dádiva  que  fe  hace  ó  emia 
voluntariamente  ó  por  coftumbre.  Lat.  Do, 

.  num.  }  er cultor:.  Munus.  Lop.  Pcrcgt.  Üb. í. 
La  obligó  de  manera  con  rególos  y  andas, 

■  y  algunas  joyas,  que  la  llevó  á  Fez  coníigo! 
Alfar,  part.2.  lib.i.  cap.  7.  Luego  que  alii 
llegamos  ,  lo  quiíicra  detener ,  para  hacerle 
algún  regálo\  empero  no  lo  admitió. 

Regalo.  Significa  también  güilo  .ó  compla- 
cencia que  fe  recibe  en  qualquict  linca.  Lat. 
Delicia.  Deíeclatio.  Voluptas.  Cast.  Hift.dcS. 
Dom.  tom.i.  üb.i.cap.44.  Caminaron  jun- 
tos otros  quatro  dias ,  platicando,  con  gran- 
difsimo  regalo  y  confolacion  de  clpituu,cn 
cofas  de  Dios.  F.Hkrr.  íob.  el  Son.i.dcGar-; 
cil.  No  fufee,  ni  permite  vocablos  extraños 
y  baxos,  ni  rególos  lalcivos ,  es  mas  reatada 
y  obfervantc. 

Regalo.  Se  aplica  afsimifmo  á  la  comida  y 
bebida  delicada  y  cxquifita.  Lat.  Lmtitit. 
Viólut  delicatus  ,  opiparufque.  Ambr.  Mor. 
lib.8.  cap.  13.  No  lolo  les  enviaba  Pacieco lo 
que  bailaba  para  fullentarfe,  lino  todogene- 

•  ro  de  regalo  que  en  el  comer  fe  procura.  Ma- 
nuel, S.  Francifco,  lib.  4.  pl.  108.  Al  rególo 
dilpone  el  hucfpcd  fuceda  el  fueno  .  medio 
de  fus  intentos  al  tentador  caballero. 

Regalo.  Vale  afsimifmo  conveniencia,  como- 
didad u  defeanfo  ,  que  fe  procura  en  orden 
á  la  perfóna.  Lat.  lMXus.Mcl¡ities.Uxsq*it¡< 
Cast.  Hilt.  de  S.Dom.  tom. :.  lib.i.cap.40. 
Laqual  túnica,  por  pareccrlc  aSantoDo- 

-  mingo  demaliado  regalo,  fe  demudo.  Cienf. 
.Vid.  de  S.Borj.  lib.4.  cap.io.  §.2.  Caminan- 
do, á  veces  mal  convalecido ,  y  otras  enfer» 
mo,  nunca  fe  pudo  recabar  de  Francifco  que 
fe  llevaffc  alguna  prevención  de  cama ,  o  de 
rególo. 

Regalo.  En  el  fentido  myftico  fe  llama  la 
aflicción,  trabajo  ú  penalidad  con  que  mor- 
tifica y  trabaja  Dios  á  fus  criaturas.  Lat.  Af- 
fliclio  a  Deo  mifa,  vel  crux.  MANUEi,S.Fran- 
Ctfco,  lib.i.  pl.17.  La  Cruz  rególo  es  délos 

•  Julios;  el  regalo  cruz  de  los  pecadores. 
Caballo  de  rególo.  El  que  fe  tiene  relervado 

para  el  lucimiento :  y  fe  llama  alsi ,  porque 

•  le  cuida  mejor  que  al  deftinado  á  todo  tra- 
bajo. Lat.  Equus  deleélus.  ,  . 

De  caballo  de  rególo  a  rocín  de  molinero.  Rctr. 
qucaconfcjaal  que  cftien  alta  fortuna  ta- 
ma la  caída.  Lar. 

Ule  equus  phaleris  ornatus  qui  ante  ruttbtt, 


Valde  delicatus,  mollis.  Fr.  L.  de  Gran.  W» 
de  laDocrr.Chrift.  part.2.  cap.  13-  La  cof¡¡ 
cupifcíble  fuerte  para  todo  mal,  la  carne m 
indinada  y  regalón*.  Pono  Quar.  * 
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d'iíc.17.  §.-5.  Pompéyo,  porqae  con  un  dedo 
folo  rafeaba  la  cabeza ,  con  cllar  muí  lejos 
de  ello,  fué  infamado  de  hombre  regaló»  y 
lafcívo. 

Regatón.  Se  aplica  afsimifmo  al  hijo  regala- 
do de  fus  padres.  Trahelo  Covarr.en  fuThe- 
foro  en  la  voz  Regalo.  Lat.  Delicióse,  vel  m- 
du'.genter  educatus,  babitus,  a,  um. 

REGAMlENTO.  f.m.  La  acción  de  regar. 
Lat.  irrigado.  ViLtEN.Trab.cap.  It.  Fué  len- 
tido  el  lu  enojo  é  daño ,  mas  dcfpucs  por 
Hércules  fué  partido  el  rio  Atheleo,é  por  el 
remamiento  de  la  una  parte  de  aquel ,  Calido- 
nia  fué  tornada  á  poblar. 

REGAñADO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  á  lo  que 
fe  di  con  difguílo  ó  repugnancia.  Lat.  Invi- 
tus.  Coaclus. 

Regalada.  Se  llama  una  efpecie  de  ciruela, 
que  fe  abre  halla  defeubrir  el  huello.  Por 
cxtcntjon  fe  aplica  al  pan  que  fe  abre  en  el 
horno,  ü  por  la  fuerza  del  fuego  ,  ó  por  la 
incifion  que  fe  le  hace  al  tiempo  de  echar- 
le ;i  cocer.  Lat.  Pranum  ridens  ,  etiara  Pañis 
refeclus  ridens. 

Regalada.  Llaman  en  Andalucía  una  efpecie 
de  torta  mu  i  delgada  y  recocida.  Lat.  Exilie 
pl. icen  ta  coneoíla. 

REGAñAR.  v.  n.  Formar  el  perro  cierto  foni'w 
do  en  demonllracion  de  laña,  lin  ladrar,  y 
rooltrando  los  dientes,  Dixoíc  fegun  Covarr. 
de  la  partícula  Re  ,  y  el  verbo  Latino  Ganni- 
re,  que  vale  Gañir,  6  Gruñir ,  ú  del  Hebreo 
Ragan,  que  figniñca  murmurar.  Lat.  Ringere. 
Dentibtts  frenicre,vei  minare,  Ming.Revulg. 
Copl.ltf. 

Abren  ¡as  bocas  rabiando 
De  ¡a  fangre  que  han  bebido, 
Los  colmillos  regañando, 
Parece  que  no  han  comido. 

Regm'íar.  Vale  también  dar  mucítras  de  en- 
fado, con  gcllos  y  acciones,  y  algunas  veces 
con  palabras  deífabridas  6  mal  pronuncia- 
das. Lat.  Frendcre.  Ringrre. 

Regaiiar.  Se  toma  también  por  reñir  fami- 
liarmente en  lus  calas.  Lat.  Rixari.  Rjn- 
gtrt. 

A  rebata  dientes.  Phrafe  adverb.qiie  vale  Con 
repugnancia  ,  motivando  diígulto  ,  ó  A  mas 
no  poder.  Lat.  v£j>i.  Invite. 

REGAfiO.  f.  m.  El  gello  ü  dcl'compoficion  del 
roltro,  con  que  fe  muellra  enfado  ü  difguf- 
to. Lat.  Mina,  Afptritas.  Vep.  Vid.  de  Sant. 
Ter.lib.3.  cap.12.  Defpues  de  haber  pade- 
cido por  efpacio  de  cinco  horas  ,  echó  de 
vér  el  malhechor  y  cantador  de  tu  daño, 
porque  vio  cabe  sí  un  negrillo  mui  feo, 
moftrando  gran  regaño.  NiERtMB.Var.Iluftr. 
Vid.  del  P.  Juan  del  Caltillo.  A  vuelta  de 
ellas,  decía  cofas  con  gran  dcfpecho  y  regá- 
tio:  que  no  dexabade  lcrlc  ocatión  para  mu- 
cho confuélo. 

RegaiIo.  Se  llama  también  la  parte  del  pan 
que  ella  tollado  del  horno  y  fin  corteza, por 
la  abertura  que  ha  hecho  al  cocerte.  Lat 
íe¿li  pañis  pan  torre/acia. 

REGAñON,  ONA.  adj.  que  fe  aplica  á  la  per- 
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lona  que  tiene  coftumbre  de  regañar  por  to- 
do. Lat.  A/per.  Mina*. 

Reg  aiIón.  Se  llama  también  el  viento  Septen- 
trional, por  lo  muidlo  y  detfabrido  que  es. 
Trahcnlo  Covarr.  en  fu  Thclóro,  y  Nebrixa 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Bóreas.  Aquilo. 

REGAR,  v.a.  Echar  el  agua  con  algún  inílru- 
mento  ,  ü  conducirla  y  llevarla  por  alguna 
parte ,  para  el  beneficio  de  la  tierra  y  fus 
plantas.  Lat.  Irrigare.  Irriguas  aquas  conduce- 
re  ,  deducere.  HeRR.  Agrie,  lib.  4.  cap.  4.  El 
agua  de  ríos,  la  que  viene  por  azéquias ,  es 
mui  buena  para  regar ,  falvo  que  dicen  que 
cria  mucha  hierba :  y  el  agua  para  regar ,  no 
fea  detenida,  ni  corrompida ,  que  es  mala,  y 
daña  mucho  la  hortaliza,  y  aun  caí!  todo  lo 
que  fe  regare  con  ella. 

Regar.  Efparcií  el  agua  en  las  falas ,  calles  ó 
pálleos,  para  barrerlos  ó  refrcfcarlos  ,  y  apa- 
gar el  polvo.  Lat.  Aquam  afpergere. 

Regar.  Se  dice  también  de  las  nubes  quando 
llueve.  Lat.  Pluere. 

Regar.  Se  dice  afsimifmo  de  los  rios  ,  rcfpec- 
to  de  las  Provincias  por  donde  pallan.  Lar. 
Abluere.  Interrigare.  M.  Villeg.  HUI.  Mofe, 
üb.i.  cap.4.  Es  la  Mofcóvia  fértil  en  rios, 
pues  la  riegan  muchos,  y  grandes. 

REGADO,  DA.  part.  pafl;  del  verbo  Regar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Rigatus.  Subriguus.  L. 
GRAc.Criric.  part.i.  Crif.  1.  Pero  todo  en 
vano,  y  con  daño,  pues  era  cierto  el  caer  en 
aquel  Cuelo  regado  con  mis  lágrymas ,  y  te- 
ñido en  mi  fangre. 

REGATA,  f.  f.  La  reguera  pequeña  ,  ó  furco 
por  donde  fe  conduce  el  agua  á  las  eras ,  en 
las  huertas  ó  jardines.  Covarr.  dice  fe  dixo 
quaíi  Ricgáta,  porque  es  por  donde  fe  rie- 
gan las  tierras»  Lar.  Rivulus.  Aqua  irrigua. 

REGATE.  (Regáte)  f.  m.  El  movimiento  pron- 
to que  fe  hace  ,  hurtando  el  Cuerpo  á  una 
parte  y  á  otra.  Lat.  Subdola  evajío.  Divertí* 
calum  corpiris. 

Regate.  Metaphorlcamente  vale  efeipe  ó  efu- 
gio en  alguna  dificultad,  etludiofamcntc  hul- 
eado. Lat,  Subdola  evajio.  Effagium.  Tergi- 
verfatio. 

REGATEAR. v. n.  Hacer regites.  Lzt.Tergi* 
verfari.  Subdole  divertere. 

Recatear.  Vale  también  altercar,  porfiar  fo- 
bre  el  precio  de  alguna  colapueiiacn  ven- 
ta. En  elle  fentido  es  verbo  activo.  Lat.  Par* 
te,  &  minutatim  pretium  augtre  in  emptione. 

Regatear.  Significa  afsimitmo  clcafear.ó  re- 
hufar  la  execucion  de  alguna  cola.  Lat.  Grá- 
vate vel  di fficulter  concederé,  faceré.  Tergiver- 
fari.  Navarret.  Confcrv.  Difc.  10.  No  es 
pofsible  haya  vafallo  que  regatee  derramar 
fu  fangre,  fi  efpera  alabanzas  reales. 

REGATEADO,  DA.  part.  patí.  del  yerbo  Re- 
gatear en  fus  acepciones.  Lat.  Difficulter  con* 
ce  fus.  Parce  &  minutatim  auclus.  Fr.  L.  db 
León,  Nomb.de Chrift.  en  el  de  Efpofo.  De- 
léite  como  exprimido  por  fuerza  ,  y  como 
regateada,  y  como  dado  blanca  á  blanca  con 

CÍCuCZi 

REGATÓN,  f.  m.  El  que  compra  por  junto 

del 
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del  tbraftéro  para  revender  por  menór.  Co¿ 
varr.dicc  trahe  lu  origen  de  la  partícula  Re, 
y  del  Latino  Cautas ,  por  la  folércia  y  cuida- 
do que  fe  pone  en  utilizarle  en  lo  que  fe 

•  vende.  En  otras  parres  le  llaman  Regatero. 
Lar.  Propola.  RECOP.lib.5.  tit.14.  l.i.  Porque 
la  nueftra  Corte  fea  mas  aballada  de  vian- 
das, defendemos  que  ningún  regatón,n\  otras 
perfonas  fcan  ofados  de  comprar  en  nueftra 
Corte,  ni  á cinco  leguas  en  derredor,  vian- 
das algunas  para  revender.  Marian.  Hiíí. 
Efp.  lio. 3.  cap.9.  Afsimilmo  dclpidió  de  re- 
gatones ,  Mercaderes  y  Mochilleros  otro  no 
menor  número. 

Regatón.  Se  llama  también  el  que  regatea 
mucho.  Lat.  Pretij  altercator. 

Regatón.  En  la  lanza.  Véale  Recatón. 

REGATONEAR,  v.  a.  Comprar  por  mayor 
para  volver  á  vender  por  menór.  Trabe  cfta 
voz  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Caupo- 
nari.  Promercari. 

REGATONERIA,  f.  f.  La  tienda  del  regatón. 
En  algunas  partes  la  llaman  Regatería.  Lat. 
PropoU  f.»¿?r«.7.ALPAR.part.2.lib.2.cap.7.No 
del  Regidor ,  de  quien  también  hablamos, 
que  no  es  de  importancia  ni  de  fubftancia  fu 
negocio,  pues  fuera  de  fus  eftancos  y  regato- 
tterias  todo  es  niñería. 

REG  ATONIA.  (Rcgatonía)  f.  f.  El  acto  de  re- 
gatonear. Trábenle  Ncbrixa  y  el  P.Alcalá  en 
lüs  Vocabularios.  Lat.  Promerc atura.  Propa- 
lé verfutia. 

REGAZAR,  v. a.  Lo  mifmo  que  Arregazar. 
Trábelo  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 

REGAZADO,  DA.  parr.  paíf.  del  verbo  Rega- 
zar. Lo  mifmo  que  Arregazado.  Trahclo Nc- 
brixa en  fu  Vocabulario. 

REUAZO.  f.  m.  El  enfaldo  de  la  faya,  que  ha- 
ce leño  l'obre  el  vientre ,  defdc  la  cintura 
hada  la  rodilla.  Covarr.  dice  viene  de  Ragas 
voz  Hebrea ,  que  íignifica  Recoger  ó  con- 
gregar, por  venirle  a  juntar  las  faldas,  ó  por- 
que lo  que  fe  lleva  en  el  regazo  le  confun- 
de uno  con  otro.  Lat.  Sinus.  Gremium.  Inc. 
Ciarci!..  Comcnt.  part.i. lib.3. cap.  1. Otras 
elUtuas  eftin  con  fus  criaturas  en  las  faldas 
y  rtgázos  ,  otras  las  llevan  acueftas ,  y  orros 
de  mil  manéias.  Ballest.  Com.  Euf.of.  AcL 
4.  Ekcn.2.  Digo  la  verdad  ,  que  íl  la  tomé 
rué  que  me  la  arrojó  en  el  regazo. 

Regazo.  Se  llama  también  la  paite  del  cuerpo 
donde  le  forma  el  regazo.  Lat.  Gremium. 
U»M,  Cnron.  rom.r.  hb.2.  cap.f  6.  Cogióla 
en  dmfa  y -la  halagaba,  y  con  Icncilla 
candidez  la  hablaba  aflegurandola  de  fu  mie- 
do. IiRAv.Bencdict.Cant.18.Oct.21. 
Los  fumosgttjloi  de  que  el  alma  rica 
E/pera  alegre  el  fcnalad»  p.azo, 
A  dijcipulosfuyos  los  publica, 

_     Criados  en  fu  efcut.a  y  fu  regazo. 

Regazo.  Metaphoricamentc  fe  toma  por  cual- 
quier otra  cofa ,  que  recibe  en  si  otra,  pia- 
rla y  cannofamer-.te.  Lat.  Gremium.  Lop. 
Peregr.hb.j.  Quando  la  trefea  Aurora  ,  co- 
mo W«  en  lluvia  de  oro  ,  transformada 
en aljo&r,  ennqutew  el  regaza  de  la  tierra, 
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'  falló  el  Peregrino  Panfilo  de  Zaraza  t 
Sant.Mar.  Hilt.lib.i.cap.6.  No  tST¿¡ 
cama,  que  la  que  ínltiruyó  la  naturaleza  cu 
loa  maternales  regazos  de  la  tierra, afaz  blan 
da  y  luave  para  el  trabajado. 

REGENCIA.  (Regencia)  f.f.  £[  acto  de  rco¡r 
o  gobernar.  Lat.  ReWo.  6 

Regencia.  Se  toma  también  por  el  emplcodc 
Regente.  Lat.  Regentis  munus,  dmitas ,  t¡¿ 
projefforis. 

Regencia.  Se  toma  afsimifmoporel  gobicr- 
no  de  un  Reino  ó  Eltádo ,  en  tiempo  de  la 
menor  edid,  auícncia  ó  ¡nfuficicr.cia  de  fu 
legitimo  Príncipe.  Lat.  Regni  tdmmijhst». 
prjtfe£lura. 

REGENERACION,  f.  f.  Nueva  ó  fceur.da  ve- 
neración. Ufale  folo  en  el  fentido  moral. 
Lar.  Regeneratio  ,  de  donde  viene.  Fio»e\c. 
M.ir.  tom.  1.  Serm.9.  Punt.2.  Y  en  clh  fegunl 
da  formación  y  regeneración  fereis  formados, 
y  como  criados  lin  pecado. 

REGENERAR,  v. a.  Volverá  engendrar.  Ufa- 
fe  folo  en  el  fentido  moral,  y  viene  del  La- 
rino  Regenerare,  que  Iignifica  lo  mifmo.  Ma- 
nuel, S.  Francilco  ,  lib.  2.  pl.  34.  Franciko, 
viendo  los  fuyos  muertos  á  ¡a  primera  vida, 
entrégale  al  cuidado  de  regenerarlos  \>uí\í- 
da  perdurable. 

REGENERADO,  DA.  part.paff.de]  verbo  Re- 
generar. Lo  afsi  vuelto  á  engendrar.  Lat.  Re- 
gencratus. 

REGENTAR,  v.  a.  Excrcer  algún  empleo  ó 
cargo  de  honor.  Lat.  Exercere,prcjittri  »*• 
ñus,  vel  adminiflrare.  Sart.  P.Suar.lib.i.cap. 
lo.  A  quien  por  via  de  limofna  mandaría  dar 
lo  que  en  fu  Confejo  parecicúe,  ya  que  por 
razón  de  nueítro  ir.ftituro  no  podía  llevar 
el  (alario  de  la  Cáthedta  de  Prima  que  había 
de  regentar.  Alcaz.  Cbron.  Decad.a.Añoa. 
cap.3.  §.1.  Los  primeros  que  las  rt¿ent*rvh 
fueron  losPP.  Alonló  de  Sandovai ,  Aionlo 
de  Montoya  y  Blas  Rengifo. 

Regentar.  Por  extcríion  vale  excrcer  alera 
empleo,  afectando  ítiperioridad  ó  magiflério 
en  el.  Lat.  Apte  exerecre,  vel  libere. 

REG  ENTADO,  DA.  part.  pall'.  del  verbo  Re- 
gentar en  fus  accpcior.es.  Lar.  Admin fratás- 

REGIAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  autori- 
dad y  grandeza  real ,  ó  fur. motamente.  Lat. 
Reste .  Mognifice, 

REGIBADO  ,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  que 
tiene  mucha  giba  ó  corcova.  Lat.  Gibbofu. 

MlNG.  REVllG.Copl.2. 

La  coUr  tienes  marrida, 
El  corpanchón  regibado, 
Andas  de  valle  en  collado, 
Como  res  que  vá  perdida. 
REGIDOR,  f.  m.  El  que  rige  ó  gobierna.  Lat. 
Reílor.  Moderator.  Tost.  Qhcil  cap.  J&  Tu 
fubjuzgas  á  Júpiter  y  á  los  Diolés  del  Cielo, 
c  á  los  del  mar ,  c  al  Regidor  de  todos  los 
Diofes  de  la  tierra. 
Regidor.  Se  llama  también  la  perfora  dcln- 
nada  en  las  Ciudades-,  Villas  ó  Lugares  pafi 
el  gobierno  económico.  Lat.  Dxurio.  a"'1* 
tor.  Recop.  Iib.7.  ÜC.3.L11.  Mandamos  g 
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los  Alcaldes  y  Jufticias  y  Regld¿ret,y  Oficia- 
les de  las  dichas  Ciudades ,  Villas  y  Lugires, 
dó  acaeciere  ,  las  obedezcan  »  pero  que  no 
las  cumplan  ,y  que  por  ello  no  incurran  en 
pena  alguna.  Puent.  Epií.  del  R.  D.  Juan  el 
II.  lib.2.  cap.21.  El  Rey  mandó  que  los  Re* 
gidóres  fueflen  medio  por  medio  del  un  cita- 
do y  del  otro,  y  quefe  rigieflen  por  las  mif- 
mas  ordenanzas  que  fe  rige  la  Ciudad  de 
Sevilla. 

REGIDOR,  R A. adj.  Lo  mifrno  que  Regirívo.- 
F.  Herr.  fob.  el  Son.  3.  de  Garcil.  Dice  en 
d  capítulo  primero  ,  que  fon  tres  las  facul- 
tades interiores  del  ánima ,  que  Galeno  lla- 
ma regidórat. 
REGIMEN.  (Régimen)  f.  m.  El  modo  de  go- 
•  bernarfe  ó  tegirfe  en  alguna  cofa.  Es  vos 

puramente  Latina  Régimen. 
REGIMIENTO,  r  m.  Él  acio  de  regir.  Lat.fo- 
üio.  Régimen.  Pulg.  Chron.  del  Gran  Capit. 
cap.  1.  El  qual  quitó  á  la  Reina  el  poder  que 
ufaba  en  el  regimiento  del  Reino  :  y  él  le  go- 
bernaba c  regia  como  Rey  y  Señor  del.  Ba- 
llest.  Com.  Eufrof.  Act.j.  Efccn.  5.  Yo  os 
pondré  en  el  camino  del  remedio ,  fi  le  fu- 
picredes  feguir  con  la  guia  de  mi  regimiento, 
que  es  lo  que  me  tocat  porque  el  coníéjo 
no  aflegura  el  buen  fin  ,  mas  dice  lo  que 
conviene  hacer  para  llegar  al  efecto  del  ne- 
gocio. 

Regimiento.  Se  toma  también  por  el  modo 
de  regirfe  ü  gobernarfe  en  la  comida  ú  be- 
bida :  efpecialmentc  con  moderación  y  tem- 
planza, ü  por  orden  del  Médico.  Lat.Z>/>. 
ta.  ViSius  ratio. 
Regimiento.  Se  llama  también  el  gobierno 
que  fe  crtablecc  en  cada  República  para  fu 
confervación.  Lat.  Concilium  publkum.  Sena* 
tus.  Ambr.  Mor.  Iib.8.  cap.48.  Por  orden  y 
mandado  del  Regimiento,  publicó,paífó  y  de- 
dicó ella  eftátua  al  divino  Julio  Céfar  la 
Ciudad  de  Evora.  Méx.  Hift.Imper.  Vid.  de 
Valentino  II.  cap.  2.  Comcnzaton  á  poner 
orden  entre  si,  de  Regimiento  y  Jufticia. 
Regimiento.  Se  toma  afsimifmo  por  el  con- 
junto ó  cuerpo  de  Regidores ,  en  fu  Conce- 
jo ó  Ayuntamiento,  de  cada  Ciudad,  Villa  ó 
Lugar.  Lat.  Decurionum  confejfus.  Rncop. 
Iib.3.  tit.2. 1.3.  De  los  diez  mil  maravedís» 
y  de  allí  abaxo,  vayan  al  Regimiento  de  la 
Ciudad  :  y  afsimifmo  vayan  al  Regimiento  las 
apelaciones  de  las  elecciones  de  los  oficios 
de  los  Lugares.  Cast.  Hift.de  S.Dom.  tora. 
.1.  lib.i.  cap.40.  Eftando  otro  diapara  pre- 
dicar ,  y  junta  yá  toda  la  gente  ,  llegó  una 
cédula  del  Santo  Rey  Don  Fernando,  para  la 
Jufticia  y  Regimiento. 
Regimiento.  6c  toma  también  por  el  oficio» 
ó  empleo  de  Regidor.  Lat.  Decurionis  mu- 
ñus.  Recop.  lib.y.  ritn,Li  1.  Mandamos  que 
en  las  Ciudadcs,Villas  y  Lugircs  de  nueftros 
Reinos,  donde  huvicrc  cierto  número  de 
Alcaldías,  Regimientos,^  Efcribanias,por  pre- 
vilegio,  uíb  y  coftumbre ,  que  les  fea  guar- 
dado. Puent.  Epit.del  R.D.Juan  el  II.  lib.2. 
cap.21.  Luego  proveyó  á  diexy  fcú  perfó^ 
Tom.  y. 
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tos  en  tüos  Regimientos,  ocho  dd  citado  de 
caballeros  i  pero  no  de  los  mayores,  ni  de 
mayor  eftado,  fino  de  los  del  menór. 
Regimiento.  Significa  también  cierto  núme-i 
ro  de  Compamas  de  Soldidos,  que  forman 
un  cuerpo,  de  que  es  cabeza  un  Coroné!. 
Lat. Legio. Orden.  Milit.  Año  1728.  lib.  1. 
Jir»3.  Artic.6.  Quando  los  Regimientos  de  Ca- 
ballería ,  o  Dragones  fe  compuíicren  de  tres 
e  quadrones  de  quatro  Compañías  cada  uno, 
el  primero  cítara  á  la  orden  del  Coronel, 
otro  á  la  del  Teniente  Coronel ,  y  el  otro  a 
Ja  del  primer  Capitán. 
REGIO,  GIA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  al 
Rey,  y  es  ptoprio  de  laMageftid.  Lat./?,- 
gsus.  Cienf.  Vid.  de  S.Borj.  Dedicar.  Inten- 
tar dividir  vueftra  Real  Cafa  del  rigió  tron- 
co ,  fuera  lo  mifmo  que  emprender  dividir 
el  figno  de  Géminis  en  el  Ciclo. 
Regio.  Por  femejanza  fignifica  funtuofo.gran- 
de,  magnífico :  como  función  regia ,  convite 
regio,  &C.  Lat.  Regias.  Magn^us. 
Agua  rígia.  Confección  de  agua  fuerte  y  fal 
ammoniáco.  Llamófc  afsi,  porque  difiuclvc 
«1  oro ,  que  es  el  Rey  de  los  metales.  Lat. 
Aqua  regia. 

REGION,  f.f.  Confidcrada  refpe£o  de  toda 
la  tierra  ,  es  una  grande  excenfion  de  ella, 
que  ella  habitada  por  muchos  Pueblos  deba- 
xo  de  una  milma  Nación ,  la  qual  tiene  fus 
términos,  y  por  lo  regular  obedece  á  un  Rey 
o  Príncipe.  La  Región  que  es  mui  extendi- 
da le  divide  en  otras  Regiones  mas  peque- 
ñas, refpecro  de  los  Pueblos ,  que  cada  una 
contiene:  como  la  Andalucía,  la  Mancha,&c. 
También  fe  divide  la  Región  en  alta  y  baxa: 
como  Andalucía  la  alta  ,  Andalucía  la  büxa: 
y  en  citerior  y  ulterior :  como  laEfpaña  ul- 
terior, que  era  y  comprchendía  la  Lufitania 

¡/  la  Bética,  y  la  Citerior ,  que  contenía  toda 
a  Efpaña  Tatraconenfc  s  y  finalmente  en  iq- 
teriór  y  exterior ,  como  el  Africa  :  y  en  ma- 
yor y  menor ,  como  el  Afia :  y  en  grande  ó 
pequeña  ,  como  la  Tartaria.  Viene  del  Lati- 
no Regio,  que  fignifica  lo  mifmo.  Lar.  Plaga. 
Ambr.  Mor.  Antig.de Toledo,  £$4.  De  allí 
dcfcicndc  el  rio  (Tajo)  a  la  puente  que  lla- 
man de  Pareja,  por  eftar  cerca  del  Lug.ír  afsi 
llamado ,  Cámara  dclObifpo  de  Cuenca:  y 
fe  vá  á  entrar  en  la  Provincia  que  llaman  de 
Zurita,  tierra  de  la  Orden  de  Calatrava  en  la 
Región  que  llaman  el  Alcarria.  Medran. Def- 
cripc.  f.267.  Eftá  efta  Región  mui  cerca  de  la 
Equinoccial,  por  lo  qual  es  mui  cálida. 
Región.  Se  llama  también  el  cfpacio  que  ocu-j 
paqualquier  elemento;  y  la  del  áirc  fe  di- 
vide en  rres,  que  fon  fupréma ,  media  y  ínfi- 
ma. Lat.  Atrit  regio  fuprema ,  media,  vel  injh 
ma,  ve! elementorum.  Ulloa,  Poef.  pU J, 
DeJ "pareció  veloz ,  como  la  efpbtra, 
Qze  forma  el  agua  dt  la  lluvia  friai 
O  qual  de/pide  ,  al  fallecer  del  d¡a, 
Fingida  ejlreüa  la  región  primera. 
Región.  En  el  cuerpo  humano  llaman  los  Ana- 
ruin  icos  á  qualquicra  de  las  tres  claflcs,  pri- 
mera, fegunda  y  tercera ,  en  que  le  dividen. 

Zzi  En 
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'  En  la  primera  región  fe  comprchcnderi.  las 
primeras  vias,  como  fon  inteftinos ,  cftóma- 
go,  y  fuco  pancrcirico:  en  la  iegunda  la  fan- 
gre,  hígado,  bazo :  en  la  rerecra  todo  el  fyk 

r  remotos 


tema  nerviofo  y  demás  

del  cuerpo.  Lat.  Corporis  bumani  interior  di- 
vijio  medica. 

Región  elementar.  Se  llama  todo  lo  que  fe 
contiene  dcfdc  la  Luna  halla  el  centro  de  la 
tierra.  Tole.  tom.  7.  pl.  4.  Lat.  Elementorum 
regio,  feu  elementaris. 

Región  etherea.  Llaman  los  Aftrónomos  y 
Philófophos  todo  lo  que  hai  en  la  cfphéra 
celelte  defde  la  Luna  arriba.  Tofc.  tom.  7. 
pl.4.  Lat.  Regio  atberea,  caleftis. 

REGIR,  v.  a.  Dirigir,  gobernar ,ó mandar.  Tie- 
ne  la  anomalía  de  mudar  la  eg  en  /;  en  algu- 
nos tiempos  y  perfonas  ¡  como  Yo  rijo,  Hija 
aquel.  Viene  del  Latino  Regert ,  que  ligníti- 
ca lo  mifmo.  Amrr.Mor.  lib.  6.  cap.  1.  Te- 
niendo yá  pues  Lucio  Marcio,  y  Fonteyo  af- 
fentado  y  fortalecido  fu  Real ,  los  Soldados, 
como  profiguc  Tito  Livio  ,  quilieron  elegir 
Capitán  General:  porque  hafta  entonces  am- 
bos habían  regido  el  excrcito  con  igual  man- 
do. Villav.  Mofch.  Cant.2.  Oct.44. 
En  vano  llenó  el  Cielo  de  mil  bienes 
Tu  de/cuidada  y  pérfida  perfona, 
En  vano  riges  el  mayor  Impériot 
Pues  ba  de  J'cr  mayór  ta  vitupério. 

Regir.  Vale  también  guiar ,  llevar  ó  conducif 
alguna  cofa.  Lat.  Dirigere.  Ducere.  Henr. 
Vid.  de  Ana  deS.  Barth.  lib.  1.  cap.  2,  Pero 
apenas  ("alió  rigiendo  fus  ovejas  al  campo, 
quando  halló  en  el  la  verdadera  foledád  de 
que  penlaba  carecer.  Lop.  Percgr.  lib.4.  Ga- 
llardo iba  Panfilo  de  fu  perfonay  penfamicn- 
tos,  en  un  bayo,  cabos  ncgros,que  bebía  con 
blanco,  dando  admiración  á  los  Portuguefes 
con  el  brio  y  agilidad  ,  fuerza  y  gracia  con 
que  regía  el  caballo  ,  áque  correlpondia  el 
movimiento  de  la  lanza. 

Regir.  En  rérminos  Gramáticos,  vate  llevar,  ó 

fobernar  el  verbo  á  cierto  calo  ü  modo, 
.at.  Regere. 

Regir.  Por  translación  vale  traherbicn  gober- 
nado el  vientre.  LilVentrem  naturaliter  exo- 
nerare. 

REGENTE,  parr.  act.  del  verbo  Regir.  El  que 
rige  ó  gobierna.  Lat.  Regens.  Dirigens. 

Regente.  Se  llama  también  el  que  gobierna 
un  Remo  .  mediante  la  menor  edad  de  fu 
Principe  ,  üotto  impedimento.  Lat.  Regens. 
Adminijlratoryvel  moderator  Regni. 

Kegcnte.  Se  llama  atsimilmo  el  que  prefide 
en  las  Audiencias.  Ut.  Regen,  rcgiamCban- 
ce.lanam.  REcoP.lib.3.  M.a.l.i.  Ordenamos 
que  en  la  Audiencia  y  Juzgado  de  los  era- 
dos,  que  reíide  en  la  Ciudad  de  Sevilla,  haya 
un  Regénte  me  preíida,  y  icis  jueces. 

ÍTTr'  r-  Ilrían  en  alSunos  Tribuna- 
les y  Confcjos  los  Minittfos  focados  que  los 
componían.  Lat.  Regjj  Santera.  ^ 

•¿fwü:  Llaman,en  Us  Religiones  al  que 
gobierna  y  rige  los  Eltudios,  tiendo  Supe- 
ñor.  Lat.  {jymnajianba.  Sdtfanm  refor,  ' 


REG 

Regbnte.  En  las  EfcuéUsyünUaCWa  v 
particularmente  en  Alcali,  fe  l|araa  d¿J 
thedritico  Trieñal.  Trahelo  Covarr.  en  i 
Thcloro  en  la  voz  Regir.  Lat.  Profefor.Qt. 
tbedra  moderator. 

REGIDO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Regir  cu 
fus  acepciones.  Lat.  Reclus.  Direélu,.  Duíiui 

REGISTRADOR,  f.  m.  El  que  regiftra,  U 
Speculator.  Scrutator. 

Registrador.  Se  llama  afsimifmola  per¡br.a 
que  tiene  i  fu  cargo,  con  autoridad  pública; 
notar  y  poner  en  el  regiftro  todos  los  privi- 
legios, cédulas,  cartas  ,ü  defpachos  librados 

}>or  el  Rey,  Conféjos  y  demás  Tribunales  de 
u  Reino  ,  como  también  los  dados  por  fu» 
Jueces,  ó  Miniftros  de  fu  Cafa  y  Corte.  Lir. 
Jn  tabulis  publicis  ,  vel  iibris  notator.  Rbcon 
lib.  2.  tit.  15.1.3.  Por  ende  o tdenaraos  y  Hun- 
damos, que  de  aqui  adelante ,  que  de  todas 
las  cartas  que  fueren  libradas  por  Nos,6  por 
los  del  nueítf  o  Conféjo,  ó  por  los  otros  Jue- 
ces de  la  nueftra  Cafa  y  Corte.que  los%/l 
tradóres  no  lleven,  ni  puedan  llevar  mis  del 
regilho  de  cada  carta,  U  fuere  de  papel, nue- 
ve maravedís :  y  ti  fuere  de  pergamino  doce 
maravedís,  Chron.del  R.D.Juan  el  ll.Año 
41.cap.28.  Y  mando  que  toda*  las  cartas  y; 
albalaes  y  privilegios,  aníi  de  merced  y  gra- 
cia ,  como  en  otra  qualquier  manera,  que 
fueren  libradas  de  mi  nombre ,  de  aqui  ade- 
lante hayan  de  fer  y  lean  rcgiitradas  por  el 
dicho  Alonfo  Hernández  deMei'a  mi&g./- 
tradór. 

Registrador.  Se  llama  también  la  penona 
que  ella  a  la  entrada  ó  puerta  de  aigun  Lu- 
gar, para  regiftrar  los  géneros  y  metcadetias 
que  entran.  LiuMercium  portitumn  rtstnfa, 
recognitor. 

REGISTRAR,  v.a.  Mirar  con  ai  ¡dado  y  di- 
Jigcncia  alguna  cofa.  Lat.  Infpicere.  Octlis 
lucrare. 

Registrar.  Se  toma  por  examinar  y  efpcculaC 
alguna  cofa.  Lat  Jlecognofcerc.  Spcuiiri.Scr»' 
*Aru 

Registrar.  Vale  también  poner  de  minificó 
to  alguna  cofa  para  fu  regiftro.  Lat.;Ww« 
o/i  i  mandas  pate faceré, 

Registrar.  Vale  alsimifmo  copiar  y  notar  a 
la  letra,  en  los  libros  del  rcgiltro,  aígun  del- 
pacho,  cédula  ,  privilegio ,  o  arta  dada  por 
el  Rey,  Confejo,  Chancilleria,  Audiencia,  o 
Juez  de  fu  Cala  y  Corte.  Lat.  Jn  ubduM 
iibris  publicis  adnotare  ,  fubfcribtu.  Rbcc*. 
lib.a.tit.  15.1.  2.  Ordenamos  y  mandamos 
que  el  nucllro  Regiltrador  lea  oblado  de 
traher  y  trahiga  todos  los  regiftros  en  nuei- 
tra  Corte  de  todas  las  cartas  y  provienes 
de  entre  partes,  que  en  qualquier  mane»;< 
bovieren  regijlrado  por  tiempo  de  tres  anos. 
Chron.  del  R.  D.  Juan  el  II.  Año 41.  «P; 
28.  Y  el  dicho  mi  Regiftradór  lasr^/«>y 
lean  dadas  e  tornadas  aquellas  a  quien  per- 
tenecen, é  las  otras  las  yo  mande  romp«  « 
cancelar.  c ,  ;I 

Registrar.  Vale  tam  bien  poner  alguna  ta* 
o  rcgiítio  entre  las  hojas  de  un  libro, 
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rcgirfe  ó  gobernarfc.  Dicefe  comunmente 
en'  el  Rito  Eclcíiáítico  de  los  Miflales  y  li- 
bros de  Choro.  Lat.  Fafciolis ,  vel  alijs  notis 
Jtgnare  librum. 

Registrarse.  Vale  prefentarfe  y  matricular- 
fe.  Lat.  In  fyllabo  recenferi.  Güev.  Epilt.  al 
Alcalde  Hinellrofa.  Só  pena ,  que  el  que  no 
moltrafle  dcfpucs  la  cédula  de  haber/e  aquel 
año  regifirado  perdiefie  la  vida. 

No  regiflrar.  Vale  hacer  alguna  cofa  con  in- 
trepidez, y  fin  el  méthodo  que  corrclponde. 
Es  phrafe  mcraphórica,  ufada  en  Andalucía. 
Lat.  Inconfidente  agere. 

REGISTRADO,  DA.  part.  paíT.dcl  verbo  Re- 
giirrar  en  fus  acepciones.  Lzt.Speeutatus.  Inf- 
pechts.  Patefaclus.  Adnotatus.  Chron.  del  R. 
D.  J van  el  II.  Año 41.  cap.28.  Yo  el  Doctor 
Fernando  Diaz  de  Toledo  ,  Oidor  y  Refren- 
dario del  Rey,  c  fu  Secretario,  la  hice  eicre- 
bir  por  fu  mandado ,  de  los  dichos  nueítros 
Señores  la  Reina  y  el  Príncipe :  é  otrofi  del 
dicho  feñor  Almirante  regiflrada. 

REGISTRO,  f.  m«  El  acto  de  rcgiltrar.  Lat. 
Speculatio.  Scrutatio. 

Registro.  Se  toma  también  poi  el  lugar  de 
donde  lé  puede  regiítrar  6  ver  algo.  Lat. 
Specula,  a. 

Registro.  Vale  también  manifeftación  que  fe 
hace  de  los  bienes ,  géneros  o  mercaderías. 
Lat.  Mercium  patefaciio  ,  recognHio.  Saav. 
Empr.  14.  Ninguna  cofa  mas  dura  ni  mas 
inhumana ,  que  defeubrir  con  el  regijho  de 
los  bienes  y  cofas  doméliicas,  las  convenien- 
cias de  tener  oculta  la  pobreza ,  y  levantar 
la  envidia  contra  las  riquezas. 

Registro.  Se  toma  por  lo  milmo  que  Proto- 
colo. Recop.  lib.2.  tit.8. 1. 27.  Del  afsiento 
de  carta  de  pago  en  el  rtgftro....  lleven  diez 
maravedís. 

Registro.  Significa  también  el  lugar  y  ofici- 
na en  donde  fe  regiflra.  Lat.  Locus  ubi  mtr- 
ees  recognitioni  exponuntur. 

Registro.  Se  toma  afsimifmo  por  el  afsien- 
to que  queda  de  lo  que  fe  rcgiúTa.  Lar.  Ta- 
bula publica.  L'brarium  tabidarium.  Recop. 
lib.2.  tit.15. 1.4.  Y  af«  concertadas,  firme  el 
Rcgiltradór  mayor,  6  quien  fu  poder  huvie- 
re,dc  fu  nombre  entero,  todos  los  regif- 
trot  ,  que  afsi  quedaren  en  lu  poder  con- 
cerrados. 

Registro.  Se  aplica  también  al  libro  no  im- 
preflb  en  que  le  nota  lo  que  fe  regiltra.  Lat. 
Codex.  Recop.  lib.2.  tit.  15. 1.3.  Y  lo  ponga 
en  el  libro  de  fu  regiftro  ;  y  de  otra  guifa  no 
dé  fe  que  fea  regiftrada  tal  carra* 

Registro.  Se  toma  también  por  la  cédula  ó 
albalá  en  que  confta  haber  regifirado.  "i  ra- 
hclo  Covarr.  en  lu  Thcfóro  en  la  voz  Regif- 
trar.  Lit.Scbeduia  pro  fide  mercium.  Gomar. 
Hifi.  Méx.  cap.8.  Sedeño  y  otros  ,  fe  vinie- 
ron ala  Trinidad' con  el  regijiru  de  lo  que 
llevaban,  que  era  quatro  mil  arrobas  de  pan, 
mil  y  quinientos  tocinos ,  y  muchas  galli- 
nas. 

Registro.  En  los  Mídales,  Breviarios  y  otros 
libros,  fe  llama  el  cordón,  cinta  ü  otra  lcfiál, 
Tom.  V. ' 
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que  fe  pone  entre  las  hojas  ,para  regirfe  y 
gobernarfc.  Lar.  Temió!*  fafciolet  pcnfiles 
in  ¡ibrisyjigni  causa.  Icunculum. 
Registro.  En  los  órganos  es  un  liítón  quadra- 
do  de  madéra,  que  fale  de  ellos,  cerca  de  los 
teclados,  con  fu  manija  á  la  pane  exterior, 
y  un  perno  de  hierro  en  el  remite  interior, 
que  clti  con  una  regla  fútil  de  madéra  que 
cubre  el  fecrcto  de  ellos,  laque  al  movi- 
miento de  facarle  abre  los  conductos  ,  para 

3uc  entre  el  viento,  y  fuenen  los  caños,  y  al 
e  meterle  impide  que  entre  ,para  que  no 
fuenen.  Lat.  Organicorum  ordmum  cañones  vel 
reguU. 

Regim-ro.  Se  llama  también  en  cí  órgano  ca- 
da género  de  voces  ,  como  fon  flautado  ma- 
yor, flautado  menor ,  Tapadillo  ,  oétava,  do- 
cena, quincenas,  decinovenas ,  llenos ,  cy in- 
hales, rccymbalcs,  clarines ,  rrompétas  ,  dul- 
zainas, chirimías  y  otros  inftru memos, que 
en  ellos  fe  imitan.  Lat.  Organicarum  vocum 
ordo. 

Regotro.  En  el  clavicordio  es  unareglitade 
madéra,  que  al  movimienro  de  meterla  ó  la- 
caria,  hace  que  íuenen  mas  ó  menos  las  vo- 
ces. Lat.  Ciavúymbaii  regula  muderatoria. 

Registro.  Llaman  los  Chimicos  al  agujero 
deJ  humillo,  que  firve  para  dar  fuego  é  in- 
troducir el  íirc  para  fus  operaciones  chími- 
cas.  Lat.  FurtÜaUi  os,  vtl  foramen. 

Registro.  En  la  Imprenta  es  la  correfponden- 
•  cia  igual  de  las  lincas  de  una  plana  n  las  de 
fu  clpalda.  Lat.  Linearum  in  typis  aqualitas 
in  paginis. 

Regist-io.  Se  llama  también  aquella  nota  que 
fe  pone  al  fin  de  algún  libro,  en  que  fe  refie- 
ren las  íignaturas  de  todo  él ,  advirtiendo, 
íi  los  quadernos  Ion  de  dos,  tres  pliegos,&c. 
lo  qual  lirvc  para  el  enquadernador.  Lar. 
Typograpborum  nota  ad  pbiiurarum  ordinemt 
ve.  du£ium. 

Registro.  En  el  Relox  es  aquella  pieza  ,  por 
la  qual  fubiendo  ó  baxando  la  péndola  ,  fe 
arreglad  movimienro.  Lat.  Horoiogij  rotula 
moderatoria. 

Registro.  Se  aplica  también  á  la  perfona  cu- 
rióla, y  que  fe  entretiene  en  averiguar  y  rc- 
gillrar  lo  que  palla.  Trahclo  Covarr.  en  fu 
Thefóro.  Lat.  Curio  fus  infpejlor. 

Registro.  En  laGcrmania  lignifica  el  Bode- 
gón. Juan  Hidalgo  cu  fu  Vocabulario.  Lat. 
Caupona. 

RECITAR,  v.  a.  Voz  de  la  Cetrería  ,  que  vale 
lo  mifmo  que  vomitar.  Diccie  de  las  aves. 
Vall.  Cctrcr.  lib.i.  cap.6.  Como  quiera  que 
á  mi  nunca  me  agradaron  corazones,  por- 
que veo  que  los  regitan,  efpccialmcntc  lien- 
do  frios. 

REG1TIVO,  VA.  adj.  Lo  que  rige  ó  gobier- 
na. hzt.Regens.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part. 
i.cap.26.  Todoefto  le  hace  mediante  una 
facultad  que  llaman  los  Médicos  regjúva. 
REGLA,  f.  fi  El  liítón  recto  de  madera  11  de 
otra  materia,  que  íirve  para  tirar ,  ó  echar 
las  lincas  dciechas.Lar./l^«/*.  Norma.  Saav. 
r.21.  Las  leyes  diftributivas  le  fignifi- 
Zzz  2  can 


DiflitizecLhyXioogie 


J48  REG 

can  por  la  r tgla  ó  efquadra ,  que  mide  a  to- 
dos indiferentemente  fus  acciones  y  dere- 
chos. 

Regla.  Se  llama  también  la  ley  univerfál  tque 
comprchende  lo  fubftancial  que  debe  obler- 
var  un  cuerpo  religiofo.  Lat.  Regula.  Confti- 
tut iones.  Manuel,  5.  Francifco,  lio.  2.  pl.  34. 

•  Humilde,  fencilla  ,  y  puramente  clcribc  fan- 
tiísimos  cltatúros ,  convenientes  al  citado, 
fáciles  al  efpiritu ,  proprios  á  ia  falvacion: 
efta  es  la  primera  regla. 

Regla.  Se  llama  afsimifmo  el  eftatúto ,  confti- 
tucion,  ó  modo  de  executar  alguna  cola. 
Lat.  Confiitutio.  Statutum.  Muñ.  Fr.  L.  de 

.  Gran.lib.i.  cap.3.  En  una  Religión  que  obli- 
ga a  la  obferváncia  de  reglas  tan  fcvéras,que 
fin  atender  á  lenas,  hace  mucho  el  que  las 
guarda. 

Regla.  Se  llama  también  el  precepto  ,  princi- 
pio ó  axioma  en  las  Ciencias  o  Artes.  Lat. 
Regula.  Aldret.  Orig.  lib.i.  cap.  8.  Porque 
penfaba  mui  de  veras,  que  era  cofa  indigna 
que  las  palabras  del  Oráculo  Celeftial  ,  fe 
araffen  á  las  reglas  del  Gramático  Donato. 

Regla.  En  fcntido  moral  fe  roma  por  aque- 
lla razón  que  debe  fervir  de  medida ,  con 
que  le  han  de  ajuftar  las  acciones  para  que 
falgan  recias.  Lat.  Regula.  Norma.  Canon. 
Saav.  Empr.21.  A  cfta  regla  de  jufticia  fe 
han  de  ajuftar  las  cofas  5  no  ella  a  las  cofas. 

Regla.  Se  llama  afsimifmo  el  concierto  en  la 
comida, y  en  todo  lo  demás.  TraheloCo- 
hclo  Covarr.  en  fu  Thcfóro.  Lit.Didta.Fru- 
galitas.  Parsimonia. 

Regla.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Pauta.  n 

Regla.  En  la  Arithmética  fe  llama  el  modo 
de  formar  las  cuentas :  como  fumar ,  reftar, 

.  multiplicar,  y  partir ,  que  fe  pueden  vér  en 
lus  lugares.  Lat.  Regula.  Moáus  numerandi. 

RtGLA.  Significa  también  lafangre  mcnftruál 

•  de  las  mugéres.  Lar.  Menftruum. 
Regi  a  cercha.  Vcafe  Baivél. 

Regla  de  comparas.  En  la  Arithmética  ,  es 
aquella  con  la  qual  fe  divide  un  número  en 

•  otros  proporcionales  á  qualefquier  números 
dados.  Llámale  afsi,  porque  lirve  para  ave- 
riguar la  ganancia  ó  perdida  que  toca  á  ca- 
da uno  de  los  compañeros  que  entran  en  un 
negocio,  aunque  íca  con  cantidades  defína- 
les :  porque  deben  ganar  ó  perder  á  propor- 
ción de  lo  que  cada  uno  pufo.  Lat.  Rs'oula 
áurea  vel  proportionis  Ínter  /ocios. 

Regla  de  tres  ,  ü  de  proporción.  En  la 
Arithmética  es  la  que  entena  el  ,nodo  de 
ñauar  un  quarto  numero  proporcional :  cf- 
to  es  dados  tres  números ,  hallar  el  quarto 

que  tiene  el  legando  con  el  primero  :  como 
por  exernplo:   S,  de  diez  debo  dar  uno 
a  la  lglelia  de  feifcientas  fanegas  de  trino 
que  he  cog.do,  quanto  debo  dar  í  y  fc  halla 

•  que  tocan  lefenta.  Llámale  re^la  de  tres 
porquc  para  executarla  es  mcnelter  tener  £ 
tte* rcantidadea  conocidas  ,  para  bufear  el 
quarto  numero  proporcional.  Otros  la  lia- 
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man  regla  de  oro,  por  los  admirables  ufo 
que  nene,  y  es  madre  ó  principio  de  mucho» 
operaciones  de  la  Arithmética.  Lu,r,1 
áurea,  ve!  proportionis.  * 
Regla  db  tres  compuesta.  Es  la  que  tiene 
cinco,  o  fíete,  ó  mas  términos  conocidos ,  y 
para  cxecutarla  fc  reducen  antes  á  lblos  tro 
multiplicando  unos  por  otros :  como  li  & 
xcramos :  Tres  Oficiales  en  Icis  días  ga- 
nan cierno  y  ochenta  reales :  carorceOncía- 
les  en  veinte  dias  que  ganarán  l  en  cuyo  ca- 
fo fe  multiplica  el  primero  por  cl  fegundo,  y 
cl  quarto  por  cl  quinto.y  fale  que  deben  ga- 
nar 211800.  rs.  Lat.  Regula  proportionis  (m. 
pofita. 

Regla  lesbia.  La  regla  formada  de  modo  que 
fc  pueda  doblar  y  ajuftar  á  la  figura  dequai- 
quier  cuerpo,  que  fe  ha  de  medir.  Lat.  ltf~ 
bia  regula. 

Regla  magnética.  Iiiftmmcnto  de  Geome- 
tría prá&ica ,  que  fe  reduce  á  una  regía  de 
alatón,  ú  otra  materia  firme.que  no  lea  hicr- 

•  ro,  con  dos  pínulas,  á  quien  fe  ajuihuna  pí- 
xide, con  fu  brúxula  dcntro.y  el  circulo  divi- 
dido en  trecientos  y  lefeuta  grados.  Efta  re- 
gla firve  para  diferentes  opci aciones,  y  efpc- 
cialmentc  para  hacer  una  dcfaipcionich.no- 
gráphíca  de  una  Ciudad  6  terreno ,  porque 
con  ella  fe  toman  los  ángulos  horizontales 
y  de  poficion,  que  fc  forman  con  lincas  pá- 
ratelas alHorizonre.  Tofc.  tom.Lpl.35i. 
Lat.  Regula  vel  norma  magnética. 

No  hai  regla  fin  excepción.  Véale  Excepción. 

REGLADAMENTE,  adv.  de  modo.  Medida- 
mente, con  regla.  Lat.  Ad  nomm.  Rtgfdm- 
ter.  Sobrie.  Parce.  Frugalittr. 

REGLAMENTO,  f.  m.  La  inftrucción  poref- 
crito  ,  que  fc  dá  para  la  dirección  ó  gobier- 
no de  alguna  cofa.  Lat.  Ordo.  Difpopu- 

REGLAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce á  regla.  Aplícale  al  que  vive  debaxo  de 
regla  y  en  Comunidád.  L^t.RegularisMuu 
Vid.  de  S.  Julián ,  lib.  2.  cap.  19*  Sanjplkh 
halló  recién  nacida  fu  lglclta,  y  fu  Cabildo 
■  que  conftaba  de  Canónigos  Rtglirti  ¡  los 

qualcs  vivían  en  comunidad  ,  conforme 

á  las  reglas  y  Cánones  de  la  Univerfál  lgle- 
fia. 

Puerta  reglar.  En  los  Conventos  de  Rcligiofas 
fc  llama  la  puerta  por  donde  fe  entra  á  la 
claufúra.  Llt.Claufur* jama. 

REGLAR,  v.  a.  Tirar  ó  echar  las  lineas  por  la 
regla.  Lat.  Ad  nortfiam  lineas  ductrt. 

Regiar.  Vale  también  medir  ó  componer  ta 
acciones  conforme  á  regla.  Lat.  Ad  mr*t* 
agere.  Modum  poneré.  tf  . 

Reglar.  En  la  Efcuéla  de  los  niño?  es  ferial" 
con  cl  plomo  las  lineas  por  donde  han  de 
feguir  los  renglones.  Lat.  Jn  cbarhlintu  *» 
regulam  d acere,  vel  duclus  formare. 

REGLARSE,  v.  r.  Mcdirfc  ,  templarfc ,  redu- 
cirfe  ó  reformarle.  Lat.  Moderari.  W 
rari.  . 

REGLADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Reg^ 
en  fus  acepciones.  Lar.  Ad  norma'»  W» 
dum  du£Íus,vel  faSlus. 
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Reoi  ado.  Vale  también  temptado,  i»  parco  en 
el  comer,  ü  beber.  Lat.  Sobrius.  Frugalii. 
Par  cus* 

REGNICOLA,  adj,  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece, ó  es  proprio  á  un  Reino,  Ufale  muí 
regularmente  como  fubftantivo ,  hablando 
de  la  perfona  natural  de  algun  Reino,  ó  que 
goza  de  los  privilegios  de  tal.  Lat.  Regníco- 
la, Oh  ron.  del  R.  D.Juan  el  II.  Año  37. 
cap.175.  Un  JuczComítiario ,  que  conozca 
de  las  caufas  de  los  vecinos  y  naturales  de 
aquellas  Ciudades  ,  é  de  las  Regnícolas  de 
Aragón. 

REGOCIJADAMENTE,  adv.  de  modo.  Ale- 
gremente, con  regocijo»  Lat.  tiilanter*  Lsti. 
lucundi. 

REGOCIJAR. v. a.  Alegrar,  feftejar ,  caufar 
güito  o  placer.  Es  formado  de  la  partícula 
Re,  y  el  nombre  Gozo.  Lat.  Latifícare.  Exlii- 
lar  Are.  Grao  Mor.  f.200.  Qn  indo  alguna  cf- 
pcianza  ó  deleitación  nos  regocijare  ó  ale» 
grire,  entonces  luego  fe  mezcla  el  cuidado 
y  la  congoja.  Fue\m.  S.P10  V.  r'.jí.  Regoci- 
jan aquellas  fieftas  los  Romanos  ,  mas  que 
otras  Naciones. 

REGOCIJARSE,  v.r.  Rccrcarfe, recibir  guíto 
ó  júbilo  interior.  Lat.  Gaudere.  Letari.  Exul- 
teiv.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  deChrilt.cn  el 
de  Jclüs.  Regocíjate  hija  de  Sión  ,  y  derrama 
loores,  porque  el  Santo  de  Il'raél  ella  en  me- 
dio de  ti. 

REGOCIJADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
gocijar en  Cus  acepciones.  Lat.  L*tijicatut% 
Exbilaratus.  Maman.  Hift.Efp. lib.y.cap.i 3» 
Defpcrtó  el  Rey  con  cita  vilión  :  y  regocija- 
do con  nueva  tan  alegre,  falió  luego  de  la 
cania.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de  N.  Señora ,  pl. 
10.  Recibióla  el  gran  Sacerdote  y  mucho 
Pueblo,  todo  regocijado* 

REGOCIJO,  i;  m.  Gozo  ,  gufto  ,  contento  y 
placer.  Lat.  Latitia.  Gaudium.  F.xultatio. 
Cast.  Hilt.  de  S.Dom.  tom.i.  lib.i.  cap.  44. 
Mandó  á  fu  proprio  hijo  que  fe  apcaiVc  á  re- 
galarlos: y  él  lo  hizo  con  mucho  regocijo  y 
alegría.  Fr.  L.  de  León  >  Nomb.  deCíuíll. 
en  el  de  Amado.  Todo  lo  que  le  envía  lo 
líeva  con  regjcijo:  y  no  halla  ninguno,(ino  es 
en  folo  el  á  quien  ama. 

Rrooctjo.  Se  toma  también  por  la  demonf- 
tración  o  expiclsion  del  gufto  ó  alegría. 
Lat.  Exultatio.  Marian.  Hilt.  £fp.  lib.ó.  cap. 
1.  Sollcgados  los  torbellinos  y  diferencias 
paliadas ,  licitas,  regocijos,  alegrías  fe  hacian 
por  todas  partes. 

Regocijo.  Se  llama  en  Andalucía  y  otras  par- 
tes á  la  fiefta  de  los  totos  que  fe  corren  por 
la  mañana.  Lat.  SpeSlaculum  publicum.  Ludia. 

REGODEARSE,  v.  r.  Deleitarle  ó  complacer- 
le en  lo  que  fe  gufta  ó  goza  ,  deteniéndole 
en  cllo.Covatr.dice  que  es  voz  formada  de  la 
partícula  Re  ,  y  el  nombre  L*únoGaudiumt 
que  lignítica  Gozo.  Lat.  Deieclari.  Ob'.e£laru 

Regodearse.  Diferir  ü  dilatar  alguna  rclolu- 
cion  que  fe  dcfca,moftrando  delatccio  a  ella» 
o  elpcrar.do  tepetidos  ruegos  y  fúplicas. 
Lat.  Recufart,  rtnutrt  qua  quis  appitJt.  Í'ONC 
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Qiuf.  partí.  difc.7.§.4.  Húvofccl  Santo  Pa- 
triarcha  como  el  que  compra  del  que  fienre 
que  tiene  gana  y  nccefsidad  de  vender,  que 
fe  regodea  mucho. 
REnoDeARSfi.  Vale  afsimifno  hablar  ó  eftar 
de  clucóta.  Trahelo  Covarr.  en  fu  Thefóro. 
Lat.  locari. 

REGODEO.  (Regodeo')  f.  m.  Delegación  en 
lo  que  fe  guita  ó  pólice.  Lat.  Deleclatio. 
Obleélatio. 

Regodeo.  Se  toma  también  por  efguince  ít 
defdcn  que  fe  hace  de  alguna  Cofa  que  fe 
defea.  Lar.  AjfeBata  recufatio,  ve!  renutus. 

Regodeo.  Se  toma  aísimilmo  por  huelga  ó 
chanza.  Lat.  loeati». 

REGOJO,  f.  m.  El  pedazo  ü  porción  de  pan, 
que  queda  de  fobra  de  la  mefa ,  dcfpues  de 
haber  comido.  Lil.  Fru/tum  reliquum  pañis. 

Regojo.  Se  llama  también  al  muchacho  de 
pequeño  cuerpo.  Lat.  Gorpore  brevis  puer. 

REGOJUELO.  f.  m.  dim.  El  pedacillo  ó  frag- 
mento del  pan  que  queda  lobrado  ,  quando 
fe  come.  LM.PanisfruJlulum  rel:quum.ü*.Av. 
fienedicl.  Cant.2.0ctiii. 

El  trjge  monacbál  de  pieles  becbo 
Es  púrpura  con  oro  en  fus  ribétes. 
El  /eco  regojuélo  es  Sámio  pavo, 
Faifxn  de  Scytbia,  anguilas  de  Timxm. 

REGOLDANA,  adj.  que  fe  aplica  lolo  en  la 
terminación  femenina  á  la  caftaña  íylveftrc. 
Covarr.  dice  fe  llamó  afsi,  por  fer  flatulcnta, 
y  que  hace  regoldar  mucho.  Lat.  Flatus  mo- 
vens,  <oel  cruel  at  iones. 

REGOLDAR,  v.  n.  Expelctpor  la  boca  el  ai- 
re que  cfti  en  el  cuerpo,  haciendo  un  fonido 
defeompuefto.  Govarr.  dice  viene  de  la  voz 
Latina  Regutare,  de  Guttwe,  por  lo  que  vucl- 

•  ve  á  la  garganta.  Tiene  elle  verbo  la  anoma- 
lía de  mudar  la  o  en  ut  en  algunos  tiempos 
y  perfonas :  como  Yo  regüeldo  ,  Regüelda 
tu,  Regüelde  aquel»  Lat.  Rielare.  Eruttare* 
HERR.Agric.lib»4.cap.32.  Y  aun  commueven 
á  vómito  (los  rábanos)  y  dañan  mucho  el  ef- 
tómago ,  y  hacen  regoldar  unos  regüeldos 
mui  torpes»  Ceuv.  Qjix.  tom.i.  cap.43.  En 
verdad  leñor(dixo  Sancho)  que  uno  de  los 
conlíjos  y  avilos  que  píenlo  llevar  en  la  me- 
moria, ha  de  fer  el  de  no  regoldar,  porque  lo 
íüelo  hacer  nuil  á  menudo. 

Regoldar.  Meraphoricamcnte  vale  jattatfe 

•  vanamente.  Lat.  Eruftart.  laclare  aliquid. 
REGOLFAR,  v.n.  Volver  á  retroceder  el  agua 

conrra  fu  corriente.  Lat.  Aquam  exundantem 
retrocederé.  Rejluere* 
REGOLFO,  f.  m.  La  vuelta  ó  retroceflb  del 
agua  contra  íu  corriente.  Lat.  Aqua  exun- 
dantis  retrocefus.  Refiuxus.  Hern.  Bneid.  lib. 
7.  f.  148. 

'    Llegado  Eneas  aquí  vi  ó  un  gran  bofque 
Dejd*  la  mar,  por  entre  ti  qual  el  T ybre 
Roxo,  de  mueba  aréna  con  regolfos 
Raudos,  y  ameno  curfo  al  mar  fe  arroja. 
Regoldo.  Significa  también  el  pedazo  ü  con- 
tinente de  mar,  comprehendido  entre  dos 
puntas  ó  cabos  de  tierra.  Ln.Sinus.  Gurgcs. 
■  Covarr.  en  la  voz  Seno.  Por  translación  lig- 

w- 
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aijuis  cavata.  Herr.  Agrie.  hb.4.  cap.3: 
elfo  en  muchas  partes  los  fiembran  (I  lo» 
baños)  donde  los  rios  han  hecho  regónos  en 
el  invierno,  y  dexado  alli  el  cieno. 
REGORDETE,  TA.  adj.  que  fe  aplica  á  la 
pcrlbna  pequeña  y  gorda.  Lat.  Corpore  bre- 
vis ,  crafu/que.  Sylvest.  Proferp.  Cant.  6. 
O¿l.6o. 

Blanlalino  un  diablillo  regordete, 
Que  mide  puño  d  puño  los  bi  ándales, 
T  JIrvió  en  el  navio  guruméte, 
T  ahora  es  cabo  de  muchos  Oficiales. 
REGORDIDO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  ani- 
mal que  eílá  mui  gordo  y  pefado.  Lar.  Craf 
fus.  Qbijfus.  Ming.  Rbvulg  Copi.15. 
Los  pechos  tienen  fumidot, 
Los  ijáres  regordidos, 
Que  no  fe  pueden  mover: 
Mas  quando  oyen  los  balidos, 
Ligeras  faben  correr. 
Pulg.  fob.  cita  Copl.  Los  ijáres  regordidos, 
que  no  le  pueden  mover ,  dicen  por  la  Aci- 
dia. 

REGOSTARSE,  v.  r.  Repetir  ,  continuar  la 
cxccucion  de  alguna  cofa  por  el  gufto,  com- 
placencia ó  provecho  que  fe  tiene  en  ella. 
Es  formado  de  la  partícula  Re ,  y  el  verbo 
Gullar,  con  la  corra  inflexión  de  mudar  la  « 
«  £5  ^VLar*  Rera  wluptate  repetere.  Reguflart, 
REGOSTADO,  DA.  part.  paff.  del  vxrbo  Re- 
golfarle. El  afsi  inclinado  á  repetir  la  exc- 
cucion  de  alguna  cofa ,  por  güilo ,  compla- 
cencia o  utilidad.  Lat.  Voluptate  duBus.  Re- 
&?ft*ns.  Ribad.  Fl.  SancL  Vid.  de  S.Eduardo. 
Vio  una  vez  que  un  hombre  criado  luyo 
(aprovechándole  de  la  ocaüón)  facaba  diñé- 
ros  de  un  arca  de  fu  recámara ,  que  había 
quedado  abierta :  viole  y  callo  una  vez :  vio- 
le legunda  vez  y  también  difsimuló ;  pero  el 
hombre  regojiado, volvió  tercera  vez,  pen- 
cando no  le  veía  nadie. 
KEGOSTO.  f.  m.  El  apetito  á  volver  á  lo  que 
con  delectación  fe  empezó  á  guflar  ó  gozar. 
•Lat.  Regujlatto.  Sant.  Quar.  Serm.7.  Confid. 
3.  Andaos  como irmplibimos  niños  Aresof- 
to  de  efla  divina  leche  ,  que  es  efla  cclcftial 
doctrina,  antepuefta  al  vino. 

tóS  ■  ^ m.V'  "*  VüIvCf  á  cntrar  cn  Pof- 
lel  ion  del  Beneficio  el  que  le  había  rcíie- 

"3o.  Pautado, por  haberfe  faltado  a  fas 
cond.ciones  ellipuladas  ,  o  por  muerte  de 
aquel  en  quien  le  relignó.  Lat.  Beneficium 
regredi.vel  devolví.  ^ejicium 

REORtssAR.  Vale  también  refignar  ó  ceder  el 

lorcm  ;VO'  Lat:^^« *■  dteriusfa- 
™cm         t       v(it    e  CoRT/ 

E¡¡Sál°  n537*í-27-  ^^i^o.porquc 
Regresar.  Por  cxtcnlion  vale  entregar  la  pro-. 
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ptia  voluntad  ó  libertad  al  arbitrio  uienr. 
para  que  dilponga  dc  fea  acciones,  d.IpS 
a  obedecerle  cn  quanto  le  mándate  Lat  V 
luntati  nutui ,  aut  poteftati  alicujui  ft  t'otL 
permitiere  vel  fubmittere. 

REGRESSADO,  DA.  pat t.  paiT.  del  vetbo  Re 
grcílar  enlus  acepciones.  Lat.  Remmtittm 
Devolutus.  Subrnijfus.  Ballest.  Com.  Eufiof 
Act.  5.  Elccn.  5.  Abráfafc  interiormente  cn 
pcnlamientos.quc  reprefen  ta  humilde ,  coa 
lagrymas  y  fufpiros ,  fcñalcs  de  verdadero 
dolor  :  tiene  lu  voluntad  regreffada  cn  la  de 
quien  bien  quiere. 

REGRESSION.  f.  f.  La  rctrocefsión ,  ó  el  año 
dc  volver  hacia  atrás.  Lat.  Regrcfus.  hmf. 
fio.  F.Herr.  fob.  el  Tercct.63.de  la  Elcg.r. 
deGarcil.  Es  regrefsión  aterrado  del  pelo, y 
aterrado  de  la  ruina. 

REGRESSO.  f.  m.  La  vuelta  que  fe  hace  al  fi- 
tio  ó  lugar  dc  donde  fe  falió.  Lat.  Rtgtfa. 

Regresso.  En  el  Derecho  le  llama  la  acción 
que,  entre  parientes,  fe  tiene  para  volver  a 
obtener  la  poflefsión  dc  lo  que  fe  había  ena- 
jenado. Lat.  Regrefus. 

Regresso.  En  el  Derecho  Canónico  es  una 
acción  para  volver  á  entrar  cn  el  Beneficio 
rciignado  ó  permutado ,  quando  fe  falló  á 
Jas  condiciones  eílipuladas,  ó  hai  Icfion  o 
fraude  conocido  y  viliblc,  ó  quando  murió 
la  perfona  cn  quien  fe  relignó.  Fuenh.  i. 
Pió  V.  f.37.  Cerró  las  puertas  en  ia  Dataria 
á  coadjutorías  y  regrefos,  excepto  loque 
Concilios  ,  y  ufó  antiguo  dc  la  lgleúa  pe* 
mitcn. 

Regresso.  Se  toma  también  freqüentemente 
por  lo  mjfmo  que  Rcíigna  ó  eclsion  del  Be- 
neficio á  favor  de  otro.  Lat.  Beneficij  ctfüo 
in  aiterius  favorem,  vel  renunt'atio.  Cort.  dí 
Vallad.  Año  1 537.  f.27.  A  caula  de  los  re- 
gresos fe  venden  los  Beneficios.  Alcaz. 
Chron.  Dccad.3.  Año  6.cap.i.§.3.  Y  lo  que 
le  intentó  para  mejorar  de  Tenientes,  elegi- 
dos por  concurfo  del  Ordinario,  fe  froftío: 
habiendo  los  mas  dc  los  Vicarios  obtenido 
la  Vicaría  por  regreffo. 

REGUARDA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Retaguardia. 
Es  voz  antiqtiada.  Chron.  dei  R  f).JCAW 
el  II.  Año8.cap.6i.  Envió  todo  el  fardage 
delante,  con  la  gente  de  á  pié,  con  hallados 
mil  de  acaballo,  e  quedo  él  en  la  rt¿*»»* 
con  toda  la  otra  gente:  é  afsi  tomó  fu  cami- 
no pata  Alcalá  la  Real. 

REGUARDAR,  v.  a.  Mirar  ó  atender.  Es  voz 
antiquada.  Lat.  Refpicere. Chron.  oel  H^- 
Juan  el  II.  Año  41.  cap.  4.  A  la  qual  con 
mucha  reverencia  fuplico  ,  quiera  bemgM" 
mente  reccbirla,  no  reguardando  mi 
de  citado,  ni  menos  rudeza  de  mi  flaco  inge- 
nio, mas  folamente ,  habiendo  refpcelo  a 
voluntad  mía  ,  movida  con  zelo  dc  VOCim 
férvido.  ,  . 

REGÜELDO,  f.  m.  Aire  comprimido  en  el 
cuerpo,  que  fe  dcfp  .de  por  la  boca ,  cauian- 
do  un  ruido  defapaciblc.  Ut.£««f»-»* 
Sus.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  fc.  V  &\ 
gente  airiofaíeha  acogido  al  Latín,  y  * 
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regoldar,  dice  Erütár»  y  á  los  regüeldos, trú-t 

taciór.cs.  Sylves1\  Profcrp.  Cant.7.  Oct.  18» 
Levanta  el  humo  obfcúra  nube  denfa, 
Del  que  arroja  regüeldo  ti  va/lo  fondoy 
"Que  acido  a  las  narices  bate  ofenfa<, 
Lo  indigefio  ntojfrando  con  ¡o  hediondo. 
Regüeldo.  Metaphoricamcnte  fe  toma  por. 

jactancia  ü  expresión  de  vanidad.  Lat.£rw- 

¿latio. 

REGUERA,  f.  f.  La  canil  ó  táxéa  que  fe  ha;, 
ce  en  la  tierra,para  conducir  y  llevar  el  agua 
para  el  riego  de  las  plantas  y  Ternillas.  Lar» 
Aqu£  dstelus,  velfoff*  Grac  Mor.  f.62.  Co- 
mo vinieiVcn  los  que  fueron  enviados  á  buf- 
car  le,  halláronle  tacando  agua  de  lasi*g«¿- 
ras.  Sant.  Quar.  Serm.t4.Confid.  t.  Diipo=- 
ríe  bien  la  tierra  ,  echar  en  buena  Tazón  la 
femilla  :  y  f»  es  de  ricgo>  encaminarle  por  fus 
regüiras  el  agua. 

REGUERO,  f.  m.  Efpccie  de  arroyó  péqüeño> 
que  le  hace  de  alguna  cofa  liquida-.  Lat./2/- 
vulus.  Valer,  ob  las  Hist.  lib.i.tit.4.cap.4. 
Por  ambas  partes ,  lcgun  cuentan  las  hilto- 
rias,  dicen  que  corrían  los  reguéros  de  fangré 
fobre  la  tierra.  HERN.Eneidi  lib.8.  f.  185». 

»....   Tá  il  derretido 

Cobre  por  los  reguéros  vá  corriendo^ 
Tá  el  roto  oro,  yá  el  llagaior  hierro 
Se  ablanda  y  fe  regala  en  la  ancha  fragua. 

Regueróí  Se  llama  también  la  linea  que  que- 
da de  algüna  cofa  quC  te  vi  vertiendo.  Lat» 
E/fufa  rei  irrigua  linea. 

REGULACION,  f.f.  Cómputo  ú  cotejo  que 
fe  hace  de  una  cola  con  otra.  Lat.  Computa- 
tio.Coüatio. 

REGULAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  efti 
ajultado  y  conforme  á  las  reglas  del  arte» 
Lat.  Regulariu 

Regular.  Significa  también  ajultado,  medido, 
arreglado  en  fus  acciones  y  modo  de  vivir* 
Lat»  Regularis.  . 

Recolar.  Significa  afsimifmo  común  >  ordina- 
rio ó  natural.  Lat. Freqacns.  Communis.  C.  db 
la  Roe.  Vid.  de  N.Scñora,pl.2t.  Hechas  las 
regulares  ceremonias ,  aunque  en  aceptación 
de  fugeto  tan  irrcgulár,  Maria  pallo  al  Cole- 
gio, immediato  al  Templo  ,  adonde  fe  edu- 
caban las  Vírgenes  defendientes  del  Tri- 
bu Real  de  Jndi. 

Regular.  Se  llama  también  el  ReligiofOj  por 
vivir  baxo  de  regla  ó  precepto:  ü  lo  que  per- 
tenece a  fu  citado.  Lat.  Regularis.  Muñ.  Fri 
L.  de  Gran.  lib.  1»  cap.  3.  Porque  el  cíludiq 
de  las  Sagradas  letras ,  ordenadas  ai  bien  de 
las  almas,  fe  fomenta  y  alimenta  con  el  pefo 
de  la  obfervancia  regulár,y  de  los  excrcicios 
pcnilcs,  y  de  oración. 

Regular  observancia»  Se  llama  en  algunas 
Religiones  aquella  obfervancia  de  la  Regla» 
fegun  eftaba  al  tiempo  que  admitieron  al- 
guna reforma.  Lar.  Regularis  obfervantia. 

Por  lo  regular.  Phrafe  adverb.  que  vale  común 
ó  regularmente.  Lat.  Frequenter.  Flerumqut. 

REGULAR,  v.  a.  Medir  y  ajultar,  ó  computar 
una  cofa  con  otra.  Lat.  Conferre.  Computarte 
Nuñ.Empr.  15».  Regulandp  lo  lubido  de  Ti) 
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imór,  mas  por  las  hazañas  que  hace ,  que  no 
por  las  dulzuras  que  goza.  Gong.  Rom.  Iy« 
ric.  i  2. 

Dirasle  qtte  ton  tus  atíos 

regule  fus  penf amiento*  ,  ¡ 

5»í  es  verdugo  di  murallas 

y  de  bellezas  el  tiempo. 

Regular.  Vale  también  ajuihr > reglar  ó  po- 
ner en  orden  alguna  cofa  :  como  Regular  los 
gados.       Moderare.  M<*ium poneré. 

REGULADO,  DA.  part.  paff  dd  verbo  Regu- 
lar en  íus  acepciones.  Lat.  Computatus.  Mo~ 
■deratus.  Onft,  Poftrim.  lib.i.  cap.7vdiTc.6t  Si 
tito  no  os  agrada  >  fea  la  quarta  c:<prcfsion> 
aunque  todas  fon  buenas ,  que  los  Angeles 
Van  guardando  la  comilsion.  qUc  vi  regulad* 
ton  la  medida  que  hizo  el  otro  Angel.  So- 
tis,  Hilt.  de  Nucv.Efp.  lib.3.  cap.17.  Tenían 
los  Mexicanos  dífpueíto  y  regulado  fu  Kalcn- 
dario  en  notable  obfervancia. 

Regulado.  Se  toma  también  por  lo  mifmo 
que  régulir>  ó  conforme  a  regla.  Barbn> 
Gucrr.dcFland.lib.  I.pl.  217.  Comenzó  á 
fortificarloSjCon  el  orden  y  ventijas  que  cn- 
Teñan  los  mas  regulados  v  cftrechos  cercos. 

REGULARIDAD.!. f  La  conformidad  ,  uni- 
formidad ó  proporción  que  guardan  qualei- 
quicra  de  las  partes  entre  si,  para  conllituit 
Un  todo  regular.  Lar.  Ordo  regularis ,  vei  mo+ 
das.  Re^u'is  conformitas. 

Regularidad.  Se  toma  también  por  la  exac- 
ta obfervancia  de  la  Regla ,  o  lottitUtO  de  al- 
guna Orden.  Lat.  Bxafia  dftiplina.  Vité 
tenor. 

Regularidad.  Se  toma  afsimifmo  por  el  mo- 
do común  y  ordinario  de  obrar.  Lat.  Icnor> 
Alodus  regularis. 

REGULARMENTE,  adv.  de  modo.  Comun- 
mente, ordinariamente, naturalmente»  o  lc- 
gun reglas.  hM.Regularitir.  Ad  normam.  Fre- 
quenter. Plerutnque. 

REGULO,  f.  m.  El  dominante  ó  Señor  de  aU 
gun  pequeño  Ett  ido.  Viene  del  Latino  Re- 
galus.  Ctsp.  Phelip.  IV.  lib.3.  cap.  36.  Eligió 
un  puerto  algo  mas  fuerte ,  adonde  el  Régulo 
bcftiil,  que  acaudillaba  aquelias  tropas,  y  \'t 
llamaba  Mocaranga,  y  con  quien  antes  le  tu- 
vieron otras  reyertas  y  combates.  ( 

Regulo.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
BafiliTco.  Lar.  Regulas.  SiCuEsz.Vid.  de  S. 
Geron.  lib.^difc.io.  Que  el  muchacho  pon- 
dría feguramente  fu  mano  en  la  madriguera 
del  Afpid,  Régulo  ó  Balilifco. 

Regulo.  Se  llama  también  una  Eltrclla  dé  la 
primera  magnitud  en  el  figno  de  León  >quc 
otros  la  llaman  el  corazón  del  León »  por 
citar  colocada  en  aquella  parte.  Lat.  Re- 
gulus. 

Regulo.  En  la Chímica fe  llámala  parre  mas 
pura  y  noble  de  los  minerales  y  mctiles.def- 
pues  de  feparadas  las  impúras.  Lat.  Re^ulus. 
Palac.  Paleltr.patt.5.Cap.6.  De  todos  los 
minerales  que  abundan  de  partes  metálicas^ 
fe  pueden  hacef  Régulos. 

REGURGITAR,  v.  n.  Redundar  ó  falir  algún 
iíquór  ó  humor  del  vafo ,  por  la  mucha  tc- 
1  plc- 
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Í>iccion  ó  abundancia.  Es  voz  da  que  rcgu- 
aimcnte  ulan  los  Médicos.  Lat.  Rcjiuere.  Re- 
ciitnd  i)  e. 

REHABILITACION,  f.  f.  El  acto  de  rehabi- 

lirar.  Lat.  Refiitutio  in  prijlinum. 
REHABILITAR. v.a.  Habilitar  de  nuevo, 6 

reftituír  alguna  cola  á  lú  antiguo  cftádo. 

Lar.  In  priftinum  reftitutre.  Nova  capacitatt 

infiruere. 

REHABILITADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Rehabilitar.  Lo  alsi  habilitado  de  nuevo ,  ü 
reltiruido  á  fu  antiguo  eftido.  Lat.  Rejlitutus 
in  pnfiinum, 

REHACER,  v.  a.  Volver  á  hacer  lo  que  fe  ha- 
bía deshecho.  Es  compuefto  de  la  partícula 
Re,  y  el  verbo  Hacer,  y  tiene  la  anomalía  de 
fu  limpie.  Lat.  Reficere.  Reparan.  Maman. 
Hift.Efp.líb.2.cap.2o.  Rehicieron  dcfpues,  y 
repararon  los  muros  de  aquella  Ciudad  ,  por 
las  partes  que  quedaban  maltratados.  Torr. 
Philof.  lib.8.  cap. 1 3.  Le  mandó  dixelíe  á  los 
hijos  de  Ifraél  fe  acordalfen  eftaban  todos 
ellos  en  fus  manos,  como  el  barro  en  las  de 
aquel  Oficial,  para  deshacer  lo  que  quiíiefie, 
V  rehacer  lo  que  fe  quebrafle 

Rehacer.  Vale  también  añadir  nuevas  fuer- 
zas a  lo  que  eftá  deteriorado.  Lat.  Vires  au- 
gere,  adiete.  Reficere. 

Rehacer.  Vale  alsimifmo  aumentar  ó  añadir 
el  pelo  ó  cantidad  á  alguna  cofa:  como  Re- 
nacer las  cubas,  rehacer  ia  carga.  Lat.  Super- 
addere.  Augere. 

REHACERSE,  v.  r.  Reforzarle,  fortalecerte,  ó 
tomar  nuevas  fuerzas.  Lat.  Refici.  Vires  ad- 
quirere.  Infiaurari.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.64.  En- 
tretenían con  tratos  de  paz ,  mientras  fe  re- 
hacían.  Amur.  Mor.  lib.  6.  cap.  3.  Por  todo 
cito  parece  que  cita  victoria  feria  al  fin  del 
ano  palfado ,  ó  principios  de  cite ,  y  que  to- 
dos los  nieles  entre  la  muerte  de  Scipión  y 
ella,  los  gallaría  Lucio  Marcio  en  rehacer/e. 

Rehacerse.  En  la  Milicia  le  toma  por  volver 
a  unirle  y  formarle  los  Soldados,  que  por  al- 
gún accidente  fe  habían  defunído  u  desbara- 
tado.  UtJnfirui  iterum  in  aciem,  vei  ordinari. 

Rehacerse.  Se  ula  también  en  la  Milicia  por 
volver  el  Soldado,  dcfpues  de  hecha  la  me- 
dia vuelta,  a  dar  el  frente  donde  la  formó. 
-Lar.  In  jacten  iterum  revertí. 

Rehacer  la  chaza.  Volver  á  hacer  la  chaza 
por  duda  que  huvo  en  ella.  Lat.  PiU  retenu 
notam  reponere.  Lazar,  de  ToRM.cap.2.  Alsi 
huleaba  conveniente  tiempo  Fara  rehacer,  no 

*  «  «  &  CH  A-  P3rt- pafl:  dcI  verbo  R^a- 
cer  en  lus  acepciones.  Lat.  Rtfiihu.  Repara- 
tus.  Vsrthus  auclus.  Ordinatns. 

Rehecho.  Se  aplica  también  al  que  es  de  eíh- 
tura  mediana,  grueflp,  fuerte  y  robuílo.  TrL 

hS?L«  r"  Cr  T,;eforo' en  cI  verbo 

REHACIMIENTO,  f,  m.  La  acción  de  rcha 
dP°Ar.Chr  Crle"-Trahcn  cfla  vozNebrixa  y 


REHAGO.  Veafc  Reacio. 

REHEN,  f.m.  La  perfona  de  eftimacion  vdn 
racter,  que  queda  en  poder  del  cncmi«o¿ 
parcialidad  encmiftada,como  prenda  v  lew 
ridad,  perdiente  algún  ajulte  ó  tratado.  E 
cele  también  de  qualquicr  otra  cola:  coa* 
Plaza,  Cafo  lo,  &c.  que  fe  pone  por  fianza  y' 
ieguro.  Ulaíe  regularmente  en  plmál  fí 
varr.  tiene  ella  voz  por  Caftcllaiu  anticuas 
aunque  fíente  pudo  venir  del  nombre  He 
breo  Herrabon,  que  Henifica  Prenda.  Tama-' 

•  tid  la  pone  en  la  ciaue  de  las  voces  Arabes 
lo  que  confirma  el  P.  Alcalá ,  pues  traduce" 
Raban  a  efta  voz.  Lat.  Obfes.idis.  Betiss.Guí- 
chatd.hb.  1  .pl.47.  Qne  el  Cardenal  de  Valen, 
cía  por  tres  mefes  acompañarle  alRev.coa 
título  de  Legado  Apoítólico ;  pero  a  Ja  ver- 
dad por  prenda  y  rehén  de  las  promefiis  del 
Papa.  Marías.  Hiít.Eip.  líb.2.  cap.8.  Procu- 
ró  por  fus  cartas  que  Annibal  volviettc  en  Ef- 
pana  defdc  Carthágo,dondc  halla  er.tor.ces  le 
habían  cntretcnido.como  por  rebinen^ 
ridad  de  qucAfdrubal  haria  lo  que  era  razón. 

REHENCHIR,  v.  a.  Volver  á  henchir  abra 
cofa  de  lo  que  fe  había  defmcngtudo.  G>m- 
ponefe  de  la  partícula  Re ,  y  el  verbo  Hen- 
chir, y  tiene  la  anomalía  de  tu  limpie ,  y  le 
trahe  Covarr.  en  fu  Thclóro.  Lat.  Repicrt. 
Iterum  implere. 

REHENCHIDO,  DA.  part.  pal!,  del  verbo  Re- 
henchir. Lo  alsi  vuelto  á  henchir.  Lat.  Re-, 
pletus. 

REHENDIJA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Hcndrija* 
pero  yá  comunmente  fe  dice  Rendija,  S«fa] 
vest.  Profcrp.  Canr.5.  Oa.4. 
Demonios  vá  juntando  defamados, 
Metidos  en  rehendijas  y  agujéros, 
Sirviéndole  de  hurones  los  trenzidos, 
Sus  culebras  los  focan  prifsioniros. 
REHERIR,  v.  a.  Reconocer  o  rclellar  las  me- 
didas. Lat.  Signaturam  recotere,  vei  iterum  fa- 
ceré. Orden,  de  LoRc.f. i 34.  El  Almotacén 

ha  de  tener  obligación  a  reherir  qualef- 

quier  medidas ,  que  Ies  traxcren  de  barro  ó 
madera,  como  no  citen  quebradas ,  ú  de  for- 
ma que  no  puedan  fer  reoendas ,  de  manera 
que  rrahiendo  medida  que  pueda  fer  reherí-, 
da,  no  le  obligue  á  tomar  medidas  nuevas. 
REHERVIR,  v.  n.  Volver  á  hervir  lo  que  an- 
tes habia  hervido.  Es  compuefto  de  la  par- 
tícula Re,  y  el  verbo  Hervir ,  y  tiene  la  (Bil- 
ma anomalía  que  fu  íimple.  Lzi.  Referiere. 
Rehervir.  Por  femejanza  vale  ci.cer-derlc, 
enardecerfe ,  ó  cegarle  de  alguna  palsión. 
Lat.  Refervere.  Grao  Mor.  f.  169.  La  ira, 
quando  le  enturbia  y  rehierve  el  ánimo, lan- 
za  de  sí  palabras  defvcrgonzadas ,  amargas 
y  locas. 

Rehervirse.  Hablando  de  las  confervas.valc 
fermenrarfe,  pallando  del  punto  que  tienen, 
y  agriandofe.  Lat.  Fermentefcere. 

REHERVIDO,  DA.  part.  paffi  del  verbo  Bft 
hervir  en  íiis  acepciones.  Lat.  Recotín!  J^" 
mentatus. 

REHILANDERA,  f.  f.  Varilla  delgada  ,  con 
dos  velctillas  ó  banderillas  de  papel ,  cr-con- 
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iradas  en  el  extremo,  preflas  con  nn  alfiíe'r; 
de  fuerte,  que  llevándola  los  muchachos  en 
la  mano  quando  van  corriendo  ,  din  vueltas 
mui  de  priüa  al  rededor.  Lat.  Virgula  ad  ven- 
ti  ludibrium  compojtta.  Alfar,  patt.  i.  lib.  a. 
cap.i.  Corriendo  por  lo  llano  en  un  caba- 
llo de  caña,  con  una  rehilandera  de  papel 
en  la  mano. 
REHILAR,  v.a.  Hilar  denudado,  ü  torcer  mu- 
cho lo  que  fe  hila.  Lat.  Retorquere. 
Rehilar.  Vale  también  movetfe  alguna  cofa 
como  temblando.  Dixofc  por  fetnejanza  del 
movimiento,  que  forma  el  hilo  de  que  pen- 
de el  hufo.  En  cfte  íentido  es  verbo  neutro. 
Lat.  Ntttare.  Varillare,  Titubare. 
REHILADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Rehi- 
lar en  fus  acepciones.  Lat.  Retortus. 
REHILETE,  f.  ra.  Un  palito  de  quatro  .dedos 
de  largo,  poco  mas  o  menos ,  con  unas  plu- 
mas en  el  un  extremo ,  con  que  juegan  los 
muchachos  con  una  pala.  Lat.  Puerorum  lu- 
dibrium. Scrupus  p;nnatus  mifsilis. 
Rehilete.  Llaman  también  un  género  de  fle- 
chilla con  fu  pluma  ó  papel ,  para  clavarla 
en  la  puerta,  ó  en  algunos  animales :  y  por- 
que es  vclocifsima  y  camina  mui  derecha: 
del  que  anda  mui  aprüTa  ó  mui  vivo  fe  dice 
que  va  como  un  rehilete.  Lat.  Sagitta  pinna- 
ta,  vel  fpiculum.  Saav.  Rcpnbl.  pl.  36.  Pon- 
deré mucho  la  gravedad  de  ellas  razones,  y, 
juzgué  por  ellas  que  de  aquellos  libros  man- 
darían hacer  rebi.ites. 
REHILO,  f.  m.  El  temblor  de  alguna  cofa, 
que  fe  mueve  ligeramente.  Es  voz  del  eftilo 
baxo.  Lat.  Nutatio.  Vacillatio. 
REHINCHIMIENTO.  f.  m.  La  acción  ó  efec- 
to de  rehenchir.  Lit.Repletio.  BARbN,Gucrr. 
de  Fland.  lib.4.  pl.292.  Afsi  juzgó  el  Farne- 
íío  fer  mejor  adelantarle, con  el  acoftumbra- 
do  rebincbimiento  de  los  rollos. 
REHOLLAR,  v.  a.  Maltratar  6  echar  á  perder 
alguna  cofa  con  los  pies.  Es  voz  compuerta 
de  la  partícula  Re,y  el  verbo  Hollar.de  quien 
recibe  la  mifma  anomalía.  Lat.  Protulcare. 
Conculcare.  Herr.  Agrie.  lib.5.cap.i.  Las  ca- 
bras fon  mui  dañólas,  no  folamente  en  da- 
ñar y  rebollar  el  paito ,  mas  aun  fubcife  fo- 
bre  lascolménas. 
REHOLLADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
hollar. Lo  afsi  maltratado  y  echado  á  per- 
der con  los  pies.  Lat.  Proculcatus.  Concul- 
catus. 

REHOYAR,  v.  n.  Renovar  el  hoyo  hecho  an- 
tes para  plantar  árboles.  Es  voz  ufada  en  el 
plantío.  Lat.  Foffam  excavare. 

REHOYADO,  DA.  patt.  palf.  del  verbo  Reho- 
yar. El  hoyo  afsi  renovado.  Lat.  Excavatuj» 

REHOYO,  f.  ra.  Barranco  ü  hoyo  hondo  y 
profundo.Ticne  poco  ulb.Lrt.Cavea.CH  ron. 
del  R.  D.  Juan  el  II.  Año  46.  cap.99.  Que- 
dó folo  con  fu  Barbero,  y  retrúxofc  a  un  re- 
6070,  que  eftaba  cerca  del  Lugar. 

REHUIDA.  C  £  La  acción  de  rehuir.  Lat.  Rt- 
cefsio.  Fuga. 

Rehuida.  Entre  los  cazadores  fe  llama  la  vuel- 
ta violenta  que  hace  el  ciervo  ü  otro  ani- 
7Wj.  V. 


BU ,  por  las  mifmas  huellas.  Lat.  Reccfsio¿ 
Fuga. 

REHUIR,  v.n.  Retirar,  apartar  alguna  cofaa> 
como  con  temót ,  fofpecha  ó  rczélo  de  al- 
gún ricfgo.  Es  compuso  de  la  partícula  Re, 
y  el  verbo  Huir ,  y  tiene  la  anomalía  de  fu 
limpie.  Ufafe  algunas  veces  como  verbo  ac- 
tivo. Lzt.Refugere.  Recedere.  GRAC.Mor.  £4?. 
Antes  como  los  pequeños  y  derramados  íe 
deleznalTen  y  rebuytffen  de  le  ayuntar  y 
abrazar.  ' 
Rehuir.  Vale  también  rctirarfe  ó  huirfe  con 
violencia  alguna  cofa  del  lugar  que  natural- 
mente ocupaba.  Lat. Recedere.  Manuel, S. 
Francifco,  lib.4.  pl.106.  El  Ciclo  fe  le  repre- 
fenta  otro,  rehuyele  la  tierra,  Dios  parece  que 
ledefeonocc. 
Rehuir.  Llaman  los  cazadores  volver  á  huic, 
ó  correr  el  ciervo  ü  otro  animal  por  los  mifi 
mos  palios.  Lat.  Eadem  vía  recedereyfugere. 
Rehuir.  Metaphoricamente  fignifica  repugnar; 
ó  llevar  mal  alguna  cofa.  Lat.  Renuere.  Reji- 
tere.  Marian.  Hilt.Efp.  lib.i.  cap.  7.  Penfar 
y  decir  que  toda  la  Provincia  fe  llamó  Setu- 

balia  del  nombre  de  fu  fundador  las  oré- 

jas  eruditas  lo  rehuyen  oír. 
Rehuir.  Metaphoricamente  vale  afsimifmo  re-i 
bufar  ,  ó  excufar  el  admitir  alguna  cofa.  Lar. 
Reji::re.  Rtcufare.  Rcfpuere.  GRAC.Mor.f.i  17. 
Nolbrros  nbuimoi  de  tener  coaverfacion  con 
Príncipes  y  Perfónas  poderofas.  Ocamp. 
Chron.  lib.2.  cap.  6.  También  rehuyeron  los 
Phcnices  de  paflar  adelante,  por  no  le  fiar  de 
la  fiereza  y  efquividad  de  los  Efpañolcs  na-, 
tu  rales. 

REHUIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rehuir 
en  fus  acepciones.  Lat.  Refugus.  Recufatus. 

REHUNDIR,  v.  a.  Hundir  o  lumcrgir  una  co- 
fa á  lo  mas  hondo  y  profundo  de  otra.  Es 
compuefto  de  la  partícula  Re ,  y  el  verbo 
Hundir.  Lat.  In  fundttm  deprimiré.  Submírgf\ 
re.  Sylvest.  Profcrp.  Cant.6.  Oct.78. 
Solo  fixa  en  el  mar  es  ¡a  mudanza, 
Qu:  a  eft:  rehunde,  quando  al  otro  empina: 

Rehundir.  Vale  también  refundir  algún  me-: 
tal.  Lat.  Refundiré.  Maro,  Gobcm.  lib.  2. 
cap.39.  Con  lo  qual ,  y  con  defender  fucilo 
deshecha  (la  moneda)  para  rcbuniirft  en  va- 
fos,  atajó  huí  tos ,  fobotnos  y  otros  efeánda- 
los  de  la  República. 

Rehundir.  Vale  afsimifmo  gaftar  fin  faber  en 
qué,  irfe  las  cofas  de  entre  las  manos.  Lat. 
Refundiré  ceco  modo,  difsipare.  ALFAR.part.i. 
lib.2.  cap.6.  Qué  fin  duelo  fe  pedia  ,  que  fin 
dolor  fe  daba,  que  poco  fe  gallaba  ,  quanto 
fe  rehundía  :  pedían  azúcar  pata  tottas,  y  pa- 
ra tortas  azúcar,  dos  ó  tres  veces  para  cada 
cofa. 

Rehundir.  Vale  también  cundir  ó  manifef- 
tarfe  el  aumento  ó  útil  de  alguna  obra.  Es 
voz  familiar.  En  cfte  fer.tido  es  verbo  neu- 
tro. Lat.  Ref uniere.  Crefcere. 

REHUNDIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
hundir en  fus  acepciones.  Lat.  Refufus.  Caco 
modo  difsipatut. 

REHURTADO,  DA.  adj.  Term.  de  la  caza  que 
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fe  dice  de  la  res  que  vi  huyendo  á  una  par- 
te, y  revuelve  hácia  otra ,  y  los  perros  que- 
dan  engañados,y  no  hallan  tan  apriíla  el  raf- 
tro.  Math.  Orig.  en  la  declaración  de  los 
nombres.  Lat.  Dolos*  fugkfubrtptm.refugus. 

REHUSAR,  v.a.  Excufar,no  querer  o  no  acep- 
tar alguna  cofa.  Viene  del  Latino  Recufare* 
Lat.  Detreclare.  Muíí.  Fr.  L.  de  Gran.  lib.  2. 
cap.  3.  No  quito  aceptar  título  de  Predica- 
dor ni  Confcílbr ,  ni  gajes,  que  llaman  orde- 
nado, antes  lo  rebufaba  y  huía  todas  las  oca- 
fioncs  de  preciarle  de  ello.  Palm.  LaPalf. 
cap.  9.  Porque  rebufando  fu  Sandísima  Hu- 
manidad, por  lo  que  tenia  de  nucílra  flaque- 
za ,  de  beber  cíle  cáliz  tan  amargo  no 

quilo  hacer  diligencia  ninguna  con  los  hom- 
bres, antes  de  prefentarle  en  la  oración  de- 
lante de  Dios. 

REHUSADO,  DA.  parr.  palT.  del  verbo  Rchu- 
.  lar.  Lo  afsi  ex  ai  Culo  ,  no  admitido  ü  no 
aceptado.  Lat.  Recufatus.  Dtncgatas. 

RElBlE.  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que  Rt- 
íible,  que  es  como  fe  dice.  Manuel,  Phcn. 
de  Arrie,  lib.i.  Acc.6.§.i.  En  paz  de  los  Phi- 
lóíbphos  daremos  ahora  al  hombre  otra  nue- 
va difinicion,  animal  rtibU  Ce  difinc  cftc  no- 
ble animal ,  porque  entre  todos  es  él  folo 
rtible. 

REINA,  f.  f.  La  Efpofa  del  Rey ,  ó  la  que  pof- 
fce  con  derecho  de  propriedad  un  Reino. 

.  "Lat.  Regina.  Chron.  del  R.  D.  Juan  el  II. 
Año  6.  cap.  16.  Defpucs  de  efto  el  feñor  In- 
fante les  dixo,  que  el  Rey  D.  Hcnriquc  ,  fu 
Señor  é  fu  hermano ,  dexaba  por  tutores  a 
la  feñora  Reina  Doña  Cathalina  fu  mugér ,  fe 
a  él.  Salaz.  deMend.  Card.Mend.  lib.  1. 
cap.47.  §.1.  Villa  la  gran  rcfiltencia,  que  ha- 

.  cía  el  Cardenal,  no  le  habló  mas  la  Reina  en 

.  aquella  entrada,  y  hizo  la  luya  mui  folcrunc, 
llevándole  a  fu  lado. 

Reina.  En  eftilo  cortefáno  y  feílivo  fe  llama 
afsi  á.  qualquier  muger.  Lat.  Domina.  Ja- 
cint.  Pol.  cl.210. 
Dixole :  Reina  miay 
Aqui  tiene  un  efclavo  vufirja, 
Que  effa  rara  beldad  me  ha  cautivado. 

REINADO,  f.  m.  El  eípacio  de  tiempo  en  que 
gobierna  un  Rey.  Lat.  Regius  dominatus. 
Ocamp.  Chron.  lib.  1.  cap.  16.  Luego  dicen  á 
los  principios  de  fu  Reinado ,  que  fundó  fo- 
bre la  ribéra  de  Guadalquivir ,  en  la  mano 
linieltra  de  lu  corricnte,cicrta  Población  mu- 
cho grande ,  que  llamaron  Hilpalis.  Valer, 
de  las  Hist.  lib.i.  cap.6.  Que  en  el  comien- 
zo de  fu  Reinado  íc  levanto  contra  él  Don 
Maurcgato  fu  Tio. 

REINAMIENTO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Reina- 
do. Es  voz  antiquada.  Chron.  gen.  part.  1. 
cap.  108.  E  aconteció  alsi  aquel  año,  que  cf- 
te Emperador  Tiberio ,  luego  en  comienzo 
rado  retnamimt0 '  m°Üróíe  por  mui  mefu- 

REINÁR.v  a.  PolTcer  un  Reino,  gobernarle 
y  adimniftrarle  con  el  charada  de  proprie- 
dad. Antiguamente  fe  detía  Rcgnar.  Lat. 
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es  dicho  de  fcgnar  piadofamcnte.masamd 
no  Regna  pwdolamente  que  non  guarda  V 
.  fencordia.  Mari  an.  Hilt.  Efp.  lib cap  l7 
El  delco  inlaciablc  de  Reinar,  y  fcr  el  m¿ 
.  y  mando  por  fu  naturaleza  incomunicable 
acarreó  elle  mal  defaftre.  ' 
Reinar.  Vale  también  dominar  ó  tener  prc 
dominio  una  cofa  fobre  otra.  Lat.  Imftrgft. 
Reinar.  Vale  afsimifmo  prevalecer  6 petfiftir, 
continuandofe  ó  extendiendofe  alguna  co-' 
fa.  Lat.  Reinare.  Pulg.  Ciar.  Var.  tit.i.  Rti- 
nó  la  rapiña,  y  diíTolviófc  la  Iuxúria, y  huvo 
mayor  lugar  la  cruel  tentación  de  ú  fober, 
bia.  Castillej.  Obr.  Poet. f.zoS, 
Porque  ¡a  defcortefia 
del  defprecio  y  del  defdént 
no  fé  yo  gentes  en  quien 
mas  que  en  tilas  reina  oy  di* 
¡a  locura. 

REINANTE,  part.  aft.  del  verbo  Reinar.  H 
que  actualmente  reina.  Lat.  Rcgtum.  Alcaz. 
Chron.  Decad.3.  Año  1.  cap.a.§.  1.  Ocian- 
do dos  hijos  en  minoridad,  Francifco  Segan- 
do (que  murió  prefto)  y  Carlos  Nano,  debi- 
xo  de  la  tutela  de  fu  Madre  la  Reina  Mhm- 
te  Cathalina  de  Médicis. 

REINCIDENCIA,  f.f.  La  recaída  en  un  míC 
mo  defecto  ó  culpa.  Es  voz  puramente  Lar 
tina.  Reincidentia. 

REINCIDIR,  v.  a.  Recaer  en  un  mifmo  error, 
culpa  ú  delito.  Es  compuerta  de  la  partícula 
Re,  y  el  verbo  Incidir.  Lat.  Recidert.  Mur*-. 

•  re  fcelus. 

REINO,  f.m.  Una  ó  muchas  Provincias fujé- 
tas  á  un  Rey.  Antiguamente  fe  dcciaRcgno, 
Lat.  Regnum.  Fuer.  Juzg.  Prolog.  1. 1.  A» 
como  los  Res  fon  dichos  de  rcgnar  ¡  afsi  el 
Regno  es  dicho  dé  los  Res.  MARiAN.Hift.Eíp. 
Iib.i.cap.4.  El  Reino  de  Aragón  fe  divide  en 
Cataluña  y  Valencia,  y  la  parte  que  propia- 
mente fe  llama  Aragón. 

Reino.  Se  llama  también  el  conjunto  de  vala- 
Jlos  fujétos  a  un  Rey.  Lat.  Regnum-  Rm*t>- 
Fl.Sanct  Vid.  de  S.  Eduatdo.  Üefta  manera 
florecía  el  Santo  Rey,  y  por  ¿1  lu  Ra*. 

Reino.  Se  llaman  también  los  Diputados,  qoc 
con  poderes  del  Reino,  le  reprelcntan  7  ha- 
blan en  fu  nombre.  L^.Regnorwn^tlrn- 
vinciarum  legati  comitiales.  . 

Reino.  Se  llama  alsimifmo  la  poffefsion  dc 
los  Bienaventurados,  que  es  el  Cielo  tmpi- 
reo.  Lat.  Cale/te,  vel  ctlorutn  re^um.  MU* 
Gobern.  lib.a.  cap.  29.  El  Chnlhano  elp<« 
Reino  fin  fin  ,  y  eterna  bienaventuranza. 
Pint.  Dialog.  de  la  Rclig. cap.i.  LosnuW* 
ciernes  no  porteerán  el  Réino  de  ^Q\'  , 

REINTEGRACION,  f.  i  Recobro  o 
cion ,  íntegra  y  total ,  de  alguna  coia.  w 
Redintegratio.  „  # 

Reintegración  de  la  linea.  X  1M¡ 
loforenfe  el  tránfito  que  hacen 1  los  A«) 
razgos,  quando  vuelven  la fof^jJjE 
lia  linca',  que  quedó  privada  o 
faltarle  la  qualidád  defeada  por  el  run« 
dór,ó  por  otro  qualquier  motivo.  UC  w 
redintegratio. 
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REINTEGRAR,  v.  a.  Rcftituír  ó  fatísfaccr  ín- 
tegramente alguna  cofa.  Lat.  Redintegrare. 
Ex  integro  rejiituere. 

Reintegrarse.  Vale  recobrarfe  enteramente 
en  lo  que  fe  había  perdido.  Lat.  In  inttgnun 
rtfiitui.  Redintegrari. 

REINTEGRADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Reintegrar  en  fus  acepciones.  Lat.  Redinte- 
gratus.  Ex  integro  refiitutus. 

REINTEGRO,  f.  m.  La  acción  de  reintegrar, 
ó  rcintegratfc.  Lat.  Redintegratio. 

REIR.  v.  n.  Manifcftar,  con  determinados  rao^ 
vimientos  de  boca  y  de  otras  partes  del  rol- 
tro,  y  algún  ruido,  la  alegria  y  regocijo  que 
interiormente  fe  tiene.  Tiene  la  anomalía 
de  mudar  la  e  en  i  en  algunas  perlbnas  y 
tiempos:  como  Yo  rio, Ríe  ru,Ria  aquel.  Lar. 
Ridere.  L.  Grao  Critic.  part.i.  Cril.I.  Tam- 
bién experimento  en  mi  todo  el  cuerpo  muí 
de  otra  fuerte  proporcionado  que  en  ellos: 
yo  rio  y  yo  lloro,  quando  ellos  aullan. 

Reír.  Sc  toma  también  por  hacer  movimien- 
tos y  convulíiones,  parecidos  á  los  de  la  ri- 
fa natural  >  pero  violentamente,  ó  por  enfer- 
medad. Lat.  Sardónice  ridere. 

Reír.  Vale  afsimifmo  hacer  burla  6  zumba. 
Lat.  Irridcre.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.18.  Los 
Caracitanos,  que  creían  fe  levantaba  aquella 
tierra  para  combatirlos  defde  allí ,  reían  y 
mofaban  del  defvarío.  MARQiGobcm.lib.a. 
cap.39.  Aunque  un  Autor,  que  por  fu  impie- 
dad no  es  julio  nombrarle  ,  fe  ne  deltas,  con 
mayor  fundamento  nos  podríamos  nofotros 
reir  de  éi. 

Reír.  Por  femejanza  fe  aplica  alas  cofas  ma- 
teriales ,  por  la  lozanía  y  alegría  que  mani- 
fieftan ,  y  los  movimientos  guitófos  que  ha- 
cen :  y  afsi  fe  dice ,  que  rien  las  aguas ,  que 
rien  los  prados.  Lat.  Ridere. 

REIRSE,  v.r.  Empezar  á  romperfe  ó  abrirfe 
la  tela  del  vertido,  camifa  ü  otras  cofas,  por 
muí  ufadas,  ó  por  la  calidad  de  la  mifma  cC- 
tófa.  Es  del  eftilo  familiar.  Lat.  Leviter  dif- 

rumpi. 

Reír  el  Alvá.  Lo  mifmo  que  Rayar  elAlva. 
Cald.  Cora.  Zclos  aun  del  aire  matan. 
Jorn.3. 

Apenas  el  Alva  coróna  rifueHa 
Los  rífeos  de  rofa,  clavél  y  jazmín, 
Quando  por  ella  me  dexas  ,  gufiando 
De  verme  llorar,  por  verla  reir. 
Riese  el  diablo  ovando  el  hambriento 

da  al  harto.  Rcfr. Vcafe  Diablo. 
REITERACION,  f.  f.  Repetición  ,  ó  la  acción 
de  reiterar  alguna  cofa.  Lau  Ittratio.  Reite* 
ratio. 

REITERAR,  v.  a.  Volver  á  executat  ó  repetir 
alguna  cofa.  Lat.  Iterare.  Reiterare.  Jacint. 
PoL.pl.  13.   Gaftado  un  largo  cfpacio  en 
reiterar,  con  la  lengua  ,  las  alabanzas  de  lo 
que  habian  examinado  fus  ojos  en  el  jardín. 
Lop.  Coron.  Trag.  f.i  1 1* 
Que  defueclipje  la  immortal  memoria 
Reitera  en  tanta  gloria 
Del  ya  incruento  candido  vejtiio. 
Conque  Jubióde  púrpura  teñido. 
Tom.fr. 
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REITERADO,  DA.  parr.palT.  del  verbo  Rcite-» 
rar.  Lo  afsi  vuelto  á  executar ,  ó  repetido. 
Lat.  Reiteratus.  Iteratus. 

REIVINDICACION,  f.f.  Term.  forenfe.  La 
acción  que  compete  á  alguno,  por  razón  de 
Dominio  ó  quafi  Dominio,  para  pedir  ó  pre- 
tender fe  le  reftituya  lo  que  por  derecho  do 
las  Gentes,  ó  Civil,  le  pertenece.  Viene  del 
Latin  Reivindicatio,  que  vale  lo  mifmo. 

REIVINDICAR. v. a.  Voz  forenfe,  que  vale 
recuperar  ó  reftituirle  en  aquella  alhaja,  que 
por  razón  de  Dominio  ó  quafi  Dominio  le 
pertenece  á  alguno  por  derecho  de  las  Gen- 
tes, ó  Civil.  Lat.  Reivindicare. 

REJA.  f.f.  Inftrumento  de  hierro  para  romper 
la  tierra,  de  media  vara  de  largo,y  del  gruef- 
íbde  mas  de  dos  dedos  por  la  parte  fuperioc 
que  hace  lomo,y  menos  á  los  dos  lados,  que 
eftán  en  furma  de  vertiente.  Tiene  figura 
triangular,  y  fu  cabo  del  mifmo  largor ,  qua- 
drado,y  grueíTo  de  dos  dedos ,  que  firve  pa- 
ra afl'entar  en  la  cama  del  arado.  Lar.  Vomis, 
eris.  Herr.  Agrie,  lib.i.  cap.21.  Dice  el  Cre- 
centino,  que  la  primera  vez  ahonden  la  reja 
quanto  mas  pudieren ,  la  fegunda  no  tanto, 
la  tercera  algo  menos.  Sylvest.  Proferp, 
Canr.4.  Oct.26. 

Calló  y  la  geta  por  el  agua  extiende, 

qaal  Jt  fuefe  reja  del  arado, 
Las  ondas  de  una  y  otra  parte  hiende, 
T  ara  con  fu  tejlúz.  nunca  domado. 

Reja.  Se  llama  también  un  género  de  cerrar 
miento  de  barras  de  hierro  de  varios  rama- 
ños  y  figuras,  que  fe  pone  en  las  ventánas  y 
otras  partes ,  para  feguridad  y  defenfa.  Lat. 
Cluthrum,  i.  Fubnm.  S.  PioV.  f.  144.  Sc  te- 
mió le  cortaran  las  carnes :  y  huvieron  de 
poner  guarda  de  Alabarderos, y  cerralle  den- 
tro de  una  capilla ,  folo  el  pié  derecho  fuera 
de  la  reja.  Yep.  Vid.  de  Sanr.  Tcr.  lib.2.  cap. 
22.  Eltos  los  habia  pallado  toda  ocupada  en 
andar  con  Oficiales  ,  acomodando  la  lglefia, 
poniendo  romos,  locutorios  y  rejas,  y  en 
otros  mil  embarazos  que  rrahe  contigo  ift 
femar  una  cafa  de  nuevo. 

REJADO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Verja  de  hieM 
ro  ,  ü  otra  maréria.  Lar.  Clatbrum.  Lanuz. 
Hilt.  de  Arag.  tom.2.  lib.j.  cap.  10.  Eílá  cer- 
rada la  Santa  Imagen  con  otro  rejado  de  hier- 
ro, bien  labrado  y  dorado. 

REJALGAR.  Veafe  Arfénico. 

REJAZO.  (Rejázo)  f.m.  El  golpe  dado  con  la; 
reja.  Lat.  Vomeris  iílus,  vel  percufsio. 

REJO.  f.  m.  La  punta  ó  aguijón  de  hierro  :  y, 
por  extenfion  fe  dice  de  otras  efpecies  de 
punta  ó  aguijón,  como  la  de  la  abeja.  Lat, 
Acumen.  Spiculum. 

Rejo.  Sc  llama  también  el  clavo  ü  hierro  re¿ 
dondo  ,  con  que  fe  juega  al  herrón.  Trábe- 
lo Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Difcus  fer~ 


ñus. 


Rejo.  Sc  llama  afsimifmo  cierro  género  de 
hierro  que  fe  pone  en  el  cerco  de  las  puer- 
tas, de  donde  fe  dixo  enrejar.  Trábelo  Co, 
varr.  en  fu  Thcfóro.  Lat.  Arcus  ferreus. 
Rejo.  Significa  también  robuftez ,  ó  fortaleza. 

Aaaa  2  Co- 
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Covarr.  dice  que  en  ofte  fenndo  es  voz  Ca£ 
$ellana.  Lat. Robar.  Ming.Rívulg.  Copl.i. 

Porque  trabes  tal  fobretejo 

andas  efta  madrugad* 

la  cabeza  defgrefiada, 

no  tellotrasde  buente]o, 
REJON.f.m.  Barraóbarrón  de  hierro  cor- 
tante ,  que  remita  en  punta.  Lat.  Veclis  actt- 
minata. 

Rejón.  Efpecie  de  lanza  hecha  de  pino,  de  va- 
ra y  media  de  largo  ,  con  fu  empuñadura  de 
la  mifma  madera  ,  defde  donde  empieza  lo 
mas  grueílb,  y  á  proporción  va  difminuycn- 
do  y  adelgazando  hafta  el  otro  extremo ,  en 
el  qual  hai  un  hierro  acerado  ,  en  forma  de 
lengüeta,  el  qual  fitve  para  herir  los  toros» 
Lat.  Ha/lile  mucronatum,  vel  ferro  prafixum. 
Montor.  Obr.  Polth.  tom.i.  pl.336. 
Que  rejones  la  efpaldñla 
le  v.ín  armando  de  nuevas 
cortas  bajías,  ftgun  firmes 
fe  los  clavan  y  los  quiebran*. 

Rejón.  Efpecie  de  puñal.  Veafc  Cachetero. 

REJONAZO.  (Rejonázo)  f.  m.  El  golpe  dado 
con  el  rejón.  Lat.  Pugionis  >veí  baftiiis  mn- 
cronati  iélus,  punéÜt. 

REJONEADOR,  f.m.  £1  que  rejonea.  Lat.í/*- 
ftiii  mucronato  tauroram  agitator. 

REJONEAR,  v.  a.  Herir  los  toros  con  el  re- 
jón ,  en  el  torco  de  acaballo ,  quebrándole 
en  ellos.  Lat.  T ¿uros  bafiili  mucronato  lactffe- 
re,  abitare. 

REJONEO.  (Rejoneo)  f.  m.  La  acción  de  re- 
jonear. Lar.  Tanrorum  ag'tatio  fpiculis. 

REJUELA,  f.f.dimin.  La  reja  pequeña.  Lat. 
Parvum  clathrum. 

Rejuela.  Significa  rambicn  el  braferitode  ma- 
dera, en  forma  de  una  arquilla  pequeña,  for* 

•  rada  en  hoja  de  lata ,  con  fu  enrejado  en  la 
tapa,  para  recibir  por  los  agujeros  el  calor 
de  la  lumbre.  Ufan  del  las  mugéres  en  el  in- 
vierno para  calcnrarfe  los  pies,  frahelo  Co- 
varr. en  fu  Thcfóro.  Lat.  Paculus. 

REJUVENECER,  v.  n.  Remozarle ,  volver  á 
aquella  fortaleza  y  vigor  que  fe  tenia  en  la 
juventud.  Lat.  Rejuvenefure.  Huert.  Plin. 
lib.8.cap.3r.  Efcríbc  Thcofrafto  que  las  fa- 
lamanquéías  fe  rejuvenecen,  defnudandofc  del 

•  pellejo,  como  las  culebras,  y  luego  fe  le  co- 
men ,  quitándonos  el  remedio  para  la  gota 
coral. 

REJUVENlR.v.n.  Lo  mifmo  que  Rejuvene- 
cer. Es  anttquado.  Men.  Coron.  Copl.6.  Me- 
déa  hizo  rejuveni i  al  Padre  de  Jalón. 

"ELACION.  C  f.  La  narración  o*  informe  que 
le  hace  de  alguna  cofa  que  fucedió.  Lat.  Re. 
latió.  Nárrate.  Amíih.  Mor.  lib.8.  cap.  28. 
Ambos  traxeron  a  los  fuyos  una  mifma  rela- 
ción. Cast.  Hift.  de  S.Dom.  rom.  1 .  hb.  1. cap. 
12.  Para  ayuda  de  labrar  la  Cafa  y  Monaité- 
rio  ,  que  entonces  fe  comenzaba  ,  de  obra 
untuoia,  que  es  la  nación  que  á  fu  Santidad 
le  hizo. 

Relaoón.  En  lo  forenfefe  llama  aquel  bre- 
ve y  luanro  informe  que  por  perfona  públi- 
ca le  luce  en  voz  o  por  clcrito,  al  Juez,  dc\ 


hecho  de  un  procedo.  Lat.  Recitath.  Mfc 

■  RBCop.lib.i.tit.  17. 1.3.  Y  fiel  pleito  eftuvic 
re  en  interlocutória  ,  hágafe  la  relación  de 
palabra  :  y  fi  eltuvierc  en  dirlnitiva ,  fáquele 
por  clcrito  la  relación  por  el  Relator  i  quica 
fuere  encomendado  el  procedo. 

Relación.  En  la  Lógica  es  una  de  las  diex 
cathegorias  que  pertenece  al  accidente  ó  i 
la  fubltáncia,  confiriendo  toda  fu  clíenciaea 
aquel  rcfpccto  y  orden  que  tiene  una  cofa 
con  otra :  como  todo  el  fér  del  Padre  en 
quanto  Padre  ,  eltá  en  el  otdcn  y  rcfpccto 
que  tiene  á  fu  término  que  es  el  hijo.  Lat. 
Relatio. 

Relación.  En  las  Comedias  es  la  narración, 
que  íirve  de  epifódio  ó  explicación  del  the. 
ma  de  la  comedia.  Lat.  Recitatio  cómica. 

Relación.  Se  llama  rambicn  aquel  romance 
de  algún  fucelVo  ó  hiltoria  ,  que  cantan  y 
venden  los  ciegos  por  las  calles.  Lat.  Rtátt- 
tio  métrica. 

Relación.  Vale  afsimifmo  adherencia  ó  pa- 
rent efeo  á  lo  largo  de  una  perfona  con  otra: 
y  afsi  decimos  ,  Pedro  tiene  relación  coa 
Juan.  Lat.  Relatio.  Refpedtu. 

RtiACtÓN.  Vale  también  corrcfpondencia ,  o 
comunicación  de  una  perfona  con  otra:  y 
afsi  fe  dice,  Los  comerciantes  de  Efpaña  tie- 
nen relación  con  los  de  Erancia.  Lat.  Ct«- 
mercium.  Confuetudo. 

Relación.  Significa  rambien  concernencia  en 
lance,  ó  conlonancia  de  una  cola  á  otra:  y 
afsi  fe  dice,  Efte  difeurfo  hace  relación  coa 
el  antecedente  :  Elle  lucelío  tiene  relación 
con  los  pallados.  Lat.  Relatb,  Refptflm. 

Relación  Jurada.  El  fumátio  ó  rctumende 
cuenra,  que  fe  prefenta  antes  de  darla  for- 
mal ,  y  prefentar  los  inftrumcntos  de  juttili- 
cación.  Llámale  afsi  porque  fe  jura  lo  que 
en  ella  fe  cxprcíTa.  También  fe  llama  aist  la 
razón  que  fe  le  pide  y  di  el  Eftado  Eclcüii- 
ticodel  confumo  dcfu5abaftos.Lat.Wjiw 
jurata. 

RELACIONAR,  v.a.  Hacer  relación  del  Dfr 

•    cho  de  alguna  cofa.  Lat.  Referrt.  Narran. 

RELACIONADO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo 
Relacionar.  Lo  afsi  hecho  relación.  U./M*- 
ratus*  Relatus.  , 

RELACIONERO.f.m.  El  que  hace  o  vende 
coplas,  ó  relaciones.  Lat.  Métrica  narra**™ 
compofttor  vel  venditor.  , 

RELAMERSE,  v. r.  Lamerfc  los labioseen  a 
lengua,  facandola  é  introduciéndola  pata  re- 
coger la  humedad  que  hai  en  ellos,  o  los  rc- 
íiduos  que  quedaron  pegados  de  algunj >  - 
jaróliquór,enquefe  tuvo  «ftc >c |* dj 
ó  complacencia.  Es  compueltodc  u  i 
cula  Re,  y  del  verbo  Lamer.  Lat.  VtfiP* 
Labia  Uniere.  Ov.  Hift.ChiL  l.b.V«p; ?■ 
pedazando  inhumanamente  al 
*  „j„  i.  u.-_  1  i,c  .„,«o«.  evantandolccn 


quando  le  han  á  las  manos ,  levan* 
las  picas  ,  arrancándole  el  cota»"  - 
dolé  pedazos,  y  relamcndofe,  como  netas 

fu  fanere.  ,    e  ü 

Relameré.  Por  femejanza  vale  a  cta  fe. 
componerfe  -dentadamente  el 
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Lat.  Nhnis  catem,  vel  faciem  pólir*,  litígate. 

Relamerse.  Meraphoricamente  vale  gloriarle 
ü  jactarle  de  k>  que  fe  ha  execurado  ,  mos- 
trando el  gufto  de  haberlo  hecho.  Lat»  ín 
delitijs  babert. 

RELAMIDO,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo  Rela- 
merte en  fus  acepciones.  Lat.  Linclus,  a,  um. 
Politus.  PioJi'St.  f.191.  Efta  huerta  c>  huer- 
ta del  Rey  mi  feñor,  aunque  le  pele  á  la  mui 
relamida. 

RELAMPAGO,  f.  m.  Efpecie  de  meteoro  íg- 
neo ,  de  ana  llama  muí  pronta»,  que  fe  en- 
ciende con  la  colifion  de  las  nubes.  Lat» 
Fulgur.  Fulgetrum.  Cer/tfcatro.  Grac.  Mor. 
f.  1 1 7.  Bien  afsi  como  los  Philólophos  natu- 
rales, que  dicen  que  el  relámpago  tale  mas 
tarde  que  el  trueno.  CERv.Pcriil.lib.a.cap.t. 
Cerró  la  noche  obfeura  y  tcncbrola  >  y  Jos 
truenos,  dando  por  menlágéros  a  Jos  re!ám>- 
■  fagos,  tras  quien  fe  liguen ,  comenzaron  * 
turbar  los  Marineros ,  y  á  deslumhrar  la  vil- 
la de  todos  los  de  la  nave. 
Relámpago.  Por  extenfion  fe  dice  qüalquicr 
fuego ü  refplandór  mui  pronto.  Lat.  Fulgura 
Coru/iatlo.  Lop»  Cotón.  Trag.  f.ój» 
El  fuego  al  pohirin  apénas  vinoy 
Ce»  relámpago  breve  dilatado^ 
Quañio  k  truxo  del  cabxilo  al  futió, 
En  forma  de  arcabuz.,  rayo  del  Cielo. 
Relámpago»  Se  llama  también  qualquier  cofa 
que  paila  ligeramente  >  ó  es  pronta  en  lus 
operaciones.  Lat./cw  infiantanea,ve'.ut  fulgur* 
Reiampago.  Mctaphoricaincnte  le  lían»  la 
efpecie  viva,  pronta,  aguda é  ingenióla.  Lat» 
Fulgidum  acumen: 
Relámpago.  Llamaban  en  lo  ántiguo  las  mu- 
geres  la  parte  del  briál  que  fe  veía,  trahien- 
do  la  bafquiña  enteramente  abierta  por  de- 
lante. Ahora  fuclcn  Hamat  al'si ,  la  acción 
de  abrir  y  cerrar  el  manto  con  prontitud» 
Lat.  Faciei  inftantanca  ofientatio,  apertd  p.%lta\ 
Relámpago.  Llaman  también  una  clpeciede 
nube  que  di  á  ios  caballos  en  los  ojus.  Lat. 
Albugo* 

Relámpago.  En  la  Germanía  ugmfica  el  día, 
y  el  golpe,  juan  Hidalgo  en  tu  Vocabulario» 
Lar.  Dit¡.  [¿lus. 

RELAMPAGUEAR,  v.  n.  Hacer  relámpagos, 
ó  caularfe  una  luz  mui  pronta  ,  que  le  maní- 
fie  ft  a  al  rompimiento  de  la  nube.  Lat.  Ful- 
gurare. Corufeart.  Grac.  Mor.  f.  1 18.  Los  Se- 
ñores y  los  Reyes  intentaron  parecer  Dio- 
fes,  qucricndo,como  ellos,  tronar  y  relampa- 
guear.  Calvet.  Viag.  f.  205.  En  un  inftante 
1  ubitamente  fe  revolvió  el  Cielo  ,  y  comen- 
zó á  tronar  y  relampaguear,  tan  naturalmen- 
te que  quitaba  la  vilta. 

Relampaguear.  Por  fcmejanZa  vale  arrojar 
luz  ,  ó  brillar  mucho,  con  algunas  intermif» 
íiones.  Dicefc  freqüentemente  de  los  ojos 
mui  vivos,  ó  iracundos.  Lat.  Fulgcre*  Mica- 
«v.Hortsns.  Quar.  f.31.  De  aquí  la  ferpien- 
te,  efeupiendo  luces ,  de  alli  el  Dragón ,  r*. 
lampagueando  fuegos. 

RELAMPAGUZAK.  V.  n.  Lo  mifmo  que  Re-, 
lampagucar.  Es  voz  bárbara. 


REL 

RELANCE.  C£  Segundo  lance,  redada  o  fuer- 
te.  Lat.  Iteratus  retís  jactas. 

Relance.  Vale  afsimifmo  íbcctTo  cafuál  v  du- 
dólo. Ux.Cafus.  CALo.Com.  Hado  y  díviia. - 
Joro»  3. 

Dtxando  dcfle  allí  d  cuenta 

de  la  fortuna  el  relance* 

de  que  el  que  v  -nciere  venza. 
Relancen  En  los  juegas  de  envite  es  la  fuerte 
ó  azár,  que  fe  ligue  o  fucede  á  otros  por  lo 
regulár.  Lu.  Son  fecunda  vel  adverfu  itérala 
in  alea. 

De  relance.  Modoadverb.  Calualmentc.quan- 
do  no  fe  elperaba,  ni  dücuaü.  Lat.Cji¿. 
Fortuito, 

RELANZO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Relance.  Es 
antiquado. 

De  relanzo.  Modo  adverb.  Lo  mifmo  que  de 
relance»  Etti  antiquado.  Ming.  Rhvui.c. 
CopLao. 

Enbieftate  efe  corpanzo, 
porque  puedas  rev¡viry 
Jino  temo  que  el  morir 
te  verná  de  mal  relanzo» 

RELAPSO,  SA.  adj.  El  que  reincide  ó  incurre 
cu  el  mifmo  delito.  En  el  Tribunal  de  la  Fé 
fe  llama  afsi  al  que  abjurando  una  vez,  vuel* 
Ve  á  cometer  el  mifmo  delito.  Lat.  Rtlapfus. 
Guaro.  Nobl.  cap.  7.  Fueron  delpucs  calti-  - 
gad  >s  multitud  de  Hcrcges ,  Apolbtas  y  re~ 
Jap/ls,  que  excede  todo  encarecimiento. 

RELATAR,  v.  a»  Referir  ó  contar  aigun  fucef- 
fo,  ó  hiltoria.  Fórmale  del  lupino  Relatum. 
Lar»  Referre*  Narrare.  Recitare.  Marian.Híú\ 
£fp.  !ib.2.  cap»8.  Relató  los  trabijos  de  fu  Pa- 
dre, las  colas  que  gloriolámcnte  había  aca- 

-  bado»  Cerv. Perfil»  lib.j.cap»4.  Qnando  que- 
ría, ó  le  parecía  que  convenía, relataba  fu  hil- 
toria a  lo  largo  ,  encubriendo  íiempre  fas 
Padres. 

RELATADO,  DA»  part.  patr.  del  verbo  Rela- 
tar. Lo  afsi  dicho  11  referido.  Lnt.  Relatus. 
Narratus.  Rec^atms.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap. 
II.  Ociando  le  lee  cito ,  tan  fumariamente 
rdatano  en  elle  Autor,  luego  fedefea  una 
entera  y  particular  relación  de  elle  he- 
cho. 

RELATIVO»  VA»  adj.  Lo  que  hace  relación 
á  otra  cofa.  Lat. Relativns.T*)ko. León  Pro- 
dig.  part.2.  pl.no.  Bien  y  verdad  fon  enrre 
sí  relativos ,  que  uno  fin  otro  no  fe  puede 
entender» 

Relativo»  En  la  Gramática  fe  llama  aquel 
nombre  ó  pronombre ,  que  hace  reprelenta- 
cíon  de  fu  antecedente ,  ¿1  de  aquellas  cofas 
quí  eftán  antes  de  él.  Lat.  Relativum. 
RELATOR,  f.  m.  El  que  refiere  ó  reláta  algu- 

guna  cofa.  Lat.  Narrator.  Enuntiator. 
Relator.  Se  llama  también  la  perfóna  apro- 
bada, y  diputada  en  cada  Tribunal,  para  ha- 
cer relación  de  las  caulas  ó  pleitos.  Lat.  Re- 
cita tor.  Recop.  lib.2.  tit.4. 1. 18.  Otrofi  orde- 
namos y  mandamos ,  que  quando  el  Reiatór 
hiciere  relación  de  la  cofa, fobre  que  ha  de 
haber  Confcjo ,  tea  fin  poner  otra  razón  ca 

Re- 
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Relator.  Sc  tomaba  en  lo  antiguo  por  lo  mif- 
rao  que  Refrendario.  ( 

RELATORIA.  f.f.  El  empleo  del  Relator.  Lat. 
Recitatoris  munus.  Recop.  Üb.2.  tit.17. 1.  25. 
Y  no  fe  den  ni  provean  las  Relatorias  en  fu- 
tura fuceísion,  aunque  fea  de  hijo  a  padre,  ni 
fe  ponga  perfona  que  firva  Rtlatoría  6  haga 
alguna  relación  por  algún  Relator  enfermo 
ó  aul'ente,o  que  tuviere  otro  impedimento. 

RELAVAR. v.a.  Volver  á  lavar,  ó  purificac 
mas  alguna  cofa.  Es  compuefto  de  la  partí- 
cula Re,  y  el  verbo  Lavar.  Lat.  Iterum  lava- 
re. Fr.  L.  de  Gran.  Efcal.  cap.26.  Por  don- 
de vine  á  glorificar  a  Dios ,  el  qual  con  un 
lodo  había  lavado  y  relavado  otro. 

RELAVADO,  DA.  part.  palV.  del  verbo  Rela- 
var. Lo  afsi  vuelto  á  lavar.  Lat.  Iterum  la~ 
vatus. 

RE  LAXACION,  f.  f.  Extcnílón  ti  dilatación 
de  un  cuerpo  mole.  Lat.  Relaxatio. 

Relaxación.  Se  aplica  también  á  la  dilatación 
o  citado  de  la  parte ,  en  el  cuerpo  del  ani- 
mal ,  ia  qual  por  floxedád ,  ó  por  violencia 
que  fe  hizo,  dexa  de  tener  ó  eftar  en  aque- 
lla tefúra  y  firmeza  ,  que  naturalmente  debe 
confervar.  Lat.  Relaxatio.  Laxatio. 

Relaxación.  En  el  fentido  moral  fignifica  def- 
caecimicnto  del  vigor  que  correíponde  á  las 
buenas  collumbrcs ,  ó  a  aquella  difciplina  y 
buen  orden,  que  alguna  cofa  debe  tener. 
Lat.  Difciplime^feumorum  dijfolutio.  G.Grac. 
f.117.  La  obfervancia  deftas  leyes,  en  obras, 
palabras  y  penfamientos ,  mortifica  el  alma, 
en  la  rebeldía ,  defeuido  y  relaxación ,  y  vie- 
ne á  vivir  con  reditúd.  Qcbv.  Vid.  de  San- 
to Thomás  de  Villanueva.  En  Burgos  ha- 
lló con  alguna  relaxaeión  las  cofas  del  Con- 
vento. 

Relax  ación.  Vale  la  com mutación  ó  releva- 
ción de  algún  voto  ó  juramento.  Lat.  Rela- 
xatio. Solutio  votiyvel  juramenti.  Chron.  del 
R.  D.Juan  el  II.  Año  12.  cap.  161.  Y  el  San- 
to Padre  envió  luego  la  relaxación  del  jura- 
mento. 

Relaxación.  Vale  también  defeanfo ,  ó  inter- 
mifsion  de  algún  trabajo  ti  tarea.  Lat.  Laxa-, 
tio.  Otium.  Comen d.  íób.  las  300.  Copl.300. 
Si  1er  favorecida  tu  obra  te  podrá  dar  algu- 
na relaxación  ó  alivio  del  trabajo  pallado  en 
la  compoficion  de  ella. 

Rblaxación.  La  entrega  del  reo ,  que  el  Juez 
Ecleliáftico  hace  al  Juez  Secular ,  para  la  pe- 
na, en  caula  de  fañgre.  Lat.  Saculart judici 
rei  traditio. 

RELAXAMIENTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Re- 
laxación. 

RELAXAR,  v.a.  Afloxar ,  dilatar  ti  difminuir 
la  tefúra  de  alguna  cofa.  Viene  del  Latino 
Relaxare.  Lat.  Solvere.  MARM.Dcfcripc.  lib.2. 
cap.24.  Porque  cayó  tanta  agua  del  Cielo, 
que  mojándole  los  arcos  á  los  Tuteos ,  rela- 
xaron las  cuerdas. 

Relaxar.  Metaphoricamente  vale  ocaíionar, 
o  permitir  el  del'caccimiento  de  la  obler- 
vancia de  la  Ley,  regla,  ó  cltatúto.  Lat.  Seve- 
noris  difciplina  difolutionem  vtl  ¡nobfervan^ 
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ttam  permitiere.  Corn.  Chron.  tom.i.lib.» 
cap.  24.  Pues  como  futrimos  que  fe  r¿¡ 
fu  obfervancia  ,  admitiendo  proprios  ,marc 
jando  dineros,  y  profanando  hábitos? 

Relaxar.  Se  toma  también  por  anular  ó  rele- 
var de  algún  voto ,  juramento  ü  obligación 
Lat.  A  vinculo  voti  vel  juramtnti  folvtrt.  Al- 
caz.  Chron.  Decad.i,  Año  2.cap.j.  §.  |,  \ 
unos  abíblvian  de  pecados  rétemelos  a  U 
Sede  Apoftólica,  á  otros  relaxaban  las  poiU 
téncias  omitidas ,  y  á  no  pocos  alzaban  lai 
excomuniones  y  cenfúras. 

Relaxar.  Vale  afsimifmo  entregar  el  Juez 
Ecleíiütico  al  Secular  algún  reo ,  digno  de 
pena  capital.  Lat.Judici  fatulari  rtm  ;u, 
dere. 

Relaxar.  Metaphoticamcntc  vale  efpaciarfe, 
ti  divertir  el  ánimo ,  dándole  algún  dclcan- 
fo.  Lat.  Animum  laxare.  Otiari. 

RELAXARSE,  v.  r.  Laxarle  ti  dilatatfe  algu- 
na parte  en  el  cuerpo  del  aniroál,  por  dcbüi- 
dad,  ó  por  alguna  fuerza  ó  violencia  que  fe 
hizo.  Lat.  Relaxari.  Laxari. 

Relaxarse.  Metaphoricamente  fe  toma  por 
viciarle,  diftraherfe  ó  cllragarfe  en  las  cof- 
tumbres.  Lat.  Solutius,  vtl  iiccntiiis  igtrt,vd 
vivere.  Sons,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.2.cap. 
19.  Cuidaba  mucho  Hernán  Cortés  de  que 
no  fe  relaxaffe  la  difciplina  y  vigilancia  de  fu 
gente,  con  el  ocio  del  alojamiento. 

Relaxarse  bl  estómago.  Eftragarfe  ti  def- 
componerfe ,  originado  de  que  le  extienden 
ó  abren  los  pliegues  de  fus  túnicas.  Lat.5f»i 
machum  laxari,  laborare. 

RELAXADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rd*¡ 
xar  en  fus  acepciones.  Lat.  RclaxstHS.  Solu- 
tos. Traditus.  Brav.  Benedict.Cant.a.Od.jS, 
Bufcan  al  punto  con  cuidado  extraño, 
Paftir  heroico  que  fus  claujlrot  qudre, 
T  aunque  de  vida  tibia  y  relaxada 
Fui  la  elección  (que  es  muebó)  barto  sctrtm; 

RELENTE,  f.m.  La  blandura  que  caula  d 
rocío  en  alguna  cofa.  Otros  dicen  Rédente. 
Lat.  Lentor,  oris. 

RELENTECER,  ó  RELENTECERSE.  v. Oj 
Ablandarfe  alguna  cofa  por  el  rocío.  Algu- 
nos  dicen  Rcllcntccer.  Traxele  Ncbnxa  cu 
fu  Vocabulario.  Lat.  Lentere.  Unltfttrt. 

RELEVACION,  f.f.  La  acción  de  relevar.  Lat. 
Remifsio.  Liberatio. 

Relevación.  Vale  rambien  alivio  en  U  carga 
uobligacion.que  fe  eftá  precifado  a  llevar  o 
contribuir.  Lar.  Remifsio.  Liberatio  orna- 

Relevación.  Vale  afsimiimo  perdón  «exone- 
ración de  algún  gravámen.  Lat.  Onerf" 

mif"°>  raerte. 
RELEVANTE,  adj.  de  una  term.  B»  . 

grande  ó  fobrefalicntc.  Lat.  Bmm*.¡£* 

nens.  Corn.  Chron.  tom.i.  hb.2.  cap.66-  rw 

lo  qual  en  los  Santos ,  en  los  quales  es 

relevante  la  charidid ,  y  tan  ardiente, 

natural  la  compafsión.  .  . 

RELEVAR,  v.a.  Fabricar  alguna  cola  « 
lieve  ti  de  rcfalte.  Lat.  Anagtyb*  ' 
vel  Jignis  afperare.  Relevare. 

Relevar,  yiic  también  exonerar  de  afea** 
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fo  ¿gravamen.  Lat.  Remitiere.  Levare,  Exo- 
iterare.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.18.  A  los  po- 
derofos  atrahia  con  familiaridad  y  converfa- 
ción,  y  á  la  gente  vulgar  con  relevarles  los 
tributos. 

Relevar.  Vale  afsimifmo  remediar  ó  focorrer. 
Lat.  Subvertiré.  Sublevare.  Navarret.  Con- 

,  ferv.  Dilc.19.  Algunos  dicen  que  cfte  dona- 
tivo, que  Cartilla  hace ,  para  feguridad  y  pa- 
ra relevar  las  necesidades  Reales,  fe  conver- 
tirá en  diferentes  efectos. 

Relevar.  Significa  también  abfolvcr,  perdonar 
ó  excufar.  L&t.Relevare.Rewittere.CnKQti.DüL 
R.D.Juan  el  II.  Año  21.  cap.  5.  Caellley 
les  alzaba  y  Los  relevaba  de  qualquier  pleito  y 
homenaje  que  lobre  ello  huviell'cn  hecho. 
PüLG.Epift.6.  Señor  vueftra  carta  recebi,  por 

.  la  qual  queréis  relevar  de  culpa  ai  feñor  Ar- 
zobilpo. 

Relevar.  Metaphoricamcnte  fe  toma  por  exal- 
tar ó  engrandecer  alguna  cofa.  Lat.  Elevare, 
Relevare. 

Relevar.  En  la  Pintura  vale  falir  afuera ,  ó  pa- 
recer que  tiene  bulto.PALOM.Muf.l'ict.lndic. 
Lat.  Figuram  ita  color  ibus  exprimen  ut  tabeiíd 
prominere  videatur.  Relevare. 

RELEVADO  ,  DA.  part.  pall'.  del  verbo  Rele- 
var en  fus  acepciones. Lat.Reievatus.RemiJ/itj* 
Levatus.  Ant.Agust.  Dial.de  Mcdall.pl.  131. 
Todo  cito  eltá  mas  claramente  en  una  piedra 
relevada. 

RELEX.  f.  m.  El  cerramiento  ,  ü  diminución 
.   de  la  pared,  en  los  edificios  ú  otras  fábricas. 

Dicele  también  de  otras  cofas ,  cfpecialmcn- 
.  te  en  los  carros  y  coches.  Lat.  Crafamenti 
.   ¿/'wm«í/íi.AMiiR.MoR.Antig.dc Toledo.  Afsi 
por  lo  redondo  de  abaxo ,  como  por  lo  alam- 
brado de  relíx. 
Relex.  Se  roma  también  por  el  farro,  que  fe 
cria  en  los  labios  6  en  la  boca.  Es  voz  ufada 
en  algunas  partes  de  Eípaña.  Lat.  Concretio 
fordium  i»  labris. 
RELEXE.  f.  m.  term.  de  la  Artillería.  Es  aquel 
refaltc  que  por  la  parte  interior  fuclen  tener 
algunas  piezas  de  Artillería  en  la  recámara, 
CÍtrechandola  ,  para  que  fea  mas  angofta  la 
parte  donde  cltá  la  pólvora  >  que  lo  redante 
del  cañón.  Toíc.tom.5.  pl  487.  Lat.  Intor- 
mentorum  parte  pojliñori  eavitatis  diminu- 
tio. 

RELEXAR.  v.  n.  Formar  la  pared  rcléx ,  ü  de* 

§ enerar  en  él.  Lat.  Craffamentum  minui. 
lmbr.Mor.  Antig.  de  Toledo.  Relexa  def- 
pues  mucho,  y  levántale  en  medio  otra  tor- 
recita  pequeña. 
RELICARIO,  f.  m.  El  lugar  en  donde  eftán 
las  reliquias  recogidas  y  guardadas.  Trahelc 
Covarr.  en  fu  Thefóro.  Lat.  Reiiquiarum  tbi- 
ta,  repojitorium 
Relicario.  Se  llama  también  aquel  adorno, 
con  que  fe  guarnece  alguna  reliquia.  Hácefe 
de  metal  11  de  otra  materia  ,  y  de  varias  he- 
churas. LzuReliquiarum  capfa,*.  Ambr.Mor. 
Iib.9.  cap.7.  Viéndola  el  Emperador  D.  Car- 
los Quinto ,  de  glorióla  memoria ,  moftró  fu 
fentimicnto  de  dev  oción  ,  y  fu  maravilla ,  g 
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la  eftíma  que  hacía  de  la  precióla  reliquia, 
con  palabras  y  con  mandarle  hacer  un  rico 
relicario,  y  capilla  particular. 
Relicario.  Por  metaphora  fe  llama  el  Con- 
vento ó  cafa,  en  que  fus  individuos  hacen 
vidacxemplar  ,  practic.u-.do  elpccial  virtud. 
Lat.  Venerandorum  bominum  dornus  ve!  dan- 
firam. 

RELIEF.  f.  m.  Habilitación  en  grado  ó  fucldo, 
que  fedá  al  Oficial  que  faltó  de  fu  Cuerpo, 
defde  el  dia  de  fu  aufencia ,  harta  el  de  fu 

f>rcfentacion  al  Cuerpo  ,  ¿1  al  dcltínoquefe 
e  ordena,  confiderandole  como fi huviera 
citado  en  actual  cxcrcicio.  Es  voz  de  nuevo 
ufo  entre  los  Militares.  Lat.  Tejlimonium  (¡ua 
miles  abfem  pro  pr.tfcníi  babetttr. 
RELIEVE,  f.  m.  La  obra  viftofa  y  de  adorno, 
que  fe  hace  en  qualquier  metal  ¿1  otra  mate- 
ria ,  y  le  cieva  y  levanta  de  fu  fuperficie  pla- 
na. Covarr.  dice  es  obra  de  la  Mazonería, 
por  executarfe  al  golpe  y  fuerza  de  los  mar- 
tillos. Lat.  Anaglypba.  Signar»  emitíais.  Sa  av. 
Republ.  pl.  21.  Las  puertas  cían  de  aquel 
bronce  ,  o  metal  Corinthio ,  que  tanto  cele- 
bró la  antigüedad  ,  gravadas  con  tan  hermo- 
Cos  reliéves  de  figuras. 
Relieve.  Se  toma  también  por  el  residuo  que 
queda  en  la  mefa  de  lo  que  fe  come.  Lar. 
Analetla.  Fr.  L.  de  Gran.  Adic.  al  Memor. 
part.  1.  cap. i.  Como  primicias  y  reliéves  de 
aquella  Mefa  Celeftial.  Cast.  Hift.  de  Sahto 
Dom.  tom.i.lib.i.cap.52.  Sintió  en  el  cora- 
zón tan  gran  regalo,  y  devoción ,  que  no  po- 
día curarle,  fino  de  los  reliéves  de  la  gloria  de 
Everardo. 

RELIGAR,  v.  a.  Volver  á  atar  ó  ceñir,  con  ma- 
yor vínculo ,  ó  mas  cltrcchamcnte.  Viene 
del  Latino  Rdigare  ,  que  vale  lomilmo.  Si- 
guenz.  Vid.  deS.  Gcron.  lib.  2.  Diíc.  2.  De 
los  votos  no  había  penfamiento  ,  ni  aquello 
que  agora  dicen  que  efian  con  ellos  reli- 
gados. 

RELIGADO,  DA.  part.paíT.dcl  verbo  Religar. 
Lo  afsi  vuelto  a  atar ,  ó  ceñido  mas  cltrecha- 
mentc.  Lat.  Religatus. 

RELIGION,  f.f.  Virtud  moral,  con  que  ado- 
ramos y  reverenciamos  á  Dios ,  como  a  pri- 
mer principio  de  todas  las  cofas ,  dándole  el 
debido  culto ,  con  fumifsion  interior,  y  exte- 
rior mueftra ,  confortando  fu  infinita  exce- 
lencia. Viene  del  Latino  Religio.  Pint.  Dial, 
déla  Rclig.cap.2.  De  aquile figue  ,  qué  la 
Religión  le  dixo  á  Religando  ,  de  manera  que 
la  Religión  ordéna  el  hombre  á  Dios ,  no  afsi 
como  objeto  ,  mas  como  á  fin  :  por  cito  no 
fe  llama  virtud  Theologál,fino  Morál.ToRR. 
Philof.  lib.2.cap.3.  Entran  luego  otras  mu- 
chas virtudes ,  que  nacen  como  hijas  de  la 
Charidád,  deiasqualcs,  la  primera  llaman 
Religión. 

Religión.  Se  toma  también  por  la  a&ualob- 
fervanciade  las  buenas  coftumbres  y  obras 
de  devoción.  Lix.Religio.Pietas.Cu<tus. 

Religión.  Se  llama  por  antonomalia  la  profef- 
fíon  de  la  Ley  Divina  y  Eclefiáftica.  Lat.  Re- 
%».Lop.J«uf.üb.7.Oct.77. 

Pe- 
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tero  el  contrario  de  la  paz,  bumatUi 
A  quien  tocabá  el  jüjlo  fentimiento 
De  ver  la  [anta  Religión  Chrifiiána 
Llegar  (¿fupe/ar)  a  tanto  aumento. 
¿Uugion.  Impropriamente  y  por  abufo ,  fe 
llama  también  el  culto  y  veneración  que  tri- 
butan algunas  Naciones  á  fus  tallos  Diofcs. 
taiVana  religio.Superflitio.  Fr.  L.  de  Gran.. 
Symb.  part.i.  cap.22.  §.  2.  Añadiendo  mas, 
que  fi  le  pudicüe  vencer,  yatraher  á  fufo- 
¡igión  ( lo  qual  el  no  elpcraba)  le  haria  gran 
placer  en  tornarfelo  á  cnviar,para  mueftra  de 
fu  grande  ingenio. 
Religión.  Se  llama  también  la  profcfsion ,  ef- 
ládo  11  modo  de  vivir  mas  cltrccho  y  fepa- 
rado,  con  votos ,  reglas ,  conílituciones  pias, 
y  ordenadas  ceremonias ,  aprobadas  por  la 
Igíelia.  Lat.  Rtligio.  Pint.  Dial,  de  la  Relig. 
c.ip.2.  Elfos  que  dicen  mal  de  la  Religión  y 
falieron  de  ella  ,  ni  ion  para  ella ,  ni  ella  para 
ellos.  Son  como  cellos  rotos ,  que  no  cogen 
agua  clara  y  excelente  de  la  vida  de  los  bue- 
nos. Yep.  Vid.de  Sant.Tcr.lib.  2.  cap.  41. 
Porque  ya  había  habido  nueva  elección  en  el 
P.Fr.Nicolás  dejefus  Maria ,  Varón  de  gran- 
des prendas  de  lantidad  y  virtud ,  y  a  quien 
la  Religión  debe  la  mayor  parte  de  la  perfec- 
ción que  oy  guarda. 
RELIGIONARIO.  (Religionario)  f.  m.  El  fec- 
tário  de  la  Religión  que  llaman  reformada. 
Lat.  Religionarius.  Falfe  religionis  feclator. 
RELIGIONIST  A.  f.  amb.  Lo  mifmo  que  Reli- 
gionario. Palaf.  Conq.  déla  Chin.  cap.  16. 
También  porque  elle  cafo  es  conrufion  de  la 
perridia  de  los  Heréges  ,  que  pueden  apren- 
der Religión  ,  los  que  fe  llaman  Religionijlas, 
de  unos  Negros ,  y  lóbre  negros  efclavos  fu- 
gitivos. 

RELIGIOSAMENTE,  adv.de  modo.  Devota- 
mente, humildemente ,  con  religión  ,  o  pun- 
tual obferváncia.  Lat.  Reiigiosc.  Pie.  Cast. 
Hilt.de  Sant.Dom.  tom.i.lib.i.cap.17.  Para 
que  viváis  fanüfsima  y  religioj 'amenté.  Quev. 
iVid.  de  S.  Pablo.  El  Apoltol  religioj amenté 
rhetórico,  y  conftantcmente  atento  ,  halagó 
con  palabras  amigas  los  oídos  de  Agripa. 

RELIGIOSIDAD.  I.  f.  El  cxcrcicio,frad¡ca  y 
ufo  de  aquellas  acciones  arregladas  y  piado- 
fas  ,  que  conltituyen  buen  Religiófo.  Lar. 
Pietaí.  Religio.  Alca/.  Chron.  Decad.i.  Año 
6.  cap.i.  §.1.  Habló  de  manera ,  que  dexó 
ahombrados  á  todos  los  Pl\  de  el  Concilio, 
de  ver  tan  excelente  y  profunda  doctrina, 
junta  con  fingulár  modeítia  y  religiojidád. 

Religiosidad. Se  toma  también  por  la  práctica 
y  obferváncia  de  las  acciones  devotas.  Lat. 
Pietas.  Santlitas. 

RELIGIOSISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  reli- 
giófo. Lat.  Valde  relsgiofus.  Pijfsimus.  Méx. 
HilUmper.  Vid.  del  kmpcr.Theodófio,  cap. 
i.  Excelente  y  religioúfsima  mugér.  Pellic. 
Argén,  part.2.  lib.  1. cap.  18.  Elifa,  que  la 
delhnaron  y  conlagraron  al  férvido  de  Palas, 
cuya  Deidad,  con  religiosísimo  culto,  vene- 
raba  lobrc  todos  los  Dioles.  ' 

RELIGIOSO  ,SA.  adj.  ObfervahtexiclaRclfc 
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niic  profcfla.Lat.^e/ijjo, 
iilof.  hb.2.  cap.3.  Era  Rómulo  de  fumé, 
nación(dicePlutarcho)mu¡itf//gw/0.S,GWKÍ> 
Hilt.  parr.2.  lib.2.  cap.6.  Mucho  debe  la  oÑ 
den  de  S.  Gcronymo  á  la  Iluftrc  y  rthiiéU 
Cafa  de  Nuciría  Señora  de  Guadalupe  pie 
mil  títulos.  ' 
Religioso.  Se  aplica  también  al  que  profefíao 
trahe  el  hábito  de  alguna  Religión.  Lat.  &, 
ligiofus.  Recop.  lib.  1.  tit.  3.  Lio.  Ningún 
Clérigo  que  fea  ordenado  de  Orden  Sacto,ni 
hombre  Religiófo  fea  Alcalde,  ni  Abogado  err 
nueftra  Corte.  Quev.  Vid.  de  Sinto  Tho- 
mis  de  Villanucva.  El  buen  Religiófo,  orando 
eítudia,  y  eítudiando  ora. 
Religioso.  Vale  también  pió,  dcvóto,ajuítadq 

y  arreglado.  Lzt.Pius.Relgiofus. 
Religioso.  Sc  toma  también  por  loque perte-, 
nece  a  la  Religión  ,  ó  á  los  que  la  profeflan. 
Lar.  Religiofui.  M  anuel,  S.  Franciico , üb.3. 
pl.87.  Hallábale  Domingo, como  aisiltentea 
la  religiófa  ceremonia  de  Franciico. 
RELINCHAR,  v.  n.  Pronimpir  ó  formar  el 
caballo  ó  yegua  el  fonido  do  fu  vozproptia, 
que  es  el  relincho.  Lat.  Hinnire.  Gcev.  Mc- 
nofp.  cap.7.  En  lugar  deítos  cuidados ,  tiene 
el  Aldeano  otros  paflatiempos ,  es  á  faber, 
oír  valar  las  ovejas  ,  mugir  las  vacas  .  cantar 
los  pasaros ,  graznar  los  ánfares ,  gruñir  los 
cochinos  y  relinchar  las  yeguas.SANDov.Hift. 
deCarl.V.  lib.  4.  §.5.  Etpantabanlc  de  tos 
caballos  ,  que  nunca  los  habían  viilo  ,  y¡ 
quando  los  oían  relinchar  pcnlaban  que  ha- 
blaban. 

Relinchar.  Por  alufion  vale  gritar  en  regó-: 
cijo  y  fiefta.  Es  del  eitilo  feíhvo.  Lat.  B» 
ñire. 

RELINCHIDO,  f.  m.  Lo  mifroo  que  Relincho, 
Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  lu  Vocabulario*, 
es  del  cltilobaxo. 
RELINCHO,  f.  m.  La  voz  del  cabadlo  o  ye- 
gua. Dixofc  afsi,por  la  riguia  Ononiatopcy»> 
del  fonido  que  forma.  Lat.  Hinnit*.  Orac-, 
Mor.f.8o.  El  Lugar  fe  llama  los  Potros  oc 
Pyrcchmc  ,  firuado  cabo  el  no  Heraciio. 
donde  quando  beben  los  caballos  le  JM 
unos  relinchos.  Sylvest.  Prolcip.  Unu 
OcLio. 

A  los  raidos  añaden  ordinarios, 
El  del  pífano  y  cucas  y  clarines, 
Suenan  los  cuernos  e.%  los  ampananoi, 
Ladra  Cerbero  con  fus  tres  mifms, 
Hieren  el  aire-^y  tierra  temerarios, 
Con  uñas  y  relinchos  los  rocines. 
Relinchos.  Sc  toma  por  los  gritos  y  toca 
en  regocijo  y  fiefta.  Es  voz  tclhva.  Lat. 
nitus.  ,  .  r0 

RELINDO ,  DA.  adj.  Mui  lindo  °  hcr*°  ! 
Lat.  Perpolitus.  Cerv.  Nov.9.pl.*7*  J.T 
fi  es  lindo  dixo  ella,  y  aun  mas  qPfJJJTj 
RELIQUIA,  f.  f.  El  residuo  que  qucda  * 
eun  todo.  Lat.  Reliquia,  arum.  S***  , 
&ot  tom.i.  Año  4*3.  Pucllos  en  taj»  » 
Himnos,  fe  retiró  Atila  á  Scyth»^»J 


Isquias  que  pudo  recoger.  Betiss.  Ou'cn 
¡li.  pl.47.  Las  reliquiasách  raccwn  OT* 
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Vina ,  y  los  deudos  laftimados  de  tantos  va^ 
róncs  dcfterrados  y  prcfl'os  por  el  Rey  Fer- 
nando. 

Reliquia.  Por  antonomáfia  fe  llama  la  parte 
pequeña  de  alguna  cofa  fagrada  ,  como  de  la 
Cruz  de  Chrifto ,  ü  de  otra  qualquiera  cofa, 
que  tocaíTc  á  fu  Divinifsimo  Cuerpo ,  ó  fuef- 
fe  regada  con  fu  preciofa  Sangre.  Dafe  tam- 
bién efte  nombre  al  pedacito  de  hueflb  de 
algún  Santo ,  u  otra  qualquiera  cofa  que  por 
íii  contaclo  es  digna  de  veneración.  Lar.  Re- 
liquia. Ambr.  Mor.  tom.  2.  f.  209.  Inrtituyó 
que  las  Millas  fe  celcbraíTcn  fobre  las  fepul- 
túras  de  los  Mártires ,  ó  donde  huvieiTe  mu- 
cha parte  de  fus  reliquias.  Puent.  Conven. 
lib.2.  cap. 29.  §.  3.  Sus  fagradas  reliquias  fe 
hallaron  en  la  mifma  Ciudad  ,  el  año  de  mil 

2uinientos  y  veinte  y  dos  del  Nacimiento  de 
:hrilto. 

Reliquia.  Metaphoricamcntc  vale  vcftígio  ,6 
raftro ,  que  queda  de  alguna  cofa  paliada. 
Lat.  Reliquia.  f ubnm.  S.Pio  V.  f.38.  Contra 
el  correr  toros,  como  juego  cruel,  y  reliquias 
de  infidelidad. 

Reliquia.  Se  llama  también  aquel  dolor,  ó 
achaque  habitual,  que  de  rcfulta  de  algunas 
enfermedades  ó  accidentes  ,  fu  ele  quedar  al 
que  las  padeció.  Lat.  Morbi  reliquia. 

Reliquia  insigne.  Es  la  cabeza,  brazo  ó  ca- 
nilla de  algún  Santo.  Lat.  Reliquia  injignis. 

RELLANAR,  v.  a.  Volver  á  allanar  alguna 
cofa ,  hollándola  y  apretándola  mucho.  Es 
compuefto  de  la  partícula  Re,  y  el  verbo 
Allanar,  fuprimida  la  A.  Lat.  Complanare. 

RELLANARSE,  v.  r.  Aplanarle  ó  echarle  fo- 
bre alguna  cofa.  Lat.  Subjidcre. 

RELLANADO,  DA.  part.  palí.  del  verbo  Re- 
llanar en  fus  acepciones.  Lat.  Scfsilis.  Com-t 
planatus. 

RELLENAR,  v.  a.  Volver  a  llenar  alguna  co- 
fa, ó  henchirla  mucho.  Es  voz  compuerta  de 
la  particula  Re ,  y  el  verbo  Llenar.  Lat.  Re- 
pltrt. 

Rellenar.  Vale  también  dar  de  comer  mu- 
cho. Ufafc  regularmente  como  verbo  recí- 
proco. Lat.  bigluviem  refercire.  Grao  Mor. 
f.136.  Aunque  hai  alguno*,  que  la  efeafez 
junta  con  fu  gula,  les  conftríñc  á  que  erran- 
do en  fu  cafa,  fe  tiemplen  y  refrenen  fu  de- 
feo  ;  y  dcípucs  en  las  ajenas  fe  hartan  y  re- 
llenan. 

Rellenar.  Vale  afsimifmo  embutir  ó  Hcnac 
alguna  ave,  tripa  ü  otra  cofa  ,  de  carne  pi- 
cada, verduras,  huevos  ü  otros  ingredientes. 
Lat.  Refercire.  Montiú.  Art.  de  Cocin.  f.  16. 
Y  II  acafo  no  huviere  lechugas ,  puedes  re- 
llenar efearólas. 

RELLENADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
llenar en  fus  acepciones.  Lat.  Repletm.  Re- 
fertus. 

RELLENO,  fegundo  part.  paff.  del  yerbo  Re- 
llenar. Lo  que  eftá  mui  lleno  ó  mui  henchi- 
do. Lat.  Referrus.  MoNTiñ.  Art.  de  Cocin. 
f.26.  Las  lechugas  rellenas  hatás  aparre  en 
una  pieza  grande,  y  los  pollos  rellenos  cq 
otra. 
%om.  V. 
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Relleno. Ufado  como  fubftantivo,es  cierto  ge^ 
ñero  de  guifo  que  fe  hace  de  carne  picada, 
huevos  y  otros  ingredientes  ,  y  delpues  fe 
echa  en  una  tripa  mui  limpia,  pepino,  ó  ca-> 
labaza  redonda  ,  11  otras  cofas  femejantcs. 
Lar.  Farcimen.  Grao  Mor.  f.  136.  Para  que 
no  augmentando  fiempre  demás  de  las  len- 
tejas,^ pallando  de  ninguna  manera  del  mas- 
tuerzo y  de  las  olivas,  á  los  rellénos ,  y  á  los 
peleados ,  de  la  mucha  hartura  y  repleción, 
levante  difeordia  al  cuerpo. 
RELLENTE.  Veafe  Relente. 
RELI.ENTECER.  Veafe  Relentecer. 
RELOX.f.m.  Machina  que  apunta  y  fcííalá 

las  horas.  Es  del  Latino  Horologium. 
Relox.  Se  llama  comunmente  una  ingeniofa 
machina  que  fe  compone  de  diftintas  piezas 
y  ruedas,  y  una  cuerda  ,  en  ral  difpoficion  y 
arre ,  que  movida  con  la  fuerza  del  muelle  ó 
pelas ,  hace  que  fe  muevan  todas  las  demás 
ruedas,  y  la  mano  que  fcñala  en  la  mueftra 
las  horas,  con  igual  diftancia  de  la  una  á  la 
otra, por  haber  arreglado  fu  movimiento  ho- 
rario á  los  quince  grados  de  la  Equinoccial, 
que  igualmente  fuben  por  el  horizonte  ,  en 
cada  una  de  las  veinte  y  quatro  dimenfio- 
nes  en  que  dividen  el  dia.  Hacenfe  de  va- 
rios ramaños,  hafta  haberlos  reducido  a  po- 
derlos traher  en  la  faltriquera ,  y  aun  en  un 
aniilo.  Lat. Horologium rotis  in/irufium.P ah.k. 
Luz  de  Vcrd.Cath.  part.  3.  Plat.4.  En  el  Re-> 
¡óx  las  pelas  lo  apefgan ,  lo  abruman ;  pero 
como  no  las  dexen  correr  por  sí ,  íirven  pa- 
ra fu  bueno  y  concertado  gobierno. 
Relox  de  agua.  Es  un  inltrumento  formado 
de  dos  ampollas,  una  fobre  otra ,  y  de  la  fu- 
reriór  vá  dcftilando  en  la  inferior.  Oy  fe 
hacen  de  diltintas  formas ,  para  la  diferencia 
y  fcñalamicnto  de  las  horas.  Covarr.  dice 
que  ufaron  los  Antiguos  de  efte  género  de 
Rclóxcs ,  y  que  los  llamaron  Clepl ydras ,  y 
tenian  léñales  y  diftinciones  de  media  hora, 
y  de  quartos.  En  la  mifma  difpoíicion  fon  los 
de  arena.  Lar.  Clep/ydra. 
Relox  db  péndola.  Es  un  Relox  de  nueva  in- 
vención, que  fe  hace  con  un  pelo  ,  fufpendi- 
do  de  un  hilo  ó  arambre,  el  qual  cítá  pega- 
do a  un  punto  fixo,  del  qual  reíulta  un  mo- 
vimiento igual ,  por  medio  de  una  linea  cur- 
va ,  que  llaman  los  Geómetras  Cyclóidc ,  y 
Con  las  continuas  vibraciones  vá  reftituyen- 
do  el  pcíb  al  punto  donde  principió  fu  mo- 
vimiento. Lar.  Horologium  ofcillatorium. 
Relox  de  reflexión.  Es  aquel  relox  folár,- 
en  que  fcñala  las  horas  el  rayo  reflexo  del 
Sol.  Lat.  Solarium  per  radios  refiexos. 
Relox  de  refracción.  Es  en  el  que  fcñala 
las  horas  el  rayo  refracto  del  Sol.  Lat.  Sola-, 
rium  per  radios  refraftos. 
Relox  desconcertado.  Llaman  al  fugéta 
defordenado  en  fus  acciones  ó  palabras.  Lat. 
Tamquam  horologium  aberrans. 
Relox  de  Sol,  ó  Solar.  Es  el  que  fe  dibuxa  en 
qualquiera  fuperficie,  deferibiendo  unas  lí- 
neas que  reptefentan  los  círculos  horarios* 
en  que  toca  el  Sol  en  el  difeurio  del  dia  :  y, 
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por  medio  de  un  eftilo  ó  gnoraórt  ,  qüe  hacé 
íbuibra  en  ellos  ,  fe  conoce  la  hora  que  es. 
De  eílos  Relóxcs  hai  varias  eípecics  confor- 
me la  fuperficie,  y  en  la  forma  que  fe  deferi- 
ben.  Los  que  fe  hacen  en  la  fuperficie  de  un 
cylindro ,  fe  llaman  cylindricos :  fi  en  la  de 
un  cono  cónicos,  &c.  Lat.  Herologium  foUt 
rium.  QuEV.Muf.6\Son.2. 

Era  un  Rclox  de  Sol  mal  encarado, 

Erafe  una  alquitara  penfativa, 

Erafe  unelepbante  boca  arriba^ 

Era  Ovidio  Nafon  mas  narizado. 
Rslox  Equinoccial.  El  Relox  de  Sol  que  fe 
deferibe  en  un  plano  paralelo  al  Equatór. 
Llámale  también  fuperior  ó  inferior  fegun  la 
fuperficie  en  que  le  executa.  Lat.  Sourium 
equinoftialt. 

Relox  Horizontal.  El  Relox  de  Sol.quc  fe  di- 
buxa  en  un  plano  paralelo  al  Horizonte.  Lat. 
Horologium  borizontaie. 

Relox  Lunar.  Es  aquel  en  que  la  fombra  de 
Ja  Luna ,  firmada  por  el  eftilo  ó  gnomon, 
feñala  que  hora  fea.  Lat.  Horologium  lu- 
nar*. 

Relox  Meridiano.  El  Rclox  de  Sol  que  fe  ha- 
ce en  el  plano  del  circulo  Meridiano:  y  li  fe 
forma  en  la  fuperficie  que  mira  directamente 
al  Oriente,  fe  llama  Meridiano  Oricniál ;  y  fi 
en  la  opucíla  Meridiano  Occidentál.  Lat.  So- 
larium  meridianum. 

Relox  Polar.  El  Rclox  de  Sol,  que  fe  hace  en 
un  plano  paralelo  al  círculo  máximo  que 
paila  por  los  polos  del  mundo  y  por  los  pun- 
tos del  verdadero  Oriente  y  Ocáfo.  El  que 
fe  deferibe  en  la  fuperficie  luperior  fe  llama 
Polar  fuperiór ,  y  el  que  en  la  opuefta  Polar 
inferior.  Lat.  Solarium polare. 

Relox  Portátil.  Se  llama  aquel  Relox  de  Sol 

Í|uc  no  cftá  fixo  en  un  lugar  determinado, 
ino  que,  mediante  algún  artificio,  luve  para 
llevarle  de  una  parte  á  otta.  Lat.  Horologium 
geftatorium  ,  vel  manualt. 
Relox  Vertical  con  declinación.  Es  el  que 
eftá  colocado  en  un  plano  que  no  mira  dere- 
chamente al  Medio  dia,  fino  que  eftá  ladeado 
hacia  Orienté  ó  Poniente.  Lat.  Solarium  ver- 
ticale  declinant. 
Relox  Vertical  sin  declinación.  Es  el  que 
eftá  en  el  plano  del  Vertical  primario,  que  es 
el  que  mira  directamente  por  un  lado  al  Me- 
dio dia,  y  por  el  otro  al  Septentrión.  Lat.óo- 
larium  verileóle  reflum. 
Eftar  como  unRelóx.  Phrafc  que  valccftár  bien 
difpucfto,  con  humores  proporcionados.Lat. 
Congruenter ,  vel  reélefe  babére. 
RELOXERO.  C  m.  El  que  hace  ,  compone  ó 
vende  Rcloxes.  Lat.  llorologiorum  opifex ,  vel 
w0iír^r.M.VuLEG.Hift.Mofc.lib.4.cap.22. 
iViíito  la  Univcríidad  de  Oxford  ,  y  rodas  las 
Oficinas  de  los  Reloxéros ,  y  otros  Artífices, 
tomando  modelos  de  todas  las  piezas. 
RELUCHAR,  v.n.  Luchar  una  cola  con  otra, 
con  continuo  debate  ó  contienda.  Es  com- 

Cettode  la  panícula  Re  y  el  verbo  Luchar. 
x.Rcluélari.  F.  Herr.  fobre  el  verf.4.  de  la 
«nc.4.  de  Garcil.  Deferibe  hcraioíamemc¿ 


aquella  inferna  difeordia  y  guerra  cr.  citó 
contralla,  reluchando  la  razón  con  el  a¿Cu? 
fenfuál.  F 

RELUCIR,  v.  n.  Defpedir  ó  arrojar  luz  atan 
cofa  rcfplandecientc.  Es  compucftodelaW 
ticola  Re  v  del  verbo  Lucir ,  y  tiene  U  in¿ 
mafia  de  fu  limpie.  Lil.Reluccrc.  Lop.  Arcad. 
f.39.  Fucle  dado  en  prcmio.que  la  rebatía 
los  ojos  de  noche,  y  que  fu  cabeza  fuefle  re- 
medio contra  los  hechizos. 

Relucir.  Mctaphoricamcnte  vale  refplandecec 
en  alguna  virtud ,  moftrarfe  excelente  en  Í14 
acciones.  Lat.  Eminere.  Exeellere.Miare.  Vi- 
U en .  Traba j.  cap.  1 .  E  fi  efpecialmcnte  qui. 
ficres  aplicar  cfto  al  eftádo  de  Prelado ,  que 
debe  fuir  á  los  vicios ,  e  defechar  la  mal* 
doctrina  ,  reluciendo  por  exemplo  c  buena 
fama. 

Relucir  el  peí  o.  VeafcPelo. 

Relucir  la  espalda.  Phtafe  familiar,  que  fe  di. 

ce  de  la  mugér  que  tiene  mucho  dote.  Lat. 

Faeminam  locupltte  dote  fpeciofamvd  a  ttrp 

micart. 

RELUCIENTE,  part.aci.  del  verbo  Rducir» 
Lo  que  reluce ,  ó  rcfplandccc.  Lat.AWnwu. 
Spiendens.  Micans.  Svlvest.  Prolerp.CanLj, 
Oct.45. 

Corán  a  hs  ef eolios  eminentes 
Para  efp'iarla  la  deidad  mar'm, 
Sintiendo  al  ver  fus  ojos  relucientes, 
En  el  pecho  clavada  nueva  e/pina. 
RELUMBRAR,  v.n.  Dar  luz  o  alumbrar  coa 
exceflb  alguna  cofa  luminófa.  Covarr.  dice 
viene  de  la  partícula  Re  y  de  lavozLatina 
Lumen.  Lat.  Renidere.  Refplendere.  Valuu  di 
las  Hist.  lib.i.  cap.6.  Vióunafolcmnitsima 
Cruz ,  que  habían  dexado  en  la  Cámara,  de 
fino  oro  ,  y  falir  de  ellamui  gran  rcfplandóc 
que  relumbraba ,  de  guifa  que  los  ojos  que  la 
miraban  ,  no  lo  podían  tolerar.  Fr.  L.  db 
León.  Nombr.  de  Chrilt.  en  el  de  Pimpollo, 
Como  quando  el  Sol  vence  las  nubes  y  las 
deshace,  afsi  él  folo  y  ciarifsimo,«/««í'Mt0' 
da  la  redondez. 
RELUMBRANTE,  part.  act.  del  verbo  Rcloin- 
brar.  Lo  que  relumbra  11  dá  luz.  Lat.  «jW* 
dens.  Micans.  l5RAV.Benedict.Cant.8.Üct3J.. 
Del  buey  de  Luca  el  candido  coimilk, 
El  ébano  del  Indio  en  los  perfiles. 
Con  piedras  finas  todo  relumbrante, 
Tefiriva  cada  quicio  en  un  diamutte.  ' 
RELUMBRON,  f.  m.  El  golpe  de  luz  que  da  o 
arroja  alguna  cofa  refplandccicntc,  o  cuerpo 
luminófo.  LM.FuJgetrum.Splendor.Fid¿or. 
Relumbrón.  Se  llama  también qualquicrcipe- 
cic  ,  voz  ü  otra  cofa  ,  que  da  go  pe,  y  * 
hace  reparar ,  fin  duración.  Lat.  Ali^  J*" 

REM  ACH  AR.  v.a.  Machacar  la  punta  b  cücu 
del  Clavo  yá  clavado ,  halla  que  le  iguale» 
la  fuperficie  de  la  madera.  &c°m^,  V 
la  partícula  Re  y  el  verbo  Machar.  1» 

Rem ach a r .  M craphoricamente  vale  affegarar 
ó  afianzar  algún  negocio  u  depenaenu* 
DefigercFirmare.  ij, 
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Remachar,  el  clavo.  Phrafc  meíaphóricaY 
que  vale  añadir  á  un  error  otro  mayor,  que- 
riendo emendar  el  defacierto.  Lat.  Ciavum 
retundere. 

REMACHADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
machar en  fus  acepciones.  Lat.  Rttufus.  Fi*¡ 
matus.  Defixus.  Cerv.  Viag.  cap. 6. 
To  (refpondí  pjr  mi)  ninguna  pieza, 
De  ejj'as  que  has  dicho,  dexo  de  tenella, 
Clavada  y  remachada  en  la  cabeza. 

Narices  remachadas.  Se  llaman  las  que  citan 
llanas  ó  chatas.  Trábelo  Covarr.  en  fu  The- 

* "  foro  en  la  voz  Remachar.  Lat.  Obtufe  nares. 

REMADOR,  f.m.  Lo  mifmo  que  Reméro,que 
es  como  oy  fe  dice.  Lat.  Remex,  igis.  Grao 
Thucyd.  lib.  i.  cap.  i.  Alsi  que  detiara  fer 
combatientes  y  remadores  todos  los  que  ef- 
taban  en  las  naos  de  Philotetes ,  porque  á 
todos  los  llama  flecheros  y  remadores,  t r.  L. 
de  Gran.  Symb.  parr.4.  trat.i.cap.3.  Mirad 
pues,  agora  vos,  qué  tal  quedaría  una  gale- 
ra fi  le  quítafledes  los  remos  y  los  rema- 
dores. 

REMADURA.  (Remadura)  f.  f.  La  acción  de 
remar.  Trahen  efta  voz  Nebrixa  y  el  P.Alca- 
li  en  fus  Vocabularios.  Lax.  Remigatio. 

REMANECER,  v.  n.  Ocurrir  ú  ofiecerfe  en 
prefencia  alguna  cofa,  que  no  fe  efpcraba. 

•  Covarr.  dice  viene  de  Remanendo  voz  Lati- 
na, por  quedarle  atrás.  Lat.  Exoriri.  Appa-. 
rere. 

Remanecer.  Vale  rambicn  fobrar  ó  quedar 
i  de  alguna  cofa.  Lat.  Remaniré.  Superejfe.  Re- 
fiare.  Navarr.  Man.  cap.  25.  Pues  aquellos 
folos  fon  frutos  del  beneficio,  que  remanecen 
'  pagadas  las  cargas. 

REMANENTE. f.m.  El  refíduo  ó  parte  que 
queda  de  qualquiera  cofa.  Lat.  Remanens. 
Reliquum.  Rejiduum.  Alfar,  part.  I.  lib.  I. 
cap. 2.  Efto  tienen  las  délos  que  han  lulo 
ricos  ,  que  fiempre  vale  mas  el  remanente, 
que  el  puefto  principál  de  las  de  los  po- 
bres. 

REMANGAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Arreman- 
car. 

.REMANGADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
mangar. Lo  mifmo  que  Arremangado.  Syl- 
vest.  Proferp.  Cant.9.  Oct.79. 
Sube  en  el  carro  con  elpé  derecho, 
Los  brazas  remandados  bufia  el  cedo. 
REMANSO. f.m.  La  mnta  de  agua  detenida 
al  lado  de  la  corriente ,  por  alguna  revuelta 
de  la  madre  ó  cáucc.  Lat.  ütagnans  aqua. 
Cald.  Com.  Fineza  contra  fineza.  Jorn.i. 

♦  Ajui  en  un  neutral  rcmanfot 
•  que  hacía  tímidamente 

el  agua  ,  como  dudando 
fi  Je  pare  b  fe  dcfpdte* 
REMAR,  v.  n.  Trabajar  con  el  remo  ,  ó  al  re- 
mo, para  conducir  ó  llevar  la  embarcación 
por  el  agua.  Lat.  Remigare.  Ov.  Hift.  Chil. 
íib.8.  cap.  19.  Dcxartade  remar  en  las  gale- 
ras del  Infierno,  y  fu  alma  lubina  libre  a  go, 
zar  de  la  Gloria. 
Remar.  Por  femejanza  vale  trabajar  concón* 
tinua  fatiga ,  y  grande  afin  en  qualquiera 
Tom.  V. 


REM 

linea.  Lat.  Invite  laborare.  Remis  contra  veri* 
tum  agere. 

REMATADAMENTE,  adv.  de  modo.  Total-; 
mente,  En  conclufion.ó  Ablolutameutc.  Lat. 
Penitüs.  Omnind.  Abfoiute. 

REMATAR,  v.a.  Concluir, acabar  ó  finalizaq 
alguna  cofa.  Lat.  Abfolvere.  Finiré. 

Rematar.  Vale  también  terminar  ó  fenecer.' 
En  cfte  fentido  es  verbo  neurro.  Lar.  DeJL 
ture.  Finire.Shw.  Republ.  pl.7.  Efte  frontif- 
pício  fe  remataba  en  la  eftátua  de  Apólo,  cu- 
ya madexa  de  oro,  con  lultrofo  curio  de  luz. 
baxaba  fobre  los  hombros. 

Rematar.  Vale  también  hacer  remite  en  la 
venta  ó  arrendamiento ,  en  juicio  6  publi- 
camente, de  alguna  cofa ,  dándola  al  mayor* 
poítór.  Viene  del  nombre  Remite.  Lat.  Po- 
firemo  licitanti  rem  addicere.  Recop.  lib..  2.. 
tü.4. 1.  36.  Y  ello  quando  no  huvo  opofi- 
ción  :  y  quando  la  hai  defpues  de  fentcncia- 
do  por  el  Juez,  fe  di  nuevo  mandamiento, 
en  que  fe  manda  ir  por  la  cxccucion  ade- 
lante ,  rematar  los  bienes  y  hacer  pago  a  U 
parte. 

Rem  atar.  En  la  caza  vale  dcxarla  enteramen-' 
te  muerta  del  tiro.  Lat.  Vita  omnino  privare* 
Rematar.  Entre  los  Saftres  y  Coíturéras ,  vale 
afianzar  la  úlrim;»  puntada  ,  dando  otras  fo- 
bre*  ella,  para  allcgurarla ,  ú  dando  un  nudo 
efpcciál  á  la  hebra.  Lat.  Achí  púnelo  futuram 
firmare, fulcire. 
REMATARSE,  v.  r.  Perdcrfe  ü  dcftruirfe  al, 

guna  cofa.  Lat.  Perire. 
REMATADO,  DA.  part.paiT.dcl  verbo  Rema- 
tar en  fus  acepciones.  Lat.  Abflutus.  Conctu- 
fas.  Firmatns.  Recop".  lib.3.t¡t.4. 1.38. Porque 
los  Efcribanos ,  que  van  con  los  Alguaciles, 
d  in  carras  judiciales  de  los  bienes  rematados 
y  vendidos,no  las  pudiendo  ni  debiendo  dar. 
Rematado.  Se  aplica  también  al  que.en  qual- 
quier  linea,  fe  halla  en  cllido  en  que  no  tie- 
ne recurfoü  modo  de  falirde  él.  Lat.  Om- 


decir  con  verdad  que  cltoi  loco  rematado. 
Rematado  a  galeras  ó  presidio.  Senten* 
ciado  a  eftas  penas ,  fin  recurfo  ni  apelación. 
Lat.  Diffinitive  damnatus.  Alfar.  part.2.1ib. 
3-cap.7.  Huvo  alguno  dcllos  que  teniendo 
poder  para  defender  á  un  ladrón ,  entró  á 
pedirle  dineros  para  hacer  el  interrogatório^ 
defpues  de  rematado  J  galéras. 
REMATE,  f.m.  El  fin  ó  cabo,  ó  la  extremidad 
ó  conclulion  de  alguna  cofa.  Pudo  decirle 
de  la  voz  Latina  Aírf  j,que  fignifica  fin  ü  tér- 
mino ,  antepuerta  la  partícula  Re.  Lar.  Ex- 
tremum.  Finis.  Exitus.  Marian.  Hift.  Efp. 
Iib-3.cap.i4.  Podíale  comparar  con  los  Ca- 
pitanes mas  excelentes..... fi  los  remates  fue- 
ran conformes  a  los  principios.  Cald.  Com.» 
El  efeondido  y  la  tapada.  Jorn.2. 

T  por  remite  de  todo, 

porque  aun  folo  efie  remedio 

de  llamar  abaxo  falte, 

todos  ¡4  vén  fuera  ...¿ 

Bbbbi    '  Efe 
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Remate.  Sé  toma  tambicn,en  la  venta  ó  arren- 
damientos que  fe  hacen  judicialmente  ,  6  en 
público ,  por  el  último  tc'rmino  de  ellos,  defr 
pues  de  paflados  los  pregones  prevenidos 
por  la  ley.  Covarr.  dice  que  pudo  decitfe  á 
Remitiendo.  Lzt.PoJlrema  reí  addifiio  pluris  li- 
titanti.  Recop.  lib.3.  tit.4.1.36.  Y  que  el  tal 
emplazamiento  fe  haga  dcfpucsde  dados  los 
pregones ,  como  fe  requiere  de  derecho ,  y 
que  dcfpucs  un  dia  antes  que  fe  haga  el  tal 
remate  fe  de  otro  mandamiento ,  pata  empla- 
zar la  parte ,  para  el  dicho  remate  ,  y  que  íí 
hoviere  opoücion  defpucs  de  ella  ,  no  1c 
dé  otro  mandamiento  para  el  dicho  re- 
mite. 

Remate.  Loque  fe  fobrepone  en  las  fabricas 
de  Ai chi revivirá  ü  otras  cofas ,  para  terminar 
ó  encrcfpar  las  extremidades  de  ellas ,  fir- 
viendo  de  adorno  y  hermofiira.  Lar.  Super- 
appjjitum  extremum  pro  orn.it u.  Palaf.  Or- 
thog.  cap.3.  Sigan  todas  fu  proporción,  y  no 
fean  dcfiguales,  en  lo  ancho,  ni  en  lo  raí'gado 
de  las  letras  y  lus  remates ,  ni  mas  altas  unas 
que  otras. 

Remate.  Se  llama  también  un  ramo  mu  i  grande 
de  flores  de  mano  ,  que  íirve  para  colocarle 
en  las  puntas  de  los  altares.  Lat.  Florum  faf- 
ciculus  prtgrandis  in  altarium  faftigijs  tollo-, 
eandus.  Florum  contu. 

De  remate.  Modo  adv.  que  vale  petdidamcn- 
tc  ,  fin  remedio ,  6  recurfo.  Lzt.Omnino.  Pt- 
nitiis. 

REMECER,  v.  a.  Mover  alguna  cofa  de  un  la- 
do a  otro  ,  con  continuación.  Es  compuello 
de  la  partícula  Re ,  y  el  verbo  Mecer.  Lar. 
Removeré  bine  inde.  Hern.  Encid.  lib.  2. 
f-37- 

Y  Euro  que  ufano  corre  de/de  Oriente, 
En  fui  caballos  braman  los  bojofot 
Bofques:  Nereo  efpumofo  fe  embravece 
Con  el  tridente  ,  y  todo  el  mar  remece. 
REMECIDO,DA.  part.paíf.del  verbo  Remecer. 
Lo  aísi  movido  de  un  lado  á  otro.  Lat.  Re- 
motus  bine  inde. 
REMEDAMIENTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Re- 
medo. PiNc.Philof.  Epilt.3.  Fragm.r.  Que  la 
dicha  imitación  ,  remedamiento  ,  y  contrahe- 
chura es  derramada  en  las  obras  de  naturale- 
za y  de  arte. 
REMEDAR,  v.a.  Imitar  ó  contrahacer  una  co- 
fa ,  para  hacerla  (entejante  á  otra.  Covarr. 
dice  viene  del  verbo  Latino  Remeare  quali 
Rcmcar ,  por  tornar ,  ó  volver orra  vez:  lo 
que  es  propiamente  deleca,  y  dclcfpéio 
que  loque  le  dan  torna.  Lat.  tjjsngere.  Reí 
ferré.  P,NC  Philoí.  Epift.3.  Fragm.it  Porque 
cite  vocablo  Imuar ,  podria  poner  alguna  cf- 
cundad  ,  digo  que  imitar,  remedar  y  contra- 
hacer, esunamhmacofa.  Saav.  Empr.  13. 
La  mano  del  Principe  lleva  la  íólfa  á  la  múíi- 

0  del  gobierno  :  y  lino  fcñalare  4  compás  el 
tiempo ,  caulará  difibnancia  en  los  demás, 

1  orque  todos  remedan  fu  movimiento. 

ni  Y  *?ft»g'°S  de  otro  ,  o  llevar  el  mif- 
momethodo,  orden  ú  dilciplina.  Lat. 


REM 

tari.  Gr  ac.  Mor.  f.  1 89.  Dimc  ¡  Kipiter  cm>. 
fervador,  á  quien  tu  quieres imitar  y  ¿L. 
dar,  por  ventura  toma  á  logro? 
Remedar.  Vale  también  nacerlas mifmas  ac 
ciones ,  vifiges  y  ademanes  que  otro  hace 
Tiencfe  por  cfpecic  de  burla.  Lat.  Mimm 
agere.  Geflus  alicujus  ridiadi  expnmirt.  GrjL 
culari.  Ui  loa,  Pocf.pl.22!. 

T  quando  ,  con  el  capriebi 

de  tu  travefura ,  fueles 

remedar  alguna  fea, 

la  mas  bermofa  pareces. 
REMEDADO ,  DA.  parr.  palf.  del  verbo  Re. 
medar  en  íus  acepciones.  Lat.  Effiñiu.lmi. 
tatus. 

REMEDIADOR,  f.m.  El  que  remedia,  def- 
via  o  ataja  algún  daño.  Lat.  Remedim  tfe. 
rens.  Curator.  L.  Gr  ac  Ctitic.  part.a.  Crii, 
Quedaron  nuclhos  dos  Peregrinos  mis  vi- 
vos ,  quando  mas  muertos :  pues  defengaña- 
dos  ,  preguntáronle  á  fu  remediador  alado, 
donde  citaban:' 
REMEDIAR,  v.  a.  Poner  remedio  al  daño, re- 
pararle ,  corregir  o  emendar  alguna  cola. 
Lar.  Remedium  aferré.  Adbibcre.  htm.  Huí. 
Ind.Decad.5.  lib.5.cap  9.  Pedían  que  ¡aKeii 
Audiencia  remcdiajfc  la  gobernación  de  aque- 
lla tierra  ,  dando  forma  que  te  dieííen  los 
Indios  á  quien  los  tenia.  Saav.  Empr.65.ljoj 
errores  de  los  Príncipes  fe  rtmtiiin  con  difi- 
cultad ,  porque  ordinariamente,  ion  muchos 
interesados  en  ellos. 
Remediar.  Vale  también  focorreró  íubvenira 
alguna  necefsidad  o  urgencia.  Ltí.Ktufsi- 
tati providere,  confulere.  Mrx.Vid.del  Empet, 
Graciano.  Porque  tan  grandes  ,  y  tantas 
ncccfsidades ,  lu  períona  lula  no  poda  pro- 
veer ,  ni  remediar.  Viliav.  Mofch.  Caot.  i. 

De  alli  les  quedó  el  nombre  a  cinta  gente, 
Que  pienfan  fsempre  remediar  fu  b¿mbret 
Rindiendo  por  lo  bermofoy  lo  valante, 
La  miel  ajena  ,  y  el  ajeno  enxambtt. 
Remediar.  Vale  aisimií'mo  librar,  apartar  ó  fí- 
parar  del  riefgo.  L  a  r .  Líber  art.\:  11  en  m  S.  Pío  V. 
f.  y  2.  Remediada  Aleminia  contra  el  Turco, 
procuró  Pió  remediara  de  los  enemigos  do- 
mclticos. 

Remediar.  Se  toma  también  por  por.er  en  ei- 
tádo  á  una  doncella ,  cipecialmeiucular,do- 
la.  Lat.  In  matrimon'um  coHocare. 

Remediar.  Evitar  6  cftorvar  que  le  execute 
alguna  cofa  de  que  le  ligue  daño,  ttC0¡2*J 
voluntad  de  alguno:  y  alSt  le  dice,  No  haber- 
lo podido  remediar  ¡  que  vale ,  Haber clUJo 
precitado  á  hacerlo.  Lat.  Vitart.  AtitTptn 
nonpotuiffe.  - 

REMEDIADO ,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Re- 
mediar en  fus  acepciones.  Lat.  £m**} tu!' 
Provifus.  Liberatas  damno.  S011S,  Hi«. 
Nuev.  Efp.  lib.2.  cap.19.  Quedando  entera- 
mente remediada,  por  entonces  ,1a  inquj«u» 
de  aquellos  foldados ,  que  apetecían  Cl«i- 
canfo  de  la  Isla  de  Cuba. 

REMEDIO,  f.m.  El  medio  que  fe  toma 1  jan 
reparar  algún  daño  ó  inconveniente.  \h« 
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i  del  Latino  Remediste».  Maman.  Hift.Efp.  lib. 
j.  cap.16.  Para  remedio  deltos  males,  fe  dice 
que  ufaron  de  diligencias  extraordinarias. 
Ménd»  Vid.  de  N.Scñora,  Copl.304. 

O  quan  jucamente  el  bombrt 

fia  todos  fus  remedios 
.  .      de  Maris  ,fi  aun  Dios  fe  bolla 

pendiente  de  fus  sonfutlos\ 
Remedio.  Vale  afsimifmo  emienda  ó  correc- 
ción. Lar.  Emendatio.  CorreSiio.  Remtdium, 
Cast,  Hilt.  de  S.Dom.  rom.  1.  lib.  1.  cap.  40. 
Pero  no  porque  á  Santo  Domingo  fe  le  qui- 
tarte la  Ultima  de  los  hijos  que  Rabia  perdi- 
do ,  ni  la  eíperanza  de  alcanzar  de  Dios  íii 
remédio. 

Remedio.  Significa  también  recurfo  ú  refugio. 

•  h^t.Remedium.Confugium.  Ambr.  Mor.  lib. 
8.  cap.o.  Todo  cito  hacia  Scipión  ,  como  di- 
cen Apiano  y  otros ,  por  no  verle  en  la  pe- 
lea con  los  Numan tinos  ,  y  vencerlos  con 
quitarles  el  mantenimiento,  y  todo  el  remé' 
dio  y  confejo  de  haberlo. 

Remedio.  Se  toma  por  lomifmo  que  medi- 
camento, ú  por  qualquiera  cof  a  ,  que  firve 
para  recobrar  6  conlervar  la  fallid.  Lat.ytff- 
diezmen.  Mtdicam:ntum.  Lop.  Arcad,  f.  30. 
Dióle  Júpiter  aquel  remíd-o  de  comerle  la 
yegua  la  carne,  que  á  la  cria  le  nace  en  la 
frenre,para  que  con  aquello  la  cobraife  amóc 
y  la  criarte. 

Remedio.  En  el  Derecho  fe  toma  por  lomif- 
mo que  acción:  y  afsi  le  dice.  El  remedio  de 
la  reltitución,dc  la  apelación, &c. 

Remedio.  En  laGcrmanía  lignifica  el  Procu- 

,  radór.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 

-  Procurator. 

No  tener  remédio.  Phrafe  que  vale  haber  pre- 
cifion  ú  necefsidad  de  hacer  alguna  cofa. 
I/at.  Aliter  fieri  non  pop.  Hectfsitate  eom- 
peiii. 

No  rencr  un  remédio,  Phrafe  que  vate  carecer 
enteramente  de  alguna  cofa.  Lat.  Omnind 
(¿ere.  Omaibus  carere. 

REMEDO,  f.m.  Imitación  ó  femejanza  de  una 

.  cofa  á  otra.  Lat.  ímitatio.  Effiilio.  Amay. 
Defeng.  cap.a.  pl.18.  La  Luna  tambicn.quc 

.  con  verdad  es  un  remido  y  copia  del  Gene- 
ro humano.  Nuri.  Empr.38.  Hallan  afylo  los 
delinqüentcs ,  medicina  los  heridos  ,  fereni- 
dad  los  turbados,  y  aun  remedo  de  la  Gloria 
para  fu  defeanfo  los  Juftos. 

REMEMBRANZA,  f.f.  Memoria  ó  recuerdo 
que  fe  hace,  por  la  rcprcfentacion,dc  algu- 
na cofa  anterior.  Es  voz  antigua  Caltcllana, 
compuerta  de  la  palabra  Membranza ,  antc- 

,  pucíta  la  partícula  Re.  Lat.  Commemoratio. 
Recordatio.  Chron.  del  R.D.Juan  el II. 
Año  II.  cap.  148.  De  la  remembranza  de 
quando  Nueftro  Señor  enrró  en  Jcrulalén, 
y  le  echaron  ramos  por  el  camino.  Figuer. 
PaíTag.  Aliv.7.  Obedeció  como  un  cordero, 
que  defeaba  agafajarme  por  mil  caminos, 
fuera  de  que  deleita  no  poco  la  remembran- 
za de  pallados  fuceflos. 

REMEMBRAR,  v.  n.  Renovar ,  ó  traher  á  la 
memoria  alguna  cofa  notable.  Covarr.  dke 
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que  es  voz  antigua  Caftellana.  Lát.  Conme- 
morare. Recordare.  Fr.  L.  de  León  ,  Nomb. 
de  Chrift.  en  el  de  Rey.  Porque  yo  criaré 
nuevos  Gelos  y  nueva  tierra  *  y  los  pallados 
no  ftrán  remembrados,  ni  fubirán  á  las  mien- 
tes. 

REMENDAR,  v.  a.  Reforzar  lo  que  cita  vie- 
jo ü  roto,  poniendo  algún  remiendo.  Tiene 
Ja  anomalía  de  recibir  la  i  en  algunos  tiem- 
pos y  pcrlbnas:  como  Yo  rcmicndo,Remicn- 
da  ru,  Remiende  aquel.  Lat.  Refarcire.  Fr.  L. 
de  Gran.  Symb.  part-2.cap.30.  Porque  cf- 
cogió  doce  hombres  de  erta  qualidad  ,  y  los 
mas  de  ellos  Peleadores ,  y  tan  pobres ,  que 
algunos  de  ellos  citaban  remendando  fus  re- 
des. Fonsbc.  Vid.  de  Chrift.  tom.  2.  cap.  o. 
§•4.  Como  el  cftudiantc  que  remienda  m  fa- 
yo,  no  tiene  nombre  de  faftre ,  por  no  tener 
por  oficio  el  cofer  y  remendar  :  afsi  el  hom- 
bre que  comete  una  culpa  y  luego  fe  arre- 
piente de  ella,  no  íc  lcha'dc  dar  nombre 
de  pecador. 

Remendar. Significa  también  corregir  ó  emen- 
dar. Lat.  Rmtndare.  A  mendis  purgare.  Gjev. 
Epift.  a  D.  Alonfo  de  Fonfeca.  Pues  yo  no 
me  escandalizo  de  lo  que  hacéis  :  porque  de 
las  unas  obras  y  de  las  otras  fe  puede  cole- 
gir que  no  hai  hombre  en  el  mundo  ran  per- 
fecto, que  no  luya  en  él  que  remendar  ;  ni  ic 
hai  tan  malo  que  no  haya  en  él  que  loar. 

Remendar.  Significa  también  aplicar,  apro- 
priar,  ó  acomodar  una  cofa  á  otra,  para  lu- 
plir  lo  que  le  falraba.  Lat.  Supplére.  Acomo- 
dare. SAAV.Republ.  pl.i  12.  Hacen  prorclsiora 
de  perficionar  ó  remendar  los  cuerpos  de  los 
Autores.  Velbz  db  Guev.  Diabl.  coxuel. 
Tranc.3.  Orro  a  eflbtra  parre ,  liega  á  vol- 
ver un  Avuélo  fu  yo  de  denrro  afuera ,  detrás 
adelante  ,  y  á  remendalio  con  la  Avuéla  de 
otro. 

Remienda  tu  sayo  y  1>assarAstu  aúo.  Rcfr. 
Veafc  Paliar. 

REMENDADO,  DA.  part.pafl*.  del  verbo  Re- 
mendar en  fus  acepciones.  Lar.  Refartus. 
Emendatus.  Ribad.  Fl.  Santt.  Vid.  de  Sant. 
Tcr.  Era  nmi  amiga  de  traher  el  hábito  vie- 
jo y  remendado.  ALCAz.Chron.  Decad^.Afio 
9.  cap.4.  $.4.  Sin  embargo  de  fer  tan  humil- 
de, y  defpreciador  de  si  mifmo  ,  y  de  andar 
ílempre  vertido  de  viejo,  con  un  boncre  me- 
dio deshecho ,  con  unos  zapátos  remenda- 
dos el  rcfplandór  de  fu  virtud  y  fantidad 

era  tanto  ,  que  fe  hacía  amar  y  reverenciar 
de  Señores  v  Príncipes. 

Remendado.  Se  aplica  también  al  animál.que 
tiene  la  piél  manchada.  Lat.  Maculis  difttn- 
¿lus.  Macuiatus. 

Hidalgo  honrado  antes  roto  que  remendado.- 
Rctr.  que  enfeña,  que  la  honradez  obliga  a 
abrazar  anres  la  pobreza,quc  remediarla  con 
indignidád.  Lat. 
,    ftlollens  indignas  gtntris  farcire  ruinar. 
Pauperiem  fimuiat  nobilis  &  patitur. 

REMENDON,  f.m.  El  que  por  oficio  compo- 
ne ó  adereza  lo  que  cftá  viejo  11  roro.  Lar. 
Veteramentarius.  Cerdo.  PuBNT.Conven.llb.2. 

cap. 
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.  cap.  32.  §.  6\  En  Alexandría  convirtió»  á 
Miaño  zapatero  remendón ,  que  delpucs  rué' 
Obifpo.  Sa.w.  Rcpubl.  pI.SS.  Los  Críticos, 

.  remendones  ropavejeros  y  zapateros  de  viejo. 

REMERO.  (Remero)  f.  m.  £1  que  rema  o  tra- 
baja al  remo.  Lat.  Remexjgiu 

REMESSA.  1.  f.  La  remil'sion  que  fe  hace  de! 

>  alguna  cofa ,  de  una  parte  a  otra.  Dicele  co- 
munmenre  del  dinero  ,  que  le  envu  de  parte 

.  á  parte.  Viene  del  lupino  Latino  Remijfum. 

.  Lat.  Mtfsio  ,plur:es pecunia.  Aixaz.  Chron. 
Decad.3.Añu  [,  cap.3  §.2,  La  queja  anti- 
gua contra  las  remt [fu  r'reqüentcs  de  dinero, 

■  con  que  fe  locorria  al  Colegio  Romano.  ■ 
Remessa.  Vale  cambien  lo  milmo  que  Cochc- 
.  ra;  pero  no  tiene  ufo,  y  ¡o  trabe  Covarr.  en 

fu  Thcfóro. 

REMEDAR,  v.  a.  Arrancar  los  cabellos  con 
las  manos.  Traheio  Covarr.  en  lu  Thcforo. 
Lat.Cjp  kos  reveilere. 

REMES^ÜN.  f.m.  El  puñado  ó  mechón  de  pe- 
lo ,  que  le  arranca  de  la  cabeza  ó  barba.  Lac. 

.  Capiilorum  glontus  evuifus.  \ 

Remesón.  Significa  cambien  la  carrera  corta 
que  di  el  Caballero ,  haciendo  parar  el  caba- 
llo, quando  vi  mas  fuerce  ó  violento.  Hacc- 
fc  regularmente  por  gallardía.  Traheio  Co~ 
varr.cn  fu  Thefóro.  Lac.  Cunas  equi  repentina 

■  cuniiatio. 

Remesson.  Trccaen  la  Efgríma ,  que  fe  forma 
corriendo  la  efpáda  del  contrario  defdc  los' 
úlciiuos  cerdos ,  halla  el  recazo ,  para  echar- 
la fuera  del  ángulo  recto  ,  y  poder  herirle  li- 
bremente. Es  treta  folla ,  pues  librando  icl 
enemigo  la  fuya,  es  herido  fácilmente  el  que 

.  lacxecuca.  Narb.  Kudim.  f.38.  Lxc.Iniudo 
¿ladiatorio  en/u  adverfarij  repercu/sio  uíaue  ad 
capttlum.  J1  , 

REMETER,  v.  a.  Meter  hacia  adentro.  Es 
compuefto  de  la  partícula  Re ,  y  del  verbo 
Meter.  Trahcle  Covarr.  en  lu  Thelóro.  Lac." 
Intromittere. 

REMIENDO,  f.  m.  El  pedazo  de  paño  ü  ocra 
ellora  ,  que  fe  cofe  i  lo  que  clti  viejo  o  roto. 
i  rahelo  Covarr.  en  la  voz  Remendar ,  y  di- 
ce viene  de  la  voz  Lacina  Menda,  que  ligníti- 
ca Tacha  ó  Mancilla.  Lar. Sarcimen.  Comm.f- 
Jura.  Panniculus  ajfutus.  Alfar,  pare. i.  lib.3. 
cap.4..  Yo  citaba  un  día  en  el  zaguán  de  la 
«la  de  un  Cardenal ,  envuelco  y  revuelto  en 
Una  gran  capa  parda  ,  tan  llena  de  remiendos, 
unoi  cofidos  en  ocros ,  que  tenia  ( por  donde 
menos)  tres  telas,  íin  que  fe  pudiera  conocer 
ile  que  color  había  lido  la  primera. 

Remiendo.  Vale  afsimifmo  coinpofícíon  ,  c- 
micnda  o  añadidura  ,  que  le  introduce  en  al- 
guna cola.  Ulalc  también  en  fentido  racta- 
phonco.  UxgnUfmpertUitm* ,  velfuperpo- 
Jftum.  Yep.  Cnron.  Año  541.  cap.!.  Conó- 
cele claramente  que  es  remando  poner  acue- 
lla palabra  ,  que  vivían  en  Efpaíia,  y  la  cnxi- 
rio  en  el  cexto  alguno.muchos  años  dcfpucs. 

Remiendo.  Se  aplica  cambien  á  la  obra  de 
corea  encidad ,  que  fe  hace  en  alguna  cofa, 
que  por  alguna  parce  ella  maltratada.  Lac 
Opusparvumvelfuperadditm.  * 


REM 

Rxmibndo.  Llaman  los  ImprcíTórcs  a 
obra  breve  de  que  fe  tiran  pocos  noJS 
Lat.  Typorum  opus  breve.  ™ 

Remiendo.  Se  llama  también  la  mancha  cn.1» 
piel  del  animal.  Lat.  Macula. 

Remiendo.  Se  llama  afsimifmo  la  inn'cnu d- 
quakjuiera  de  las  Ordenes  Militares ,  que  ¿ 
colé  al  lado  izquierdo  de  ia  capa-  o  cVaca 

-  manto  Capicular,  &c.  Díxotc  por  alullon  a¡ 
remiendo ,  que  fe  pone  en  el  vellido  vicio. 
Ulale  en  el  elhlo familiar.  Lx.Vefo ■  (m2 
MiiitarisOrdimsaffutum.  ™ 

A  remiendos.  Modo  advetb.  con  que  fe  explica 
:  que  alguna  obra  fe  hace  á  pedazos ,  y  con » 
tcimibion  de  ciempo.  Lat.  Per  pttteiauly 
■  ttm.  L.  Grac.  Critíc.  pan.  1.  Crif.i.  Fncia 
dando  noticia  de  fu  vida  á  acentones  y  i  rf- 
.  m  endos,  canco  mas exteaña ,  quanto menos 
cntcndiJa. 

Ser  remiendo  de  ocro  paño.  Phrafc  que  además 
del  fencido  recio ,  vale  fer  alguna  coü  de 
ocra  materia  ,  origen  ó  alTunto :  y  al  contra- 
rio fe  dice  fer  del  milmo  paño.  Lat.  D>verf¿ 
manrn,  vele  contra  eadem,  bac/uperMÁidit,  «1 
appofu-t. 

REMILGARSE,  v.  r.  Repulirfc  y  hacendé- 
,  mines  y  gcltos  con  el  roílro.  Diccfc  coroun- 
.  mente  de  las  mugéres.  Lat.  Pulcritudmm 
jafiarc,  vel  ea  fuperbire. 
REMILGADO,  DA.  part.palT.del verbo Rcmil- 

garlc.  El-afid  repulido  y  dengoio.Lat.Pa.W- 

tttdmem  jaüansyed  fuperb:ens. 
REMILGO.  Lm.  La  acción  y  ademán  de  rcmil- 
.  garfe.Lat.  Pmcritudinis ja¿Íantiatve¡ fuperbiiJ. 
REMINISCENCIA.  ( Rcminilcencia )  UÜ 

acto  de  rcprefentarlc  ú  ofrecerle  á  la  imagi- 

-  nativa  la  cfpccic  de  alguna  cofa  que  paiso. 
Es  voz  puramente  Laiina  Remmtfs^tu. 

REMIRAR,  v.  a.  Volver  á  ver  alguna  cola.oue 
fe  había  vilto,  ó  mirarla  con  tcíícxiún.ocui- 

-  dado.  Es  compuelto  de  la  partícula  Re ,  y  ct 
.  verbo  Mirar. LM.Refpxere. 

Remirar.  Vale rambien volver  á  vero  reco- 
nocer  con  redexion  y  cuidado  alguna  cola^ 

.  Lat.  Reco^oftere.Rectnfere.CAMxÜuMit. 

.  Vid.  del  P.  Francifco  Vafconcclos  .Obfcr- 
vanrifsimo  en  el  cllado  Religiul'o  ,  y  cuidi- 

s  dolo  imitadordel  excmplo  de  virtudes,  que 
íiempre  tuvo  en  lu  idea,  para  mirarle  y  ttm- 

.  rarfe  en  él. 

REMlRADO,DA.  parr.palT.  del  verbo  Remirar 

-  en  lus  acepciones.  Lar.  Rcto¿nitus.Rtctnfr*¡« 
Remirado.  Por  hilpanilmo  le  toma,  por" 

que  conlidera  y  rellexiona  fobre  fus  accio- 
nes. Lar.  Prudens.Ctrcumptcltu.  Méx.  Hw. 

.  Iuiper.  Vid.  de  Theodol.  1.  cap.  j.  Loqual 
fue  renido  por  rigurofo  y  cruel  caüigo,  aun- 
que el  delito  había  fido  mui  grande :  y  ous 
en  Principe  can  judo  y  can  remitido  enlo- 
das fus  cofas.  Alcaz.  Chcon.  lib.  Prclim. 
cap.8.  §8.  Mas  fe  debe  contcilar ,  que  P¡r 
fccrcco  dcrttno  ,  experimentamos  aquella 
fatalidad  (  venturofa  ,  pues  nos  prcciia  a  vi- 
vir y  proceder  mas  remirados )  con  que  la 

i.  emulación  de  unos ,  ó  el  amór  de  oírosnos. 

.  acecha  halla  los  ademanes. 
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REMISSAMENTE.  adv.  de  modo.  Rotamen- 
te ,  con  remifsión  y  tardanza.  Lat.  RemfsK 
Veneo.  Difer.  lio»  a»  cap.  22.  Como  no  ca- 
ben juntas  con  las  exhalaciones  en  un  lugar, 
no  falen  rem  jf Amente  ;  como  los  ordinarios 
efpírirus.  Inc.  Garcil.  Hill.de  la  Flor,  lib.». 
part.i.  cap.  25.  Empezaron  á  falir  los  mas 
flacos ,  á  darle  de  uno  en  uno  y  de  dos  en 
dos,  tan  remiff Amente  ,  que  quando  amaneció 
no  había  cincuenta. 
REMISSIBLE.  adj.de  una  tet m.  Lo  que  fe  pue- 
de remitir  ó  perdonar.  Lat.  Venia,  ahí  condo- 
natioñe  dignas. 
REMISSION.  11  f.  La  acción  de  remitir.  Es  voz 

Latina  Remifsio.  Lat.  M'fsio. 
Rbmisstón.  Significa  afsimilmo  perdón  ó  ab- 
folución  de  culpa  ú  delito.  Lat.  Condonatio, 
Venia.  Rem'fsio.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.79.  Cre- 
ció el  número  y  la  infolencia  coi»  la  remif- 
jíón.  CoRN.Chron.  tom.i.  lib.3.  cap.22.  Ga- 
nen indulgencia  plenária,y  total  remifsión 
de  todas  las  culpas. 
Remissión.  Significa  también  floxedad  y  poca 
íblicitud  en  los  negocios.  Trahelo  Covarr» 
en  fu  Theloro.  Lat.  Remifsio.  Segnities. 
Remissión.  Llaman  los  Phyücos  la  diminu- 
ción de  los  grados,  ó  partes  homogéneas  de 
qualquiera  de  las  quatro  qualidades ,  en  Ja 
mifma  parte  del  fugéto.  Lat.  Remifsio* 
REMISSO,  SSA.  adj.  Fioxo  ,  dexado  ü  deteni- 
•  do  en  la  refolucion  11  determinación  de  al- 
guna cola.  Lat.  Remi/Jus.Segnis.  Méx.  Hilt» 
Imper.  Vid.  de  Jafttoo  11.  Porque,  fegun  ef- 
'  cribe  Paulo  Diácono  ,  htzole  mui  avariento, 
y  gran  tyráno  y  robador ,  menofprcciadór 
de  los  pobres  ,  y  íebre  todo ,  en  rodo  extre- 
mo remifo  y  defeuid ado  Cn  la  juíticia.  Mor*» 
TOR.Übr.  Pofth.  tom.i.  pl.228» 
De  la  vida  el  curfo  débil 
mueftre  ,  cobarde  y  remiíTo, 
breves  indicios  por  ferias, 
tortas  ferias  por  indicios. 
ReV4isso.  Se  aplica  también  á  qualquiera  de 
■  las  quatro  qualidades ,  quando  no  tiene  la 
inteulión  que  le  corrclpondc :  y  también  á 
las  colas  que  participan  de  ellas»  Lat.  Re- 
mi/fus. 

REMlSSORIO,RIA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
ó  facultad  de  remitir  ó  perdonar»  Lat.  Re- 
mifforius. 

REM  ISSORI  A.  f.f.  Voz  forenfe.  El  dcfpacho 

:  del  Juez  con  que  remite  la  caula  ó  el  prelío 
á  otro  Tribunal.  Lat.  RemifforU  littcr*, 

REMITIR,  v.  a.  Enviar  una  cofa  de  una  parte 
á  otra.  Lat,  Remitiere,  de  donde  viene.  Al- 
dret.  Orig.  lib.i.  cap.2.  El  qual  los  remitió 
á  Lucio  Canulcyo,  que  gobernaba  a  Efpaña» 
y illav.  Mofch!  Cant.8.  Ott.47. 
T  ellos  ¡as  almas  a  la  dura  pena 

v  Remitirán  ,  con  ímpetus  violentos, 
T  Barbariza  ,  y  Graphicano  quierot 
Que  ayuden  al  decrépito  barquero» 

Remitir.  Vale  también  perdonar  ó  abfolver 
de  alguna  culpa  ú  delito.  Lzt.Remitterc.  Con- 
donare.  BETiss.Guichard.  tibifc  pl.47.  Que  al 
Prefecto  de  Roma  le  le  rtmitiefft  la  culua  de 
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fubtraher ,  y  la  obligación  de  reftituir  qua- 
renta  mil  ducados. 
Remitir.  Vale  afsimifmo  dexar,  diferir  ó  fuf- 

Sender.  Lat.  D'jferre.  In  altud  tempus  m'ttere. 
•MEND.  Polit.  hb.4.  cap.9.  Pero  difpufode 
algunas,  fegun  el  tiempo  prefente,  rem  tien- 
do otras  para  el  de  adelante.  Lop.  Pcregr. 
lib.i.  Agradeció  el  Peregrino  fu  liberalidad, 
temit'enio  el  galardón  al  Ciclo. 
Remitir.  En  lo  forenfe  es  volver  el  conoci- 
miento de  alguna  caula  ó  pleito,  al  Juez  pri- 
mero de  quien  fe  apeló.  Trábelo  Covarr.  crt 
fu Theloro.  Lat.  Remitiere.  Dwshtrt  cauf.m. 
Remitir.  Vale  también  ceder  ó  perder  aigu- 
na  cofa  de  la  intenfion  de  fu  calidad.  UÍaie 
regularmente  como  verbo  reciproco.  Lar. 
Remitti.  Diminuí. 
REMITIRSE  v.  r.  Compromcterfe ,  ó  entre- 
garle al  juicio  y  dictamen  de  otro ,  para  la 
decifión  ú  determinación  de  alguna  cofa. 
Lar.  Scntenti*  vel  arbitrio  alic.ijus  fe  fubmt* 
tere,  "judicem  aliquem  appeilere.  Saav,  Empr. 
6j.  Remitiendo/e  á  fu  prudencia  y  conoci- 
miento univerlal  del  cítido  de  las  cofas  .co- 
mo fe  remitieron  á  la  de  Jofeph  los  de  Egyp- 
to.  M.  Villeg.  Hiít.  Mole.  lib.  2.  cap.  14. 
Que  citaba  pronro  á  convenir  con  todas  los 
Príncipes  de  la  Chriftiandad  ,  para  que  fe 
ttfiieflén  a  elte  mi  fino  fin,  á  que  él  aplicaría 
todo  fu  cuidado  ,  y  cn  lo  demás  fe  rem. tía  a 
lo  que  dina  Demetrio, 
Remitirse.  Vale  también  referirfe  ,  citando 
por  comprobación  algún  inftrumcnto  en  que 
fe  incluye  lo  que  fe  exprcífa.  Lat.  In  proba- 
tionem  rem  aliqaim  vocare ,  adducere.  Ant. 
Agust.  Dial. de  Mcdall.  pl.122.  Se  conocen 
ellas  y  otras  cofas  en  la  medalla ,  á  la  qual 
me  remito  ,  dexando  lo  demás  para  otro  dia. 
REMITIDO,  DA.  part.palf.  del  verbo  Remitir, 
ó  Remitirfc  cn  fus  acepciones.  Lat.  Miffus. 
Rem'ijfus.  Condonatus. 
REMO.  f.  m.  Inltrumcnto  de  madéra  de  tre* 
varas  de  largo,  poco  mas  ó  menos ,  en  la  fi- 
gura ó  forma  de  una  pala  de  horno,  que  fir- 
Ve  para  llevar  la  embarcación.haciendo  fuer- 
za cn  el  agua.  Viene  del  Latino  Rtmus,r.  Am- 
br.  Mor.  lib.  p.  cap. 7.  Milagrofamentc  fin 
velas  ni  remos,  llegaron  defde  allí  á  Iria  Fla- 
via,  en  no  mas  que  lietc  dias.  Saav.  Rcpubl. 
pl.143.  El  milano  enfeñó  ei  arte  de  navegar, 
los  remos  en  las  alas,  y  el  timón  en  la  cola. 
Remo.  Se  llama  también  qualquicr  trabijo 
grande  y  continuado ,  en  qualquiera  linca. 
Lat.  Improbus  labor. 
A  remo  y  fin  fueldo.  Phrafe  adverb.  con  que  fe 
dáá  entender  que  alguno  trabaja  fin  utili- 
dad. Díxofe  por  alulion  de  los  que  conde- 
nan á  galeras.  Lat.  Improbo  ¡abure,  inutilique. 
Echar  al  remo.  Phrafe  que  vale  condenar  á  ga- 
leras. Trahelo  Covarr.  en  lu  Theloro  en  la 
Voz  Remo.  Lat.  Ad  triremes  damnare. 
Navegar  á  vela  y  remo.  Phrafe  que  además  del 
fentido  recto,  fignifka  hacer  un  negocio  cori 

Erclteza.  Trahelo  Covarr.  cn  fu  Thefóro  cn 
1  palabra  Remo.  Lar.  V.elts,  remifque  agere, 
yclTotis  viribus  intendere. 

RE- 
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REMOCION.  (Remoción)  f.f.  La  acción  de  ttü 

mover.  Lat.  Remetió. 
REMO  í ADERO.  (Remojadero)  f.  m.  El  lugar 

donde  fe  echa  el  peleado  en  remojo.  Lar. 

Locus  ubi  ajfelius  falitus  aqua  madefit,  vel  len- 

ttfctt. 

REMOJAR,  v.  a.  Volver  a  mojar  ó  poner  en 


remojo  alguna  cofa  ,  para  que  te  cmp.i 


Es 


compueíto  de  la  partícula  Re,y  el  verbo  Mo- 
jar. Lzt.Madef acere.  Aqna  íentefecre.  Fu.  L.de 
Gran.  Symb.  part.  2.  cap.  19.  Para  loqual 
mandó  cortar  varas  de  árboles ,  dexandolas 
con  fus  ñudos ,  y  haciéndolas  remojar :  y  con 
ellas  mandó  azotar  la  Virgen. 
Remojar  la  palabra.  Phrafc  que ,  entre  la 

fentc  vulgar,  fignifica  ir  á  beber  á  la  taberna, 
.at.  Vinum  potare.  AlFAR.part.l.lib.I.cap.7. 
Luego  nos  delataron,  y  pidiendo  perdón  y 
licencia ,  le  fueron  quitándole  al  harrie- 
ro unos  pocos  de  quartos ,  para  la  villa  del 
pleito  ,  y  remojar  la  palabra  en  la  primera 
venta. 

REMO  JADO.DA.  part.  palí.del  verbo  Remo- 
jaren fus  acepciones.  Lat.  Made/jétus.  Aquí 
molütus.  Saav.  Republ.  pl.  17.  Protógenes 
tema  ya  caíi  acabada  la  pintura  del  Latvio, 
en  que  habia  trabajado  fíete  años  ,  fin  co- 
mer ni  beber  mas  que  altramuces  remoja- 
dos. 

REMOTO,  f.  m.  La  acción  de  remojar ,  ó  em- 
papar en  agua  alguna  cofa.  Lab  Madefaitio. 
In  aqua  mollitio. 

Echar  en  remojo.  Phrafe  metaphórica  con  que 
fe  explica  no  fe  trate  de  algún  ncgocio.hafta 
el  tiempo  en  que  cité  en  mejor  difpoíición. 
Lat.  Ad  aliud  tempus parare. 

REMOLACHA.  £  f.  Lo  rnifmo  que  Betar- 
raga. 

REMOLAR,  v.  a.  Voz  de  la  Gcrmanía  qué 
íigrufica  amolar,  ó  cargar  un  dado,  pura  que 
no  corra ,  lino  á  la  parte  que  cita  cargado. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  AJeam 
ex  parte  do.oie  r adere. 

REMOLCAR,  v.  a.  Voz  naut.  que  vale  dar 
cabo  ala  embarcación  ,  que  por  mui  carga- 
da ,  ó  por  otra  razón  ,  no  puede  caminar  ;  y 
alsi  fe  le  ayuda  atándola  á  otra ,  para  condu- 
cirla al  Puerro  ,  o  íacarla  afuera.  Covarr.  ci- 
tando á  S.  lfidoro  ,  dice  que  viene  de  Remu- 
lum  voz  Latina  ,  que  vale  Maroma  ,  que  fir- 
ve  como  remos  para  cftc  fin.  Lu.  Remol- 
care. 

Remolcar.  En  la  Gemianía  fignifica  llevar. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lu.Condu- 
cere. Rom.de  laGi.rm. Rom.9. 
EfiaánfiatrahialaNlartt, 
llena  de  imaginaciones 
fm  cuidar  de  la  cairia, 
fino  de  quien  la  remolque. 
REMOLCADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo 
Remolar  en  fus  acepciones.  Lat.  Remuka- 
tui. 

REMOLINARSE,  v.r.  Dar  vueltas  en  redon- 
do ,  u  formar  remolino  alguna  cofa.  Lat.  In 
orban  vel  ¿yrum  moveri  ,  duci.  Circumaji. 

Remolinarse.  Vale  lajntyca  soufundixfQ  y; 


REM 

amontonarfe  la  gente  una  con  otra .  caaí^  1 
de  alguna  conturbación.  Lat.  C¿3S 
Sandov.  Hift.  de  Cari.  V.  lib.     §T 7¡\ 
que,  conociendo  fu  maldad ,  c¿¿mZ 

PLizT0"  '  Y  ^  fi  rm°iinma  Cn  5 
REMOLINADO  DA.  patt  paff.  del  verba 
Kcmohnar  cn  fus  acepciones.  TrahcleNe- 
bnxa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Vtrtmfu,.  C(r- 
cumaétus. 

REMOLINO.  f.m.  La  figura  á  mododecírJ 
culo,  que  fe  forma  del  ropc  de  dos  vientos 
contrarios  ,  que  fe  encuentran ,  y  todo  lo 
qoc  cogeo  en  medio  lo  trahen  al  rededor 
como  hace  la  rueda  de  molino ,  de  cuya  ni 
fe  forma  antepuelta  la  particula  Re  Ln. 
Turbo.  * 

Remolino.  Se  llama  afsimifmoel  retorcimien- 
to del  pelo  cn  redondo  ,  que  íe  rouna  cn  al- 
guna parte  del  cuerpo  del  animal ,  clpcciaU 
mente  en  lo  mas  alto  de  la  cabeza ,  o  en  k 
frente.  Lat.  Vértex. 

Remolino.  Por  femejanza  fe  llama  aquel 
amontonamiento  de  gente ,  o  coiiíuüon  de 
unos  con  otros,  motivado  de  alguna  defor- 
men. Lat.7/<rZu  cinumvoluta. 

Remolino.  Mctaphoricamcnte  vale  difturbio, 
inquietud ,  ó  alteración.  lAX.turbo.Turbtiu>. 
Baren,  Guerr.  de  Fland.  pl.385.  Quédelen, 
fa  les  queda  ya  á  nueltras  haciendas ,  para 
no  fer  tragadas  de  uno  y  otro  de  euosptcH 
fundos  remolinos* 

Remolino  de  AGUA.Vcafe  Abyfmo. 

REMOLLAR,  v.  a.  Voz  de  la  Gcrmanía ,  qoí 
fignifica  aforrar  o  guarnecer.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Tiene  la  anomalía  de  mu- 
dar la  o  en  ue  en  algunos  tiempos  y  perlbnau 
como,  Yo  remucllo,  Remuclla  tu ,  RcmudJc 
aquel.Lat./tfanw.RoM.  de  la  (jERM.Rom.7, 
Remuclla  fu  cbap'.tél 
y  el  quadrado  al  lado  atáta, 
y  el  Barcelonés  faídudo 
del  tacbonadt  voleaba. 

REMOLLERON,  f.m.  Voz  de  la  Germana* 
que  vale  el  calco,  arma  que  le  pone  cn  laca- 
beza.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat, 
Cafsis.  Oj.ílj.Rom.  de  la  Germ.Ruw.J. 
El  falditdo  de  Or/glula, 
la  trabada  ,  y  largo  e/ioque, 
y  aqutjle  remolieron, 
que  la  mabuja  focerre. 

REMOLON, NA. adj.  Floxo ,  pcfado,yqu¿ 
huye  del  trabajo  con  arte  y  cuidado.  Lat. 
Segnes.  Tardus.  , 

Remolón.  Se  llama  el  diente  fupcriordeljatoj 
li ,  que  hace  tixera  con  la  nabája ,  que  es  el 
diente  de  abaxo.  Math.Orig.  f.i  20.  Lat.jty" 
de ns  oblongus.  f 

REMOLONEARSE,  v.  r.  Rchufar  moveré, 
ti  detenerfe  cn  hacer  ó  admitir  alguna  cola, 
por  floxedád  y  peladez.  Lat.  Pigrlft 

REMOLONEADO  ,  DA.  part.  paíT.  dehcibo 
Remolonearfe.  El  afsi  rchuladoá  moverle,  u 
detenido  en  hacer  ó  admitir.  Lat*  **** 
tfr*  RE- 
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REMOLQUE,  f.  m.  J~a  acción  de  remolcar.' 
■  Lat.  Remulcus.  Cald. £om.  £1  fcgundoSci-, 

pión.  Jorn.i. 

Con  que  rendido  d  ley  de  buena  guerra, 
Capituló  a  remolque  traberiü  d  tierra. 
REMONDAR,  v.  a.  Limpiar  o  quitar  fegunda 

vez  lo  inútil  ó  perjudicial  de  alguna  cofa. 

Díccfc  regularmente  de  los  árboles  y  viñas. 

Trahclo  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lar. 

Emundare. 

REMONTA,  f.  f.  Término  Militar.  La  acción 
de  dar  nuevo  caballo  al  Soldado  que  le  ha-: 
bia  perdido.  Lat.  Equorum  fuppletio. 

Remonta.  Se  llama  también  la  compra  y  fo- 
licitud,  que  fe  hace  para  remontar  la  Caba- 
llería. Lat.  Emptio  equorum  pro  fuppletiont 
mil  iti<t. 

REMONTAR,  v.  a.  Ahuyentar  ó  efpantar  al- 
guna cofa.  Diccfc  propiamente  de  la  caza, 
que  acolada  y  perfeguida  fe  retira  á  lo  ocul- 
to y  montuólb.  Es  voz  formada  de  la  partí- 
cula Re,  y  del  nombre  Monte.  Lar.  Fugare. 
Abigere.  Fu.  L.  de  Gran,  part.i.  del  conoci- 
miento de  Dios,  cap-3.  Ellas  dos  lumbreras 
/untas  deshacen  todas  las  nieblas  ,  faenan 
las  conciencias ,  quietan  los  entendimientos, 
quitan  las  dudas  ,  remontan  los  nublados. 
Remontar.  Vale  también  obligar  á  que  otro 


REMORA,  f.  f.  Pez  pequeño ,  cubierto  de  ef- 
pinas  y  conchas  ,  de  quien  fe  dice  tener 
tanta  fuerza,  que  detiene  elcurfodc  un  na- 
vio en  el  mar.  Es  voz  puramente  Latina  Re- 
mora. Hoert.  Plin.  lib.o.  cap.  25.  Eícribió 
Opiano  ,  que  la  rémora  es  amiga  del  piélago^ 
y  que  es  del  largo  de  un  codo,  de  color  fub- 
tulco  fcme;antc  á  la  anguila. 
Remora.  Por  femejanza  fe  toma  por  qualquie-f 
ra  cota  que  detiene ,  embarga  6  fulpendc. 
Lat.  Remora.  Cald.  Com.  Las  manos  blaivj 
cas  no  ofenden.  Jorn.i. 

 Qae  d  media 

trage  debió  de  cogerla 
ti  fobrefalto  ,  y  queriendo 
e/capar ,  fué  de  la  fuga 

rémora  el  defmayo  

REMORDEDOR,  RA.  ad'j.  Lo  que  remuerde* 
altera  ó  inquieta  interiormente.  Lat.Remor- 
dens.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Doclrin.- 
Chrift.  part.l.  cap.  16.  De  aquí  nace  aquel 
gufino  remordedor  de  la  conciencia ,  con  que 
tantas  veces  nos  amenaza  la  Efcritura  Di- 
vina. 

REMORDER,  v.a.  Volver  á  morder ,  ó  mor- 
derle uno  á  otro.  Es  proprio  del  perro.  Tra- 
hc  cita  voz  Covarr.  en  fu  Thclóro.  Lat.  Re- 
morderé. 


fe  aufentc.  Díxofe  por  aluíion  á  la  caza.     Remorder.  Mctaphoricamcnte  vale  inquietar; 


Lar.  Fugare. 
Remontar.  En  la  Milicia  es  volverá  montar, 
ó  dar  nuevo  caballo  al  Soldado,  en  lugar  del 
que  perdió.  En  cita  acepción  es  compuefto 
de  la  partícula  Re,  y  del  verbo  Montar.  Lat. 
Equos  fupplere. 
Remontar.  Llaman  los  Guarnicioneros  vol- 
.  ver  á  henchir  y  componer  una  filia  de  cabaT 
lio  ó  muía.  Lat.  Refercire. 
REMONTARSE,  v.  r.  Subir  ó  volar  muí  altas 

las  aves.  Lat.  In  fublime  ferri. 
Remontarse.  Vale  también  cncumbrarfe,  ele- 
varle ó  fublimarfc.  Lat.  Alta  petere. 
REMONTADO,  DA.  parr.  pall*.  del  verbo  Re- 
montar en  fus  acepciones.  Lat.  Fugatus.Su- 
blimis.  Altut. 
REMONTE,  f.  m.  La  acción  de  cncumbrarfe 

ó  elevarle.  Lar.  Elevado.  Subümitas. 
REMOQUETE,  f.  m.  El  moquete  o  puñada 

que  le  din  unos  á  otros.  Lat.  Pugnus,  i. 
R6 moquete.  Se  toma  también  por  dicho  agu- 
do y  (aüdo.  Lat.  Diclerium.  Marian.  hilt. 
Efp.  lib.23.  caP'5«  El  vertido  corto  ,  el  fom- 
bréro  común,  con  una  imagen  de  plomo  en 
él  cofida:  ocalion  de  motas  y  remoquetes. 
Pie.  Jost.  f.72.  Por  todo  el  mundo.no  dc- 
xjra  de  decirlos  un  remoquéte  en  el  aire:  por- 
que cito  de  un  concepto  agudo  fiempre  lo 
gafté. 

Remoquete.  Vale  también  cuidado  ó  galana 
téo.  Ufale  en  fentido  jocofo  y  familiar.  Lar. 
Dicacitatis  amatoria  objecium.  Cald.  Com. 
Con  quien  vengo  vengo.  Jorn. 2. 
Nife  fué  mi  remoquéte 
un  tiempo,  mas  y  A  no  es  NifeK 
ni  fe  dice  ,  ni  Je  puede 

decir   ......... ...o.* 

Tom.V. 


alterar  ú  dclalloífegar  interiormente  alguna 
cofa,  punzar  algún  efcrúpulo.  Lat.  Angore 
vel  Jollicitudine  eructare ,  jlimulare  ,  morderé. 
Ribad.  Cifm.  lib.i.  cap.2 1.  Pero  remordién- 
dole la  conciencia ,  y  temiendo  hacer  cofa 
contra  Dios,  volvióle  de  nuevo  al  Rey,  y  dí- 

xolc  :  los  Sagrados  Cánones  mandan  que 

fe  lean  aqui  delante  de  todos  las  letras  Apof- 
tólicas,  y  fe  publiquen. 
REMORDERSE,  v.  r.  Manifeftar ,  con  alguna* 
acción  exterior  de  fentimiento,  el  que  inte- 
riormente le  padece.  Almaz.  Hift.  del  Mom. 
lib.2.  cap.  ti.  Pero  entre  st  eltaba  raui  ale- 
gre, porque  entre  otras  cofas  ,  entendía  que 
Jos  Dioles  todos,  y  Júpiter  principalmente, 
fe  remordía,  que  le  había  efeocido  aquel  ra-i 
zonamiento. 
REMORDIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Re* 
morder  en  fus  acepciones.  Lat.  Remorfttt, 
L'ruciatus.  Stimulatus. 
REMORDIMIENTO,  f.m.  Inquietud,  guerra 
interior,  ó  efcrúpulo,  que  queda  defpues  de 
cxccutadi  la  acción  torpe  ó  mal  hecha.  Lat. 
Remorfus.  Soliicitudo.  Anhni  angor.  Squarz. 
Vid.  de  Seyan.pl.  138.  Sentía  remordimiento 
tan  fuerte ,  que  por  inftantcs  proteftaba  al 
Senado  que  le  moría.  Sart.  P.  Suar.  lib.4. 
cap.  8»  Como  para  foífegar  cite  remordmien-. 
to,  fe  acordarte  de  que  el  continuo  cftudio 
no  le  permitía  aquellas  penitencias  rigurofif- 
liinas  á  que  fu  clpíritu  le  inclinaba ,  volvi^ 
los  ojos  á  los  ligios  pallados. 
REMOSTAR,  v.  a.  Echar  mofto  en  el  vino 
añejo.  Trábele  Covarr.  en  fuThefóro.  Lat, 
Cum  vino  vetere  muflum  mifeere,  confundere. 
REMOSTARSE,  v.r.  Mollearle  la  uva  una  con 
otra,  antes  de  llegar  al  lagar.  Díccfc  también 
Cccc  de 
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de  otras  frutas ,  que  fe  maltratan  y  revientan 
unas  con  otras.Lat.  Mu/lefere. 
Remostarse.  Signiiica  también  eftar  dulce  el 
vino,ófabcr  al  inofto.  Lx.Vtnum  muflumfa- 

REMOSTADO ,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Re- 
mollar en  fus  acepciones.  Lat.  Mufio  mixtus. 
Muftefcens. 

REMOSTECERSE,  v.  r.  Lo  mifmo  que  re- 
mollarle. Trahc  cfta  voz  Nebrixa  en  fu  Vo- 
cabulario; pero  tiene  poco  ufo. 
REMOSTO,  f.  m.  La  acción  de  remollar,  ü  re- 

moftarfe.  hzx.Mixtio  muñi,  madefaclio. 
REMOT1SSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  remo- 
to. Lat.  Volde  remetus.  PuENT.Conven.  I10.2. 
cap. 2 9.  §.3.  Vienen  a  viíitat  la  piedra  ,  de 
Provincias  rfwoíí/}/>»<w.ViLLAV.Mofch.Cani. 
l.Oa.69. 
AI  cálido  Verano,  al  frió  Invierno, 
A  tierras  remotifsimas  le  envía, 
Porque  al  trabajo  y  al  fudór  fe  aplique. 
Ta  que  por  sí  fe  valga,  vuele,  y  pique. 
REMOTO,  TA.  adj.  Datante,  6  ap.utado.Lar.- 
Remotus.  Henr.  Vid.de  Anade  S.liarrh.lib.i. 
cap.4.  Con  grandes  áníias  deleaba  vivir  en 
un  defierto  mui  remoto.  ViLLAv.Mofch.Cant. 
3.OCI.75. 
Podréis  fufrir  aeáfo  que  fe  pierda, 
En  Reinos  enemigos  y  remotos, 
Un  Capitán  ,  que  nunca  fe  perdiera, 
Xerxes  ,fi  con  fu  campo  le  tuviera. 
Eftar  remoto.  Phrafe  ,  que  además  del  fentido 
rc£lo  ,  fignifica  eftar  cali  olvidado  de  alguna 
cofa  ,  que  fe  fupo  ó  aprendió.  Lat.  Pené  obli- 
tum  effe,  vel  immemorem. 
Noticia  ó  efpccie  remota.  La  que  fe  tiene  en  la 
memoria  ,  como  en  confufo,  de  lo  que  fe  fu- 
po ó  lücedtó.  Lat.  Remota  fpecies ,  feu  con- 
fufa. 

REMOVER,  v.  a.  Pallar  ó  mudar  una  cofa  de 
un  lugar  á  otro.  Es  compuefto  de  la  partícu- 
la Re  ,  y  del  verbo  Mover ,  y  tiene  lu  mifma 
anomalía.  Lat.  Removeré.  MoND.Prcdic.de 
Sant.  cap.  12.  Pero  ni  tampoco  fe  confervó 
íiempre  aquí  Burdino  ,  pues/«¿  removido  de 
orden  de  Honorio  Tercero ,  el  año  de  mil 
docicntos  y  veinte  y  quatro.  ViLLAV.Mofch. 
Cant.i.Oct.21. 

Q¿ta¡  ,para  eonfultar  la  Pbytonifa 
Ai  pueblo  ambiguo  en  la  ocajion  exhorta, 
T  qual,  que  elfanto  Oráculo  de  Délo 
Remueva  ,  y  quite  de  la  duda  eivelo. 

Remover.  Vale  alsimilmo  quitar ,  apartar  u 
obviar  algún  inconveniente.  Lar.  Vropeilere. 
Rejicere  l\tT\ss.  Guien,  pl.45.  Defcando  mas 
que  todo  accclcrar  fu  ida  al  Reino  de  Ñipó- 
les, y  para  ello  remover  el  embarazo  del  Pon- 
tífice. Inc.  Garcii.  Coment.  part.  2.  lib.  a. 
cap.  16.  Que  había  fido  una  gran  piedra  que 
le  había  dado,  que  un  caballo  babia  removido 
por  la  cuella  abaxo. 

Remover.  Vale  también  commover,  alterar,  ó 
revolver  los  humóres.Uláfc  mui  regularmen- 
te en  la  pafsiva.  Lat.  Immutare  humo  res ,  vel 
alienare. 

Remover  humores.  Phrafe  que  además  del 
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fentido  recto  ,  vale  inquietar  los  ánimo^Ut 
Commouere. Alterare.  SANDov.Hift.de  Cari./ 
lib.2.  §.18.  Como  el  Cardcnáldc Toledo^ 
vierte  el  valor  que  fus  obras  mueftran  y 
fuñidle  el  defeontento  de  los  Caballero! 
que  andaban  removiendo  bwnórn  pallados, 
quifoles  echar  un  freno  ,  armando  la  gente 
.  común. 

REMOVIDO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Remo- 
ver  en  fus  acepciones.  Lat.  Remotus.s\tjtÜus. 
Commotus.  Immutatus. 

REMOVIMIENTO,  f.m.  El  afto  de  remover. 
Lat.  RemotÍ9.Commotio.Altiratio. 

Removimiento.  Vale  también  alteración  ó 
commoción  interior  de  los  humores.  Lat. 
Commotio.  Alteratio. 

REMOZAR,  v.  a.  Hacer  mas  mozo  y  rejuve- 
necer. Ufafc  mas  regularmente  en  lapaliivi. 
Lat.  Repuerafcere.  luvenefcere.  Fr.L.di  L105;, 
Nomb.  de  Chrift.  en  el  de  ^clus.  Salud  final- 
mente que  hinche  de  fus  bienes  tu  arreo, que 
enjoya  con  ricos  dones  de  gloria  tu  veftidú- 
ra,  que  glotifica  vuelto  ávida  tu  cuerpo,que 
le  remoza  y  le  renueva.  Nuri.  Empr.jy.  Sa- 
lían juntos  al  campo  ,  y  en  las  margenes  del 
Puerto  de  Gacta  fe  remozaban. 

REMOZADO,  DA.  pat t.palV.  del  verbo  Remo- 
zar. Lo  afsi  rejuvenecido  11  hecho  mas  mozo. 
Lat.  luvcnefcens.Rcpuerafens. 

REMPUJAR,  v.  a.  Dar  un  golpe  ó  empellón, 
con  que  movemos  á  otro  de  fu  lugar.  Lar, 
Impeliere. Repeleré.  QuEv.Mul.ó.Rom.^. 
El  animal  que  en  Xaráma 
cornadas f abe  pacer, 
ios  rempujó  con  las  lunas 
que  J antiguan  en  Argíl. 

REMPUJO. f.m.  Fuerza  ó  reliftenda  qaeíc 
hace  con  qualquiera  cofa.  Lat.  Impulfai.  /»- 
pstljio.  BuscAY.Opufc.  pl.149.  Rclpondoqua 
fidió  fondo  á  los  cfquadroncs,  porque  los 
poftréros  con  el  pefo  y  rempujo ,  luílcntaflca 
y  ayudaflen  á  pelear  los  primeros. 

Rempujo.  Se  toma  muchas  veces  en  las  fabri- 
cas ,  por  lo  mifmo  que  Empujo. 

REMPUJON.  (Rempujón)  f.m.  El  goll*0 
empellón  que  fe  dá  á  otro  ,  para  moverle 
del  lugar  en  que  ellaba.  Lat.  íw- 

R¿VLUDAR.  v.a.  Volver  á  mudar.  ElCt* 
puefto  de  la  partícula  Rc,y  del  verbo  Alud* 
Lat.  Iterum  mutare.  Inc.  Garcii.  Coment. 
part.2.  hb-2.cap.15.  Qi?c apercibicilen » 
cientos  hombres  de  guarda,  que  acotnpanai- 
fen  al  Gobernador,  y  le  fucilen  remudé 
cada  tres  jornádas.  ,  . 

Remudar.  Vale  también  dexar  "»J¡ff 
otra.  Trahclo  Covarr.  en  lavoiM»»»* 
Lat.  Permsttare.Commutare. 

REMUDADO,  DA.  part.paff.del  verbo  Rea» 

dar  en  fus  acepciones.  Lat.  CommttW.  ' 
^.F.ENM.S.PioV.f.125.  Concones 

mangas  de  Arcabuceros ,  remudado'  a 
pos ,  limpiaba  la  muralla.  «nmiir 
REMUGAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  FJJ* 
Es  voz  antigua  que  oy  confcrva 
Aragón.  r£. 
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REMUNERACION,  f.f.  Recompenfii  ,  jufto 
premio  6  reconocimiento.  Lat.  Remuneratio. 
Cast.  Hift.  de  S.Dom.  tom.  i.  lib.i.  cap. 43. 
Fue  la  merced  en  remuneración  de  la  mucha 
cofta  y  trabajo  con  que  los  Frailes  de  Santo 
Domingo,y  Convento,  habían  favorecido  la 
Inquifición.  Soi  is,  Kift.  de  Nucv.  Efp.  lib.3. 
cap.2.  Se  coní'ervan  oy  en  aquella  Provincia. 

|  diferentes  prcrogatívas  y  exenciones ,  obte- 

■  nidas  en  remuneración  de  aquella  primera 

•  conftancia. 

REMUNERADOR.  f.  m.  El  que  remunera. 
Lat.  Remunerator.  Ribad.  Fl.Santt.Fieft.de 

•  la  Transfiguración  del  Señor.  Qnc  merezca- 

•  inos  verle  en  el  Monte  alto  del  Ciclo  ,  no 
v  transfigurado,  como  le  vieron  los  tres  Apot- 
róles en  el  Monte  Tabór  ,  fino  como  él  es  y 
como  es  Glorificado!  y  Remuneradór  de  to- 
dos fus  efeogidos. 

REMUNERAR,  v.  a.  Recompenfar  ,  premiar, 

■  ó  galardonar.  Viene  del  Latino  Remunerare, 
que  vale  lo  mifmo.  Ant.Agust.  Dial.de  Mc- 
da!|.  pl.38.  Por  remunerar  y  tornar  las  veces 
¿quien  nos  ha  hecho  bien.  Cerv.  Nov.  i  i. 
Dial.pl.  361.  Yá  que  no  fuejfe  remunerado, 
que  no  fuelle  caftigado.  , 

REMUNERADO,  DA.  part.paíT.del  vetbo  Re- 
munerar. Lo  afsi  recompenfado ,  6  premia- 
do. Lat.  Remuneratus. 

REMUNERATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  fe  ha- 
ce ü  dá  en  premio  de  algún  beneficio  reci-; 
bido.  Lat.  Remuneratoria. 

REMUSGAR,  v.  n.  Barruntar  ó  fofpechar.  Es 
voz  rúftica,  formada  del  nombre  Remufgo. 
Lat.  Sufpicari.  Redoleré.  Loí>.  Com.  délas  15a- 

•  tuecas.  Att.i. 

Si  os  miro  y  os  voi  a  hablar, 
la  mia  pranta  fe  me  amufga, 
porque  el  efprito  rcmulga, 
que  me  venís  d  matar. 
REN.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Riñon ,  que  es  co- 
mo oy  fe  dice.  Es  voz  puramente  Latina. 
Füer.  Juzg.  lib.ó.tit.  4.  1. 3.  Otroíi  manda- 
mos gardar  del  que  es  ferido  en  os  labros, 
ó  en  las  océyas,  e  á  quien  feren  en  as  renes, 
'  que  lo  facen  encorvado,  péchele  cien  foldos 

por  emenda. 
RENACER,  v.  a.  Volver  a  nacer  ,  ó  nacer  de 
nuevo.  Es  compuefto  de  la  partícula  Re,  y  el 
verbo  Nacer.  Lat.  Renafci.  Repuiiulare.  Saav. 

•  Empr.  67.  No  repara  en  atrancarle  tan  de 
raíz  las  plumas,  que  no  puedan  renacer. 

Renacer.  En  el  fentido  moral  vale  alentar  a 
;  nuevo  fer  cfpirituál :  yalii  fe  dice,  que  fe 
renace  por  el  Baptifino.  Lat.  Renafci. 

RENACIDO,  DA.  part.  patV.  del  vetbo  Rena- 
cer en  fus  acepciones.  Lat.  Renatus.  Repuilu- 
lans. 

RENACIMIENTO,  f.  m.  El  acto  de  renacer. 
Ufale  por  lo  común  en  fentido  mctaphóti- 
co :  y  alsi  fe  dice ,  El  renacimiento  a  la  gra- 
cia. Lar.  Novus  ortus. 

RENACUAJ  O.  I.  m.  Animaléjo  que  fe  cria  en 
el  agua  eltancada,  con  una  cola  mili  peque- 
ña, y  lo  demás  es  lemejante  á  la  Rana  ,  con 
la  cabeza  grande,  refpccto  á  fu  tamaño.  Co- 

•  Tom.V, 
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varr.  le  llama  Ranacuajo.  Lat.  Rsnuneuluu 
Fonsec.  Amor  de  Dios,  part.2.  cap.7.  Se  pu- 
diera afrentar  el  Ciclo  de  que  le  criara  Dios 
en  compañía  de  la  tierra ,  como  de  que  criá- 
ra  juntos  á  un  Angel  y  á  un  renacuajo. 
Renacuajo.  Se  llama  también  el  hombre  pe-; 
queño,  mal  tallado  y  enfadofo.  Trahelo  Co- 
varr.  en  fu  Thefóro.  Lat.  Ranunculus. 
RENADIO,  f.m.  La  tierra  quc,habicndofe  fe- 
gado  en  berza,  vuelve  a  arrojar  ó  retoñar. 
Parece  fer  lo  mifmo  que  renacido.  Lat.  Ater 
repullulans.  Orden,  de  Lorc  f.122.  En  nin- 
gún renadío  aechado  ni  léñalado  ,  lea  ofláw 
do  ninguna  perfona  con  beftíares  ni  ganados, 
de  currar  en  ellos. 
RENAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  en  la 
Albcitcría  á  una  cfpccic  de  muermo  la  mas 
nociva,  y  quali  impofsible  de  curar,  Lat.  Ad 
renes  pertinens. 
RENCILLA,  f.  f.  Qucftión  ó  riña  de  que  que-; 
da  algún  encono.  Covarr.  dice  viene  del  ver- 
bo Latino  Ringere,  que  es  el  rifar  de  los  per- 
ros ,  mordiéndole  unos  á  otros.  Lat.  Rixa* 
Jurgium,  Cont entio.  C.  Lucan.  cap.  2.  Def- 
pucs  de  muchos  años  duró  la  rencilla  entre 
nos.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chrift.  en  el 
de  Principe  de  Paz.  O^ie  la  fuente  de  la  dif- 
córdia  y  rencilla ,  licmpre  es ,  y  fué  la  mala 
codicia  de  nueftro  viciofo  apetito. 
RENCILLOSO,  SA.  adj.  Inclinado  á  renci- 
llas ó  qiicftióncs.  Lat.  Rixofus.  Contentiofus. 
Puent.  Conven. lib.2.  cap.2 1.  §.4.  Tuvieron 
los  Griegos  de  cfta  enfermedád  mas  que 
otros:  y  quizá  del  tiempo  que  vivieron  en 
Efpafia,  fe  nos  quedó  llamar  Griega  á  laque 
es  mal  acondicionada  y  renciilófa.  Ficubr. 
PalTag.  Aliv.  3.  Conefta  renciilófa  entrada, 
obligareis  á  que  todos  os  miren  con  recito 
de  rel'entido. 
RENClONAll.  v.a.  Caufar  rencillas,  penden- 
cias ó  riñas.  Es  voz  anticuada.  Lat.  Rixas 
moveré,  vd  ad  eas  incitare.  Chroh.  del  R.D. 
Juan  ei.IL  Año  30.  cap.  160.  Matando  y 
prendiendo  homb:cs,renc:onandoies,y  hacien- 
do otros  muchos  males. 
RENCO,  CA.  adj.  que  le  aplica  al  que  eftá  co-> 
xo  pur  lefion  de  las  caderas.  Covarr.  dice 
traite  fu  origen  hRenibus,  por  la  cercanía 
que  los  riñónos  tienen  con  las  cadétas.  Lat. 
Ddumbis.  Quev.  Muf.6.  Rorn.98. 
De  hacer  por  los  fuyos 
bajía  el  diablo  pienfo  , 
que  eftá  yá  canfado, 
perezofo  y  renco. 
De  Padre  coxo  hijo  renco.  Rcfr.  que  explica, 
que  los  hijos ,  regularmente ,  facan  las  cof- 
tumbres  y  refábios  de  fus  Padres.  Lat. 
l¿u)s  babetjsos  genitor  committit  tempore  mores 
•     Nato,ji  claudus,claudtcat  ijle  Jttnul. 
RENCOR,  f.m.  Encmíftad  antigua,  ira  enveje- 
cida. Algunos  dicen  Rancór.  Covarr.  le  pa- 
rece ttahe  fu  origen  del  Latino  Rboncus,  que 
fignifica  Irr/fum;  pero  mas  naturalmente  pa- 
rece venir  del  verbo  Ringo,  is,  que  él  mifmo 
pone  en  la  voz  Rencor.  Lat.  Ranear,  oris. 
Cald.  Com.  Fineza  contra  fineza.  Jorn.i. 

Cccc  a  Mutr¿ 
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Muerto  pues  ,  aunque  el  dolor 

creció  conmigo  igualmente, 

no  el  reucór  

JRENCORIOSO,  SA.  adj.  Lo  miíino  que  Rcn- 
corofo.  Cald.  Cora.  Auiiftcla  y  Liíidante, 
Jorn.i. 

 Que  fi el juicio, 

¿ex ando  lo  rcncoriófd 
fin  pajfar  d  compafstvoi 
debe  tal  vez  por  razón 
(toda  fot  un  marmol  frió) 
de  efiádo  ,  hacer  que  la  ira 
al  confejo  ceda  ,  el  mió 

ts  que  no  muera  

RENCOROSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  ó  guarda 

rencor.  Lat.  Rancorem  animo  fovens. 
RENDA,  f.f.  La  fegunda  cava  6  labor  de  las 
viñas.Es  voz  ufada  en  Galicia,  y  otras  partes. 
Lar.  Repaftinatio. 
RENDAJO,  f. ai.  Lomifmo  que  Arrendajo. 
fcspiN."  Art.de  Ballclt.Iib.3.  cap.34.  Particu- 
larmente le  fíguen  (al  buho)  las  picazas,cucr- 
vas  y  rendajos. 
RENDAR,  v.  a.  Cavar  ó  labrar  fecunda  vez 
las  vinas.  Es  voz  ufada  en  Galicia  y  otras 
partes.  Lat.  Repafiinare. 
RENDICION.  (Rendición)  f.  f.  El  arto  de  ren- 
dir alguna  cola.  Lat.  Deditio. 
RENDIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  fumif- 

íión  v  rendimiento.  Lzt.Submifse. 
RENDIDISSIMO ,  MA.  adj.fuperl.  Muí  rendi- 
do. Lat.  Valdi  fubjeflus ,  fatigatui.  Alcaz. 
Chron.  Dccad.3. Año 8.  cap.i.§-3.  Sumo- 
deftia  fue  admirable ,  fu  obediencia  puntua- 
lísima y  rendidifsima. 
RENDIMIENTO,  f.  m.  Dimifsión  ó  enrrega 
que  fe  hace  de  una  cofa  en  manos  de  otro. 
Lat.  Deditio.  Traditio.  Fr.L.de  LEON,Nomb. 
de  Chrilt.  en  el  de  Hijo.  Como  fe  le  rinde,  y 
fe  dcfnúda  de  fu  propriedád ,  para  el  qual 
rendimiento,  y  dcfnudcz  el  mifmo  le  ayuda. 
Rendimiento.  Vale  también fatíga,canfancio, 
del'caecimicnto  de  las  fuerzas.  Lat.  Fatigatio. 
Lafsitudo.  SoLis,Hilt.de  Nucv.Efp.  lib^.cap. 
2.  Caminaron  delante,  dando  á  entender, con 
elle  apreflurado  rendimiento,  lo  que  defeaban 
adelantar  la  marcha. 
Rendimi  ento.  Vale  aisimifino  fumifsion,  fub- 
ordinacion  6  fujeción.  Lat.  Submifsio.  Sub- 
ordinado. Saav.  Empr.  51.  Las  palabras  cf- 
rududas  fuenan  amor ,  zelo  v  fidelidad  ,  fus 
temblantes  ,  rendimiento.  Solis  ,  Hift.  de 
Nucv.Efp.lib.^.cap.12.  Le  pidieron  licencia 
para  celebrar  lu  fdlxs  idid-.rcxdimiento  afcda- 
do  ,  con  que  procuraron  de.himbrarle. 
Rendimiento.  Vale  también  oblequiofa  ex- 
presión de  la  fujeción  á  la  voluntad  de  otro, 
en  orden  a  lervirle  o  complacerle.  Lat.  Obfe- 
qumm.  Cald.  Com.  Afectos  de  odio  y  amor. 
Jorn.i.  '  ' 

 Apartaos ,  deteneos, 

que  d  Reales  perfónas  foio 
las  rinden  ios  rendimientos. 
Rendimiento.  Se  toma  afsimifmo,  por  lo  mif- 

inoque  tcnra:  y  afsi  fe  dice  el  rendimiento 

annualde  tal  cola. 


RENDIR,  v.  a.  Sujetar  ó  vencer.  Tietic  la  a» 
nialia  de  mudar  la  e  en  i  en  algunos  tiempos 
y  pcrlonas :  como  yo  Rindo,  Rinde  tu,  Rm. 
da  aquel.  Covarr.  dice  que  pudo  haberfe 
dicho  del  verbo  Latino  Reddert ,  porque  íe 
vuelve  y  pone  el  vencido  ó  fujéto en  mano$ 
del  vencedor.  Lat.  Suhjicere.  Redigmmiitu, 
nem  feu  potefiatem. 

Rendir.  Vale  también  entregar  alguna  cola 
fujctarla  á  ajeno  dominio.  En  eftc  lentidocs 
inui  ufado  en  la  pafsiva.  Lat.  Tndtrt.Ddm. 

Rendir.  Vale  afsimifmo  reintegrar  ó  adjudi- 
car á  alguno  lo  que  le  toca.  Lii.Reiiyrt  in 
ditionem  feupoteftatem.  Valer.  Chron.  f.8y. 
Que  todos  los  bienes  fian  rendido!  de  cada 
parte ,  a  aquellos  de  quien  fon  ,  ó  dcbenler, 
fin  ningún  contrafte.ni  tardanza. 

Rendir.  Se  toma  afsimifmo  por  dar  fruto ,  y 
utilidad  alguna  cofa.  Lat.  Producert,  Frufrú 
redlcre  ,  rediré.  Solis  ,  Hift.  d:  Nuev.Eíp. 
lib.  1 .  cap.7.  Detuviéronle  peco  en  e;h  Isla, 
porque  los  habitadores  de  c.la  andaban 
amedrentados ,  con  que  no  rendan  fruto  ios 
refeátes. 

Rendir.  Sc  toma  también  por  ceder  a  la  difi- 
cuitad  ó  al  trabajo.  Lar.  Cederé.  Sous.Hilt 
de  Nucv.  Efp.  lib.  1.  cap.  n.  Llegó  breve- 
mente  á  noticia  de  Cortés  eftc  contratiempo, 
y  fin  rendir  el  ánimo  á  la  dificultad  del  re- 
medio ,  fe  dexó  ver  de  fus  amigos ,  y  Tol- 
dados. 

Rendir.  Junto  con  algunos  nombres,  tómala 
ílgnificacion  del  nombre  que  fe  le  añade:  co- 
mo Rendir  gracias ,  lo  mifmo  que  agradecer: 
Rendir  obfequios ,  obfequiar ,  Rendir  rd'pe- 
tos  y  veneraciones  ,  relpetat  y  venerar, 
&c. 

Rendir.  Vale  también  vomitar  ó  volver  11 
comida.  Trahclo  Ncbrixa  en  lu  Vocabulario. 
Lat.  Vomere. 

RENDIRSE,  v.  r.  Canfarfc,  fatigarfe  ü defea*. 
cer  en  las  fuerzas.  Lat.  Fxiigxri.  Lajftfctn. 

Rendirse.  Vale  también  fujctatfc ó  ibmctctfc 
á  la  voluntad  ,  ü  dominio  de  otro.  Lat.  áM 
rius  arbitrio  fe  fubtnittere,  dedere,  fubdere. 

RENDIDO,  DA.  parr.  pali'.dcl  verbo  Rendiré* 
fus  acepciones.  Ut.Subj.clus.Dcdittts.  ft* 
gatas.  AMnn.MoR.lib.8.  cap.23.  UnCapiun, 
de  tanto  valor  y  grandeza  ,  andaba  afsiríft»; 
do  y  enajenado  ,  y  como  olvidado  de  si  ani- 
mo, por  cftos  amores  de  fu  mugér.  Pcic 
Chron.  del  Gran  Capit.cap.6.  Como  laU¡- 
dad  eftuvieOc  defapercibida ,  fue  de  los  Túf- 
eos tomada,u lando  en  ella  de  todo  ger.cro « 
crueldad,  y  que  aquellos  crueles  catni«.« 
moftraban  hacer  en  gente  yírtndO*  »  ■  • 
tor.  Obr.  Pofth.  tom.  1 .  pl.60. 
En  vueftra  adoración  aprendo  qumo 
Puede  hacer  mas  rendidos  ,  los  objtoM¡i 
T  es  la  primera  ciencia  de  mi  epdio 
La  invencible  ignorancia  deldefio. 

RENDON.  Véale  Rondón.  «^-j 

RENEGADOR.  (Renegador)  f.m.  H<F" 
nieea ,  6  el  que  jura  treqüentcmentc.  in* 
cita  voz  Nebi  ixa  en  fu  Vocabulatio.  I* 
ApoJlatA.D:fcrtor  Fidei.Ejurator.  r£_ 
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RENEGAR,  v.  a.  Negar  con  ¡nítancia  alguna 
cofa.  Componefe  de  la  partícula  Re  ,  y  del 
vcibo  Negar :  y  tiene  la  anomalía  de  fu  fim- 
plc»  Trahclc  Covarr.  en  fu  Thcfóro.  Lat* 
Denegare.  Ptmegart. 

Renegar.  Se  toma  también  por  blafpheraaf, 
proruropir  en  injurias  u  defefpcracioncs  ,  en 
fuerza  de  algún  dolor  ,  ó  fentimicnto.  Lar» 
Ejurare.  Blafphemare.  Marian.  Hift.Elp.  lib. 
2.cap.i;.  Otros  lloraban  fu  mala  luerte  y 
trille  hado  ,  todos  renegaban  y  maldecían. 
Y av.  Mofch.  Cant.6.  ÜCt.5  3. 
Vundofe  entonces  del  foldado  faltos, 
Los  tres  pulgas  eolíticos  reniegan, 
T  al  Tártaro  furrofo  con  fus  fidtot 
Rabiando  fe  avecinan  y  fe  ¡ligan. 

Renegar..  Vale  afsimifmo  pallarle  de  una  Re- 
Jigión  ó  culto  áotro.  Regularmente  fe  to- 
ma por  el  que,  apoftatando  de  la  té  de  Jefa 
Chrifto,  abraza  la  Icela  Mahometana.  En  ci- 
te fentido  es  verbo  neutro.  Lat.  Ab  ortbodo- 
xa  Religione  deficere.  Cbrifii  Fidem  abjurare* 
Fr.  L.  ue  Gran.  Symb.  part.a.  cap.22.  §.  4. 
Por  otra.confidcrando  que  entre  tantos  tor- 
mentos confervaban  la  vida  ,  reconociendo 
aqüi  el  dedo  y  la  virtud  de  Dios  ,  renegaba* 
de  fus  Diofcs  y  fe  volvían  á  Chrifto. 

Renegar.  Vale  también  deteftar  ,  abominar 
una  cofa.  Lat.  Abominan.  D  -te/tari.  Execra- 
ri.  Estrb.  cap.a.  Yo  reniego  de  la  amiftad  del 
mejot  Paisde  contribución. 

Reniego  del  árbol  que  a  palos  Ha  peMr 
íl  1  ruto.  Refr.  que  enfeña,  que  lo  que  r.o 
configuc  el  arte  o  el  halago,  no  logra  la  vio- 
lencia, ó  el  rigor.  Lat. 
Hunc  tibi  non  honme  roour  ,fed  dicito  qturnú, 
Qui  vlrgis  tantüm  mulera  danda  dabit. 

RENEGADO,  DA.  pan.  paíT.  del  verbo  René- 
gar  en  fus  acepciones.  Lar.  Pernegatus.  De* 
negatus. 

Renegado.  Se  llama  también  el  que  renuncia 
Ja  Ley  de  Jefu  Chrifto.  Es  hifpanifmo.  Lat* 
Chrifti  Fidei  defertor.  A  Religione  ¿eficiens. 
Marm.  Defcripc.  hb.fc.cap.io.  Con  la  otra 
parte  fué  un  renegado,  llamado  Magcitar.fo- 
bre  la  Ciudad  de  Córdoba. 

Renegado.  Se  aplica  afsimifmo  al  hombre 
dclefperado  de  Condición ,  y  maldiciente  t  y 
af«i  fe  dice,  Fulano  es  un  renegado.  Lat./m- 
pists.  Dejerator. 

Renegado.  Juego  del  hombre  entre  tres,  en 
que  fe  reparten  nueve  cartas  a  cada  uno* 
Lat.  Ludus  cbartarum  piélarumfic  diilus. 

RENGLADA.(Rergláda)hf.  Lo  milmo  que 
Riñonada.  Trahe  ella  voz  Ncbiixa  en  fu  Vo- 
cabulario* 

RENGLERA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Hilera.  Ant* 
Pérez, Cart.  pan. 3.  Cart.  10.  Hele  dado 
aquel  anillo  de  dos  rengleras  de  diamantes. 

RENGLON.  í.m.  La  ferie  de  letras  ó  clcn- 
tura  en  linca  recta  ,  ó  en  regla,  de  donde  fe 
deriva.  Lat.  Verborttm  lima.  Gu8V.  Epift»  al 
Condcftable.  Bien  fe  futre  eferiban  en  pa- 
pel grueflo ,  los  renglones  tuertos  ,  la  tinta 
mala,  y  la  letra  fucia,borrada. 

Renglones.  §c  tgma  afsimhmo  pot  loscícrU 
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tos,  ó  por  lo  expreíTado  por  ellos.  Lat.  ¿crip- 
ta. Soms  ,  Hiíl.  de  Nuev.  Efp.  lib.  1.  cap.  2. 
Andan  entre  fus  renglónes  mui  dcfcubicrtas 
la  envidia  y  la  ambición.  Villav.  Mofch. 
Cant.i.Ocí.63. 

Bien  fabt  quien  ampara  mis  renglones^ 
(Porque  le  cuefta  cara  ta  experiencia) 
Que  ha  vifio  acumuiaios  los  vellones, 
Llevarlos  fu  raudal  fin  refifiencia. 

Renglón.  Se  toma  también  por  parte  de  ten* 
ta,  utilidad  ó  beneficio,  que  tiene  alguno  ¡  y 
alsi  fe  dice  ,  Fulano  entra  con  el  renglón  de 
mil  ducados  annualcs.  Lat.  Pars  proventüs* 
vel  utilitatis. 

Dexar  entre  renglones ,  ó  Qjedarfe  entre  renglo- 
nes. Phrafe  que  adema*  del  íenrido  recto, 
Vale  olvidarle,  ó  no  acordarle  de  alguna  co* 
Ta  ,  que  fe  debia  tener  prclcnte.  Lat.  Prete- 
riré. Pretermitiere. 

RENGLONADURA,  f.  f.  Las  lineas  cltamra- 
das  con  la  pauta ,  y  feñaladas  con  el  plomo 
en  el  papel.  Lat.  Fidiculis  obfignatio  linearum. 

RENGO,  GA.  adj.  Laftimado,  1. liado  ü  dcigo- 
bernado  de  las  tenes  ó  caderas.  Lat.  Elumbis, 
Delumbis.  Cerv.  Nov.  i.  pl.8.  Q^iien  te  oXc- 
ría  ello  rapazaf dixo  uno»  Qu¡en  me  lo  ha  de 
enfefur  ?  refpondió  Precióla :  no  tengo  yo 
alma  en  mi  cuerpof  no  tengo  quince  anosf  y 
no  foi  manca,  ni  renga. 

Dar  con  la  de  rengo,  Phrafe  que  vale  cng.iñar 
á  alguno,  defpues  de  habeilc  tenido  entrete- 
nido con  elperanzas.  Lat.  Tándem  fpe  frau- 
dare. Deudere. 

Hacer  la  de  rengo.  Phrafe  que  vale  fingir  en- 
fermedad ó  leiión  ,  para  excufarfe  del  traba- 
jo. Lat.  Debilitatem  fingere,  fimulare. 

RENIEGO,  f.  m.  Efpecie  de  execración,  defef- 
peración  ó  blafphemia.  Lat.  Execrado.  Biaf- 
pbemia.  Villav.  Mofch.  Cant.5.  Oct.38. 
No  queda  cofa  al fin  ,  que  no  lajlime 
Del  fiero  viento  la  fuberbia  ¡oca\ 
Mas  efie  con  mil  votos  y  reniegos, 
V omita  contra  ti  aire  vivas  fuegos» 

RENITENCIA,  f.  f.  Repugnancia ,  violencia  íí 
opolkión  en  executar  ó  admitir  alguna  co- 
fa. Lat.  Reluéfantia.  Ob/ifientia.  Detiss.  Gui- 
chard.  lib*  x.pl.  43.  Que  fe  les  entrcgaifert 
luego  las  demás  tierras  conquiftadas  6  re- 
beldes, y  en  cafo  de  reniténcia  ,  pudicíTcn  re- 
ducirlas. Alcaz.  Chron,  Lib.  prclim.  cap.  8. 
§.5.  Mollrando  Ignacio  igual  reniténcia  ,  fin 
que  batlaflen  todos  a  reducirle:  ledixo  el 
Padre  Laincz  rcfucltamentc :  O  tomad  Pa- 
dre fobre  vueftros  hombros  el  gobiemo.que 
Dios  os  da  de  la  Compañía :  ó  por  lo  que  a 
mi  toca,  deshagaíe. 

RENITENTE,  adj*  de  Una  term.  Repugnante, 
fuerte,  violento  en  la  execucion  ó  admifsion 
de  alguna  cofa.  Lat.  RctuÜans.  Obftftens.  Al- 
caz.  Chron.  Lib.  Prclim.  cap.  10.  §.  3.  Para 
teformar  un  Convento  de  Monjas ,  á  quienes 
halló  mui  renitentes,  en  puntos  de  obedien» 


cía. 


RENOMBRE.  C  tía*  El  apellido  ü  fobrenom- 
bre  ptoprio.  Trahclc  Ncbrixa  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Agrtomcn. 

Re- 
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Renombre.  Significa  también  el  epithétode 
gloria  6  tama,  que  fe  adquiere  ü  di  á  alguno 
por  fus  acciones.  Comunmente  le  tonu  por 

•  Jas  heroicas  y  loables.  Lzt.Nomen.Cognomen. 
Alcaz.  Vid.dcS.  Julián  ,  lib.  3.  cap.  2.  En 
particular  al  tiempo  de  la  muerre  ,  le  dan  los 
Santos  bcllifsimos  renombres.  ViLLAv.Mofch. 
Cant.2.0cl.43. 

Mejor  fuera  mil  veces  ,  mejor  fuera, 
- '    De  valiente  cobrar  rico  renombre, 
Acudiendo  a  las  veras  como  debes, 
Sin  que  en  ¡as  burlas  tus  vajfallos  pruebes. 
RENOVACION,  f.  £  La  acción  de  renovar. 
LM.Renovath.  Saav.  Empr.66.  La  renova- 
ción di  perpetuidad  á  lascólas  por  natura- 
leza. 

Renovación.  En  el  fentido  moral  vale  mudan- 

•  za  ó  transformación  de  una  cofa,  del  eftádo, 
ó  fer  que  tenia  á  otro  ma?  perfecto.  Lat.  Re- 

■  novatio.  Fr.L.de  León,  Nomb.dc  Chrift.  en 
el  de  Jefi)*.  Ciertamente  la  nueva  criatura, 
que  es  el  Chriftiano  perfecto  y  verdadero, 
en  lo  que  fe  diferencia  de  los  nombres  del 
figlo,  es  en  la  renovación  del  efpiritu. 

Renovación.  En  el  ufo  Eclcliaftico  fe  llama 
quando  el  Sacerdote  conlumc  las  formas 
antiguas ,  y  conlagra  otras  de  nucvo.Lat.-Rf- 
novatio. 

RENOVADOR,  f.  m.  El  que  renueva.Lat.  Re- 
novator. Injiaurator.  Fr.L.de  GRAN.Trat.  de 
la  Doftrin.  Chrift.  part.2.  cap.2.  EnelBap- 
tifmo  fe  nos  dió  el  Efpiritu  Santo  ,  como  pu- 
rificadór  y  renovador  del  alma. 

RENOVAR,  v.  a.  Hacer  como  de  nuevo  una 

•  cofa,  ó  volverla  á  rettituir  á  aquel  eftádo  que 
fe  tenia.  Tiene  la  anomalía  de  mudar  la  o  en 
ue  en  algunos  tiempos  y  perfónas :  como,  Yo 
renuevo,  Renueva  tu  , Renueve  aquel.  Lar. 
Renovare.Redintegrare.  Fr.L.de  LEON.Nomb. 
de  Chrift.  en  el  de  Principe  de  Paz.  Quando 
fe  os  acabare  rodo,  fe  os  dará  todo  él,  y  reno- 
vará vueftra  edad. 

Renovar.  Significa  afsimifmo  empezar  de  nue- 
vo alguna  coü ,  que  por  algún  tiempo  le  ha- 
bía interrumpido.  UUn/faurare.  Cast.Híít. 
de  S.  Dom.  tom.  1.  lib.  1.  cap.  50.  Con  fu 

•  doanna  y  excmplo.y  renunciación  de  la  ha- 
cienda y  temporalidades,  renovafen  el  efpi- 
ritu y  vida  de  los  Padres  antiguos.  Aidret. 
urig.  lib.i.  cap.2.  Renovaronfe  eftas  paces  v 
treguas  ,  pocos  anos  del  pues  en  Efpaiía  coa 
ellas       '  C°n  Partkulár  capitulación  de 

Renov  ar.  Se  toma  también  por  remudar  ,  t>o- 

ZÍZTr  ¡ Ó  tVtUK/»m  cofa.Lat. 
Subrogare.  Rúa  ,  Epift.  2.  La  qual  dcfnucs 

quifieron  cttablcccr  y  renovar  niuchos  55 
bunos ,  Plebeyos  fedíciofos. 
Renovar.  Vale  también  pulir ,  mejorar  ü  dar 
luftre  a  alguna  cola  que  fe  habia  envejecido 
Lat.  Concmnare.  Rejicere.  Mantornar 

Renové  Vale  afsinSfmo  troefr  u^ofa  vie, 
ja,  o  qUe  ya  ha  (crudo  (       ^         j  c 

ais  fe  dice  renovar  la  cera,  la  plata,  &c  Lat. 
Vetus  pro  novo  permutare. 
Renovar.  En  eínfo  Ecleliáftico  íignifica  con, 


íumirtíl  Sacerdote  las  formas  antipas  Vt0B; 
fagrar  otras  de  nuevo.  Lat.  Renové. 

Renovar  la  memoria.  Phrale  que  vale  hacer 
recuerdo  de  las  efpecies  ya  paliadas.  LatJ» 
memoriam  revocare. 

RENOVADO,  DA.  part.paflf.  del  verbo  Ren<v 
var  en  lus  acepciones.  Lat.  Renovitus.  ¡Ufo 
tegratus,&c. 

RENOVERO,  f.  m.  El  que  preda  a  cambio 
con  interelles  cxccfsivos,  ó  anda  en  trueques, 

•  y  cambalaches  ,  con  ganancias  crecidas  y 
exorbitantes.  Pudo  decirfe  de  la  coítumbre 
que  en  lo  antiguo  folian  tener  los  ufureros, 
renovando  las  obligaciones,  y  haciendo  ca- 
pital de  los  interéíks.  Lat.  Emptar  ufmm. 
Propola.  RECop.lib.3.tit.4.1.29.  Otroíi,pot- 
que  a  caula  de  los  muchos  merchantes  y  n- 
novéros  ,  que  andan  por  los  dichos  adelan- 
tamientos ,  los  Labradores,  y  miicrablcspet. 
fonas  padecen  mucha  fatiga  ,  porque  ha- 
cen contrataciones  y  trapazas :  por  ende 
mandamos  a  los  dichos  Alcaldes ,  que  fon 
ó  fueren ,  no  favorezcan  á  los  ules  ma- 
chantes. 

Renovero.  Vale  también  ropavejero  ó  remen- 
'  dón.  Lat.  Mango,onis. 

RENQUEAR,  v.  n.  Andar  como  renco,  me- 
neándole á  un  lado  y  á  otro.TrahcleCovarr. 
en  fu  Thefóro.  Lat.  Claudicare. 

RENTA,  f.  f.  Utilidad  o  beneficio  que  rinde 
annualmcntc  alguna  cofa  ,  ó  lo  que  de  ella  fe 
cobra.  Covarr.  dice  trahe  fu  origen  del  ver- 
bo Latino  Rcddere ,  por  acudir  con  cila  al 
dueño.  Lar.  Reditus  annuus ,  proventos.  Rr- 
cop.  lib.  9.  tit.  2. 1.  1.  num.  23.  Lasperl'onas 

■  fufodichas  ,  ni  alguna  dellas,  no  encarguen 
deudos  y  criados ,  ni  allegados  fuyos  a  los 
arrendadores  de  los  Puerros  lecos.ni  de  otras- 
nueftras  rentas ,  por  Dezineros ,  ni  Aduané- 
ros  ,  ni  Receptores,  ni  Oficiales  de  las  dichas 
rentas.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  25.  Eran  tarr 
grandes  entonces ,  por  cftc  tiempo,  las  rentit 
ordinarias  do  la  República  de  Roma, que 
quien  con  curiofidád  ha  querido  fumarlas, 
lasfube  á  diez  millones  y  docientos  rail  du- 
cados. _. 

Renta  General.  La  que  fe  cobra  ,  y  «JW 
en  todo  el  Reino  :  como  el  tabico ,  la  íal,  las 
Aduanaste.  Lat.  Ve¿tigaigeneri.e. 

Renta  Provincial.  La  que  comptchendelos 

1  tributos  regulares ,  que  contribuye  una  Ito- 

•  vincia:  como  Alcabalas,  Cientos,  Millones  y 
Servicio  ordinario.  Lar.  V  eéligal prwm*<t 

'-  feu  tributstm.  ,  .  • 

RENTAR,  v.a.  Producir,  ó  rendir  beneficio,» 
utilidad  annualmcntc  alguna  cofa. Lat- IW*% 
Reditum  yvelproventumparere.  , 

RENTERIA.  (Kcntena)  f.  f.  La  tierra  o  pago, 
que  cftá  tomado  ¿  renta.  Lat.f«»¿«,t'« /«; 
dissm  conduttum.  . 

RENTERO,  f.  m.  El  que  toma  á  renta  wp» 
hacicnda.Lar.Cwntotfor.  AÍFA»;parM.  n** 
cap.y.  Bueno  es  ello,  bien  parece  que  n w 
entendéis:  verdad  es  que  fio  tiene 
tiene  rentéros  :  y  ninguno  lo  pueúc  lcrim 
*  lkencia¿  pagándole  un  tanto  por  edo. 


Digit 


REN 

Rentero.  Sc  llama  también  el  que  vá  á  po- 
ner la  renta ,  ó  la  arrienda.  Lat.  Conduflor* 
Pablicanus. 

REN  TILLA,  f.  f.  dimin.  Renta  corta,  ü  de  po- 
ca utilidad.  Lat.  T tnuis  reditus,proventus. 

Rentilla.  Juego  de  naipes ,  en  que  le  repar- 
te una  carta  á  cada  uno  de  los  que  juegan,  y 
(ubre  el  punto  que  pinta  la  carta  ,  le  ha  de 
pedir  harta  hacer  treinta  y  uno,  que  es  el  fin 
del  juego  ,  y  con  lo  que  fe  gana  el  todo  de 
la  polla :  y  íi  llegaffc  á  exceder  del  número 
treinta  y  uno,ha  de  poner  el  execlío  de  pun- 
tos, fiendolc  arbitrario  al  que  pide  carta, 
quedarle  en  el  punto  que  quilicrc,  fin  llegar 
al  treinta  y  uno,  por  ü  acatólos  demás  lie» 
gan  á  pallarfe,  poder  ganar  por  mayor  pun- 
to. Lat.  Cbartarum  piflarum  ¡udus  fie  diflus. 

Rim.ua.  Se  llama  también  cierta  elpeciede 
juego,  que  fe  hace  con  feis  dados,  los  quales 
tienen  cada  uno,  por  folauna  carta,  tu  cifra 
ó  feñál,  de  uno ,  dos ,  tres  ,  quatro  ,  cinco  y 
feis,  en  que  cumplen  todos  juntos  el  núme- 
ro de  veinte  y  un  puntos.  El  modo  de  jugar 
fe  reduce  á  barajar  los  dados  primero  en  la 
mano ,  y  dcfpucs  echarlos  en  la  mefa  ,  y  fe- 
gun  el  número  que  pinta  >  fe  faca  de  tantos 
de  la  polla;  pero  li  la  fuerte  falierc  en  blan- 
co (que  por  zumba  llaman  cainita)  fe  pone 
ün  tanto  para  aumento  de  la  renta :  y  li  lle- 
garte el  lance  de  del'cubriife  los  veinte  y  un 

{>untos,  lo  gana  todo ,  y  mas  el  premio  que 
c  condicionarte  por  razón  del  remite ,  lo 
qual  fucede  quando  la  mef.t  es  rentera :  ad- 
virtiendo, que  quando  llegare  clcafodcfcr 
mas  los  puntos  que  los  tantos  que  han  que- 
dado, el  exceflb  es  en  favor  de  la  polla:  y  íi 
echarte  el  dado  precifo  ó  igual  á  lo  que  hai 
en  la  polla,  también  la  remita.  Lat.  Alta  lu<° 
dus fie  difluí. 
Las  licte  rentillat,  Llaman  en  el  Confejo  de 
Hacienda  a  ciertas  rentas  6  ramos  de  ellas, 
que  por  no  fer  de  mucha  entidad  ,  fe  arrien- 
dan rodas  juntas :  y  fon  la  Renta  de  los  nai- 
pes del  Reino  :  el  Qmnto  de  la  nieve  :  fu  Mi- 
llón y  Alcabala:  la  extracción  y  regalía  del 
Reino  de  Sevilla :  los  Puertos  y  Aduanas  del 
dicho  Reinado :  los  Millones  de  lo  que  fe 
carga  por  el  rio  de  Sevilla:  y  la  renta  de  pel- 
eados fecos,  faládos  y  falpreflados.  Lat.  Sep- 
tem  vefligalia  minora.  t 
RENTOl.  Lm.  Juego  de  naipes, que  fe  juega 
de  compañeros ,  entre  dos,  quatro,  feis,  y  a 
.veces  entre  ocho  perfonas.  Sc  din  tres  car- 
tas á  cada  uno ,  y  defpucs  f«  defeubre  la  ira- 
mediata,  la  qual  queda  por  rauertra,yfcgun 
el  palo  fale ,  fon  los  triunfos  aquella  mano. 
La  malilla  es  el  dos  de  todos  palos,y  cfta  es 
la  que  gana  á  todas  las  demás  cartas;  folo 
quando  es  convento  de  los  que  juegan  ,  que 
ponen  por  fupcriór  á  el  quatro ,  a  el  qual 
llaman  el  borrego ,  y  la  malilla  fe  queda  en 
fegundo  lugar,  delpues  el  Rey,  caballo,  fota, 
as,  y  afsi  van  figuiendo  el  üéte  y  las  demás 
harta  el  tres ,  qae  es  la  mas  inferior.  Se  jue- 
gan bazas  como  al  hombre ,  y  fe  «"vida  co- 
«o  al  truque,  hacicodofc  leñas  los  comp*. 
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ñeros.  Lat.  Ladus  cbartarum  piflarum  fie  di- 
flus. Esteb.  cap.3.  Y  lacando  la  lengua,  co- 
mo jugador  de  rrxtói,  y  feña  de  malula  ,  me 
tenia  fatigadas  las  orejas.  Cerv.  Nov.  8.  pL 
234.  Aprendió  á  jugar  a  la  taba  en  Madrid, 
y  al  rentói  en  las  ventillas  de  Toledo  ,  y  á 
prclla  y  pinta  en  pié ,  en  las  barbacanas  de 
Sevilla. 

RENUENCIA.  (Renuéncia)  f.f.  Contradicción 
ü  repugnancia  que  fe  tiene  a  hacer,  ü  aflen- 
tir  á  alguna  cofa  ,  demoftrandolo  con  el  tem- 
blante. Lit.Renutus,  its. 

RENUEVO,  f.  m.  El  váftago  que  echa  el  ar«i 
bol,  dcfpucs  de  podado  11  cortado.  Lar.  Sur- 
eu.'us.  Pullus.  Germen.  Stolo.  Lop.  Arcad,  f.33* 
Sentóle  finalmente  fobre  unos  verdes  renuét 
vos  de  algunas  olivas  que  por  alli  crecían. 

Renuevo.  Significa  también  el  atbolito  nue- 
vo, recién  plantado.ó  para  plantar.  Lni.P.an- 
ta.  Plantareis.  Grao  Mor.f.190.  Aüi  como 
el  Labrador  ,  quando  quiere  cortar  el  rtnué- 
vo  o  planta  de  mala  calla  ,  mete  fin  miedo  el 
azadón,y  la  arranca  de  raíz.  Alcaz.  Chron. 
Decad.3.Año  I.  cap.i.§.6.  Coníidcrando  a 
cada  una  de  las  nobles  Almas  de  fus  ditcipu- 
los ,  como  renueves  tiernos  de  el  vergel  de 
la  Iglelia. 

Renl-evo.  Se  toma  también  pot  el  plantel  de 
arbolitos  nuevos.  Lar.  Pla.itarium. 

Renuevo.  Se  toma  afsimifmo  por  renovación. 

Renuevo.  Se  toma  también  porlom'umo  que 
Remuda  ,  que  fe  hace  de  alguna  cofa.  Lat. 
Renovatio.  Mont.  del  R.  D.  Ai.,  lib.i.cap.8. 
E  paren  mienres  dó  han  de  eftat  las  armadas, 
é  dó  ha  de  citar  la  voceria.c  los  renuévos. 

RENUNCIA,  f.  f.  El  acto  de  renunciar:  y  tam- 
bién le  llama  afsi  el  miímo  infttumcnto,  que 
contiene  la  renuncia.  Lat.  Renuntiatio.  Ape- 
cha, vel  infinmentum  renuntiationis. 

Renuncia.  Vale  también  dexación  volumaria, 
dimifsion  ó  apartamiento  de  una  cofa  que  le 
portee,  ü  del  derecho  á  ella.  Lat.  Renuntjati». 
Dfíni/m  voluntaria.  Abdicatio. 

RENUNC1ABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  renunciar.  Lar.  Renuntiabilis, 

Oficio  renunciáble.  El  que  fe  adquiere  con  fa^ 
cuitad  de  transferirle  a  otro  por  renuncia,  y. 
no  de  otro  modo :  la  que  íi  no  fe  hace  en 
tiempo  recae  en  el  Rey.  Lat.  Offitium  ad 
alium  tran/mifslbile  per  renuntiationem. 

RENUNCIACION,  f.f.  Lo  mitino  que  Re- 
nuncia. NAVARtt.Man.  cap.25.num.123. Por-» 
que  por  la  mefma  razón  debe  acrecer  á  ellos 
lo  grueflb  ,  li  lo  dexa  de  ganar  por  muerte 
civil,  de  renunciación  ó  depolición. 

RENUNCIAR,  v.  a.  Hacer  dexación  volunta- 
ria, dimifsion  ó  apartamiento  de  alguna  co- 
fa que  fe  tiene,  ü  del  derecho  y  acción  que 
fe  puede  tener.  Lat.  Rtnuntiare.  Abdicare. 

Rbcop.  lib.2.tit.22.1.i7.Qüe  n°  den  laSá} 
que  las  Receptorías  fe  renuncien  en  pcrio- 
nas ,  en  quien  no  concurran  las  calidades, 
que  dicha  ley  requiere.  Betiss.  Guichard. 
lib.t.pl.47.  Sc  refolvió  á  dexar  el  Remo, 
renunciando  el  nombre  y  autoridad  en  ter- 
rado. Rbj 
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Renunciar.  Vale  afsimifmo  no guerer  admi- 
tir ó  aceptar  alguna  cofa  que  le  propone  u 
dice.  Lat.  Renuere.Rejicere.  BETiss.Guichard. 
lib.i.pl.44.  Hallaron  al  Duque  de  Calabria 
introducido  con  fu  excrcito  en  Roma  ,  y  al 
Papa,bien  mudados  de  propófito,  pero  fin  re- 
nunciar los  medios  pacíficos. 

Renunciar.  Se  toma  también  por  dcfprcciar 
ó  abandonar.  Lat.  Requere  y  aiedicere. 

Renunciar.  En  los  juegos  de  naipes  es  nofer- 
vir  al  palo  que  fe  juega  ,  teniendo  carta  del. 
Lat.  In  cbartarum  piíiarum  ludís  cbartam 
tlafsis  expetit*  voluntarle  non  exponer e,  velre- 
fervare. 

Renunciar  el  pacto.  Phrafe  que  vale  apar- 
tarfe  del  pació ,  que  fe  fupone  hecho  con  el 
demonio ,  en  alguna  acción  ,  no  queriendo 
concurtir  á  ella  ,  aun  quando  fe  executa  la 
ación :  y  le  extiende  á  otras  cofas,  en  que  no 
interviene  tal  pació.  Lat.  Pafium  deemonis  re- 
nunciare. Paelum  refpuere. 

RENUNCIANTE,  part.  aft.  del  verbo  Renun- 
ciar. El  que  renuncia.  Lat.  Renuntians.  Na- 
varr.  Man.  cap.25.  Lo  contrario  nos  parece 
aquí ,  del  que  confintió  que  al  renunciante  fe 
le  quedaflen  todos  los  frutos ,  y  el  férvido, 
y  toda  la  adminiítracion  del  beneficio  :  por- 
que en  tal  cafo,  el  que  tiene  el  titulo  no  pue- 
de llevat  nada  del ,  ni  fervir  fin  voluntad  del 
renunciante. 

RENUNCIADO,  DA.  part.pafT.  del  verbo  Re- 
nunciar en  íus  acepciones.  Lat.  Renuntiatus. 
Abdicatus,&c.  Fr.L.deGran.  Symb.part.2. 
cap.32.  §.1.  El  qual  eferibe  de  stmifmo,  que 
defpucs  de  recibido  el  Santo  Baptifmo  ,  y  re- 
nunciadoscon  él  todos  los  cuidados  de  la  vida 
paitada ,  no  fe  hartaba  en  aquellos  dias  de 
penfar ,  con  maravillóla  dulcedumbre,  la  al- 
teza del  confejo ,  que  la  Divina  Sabiduría  ha- 
bía tomado. 

RENUNCIO.  (Renuncio)  f.  m.  La  falta  en  que 
le  incurre  en  el  juego  de  naipes  ,  no  litvicn- 
do  al  palo  que  le  juega.  Elle  defecto  tiene  fu 
pena ,  fea  por  malicia  ü  defeuido.  Lat.  In 
<bartarutn  piílarvm  ludis  cbart*  clafsis  expeti- 
t*  reftrvatiü  voluntar  a. 

RFñl DISSIMO  ,  MA.  adj.fuperl.  Mui  reñido. 
Lzt.Vaide  contentiofus  ,  vel  fervidus.  Illesc. 
Hift.  Pontif.  lib.  4.  cap.  ¿4.  El  Emperador 
Othománo  tenia  en  Alemania  rtñidlfsim* 
guerra. 

REñlR.y.  n.  Contender  ü  difputar,  altercando 
de  obra  ü  de  palabra.  Tiene  la  anomalía  de 
mudar  la  e  en  i  en  algunas  perfora  de  los 
prcíenrcsicomo  Yo  rino,Riñc  tu,Riña  aquel. 
Uíafe  algunas  veces  como  verbo  activo.  Lat. 
Contendere.  Iurgare.Rixari.  Inc.  Garcil.  Co- 
ment.part.2.1ib.2.cap.ió.Mas  no  le  concerta- 
ron; antes  riñeron  fobre  ello,  y  Cortés  fe  vino 
a  Elpaña. 

Reúir.  Vale  también  reprchendet  ó  corregir, 
con  algún  rigor  ó  amenaza.  Lu.Increpare.Ob- 
jurgare.  GuEv  .Mont.  Calv.part.2.cap.i4.  En 
la  cafa  de  Dios ,  el  no  caltigar  es  caltigar ,  el 
difsimular  es  enojar  ,  el  no  hablar!  es  re- 
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ReSir.  Vale  afsimifmo  controvertir  aleunatf 
pecic,  ventilar  algún  punto  o  matéria.con „" 
zones  y  argumentos  mui  fuertes  y  oficien. 
En  elle  Icntido  es  verbo  activo.  Lat  D¡r¿ 
tare.Dfputare.Controvertert.         '  ^ 

RlñtN  1  AS  COMADRES  Y  DESCUERENSE  LAS  \  ei_ 

da  des.  Refr.  Vcafc  Comadre. 
REñIDO,  DA.  part.pafl:dcl  verbo  Reñir  en  fu 

acepciones.  Lar.  Contentiofus.  Difcriminta, 

ceps.Controverfus. 
Reííido.  Por  hifpanifmo  fe  dice  del  que  efti 

enojado  con  otro  ,  ú  negado  á  lu  comercio. 

Lat.  Oppojttus.  Gomar.  Hül.  Méx.  cap. EÍ 

Patrón  echaba  la  culpa  al  Piloto,  y  clPU 

loto  al  Patrón  ¡  cá  fegun  pareció  iban  riüt 

dos. 

REñON.  Vcafe  Riñon. 

REO.  f.  in.  El  que  ha  cometido  algún  delito; 
porque  fe  hizo  digno  de  Cftftiga  Hablando 
de  mugér  fuclcn  algunos  decir  Rea.  üuJnk 
Pai  m.  la  Paif.  cap.23.  Y  alo  que  le  cree.., 


facó  las  manos  atadas  como  reo ,  y  el  ectrode 
caña  en  ellas ,  que  también  como  la  corona 
lervia  para  fu  afrenta.  Pellic  Argcn.paru. 
lib.  5.  cap.  2.  Llamando  luego  a  bcnadola 
'  Reina ,  en  votos  conformes  de  todos ,  rué 
condenada  Argcnis  rea  del  homicidio :  y  de. 
terminaron  que  fe  executaile  el  milino  díala 
fenténcia. 

Reo.  Se  llama  en  loforenfc  el  demandado  en 
juicio  ,  civil  ó  criminalmente,  á  diítmcion 
del  Actor.  Lat.  Reus.  Recop.  lib.a.  tit.6. 1.7. 
Y  íi  en  el  poltriméro  plazo  el  reo  no  parecie- 
re  ,  que  luego  otro  día  figuicntc  fe  haya  d 
pleito  porconchifo.  Aranc  del  año  17:2. 
f.  22.  De  dar  cuenta  déla  relpueltadel  rw, 
con  inftrumentos  o  lin  ellos,  y  poner  el  auto, 
quatro  reales. 

Reo.  Vale  también  la  ferie  ü  orden  de  las  cofas 
que  fe  continuan.Lat.óV/w.  Ordo. 

Reo.  Pez  cfpecic  de  trucha  lalmonáda  :  regu- 
larmente variada  de  pintas.  Lat.  Sa>ir.  S¿m> 
exilis. 

REPAJO,  f.  m.  Lugar  para  paitar  el  gañido, 
rodeado  u  ceñido  de  arbullos  o  planas. 
Trahenle  varios  Diccionarios:  y  aunque  al- 
gunos eícriben  Rep.íxo ,  parece  debe ;  hacerle 
con  J  por  la  congruencia  de  poder  tigniiiear 
Pago  pequeño.  Lat.  Repag^um. 

REPANTIGARSE,  v.  r.  Avellanarle  en  el  al- 
licnto,  y  extenderle  para  mayor  comodidad* 
Pudo  decirle  del  nombre  Panza.quali  Repan- 
cigado.  Lzi.DeJidtosi  recumbere.  lnftde jifa 
Recubare. 

REPANTIGADO  ,  DA.  part.  pafl".  del  verbo 
Repantigará.  El  afsi  extendido  cu  el  alien- 
to. Lat.Recubansin/ede.  ( 

REPAPILARSE,  v.r.  Llcnarfede comida,  la- 
boreándole y  relamiéndole  con  ella.  Trahc- 
le  Covarr.  en  lü  Thclóro.  Lat.  Se  abm¿* 
vitare.  . 

REPAPILADO  ,  DA.  part.  paff.  del  **? 
Repapilarfe.  Elaisillcno,  o  harto  de  tonu- 
da. Lat.  Cibis  onuftm  ,  repletus  ,  ífl**** 

REPARABLE,  adj.de  una  term.  Loqucfcf**- 
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de  reparar,  ó  es  digno  de  repa'ro.  Lat.  Rtpa¿ 
rabitis.  Solis,  Hiit.  de  Nuev.Elp.  lib.2.cap.i. 
Los  Soldados,  las  armas,  la  artillería  y  los 
•  caballos,  con  rodo  lo  demás  que  fe  hacia  re- 
ferible a  lus  ojos.  Alca/..  Chron.  Dccad.  3. 
Año  9.  cap.3.  §.3.  Como  anduvieífe  miran- 
do, con  reparable  atención  ,  las  paredes  del 
apofento,  y  fu  Padre  le  preguntarte, qué  hul- 
eaba.' Bufeo  feñor,  rcfpondió,  li  hai  aquí  al- 
guna Imagen  de  Nuclha  Señora  ,  para  hacer 
delante  de  ella  el  examen  de  mi  conciencia. 

REPARACION,  f.f.  El a&0  de  reparar,  en  el 
fentido  do  renovar  ó  mejorar  alguna  cofa. 
Lat.  Refcáha.  Inflauratio.  Renovatio. 

Reparaciones.  En  las  Efcuélas  fe  llama  aquel 
acio  literario  y  cxcrcicio  que  hacen  en  ellas 
los  ¿Iludíanles,  diciendo  la  lección:  y  en  al- 
gunas partes  arguyendofe  unos  á  otros.  Lar. 
Leílionutn  repelitiones ,  vel  recolletl  iones  Jcbo- 
lajlicjc.  Ai  cAZ.Chron.  Dccad.3.  Año  8.cap.2. 
§.3.  Teníanle  dcfdc  entonces  cada  día  con- 
ferencias privadas  ,  que  llamamos  Repara- 
ciones. 

REPARADOR,  f.  m.  El  que  repara  ó  mejora 
alguna  cofa.  Lat.  Repjrator.  Inftaurator.  f  r. 
L.  de  LEON.Nomb.  de  Chrift.cn  el  de  Jelus. 
Fué  muí  conveniente,  y  conforme  a  la  fuave 
orden  de  Dios,  nccellario  ,  que  el  Reparador 
fe  avecinafle  á  lo  que  reparaba.  Alv.  üom. 
Cant.i2.0¿l.2o. 

Decidles  U  caufa  de  fu  perdición, 
Su  jujla  feat¿,i;-a/fu  reparador, 
La  deuda  que  deben  a  tal  Redentor. 

Reparador.  El  que  repara  con  freqüencia  y 
nimiedad.  Lat.  Cenfor.  Nimias  fpecuiator. 

REPARAMIENTO,  f.m.  Lo  mitrad  que  Re- 
paro, ó  reparación.  Chron.  del  R.  D.  Juan 
ei  H.  Año  24.  cap  67.  Quede  fu  vida  íc  fc- 
guiría  un  gran  fervicio  á  Dios  ,  y  feria  repa- 
ramientt  y  tranquilidad  de  la  Univerfal 
Iglcfía, 

REPARAR,  v.  a.  Componer,  aderezar  ó  emen- 
dar el  menolcabo  que  ha  padecido  alguna 
cofa.  Viene  del  Latino  Reparare ,  que  lignífi- 
ca  lo  milmo.  Lar.  Refiare.  Mari AN.Hitt.Elp. 
lib.2.  cap.p.  Del]  adiados  los  Embajadores, 
repararon  y  fortificaron  cor.  gran  cuidado  los 
Iug.ii  es. 

Reparar.  Vale  también  mirar  con  cuidado  al- 
guna cofa.  Lat.  Anmadverterc.  Attendere. 
Ckrv.  Perfil.  l¡b.3.cap.S.  A  caufa  que  el  que 
Ice  con  atención  ,  repara  una  y  muchas  ve-, 
ees  en  lo  que  vá  leyendo. 

Reparar.  Vale  aisimiúiu  atender  ,  confiderar 
ó  rclicxionar.  Lat.  ConfiJerare.  Obfervare. 
Aivmadvertere.  Solis,  HÜL  de  Nuev.Elp.  lib» 
i.  cap.8.  Sin  reparar  en  el  defüre  de  fu  Pa- 
riente, á  quien  debia  aquella  mifma  felicidad 
que  ponderaba.  Vilxav.  Mol'ch.  Cant,  4. 
0.1.38. 

Gxardan  ejl  is  fu  fruto  dt  manéra, 
Qte  no  hai  quien  fe  k  robe,  ó  je  U  quite, 
Porque fi  alguno  ile&hf  no  repara, 
Su  atrevim  cuto  fe  verá  en  Jtt  cara. 
Repapar.  En  io  moral  vale  emendar,  corre- 
gir, o  remediar.  Ui.Emendare.  Refistre.  Cor- 
Tm.  V. 
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rjgm.  Saav.  Republ.pl.ió.  Corrido  Ccuxis 
de  haberfe  engañado  con  el  lienzo  de  Par- 
rhalio ,  aunque  procuraba  reparar  fu  enga- 
ño ,  con  haber  pintado  tan  naturales  unas 
uvas,  que  en  un  ceftiüo  ¡levaba  un  niño,  que 
los  páxaros  llegaban  á  picarlas. 

Reparar.  Significa  también  fufpenderfc.ú  de- 
tenerle por  razón  de  algún  inconveniente  ó 
embarazo.  Lat.  Olftrvare.  Attendere.  Ouev. 
Lib.  de  todas  las  colas.  Martes  toma  lo  que 
te  dieren,  y  no  repares  en  cumplimientos. 

Reparar.  Vale  también  oponer  alguna  deten- 
ía contra  el  golpe ,  para  defenderle  de  él. 
Lat.  Difenfionem  parare.  Defenfijni  confukre. 

Reparar.  Vale  alsimifmo  defender ,  rcfguar- 
dar,  ó  precaver  algún  daño  o  perjuicio.  Lat. 
B:f;ni:re.  'Tutamen  adbibere.  Ccrv.  Perfil, 
líb.i.  cap.4.  En  un  inílantc,  folícitas  y  dilú 
gentes,  (acarón  de  otra  cueva,quc  mas  aden- 
tro fe  hacía,  pieles  de  cabras  y  ovejas ,  y  de 
otros  animáles.con  que  quedó  el  lucio  ador- 
nado, y  fe  reparó  el  trio  que  comenzaba  a  fa- 
tigarles. 

Reparar.  Significa  afsimifmo  tomar  aliento  Ó 
vígór,  recuperarle  ó  recobrarle  de  algún  ac- 
cidente. Lat.  Vifii  rejicere  ,  afumere.  Cald. 
Coin.  El  Pintor  de  fu  deshonra.  Jom.i. 
Retírate  d  tu  apjfaito. 
Vea  repararás  el  fu/lo. 
Reparar.  Llaman  los  Vaciadores  la  última' 
mano  que  din  á  fus  obras,  para  quitarles  los 
deiecios,  que  precifamente  facan  de  los  mol- 
des. Lat.  Opus  retrae!  sre,  perpolire. 
Repararse.  Vale  también  contcnerfc.ó  repor- 
tarle. Lat.  Se  continere  vel  temperare.  Cald. 
Com.  La  defdicha  de  la  voz.  Jorn.3. 
Aun  viéndome  aquí  »j  bajía 

Íara  repararos:  como'. 
K>,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Repa- 
rar en  fus  acepciones.  Lat.  Rfeílus.  Repara, 
tus.  Refiitutus.  Animadverfus  ,&c.  M  a  rían. 
Hift.  Efp.  lib.  2»  cap.  7.  Reparadas  las  colas, 
con  ella  victoria ,  y  difsimulado  el  dolor  de 
habeiles  perdido  a  Ccrdeña,  tornaron  á  tra- 
tar de  lo  de  El'paña. 
REPARO,  f.m.  Rellauración,  recuperación,  ó 
remedio.  Lat. Repar.it io.  Injlauratio.  Fr.L.db 
León,  Nomb.  de  Chrill.  en  el  de  Hijo.  Y  á 
la  verdad  es  afsi ,  porque  Dios  queria  hacer 
un  r:páro  general  de  lo  que  cftaba  perdido: 
fe  me;  ¡o  el  en  el  reparo  ,  para  que  tuviclfc 
virtud.  Marian.  Hill.Efp.  lib.2.  cap.  9.  Que 
ningún  reparo  les  quedaba  para  no  perecer 
ellos  y  fus  haciendas,  li  el  arrimo  y  cíperan- 
zj,  que  tenían  en  el  Senado  les  faltarte. 
Reparo.  Se  llama  también  la  obra  que  le  hace 
en  las  fábricas  u  otras  cof  as  que  padecen  al- 
guna ruina,  ó  rienen  necel'sidad  de  compo- 
nerfe  ó  renovarle  ,  ó  padecen  menolcabo. 
Lat.  Renovatio.  Reparatio.  Siguen/..  Hift. 
part.3.1ib.2.cap.6\  Mandóle, que  en  color 
de  v  ¡litar  las  cafas,  y  ver  los  reparos  que  ha- 
bían meneft  *r ,  eferibiefle  en  una  memoria 
todos  los  pobres  y  gente  neccísitada  que  ha- 
bía, para  locorrerlos. 
Reparo.  Vale  también  la  infpccción  de  alguna 
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cofa  cuidadofamcntc.  Ut.Anfmaáver/to.Ob' 
Cervatio.  Nota.  . 

Reparo.  Significa  también  advertencia  ,  conh- 
deración,  ó  reflexión ,  que  ic  pone  en  lo  que 
fe  dice  ó  hace.  Lat.  Cura.  Animadvtrfio.  Ob- 
fervatio.  Mond.  Prcdic.  de  Sant.  cap.  13. 
También  ion  dignos  de  reparo  los  términos 
con  que  parece  pone  en  duda  la  exiltencia  del 
cuerpodel  Apoftol  en  Compórtela. 

Reparo.  Vale afsimifmo  duda ,  dificultad  ó  u> 
convcnicnte,que  ocurre  fobre  la  materia  que 
fe  trata.  Lzt.Obex.  Dificultas.  Solis  ,  Hift.de 
Nuev.  Efp.  lib.  2.  cap.  18.  Reparo  digno  de 
confideración,  en  unaguerra,en  donde  íe  pe- 
leaba mas  con  la  opinión, que  con  la  rV.crza. 

Reparo.  Se  llama  alsimifmo  el  confortante  que 
íe  pone  en  el  cftómago  al  enfermo  ,  para  dác 
vigor  y  fortalecer.  Lar.  Medicamentum  reji- 
cieiUy  vel  reereans. 

Reparo.  Se  roma  también  por  qualquíera  cofa 
que  fe  pone  por  detenía  o  rcfguardo.Lat.Tw- 
tamen.  FuJcimea.fK.L.of.  Gr  AN.Symb.part.i. 
cap.20.  Hecho  cite  repSro,  hacen  las  cafas. 
ARGENs.Maluc.  lib.  8.  pl.  283.  Privó  de  los 
íentidos  á  un  Capitán  ,  un  guijarro  ,  con 
haberlo  recibido  en  una  rodela  de  acero; 
mas  luego  le  vieron  fobre  los  reparos  del  ene- 
migo. 

REPARTICION.  (Repartición)  f.f.  La  acción 
de  repartir  ü  diítribuir.  Uit.DiJlribu4io.Par. 
titio. 

REPARTIDOR,  f.m.  El  que  reparte  ü  diftri- 
buye.  Lu.DiJlributor.Partitor. 

Repartidor.  Se  llama  también  la  perfora  dis- 
putada ,  para  repartir  alguna  carga  ó  Contri- 
bución. Lat.  Diftributor.Partitor. 

REPARTIMIENTO,  f.m.  Ladivifión  que  fe 
luce  de  una  cofa.paradiftribuirla  por  partes. 
Lat.  Diftributio.  Partitio.  María*.  Hill.  Efp» 
Jib.a.cap.o.  Hecha  cala  y  cata,  hallaban  que 
tenían  trigo  para  pocos  mefes  5  pero  con  el 
buen  orden  y  repartimiento,  podrían  entrete- 
nerfe  algo  mas. 

Repartimiento.  Se  toma  también  por  el 
mifmo  inrtrumento  en  que  confia  lo  que  á 
cada  uno  fe  ha  repartido.  Lat.  SriUbut  difirió 
butionum. 

Repartimiento.  Se  toma  afsimifmo  por  aque- 
lla contribución  ó  carga  ton  que  fe  grava  á 
uno.LM.Veíligaldiftnbutum. 

REPARTIR.  v.a.  Diítribuir  una  cofa.dividicn- 
dola  por  partes.  Es  compuefio  de  la  particu  la 
Re,  y  el  verbo  Partir.  Ut.Partiri.  Diftribue- 
re.  MAMAN.  Hifi.  Efp.  lib.i.cap.i.  Repartió/, 
pues  el  mundo  entre  los  tres  hijos  de  Noé. 
Amur.  MoR.lib.6.cap.2.  Como  nuefiros  Ca- 
pitanes le  perdieron  ,  por  repartir  fu  líente: 
alsi  nuefttos  enemigos  repartidos  y  aparta- 
dos, pueden  fer  defttuidos. 

Repartir.  Vale  también  dar  ó  franquear  gra- 
cias o  favores.  Lat.  Dilargiri.  ImplrUre.  Ve- 
NEG.D.rcr.hb.i.cap.4.  PlICs  Dios  es  tan  mag- 
nifico en  repartirle  fe  quiere  dar  asi  milmo 

MaliK.hb.S.pUSj.  En  que  el  dia  de  Pafcua 
íe  cauto  u  Muía  y  Oficio  folemne   en  ha- 
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cimiento  de  gracias,  dando  el  valTalhg-  »l 
Señor  que  reparte ,ó  fufpcndc  las  vidoiias  m 
fus  juicios. 

Repartir.  Vale  afsimifmo  cargar  alguna  cor. 
tribución  ó  gravamen,  por  partes.  Lat.ftfl¿. 
¿al diftributre.  Solis,  Hift.de Nucv.Eíp.lib.:. 
cap. 3.  Impufo  nuevos  tribútos/mncccfsidjd 
pública  ,  que  fe  repartían  por  cabezas  entre 
aquella  immcnfidad  de  fúbditos. 

Repartir.  Sc  toma  también  pot  diftribuir. 
LM.D:fpertire.Sous,  Hift.dc  Nucv.Efp.hb.j'. 
cap.  5 .  Como  el  Labrador ,  que  antes  de  rt- 
partir  la  fcmilla, facilita  fu  producción  coo  ci 
primer  beneficio  de  (atierra. 

REPARTIDO,  DA.  pan.  palf.d  el  verbo  Repar- 
tiren  fus  acepciones.  Lix.Partittu.Diftih- 
tus.  Fr.  L.  de  GRAN.Symb.part.  1.  cap. 20. 
Tienen  también  (las  abejas)  fus  oficios  ní- 
tidos ,  en  que  fe  ocupan. 

REPASSADERA.  f.  f.  Inftromento  de  madera, 
de  media  vara  de  largo  ,  y  el  grucfl'o  de  tres 
«ledos,  con  una  caxa  en  el  medio  ,  de  dos  de- 
dos de  ancho  ,  y  en  ella  un  hierro ,  con  una 
cuña.  Ufan  de  cftc  género  de  herramienta 
•  los  que  trabajan  en  madera  ,  para  facit  á 
gruello  los  perfiles.  Ltt.Longusfupcr. 

REPASSAR.  v.  n.  Volver  á  pallar  ,  ó  conti- 
nuar mucho  un  mifmo  curio  ü  camino.  Es 
compuefto  de  la  partícula  Re,  y  el  vcibo  Paf- 
far.  Lrt.Viam  repetere. 

Repassar.  Significa  afsimifmo  volver  á  mirar, 
examinar  ó  regiftrar  una  cofa ,  para  allcgu- 
rarfe,ó  emendar  el  error  que  huvicüe  enclli» 
Lar.  Recensere.Reco^no/cere. 

Repassar.  Vale  también  volver  a  explicarla 
lección.  Lzi.Recoiere.Relegere.  Alcaz.  Chrotu 
Decad.3-Año  io.cap.i.§4.  Con  la  comuni- 
cación de  los  hermanos  Eftudiantes,  que  ade- 
más de  repagarle  las  lecciones ,  iban  plantan- 
do en  fu  alma  virtudes ,  como  lo  foliciran 
con  quantos  traran  ,  fue  medrando  en  dida- 
menes  y  penfamientos. 

Repassar.  Significa  aísimifmo  volver  a  recor- 
rer lo  que  le  ha  cftudiado ,  pata  afleguriric 
en  ello,  ó  Ver  fi  fe  le  ha  olvidado.  Lai.%'f; 
re.  Rttolere. Maner.  Apolog.  cap.39.  De** 

fe  retiran  todos  no  á  bulcar  nnpetuola- 

mentc  los  encuentros  de  la  torpeza ,  lis  can- 
ciones ,  los  bailes  y  entremefes;  üno'1  cui- 
dado de  rtfj/*r  la  honeftidád,  que  ^pren- 
dieron en  la  cena.  Cald.  Com.  La  eituiuoc 
Prometeo.  Jorn.i. 

Aquí ,  no  folo  del  Sol* 
no  folo  atíldela  Luna 
las  lecciones  repaífaba. 

Repassar.  Vale  poner  á  calentar  un  poco  « 
ropa,  á  fin  de  que  fe  enxuguc,  fi  le  hada- 
do alguna  parte  de  humedad. Ui.Ltvittrtr 
Jiccare.  ,  D  .f 

REPASSADO,  DA.  part.  palT.del  verbo  Rcp- 
far  en  fus  acccpcioncs.  Lit.Recogmttu.  W 

Jitits.  ReleÜus.  „  ,.-/-'.nn 

REPASSION.  f.f.  tcrm.Philof.  Latee* « » 
del  agente  de  la  acción,  conque  cip 
obra  contra  él.  Lat.  Repafsio.  LGm«*£E 
part.i.Crif.3.  Nofiaicolaquc  no  teng' 
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contrario  con  quien  pelee,  yá  con  victoria,- 
:  yá  con  rendimiento :  todo  es  iucer  y  pade- 
cer, fi  hai  acción  hai  repafiión. 

REPASSO.  f.  m.  El  cltudio  ligero  que  fe  hace 
á  lo  que  fe  tiene  vilto  ó  cftudiado  ,  para  ma- 
yor comprchcnlion  y  firmeza  en  la  memó- 
'  ria.  Lat.  Recenfio.  Releilio. 

Repasso.  £1  reconocimiento  de  alguna  cofa, 
dcfpucs  de  hecha ,  para  vér  íi  le  falta  algo. 
Lat.  Recognitio.  Recenfio. 

Repasso.  Se  toma  también  por  reprchcr.fión 
6  caítígo.  Lat.  Animadverfio. 

REPASTAR,  v.  a.  Volver  á  paitar  ,  ó  á  dar 
palto.  Es  compueíto  de  la  partícula  Re ,  y  el 

'  yerbo  Paitar.  Lat.Itcrum pafcere.  Ambr.Mor. 
lib.8.  cap.25.  Porque  le  era  forzoíb  enviar 
á  repagar  Jas  béltías  y  ganados  del  Real ,  en 
Ja  orra  ribera  hacia  Cataluña. 

REPASTO.  f.  m.  El  palto  añadido  al  ordina- 
rio ó  regular.  Ltt.Novapafcua.  Iteratus  pj- 

REPATRIAR,  v.  n.  Volver  ó  reítituirfe  a  fu 
Patria.  Lat.  Patrlam  repeleré,  vel  rediré.  Men. 
Coron.  Copié.  Como  moraflen  allá  por  diez 
años:¿  acabo  de  cite  tiempo  todos  repa- 
triAjft*  ó  volviesen  á  fus  tierras ,  cite  Ulyfes 
anduvo  errabundo. 
REPECHO,  f.  m.  El  pendiente,  cucíta  ú  decli- 
ve de  un  terreno.  Díxoíe  afsi  porque  al  fu- 
bir  vi  contra  el  pecho.  Es  formado  de  la 
partícula  Re,  y  del  nombre  Pecho.  Lat.  Cü- 
vuu  Florenc.  Mar.  tom.2.Scrm.  2.  de  la  Pa- 
rirte. Punt.i.  Entienden  el  Templo  de  Jcru- 
fale'n,  porque  cite  eftaba  edificado  lubre  uu 
coliado  o  repécho  del  mifmo  monte. 
REPELAR,  v.  a.  Sacar  ó  arrancar  el  pelo.  Dí- 
cefe  propriamenre  del  de  la  cabeza.  Es  voz 
compuerta  de  la  partícula  Re,  y  el  verbo  Pe- 
lar. Lat.  Evellere.  Veliicare.  Carptim  vellere. 
NAVARR.Man.Coment.de  ladcfenlion  del 
próximo,  num. 8.  Odien  viere  á  alguno,  que 
quieren  repela.',  abofetear,  apalear,  ó  hacerle 
otras  injurias  fcmcjantcs,íin  peligro  de  muer- 
te, no  fea  obligado  a  fe  las  cltorbar.  . 
Repelar.  Significa  también  hacer  dar  al  caba- 
llo una  carrera  corta.  Lat./íá  brevan  mfam 
e^uo  calcar  i. t  adbikre. 
RhPb-  ar.  Vale  también  tomar  de  una  cofa  po- 
co a  poco,  por  partes  o  porciones.  Lat. Car* 

Í'cre.  Veliicare.  Dfcevpere.  Puent.  Conven, 
ib.!,  cap.6.  §.5.  Viendo  tan  lejos  ,  y  tan  ol- 
vidado de  fu  eípola  y  de  fu  Reino,  al  que  eia 
Padre  de  todos,  le  repelaron  fu  hacienda,  y 
poco  a  poco  defpojuon  al  Pontífice  de  los 
Oítillos  y  Ciudades  que  polfeia  en  Italia. 
Cespcd.  Phehp.IV.lib.  2.  cap. 6.  Sin  embar- 
go el  enemigo  les  repeló  la  retaguardia,  antes 
de  dar  villa. 
Repelar.  Vale  afsimifmo  cortar  la  parte  fupe- 
rior  de  la  hierba ,  con  las  manos  o  con  los 
dientes :  como  lo  hace  el  ganado.  Lzt.Carp- 
t  m  reve  len. 
REPELADO,  DA. part.  paíf.  del  verbo  Repe- 
lar en  fu>  acepciones.  Lat.  Vtllicatus.  Evul- 
fus.  Car  plus. 
Eufalada  repelada.  Se  llama  la  que  fe  hace  de 
'Tom.V. 


R  E'P  579 

diferentes  hierbas  guítofas  y  faludables:  có- 
mo fon  el  maftuerzo ,  pimpinela  ,  hinojo  y 
otras.  Díxofc  afsi  por  rcpelarfe  cíhs  hier- 
bas ,  quedando  la  raíz  en  la  tierra ,  la  qual 
vuelve  a  arrojar  de  nuevo.  Lat.  Acctarium  ex 
berbis  evulfis. 
REPELER,  v.  a.  Arrojar ,  lanzar  ó  echar  de  si 
una  cofa  ,  con  algún  impulíb  ó  violencia., 
Lat.  Repeliere,  de  donde  viene. 
Repeler.  Vale  también  rechazar  alguna  pro-i 

polición,  ó  efpecie.  Lat.  Repeleré.  Rejicere. 
REPELEN  TE.  part.aci.  del  verbo  Repeler.  Lo 
que  tiene  virtud  de  repeler ,  ó  arrojar.  Lat. 
Repellem.  Reíiciens. 
REPELIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Repeler, 
en  fus  acepciones.  Lat.  Repuifus.  Propulfatus. 
Rehilas. 

REPELO,  f.m.  Parte  pequeña  de  qtialquicra 
cofa,que  fe  levanta  contra  natural,  y  fuve  de 
embarazo :  como  Repelo  de  la  pluma  o  el  de 
las  uñas.  Lat.  Apex  ,  vel  pilas  reverfus.  Re- 
divia. 

Repelo.  Se  toma  también  por  riña  ó  enajena 

tro  ligero.  Lar.  Levisrixa. 
Repelo.  Vale  afsimifmo  lo  que  no  vá  al  pelo.' 

Trahdo  Covarr.  en  fu  Thelóro.  Lat.  Aver-, 

fus  pilas. 

REPELON,  f.m.  El  tirón  que  fe  di  del  pelo, 
efpeeiulmenie  de  la  cabeza.  Lat.  Capiüorum 
ve'.lic.ttu:  ,evulRo.  L.  Puent.  Medir,  part.  4. 
Medit.3¿.pUfit.5.  Eltas  tres  cofas  refieren  los 
Evangelizas,  y  puedefe  creer  que  otros  le 
darían  golpes  y  puñadas  por  el  cuerpo,  y 
otros  le  darían  repelones,  nielándole  las  bar- 
bas. Enciw  Canción,  f.49. 

E]fa  pobre  perdición, 
é  una  vida  mas  qae  muerta, 
uno  le  dice  un  baldón, 
otra  le  dá  el  repelón, 
otro  le  dá  con  ¡a  puerta. 
Rf.peión.  Por  femejanzatc  toma  por  aquella 
porción,  ó  patte  pequeña ,  que  fe  toma  o  fa- 
ca de  una  cofa  ,  como  arrancándola  ,0  arre- 
batándola. Lar.  Pars  carptrm  difeerpta. 
Repelón.  Se  toma  afsimifmo  por  la  carrera 
pronta  y  fuerte  que  da  el  caballo.  Lat.  Brc~ 
v;s,&  viole  itus  equi  curfui.vci  agitatio.  Cerw 
Nov.io.  pt.329.  Arremetió  fu  caballo;  pero 
en  la  mitad  del  repelón  le  detuvo. 
Repelón.  En  las  medias  fe  llama  la  hebra  que. 
Caliendo,  encoge  los  puntos  que  citan  imme- 
diau*-;.  Lat.  Filum  reverfum  in  calcéis. 
Repelón.  Se  toma  también  por  tropezón  ü 

golpe  ligero.  Lat.  Levis  ojfcnfio,  vel  Mus. 
A  repelónes.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica, 
que  una  cofa  fe  vá  tomando  u  dilipando  po- 
co i  poco.  Lat.  Carptim.  Vellicatius.  PutN  r. 
Conven. lib.2.  cap.22.  §.1.  Oy  la  poflee  el 
Turco,  que  d  repelones  vá  eítrechando  el  Im- 
perio de  ell  a  grande  República. 
Darle  un  repelón.  Phrafe  que  vale  tener  con 
alguno  co.ivcrfacion  ligera.  Lat.  Per  tran- 
fenaam,  vel  levi  trailu  confabulan. 
De  repelón.  Modo  adverb.  que  lignítica  fin  de- 
tenerle, ó  ligeramente.  Lat.  Perfunihrie.  Lc~ 

Vlttr* 
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REPELOSO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  a  la  madera 
que  al  labrarla  levanta  pelos.Trahclc  Covarr. 
cUapalabraPclo.Lat.  Tihmenturtgem 

luíS&o.  Mcraphoricamcntc  fe  llama  al  que 
es  mui  mirado  y  delicada  de  genio.  UbStf- 

REPEjáSa*.  v.  a.  Volver  ápenfar,  difeurrir,  6 
reflexionar.  Es  compuefto  de  la  partícula  Re, 
y  el  verbo  Pcnfar ,  de  quien  recibe  la  nntnu 
anomalía.  Ufale  regularmente  para  dar  ma- 
yor fiicraa  al  verbo  Pcnfar.  Lat.  Perpemiere. 
ER.L.DEÜRAN.Symb.patt.4.irat.i.cap.i2. 

§.2.  Para  entender  ella  obra  ,  que  unto  ROS 
encomienda  Dios  que  pcnfcinos  y  repetiji* 
mi  ,  lera  ncccllario  declarar  que  tangrar.de 
bien  fea  la  ramificación  de  las  ánimas. 
REPEN  TE.  f.  m.  Movimiento  ú  lucello  luoito 

ü  noprevillo.  LstMitutmotttJ. 
De  repente.  Modo  advero.  Prontamente  fin  pre- 
paración, ó  fui  difeurrir  o  peni.tr.  Lat.  Repen- 
te. Súbito.  Bxtempore.  Ami  r.  Mor.  lib.S.  cap» 
17.  Porque  con  fu  natural  ligereza,  eran  me- 
jores para  dar  de  r:p:>ite  folxc  los  enemigos. 
Ribad.  FLSaiitt.  Vid.de  S.Maih.Apott.  Mo- 
vido con  la  fuerza  de  aquella  palabra  pode- 
rola  del  Señor ,  y  de  ¡a  Magellad  de  fu  Divi- 
nal roftio  ,  que  Voló  bailaba  a  trocar  y 

atcaher  a  si  los  corazones  de  repente,  dio  libe- 
lo de  repudio  á  todos  lo*  güilos  y  vanidades 
del  ligio. 

REPENTINAMENTE,  ad.  de  modo.  Lo  mif- 
mo  que  de  repente.  lNC.GARCiL.part.a.üb.i< 
cap.3.  Porque  priva  el  fentido  con  grandil- 
fima  violencia  al  que  lo  bebe,  y  lo  embriaga 
repentinamente* 

REPENTINO, NA.  adj.  Pronto , impenfado, 
no  prevenido.  tAtSubittu,  ImprovifuuRtpea- 
tiiUis.  Pinc.  Phiiof.  EpilL5.pl.175.  Agnición 
6  reconocimiento ,  le  dice  una  noticia  lubita 
y  repentina  de  alguna  cola.  Sous ,  Hift.  de 
Nuev.  Efp.  lib.i.  cap.  18.  Atemorizados  del 
repe  \t'tno  aflaltode  abrieron  la  entrada. 

REPENTON,  l.  m.  El  fuccAo  ,  lance  o  acifo 
grave  ,  que  (bbrevicne  lia  penfar  ,  y  quan- 
u,>  mas  descuidado  le  citaba.  Lat.  lt//prov:fas 

C.lftlf. 

Repentón.  Se  llama  también  el  movimiento 
impenfado  y  pronto,  que  le  ocurre  a  alguno, 
para  executat  alguna  cota  con  precipitación, 
y  fin  pcnfarla,ó  premeditarla. LatAlepentÍHust 
vei  e.\  tempe  ra neu ¡  m  Ahí.  • 

REPERCL  OIDA.  f.  f.  La  revuelta  ó  rctrocef- 
fion,  que  hace  una  cofa.  Lat. Rcpercuftio*  Ve- 
mü.  Difer.  lib.2.cap.3 1>°1'  loqual  fe  rema- 
cha allí  ,y  le  torna  a  ta  tierra  ,  y  li  ala  reper- 
cudida que  luce  en  la  nena  ^  iene  del  Olien- 
te, llámale  Euro  fulano. 

REPERCUSSION,  i.t.  La  vuelta  del  movimien- 
to de  un  cuerpo  ,  por  locar  cu  otro.  Lat.  Re- 
percufiio.  Reperaijfast  m.  Veneg.  Difer.  lib.2. 
cap.34.  Elle  le  luce  de  Xxrepmufsiin  de  los 
rayo»  del  Sol. 

REPERCUSIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud, o  eficacia  de  repercutir.  Lat.  Repercvfsi- 
wm.  Repercuticnt.  L  kaü.  Qrug.Ub.4.  cap.12. 


Porque  fi  es  de  fangre  ,  aplicimes  cv.ttj. 
diño  y  agua  rofada ,  con  los  demás  rtfaví 
skes. 

REPERCUTIR,  v.n.  Retroceder  con  violenta 
un  cuerpo  ,  de  otro  en  que  ha  herido.  Es  ¿el 
Latino  Repercuten. 
RcrrRcuTiR.Sc  toma  también  pot lo mifmo qae 
Reverberar  ,0  rcfaltar.  Lat.  Reftraim.  Rt- 
fteSlere. 

Replrcutir.  En  la  Medicina  y  Citugu  es  res- 
rarfe  los  humores  adcntro,o  hacer  tctro«ío 
en  virtud  del  medicamento  que  los  impele. 
Lat.  Hu-norem  repenutere. 
REPERTORIO.  Véale  Rcportório. 
REPESAR,  v.a.  Volver  á  telar  u  a  cofa ,  parí 
feguridad  y  fidelidad  del  primer  pela  Es 
compuefto  de  la  panícula  Re,  y  ecl  verbo 
Pelar.  Lat.  Iteritm  pándeme. 
REPESADO  ,  DA.  part.  palE  del  veiboRcpe- 
lar.  Lo  afsi  vuelto  á  pelar.  Lat.  Üetmpih 

REPESO,  f.m.  La  acción  de  repefar.  Lit. 

ílerjtiunis  iteratio. 
Rlpeso.  Se  toma  también  por  el  rugaqoefe 
tiene  dcltinadopara  repelar.  Lat.  Lc«u  p- 
dt  rtfionit  iier.it ioni  dcftttuUis. 
RE  PETEN  CIA.  f.  f.  Lo  nulmo  que  Repetí- 
ción,que  es  como  mas  regularmente  fe  dice. 
MoND.Diliert.l.Cap.4.  Hace  niflsfcd 
concepto  referido  la  rePetincig  dclapwhr 
bición  propria  ,  en  todos  los  demás  lx, 
cilios  generales  y  celebres  de  la  IfiK» 

Griega.  „, 
REPETICION,  f.f.  La  reiteración  de  qtil- 
quict  acto.  Es  voz  Latina  Repetttí*  usw. 
Var.  Iluttr.  Vid.  del  P.  Martin  Leal»  Con 
la  repetición  de  los  defengaños,  que  ou  »  U 
Macítros  ,  fe  dedicó  muí  de  veras  aDios,  ca 
vida  mas  que  arreglada.  , 
R,  ,Lt,c,ón!  Se  aplica  alsim.lmo  a  «n 
terário  ,  que  fe  hace  en  E  cuelas ,  Fa  V 
dtiarfe  de  Licenciado.  TrahcloCovatt.cnli 
Thcfóro.  LAt.Repetithinf(boht. 
Repetición.  En  lo  tbrcr.fe  c>  una  acc» 
laqual  fe  pide  fe  rcftitpya  lo  q«£ fe *J 
gó    no  debiéndole  ,  6  por  delecto  0.  »  * 
Sa/ócnfraudedclosaciccdotcí,  L*.** 

muelle,  que  repite,  todas  I  ^cas^ 
quiere.la  hora  que  ultímamete d.u. u 
Rtpetitioborantnt.  ,  .  .^(¡¡mnO 
Re-etición.  EolaRí^iSHC» 
que  una  mifma  voz  fe  ^"fííSrf 
un  periodo  ,  para  dar  encana  a  ^ 

lion.  Lar.  Rcpetitio*  ,  fotte. 

REPETIDAMENTE.  l*.***0 

perición..  Lat.  ¡terum,  ir 
REPETIDOR,  üm.  ti  que  repite.  Ut. 


repetí oór.  Se  llama  también  «¡g^. 


bien  lona  accii  ^  «-  ,  >MlXC¿.- 

MaeUro,quc  Dona  Ana  había»  t> 
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había  fído Dios ,  que  el,  quando  mucho ,  era    REPICADO,  DA.  pan.  p?fí  del  verbo  Repicar 


repetidor,  que  le  platicaba  y  pallaba  las  Ice 
cuines. 

REPETIR,  v.  a.  Volver  a  pedir  uno  lo  que 
estuvo,  ó  pedir  muchas  veces  o  con  inf- 
tincia,  Viene  del  Latino  Repc tere ,que  vale  lo 
mimo. 

Repetir.  Vale  también  volver  a  hacer  ó  rei- 
terar una  cofa,  que  antecedentemente  fe  ha- 
bía hecho,  ó  volver  á  referir  lo  que  etlaba 
ya'  dicho.  Lat,  Iterare.  I*gcMÍnare.R:?¡iere. 
Solí»,  Hilt.  de  Nuev.Efp.  hb.t.  cap.17.  Por- 
que los  Indios  que  elhban  cmbofcados  ,  y 
los  que  efeaparon  d.l  rio,  fe  unieron  a  repe- 
tir fus  cargas,  con  nueva  obstinación. 
Repetir.  Significa  en  Efcuélas  fuitcutar  el  ac- 
to que  llaman  repetición ,  para  graduarle» 
Trábelo  Covarr.cn  fuThcfoio.  Lat.Lf;//*- 
nern  rtpettrl. 
REPETIDO,  DA.  part.  palí.  del  verbo  Repetir 
en  fus  acepciones.  Lat.  Idratau  RepetHus* 
Ingeminatui.  Sotas,  Hilt.de  Nuev.Efp.  lib.i. 
cap.j.  Palabras  dichas  cafualmcnte,  con  for- 
tuna de  repetidas. 
REPICAPUNTO.  Voz  que  folo  tiene  ufo 
en  el  modo  adverbial  de  Repicapunto ,  y  va- 
le, que  una  cofa  fe  executa  con  primór,y  con 
todas  las  tircunftancias  de  aititilidád  v  ate  u 
Lat.  Perpvkie.  Perpnlcre.  Pi&JvST.  fcóo.  Y 
en  el  dice  repique  mis  caliañctas  de  ¡■::-.¡- 
p:¡nÍo. 

REPICAR,  v.  a.  Picar  mucho  una  cofa ,  redu- 
ciría a  partes  mu!  menuda*.  Es  voz  com- 
puerta de  la  partícula  Re,  y  el  verbo  Picar,  y 
la  traheCovarr.  en  fu'Vhcforo.  Lat.  Ittruirt 
minutatim  con:¡»tre.  En  rUEM.  Díl  PoBT. 
Lo  mifmo  es  repicar  que  pv.tr  mtltbo. 

Repicar.  Vaic  también  tañer  las  campanas  cA 
l'onido  alegre  y  de  ñclla:  y  por  cxtenlion  \t 
dice  de  otras  quaiefquicra  cofas  ,  con  que 
le  pueda  formar  harmonía.  Lat.Orfcro  /  ti- 
ta tymbil»  feftivi  p:i  ]>r.  Cmiv.Nov.i  p'  .4» 
Hecho,  pues,  fu  aborto ,  repicó  Precióla  lus 
rondjas. 

Repicar.  En  el  ¡UCgO  de  los  cientos  es  contar 
alguno  noventa  pantos  »  antes  que  cuente 
uno  el  Contrario.  Lat.  Noitágints  panZi*con+ 
tinux  numerare  in  lu.h  ob  d:f..i.un  nuutíti- 
tton'a  admf&i]* 

Rr'lvIAR    Y    ASOAR    ES    LA  PROCESSlOS  NO 

POBO«  ser.  Pluafc  piovcvb.con  que  le  di  i 
entender  ouc  dos  cofas  r.o  le  pueden  hacer 
con  perfección  a  un  tiempo.  Lat. 
Nemo  fimul  ácmims  par  eft  fervirt  duobus. 
En  ta\yO  elU  el  que  )vpí.a.  Refr.  con  que  le 


en  fus  acepciones.  Lat.  M:n*titim  cjAcfus. 
Crebró  foAttu  pulfatjs. 
Repicado.  Se  llama  al  que  anda  mut  pulido  y 
prefumede  ello.  TraheloCovarr.cn  la  voz 
Repicar.  Lat.  Crcbrit  grefitbus  ,  br.*u:bufqne 
v'u:n  terefií. 
REPIQUE,  f.m.  El  fonido  harmónico  que  fe 
hace  con  las  campanas  en  ferial  de  ficlEi  ó  re- 
gocijo. Lar. Crtbrs cymbaloram  percufao.  Ar- 
caz.  Chron.Dccad.3.  Año 7.  cap.  1.  §.6.  Hi- 
zofe  la  licita  con  grande  folemnidad  y  devo- 
ción ,  comenzando  delde  la  noche  antes  con 
repijae,  unifica  y  luminarias. 
Repi  ^  F..  Mctaphoricamewe  vale  chimrra,  al- 
tercación, ó  qüeilion  ligera  ,  que  tiene  uno 
con  otro.  La:.  Contentio  Isvíu 
Repine.  Se  llama  en  el  juego  de  los  cientos 
el  lance  en  que  alguno  cuenta  noventa  pun- 
tos, antes  que  cuente  uno  el  contrario :  y  ci- 
to fucede  quando  ames  de  empezar  a  jugar» 
puede  uno  contar  en  la  mano  halla  treinta 
puntos,  que  entonces  dice  noventa.  Trahelo 
Covarr.  en  fu  Thcfóro  en  la  voz  Repicar. 


nótala  facilidad  del  que  te 


nrcber.de  á  otro  el 


modo  de  portarle  en  Vas  acciones  pcbfcrofas, 
ciando  él  en  feguto  o  fuera  del  lance.  L.u. 
Turribus  tx  aitis  ¿nn.it  um  ftrtrefit  h  fitM 
Vel  qui  formidans  ftftpritltfítgtt, 
I  a  viuda  r  ica  con  un  ojo  llora  V  ton  otro  re- 
pica. Reft.aueerifevia1c\uecn  las  palsioncl 


Lat.  NtáiimtA  punéljrum  continua  nnmtrtstto, 
Rl.PLQUc.TE.  f.  m.  Toque  ligero  y  feftivo, 
que  le  hace  en  la  campiña,  con  otro  Í1  lini- 
mento de  hierro,  diverfo  de  la  Lengua  de  la 
camr>.i:ia.  Lat.  Cymbahrum  crebrx  ^ftjltVAqut 
útdfatio.  Corn.  Chron*  tom.4.  Iib4.cap.16. 
En  cfte  tiempo  no  folo  no  paularon,iino  ere- 
cerón  las  demoiUlracionCj  de  la  devoción» 
fomentada  con  nuevos  y  mayores  milagros, 
que  celebraban  las  campanas  con  alegecs 
repiqit-tes. 

Repiquete.  Se  toma  también  por  lo  mifmo 
que  lance  ó  reencuentro.  1nc.Garcu.Co- 
fnent.  patt.i.  lib.7.  cap.  14.  Porque  la  artille- 
ría no  iba  para  ufar  de  ella  á  cada  patío  ,  ni 
á  cada  repiquete,  porque  no  caminaba  en  fus 
carretones. 

REPIQUETEAR,  v. a.  Tocar  con  viveza  las 
campanas,  ú  otro  infttumento  fonúro.  Es  voz 
baxa.  Lat.  C.y»:bs¡¿  acutí  trtbr'eque  pulfire. 
REPIQV  F.TEARSE.  v .  r.  Reñir  dos  o  mas,  di- 
ciendofe  mutuamente  fentimicntos  ü  pala- 
bras fenftblcs  y  de  enojo.  Lat.^í»t«.;  c^ntin- 
tiotie  rixiri. 
REPISA.  (Repda)  f.  f.  Pieza  de  ArcWtcftóra* 
a  manera  de  canecillo  ,que  lale  de  la  libra, 
para  tecibit  alguna  cofa.  Lat.  Muty.lui.  Men- 
Jula. 

REPISO,  SA.  adj>  Pefatófo  ,  arrcpcnfido.  Es 
voz  antigua, que  vi  fe  ufa  fulo  en  eftilo  ba- 
yo. Chron.  oee  R.D.  V- as  eeU.  \\\o  ^4. 
cap.  145.  V)e  lo  qu.il  los  dichos  Caballeros 
fueron  afliz  rcp'ifut  \  peto  a  otro  dia  Jueves 
'  ab\a. 
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tornaron  a  la  Vial 
iVEPUCAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Pellizcar ,quc 
es  como  regularmente  fe  dice. 

repizcado,  da.  paxt.paff.dei  verbo  Rcp\¿- 

car.  Lo  mifmo  que  Pellizcado. 
Iluminas  prevalece  el  interés  a  ójualquicc     REPIZCO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Pellizco. Qvev. 
cvro  refpedo.  Lat*  „  WuL6.  Sonet.7%» 

A'ternis  oculis  plorat,  ridítíjne  vhifum  E¡  Conde  c.\ia  qtul  de  Ioj  que  cfconAtn 

Divittjt  bxrtt  qu*  üiiu.t»a  viro.  L01  mendrugos  ^ue  comen  *  tcptzcusc 
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REPLEqOKf.f  La  llenura  que  rcfulta  de 

laaoundancia  de  los  humores  en  el  cuerpo 
del  animal,  u  del  cxcciiU  del  mantenimien- 
to. Es  voz  Latina  Rep'eth.  Lat. Copia,  Méx. 
Dial,  de  los  Medie.  Es  neceflario  conocer 
por  arte  y  doctrina  las  obfeúras  e  intimas 
caulas  de  los  vicios  y  corrupciones  que  pue- 
den padecer  los  humores  y  miembros  en  el 
hombre  ,  lino  citan  claras  y  dcícubicrtas,dc 
frió,  calor,  hambre  y  replei  ón. 

REPLETO, TA.  adj.  Muí  lleno.  Aplica  fe  re- 
gularmente a  la  pecfona  mui  llena  de  humó- 
res  o  comida.  Lar.  RcpUtus.lmplctus. 

REPLICA,  f  f.  La  ir.ftaucia  o  argumento  ,  cjue 
fe  hace  a  loque  fe  tcfpondc.  Lat.  Refponftmt, 
Ob'cclu/n.  Ob¡e¿i:o.  Ai  CA7«  Ctiron.  Dccad.  3. 
Ano  9.  cap.  1.^.6.  Cada  rt  plica,  con  fu  clica- 
cia,  parecía  concluir:  y  cada  rcfpucfta  pare- 
cía atajar.  Solis  ,  Hill.  de  Nuev.  Bfp.  lib.  3. 
cap.  10.  Sin  dar  lug.it  a  nuevas  réplicas ,  te  le- 
vanto de  la  liila,diciendo  a  los  Elpaííoles:  Yo 
me  fio  de  vofotros. 

REPLICACION.  f.  f.  La  acción  de  replicar  ó 
contradecir.  Es  voz  antiquada.  Lat.  Replica- 

t!0.  Cll RON  DElReY  D.  JcAN  EL  11.  AÜO  21. 

Cap.I.  Tornados  los  Caballeros  con  cita  re- 
pic  ación  v  mandamiento  ,  lln  embargo  de 
ello,  todavía  el  Infante  D.  Hcnriqucy  los 
que  con  el  eran  cftuvieron  como  citaban. 

REPLICAR-  v.  n.  lidiar  ó  argüir  contra  la  ref- 
puella  6  argumento.  Viene  del  Latino  Repli- 
care Lat.  Übidla  ref diere,  retorquerc.  Objitere. 
Reponere.  Hekr.  Hill.  tlcoc.  cap.28.  Sin  que 
parccieíTc  la  Reina ,  ni  fuelle  oida ,  fino  por 
medio  de  Procuradores :  á  los  Míales  no  fe 
d.uia  mucho  lugar  de  replicar,  ni  contradecir 
á  fus  razones.  Pino  Philof.  Epift.n.pl.457. 
No  replico ,  lino  dclé'o  falir  de  etta  duda  ,  co- 
mo Virgilio  en  el  fegundo  de  fu  Eneida  hizo 
muerto  a  Riféo  juílihimo  v.:rón. 

Reiu  tcAR.  Vale  también  rclbonder ,  como  re- 
pugnando lo  que  fe  dice  o  manda.  Lat.  Re- 
damare. Contradícet  e .  J  A  c  1  n  t.  Po  l.  pL  2 1 9 , 
No  fio  de  elfos  quereres. 
Siringa  le  replicaba, 
no  hai  tus  tus  a  Nyntpha  vieja» 
a  ¡asb  'b.ts  cjf.i  chanza. 

REPLICANTE,  parr.  art.  del  verbo  Replicar. 
El  que  repltca.Es  voz  mui  ufada  en  las  Efeué- 
las.  Lat.  Repücansdifputator. 

REPLICADO,  DA.  part.  palV.  del  verbo  Re- 
plicar en  fus  acepciones.  Lat.  Reciamatus.Ob- 
je¿hss. 

REPLICON, NA.  adj.  El  que  replica  mucho 
ófrequentcmentc.  Es  voz  ba:;a.  Lit.MolcJlus 
reclam&tor ,  difputator. 

REPOLLO.  f.m.  Cierta  cfpccic  de  berza  reco- 
gida y  apretada.  Lat.  Brafuca  apiana.  Quev. 
Tac.  cap.2.  Pallamos  por  la  Plaza  (  aun  de 
acordarme  tengo  miedo)  y  llegando  cerca  de 
las  melas  de  las  verduleras  (  Dios  nos  libre  ) 
agarró  mi  caballo  un  repollo  a  tira  :  y  ni  fué 
vifto  ni  oído  ,  quando  lo  dcfpachó  a  las  tri- 
pas. 

REPOLLUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  la  figií- 
ra  de  repollo.  Aplícale  regularmente  al 
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hombre  grucíTo  v  chico.  Lar.  7¿ . 
parexu  trozo  de  roble ,  cragoeda 

R!.PONER.v.a.  Volver  i  poner, cornil1 
colocar  una  cofa  en  aqud  li:Sir  o  eíiado  ^ 
,  tema.  Es  compuerta  de  la  panicoaRe!» 
el  verbo  Poner ,  y  ticnclu  mifina  a0B¡¿£: 
Lm.  Reponere. 

Rlí'onfr.  En  lo  forenfe  vale  volver  la  caula  ¿ 
pleito  á  fu  primer  clUdo.Ut.JliM»*, 

Reponm  r.  En  lo  córenle  vale  afsimilmo  (libro- 
garcl  Jnezen  losdercchos,accioi.cse,i  Jas 
o  que  Je  litigaban  por  alguno  quemuiió,  a 
otro  que  le  reprefenta ,  o  tiene  lu  derecho. 
L..M.l\rponrrc. 

Reponer.  En  el  juego  del  hombre  es  fow 
otra  tanta  can  t  id  id,  quanta  habia  enlape 
Jo  qual  lucede  quando  le  empatan  las  luis 
al  que  entio.  Lat.  Reponer:. 

REPLEÜTO,  TA.  patr.pafE  tf-*I  verbo  Rcrocta 
en  fus  acepciones.  Lii.Reptfius, 

Rei'i  esta.  En  el  juego  del  hombre  es  laobl'u 
gacion  que  tiene  el  que  entra  de  poner  unta 
cantidad  ,  quanta  había  en  lapoila,  porro 
haber  hecho  las  baza,  que  Ion  preciíaspiu 
ganarla.  Lar.  In.'udomuitlartpojttit. 

Repuesto.  Ufado  como  fubiluauro  rale  pre- 
vención que  le  tiene  ,  para  quaj  Jd  fea  need- 
/ario.  Lat.  Paratum ,  vH  rtpojttm  i» Jsfr 
ruin. 

De  reptujto.  Mojo  advc.b.  Lomifino  que  de 
prevención.  P.Sant.Tek.  Intiffl.Amig.GmC 
1.  mor.  1.  No  hai  fuego  menos  durable  que  el 
de  la  fragua  :  debe  de  ícr  porque  tiene  ¿rc- 
p:<e/lo  eiairc. 

REPORTACION,  f.  f.  El  acto  de  contenerle  f 
reportarle,  Lar.  Temperatio.  MiíMf».  Oíi 
Hill.Chil.  lib.ó.cap.6.  LosquaiC»,  recono- 
ciéndola traición  dcCatepiuc)UC,COfi  grarde 
reportación,  y  lln  turbarle  ,  lucieron  Ijinod» 
decfquadrón. 

REPORTAR,  v.  a.  Refrenar,  reprimir  ó  rr.cde- 
rar  alguna  patsión  del  ánimo,  o  al  que  la  lie* 
nc.  V  iene  del  Latino  R¿portjrt,\&CtMiti- 
re.  Temperare.  Moderan.  QiiEV.lntiod.au 
vid.devot.  cap. 29.  Procura  reportar  -.1  maldi- 
ciente,por  algún  apacible  modo. 

Reportar.  Vale  también  volver  a  trabera^giu 
inftromen to,  con  rcftíniónío  de  iu execncw* 
Uiaíe  lolamcnte  en  lo  forenfe.  Lat.  &p* 
tare. 

REPORTADO  ,  DA.  part.  pa£  del  ved»» 
portar  en  fus  acepctur.es.  Lat.  f«r/W** 
Moderatttt.  Repurtaitts.]  aci  NT.Pei.pl.)* 
Reportadas  orando  tus  acciones, 
Son  fecunda  eloqiiemia  de  tu  blfhhi 
Dcnuejlra  admiraaon  prnmr  tfp#t* 
RcroRTAoo.  Se  aplica  también  al hombic tem- 
plado ,  moderado  en  fus  acciorc*  y  cW& 
bres.  Trahelo  Covarr.  en  la  voz  Reporta* 
Lat.  Moderatus.  Modejins. 
RLPORTOKIO.  f.m.  Libro  abreviado  o  p«* 
tuario.en  queluc'mtamentc  le  h.:^'-'lL'! 
de  cofas  notables  ,  remitiéndole  alon;:W> 
tamente  expreflado  en  otros  eferitof.  W*£ 
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también,  y  con  mas  propricdad,  Repertorio. 
Viene  del  Latino  Rcpertorium.  Lat.  RepoJIto- 
rium.  Saav.  Rcpubl.  pl.  89.  Los  que  hacían 
reportórissá  los  libros  eran  ganapanes  que 
trabajaban  para  los  demás. 
Reportóiuo.  Lo  milmo  que  Kalcndario  ó  tra- 
tádo  de  los  tiempos.  Lat»  Repertorium.  Ka- 
lendsrium.  Alfar,  part.i.  lib.a.  cap.6.  Pilló- 
le debaxo  del  brazo  un  reportório  pequeñue- 
lo,  que  llevaba  en  la  mano. 
REPOSADAMbNTE.adv.de  modo.  Con  rc- 
pófo,  quietud  y  folsiego.  Lat.  Quiete.  Méx. 
Hilt.  Imper.  Vid.  de  ticliogibalo.  Como  por 
el  contrario,  los  buenos  mandaron  y  gober- 
naron mas  tiempos,  y  acabaton  lu  vida  repo- 
fadi  v  naturalmcHfí. 
REPOSAR.,  v.n.  Dcfcanfar,  dar  intermifsiort 
á  la  tanga  6  trabajo.  Covarr.  dice  que  viene 
del  verbo  Latino  Reponere ,  por  fiilpcnderíc 
por  aquel  elpacio  de  tiempo  el  cuidado  de 
las  tarcas  :  y  también  puede  venir  del  verbo 
Pofat  antepuerta  la  particula  Re.  Lat.  Qaief- 
cere.  Requiefcere.  Marías.  Hift.  Elp.  hbi  8. 
cap.7.  Dicen  que  duró  la  pelea  por  elpacio 
de  tres  dias  Cn  ceíi'ár  ,  halla  que  cerraba  la 
noche,  lo  que  era  mcncltcr  para  rep>far.  Am- 
KR.MoR.lib.S.cap.sS.  Ojiando  yá  llegó  lu 
Campo  cerca  de  los  enemigos ,  aunque  con 
furia  fe  quifieron  meter  cn  ellos,  él  los  man- 
dó hacer  alto,  y  comer  y  repofar. 
Reposar.  Vale  alVimtfrno  dcfcanfar  ,durmien* 
do  un  breve  lucho.  Lat.  Quiltemtveifomnunt 
apere. 

Reposar.  Vale  también  permanecer  en  quie- 
tud y  paz,y  fin  alteración  una  cola.Lat.Qa/r/^ 
tere.  Marías.  HithEfp.lib.3.  cap.25.  En  par- 
ticular Elpaña  repof.éa,  cantada  de  tantas  y 
tan  continuadas  guerras. 
REPOSARSE,  v.t.  Sentarte  al  fondo  las  par- 
tes gruelVas  de  un  cuerpo  liquido  que  clta-^ 
ba  turbado.  Es  compuerto  del  nombre  Polo 
cn  ct\c  ícntido.  Lat.  Stiirt. 
REPOSADO,  DA.  part.  palf.dcl  vctboRcpo- 
far  cn  tus  acepciones.  Lat.  (Juietut.  Placidut» 
REPOSICION,  f.f.  VozfoicnAc.  El  acto  de  re* 

poner.  Lat.  Rcpojitio. 
Rtposiciós.  Entre  los  Cbimicos  es  la  referva 
y  conterv  ación  délos  güeros,  en  los  lugares 
y  vatos  aptos  a  cl\c  efecto.  Lat.  Repojttio* 
Vav  ac.  PalclU.patt.i.cap.  11.  Ouai.tas  cir- 
cunrtar.cias  fe  han  de  oblervar  pava  la  repoji^ 
fió»':  Dos :  la  piimeta  el  lugar,  la  tegunda  co- 
mo te  han  de  guardar 
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mu¡  cuerdo  y  atentado  Quinto  Fabio.y  de  la 
Padre  Paulo  Emilio  había  aprendido  mui 
gran  repifo  y  detenimiento  en  la  guerra. 
RLPOSrtlUA.  f.f.  El  lugar  cn  donde  fe  guar- 
da la  plata  y  todo  el  férvido  de  una  mefa, 
y  fe  hacen  los  dulces  y  bebidas.  Lat.  Abad 
fupp:!le£iilh  &  potionum  prafetii  ofjicin*y 
Canc.Coiti.  de  Balden*.  Jorn.3. 
Cien  portéroi  aue  aqui  yacen, 

los  déla  repoitería, 

qué  bacen  todo  ten  Jauto  dia, 
que  aun  audiencia  no  me  ba:en\ 
REPOSTERO.  C  m.  El  Oficial  cn  las  caías  de 
los  Señores,  a  cuyo  caigo  ella  el  guardar  U 
plata  y  fervicio  de  mcla  ,  como  también  po- 
nerla ',  y  hacer  las  bebidas  y  dulces ,  que  fe 
han  de  lervir  al  Señor.  Covarr.  dice  viene 
del  verbo  Latino  Reponere,  porque  elti  á  flt 
cuidado  el  poner  en  orden  las  cofas  de  fa 
Cargo.  Lat.  Ábaci  fappelittliiis  &  pytionunt 
ptxfcflau 

Repostero.  Se  llama  también  un  paño  qua- 
drado  con  las  armas  del  Principe  6  Señor :  el 
qual  lirvc  para  poner  fobte  las  cargas  de  la* 
Azémilas,  y  también  para  colgar  cn  las  an- 
tecámaras. Lat.  Stragntum,  tapes,  ficmmatibm 
d:jl;hclnm.  &NCIN.  Canción,  t.49. 
De  enn  mil  trxges  e  ga!att 
adonde  al  galán  gri'jfera 
le  traben  al  reportero 
por  corredores  i  falas, 
Repostf.ro  de  camas.  Citado  de  la  Reina,  a 
cuyo  cargo  ertá  cuidar  de  la  puerta  de  la  an- 
tecámara ,  y  mullir  los  colchones  de  la  ca-» 
ma.por  lo  que  te  le  dió  el  nombre.  Lat.  Re- 

Í'j  IcSii  adminifler»  Argot.  Montcr.  cap.  8. 
)iego  Ruiz  de  la  Efcaléra  Repofiiro  de  tamat 
de  la  Reina  nueftta  (chora. 
Repostero  oh  estrados.  Vcafc  Eftrádo. 
REPREGUNTA,  f.  f>  La  réplica  ,  ó  fegunda 
pregunta,  que  le  hace  fobte  un  milmo  atilin- 
to o  materia.  Lat.  Iterata  pnjluixt\o,vil  ir.ter- 
rogatio.  Isc.  üarcil.  Com'ent.  pitt.a.  lib.i. 
cap.8.  Habicr.do  entendido  bien  lo  que  al 
ptincipio  le  habia  dicho,  k  hizo  preguntas  y 
repreguntas,  acerca  de  fu  vida  y  cotlumbrcs.  ' 
REPRÉGUNT  AR.  v.  a.  Volver  á  preguntar, 
mllar  fobte  la  mitma  pregunta.  Es  compucf- 
to  de  la  particula  Re,  y  del  verbo  Preguntar. 
Lat./tírafó  interrogare, vil  pjflu'.art.  Césped» 
Gerard.  part.a.Difc.t.  Con  que  arqueando, 
unos  las  cejas  , y  otros  repreguntando  feme- 
íantc  maravilla,  hicimos  hora  de  recogernos. 
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REPOSO,  f.  m.  Dcfcanlo ,  quietud ,  mtcrmif-     REPREGUNTADO,  DA.  pau.palY.  del  verbo 
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lión  al  trabajo  o  fatiga.  Lat.  Quies.  Requitt. 
Saav.  Em.pr.7a.  El  rcptfo  del  Principe  ha  de 
fer  Cobte  los  mifmos  negocios  ,  como  le  tie- 
ne fobre  las  olas  el  Delphtn.CASTiLtE3.Obr. 
Toct.  f.6i. 

Aíai  tu  Gil  (fi  por  ventura) 
quieres  fer  tan  pereMo, 
que  precias  mal  iHtcpóló, 
que  gozar  defta  dulzura* 
Reposo.  Se  aplica  también  á  la  tranquilidad 
ó  fofsiego  de  ánimo  ¿1  de  cuctpo.  Lat  .Tran- 
^Mii/it*j.  Quies.  AiABi.MoBL.bb.7.  cap.^d.  Era 


Repreguntar.  El  atsi  vuelto  a  preguntar ,  ó 
inftado  fobte  la  pregunta.  Lat.  Utrato  ínter* 
ro  rjaíwi. 

REPREHENDER,  v. a.  Corregir ,  teñir ,  con- 
denar el  dicho  ó  hecho  torpe  ,  6  no  arregla- 
do arazótti  Viene  del  Latino  Riprtb;nderet 
que  vale  lo  mifmo.  Gwev.  M.  A.  lib.  1.  cap. 
11.  No  menos  fon  de  reprehendí r  las  mugé- 
tcs  plebeyas  ,las  quaks ,  dctpucs  de  preña- 
das ,  de  todos  los  ttabáps  de  cafa  quieren 
fer  exentas.  RiRAo.fl.SancLVid.  de  S.  Luis 
Bcltrán.  Reprehendía  el  Santo  muchas  veces 
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i  Unos  hombres  poderofos.porquc  imponían 
Jnbutos  a  los  nolir^  In.w      1       1  n 


los  pobres  Indios. 

n 2?  P»«.  act.  del  verbo  Re- 

prehender. El  que  reprehen.de.  Era  ufado  en 
lo  antiguo.  LatJí^wfaw.  v.-  len.  Trab. 
«p.b.  Entonces  el  vertuofo  traba  al  mundo 
por  los  cuernos ,  venciendo  con  razón  las 
tallas  impugnaciones  de  los  reprehendiente/. 

REPREHENDIDO ,  DA.  partípafl.  del  verbo 
reprehender.  Lo  alsi  corregido ,  reñido  íi 
condenado.  Lar.  RtprebtnfmdntrtpétmMíx. 
Hift.Iinpcr.Vid.de  Rodulpho,  cap. i.  Aunrt- 
prebendido  de  cito,  rcfpondió  con  un  apólogo 
o  fábula  de  H\  flópo. 

REPREHENSIBLE,  adi.  de  ura  term.  Lo  que 
es  digno  ó  merece  rcpreheniion.  Lat.  Ripie- 
henfibdiu  Montian.  Elpcj.  pl.  7.  Dos  colas 
dice  el  verlo  primero  ,  ambas  reprebens'Meti 
porque  ni  las  buenas  obras  le  han  de  derra- 
mar en  un  vulgo  entero,  ni  puede  fer  licita  la 
denudada  largueza  de  cola  ninguna.  Sou<, 
Hiít.de  Nucv.Efp.lib.l.cap.21.  Reprehensible 
medio  de  aflcguratla  en  lii  fidelidad. 

REPREHENSION,  f.  t".  Amoncftación  6  cor- 
rección ,  que  le  luce ,  condenando  o  vicupe- 

•  raudo  lo  mal  hecho  11  dicho  ,  11  no  conforme 
á  razón.  Es  voz  Latina  Repreherjio.  Lat.  In- 
crepado. Saav.  Empr.2.  La  educación  de  los 
Principes,  no  lufre dcfordcrada la repreben- 
Jió't  y  el  caítigo. 

Hombre  ó  fugeto  fin  reprehendan.  Modo  de  ha- 
blar, que  le  dicedei  hombre  irreprehensible. 
Lat.  [rreprthtnJihiUs. 

REPREHENSOR.  f.m.  El  que  rcprchcr.dc.Lar. 
Reprebenfor.  ¡wrepa.or.  Er.L-de  Gkan.  1  rat. 
de  la  Dodrin.  Chrift.  part.  s.  cap.  5.  Porque 
adonde  no  fe  teme  reprebeaf'n ,  alii  es  mas 
oíado  el  tentador.  Cierto.  Phelipc  IV.  ub.3. 
cap.21.  La  verdad  es,  que  el  devaneo  de  los 
reprtbtnfirti  de  las  colas  infelizmente  luccdi- 
das  ,  lena  menor  ti  fe  fupicflc  los  acaeci- 
mientos que  tuvieran  ,  íi  fe  guiaran  de  otta 
forma. 

REPRESENTADLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
fe  puede  reprcléntar  o  hacer  \  ilible.  Lat.  Re- 
praftntabtlií.  VijMis.  Caí  d.  Aur.  La  Reden- 
ción de  Cautivos. 

Me  be  de  valer  dctmaindujlria, 

Que  en  rcprelentablc  idea 

De  fvmbrai ,  u  fofy/ejos.... 

Uno  di»a  y  otro  entienda. 
REPRESEN  1  ACION,  f.  f.  El  acto  de  repre- 
fentat  ó  hacer  prelcnte  una  cola.  Lat.  Repra- 
fentatio. 

Representación.  Se  llama  ahimifnio  la  come- 
dia ó  tragedia ,  que  le  reprefenta  en  los  thca- 
tros.  Lat. FabuU ,  vel  canuedi*  aclio. 

Representación.  Significa  también  autori- 
dad ,  dignidad  ,  character  ,ó  recomendación 
de  la  perfona  :  y  alsi  le  dice  ,1  ulano  es  hom- 
bre de  representación  en  Mad.id.  Lat.  Decor. 
Dantas. 

Representación.  Se  aplica  af  imifmo  á  la  fi- 
gura ,  imagen  ó  idéa  que  fubftituye  las  veces 
de  la  realidad.  Lar.  hjjiyes.  Imago.  M.  Avil. 
Trat.de  la  Orac.  cap.  73.  O  con  reprefentar. 


4  vneftt»  imaginación  la  ffencniM  , 

Jentacton  imaginaria. 

Representación.  Sc  toma  también  por h fr 
plica  o  propoficion  motivada ,  mefeLi 
los  Principes  y  luperiores.  Lat.  fcj¿  tll 
reprjfentath  ad  fateriorm.  *  M 

Re:-k,  srsTAciÓN.  En  lo  forenfee*  dd«eib> 
de  luceder  a  los  bienes,  herencia  o  wvc;.¡. 
go  Pur  toperfonadeoircyieprefí  . 
dola.Lat.  Reprtfentatto.  Maium.H¡Ú  El 
hb.:o.  cap.j.  Alegaba, demás dciio, -Cli 
reprejentoción  de  que  fe  valen  los  comn 
que  cslomifmo  que  mirar  las  peritos 
en  si ,  lino  en  fus  troncos ,  e$  una  kiiuai¿ 
derecho. 

REPRESENTADOR,  f.m.  El  que  reprsiai. 
Lar./?  prafentans. 

Rlciilsentaíkjr.  Se  toma  también porloir.ü- 
nio  que  Comediante  o  Faiúr.tc.  Oyú  kc 
Rcprefentantc.  Lat.  Cotnaáus.  Giac.  Un, 
f.20.  Caiipidcs ,  Beprtftntjdb  de  rxagesiia^ 
cm  o  entre  los  Griegos  nombre  v  (¿ni 

REPRESENTAR,  v.a.  Hacet  píeteme  alguna 
cofa  ,  con  palabras  ó  filiaras ,  e>ue  fefijai  en 
la  imaginación. Lat.  Reprsfcuut.^kw.h- 
ptibl.  pl.$.  Enloinasaitodccircftoiuifpitt 
tjfjbareprefentjda  la  architedura  entinado.. 

•  celia  de  marmol  ,  levantando  el  brazo  ácrc- 
cho  con  un  compás ,  y  el  izquierdo  clhibai}- 

-  do  en  una  planta  de  edificio. 

Representar.  Vale  también  informar ,  dída- 
rar ,  o  referir.  Lat.  Referre ai.  JUprtftittjn, 
Ami;r.  Mor.  lib.Ü.  cap. 43.  Dcftos  envió te- 
lar algunos  con  otros  Embaladores fu^  i 
fu  lugar  para  reprefeatar¡c¡  lo  c]uc  cnAiCjiia 
había  pallado,  y  la  poca  cfpcratoaqne  po- 
dían tener  en  Pompcvo. 

Rr.i  Ri  ' entak.  Significa  afsimifino  mmiJeJlar 
en  lo  exterior  alguna  cofa,  que  hai,oquc.e 
parece.  Lat.  Repnfentarr.  Refiere.  Mu*. 
Dcfcrip.  lib.  9. cap.  19.  EraBcmoy  hoxlnc 
de  quarentá  años ,  grande  de  cueipo,  ét 
buena  difpoíicion  y  comportara  ,  cenia  u 
barba  crecida  y  bien  pueda ,  y  rtfnfatAi 
no  hombre  de  fu  color ,  linoun  Pn.icipe,  a 
quien  fe  debía  todo  acatamiento. 

Representar.  Significa  también  recitataj» 
blico  al-iuisa  hutoria  o  tundía,  iins¡et« 


él  reprefentundj  conmigo  el  Auto  de  La*4 
y  Cl  Rico  avariento  me  tcaiatatigJ»-* 


.me 


ore;as. 


Representar.  Subrogarfe  en  los  dc«*J 
autoridad  ó  bienes  de  otro,  como  ÜB»" 
niif.na  perfona.  btt.Btfréfi***'* 
tet tvei ptrfonm.  Rr.cop.  hb.5.  tUj  •'• 
manera  que  liemptc  cl  hijo,y  lusdelec 
tes  leí;: timos  por  lii  01  den  ,  rtprtft* 
perfona  de  fus  padres,  aunque  l^p 
hayan  fucedido  en  los  dichos  mayoi-.  [  - 
Representar.  Vale  también  let  iwa? 
bolo  de  alguna  cola,  o  imitarla  peiiaun- 


Digitized  by  Gooc 


REP  REP 

te.  Lar.  Repintare.  Re/erre.  Amb*.  Mor.'         cofas  nó  materiales  •  como  la  ím  rf  ,  JL 
Jib.8.  cap  ,¿  Por  cfto  rodas,  fus  monedas        deféo,  &c  Lar.  ^Tc^¿  * 
tienen  delante  el  roftro  una  cigüeña ,  como     REPRESSADO,  DA.  pan.  pa¿  del  verbo  Re 
ave  auc  r^nTmi»  h  medad .  oue  in,  h¡~        prcIrar  en  ms  acepciones.  Lat.^^rcw 

W'  ^>/¿?«r.  Hitad.  FI.  Sar.Ct.  Rcft.  de 

Ja  Rclurrccción.  Los  deleos  de  tantas  almas 
reprefadas  y  detenidas  por  rantos  mil  años. 
CoRN.Chron.  tom.  2.  lib.  3.  cap.  23.  Hafla 
quando  ufarás  mal  de  la  paciencia  de  Dios, 
que  tiene  en  fu  poderofa  mano  reprefadas 
las  iras  que  merece  tu  fiereza. 
REPRESSARIA.  f.  f.  La  retención,  ó  embargo 
que  fe  hace  en  la  perfona ,  bienes  ó  hacien- 
da. Rigurofamente  fe  entiende  por  el  dere- 
cho ,  que  tienen  los  Principes  de  retener  y 
tomar  de  los  enemigos  las  cofas  y  géneros, 
que  le  hallaren  en  fu  Reino,  al  tiempo  del 
rompimiento  de  la  guerra.  Oy  comunmente 
B ¡dice  ReprcQalia.  iM.Oarigath.  Recop. 
iib.  5.tit.  17.  L  11,  Mandamos  que  quando 
quiera  que  algunas  perfónas  de  fuera  de 
nueítros  Reinos  ttaxcren  á  ellos  mercaderías 
o  provifioncs  ,  que  no  fe  puedan  hacer  re- 
presarías en  las  perfónas  y  mercaderías  de 
qualciquiera  de  ellos.  Bobao.  Polit.lib.  3. 
cap.8.  num.108.  Avcndañodice  que  los  Re- 
gidores pueden  con  jurildiccion  deshacer  los 
agravios  de  las  prendas  y  represalias. 
REPRIMENDA.  f.f.  Lomifmo  que  Reprchcn- 

n  vnai  *1UC  CS  como  mas  comun,ucnic  fe  dice. 
REPRIMIR,  v.  a.  Contener,  refrenar,  templar, 
o  moderar.  Viene  del  Latino  Reprimere.  Lat. 
Cobibere.Continere.  Mam  AN.Hili.Efp.  lib.i 2. 
cap.5.  Ninguno  en  el  Reino,  en  poder  y  en 
riquezas,  fe  iguala  a  los  de  la  Cala  de  Lata, 
que  podrán  acudir  a  todo  y  reprimir  los  in- 
tentos de  los  mal  intencionados.  Méx.  Hift 
Amper.  Vid.  de  Nerón,  capa.  Pudieron  los 
conlcjos  y  preceptos  de  Séneca  reprimir  fue 
perverfas  inclinaciones  algún  tiempo. 


  C>    '  «.  w.  .  I 

ave  que  reprefenta  la  piedad ,  que  los  hijos 
uíün  con  los  padres. 
REPRESENTARSE,  v.r.  Ofrccerfeü  ocurrir- 
fe  alguna  cofa.  Lat./«  mentem  fubire.  Repr*- 
fentari.  Cast.  Hift.  deS.Dom.  tom.i.  lib.  1. 
cap.53.  Tales  eran  las  cofas  que  al  granSc- 
raphín  Francifco  fe  le  reprefentaban  á  íu  mefa. 
REPRESENTANTE,  part.  acL  del  verbo  Rc- 
prcíentar.  El  que  reprefenta.  Ufafc  comun- 
mente como  fubitantivo  ,  y  fe  toma  por  lo 
mifmo  que  Comediante  ó  Parlante.  Lat.Jtf- 
prtfentam.  Drammatis  vel  comadi*  ador ,  vel 
perfona.  RiBAD.ConfelV.de  S.Aguft.  lib^cap. 
14.  Porque  no  querría  yo  fer  alabado ,  y 
amado  de  la  manera  que  lo  fon  los  represen- 
tantes que  mas  quiliera  no  fer  conocido, 

que  fer  conocido  de  aquella  manéra.  Esteb. 
cap. 2.  Puliéronle  mis  reprefent  antes  de  Al- 
dea muchas  galas  de  riefta  de  Corpus. 
REPRESENTADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo 
Reprefcntar  en  fus  acepciones.  Lar.  Reprx- 
fentatuí.  Relatas.  E ffiJlus. 
REPRESENTATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  repre- 
fenta otra  cola.  Lat.  Quid  aliud  referen ,  vel 
reprtfentans.  Tej  ad.  León  Prodig.  part.  2. 
pl.j.  Dudofo  no  fe  determinaba,  ti  era  Hu- 
ilón reprefent  at  iva  de  la  verdad,  que  otro 
tiempo  conoció. 
REPRE5SA.  f.  f.  La  detención  ó  cftanco  que 
fe  hace  de  una  cola.  Dicclc  propriamentc 
del  agua  que  fe  detiene.  Lat.  Aqitt  flagna- 
S¡o,eomprefsio.  Au  ak.  patt.  1.  lib.  1.  cap.  8. 
Regando  la  tierra  con  abundancia  de  agua, 
que  faliade  ellos,  qual  ti  de  dos  reprefas 
alzaran  las  compuertas  :  con  que  los  dos 
queridos  amantes  quedaron  conocidos. 
Repressa.  Por  translación  le  aplica  también 


•  \        r  •        »r  -  _  »"-l^ctl«»s  inclinaciones  alcunucmpo. 

%  ?  JE    nn°  mrT  V;  Ut'  Cor"H"0'  *EPRlM10O,  DA.  part.  pal  del  verbo  Rcpri, 

Reftnaio.  R,r1AD.Cilm.lib.4  cap .  25.  Peto  mir.  Lo  atVi  contenido  ü  refrenado.  Lat.  C0- 

quando  entendieron  que  el  Rey  el\aba  tro-  bibitns.  Soui,  Hift.  de  Nuev.  Efe.  lib.t.  cap 

cadopara  conel  deícubncton  fu  animo,  y  15.  Con  eftas  y  otras  amigables  platicas,  & 

faltaron  la  reprejfa  que  tenían  detenida  de  llevaba  contentos  y  reprimidos 

fu  indignación,  y  lacatón  á  plaza  las  malda-  REPROBACION,  f.  f.  La  accioñ  de  reprobar 

^tp^f  «reto  «m-e  ?ff£2ÜS^T£í¡^ 

ha  cflado  un  poder  hablar  por  alguna  CU-  ie  el  Papa  pata  la  reprobación  pues  pufo  U 

cunftancia  ,  y  en  llegando  a  lograr  la  oca-  copulativa.que  debe  también  fer  mayor  pon- 

lion,habla  h.á\a  dexar  taftidiados  a  los  oyen-  derada.  ' 

tes.  Dicele  también  de  otro  epatará  vi-  Reprobación.  Por  antonomáfu  es  la  ordena- 


l 


ció.  Lat.  Voluptati  reJlriéU  fubiti  habatas  la- 
xare. 

REPRESSAR.  v.  a.  Detener  ó  eftancar  el  agua 
corriente.  Covarr.  dice  es  voz  formada  de 
la  partícula  Re,  y  el  fupino  Rrtjfum  del  ver- 
bo Latino  Vremert  ,  que  fignihca  Aptcnúar. 
Lat.  Siagnare.  Comprimere. 
Rev*essar..  Por  cxtenfion  fe  dice  de  otras  co- 
fas. Lat.  Singlare.  Comprimere.  Rsjlrmgcre. 
NAVAHa.BT.C0nfexV.Difc.i9.  \  cu  quanto 
al  rczélo  de  que  fe  enflaquecerán  los  co- 
mercios ,  por  e/lar  reprejfaio  y  detenido  el 
dinero ,  fe  cefpondc  le  tiene  por  cieno. 
Reprcssar.  Mcuphoricamer.u  le  dicede  las 
Tom.  V. 


cion  de  la  voluntad  Divina,  con  que  abeter- 
no  tiene  Dios  condenados  a  pena  etetna  a 
los  pecadores ,  que  no  fe  han  de  convertir 
con  fus  auxilios.  Lat.  Reprobatio  pe«atorit¿ 
VENEO.Difcr.lib.i.cap.8.  Afsi  no  fe  debe 
clcandaUzar,  porque  le  digan  que  la  faíva- 
cion,  ptincipalmente  cftá  en  la  Mifcricordia 
Divina ,  y  la  reprobación  en  la  culpa  que  el 
nombre  voluntariamente  comete. 
REPROBAR,  v .  a.  Condenar ,  contradecir ,  ex- 
cluir, no  admitir  ó  no  aprobar.  Es  del  Lati- 
no Reprobare ,  que  fignifka  lo  mifmo.  Saav. 
Republ.pl.49.  Muchos  no  aprobaban  cftc  cf- 
ttlodc  enfeñar  la  Gramática  i  pero  baicof- 

tecc  tum- 
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tumbres,  que  todos  las  reprmbto,  y  todos 
incurren  en  ellas.  Puent.  Conven,  lib.  2. 
caP«  o-  §.  3.  En  otro  lugar  fe  reprobará 
mas  de  propofuo  la  inteligencia  d«  Baro- 
nio. 

Rt.  probar.  Vale  también  decretar  Dios  la  pena 
eterna ,  en  caftigo  de  la  mortal  culpa  ,  al  que 
infeliz  muriere  en  ella.  Lar.  Peccatorem  repro- 
bare, A«mmw,Vsneg«  Difcr.  lib.i.  cap.9.  De 
aquí  le  ligue  que  el  que  fuere  reprobado  no 
tiene  porque  quejarle  de  la  Divina  Julti- 
cia. 

REPRODADO  ,  DA.  part.  pafl*.  del  verbo  Re- 
probar en  fus  acepciones.  Lat.  Rcpubatus. 
Damnatus. 

REPROBO.  (Reprobo)  f.m.  El  detonado  a  la 
pena  eterna  por  la  Divina  Jullicia,  en  calligo 
de  fu  mortal  culpa.  Lat.  Reprobas. 

REPROCHAR,  v.a.  Dar  en  rottro  con  alguna 
cola  ,  como  que  fe  la  arrujamos  en  la  cara.  Es 
Voz  antigua  Caltcllana  ,  y  formada  de  la  par- 
ticulaRc.y  el  verbo  Latino  Projicere.LM.Reji- 
tere.  Repeliere.  Chron.  DtL  R.  D.  JvAN  el  II. 
Añ  >ao.cap.2i;S.Les  pareció  que  lo  acaecido 
en  Tordeliíias  ,  fuera  de  tal  calidad ,  que  en 
algún  tiempo  fe  les  podia  reprochar» 

REPROCHADO,  DA.  part.patf.  del  verbo  Re- 
prochar.  Lo  a&i  dado  en  rofuo.Lat.flí/>¿?«/. 
Repulí*  dtmrjftth 

REPROCHE,  f.m.  Improperio ,  baldón  o  cofa 
mal  hecha  con  que  fe  da  en  cara.  Lat.  Repul- 
ía. Reidlio.  Chron.  del  R.D.Juan  el  II. 
Año  35.  cap.255-  Sin  dubda,fl  algún  peligro 
cu  el  vi  age  acaeciera  a  ellos  Cabai  a  ros,  que- 
darales  para  üempre  gran  reproche  ,  entre 
aquellos  que  algo  laben  en  hechos  de  ar- 
mas. 

REPRODUCCION,  f.  f.  La  producción  que 
de  nuevo  ,  6  fegunda  vez  le  hace  de  una 
mifma  cofa  ,  6  la  restauración  de  la  yá  del- 
hecha  ú  deítruida,  por  la  unión  de  las  partes 
que  la  componían.  Lar.  ReproJuélio. 

Reproducción.  En  lo  fbreiife  vale  la  acción 
de  volver  á  hacer prefenre  lo  que  antece- 
dentemente fe  dixo  y  alego.  Lar.  Reprodu- 

REPRODUCIR.  v.  a.  Volver  á  producir ,  ó 
producir  de  r.uevo.  Viene  del  Latino  Repro- 
dúcele ,  que  lignítica  lo  inifino. 

Reproducir.  En  lo  furente  vale  volver  a  hacer 
preter.re  loque  antecedentemente  le  dixo  y 
alegó.  Lat.  Reproduciré. 

REPRODUCIDO,  DA.  part.  palí.del  verbo 
Reproducir  en  fus  acepciones.  Lat.  Repro- 
duilus. 

REPTAR.  Veafe  Retar. 

Rf  PUBLICA,  f.  f.  El  gobierno  del  público. 
Oy  le  dice  del  gobierno  de  muchos,  como 
diitinto  del  gobierno  Monarchico.  Lat.  Ref- 

■  publica,  Saav.  Empr.óó.  Porque  en  oda  una 
de  las  tres  formas  de  República  Monarchia, 
Ariílocracia  y  Domocracia  ,  ion  diverlos  los 
gobiernos. 

Rtpuisi  ica.  Se  toma  también  por  la  cania  pú- 
blica ,  el  común  o  lu  utilidad.  l.M.Rc/pitbiica. 
Pulo.  Chron.  del  ürau  Cupit.  iib.i.  cap.12. 


REP 

FucronlcsConfifcados  y  publicó  ■ 

bienes  ,  y  juzgados  por  traidores  veneri- 

gos  de  la  Rep!Ík:ca. 
Repuu  .ca.  Por  extcr.fion  fc  llaman  tarVa 

algunos  Pueblos.  Lat./?^w;./  apD[N-Cl% 

ven.  hb.2.cap.36.§.i.  fundó  cadaApullJ 

fu  Igléfia,  como  qt:cda  declarado  ,tW.áo 

una  perfecta  República, 
República  Literaria.  Se  llama  kco'eccicsi 

de  los  hombres  labios  y  eruditos.  Lu-L-im- 

ria  Ref publica. 
REPUBLICANO,  NA.  adj.  Lo  queesproprio 

de  la  República.  Lat.  Ad  rempublium  p(,t¡. 

nenu 

Ri  mu  ir  ano.  Significa  también  el  afcdovzr. 
lolo  del  bien  de  la  República  11  de  fu  ^ubicr- 
no.  l.yx.RelpublictfiwiiopM.  P«tititu.fa»r, 
Hilt.  Ind.  I10.7.  cap.  19.  Fué  también  A  mol 
gran  Republicano  ,  derribando  los  edtfic  11 
mal  pucltos,y  reedificando  de  r.uevo  muchos 
íbntuolbs. 

REPUüLICO.  f.m.  El  hombre  zeiofo  y  amigo 
del  bien  del  público,  o  que  trata  del  bien  co- 
mún. Lat.  Re!pubIic*Jlud\,fui,3rr.kiti,his7. 
Conven,  ¡ib.2.  cap.17.  §.3.  El  Rey  Salorco:, 
como  labio  y  gran  Rcpuv.ico ,  tendría  alia  ri- 
fa de  contratación,  con  Minillros  y  Oficial». 
Cerv.  Nov.i  i.  Dial,  pl.365.  Porque  yohc 
oído  decir  de  c'.Va  bendita  gente,  que  pan 
Rr públicos  del  mundo,  r.o  los  hai  tan  pru- 
dentes en  todo  el ,  y  para  guiadores  y  ada- 
lides del  camino  del  Cielo  pocos  Ies  k- 

RtPLnLico.  Se  toma  en  los  Lugares  por  d 
hombre  de  reprefentación ,  que  es  cariz  de 
los  oficios  públicos.  Lar.  Pr,mjtino?p:k¡. 

REPUDIACION,  f.  f.  La  acción  de  renunciar, 
ó  refutar.  L^.Rcnudutio.  SoiCRz.Poür.lih.;. 
cap.  1 7.  La  qual  repudiación^  los  tilos  delus 
feudos, (*e  dice  refutación. 

REPUDIAR,  v.  a.  Recular  ó  repeler  la  megér 
propria.  Viene  del  Latino  RcpuJurt,<\<ici% 
nirica  lo  mifmo.  Guc.  Mor.  f  146.  ^co- 
nocí uno  que  defechó  fu  nuigér ,  porque « 
ainí'^o  repu.l:.i!fe  ia  luva.  Imsc.  HiOooW 
lib.e-.cap.19.Sc  vino  DJicnriqwáKÍop 
en  que  el  era  contento  de  perdonar  a  tofos 
los  que  le  habían  defletvido  en  ¡as  gBfltf 
paliadas,  y  repudiar  a  Doña  Juana. 

Rrn  diar.  Se  toma  también  porlo nu.trocwe 
Renunciar.  LutMem.  Rtfpuert&a**»*- 
Rrcop.lib.5.nt.3.Li.  La  n.^r.d-  • 
matrimonio  ,  no  puede  fin  liceRCtt  «  » 
mando  rtpud'ar  nii  gura  heter.cia,  q« 
Vcnca  ex  tcltamcnto  \  ni  abinteftatc.AiMi. 
pan.2.1ib.2.cap.7.  MofttódC  W* ¡J?* 
do,  no  aceptando  ni  repudiando^  P^fJ™ 
ir  entreteniendo  ,  y  mejor  engañando, 1» 
ver  la  mía  encima  del  hito. 

REPUDIALO,  DA.  part.paif.  ^verboRcJ- 
diar  en  fui  acepciones.  Lat. 
mmtiaíus.  Mari  an.  HilL  tlp.  el\  [ 
año  ij}l.Ptctcndia  ,«y^f.f;' 
la  Reina  DomCathal»nalconcoléfJ««J 
vo  cafada  con  fu  hermano  Aaus,tonu...V 
mugér.  rE' 
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REPUDIO,  f.  m.  Rccufación  ü  dimifsión  de 
la  mugér  propria.  Es  voz  Latina  Repudium. 
Cald.  Com.  La  Cilina  de  Inglaterra.  Jorn.3. 

 Defputs 

qu:  tu  dexafte  revuelto, 
con  el  repudio  infeliz., 
todo  ejle  Cbriftia.no  Imperio, 
con  Ana  Boté  na  el  Rey 
fe  defpofó  de  fecréto. 
REPUESTO.  Véale  Reponer. 
REPUGNANCIA,  f.  f.  Opofición  ó  contradic- 
ción que  tiene  una  cofa  á  otra.  Es  voz  pu- 
ramente Latina  Repugnantia. 
Repugnancia.  Se  toma  también  por  dcfgána, 
ü  dificultad  de  hacer  ,  ó  admitir  alguna  co- 
fa. Lat.  Repugnantia.  Alcaz.  Chron.  Dccad. 
I.  Año  i.cap.i.§4.  Sentía  una  repugnancia 
interior,  que  le  detenía,  ofreciendo! ele  feria 
mejor  deltinat  fu  vida  a  peregrinaciones  lar- 
gas, 6  á  fervir  en  los  Hofpiialcs. 
Repugnancia.  En  la  Philofophia  es  laímpof- 
libilidid,  que  tienen  dos  colas  ii  dos  Térmi- 
nos, de  verilicarfe  de  unfugéto  aun  mifmo 
tiempo.  Lat.  Repugnantia. 
REPUGNAR,  v.  a.  Vcncr  opofición  una  cofa 
-  á  otra.  Viene  del  Latino  Repugnare  ,  que  íig- 
nilica  lo  mifmo.  Oíia,  Pollrim.  ltb.i.cap.  6. 
difc.t.  Y  afsi  cfti  tan  lejos  la  Jullicia  Divina 
de  repugnar  con  la  mifcricordía.que  la  con- 
tiene y  encierra  en  fu  perfección  intitula. 
Cald.  Com.  El  Pintor  de  fu  deshonra. 
Jotn.1. 

T  afsi  entre  ejfos  dos  áfilos, 
como  ti  uno  .1  otro  repugna, 
las  vierte  ti  dolor,  y  al  uvftto 
tiempo  ti  bonúr  mt  las  bu- ta. 
Repugnar.  En  la  Philofophia  es  implicar  ,  ó 
no  podctfc  verificar  mía  cola  de  otta.  Lat. 
Repugnare. 

Repugnar.  Vale  también  contradecir  6  negar 
una  cofa  ,  alegando  razones  en  contrario. 
'    Lat.  Repugnare.  Re  Jamare.  BetisS.  Guuhaul. 
lib.i.pl.44.  Repugnando  el  trances  ,  relucho 
á  tratar  leparadamenic  con  el  Pontífice. 
Repugna*.  Vlacer  de  nula  gana,  u  admitir  con 
dificultad  algur.a  cofa.  Lat.  *s£gri  ,  vel  grá- 
vate f*rre,v<i  facet  e. 
RLl'lA.XANTL.  part.  act.  del  verbo  Repug- 
nar. Lo  que  repugna.  Lat. Hepugnans.XÍMM. 
Deferirte  tib.».  cap,  l.  Huvo  a.gunos  ig  io- 
.   rantcs  que  lo  creyeron  ,  ottos  lo  tenían  por 
buria,vicndo  la  variedad  de  colas  que  decui, 
repugnantes  unas  de  otras.  Césped.  Hiil.Apo- 
log^Difc.2.^.17.  Peto  como  en  tal  lazon 
coraa  el  icmctofo  Privilegio  repúgname  a 
los  fuctos,  úguiofe  confufion. 
láminos  rtpugnanits.  Se  llaman  en  la  Lógica 
los  que  dicen  incompatibilidad  a  eftar, o  ve- 
rificarle de  un  lugéto  a  un  milmo  tiempo. 
Lat.Terwmf  repugnantes. 
REPUGNADO,  DA.  yau.paft.  dc\  verbo  Re- 
pugnar en  fus  acepciones.  Lar.  Repugna- 

REPULGAR.v.a.  Retorcer  la  orilla  del  lien- 
zo, fcda.paño  u  otta  cofa,  con  c\  dedo  pul- 
git  ,  de  donde  lomó  el  nombre.  Trábelo 
7*  om.  V. 
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Covarr.  en  fu  Thefóro.  Lat.  Replicare.  Comí 
piteare. 

Repulgar  la  boca.  Plegar  los  labios.forman-» 
do  un  género  de  hocico  ü  dobléz  en  ellos. 
Lar.  Piteare  labra. 
REPULGADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
pulgar en  fus  acepciones.  Lat.  Plieatus.  Re- 
plicante. Cgrv.  Nov.7.  pl.22ó.  O  luengas  y 
repulgadas  tocas,  efeogidas  para  aurorizar  las 
falas  y  ellrados  de  fcuoras  principales! 
REPULGO,  f.  m.  La  torcedúra  que  le  hace 
al  lienzo,  paño  6  leda,  colida  con  hilo  6  Co- 
da á  pclpuntc  ó  vainilla.  Lar.  Plicatura.  Re- 
plicatio. 

Repulgo.  Por  femejanza  fe  aplica  también  a 
la  gracia  y  adorno  exterior ,  que  hacen  á  las 
empanadas  ó  paftéles  ,  al  rededor  de  las 
mallas.  Lat.  Mofa plicatura.  Qubv.  Muf.  6^ 
Rom.78. 

Eftas  guardan  caldo  viejot 
T  fui  mangas  fon  archivo 
De  repulgos  de  empanada, 
T  de  andrajos  dt  tocino. 
Reparar  en  repulgos  de  empanada.  Phrafc  que" 
vale  detenerle  ó  afufe  de  cofas  de  poca  im- 
portancia. Trahclo  Covarr.  en  íii  Thefóro., 
Lat.  ln  rt  ¡evifsima  ofendí. 
REPULLO,  f.  m.  Movimiento  violento  del 
cuerpo,  falto  ü  corcovo,  que  fe  di  para  ex- 
peler de  sí,  ¿1  arrojar  alguna  cofa.  Pudo  de- 
cirle del  vcibo  Repeler.  Lat.  Subfultatio. 
Repullo.  Se  llama  afsimifmo  una  factilla,  ver- 
tida pot  la  parte  fupetior  de  plumas  ó  papel, 
para  arrojarla  derecha,  y  clavarla  cu  alguna 
cofa.  Lat.  Spicuíum  pennatum. 
Repullo.  Metaphoticamcntc  fe  llama  la  dc- 
monftracion  exterior  y  violenta  de  algún 
fentimicnto  ü  dolor ,  ü  el  motivo  mifmo  de 
ella.  Lat. Motus  exacerbationis  fgnum.  Punclio. 
Repullo.  En  laGermania  lignítica  el  acetre., 

|uan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
REPULSA,  i.f.  Dclprccio  ü  denegación  de 
lo  que  fe  pide.  Es  voz  putamci.tc  Latina 
Repulfa. 

REPULSAR. v. a.  Dcfcchar,  repeler  üdcfprc- 
ciat  una  cofa,  denegar  lo  que  fe  r/ide  6  prc^ 
tende.  Lat.  Reptüert.  Reitere.  C.  de  1  a  Roe. 
Vid.  de  N.Sv.ñora ,  pl.J 5 .  Dulcifsima  Scñota 
mia,  fi  yo  pudiera  albergaros  dentro  del  co- 
razón, en  la  forma  que  ncccfsitais ,  como  lo 
hago  en  lo  que  puedo,poca  falta  hicieran  las 
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colas  que  nos  repulfan. 
REPUNTA,  f.  f.  Lo  milmo  que  Punta  ó  ca\x\ 
de  tietta.  MEN.C0pl.11. 

Como  los  nautas  que  ván  tn  ponientt, 
Si  bailen  en  caltz.  la  mar  fin  tepunta, 
Europa  por  pocas  con  Libia  ió  ¡unta, 
guando  Bóreas  fe  muejlra  valtentt. 
Repunta.  Vale  también  mueftra,  feña\,aiTómo 
o  indicio  de  ira ,  enójo  u  otro  afecto.  Lar. 
Signunt.  Motus. Er.L.de GstAN.Efcal. cap.26. 
talonees  ellos ,  con  un  roftro  blando  y  ale- 
are ,  y  fin  ninguna  repunta  de  fobetbia  me 
dixeton. 

Repunta.  Metaphoticamcntc  vale  deflazón, 
•  chimeta  6  reencuentro.  Lat.  Ríxa.  D.tftntio. 

Eccc  a  Ma- 
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Mama*  Hift.  Efp.  Ub.  28.  cap.  If .  Apénas 
los  Grandes  y  Señores  llegaron  a  la  Cof  vi- 
ña ,  quando  entre  ellos  milmos  nacieron 
competencias  y  repuntas,  y  con  los  Flamen- 
cos envidias  y  poca  conformidad. 

REPUNTAR,  v.  n.  Empezar  la  mar  á  moverle 
para  la  creciente.  Es  voz  ufada  entre  los  Ma- 
rineros. Lat.  Maris  fluxum  inciptre. 

REPUNTARSE,  v.  r.  Empezar  á  volverle  el 
vino,  tener  punta  de  vinagre.  Ln.  Acejccrc* 
Subacefcere. 

Repuntarse.  Metaphoricamente  vale  empezar 
á  qücftionar  ü  desazonarle  ligeramente  uno 
con  otro.  Lat.  Exacerban.  Subtrafci.  Cast. 
Hift.de  S.Dom.  tom.a.  lib.2.  cap.6.  Por  ella 
mifma  ocafión,  6  pafsión  declarada  ,  le  reco- 
gieron otros  de  aquellos  Caballeros  á  Fran- 
cia ,  porque  fe  entendía  yá  que  el  Rey  Phih- 
po  andaba  repuntadocon  el  Papa. 

REPUNTADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
puntar en  fus  acepciones.  Lzi.Subiratus.  Sub- 
acefeens, 

REPURGA.  í.f.  Repetición  de  la  purga  ,  o  fe- 
-  gunda  purga.  Lat.  lterata  purgat.o.  Mex» 
Dial,  de  los  Medie,  part.a.  Aunque  huvieíle 
algunos  inconvenientes ,  cierto  ferian  menos 
que  los  que  fe  figuen  de  los  buenos  y  malos 
Médicos.de  tus  purgas  y  repurgas* 
REPURGAR.  v.a.  Volver  á  limpiar  ó  purificar 
una  cofa.  Es  compuefto  de  la  partícula  Re, 
y  el  verbo  Purgar.  Lat.  iterato  vel  denuó  pur- 

fare.  Fr.  L.  db  Gran.  Symb.  part.2.  cap.30» 
1.1.  Dcfta  manéra  el  mundo  ,  que  era  como 
un  erizo  lleno  de  clpinas ,  fue  repurgado  y 
limpiado. 

Repuroar.  Vale  también  dar  fegunda  pur- 
ga al  enfermo.  Lat.  Potionem  medicam  H§- 


nre. 


REPURGADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
purgar  en  fus  acepciones.  Lat.  Denuo  pur- 
gatus. 

REPUTACION,  f,  f.  Eftimación ,  fama ,  crédi- 
to, honor  en  que  efti  alguno ,  por  fu  digni- 
dad, prendas  ó  acciones  loables.  Es  del  Lati- 
no Reputado.  Lit.Exi/iimatio.  SAAV.Emp.67. 
No  fuemenos  atenta  la  República  Romana  á 
fu  reputación  que  quantos  ha  habido  en  el 
mundo.  Hortens.  Quar.  f.68.  Verdadera- 
mente la  ignominia  fuya  tocaba  en  la  reputa- 
ción mifma  de  Jcfu  Chrifto. 

REPUTAR,  v.  a.  Eftimar  ,  juzgar  ó  hacer  con- 
cepto del  eftádo  ó  calidad  de  alguna  cola. 
Lat.  vf.Jlimart.  Exiftimare.  M.Viileg.  Hift. 
Mofcov.lib.i.  cap.  1.  Aunque  delpues  llegaron 
á  ellas  con  fus  armas  los  Molcovitas,  no  fe 
reputaron,  como  porción  de  la  Ruíia. 

Reputar.  Se  toma  por  lo  mifmo  que  Apreciar; 
y  afsi  fe  dicc,Efto  efti  reputado  en  tanto.Lat. 
%d¡Jlintarc  . 

REPUTADO,  DA.  parr.  palT.  del  verbo  Repu- 
tar en  lus  acepciones.  Lat.  ExiJHmatus-osEjli- 
matus.  AviBR.Moit.lib.8.cap.i5.  Le  mató  dos 
mil  foldados,  y  quedó  yá  con  cfto  mui  temi- 
do y  reputado. 

REQUEBRADOR.  f.m.  El  que  requicbra.Lat. 
B.andihauui.  Amoris  alleílvr.  Pic.JusT.f.266, 


REQ_ 

Btquebradórés  de  boca  de  eftótnago ,  y  «a 
.   eftomagadórcs  de  boca. 
REQUEBRAR,  v.  a.  Quebrar  una  cofa ,  y  def- 
pucs  volverla  á  quebrar  en  piezas  mas  me- 
nudas. Es  compuefto  de  la  partícula  Re,  y  el 
verbo  Quebrar ,  de  quien  recibe  la  mifma 
anomalía.  En  efte  fentiuo  no  tiene  ufo  .Trabe- 
le  Covarr.  en  fu  Thcfóro.  Lat.  Minututm 
frangert,  concidtre. 
Requebrar.  Metaphoricamente  vale  galantear, 
cotejar  una  dama  ,  decir  requiebros.  Le 
Blanditijs  vel  lenocinijs  amorem  txcittre,icctn- 
dere.  Amatorjis  verbis  luden.  Barbad.  Coren. 
P  Lu.4.  Afsi  razonaba  el  llagado  de  las  coíti- 
llas  ,  quando  antes  de  requebrar  con  la  more- 
na de  Efquibias  ,  fintió  que  laftimiban  la 
puerta  de  fu  apofento.  SyIvest.  Proltrp. 
Cant.5.  Ocl.73. 

Mira  la  Nympba  que  ion  gran  kfrtgt, 
Mas,  quando  ta  requiebra,/;  enfmtti 
Pluton  es ,  que  yo  si  lo  que  me  b¿blo; 
Pero  la  compañera  no  es  nñ  iiablt. 
REQUEBRADO,  DA.part.paiLdcl  verbo  Re- 
quebrar en  fus  acepciones.  LiU  Bíínditjiul- 
leílus.  Mmutatim  concifus. 
REQUEJ AMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que 
Queja  o  fentimiento.  Es  voz  anitquada. 
Chron.  gis.  parM.cap.t50.  Econelgrand 
reque  ¡amiento  en  que  lo  teníe  c4  Rey  Acacio, 
envió  rogar  á  Uvalia  que  lo  Vtniefle  ayu- 

REQUEJAR.  v.a.  Lo  mifmo  que  Qucjatfc ,  u 
darle  por  fentido.  Es  voz  antiquada-Cmos. 
gen.  part.i.cap.iso.  E  acacfció  que  en  d 
Emperio  deftc  Theodofio  rt^o  muihicrie 
el  Rev  Gunderico  á  los  Suevos.  _ 

REQUEMAR,  v.a.  Volverá  quemar,  ototta 
con  excedo  alguna  cofa.  Lat.  Torren.  At* 

.y 
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REQUEMARSE,  v.  r.  Sentir  i 
fin  explicarle.  Lat.  Aduri. 

REQUEMADO  ,  DA.  ^YfJ^jZ 
Requemar  en  fus  acepciones.  Lat.  m& 

Torridus*  (w 
Requemado.  Poralufion  fe  llama  oqucc^ 
de  colór  obfeúro  y  denegrido, rfpa»"** 
te  por  haber  cftado  mucho  al  bol.  ut.  /» 

.  Tomo  pues  la  figura  de  un  «•"chad  o  j 

gro  ,  feo  ,  requemé  y  ■fof^iS 
S  los  pies  de  Antonio,  dandogmoscon^oz 

RE^o-Ungénetodetcxido^l^ 
ncero  y  con  cordoncillo  fin  luftre ,  de  <ju 
hacían  mantos.  Lat..^»^^ 

REQUERIMIENTO.  i.m.  ^>TX¡ 
ncitando,  que  fe  haga,  o  ledexede  J 
alguna  cofa.  Trahen  efe  ^«JJÍ* 
P  Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lat.**- 
juridica,  vel  denuntiatw.  <  notiria 

Requerimiento.  Intimación ,  W»  k± 
quefepafta  á  uno, haciendo e lab^or 
gana  cofa,con  autoridadpubljca^^ 
¡atio.  Denuntiatio.  Méx.  Hm\  m  '  y¡ 
Emper.  Rodulpho,  cap.2.  ^¿¿°^KÜ, 
tratos  y  requerimiento, ,  en  que  nnaun  fej 
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habiendo  hecho  fus  proteftaeiones  y  conde* 
naciones  contra  algunas  Ciudades,  fe  volvió 
.   en  Alema  Fu. 

REQUERIR,  v.  a.  Intimar,  avifar  ó  hacer  fa- 
ber  alguna  cofa  con  autoridad  pública.  Tie- 
.  ne  la  anomalía  de  recibir  la  /'  en  algunas  per* 
fonis  de  los  tiempos  prefentes:  como  Yo  re- 
quiero, Requiere  tu,  Requiera  aquel.  Es  del 
Latino  Requirere.  Lat.  Monére.  Denuntiare. 
MARiAN.Hift.Elp.lib.2.  cap.9.  En  cita  fizón 
los  Siguntínos  dcfpacharon  nuevos  Embaxa- 
f  dores  a  Roma,  para  protcltar  en  el  Senado, 
-  y  refuerilles  no  defamparaflen  la  Ciudad  amt- 
.  ga.  Robad.  Polit.  lib.3.  cap.8.  num.108.  Ma- 
tic;  izo  dice  que  habiendo  requerido  los  quere- 
llosos a  los  Jueces  Ordinarios  que  deshagan 
lo'¡  dichos  agravios, y  no  lo  cumpliendo  pue- 
.   daji  los  Regidores  hacerlo. 
Requerir.  Vale  también  reconocer  ó  exami- 
nar el  citado  en  que  fe  halla  alguna  cofa. 
Lat.  Sollicitare.  Requirert.  Cerv.Quíx.  tom.  2 . 
cap.  17.  Añrmandofe  bien  en  los  cftribos, 
.   requiriendo  la  cfpáda  y  afiendo  la  lanza,  di- 

xo  :  Ahora  venga  lo  que  viniere. 
Requerir.  Vale  atiimilmo  necefsitar  ó  fer  nc- 
ccifario.  Lat.  Requirere.  Saav.  Rcpubl.  pl.44. 
Don  Alonfo  de  Ercilla  ,  aunque  por  la  ocu- 
pación de  las  armas  no  pudo  acaudalar  la 
erudición,  que  para  ellos  eítudios  fe  requie- 
re, con  todo  elfo  en  la  Araucana  moltro  un 
gran  natural. 
Requerir.  Vale  también  acudir ,  ó  fubminif- 
trar  alguna  cofa.   Lat.  Curare.  Sollicitare, 
Mont.  del  R.  D.  Al.  lib.i.  cap.  1.  Primera- 
mente guardar  bien  fus  canes,  y  pcni'ar  bien 
de  ellos,  e  no  losferir  nunca  mal,  k  reque- 
rirles fiempre  con  agua. 
Requerir  de  amores.  Vale  explicar  fudcféo 
ó  pafsión  amorófa.  Lat.  Amorem  excitare,  vel 
ad  eutn  allkere,  foüicitart. 
REQUERIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
querir en  fus  acepciones.  Lat.  Requifttus. 
Sollicitatus.  Men.  Copl.21. 

T  puefto  que  futfe  a/si  efeogida, 
Mas  provocaba  al  bueno  y  honefto 
La  gravedad  de  fu  claro  gcfto. 
Que  por  amores  a  fer  requerida. 
REQUESON,  f.  m.  El  fegundo  cuajo  que  fe 
hace,  cociendo  el  fuero  de  la  leche  ,  deipues 
de  hecho  el  quefo.  Lat.  Cafeus  feeundarius, 
reeoílus.  Cerv.Quíx.  tom.2.  cap.  17.  Yo  con- 
fio en  el  buen  dikurfo  de  mi  Señor ,  que  ha- 
brá confiderado ,  que  ni  yo  tengo  requejl- 
nes,  ni  leche,  ni  otra  coligue  lo  valga:  y  que 
fi  la  tuviera,  antes  la  puliera  en  mi  cftoma- 

go.quc  en  la  celada.  

RECUESTA,  f.  f.  Demanda  o  petición.  Co- 
varr.  dice  que  viene  del  fupmo  Requifttum 
del  verbo  Requirere.  Lat.  Requifttio.  C.hron. 
delR.  D.Juan  bi.IL  Ano  17.  cap.  262.  En 
elle  tiempo  huvo  una  gran  requefta  entre 

luán  Rodríguez  de  CalUñoda  y  entre 

folgo  deZúñiga.  C^T.Hitt.de  S.Dom.  tom. 
1.  hb.i.cap.50.  Eftando  los  Santos  juntos 
(Santo  Domingo  y  San  Franciíco)  llegaron  a 
ellos  los  Frailo,  cori  cfta  requefta ,  rogando- 
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les ,  que  fuplicaffen  á  Dios  Ies  dicÜe  agua 
clan  y  buena. 
A  toda  requefta.  Phrafe  adverb.  que  vale  lo 
.  milino  que  á  todo  trance.  Yá  tiene  poco  ufo. 
LM.Ultimo  diferimint.  Puent.  Epit.de  D.Juan 
el  II.  lib.3.  cap.21.  Que  dclü  perfóna  á  la 
Tuya  d  toda  fu  requefta  (que  en  el  cafo  prc- 
fente  quiere  decir  á  todo  trance  ó  cofta)  fe 
lo  combatiría. 
REQUESTAR.  v.  a.  Demandar  ó  pedir.  Lat. 
Requirert. 

Requbstar.  Metaphoricamenre  vale  acariciar, 
atraher  con  el  halago,  ü  dulzura  de  amante. 
Lat. Interpeilare.Verbis  allicere.tn.L.T>E  León, 
Nomb.  de  Chrift.  en  el  de  Amado.  Claro  es 
que  el  que  nos  ama,  y  nos  requefta,  y  nos  fo- 
liara...., ai  fin  no  fe  engaña  en  lo  que  hace. 
Cerv.(Jiiíx.  tom.i.cap.3.  Donde  habia  exer- 
citado  ¡a  ligereza  de  fus  pies ,  y  futileza  de 
manos,  haciendo  muchos  tuertos ,  requeftan- 
do  muchas  viudas,  deshaciendo  muchas  don- 
cellas. 

REQUIEBRO,  f.m.  El  dicho  ó  palabra  dulce, 
anurofa,  atractiva,  con  que  fe  cxpreil'a  la 
terneza  del  amor.  Es  formado  del  verbo  Re- 
quebrar. Lat.  Alleélio  amatoria,  vclbianiiti*. 
S.v\v.  Rcpubl.pl.  122.  Es  lo  que  mantiene 
vivos  los  afectos  amorófos  ,  cebando  con 
tiernos  encarecimientos  ,  y  blandos  requié- 
bros ,  las  llamas  proprias  y  ajenas.  Alfar. 


part.  1.  no.  3.  cap 


, .  4.  Qué  muíica  fe  dió  que 
no  la  oyeiíemosf  qué  requiébro  huvo,  que  no 
HipicAemos? 
REQUISITO.  f.ra.  La  circunftancia  ó  condi- 
ción que  fe  requiere  para  complemento  ,  ó 
perfección  de  una  cola.  Viene  del  Latino  Re- 
qu  fttum,  i.  Cas*.  Hift.  de  S.  Dom.  tom.  I. 
lib.i.cap.41.  Mas  como  el  cftádp  de  las  Re* 
ligiones  es  mas  alto  y  ccleftiál ,  y  mas  divi- 
no no  pueden  con  él  todos,y  fon  mencf- 

ter  todos  elfos  requisitos ,  para  lalir  con  él  á 
buen  puerto.  Solis,  HUL  de  Nuev.Elp.  lib.3. 
cap.  17.  La  coronación  de  los  Reyes  tenia 
extraordinarios  requisitos* 
REQUISITORIO ,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  al 
dclpacho  de  un  Juez  a  otro  ,  en  que  le  re- 
quiere execute  algún  mandamiento  luyo, 
con  el  término  y  cortefu  que  fe  debe.  ÜÍÍU 
fe  regularmente  fubítantivado  en  la  termi- 
nación femenina.  Lat.  Rtquifttorius.  Poftula- 
tio  unios  Judiéis  ad  alterum.  liARBAD.Urdcin. 
f.  4.  Entró  un  Alguacil  acaballo  ,  y  con  él 
otro  hombre  de  á  pié.quc  con  una  requfttó- 
rid  venía  deíde  Motril.  Alfar,  part.i.  lib.r. 
cap.8.  Leyeron  la  requifiioria ,  refirieron  las 
feñas ,  y  vieron  que  cali  fe  engañaron  en 
todas. 

RES.  í.  t  La  cabeza  de  ganádo.  Covarr.  dice 
es  tomado  del  Hebreo  Ros,  que  vale  Cabeza. 
Lat.  Pecas,  dis.  Armentum  ,  i.  MarM.  Del* 
cripc.lib.i.cap.23.  Y  al  grito  de  la  res  fale 
luego  el  cocodrilo  á  tierra.  Cerv.  Nov.  11. 
Dial.pl.355.  No  hai  res  alguna,  que  le  ma- 
te, de  quien  no  lleve  elta  gente  diezmos  % 
piimíeias.  ... 

RESABER.  V.n.  Sct  demasiadamente  bachiller, 

cau- 
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caulando  enfado  al  que  le  oye".  Trahe  éíta 
voz  Covarr.  en  fu  Thcfóto.  Lat*S aperdam  fe 
j  aclare,  vel feiolum. 

RESABIDO,  DA.  parr.paíT.  del  verbo  Refabcr. 
El  demafiadamentc  hablador  y  bachiller.  Es 
hifpanifmo  y  le  trahe  Covarr.en  fu  Theióro» 
Lar.  Sciolus.  Arrogans  faperda. 

RESABIAR,  v.n.  Tomar  algún  vicio  ,  refábio 
ó  mala  coftumbre.  Dicele  comunmente  de 
Jas  beftias  caballares.  Lat.  Aiiquod  vitium  ft- 

RESABIARSE.  v.r.  Difguítarfc,ü  deíTazonarfc. 
Lat.Exacerbari.CHXOK.Dii.  R.D.Juan  el  II. 
Año  44.  cap.56.  Dcfpucs  de  la  entrada  en 
Medina  ,  ejlaban  mui  refabiadot  de  las  colas, 
que  alli  habian  pallado.  Illesc.  Hilt.  Pontif. 
hb.4.  cap.64.  De  lo  qual  fe  refabiaron  tanto 

*  algunos  de  los  Grandes  de  fu  Reino,que  para 
irle  á  la  mano  a  Bcrcngário ,  hicieron  venic 
á  Italia ,  con  mano  armada ,  á  Rodulpho  Du- 
que de  Borgóña. 

Resabiarse.  Se  toma  también  por  lo  mifmo 
qucSaborcarfe. 

RESABIADO,  DA.  part.  patT.  del  verbo  Refa- 
biar  en  fus  acepciones.  Lar.  Exacerbatus.  Vi- 
tiumfapiens. 

RESABIO,  f.  m.  El  fabór  extraordinario  que 
dexa  alguna  cofa.  Trahelo  Covarr.  en  fu 
Thefóro,  y  dice  que  viene  de  Re  y  Sapor  voz 
Latina.  Lat.  Jngratus fapor. 

Resabio.  Vale  también  vicio,  ó  mala  coítum- 
bre ,  que  fe  toma  6  adquiere.  Lat.  Vitium. 
Nibremb.  Var.lluít.  Vid.delP.  Balthafár  Al- 
varez.  Para  que  ic  prcndalfcn  bien  de  Dios, 

1  y  fe  dcfcarnalfcn  de  los  refábios  del  mundo,  y 
ic  acoftumbrallcn  á  la  foledád  y  recogimien- 
to de  la  oración. 

RESACA,  f.f.  EJ  movimiento  que  hace  la  onda 
del  agua ,  quando  fe  retira  volviendo  de  la 
orilla  ó  playa.  Lat.  Rejiutntis  maris  motui. 
Lop.Pcrcg.  lib.i.  Afido  á  una  de  las  tablas 
que  la  rtfaca  del  mar  arrojo  á la  orilla.  Solis, 
Hill.dcNucv.Elp.lib.3.  cap.13.  Purifican- 
do a¡  Sol, y  adelgazando  con  el  ruego  las 

■  ■  ejpuraasyfupcrnuidades,  que  dcfpide  la  re- 
faca. 

RESALIR,  v.n.  Salir  afuera  ó  al  aire  en  las  fá- 
bricas ü  otras  colas.  Lit.Extart.  Prottndi. 

RESALIDO,  DA.  part.  paíT.  del  vetbo  Rcfalir. 
Lo  aísi  íáhdo  afuera  ,  o  al  aire.  Lat.  Extans. 
Prommcm.  Saav.  Rcpubl.  pl.  37.  Fórmale 

•  cite  circulo  fobre  quatro  ángulos,  en  los  qua- 
les  le  ofrecían  refalídos  los  quatro  vientos 
principales. 

RESALTAR,  v.  n.  Rechazar  ,  ü  dar  fegundo 
bote  o  rclalto  un  cuerpo  ,  por  la  mayor  fuer- 
za ó  renitencia ,  que  halla  en  otro  que  toca  ó 
tropieza.  Es  compuclto  de  la  particula  Re  y 
el  vetbo  Saltar.  Lat.  Rtftlirt. 

Resaltar.  Vale  también  faltar  ,  dcfpcgarfe,  u 
dclunirfe  un  cuerpo,  que  eftaba  pegado  á 
otro :  y  afsi  le  dtec,  Ella  pintura  ,  o  barniz  fe 
relalta.  Lu.RtJMre. 

Resaltar.  Se  toma  afsimifmo  por  fobrcfalir 
en  parte  algún  cuerpo  en  otro ,  en  las  fabri-, 
cas  u  otras  colas.  Lat,  Extarc.Protendix 
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Resaltar.  Metaphoricamcntc  vale  venir  cr^ 
¡amenté  alguna  cola  a  los  ojos,  j»,  Q 
laudad,  o  cfpecial  cíplendór.  Lat.  £ 
Ferire.  J 

RESALTE,  f.m.  Aquella  falidaqocticr.ee» 
parte  alguna  cola  en  otra.  Duele  también 
Relalto.  Lat.  Prcmincntia. 

Resalte.  Metaphoricamcntc  vale  la  cfpeciili 
dad  de  alguna  cola ,  que  fe  hace  percibir 
prontamente.  Lat.  Dccm  firUm ,  vtlmxmi 
confp:cuum. 

RESAL  Í  O.  f.  m.  El  recruzo  ó  rcpercufsión 
que  hace  un  cuerpo ,  dando  en  otro  roas  du. 
ro  u  de  mayór  coníittencia.  Lat.  Rtfúait. 
Rejefius,  üs. 

RESALUDAR,  v.n.  Corrcfponder  á  la  falota- 
cion  ,  cortc'lia  ó  atención  de  otro  que  fe  U 
hace.  Lat.  RefaJutare.NwAKu.  Man.cjp.17. 
num.20.  Quando  tales  léñales  le  hicicllcniui 
intención  de  taludar  o  rtfaiudarto. 

RESALUTACION,  f.  f.  Corrcipondcncia  i 
Ja  cortefia  ó  falutación  que  otro  hace.  Lat. 
Refaiutatio.  Navarh.  Man.  cap.  27.  num.10. 
Por  vale  (fe  en  tiende)  la  lalutacion ,  o  rtftbh 
tación  por  palabra  o  carta,  ó  aun  por  levantar- 
fe  ,  quitar  el  bonéte.movcr  los  bezos, y  otras 
cofas  femejantes ,  que  íignifican  laluiacióo 
fin  habla. 

RESARCIR.  Vi  a.  Rccompenfar ,  fatisfacer  o 
reintegrar.  Lat.  Refjrure.Compofare. 

RESBALADERO,  f.m.  El  lugar  á  propófito  ó 
ex  puerto  a  dcslizatíc  ó  caer.  Lat.  Lubncutlt- 
ctu.  Pvlc.  Chron.  del  Gran  Capit.  cap.  110, 
Con  la  mucha  priffa  que  llevaban  en  el  alcan- 
ce, y  como  la  tierra  citaba  llena  de  rtAiit- 
déros  de  los  lodos  ,  que  las  grandes  aguas  ha- 
bian cauíádo,cayó  con  el  caballo  en  el  uiclo. 

Resbaladero.  Metaphoricamcntc  fe  ronupoi 
loque  es  caula  o  motivo  de  algún  daño  cf- 
pirituál.  Lat.  Ra  lubrica.  Kicad.  fl.Sand. 
Ficfta  de  la  Transfiguración.  Todas  lascólas 
fon  (aquí)  pegadizas ,  llenas  de  reibaadim, 
tinieblas  y  lazos  de  pecados,  adonde p eligían 
las  almas. 

RESBALADIZOS  A.  adj.  Loque  es  a  propó- 
fito y  cxpuelto  á  resbalar  y  caer.  Lat.Lsí'W- 
cus.  Labiiií.  Baren  ,  Gucrr.de  Flaml.  hb.7. 
pl.502.  Los  caminos ,  por  donde  le  conducta 
el  exército  ,  fobre  modo  lodoios  y  rtib¿.d\- 
zos.  Alcaz.  Chron.  Dccad.3.  Año  10.  cap.:. 
§.4.  Cofa  maravillóla  l  Al  milmo  punto  Ic 
detuvo  la  muía  en  un  lugar  mui  mb¿tdrJ>, 
fin  lefión  alguna  del  P.  ni  tuya. 

RESBALADURA,  f.f.  Lalcñal  ó  huella  que 
queda  de  haber  resbalado.  Ui.LapMiV1' 
gium. 

RESBALAR,  v.  n.  Efcurrir ,  ü  deslizatie  una 
cofa  ,  irle  los  pies.  Covarr.  le  da  el  origen  de 
Res  y  /díor.mudadas  las  letras  A  y  /<  Lat.í-"*'- 
MoNT.DELR.D.AL.lib.i.cap.2.  Por  la  blan- 
dura demueftra  el  raftro  maguer  de  lo  que  es: 
c  aun  en  muchos  lugares  resbaia ,  c  P*'eKS 
mui  maguer.  Alfar.  i:art.  2.  lib.  i.  cap.i. 
Como  anguila  ,  palló  á  patio ,  en  la  oca- 
fion  fe  me  resbalaba ,  dexandomc  la  BU» 
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Resbalar.  Metaphoricamente  vate  faltar  áíu 
obligación,  ó  caer  en  algtuu  culpa,  6  come- 
ter algún  desliz.  Lat.  Labi. 

RESBALON,  f.  ra.  El  afto  de  resbalar ,  ó  el 
principio  de  la  caída.  Lat.Lapfui.  Prolapfio. 

Resbalón.  Mctaphoricamentc  vale  caída  u 
desliz  en  algún  delito  ó  culpa.  Lat.  Lapfus. 

RESCALDAR,  v.  a.  Lo  mifrao  que  Efcaldar. 
ij  Trahelo  Covarr.  en  fu  Thcfóro  en  la  voz 

>i  Refcoldo. 

RESCALDADO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Ref- 
?  caldar.  Lo  mifmo  que  Efcaldado.  Trahelo 

Covarr.  en  fu  Thcfóro  en  la  voz  Refcoldo. 

RESCATAR,  v.a.  Recobrar  por  precio  lo  que 
el  enemigo  ha  robado.  Por  extenlion  le  en- 
tiende de  qualquiera  cofa  que  palló  á  ajena 
mano.  Covarr.  dice  que  pudo  decirte  de  Re- 
catear,  ó  Regatear,  por  lo  que  fedifpúta  el 
precio.  Lat.  Rtdimere.  Cerv.  Nov.4-pl.1624 
Traxcronnos  á  Argel ,  donde  hallé  que  cita- 
ban re/catando  los  Padres  de  la  Sandísima 
Trinidad:  hablélos  y  dixcles  quien  era,  y 
movidos  de  charidad,  aunque  yo  era  Extran- 
gero,  me  re/cataron. 

Rescatar.  Vale  también  cambiar  ó  trocar  ünl 
cofa  por  otra.  Es  voz  ufada  en  las  Indias. Lat. 
Permutar.'.  CommuUrt.  Sous.Hift.  de  Naev» 
Efp.lib.i.cap.7.  Viendojuan  de  Grijalva  que 
fu  inltruccion  era  limitada,paraquc  lólo  def- 

cubricQc  y  re/cata (f¡,  fin  hacer  Población  

trató  de  dar  cuenta  a  Diego  Velazquez  de 
las  grandes  tierras  que  habia  defeubierto. 

Rescatar.  Vale  también  redimir  la  vexación, 
libertar  el  trabajo  ü  contratiempo.  Lat.  Re- 
dimiré. Ambr.Mor.  lib.8.  cap.  37.  Porque 
forzaba  en  público  a  muchas  Ciudades ,  y  en 
particular  á  fus  Ciudadanos,  que  reftatajfeA 
fus  peligros. 

RESCATADO,  DA.  part.  palT.  del  vetbo  Ref- 
carar  en  fus  acepciones.  Lat.  Redentpttu.  Per- 
mutatus.  Pulo.  Chron.  del  Gran  Capit.  cap. 
15.  Un  hombre  de  armas  Efpaúól,  de  los  del 
Duque,  varón  de  mu  i  gran  fortaleza  y  áni- 
mo, al  qual  llamaban  D;cgo  García  de  Paré- 
dcs,el  qual  defpues  de  re/catado  de  los  Moros 
de  la  Chafalonía  ,  habia  venido  con  manda- 
do al  Duque  Valentino.  CLRV.N0V-4.pl. 163. 
Finalmente  el  P.  Redentor  vino  á  Efpafxa 
conmigo,  y  con  otros  cincuenta  ChnftianoS 
re/catados. 

RESCATE,  f.  m.  El  recobro  ó  redención  pof 
precio  de  lo  que  robó  el  enemigo.  Latameiv» 
te  fe  toma  por  el  que  fe  luce  de  qualquiera 
cofa  que  cita'  en  poder  de  otro.  Lar.  Redemp- 
tio.  Puto.  Chron.  del  Gran  Capit.  cap.  5$. 
Pues  dice  agora  la  Corónica  ,  que  habien- 
do yá  Mofiur  de  tormento  tomado  en  prif- 
fion,  en  aquel  rebate,  al  Conde  de  Matera,  y 
dádole  libertad,  quedándole  un  lobrino  fuyd 
en  rehenes  para  que  fuelle  a  Barlcta  por  los 
dineros  de  fu  refeáte.  Inc.  Garcil.  Comcnt. 
part.2.  lib.2.cap-s.  El  Inca  Tita  Atauchi  her- 
mano de  Atahualpa.vicndo  al  Rey  fu  herma- 
no prcll'o,v  que  le  trataba  de  fu  re/ate,  fue  á 
diverfas  partes  del  Reino  á  juntar  oro  y  plata, 
para  facar  psello  de  la  prifsion  a  fu  hermano. 
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Rescaté.  Se  toma  por  el  mifmo  dir.éro  con 
que  fe  redime  ó  refeáta.  Lat.  Pretium  re- 
demptionis. 

Rescate.  Vale  también  cambio  ,  ó  permuta. 
Lat.  Permutado.  Sons ,  Hilr.  de  Nuev.  Efp. 
Iib.  i.cap.7.  Detuviéronle  poco  en  ella  Isla, 
porque  los  habitadores  de  ella  andaban  ame- 
drantados, porque  no  rendían  confidcrablcs 
frutos  los  refales. 

RESCOLDO,  f.  ra.  La  ceniza  caliente  ,  que 
conferva  en  sí  alguna  brafa  mui  menúda. 
Covarr.  dice  que  le  llamó  afsi  quafi  Refcal- 
do,  por  el  calor  que  encierra  en  si  la  ceniza. 
Lat.  Ciñeres  prunarum  reliquias  mixta.  EsDN. 
Efcud.  Relac.  1.  Dele.  12.  Dixo  lo  que  trahia, 
y  falieron  á  bufear  algunas  ferójas  para  avi- 
var el  refcoldo.  Alcaz.  Chron.  Dccad.4.  Año 
5.  cap. 2.  §.4.  Viéndole  muchas  veces  obli- 
gados á  fultcntarfc  de  kgumbres,  ti  de  un 
poco  de  maiz, fin  otro  aderezo,  que  cocido 
en  agua ,  teniendo  por  regalo  las  mazorcas 
de  maíz  frcl'co  tolladas  al  refcoldo. 

Rescoldo.  Metaphoricamente  fe  toma  por  cf- 
cozór ,  rezelo  ó  efcrúpulo.  Lat.  U,-edo.  Al- 
far.  p.irt.t.  Iib.2.  cap.  10.  Con  elle  refcoldo 
paíló  halta  Genova,  donde  habiendo  defem- 
barcado,y  teniendo  de  mi  fervicio  poca  nc- 
ccfsid.id,  me  dió  cantonada» 

RESCONTRAR,  v.  a.  Compenfar  en  las  cuen- 
tas una  partida  con  otra.  Es  voz  formada  del 
nombre  Res,  y  la  prcpolicion  Contra.  Tiene 
la  anomalía  de  mudar  la  o  en  ue  en  algunas 
perfonas  de  los  tiempos  prciéntcs :  como  Yo 
refeuentro,  Refcucntra  tu,Rcfcucntre  aquel. 
Lat.  Compenfare.  Rependere. 

RESCONTRADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Rcfcontra'r.  Lo  afsi  compcnlado  uno  con 
otro.  Lat.  Compenfatus.  Repenfiu*. 

RESCRIBIR,  v.a.  Volver  á efctibtt  la  rcfpuef- 
ta  de  alguna  carra.  Trahelo  Covarr.  en  fu 
Thcfóro»  Lat.Refcr:beré> 

RESCRIPTO,  f.m.  Orden  o  mandato  del  Prín- 
cipe, por  motu  proprio,  ó  en  rcfpueíla  á  la 
fúplica  ó  requerimiento  que  fe  le  hace  por 
elcrito.  Lat.  Refcriptum.  Recop.  Iib.  i.  tit.  7. 

Ordenamos  y  mandamos  que  ningunas 
perfonasde  qualquicr  citado,  condición  ó! 
dignidad, ó  preeminencia  que  fean.ro  lean 
oíadosdedar  ni  conferir  grados  algunos  de 
Doctores,  Maeftros  ni  Liccnciados.ni  BachiW 
Jlércs,  en  Ciencias  ni  en  Artes  ,  ni  facultades 
algunas  ,  por  referipios  ni  Bulas  Apoftólicas. 
Ribad.  FI.SancL  Vid.  de  S.  Geronymo.  Para 
qué  es  menefter  autoridad  pública  ,  y  ref- 
criptos  y  proviíioncs,  y  dilcurrir  por  todo  d 
mundo  contra  nofotros? 

RESCUENTRO,  f.m.  Compenfación  de  una 
partida  con  otra,  Lat.  Compenfatio. 

RESELLAR. v.a.  Volver  á follar  la  moneda, 
ú  orra  cofa.  Lar.  Iterum  fsgúlo  muñiré. 

RESELLO,  f.m.  El  fegundo  lello  que  le  echa 
a  la  moneda  ü  otra  cofa.  Lat.  Jterata  obfig- 
natio. 

RESEMBRAR,  v.a.  Volver  a  fembrar.  Es  com-  - 
puefto  de  la  partícula  Re ,  y  el  verbo  Sem- 
brar ,  de  quien  recibe  Ja  mifma  anomalía. 
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Lar.  Iterüm  feminare.  RecoP.  de  Ind.  üb.4. 
tir.i  2.I.2 2.Son  de  calidad  que  el  un  año,  que 
el  monte  fe  derriba  y  quema ,  fe  Hembra  y  fe 
reftembraát  maíz  ,  que  llaman  roza  nueva. 
RESENTIDISSIMO  ,  MA.  adj.fupcrl.  Mu  i  rc- 
fentido.  Lat.  Val  de  indignatus ,  vel  covnmtus. 
Ferrer.  Hilt.  Efp.  tom.3.  Era45l.  num.i. 
Celebráronle  las  bodas  de  cttos  dos  Princi- 
pes á  primero  de  Enero  en  Narbona  ,  con 
grande  aplaufo  y  alegría  de  rodos ,  quevíando 
el  Conde  Conftancio  refentidifsimo  ,  de  que 
huvieflc  logrado  el  Godo  lo  que  él  imagina- 
ba debido  premio  de  fus  trabajos. 
RESENTIMIENTO.  í.  ra.  La  mucura  ó  feña 
defentirfe  ,ó  quebrantarle  alguna  cofa.  Lar. 
Fiffura.  Rima. 
Resentimiento.  Mctaphoricamcntc  vale  def- 
fazón ,  deflabrimiento  ü  queja,  que  queda  de 
algún  dicho  ó  acción  ofeníiva.  Lxi.OjfenJio, 
Doior.Animiexacerbatio.CíSPíD.H'iíX.Apolog. 
Difc.i.§i.  Diré  fino  todas  fus  libcrrades.pri- 
vüegios  ,  fueros,  prcrogativas  ,  parte  dellas, 
las  que  bailen  de  algunas  exenciones ,  á  mo- 
tivar unidas  con  lus  refentimicntos  y  que- 
jas. 

RESENTIRSE,  v.r.  Empezar  á  flaquear,  ó  fen- 
tii  fe  una  cofa.  Escompucfto  de  la  partícula 
Re,  y  del  verbo  Sentirle  ,  y  tiene  la  mifma 
anomalía.  Lat.  Fifuris  ,  vel  rimis  laborare. 
Finii. 

Resentirse.  Metaphoricamente  vale  dar  mucf- 
tras  de  fentimiento  ó  pcfár  de  alguna  cofa. 
I^M.Subirafci.  Exacerbar:.  Saav.  Ernpr.14.  El 
refrntirfe  es  reconocerle  agraviado. 

RESENTIDO,  DA.  part.paü.  del  verbo  Refcn- 
tirlc  en  fus  acepciones.  Lat. Fifuris  laboran. 
Subiratut.  Ex/uerbatus. 

RESEñA.  f.f.  La  mueftra  que  fe  hace  de  la 
genre  de  guerra.  Pudo  tomar  el  nombre  del 
Latino  Recen/lo  fegun  Covarr.  por  la  cuenta 
y  cuidado  que  hai  de  los  foldados ,  e¡  ralle  y 
brio,  y  10:110  van  armados;  o  fe  dixo  Rcfeiía, 
porque  íegunda  vez  fe  mueftran  los  tales  tol- 
dados al  üencral,  defpucsde  ia  primera  elec- 
ción que  de  ellos  han  hecho  fus  Capitanes, 
tomando  fus  feñas.  Lat.  Heetnfio  copiar um  vel 
militum  Ant.Agist.  Dial.de  Medall.pl.430. 
Una  re/eha  general  o  alarde  de  todos  los  Ciu- 
dadanos Romanos. 

RESERVA,  f.  f.  Guarda  ó  cuftodia  que  fe  ha- 
ce de  alguna  cofa  ,  ó  prevención  de  ella 
para  que  lirva  á  fu  tiempo.  Lat.  Rtfervatio. 
Repofitio. 

Reserva.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mif- 
mo  que  Refervación ,  6  excepción.  Lat.  £*- 
ceptio. 

Reserva.  Metaphoricamente  vale  arte,  ó  cau- 
tela para  no  defeubrir  el  intcriór.Lar.CWa. 
CaJhditas.  Sons ,  Hift.  de  Nu¿v.  Efp.  lib.  2. 
cap.  3.  De  que  tefultóel  hablarle  con  poca 

t>?/???,  cn  ,a  ruinadc  aquel  Imperio. 

RESERVACION,  f.f.  La  acción  de  Refcrvar. 
Lat.  Refervatio.CHv\iticMcm.n.iA<¡.  Porque 
déla  reprobación  que  hace  de  las  refervatió- 
nes  mentalcs,no  puede  facarlc  aprobación  de 
los  demás, principalmente  no  uarandole  era 
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aquel  Capítulo  de  Ja  materia  délas  ^ 
ciones  in  fpecic.  »w"*1 

RESERVAR,  v  a.  Guardar  para  «adelante. 
Para  quando  fea  neccuario ,  alguna  S¿ 
Jas  que  actualmente  le  manejar.?  Lat.  ty£ 

Reservar.  Dilatar  á  otro  tiempo  loquefch 
biadc  executar,  6  comunicar  iLptcfe» 
Lat.  Refervare.  Reponere. 

Reserv  ar.  Significa  también  exceptuar  ó pti- 
vilcgiar,  de  alguna  ley  común.  Lat.  ExdSm 
Eximere.  ~  ^ 

Reservar.  Vale  también  feparar,  ó  apaitatil- 
guna  cofa  de  lo  que  fe  diuribuye ,  tetemnw 
dolaparasi ,  o  para  entregarla  a  otro.  Lat 
Refervare.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  16.  Dos 
días  delpuesdcfto  llegó  al  Real  Julio  Celar, 
y  luego  preícntó  labatalh  á  los  Capitanes 
de  Pompéyo  ,  con  todo  fucxército ,  podo 
en  orden  y  en  campo  abierto ,  fin  «/mar* 
ninguna  ventaja  en  el.  J 

Reservar.  Vale a&nifino rcftrir.gir,limitar,ó 
no  comunicar  alguna  cola ,  o  el  excrciao  de 
ella.  Lat. Refervare.  Reftriagtre. 

Reservar.  Vale  también  encubrir ,  ocultar, 
ó  cautelar  alguna  cofa.  Ut.Refcrvari.A^s- 
dere. 

Reservar.  Vale  afsimifmo  encubrir  ü  ocultar 
el  Santifsimo  Sacramento ,  que  eftaba  mar.U 
ficlto  ú  patente.  Lat.  StcramentmCirprii 
Cbrijli  refervare. 

RESERVARSE,  v.  r.  Confervarfc  6  irle  dete- 
niendo para  mejor  ocalióo.  Lat.  Se  ft  rtfirvi- 
re,  vel fervare. 

Reservarse.  Significa  también  cautelarte,  6 
precaverle  de  alguno.  Lat.  Cavtre  aiiqium. 

RESERVADO  ,  DA.  part.  paíl.  del  verbo  Re- 
fcrvar en  fus  acepciones.  Lat.  Rtftrvitm.Ex- 
ceptus.  Abfconditus,  &c.  Solis»  HilLde  Nncv. 
Efp.lib.4.  cap.2.  Supieron cafi  á  unmilino 
tiempo  Morczúma  y  Cortés  cita  conjura- 
ción :  Morezúma  por  un  avilo  refinado,  que 
fe  atribuyó  al  Señor  de  Matalcir.gó ,  y  Cot- 
íes por  Ja  inteligencia  de  fus  cl'pias  y  coaii- 
dentes. 

Reservado.  Vale  también  cautelólo,  deteni- 
do en  manifeftar  fu  interior.  Es  hiípoaiuno. 
Lat.  Cautus. 

Cafo  refervádo.  La  culpa  grave  que  foto  puede 
abfolvcr  el  Superior ,  y  ningún  otro  lin  li-. 
cencia  fuya.  Lar.  Cafui  exceptus,  refuvé»  ■ 

RESFRIAMIENTO,  f.  m.  Lomiüno  que  en- 
friamiento. Trahe  cita  vez  el  P.  Aicaienlu 
Vocabulario. 

RESFRIAR,  v.a.  Poner  fria  alguna  cola,  con 
el  aire ,  la  nieve,  &C  Lat.  Refreirán.  Irtp 
faceré.  . 

RESFRIARSE,  v.r.  Dcftcmplarfc  elcDcrpo<M 
animal  por  cerrarle  los  poros  .impide MO» 
infenfiblc  tranfpiracion.  Lat.  tli& « 


trui. 


Resfriarse.  Metaphoricamente  vale  entibiarle 
algún  negocio ,  ó  ci  fugeto  en  iaprotcaiu» 
ü  lolicitud  de  él.  Lat.  Fri^efcere. 
RESFRIADO,DA.  parr.pattdel  verbo  Resinar 
en  fus  acepcioncs.Lat  Aefri¿er*tw.  ■ 
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Resfriado.  Ufado  como  fubítantivó ,  fe  roma" 
por  deltcmplc  ó  indifpoficibn  caufada  del 
cerramiento  de  poros.  Lat.  Objiruftio  ex  fri- 
gore.  Este  i'.,  cap.4.  Me  empezaron  á  dcfplu- 
mar  como  a  corneja,  á  título  de  enxugar  en 
fu  gran  lumbre  mi  mui  mojada  ropa ,  por  li- 
brarme de  algún  catarro  ó  resfriddo. 

RESFRIECER.  v.  n.  Empezar  el  frió  del  tiem- 
po. Es  del  eüilo  vulgar  y  de  las  Aldeas.  Lat. 
Refrigefcere. 

RESFRIO.  (Resfrío)  f.  m.  Lo  mif.no  que  Ref- 
inado, ó  principio  del  frió.  Ufale  folo  en  el 
eftilo  vulgar  y  baxo. 

RESGUARDAR,  v.a.  Defender  ó  reparar.  Lar. 
Prjmttmre.  Defenderé. 

RESGUARDARSE,  v.r.  Cautclarfc,  precaver- 

;  fe  ó  prevenirle  contra  algún  daño.  Lat.  Ca- 
vire. 

RESGUARDADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Rcfguardar  en  íiis  acepciones.  Lat.  Prjtmu- 
nitus. 

RESGUARDO,  f.  m.  La  guarda  y  feguridád 
que  fe  pone  en  alguna  cofa.  Lzt.Cautio.  Pr*- 
munitio.  Alcaz.  Chron.  Dccad.  I.  Año  2. 

cap.2.  §.1.  La  diitribuian  parte  en  acudir 

al  deíampáro  de  las  viudas,  y  al  rejgujrdo  y 
caftidád  de  las  doncellas,  parte  en  otras  obras 
femejantes  de  mifericordia  Chrirtiana. 

Resguardo.  Se  roma  por  lo  mifmo  que  de- 
tenía, ó  reparo.  Lat.  Pratnunitio.  Subjidíum. 
SoLis.Hift.deNuev.  Efp.lib.i.cap.  2.  Que 
en  aquel  paráge  citaba  con  poco  re/guardo, 
contra  los  vientos  Septentrionales. 

Resguardo.  Se  toma  af&imilino  por  la  fegu- 
iidád  que  por  ciento  fe  hace  en  las  deudas 
ó  contritos.  Lat.  Cautio. 

RESIDENCIA,  f.  f.  Morada,  domicilio  ó  afsif- 
tcncia  continua  en  algún  lugar.  Es  voz  La- 
lina  RefsJentia. 

Residencia.  Se  toma  también  por  aquel  cf- 
pacio  de  tiempo  de  un  año,  ó  mas  6  menos, 
que  debe  rclidir  el  Eclcliáítico  en  el  lugar 
de  fu  Beneficio.  Lat.  Refidentia. 

Residencia.  Se  toma  alVtmifmo  por  la  cuen- 
ta que  toma  un  Juez  a  otro ,  ó  a  otra  per- 
fona  de  cargo  público,  de  la  adminiítracion 
de  fu  oficio,  de  aquel  tiempo  que  eítuvo  á 
fu  cuidado.  Por  extenfion  fe  dice  de  otros 
cargos  que  fe  hacen  ,  ó  cuenta  que  fe  pide. 
Lat.  Ratio.  Inquijisio.  Recop.  lib.i.tit.i.l.io. 
Qnc  en  todos  los  dichos  calos  fe  pueda 
proceder  de  oficio ,  y  fe  haga  cargo  en  las 
rtfulcnciu  á  los  Corregidores  ydcmásjufii- 
cias,  de  la  omifsión  que  tuvieren  en  la  exe- 
cución  delta  ley. 

Residencia.  El  cargo  ú  minifterio  del  Refi- 
dentc  por  fu  Principe  en  alguna  Corte  Ex- 
trangéra. Lat.  Munus  regij  procuratoris  af- 
Jidui. 

Residencia.  En  la  Religión  de  la  Sagrada 
Compañia  de  Jefus  fe  llama  aquella  Caía 
que  no  eirá  erigida  en  Colegio ,  ni  en  Pro- 
teOi,  ni  es  Granja  ni  Cafa  de  Campo.  Lar.fl*- 
Jidenth.  Alca/..  Chron.  Dccad.  3.  Ano  6. 
cap.i.§.2.  Atsifcha  executado  harta  aquí, 
quedando  dafdc  entonces  la  cafa  como 
'  Tom.V. 
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miembro  ó  refidéntia  de  aquel  Colegio. 
RESIDENCIAR,  v.  a.  Tomar  cuenta  a  alga- 
no  de  la  adminiltracion  del  empico  ,  que  fe 
pufo  á  fu  cargo.  Por  cxtenfíón  fe  dice  de  la 
cuenta  que  le  pide,  ó  cargo  que  fe  hace  en 
otras  materias.  Lat.  Rationem  petere.  Inqun 
rere. 

RESIDENCIADO,  DA.  patt.  paíT.  del  verbo 
Refidcnciar.  El  afsi  juzgado  en  la  rciidén- 
cia,  ó  reconvenido  en  otros  cargos.  Lat./s- 
quijitus.  Perquififus. 

RESIDIR,  v.  n.  Morar  en  algún  lugar,  ó  eflac 
de  alsiento  en  él.  Lat.  Gommorxri.  Incolere. 
Cast.  lliil.de  S.Dom.  tom.  1 .  lib.  1 . cap.  5 3 . 
Litando Santo  Domingo  en  Bolonia »  le  lle- 
garon nuevas  de  Fr.  Juan  SaIermitano,y  de 
los  de  fu  compañía,  que  refid'un  en  Floren- 
cia. Puent.  Conven,  lib.  2.  cap. 30.  §.  2.  AI 
tiempo  que  San  Pablo  fué  a  Jerufalén  ,  rtjh 
día  en  ella  San  Pedro. 

Residir.  Se  aplica  también  á  las  cofas  no  ma- 
teriales, y  vale  Eítar.  Lat.  Petes  aliquem  efe. 
Solis  ,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.  1.  cap.  4.  A 
quien  fe  opufo,  no  fin  alguna  tenacidad,  el 
Juftitia  Donjuán  de  Lamiza ,  con  dictamen 
(o  verdadero  ó  afretado)  de  que  no  conve- 
nia para  la  quietud  de  aquel  Reino,  que  rt- 
fidiejfe  la  poteftád  abíolutamcnte  en  perfona 
de  tan  altos  penfamientos. 

RESIDENTE,  part.  acL  del  verbo  Refidir.  El 
que  reli Je  ó  mora  en  algún  Lugar.  Lat.  /»- 
cola.  Commoram. 

Residente.  El  Miniftro  que  refide  en  alguna 
Corre  Extrangéra  ,  con  los  negocios  de  fu 
Soberano ,  fin  el  character  de  Embaxadór. 
Lar.  Regius  Procurator  afsiduus. 

RESIDUO,  f.  m.  Parte  6  porción  que  queda 
de  algún  todo.  Lat.  Rejiduum.  Reliquum.  Ba- 
ren,  Gucrr.de  Flar.d.  pl.2J4.  En  elle  medio 
partió  de  Flandcs  el  Virón ,  con  el  residuo  de 
los  Franccfcs. 

RESIGNA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Rcfignación  del 
Beneficio  Eclclüítico.  Chumac  Mem.  num. 
87.  Lo  tercero  en  el  titulo  de  Rcnuntiatione, 
no  fe  paga  ducado  por  ducado  en  la  compo- 
nenda, como  en  la  refsgns  de  Parcochiál,  car-i 
candóle  la  penfión  fobre  frutos  ciertos  e 
inciertos. 

RESIGNACIONXf.  La  entrega  voluntaria  que 
uno  hace  de  si ,  poniendofe  en  las  manos  y; 
voluntad  de  otro.  Es  voz  tomada  de  la  Lati- 
na Rcfignatio.  Corn.  Chron.  tom.  I.  ¡ib.  3, 
cap.25.  Alentándole  á  fu  feqüela  y  dándole 
cruz  de  fu  mano,  en  que  vivió  crucificado 
muchos  años ,  en  perfecta  rejignución,  con  iu-t 
vicia  paciepcia. 

Resignación.  Vale  afsimifmo  dimifsion,ó  rc^ 
nuncia  que  fe  hace  de  un  cargo  ó  Beneficio.. 
Lat.  Rí/ignaíio.  Reco:\  lib.i.tit.3. 1.22.  Man- 
damos que  de  aqui  en  adelante  no  admitan 
ningunas  permútas,ni  refignaciónes.....  que  de 
aqui  adelante  fe  hicieren  de  los  dichos  Be- 
neficios Patrimoniales ,  en  qualquicra  ma- 
nera. 

RESIGNAR,  v.  a.  Renunciar  ó  hacer  dimifsiori 
de  algún  cargo  ó  Beneficio.  Lat.  Rejignare. 

ffff  Chu- 
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CHuMAc.Mcm.nutti.86.  En  la  rcfignación  de 
los  Curatos  fe  imponen  ficmprc,y  le  admiten 
pendones  en  favor  del  que  rejlgna. 
RESIGNARSE,  v.  r.  Rendirle ,  cntrcgnrfe,  hu- 
millarle á  la  voluntad  de  otro,  poneife  en 
fus  manos.  Lar.  Voluntatt  alterius  fe  tradete, 
committere. 

RESIGNANTE,  part.  acr.  del  verbo  Refignar. 
El  que  rcíigna.  Lat.J?f/;»mm/.  Chom acMciu. 
num.85.  ?ot  1*  ocafion  que  din  á  que  fe  in- 
troduzcan perfonas  de  menos  habilidad  en 
los  Beneficios ,  y  que  los  reji¿nantes  traten  de 
confcrvarmuchos.para  desluccrfc  de  cllos,y 
deshacerlos ,  confervando  penlióncs. 

RESIGNADO,  DA.  part.  paiV.  dJ  verbo  Rcíig- 
nar  en  fus  acepciones.  Lat.  Rejignattes.  Volun- 
tati  alterius  tonttnijfut* 

RESINA,  f.f.  Materia  azeitofa  ,  o  humor  craf- 
fo  y  pegajofo ,  que  ludan  ú  dclhlan  los  árbo- 
les. Es  voz  Latina  Refina.  Marm.  Dcfcrip. 
Iib.i.cap.23.  Lo  mclmo  le  hace  de  la  raían», 
que  para  elle  efecto  llevan  de  otras  partes  á 
aquella  cierra.  Frac  Drog.  de  Ind.  Diíc,  4. 
del  Anime.  Trábele  de  la  Nueva  Eí paña  otro 
genero  de  restas  que  llaman  Copal  o  Panco- 
pal,  mui  blanca,  lucia  y rranlparcnte. 

■RES.NOSO.SA.  adj.  que  le  aplica  á  lo  que  tic- 

•  nc  ú  deitila  resina.  LM.ReJiiiofus.  Inc.  Gar- 
cil.  Hift.  de  la  Florid.  lib.6.  cap.18.  Aunque 
por  haber  férvido  de  colchónos  y  trazadas ,  á 
falta  de  otra  ropa ,  eltaban  refin  'fas  y  llenas 
de  la  brea  de  los  navios.  Frao.  Dru£.  de  Ind. 
Pií'04.  del  Anime.  El  tercer  género  csanu- 
T\\\o,rfJ¡.¡¿ff>  x  retoñado. 

RESISTENCIA,  f.  f.  La  acción  de  rclüiir.  Lar. 
Rtjijlcntia.Repn»nantia.  MariaN.  Hiít.  Efp. 
lib.i.  cap.16.  Parecióles  de  nuevo  empren- 
derlas Islas  menores,  porque  tendrían  me- 
nor r^/jK/4.MoNTo*.Obr.Pofthum.tom.a« 
pl.338. 

De  lleva  enjln  la  goiojiM 

f oh  biza  la  renitencia, 

de  fer  en  la  tal  manzana 

quien  dice  Mal  de  la  pera. 
RESISTERO.  f.m.  El  tiempo  de  medio  dia  haf- 
ta  las  dos  en  el  Verano ,  quando  el  Sol  hiere 
con  mayor  fuerza.  Trábelo  Covarr.  en  fu 
Thcfóro,  y  dice  es  voz  formada  de  la  par- 
tícula Re  ,  y  la  voz  Siclla  6  Sexta  ,  que  en 
las  horas  del  día  fon  las  doce.  Lat.  Satis 

Risistero.  Se  toma  también  por  aquel  calór 
que  fe  recibe  en  alguna  parto  ,  cautádo  do  la 
reverberación  del  Sol.  Lat.  Solisrcvtrberatb, 
repercudió. 

RESISTIDERO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Rcfiíté- 
ro.  Fr.  L.Dt  GaAN.Efcal.cap.5.  Otros  que  fe 
citaban  atormentando,)'  quemando  al  refjli- 
déro  del  Sol. 

RESISTIR,  v.  n.  Oponerlo  a  la  acción  ó  Vio- 
lencia de  alguna  cola ,  y  defenderle  de  ella. 
Viene  del  Latino  Refifiere j  que  lignítica  lo 
mifmo.  Bbtiss.  Guiehard.  Hb.i.  pl.47.  Avi- 
fado  do  la  falida  do  fu  hijo  de  Roma  ,  conci- 
bió tal  aprchenfion  ,  que  olv  idando  las  cío- 

•  rías  de  fus  muchas  hazañas  militares ,  y  del*-: 
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confiando  de  peder  refflir  a  aquel  &tjV 
rente,  le  refolvió  á  dexar  el  Remo. 
Resistir.  Significa  también  rcpucn*¿f- 

H.U.Elp.hb.i.cap.4.  Calosqaepcoa^ 

términos  de  ellas  dos  Efpañas  Citerior  v'í 

tcuoralnoEbro.alostalesyifuop^ 

r^nPhmoy  os  ñus  cr.duos.  Sou,  ¿ 

de  Nucv.EIp.hb.3.cap.2.  Llevó  cor.f:.0 

osEmbaxadorcsdeMotczúma.pornujflu 
Jo  rrjtjlieron.  n 

Resistir.  Significa  afsirnifmo rechazar  rrt 
Icr  o  contrareltar.  Lat.  Rf¡ictre.Oi>M¡,t  /„' 
fcUtmrTimere.  GvEV.Epift.  aiAb¿¿ 
neftrofa.  Porque  al  fin  la  mala  ¡ndmcu 
puédele  rejtjlir ,  mas  la  mala  coitumbre  ur- 
de ,  o  nunca  lo  puede  dcxar.CASTiuuObr. 
Poet.r.58.  J  ' 

A  tan  mort.il  enem}¿<>, 
yo  no  b.iflu  a  rcíifur,01  » 
ni  menos  pudo  huir, 
porque  U  Levo  conv^p. 
Rkmstir.  Vale  también  tuíetar',  aguartirofii- 
írir.  Lar.  SrJ'crre.  Tolerare.  Subintre.  t»i\ 
Efcud.Rciac.1.  Del'c.7.  Porque  lia  de  cliar 
íiempre  firmo  ó  immutablc  a  la  Ereizadc los 
contrarios ,  y  al  ímperu  de  la  artiUcrra.como 
el  Caballero  lo  ha  do  eílar  á  reírlas ¡11  jai- 
ticias  y  agravios. 
RESMA,  f.f.  El  mazo  de  veinte  manos  de  pa- 
pel. Lat.  Charlarían  (jn:>i¿>ntn¡xrii,m.?uv¿. 
DETASS.año  iób'o.f.ia.  dúinfm  de  pa- 
pe.I  de  Genova  batido ,  de  vciniemarosdea 
veinte  y  cinco  pliegos,  a  veinte  y  quatto ra- 
les de  vellón.  Cerv.  Viag.cap.j. 
De! gran  Mercurio  ¡a  cjb.il  ftr/Su, 
Sobre  fes  refinas  de pipci  ftutjj, 
Iba  con  cetro  y  con  real  cerina. 
RESOL,  f.  m.  La  rcveibcración  del  Sel  den» 
obliftentc  en  otro.  Lar.  S«lu  nvttkrt&k 
repc>-c;if¡:o.  Brav.  Bcncdid.Cant.ü.Üdn. 
El  Sol  quep.iffa  junto  a  fin  rúas, 
Hace  reverberando  fus  rotules, 
Quando  en  el  mar  de  Atlante  el  csrromji, 
De/ata  el  yugo,  y  ron  Tritón  fe  al¿\x, 
RESOLANO.  Ém.  El  litio  donde  letom el 
Sol,  refguardado  del  viento.  En  laMa&du 
llaman  Rcfolána.  Lat.  Soltrimdj, 
RESOLLAR,  v.  n.  Echar  el  aliento  con  algún 
ruido.  Covarr.  dice  que  fe  dixo  qoafifef 
follar.do  Foit/s,  que  vale  fuelle.  Nct»in&* 
también  Rolblgar,  y  en  elle  cal <>  pediera  ve- 
nir de  Huc^o.  Lat.  Spirare.  Rejf.rjri.  A-ü- 
Mor.  Iíb.8.cap.i8.  AiMcnbievc  e^w'e 
comenzaron  las  cuevas  á  henchir  de  tanto 
polvo ,  que  los  do  dentro  nopotoyio" 
refollar. 

Resolt  ar.  Se  toma  también  por  habar.  w« 
fieqüentementc  con  la  relación:  y  a"11 
dice,  No  relolló.  Ux.Refphare.  . 

Resollar.  Vale  también  dclcmbarazaric- 
eltar  libre  de  las  ocupaciones  o  cj* 
que  mololtaban.  l».Animm  UxinMt 

rt  l:CC,'e-  T>Ur  f<>  OCC  & 

Resollar  tor  la  herida.  1  nrJf 
más  del  fornido  refto,  vale 
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re  erpHcár  con  alguna  ocafión  el  fentímicn- 
to  que  citaba  refervado.  Lar.  Dolorem  vel  of- 
fenfimem  expr;mere>  explicare. 
RESOLUCION,  f.  f.  La  determinación  que  fe 
.  toma  íbbre  un  negocio.  Lar.  Refo'.utio.  Deli- 
btrath.  Conjiltum.  Marian.  Hift.  Efp.  lib.  r. 
cap.  18.  Con  ella  refolución  ,  juntaron  un 
grucllb  exército.  Sons  ,  Hift.  de  Nuev.  Efp. 
Yib.i.  cap.20.  Decretóle,  por  primera  refolu- 
tión, que  fe  defpachalfc  luego  expreila  orden 
á  Xicorcncál. 
Resolución.  Significa  también  ánimo,  valor, 
ó  arrefto.  Lar.  Fortitudo.  Magnanimitas.Ani- 
mefitis. 

Resolución.  Significa  afsimifmo  decifsión  ó 
folución  de  alguna  duda  ü  dificultad.  Lar. 
Saludo.  Rcfvlutto. 
Rrs  uüCtÓN,  En  la  Medicina  y  Cirugía  es  la 
difsipación  ó  evaporación  dclhumór,por  los 
poros,  ó  por  la  ¿nlcniiblc  tranfpiracion ,  ó 
por  otra  via.  Lat.  Humara  refolutio,  extirpa- 
t;o,cxh.\latio. 

Re  olución.  Vale  también  defunión  de  las  co- 
fas de  que  fe  compone  un  todo.  Lat.  Refolu- 
tio. Solutio.  Fr.  L.  de  Gran.  Efcat.  cap.  7. 
Trabajamos  por  alcanzar  aquellas  lágrymas, 
que  proceden  de  la  memoria  de  la  muerte  y 
refolución  (último  fin)  que  Ion  limpísimas. 

Resolución.  Se  toma  afsimifmo  por  dclemba- 
razo,  liberrad  ü  dcfpéjo,  en  decir  ó  hacer  al- 
guna cofa.  Lat.  Expeditio.  Libertat. 

RESOLUTAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mif- 
mo  que  Rcfueltamcnte,  que  es  como  oy  le 
dice.  Lat.  Rtfolutivh.  Av.br.  Mor.  Ub.7.  cap. 
Id.  Premiólos  con  jaeces  y  aderezos  para 
los  caballos,  y  dixo  refluí amenté ,  que  por  fu 
valentía  y  esfuerzo  fe  habia  vencido  la  ba- 
talla. 

RESOLUTISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  re- 
fuclto  y  determinado.  Lat.  Refolutiftimus. 
Navarr.  Man.cap.16.  Fr.  Francil'co  de  Vi- 
toria, Cathedrático  que  rué  refolulfúmo  de 
Prima  en  Salamanca. 
RESOLUTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  Virtud 

de  refolver.  Lat.  Refohtivui. 
Resolutivo.  Vale  también  la  última  razón,  re- 
gla o  principio  en  que  cftriba ,  ó  te  funda 
alguna  cofa.  Es  término  facultativo.  Ufate 
como  fubftar.iivo  :  y  alVi  fe  d;cc  ,  El  último 
iclblutivo  de  la  Fé.  Lat.  Refolut,uum. 
RESOLUTO,  TA.  adj.  Lo  miüno  que  Refucl- 
to.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.8.  Con  todo  cílo 
quedo  de  cita  vez  mas  refulúto,  y  mas  deter- 
minado Scipión,  de  jamás  pelear  con  los  de 
Nunúncia.  Fr.  L.  uu  üran.  Symb.  parí.  2. 
cap.32.  Quando  el  ánima  Rchgioia,eltando 
yá  refohita,  y  mui  viíta  en  todo  lo  que  hal- 
la aqui  habernos  dicho, contidera  quaii  con 
una  villa  todas  ellas  excelencias. 
RESOLVER,  v. a.  Decidir ,  determinar  fobre 
alguna  materia.  Lat.Rí/a.Vfn?.  Deliberare.  De- 
e traeré.  Confilium  afuere.  Sons ,  Hift.  de 
Nuev.  Efp.  lib.  I.cap.  ra.  Como  no  había 
quien  mandato  ,  refoh'u»  todos  y  ninguno 
executaba.  .  . 

Resolver.  Vale  también  recoger  y  reducir 

Tvm.  V. 
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¡o  dicho  por  muchas  palabras ,  á  la  dctennÑ 
nación  de  pocas,  en  que  fe  afirman  y  deter- 
minan. Trábelo  Covarr.  en  cite  ícntido  en 
fu  Theforo.  Lat.  In  fententiam  recopilare. 
Resolver.  Vale  afsimifmo  delatar  alcunadifi* 
cuitad,  u  dar  lolucion  á  alguna  duda.  Lu.Re- 

fvhcre.  Abfolvere.  Solvere.  Expediré. 
Resolver.  Se  toma  también  por  diíTolvcr  ú 

dividir  un  todo  en  fus  partes ,  defatando  u 

deshaciendo  la  unión.  Lzt.Refvhere.  Solvere. 

Liquefacen. 

RESOLVERSE,  v. r.  Arrcftarfe  á  decir  ó  ha- 
cer alguna  cola,  LiX.Apud  fe  fiatuere,  delibe- 
rare. Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.21.  Mas  al  fin  fe 
refohieron  en  pelear  con  todo  fu  poder. 
Resolverse.  Se  roma  también  por  incluitfe,  ó 
rcduciifc  una  cofa  en  otra :  y  afsi  fe  dice,  En 
elfo  fe  rcfuelvan  los  males.  Es  del  eftilo  fa- 
miliar. Lar.  Solví.  Ultimó  venjre. 
Resolverse.  En  términos  de  Phyíica,  Medici- 
na y  Cirugía  ,  es  dilsiparie,  evaporarle  una 
cola,  reducirle  a  partes  mas  pequeñas  y  fu- 
ules.  Lat.  DifoJvi.  Detumefere.  Ambr.Mor. 
lib.8.  cap.13.  Concito  el  aire  de  dentro  cf- 
raba  niu¡  purificado  y  fuhl :  porque  todo  el 
húmido  y  grucllb  de  las  peñas  fe  refihía  ,  y 
ie  vaciaba  por  ellas  corrientes.  Cast.  Hift.' 
deS.Dom.  tom.i.lib.2.  cap.63.  Viendo  que 
no  fe  reflv'ia  la  hinchazón ,  y  antes  iba  coa 
mucha  dureza. 
RESUELTO,  TA.  part.  paíT.  del  verbo  Rcfol- 
VCC  en  fus  acepcior.es.  Lat.  Reflutus.  Soluttit. 
DeliberaUu.  Exbaíatui ,  &c.  Solis  ,  Hift.  de 
Nuev.Elp.lib.2.cap.2o.  Teniendo  entendi- 
do, que  fe  trataba  de  la  paz,v  que  por  la  par- 
te del  Senado  quedaba  ya  réfueita. 
Resuelto.  Se  aplica  también  al  demaíiada- 
mente  determinado,  audaz,  arrojado  y  libre. 
Es  hilpanilino.  Lat.  Animofus.  Audax.  Líber. 
Palaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.27.  En  la  juf- 
ticia  criminal  fon  aun  mas  refueitos ,  y  defp** 
Chao  con  mas  brevedad ;  aunque  examinan 
bien  los  delitos. 
Resuelto.  Por  hifpanifmo  Te  toma  también 
por  el  que  dcfpacha  con  tefolucion  y  delpé- 
jo. Lat.  Expeditus. 
RESONACION.  (Refonación)  f.f.  El  fonido 
cauiadopor  repercusión.  Lat.  Sonus  reper- 

ciitlens. 

RESONANCIA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Rcfona- 
cion.  F.  Herr.  fob.  la  Eglog.  2.  de  Garcil. 
Suelen  por  la  mayor  parte  ellas  imaginacio- 
nes, que  le  hacen  en  lúeño ,  fer  como  unas 
últimas  reftiáncias  de  los  cuidados  del  dia. 
Resonancia.  En  la  Poesía  fe  toma  por  lo  mif- 
mo que  Confonáncia.  F.Herr.  lob.  la  Eglog; 
3.  de  Garcil.  Es  la  Rima  una  refonáncia,  que 
telulta  de  cierta  cantidad  y  calidad  áz  lyla- 
bas,  puertas  juntamente  con  razón,  y  termi- 
nadas con  ella. 
RESONAR,  v.n.  Hacer  fonido  por  repercuf- 
iión ,  6  lbnar  mucho.  Es  compucllo  de  la 
partícula  Re  ,  y  del  verbo  Sonar ,  de  quien 
recibe  la  mifma  anomalía.  Lat.  Refonare. 
Grac.  Mor.  f.  264.  Cá  me  patecia  rtfonart 
como  una  cofa  que  taha  del  portal  y  cicucla 
Ffffa  de 
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de  ios  Phílófophos.  Sons ,  Hift.  de  Nucv. 
Efp.  lib.  3.  cap.2.  Al  entrar  en  la  Ciudad  re- 
fonaron  los  vtriores  y  aclamaciones,  con  ma- 
yor ellrucndo. 

RESONANTE,  part.  paíí.  del  verbo  Rcfonar. 
Lo  que  refuena.  L&t.Refonans. 

A\ESOPLAR.  v.  n.  Soplar  con  continuación,  ó 
rcfollai  con  fuerza.  Lar.  Refere.  Crebró  ref- 
pirare. 

RESOPLIDO,  f.m.  El  rcfuello  fuerte  con  con- 
tinuación. Lzt.ReJiatus}íis.  Lazar. de  Torm. 
cap.  3.  Eftando  una  noche  dcfvelado  en  elle 
enunaiento  ,  penfando  como  me  podría  va- 
ler ,  y  aprovechándome  del  arca ,  lentí  que 
mi  amo  dormía,  porque  lo  molUaba  con  ron- 
car, v  en  unos  ref»p¡iaos  grandes. 
.RESOPLO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Refoplído. 
Ch ron.  gen.  part.4.cap.  1 .  L  a  la  mecha  no- 
che, en  durmiendo  Rodrigo ,  diole  un  refip.'o 
ror  las  efpaldas ,  é  tan  grande  fue  el  bato  que 
le  recodió  á  los  pechos.  Lazar,  de  Torm. 
cap.j.  La  llave  fe  me  pufo  en  la  boca,  que 
abierta  debia  tener ,  de  tal  manera  ,  y  poli  ti- 
ra ,  que  el  aire  y  refph ,  que  yo  durmiendo 
echaba,  falta  por  el  hueco  de  la  llave. 
RESPALDAR,  f.m.  Véale  Efpaldár. 
RESPALDAR,  v.a.  Sentar,  notar  o  apuntar  al- 
guna cola  a  la  efpalda  ó  vuelta  de  un  elcrito. 
Uíccfe  regularmente  de  lo  que  le  paga  á 
cuenta  de  alguna  cfcruúra  de  obligación  ü 
de  un  vale.  Lat.  Tcrgp  notare. 
RESPALDARSE,  v.  r.  Inclinarle  de  efpaldas,  o 

arrimarle  a  la  tilla  ó  banco.  Lat.  Af adere. 
RESPALDADO  ,  DA.  part.  paif.  del  vcibo 
Rcfpaldar  en  fus  acepciones.  Lar.  Tergo  no- 
tatus. 

RESPALDO,  f.  m.  La  vuelta  del  papel  ó  eferi- 
»   to  en  que  fe  nota  alguna  cola ,  y  también  le 

toma  por  lo  milinoque  fe  nota.  Lat.  Cbaitx 

tergtim.  A  tergo  notado. 
Respaldo.  Se  toma  también  por  lo  mifmo 

que  rclpaldir:  y  alsi  fe  dice,  El  rcípaldo  de  Ja 

¡illa. 

RESPECTIVAMENTE,  adv.  de  modo.  Pro- 
-  porcionadamentc  ,  con  consideración  al  va- 
lor de  una  cola ,  reí  pecio  de  otra.  Lat.  JieJ- 

•  peéirve.  Compárate.  U  LLOA,  Poef.pl.42. 

Sifepuitarfe  refpcctivamcnte, 
De  niiKun  juego  artificial  tocado, 
lilis ,  el  htfeiiee  fulmir.ado% 
Era  fupcrftición  ,  pero  det  tfit e. 
RESPECTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  conviene 
particularmente  á  alguno.  Lat.  Rcfpecdww. 
Ui  loa,  Toe!",  pl.80. 

O  nunca  fuera  imagen  de  la  g:tenay 
Con  que  ufttrpó  los  Impértala  votos, 
Tnuefirot  l.<bi>js  rcfpcdívos  cierra, 
RESPECTO,  f.  ni.  La  razón  ,  relación  ó  pro- 
porción de  una  cofa  á  otra.  Lat. Refpe&us, 
NiEREMB.Var.Itutt.Vid.del  P.Luis  Gonzaga. 
Tenia  por  baxcza  de  animo  que  un  hombre 
fe  fujeraflé  a  obedecer  a  otro  hombre  ,  por 
qualquíer  refpeílo  humano. 
Respecto.  Se  ufa  muchas  veces  como  adver- 

•  bio ,  y  fignifica  lo  milmo  que ,  En  compara- 
cionde  tal  cola,  En  razón,  &c  Lat.  Rcfpcciü, 
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Pr*  ut.  Figuer.  Var.  ncr.  Varicd 4  *,r.a 
de  no  correr  ci  Sol  fuzcníth.cialcU? 
manado  hacia  el  Medio  dia,  viven  en  üefc 
notable  fuavidád.  7 

RESPETABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  Cuc« 
digno  de  veneración  y  rcfpeto.  TraMo<  l 
Varr.  en  la  voz  Rcfpeto.  Ux.V^u  t 
verentu  drgnus.  AicAz.Chron.  Dccad.3  4\> 

■  9.  cap.  1  §.  4.  Era  de  tan  rtfpaM 
cía,  y  andaba  con  un  Unge  de  magefik  ose 
tema  vitos  de  altivez ,  pata  los  ¿  nolc¿ 
taban, 

RESPETAR,  v.  a.  Venerar  ó  tener  refaol 
una  perlona.  Lat.  Revcrm.  Vtmi  Kc 
Cjarc  it.  Comcnt.  part.i.  lib.i.  cap.  25.  L« 
mando  Uemprc  tuvicllen  en  la  memora  que 
eran  hijos  del  Sol ,  para  le  rtfrttt,  y  adorar 
como  a  Dios,  v  como  á  Padre. 

RESPETADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Mee- 
tar.El  alsi  venerado,)-  que  fe  le  tiene  rcí,¿u. 
LiUVeneratut,  ' 

RESPETO,  f.  ra.  Miramiento, vcncración,aca. 
tamicnto,  que  fe  hace  á  alguno.  Coran,  ¿i- 
ce  que  viene  del  verbo  Lanrio  pw. 

•  que  miramos  y  remiramos  a  la  perlón  pm 
110  ofenderla  ,  ü  de  Re/pecio,  as,  que  lie  & 
mirar  con  los  ojos  humilde!.:  y  aunque  fc- 
gun  clU  última  etymologia  debiera  c;¿  b! .fe 
rcfpcdo  ,  el  ufo  común  de  hablar  le  toqui, 
tado  la  e.  Lat. Obfcrvantia*  Rtvtmtié,  H$ur. 
Aun.  Mor.  lib.8.  cap.  8.  Para  que  todos  ¡c 
tuvicllen  el  refpdo  y  acatamiento  debido, 
comenzóles  a  tratar  con  alguna  alpetca. 

Respeto.  En  la  üermania  fignifica  la  clpidi. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  UUnfi. 

De  refpéto.  Modo  adverb.  Lo  m'iíoo  que  De 
Prcvención.por  lula  autotidad.LatJ'ra  ijtt* 
tatione. 

Eftar  de  rtfpé to.  Phrafe  con  que  fe  explica  qk 
una  cola  cita  de  cumplimiento  y  ceieroótu 
Lat.  Ai  ritus  formular»  efe. 

RESPETOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Coa  ref- 
péto y  veneración.  Lnt.Rcvercnt¡r. 

RESPETOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  caufió mueve 
á  veneración  y  rcfpeto.  Lat.  Ventnbtén. 
Reverendas.  Corn.  Chron.  tom.2.  lib.j.cip. 
23.  En  cuyo  roílro  vi ,  quando  me  hablaba, 
unos  rayos  y  rcíplandórcs ,  quelchacunn/- 
petúfo,  y  formidable. 

Respetoso.  Se  roma  también  por  el  que  ob- 
ferva  veneración,  concha  y  rcfpeto. Uí. 
Reverens.Olfirvans.  Manuel,  S.íiiicilco, 
lib.2.  pl.6"5.  Francifco favorecido, y «jj 
criado  ,  y  grande  de  Dios ,  teme  y  »'c  vw 

.  al  Sacerdocio  como  indigno.  t 

RESPETUOSAMENTE,  adv.de  modo.  Lo  m1'- 
mo  que  Refpctofamcnte.  , 

RESPETUOSO,  SA.  adj.  Lo  milmo  que 

R E S P lüA D E R A .  Cf.  La  mugér  que  vi  ¿iefP" 
ear.  Lar.  Spicilcva.  ,  ;.¡. 

RESIUUADOK.  ím.  El  qucrclp.ga.Ut.íh 

RESPIGAR.  v.a.  Ir  á  recc^/asefjgg 
ll-adórcs.Ut.^»^^^ 


dexan  los  íc&. 
re,  recoliigere. 
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RESPIGON. (Reípigón)  f.  m.  El  padraftro,o" 
punta  que  fule  en  Jas  uñas,  que  duele  y  cí- 
rorba.  Lar.  ReJuv/a. 

RESPINGAR,  v.n.  Sacudirte  la  bértia,  y  gru- 
ñir, porque  Ja  laítima  ó  moJcíla  alguna  co- 
fa, ó  le  tuce  cofquilJas.  Lar.  Calcitrare  cuta 

Respingar.  Metaphoricamcnte  vale  refiftir,  re- 
pugnar, hacer  Jo  que  íe  manda  gruñendo. 
Lar.  Calcitrare.  Fremere. 
RESPINGO,  f.  m.  El  movimiento  que  hace  la 
béltia  al  tirar  Jas  coces  ,  cofquillandofe  y 
gruñendo.  Lat.  Ca  atrofio. 
Respingo.  Metaphoricamentc  fe  toma  por 
aquel  defpégo,  enfado  ó  repugnancia  que 
tiene  alguno  enexecutar  loque  le  le  man- 
da, con  algún  movimiento  que  lo  demueltrc. 
Lar.  Ind'qnationit  fiqnum.  Verbum  mordicans. 
RESPIRACION,  f.  f.  La  repetida  íalidu  del  ai- 
re del  cuerpo  del  animal,  con  movimiento 
viril.  Es  voz  Latina  Refp'ratio.  Lat.  Anima. 
Spritus.  Alcaz.  Vid.  deS.Juiian.lib^.cap^. 
Entre  las  ternuras  devotas  y  coloquios  aman- 
res  ,  que  tenia  con  la  Divina  Magcllud  ,  dió 
en  la  retiración  última  el  bienaventurado  el- 
ptritu  á  fu  Criador.  Montor.  Obr.  Poilh. 
tom.i.  pl.36. 
Efto  dixo :  y  rindiéndote  i  la  muerte, 
Que  fu  reípiración  vital  anida, 
Volviendo  ¡a  atención  de  alfombro  en  llanto, 
Lat  almas  fe  llevó  y  rindo  la  fuya. 
RESPIRADERO.  (Reípirudero)  f.m.  La  aber- 
tura por  donde  lale  el  aire.  Trábele  Covarr. 
en  fuTheforo.  Lat.  Spiraetdttm.  Rcfpiramen. 
RESPIRAR,  v.n.  Deípcdir  el  aliento  ,  ó  arro- 
jar aquel  aire  con  el  qual  fe  vive.  Es  del  La- 
tino Ref pirare.  Lat.  Spiritum  ducere.  Cald. 
Com.  La  vida  es  (aleño.  Jorn.i. 
Nace  el  pez  que  no  refpira, 
aborto  de  cv.ts  y  lamas . 
Respirar*  Metaphoricamcnte  vale  dcfcanfjr, 
aliviarle  del  trabajo,  libertarfe  de  la  oprcf- 
fion.  Lat.  Annnum  laxare.  Re/pirare.  Amt.r. 
Mor.  lib.  8.  cap.  44.  Tan  diverfos  cuidados 
como  fe  compadecianí  Como  no  fe  ie  lumia 
el  pentamicnto  y  cuidado  en  la  guerra ,  fin 
que  pudierte  refptrar  para  la  efaiiuucÜLLOA, 
Pocf.  pl.232. 

Por  culto ,  ó  por  ceremonia* 
ton  ef condal t  del  aite, 
refpiraron  los  perfumes 
en  denegridos  plumajes. 
Respirar.  Junto  con  la  prepoticion  Con,  vale 
defahogarfe  6  cfparck  el  animo.  Lat.  Ani- 
mum  laxare.  Solis,  Hill.  de  Nucv.Efp.  lib.3. 
cap.  17.  Pero  al  primer  crcpúfculo  de  la  ma- 
ñana , empezaban  a  refptrar  con  la  villa  en 
el  Oriente. 

Respirar.  Traslaticiamente  fe  aplica  á  las 
coks  inanimadas:  y  lignítica  cfparcir  fu  oior 
ó  fragrancia.  Lat.  Sptrarc.  Saav.  Rcpubl. 
pl.71. 

Rifa  del  monte,  de  lat  aves  lyra, 
Pompa  del  prado,  efpéjo  de  la  Aurora, 
Alma  de  Abril,  efpíntu  de  Flora, 
Por  quien  U  roja  y  el  jazamn  rcl";  ira.  . 
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Respirar.  Se  toma  también  por  hablar.  Ufa- 
.  te  freqüentemente  con  negación :  y  aísi  fe 

dice,  Fulano  no  refpiró.  Lat.  Omnino,  veí 

alte  taccre. 

Respirar  por  la  boca,  ó  por  la  voz  db  otro. 
Pluaíc  que  vale  vivir  íujeto  á  Ja  voluntad  de 
otro,  u  no  hacer  cofa  fin  fu  diclamen.  Lat. 
Alium  loquendo  intitari.  Locutioms  aiterius  re- 
ferre.  Cerv.  Viag.  cap.a. 

Aunque  Lucáno  por  tu  voz  refpira, 
Dexale  un  rato,  y  con  piadafas  ojos 
A  la  neafudad  de  Apjh  tvrj. 
No  tener  por  donde  rtfpirar.  Phrale  mctnphó- 
rica,  que  vale  no  tener  que  rcfpondcr  ai  car- 
go que  a  uno  fe  le  hace.  Lat.  Rcfpundtrt  a*. 
_  quire.  RelarQHtionem  non  babere. 
Sin  rrfpir.tr.  Alodo  adverb.  con  que  fe  di  á 
entender  que  una  cofa  fe  ha  hecho  fin  def- 
canfo,  ni  ¡nrcrniifton  de  tiempo.  Lat.  Conti- 
nuo labore, vtl non  ¡r.tcrm-ífo. 
RESPLANDECENCJA.  C  f.  La  luz  ó  clari- 
dad que  alguna  cofa  tiene  en  si.Lu.Spleador. 
Fulgor» 

Reíplanijecencia.  Metaphoticamente  fe  to- 
ma por  fama,  opinión  o  gloria.  Tiene  poco 
ufo.  Lat.M'for.  Sp:eHdorM\^QXjob¿m.\A\2. 
cap. 3  i.Calligo  porque  clama  la  de;iguald.,d 
conque  algunos  trabajan , por  la  vana  ref- 
plan  léchela  de  los  otros. 

RESPLANDECER,  v.n.  Defpedir  rayos  de 
luz,  o  lucir  mucho  una  cofa.  Lat.  R.fpendc- 
re.  Micare. 

Resplandeccr.  Por  cxtcnfton  fe  dice  de  las 
cofas  que  brillan  mucho,  por  la  retiexion  de 
la  luz.  Lar.  Micare.  Nittre. 
Resplandecer.  Mctaphoticamer.tc  vale  fo- 
brcülir  y  aventajarfe  en  alguna  acción,  vir- 
tud ü  otra  cola.  Lat.  Spie.-.dcrt.  Efu!ge,t. 
Saav.  Empr.  13.  Entre  todos  los  hombres 
nCpUndece  la  grandeza  de  los  Principes.  Lop. 
>  Coran.  Trag.f.iaS. 

En  cuyo  hnpéno  de  la  muerte  y  vida. 
Reblandece  la  llave  dtv:dida. 
RESPLANDECIENTE,  part.  act.  del  verbo 
RcfpUndeccr.  Lo  que  refplandcce.Lar.ty/;*. 
dent.  Fulgens.  Mgn.  Coron.  Copl.  i.  Porque 
fué  gran  Philófopho  ,  y  mui  refplandcciente 
en  ciencia.  Argens.  Maluc.  lib.  i.pl.7.  üef- 
embarcó  Serrino,  armado  todo  de  armas 
blancas  y  refplondecicntes. 
RESPLANDOR,  f.  m.  Luz  mui  clara  que  ar- 
roja ú  dcfpide  el  Sol,  ú  otro  qua'.quicr  cuct- 
po  luminófo.  Lat.  Splendor.  Rrfykndor. 
Resplandor.  Porcxtcr.Uon  fe  dice  del  briüo 
de  algunas  cofas.  Lat.N/for.  Fulgor.  Comend. 
fob.las300.Copl.278.  Vió  una  folcmnibi- 
nu  ctuz ,  que  había  dexado  fecha  en  la  cá- 
mara, de  mui  fino  oro,  e  faliadella  mui  gran- 
de refplandór. 
Resplandor.  Se  llama  afsimifmo  11ra  compo- 
íkion  de  albayaldc  y  otras  cofas ,  con  que 
fe  afeitan  las  mugéres.  Trahelo  Covarr.  en 
fu  Thcfóro  en  U  voz  Refplandccer.  Lat.r.*-- 
c us  nitens. 

Resplandor.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por 
.    cfplcndór  ó  lucimiento.  Lat.  SplcnJur.  Xnor. 

Saav. 
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S.\av.  Empr.4.  Los  ingenios  muí  dados  al 
rthlandor  de  las  ciencias ,  falen  de  ellas  in- 
hábiles para  el  manejo  de  los  negocios. 
RESPONDENCIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Corrcf- 
pondencia.Viti.BN.Trab.cap.3.  Si  bien  quie- 
res notar  las  coltumbres  pertenecientes  al 
eltado  de  Caballero,  todas  las  podías  tallar 
con  lemcjanzas  é  con  rcjpmdincias.  Cald. 
Com.Amado  y  aborrecido. Jorn.j. 
Aitat  Deidades  que  ignoro*. 
JíaÜs  en  la  f  agrada  efpbéra» 
tiene  ¿cafo  mi  fortuna 
fupenores  rcfpondéncias. 
RESPONDER,  v.  n.  Dar  fatisfacción  a  ta  pre- 
gunta ,  duda ,  ú  dificultad ,  que  fe  luce  ,  ó 
propot  e.  Lar.  Re/pondere ,  do  donde  viene. 
Audr.Mor.  Iib.8.  tap.ij.  El  refpondtá  con- 
forme á  fus  altos  penfamientos :  mas  quema 
lcr  aquí  primero ,  que  en  Roma  fegundo. 
Pino  Philof.  Epift.i  1.  Mejor  lera  ir  quitan- 
do tropiezos,  y  refpondiendo  á  las  dificultades 
una  auna. 

Responder.  Se  roma  también  por  regañar,  cx- 
cufarfe  ú  dificultar  el  hacer  lo  que  le  manda. 
LuVerbis  obtretlare.  Rehilar  e.Obioqni. 

Responder.  Por  femejanza  fe  aplica  al  rclonac 
del  eco.  Lat.  Afanare. 

Responder.  Vale  alsimiímo  corrcfpondcr,mol- 
trarlc  agradecido.  Lar.  Re/pondere.  Fr.  L.  de 
León  ,Nomb.  de  Chrift.  en  el  de  Amado. 
Como  íi  le  amara  uno  lolo  ,  lin  que  los  mu- 
chos fe  cllorbcn ,  y  fin  que  él  le  embarace  en 
refpondcrfe  con  xai.\o>. 

Remondar.  Se  toma  por  lo  mifmo  que.  Ren- 
dir o  fructificar :  y  alsi  le  dice  de  la  fertili- 
dad del  campo  o  tierra ,  que  no  relpondc. 
Lat.  Reddere. 

Responder.  Vale  afsimifmo  hacer  o  tener  cor- 
rcfpondCDCÍa  v  rcípecto  una  co(a  a  otra  Lat. 
Beípondere.  S pe  él  are.  Marm.  Dctcrip.  hb.  I. 
cap.25.  Al  mediodía  llegan  a  otro  deüerto 
llamado  Guir,  que  refponde  hacia  el  Reino  de 

Guber.  .  , 

RtsroN'íER.  Significa  también  citar  obligado 
¿iatisraccr  por  otro.  Lat.  Refpondert.  t¡det- 
iufítoncm promittere.  Fuer.R.  hb.4.  tit.17  I.3. 
El  morador  de  la  cala  lea  tenido  de  monllrar 
quien  lo  mato}  lino  lea  tenido  de  refpvnderdc 
la  muerte.  . 
Responder.  Se  dice  de  las  cofas  inanimadas,  y 
vale  lürtir  el  efecto  que  fe  detca  o  pretende. 
hzi.Rtddere.Prdbere. 
RESPONDIENTE,  part.act.  del  verbo  Refpon- 
1  der.  El  qucrcfpondc.  iM.Rtfpondtm,  Na- 
vaRR.  Man.  Comenr.de  Cambios  ,  num.63. 
Coníiderada  la  naturaleza  del  negocio ,  y 
aun  confidencia  la  colla  de  los  factores  y  re/"- 
pond¡entrstquc  iosMercadctcs  tienen  allá  para 
donde  lo  toman.  Aica/.  Chron.  Decad.  3. 
Ano  9.  cap.i.  S-7-  Acabada  luTheologi.t,lc 
prehdio  un  acto  el  P.  Dcza ,  diciendo  los 
oyentes  a  una  voz ,  que  en  muchos  ligios 
no  habría  concurrido  junta  femé  jante,  deref- 

pondiffítc  tal.  * 
RESPONDIDO  ,  DA.  part.  paíí.  del  verbo 
Refpondcr  en  fus  acepciones.  Lax.kefponf¡u. 


RESPONDID  AMENTE,  adv.  demeda,  Ce* 
corrclpondencia.  Ya  tiene  poco  lío.  bt 
r^qua  rat¡one,ve',proporthne.H.l.\>i  Lt  V- 
Nomb.  de  Chrift.  en  el  de  Padre.  Yvj  U 
en  ello  como  en  todo  lo  demás  que  at¿ 
diximos ,  cite  nuevo  hombre  v  elpiúiu 
pondidamente, contraponiéndole  ¿aquel  e& 
ritu  vicio  v  perverfo. 

RES  PON  DON  ,  NA.  adj.  que  fe  aplica  a! « 
rcfponde  mucho ,  quando  fe  le  mai;da  £ 
na  cofa.  Lat.  Ob.ocutor.  Obtreélatcr.f  t.i%g 
Gran.  trat.  de  la  Doctrin.  Chrift.  pari.í. 
cap.  21.  Amonedando  á  los  criados  qu 
lean  fu  jetos,  humildes,  v  obedientes  i  fu 
feñoresno  lier.do  rcfpo.;dónes,m  r^pJicadóceSi 

RESPONSABLE,  adj.  de  una  term.  El  que  di 
obligado  á  refpondcr ,  o  fat¡sfacerporal*;ii 
caigo.  Es  voz  introducida  owdcruaafc¿. 
Lat.Qiijffttífar  ai. 

RESJ'ONSO.  I.  id.  El  rcfponfório  que,  lepara, 
do  del  rezo,  fe  dice  por  los  difuntos,  Lat, 
Refpjnforium.Piacu  ares  pnces  pro  étfM&uG, 
GRAC.t4.3i.  La  (egonda  manera  de  oración, 
es  los  oficios  fu  , eralcs,como  las  oL  ieqmas,  y 
refpjnfos ,  que  fe  hacen  en  los  er.icrrcmien- 
tos ,  honras,  anniverlarios  y  memoria»  de  los 
muertos. 

RESPONSORIO.  f.  m.  Ciertas  preces  y  ver- 
líenlos  ,  que  fe  dicen  en  el  rezo ,  alrin  délas 
lecciones  en  los  Maitines ,  y  de  las  capitulas 
de  otras  horas.  Lat.  R  íponfirium.  G.Gmc. 
f.  1 34.  V  porque  acabada  la  lección ,  rclpocu 
de  el  choro  cantando  y  repitiendo  aquellas 
palabras ,  que  han  de  quedar  masímscnli 
memoria,  con  que  el  alma  fe  excrcitc,haciear 
do  propofiros  de  lo  que  mas  fuerza  latos 
en  el  corazón :  afsi  dcfpucs  de  las  lecciones 
fe  dicen  los  refpaafúrhs. 

RESPUESTA.  Lt  Satisfacción  á  La  pregunta, 
duda  ü  dificultad.  Lat.  Reíp  nfij.  Rtfpi»/**. 
CAST.Hill.dcS.Dom.tom.i.lib.i.cjp.jo.Per» 
en  fubltaucia  fué  una  y  fola  [irtfmfa  dcci> 
trambos.  SoLis,Hilt.  de  Nucv.  Ll>.  liu.j.car. 
19. Decíales  deipucs,  que  aquello  no  era  pril- 
íion,  fino  ir  por  fu  güilo  a  vivir  unos  días  con 
fus  amigos  losEurangcro>:fatistacrior.es*k. 

.  lantadas,  ó  rcfpuejias  lin  preguntare  nkpfl 
lo  que  afirman. 

Respuesta.  Por  femajanza  fe  aplica  altrorid» 
del  arcabuz  ¡1  otra  arma  de  tueco.  Trahclo 
Covarr.  en  fu  Thelóro  en  lavo/  Refpondcr. 
Lat./?^«y:^.CALD.Coro.AfcaosdeodioyJ 

•  amor,  jorn.t. 

Con  dos  preguntas  de  fuego, 
habió  el  plomo  en  dos  rcipucíh$. 
Respüesta.  Se  toma  también  por  la  voz 
tida  de  los  montes  ü  otros  cóncavos.  I* 
Eccbo,us.  Affvnatio. 


E  échenlo  en  las  refouebradúras.  . 

RESQUEBRAJADURA  f.  f.  Lo 

Rcíquebradura.  R 
RESQUEBRAJAR.  v.a.Lo  miímo  que  *W 

brax,  -  RES- 
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RESQUEBRAJADO,  DA.  parf.  paíT.  del  verbo 

Relquebra;ar.  Lo  miimo  que  Kefqucbrado. 
RESQUEBRAJO.  f.m.  Lo  milino  que  Relque- 
brauúra.  Ht kr.  Agrie.  Jib.3.  cap. 8.  Echaron 
.  Ja  limicnrc  eo  algunos  rifqiubrájos  de  los  ár- 
boles, y  nacieron  y  crecieron  allí. 
RESQUEBRAR,  v.a.  Empezar  á  quebrarfe, 
hendiríc  ó  faltarle  alguna  cofa.  Lar.  Findere. 
Moxt.  del  R.  D.  Al.  iib.  2.  part.  2.  cap.  23. 
Quando  les  requebraren  las  cuencas  de  los 
o/os,  conviene  que  tomen  dos  mures ,  c  de 
la  lana  lucia. 
RESQUEBRADO ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Requebrar.  Lo  afsi  empezado  á  quebrar, 
herdir  o  faltar.  Lat.  Ftffki.  Ktmofus. 
RESQUICIO,  f.  m.  La  abertura  que  hai  entre 
el  quicio  y  la  puerra  :  y  por  cxtcnljon  1c  di- 
ce  de  qujlquicr  otra  hendedura.  Lar.  Rímj% 
Fonsec.  Vid.  deChrilh  to;n.2.  cap.  19.  §.  5. 
Yo  foi  el  Príncipe  de  las  tinieblas ,  cerraré 
los  re/quicios  de  la  luz ,  y  affeguraré  el  cam- 
po, para  que  nadie  te  vea.  Villa v.  Moich. 
Cant.7.  Od.46. 
Efiéfe  allá  metido  en  fus  rcfquícios, 
Que  yo  agradezco  mucho  fui  férvidos. 
Resquicio.  5c  toma  también  por  entrada  ,  ú 
ocafión,  que  (c  previene  para  algún  fin.  Lat» 
Aditus  leva.  Manuel,  S.  Franci feo,  I : b.  3 .  pi. 
78.  Francilco  docto  en  f.tntifsimas  perluaíio- 
nes,  ningún  rrfquicw  rclerva  a  la  desobedien- 
cia: acoi.leja  como  Padre, manda  como  Macf- 
tro,  obedece  como  igual. 
RESTA,  f.  f.  El  rchduo  que  queda  del  todo  de 
una  cantidad,  quitando  alguna  paite.  Lat. 
Refiduum.  Reliquum, 
RESTABLECER,  v.a.  Volver  a  eftablccer  una 
cola ,  o  ponerla  en  el  citado  que  antes  te- 
nia. Lat.  Rejiaurare.  Rcjlituere. 
RESTABLECERSE,  v.  r.  Recuperarle  ,  repa- 
rarfe  de  alguna  dolencia  ó  enfermedad ,  ú 
otro  daño  o  mcnoi'cabo.  Lat.  Refiaurari.  In- 
ñatirari. 

RESTABLECIDO, DA.  part.  palT.  del  verbo 

Rcltablcccr  en  liis  acepciones.  LiX.Rtftaw*- 

Utí.  Reflitutm. 
RESTABLECIMIENTO,  f.m.  La  acción  de 

restablecer  ,  o  rcltablecerfc.  Lat.  Rejiitutw. 

Rrftattratio. 

RES  TALLAR,  v.  n.  Dar  chafquido  alguna  co- 
fa :  como  la  honda ,  látigo  u  ouas  que  re- 
vientan con  cltrucndo.  Lat.  Crepitare.  Stri- 
dere. 

RESTAñAR.  v.  a.  Reítriñir  ü  detener.  Diccfc 
particularmente  de  la  fangtc.  Covarr.  dice 
que  es  voz  formada  de  Re  y  Stagnum ,  por- 
que eftancay  para.  Lat.  Xefiajturt.  Sijlere. 
Sandov.  Chron.  de  D.Al.  Vil.  cap.35 .  Lue- 
go comenzó  a  falir  tanta  íangre ,  que  por 
ninguna  arte  de  los  Médicos  y  Cirujanos  le 
le  pudo  reftiñar.  F.Sant.  Mar.  Chcon.  hb. 
6.  cap.19.  Delpucsde  derramar  mucha  fan- 
gre,  al  golpe  de  la  difcíoUna,  era  la  cura  ref- 
tañarUy  y  refregar  las  heridas  con  tal. 
RestaBar.  Valcumbicn  cftancar.  Lat.R,-/?.;*- 
nare.  OcAMf.Chron. lib.i.  cap.i.  Por  caula 
de  tantas  pizarras  y  peñas ,  que  te  juntan 
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unas  con  otras  á  fu  llegada ,  que  no  pueden 
caber  muchos  navios  en  fu  boca  :  y  por  cito 
rejlaiia  con  graudes  honduras  hacia  la  tier- 
ra de  dentro. 
RESTAñADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rcf- 

rañar  en  fus  acepciones.  Lar.  Rejlagmius. 
RESTA  ñ  O.  f.  m.  Cierta  cípccic  de  tela  de  pla- 
ta ü  oro  ,  parecida  al  que  modernamente 
llaman  glaflc.  Lat.  Tela  /erica  auro  ,  vti  ar- 
gento eontexta  in  gheiei  Jmllitud  nem. 
RestaÚo.  Se  toma  también  por  Jó  milmo  que 
Eítanco.  Ocamp.  Chron.  Jib.i.  cap.  2.  En  el 
qual  rejláiio  queda  puerta  la  Ciudad  que  di- 
cen del  Porro. 
RESTAR,  v.  a.  Sacar  el  refiduo  que  queda  de 
alguna  cofa,  baxando  alguna  parte  del  todo. 
Ln.Subflrabere. 
Restar.  Vale  también  faltar  ó  quedar.  Enef- 
re  fenttdo  es  verbo  neutro.  Lat.  Reftart.  Su- 
ferelfe.  Ambr.  Mor.  lib. 7.  cap. 2 1.  El  Prctót 
Graco  le  fué  con  fus  legiones  á  merer  en  la 
Celtiberia;  aunque  por  lo  que  rejtahade  fu 
año,  no  parece  que  hizo  cola  ninguna  dig- 
na de  hiltoria. 
RESTANTE,  part.  acL  del  verbo  Reliar.  Lo 
que  reíta,  faita  ó  queda.  Lat.  Reftans»  Qu  J 
Jupmft.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  33.  Ln  la 
guerra  que  a!i¡  hizo  en  Alcxandria  conrta 
cite  Rey  ,  y  dcípucs  en  Africa  contra  Marco 
Catón  v  los  demás,  fe  galló  todo  lo  rcjlantt 
dcilc  año.y  gran  parre  del  figuicnte  quaren- 
ta  y  cinco.  Manr.  Vid.  de  A;  a  de  Jclus.lib. 
r.  cap.9.  Por  no  poner  en  duda  lo  que  tie- 
nen por  cierto,  tal  vez  afirman  por  cierto  lo 
dudólo  :  con  que  lo  queda  ,  no  folo  aque- 
lla parte,  fino  el  cuerpo  redante  de  la  hillo- 


na. 


RESTADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Reliar 

en  fus  acepciones.  Lat.  Subfíraélus. 
RESTAURACION,  f.f.  La  recuperación  y  t*¡ 
paración  de  alguna  cofa.  Lat.  Injlaurjtto. 
Rcjlitatio.  Amor.  Mor.  lib.8.  cap.  57.  Sa  to 
V  muí  ¡lultrc  principio  de  la  rejlauraciin  de 
felparía;  por  haberla  comenzado  a  obrar  def- 
dc  alli  NueltroSeñor  milagroíhmcntc.Pui at. 
Conven.  Iib.2.  cap.  36.  §.  1.  Fué  una  re/!.iu- 
r.w.wj  de  la  antigua  Synagoga.que  había  def- 
d'cho  de  lo  que  un  tiempo  fue*. 
RESTAURADOR,  f.m.  El  que  reltiura.  Lat. 
Infiaurator.  Auca.  Mor.  hb.  8.  cap.  52.  Sin 
elto,  en  lo  baxo  de  ambas  infcripciones.bicn 
en  medio  para  que  fe  vea  ,  como  fon  pala- 
bras de  aquel  fegundo  rejiauradór :  dice  lo 
que  fe  ha  puefto, 
RESTAURAR,  v.  a.  Recuperar  ó  recobrar. 
LM.lnft.utrare.  Reflaurtre.  Recuperare.  Av.ur. 
Mor.  hb.  7.  cap.  35.  Fulvio,quc  le  vió  alst 
dettruido  y  defamparado,  perdida  yá  toda  la 

confia-za  de  poderle  rejtaurar  metió  fu 

gente  a  invernal  dentro  de  un  fuerte.  Lop. 
Coron.Trag.  f.40. 

Los  Guzmanes  laürél  de  la  Montaña, 
Que  reltautó  la  perdición  de  hfpaña. 
Restaurar.  Vale  también  reparar',  renovar,  ó 
volver  aponer  alguna  cofa  en  aquel  citado, 
«.   ó  cttimacion  que  tenia.  Lat.  Inftaurart.  Re~ 
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'  novare.  Guie.  Mor.  f  267.  Aunque  otra  vez 

Pythágoras  la  tornó  en  fu  fér  y  refiauró. 
RESTAURADO  ,  DA.  parr.  pan",  del  verbo 
Rcftaurar  en  tus  acepciones.  L&t.Rtfiauratut. 
Rcttttutus. 

RESTAURATIVO,  VA.  adj.  que  fe  aplica  a  lo 
que  tiene  virtud  de  rcftaurar ,  recobrar ,  6 
reparar.  Suele  ufarle  como  fubftantivo.  Lar. 
Reftaurans.  Rcfiaurativas.  Fr.  L.  de  León, 
Nomb.  de  Chrift.  en  el  de  l'aftór.  Porque  la 
gracia  de  Chrifto  es  vida  del  alma  ,  y  talud 
de  la  voluntad,  y  tuerzas  de  todo  lo  fiaco  que 
hai  en  nofotros ,  y  reparo  de  lo  que  gaftan. 
los  vicios ,  y  antidoto  eficaz  contra  iü  ve- 
neno y  ponzoña  ,  y  rtflauraúvo  íaluda- 
ble. 

RESTITUIR,  v.a.  Volver  una  cofa  á  fu  dueño. 
Viene  del  Larino  Rejlituere  ,  que  lignítica  lo 
mifmo.  Recop.  lib.i.  tit.2.  I.q.  Pero  fi  acae- 
ciere tiempo  de  guerra ,  ó  de  gran  mcneítér, 
que  el  Rey  pueda  tomar  la  plata  ,  con  tanto 
quedcfpucs  la  refiitúya  entcramentcBeTiss. 
Ghichard.  Iib.i.pl.45.  Dcpolitar  á  Compa- 
ñano  y  otros  Lugares  en  manos  del  Cardenal 
Gurgenfc ,  debaxo  de  prometía,  de  que  fe  lo» 
reftituirli ,  luego  que  el  exército  faliefle  del 
territorio  de  Roma. 

Restituir.  Vale  también  rcflablcccr,  6  vol- 
verá poner  en  planta  alguna  cofa.  Lar.  Refii- 
tuert.  Maman.  Hift.  hfp.  lib.  1.  cap.  13. 
Rcftituyó  el  ufo  del  vino  ,  y  la  manera  de  la- 
brar los  campos  ,  olvidada  y  dexada  de  mu- 
chos años  atrás. 

Restituir.  Vale  afsimifmo  fortalecer  de  nue- 
vo ,  dar  vigor  y  aliento  al  que  le  había  per- 
dido. Lar.  Reftituere.  Mtñ.P.Camil.  lib.  u 
cap.2.  Le  re/lituyó  nucñro  Señor  las  fuerzas 
y  talud,  mas  milagrola  ,  por  hallarle  defeoo- 
fiado  de  la  vida. 

RESTITUIRSE,  v.r.  Volver  al  lugar  de  donde 
fe  había  íalido.  Lat.  Rediré. 

RESTITUIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rcfti- 
g£«  n  jus  acepciones.  UUÚJfaOu.  Ulloa, 

La  iuz,  que  fino  pudo  obfctirecida, 
Se  vió  con  accidentes  de  turbada^ 
Ta  que  ta  defendifieis  arrie/goda, 
^-WT  No  ta ¿'Amparéis  rcltituida. 
RESTITUTORIO  RIA.  adj.  Lo  que  incluye 
u  dilponc  la  relhtución.  Lat.  Refinutoríus. 
Wz.  Poht.hb.3.cap.3i.  Q^.c-'elto  Pro- 

fn¡^t0rLm^°r  íucrza  y  rc8^idad  eí  los 
jmaosrefittutoríoi.cn  los  quales  no  folodcfdc 

Dación  Tí" 1™  dcfdc  Cl  db  dc  la  <*¿ 
frutos"  '  "  condcnaci™  de  los 

Rt¿TS;f'm'  5,rcs,dllo>  o  parte  que  queda 

te£íiíf02'.l,b-8'aiP-*4.  Todo  cl  rejlo  de 
Ztl  '  y  E"'^madura  con  Por- 

tar rú^^  Ve  llamaban  Ul- 
! !  ?!,S*ST:Hlft-dc  SP°m.tom.  i  .lib.  1  .cap. 
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para  jugar  y  envidar.  Lat.  Sort  ¿. 
expofita.  r  111 

Resto.  Se  llamaba  en  lo  antiguo  cl  dcftierriv 
o  reclufion  que  fe  daba  á  alguno.  La.  ÍW 
tto  incujloiia.  Puent.  Epit.  deD.  Joand]] 
hb.4.  cap.io.  Aunque  el  rtfio  les  foaW 
do:  llamaban  refto  al  apartamiento.delW 
6  recluíión.  ^ 

RESTRICCION,  f.  f.  Limitación  ó  modifica 

Lat^r°dCUnalCy,rC8U0P^ 
Restricción  mental  La  coarctación ,  ó  eu 
espetón  que,  tolo  interior  y  nicntalmcmc.v 
fin  cxprcltarlade  modo  alguno,  fe  pone  a  ¡1 
propotkión  que  le  profiere ,  por  lo  qual  d 

3ue  ía  oye  no  puede  venir  en  conocimiento, 
cía  realidad  ,  y  fe  engaña.  Efti prohibido 
cl  ufo  de  eíra  rertricción  por  la  Iglcfu ,  y  de- 
clarado  que  con  ella  no  íc  falva  de  méntula 
propoiíción  proferida.Lat./Jí,?,/J?w  matáu 
RESTRICTO,  TA.  adj.  Limitado , ceñido ,  ú 
•  precito.  Lit.ReJlriílm. 
RESTRINGIR,  v.  a.  Limitar ,  ceñir  o  cortar. 
Viene  del  Latino  Refirin¿cre,  que  lignítica  lo 
mifmo.  Amb.Mor.  tom.a.  f.213.  Defpueslo 
rejiringe  y  cítrecha  aun  mas,  con  las  cooüh 
ciones  que  añadió. 
RESTRINGIDO,DA.  parr.paíT.  del  verbo  Ref- 
tringir.  Lo  aísi  corrado,  limitado ,  ó  ceñido. 
Lat.Aflffrv&w. 
RESTRIñIR.  v.  a.  Detener ,  ó  apretar.  Lat. 
Rtftringcre.  Covarr.  en  la  voz  Rcttamr.  Rcf- 
tañar ,  rejlriñir  y  detener  particularmente  la 
fangre. 

RES!  RlñlDO ,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Rcf- 
triñir.  Lo  atsi  derenido  ó  apretado.  U 
Re/tritlus. 

RESUCITADOR;  f.  m.  El  que  reftiruye  a  la 
vida  o  al  antiguo  cftádo  alguna  cofa.  En  lo 
antiguo  fe  decia  Relulcitadór.  Lar.  lnfimt- 
tor.  Reporotor.  Marm.  Dcfcrip.  Iib.2.  cap.  3. 
Mobaidin  ,  qucriié  cl  menor,  ylcllamiton 
Refufcitodir  y  reformador  de  la  Ley ,  porque 
la  eltablcció  y  predicó  largamente. 

RESUCITAR,  v.a.  Dar  nueva  vida  á  un  moer- 
to.  Lar.yí  mortuis  fu/citare.  Advitam  mwt. 
Amrk.  Mor.  lib.Q.cap.7.  Llevólos  configo  a 
refmtar  la  hija  del  Principe  de  la  Synagoga, 
y  á  gozar  en  la  transfiguración  la  BMCfa  <« 
fu  divinidad.  Valverd.  Vid.  de CWtl** 
cap.  1.  Pero  tenia  mas  alma  la  rcliilenai: 
porque  aun  no  creía  Martlia  con  tirmeza,quc 
Jefas  podia  rtftifc'tar  á  fu  hermano. 

Resucitar.  Por  analogía  fe  tomaporloffliW"» 
que  Renovar  ó  fufeitar.  Lrt.St¡jcit*rt-ll*?h 

■  care.  Casan.  Var.  Iluft.  Vid.  del  P-  F«r:aic0 
Vafconzelos.  Llamáronle  en  innaanuff» 
Francifco  por  los  refpétos ,  que  en  «ne- 
jan tes  caías  fuclen  confcivardcfc/w''* 
memoria  de  fu  Avuelo  paterno. 

Resucitar.  Volver  á  vivir  defpues de  ■£» 
En  cftc  fentido  es  verbo  neutro.  Lat.A//*r¿- 
re.  Revwifccre.  RECOp.lib.i.  tit.i.1.8.  W 
por  nucltra  fanra  y  verdadera  Fe ,  cree 

■  que  los  que  finan  efpcran  rtfmttr  en  ci 

;   ¿el  Juicio.  ALV.G0m.Cant.12.at.14-  f 


Digitized 


RES 

T  el  cuerpo  fin  culpa  de  Dios  humanado  i 
Cobra  la  fangre  que  muerto  perdiera, 
T  afsi  relucirá  el  mefmo  que  era, 
Del  alma,  mas  nunca  de  Dios  apartado. 

Resucitar.  Por  femejanza  vale  rambicn  efea- 
par  de  una  enfermedad  peligrofa ,  de  que  fe 
citaba  defahuciado.  También  Te  dice  del  que 
ha  eftado  mucho  tiempo  aufentc.  Trahelo 
Covarr.  en  fu  Thefóro.  Lar.  Prater  opinio- 
nem  convalere,  vel  apparere. 

RESUCITADO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo  Rc- 
fucirar  en  fus  acepciones.  Lat.  Sufcitatus.  Re- 
furgens.  Valvero.  Vid.de  Chrill.  lib.7.cap.7. 
Con  grande  gozo  les  contaron  en  la  forma 
que  habian  vifto  refufeitado  a  fu  Maeltro. 

Resucitado.  Ave.  Veafe  Páxaro. 

RESUDACION.  (Rcfudación)  f.  f.  Tranfpira- 
cion  húmeda  del  humor,  á  la  manera  de  fu- 
dór.  Lar.  Refudatio. 

RESUDAR,  v.  n.  Tranfpirar,  ó  falir  el  humór, 
humedeciendofe  el  cuerpo, á  modo  de  fudót. 
Suele  ufarfe  como  verbo  activo.  Lit.Refuda- 
re.  Frag.  Drog.  de  Ind.  Difc.  i.  del  Ambar. 
Tienefe  por  mejor  el  mas  limpio,de  color  ce- 
niciento, liviano,y  el  que  tocándole  con  una 
aguja  caliente,  refúda  un  liquór  azeitófo. 

RESUELLO,  f.  m.  Aliento  6  rcfpiración.  En 
lo  común  fe  toma  por  la  violenta.  Lat.  Cre- 
bra  fpiratio.  Anbelitus.  Comend.  fob.las  300. 
Copl.i  1.  Porque  el  viento,  legun  place  á  los 
Philófophos  naturales,  no  es  otra  cofa ,  fino 
refucilo  de  la  tierra. 

Resuello.  £n  la  Germanía  figniñea  el  dinero. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pecu- 
nia, Rom.  de  la  Germ.  Rom.5. 
Pues  el  piar,  y  el  muquir, 
fin  refucilo,  ho  bai  pedillo. 

Tenga  V.md.  ó  fufra  el  refucilo.  Phrafe  fami- 
liar con  que  fe  advierre  á  alguno,  que  fe  de-; 
tenga  6  efpére.  Lar.  Si  fie.  Expeña. 

RESUELTO,  part.  paif.  Veafe  Refolver. 

RESULTA,  f.f.  La  acción  de  refultar.  Lat. 
Refuitatio. 

Resulta.  El  efecto  que, como  fecundariamen- 
tc,  fe  figue  de  alguna  cofa.  Lat.  EJfeílus  fe- 
cundarlo oriens.  Corn.  Chron.  rom. 2.  lib.3. 
cap.  19.  Y  que  fe  dcxaíTc  gobernar  en  las  re- 
fritas de  cite  lúceflb. 

Resulta.  Se  toma  también  por  lo  que  ultima- 
mente  fe  relúelve ,  ó  fale  de  alguna  confe- 
rencia, congrertb  ó  junra.  Lat.  Confultationis 
vel  difputationis  furnma. 

Resulta.  Se  toma  aísimifmo  por  la  vacante, 
que  queda  de  un  empleo,  por  el  afcenfo  del 
que  le  tenia.  Lat.  Munus  vel  officium  vacans 
ex  promotione  illud  fungentis. 

RESULTANCIA,  f.  f.  La  acción  de  refultar. 
Lat.  Refuitatio.  Manr.  Qnar.  Scrm.23.  §.  8. 
De  tal  fuerte,  que  lo  immediato  y  principal 
(al  revés  de  lo  demás)  fué  en  el  alma ,  v  fi 
en  el  cuerpo  ,  por  refuitáncia  de  ella  fola- 
mente. 

RESULTAR,  v.  n.  Dar  una  cofa  el  golpe  en 
alguna  parte  ,  impelida  de  otro  donde  fe 
dirigía.  Viene  del  Latino  Refuttart,  que  ílg-i 
niñea  lomilino. 
Tom.K 
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Resultar".  Vale  también  nacer ,  originarfe,  ó* 
venir  una  cofa  de  otra,  por  incidencia  ó  ca-, 
fualidád.  Lar.  Oriri.  Provenire. 

Resultar.  Quedar  alguna  cofa  que  proveer, 
ajuftar  ü  diiponcr,  como  parte  de  algún  to- 
do, ü  efecto  de  alguna  determinación.  Lat.¡ 
Oriri,  vel  reftare  aiiquid  providendum  aut  con-, 
fiituendum. 

RESUMBRUNO.  adj.  Tcrm.  de  Volatería.  El 
plumáge  de  halcón  entre  rubio  y  negro. 
Lat.Ccfor  fubrufus,vel  marina.  Vall.  Cetr. 
lib.2.  cap.7.  De  los  cazadores  de  cftos  tiem- 
pos, algunos  hai  que  no  hacen  mas  de  ttes 
diferencias :  es  á  laber  rubio  y  negro  y  «- 
fumbrúno. 

RESUMEN,  f.  m.  Compendio  ó  recopilación 
de  algún  elcriro  ó  narración.  Lat.  Epiiogus.é 
Compendium.  Summarium. 

RESUMIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Derermi-. 
nadamente ,  en  refumen.  Lar.  Compendios^, 
U/timó.  Summarie. 

RESUMIR,  v.  a.  Recopilar  ó  hacer  refumen  de 
una  cofa.  Lar.  Ad  pauca  vel  in  fummarium 
redigere.  Summam  faceré. 

Resumir.  Vale  también  reducir,  concluir  ó  re-¿ 
lólver.  Lat.  Includere.  Ambr.Mor.  lib.8.  cap. 
60.  Y  en  ello  fe  refumió  aquella  licita  íolcm- 
nifsima,  que  antes  fe  folia  nacer.  Inc.  Gar- 
cil.  Comcnr.  part.2.  lib.a.  cap.36.  Al  fin  fe 
refumió  en  que  Hernando  Pizarro  fuerte  coa 
el  exército  que  tenían  hecho  por  fu  Tenien- 
te á  la  Ciudad  del  Cuzco  ,  llevando  por  Ca- 
pitán General  á  Gonzalo  Pizarro  fu  her-r 
mano. 

Resumir.  En  lasEfcuélas  vale  repetir  elAc-» 
ruante  el  íilogifmo  ,  ó  argumento  que  fe  le 
pone.  Lat.  Argumenta  repeleré. 
RESUMIDO,  DA.  parr.  palV.  del  verbo  Rcfu- 
mit  en  fus  acepciones.  Lat.  In  fummam  reda-, 
clus.  Repetitus. 
En  refumidas  cuentas.  Modo  de  hablat  que  va- 
le En  conduíión,úCon  brevedad.  Es  dclcf- 
tilo  familiar.  Lat.  Breviter.  Tándem. 
RESUNCION,  f.  f.  Figura  Rhetórica  ,  que  fe 
ufa  quando,  defpucs  de  muchas  palabras  in- 
terpueftas  en  la  oración  ,  fe  repiten  las  pri-j 
meras  por  mayor  claridad.  Patón  ,  Eloq. 
cap.8.  Lat.Rr/iu»/>fM.F.HfiRR.fob.el  Sonct.j. 
de  Garcil.Porque  en  la  refunción  fe  puede  po-. 
ncr  la  voz  en  qualquier  lugar,  dos  y  tres  ve- 
ces, en  la  repetición  no,  fino  en  el  principio. 
RESURGIR,  v.  n.  Lo  mifmo  que  Reluchar.  Es 
voz  anriquada.  Tost.  Queft.  cap.  16.  Los  de 
Ifraél  querían  fepultar  un  muerto  :  viltos  los 
ladrones,  huvieron  miedo,  é  no  pudieron  fe- 
pultarlo,  mas  lanzáronlo  en  la  fepultúra  de 
Clifeo.onde  refurgió,  é  tornófe  á  los  fuyos. 
RESURRECCION.  1.  f.  Reunión  del  alma  cort 
el  cuerpo  de  que  cftaba  feparada ,  logrando 
nueva  vida.  Es  voz  Latina  Refam£l¡o.R\*\o¿ 
Fl.Sanct.  Fioft.  de  la  Rcfurreccion  del  Señor. 
Qjanto  á  lo  primero,  convenientií'sima  cofa 
fué  que  el  Señor  rcfucitaíTc  antes  de  la  ge- 
neral Refurrccción.  Ripald.  Catee,  cap.^  Co- 
mo lia  de  fer  la  refurrccción  de  la  carneí  Tor- 
nandofe  á  juntar  ellos  proprios  cuerpos  nuef- 
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tros  con  nueftras  almas  a  vida  immortál  y 

eterna.  .,/-•- 
Resurrección.  En  fcntido  moral  lignítica  la 
rcftirución  á  la  gracia  que  Te  había  perdido, 
"  Lat.  Rufurrtóiio.Rtditujadgratiant. 
RESURTIR,  v.  n.  Venir  á  dar  6  parar ,  defde 
'  otra  parte  donde  dió  primero.  Lat.  Rejüre. 
Refultare.  Inc.Garcil.  Comcnt.parr.2.l;b.2. 
cap.itf.  Dió  un  gran  golpe  en  una  peña,  y 
rejurtió  adonde  Pedro  de  Alvarado  citaba,  y 
llevóle  tras  sí  la  cuefta  abaxo.  Rox.Com.Los 
Encantos  de  Mcdea.  Jorn.2. 

Que  topando  unos  con  otrost 
con  el  golpe  que  llegaron, 
rcfurticron  bácia  atrás, 
y  me  dexaron  la  nao. 
RETABLO,  f.  in.  El  retrato  en  tabla ,  ó  el  con- 
junto y  agregado  de  figuras  ,  pintadas  ó  cor- 
póreas ,  reprcíentativas  en  la  mi  i  mu  materia, 
de  alguna  hillória  ó  fuccflb.  Covarr.dicc  que 
viene  de  tabla  y  la  partícula  Re;  aunque  tam- 
.  bien,  es  de  parecer  que  pudo  decirfe  del  ver- 
bo Retraher ,  porque  retrahe  y  retrata  las 
figuras  de  la  hiitoría.  Lat.  Tabula  varijs  imagi- 
nibus  depicla.  Cerv.  Qnix.  tom.  2.  cap.  26. 
Pendientes  citaban  ,  todos  los  que  el  retábh 
miraban,  de  la  boca  del  declarador  de  fus 
maravillas  ,  quando  le  oyeron  Tonar  en  el«- 
tábio  cantidad  de  atabiles  y  trompetas,  y  dif- 
pararíc  mucha  artillería. 
Retablo.  Adorno  de  arquitectura  magnífico, 
con  que  fe  componen  los  altares.  Suele  do-, 
rarfe  para  mayor  hermofura.  Lat.  Ornatos 
arcbiteclonice  difpojitus  a/rar/.ENCiN.Cancion, 

Es  la  Corte  una  fiorejia, 
i  un  retablo  mui  pintado  > 
e  una  galamui  apuefta. 

Retablo  de  duelos.  Locución  mctaphórica, 
que  lignítica  el  cúmulo ,  agregado  ó  conjun- 
to de  trabajos  ,  milcrias  y  pelares  en  un  fu- 
geto,  reprefentadas  y  á  la  villa.  LauSpe¿la- 
culum  hominibus  rniferum.  Covarr.  cnlavoa 
Retablo.  Al  que  tiene  muchos  trabajos  íue- 
ten  decir ,  que  es  un  retablo  de  duelos. 

RE  TACAR,  v.  a.  Herir  dos  veces  la  bola  con 
el  taco  en  el  juego  de  trucos.  Fórmale  de  la 
partícula  Re,  y  del  nombre  Taco.  Lm.BmMo 
tudteulario  globum  bis  ferire. 

RETACO.  (Retaco)  r.m.  Efcopéta  algo  mas 
pequeña  y  ligéra  que  lo  regular.  Lat.  Sdope- 
tum  brevius. 

Retaco.  En  el  juego  de  trucos  fe  llama  un  taco 
mas  corto  que  los  regulares  ,  algo  mas  gruef- 
10  y  de  boca  mas  aneno.  Lat.  BaciAus  tudicu- 
l*riusbrevior,&craf>ior. 

Retaco.  Se  llama  también  el  hombre  re- 
choncho y  grueflb.  Lat.  Homobrevis ,  rotun- 


^Í/P^r1'  f,m-  El  q«c  r«a  ü  defafia.  Lat. 
Mduehum  provocans  ,vel  de proditione  appeU 

RET AGUARDA,  ó  RETAGUARDIA,  f.  f  El 
pollrer  cuerpo  de  gente  armada  arreglada, 
que  cubre  las  marchas  de  un  exército?  Col 
Varr.  es  de  Icutu-  le  dúo  quali  Retro  y  Guar- 
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da , porque vi  detrás  Lar. Po/hmg iVÍMm 
vtfsma  *m.$AAV.  Coron.G«.toB..i.  Año 
45  1.  Dcxandopof  retaguardia  un  tí quad.oo 


45 1.  Dcxando 
de  foldados  c,^ 
cfpaldas.Sous,  Hift.  de  Nucv.lfp.  ¡ib  7 
cap.  14.  Al  tiempo  de  partir,  le  pulo  en  «I 
den  el  exercuo  ,  formando  un  cuerpo  délos 
Eípañoles  a  la  vanguardia^  otrodeloslndios 
.  en  la  retaguardia. 

RETAHILA.  (Retahila)  f.f.  El  conjunto  de 
muchas  colas  ,  que  eltan  6  van  fucedierdo 
por  fu  orden.  Viene  de  Retro  y  Film,  wc-. 

.  que  citan  unos  del'pucs  de  otros.  Lu.Stria 
longa  rerum* 

RETAJAR,  v.  a.  Cottar  en  redondo  alguna 
cofa.  Trahcle  Covarr.  en  fu  Thcfóro.  Lat. 

.  Circumcidere. 

Retajar.  Vale  también  volver  á  cortarófo 
brecurtar  los  puntos  de  la  pluma.  Lat.  Cjíj- 
mum  fecundo  temperare. 

Retajar.  Se  toma  regularmente  por  circunci- 
dar. Foer.R.  iib.4.  tit.  2.  1.2.  Firmcmcme 
defendemos,  que  ningún  Judio  no  lea  otado 
de  fonfacar  Chrilliano  ninguno,  que  le  torce 
de  fu  ley  ,  ni  de  lo  refalar. 

RETAJ  A  DO,  DA.  part.'  palT.  del  verbo  Retajar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Circumcifus.  Sttonii 
temperatus. 

RETAL.  (Retal)  f.  m.  El  pedazo  ü  defperdicio 
de  la  tela  que  queda  de  alguna  pieza.  Pudo 
decirfe  quali  Reltal  como  que  queda.  Lat. 
Panni  fegmentum. 

RETALLAR,  v.  n.  Volver  á  echar  nuevos  ta- 
llos las  plantas.  ^.Germina  ittrum  producen. 
Repullulare. 

RETALLO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Pimpollo  ó 
renuevo.  Trábelo  Covarr.  enlüThcioroen 
la  voz  Retoñar. 

RETAMA,  f.f.  Albullo ,  que  crece  baña  la  al- 
tura de  cinco  o  lcis  palmos.  Produce  unas 
varillas  largas  fin  hojas ,  macizas  y  difíciles 
de  romperle.  Hace  unas  vainillas,  dentrode 
las  qualesfe  cria  una  llmicnte  al  modo  de  len- 
teja. Su  flor  es  amarilla  y  como  la  del  alhelí. 
Lat.  Genijfa.  Lag.  Diolc.  lib.4.  cap.  i»  H 
fpartio  que  aqui  nos  deferibe  Diolcoruie$,cs 
aquel  que  fe  llama  en  LatinGenilto,y  cntl- 
pañolGinclUy  Retama. 

Retama.  Es  también  otro  género  de  arbulto, 
que  tiene  los  tallos  masgrucffos.amaneradc 
juncos  ,  y  acompañados  de  algunas  houcas 
largas  y  ralamente  efparcidas:  cuyas  Cores 
fon  también  amarillas  y  fuav emente  oioro- 
fas  ,  las  qualcs  tienen  la  forma  de _patomn» 
UuGeni/la.  Tejad.  León l'rodig.  P« «• 
Apol.47.  La  flor  de  retama  (ó  fea  deja- 
ción de  difetetos ,  ó  efpcranza  de  necios )« 
raiz ,  ramas  y  hojas  de  donde  nace , «  «F 
fe  hermofea ,  fon  amargas.  , 

Eftar  mafcando  retama.  Anafe  que  taKWj 
violcnto  y  delTabrido,  pornocorfegu^ 
gunacofa ,  que  eftá  en  manodcotro.l^ 
Amaritudine  angi.  ,  ■  r  joefl 

RETAMAL.  (Retamal)  fm.  E \H^¡  T 
que  fe  cria  la  reuma.  Lat.  Agtr  r 
ñus.'  RE- 


Digit 


RET 

RETAMERA.  (Rctaméra)  f.ra.  El  lugar  Ó  litio 
donde  le  junta  o  cria  la  retama.  Lat.  Lotus 

•  ubi  geni  fia  coacervatur. 

RET  AMERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
retama  ¡  como  Azadón  rctaméro  ,  Tierra  re- 

•  taméra.  Lat.  Ad  genifiam  pertinens. 
RETAR,  v.  a.  Acular  de  alevofo  un  noble  a 

■  otro  dclantcdel  Rey,  quedando  obligado  á 
<  mantenerlo  en  el  campo  que  le  concediere 

el  Rey  a  cftc  efecto.  Antiguamente  fe  decía 

•  Reptar ,  con  la  anomalía  de  admitir  una  i  en 
algunos  tiempos  y  perfonas :  como  Yo  riep- 
to ,  Riepta  tu  ,  Rieptc  aquel.  Lat.  De  prodi- 

.  time  apud  Regem  altque;/i  appellare.  FutR.  R. 

•  lib.4.  tit.2 1.1.6.  Quien  quier  que  á  otro  rep- 
tar quifierc,  debele  reptar  en  efta  guiía :  ta- 
galo llamar  ante  el  Rey  ,  diga  el  fecho  por- 
que le  r  epta,  e  digale  que  es  ende  alevofo, 
c  que  gelo  fará  decir,  ó  le  matará,  o  le  poma 

.  fuera  del  plazo. 

Retar.  Se  toma  ahora  por  provocar  6  llamar 

•  al  defario.  Lat.  Ad  duellum  provocare ,  vel  ad 

■  pugnam.  Cald.  Com.  Afectos  de  odio  y 
auiór.  Jorn.?. 

Til  veis  que  Jienio  el  que  reta  ' 

•  Federico ,  y  el  retado 
Cajimiro ,  yo  no  puedo 
impedirlo  ni  excufarlo. 

RETADO,  DA.  part.  patV.  del  verbo  Retar  en 
fus  acepciones.  Antiguamente  fe  decia  Rep- 
tado. Lat.  De  prodition:  appellatus.  Ad  duei- 
lum provocatus.  Fler.  R.  lib.4.  cic.2 1 . 1.6.  Si 
gelo  quifierc  probar  por  tcltigos,  6  por  car- 
ra, ó  por  pefquifa  del  Rey,  díg.igelo,y  el  rep- 
tado digale  que  miente. 

RETARDACION,  f.  f.  Tardanza  ti  detención 
de  lo  que  fe  efperaba ,  pretendía ,  ü  debia. 
Lat.  Retardatio.  MANBR.Apolog.  cap.39.  Ro- 

■  gamos  también  por  los  Emperadores,  por  fus 
Aiiniítros  ,  por  las  Potcllidcs  ,  por  el  citado 

1  del  figlo,  por  la  paz  de  todos,y  por  la  retar- 
dación del  Juicio  final. 

RETARDAR,  v.a.  Diferir,  detener,  ó  alargar. 
Componele  de  la  partícula  Re  ,  y  el  verbo 
Tardar.  Lat.  Retardare.  Remorari.  Moras  in- 

•  ferré.  Baren,  Guerr.  de  Fland.  pl.  35 1.  Pro- 

•  curaban  impedir  las  labores  contrarios  quan- 
ro  podían,  y  retardar  mas  el  ailedio.  Marq. 
Gobern.  lib.  i.cap.  20.  §.  1.  Porque  es  tan 
grande  inconveniente  retardar  laexccución, 
como  defpenavfe  en  el  conléjo. 

RETARDADO,  DA.  part.  pal!",  del  verbo  Rc- 

•  tardar.  Lo  alsi  detenido  ,  alargado  ú  diferi- 
do. Lat.  Retardatus.  Remoratus. 

RETE  )AR.  v.a.  Recorrer  los  tejados,  ponien- 

•  do  fas  tejas  que  les  faltan.  Trábele  Covarr. 
-  en  fu  Theforo.  Lat.  Te£Ía  teguiis  reficert ,  re- 
parare. 

Retejar.  Vale  también  reparar  á  algún  fuge- 

•  to,  de  lo  que  le  falta  de  veítido  ú  tiene  ro- 
.  to.  Traliclo  Covarr.  cu  fu  Thcfóro.  Lat.  Re- 

farcire  vejlem. 
Retejar.  Se  toma  también  por  amenazar  el 

•  rieígo  de  que  pidan  ó  Lníten  por  alguna  deu- 
da o  cofa  femejantc ,  por  alufion  al  riclgo 
de  pallar  por  donde  retejan.  Es  del  cítalo 

•  Tom.V. 
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familiar.  Lat.  Periculum  imminere  in  tranfitu  • 

RETEJADO,  DA.  part.  paif.  del  verbo  Rete- 
jar en  lus  acepciones.  Lat.  Teguiis  denuo  mu- 
ni  tus,  refeílus. 

RETEJO.  (Retejo)  f.  m.  El  reparo  ü  compofi- 
ció  i  que  fe  hace  en  el  tejido  que  eltá  mal- 
tratado. Lat.  Tefli  tegulanei  refeclio,reparat:o. 

RETEN,  f.  m.  El  rcpuclto  ó  prevención  que 
fe  tiene  de  alguna  cofa.  Lat.  Quid  prapara- 
tum.  Solis,  Hilt.  de  Nucv.Efp.  lib.i.  cap. 19* 
Dcxaban  algunas  tropas  de  retín,  que  iocor- 
ricllen  á  los  que  peligraban. 

RETENCION.  íl  f.  La  acción  de  retener.  Lat 
Retentio. 

Retención.  Se  toma  también  por  la  manu- 
tención de  el  empleo  que  fe  tenia ,  quando 
fe  afeiende  a  otro.  Lat.  Retentio. 

Retención..  Se  llama  la  fufpcnfion  que  hace 
el  Rey  del  ufo  de  una  Bula  ,  para  fuplicar  á 
fu  Santidad.  Lat.  Retentio. 

Retención  de  orina.  Lo  mifmo  que  fupref- 
fion  de  orina. 

RETENEDOR.  (Rctenedót)  f.m.  El  que  re-; 
tiene.  Lat.7V«*#.  Retentar. 

RETENIMIENTO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Re- 
tención. Elta  antiquado.  Men.  Coron.  Copl. 
7.  Por  cito  podemos  entender  las  tomas  y 
retenimientos  de  los  avarientos  e  cobdiciofos: 
las  quales  fon  fechas  con  uñas  endurecidas. 

RETENER,  v.  a.  Detener  en  sí  lo  que  fe  de- 
bia entregar  á  fu  dueño.  Lat.  Retiñere.  Paim. 
Excrc.  f.92.  Lo  fegundo  mirar  ,  (i  pata  eíte 
fin  conviene  dexar  ó  retener  la  hacicnda;pcro 

.  ellos  lo  hacen  al  revés:  porque  primero  fe  rc- 
fuelven  en  retener  la  hacienda,  y  defpucs  tra- 
tan como  han  de  fervir  á  Dios  con  ella. 

Retener.  Vale  también  guatdar,  Ú  confervar. 
Lat.  Retiñere.  Acervare.  Sons,  Hiít.dc  Nucv." 
Efp.  lib.2.  cap. 13.  Materia  en  que  necefsira 
de  los  ojos  la  memoria ,  porque  retiene  con 
dificultad  las  cfpccies  que  duelen  á  la  imagi- 
nación. 

Rp.ti.ner.  Vale  afsimifmo  mantener  y  gozar  el 

empleo  que  fe  tenia  quando  ic  alciende  á 

orro.  Lat.  Retiñere. 
Retener.  Vale  también  fufpendcr  el  Rey  ei 

ufo  de  una  Bula,  para  fuplicar  á  fu  Santidad. 

Lat.  Retinen. 
Retener  en  el  estómago.  Vale  mantener  en 

él  la  comida  ú  medicina  ,  fin  vomitarla  ,  u 

Volverla»  Lat.  Retiñere. 
RETENIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rcrc- 
.  ncr  en  fus  acepciones.  Lat.  Retentus.  Deten-, 

tus.  Afflrvatus. 
RETENTAR,  v.  a.  Volver  á  amenazar  la  cn-i 

fermedad,  dolor  ó  accidente  que  fe  padeció 

-  yá.  Lat.  Iterüm  morbo  corripl.  Manr.  Vid.  de 
Ana  de  Jefus,  lib.8.  cap.g.  Se  halló  con  en- 
tera falúd  ,  lin  que  entonces  le  quedafle  eL 

-  raltro  alguno  del  mal  ,  ni  defpucs  acá  ha 
vuelco  a  retentarla. 

RETENTADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
tentar.  Lo  afsi  amenazado  de  la  recaída  cn_ 
.  la  enfermedad.  Lat.  1 rtt rum  morbo  correptus. 
RETENTIVA. (Retentiva)  f.f.  La  facultad  ó 
1  viftud  de  retener.  Lrt.Virtus  retentrix,tenax. 

Gggg  2  ka- 
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Retentiva.  Se  aplica  también  a  la  confidcra- 
cion  y  prudencia  en  el  decir  ü  obrar.  Lar. 
Prudentia.  Conftlium. 

RETEñIR.  v.  a.  Volver  á  dar  tinta  a  alguna 
cofa ,  que  antes  eltaba  teñida.  Es  compuelto 
de  la  partícula  Re,y  del  verbo  Teñir,  y  ticue 
fu  mihna  anomalía.  Lat.  Retingen. 

Retehir.  Se  toma  también  pot  lo  mifmo  que 
Retiñir. 

RETEñia  las  orejas.  Phrafc  que  vale  perjudi- 
car ,  fer  nocivo  y  en  extremo  opuefto  aque- 
llo que  fe  oye  al  fugéto ,  defuerte ,  que  no 
quiíicra  haberlo  oido.  Lat.  Aurcttinnire  ,  «- 
tinnire.  Fr.L.  de  Gran.  Comp.  trat.l.cap.6. 
Aquella  temerofa  palabra  ,  que  hará  reteñir 
las  oréjai  de  quien  la  oyere.  Castulej  .  Obr. 
Poct.  lib.i.f.5. 

La  lengua  femé  entorpece, 

y  de  locos  y  aturdidos 

me  retiñen  los  oídos, 

y  ¡a  lumbre  fe  efeurece, 

d  mis  ojos  doloridos. 
RETEñIDO,  DA.  part.  palV.del  verbo  Reteñir 

en  fus  acepciones.  Lzt.Retinílus. 
RETESAMIENTO,  f.m.  La  dureza  ó  coagu- 
lación de  alguna  cofa.  Dicct'e  vulgarmente 
de  la  leche  en  el  cftómago  del  niño ,  ó  en 
los  pechos  de  la  madre.  Trahcnlo  Nebrixa 
y  el  P.  Alcalá  en  fus  vocabularios.  Lat.  Di- 
Jicnjio. 

RETESAR. v. a.  Lomifmoque  Atcfar  ó  en- 
durecer. Trahenlo  Nebrixa  y  elP.  Alcalá  en 
fus  Vocabularios. 

RETESADO,  DA.  part.paiT.del  verbo  Retefar. 
Loafsi  atefado  ú  endurecido. 

RETICENCIA,  f.  f.  Figura  Rhetórica  en  que 
el  Orador  dice  ligeramente  alguna  cola  ,  co- 
mo que  la  calla  ó  la  omite ,  pudiendo  hablar 
largamente  de  ella :  Como,  No  diré  nada  del 
valor  de  Alcxandro  ,  Callaré  fus  triumphos. 
Lat.  Reticentia.  Patón  ,  Eloq.  cap.12.  Apo- 
ílopéfis ,  Precefión ,  6  Reticencia  es  quando 
comenzamos  a  decir  algo  ,  y  de  induítria  nos 
dexamos  la  razón  por  concluir,  porque  deci- 
mos mas  con  aquello. 

RETIDO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Derretido. 
Es  voz  antiquada.  Mont.  del  R.D.Al,  lib.2. 
part.  1 .  cap.  4.  Refina  de  pino ,  c  cera ,  c  pez 
tanto  de  uno  como  de  otro ,  retido ,  é  fea  co- 
lado. 

RETINTE,  f.  m.  El  fcgnndo  tinte  que  fedá  á 
una  cofa.  Lat.  Tinclura  iterata. 

Retinte.  Vale  también  lo  milmo  que  Retintín. 
Trábelo  Covarr.  en  fuThefóro. 

RETIN  i  IN.  f.  m.  El  fonído  que  dexa  la  cam- 
pana ,  ú  otro  qualqoicr  vafo  cóncavo  y  va- 
cío ,  en  los  oídos.  Dixofc  por  la  fiiiura  Ono- 
matopeya.  Ut.Tinnitus. 

Retintín.  Sc  toma  también  por  el  modo  y  to- 
nillo afectado  de  hablar.  Duele  regularmen- 
te del  que,  con  el  tono  y  modo  de  hablar, 

„  "V '  mC  a  °tr0"  Lat'  Voch  toms  'ftÜatus. 

RETInlR.  v.  n.  Sonar  el  metal  o  refonar ,  he- 
rido u  tocado  de  algún  modo.  Lat,  Retinnire. 
Amad,  lib.4. cap.30.  Elethucndoy  clruido 
era  tan  grande  ,  afsi  de  las  voces  como 
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de\  retiñir  de  las  armas  ,  que  todos  acrecí** 
valles  de  la  montaña  hacían  refonar 
RETIRACION,  f.  f.  Voz  de  la  Imprenta.  U 
fegunda  forma  que  fe  echa  en  laprcnt'a  par< 
retirar  el  pliego. LM.Secund*  pagine  tlfishü 
jeclio  ,  vel  imprefsio.  Figuer.  Plaz.Dilc.iu. 
El  es  quien  ajulta,  para  que  los  tengióuej 
íalgan  á  la  vuelta  (  que  llaman  retiración)  en 
linca  con  los  precedentes ,  que  fe  dicen  dd 
blanco. 

RETIRADA,  f.  f.  La  acción  de  rctiraife. Lat. 
RecefJ'ut.  Receptas. 

Retirada.  En  la  Milicia  La  acción  de  apartar- 
le óexcufar  el  encuentro  con  el  enemigo, 
con  arte,  reflexión  y  clUidio.  Lat.  Rtct>Jn, 
Receptus.  Argens.  Maluc.  lib.8.  pl.303.  Ha- 
cu  licitas  como  triumphos  por  la  rcuriii  de 
losEfpañoles-,  Solis,  HilLdé  Nucv.Elp.lib.:. 
cap.  1 7.  Conoció  luego  Hernán  Cortes ,  que 
aquella  retirada  tenia  mas  de  cftrarsgcma, 
que  de  temór. 

Retirada.  Sc  llama  afsimifino  el  terreno ,  ¿ 
filio  que  firve  de  acogida  fegúra.  Lat.  Re- 
ceptus. Refugium.  Sor  <  s ,  Hirt.  de  Nucv.  Elp. 
Iib.2.cap.l8.  Debía, legun  buena  razón,man- 
tener  aquel  pueílo  para  fu  retirada ,  en  cafo 
de  haberla  menefter. 

Retirada.  Se  roma  también  pot  la  hacienda, 
empleo  ó  caudal,  que  alguno  tiene  de  rcícr- 
va  ,  por  fi  Ic  falta  el  empico  que  actualmente 
pólice:  y  afsi  fe  dice,  Fulano  tiene  unabucra 
retirada.  Lat.  Refugum.ij.  Receptus. 

RETIRAR,  v.a.  Aparrar  o  feparar  alguna  co- 
fa de  otra  ,  ¿i  de  algún  litio.  Lat.  Remavm. 
Separare.  Tejad.  León  Prodig.  part.  2.  pl. 
16.  Acudiéronlos  fuyosáfocurrcrle,yle«í 
tiraron. 

Retirar.  Vale  también  apartar  de  la  villa  al- 
guna cofa  ,  refervandola  ü  ocultándola.  Lar. 
Subducere.  Abpabere.  Solis  ,  Hffl.  de  Nuev. 
Elp.  Üb.3.  cap.6.  Retiróla  mylkriolamesic 
de  los  Efpañóles :  y  encargando  el  Iccte- 
to  ,  con  lo  mifmo  que  recataba  la  voz  .em- 
pezó á  condolerle  de  fu  elclavitud  y  a  pee- 
lüadirla. 

Retirar.  Vale  afsimifmo  obligar  a  que  alguno 
fe  retire ,  ó  rechazarle.  Lat.  Rifare.  Uf** 
re.  Sons ,  Hift.  de  Nucv.  Elp.  bb.  I.  cap-  >j« 
Cerró  luego  con  la  multitud  enemiga»  y  u 
fue  retirando  con  igual  ardimiento ,  queouv. 

RET,RAdR.  Vale  negar  ü  dexar  voluntatiamente 
de  dar  alguna  cola,  que  era  neauW» 
algún  fin.  Lat.  Revocare.  Semovere.^'- 
Retrabere.  Sol.s  ,  Hift. dcNueV. 
cap.5.  Como  nunca  fabe  aconlejarlon  I  , 
le  retiraba  los  medios  generólos,  pin  e» 
cerle  con  lo  mifmo  que  le  animaba. 

Retirar.  En  la  Imprenta  vale  eftamr« P» 
efpald.1  el  pliego,  que  ya  lo  cita  p 
ra.  Lat.  Secundan  paginara  typtt 

RETIRARSE,  v.  r.  Apartarfc  6/q*¿í$ 
rrato ,  comercio  ,  comunicación  o  a 
Lar.  Rueden.  Se  removeré. 
lluíl.  Vid.  dciP.MiguddeTorres,§.i.^  • 
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fcjólc  S.  Ignacio ,  fe  recogiefle  á  hacer  fus 
exercicios  :  obedeció  el  Dociór  ,  retirandofe 
para  efio  fuera  de  Roma.  Calo.  Coai.  Cala 
con  dos  puertas.  Jorn.i. 

Con  efio  fe  ha  retirado, 
tal,  que  aun  para  dfculparmt, 
no  permite  que  la  vea, 
no  me  dexa  que  la  hable» 

Retirarse.  Se  toma  también  por  dexar  de 
proi'cguir  ó  folicitar  algún  empeño  que  an- 
tes fe  tenia.  Lat.  Retrocederé.  Pedem  refenre. 
Gradum  revocare. 

Retirarse.  Significa  afsimifmo  refguardarfe, 
guarecerfe,  refugiarfe,  huir,  ponerle  en  fal- 
VO  ófegúro.  Lat.  Receptui  fe  eomtn'ttert.  Se 
reciptre.  Sons,  Hift.  de  Nucv.Efp.  lib.i.  cap, 
14.  Pero  le  hallaron  defpoblado  1  porque  los 
Indios  que  le  habitaban,  al  reconocer  el  def- 
embarco  de  los  Extrangeios,  dexaron  fus  ca- 
fas, retirando/e  la  tierra  adentro  con  fus  po- 
bres alhajas,  pequeño  eltorbo  de  la  fuga. 

Retirarse.  Vale  también  recogerle  á  lu  cafa 
ó  quarto,  apartan**.!?  de  aquellos  con  quien 
citaba,  Lat.  Domum  confugere,  V:¡  fi  9f¿fStt» 
Solí?,  Hift.  de  Nucv.  tfp.  lib.  2.  cap.  8.  Di- 
ciendo a  Cortés  que  fe  ret-.rajfe  á  delcanlar 
del  camino. 

Retira rse.  Vale afsimifmo  defamparar  6 aban- 

-  donar  algún  filio,  puerto  o  Piaza ,  que  antes 
fe  ocupaba.  Ufale  freqücntcmci.tc  en  la  Mi- 
licia. Lat.  Recedere.  Regredi.  M.  Vili  eg.  Hiftt 
Mofcov.lib.2.cap.39.  Pero  fofpechando,  que 
el  exército  enemigo  era  mayor  de  lo  que 
creían,  fin  efpcrar  el  choque,  hicieron  fcñál 
de  retirarfe. 

RETIRADO,  DA.  parí.  paíT.  del  verbo  Retirar 
y  Retirarfe  en  fus  acepciones.  Lat.  Separa- 
tuj.  Remotus.  Disjunclus.  SAAv.Republ.pl.70. 
Retirado  de  todos  eftos  Philólbphos ,  menos 
vano  y  mas  defengafudo,  citaba  Diógcnes. 
Corn.  Chron.  tom.4.  lib^.cap^.  De  la  con- 
ferencia falió  determinado,  que  cligiclle  al- 
guna foledad,  donde  retirado  pidiellc  en  la 
oración  á  Dios  le  manifcftaile  fu  beneplácito. 

Hombre  retirado.  El  que  es  amigo  del  retiro 
ü  foledád.ú  eftá  apartado  del  bullicio  ¿1  co- 
mercio regular.  L*L  Solitudinis  amicus.  Ne- 
gotijj  fubduSius,vel  procul. 

Lugar  retirado.  El  que  eftá  apartado  del  bu- 
llicio ú  comercio.  Lar.  Secretus.  Secefus,  bs. 

RETIRO,  f.  tn.  La  acción  de  retirarle.  Lar. 
Recefius.  Receptus. 

Retiro.  Se  toma  por  el  lugar  apartado  y  di f- 
tantc  del  concurfo  y  bullicio  de  la  gente. 
Lar.  Secefus.  Secretus  locus. 

Rstiro.  Vale  afsimifmo  recogimiento  ,  apar- 
tamiento y  abftracción.  Lat.  A  negotijs  fub- 
dutfio,  abflraSiio.  Solis,  Hift.  de  Nuev.  Elp. 
lib.  2.  cap.  5.  Dexabafe  vér  pocas  veces  de 
fus  vafallos,  y  folamente  lo  muí  ncccQario 
de  fus  Mimftros  y  criados,  tomando  el  reti- 
roy  la  mclancholía  como  parte  de  la  Ma- 
gclh'd. 

Retiro.  Se  toma  también  por  la  feparacion 
de  la  amiftad  ,  ó  familiaridad ,  que  antes  le 
tenia.  Lat.  A  famJiaritate  rcecffut. 
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RETO.  f.  m.  Acufación  de  alevófo  que  un  hi- 
dalgo hacia  á  otro  ,  delante  del  Rey  ,  obli- 
gandofe  á  mantenerlo  en  el  campo.  En  lo 
antiguo  fe  decia  Riepto.  Lat.  De  prod'.thn\ 
appeilatio  apud  Regem.  Fuer.  R.  lib.4.  tit.ar. 
1.2.  Anrc  que  le  haya  defafiado  ,cs  por  en- 
de alevófo,  c  puédele  decir  ante  el  Rey,  que 
e.«  alevófo :  c  tal  dicho  como  elle  es  llama- 
do riepto.  Recop.  Iib.8.  tit.8.  1.a.  Y  ít  el  Rey 
viere  que  la  acufación  ó  reto  no  fe  puede 
excufac  ,  que  fe  pueda  hacer  la  acufación  ó 
el  reto. 

Reto.  Se  toma  el  día  de  oy  por  la  provoca- 
ción ociraciónal  duelo  u  defatio.  Lat.  Ad 
petgn.im  vel  daelium  provocatio. 

Reto.  Se  toma  también  por  amenaza :  y  afsi 
fe  dice,  Echar  retos.  Lat.  Mina,  arum. 

RETOCAR,  v.  a.  Volver  á  tocar,  ó  pintar  en 
lo  que  yi  clkí  acabado,  recorriendo  y  perfi- 
cio;undo  alguna  cofa.  LM.Perficere.  Summum 
iñanum  imponere.  Cald.  Com.  El  Pintor  de 
fu  deshonra.  Jorn.3. 

Qué  es  lo  que  quieres7.  Hablar 
eon  e¿  Principe  qu  fiera, 
para  que  tfi  queidro  viera, 
quí  acabo  de  retocar. 

Retocar.  Por  extenfion  lignifica  también  xt-* 
correr  y  dar  la  ú  tima  mano  á  qualquicra 
obra.  Lar.  Summum  manum  imponer e, 

RETOCADO,  ÜA.  part.  pafl".  del  verbo  Reto- 
car en  fus  acepciones.  Lat.  Perfectas.  Perpo- 
titsu*  Cast,  Hift.  de  S.Dom.  tom.  i.  lib.  i  .cap. 
40.  Se  recogía  a  dormir  y  orar,  y  á  fus  ordi- 
narias diicipñnas,  tanto  que  la  cueva  ellaba 
bien  retocada  por  todas  partes  de  fu  fangre. 
Pur.NT.  Conven,  lib.  2.  cap.8.§.  1.  Sin  duda 
quedaron  de  tal  fuerte  mocadas  las  almas  de 
eftos  niños  fetidísimos ,  que  fe  les  aumentó 
la  innocencia, 

RETOñAR.  v.  n.  Volver  á  echar  nuevo  váfta- 
go  la  planta  que  fe  ha  cortado,  ó  brotar  ó  ar- 
rojar de  nuevo  la  tietra.  Trahelc  Covarr.  en 
fuThcfóro.  Lat.  Regermn.xre.  Repuümare. 
Drav.  Ccacdict.Cant.io.  O-r.36. 
Un  Carlos  Qu  nto  alli  tendrá  fu  filia, 
Tun  Philip  j  que  al  Orbe  todo  alfombre, 
Pimpollo  fértil  que  en  verdir  retoña, 
D:l  tronco  de  Caflilla,  Aufl-iay  Borgona. 

RetoAar.  Por  extenfion  fe  dice  de  las  enfer- 
medades, cfpccialmentc  las  que  falcn  á  la  ca- 
ra. Lat.  Regerminare. 

RE TOñECER.  v.  n.  Lo  mifmo  que  Retoñar. 
Aicaz. Chron.  Lib.Prchm.cap.i.§.i.  Aquel 

árbol  de  las  fábulas  que  reverdece  con  las 

heridas  ,  compite  contra  el  hierro  vive 

con  la  muerte,  retoñece  con  el  corte ,  y  crece 
al  pallo  que  le  deftruyen. 

RETOñO.  f.  m.  El  váftago  que  echa  de  nue- 
vo la  planta.  Covarr.  dice  que  fe  dixo  quafi 
Retallo  ,  porque  vuelve  á  tallecer.  Lat.  Re- 
germ>natio.  Novum  germen. 

RE  TOQUE.  (Retoque)  f.  m.  La  última  mano 
de  perteccion  que  le  dá  en  qualquicra  obra. 
Ufale  en  lo  material  y  formal.  Lat.  Perfeftio. 
Perpolitto. 

RETORCEDURA,  f.  f.  Lo  rmfmo  que  Rctor- 

ci- 
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•  cimiento  ,  que  es  como  mas  regularmente  fe 
dice.  Trahelc  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Contorfo.  Rttorfto. 

RETORCER,  v.  a.  Torcer  mucho  alguna  co- 
fa ,  dándola  vueltas  al  rededor.  Es  compucf- 
to  de  la  partícula  Re  ,  y  del  verbo  Torcer ,  y 

■  tiene  la  anomalía  de  fu  limpie.  Lat.  Contor- 
tor quere.  Retorquere. 

Retorcer.  Vale  también  convencer  ó  redar- 

•  guir,con  la  mifma  inltancia  ó  argumento. 
»  lAt.Retorquere.  Ponc.  Quaf .  part.2.  DU'c.  17. 

§.3.  Que  como  la  reverberación  del  Sol  es 
la  que  mas  laftima  los  ojos  enfermos  ,  aníi 
efeuccen  mas  las  palabras  que  la  verdad  rr- 
tuerce  contra  el  mifmo  que  la  dixo. 
RETORCIDO  ,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Re- 
torcer en  fus  acepciones.  Lat.  Contortus.  Re- 
tortas. Pinc.  Philof.  Epift.6.  Porque  dicen, 
la  blanca  nieve ,  el  retorcido  cohombro ,  cofa 

•  tan  cierta  ,  que  de  cierta  parece  necedad  el 
decirla.  Montalv.  Com.  El  Divino  Nazare- 
no. Jorn.3. 

//  un  embión  cba/queabart 
ios  cañamos  retorcidos. 

Retorcido.  Ulado  como  íubftantivo  ,  es  Una 
cfpecie  de  dulces  que  fe  hacen  de  diferentes 

.'frutas.  L^X.Tragemmatatortilia.  Pragm.ub 

i  Tass.  año  1680.L19.  La  libra  de  retorcidos 
de  cidra  a  cinco  reales. 

RETUERTO,  TA.  Segundo  part.  paíT.del  ver- 
bo Retorcer.  Lo  miímoque  Retorcido.  Lat, 
Contortus.  Retortas.  Herr.  Agric.lib.3.cap.4. 
Por  tanro  á  los  tales  les  vacien  la  tierra ,  y  les 
corten  las  raíces  retuertas :  y  aun  li  los  tral- 
ponen  en  el  lucio  ,  quebrando  el  ticlto  les 
corten  las  raíces  retuertas. 

RETORCIMIENTO.  í.  m.  La  vuelta  que  fe  di 

•  a  lo  que  fe  retuerce.  Trahclo  Covarr.  en  lii 

Thcforo  en  la  voz  Retorcer.  Lat.  Contorfio. 
Retorjio. 

RETORICA.  VeafeRhctórica. 

RETORICO.  VeafcRhctórico. 

RETORNAR,  v.  n.  Volver  al  lugar ,  litio  ó 
parage  de  donde  fe  falió.  Es  compuetto  de 
la  partícula  Re,  y  del  verbo  Tornar.  Lar.fo- 
dir/.  Viam  repetere. 

Retornar.  Vale  también  volver,  fatisfaciendo 
ó  recompenfando.  En  cite  fenrido  es  verbo 

--  aftivo.  LiX.Re/litutre.  Re/pondere.  Remunera- 
w.Na  varret.  Confcrv.Dilc.  1 o.Puc>>  habien- 
do crecido  á  la  fombra  de  fu  grandeza  ,  es 
jufto  retornen  parte  de  lo  mucho  que  han  re- 
cibido. n 

Retornar,  Vale  afsimifmo  volver  6  torcer  ¿ 
ttJ^O  algún,  cofa.  Lat.  Contorquere.  Con- 

RETORNADO ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 

R°ría/,Cnílí>SaCCpCÍOncS-  Lat'  Ro^trat*. 
Reftitutus.  Convoíutus.  Sigvenz.  Vid.  de  S 
Gcron.  ub.a.Difc.$.  Verás  que  el  Labrador', 

íZtíZo ntmudt  cn  h  crtcba  dcl  a"do> 

RETORNELO.  (Retornelo)  f.  m.  La  repctU 
c  on  de  la  primera  parte  de  la  copla  ,  quí  lla- 

í  í"  íCa:  * t3mb'Cn  lc  06  cn  algunos  viUan- 
cicos.  Lat.  hepetttio.  0 


RETORNO,  f.m.  La  vuelta  al  lugar  de  do*u 

fe  fahó,  Lat.  Reditio.  Vi*  repetitw. 
Retorno.  Vale  también  paga ,  fatisfaccioti  o 
recompenfa  del  beneficio  recibido.  Lit 
muneratio  Montian.  Efpcj.pl.7.  úbucras 
obras  excrcitadas  en  un  hombre  roble  de 
quien  fabemos  que  luego  acude  con  ci  ¿10 
dcl  agradecimiento  ,  G  aun  ellas  tales  fe  enj- 
pican  fin  cfpcrar.za  dcl  retorno ,  aquí  contilll 
el  punto  della  virtud.  Cald.  Cora.  Ames  que 
todo  esmidama.  Jorn.i. 

De  qué  lo  injieresi  U  infiera 
de  que  aunque  tan  ÜAo  anda  ¡ 
mifeñor ,  que  pague  efpéro^, 
como  el  porte  de  Cartero, 
el  retorno  de  ¡a  banda. 
Retorno.  Se  llama  también  el  viage  que  hice 
la  muía  ,  caballo  ü  algún  carruage  de  alqui- 
ler ,  para  volverle  :  de  cuya  ocaiión  le  va- 
Icn  algunos  para  liacer  lu  viage  á  menos 
colla.  Lat.  Veclari]  curras  vel  tquivumrt- 
ditas. 

Retorno.  Se  toma  también  por  cambio  ó  true- 
que de  cnas  mercaderías  por  otras,  Lat.P««. 
mutatio.  Commutatio. 

RETOR  TA.  f.  f.  Vafo  redondo  y  cerrado ,  efi 
forma  de  una  bola  hueca ,  regularmente  de 
viiro  ,  aunque  los  hai  también  de  barro  y  do 
hierro.  Tiene  en  el  medio  un  cañón  retor- 
cido hacia  abaxo,  de  lo  que  fe  lc  dio  el  nom- 
bre. Lat.  Ampuilacurri  ta///.  Palac  Paleílr. 
part,i.  cap. 3  7.  Se  han  de  tener  muchas  «- 
tortas  de  diferentes  cabidas ,  pata  las  delli- 

•  laciones  y  rectificaciones  de  diverías  ou- 
térias  algunos  tienen  retortas  de  hier- 
ro para  las  dcitilaciones  de  las  aguas  fuet- 
tes. 

RETORTERO,  f.  m.  La  vuelta  al  rededor. 
Ufafc  regularmente  en  el  modo  adverbial 
Al  retortero :  y  afsi  fe  dice ,  Andar  al  retor- 
tero ó  Traher  al  retortéto ,  que  es  traher  i 
uno  á  vueltas  ,  ü  de  un  lado  a  Otro.  Covarr. 
cn  el  verbo  Retorcer  dice  viene  de  Torrera, 
una  rodaja  que  las  hilanderas  ponen  cn  el 
ufo  para  cargarle.  LzLlngyrumvtr¡¿tio£t*' 

•  voiutio. 

RETORTIJAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  eníbrtijit 
ó  retorcer  mucho  una  cola.  Lai.  Rtícrqsstt. 
Contorquere.  Sandov.  Hilt.  Etliiup.  filfcfi 
cap.4.  Porque  el  cabello,  afci  como  las  a:-: 

.   mas  cofas  fe  cncrclpa,  retortija  )'  retuerce. 

RETORTIJADO,  DA.  part.páil.del  vcibo re- 
tortijar. Lo  afsi  retorcido  ó  cntoiujwo. 

.  Lat.  CorUortuí.Retor(us.SMDO\M\.m- 
lib.i.  cap.2.  Son  do  buena  ph'toco™!f 'I? 
tan  negros,  y  mas  políticos,  y  de  cabello  n« 
tan  crcfpo  y  retortijado.   

RETORTIJON,  f.m.  El  cnfortijanueoto ,« 
una  cofa  ,  ú  demaliado  torcimiento  de  O* 
hat.Torfio.Contor/ío. 

Retort.jón  de  tripas.  El  dolor  breve  v  e- 
hemente qtic  fe  tiene  en  ellas ,  cjuladooc m 
ventoíidád.  Covarr.  en  la  voz  Retorcer  01 
Rcrorcí jón.  Lat.  Tor>ae>hi»is.  p 

RETOZADOR.  f.  m.  El  que  reroza.  Ut.n 
talans.  Cas.tii.lbj .  Obr.Pqet.t.4:. 
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Mas  fulgente 

que  el  vidro  refplandecientti 
*  wi/  lozana  que  el  cabrita 

delicado ,  ternecito, 
t.  rctozadór  diligente. 

RETOZAR,  v.n.  Moverle  dcfcompueltamcn- 
i.  te,  con  alegría  y  contento.  Dícefe  propria- 

mente  del  perro.  Covarr.  dice  que  viene  del 
Ü  verbo  Rcrufar,  y  de  ahí  decimos  Retofar ,  y 

con  corta  inflexión  Retozar;  aunque  también 
trahe  que  es  voz  formada  de  la  particula  Re, 
,  y  la  exprefsion  Tus  ó  Tufo  ,  voces  con  que 

fe  halagan  los  perros ,  y  ellos  fe  regocijan. 
Lat.  Lajfcivin.  Exultan.  Se  volutare. 
Retozar.  Se  toma  también  por  pellizcar  ó  to- 
car ligeramente  á  otro,  para  ¡ncitaile  a  rifa 
.  ó  fiefta.  Lat.  Petuianter  colinden,  vei  ottrecla- 
re  aliquem. 

Retozar  con  el  verde.  Phrafcque  vale  citar 
alegre  y  guftóíb.  Dixofc  por  la  lozanía  que 

-  tienen  las  beftias  caballares  quando  toman 
verde,  que  retozan.  Trahclo  Covarr.  en  fu 

.  Thefóro.  Lat.  Quafi  puilum  afini  pabuii  copia 
exultan* 

Retozar  la  risa.  Phrafeque  fignifica  querer 
.  reir,  ó  citar  movido  á  rifa  ,  procurando  re* 

pritnirla.  Lar.  Rifum  excitar  i,  moveri. 
RETOZO,  f.  m.  El  falto  ó  brinco  que  di  el 
animal  quando  clti  alegre  y  contento  :  y  por 
cxtcnlion  fe  aplica  al  movimiento  deícom- 
puefto  que  fucle  hacerfe  por  la  perfona,  en 
demonllracion  de  la  alegría  ó  güito  que  tie- 
ne, ó  quiere  dar.  Lat.  Exultado.  Lafcivta.  Pe* 
tulantia. 

Retozo.  Se  llama  también  el  juego  defeom- 
pueíto ,  con  acciones  menos  modeftas.  Lat. 
Petulantia.  Petulam  attreclatio,  vel  collufio, 

RETOZON,  NA.  adj.  que  le  aplica  al  que  es 
inclinado  a  reto?ar,  o  fe  alegra  con  del'com- 

r-HUíra.  Lat.  Lafcivus.  Petuians.Gv.\c.  Mor. 
150.  Porque  ella  tal  libertad  de  hablar  es 
femejante  á  los  bocados  y  pecilgos  de  las 
mugéres  retozónos. 
RETRABAR.  v.  a.  Hacer  volver  á  reñir  ó  po- 
ner en  difeordia.  Ya  tiene  poco  ufo.  Lat.  Ad 
novum  difsidium  excitare.  HsRN.Eneid.  lib.7. 
•f.157. 

Tu  puede t  retrabar  en  guerra  ardiente 
Los  mas  caros  y  unánimes  hermanos. 

RETRACCION,  f.  f.  La  acción  de  rctraher. 
Lat.  Retracto» 

RETRACTACION,  f.  f.  La  acción  de  retra- 
tarle de  lo  que  antes  fe  había  dicho  ó  pro- 
metido. Lat.  Retraéiatio. 

RETRACTO,  ú  RETRATO.  f.m.  El  aüode 
rctraher.  Es  voz  forenle.  Lat.  RttraBus,  t 

RETRAHER. v. a.  Traher  hacia  sí,  údc  una 
parte  á  otra  alguna  cofa.  Es  compuclto  de 
la  particula  Re,  y  el  verbo  Traher ,  de  quien 
tiene  la  mifma  anomalía.  Lat.  Retrabere. 
Grao  Mor.  f.04.  Veis  aqui  la  fortuna  que 
fe  lo  eítorba  y  aparta,  y  retrabiendole  por  de- 
,  tris  ,  entreponiendole  mil  negocio»  y  tar- 
danzas. 

Retrahbr.  Vale  también  apartar  il  difuadi$ 
de  algún  intento.  Lat.  Retroben. 
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Retraher.  Vale  afsimifmo  dar  en  cara  con 
alguna  cofa  que  yá  eltaba  olvidada.  Lat.  D<- 
nuo  objictre  vel  arguen* 

Retraher.  Significa  también  parecerfe  ó  fer 
lcmejante  una  cofa  á  otra.  Dícefe  también 
Rctraherfe.  Lat.  Referre.  Afsimilati. 

Retraher.  Enloforenfc  vale  refeatar  , recu- 
perar o  facar  por  el  tanto  las  cofas  del  Pa- 
trimonio ó  Avolcngo  ,  vendidas  á  extraños, 
ó  las  colas  vendidas  con  pacto  de  retroven- 
der. Lat.  Retroben.  Hug.  Cels.  Rcpert.en 
la  voz  Retrato.  El  pariente  mas  propinquo, 
quando  e  como.puede  retraher,  e  tomar  por 
el  tanto  las  cofas  de  Patrimonio  6  Avokn- 
go  diximos  de  fufo. 

RETRAHERSE.  v.  r.  Rcfugiarfe,  acogerfe  ó 
guarecerle ,  ponerfe  en  cuítodia  y  rcfgtur- 
do.  Lar.  Confuyere.  In  tutum  fe  rec'-ptre.  So- 
ns, HUI.  de  Nucv.Efp.  lib.i.  cap.  18.  Aquel 
Pueblo  (Amigos)  ha  de  fer  eíta  noche  nuef- 
tro  alojamiento  :  en  él  fe  han  ntrabido  los 
milmos  que  acabáis  de  vencer  en  la  cam- 
piña. 

Retraher».  Se  toma  también  por  retirarfe, 
6  ponerle  en  huida.  Lat.  Fugere.  Retroceden, 
Ambr.  Mor.  lib.6.  cap.23.  Cantados  pues  yá 
los  Carthaginefcs  en  los  cuerpos  ,  y  defina- 
yados  en  los  ánimos,  comenzaron  á  rctraber- 
fe  y  defamparar  el  campo. 

RETRAHIDO,  DA.part.  paíT.  del  verbo  Re-» 
traher  en  fus  acepciones.  Lat.  Retradus.  Re* 
ceptus.  C.  Lucan.  cjp.11.  Elle  proverbio  es 
ahora  aun  mu  i  retrob'ido  entre  los  Moros. 
Pulg.  Cliron.  del  Gran  Capit.  cap.59.  En  cf- 
tc  alcance  murieron  dos  toldados  de  la  par- 
te de  E(paña,y  otros  muchos  hirieron ;  pero 
al  fin  ntrabidos  todos  al  caltillo ,  luciéronle 
fuertes. 

Retramido.  Ufado  como  fubítantivo ,  fe  to- 
ma por  el  refugiado  al  lugar  Cucado  ó  im- 
niúnc.  Lat.  Recept::¡  in  tutum.  Inc.  Garcil. 
Coment.  part.2.  ltb^.  cap.20.  Sin  cita  vez  1c 
bufeó  Carvajal  otras  quatro  veces ,  y  la  una 
dcllasalzó  los  manteles  por  un  lado' del  Al- 
tar mayor  (que  era  hueco)  donde  citaba  el 
Sandísimo  Sacramento,  entendiendo  que  cf- 
taba  alli  el  ntrabido, 
RETRAHIMIENTO.  f.  m.  El  fittode  la  acó* 
ida,  refugio  y  guarida,  para  fcgurídid.  Tra- 
cto Covarr.  en  fu  Thcióro  en  la  voz  Rctra- 
her. Lat.  Confugium.  Recejfus.  Fonsec  Vid» 
de  Chrilt.  ton). 2.  cap.  19.  §.  5.  Ezechiél  cita- 
ba en  Babilonia,  y  trúxolc  Dios  á  Jerufalén, 
para  que  vielTe  las  abominaciones  fecrétas 
que  hacían  tos  mas  ancianos,  cada  uno  en  lo 
mas  fecréto  de  fu  retrabimiento. 
RETRANCA,  f.  f.  Correa  ancha  que  fe  pone 
á  las  beftias,  en  lugar  de  grupera,  ü  ataharre. 
Lat.  Pofiilena,  é. 
RETRATADOR,  f.  m.  El  que  retrata.  Trahe- 
lo  Covarr.  en  fu  Thcforo  en  la  voz  Retrato. 
Lat.  Piclor  imitator. 
RETRATAR,  v.  a.  Formar  la  imagen  de  algún 
fugéto,  que  firve  de  original  para  facarla  en- 
teramente parecida,  ó  en  la  pintura,  ó  cfcul- 
túra,  ó  gravándola.  Lat.  Faciera ,  vel  fpeciem 

ati- 
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dicHjus  pinten  ,  exprimere.  Saav.  Repub!. 
pl.13.  Pcrgotelcs  íc  ocupaba  en  retratar  i 
Alandro  Vgno  en  piedras  preciólas  ¡li- 
cencia á  cite  fofo  concedida ,  como  ramb.en 
áLifipo  para  retratarle  en  mármoles  y  bron- 
ces, v  á  Apeles  en  rabias  y  lienzos. 
Retratar.  Valcafsimif.no  imitar  alguna  cofa, 
ó  hacerla  femejantc.  Lar.  Referre.  Imitan.. 
Lop.  Coron.Trag.  f.103. 

Mata  la  muerte,  que  la  muerte  mata 
Quien  en  morir  ai  mifmo  Dios  retrata. 
Retratar.  Se  toma  por  reformar  el; difamen 
dado,  ó  alguna propoficion  ,deldicicndolc 
de  ella.  En  efte  fentido  viene  del  Latino  Re- 
tractare ,  por  lo  qual  algunos  dicen  Rc- 
tradar.  Lat.  Diílum  ,  aut  feriptum  revocare, 
emendare.  Comend.  fob.  las  500.  copl.  14. 
Tulio  en  el  fegundo  libro  de  Natura  Deo- 
rum:  dicc.quc  la  religión  fe  dice  de  rclcgcrc, 
que  fignifica  retractar. 
RETRATARSE,  v.r.  Dcfdecirfe  de  lo  que  fe 
habia  dicho.  Lat.  Palinodiam  tañere  ,  recanta- 
re.  Se  revotare.  Alfar,  part.  2.  lib.  2.  cap.  1. 
Condenamos  á  que  fe  retraten  ,  conociendo 
fu  culpa,  íó  pena,  que  no  lo  haciendo  fe  pro- 
cederá contra  ellos. 
RETRATADO  ,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
tratar en  fus  acepciones.  Lat.  Revocatus.  Imi- 
tatuu  PiSlus. 
RETRATO,  f.m.  La  pintura  6  efigie  quere- 
prefenta  á  alguna  perfona  6  cofa.  Lat.  S'tmilit 
imago.  Riñurafpeciemimitans.  SAAV.Empr.3. 
Es  la  hermofúra  del  cuerpo  una  imagen  del 
ánimo,  y  un  retrato  de  fu  bondád.  Par  R.Luz 
de  verd.  Cath.  part.  1.  Plat.8.  Poique  ha  de 
tener  efta  ventája  fola  la  Cruz,  de  que  la  ado- 
remos ,  no  folo  en  fu  original ,  fino  en  qual- 
quier  retrato  fuyo. 
Retrato.  Se  llama  la  relación  ,  que  regular- 
mente fe  hace  en  verfo  ,  de  las  partes  y  fac- 
ciones de  una  perfóna,  Lzt.Defiriptio  métrica 
partium  corporis  alicujus.  Monto R.  Obr.  Pqf- 
thum. tom.i.  pl.252. 

Breve  retrato  di/pongo, 
aunque  bollo  dificultad, 
porque  en  llegando  al  cabello 
juzgo  ,  que  me  be  de  alargar. 
Retrato.  Metapnoricamcntc  fe  dice  de  lo  que 

fe  afl'emeja  á  alguna  cofa.  Lat.  Imago. 
RETRETA,  f.  f.  La  rcrirada  al  quartél ,  á  la 
hora  detonada  ,  de  los  foldádos  que  andan 
por  el  Pueblo.  Es  voz  nuevamente  introdu- 
cida del  Francés.Lat./t«/^iu  in  metam  caftren- 
ftm. 

RETRETE,  f.  m.  Quarto  pequeño  en  la  cafa  ó 
habitación,dcftinado  para  retirarfe.  Lat.  Cu- 
bicuium  fecretum.  Calo.  Com.  Fineza  contra 
fineza.  Jorn.i. 

Entró  d  lo  mas  efeondido 

de  un  marañado  retrére, 

que  el  natural  fin  el  arte 

fabricó 

RETRIBUCION.  (Retribución)  C£  La  recom- 
pcnia ,  ü  correspondencia  de  alguna  cofa  con 
otra.  Lat.  Retributio. 

RETRIBUIR,  v.a.  i\ecompenfar,  u  corrcfpón. 
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der  con  alguna  cofa  á  otra  que  fe  ha  recibí, 
do.  Lat.  Retribuiré.  Alcaz.  Chron.  Decid.], 
Año  10.  cap.2.§4.  Como  tan  expetimcmii 
do  de  las  diferentes  pagas ,  con  querrinfa. 
yen  los  obfequios  que  le  les  hacen,  Clamo  y 
el  Mundo.  ' 

RETROCEDER,  v.n.  Volver  hacia  anís  en  la 
que  fe  había  andado  ú  adelantado.  Viene 
del  Latino  Retrocederé.  Sons,  Hift.deNuev. 
El  p.  lib.  1 .  cap.  8.  Pero  fiempre  rttrotedit$ 
las  naves  al  arbitrio  del  agua ,  no  fin  pcügto 
de  zozobrar,  ó  embeftir  con  la  tierra. 

Retroceder.  Metaphoricamentc  valedefiftir- 
y  apartarfe  del  didámen  ó  juicio  formado  ¡  y 
también  de  la  pa  abra  dada  ,  u  otra  cofa.' 
Lat.  Retrocederé.  Tergivtrfari.  Sons ,  Hill de 
Nucv.  Efp.  lib.2.  cap.2.  Que  no  era  fu  imen-, 
to  faltar  á  la  obediencia  de  Motezúma ;  pe- 
ro que  tampoco  le  feria  pofsible  nimtür 
contra  el  decoro  de  fu  Rey  ,  ni  dexar  de 
perfillir  en  fu  demanda  con  todo  ct  em- 
peño. 

RETROCESS10N.  f.  m.  La  acción  de  retro- 
ceder. Lat.  Retrocejfut.  Rttrcctfsio.  Zuñic. 
Annal.  Año  1297.  num.  3.  Haciéndole  una 
ancha  y  profunda  zanja,  á  la  falda  de  los  Al- 
cores, por  donde  daban  camino  menos  expla- 
yado á  la  retroafsion  de  Bueiba. 

RETROCESSO.  f.  m.  La  acción  de  volver 
arras.  Lit.RetroceJfus. 

Retrocesso.  Llaman  los  Médicos  la  retirada 
que  hacen  los  humores  de  la  parte  exte- 
rior á  la  interior.  Lat.  Humorum  H$nafi 

RETROGRAD ACION,  f.f.  Term.Aftronómi- 
co  ,  quefignifica  el  ado  de  retrogradar  un 
Planeta.  Lat.  Retrogradatio.  ,  . 

RETROGRADAR,  v.n.  Term.  Aftronomico. 
Retroceder  los  Planetas  o  hacer  el  movi- 
miento contra  el  orden  de  los  fignos.  Lat. 
Rttrogredi.  Men.  Coron.  copl.i.  tito  puede 
•  fer  á  caá  femejanza ,  que  ahi  como  el  cancro 
es  animal  retrógrado ,  ó  rcrgivcrlado,  que 
vuelve  la  cabeza  contraía  cola:  bien  alsicl 
Sol  en  aquel  mes  comienza  a  rt\rogni»,t 
defeender  en  aquel  raes  de  Junio. 
RETROGRADO ,  DA.  adj.  que  fe  aplica* 
movimiento  ,  que  contra  el  orden  na 
y  de  los  fignos  hace  algún  Planeta.  Lat«<^ 


Retrógrado.  Se  aplica  también  á  ¡»*£f* 
ve  ó  camina  hacia  atrás.  Tiene  poco  uio.n 

RE^fe.  n.  Continuarudutarag; 
truenos ,  dcfpues  de  la  tempeítad.  UM"« 
nare.  Hern.  Encid.lib.i.  f-4> 
Afá  dteia  ,  y  una  gran  borrajea. 
Que  vino  retronando  de  hacia  ti  Norte, 
Hiere  la  vela  con  vebeméncia  bomb>h 
Tfube  al  Cielo  las  bravofas  olas.        .  f 
RETRO  TRACCION,  f.f.  E^^^ 
que  una  cofa  comenzó  en  anterior  w  r 
d  en  que  le  hizo,para  efectos  del  dcretM». 
voz  forenfe.  Lar.  Retrotrajo.  ^ 
RETROTRAHER.  v.a.  Traheralt *g£ 
fente  lo  que  lüccdió  antes ,  como  u  ¡r 
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fiicediera,  crt  orden  al  efe&o.  Lat.  Retrotrae 
here.  Alcaz.  Chron.  Decad.i.  Año  i.  cap.t. 
§.2.  Esjufto  retrotraber  fus  alabanzas,  nafta 
donde  ellos  adelantaron  fus  glorias. 

RETROTRAH1DO,  DA.  part.  paft.  del  verbo 
Rctrorraher,  Lo  fingido  por  derecho ,  que 
fe  hizo  en  tiempo  anterior  á  lo  que  de  he- 
cho fucedió.  Lat.  Retrotraélus. 

RETROVENDENDO.  Voz  formada  de  las 
Latinas  Retro  y  Vendendo  ,  que  tiene  ufo  en 
Caftellano,  para  cxpreilar  el  contrato  ó  pac- 
to de  retrovendendo ,  que  es  cierta  conven- 
cion.acceQbria  al  contrato  de  compra  y  ven- 
ta :  por  la  qual  fe  obliga  el  comprador  a  vol- 
ver al  vendedor  la  cofa  vendida ,  volvién- 
dole efte  á  él  el  precio  que  dió  por  ella.dcn- 
tro  de  cierro  tiempo,  ó  quando  el  vendedor 
quificrc,  fegun  los  rérminos  en  que  fe  hu- 
Viere  hecho  la  convención  :1a  qual  de  fu  yo 
es  lícita  procediendo  en  ella  finceramente, 
fin  paliación  de  lucro  ufurário.  Lat.  Paélum 
de  retrovendendo.  NAVARR.Man.  cap.17.num. 
248.  Aconrece  muchas  veces  que  uno  ver- 
daderamente quiere  comprar  una  cofa,  con 
pacto  de  retrovendendo,  y  no  fin  él :  porque 
no  tiene  dineros  para  el  jufto  precio  que  va- 
le fin  el  pacto;  y  sí  para  el  que  vale  con  pac- 
to de  retrovendendo  y  que  es  menos. 

RETROVENDER,  v.  a.  Tcrm.  forenfe.  Vol- 
ver el  comprador  á  vender  la  alhaja  almif- 
nio  de  quien  la  compró,  volviéndole  el  pre- 
cio que  dió  por  ella.  Es  tomado  de  las  vo-¡ 
ees  Latinas  Retro  y  Venderé. 

RETROVEND1CION.  f.f.  Tcrm.  forenfe.  El 
aéro  de  retrovender.  Lat.Retrovenditio.  Tor- 
*ECiLL.Prop.trat.5.conf.4.  Porque  la  inten- 
ción de  el  lucro ,  que  fe  condena  en  dicha 
propoficion,  es  aquella  por  la  qual  fé  hace  el 
contrato  de  retrovendición  en  la  primera 
venta. 

RETRUCAR,  v.  n.  Volver  la  bola  impelida 
de  la  tablilla,  y  herir  á  la  otra  que  la  cutio 
el  movimiento.  Lat.  Repercuten  globutn  in 
alterum  in  ludo  tudiculari. 

Retrocar.  En  el  juego  de  naipes  que  llaman 
truque,  vale  envidar  en  contra,  fobre  el  pri- 
mer envite  hecho.  Lat.  Iterum  contri  invi- 
tare, vel  provocare. 

RETRUCO,  f.  m.  En  el  juego  de  trucos  es  el 

Í;oIpc  que  la  bola  herida,  dando  en  la  rabli- 
la,  vuelve  á  dar  en  la  bola  que  la  hirió.  Lat. 
Globi  in  g'obum  repercufsio. 
RETRUECANO,  f.  m.  El  modo  de  jugar  del 
vocablo  ,  en  diverfos  fentidos  ó  aluíiones. 
Lat.  Verborum  inverfio,  vel  ludus. 
RETRUQUE.  (Retruque)  f.  m.  El  fegundo  en; 
vire  en  contra  del  que  fe  hizo  primero  en 
el  juego  del  truque.  Lat.  Ittrata  invitatio, 
vel  provocatio  i  contra. 
RETUERTO,  TA.  part.paíT.  Vcafc  Retorcer. 
RETULAR.  Véale  Rotular. 
RETULO.  Veafc  Rótulo. 
RETUMBAR,  v.  a.  Rcfonar  mucho ,  ó  hacer 
grande  ruido  ó  cftruendo  alguna  cofa.  Lat. 
Reboare.  Refonare.  Cükv.  Viag.  cap.d. 
Tota.  V. 
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Td  retumba,  yá  llega  a  mis  oídos 
Del  efquadrón  contrario  el  rumór grande, 
Formado  de  confufos  alaridos. 

RETUMBANTE,  part.  aft.  del  verbo  Retum- 
bar. Lo  que  caufa  mucho  ruido,ó  hace  gran 
eco.  Lar.  Refonans.  Reboans.  Refonus. 

Retumbante.  Por  extenfion  fe  dice  delasvo-: 
ees  fonóras  y  rumbófas.  Lat.  Refonans. 

RETUMBO,  f.  m.  Eco  ü  repercusión  del  fo-: 
nido.  Lar.  Refonatio. Soni repenujfus.  Medís. 
Grand.  lib-2.cap.158.  Como  fucífen  cavan- 
do para  echar  los  cimientos ,  fe  oyó  debaxo 
un  retumbo  grande,  como  de  cofa  hueca ;  y. 
cavando  mas,dcfcubrieron  unas  grandes  pai 
rédes  como  de  Templo. 

REUMA.  VeafeRhcuma. 

REUMATICO.  Vcafc  Rheumático. 

REUMATISMO.  Veafc  Rheumatifmo. 

REUNION.  (Reunión)  f.f.  La  acción  de  reunir^ 
Lar.  Iterata  vel  nova  unió. 

REUNIR,  v.  a.  Volver  á  unir  lo  que  cftuva» 
antes  unido,  y  por  alguna  caufa  fe  defunió. 
Lat.  Iterum  uniré  vel  copulare. 

REUNIDO,  DA.  part.  paif.  del  vetbo  Reunir. 
Lo  afsi  vuelto  áunir.  Lat.  Iterum  unitusvet 
copúlalas. 

REVALIDACION,  f.  f.  La  acción  de  revali- 
dar. Es  voz  mui  ufada  en  lo  forenfe.  Lat.  Rc- 
val/datio.  Confirmatio. 

REVALIDAR,  v.  a.  Ratificar ,  confirmar  u  dac 
nuevo  valor  y  firmeza  á  alguna  acción.  Lar. 
Revalidare.  Confirmare.  Denuó  ratum  faceré. 
Sons,  Hiíl.  dcNucv.Efp.  Iib.2.cap.i3.  Cu- 
ya conclufion  rué  pedir  á  fu  Magcftad  ,  que 
le  enviaífc  el  nombramiento  de  Capitán  Ge- 
neral de  aquella  empreña,  revalidando  el  que 
tenia  de  la  Villa  y  exérciro. 

REVALIDARSE,  v.r.  Rccibirfe  ó  aprobarfe 
en  alguna  faeulrad,  en  Tribunal  íuperiór,ef- 
tandolo  antes  en  otro  inferior.  Lat.  Denud 
approbari. 

REVALIDADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rc^ 
validar  en  fus  acepciones.  Lar.  Revalidatus. 
Confirmatus.  Benito  approbatus.  Solis  ,  Hift. 
de  Nuev.Efp.  lib.5.  cap.t?.  Con  ella  decla- 
ración de  fu  ánimo,  revalidada  con  no  torece 
el  femblante  á  los  que  le  habían  ofendido, 
fe  dieron  por  fegdros. 

REVELADOR,  f.  m.  El  que  revela.  Lat.  Re~ 
velator.  Navarr.  Man.  cap. 8.  num.  9.  Revé- 
ladór  de  confefsión,  es  el  ConfeíTór  que  di- 
ce :  aquel  me  ha  confeíTado  muchos  y  mui 
grandes  pecados. 

REVELACION,  f.  f.  Manifcftacion  de  alguna 
verdad  fecréta  ú  oculta.  Por  excelencia  fe 
toma  pot  la  manifcftacion  Divina.  Lar.  R¿- 
velatio.  Arcani  patef aillo.  Ambr.  MoR.lib.9< 
cap.8.  En  tiempo  del  Emperador  D.Alonfo, 
hijo  de  Doña  Urraca ,  fe  truxo  de  cerca  de 
Jcrufalén  la  Santa  Cabeza  del  Apoftol:  y  hu- 
vo  revelación,  ^01  donde  fe  comprobó 
fer  ella.  Cast.  Hift.  de  S.Dom.  tom.i.  lib.i. 
cap.40.  Sobre  cofa  cierta ,  qual  él  la  habia 
vifto  en  revelación. 

REVELAR,  v.  a.  Dcfcubrir  ó  marufeftar  al- 
cun  fecréto.  Lat.  Revelare.  Vatcf acere.  Ajabr. 

Hhhh  Mo* 
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Mor.  fib.o.cap.7.  Con  mochas  iágrymas, 
gemidos  y  contrición  ,  les  propulc  y  co- 
muniqué todo  lo  que  me  bahía  fiio  reve- 
lado ,  por  el  miüno  orden  como  yo  lo  había 
vifto. 

Revelar.  Vale  también  manifeftar  Dios  á  fus 
íiervos  lo  futuro  ü  oculto.  Lat.  Myjleria  vel 
arcana  revelare  ,  rctegert.  Ribad.  ConfelT.de 
S.  Aguft.  lib.9.  cap.7.  En  cftcmifmo  tiempa 

.  revelaftt  á  vueftro  Santo  Prelado  el  lugar 
donde  eftaban  encubiertos  los  cuerpos  de  los 
Martyres  Protáfio  y  Gcrválio. 

REVELADO ,  DA.  part.  paft".  del  verbo  Rcve- 
.  lar  en  fus  acepciones.  Lat.  Reuelatus.  Pote- 
faclus. 

REVENDEDOR.  ( Revendedor )  f.  ra.  El  que 

revende.  Lit.Propola.  Mango. 
REVENDER,  v.  a.  Volver  a  vende!  por  menú- 
.  do  aquellos  géneros  ,  que  fe  compraron  poC 
junto.  Es  conipuelto  de  la  partícula  Re,  y  el 
v  verbo  Vender.  Lat.  Revenderé.  Mangonee. 

Iterum  venderé. 
REVENDIDO ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rc- 
.  vender.  Lo  afsi  vuelto  á  vender  por  menor» 

Lar.  Iteritm  venditus. 
REVENIRSE,  v.  r.  Encogerle ,  confumirfe  una 
.  cola  poco  á  poco.  Trahelc  Covarr.cn  fu  Thc« 

fóro.  Lat.  Contrahi.  Arélari. 
Revenirse.  En  las  confervas  y  hquórcs  fe  to- 
■  ma  por  lo  mi  lino  que  acedarle ,  o  avinagrar- 
fe.  Lat.  Acefcere. 
Revenirse.    Metaphoricamcntc  vale  ceder 
en  parte  en  lo  que  fe  afirmaba  con  tefón  ,  ó 
porfiaba.  Lat.  Di&um  vel  faólum  coar£lare> 
-  mutare. 

REVENIDO  ,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Reve- 
nir en  lus  acepciones.  Lat.  Contra&ut,  a,  um. 
Coarílatus.  Acidus. 

REVENTA,  f.  f.  Segunda  venta  de  alguna  co- 
fa. Lat.  Iteratavendltio.  Navarr.  Man.  cap. 
17.  Verdad  lea  también  ,  que  el  vendedor 
no  tiene  eftc  privilegio  en  el  dinero  ,  que  el 
comprador  tlllVO  de  la  reventa  ,  ni  en  lo  que 
huvopor  trueco  delUu 

REVENTADERO,  f.m.  La  afpcreza  de  algún 
fitio  ó  terreno  ,  dificultólo  de  fuperar  y  ven- 

•  cer.  Lar.  Ciivus  arduuu  Fonsec.  Amor  de 
Dios,  part.  1 .  cap.24.  Aunque  parece  dulce  y 
labróla  ,  no  lo  es  univerfalmentc  ,  que  lus 
cucllas  tiene  y  fus  barrancos,  lus reventadirot 
y  malos  palios. 

Reventadero.  Vale  afsimifmo  el  trabájo  gran- 
de que  le  tiene  en  qualquicra  linca  :  y  alsi 
fe  dice  del  que  muele  el  cacao  y  del  Herre- 
ro ,  que  ellos  excrcieios  fon  un  reventadero. 
hit.Improbus  labor.  Arduitas. 

REVENTAR,  v.n.  Abrirle  una  cofa  que  tiene 
dentro  alguna  materia ,  que  empuja  y  hace 
fuerza  por  falir ,  ó  por  alguna  violencia  que 
la  impele.  Covarr.  le  di  el  origen  de  la  par- 
tícula He,  y  el  nombre  Viento,  Tiene  la  ano- 
malía de  recibir  la  /  en  algunos  tiempos  y 
perlonas  :  como  ,  Yo  reviento ,  Revienta  tu, 
Reviente  aquel.  Lat.  Dtrumpi.Rumpi.  Crepé- 
re.  Ov.  Hift.Chü.  lib.íJ.tap.19.  tmprer.de  el 
fuego  con  tanta  violencia ,  que  no  pudiendo 
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fufrir  la  carga  la  cortedad  de  los  cañones,» 
.  vientan  muchos  por  varias  partes. 
Reventar.  Vale  también  trabajar  con  mucho 
ahinco  y  telón.  Lat.  Enixi  laborare ,  mm> 
dere. 

Reventar.  Vale  afsimifmo  rholeftar ,  canlir 
enrodar :  y  afsi  fe  dice  ,  Fuláno  nerevienú 
con  fus  fnnplczas.En  eftc  fenrido  íc  ala  como 
verbo  adivo.  LM.MoleJlare.  Urtvari. 
Reventar.  Se  toma  afsimifmo  por  violentar, 
ó  hacer  fuerza  alguna  pafsión  6  afecto.  Lat. 
Rumpi.  Dirumpi.  Cerv.  Quix.tom.i.ap.j. 
Lo  qual  lo  hizo  con  mucha  dcfcnvoltuta  y 
difereción,  porque  no  fué  mcncller  pota, pa- 
ra no  reventar  de  rifa. 
Reventar.  Vale  también  brotar ,  nacer  ó  roo- 
per.  Lar.  Erumpere.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.  2.  cap.  22.  §.  4.  Mas  el  Santo Uarfft, 
lleno  de  una  vivusima  fé  y  confianza,  hizo 
.  oración  á  nueftro  Señor  ,  y  a  la  hora  metió 
.  una  fuente  en  aquel  delierto ,  con  que  todos 
.  fueron  recreados. 

Reventar.  Metaphoricamer.tc  vale  teñeran- 
fia  ü  defeo  eficaz  de  alguna  cola :  y  afsi  fe  di- 
ce ,  Revienta  de  honrado  :  cfto  e>,  Tiene  de- 
feo  de  que  fea  patente  y  público  fu  pundo- 
nor. Lat.  Anxie  appetere.  Fonsec.  Vid.  de 
Chrift.  tom.  2.  cap.  8.  §.  19.  En  materia  de 
honra  y  de  ambición ,  revienta  per  fer  Alcal- 
de en  í'u  Aldea  :  en  materia  de  riquezas  ago- 
niza ,  porque  llegue  fu  caudal  a  lulleoiarun 
jumento. 

REVENTON,  f.  m.  El  arto  de  revenrat,  rom- 
per ó  abrirle  una  cofa.  Lat.  Ruptio.  Dimi- 
tió. 

Reventón.  Significa  también  aprieto  grave  u 
dificultad  grande  en  que  uno  fe  halla  1  y  afsi 
fe  dice ,  Salgamos  de  eftc  reventón »  que  lo 
demás  no  hai  que  dar  cuidado.  Ulalc  en  lo 
material  y  en  lo  phyíico.  Lat.  Ardaitu.^ 
remb.  Var.  lluftr.  Vid.  del  Hermano  Frar.cil- 
co  Moreno,  §.5.  Afsi  el  Señor  pone  tal  el  co- 
razón á  veces ,  que  le  hace  tragar  la  muerte; 
mas  aun  volver  de  cabeza  fe  paila  aquel  rt- 
ventón.  .  .  f 

Reventón.  Se  aplica  también  al  trabajo  o  ta- 
tuca que  fe  da  ó  le  toma,  en  algún  caio  urgen- 
te y  predio:  y  afsi  decimos,  Mediunrc- 
venton  por  ello  ó  por  aquello,  o  Al  cabalio 

•  le  di  un  reventón,  para  ikgar  ñus  pronto. 
Lat.  Nixuí  in  labore. 

REVER,  v.  a.  Volver  á  ver  ó  rcgiílrar y  » 
nar  una  cofa  con  cuidado,  ti  compucl.o  uc 
la  patrie  tila  Rc,y  el  veibo  Ver.  U^Mf^' 
Ilerhn»  v:der:.  Recígnofccre. 

REVISTO,  TA.  parr.  palf.  del  vctboWver. 
Lo  afsi  vuelto  á  ver  ,ó  rcgiftrat  concu.<uw 
y  diligencia.  Lat.  Recognitus. 

REVERBERACION,  ti  Reflexión  de  la  w 
de  un  cuerpo  iluminado  ,  en  otro  Wunuw. 
Lat.  Refuhentia.  Lucís  rtfiexio-  SAAV-tnipr^. 
Si  la  villa  mira  las  cofas  a  hrevtrbtr*¡» 
Sol,  las  conoce  como  fon.  .. 

Reverberación.  Entre  los  CW^AÍS 
la  calcinación  hecha  con  el  luego  adual  en 
horno  de  reverbero.  Eftc  fe  llama  *> .  f£ 
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<jue  fe'difpone  de  modo  que  la  llama  rever- 
bere ,  ó  vuelva  fobre  el  valb ,  que  fe  pone 
en  él.  Palac.  Paleftr.  part.i.  cap.30.  Lar.  Re~ 
Vtrberxtio. 

REVERBERAR,  y.  n.  Hacer  reflexión  la  luz 
de  un  cuerpo  iluminado  en  otro  bruñido. 
iVicne  del  Latino  Reverberare.  Lar.  Refulgiré. 
Lucent  remeciere.  Grac.  Mor.  f.92.  Los  cuer- 
pos pucltos  al  Coi ,  que  dan  y  reverberan  la 
luz  que  rcfciben.con  mayor  rcfplandór  y  au- 
mento. Aic  az.  Chron.Decad.  1  .Año  6.cap.  1 . 
Efpéjo  fiel,  donde  reverberaron  rodas  las  vir- 
tudes de  un  San  Francifco  de  Borja. 

REVERDECER,  v.  n.  Cobrar  nuevo  verdor 
los  campos  ó  plantas  que  citaban  muflios,  6 
Iceos.  Tiene  la  anomalía  de  los  acabados  en 
tter :  como  Reverdezca.  Lat.  Revirefcere. 

Reverdecer.  Mcraphoricamcntc  vale  reno- 
varfe  ó  tomar  nuevo  vigor.  Lat.  Revirefcere. 
Lop.  Dorot.f.198.  Guardaos  no  os  engañe 
el  gufto  de  la  venganza ,  y  la  mal  curada  he- 
rida reverdezca :  que  íi  volvéis,  no  ha  de  ha- 
ber cftrago,  que  no  haga  en  vos.  Sons,  Hift. 
de  Nucv.Elp.  lib.  5.  cap.  2.  Aunque  defpucs 
de  algunos  dias  volvió  á  reverdecer  la  raíz 
infecía  de  fu  mala  intención  ,  y  reincidió  en 
nueva  inquietud,  que  le  coito  la  vida, 

Reverencia,  f.f.  Refpéto  y  veneración  que 

tiene  una  perfóna  áotra.  Es  voz  puramente 
Latina  Reverencia.  Recop.  lib.r.  tit.2. 1.4.  Y 
que  las  Iglefias  fean  tratadas  con  gran  revé- 
réncia,  porque  fon  cafas  diputadas  para  la 
oración  y  férvido  a  Dios.  Ambr.  Mor. lib. 8. 
cap.  15.  Añadió  también  Scrtório  grandes 
mañas,  que  con  fu  fcveridad  y  mefúra  hacia 
parecieflen  dignas  de  mucha  reveréncia. 

Reverencia.  Se  roma  rambicn  por  inclinación 
del  cuerpo,  ü  parte  del,  que  fe  hace  á  un  fu- 

1  géto  en  feñal  de  refpéto.  Lar.  Demifsio  cor- 
poris  infignum  bonoris.  So  lis,  Hift.  de  Nuev. 
£fp.  lib.i.  cap.7.  Paraobfervar  en  el  refpé- 
to de  los  otros  ,  qual  era  el  fupcriór ,  f:  rue- 

.  ron  derechos  á  Grijalva  ,  haciéndole  gran- 
des revtréncias,  y  él  los  recibió  con  igual  dc- 
monftracion. 

Reverencia.  Se  llama  rambicn  el  título  ho- 

.  norífico  que  fe  di  a  las  perfonas  Rcligiofas. 
Lat. Reverencia.  Sant.Tiír.  Cart.  tom.i.Carr. 
28.  La  gracia  del  Éfpiritu  Santo  fea  conV. 
Reveréncia :  Bien  parece  que  no  tiene  V.  Re- 
veréncia entendido  lo  que  debo  y  quiero  al 
P.  Olea,  pues  en  negocios,  que  haya  trata- 
do, ó  trate  fu  merced ,  me  eferibe  V.  Revé- 
réncia. 

BJEVERENCIADOR.  f.  m.  El  que  reverencia 

•  ó  rcfpéra.  Lat.  Honorator.  Cultor.  Fr.  L.  di 
Gran.  Trar.  de  la  Doctrin.  Chrift.  parr.  2. 
cap.  28.  Quando  no  olvidando  el  fanto  fin 
que  tuvieron  ,  fueren  temerofos ,  y  revertn- 
ciadóres  de  Dios,  y  guardadores  de  fu  Ley. 

REVERENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 

•  incluye  reveréncia  ó  refpéto.  Lat.  Reveren- 
tialis.  Navarr.  Man.  cap.17.  Por  hurto.fuer- 
za,  miedo  (á  lo  menos  reverencial)  maña  ,  en- 
gaño, &c. 

REVERENCIAR,  v.  a.  Rcfpetar,  ó  venerar. 
Tom.V. 
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Ztl.Revereri.  Jíonorem  vel  reverentiam  aliad 
babere.  Colere.  Ambr.Mor.  lib.8.  cap.60.  Te- 
nia Augufto  muchas  Atulas,ó  Altares  peque- 
ños por  el  mundo :  porque  la  lifonja  llegaba 
á  reverenciarle  por  Dios.  AiFAR.part.i.  lib.i. 
cap.y.  Comencé  entre  mi  milino  á  dar  mil 
alabanzas  á  Dios ,  reverenciand-j  fu  bendito 
nombre,  que  defpucs  de  los  trabajos  dá  def- 
canfos. 

REVERENCIADO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo 
Reverenciar.  Lo  afsi  relpetado  ó  venerado. 
Lat.  Reverencia,  vel  bonore  habitus ,  frofequu- 
tus.  Cultas. 

REVERENDISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  re- 
verendo. Ufale  freqüentcmente  como  fubf- 
tantivo ,  y  en  la  terminación  femenina  ,  por 
titulo  de  honor  que  fe  di  á  los  Prelados 
Eclcfiafticos.  Trahelo  Covarr.cn  fu  Thcfóro 
en  la  voz  Reverencia.  Lar.  Rcvcrendifsimus. 
Fr.  L.  de  GRAN.Symb.  part.2.  cap.29.  §.  15. 
La  primera  me  contó  el  mui  Iluftre  y  Revé- 
rend'ifsimo  Señor  D.  Jorge  de  Taide  ,  Obifpo 
que  fué  deViféo.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.8.  cap. 
19.  Entablando  una  Cofradía  con  advoca- 
ción de  Nucftra  Señora  de  las  Nieves,  confi- 
gtiieron  la  aprobación  del  Reverendífsimo  Se- 
ñor Obifpo  de  la  Imperial. 

REVF.RENDO,  DA.  adj.  que  comunmente  fe 
fiibílantiva  ,  y  fignifíca  el  tratamiento  que 
antiguamente  fe  daba  á  las  petfonas  de  dig- 
nidad, afsi  Seculares  como  Eclcíiafticas ;  pe- 
ro oy  folo  fe  dá  á  las  Dignidades  Eclcíiafti- 
cas, ó  á  los  Prelados  y  Graduados  de  las  Re- 
ligiones. Lat.  Reverendas.  Grac.  Mor.  f.i  16. 
De  aquí  es  que  a  los  Reyes  dió  el  renombre 
de  Reverendos  y  venerables. 

Reverendo.  Se  toma  por  dcmaíiadamenrc 
circunfpc¿to.  Es  voz  del  eftilo  familiar.  Lar. 
Reverendas.  Moret.  Com.  No  puede  1er, 
Jorn.i. 

Iba  camino  un  Abad, 

mu; gordo,  y  mui  reverendo. 

Reverendas.  Ufado  en  el  plural ,  en  la  termi- 
nación femenina,  fon  unas  cartas  dimiflorias, 
en  las  quales  un  Obifpo  ü  Prelado  dá  facultad 
á  fu  fúbdito  para  recibir  órdenes  de  otro.  Lla- 
maronfe  afsi,  porque,  liguiendo  el  eftilo  Ro- 
mano ,  empezaban  las  cartas:  Reverendo  en 
Chrifto  Padre,  &c.  Lat.  Litera  dimi/foria.  Al- 
caz.  Chron.  Decad.3.Año  10.  cap. t.  §.4.  En- 
viáronle defpucs  á  fer  Miniftro  de  Segura ,  y 
alli  le  dieron  Reverendas  para  otdcnarfe  ,  cf- 
rando  él  tan  olvidado  de  ellas  ,  como  (i  no 
huvicffe  de  fer  Sacerdote» 

Reverendas.  Se  toma  también  por  la  calidad^ 
prendas  ó  títulos  del  fugéto  ,  que  le  hacen 
digno  de  cftimacion  y  reverencia.  Dtccfc  re- 
gularmente de  los  Religiofos  y  Eclcfiafticos, 
que  fon  hombres  de  muchas  rcvcrcndas.Lat. 
Decus.  Dignitas.  Titulas. 

REVERENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  muef- 
tra  reverencia  ó  refpéto.  Lar.  Reverens.  Mo- 
delas. Sons,  Hift.  de  Nucv.Efp.  lib.}.  cap.i. 
Llegaban  cada  dia  muchas  cartas  de  lasCiu-. 
dades  ,  con  propoíiciones  poco  reverentes; 
Montor.  Obr.  Pofth.  tora.i.  pl.36. 

Hhhha  Coa- 
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'Oaufando  él  mundo  afombro  reverente, 
Fuifle  del  Sol  ejlatua  venerable; 
Toy  reducido  <i  l.iflima  elrefpétó 
Solo  del  efearmiento  eres  imagen. 
REVERSION.  (Rcverfión)  f.  f.  La  vuelta  á  lo 
que  fe  había  dexado  ü  omitido ,  ü  al  eftado 
,  que  antes  fe  tenia.  Lar.  Reverfio. 
REVERSO,  f.in.  Lo  mifmo  que  Revés.  Ufafe 
freqüentcmente  hablando  de  medallas  o  mo- 
,  nédas.  Covarr.  dice  es  voz  mas  Italiaha  que 
Efpañola;  aunque  también  es  de  parecer  que 
fe  dixo  á  Revertendo  voz  Larina  ,  porque  lo 
volvemos  para  mirarlo.  Ambr.  Mor.  Iib.8. 
cap.d.7.  El  tener ,  como  tienen  clhs  mone- 
das de  Córdoba  en  el  rever/o  fu  nombre  Co- 
lonia Patricia ,  metido  dentro  de  una  corona 
Cívica  ,  no  hai  duda ,  lino  que  es  por  haber 
amparado  y  defendido  en  otras  guerras  civí* 

les  muchos  Ciudadanos  Romanos.  Sa  av« 

Einpr.39.  En  el  reverjo  de  una  medalla  anti- 
gua fe  halla  elcolpido  un  rayo  (obre  una 
Ara  ,  fignificando  que  la  fcveridád  en  los 
Principes  fe  ha  de  dexar  vencer  del  ruego. 
&EVERTER.  v.  n.  Lo  mifmo  que  Rebofar  6 
.  falir  alguna  cola  de  fus  términos  6  limites. 
Es  compuelto  de  la  partícula  Re  ,  y  el  verbo 
Verter ,  y  tiene  la  anomalía  de  fu  fimpIc.Lar. 
Efjlutre.  Superjluere.  Marcu  Gobcrn,  lib.  I. 
c.ip.20.  §.a.  No  es  buen  conféjo  llenar  el  va- 
lo  de  todo  punto  ,  por  el  peligro  de  derra- 
marle, que  en  el  mas  capaz  es  mayór,  rel'pec-» 
to  de  las  olas  y  fluctuaciones ,  que  turban  el 
agua  hafla  que  revierta. 
REVES,  f.  m.  La  cfpalda  ó  parte  opuefta  dtf 

una  cofa.  Lat.  Averfof ocies,  vel pars. 
Revés.  Se  llama  también  el  golpe  que  fe  di  á 
otro  con  ka  mano  vuelta.  Lat.  Averst  manti 
penufsio  ,  colopbum. 
Rr  ves.  En  la  Elgtima  fe  llama  el  golpe  que  fe 
da  con  la  efpJda  dtegonjlmcnte ,  hiriendo 
en  la  parte  derecha.  Lu.Tranfverfus  ¿flus,  vel 
es/so. 

Revés.  Metaphoricamentc  fe  toma  por  infor- 
tunio .dclgracia  ó  contratiempo.  Lat. Adver- 
ólos. Pinbi  ,  Rctrar.Iib.  2.  cap.  16.  C¿c  ha- 
biendo tenido  cite  revés ,  ya  que  no  pudie- 
ron remediar  el  daño  liicedido  ,  determi- 
naron recompenfarlc  en  otra  mayor  con- 
quilta. 

Revés.  Metaphoricamente  fe  toma  también 
por  la  vuelta  o  mudanza  en  el  trato  6  el 

.  genio,  con  que  hiere  ó  injuria.  Lat.  Incoa- 
Jlantia. 

Al  revés  11  Del  revés.  Modo  adverb.  que  vale  al 
contrario ,  ó  pervertido  el  orden  regular  ,  a 
la  cfpalda  ó  vuelta.  Lat.  £  contra.  Averse. 
Prapojíere.  Amp.r.  Mor.  lib.  8.  cap.  56.  Ella 
envío  Embaxadorcs  al  Rey  Alcxandro  Mag- 
no ,  quando  ellaba  en  Babvlor.iadc  vuelta, 
o  para  entrar  en  ella  India  Oriental  ;  y  agora 
ella  al  revés  envió  fus  Embaxadoresa  Elpa- 
.  CtRV"  Nov-5-  ?l-i77-  Con  cito  la  medí- 


CU»  mal  compuerta  obraba  ai  revés  de  lo  que 
nabta  de  obrar  la  bien  ordenada. 
Ireaés  me  la  veflí  y  ándele al.i.  Refr.  que  re- 
prehende a  los  dexados  u  defeuidados ,  que 
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quieren  prbfcguir  en  lo  mal  hecho.  Lat  n¿ 
modolibet fiat,  bene  eft. 

REVESA.  l£  VozdelaGermaoía  quefi^i 
fica  el  arte  ó  aftucia  del  que  vende  a  otro 
que  fe  fia  de  él.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voubu- 
¡ano.  Lac.  Aflús.  Fraas.  Rom.  de  u  Gew. 
Rouitio. 

Entrevaba  los  revéfas* 
y  f rifaba  al  mas  llegado: 
entruchaba  las  florainas, 
y  daba  d  la  gara  el  bramo. 

REVESAR,  v.  a.  Trocar ,  vomitar  ó  volver  la 
comida  por  la  boca.  Trahclé  Covarr.  en  la 
Thelóro.  Lat.Evomere. 

REV  ESA  DO  ♦  DA.  Part.  paíT.  del  verbo  Rcvf. 
lar.  Loafsi  vomitado  o  vuelto  por  la  boa 
Lar.  Evomitus. 

Revesado.  Hablando  del  genio u  naturil.vale 
iravicfló  ,  rcvoltofo  ü  indócil.  Lat.  Im^m- 
tus.  Indocilis.  C.  Locan,  cap.  5.  Y  dclpues 
que  fueron  cafados ,  comoquicr  que  cibera 
buena  Dueña  y  muí  guardada  en  el  fu  cuer- 
po, comenzó  á  fer  la  mas  brava,  y  la  mas 
fuerte,  y  la  mas  revefodo  cofa  del  mundo.  • 

Revesado.  Se  aplica  también  á  lo  que  es  difí- 
cil, intrincado,  oblcúro,  o  que  con  dirkultad 
fe  puede  entender.  Covatt.  dice  que  tomó 
origen  de  una  cifra ,  cuya  claitura  fe  lee 
empezar-do  al  revés.  Lat.  Intñaitts. 

Parto  revefado.  El  que  esdificil  ú fucradelmo- 
do  regular.  Lat.  Partus d>ffiális,vcl invtrfit. 
Casan.  Var.Iluft.  Vid.dcl  l'.Fracifco  Valcon- 
zelos.  Si  Luis  dificultó  falir  á  luz  en  rcvtfJt 

parto  de  fu  Madre  nueftro  Ftancifco  foto 

pudo  falir  al  aire  por  un  leño  femíjantei 
aquel,  cuyo  original  había  fulo  el  inlhumcn- 
to  de  nüeitra  Redención» 

REVESTIR,  v.a.  Vcflir  una  ropa  fobre  otra. 
Dícclc  regularmente  del  Sacerdote , quando 
Tile  a  decir  Milla,  por  ponerle  fobre  el  velli- 
do los  ornamentos.  Algunas  veces  fe  ufa  co- 
mo verbo  reciproco*  Es  compucílo  de  la 
partícula  Re,  y  el  verbo Vcftir,  de  quien 
recibe  la  milma  anomalía.  Lat.  Superé' 
duere. 

Revestir.  En  ¡as  obras  ó  fábricas ,  vale  cubrir 
ó  forralccer  la  muralla,  paréd  ó fornlicaciori, 
con  cal,  piedra  11  otros  materiales.  Laufawi- 
com  fuperveflire. 

Revestirse.  Valeimbuirfe  y  dexarfe  llevar  con 
tuerza  de  alguna  cípcclc.  Lat.  AbnptXomfu 
Imbuí.  . 

Revestirse.  Vale  también cngreirfc,  o  fljw 
necerfe  con  el  cmpléo  ü  dignidad.  L&tga- 
ri.  Superbire.  Extolii.  , 

Revestírsele  a  üno  eldeMoMo.  PWjJ 
lignifica  determinarle  á  hacer  tina  «úna- 
la, como  inducido  a  ella  por  el  peo* >i« 
encolorizarfc  dcmafiadamcnte.  Ub**l 

ReTes7idO,DA.  part.paíT.del  vcibofe*» 
en  fus  acepciones.  Lat,í«WrM**  *JJ¡ 
veflitus.  Imbutus.  Correptus.  SanDov.  u  • 

del  Rey  los  Obilpos  y  Abades ,  rtitfw 
Pontifical.  jiE- 
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REVñZAR.  v.  n.  Remudar ,  fuCeder  ■>  ó  cntrac 
de  nuevo  y  de  rcfrefco.  Es  formado  de  la 
partícula  Re,  y  el  nombre  Vez.  Diccfc  uin* 
bien  Revezarfe^  Lat.  Per  vites  tiiatare.  Fu.  Li 
bB  GrAn.  Symb.  parr.2.  cap.20;  Mas  el  cruel 
tyráno,  con  mucho  corage,  mandó  que  unos 
y  otros  ,  y  muchos  mas  fe  revezajftn  en  la 
azotar. 

Revezar.  Alternar  ó  remudarfe  en  el  traba- 
jo y  cuidado  de  alguna  cola»  Fr.L.db  Grani 
Symb.  part.r.  cap.  17.  §.2.  Ni  esparádexar 
de  notar  como  todas  las  aves  guardán  una 
imageh  de  matrimonio,  y  fe  revezan  y  par- 
ten el  trabajo  en  la  criación  de  los  hijosi 

REVEZADO^  DA.  part.  palil  del  verbo  Revé- 
zar  en  fus  acepciones»  Latí  Per  vices  mu- 
tatus. 

REVEZO.  (Revezo)  f.  m.  La  acción  de  reve- 
zar. Tómale  también  por  la  milma  cola  qué 
reveza.  Lat.  Mutatio  per  <üices. 

REVISION. (Re  vilión)  li  f.  El  acto  de  revér. 
Lar»  Ricognitio. 

REVISOR.  (Rcvifór)  T.m.  El  que  revé  ó  exa- 
mina con  cuidado  una  cola.  Lat.  Recogn- 
tor. 

REVISTA,  f.  f.  La  fegunda  vifta  ó  examen,llc- 
cho  con  cuidado  y  diligencia.  Lat-,  Rscjgni- 
tio.  Recen/lo. 

Revista.  En  la  Guerra  lo  mifmo  qué  rcféña 

•  en  la  primera  acepción.  Orden. Mu  it.  Año 
1728.  lib.4.  tit.4.  Att.3.  Los  lnlpcctores  po- 
drán executar  la  revijfa  en  la  parte  que  les 
pareciere  de  lus  difteitos  ,  para  continuarla 
en  todds  ios  demás  paráges  de  el  t  íiempré 
que  les  pareciere,  que  lera  lomas  tarde  de 
feis  en  feis  metes»  de  cuyas  revi/las  pallarán 
una  copia  a  nueftro  Secretario  del  Delpa- 
cho,  y  otra  al  Director  G¿ncráL 

Revista.  En  lo  forenfe  es  el  a£to  de  reviítar 
los  pleitos.  Lat  Rcv-fio.  Huo.  Céi.s.  Rcpert; 
en  la  voz  Rcviita.  De  la  fentcncia  interlo- 
cutoria  que  fe  dicré  én  grado  de  rew.fi*,  en 
el  Conléjo  Rcal,ó  ch  quálquier  de  las  Chan¿ 
ollerías,  no  fe  puede  fuplicar ,  con  la  pena 
de  las  mil  é  quinientas. 

REVISTAR,  v.  a»  Tcrm.  forenfe.  Ver  fegun* 
da  vez  un  pleito  los  milmosMiniltros  que 

-  lo  vieron  y  féntenciaron,  por  haberle  agra- 
viado las  partes  ó  alguna  de  ellas  de  la  len- 
tencia.  Lat.  Rtvidcft. 

REVIVIR,  v.  n.  Volver  á  tomar  fer  ó  vida  una 
cofa  que  lo  había  perdido.  Lat.  Revivijftrd 
¡VilUv.  Mofch.  Cant.3.  Oct.3. 
Alli  reviven  las  hazaña  muertASy 
T  de  los  mas  ocultos  penfamientos 
Se  vé  la  multitud  de  conjeturas, 
Que  fe  publican  por  verdades  puras. 

Rsvivir.  Por  extenlion  fe  dice  del  viviente, 
que  parecía  muerto ,  y  vuelve  en  si.  Lar, 
Revivifcere. 

REVOCABLE,  adj.  dé  uná  term.  Lo  qué  fd 

puede  revocar.  Lat.  Rcvocabilis. 
REVOCACION.  (Revocación)  f.  f.  Anulación 

ó  cafación  de  algún  acto.  Lat,  Revótate 

Refcifsio.  Abrogatio* 
REVOCAR.  Y.  *  Anular  ó  recoger  lo  que  fe 
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había  concedido  ü  otorgado,  Lat.  Revocare. 
Refcindere.  Abrogare.  Recop.  HtU.  tlt.t.hl«. 
Por  efto  muchas  veces  fuplicaron  a  los  Re- 
Ves  nucítros  antcceiTorcs ,  que  no  dieflen  lu- 
gar á  ello,  y  rtvotafftn  las  cartas  de  natura- 
leza que  huvieflcn  dado.  1n<  i  Garcíl.  Co- 
ment.  part.2.  lib.2.  cap.39.  Díxole,  que  mi- 
ralle  quan  viejo,  flaco  y  gotófo  cftaba.y  que 
rtvocaffe  la  fenténcia,  por  la  apelación,  para 
dexaric  vivir  en  la  cárcel  iiquiera  los  pocos 
y  triítes  dias  que  le  quedaban. 
•Revocar.  Significa  también  volverá  a  avo* 
car  ócorrcípondcr  los  que  por  alguna  ra- 
zón habían  citado  feparados»  En  eite  fenti- 

•  do  tiene  poco  tilo.  Lat.  Revocare,  F.  Hbrr, 
ibb.  él  Son. 4.  de  Garcil.  Apóftrophe.quc  los 
Latinos  llaman  aVerfión  ,  y  noíotros  aparta- 

•  miento,  quando  revocamos  y  volvemos  nuef- 
tra  habla  al  aufentc. 

Revocar-,  Vale  también  enlucir  ó  pintar  las 
paredes  por  la  parte  exterior.  La.  Pañetes 
depwgcrctpoliri. 

Revocar.  Significa  también  Volver  hacia  atrás, 
ó  retroceder  el  impulfo.  Lat.  Revocare.  Re- 
trocedtre.  Manuel»  S.  Francilco,  lib.3.  pl.  67* 
Rcvocabanfe  como  á  mananti.il,  aquellas  fan- 
ras  corrientes:  donde  unidas  defpucs  con  cf- 
piritual  ímpetu,  lalian  como  de  madre  á  re- 
gar y  florecer  los  páramos  del  mundo. 

REVOCADO,  DA.  part.  palf.  del  vetbo  Revo- 
car en  fus  acepciones.  Lat.  Revocatus.  Refif- 

.  fus.  Polrttts. 

REVOc.Oif.m.  El  lucido  que  fe  dá  al  exte- 
rior de  las  fábricas.  Otros  dicen  Revoqué* 
Lat.  Panetum  perpolitio,  pittara. 
Revócoj  Se  llama  también  la  defenfa  de  retá- 
ma,  que  ponen  en  las  leras  de  carbón,  entré 
las  dos  piezas,  que  componen  una  lera.  Lat. 


Gen: fia  fafcrciúus  fuptrappofitus. 
"YOL/"- 
Lat.  Revolare. 


REVOLAR,  v.n.  Dar  fegundo  vüelo  el  ave. 


Revolar.  En  la  Gcrmahíá  válc  éfcapar  el  la- 
drón que  huye,  arrojandofe  de  algún  tejado 
ó  ventana.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Per  fenejiras  ,  vet  tecla  aufigere ,  avo~ 
lare. 

REVOLCADERO.  f.m.  El  fitio  ó  lugar  en 
donde  fe  rcvuelcá.  Ufafe  también  en  lentido 
metaphórico.  Lat.Folutabrum.  Torr.  Philof* 
Jib.15.  cap.3.  En  élto  parece  llevaban  cami- 
no, para  que  pues  imitaban  la  condición  dé 
los  petros,  tengan  por  cama  el  rtvolcadir» 
fucio,  donde  ellos  fe  recrean. 

REVOLCARSE,  v.  r.  Echarle  fobre  alguna  co- 
fa, éftrcgandofe  y  refregándole  en  ella.  Lar* 
Volutare.  RiUad.  ContclV.  de  S.  Agult.  lib. 
3.  cap.  11.  Pozuelos  nueve  años  íiguicn- 
tes,  poco  mas  ó  menos  ,  yo  eltuve  revoleán- 
dome en  aquel  profundo  cieno  ,  y  tinieblas 
de  falfedád.  Tejad.  León  Prodig.  part.2, 

•  pl.14.  Por  la  avaricia  Caligula  ,  revolcandofe 
en  el  dinero,  ganado  en  el  infame  lenocinio. 

Revolcarse.  Se  toma  también  por  inculcarle 
en  una  cfpécie.  Lar.  Inculcari. 

REVOLCADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Re- 
volcar en  fus  acepciones.  Lit.Volutotus.  In- 
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culcatus.  Monta  lv.  Coui.  El  Príncipe  d<í  ios 
montes.  Jorn.  3. 

El  revolcado  en  fufangre, 
ella  articulando  quejas. 
REVOLEAR,  v.  n.  Volar  con  accclcración,ha- 
ciendo  tornos  en  poco  cfpacio.  Lat.  Pennas 
agitare  volatu.  Fr.  L. de  Gran.  Symb.  part.2. 
cap.22.  §,3.  Haciendo  él  elle  oficio  ,  vieron 
los  que  merecieron  verlo ,  una  brafa  mui  res- 
plandeciente puerta  en  el  Altar ,  y  muchos 
Angeles  revoleando  encima  de  ella. 
REVOLETEO,  f.  m.  Movimiento  acccleradd, 
que  con  las  alas  luce  el  ave  ,  en  corta  diftan- 
cia.  Lar.  Pennarum  agitatio.  Nieremb.  Var. 
lluftr.  Vid.  del  Hetmano  Francifco  Moreno, 
§.5.  Al  puntóle  levantó  el  obediente  pica- 
ro de  donde  etlab:: ,  y  dando  mui  contento 
.  un  revoietéo  ,  fe  abaxó  y  pulo  cerca  del  Santo 
Varón. 

REVOLOTEAR,  v.  n.  Lomifmoquc  Revo- 
lcar ,  y  es  mas  ufado. 

Revolotíar.  Porextenfion  vale  venir  alguna 
cola  por  el  aire  dando  vueltas.  Ufale  algunas 
veces  como  verbo  activo ,  por  arrojar  á  lo 
airo  con  ímpetu  ,  de  fuerte  que  parece  que 
di  vueltas.  L&t.Devolvi.  Copl.vulg. 
Marín  de  mi  corazón, 
el  toro  cogióte, 
matarte  no  te  mató, 
pero  revoloteóte. 

REVOLTILLO,  f.  m.  El  conjunto  ü  compucf- 
to  de  muchas  cofas  ,  fin  orden  ,  ni  méthodo. 
lat.Confufus  acervus,  vel  mixtio. 

Revoltillo.  La  trenza  ó  conjunto  de  tripas 
del  carnero ,  que  fe  forma  revolviéndolas. 
Díxofc  del  participio  Revuelto.  Lat.  Funicu- 
luscontortus  ex  intejlmis.  Alfar.  patt.i.Ub.i. 
cap.  j .  En  el  intcnn ,  porque  no  nos  aguaite- 
mos como  pollas  corridas ,  nos  dió  un  palteo 

.  de  revoltillos,  hechos  de  las  tripas,con  algo  de 
los  callos  del  vientre. 

REvoLTii.Lo.Se  toma  afsimifmo  por  confufsión 
ó  enredo.  Lat.  Confufso.  TurbMio. 

REVOLTON,  adj.  que  fe  aplica  á  un  gufani- 

.   Ho  que  fe  cria  y  envuelve  en  las  hojas  de  los 

«  cPia'?KOSy  loS  clanj-LatJAoW  Invoholus. 
REVOLTOSO,  SA.  adj.  Travicflb ,  enredador. 

ofediciolo.  Ut.  Turbulentos.  SAAv.Coron. 

Got.tom.i.  AÍÍ0641.  Calidades  dañólas  en 

un  natural  inquieto  y  revoltófo  :  porque  con 

ellas  obra  mas  la  malicia. 
REVOLUCION,  ff.  La  acción  de  revolver  ó 

revolverle.  Lar.  Revo'.utio. 
Revolución.  Vale  también  el  movimiento  de 

la  cfphcra  ccletle  ,  dando  una  vuelta  entera. 

Lrt.ConvcrJio.CircuUtio.  Sons,Hift.de  Nucv. 

Zt¿Í±Wb  SUyas  Aliones  eran,  co- 

Revolución. j  Vale  afsimifmo  inquietud ,  ai- 

STÍ  v  °T '  Hlft'dc  S-D°m.tom.i.lib.i. 
cap  43.  Por  algunas  revoluciones ,  que  fuce- 

d SffiS tfC  lüS  íranCC,CS  y  ^hombres 
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R«volucióñ\  Se  toma  también  pdr  coumm 
cion  y  alteración  de  los  huJrcs  K 
Lat.  Commotio.  Turbatio. 

Revolución.  Mctaphoricamente vale mudan- 
za ,  o  nueva  forma  en  d  eftido  ó  Rob¡cr™ 
de  lascólas.  Lat.  Mutatio.  Vicifsituió.?^ 
Rctrat.  Imrod  Hallandofc  en  laHíilóriata¿ 
ta  variedad  de  cxemplos  de  vicios  y  virtu- 

.  des,  tantas  revoluciones  y  variedades  de  for- 
tuna íiemprc  habrá  muchos  oucapro- 

vechar  para  nolotrosmiímos. 

Revolución.  Llaman  los  Aftrólogos  el  juicio 
particular  que  hacen  de  un  fugeco  cada  año, 
deldc  el  día  de  fu  nacimiento  nafta  otro  tai 
dia.  Lat. Revolutio. 

REVOLVEDOR.  ( Revolvedor)  f.  m.  Elqne 
revuelve  ó  inquieta.  Tundo  Covín,  en  fB 
Thcfóro  en  la  voz  Revolver.  Lat.  Twfe- 
tor. 

REVOLVER,  v.a.  Menear  una  cofa  deunla- 
do  á  otro  ,  moverla  al  rededor  ú  de  arriba 
abaxo.  Es  compucllode  la  panícula  Re,  y  d 
verbo  Volver,  de  quien  rcdbe  la  milma  ano-, 
malia.  Lat. Revolvere. 

Revolver.  Vale  afsimifmo  envolvet  una  cofa 
en  otra,  ó  envolverle  rebujandofe  en  ella. 
Lat.  Convolvere. 

Revolver.  Se  toma  también  pot  volver  cara 
al  enemigo ,  para  cmbcilirlc  6  invadirlc.Lac 
Pugnam  redintegrare.  Jn  bofitm  vtrti.  Gomu. 
Hilt.  Méx.  cap.  139.  Como  los  de  la  Ciudad 
no  vinieron  mas  de  aquellos  pocos,  y  que  no 
podían  pallar  los  de  acaballo ,  rtvulvitrn  ío- 
bre  él  tan  de  1  ubico. 

Revolver.  Significa  también  mirar  ó  rcgiftrir, 
moviendo  ,  y  feparando  algunas  colas.  Lat. 
Evolvere.  Ri  bad,  Fi.SancL  Yíd.dc  S.Gcrony- 
mo.  No  contento  con  dio ,  pafsó  adelante  en 
todo  genero  de  ciencias :  dtudio  la  l'hilolV: 
phía ,  revo  Ivió  los  libros  de  Platón ,  Añilóte- 
les  y  los  demás  Philofophos.  Puent.  Con- 
ven, lib.  2.  cap.  29.  §.  2.  Dicen  que  mi- 
vieron  los  Archivos  de  aquellos  extendidos 
Reinos. 

Revolver.  Vale  también  inquietar  ,  enredar, 
mover  fediciones  ,  caufardiftuibiosy  dcUt 
zónes.  Lat.  Turbare.  Ptrtmém. hicXiuau 
Comcnt.  part.2.iib.2.cap.35-  Tudos  decun, 
que  aquel  lo  había  de  revolver  todo,  y  w>  «- 
raron  :  cá  fuclto  él  huvo  grandes  y  r,u«* 
movimientos.  / 

Revolver.  Mctaphoricamente  vale  dilcwtir, 
imaginar,  ó  vacilar  en  varias  colas  o  cuiji- 
tancias ,  reitexionandulus.  Lat.fwW*.^ 
chinari.  Soi.is,  Hia.deNucv.Elp.Üb.i.cap.'j; 
Revolvía  en  fu  imaginación  todas  las ciccuni- 
tanciasdefuagrávio.  <■ 

Revolver  ó  Revolverse.  Vale  dar  una  W 
vuelta  entera  halla  llegar  al  punto  dedonw 
falió.  Lat.  Convertí.  Cowoivi.  Jn 
agi.  .  >0  i 

REVOLVERSE,  v.  r.  Movcrfc  de  un 
otro.  Ufale  regularmente  con  la  particu u m 

.  gativa  ,  para  ponderar  lo  cllrecho  del 
o  lugar  en  que  fe  halla  una  cola.  WW*"T 
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Mataron  algunos  caballos ,  que  con  la  male- 
za de  la  tierra  no  podían  revolvere.  Cerv» 
Galat.  lib.  i.  Procurando  yo  evadirme  del 
grave  pefo,  á  una  y  otra  parte  me  revolvía. 
Revolverse.  Se  roma  alsimifmo  por  hacer 
mudanza  el  tiempo.  Lat.  Mutari.  Perturba- 
rá Cast.  Hift.de  S.Dom.tom.i. lib. i.cap.44» 
Quando  fubitamente/f  comenzó  á  revolver 
elCielo, y  á caer  con  tanta  furia  la  piedra 
yagua. 

Revolver  el  caballo.  Volverfc  ágil  y  pron- 
tamente en  poco  terreno.  Lat.  Verteré.  Re- 


Revolver  los  humores.  Phrafe  que  además 
del  fentido  redo,  que  es  alterarle  en  el  cuer- 
po :  vale  perturbar  la  paz,  inquietar ,  ó  alte* 
rar.  Lat.  Perturbare.  Commovere.  Solis,  Hift» 
deNuev.Efp.  Iib.4.  cap»6.  Eipcrar  á  fu  ene- 
migo en  la  Ciudad,  era  revolver  ios  bumóret 
fediciofos ,  de  que  adolecían  yi  los  Mexi- 
canos. 

REVUELTO,  TA.  part.  palT.dcl  verbo  Revol- 
ver en  fus  acepciones.  Lat.  Rtvoi'utus.  Con- 
volutas.  Ptrturbatus,  &c.  Lop.  Percgr.  lib.  I» 
Dcfcanl'ó  aquel  dia  en  una  cabana  luya,  rí* 
vuelto  Cn  Varias  mantas.  SAAV.Republi  pl.ót» 
Ellos  libros  no  cftaban  enquadernados ,  co- 
mo los  que  oy  fe  ufan,fino  revueltos  (de  don- 
de fe  llamaron  volúmenes)  á  unos  garrotes 
de  madera  y  ¿vano  y  marfil. 

Revuelto.  Se  aplica  al  caballo  que  en  lo  vio* 
lento  fe  vuelve  con  facilidad  y  obediencia, 
cn  poco  terreno»  Uíáfc  las  mas  veces  con  el 
verbo  Ellar.  Lat.  Equus  focáis  ad  reverJionem> 
wl  revolutionem.  Fu.  L.  db  Gran.  Adíe,  al 
Mcmor.cap.19.  Delta  manera  ,  pues  ,  debe 
el  fiervo  de  Dios  ler  como  un  caballo  re- 
vuelto, que  fepa  tornar. 

REVOQUE.  Véale  Revoco. 

REVUELO,  f.m.  El  legando  vüelo  que  da'rt 
las  aves.  Lat.  Revolatto. 

Revuelo.  Se  toma  también  por  la  vuelta  y  re- 
vuelta del  vuelo.  Lat.  Revolatio. 

Revuelo.  Metaphoricamcnte  fe  toma  pof  la 
turbación  y  movimiento  confufo  de  algu- 
nas cofas,  en  lo  material  ó  immateriil.  Lat» 
Turbatio. 

De  revuelo.  Modo  adverb.  que  vale  pronta  y 
ligeramente,  como  de  pallo.  Lat.  Pernictter. 
Gelerittr. 

REVULSIVO,  ü  REVULSORIO,  adj.  Lo  que 
tiene  virtud  de  llamar  á  otra  parte  la  fangre, 
ó  el  humor.  Ufafe  frcqücntcmcnte  cn  la  Me- 
dicina, donde  dicen  fangria  revulsiva ,  ó  re- 
Vulfória  á  la  que  fe  hace  á  eftc  efecto  en  la 
parte  inferior,  para  atraher  ó  llamar  la  fan- 
gre de  la  parte  fuperiór.  Lat.Revulforius.  Re- 
vuljivus.  Rtvellendi  vim  habens. 

REY.  f.  m.  Titulo  que  con  toda  propriedad  fe 
di  á  Dios  ,  como  ablbluto  y  defpotico  Señor 
de  Ciclo  y  Tierra,  y  que  con  fu  poder  y  pro- 
videncia manda  ,  rige  y  gobierna  todas  las 
cofas.  Es  del  Latino Rex, gis.  Fr.L.  de  León, 
Nomb.dc  Chrift.  cn  el  de  Rey.  l'ucs  Dios  cn 
lo  que  habéis  agora  leido  llama  a  Chrifto 
Rey  luyó,  íiendo  abi  que  todos  los  qucRei- 
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nan  fon  Reyés  por  mano  de  Dios,  claramen- 
te nosdá  á  entender  y  nos  dice  que  Guillo 
no  es  Rey  como  los  demis  Reyes  ;  fino  Uey 
por  excelente  y  no  ufada  manera.  G-GracC 
135.  De  la  mifma  manera  debemos  nolótros 
Tacrificio  á  nuellro  Dios  ,  con  que  le  reco- 
nozcamos por  Dios,  férvido  y  vafallage  co- 
mo i  Rey,  conque  1c  paguemos  algo  de  lo 
mucho  que  dél  hemos  recibido. 

Rey.  Entte  los  hombres  fe  dá  eftc  título  al 
Soberano,  que  rige  y  gobierna  folo,  ú  por 
derecho,  ü  por  elección ,  una  Monarchia  ,  ó 
ün  Reino.  Lat.  Rex.  Mant.  Segur,  cap.  14. 
Suplicó  al  Infante  que  en  aquello  foürclc- 
yclTe,  falla  que  mas  largamente  fablaflc  con 
el  Rey,  e  con  el  Rey  de  Navarra,  fobre  la  vía 
que  en  ello  le  parecia,  que  fe  debia  tener. 
Sandov.  Hift.de  Carl.V.  lib.  1 5 .  §.  1.  Aun  no 
había  el  Rey  Francifco  puello  los  pies  en 
Francia ,  quando  yá  tenia  los  penfamicntos 
en  lnglarerra,  folicitando  al  Rey  Hcnrico  ,  y 
lo  mifino  al  l'apa,  con  la  intención  y  lin  que 
aqui  veremos. 

Ri-Y.  En  el  juego  del  Axedréz  es  la  pieza  mas 
principal  de  todas,  la  qual  tiene  en  la  parte 
fuperiór  una  corona  que  ladillingue.  Coló- 
cale cn  la  fila  de  calas  mas  rctirada,y  cn  una 
de  las  dos  Cafas  que  hacen  medio  a  la  fila, 
con  la  diilincion  ac  que  el  Rey  blanco  fe  ha 
de  poner  en  la  cafa  negra  ,  y  el  negro  en  la 
blanca,  en  cüya  forma  quedan  perfectamen- 
te el  uno  enfrente  del  otro.  Su  movimien- 
to no  es  mas  que  de  una  cafa  á  otra  imme- 
diata ,  yí  fea  adelante  ó  atrás ,  á  un  lado  ü 
a  otro,  al  derecho  ú  al  través ;  falvo  la  pri- 
mera vez  que  fe  mueve ,  que  para  enrocar- 
Tc  puede  paúar  dos  cafas,  y  ponerle  al  otro 
lado  del  roque,  que  fe  le  arrima.  A  ella  pie- 
za ninguno  la  puede  comer ;  pero  el  ganar 
el  juego  confiftc  en  cllrechar  al  Rey  del 
contrario  ,  de  fuerte  que  no  tenga  donde  rc- 
tirarfe  del  xaque.  Lat.  In  latrunculorum  ¡u¿9 
Rex. 

Rey.  Llaman  también  a  la  abeja  macftra  de 
cada  enxambrc  ,  a  cuya  obediencia  cilan  to- 
das las  demis»  Tiene  la  cfpecialidad  de  fer 
la  mas  hermofa  ,  y  no  tener  aguijón  ,  fegun 
la  opinión  común.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.  1.  cap. 20.  Ello  es  que  las  abejas  tienen 
fu  Rey,  á  quien  obedecen  y  liguen  por  dó 
quiera  que  va.....  Nacen  de  cada  enxambre 
comunmente  tres  ó  quatro  Reyes,  porque  no 
haya  falta  de  Rey,  íi  alguno  peligraffe. 
Rey.  Llaman  afsimilino  al  mas  generofo  cn 
las  efpecies  de  los  animales  ter rellrcs,  aqui- 
tilcs,  volátiles  11  infectos:  como  el  Lcon,Del- 
phín,  Aguila,  y  Bafilifco.  Lat.  Rex. 
Rey.  En  las  barajas  de  naipes ,  es  una  figura, 
la  qual  fe  pinta  con  ropa  talar  y  corona ,  y 
es  la  décima  en  las  barajas  comunes ,  y  la 
principil  del  palo.  Lat.  In  cbartarum  lud» 
Rex.  Cbrv.  Quix.  tom.2.cap.57. 

Si  jugares  al  Remado, 

ios  cientos  ó  la  pnméra, 

loe  Reyes  huyan  de  ti, 

¿fes  ni  Jsetes  no  veas. 

Rey. 
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Rey.  Llaman  en  los  Lugares  al  qué  guarda 
el  ganádo  de  cerda.  Lar.  Subulcus.  R orcula-. 
tor. 

Rey.  Metafóricamente  fe  llama  al  magná- 
nimo y  libcrál  en  fus  acciones.  LM.Rex. 

Rby.  Llaman  también  al  que  en  algún  juego, 
ú  por  fieftas ,  manda  por  algún  tiempo  á  los 
demás.  Lat.  Lttdonm  fuppofititms  Rex. 

Rey.  En  IaGcrmania  lignítica  el  gallo.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Gatitu&iii- 
naeeus. 

Rey  de  Armas.  Tirulo  de  Dignidad  y  honor, 
que  lo*  Reyes  daban  á  los  Caballeros  mas 
esforzados  y  famofos  en  hechos  de  armas ,  á 
cuyo  caigo  citaba  advertir  las  hazañas  de 
los  demás  Militares  ,  tclliricando  de  ellas,pa- 
ra  fu  remuneración  y  premio ,  decir  en  cáu- 
fas  dudólas  de  hechos  de  armas ,  denunciar 
las  guerras ,  aflentar  paces ,  afsirtir  a  los  Con- 
fejos  de  guerra ,  e  inrerprecar  las  letras  clcri- 
tas  en  lengua  Peregrina  á  los  Reyes.  Sus 
inlignias  eran  las  Armas  y  Blafón  del  Empe- 
rador ó  Rey ,  fio  alguna  ofensiva ,  pues  no 
peleaban.  Oy  confervan  cftas  circunftancias, 
fiendo  de  fu  minifterio  aísiltir  con  cotas  de 
tales  Armas ,  en  ciertos  actos  públicos,  y  fo- 
lemncs ,  publicar  algunos  mandatos  y  orde- 
nes de  fu  Rey  ,  y  confervar  los  Blafóncs  y 
Armas  de  los  Linagcs  :  y  toman  el  nombre 
del  Reino  que  reprelenran.  Lat.  Caduceator. 
Tecialis.  Sandov.  Hiit.de  Carl.V.  lib.  1 6.§.2 1 . 
Eftas  rclpueftas  de  verbo  ad  verbum  ,  como 
aquivan  ,  fueron  leídas  á  los  dichos  Reyes  de 
Armas  de  Francia  y  Inglaterra. 

Rey  de  eanda.  Se  llama  el  perdigón  que  guia 
á  los  demás  perdigoncillos  ,  y  vá  delante 
de  ellos :  de  los  qualcs  fe  diftingue  por  unas 
pintillas  blancas  en  ¡a  punta  de  la  cola  ,  u  dc- 
baxo  de  las  alas.  Siguenle  tan  ciegamente, 
que  en  cayendo  en  la  red  ó  lazo,  caen  los  de- 
más. Lar.  DuBor.  Regens.  Espin.  Arr.  Ballclr. 
Üb.3.  cap.  38.  El  primero  de  los  fyivcftrcs 
que  acomete  á  la  jaula  del  perdigón  manló.cs 
Cl  capiran  de  ellos ,  que  llamamos  Rey  de  ban- 
da :  al  qual  léñalo  naturaleza  con  unas  pin- 
tillas blancas  en  la  punta  de  la  cola,o  debaxo 
do  las  alas. 

Rey  dg  codornices.  Ave  mayor  que  la  co- 
dorniz ,  y  que  no  fe  conoce  fino  porque  las 
guia  quando  cftán  de  pallo.  Lat.  Ductor.  Re- 
gens. 

REYERTA,  f.  f.  Contienda  ,  altercación  ó 
qücrtión.Vicne  del  Latinoitara.CESPED.Phc- 
l¡p.lV.lib.3.cap.36.  Con  quien  antes  le  tu- 
vieron otras  reyertas  y  combátes  ,  lobre  el 
partage  de  unos  ríos. 

REYEZUELO,  f.m.dim.de  Rey.  Lo  mifmo  que 
Regulo ,  en  fu  primera  acepción. 

Reyezuelo.  Avecilla  mu  i  pequeña  de  cuerpo, 
y  de  grande  ánimo  ,  porque  fe  atreve  á  com- 
petir con  cl  Aguila  en  el  vuelo.  Habita  en 
matas  y  en  agujeros ,  y  es  dificultóla  de  co- 
ger ,  aunque  aguarda  tanto  ,  que  cali  le  pue- 
de coger  con  la  mano  ;  pero  en  alargando- 
fela  para  cógeria  fe  vapor  entre  los  dedos. 
Tiene  cl  pico  femejamc  á  un  compalito  pe- 


REY 

queñó ,  y  una  como  crefta  en  h  cabeza  de 
unas  plumitas  coloradas ,  á  la  traza  del  ¿lo 
que  fe  cria  en  las  hojas  de  los  lirios.  Es  to. 
da  pardilla ,  y  tiene  los  pies  tan  delgados  co- 
mo un  bordón  de  vihuela.  Es  mui  ingenio!* 
y  diligente  en  balear  que  comer.  Ama  mu- 
cho el  agua  ,  y  anda  de  ordinario  en  las  ori- 
llas de  las  azequias ,  y  fe  milenta  de  las  ara- 
ñas  y  mofquitillos  que  fe  crian  en  ellas:  yes 
tan  fecunda  que  pone  mas  de  ocho  ¡j  diez 
huevos.  En  el  Invierno  fe  pone  con  otras  do 
fu  efpccic  en  las  concavidades  de  la  tierra,  y 
eftán  gran  número  de  ellas  en  unpueltomú'. 
mo,  para  darfe  calor  unas  á  otras :  pwquo 
como  fon  de  tan  menudo  cuerpo,  las  aprieta 
mucho  cl  frió  de  noche :  y  aunque  allí  tf. 
tan  tantas  juntas,  vuelan  y  andan  llempre 
folas  de  dia.  Ariftotelcs  y  Plinio  dicen ,  que 
quando  el  crocodilo  elU  harto  de  peces,  le 
echa  á  dormir ,  fiempre  con  la  boca  llena  ,"eit 
las  riberas  dclrioNilo,  donde  le  crian  mu- 
chos :  y  entonces  viene  á  el  el  Reyezuelo 
procurando  gozar  las  reliquias  que  ic  queda- 
ron entre  los  dientes ,  de  lo  que  ha  comido: 
y  afsi  le  efearva  la  boca  delicadamente  para 
que  la  abra ,  y  luego  fe  la  limpia  cunclpi- 
quillo.  Lar.  Regului  avis.  MAkC0BLL.Hift.de 
av.  cap.  17.  El  Reyezuilo  es  una  avccitaniui 
pequeña ,  llamada  en  Latín  Trochillo,  y  de 
otros  Parra  quali  Parva.  Dioíelc  nombre  Je 
Reyezuelo ,  ó  paxarillo  Rey  o  Empeudót, 
porque  aunque  es  tan  pequeño  de  cuerpo, 
es  ran  grande  de  ánimo  que  ola  compeur 
con  el  Aguila  en  el  vuelo. 

REZAGA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Retaguarda 
Amad,  lib.4.  cap.36.  Durín  anduvo  mas,  y 
llegó  á  las  batallas ,  y  en  las  delanteras  le  di- 
xeron  como  el  Rey  é  Gaibics  trahian  la  rt- 
xJga.  Nebrix.  Chron.  part^.cap.u.  En  1» 
efeuadra  de  la  rezaga  mando  ir  ai  Conde  de 
Bucndia ,  y  á  D.  Juan  de  Sotomayor,  Señor, 
de  Alconchél.  ' 

REZAGAR.  v.a.  Dcxar  atrás  alguna  cola.  Uü- 
fe  mas  freqüentcmente  como  verbo  recipro- 
co. Es  formado  de  la  parricula  Re ,  y  cl  nom- 
bre  Zaga.  Lat.  Retro  Imquere.  Reír*  «A  Si- 
guen/. Vid.de  S.  Gcron.  lib.3.  EMq.  »*; 
xadas  las  noventa  y  nueve  ovejas ,  una  que  le 
le  había  rezagado  ,  vuelve  por  cila ,  y  la  lleva 
fobre  fus  hombros.  ; 

REZAGADO ,  DA.  part.  patT.dcl  verbo  Reza- 
gar.  Lo  aísi quedado  atrás.  Lac.feM'*»'» 
vel  aflús. 

REZAGO,  f.m.  Atráfo  ó  residuo  qaeqaetf* 
de  alguna  cofa.  Lat.  ReJüuurn.Rtliq«^-bi' 
ren  ,  Gucrr.  de  íland.  lib.  5.  pi-  441,  tl 
Ambércs  había  ulado  grandísimas  intoKJ 
cias,  en  echar  feamente  al  Cateto»  A£ 
tin  Mefsia  ,  en  recibir  otros  muchos  hipan» 
les,fucra  de  los  ordinarios  de  laguarda,  >c 
hacer  á  todo  rigor  crecer  los  r«J¿«« 
pagas.  MoNTOR.Obr.Poithum.tom.J.pW 
Padre  mío,  por  rezago 
de  Mercadir  le  quedé 
dar  d  lo  humilde  trafttend», 
y  a  lo  ardiente  rnojlradér.  ^ 
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REZAR,  v.  *.  Orar  y  pedir  vocalmente  á  Dios 
alguna  cofa  de  las  que  es  jufto  le  pidamos, 
con  las  oraciones  difpucftas  por  Chrifto  y  la 
Iglefia.  El  Broccnfc ,  citado  por  Covarr.  di- 
ce viene  del  Griego  Rbezo.  Lit.Recitare.  Pre- 
san. Cast.HúI.  de  S.Dom.  tom.i.  lib.r.  cap. 
53.  Rezaban  las  Tantas  oraciones ,  para  efte 
credo.  Cerv.Quíx.  tom.  i.  cap.  27.  Defpi- 
dieronfe  de  todos,y  de  la  buena  de  Matitorr 
nes,  que  prometió  rezar  un  Rofário,  aunque 

.  pecadora  ,  porque  Dios  les  diefle  buen  fu- 
ceflo ,  en  tan  arduo  y  tan  chriftiano  nego- 
cio. 

Rezar.  Leer  ü  decir  con  atención  el  Oficio 
Divino ,  u  las  Horas  Canónicas.  Lat.  Recita- 
re. Navarr.  Man.  cap.25.num.  100.  La  pri- 
mera es  la  enfermedad  ,  quando  es  tal ,  que 
directa,  ó  indirectamente  dañaría  el  rezar  al 
doliente.  G.  Grac.  f.132.  En  virtud  defan- 
ta  obediencia  cftrcchamcnte  mandamos,  que 
rezen  el  Oficio  Divino ,  afsi  nocturno,  como 
diurno ,  con  la  mayor  atención  y  devoción 
que  pudieren. 

Rezar.  Vale  también  lo  mifmo  que  Recitar, 
como  diítinto  del  cantat.  Lat.  Recitare. 

Rezar.  Vale  decir  u  decirle  en  algún  eferito 
alguna  cofa:  y  afsi  es  freqüente  decir  c  El 
Kalcndario  reza  agua  :  El  libro  lo  reza.  Es 
voz  del  eftilo  baxo. 

Rezar.  En  eftilo  familiar  fe  toma  por  lo  mif- 
mo que  gruñir  ó  refunfuñar.  Lat.  Obmur- 
murare. 

Como  rezas  medres.  Modo  de  hablar  con  que 
fe  zahiere  al  que  eftá  hablando  entre  sí,  y 
fe  difeurre  que  habla  mal.  Lat.  Quod  rogos 
boc  tibi  vertatDeus.  Neotbolomi  vindicla  Jit 
tibi. 

REZADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rezar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Recitatus.  Precatus. 

Rezado.  Ufado  como  fubftantivo,fc  toma  por 
lo  mifmo  que  Rezo  en  el  fentido  de  Oficio 
Divino.  Florenc.  Mar.  tom.i.  Scrm.12.  Pa- 
ra que  el  Santo  ordcnalfe  el  rezado  de  la 
limpia  Concepción ,  de  quien  el  Rey  era  de-; 
votifsimo. 

Lo  he  de  decir  cantado  u  rezado'*.  Vcafc  Can- 
tado. 

REZELADOR.  (Rezcladór)  f.m.  El  caballo 
deítinado  para  incitar  las  yeguas.  Lat.  Equus 
emifarius. 

REZELAR.  v.  a.  Temer,  defeonfiar  ó  fofpc- 
char.  Lat.  Vereri.  Timere.  Marian.  Hilt.  Efp. 
lib.2.  cap.8.  Lo  que  fácilmente  alcanzaron  y 
fe  efectuó ,  en  odio  de  los  Carthaginéfes,  de 
quien  mucho  todos  fe  rezelaban.  Betiss.Guí- 
chard.  lib.l.  pl.41.  Rezelabafe  mucho  la  Ciu- 
dad de  la  intención  del  Rey  >  pero  faltando 
fuerzas  y  efperanzas  para  la  defenfa ,  deter- 
minó recibirle. 

Rezblar.  Vale  también  carear  el  caballo  ala 
vegua,  para  incitarla  u  difponerla  a  que  ad- 

•  mita  el  burro  garañón.  Lat.  Admijfarium 
eqtmm  cqu*  adjungere,  vel  offerrt. 

REZELAKSE.  v.r.  Extrañarle  y  detenctfc  con 
timidez.  Aplícafe  al  caballo,  muía,  &c.  Lat. 
Timere.  Fortaidare. 
Tom.  F, 


REZ  6\j 

REZELO.  f.  m.  Temor ,  fofpecha  ó  cuidado; 

Ut.Timor.Sufpicio.  Fornido.  IncGarcil. 

Coment.  part.2.  Iib.2.  cap.  5.  Por  eíta  caufa 

caminaban  á  la  hila,  fin  rczélo  de  enemigos. 
REZELOSO,  SA.  adj.  El  que  teme ,  delcon- 

fia  ó  fofpecha.  Lit.Su/picio/uj.  Tmidus.  Di/- 

fident. 

REZNO,  f.  m.  Efpecie  de  garrapára  grucífa  y 
mui  grande.  Lzt.Ricinus.  Herr.  Agrie.  lib.j. 
cap.12.  Si  tienen  llagas  algunas,con  pez  der- 
retida y  mezclada  con  unto  s  y  aun  fi  tienen 
reznos  ó  garrapatas,  con  lo  mifmo  fe  quitan. 

REZO. f.m.  El  ado  de  rezar.  Lat.  Recitado. 
Preses. 

Rezo.  El  Oficio  Eclefiaftico  que  fe  jeza  dia- 
riamente. Tómale  también  por  el  conjunto 
de  los  Oficios  particulares  de  cada  feftivi- 
dád.  Ofi  \cium  Divinum.  Preces. 

REZONGADOR.  f.m.  El  que  rezonga.  Lat. 
Obmurmurator.  Remurmurator.  Caust.y  Me- 
lib.  f64.N0  hai  cierto  tan  mal  férvido  hom- 
bre como  yo,  manteniendo  mozos  adevinos 
rezongadores. 

REZONGAR,  v.  a.  Gruñir  ,  refunfuñar  á  lo 
que  fe  manda ,  executandolo  con  repugnan- 
cia ü  de  mala  gana.  Covarr.  dice  ,  que  por 
la  Onomatopéya  fe  dixo  ,  por  el  ruido  ü  Ib- 
nido  que  el  que  gruñe  hace  con  la  boca  y 
narices.  Lat.  Obmurmurare.  Remurmurare. 
Alfa*,  parr.i.lib.2.  cap.j.  Todo  lo  hacia  fin 
rezongar. 

REZONGON,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Rezonga- 
dor. Trahelc  Covarr.  en  fu  Thcfóro  en  la 
voz  Rezongar.  Comunmente  fe  dice  Rezon- 
glón. 

REZUMARSE. v.r.  Rccalarfc  ó  tranfpirarfe 
un  líquido  por  los  poros  de  algún  vafo.  Lar. 
E/fiuere.  Di/fluere.  Fonsec.  Vid.  de  Chriíl. 
tom.2.cap.ip.§.;.  Por  mui  fecrcta  y  mui 
encañada  que  vaya  el  agua  por  arcaduces 
debaxo  de  la  tierra,  fiempre  /e  rtzúma. 

Rezumarse.  Metaphoricamente  fe  toma  por 
traslucirfe  y  fufurrarfe  alguna  efpecie.  Lar. 
Diílitari.  InJicari.  RiBAO.Fl.Sancl.Ficft.de 
la  Transfiguración  del  Señor.  Porque  como 
queria  que  efte  Sagrado  Myfterio  cftuvicilc 
encubierto  y  fe  callalfc ,  y  en  fabiendo  mu- 
chos una  cofa  ,  fácilmente  /e  rezima  y  der- 
rama, no  llamó  á  los  demás. 

REZUMADO,  DA.  part.paft.  del  verbo  Rezu- 
mar en  fus  acepciones.  Lat.  Effu/us.  Indica- 
tus.  Lazar.  deTorm.  cap.  2.  Luego  otro 
dia,  teniendo  yo  rezumado  mi  jatro  ,  como 
folia,  no  penfando  en  el  daño  que  me  efta- 
ba  aparejado,  ni  que  el  mal  ciego  me  fen- 

tia  fintió  el  defefperado  ciego,  que  airó-: 

ra  tenia  tiempo  de  tomar  de  mi  venganza. 

REZURA.  Véale  Reciura. 

RH 

RHACHITICO,  CA.  adj.  El  que  padece  la  en- 
fermedad de  Rhachítis.  Lat.  Rbacbiticus. 

RHACHITIS.  f.f.  Enfermedad  rara ,  que  con- 
fiftc  en  ir  perdiendo  poco  á  poco  fu  debida 

.  figura, la  cabeza, el  cfpinázo,  las  coltillas, 

I  i  i  i  ca- 
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canillas  y  otro*  hueflbs.  Ttaheld  Cafteli  en 
fu  Diccionario  Medico,  £s  voz  Griega  y  fe 
pronuncia  la  cb  como  k.  Lat.  Roacbitis, 

tdii. 

RHETORICA.  f.f.  El  arte  de  bien  hablar.  Lar. 
Retborics,  *.  Patón,  Eloq.  cap.  i .  Ariftorcles 
de  Rbetórita  eferibió ,  mas  no  hallarán  que 
en  ella  tratarte  de  las  caulas.  Jacint.  Pol. 

'  Rhctórica  el  matiz ,  pintél  tu  aliento, 
T u  intento  Apiles  ,yá  ton  tal  de/reza, 
De  Manasis  la  viuda  bas  retratado^ 
Divino  Uñón,  que  juzga  el  ptnj amiento» 
Qut  *n  prudencia,vator,  gracia,  y  belleza, 
Al  vivo  original  vence  el  traslado. 

Rhetómcas.  Ufado  en  plural  vale  la  abundan- 
cia de  palabras  y  fophiftcnas ,  de  que  algu- 
no ufa  para  rigañar,  ó  excufarfe  de  hacer  al- 

.  gunacofa  :  y  a¿i  rc ,  No  me  ande  corr 
x\\ztóúcxs.L*i.Mttlti.jq».u>ii.'rwloquium. 

RH  £TOiUCO,CA.adj.  Lo  que  pertenece  á  la 

,  Rhcrórica.Lar.ft¿f/£?r/M/.PATON,Eloq.c.»1 .1. 
Diferencíale  laEloqüencia  también  de  la  Gra- 
mática ,  en  que  cita  no  cuida  de  mas  que  ha- 
cer la  oración  congrua  ,  lia  folecifmos  >  mas 
la  Eloqüencia ,  defpucs  de  eflb ,  la  ha  de 
componer ,  pulir  y  hermolcar  con  el  adorno 
que  dicen  colores  rbetúricos.  Casan.  Var. 
lluftr.  Vid.  del  P.  Andrés  Fernandez.  Es  en 
realidad  providencia  infondablc  ,  aquellas 
menudencias  de  la  florida  edad,  que  hacen,  ó 
en  que  lucen  muchos  en  compollciones  poé- 
tica ó  rttbirUás. 

Rhetórico.  El  que  habla  con  eloqüencia, 
exornando  lo  que  dice.  Lat.  Rbetoricus.  Pa- 
tón, Eloq.  cap. i.  Como  lo  han  hecho  harta 
ahora  nueftros  Rbetórieos ,  que  por  engrande- 
cer fu  arte  han  rompido  lindes  ajénos,y  pucf- 
to  hoz  en  mies  no  luya. 

RHEUMA.  f.f.  Fluxión  6  corrimiento.  Trahe- 
lo  Covarr.  en  fu  Thcfóro  ,  aunque  eferibe 
Reuma.  Es  voz  Griega.  Lat.  Fluxus  bumoris. 
Alcas.  Chron.  Dccad.4.  Año  3.  cap.  2.  §.  I. 
La  última  enfermedad  fue  un  linágc  de  per- 
lesía ,  con  unas  rbéumas ,  que  le  bajeaban  de 
la  cabeza  al  eítómago. 

RHEUMATICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
a  la  Rhéurru  ,  fe  caufa  de  ella  ,  ó  la  padece: 
y  ahí  fe  dice  dolor  rheumático.  Lat.  Rbeu- 
matieus. 

RHEUMATISMO.  f.  m.  Enfermedad  caufada 
de  la  fluxión  que  cae  á  alguna  parte  del  cuer- 
po y  origina  intentos  dolores.  Lat.  Rbeuma- 

t  [mus. 

RHINOCERONTE.f.m.  Animal  quadrúpedo 
indomable ,  muí  corpulento.  Tiene  el  cuero 
recio ,  cali  del  color  de  la  correza  del  box ,  y 
algo  lemejante  al  del  clephante  :  esáfpero  y 
rugólo.  Tiene  las  piernas  grneflás  y  mas  cor- 
tas que  el  clephante  :  la  uña  hendida ,  la  ca- 
beza grande  y  tuerte  ,  y  los  ojos  pequeños. 
Tiene  un  cuerno  folo  en  la  nariz,  mui  fuerte, 
macizo  y  pelado.  Es  enemigo  del  clephante: 
y  quando  pelea  con  ¿1  acomete  fiempre  á 
herirle  con  el  cuerno  en  el  vientre.  Es  voz 
friega.  Lat.  Rbinoceros.  Huert.  Plin.  lib.  8. 


RHO 

cap.  jo.  Los  Rinocerontes  fueron  llamadot 
afsi ,  por  tener  un  cuerno  en  la  nariz,  m 
cfto  fignifica  Rhinoccros.  MostaujCooOI 
Divino  Nazareno.  Jorn.3. 

Se  po/lraban  obedientes, 
ya  el  rhinocerontc  altivo, 
yá  el  jabalí  enfortijado, 
ya  el  tigre  a  manchas  veftido. 
RHODOMEL.  Un.  El  zumo  de  las  roüs,mej. 
ciado  con  miel ,  el  qual  fe  adminifttapor me- 
dicina.  Lar.  Rbodomel ,  elis.  Lag.  Diolclib.?. 
cap. 28.  Hácefc  el  rbodomil  del  zumo  de  hs 
rolas,  mezclado  con  miél. 
RHOMBO.  f.  m.  Tcrm.de  Geometría.  Redi, 
lineo  que  contra  de  quatro  lados  iguales  y  de 
ángulos  dcflguales.  Lat. Rbombus. Lop.Ar«i 
f.  1 1 7.  Halla  las  negras  furias  del  Cocho  ha- 
go  rcmblar  con  la  tuerza  de  mis  ctunclctes 
y  rbombos :  y  al  fon  de  mis  conjuros  haber 
miedo  y  obedecerme. 
RHOMCOIDES.  (Rhombóides)  f.  m.  Tcrm.  de 
.  Geometria.  El  quadrilongo ,  cuyos  ángulos 

y  lados  fon  deliguales.  Lar.  íibomboidei. 
RHOMPHEA.  f.  t.  Elpada  larga.  Es  voz  Grie- 
ga ,  y  de  poco  ufo  fuera  de  la  Poesía.  Lat. 
Rbompbsa.  Vi  lla v.Mofch.Cant.o.Od.33. 
El  bravo  Alcides  denodado  vijla 
Sus  fuertes  miembros  de  la  pie!  leona, 
T empuñe  la  foberbia  Moiorcbla, 
T  Marte  de/envaine  la  Rhomphéa. 
RHU  ÓRHUS.  f.m.  Lo  milino  que  Zumaque. 
Lat.  Rhus.  Lag.  Diofc  hb.  1.  cap.  114.  El 
Rbu  común  de  los  Griegos ,  es  aquella  pianu 
vulgar ,  que  en  Efpaña  llamamos  Zumaque» 
imirando  á  los  Arabes,  que  también  la  lla- 
maron Sumach.  Huert.  Plin.lib.iftap.il. 
Tampoco  el  rbus  o  zumaque  tiene  nombte 
1  Latino  ,  aunque  fe  ufa  para  muchas  cofas. 
RHYTHMICO ,  CA.  adj.  Lo  que  contiene  e 
metro  que  fe  llama  Rhy  thmo.  Lat.  Rbjtbat' 
cus.  Lop.  Coron.  Tiag.t.67. 

Ningún  foberbio  [acra  lyra  intente, 
Ni  ponga  en  pleílro  thytlimico  Urna». 
RHYTHMO.  C  m.  Coropoficion  metuca.  Lu. 
Rbytbmus.  Lop.Coron.  Trag.f.ó6. 
Que  amor  notablemente  fe  OtterprtU 
Por  números, por  voz, por  rhythaio;  Mm 

RI 

RIA.  f.  f.  La  parre  del  rio  á  la  entradi  en  el 
mar.  Lar.  oftium  flumims  in 
Conven.  lib.3.cap.26.§.i.  Por  la  mitma  > 
ZÓn  entiendo  que  habla  Elaías ,  en  lai 
bras  referidas,  de  los  daños  memorable 
han  hecho  en  erte  Reino,  el  mar ,  Us \W 1 
los  rios.  Corn.  Chron.  tom.2.  Ub.  3. «, • 1 J 

Un  CÚ^*T^**¿jgZ 
con  unosamigos,cn  aniña  o  wazo« 
trahia  puerto  en  el  dedo  un  preciólo  *»■ 
y  con  defeuido  fe  le  cayó  en  el  mar. 

RIACHUELO,  f.m.  dim.  Riof^. 
poco  caudal.  Lar.  Rivu!us.  MtWM'JJT 
fc.cap.87.Noes«^«^^ 

.•  ebuihi  antes  es  muí  apacible  >  W»  Y 
chofo.  f¿\. 
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RIATILLO,  f.m.  dim.  Lo  mifmo  que  Riachue- 
lo. Trahcnlc  Ncbrixa  y  el  P.  Alcali  en  fus 
Vocabularios.  Lar.  Amniculus. 

RIBA.  f.  f.  Voz  antigua.  Lo  mifmo  que  Ribe- 
ra. Ufafc  folo  en  compoficion :  como  Riba- 
gorza,  Ribadavia. 

RIBAZO. f.m.  La  porción  de  tierra  con  al- 

f¡una  elevación  y  declivio.  Puede  venir  de 
a  voz  antigua  Riba ,  que  ílgniñca  Ribera. 
Lar.  Clivus.  Marian.  Hilt.  Efp.  lib.i.cap.ij. 
Nueftros  Hiftoriadorcs  añaden,  que  no  lejos 
del  rio  Ebro,  en  un  ribazo  y  collado  ,  fundó 
de  fu  nombre  la  Ciudad  de  Tarragona. 
RIBERA,  f.f.  La  margen  y  orilla  de  mar  ó 
rio  :  y  por  extenlion  le  llama  afsi  aquella 
tierra  cercana  á  los  rios,  aunque  no  cité  á  fu 
margen.  Lat.R/p a.  Littus.  Marian.  Hilt.Efp. 
lib.  i.  cap.20.  En  citas  ribéras  del  Océano  ef- 
tán  aficntadas,  primero  Sevilla  junroá  Gua- 
dalquivir, y  delpues,  por  la  parte  que  el  rio 
Tajo  fe  defearga,  y  entra  en  el  mar,  la  Ciu- 
dad de  Lisboa.  C a st.  Hilt.dc  S.Dom.  tom.i. 
lib.i.  cap.43.  Les  feñalaron  lugar  y  fuio  pa- 
ra fundar  Monaílerio  entre  las  ribéras  de 
Ebro  y  de  la  Guerba. 
Ser  de  monte  y  ribéra.  Phrafe  que  vale  lo  mif- 
mo que  fer  para  todo.  Trahclo  Covarr.  en 
fu  Thefóro,  en  la  voz  Ribéta.  Lat.  Ai  omnia 

RIBEREñO,  ñA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  es 
proprio  de  la  ribera.  Lar.  Riparius. 

RIBERIEGO,  GA.  adj.  que  fe  aplica  á  los  ga- 
nados que  no  fon  trashumantes  :  y  también 
fe  llama  afsi  el  ganadero  delte  géucro  de 
cañado.  Lat.  Grex,  vei  pecuariut  riparius. 

RIBETE,  f.  m.  La  guarnición  que  fe  echa  á 
Ja  extremidad  de  la  ropa  ó  vellido.  Llima- 
fe  afsi  por  citar  á  la  orilla  ,  derivado  de  la 
voz  Latina  Ripa.  Lat.  Limbus.  Fimbria. 

Ribete.  Vale  también  añadidura  y  adehila. 
Lar.  Quid fupcradditum.  Eiguer.  Pallág.Aliv. 
7.  No  folo  le  ha  de  quedar  el  caudal  en  pie, 
lino  en  fu  compañía  famofos  ribetes  de  inte- 
rés, fin  aguardar,  como  en  otros  tratos ,  á  íl 
fe  vende,  ó  no.  Pinel,  Retr.  lib.  1.  cap.  19. 
Sacando  además  de  la  Merced  de  Elcaióna, 

.  otro  ribéte  rrttli  importante ,  que  fué  conlir- 
macion  del  Señorío  de  Coria ,  para  el  Conde 
de  Alva  de  Tormcs. 

Ribete.  Mctaphoricamcntc  fe  entiende  por  el 
adorno  que  fe  añade  en  la  convcrlácion  á 
algún  calo  ,  refiriéndole  vettido  con  alguna 
circunstancia  de  reflexión  ü  de  gracia.  Lat. 
Circunftantia  fuperaddita. 

RIBETEAR,  v.  a.  Echar  ribétes.  Lat.  Llmbis 
vel  fimbrias  ornare,  muñiré. 

RIBETEADO,  DA.  part.  palL  del  verbo  Ribe- 
tear. Lo  alsi  adornado  con  ribétes.  Lat.  Fim- 
briatus. 

RICACHO,  CHA.  adj.  aument.  Lo  mifmo  que 
Ricázo.  Es  voz  baxa.  Lat.  Valde  dives.  Al- 
far, part.  1.  lib.  1.  cap.  5.  Que  cltos  ricachos 
poderofos,  muchos  dcllos  Ion  ballénas ,  que 
abriendo  la  boca  de  la  codicia ,  lo  quieren 
tragar  todo,  para  que  fus  cafas  cltén  proveí- 
das y  fu  renta  multiplicada. 
To;r..V. 
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RICAHOMBRIA,  f.  f.  La  Dignidad  ó  título 
de  grandeza  que  gozaban  los  Ricos  hombres. 
Lit.Rici  bominis  vclDynaft*  dignitas.  Salaz. 
deMend.  Dignid.  lib.r.cap.9.  Yo  entiendo, 
que  la  Ricahombría  no  conliitía  tanto  en 
caudal ,  bienes  y  hacienda ,  quanto  en  alte- 
7a  de  linágc ,  pribanza  y  autoridad  con  los 
Reyes. 

RICAMENTE,  adv.de  modo.  Opulentamente,- 
con  abundancia.  Lar.  Copióse.  Sumptuosi. 
Ma  ru.  Defcripc.  lib.  1 .  cap.  z  1 .  En  cita  fia  ta 
tienen  aquella  gente  fu  principal  caudal :  y 
della  y  de  fus  ganados  viven  ricamente  á  fu 
ufanza. 

Ricamente.  Significa  afsimifmo  preciofamen- 
tc.  Lat.  Bel,i.  Pretiosi.  Marian.  Hilt.  Efp. 
lib.2.  cap.a  1.  Dióle  Scipión  un  caballo ,  vif- 
tióle  ricamente,  y  envióle  graciofamente  a 
fu  Tío. 

RICAZO.ZA.  adj.aumcnt.  Mui  rico.  Lat.Vaidi 
dives.  Nieremb.  Difer.  lib.4.  cap.8.  §.3.  Lle- 
gó á  tal  extrémo  elte  ricíxjo,  tan  impio  y  re- 
galado ,  que  tuviera  por  felicidad ,  que  le 
diclfcn  una  gota,  aunque  fuelle  en  el  dedo 
mas  enconado. 

RICIAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  á  la ' 
tierra,  en  que,  delpues  de  cortado  el  pan  en 
verde,  vuelve  á  nacer ,  ó  retoñar  algún  otro. 
Lat.  A¿er  repu'.lulans,  vtl  fatum. 

RICO,  C  A.  adj.  Noble  ü  de  alto  liníge  ,  ú  de 
conocida  y  cílimable  bondad.  Covarr.  dice 
que  es  voz  Goda,  y  viene  de  la  voz  jR/r,que 
vale  Señor.  Lat.  Hobilis  potens ,  vel  ¡ocupies. 
pART.2.tit.p.  1.6.  E  como  quier  que  el  liná- 
gc es  noble  colada  bondad  paíTa,e  vence  mas 
quien  las  há  ambas :  elle  puede  fer  dicho  en 

.  verdad  Rico  home :  pues  que  es  rico  por  li- 
nágc é  home  cumplido  por  bondád.  Sandov. 
Chron.  de  D.  AI.VIl.  cap.32.  Eíta  memoria 
luce  la  hiítoria  dicha  del  valiente  y  memora- 
ble Conde  D.  Rodrigo  González  Girón  ,  en 
quien  primero  fe  halla  el  Appcllido  de  Gi- 
ró;!, tan  rico  y  honrado  el  dia  de  oy  en  nuef- 
tra  Efpaña. 

Rico.  S:  toma  comunmente  por  adinerado, 
hacendado  y  acaudalado.  Lat.  Dives.  Pecit- 
n'ofus.  Pulo.  Chron.  del  Gran  Capit.  cap.]  2. 
El  qual  fue  tanto,  que  fué  juzgado  el  dicho 
Coime  de  Médicis  por  el  mai  rico  hombre 
de  toda  Italia.  Lop.  Dorot.  f.io.  Como  de- 
feas  dar  á  Dorothca  lo  que  no  tiene?,  de  cílc 
penfamicnto  y  folicitud  ha  nacido  que  la 
foñafles  rica. 

Rico.  Se  toma  también  por  abundante,  opu- 
lento y  pingüe.  L&t.OpuItntus.  Bonis  affitiens. 
Cast.  Hilt. de  S.Dom.  tom.  1.  lib.i.  cap.  40. 
Antes  de  muchos  mefesvió  por  experiencia, 
quan  rico  thefóro  era  el  que  le  quedaba. 

Rico.  Vale  afsimifmo  gultófo  ,  labrólo ,  agra- 
dable. Lat.  Prctiofus.  Egrcgius.  Belius. 

Rico.  Se  entiende  tambic'n  por  mui  bueno  en 
fu  linca.  Lar.  Egregius.  Optimus. 

Rico  hombre  ,  ó  Rico  home.  La  alta  Digni- 
dad ó  titulo  honorífico  de  grandcza,quc  an- 
tiguamente gozaban  los  de  la  Sangre  Real 
y  primera  Nobleza :  y  oy  correlpondc  á  la 
Liii  a  qt  c 
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que  tienen  los  Duques  y  Grandes  de  Efpa- 
ña.  Lat.  Ricus  homo.  Nobilis  prtfotens.  Dy- 
ttaffa.  Part.  a.  rit.  o.  I.  6\  E  afsi  como  los 
miembros  han  de  fer  fuertes  ,  otrofi  deben 
los  Ricos  bornes  fer  esforzados  é  recios ,  para 
amparar  fu  Señor  c  á  fu  tierra  ,  c  para 
acrefecntar  fu  Reino  á  honra  del  c  dcllos.SA- 
lAz.  de  MiMD.Dbn.Ub.tt  cap.9.  Vá  mucha 
diferencia  de  que  le  diga  Rico  borne  ü  Home 
rico :  porque  Rico  borne,  era  el  que  alcanzaba 
ella  gran  Dignidad :  Home  rico  el  que  tenia 
mucha  hacienda. 

¡r\  quien  en  un  año  quiere  fer  rico  al  medio  le 
ahorcan.  Refr.  contra  los  avarientos  ,  que 
ciegos  quieren  athcforar ,  haciendo  injulti- 
cias  en  fus  empleos ,  tratos  o  cargos ,  y  los 
pierden  ,  los  multan  ó  los  caftigan.  Lat. 
Sufpendi  eft  certumi  five  efi fuj penderé  certum, 
Cui  lubet  ejfe  brevi  tetnpore  Uves  opum. 
Lop.  Dorot.  t'.gó.  También  ,  madre,  dicen 

que  i  quien  en  un  ano  quiere  fer  rico  >  al 

medio  le  ahorcan. 

A  rico  no  debas  y  á  pobre  no  prometas.  Rcfr. 
que  enfeña  .1  no  aligarnos  á  perfona  que  nos 
puede  atropcllar  con  fu  poder ,  ó  molcttar 
con  la  inftancia.  Lat. 

Pauperibus  numquam promittas  muñera:  numquam 
Debita  divitibus Jint  tibis  utiqve  premuní. 

Del  rico  es  dar  remedio  y  del  viejo  conféjo. 
Rcfr.  con  que  fe  nota  ,  que  á  los  ricos  hizo- 
Dios  fus  thcfore'ros  para  el  re  ncdio  de 
los  pobres  nccclsiiados ;  y  á  los  viejos  maef- 
tros ,  por  la  experiencia  que  tienen  de  los 
negocios.  Lat. 
Divitis  atque  fenis  funt  qut  tibi  danda  vicifsim: 
Divit-s  auxilium,  conjitiumquefe.m. 

De  rico  á  foberbio  no  hai  palmo  entero.  Refr. 
que  aconfeja  el  buen  ufo  de  las  riquezas,para 
huir  el  vicio  de  la  vanidad,  que  regularmente 
las  ligue.  Lar. 

Div  tjis  au¿lus  quís  non  ficcorde  fuperbus: 
Hocvitium  efl  auri.vel pia  corda  ¡evat. 

El  mozo  y  amigo  ,  ni  pobre  ni  rico.  Refr.  que 
advierte  que  en  los  criados  y  amigos  la  po- 
breza es  carga  pelada  para  el  que  trata  con 
ellos  ,  y  los  expone*  y  la  riqueza  los  enfober- 
bece,  y  les  hace  defeonocer  fu  obligación. 
Lar. 

Necftdivesopum,  nec  Jit  tib- pauper  am'cus, 
Aut  famulus:  vexant  quoiibet  bocee  modo. 
En  cafa  de  mugér  rica  ella  manda  y  ella  grita. 
Refr.  que  explica  la  foberbia  que  comunican 
los  haberes  ,  y  en  las  mugéics  con  clpecüli- 
dad.  Lat. 

Formina  divesopum  teilis  dominabitur  ampVs, 
V ocibus,  imperio,  muñere,  fr,¡nte,matsu. 
EíTe  te  hizo  rico ,  que  te  hizo  el  pico.  Refr.  con 
que  fe  di  á  enrender  la  uiiiid.id  que  fe  li- 
gue al  que  fe  le  hace  la  coila  en  tu  manuten- 
ción. Lar. 

Divitijs  te  onerare  pufes  qw  prandia  donat: 
Cutera  danda  tibi  Jic  fupcrcffev des. 
AuAR.part.i.lib.3.cap.5.  Todos  manábamos 
oro  :  porque  comiendo  de  gracia  ,  ¡a  mone- 
da que  fe  gana'íU,  no  le  galtaba  :  y  ejfe  telliz» 
rico  que  te  ül&o  el  pico. 
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Quando  el  Villano  cOá  rico,  ni  tiene  paróte 
ni  amigo.  Rcfr.  con  que  leda  a  entender  que' 
el  que  te  vé  en  altura,  fe  olvidadcluspri^. 
píos.  Lat.  r 
Rufi-cus,  ttt  numis polet,  deridet  m  ar. 
Per»e¿at&lon¿amfangH:neproP¡m, 
Ojien  por  codicia  vino  á  ícr  rico,  corte  mas  pc. 
ligro.  Refr.  que  explica  que  lo  mal  ganado 
dura  poco,  y  le  deshace  facilmcntc.Lar. 
Auri  f acra  f ames  domino  difcrminicotif. ' 
D!vitueptreunt,&perit¡pftftmui. 
Si  quieres  fer  rico  ,  calza  de  vaca  y  vifte  defino 
Refr.  que  reprehende  la  profanidad  ta  lu¡ 
tragos :  y  enfeña  que  le  ufe  de  los  gencrc-sde 
mas  duración.  Lar. 

Utere,  drtefces,fubtili  vellere  texto; 
Et  vagus  in  durapes  tibi  pille  nsiet. 
RIDICULEZ,  f.  f.  El  dicho  o  hecho  «trav* 

gante  e  irregular.  Lar.  Res  ridicula. 
RiotcuiEz.  Se  aplica  rambicn  a  la  delicade- 
za de  genio  ó  natural.  Lat.  RHtcmu  «- 
nhu. 

RIDICULO ,  LA.  adj.  Lo  que  mueve  ó  puede 
mover  a  rifa.  Es  del  Latino Ridienkt. 

Rioicuio.  Vale  también  cfcálb,  corto  y  de 
poca  cftimación.  Lat.  DtfpicM'.s.  Ridinlm. 
Palm.  Exerc.  f.12.  Pues  yá  (dice  ene  Autor) 
como  declararemos  una  cola  ,  de  verdad  ri- 
dicula y  y  es  que  algunos ,  dclpucs de  aqcel 
fervor  de  la  primera  renunciación  lo<  ve- 
mos en  algunas  niñerías ,  que  no  es  potable 
pallar  íin  ellas.  Jacint.Poi.  pl.174. 
O  aquel  nuevo,y  ridiculo efcavicbt 
de  cryfial  y  de  grana, 
mas  toda  es  jarcia  vana. 

Ridiculo.  Se  toma  también  por  extraño, ir- 
reguiár  y  de  poco  aprecio  o  coiiíidcradón. 
Lat.  Ridicu'ius.  Espin.  Efcud.  Relac.i.lr.trod. 
Procuraré  que  el  cílilo  fea  tan  acomodado  x 
los  grillos  generales,  y  tan  poco  cantado  á 
los  pattioilares ,  que  ni  fe  dexe  por  pelado, 
ni  fe  condene  por  ridiculo.  M-  Agred.  toiri.2. 
num.1289.  Dcfeaban  aquellos  minilhosla- 
crílegos  obligarle  á  que  hablaiíe ,  ó  hicieüe 
alguna  acción  rid-caia  ,  ó  extraordinaria. 

Ridiculo.  Se  aplica  aísimiimoai  queesdege- 
nio  irregular ,  nimiamente  delicado  ore;  Ma- 
dór.  Lat.  i?/V¿/f/<'.7í.BARB.Curoi1.ria[.6.tpitt. 
9.  Siendo  V.m.  fcvero  en  el  nombre ,  y  t> 
d'icuh  en  las  acciones ,  fe  hace  mas  niim^- 
ra  con  aquellos  que  le  ven  obrar  contóla* 
peranza  que  de  íü  nombre  fe  tenia. 

RIDICULOSO,  SA.  adj.  Lo  milmo  que  Ri- 
dículo. Navarr.  Man.  Comcnt.  (letona 
mental ,  num.18.  Porque  tegun  aqucUHu- 
pleción  ridicuJófa  ,  fupcrfiua  y  íin  nirgun  zu- 
mo ,  feria  fu  decifsion  contra  elcítilo  de  to- 
das las  Decretales  de  Gregorio  N000.--U 
qual  decifsion,  que  fea  rW^*verWW 
perrina  ,  y  fin  zumo  parece  da:o. 

RIEGO,  f.  m.  El  acto  de  regar ,  ó  dW«JJ 
que  fe  dá  á  la  tierra  regándola.  Lst.  m 

vatio.  |  vfní 

Raco.  Metaphoticamcntc  fe  toma  por  tí lib- 
ración divina  ,  ó  infiuxo  ,  en  muchas  W¡ 
obras ,  para  aumento  de  las  vinuücs.  u<.  j 
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árv'mtis.  Corn.  Chron.  tom.4.  lib.l.cap»  $J» 
J^ji  el  dcficrto  crecieron  hermofas  ,  dé  fu 
virtud,  las  llores,  con  lolo  el  riego  de  cclef- 
tialcs  inrluxos.  Alcaz.  Chron. Decid. 3.  Año 
i.  cap.  1.  §.6.  También  por  ahora  cultivaba 
el  P.  Bartholomé  Cocb  en  el  mi  fino  Colegio 
de  Murcia  la  florida  juventud  de  aquella 
Ciudad,  con  los  riegas  de  las  letras  humanas, 
y  vinudcs  divinas. 
RI IX.  i.  m.  La  barra  pequeña  de  oro  ü  plata 
en  bruto.  Covarr.  dice  fe  deriva  del  Griego 
Atasque  fignifica  correr  lo  liquido.  Lai.Au- 
ri  vel  argenti  virga.  Pala,  a.  Ambr.  Mor.  lib» 
9.  cap.  3.  A  cieña  manera  de  barras  de  oro 
pequeñas  ,  á  que  agora  llamamos  rieles  ,cf- 
cribe  elle  Autor,  que  las  nombrábamos  cf- 
trigiles. 

RIENDA,  f.  f.  La  correa  6  correas  que  afen 
Jas  camas  del  treno  del  caballo  ,  y  con  que 
el  ginetc  le  rinde,  fujeta  y  maneja.  Covarr» 
dice  le  deriva  del  verbo  Latino  Raido.  Lat. 
Habtna.  Marm.  Defcripc.  üb.i.  cap. 3.  Eftan* 
do  en  Argel,  vimos  algunos  de  ellos  ,  y  cf* 
pccialmcnte  uno  que  de  continuo  andaba 
acaballoen  una  cana,  en  la  qual  trahta  una 
cabeza  de  caballo  hecha  de  cuero  con  fu; 
riendas  y  cabezadas.  Sylvbxt.  Prolerp.  Ganr. 
.io.Oct.1. 

No  ei  caballo  Andaluz,  [ale  tan  preflo, 
Quando  el  patrio  ginéte  lo  fatiga: 
T  no  lleva  mas  freno  ni  mas  rienda, 
Que  una  colonia,  que  compró  en  la  tienda. 

Rienda.  Metaphoruamcnte  fe  toma  por  fu» 
jecion,  moderación  ó  enfreno,  en  acciones 
ó  palabras.  Lat.  Habena.  Ertnum* 

A  media  rienda.  Phrafe  adveib.  con  que  fe 
explica  el  movimiento  violento  que  lleva  el 
caballo  ,  que  cor.liltc  en  no  darle  toda  la 
rienda,  metiéndole  las  piernas.  Lat.  Leniter 
adduciis  babenis. 

A  rienda  fuelta.  Phrafc  adverb.  que  explica  el 
movimiento  violento  del  caballo,  metiéndo- 
le el  ginéte  las  piernas ,  y  abriéndole  la  ma* 
no,  ü  dándotela  con  toda  la  rienda.  Lat.  La* 
xatis  baben-s. 

A  rienda  fuelta.  Por  cxtcnfion  ,  y  mctaphorU 
camentc  le  dice  también  de  qualquicta  co- 
la que  corre  con  violencia  6  celeridad.  Lat. 
Efufifimi.  Grac.  Mor.  f.  133.  Las  fuentes 
y  contentes  de  la  leche, como  unos  agua- 
duchos, no  corren  el'peílbs ,  ni  a  rienda  fuel- 
ta, lino  poco  á  poco. 

A  rienda  fuelta.  Metaphoricamcntc  vale  fin 
fujeción  ,  y  con  toda  libertad.  Lat.  Laxatis 
habenis.  Epjenate.  Ccrv.  Nov.o.  pl.304.  Las 
fuerzas,  que  a  mi  me  han  forzado  a  que  tan 
de  rondón  y  d  rienda  fuilta  me  difponga  á 
adoraros,  y  entregarme  por  vuefiro  ,  ellas 
mifmas  os  han  traiiido  á  vos  al  citado  en  que 
citáis.  Ov.  HitLChil.  lib. 8.  cap.  22.  Dicen 
también  que  debió  de  venir  algún  Demo- 
nio, envuelto  en  aquel  remolino,  permitién- 
dolo Nuellro  Señor,  para  caltigode  los  que, 
llevados  de  fus  apetitos  ,  vivían  d  rienda 
fuelta. 

Soltar  la  runda.  Phrafc  metaphórica,  que  vale 
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entregarte  con  libertada  los  vicios  ó  apeti- 
tos. Lat.  Habenas  laxare. 

Volver  las  riendas.  Phrafc  que  fignifica  trocar 
el  camino ,  ó  volverle  atrás:  y  por  transla- 
ción vale  definir  del  intento  o  empeño  co- 
menzado.  Lat.  Habenas  fie :l ere.  Vela  verteré. 

RIESGO,  f.  m.  Contingencia  ó  proximidad  de 
algún  daño.  Covarr.  quiere  fe  haya  dicho 
de  Rifco,por  el  peligro  que  tienen  los  que 
andan  por  lugares  al  peros  ;  aunque  también 
le  toman  otros  del  Latino  Rigor.  Ux.  Diferí-; 
men.  Periculum.  Montor.  Obr.Poíth.  tom.I. 

Digan  pero  no  lo  digan, 

pues  quantos  en  riclgo  temen 
deidad  que  ofendida  adoran, 
nunca  dirán  ¡o  que  Jienten. 
RIFA.  f.  f.  Contienda ,  riña  o  pendencia.  Co-* 
varr.  dice  que  puede  venir  de  la  voz  Griega 
Ripbe  ,  que  vale  ímpetu ,  ü  del  Hebreo  Ruf, 
que  fignifica  machacar  ó  reducir  a  polvo: 
pero  también  fe  pudo  tomar  del  Latino  Ri- 
xa,  que  fignifica  lo  mifmo. 
Rifa.  Vale  también  el  juego  ó  efpeciede  con- 
trato ,  que  fe  hace  ,  entrando  muchos  á  la 
fuerte  de  alguna  alhaja,  por  la  talla  que  fe 
pone.  Dixofe  afsi ,  porque  fe  contiende  fo- 
bre  la  fuerte.  Lat.  Sortitio. 
RIFAR,  v.n.  Reñir  ó  contender  con  alguno.' 

Lat.  R¡xart.  Ringi. 
Ruar.  Significa  también  foitear  alguna  alha- 
ja entre  muchos.  En  cita  acepción  es  verbo 
adiVo.  LiuCoilat/s fymboiis fortiri.  Pic.Just. 
MIi  Porque  deipues  de  haber  ganado  áSan 
Antón  la  moneda  ,  le  rifó  todas  las  cochini- 
llas que  le  encomendafi'en  aquel  año. 
RIFADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Rifar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Rixaius.  Sortltus.  Cald. 
Com.  Qual  es  mayor  perfección.  Jorn.a. 
T$  os  dos,  feriar,  ¡a  palabra, 
(Porque  fué  lance  rifado, 
Jtu  empeiiode  importancia) 
que  por  aquella  mugir 
Jegundo  duelo  no  baya. 
RIFIRAFE.  f.  m.  Term.  vulgar  ,  que  fignifica 
contienda  de  pallo,  y  ligera,  en  algún  allun- 
ro  ó  materia.  Lar.  Rixa  levis. 
RIGIDEZ,  fif.  Afpcrcza  it  dureza.  Suele  ufar- 
fe  en  fentido  mctaphórico.  Lat.  Rigor.  Se- 
%-t  ritas. 

RIGIDO,  DA.  adj.  Rigurofo  ,  áfpero  y  duro. 
Lat»  Rigidus.  Severus.  Lop.  Dorot.  f.73. 
Amor,  tus  fuerzas  rígidas 
cobardes  fon  y  dtbilts, 
para  fujetos  Ínclitos, 
de  conquifiar  difíciles. 
RIGOR,  f.  m.  La  afpercza  del  frío.  Lat.  Rigor, 
Rigor.  Se  dice  también  de      cofas  que  tie- 
nen mucha  eficacia:  y  afsi  fe  dice ,  El  rigor 
del  verano.  Lat»  Vis.  Rigor. 
Rigor.  Vale  también  afpereza,  dureza  o  acri- 
monia en  el  genio.  Lat.  Rigor.  Severitas. 
Ambr.  Mor.  lib.8.cap.i.  Tan  injuíla  como 

efta  fué  la  caufa  de  la  guerra  las  finrazo- 

nes  y  rigóres ,  que  los  Romanos  ufaron  dei- 
pues con  ellos.  Lop.  Dorot.  £1 5.  % 
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Nofuelepafarla  Auréra 
por  ¡os  prados  tan  velóz; 
aunque  en  no  dexar  efiampi, 
fe  quejan  de  fu  rigor. 
Jügór.  Se  roma  también  por  propnedad  y  pre- 
cisión. Lar.  Rigor. 
Rigór.  En  la  Medicina  es  la  tefúra  preternatu- 
ral de  los  nervios ,  eme  los  hace  inflexibles, 
c  impide  los  movimientos  del  cuerpo.  Lat. 

RtcÓR.  Se  toma  también  por  la  crueldad  ocx- 
•  ceño  en  el  caltigo ,  pena  ó  rcprchenfiónLar. 
Summum  jus.  Sevtritas.  Montor.  Obr.  Pol- 
thuui.tom.i.pl.tfo. 

Exerzan  fu  poder  vueftros  rigores, 
Que  yo  en  mi  efclavttud  falo  pretendo 
Me  labréis  ¡a  cadena  d  vuefiro  arbitrio, 
Mas  fin  vuefiro  canfancio,  ni  mi  hierro. 
Rigor,  ae  toma  alsimilino  por  el  último  te'r- 
mino  a  que  pueden  llegar  las  colas.  Lat.  Rei 
fummum. 

Rigor.  En  la  Gcrmanía  fignifica  el  fifcál.  Juan 
Hidalgo  en  fu  vocabulario.  Lar.  Fifcalis  accu-. 
/aíor.RoM.Dt  i  a  Germ.  Rom.io. 
Acumulóle  el  rigor 
mil  chanzas  fvbre  tfie  cafo, 
que  por  no  canfar  la  gente, 
una  a  una  no  las  gario. 
En  rigór.  Modo  advcrb.quc  vale  en  propriedád 

ó  con  precilsión.  Lit.Ad fummum. 
RIGURIDAD.  (Riguridad)  C  f.  Lo  mifmo  que 

Rigor  i  aunque  es  menos  ufado. 
RIGUROSIDAD,  i.  f.  Lo  mifmo  que  Rigór. 
Es  voz  antiquada.  AMAD.lib.4.  cap.13.  La 
Reina  quedó  con  gran  penlamicnto  e  con- 
goja ,  por  ver  la  rigurofidad  del  Rey  lu  ma- 
rido. 

RIGUROSO,  SA.  adj.  Afpero  y  acre.  Lit.Rigi- 
dus.  Severus.  AMBR.Mor.  lib.  8.  cap.  I.  Los 
unos  y  los  otros  valientes ,  y  mui  diertros  y 
aparejado;.,  con  un  rigurófo  corage  ,  a  perder 
de  mui  buena  gana  la  vida  en  detenía  de  fu 
tierra. 

Rigcróso.  Vale  también  cruel  y  cxcefsivo  en 
el  caltigo  ó  pena ,  a  las  quales  fe  aplica  el 
milmo  adjetivo.  úxJ¡mnmt  fiverus ,  ve!  rigi-. 
dus.  Ruad.  11.  Sanct.  Vid.dc  S.  Mauricio 
Martyr.  Excciitolc  aquel  rigurófo  fuplicio 
en  los  valcrofos  guerreros  de  Jelu  Chrilto. 

Riguroso.  Se  toma  también  por  cltrccho ,  ce- 
ñido ó  ajuftado.  Lu.AuJicrus.  Castill.HíIi. 
S.Dom.  tom.i.  lib.i.  cap.43.  Dcxó  (Santo 
Domingo)  por  diverfas  partes  ,  converti- 
da innumerable  multitud  de  gente  á  mas  rí- 
g"rófa  vida,  y  á  la  afpera  penitencia. 

RIJA.  f.  f.  Hendedura  que  fe  hace  en  el  ángulo 
del  ojo ,  por  donde  corre  el  humor  pituirofo. 
Covarr.  dice  que  viene  del  Griego  Rheo,  que 
vale  fluir  5  pero  también  puede  venir  del 
™mbrc  Rendija  abreviado.  LauScifura. 

RIMA.  C  t.  Compoficion  de  verlos  en  cuyos 
fines  le  van  correlpondiendo  unos  á  otros  en 
coi.lonante.  Elpecialmer.re  le  aplica  a  la 
compolición  que  llaman  Octavas.  Viene  del 
verbo  Rumr.  Lar.  Rhythmus.  Lot».  Dorot. 
ioi.i5b.  Ninguna  cofa  debe  dil'cuipar  alPoe, 
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ta,pienfe,  borre  ,  advierta,  elija  y  Ua  mil 
veces  loque  eferibe ,  que  Rimas fe llaman 
de  Rimar ,  que  es  inquirir  y  bular  con  dili. 
gencia:  alsi  le  ufó  Cicerón  y  afsi  Eflacio. 
Rima.  Sc  llama  también  el  conjunto  de  «¿ 
fas  puclhs  en  orden  unas  fobre  otras,  L:t. 
Strues.  Congeries.  Villav.  Mofch.  Cim.7 
Oct.  24. 

Al  punto  ,  dosfortifsimosmofeónts, 
(Que  llamarlas  fortif ¡irnos  merecen) 
Los  efeondrijos,  rimas  y  rincones 
De  aquella  Jim  a  averiguar  fe  ofrecen. 
RIMAR,  v.  a.  ln  quirir  y  bulcar.  Lat,  Rimsri, 
Lo?.  Dorot.  f.  15  9.  Pero  volviendo  ai  rim», 
ó  hallar ,  que  es  lo  mifmo  que  inventar,  y 
de  quien  agora  en  Italia  y  enEfpaña  le  1U.' 
man  rimas  las  obras  fucltasda  mifrru  vozma- 
nificfta  lo  que  fe  debe  penfar. 
RIMBOMBAR,  v.  n.  Rctumbar,rcfonar,  fonai 
mucho ,  o  hacer  eco.  Es  voz  formada  por  ¡1 
figura  Onomatopcya.  Lat.  Perfonare.  Bombti 
fonare.  Bar  en,  Gucrr.de  Fland.  lib.p. pl-17 j. 
Rcfpondia  dentro  del  Alolto  el  rmbamkr 
de  los  cañones  ,  que  batian  ambos  calli* 
líos. 

RIMBOMBANTE,  patt.  aft.  del  verbo  Rim- 
bombar. Lo  que  rimbomba  6  tetumba. 
Lat.  Perfonans.  Bombo fonans.  Jacint.Pw. 
pl.139. 

T  que  fenezca  fu  acanto, 
con  rumbo ,  efiruindo  y  rumor, 
jíesfoneto  ,  en  rimbombante, 
Js  es  oflava,  en  ban,bin,  bon. 

RIMBOMBO.  f.m.  El  retumbo,  o  repercuf- 
lion  ,  que  fe  caula  de  un  fonido.  Algunosdi- 
cen  Rimbombe.  Lat.  Bombus.  Mun.S.Cad. 
lib.4.  cap.7.  Oiafe  un  rimbombo  de  inliniias 
voces  ,  que  clamaban  por  mifcricordii  al 
Cielo  ,  en  aquella  pública  rmícria.  Jacint. 
Pol.  pl.98. 

Tde  los  golpes  los  penafeos  huecos, 
Los  rimbombes  duplican  con  lo¡  ecos. 

RIMERO,  f.m.  El  conjunto  de  algunas  colas 
pueltas  unas  lóbre  otras  en  orden  y  compi- 
tura. Lat.  Congeries.  Strues.  Nieremb.  V* 
llurtr.  Vid.  dei  Hermano  Juan  d¿  friones. 
Halló  fobre  una  encina  un  rimtro  « pan ,  e 
hinchó  un  collal  que  llevaba ,  y  ic  d;o  a  m 
pobres.  Solo.  Pino. lib.í.S.»S- 
los  árboles  dcfdc  fu  nacimiento,  W«w 
largo  clpacio  ,  donde  hizo  nuevas  UMh 
nuevas  montañas ,  hacinas  y  rbnnos. 

RINCON,  f.m.  Elángidoquclciürnu  jL" 
junta  de  dos  paredes.  Covarr.  *»JF" 
Origen  es  dificultólo;  pero  que  le  piroj 
voz  antigua  Cartellana.  Lat.  Ap*¡> 
Hirt.  Imper.  Vid.  de  Hcliogabalo.  fttog 
vez  lo  quifieron  matar  á  el ,  por  e»  « 
en  un  ¡ardindonde  eftaba  ctpacanlolc,  y. 
cfcapócfcondido  en  un  cieito 

Rincón.  Se  llama  también  qwjffjj 
drijo  ó  lugar  retirado.  I^-^í^gí 

pallártele  cada  dia  de  nuevo  BpjJ»"* 

ginefes,  entre  tautoqueno  clhmcM 
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apartados  del ,  en  los  poftréros  rincónes  de* 
Efpaña.  Cbrv.  Quix.  toin.i.  cap.13.  Propu- 
fo  en  sí  lo  tnefmo  que  yá  tenia  penfado,de 
bufcarlepor  toda  la  montaña,  fin  dexar  rin- 
cón y  ni  cueva  en  ella  que  no  miraQ'c  haíta 
hallarle. 

Rincón.  Se  aplica  también  al  domicilio  ó  ha- 
bitación particulát  de  cada  uno,  con  abftrac- 
cion  del  comercio  de  las  gentes.  Lat.  Domi 
latebra.  Henr.  Vid.  de  Ana  de  S.Barth.  lib.i. 
cap.i.  Se  pulieron  todos  en  huida ,  moldan- 
do Dios  que  puede  quando  quiere ,  hacer 
que  una  flaca  mugér  delde  el  rincón  de  fu 
celda  derribe  efeátas,  anegue  armádas,y  def- 
liaga  machinas.  F.  Sant.Mar.  Rcform.  lib.i. 
cap.i.  Bien  echó  de  ver  que  tanto  bien  jun- 
to no  habia  de  quedar  encerrado  en  tan  pe- 
queño rincón. 
Rincón.  Si  fuele  tomar  por  un  País  que  fe 
confidéra  como  pequeño ,  refpecto  de  otros 
mucho  mayores :  y  afsi  fe  fuele  decir ,  Dios 
nos  conferve  elte  rincón  de  laChriftiandad. 
Lat.  Angulas. 
RINCONADA,  f.  f.  El  rincón  que  fe  forma 
de  dos  cafas ,  calles  ó  caminos.  Lat.  Angulas 
callium,vel  viarum. 
RlNCONClLLO.  f.  m.  dimin.  El  rincón  pe- 
queño. Lil.l'arvus  angulas.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.4.  trat.2.  Dial. 9.  Porque  un  tan 
gran  Señor  no  habia  de  venir  al  mundo  pa- 
ra falvar  folamentc  un  rinconcilio  de  Juücjj 
fino  para  fer  común  Salvador  del  Mundo. 
RINGLA,  f.f.  Lo  mií'mo  que  Ringlera.  Es  voz 
baxa.  Pie.  Just.  f.  23.  Que  fi  los  pufiera  en 
'  1 ,  loriaran  mas  que  recua  cncafcabc- 
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RINGLERA,  f.f.  La  fila  ó  linca  de  cofas  puef- 
tas  en  orden  unas  tras  otras.  Lat.  Series. 

RINGLERO.  (Ringlero)  í.m.  La  pauta  ó  linea 
por  donde  le  figuen  los  muchachos  para  ef- 
cribir.  Lat.  Linea  cbart*  plumbo  Jignata. 

R1NGORANGO.  f.  m. .  El  rafgo  demaliado  ü 
lóbrefalienre  en  el  modo  de  eferibir :  y  por 
extenfion  le  dice  de  qualquicr  adorno  íupéf- 
fluo  y  fobtelalientc.  Es  del  cftilo  familiar. 
Lat.  Superjiuus  orxatus,  vel  calami  duflus. 

RIñA.  f.  t.  Pendencia  ,  qüertión  ó  chiméta. 
Tiahclo  Covarr.  en  fu  Thcfóro  ,  y  dice  vie- 
ne del  Latino  Ringere.  Lat.  Rixa.  Fugna. 

RIñON.  f.  m.  Cuerpo  grandulolb  y  de  fubf- 
tancia  mui  íólida,  de  que  hai  dos,  en  la  par- 
te interior  del  hombre  y  del  bruto.  En  el 
cuerpo  humano  citan  lituados  en  la  región 
lumbar  fobre  los  múfculos  Pibas ,  uno  al  la- 
do derecho  ,  debaxo  del  hígado ,  y  otro  al 
izquierdo, debaxo  del  bazo,  adulancia  de 
tres  dedos  de  la  Aorta  y  vena  cava  dclcen- 
dientes.  Su  magnitud  (aunque  indiferente- 
mente fuele  fer  el  uno  mayor  que  el  01ro) 
es  quatro  ó  cinco  dedos  de  largo ,  cerca  de 
tres  de  ancho  y  dos  de  gruelTo.  Su  figura  es 
parecida  á  la  de  una  grande  haba  ,  cóncava 
lucia  dentro,  por  donde  entran  los  vafos,  y 
giba  por  la  parte  de  afuera.  La  fuperficie  es 
lila  c  iguál.  Su  color  encarnado  obfeúro :  y 
fii  ufo  filtrar  por  medio  de  fu  fiibftancia 
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Í^Iandulofa  la  ferofidád  y  demás  fales  y  azu- 
res que  componen  la  orina :  la  qual  paila 
por  los  canales  excretorios  á  la  pelvis ,  de 
donde  por  los  Uréteres  cae  á  la  vexíga.  Es 
del  Latino  Ren,  nis  ;  por  cuya  razón  algunos 
le  llaman  Rcñón.  Valvbro.  Anat.  lib.i.  cap. 
10.  Para  lo  qual  fueron  criados  los  reííónes, 
y  fituados  debaxo  del  hígado ,  el  uno  al  la- 
do izquierdo ,  el  otro  al  derecho >  aunque 
pocas  veces  cftá  el  uno  frontero  del  otro. 
Frac.  Cirug.  lib.  i.cap.  14.  Los  riñónes  fon 
dos,  derecho  y  izquierdo  ;  aunque  en  algu- 
nos fe  ha  vifto  folo  uno  en  medio  del  clpi- 
názo. 

RiñÓN.  Por  femejanza  fe  aplica  también  á  lo 
interior  ó  centro  de  un  terreno ,  fitio  ó  lu- 
gar. Lat.  Umbilicus.  Médium.  Herr.  Agrie. 
fib.3.  cap.5.  Ninguna  planta  fe  debe  poner 
delfines  que  ha  brotado:  que  en  el  riñon  del 
Invierno,  que  es  Diciembre  y  Enero,  pocos 
dicen  fer  bueno  poner,  ni  tral'poner  árboles. 
CoRN.Chron.  tom.i.  lib.3.  cap.21.  El  hofpi- 
tál  antiguo  fe  mudó  á  i  icio  mas  acomodado 
en  el  riñón  de  la  Ciudad. 

Tener  cubierto  el  riñón.  Phrafe  que  vale  ef- 
rar  bien  de  conveniencias,  ó  citar  rico.  Dí- 
xofe  afsi,  porque  la  res  que  eftá  bien  trata- 
da riere  el  riñón  cubierto  de  fevo.  Lux..  Di-, 
vitijs  auSlum  ejfe. 

E1SONAOA.  f.r.  La  tela  de  fevo  que  cubre 
los  riñónes,  y  el  lugar  en  que  eftan  los  rí- 
ñones en  el  cuerpo.  Lat.  kenum  adeps.  Re- 
numlocus.  Montui.  Art.  dcCocin.  f.33.  Pro- 
curarás que  lleven  buen  tocino,  y  algunas 
cañas  de  vaca,  y  un  poquito  de  riñonada  de 
carnero  frcí'ca. 

RiñoNADA.  Se  llama  también  el  guifado  com- 
puefto  de  riñónes.  Lat.  Renes  conditi. 

RIO.  f.  m.  La  corriente  caudaiófa  de  muchas 
aguas  juntas ,  que  van  á  deíembocar  en  el 
mar.  Viene  del  verbo  Griego  Rbeo,  que  fig- 
nifica  correr.  Lat.  Flamen.  Fluvius.  Amús. 
Marian.HííI.  Efp.  lib.  1.  cap.  3.  Cu  y  as  raíces 
cafi  fiempre ,  halla  el  mar  Océano ,  baña  el 
Rio  Guadalquivir.  Ccrv.  Nov.4.  pl.141.  En- 
tró en  el  rio  de  Londres  con  fu  navio  ,  por- 
que la  nave  no  tuvo  fondo  en  el,  que  la  fu- 
friefle. 

Río.  Meraphoricamente  fe  toma  por  la  gran 
abundancia  de  alguna  cofa  liquida.  Lat.  Fla- 
men. Fluenta.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.2. 
cap.5  2.  A,si  ladexaron  teftificada  ,  y  firma- 
da, no  con  tinta,  fino  con  rios  de  fangre. 

A  rio  revuelto  ganancia  de  peleadores.  Rcfr. 
Vcafc  Peleador. 

RIOSTRA,  i.  f.  El  madero  que  ,  puerto  obli- 
quaraente,aflcguraelpié  derecho.  Covarr. 
dice  que  viene  de  Rao  y  Obflo  ,  porque  ef- 
torba  la  ruina.  Lat.  Fultura  obiique  appo- 

RIPIA.  (Ripia)  f.  f.  Tabla  delgada ,  cortada  fin 
fierra ,  y  fin  arte  ni  regla :  y  también  llaman 
afsi  las  corteras  que  quedan  de  los  maderos 
que  afsierran.  Lat.  Tabula  refidua  exilis.  San- 
da 'a,  d.  Ajfula^  £, 

RJP1AR.  v.  a.  Rellenar ,  ó  henchir  de  ripio  en 

las 
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las  fábricas ,  éfpccialmente  en  las  préfTaá  de 
los  molinos.  Lu.Rudus  intruátrt.  Rudere  in- 
j ¿reiré. 

RIPIO,  f.  m.  El  refiduo  ó  fragmento  que  que- 
da de  una  cofa.  Tómale  elpecialmcnte  por 
los  fragmentos ,  que  quedan  de  los  materia- 
les delcchados  ó  quebrados.  Covarr.  dice 
puede  venir  del  veibo  Latino  Rapio ,  porque 
lo  rapan  y  cortan  los  Canteros  de  la  piedra 
que  fe  labra.  Lat.  Rudus  ,  iris.  Retrimtn- 


Ripio.  Se  llama  también  la  palabra  ú  palabras, 
que  fe  ponen  precitamente  ,  para  llenar  el 
verlo ,  y  eftán  como  demás  en  la  fentcncia. 
Exticndcfe  también  a  las  convcrlaciones :  y 
afsi  le  dice  meter  ripio  del  que  introduce  en 
ellas  muchas  colas  hn  tubltancia.  Lzt.Rudera, 
«ot.Oiu,  Poftrim.  lib.i.cap.7.  Dilc.a.  Co- 
mienza á  eferebir  á  toda  prietla  culpas  y  pe- 
cados :  como  ti  en  las  Chancillerías  no  hu- 
vicra  harto  ripio  y  fobra  de  trampas.  M. 
León,  Obr.Poet.  tom.i.  pl.42a. 
Calla  Aibañíi >  Poeta  fin  principios, 
Que  metes  en  un  ver/o  veinte  ripios. 

No  perder  ripio.  Phrale  que  vale  no  perder 
jocalión  ,  lance ,  ó  coyuntura.  Lat.  Otcajionis 
pilum  arripert. 

RIQUEZA,  f,  f.  Abundancia  de  bienes  y  cofas 
preciólas.  Ufafc  también  en  fentido  mcra- 
phórico.  Lat.  Diviti*.  Opa.  Opulentia.  Copia. 
Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.10.  Moihó  con  cfto 
gran  menofprecio  de  aquellas  grandes  riqué- 
zm  ,  y  dió  ánimo  á  fus  toldados ,  con  el  etpe- 
ianza  de  participarlas.  Cbrv.  Nov.4.  pl.15 1. 
A  la  qual  penlaban  enviar  á  Efpaiia  con  fus 
Padres  ,  dándoles  tanto  haber  ,  y  riqué- 
z4/,quc  rccompcrdaflcn  fus  pafládas  perdi- 
das. 

RIQUISS1M AMENTE,  adv.  fuperl.  Mui  ri- 
camente. Lzt.Opuler.tif sime.  Preciofifsime.Ov. 
Hift.  Chil.  hb.Ü.cap.iQ.  Uió  una  Scfiora,hcr- 
molifsima  y  riquifs  mámente  adornada,  dis- 
currir por  encima  de  la  Proccfsión  ,  como 
ahuyentando  el  golpe  de  las  piezas  ,  y  defen- 
diendo á  los  que  debaxo  de  fu  protección  y 
amparo  afsiliian  a  honrarla. 

RIQUISSIMO,  MA.  adj.  iuperl.  Mui  rico,  Lat. 
Ditifsimus.  Upuienttfsimus.  Figobr.  Var.  not. 
¡Vaned.3.  Alsi  quilo  fe  acomodaücn  muchas 
camas  riquifstmas.  Méx.  Sylv.part.i.  cap.35. 
Fué  eftc  Crclo  mui  riquífsimo  Rey  ,  aquel  á 
quien  Cyro  dcftruyó,del  qual  muchos  Hillo- 
nadoreseferiben.  CERv.Nov.4.  pl.151.  Afsi 
es ,  dixo  la  Reina,  lleváosla  Ricardo,  y  haced 
cuenta  que  lleváis  una  riqmfsima  joya  encer- 
rada en  una  caxa  de  madera  tofea. 

RISA.  f.f.  Indicio  exterior  en  la  boca  y  otras 
partes  del  roftro  ,  de  la  alegría  intetiór  ,  cau- 
fada  de  algún  objeto  que  mueve  la  potencia 
risible.  Lat.  Ri/It,t  UJ.  Lag.  Diofc.  lib.tí.  cap. 
14.  La  hierba  llamada  Sardonia,  es  unaef- 
pecie  de  Batrachio  o  Ranúnculo:  la  qual  co- 
mida o  bebida  ,  percurba  luego  el  temido ,  y 
de  tal  fuerte  retira  y  tuerce  los  labios,  que 
parece  que  engendra  una  fuerte  de  rifa.  Mo~ 
Ret.  Com.  La  tuerza  del  natural.  Jorn.i. 
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Bañada  en  alegre  rifa,  , 

dixo ,  volviendo  la  tara\ 

difereto  fots  ,  doro  eJU 

(conferida  ¡a  diftancia) 

que  feria  por  def precio. 
Risa.  Se  toma  también  por  lo  que  motiva  6 
mueve  á  rcir.  Lat.  Rifudignum.  Sauz,  di 
Mend.  Card.  Mend.  lib.i.  cap.  19.  §,1,  rcu 
y  holgaba  con  las  cofas  ácrifa;  dubdaba  un 
poco  en  la  habla. 
Risa.  Mctaphoricamer.te  fe  toma  pot  d  movi- 
miento  luave  de  algunas  cofas ,  que 
placer  ó  güito.  Lat.  Rifus.  Cald.C 
contra  fineza.  Jorn.i. 

Can  que  burlando  fu  tifa, 

bafla  que  fincar  pudiefe 

lo  nocivo  del  arroyo, 

¡o  nativo  de  la  fuente. 
RISADA,  f.  f.  Rifa  defmcúirada y dcfcompnef- 
ta.  Lat.  Caclrnus,  i.  Boso  Cortcf.lib.i.cap.j. 
Dán  ellos  alli ,  unos  con  otros ,  gtandes  ri- 
fadas ,  y  huelgan  ,  y  piecianíe  entec  si  de  ha- 
ber alcanzad  j  un  don  de  Dios  u.i^tande, 
como  es  ler  giaaolospor  elle  arte.  PalmIí 
PaíT.  cap.7.  Lo  qual  harian  con  apodos ,  con 
filbos  ,con  viíiges  y  r  fudas. 
RISCO,  f.  m.  Pcnafco  levantado  y  efearpado, 
dificil  y  arricfgado  para  andar  pot  él.  L:.t. 
Rupes.  Cripido.  Espin.  Elcud.  llclac.j.  Dcíc 
20.  Defcubrimos  una  Isla  de  tan  altos  riftti 
cercada ,  y  ellos  adornados  de  levantados  li- 
bóles. Solis  ,  Hilt.  de  Nuev.Elp.  lib.3.  cap.3. 
Paráges  donde  la  freqüencia  de  los  rifasü» 
lugar  al  beneficio  de  la  tierra. 
RISIBILIDAD,  f.  f.  La  facultad  risíva ,  pro- 
priedad  que  folo  conviene  al  racional.  Lat. 
Rifibilitas. 

RISIBLE.  (Risible)  adj.  de  una  tcrm.que  fe  apli- 
ca al  hombre ,  por  la  capacidád  de  rcutc.Lat. 
Rffibiüí. 

Risible.  Se  toma  por  lo  que  caula  ó  esdtgoo 

de  rifa.  Lat.  Ridiculas. 
RISTRA.  L  f  Trenza  hecha  de  los  tallos  de  os 

ajos  ó  cebollas ,  con  algún  númeto  de  ellas. 

Covatr.  dice  que  viene  de  Refn.  Casan. 

Var.  Uuftr.  Vid.  del  P.Luis  de  L:inwa.Uiril; 

to  con  una  foga  al  pelcuczo ,  y  V.  S.  «*  * 

dena  de  oro  !  mejor  venia  una  rifr*  & 

ajos ,  que  fueran  ocafión  de  deiprecto  pot 

Chiflo.  Wl 
Rirtra.  Porfcmejanzafetoma  pot  Un- 
ción de  las  colas  que  van  puertas  unas  »s 
ottas.  Lzt.Series.  Lop.Dorot.  tol.^-^ 
es ,  no  le  imagines  hombre,  como  unos  * 
conázos  que  levan  al  rio ,  y  delante* 
el  mundo  citan  en  cueros ,  que  piwawy 
de  azotádos. 


RISTRE,  f.  m.  El  hierro  que  el  hombre  dei 
masinxicrc  en  el  peto  á  la  f^*S5 
donde  encaxael  cabo  de  la  manija  «Bi- 
za ,  para  afirmarle  en  él  Covarr.  «tajg 
dixo  afsi  quafi  Rifie  i  Reliando, por  de.  .  ; 
fe  y  afirmarle  alli  U  lanza.  Laa-*««' 
haft *  retinaculum.  m¿. 
RISUEÚO,  ñA.  adj.  que  fe  aplica  A&¡» 
rrarifa  en  el  femblantc,ó  con  PaCUU»^ 
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ric.  Lar.  Ai  rifum  faetíh.  Ridens.  Arridens. 
L.Grac.  Critic.part.i.Crif.i.  No  le  refpon- 
dió palabra  el  que  le  obligó  con  las  obras, 
folo  le  daba  demonftraciones  de  fu  gran  go- 
zo en  lo  rifuiüo  ,  y  de  fu  mucha  admiración 
en  lo  atónito  de  el  femblante.  Sart.  P.Suar. 
1íl>.4.  cjp.12.  A  lo  qual  me  refpondió  muí 
njuéHo,  o  mi  hermano  Gafpar!  el  reparo  ha 
de  fer  del  Ciclo. 

RrsvBtío.  Metaphoricamente  fe  dice  de  aque- 
llas cofas  que  fe  mueven  fuavemente ,  cau- 
fando  gufto  y  placer.  Lat.  Riiens.  Arridens., 
Solí j>,  Com.  Éuridice  y  Orphco.  Jorn.i. 
Me  conduxeron  fus  huellas 
al  ftno  m»s  efeondido, 
donde  una  úíuéñzfuente, 
bija  natural  de  un  rifeo, 
fecunda  un  omino  prado; 

RITHMICO.  Véale  Rhythmico. 

R1THMO.  VeafeRhythmo. 

RITO.  f.m.  Coltumbre  ó  cereraónia.  Viene 
del  Latino  Ritus.  Solis  ,  Hift.  de  Nuev.  £fp. 
l'l-M;  cap.  17.  Los  demás  ritos  y  ceremonias 
de  aquella  niiferable  Gentilidad  eran  horri- 
bles á  la  razón  y  á  la  naturaleza. 

Rito.  Vale  la  ceremonia  y  regla  cítablecida 
por  la  Iglcfia,en  orden  al  Oficio  Eclcfiiftico, 
cuya  obfervancia  obliga  generalmente  á  to- 
dos,refpcc~tivamente  á  lüs Igleíias.  Lar.  Ritus. 
Sons,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  fib.i.  cap,  a  o.  Dif-. 
poniendo  que  fe  celebrarte  primero  fu  fefti- 
vidád ,  fegun  el  rito  de  la  Iglefia  (obfervan- 
tífsimo  fiemprc  en  ellas  piedades  religioias) 
para  cuyo  credo  fe  fabricó  un  Altar  en  el 
campo. 

RITUAL,  adj.  de  ana  term.  que  fe  aplica  al  li- 
bro que  enfeña  cl  orden  de  las  fagradas  ce- 
remonias y  adminiftracíon  de  los  Sacramen- 
tos. Lat.  Rituale.  Líber  rituaUs. 

RIVAL,  f.  m.  Lo  raifmo  que  competidor.  Ef- 
pecialmcnrc  fe  aplica  al  que  compite  en 
amores.  Trahelo  Covarr.  en  lu  Theforo.Vie- 
nc  del  Latino  Rivalis. 

RIVERA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Arroyo.  Es  voz 
de  la  Extremadura,  y  fe  debe  cícribir  con  «, 
por  fer  tomada  del  Rivus,  i¿  Latino,  que  lig- 
nifica  lo  mifmo. 

RIXA.  f.  f.  Pendencia ,  inquietud  ó  alboroto. 
Es  voz  puramente  Latina  Rixa.  Pronunciafe 
la  x  como  es.  N a v a r r . Ma u .cap. a 3  .num .  i  if. 
El  vicio  de  la  ira  es  vicio  cabo  ral  o  cardenal: 
porque  dél  nacen  otros  fíete  vicios,  indigna- 
ción, hinchazón,  vocería ,  blafphcmia  ,  con- 
tumelia, ó  denuefto  y  rixa. 

R1XAÜOR,  ORA.  adj.  Lo  mifmo  que  Rixó- 
ló.  Trahele  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Rixofus,  a,  um. 

RIXO.  f.  m.  Conato  ü  propenGon  á  lo  fcnfuál. 
LaL  Pruritus  libidinis. 

RIXOSO,  SA.  adj.  Pronto,  difpucfto  para  re- 
ñir, ó  contender  con  otro.  Trahele  Covarr. 
en  fu  Thefórocn  la  voz  Rixa.  Lat.  Rixofus. 

Rixóso.  Se  aplica  también  al  inquieto  y  albo- 
rotado a  vifta  de  la  hembra:  y  en  cfta  phrafe 
fe  dice  caballo  rixóló  al  que  en  prefencia 
de  yeguas  le  altera.  Tiahelo  Covarr.  en  íu 
Tom.V. 


RIZ  &n 

Thefóro  en  la  voz  Rixa.  Lat.  Aibiniens.  V*¿ 
turis impatiens.  Escob.  Prcg.  tom.i.Picg.ag'b. 
T  no  fereis  poderofo, 
que  no  fe  os  vaya  d  pacer, 
y  J eróos  mui  enojófo, 
como  (aballo  rixóío, 
quando  es  harto  de  alcaeir, 
RIZA.  f.  rT  El  rcGduo  que  queda  del  alcacer; 
cerca  de  la  raíz,  dcfpues  de  corrado :  y  lata- 
mente fe  entiende  de  lo  que  dexan  en  los" 
pefebres  las  beftias  caballares ,  por  cftar  du- 
ro. Covarr.  dice  que  es  nombre  Griego. 
Lat.  Riza. 

Riza.  Vale  también  cl  deftrózo  y  eftra'go ,  que 
fe  hace  en  alguna  cofa.  Lzt-Strages.  Ribad. 
Hí  Sancl.  Vid.  de  S.Gcrónymo.  Envió  por 
efte  tiempo  los  Vándalos,  y  Alános,  que  en- 
traron en  ella  haciendo  gran  riza  y  cftrágo. 
Sold.  Pind.  lib.i.  §.6.  Dcfte  deftrózo  y  riza 
redundó  la  mohína. 

RIZAR,  v.  a.  Adornar  cl  pelo ,  enfortijando-: 
le.  Lat.  Capillos  calamiftro  crifpart ,  inurere. 
Calamijírare. 

Rizar.  Vale  también  hacer  dobleces  pulidos 
y  menudos ,  en  la  ropa  y  otras  cofas :  y  fe 
fucicn  formar  de  ello  varias  figuras.  Lzt.Sub-. 
tilibus  plicaturis  artificióse  ornare. 

RIZADO,  DA.  parr.  pafl".  del  verbo  Rizar  ert 
fus  acepciones.  Lat.  Crifpatus.  Calamiftro 
inufius.  Calamifiratus.  Plicaturis  ornatos.  Jai 
cint.  Poi.pl.g. 

Breve  t'oefiro  ,  rica  flor  indiana, 
T  Sol  rizado  en  hojas, 
Oro  florido  que  tu  patria  niegas, 
Que  a  tu  Oriente  defpójas. 

RIZO.  f.  m.  El  enfor  ti  jarme  nto  ü  dobleces  que 
fe  hacen  en  el  pelo  ó  en  algunas  ropas.  Lat. 
Crifpatio.  Plicatura. 

Rizo.  Se  llama  también  cierta  efpecic  de  ter- 
ciopelo ,  que  por  no  cortarle  en  el  telar, 
queda  áfpero  al  tacto ,  y  forma  una  efpecic 
de  cordoncillo.  Le  hai  Ufo  y  labrado.  Lat. 
Holofericum  villofum.  Pragm.  dbTass.  año 
1680.  Lá*  La  (vara)  de  rizo  negro  alto  de, 
Toledo  á  quarentay  quatro  reales. 

RIZO,  Z  A.  adj.  Enfor  ti  jado,  ó  hecho  rizos  na^ 
turalmentc.  Lar.  Crifpus.  Crifpatus. 

RO 

ROA.  í.  f.  Voznaut.  Lo  mifmo  que  Roda.  El 
Vocabulario  Marítimo  de  Sevilla ,  en  la  voz 
Branque ,  (que  advierte  fer  Vizcaína)  dice 
que  fe  llama  en  Portugués  Roda,  y  los  nucf- 
tros  comunmente  le  llaman  Róa. 

ROANO,  adj.  que  fe  aplica  a  uno  de  los  colo- 
res de  la  piel  del  caballo :  y  es  lo  mifmo  que 
Rodado.  Covarr.  le  llama  Ruano.  Calv.AI- 
bcit.cap.p6.  Alazán  claro, alazán  boyuno, 
y  alazán  toftado  y  roano. 

RÓB.  f.  m.  Term.  con  que  los  Chímicos  lla- 
man á  el  arrópc:y  explican  con  efta  voz  qual- 
quier  zumo  de  frutos  maduros,mezclado  con 
alguna  miel  ó  azúcar  cocido,  nafta  que  tome 
la  confidencia  de  xaráve  ,  ó  miel  líquida. 
Pala  c.  Paleftr.  patt.2.  cap.j».  Aqui foto  rri- 
^^Cká      ^  ta- 
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taremos  de  4os  Robs  que  fe  haecn-con  ramos, 
.  acompañados  con  miel  ó  azúcar. 
ROBADOR,  f.m.  El  que  roba.  Lat.  Raptor. 
Prtdator.  Cienf.  Vid.  de  S.Borf.lib.a.cap.  1 3. 
$.a.  Hafta  el  Crio  parece  que  le  le  han  hur- 
tado al  mar  aquellos  robadores  piratas,  efean- 
dalo  de  las  ondas.  Villav.MoIcH.  Cant.  4, 
0¿t.5y. 

De/de  que  del  dorado  vellocino 
Dio  ti  robador  ti  marinero  dt  Argou 
ROBAMIENTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Arroba- 
miento. Tiene  poco  ufo.  Villen.  Trab. 
cap.8.  E  fi  viniere  alguna  ocafión  ,  afsi  como 
robamiento,c*ivn\cnto,  ó  quebrantamiento. 
ROBAR,  v.  a.  Quitar  ó  tomar  para  sí  ,  con 
violencia  o  con  tuerza  .,  lo  ajeno.  Viene  del 
Latino  üá/wí.  El  P.  Mariana  en  fu  Hiliórij 
de  Efp.  lib.  5.  cap.  t,  cuenta  cita  voz  entre 
ios  nombres  tomados  de  los  Godos.  Qplv. 
Fort.  Pues  como  gatazos,  en  lugar  de  lim- 
piar la  República  ,  cazáis  y  coméis  los  ladro- 
nes raroncillos.  y  juntamente  os  cnguliis 

un  Reino  y  robáis  las  haciendas,  y  allolais  las 
familias.  Cast.  Solorz.  Tu^az.  cap.  4.  Se 
fueron  ,  dexandole  ectradu  lu  puerta  ,  que 
no  habia  necefsidad  de  ella :  pues  citaba  la 
cafafegura  yá  áefer  robada. 
Rodar.  Por  extcnllón  vale  tomar  para  sí  ó 
hurtar  de  qualquict  modo  que  fea.  Lis.  Rs- 
ptrt.  .  , 

Robar.  Vale  también  facar  alguna  mugér, 
violentamente  ó  con  engaño ,  de  la  cala  y 
poteltád  de  fus  padres  6  parientes.  Lat.  Rj- 
pert.  , 

Robar.  Hablando  de  losrios  y  corrientes,  va- 
le llevarle  el  agua  patte  de  la  tierra  contigua» 
ü  de  aquella  por  dondevpatían.  Lat,  AUuvione 
fubducere,  fubftrabtrt-,    "■  - 

Robar.  Vale  también  exceder  fumamentc  en 
el  precio  ,  en  las  ventas  ó  contritos ,  o  en  lo 
que  fe  lleva  por  derechos  ú  ttibútos.  Lat.  Su- 

{ra  fummum  prttium  vender*.  Qubv.MuI.  5, 
,ctr.Satyr.6\ 

Toda  tjla  vida  tt  hurtar, 
no  es  ti  fer  ladrón  afrenta, 
que  tomo  eftt  mundo  ts  venta, 
en  él  ts proprio  ti  robar. 
Robar.  Mctaphoricamcntc  valcatraher  ,con 
eficacia  y  como  violentamente ,  el  afecto  ú 
ánimo.  Dícefc  freqüentcmente  robar  el  co* 
razón,  el  alma,&c.  Lat.Pr^r/^UtLOA.Poef. 
pl.3  26.  Las  palabras  córteles ,  el  modo  apa- 
cible ,  fon  las  ganzúas  de  los  corazones :  def- 
tos  términos  le  valió  Abfalón  para  robarlos, 
en  competencia  de  fu  Padre.  Cienf.  Vid.  de 
S.  Borj.  lib.  1.  cap.  4.  §.2.  Ocupábale  en 
cite  eltudio,  con  tanto  defve'lo  ,  que  en  po- 
cos días  fe  llevó  las  atenciones  de  los  Arago- 
nefes  ,  y  ttnia  robado  el  corazón  á  tu  tio. 
Robar.  En  el  juego  de  naipes  vale  dclcartac 
algunas  de  las  cartas  que  fe  han  dado,  toman- 
do otras  tantas  de  las  que  han  quedado  por 
repartir.  Lat.  ln  ludo  ehartii  aliqwbus  dimifsit 
¿lias  accipere.  QuEv.Muf.5.  Letr.Satyr.6. 
EJlt  mundo  es  juego  de  bazas, 
que  fojo  ti  qut  roba  triumpha,y  manda, 


Robar  tt  coiór.  Hacer  decaer  el  color  m. 
ral  ,u deslucirle.  Lat.  D«o  W  Cu^ViA 
dcS.Bor,.hb.2.cap.3.§.i.  Degeneróla 
¿entura  en  una  prolixa  quartina ,  que  Icfo 
gó  algunos  meles ,  con  accidentes  bien 
nofos,  debilitando  d  cuerpo  y  rthinio  L 
tolórts  al  roltro. 
ROBADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Robar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Raptus.  Preijtu¡.  D¡. 
iraílus.  Cast.  Solokz.  Trap.  cap.4.  Volvi- 
mos á  Rueítro  pobre  Efcolir,  robdo  Je  lü  di- 
.  ñero  y  alhajas ,  apeado  de  fu  autoridad  y  di- 
latado  por  toda  Salamanca.  QcEv.  Muí.;, 
Letr.Satyr.7. 

A  sí  proprio  ft  bollo  en  mrn, 
-robado  dt  fu  bermofitra. 
Cid  robada.  Llaman  á  la  que  efti  li.n d  ador- 
no predio.  Trahclo  Covatr.  en  la  m  Ro- 
bar. Diccfe  también  Holpitál  robado.  La, 
Dornas  omninó  fuptUttliiibus  vacus. 
■Partido  robado.  En  lysjuegos  fe  llama  el  que  es 
tan  ventajofo  para  ikuoi  de  las  partes,  que 
no  hai  opolicion  ,  ni  difputa  de  la  otra.  Ex- 
tiéndele tambi  ;n  á  oteas  colas.  Lat.  Difftr 
eontraElus  in  ludo. 
ROBERIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Robo.  Esvoi 
-anriquada.  Vi  ilen.  Trab.  cap.6.  De  aquella 
robería  leftenia  y  mantenía ,  é  acrecentaba  el 
fu  lin  medida  cftido.  Moret  >AnnaUib.n. 
cap.l.  Et  li  por  aventura  damno  vir.icffe  á 
nueftro  Rcgno,ó  por  turto  ó  por  robtr¡¿,bfot 
otras  cofas. 
ROBIN,  f.  m.  Lo  mifmo  que  orín  ó  herrumbre 
en  los  metales.  Algunos  dicen  Rubín ,  arte- 

flandofe  mas  al  origen  del  Latino  Min. 
a  av.  Coron.  GuL  tom.i.  Ano  ¿74.  Nede- 
xo  que  el  ocio  oibriefle  de  robín  las  armas; 
antes  excrcil  ó  la  difciplina  militar.  Ncñ. 
Emp.2.  Solo  bufeo  medios  de  huir  del  azote 
del  juez  airado  ,  de  excufar  el  aróte  de 
fu  indignación  ,  y  limpiar  mi  conciencia 
del  rubín  que  ha  contraído  con  taatos  yer- 
ros. 

ROBLAR.  Veafc  Robrar. 
ROBLE,  f.  m.  Efpeciede  encina,  de  madera 
mui  fucrt  i  y  maciza ,  y  Ce  diferencia  de  ella 
ta  las  najas,  que  fon  mucho  mas  pansa, 
ñus  áfpc.:as ,  y  hendidas  al  rededor.  Las  De- 
lloras  fon  rambicn  mas  largas  y  delgadas,  y 
mui  amargas.  Dicclc  también  Robre,  y  vie- 
ne del  Latino  Robar ,  que  lignítica  lo  oiu»o. 
Lag.  Diofc  lib.  1.  cap.  121.  Empero  clg 
propriamciuc  fe  llama  roble  difiere  de :la  enci- 
na, principalmente  en  las  hojas.  Mov™ 
Dian.  lib./.  f.159.  Habiendo  ****** 
millas  por  la  graciofa  ribera  idetot^Wg 
Paltóras ,  qu?  al  pie  de  un  roble,  a  la 
tio  pallaban  la  licita.  ^.wiet 
Rom.  Metaphoricamente  fe^fg 
cola  fuerte  ,  dura  y  de  gtan  «oH*» 
Trahelo  en  elle  fentido  Covatr.  en  luí" 
fóro.  Lzx.Robur,  rnwnimon- 
ROBLEDAL.  (Robledal  f-  m.  El  faottjno 
te  de  robles.  Trahclc  Nebrixa  en  lu  voc 
lario.  Lat.  Roborarium.        ,     .  rn. 
ROBLIZO,  ZA.  adj.  Fuertc,rccio  yduro.  ^ 
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hele  Ncbrí*  a  en  fu  Vocabulario.  Lat.Jbfo~- 
rtus.  Robuftas. 
ROBO.  C  m.  La  acción  de  robar.  Lar.  Raptas. 
Ritdatio,  Qvsv.  Forr.  Anudando  fu  difeor- 
dia  en  un  cumercio  público,  dcfpues  de  lu- 
berfe  con  el  robo  conftituido  en  libertad  y 
iobcranía  delínqueme.  ViLLAv.Mofch.  Canr. 
lo.OCt.66. 

Armafe  Granefiór,  y  al  campo /ale 
V tjlido  del  horrible  y  fuerte  globo, 
Que  al  trigo  cubre,  porque  el  Rey  fe  vale 
De  armas  en  que  fus  fuerzas  hacen  robo. 
Rono.  Se  toma  también  por  U aúTltta  cofa  r  o-; 

bada.  Lat.  Prada.  Furtum. 
Robo.  Cierta  medida  de  tierra  ó  granos,  ufa- 
da en  Navarra,  que  equivale  ala  fanega  de 
Aragón.  Lar.  Medimnus. 
ROBORAR,  v.  a.  Dar  fuerza  y  firmeza  a  algu- 
na cola.  Es  de]  Latino  Roborare.  M.  Agrld. 
tom.2.  num.  859.  Roborando  íu  brazo  ,  para 
extender  fus  palmas  á  los  pobres,  para  com- 
prar el  campo, y  plantar  la  viña,  con  el  fru- 
to de  fus  manos. 
ROBORANTE,  part.  ad.de]  verbo  Roborar. 
.    Lo  que  dá  tuerza  y  firmeza.  Aplícale  cl'pc- 
cialmcntc  á  los  medicamentos  que  tienen 
virtud  de  confortar.  Lat.  Roborans. 
ROBORADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Robo- 
.   rar.  Lo  afsi  confirmado  ú.  confortado.  Lat. 
Roboratus. 

ROBORATIVO,  VA.  adj.  Lo  queda  fuerza  y 

vigor.  Lat.  Rcborativus. 
ROBRA,  f.  f.  Efcritura  ó  papel  autorizado,  pa- 
ra la  feguridad  de  las  compras  y  ventas ,  ó 
palfigc  de  las  aduanas.  Trahdc  Covarr.  en 
fu  Thcfóro.  Lat.  Syngrapbum  publicum.  Litc- 
r.t  publica. 

ROBRAR,  v.  a.  Hacer  la  efcritura  ó  papé!  au- 
torizado ,  que  llaman  Robra.  Trahcíe  Co- 
varr. en  fu  Thcfóro  en  la  voz  Robra.  Lar. 
Literas,  vel  tabulas  publicas  conjicere,  fignare. 

Romt  ar.  Vale  también  redoblar  las  puntas  de 
los  clavos,  remachándolas  en  la  madera.  Di- 
cefe  rambien  Roblar.  Lar.  Retundiré. 

RÜBRADO,  ü  ROBLADO,  DA.  part.paíf.  del 
verbo  Robrac  en  fus  acepciones.  Lat.  Signa- 
tus  in  publicis  tabú  lis.  Re ta fus.  Sant.  Qjar. 
Scrm.  i.Cor.fid.  1.  Mirad  lo  que  puede  la 
conlideración:  y  íl  es  llave  que  abre  la  puer- 
ta del  Cielo  ,  cuya  cerradura  ella'  aferrada, 
V  roblados  ios  claves  con  las  manos  de 
Dios. 

ROBRE.  Vcafc  Roble. 

ROBUSTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  fuer- 
za ó  robultéz.  Lzx.Robufie.  Ccenf.  Vid.  de 
S.Borj.  Iib4.cap.14.  §.2.  Repetía  las  inftan- 
cias  a  la  puerta  fu  compañero  ,  mas  robu/la* 
ttiente  animófo. 

ROBUSTEZ.  f.K  Fuerza  ,  vigór  y  refiítencia. 
Comunmente  fe  dice  de  las  fuetzas  y  foJud 
corporal.  Lat. Valetudo finas. Robar.  Cienf. 
Vid.dcS.  Borj.en  la  Dedicatoria,  pl.3.  Cu- 
ya robuftéz  tuvo  mas  brazos  que  fingió  cu 
Uñateo  la  Poesía. 

ROBUSTICIDAD,  ü  ROBUSTOSIDAD,  f.  f. 
Lo  mifino  que  Robuíléz.  Tiene  poco  ulo. 
Toro.  V. 


BonAD.Poht.lib.i.cap.7.  Para  el  gobierno 
de  Ja  República  y  execucion  de  él,  ni  es  hue- 
sa la  robuftofidód  del  hombre  mozo  fin  ma- 
ouroícllo.  Argens.  Maluc.  lib.2.  pí.58.  Pa- 
remos un  poco  el  juicio  en  la  confideracion 
de  los  peligros,  á  que  fe  aventuran  los  mor. 
tales,  por  ventura  mas  por  la  lalcivia  de  fus 
mamares,  que  por  la  adquirida  robujlicdai 
en  la  íalud. 

ROBUSTISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Muí  robuf- 
to  Lat.  Vddi  robuJlus,validus.  F.  Sant.M a  r. 
Kcrorm.  lab.  6.  cap.  17.  Porque  los  trabajos, 
y  mucho  mas  la  inrenfa  atención  á  lo  celcl- 
tiál,  lo  tenían  yá  debilitado  j  pero  fu  ánimo 
era  robuftifsimo. 

ROBUS  10,  TA.  adj.  Fuerte,  vigorofo,  y  qilc 
relme  á  la  violencia  ó  eficacia  contraria.  Lar. 
R:>b::f,t-¡.  Salidus.  Valens.  CtuvELL.Rctr.part! 
i.§.2.  Faltáronle  Sancho  y  Blanca  fus  Padres 
en  edad  tan  tierna ,  habiendo  ellos  llegado 
apenas  i  la  edad  robu/la.  Villav.  Molch, 
Cant.2.0tf.7o. 

Formad  un  grande  exlrcito  y  robu  fio,. 
Paguen  fe  tos  foldados  de  mt  renta. 

Robusto.  Se  aplica  también  al  que  tiene  el 
cuerpo  grucilo  y  de  fuertes  miembros.  Lar. 
Tcrj/us.  Laccrtofus.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap. 
73.  hile  es  exercicio  y  oficio  de  hombres  ro- 
bufos,  curtidos  y  criados  para  tal  minifterio. 

ROLA.  1.  r.  La  piedra  ó  vena  de  ella,  muí  du- 
ra y  iolida.  Covarr.  dice  viene  del  Latir.o 

•  Rupes,  aunque  otros  la  tienen  por  voz  que 
viene  del  Hebreo  Rucar.g,  que  lignítica  ello 

-   mifmo.  Lat.  Rupes.  Catires,  is. 

Roca.  Significa  también  el  peñafeo  ó  mor.te 
de  piedra,  que  lobrelale  en  punta ,  en  la  tier- 
ra ó  en  el  mar.  Lar.  Scopului.  Cautes.  Amhr. 
Mor.  lib.p.cap.f.  Por  cito  fué  condenado  á 
muerre :  y  diólela  tan  cruel,  que  lo  dcfpcña- 
ronde  la  gran  roca  del  capitolio.  Villav. 
Molch.  Canr.4.  Oct.29. 

Era  A  man:  ra  de  pt/iafco,  o  roca, 
llabitaciCn  fcrtífsima  y  feglíra. 

Rocas.  Los  pedazos  de  peña  tajada  ,  que  for- 
man el  precipicio, y  regularmente  fe  hallan 
en  las  cumbres  de  los  montes.  Tole.  tom.  8. 
pl.  1 8<5.  Lat.  Prterupta  rupes.  Gong.  Rom.  ly- 
ric.14. 

Sobre  unas  altas  rocas, 

exemplo  de  firmtza, 

que  encuentran  noche  y  Ata, 

al  r/iar  e/lando  quedas. 
Roca.  Metaphoricamcntc  llaman  á  lo  que  es 
mui  duro,  firme  y  confiante.  Lat.  Rapes.  Sa- 
MMh  GiENr.Vid.de  S.Borj.Dcdic.pl.5.  Vuef- 
tra  dulcifsima  lengua  fupo  hacer  que  pailáf- 
fe  de  fíbula  a  hiftoria ,  el  domeíticar  la  fic- 

•  reza,  dar  agilidad  á  una  montaña,  dclatat  en 
ternúra  una  roca. 

ROCADFROi  f.  m.  La  coroza  ,  ó  cucurucho. 
Dixolc  afsi  de  la  voz  Roca,  por  tener  fu  figu- 
ra. Lat.  Co.'us  cuctüluíyvet yenfi.  Maiar.  Phi- 
lof.  Cent.  10.  Rcfr.24.  Delptics  de  malas,  van 
Jasmtigeres  de  mal  vivir  defpcnandofe  de 
citado  en  citado. ...hacenfe  hechiceias,y  pal- 
lan fu  cfcalcra,m*iVr0,pluma  y  malaventura. 

Kkkk  i  Ro- 
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Rocadero.  Sc  Uama cambien  d  caftillcjo  que 
.    tiene  la  rueca  á  la  parte  lupcrior ,  al  rededor 
.    del  qual  fe  pone  el  copo  para  hilarle.  Lat.Ca- 
liéS  y  ! ''  7t  ~;hti  i- 

Rocadero  ü  Rocador.  Llaman  las  mugéres  al 
cucurucho ,  que  ponen  en  la  rucea  para  atle- 
gurar  el  copo  que  cftán  hilando.  Lat.  Colut, 
vclpenfi  cucullas.  Pic.Jist.  f.  267.  No  digo 
de  los  muchos  billétcs  ,  que  fueron  en  tanto 
número,que  no  fe  hacia  empanada  en  el  Pue- 
blo ,  que  no  fe  fcntaífc  fobre  ellos ,  ni  rueca 
de  vieja ,  que  no  fe  entrañe  con  un  rocadero 
hecho  de  ellos. 

ROCALLA,  f.  f.  El  conjunto  de  piedrecillas 
menudas,  que  el  tiempo  6  el  agua  ha  del- 
prendido  de  los  pefufeos  6  ro.cas  ,  u  de 
las  que  faltan  al  labrar  las  piedras.  Lat.G/4- 

Roc allá.  Se  llama  también  una  cfpccie  de 

.  abalorio  de  vidro  fuerte  ,  labrado  en  figura 
de  cuentas  ó  piedrecillas ,  y  lervia  para  ha- 
cer rofários ,  y  en  otros  adornos.  Lat.  Globu- 
U,vcl  calculi  vitrej.V*.  agm.db  TASS.año  1 680. 
f.  1 5.  Cada  macico  de  rocalla,™  pueda  pallar 
de  ochenta  y  cinco  maravedís. 

ROCIADA,  f.  f.  La  acción  de  Rociar.  Lat.  Af- 
ptrjio,  Roratio. 

Rociada.  Llaman  al  rocío  congelado  ,  que  fe 
halla  en  el  campo.  Lat.  Ros,  oris. 

Rociada.  Llaman  también  la  hierba  con  el 
rocío  ,  que  fe  dá  por  medicina  á  las  beftias 
caballatcs.  Lat.  Herba  rorc  confperfa,  vel  ma- 
defacla. 

Rociada.  Por  extenfion  fe  llama  el  cfparci- 
micnto  de  algunas  cofas ,  que  fe  dividen  al 
arrojarlas  unas  de  otras :  y  afsi  fe  dice  ,  Ro- 
ciada de  balas,  &c.  Lar.  Grando.  Imber.  San- 

¡  dov.  Hift.  de  Cari.  V.  lib.  22.  §.  38.  Fueron 
tan  gruelfas  las  rociadas  de  la  arcabucería  Im- 
perial, que  defeargaron  en  los  enemigos,  que 
en  breve  tiempo  derribaron  mas  de  quatto- 
cientos  Betbcrifcos.  Cerv.  Nov.2.  pl.89.  A 
la  primera  rociada  mató  mas  de  diez  Turcos, 
de  los  que  dentro  citaban. 

Rociada.  Mctaphoricamcntc  fe  llama  la  mur- 
muración ,  en  que  le  comprebende,  y  zahiere 
maliciofamcntc  á  muchos.  Lu.Detraflio  pia- 
res comprebendens. 

Rociada.  Mctaphoricamer.tc  vale  también 
la  rcprcheníion  áfpcra  ,  con  que  fe  dclpidc 
á  alguno.  Lat.  Animadverfio  vebemens. 

ROCIADOR.  f.  m.  Inftrumento  con  que  fe  ro- 
cía la  ropa,  compuclto  dcunhaftü  de  ma- 
dera ,  y  al  remate  una  como  cabeza  de  hi- 
tas de  madera  rizada.  Lzt.Afperfcrtum.  Rora- 
Ttutn. 

ROCIAR,  v.  n.  Caer  fobre  la  tierra  el  rocío  ó 
la  lluvia  delicada.  Fórmale  de  la  voz  Rocío. 
Lar.  Rorare.  Mont.dei  R.D.Al,  lib.i.cap.2. 
Quando  acacfce  que  hiela  talla  la  media  no- 
che ,  y  de  la  media  noche  adelante  rocia  falta 
elalva. 

Rociar.  Vale  también  efparcir  delicadamen- 
te el  agua ,  vino  ú  otro  liquor  fobre  alguna 
cofa  ,  de  modo  que  caiga  en  ella  en  gotas  pe- 
queñas ,  como  cae  fobte  la  tierra  el  tocio. 
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En  cfté  fentido  es  verbo  activó.  VlX.tatmt, 
4rPer£ere-  Fr-L.de  Gran.  Mcm.trar.j.cap.j, 
Rociarme  heis  Señor  con  h y  tTópo,  y  f«é liinl 
pió.  CERV.Galat.  lib.  5.  Llegúeme  a  él,  y 
conocílc  :  y  con  el  agua  de  la  fuente  le  n- 
cié  el  roftro ,  con  que  cobró  los  perdidos  ct- 
piritus. 

Rociar.  Por  extenfion  vale  arrojar,  ó  efparcir 
algunas  colas  de  modo  que  caigan  feparadjs. 
Lat.  Afpergere.  Dfpergere.  Hoiten.  Quar. 
f.  1 30.  Para  no  fer  fácil  prilsión  al  contrario, 
también  los  rociaban  de  arena ,  para  poderle 
aíir  á  las  manos.  Qjjev.  Fort.  Habían  pues 
flechado  cien  papeles  de  ellos ,  nonio  de 
eltaféta  a  todo  el  Lugir. 

Rociar.  Mctaphoricamcntc  vale  murmurar 
zaheriendo  á  varios  á  un  tiempo  mi'.'mo ,  de 
modo  que  a  cada  uno  le  toque  algo  de  loque 
fe  dice.  Lat.  Muitis  detrahere. 

ROCIADO  ,  DA.  pait.  pafl'.  del  verbo  Rociar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Rora¡;u.¿fpirfa¡.D:f 
perfus.  BlBAD.Fl.Sand.  Vid.  dcb.Mithco 
Apoft.  El  qual  fe  fue  á  decir  Mifla:  y  acaban- 
do de  decirla  ,  fue  alanzado  por  los  núaillros 
deHirtaco,  (tacando  el  Altar  wr/iio  con  fu 
fangre.  Ercii  l.  Aranc.  Cant^.OcLjo. 
Pstes  quedó  por  de  dentro  la  celda 
De  los  bullen- es  fe/os  rociada. 

ROCIN.  C  m.  El  caballo  de  mala  traza  y  flaco. 
Covarr.  dice  viene  del  Alemán  Rotí;n.  Lat. 
Caballas.  Cantberius.  NiEtttMB.Var.lluftAid. 
del  Hermano  Juan  de  Brioncs.  Una  vez 
yendo  á  echar  al  prado  un  rocín  de  fu  amo, 
halló  lobre  una  encina  un  rimero  de  pan. 

Rocín.  Se  llama  comunmente  el  caballo  de 
trabajo  ;  á  diftincion  del  que  llaman  de  re- 
galo :  y  afsi  fe  dice,  Un  Rocín  de  campo. 
Lat.  Cantberius.  Equns  agrarus.  Qotv.  Fort. 
Pidióles  refiricífen  que  ocation  lesedn» 
de  lu  tierra,  y  qué  ganancia  le  podrían  pio- 
meter  de  aquellos  turtos  con  que  «ano 
brumados  ,efpanrando  con  lavifton  nMWj 
rocines.\'\ i  .LAv.M0fch.Car.t4.  Oct.53. 
r  bien  le  Junten  el  rocín  ó  yegua, 
(hundo  corren  carreras  de  una  legua. 

Rocín.  Por  alufion  llaman  al  hombre  necio  y 
pelado.  Lat.  Stolidus.  Ester,  cap.  i.  F«* 
qual  me  he  juzgado  por  centauro  a  lo  piwo, 
medio  hombre,  y  medio  rocín.  . 

Rocín  y  manzanas.  Eaprelwon  con  c¡u  d 
á  entender  la  rclolucion  en  qoe  le  c « i« 
hacer  alguna  cofa  ,  aunque 
dida.  Lat.  (¿uoltbct  periodo ,  veí  */«gJJ 
cepto.  Quev.  Cuent.  El  ÍJte-^BS 
ius  trece  ,  diciendo  que  fi  le  haoan , M 
de  ir  rocín  y  manzanas  con  todos  u* 

Encontrar  Sancho  con  fu  rocín. 

fe  explica  que  alguno  bailo  otro  ^ 

modales  ,  y  le  las  impugnarte.  LaU" 
Fannium  incidí t.  «wicidcil- 
Ir  de  rocín  á  ruin.  Phrafe  que  yak  !  * - 
gun  citado  á  otro  peor,  u  ir  de  mal  en  l* 

Lat.  Ab  equis  ad  afinos.  £  dj. 

Allá  vi  Sancho  con  luw«a- Reto,  coi  1  ^ 
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mos  .1  entender  la  gran  amiftid  ,  que  dos  fe 
ticncn,y  que  no  fe  hallan  feparados.  Covarr. 
en  la  voz  Sancho,  dice  fe  tomó  de  uno  lla- 
mado Sancho,  que  tenia  una  haca  que  la  me- 
tía contigo  donde  quieta  que  entraba.  Lat. 
Perca  fequtns  fepiam. 
ROCINANTE,  f. m.  Lo  mifmo  que  Rocín. 
Dicele  frequcntcmcntc  del  que  cita'  muí  fla- 
co. Cerv.  Q^iix.  tom.  2.  cap.  3.  Apenas  han 
vilto  algún  rocín  flaco,  quando  dicen  alii  vi 
Rocinante. 

ROCIO,  f.m.  Vapor  fútil  que,  parando  en  la 
íntima  región  dei  aire ,  con  la  frialdad  de  la 
noche  fe  condenfa  en  mui  menudas  gotas, 
las  qualcs  defeienden  a  la  tierra  ,  y  humede- 
cen la»  hierbas.  Viene  del  Latino  Ros,oris. 
Vu.OA,Poef.pl.i93. 

El  rocío,  d  quien  fuctdt 
tanta  amenidad  florida, 
ftn  que  ia  feiva  te  ptda, 
el  a.  va  fe  >e  concede, 

Rocío.  Se  llama  por  femejanza  la  Iliívia  cor- 
ta ó  poco  durable.  Lat.  Tenuis  p  uuia. 

Rocío.  Por  extcr.iion  fe  llaman  las  gotas  me- 
nudas, que  artirkiolamcnte  feefparccn  fo- 
bre  alguna  cofa,  para  humedecerla.  Lat.  Ro- 
tantes gutt.e. 

Rocío.  Mctaphoricamcnte  fe  toma  por  la  inf- 
piracion  divina,  o  lautos  pcnlamientos,  exci- 
tados para  apagar  el  incendio  de  las  paflo- 
nes. Lat.  Ros  áivúmt.  Ri bao.  Fl.  Sanct.  V¡c"« 
de  S.  Antonio  Abad.  Delpcrtando  en  el,  con 
los  penfamicntos  y  movimientos  fenluáles, 
grandes  ahei aciones,  y  con  ¡as llamas  de  los 
apetitos  libidinolbs  un  incendio  infernal, 
que  no  fe  podía  apagar  lino  con  un  rocío  del 
Cielo. 

ROCLO.  (Roció)  f.  m.  Efpccie  de  capóte  ajuf- 
tado  al  cuerpo  ,  y  con  poco  vuelo.  Es  voz 
Francefa,  que  le  introduxo  con  cita  mods» 
Lat.  Palia  manicata  Jlriclior. 

RODA.  f.  r.  Voz  náutica.  El  madero  grueflo  y 
curvo  que  forma  el  remate  de  la  proa  del 
navio.  Lat.  Pa.us  curvus  náuticas.  Recop.  db 
Ind.  lib.9.  tit,2ÍS.l.22.  num.l.  De  lanzamien- 
to á  la  roda  de  proa  quatro  codos :  de  lanza- 
miento de  popa  dos  codos. 

RODABALLO,  f.  m.  Pez  marino  de  figura 
plana,  y  parecida  á  la  que  llaman  rhombo, 
por  losquc  los  Latinos  le  dan  cite  nombre. 
Tiene  la  cfpalda  parda,  la  boca  mui  grai.de 
y  fin  dientes.  Hai  dos  cfpccics ,  la  primera, 
tiene  unas  como  cfpinillas  en  la  lupcrrkic 
de  las  efeámas,  y  la  fegunda  carece  de  ellas. 
Lar.  Rbombus. 

RODADA.  (Rodada)  f.f.  La  imprcfsion  y  fc- 
ñal  que  dexa  la  rueda  en  la  tierra  por  don- 
de pafla.  Lat.  Roté  vcfUgtum. 

RODADERO ,  RA.  adj.  Lo  que  rueda  fácil- 
mente ,ócftá  en  difpolicion  ó  hgura  p^ra 
rodar :  como  Migas  rodaderas.  Lat.  Rota- 
tilis. 

RODADOR,  f.  m.  Lo  que  rueda  o  cae  rodan- 
do. Lat.  Rotans.  Q,Ev.Mul.d.Rom.3t, 
Sobre  mi  rt'icio  rodado 
vengo  rucio  rodador, 
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y  ala  ginéta  en  un  cofre, 
ó  encima  de  una  ilufión. 

RODADURA. f.f.  La  acción  de  rodar,  ó  el 
movimiento  que  fe  hace  rodando.  Lat.Rota- 
tio.  B.  Ciüd.  R.  Epift.  33.  Yo  le  eltoi  con- 
certando la  piel  de  un  carrillo ,  é  un  pié  que 
Te  malparo  en  la  rodadura. 

RODAJA,  f.  f.  dimin.  Rueda  pequeña.  Toma- 
fe  mas  comunmente  por  aquella  rucdecilla, 
fin  rayos,y  cavada  en  la  circunferencia ,  que 
fe  ufa  en  algunas  machinas ,  moviendofe  al 
impulfo  de  una  cuerda  que  palla  por  ella. 
Lat.  Rotula.  Orbiculus.  Pragm.  de  Tass.  año 
1680.  f.47.  Una  rW.íj/i  de  Texedor  de  lien- 
zo odio  maravedís.  Figuer.  Plaz.  Difc.  50. 
Entre  los  Tcxcdórcs  fe  coraprchenden  los 
Urdidórcs.con  fus  dientes,  caxétas  lanza- 
dera, armadura  v  rodaja/. 

RODANCHO.  f.  m.  Voz  de  la  Germama,  que 
fignirka  el  broquel.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. LMjcutum  rotundumA\o\u  de  la, 
Geku.  Rom. i. 

Las  armas  que  elXaque  lleva 
diré  en  breve  relación: 
Baldéo  largo  y  tendido. 
Rodancha,/  remollerón. 

RODAPELO.  t.  m.  Lo  mifmo  que  Redopelo. 

RODAPIE.  (Rodapié}  f.  m.  El  paño  11  otro  pa- 
rame-no con  que  fe  cubren  al  rededor  los 
piés  de  las  camas ,  mefas ,  &c.  Llámale  alsi, 
porque  rodéa  los  piés.  Lat.  Menfx  vel  aje- 
rias rei  c  rcumiuilum  tegumentum. 

Rodapié.  Se  llama  también  el  frifo  de  otro 
color,  que  le  pone  cerca  del  fuelo  ó  pavi- 
mento, en  las  piezas  blanqueadas.  Lat.  Fiah 
bña  parietis, 

RODAPLANCHA,  fif.  Term.  de  Cerrajeros. 
Efpccie  de  guarda  en  las  llaves ,  quando  el 

Ealctón  fe  abre  enteramente  deíde  la  trente 
afta  la  tiza,  dexando  dividido  en  dos  lados 
el  paletón.  Llámale  afsi ,  porque  la  guarda 
que  le  corrcfpondc  en  la  cerradura  es  una 
plancha,  en  que  rueda  la  llave.  Lat.  Quoddam 
repaiu-'um  clavis  partem  planam  dioideas. 
RODAR,  v.  a.  Moverle  por  la  tierra ,  dando 
vueltas  al  rededor  del  exe  ó  centro  del  mif- 
mo cuerpo  que  fe  mueve.  Es  del  Latino  Ro- 
tare, y  tiene  la  anomalía  de  mudar  la  o  en  ue 
en  algunos  tiempos  y  perfonas :  como  Yo 
ruedo,  Rueda  tu,  Ruede  aquel.  Lat.  Rotare. 
Rodar.  Vale  también  moverte  alguna  cofa  con 
ruedas :  y  afsi  fe  dice,  Tantos  coches  ruedan 
en  Madrid,  &c.  Lat.  Rotare. 
Rodar.  Por  extenfion  vale  caer  defde  alguna 
altura,  ó  por  algún  declive ;  como  de  cuelta, 
cfcaléra,  &c.  Lat.  Rotari.  Devolví  in  prtceps» 
Marm.  Rebel.  lib.4.  cap. 3 5.  Como  unos  mo- 
zuelos quifielTcn  ir  donde  ellas  eltaban,  po- 
niendofe  en  defenfa,  echó  indar  la  piedra 
por  la  cfcalcra  abaxo.  Quev.  Fort.  El  Elpa- 
ñól,  arrancando  la  daga ,  y  arremetiendo  al 
amolador ,  le  obligó  a  foltar  el  carretonci- 
llo ,  el  qual  con  el  golpe  empezó  á  rodar 
por  aquellas  peñas  abaxo ,  haciendofe  an- 
drajos. 

Roda».  Vale  afsimifmo  andar  ó  eftar  alguna 

co- 
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cofa  como  tirada  en  clfuclo,  por  dcfprecio 
ú  dcfcuido.  Lat.  In  perditum  vertí,  llumum 
verrere.  FonSec.  Vid.de  Chrilt.  tom.a.cap.p. 
§.2.  Apiadóle  de  ver  atropellada  de  una  nui- 
gercilla  la  coluna  de  la  Iglcfia ,  y  de  que  el 
que  poco  antes  había  blafonado  tanto  de,  la 
amor  y  de  fu  fé,  rodaje  con  tan  ligera  ocaíiou 
por  el  fuclo. 
Rodar.  Vale  también  haber  grande  abundan- 
cia de  las  cofas :  y  afsi  fe  dice ,  Que  en  algu- 
na cafa  rueda  la  plata,  6  el  dinero.  Lat.  Abun- 
dare. 

Rodar.  Significa  también  andar  en  prctenfió- 
nes ,  fin  confeguir  6  fer  atendido  en  alguna. 
Lat.  Negotijs  trabi. 

Rodar.  Metaphoricamente  vale  caer  de  la 
dignidad  ,  puerto  o  cllimacion  en  que  fe 
eitaba ,  ú  del  grado  debido ,  pofponiendole 
á  otros.  Lat.  Deciden.  Cadere.  Qiev.  Mul.a. 
Son.  19. 

Para  fi  fubet  ,fi  has  llegado  baxa, 
■   Que  afcender  a  rodar  es  def atino. 

Rodar.  Metaphoricamente  vale  afsimifino  fu- 
ceder  las  colas ,  como  cafua'.mcntc  y  con  el 
curio  del  tiempo.  Lat.  Advtmre.  Mtx.  Hift. 
Imper.  Vid.dc  Valcntiniano  II.  cap.2.  Y  de- 
jar eftas  gentes  el  Andalucía ,  fue  caula  que 
defpucs  rodaron  las  cofas ,  de  manera  que  ios 
Godos  y  Theodorico  fe  apoderaron  de  mu- 
cha parte  de  ella. 

Rodar  la  fortuna.  Phrafc  con  que  fe  Henifi- 
ca que  á  alguno  le  fuceden  las  cofas  iciiz- 
mentc.  Lat.  Secundo  vento  duci. 

Rodar  mundo.  Phrafc  que  vale  caminar  mu- 
chas tierras  ,fin  hacer  maní  ion  en  alguna ,  ó 
fin  determinado  motivo.Dicefe  tambien,Ro- 
dar  por  el  mundo.  Lat.Pfrjgnar*.CANC.Obr. 
IPoct.Quint.al  Nacimiento. 
Dixo,  con  fabir  profundo, 
que  a  bien  qued  todos  affombre, 
aunque  no  es  bijo  fecundo, 
vaya  y  ruede  por  el  mundo, 
porque  afsi  vendrá  dfer  hombre. 

Rodar  por  algino.  Phrafc  cortefana  con  que 
fe  lignítica  la  prontitud  y  dilpolición  de  áni- 
mo para  fcrvirlc  y  hacer  lo  que  le  mandare  ó 
pidiere  ,  por  difícil  que  fea.  Lat.  Fatile  in  ob- 
fequium  alicujus  ferri. 

Ruede  la  cola.  Vcafe  Bola. 

Hacer  rodar.  Dar  movimiento  6  impulfo,  b  fer 
caula  ü  ocaíión  de  que  alguna  cofa  ruede  6 
caiga.Ufafc  también  en  fentido  mciaphóiico. 
Lat.  Volvere.  Devolvere. 

RODADO  ,  DA.  part.palf.  del  verbo  Rodar  en 
lus  acepciones.  Lar.  Rotatus. 

Rodado.  Se  aplica  también  al  color  del  caba- 
llo blanco  con  algunas  manchas  negras, 
como  lillas  redondas ,  ó  en  rueda.  Lat.v*í*:«- 
latus. 

¡Venir  rodado.  Phrafc  que  vale  fuceder  cafual- 
raenre  alguna  cofa ,  á  propólito  de  lo  que 
fe  intentaba  ú  defeaba.  Lat.  Ad  ron  aptum, 
natumquevcnire,c.\fu,vcl fortuito. 

RODEAR,  v.  n.  Andar  al  rededor.  Lat.  Ambi- 
re. Qircumirt.  Cingere.  Cerv.  Quix.  rom.  2. 
cap.  5 .  Porque  no  vamos  á  bodas  ,  fino  a  ro-. 


KOD 

dear  el  mundo.  Cald.Auio.  EldiaauvótHo 
losdias.  w 

 Vn  Padre  de  faifa, 

dueño  de  quanto  rodea 
eljol  en  lineas  de  luces, 
y  el  mar  en  margen  de  perla. 
Rodear.  Vale  también  poner  alguna  cok  j[ 
rededor  de  otra  ,  ó  cercar  á  alguno ,  come» 
dolé  en  medio  con  gente.  Lat.  CtmaCg. 
cumdarc.  ViLLAV.Mofc.  Cant.j.Oct.ój. 
Por  todas  partes  el  foberbio  pmo 
De  muchos  vientos  el  furor  rodea. 
Rodear.  Vale  afsimilmo  hacer  dat  vuelta  a  al- 
guna cola  en  redondo,  6  volverla.  Lftiftrcrf- 
vere.  Cti  cumagere. 
Rodear.  Por  excenfión  vale  ir  por  camino  mis 
largo,  que  el  ordinario u  regular.  Lat.Cir- 
cumirc.Per  circuitum  iterfattrtJíijCKiQma. 
Dccad.l.  Año  3.  cap.  2.  §.  3.  por  habí:  el 
Duque  de  Clcvcs  declarador  patciil  de 
Francia  ,conttael  Emperador huvieron  de 
rodear  por  caminos  delatados ,  y  mui  fri- 
gofos. 

Rodear.  Metaphoricamente  vale  ufar  decit- 
cunlocuciones  ,  6  rodeos  en  lo  que  fe  hade 
decir.  Lar.  Circum'.oqttijs  uti.  Lor.l'cicg.Pio- 
log.  Losqucdcfean  hacerle  famofos,  mur- 
inurando  rodian ,  eferibiendo  atajan ,  que  no 
es  gloria  la  dcEroltráto.  Geni.  Vid.  de  S. 
Borj.  Dedicar,  pl.5.  Se  hallan  en  la  razón  co- 
mo infpirados  los  grandes  penfamicnios,  fin 
rodear  per  los  d i feurfos  dilatados. 

Rodearse  las  cosas.  Phrafc  que  vale  venit  i 
unirle  ,  por  diferentes  y  no  efperados  me- 
dios ,  al  intento  que  fe  pretendía,  o  al  cafo  en 
que  fe  cftá  de  prclcntc.Lat.//;«,«w  wr:j/r« 
venire,  cirzumduci. 

No  poderle  rodear.  Phrafe  que  vale  citar  mi 
cargado  de  ocupaciones  y  negocios ,  ócllcc- 
chado  de  la  gente  ,  ü  del  litio.  Lat.  A>:¿*jijt 
tcniri. 

RODEADO,  DA.  patt.paíT. del  verbo -Redar 
en  lus  acepciones.  Lat.  CirtmtBus.  Cira*- 
í/4í^.C//í¿í«í.MARiAN.Hirt.E¡p.lib.J.cap.iS. 
Allí  los  pocos  rodeados  de  muchos,  y  mas 
vencidos  del  temor ,  fácilmente  fueron  def- 
trozados.  Cerv.  Qnix.tom.2.  cap.5.  Dclpucs 
que  os  hicillcis  miembro  de  Caballero  árdan- 
te, habláis  de  tan  rodead*  manera,  que  no  hai 
quien  os  entienda. 

Eftar  rodeado  de  negocios,  &c.  Pluafe  qucval: 
hallarle  l'umamcnte  embarazado  con h mul- 
titud de  ellos.  Lat.  Negotijs  ti*»-*"*  * 


ntrt. 


RODELA,  f.  f.  Efcúdo  redondo  y  dclgadoque, 
embrazado  en  el  brazo  izquierdo ,  cubre  el 
pecho  al  que  pelea  con  clpada.  Llama  caw, 
fegun  Covarr.  Qnaíi  rotcla,  por  Icr  redona 
Lu.Clypcus  rotundas.  Marm.  Rcbd 
cap.26.  Los  otros  iban  armados  con  larvas» 
alabardas,  cfpádas,  y  rodelas.  Cl8W.V«. 
S.  Borj.  Dcdic.  pl.10.  Y  aunque  fe  embr  » 
kArf/fc,qu«odo  ct*aba ya  en  dif*!™? 
cwel  punta ,  íirvió  con  todo  cito  de  B» 

RODELERO.  f.rm  Ej  foldidoquc  pelea  con 
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rodela.  Lat.  Miles  clypeo  rotundo  mónitas. 
Inc.  Garcil.  Hilt.  de  la  Flor.  lib.  2.  part.  1. 
cap.  10.  Mandó  al  Capitán  Bal  t hafar  de  Ga- 
llegos ,  que  con  fefenra  lanzas  y  otros  tan- 
tos infantes,  entre  arcabuceros,  ballcltcros  y 
rtdeliros,  fucflcn  á  defeubrir  la  tierra  aden- 
tro. 

Rodelero.  Se  llama  también  al  moZo  Inquie- 
ro,  y  que  ronda  de  noche  con  efpáda  y  ro- 
dela. Trahclo  en  efte  fentido  Covarr.  en  fu 
Thcfóro  en  la  voz  Rodela.  Lat.  Homo  pug- 
nandi  cupidos,  psrmatus. 

RODEO.  U  m.  La  acción  de  rodear.  Lat.  Am~ 
bitus.  Circuith.  Villav.  Mofch.  Cant.<5.  Od. 
34. 

La  negra  fombra  de  fu  altura  pifa, 
De  tierra  muchos  palpos  en  rodeo» 

RoDto.  Vale  también  camino  mas  largo,  ó 
apartamiento  del  camino  común  ,  ü  ordina- 
rio. Lat.  AnfrMus.  Difpendium. 

Rodeo.  Se  toma  también  por  vuelta  ó  regate» 
para  librarfe  de  quien  pedlgue.  Lat.  Diver* 
ticulum.  Gyra. 

Rodeo.  En  las  ferias  y  mercados  es  el  fitio, 
en  que  fe  pone  el  ganado  mayor  .junto  para 
íu  venra.  Lar»  Ctrcus  armentorum  tn  nundinis. 

¿Rodeo.  Metaphoricamente  vaJc  dilación  cu 
Jo  que  fe  ha  de  executar,  ó  en  el  modo  de 
cxccutarlo.  Lar.  Divtrticulam.  Difpendium. 
Sons,  Hift.  de Nuev.  Elp»  lib.2.  cap.20.  Qjc 
en  elle  género  de  negocios  (ocien  fer  ata- 
jos, los  que  parecen  rodéos ,  y  fervil  »  como 
diligencias»  las  dificultades. 

Rodeo.  Metaphoricamente  vale  también  cf- 
cápe  ó  efugio  para  difsimular  la  verdad ,  ó 
para  huir  la  infancia ,  que  fe  hace  fobre  al- 
guna cfpccie,  ó  para  no  cxplicarlá  elaramen- 
re.  Lar.  Ambages.  Cerv.  QÍux.tom.i.cap.42. 

•  Yo  querría  no  de  improvilb ,  fino  por  ro- 
dios,  dármele  á  conocer.  Cald.  Com.  Con 

.    quien  vengo  vengo.  Jorn.2. 

 ,  Si  yá  no  es 

porque  advertida  y  prudentet 
rodeos  bufea  ¡a  lengua, 
para  que  el  dolor  no  llegue. 

Rodeo.  En  laGermanía  íignifio.  junta  de  la- 

•  drónes,ü  de  rufiánes.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Circulas  furum  ,  i/el  cactus. 
Rom.  de  la  Germ.  Rom. 10. 

T  fe  juntaba  en  toteo 
de  Rufos  y  de  L.tgaftos. 
RODEON,  f.  m.  Vuelta  que  fe  hace  dar ,  ü 
:    dá  a  alguna  cofa  en  redondo»  Lat.  Cireum- 
duSio.  Pie.  Just.  t»í  67.  Tras  cito  reconoció 
cfpada  y  daga,  y  finalmente  dando  un  rodeón 
al  chapeo,  alzó  los  ojos. 
RODERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las 
ruedas,  ó  firve  para  ellas:  y  afsi  fe  dice,  Ma- 
ro rodero,  y  las  ruedas  metidas  en  el  exe  fin 
lecho,  fe  llaman  roderas.  Lat.  Ad  rotam  per- 
tinens. 

RODETE,  f.  m.  Una  rueda  formada  de  dos 
cafeos  ó  medios  círculos  de  madera  ,  unidos 
y  trabados  fuerremente  entre  si ,  con  lañas 
ó  grapas  de  hierro  ,  la  qual  fixa  a  un  cylin- 
dro  que  cncaxa  en  el  medio,  fe  mueve  viqr 
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lentamente  al  impulfo  del  agua ,  cuya  cor- 
riente entra  y  tropieza  en  qnatro  o  Icis  hue- 
cos ,  que  fe  dexan  en  la  inilma  rueda  á  cite 
efecto.  Ufafe  en  los  molinos  conftruidos  en 
los  rios»  y  en  donde  hai  gran  remanió  y  pc- 
fo  de  agua.  Lar.  Rota  moletriru  in  ajuis.  Vi- 
ileg.  brotic.  Elcg.7. 

Has  vijto  taravlüa  de  molino 
Seguir  tas  confnanctas  del  rodete? 
Pues  tal  era  fu  lengua  de  contino. 
■Rodete.  En  el  Blafón  le  llama  la  trenza  ó  cor- 
dón que  eftá  íbbre  el  yelmo  de  Caballero 
antiguo.  Llámafe  también  Burulctc.  Avil. 
tom.2»  pl.53.  Lat.  In  ftemmatibus  Unta. 
Rodete»  En  los  forlones  es  una  pieza  en  for-» 
ma  de  rueda,  compuerta  de  quatro  pinas,que 
.    íirvc  para  que,  jugando  fobre  ella  el  coche, 
pueda  volver  el  juego  delantero ,  y  tomar  la 
vuelta  con  facilidad.  Lat.  In  rh'jtdis  rotula 
verfatilü. 

Rodete.  Efpecic  de  guarda  en  las  llaves, 
quando  fe  abren  por  los  lados  del  paletón, 
halla  la  mitad  de  él ,  con  poca  diferencia. 
Llámale  afsi ,  porque  en  li  cerradura ,  la 

? «lancha  en  que  juega  la  abertura  ,  cfti  en 
orma  de  rueda  o  rodete»  Lat.  Repagnium  ro- 
txljt  difpofitum. 
Rodete.  Se  llama  afsimifmo  una  como  rofea, 
hecha  de  lienzo  ü  pafio ,  que  fe  ponen  las 
mugéres  en  la  cabeza  ,  para  cargar  y  llevar 
fobre  ella  algún  peíb.  Lat.  Panniculus  in  t>r- 
bem  contortus,  capiti  fuperimpofitus. 
Rodete.  Significa  también  larofca  que,  de  las 
trenzas  del  pelo,haccn  las  mugeres  en  el  vér- 
tice de  la  cabcia,  para  adorno,o  para  tenerle 
recogido»  Lat.  Aggtjlx  comarum  fpira.  Orbis 
tomarum.  BalLest.  Com.  Eufrof.  Act»  4.  El- 
cen.f.  Es  mui  afeada,  y  anda  fiemprc  tocada 
de  rodetes.  Qpev.  Muf.6.  Rom.  14. 
A  poder  de  rofas  blancas 
parecían  fus  rodetes, 
bigotes  del  mal  ladrón, 
fus  rizos  d  puras  liendres. 
Rodete.  Llaman  también  el  adorno  de  la  rrtif- 
ma  ú  otra  tela,  qUe  fe  pone  en  las  mangas  de 
las  cafacas  de  las  mugeres,  por  encima  de  la 
fangria  del  brazo.  Lar.  In  mantets  ornatus  fu- 
perappofitus  in  circulum. 
RODEZNO,  f.m.  Una  rueda  formada  de  mu- 
chas paletas  (que  llaman  alabes)  regularmen- 
te algo  curvas,  fixas  ó  cncaxadas  al  rededóc 
de  un  cylindro,en  lasquales  hiere  la  cor- 
riente del  agua  ,  y  las  impele  para  el  movi- 
miento» Ulal'c  en  los  molinos  que  llaman  de 
Cubo,  ó  en  los  que  hai  de  coito  remanió  ó 
pefo  de  agua.  Lat.  Moletrin*  trocblea.  Qutv. 
Muf.6.  Rom.35. 

Aqui  miro  con  la  fuerza, 
que  el  rodezno  tn  ¡os  molinos 
vuelve  en  harina  las  aguas, 
como  las  piedras  al  trigo. 
RODILLA,  f.f.  La  parte  de  la  pierna  que  la 
une  con  el  muslo,  y  en  que  confiftc  el  juego 
de  ella.  La  forma  una  chueca  redonda  co- 
.    n»o  media  bola ,  y  en  la  parte  exterior  apa- 
.    rece  también  en  cita  figura ,  por  lo  que  fe 

lla- 
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llamó  afsi ,  como  fi  fe  dixera  Redondilla. 
Izt.Genu.  Frac  Cirug.  lib.  I.  cap.  51.  La 
primera  fe  dice  Fémur ,  y  en  Caftellaao  Mul- 
lo, y  comienza  dclde  fu  juntura  de  la  cadera, 
feneciendo  en  h  rodilla.  Cienf.  Vid.  de  S. 
Borj.lib.7.  cap.6.  §.2.  Habicndofe  entume- 
cido una  rodilla  Qnttó  muchos  puñales  en  los 
rayos  continuos  que  flechaba. 
Rodilla.  Se  llama  también  el  paño  vil ,  regu- 
larmente de  lienzo,  que  litve  para  limpiar 
alguna  cofa.  Llámafc  afsi ,  porque  comun- 
mente anda  rodando.  Ui.Pannuu.tu  abfterfo- 
ñus. 

De  rodillas.  Modo  advero,  con  que  le  lignítica 
la  poftúra  del  cuerpo  en  que  fe  dobian  las 
piernas  ,  poniendo  las  rodillas  en  tierra  ,  por 
adoración  ó  fumifsión.  Lat.  Abvolutisgenibus. 
Quev.  Fort.  Los  demás  de  rodillas  dixeron, 
queremos  en  agiadccimicnto,dcfpucsdc  1er- 
Vir  con  lo  que  nos  reparticredes ,  pagar  otro 
tanto  mas.  Maner.  Prcfac.  §.  9.  El  dia  del 
Domingo  nunca  ayunamos,  ni  hacemos  ora- 
ción puertos  de  rodillas. 

RODILLADA.  (Rodillada)  f.f.  El  golpe  con 
la  rodilla  ,  6  inclinación  ó  poftúra  de  ella 
en  la  ticrra.Lat.Gí/«^\*/c.GVrt» percufsio. 

RODILLAZO.  Cm.  ti  golpe  dado  con  laro- 
dilla.  Lat.  Genu  penu/sio.  Lazar,  de  Torm. 
cap.2.  Aquel  dia  mehabia  dado  muchos  ro- 
dillazos y  golpes. 

RODILLO,  f.  m.  Palo  redondo  y  fuerte  ,  que 
Tchace  rodar  por  la  tierra ,  pata  llevar  lbbre 
él ,  ó  arraftrar  alguna  cofa  de  mucho  pefo 
con  mas  facilidad.  Lat.  Cyiindrus  ligneus. 

Rodillo.  Es  también  un  cylindro  de  piedra 
mui  pefado ,  que  hacen  rodar  con  una  bef- 
tia ,  para  allanar  la  tierra.  Lat.  Cylindrus. 

RODRIGAR,  v.  a  Poner  rodrigones  á  las  vi- 
des. Trábelo  Covarr.  en  lo  Thefóro  en  la  voz 
Rodrigón,  y  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Pedare.Ridicare. 

RODR IGON.  C  m.  El  palo  ó  eftáca  que  fe  po- 
ne en  las  vides  ,  para  fuftcntarlas  ,  y  apoyar- 
las. La,l.Ridi¿o\  Pedantentum. 

Rodrigón.  El  criado  que  íirve  de  acompa- 
ñar algunas  mugéres.  Es  del  cttUo  familiar. 
Lat.  Pedi/equus.  MoNTOR.Obr.Pofthum.tom, 
2.PI.305. 

Un  Rodrigón  y  una  Dueña 
llegan  con  cunofidad, 
d  regiftrar  lo  que  pajfa 
ejla  noebe  en  el  portal. 
ROEDOR.  (Roedor)  f.  ra.  El  que  róe.Lat.**- 
for.  Rodens. 

ROEDURA,  f.  f.  La  acción  de  roer  ,  ó  la 
porción  que  fe  corta  royendo.  Trchenle  Nc- 
brixa y  el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios.Lat. 
Ro/ío.  Corrofio. 

ROEL.  f.  m.  Pieza  redonda  en  los  quartéles 
de  los  clcúdos  de  armas.  Lat.  Orbicuius  in 
ftemmatibus.  Argot. Nobl.  lib.  i.cap.  100. 
i  eltc  eta  defte  linágc  de  los  de  Caftro,  deí- 
ccndicntc  de  Diego  Laincz  cuyas  ar- 
mas Ion  fcis  roéles  azules  en  campo  de  plata. 

RJER.  v.  a.  Cortar  menuda  y  íupcrlicial- 
mentc,  cmlo$  dientes,  parte  de  algún  te*, 


rdo.  Es  del  Latino  Rodere.  Qoev.  MaC6.  • 
Son.  12. 

Saltar  huyendo  quieres  aun  lat  barda, 
Quando  en  roer  no  pienfanloi  ratones 
Tu  tizdtlana  fucia  délas  cardas. 
Roer.  Vale  afsimifmo  ir  poco  i  poco  dcfcir- 
nando  los  hucflbs  de  la  carne  que  fe  les  que- 
dó  pegada.  Lat.  Rodere.  Exedere.  Mont.del 
R.  D.  Al.  lib. 2.  part.i.  cap.6.  E  fea  guada- 
do  en  el  comer,  que  non  roya  hucffb.  Estsb. 
cap.2.  Señor  Soto  Alférez,  quien  goza  de  lis 
maduras  goce  de  las  duras,  y  quien  coma  la 
carne  raya  los  hueflbs. 
Roer.  Por  extenfion  vale  gaftar  ó  quitar  fuper- 
fki alíñente  ,  poco  á  poco  y  por  partes  me- 
nudas. Lar.  Exedere.  Corrodert.  Saav.  Empr. 
83.  Si  la  dífciplina  Militar  eftá  en  calmo.....* 
cubre  de  robín  las  clpádas,y  rp*  lasembtaza- 
dúrasde  los  efeúdos. 
Roer.  Vale  también  introducirfe  infenfible- 
mente  ó  poco  a  poco  alguna  cola  en  otra, 
haciendo  daño.  Dixofe  por  lerccjanza  a  la 
carcoma.  Lat.  Rodere.  Corrodert.  Hm.Hift. 
Efcoc.  cap.6.  Sin  ofar  dcfvcrgonzatic,  ni 
abrazar  la  heregia ,  que  ibayá  poco  á  poco 
royendo  los  ánimos  de  los  hombres. 
Roer.  Se  toma  también  pot  murmurar,  ú  decir 
mal  de  alguno.  Lat.  Rodere.Conoitijt ctrprt. 
Ci  enf.  Vid.  de  S.Borj.  lib.7.  cap.8.  §.8.  No 
pudiendo  roer  la  veneración  á  fu  ceniza ,  em- 
picaba fu  diente  la  calumnia  en  quien  le  tr£ 
ladaba. 

Roer.  Mctaphoricamcnte  vale  moleftar,  aAU 
gir  ó  atormentar  interiormente ,  y  con  con- 
tinuación. Lat.  Rodere.  Baren  ,  Guert.  de 

Fland.  lib.  1.  pl.  9-  *** lüS  ánitnos  dc  los 
Flamencos  la  ibi'pcchadc  ver  introducida  eri- 
rrc  ellos  Ja  Inqui  lición.  CERV.Qiux.tom.  i. 
cap.:.  No  quilicra  quedar  con  un  eferu- 
pulo,  queme  roe  y  elcarva  la  conciencia, 
nacido  de  lo  que  aqui  el  feñor  D.Quuotelu 
dicho. 

Roer  el  lazo.  Vcafe  Lazo. 

Roer  los  zancajos.  Phrafc  que  vale  onrnra- 
rar,  í»  decir  mal  dc  alguno ,  ccnlurando  us 
roas  leves  y  pequeñas  faltas ,  en ;  aulenoa ta- 
ya.Ut.Rodere.Convitijs  cárpete.  QoiviW* 

Rom.  100. 

Quien  me  roe  los  zancajos 
es  un  galofo  mui  futió, 
ftdiejje iras  los  juanétes, 
metierame  d  tatzarjufto. 

RoETfi  ESSE  HUESSO.  iWc^fcC^ 

que  á  alguno  fe  le  encomienda  a  guna£ 
de  mucho  trabájo ,  fin  útil  ni  provecho. « 

Dar'anhncffo  que  roer.  Phrafe  «gj1*? 
que  figniñea  dexar  á  alguno  el  traba» o  d  » 
;un  empleo ,  defpues  &^£¡S% 
u  quando yá no  tiene  utiL  Lat. Opnwrr 

denda  relinquere.  o^enfe 
ROIDO  ,  DA.  part-  Vfícl^l°"m. 
acepciones.  Ui.Rcfus.  Corrofus.Uo-  w 

carcoma  de  fu  proprio  m id«0, » 
gulaniüos  roido ,  mezclada  con  nud 
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de  Torm.  cap.3.  Aquella  la  cocía,  y  comía 
Jos  ojos  y  la  lengua ,  y  el  cogote  y  fefos ,  y 
Ja  carne  que  en  las  quixadas  tenia ,  y  dába- 
me todos  los  huellos  roldas. 

Roí  do.  Se  toma  también  por  corto ,  dcfpre- 
ciablc  y  dado  con  miferia.  Lat.  Defpicabiiis. 

ROETE,  f.  m.  El  zumo  de  las  granadas  hecho 
vino,para  que  íirva  de  medicina.  Lat.  Vinum 
malifgranatis  mulfum.  Lag.  Diofc.  lib.5.  cap. 
27.  Para  hacer  el  roétt  tomarás  aquellas  gra- 
nadas, que  por  carecer  de  los  cuexquccillos 
tienen  por  nombre  Apyiena. 

ROGACION,  f.  f.  La  acción  de  rogar.  Lat. 
Rogatio.  Cerv.  Qt:ix.  tom.  2.  cap.  22.  Si  es 
polsible  que  lleguen  a  tus  oídos  las  plegarias 
y  rogaciones  de  elle  tu  venturofo  a:nantc: 
por  tu  inaudita  belleza  te  ruego  lascfaichcs. 

Hoc aciones.  Se  llaman  comunmente  las  Le- 
tanías, en  procesiones  públicas  que  le  ha- 
cen en  determinados  tiempos  del  año  ,  para 
pedir  á  Dios  los  buenos  temporales  y  otros 
beneficios  de  Tu  mano.  Lat.  Rogatiuncs.  Pre- 
ces publica. 

ROGADOR,  f.  m.  El  que  ruega,  ó  fe  interpo- 
ne con  fúplicas  por  otros.  Lat.  Rogitor.  Pre- 
cator.  Ridao.  Razón,  det  Iullit.  cap* 4»  Los 
Roligiolbs  pueden  y  deben  fer  lúltcntados 
con  las  limoinas  del  Pueblo,  porque  fon  Mi- 
niílros  públicos  ,  y  como  rogadores ,  e  inter- 
ccífores  fuyos  delante  del  acatamiento  de 
Dios. 

ROGAR,  v. a.  Pedir  por  gracia  alguna  cofa, 
Tiene  la  anomalía  de  mudar  la  o  en  ue  en 
algunos  tiempos  y  perfonas :  como  Yo  rue- 
go, Ruega  tu,  Ruegue  aquel,  y  viene  del  La- 
tino Rogare,  que  lignifica  lo  mifmo.  Cienf. 
¡Vid.de  S.Dorj.  Iib.2.  cap.7.  §.3.  Rogjb.de  que 
dirigidle  el  progreflb  de  iu  vida  ,  que  de 
aquella  informe  malla  fabricaüe  el  barro,que 
parccicíVc  mas  del  agrado  de  Dios. 

Rogar.  Se  tor.ta  también  por  inflar  ,  con  fu- 
mifsion  y  fúplicas ,  á  alguno,  para  que  exc- 
CUte  lo  que  fe  pretende  y  dcíea.  Lat.  Obfe- 
traic.  Rogare.  Efjhgittre.  MANER.Prcfac.  §.7. 
La  ferocidad ,  con  el  modefto  rcndimienio 
del  que  ruega,  mas  fe  oluiina. 

Rogar.  Se  toma abimifmo  por  orar  ó  pedir 
á  Dios.  Lat.  Orare.  Precari. 

Rogar  a  ruines.  Phrate  con  que  fe  explica 
el  poco  fruto  ii  efecto  que  fe  faca  ,  con  las 
fúplicas  y  ruegos  hechos  a  los  mifcrablcs ,  ó 
gente  de  pocas  obligaciones,  y  que  íblo  le 
cnílbcrbcccn  con  ellos.  Lat.  Avaros  vel  viles 
rogare  pudtt. 

A  Dios  rogando  y  con  el  mazo  dando.  Rcfr. 
Vea  fe  Mazo. 

ROGADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Rogar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Rogatus.  Efjiagttattts. 
Deprccatus.  Riuao.  Raz.  del  lnftit.  cap.  21. 
Tan  fin  refabio  de  ambición,  que  convidado 
tchúCc,  rogado  huya,  y  folam-.-ntc  obligado 
acepte  la  dignidad'.  Qvlv.  Mui^.Sylv.Funcr. 
Vino  fit  muerte  airada 
En  tu  defeo  mas  prejlo,  que  en  fu  vuelo, 
T  mni  menos  temida  que  rogada. 

ROGARIA.  (Rogada) f.f.  Lo  mifmo  que  Rae-: 
Tom.  V. 
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go.  Trahelc  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Es 
voz  antiquada. 
ROG AT1VA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  ruego  ófú- 
phca.  Cald.  Aut.  El  primer  refugio  dcJ. 
hombre. 

Tendofe  ella  a  Nazartth 

fu  patria,  y  él  d  una  quinta; 

donde  en  oración  diay  noche, 

con  tiernas  lágrimas  pias, 

fu  ejlerilidad  llorando, 

oyó  Dios  fus  rogativas. 
Rogativa.  Se  toma  particularmente  por  laf 
oración  pública  hecha  á  Dios  ,  para  confe- 
guir  el  remedio  de  alguna  grave  ncccfsidad, 
clpecialmente  pública.  Lat.  Supplicatio.  De- 
precatio  adDctim.  Marm.  Dcfcripc.lib.i.cap. 

•  22.  Entonces  los  del  Pueblo  van  á  las  mez- 
quitas, y  hacen  rogativas, y  día  limofnas. 
C.ieni  .  Vid.  dcS.Borj.  Iib.2.  cap.5.  §.  2.  Ha- 
cíanle rogativas  ,  L¡  picando  los  Templos  y 
las  calles  ,  con  difciplinas  públicas  de  la  plc-i 
be  y  de  la  nobleza. 

ROIDO,  DA.  part.  paíT.  Veafc  Roer. 

ROL.  f.  m.  Lilla,  nómina  ó  catálogo.  Es  voz 
Francefa,  que  tiene  ufo  efpecialmentc  en  las 
Calas  Reales, donde  llaman  afsi  ala  planta 
que  fe  hace  de  las  familias ,  quar.do  hai  pa- 
gamento :  y  cada  edado  firma  debaxo  de  fu 
partida  la  cantidad  que  recibe.  Lzt.Sy'.labut. 
Catahgui.  Bali  est.  Com.  Eufcof.  Act^.Ef- 
cen.8.  Id  en  buen  hora  :  que  yo  le  contaré 

•  por  Mayo.  Acá  os  hallo  en  mi  rol  garrido 
amór.  Alcaz.  Chron.  Dccad.3.Año  ¡¿.cap.3, 
§.  1 .  No  fé  que  diga,  ni  con  qué  me  engañe  i 
mi  mefmo:  pues  no  veo  en  el  rol  de  los  di- 
funtos al  1>.  Francifco  de  Rcnavídes. 

ROLDANA,  f.  f.  Tcrm.  naut.  La  rodaja  ó  gar- 
rucha por  donde  corren  las  cuerdas,  para 
izar,  amainar  y  otros  uíbs.  Lat.  Rotula.  Rt- 
cop.  de  Ind.  Iib.9.  tit.2S.  I.22.  num.  91.  Las 
roldanas  para  las  ullágas  han  de  ir  en  el  mif- 
mo chapuz,  y  no  entre  el  chapuz  y  el  árbol. 

ROLDE,  f.  m.  La  rueda  hecha  de  perfonas 
puertas  en  orden  ,  ó  el  círculo  formado  de 
otras  cofas.  Lat.  Circulas.  Corona. 

ROLEO.  (Roléo)  f.m.  Adorno  en  la  Architcc- 
túra,  que  vi  formando  uno  como  rollo  ó  ca- 
racol. Llámale  también  Voluta.  Palom.  Muf. 
Piel,  en  el  Indic.  Lat.  Voluta. 

ROLLA,  f.f.  Unacfpecie  de  rollo  (que  tanv- 
bien  llaman  afsi)  formado  de  efpadaña  tren- 
zada, de  que  ulán  para  all'egurar  las  colleras 
de  las  muías,  forrándola  en  pellejo ,  y  firven 
en  los  yugos,  ü  del  carro  (y  ellos  fon  mayo- 
res) ü  del  arado ,  y  fon  menores.  Lat.  T*nia 
eircumvoluta.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f. 
27.  Cada  par  de  rolla  para  el  yugo  de  carro, 

fetenta  y  dos  maravedís  cada  par  de  rolloi 

de  arado  fefenta  y  ocho  maravedís. 

ROLLIZO,  ZA.  adj.  Fuerte,  duro  y  redondo, 
como  en  figura  de  rollo.  Lat.  Robufius.  Ron 
tundus.  Q>  ev.  Muf.6.  Rom.67. 

Permito  las  vueltas  huecas, 

dcr.de  hai  muñecas  rollizas, 

que  en  flacas  fon  cande!crosi 

y  ¡as  muñecos  bugi»s. 

/  LÍll  Ro^ 
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Rot  iizo.  Se  aplica  también  al  hombre  robuf-. 
to  ,  y  fuerte  de  miembros.  Lat.  Teres,  toro- 
fus.  CERv.Quix.tom.2.  cap.5.  Ahí  eftá  Lo- 
pe Tocho  el  hijo  de  Juan  Tocho ,  mozo 
rollizo  y  fono,  y  que  le  conocemos  ,  y  sé 
que  no  mira  de  mal  ojo  á  la  muchacha.CAST. 
Solouz,.  Trap.  cap.  1 .  Era  la  moza  rolliza  de 
carnes ,  alta  de  cuerpo ,  buena  cara ,  y  fobre 
todo  mugér  mui  jovial. 

ROLLO,  i.  m.  Qualquicr  cofa  redonda  y  lar- 
ga á  modo  de  colima:  como  un  rollo  de  man- 
teca ,  de  tabico  ,  &c.  Lat.  Quid  circumvoiu- 
tum.  MoNTiñ.  Art.deCocin.  f.  10.  Luego 
cortarás  cerca  de  un  palmo  de  elle  rollo  de 
mafia ,  y  recogerás  las  puntas  ,  y  harás  una 
torta  redonda. 

Rollo.  Se  llama  también  la  porción  de  cfte'ra 
nueva ,  de  determinada  anchura ,  y  varas  de 
Jargo ,  recogida  o  arrollada  ,y  difpueltapa- 

.  ra  venderfe.  Lar.  S torea circumvolut j.Vkagia. 
de  Tass.  año  1680.  £27.  Deaficntar  ,  y  co- 
fer  cada  rollo  de  tierra  de  Toledo  ciento  y  dos 
maravedís. 

Rollo.  Significa  también  la  picota  ü  horca  he- 
cha de  piedra ,  y  en  forma  redonda  u  de  co- 
lima: y  es  infignia  de  la  jurifdiccion  de  Villa. 

.  Trahelo  Covarr.  en  fu  Thelbro.  Lat.  Saxeum 
pat.bulwn  in  columna  figursm. 

Rollo.  Se  llam'a  también  la  piedra  Ufa,  redon- 
da y  larga  ,  que  fe  halla  freqüentcmente 
en  los  arroyos  y  ríos.  Trahelo  Ncbrixa  en 

,  elle  fentido  en"  fu  Vocabulario.  Lat.  C<?- 
cb!ea. 

Rollo.  Se  llama  afsimifmola  pieza  de  los  au* 
tos  que  fe  forman  en  un  pleito:  y  fe  dixo  afsi, 
porque  como  antiguamente  fe  eferibia  en 
pergamino ,  fe  hacían  tiras  largas  que  fe  ar- 
rollaban, para  llevarlas  de  una  parte  á  otra. 
Lar.  Volumen.  Recop.  lib.  3.  tit.  1. 1.  50.  Y 
mandamos  que  quando  fe  tallare  qualquicr 
executória,  le  talle  el  rollo  del  procellb  donde 
fe  (acare. 

Enviar ,  ó  irfe  al  rollo.  Phrafe  con  que  fe  defpi- 
de  á  alguno,  11  pordcfprccio  ,ó  por  no  que- 
rerle atender  en  lo  que  dice  ó  pide.  Lat.  In 
malim  crucem  remitiere ,ve¿  abire.QvBvMul.ó, 

.  Son. 35. 

No  futiera  tu  aufencia  ni  de/vio, 
Qnando  fueras  no  a  Italia  Jiao  al  rollo. 

jener  fu  piedra  en  el  rollo.  Phrafe  con  que  fe 
explica  ícr  alguno  per  lona  de  dillincion  en  el 
Pueblo ,  y  deber  tener  lugar  en  las  cofas  de 
atención  y  honra.  Covarr.  dice  fe  tomó  cita 
phrale  de  que  en  los  Lugares  tienen  parti- 
cular afsiento  los  honrados  del  Pueblo  en 
el  rollo  ,  adonde  accllumbran  fentarfe  á 
converfación.  Lat.  In  confpicuo  confefu  locum 
babere. 

ROLLONA,  adj.  que  fe  aplica  en  cftilo  feítí- 
vo  a  la  mugér  rolliza  y  fuerte  :  y  íblo  tiene 
ufo  en  la  phafc  del  Niño  de  la  Rollona.  Lat. 
Formina  teres  ,  toro/a. 

ROMADIZARSE,  v.  r.  Lo  mifmo  que  Arroma- 
dizará. 

ROMADIZADO ,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo 
Romadizaifc.  Lo  milmo  que  Arromadizado. 
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ROMADIZO,  f.  m.  Dcftemphnza  de  la  cabe 
za  ,  que  ocafiona  flexión  de  la  rhéuma.clpc' 
aalmcntc  por  las  narices.  Dixofc  quali ¿ 
rnadizo.  Lat.  Capitis  ¿ravedo.  bG< 
Diotc.  hb.  3.  cap.  83.  Es  el  romero caferte 
y  feco  en  fegundo  grado :  fu  falummutuvc 
admirablemente  á  la  tofe ,  al  catarro  y  al«- 
mai'izo.  Q0EV.Maf.ti.R0m.61. 

Culpa  es  el  lugar,  m  tsfuja, 
aunque  fuya  fea  la  pena, 
pues  fus  fríos  romadizos 
paftan  narices  de  piedra. 

ROMANA,  f.  f.  Efpecic  de  pcío  de  brazos  de. 
liguaics,  cuyas  partes  principales  fonqua- 
tro.  Haftil  ó  vara ,  que  dividida  en  paites 

.  iguales,  lirve  para  definir  los  pciosde  lasco- 
las.  Una  afa  de  quien  fe  fulpende ,  y  ¿  quien, 

.  con  juego  libre ,  efiá  unida  ,  mediante  elexe 
de  fu  movimiento.  Un  garrió  ó  bahioi  pata 
fuftontar  las  cofas  que  fe  pelan  :  y  el  pilón 
que  pendiente  del  brazo  nuyór  del  luftii  fe 
mueve  á  qualquicra  punto  de  los  allí  Icñala- 
dos ,  y  determina ,  fegun  fu  mayor  ó  menor 
difiar.cia  del  centro ,  el  pefo  de  las  colas, 
quando  llega  á  formar  con  ella?  equilibrio. 
Tole,  t0m-4.pl.  174.  Lat.  Stitcn.  Pracm.de 
Tass.  año  1680.  r.32.  Lasrowjnj/áfcisrca- 
les  cada  arroba  de  lasque  hicieren.  Qm-, 

.  Forr.  Quanto  mas  quilicrcmos  encaramar 
nueft.ro  poco  pelo  ,  y  llegarle  en  la  rtmbu 
del  poder  á  la  gran  carga  que  le  requiere 
conrralbr,  tanto  menos  valor  tendremos. 

Hacer  romana.  Phrafe  que  vale  pelar  una  cofa 

.  á  proporción  de  otra ,  deteniéndola  con  fu 
peló  al  lado  opucito ,  para  que  no  fe  caiga. 
Lar.  Equiponderare. 

Hacer  romana.  Metaphoricamei  te  vale  tener 
fuerza  y  eficacia  para  hacer  valer  11  determi- 
nar alguna  cofa  ,  oponiéndole  de  fu  parte ,  6 
inclinandofe  a  algún  partido.  L11.  Foadund- 
libere. 

.Venir  á  la  romana.  Phrafe  que  vale  ajultanc 
alguna  cofa  al  peló  que  fe  pretendía ,  exami- 
nado en  ella.  Lat.  In  ¿quum  venire. 
ROMANCE,  f.  m.  Nucttro  idióma  ó  lengua 
vulgar.  Llámale  afsi  por  traher  fu  origen  de 
los  Romanos.  Lar.  LmguavernMt¿i.^Ksn. 
Prefac.  §.  1.  Efcribió  Latín  en  Griego,  quedo 
obfeuro  como  el  Romance  en  Latiu.  Vuuv. 
Mofch.  Canr.7.0¿t.44. 

T  el  parecer  que  diferente  fuent, 
Cb'tmko  de  Chinchón  averigusJo,  ■ 
Muepa  al  que  el  Jimil  délos  dos  ni  ¿tatt 
SerelunoLat¡nyotro&on\u\c. 
Romance.  Compolicion  de  la  Poesía  Apíñe- 
la, cnqucfeobl'crvan  alternativamente  los 
mif.nos  alionantes,  en  todos  los  íegundos  y 
quartos  verfos  de  cada  copla  de  las  que « 
componen.  El  que  confia  de  verlos lueocw 
fylabas  fe  llama  Romance  llano ,  u  Rotea*; 
abíolutamente  ,  y  el  que  confia  de  verlos» 
once  fylabas  Romance  heroico ,  real  o  croe- 
cafylabo.  Lat.  Ccmpojhh peetia  *m** 
nantiis  difUnila.  Cerv.  Qoix.  tom- i.cap.?' 
Venia  el" Labrador  cantando  aquel 
que  dice  :  Mala  la  huvifteis  Fracccicí,^ 
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cOi  de  Ronccfvallcs.  Sons,  Poef.  pl.  67. 
Alto  al  romance  otra  vez, 
volvámonos  a  las  burlas, 
quede/pues  de  la  tiorba 
también  fuena  la  bandurria. 
Romances.  Ufado  en  plural,  vale  bachillerías, 
fophiftcrías,  excufas ,  ó  aftucias :  y  alsi  le  di- 
ce, que  alguno  tiene  ó  gaita  muchos  roman- 
ces. Ltt.  Arguta,vcl  fimulata  verba.  Ulloa, 
Poef.  pl.224. 

En  una  mifma  campaña 
atiende,  como  atendí/le, 
los  que  no  fueron  romances, 
ejlos  que  no  fon  latines. 
En  buen  romance.  Modo  adverb.  que  vale  cla- 
ramente, y  de  modo  que  todos  lo  entiendan. 
Lat.  Liquide.  Plañe.  Jacint.  Pol.  pl.290. 
Que  en  buen  romance  es  decir, 
al  rollo  toda  figura, 
que  lo  lindo  y  lo  galante, 
ni  enamora,  ni  ene  atufa. 
Hablar  en  romance.  Además  del  fentido  recio, 
vale  explicarfe  con  claridad,  y  fin  tergiver- 
faciones.  Lat.  Plañe  loqui,  vel  liquide. 
ROMANCEAR,  v. a.  Traducir  de  la  Lengua 
Latina  en  la  vulgar ,  ó  explicar  en  Romance 
algún  texto  Latino.  Algunos  dicen  Roman- 
zar. Lar./»»  vernacular/i  tinguam  vertere.Bosc. 
Cortcf.  Prolog.  La  mas  principal  era  una 
opinión,quc  fiempre  tuve,  de  parecerme  va- 
nidad baxa ,  y  de  hombres  de  pocas  letras, 
andar  Romanzando  libros. 
Romancear.  Entre  los  Gramáticos  vale  expli- 
car con  otras  voces  la  oración  Careliana, 
para  facilitar  el  ponerla  en  Latin.  Lit.Per  pe- 
riphrafim  explicare. 
ROMANCEADO  ,  ü  ROMANZADO ,  DA. 
parr.  pafl*.  del  veibo  Romancear  en  fus  acep- 
ciones. Lat.  In  vernaculum  idioma  verfus.  Per 
peripbrafim  explicattts.  Gomar.  Hilt.Mox.cap. 
8.  La  bandera  que  pufo  y  llevó  Cortes  cita 
jornada,  era  defuegos  blancos  y  azules,  con 
una  cruz  colorada  en  medio,  y  al  rededor  un 
leñero  en  Latin,  que  romanzado  dice :  Ami- 
gos figamos  laCiuz. 
ROMANCERO,  RA.  adj.  El  que  canta ,  fabe 
ó  compone  muchos  romances.  Lat.  Mttri 
fie  dieli  f ciolus, vel  cantor.  Cerv.  Nov.l.pl. 6. 
Canta  el  romance  que  aqui  vá  ,  porque  es 
muí  bueno, y  yo  te  iré  dando  orros  de  quan- 
do  en  guando ,  con  que  cobres  fama  de  la 
mejor  Rontancéra  de  el  mundo. 
Romancero.  El  libro  en  que  eltán  incluidos 
varios  Romances  antiguos:  como  el  Roman- 
cero del  Cid  ,  el  de  Lope  de  Vega  á  la  Paf- 
fión.  Lat.  Liber  plures  compas  iones  metri  fie 
diéii  continens. 
Romancero.  Significa  también  el  que  gaita,  ó 
tiene  romances,  ó  fe  vale  de  cxcúias  y  tergi- 
verlaciones.  Lar.  Argute  vel  calhde  verbojus.  , 
Qoev.  Muf.6.  Rom.84. 

Todos  duermen  en  Zamora, 
dixo  Romancera,  y  cuita: 
No  debes  de  fer  D.  Sancho, 
pues  ¡a  vela  no  te  punza. 
ROMANCISTA,  f.  ra.  El  Aut6t  1UC  cfcribc  cn 
Tcm.  V. 
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Lengua  vulgár  la  materia,  que  regularmenj 
te  fe  eferibe  cn  la  Latina.  Lat.  Vernácula  Un- 
gid feriptor. 
Romancista.  El  que  no  ¿abe  mas  que  Román-; 
ce.  Aplícale  á  los  facultativos:  como  Cirujá- 
nos,  &c.  que  no  han  cftudiado  cn  Latin.  Lat. 
V<r»teul*lingu4  tant'um  fcius.  ViLLEC.Erotic. 
Elcg.7. 

Romanciíla  verás  que  latiniza, 
T  que  fin  fer  Pretor  lo  juzga  todo. 
ROMANEAR,  v.  a.  Pefar  con  la  romana.  Lat.- 

Stiterk  ponderare. 
Romanear.  Por  exrenfion  vale  hacer  alguna 
cofa  mas  contrapelo  al  lado  que  cita  colo- 
cada. En  cite  fentido  es  verbo  neutro.  Lat. 
Preponderare. 
ROMANEADO,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo  Ro- 
manear. Lo  pelado  con  la  romana.  Lat.  Sta-. 
tert.  ponderatus  appenfus. 
ROMANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  Ro- 
ma, ó  á  los  Romanos.  Lat.  Romanus.  Cienp. 
Vid.  deS.Borj.  lib.7.  cap.  4.  §.  3.  Lo  mifmo 
fiiccdió  al  deípeáarfc  de  la  altura  el  Herma- 
no Simón  Jefuira,  artífice  dicítro,  que  Traba- 
jaba cn  el  Templo  del  Colegio  Román». 
Cald.  Aut.  Ei  Diablo  mudo. 
Fuerza  obedecerte  es, 
pueflo  que  fujeto  eftoi 
al  Romano  Imperio  oy. 
Romano.  Llaman  al  gato  manchado  á  lillas  de 
pardo  y  negro.  Lat.  Pilis  longis  maculis  fubni- 
gris  difiinStus.  Burg.  Gatom.  Sylv.l. 
Quando  Marramaqu'iz  gato  romano, 
Av  fo  tuvo  cierto  de  Maulero, 
Un  gato  de  la  Mancha  fu  efeudiro, 
Que  al  ful  folia  Zapaquilda  bermofa. 
Romanos.  Llaman  cn  algunas  partes  á  unos 
melocotones  mui  grandes  y  guftofos ,  que 
tienen  ci  huello  colorado,  y  la  carne  pegada 
á  él,  Lat.  Cotoneum  romanum. 
ROMANZAR.  Veafe  Romancear. 
ROMANZON.  f.  m.  El  romance  cn  la  Poesía, 
mui  largo  y  pefado.  Lat.  Molefia  compofitio 
métrica  bujus  gtnerit.  Barbad.  Urdem.  t  92. 
.   Armarifc  luego  de  fus  romanzónct  duros ,  y; 

mas  que  duros,  infinitos. 
ROMAZA,  f.  f.  Hierba  cfpecie  de  lampázo, 
que  tiene  las  hojas  puntiagudas  y  el  labor 
acedo,  por  lo  que  Laguna  dice  que  fe  podria 
contar  entre  las  cfpecics  de  acederas.  Es  del 
Larino  Rrtnex,  icis.  Lag.  Diofc.lib.2.cap.io6. 

El  Lapatho  comprehende  generalmente 

,  debaxo  de  sí  cinco  efpecies  la  primera  de 

ellas  fe  llama  oxilapathum,  y  es  la  que  fe  di- 
ce cn  Callüia  vulgarmente  Romáza. 
ROMBO.  Veafe  Rhombo. 
ROMBOIDES.  Veafe  Rhomboides. 
ROMERAL,  f.  m.  El  fitio ,  ó  campo  poblado 
de  romero.  Lat.  Ager  ,  vel  locus  rofmarino 
plenas. 

ROMERIA,  f.  f.  El  viage  ó  peregrinación,  que 
fe  hace  por  devoción  á  algún  Santuario.  Dt- 
xofe  ai'si,  porque  las  principales  fe  hacen  á 
Roma.  Lat.  Sacra  peregrinatio  ,  velad  locafa- 
cra.  Cast.  Hilt.  de  S.Dom.  tom.2.  lib.i.  cap. 
5  2.  Y  fue  llevados  aquella  Quaicfma  a  ganar 
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Indulgencias  de  Roma ,  en  peregrinación  ó 
r0wír?,»íCEiiv.Nov.ii,Dial.pl.387.  Ni  pue- 
do ayunar  por  la  edad,  nitezar  por  los  va- 
guidos, ni  andar  fomtrm  por  la  flaqueza  de 

mis  piernas. 

Romería  db  cerca  mucho  vn<o  v  poca  cera. 
Rcfr.  que  dá  á  entender  que  muchas  veces  le 
román  por  pretexto  las  devociones ,  para  la 
,  diverfion  y  el  placer,  y  otras  cofas  que  1c  de- 
bieran evitar.  Lat. 

It  peregrina  ruent  in  templi  limina  turba 

Tburaque  paucaflagrat\vinafed  bauftafragrat. 

Quien  muchas  romerías  anda  ,  tatdc  ó  nunca  le 
fantifica.  Refr.  que  aconfeja  que  co  fe  ande 
vagando  de  una  parte  á  otra,  aun  con  pre- 
texto de  devoción  ,  porque  luele  ocalioiuc 
vicios.  Lat. 
Qui  varia invifit  peregrinus  liminatempUi 
Innocuusviú,  cum  vagus  eft\  minimi. 

ROMERO,  f.  m.  Planta  olorofa  que  fe  levanta 
poco  de  la  tierra.  Su  tallo  por  lo  regular  es 
de  la  altura  de  un  codo ,  poblado  de  muchas 
ramas ,  vellidas  de  hojas  parecidas  á  las  del 
hinojo >  pero  mas  gruelfas ,  anchas  y  duras,  y 
defuaveolór.  La  tfor  es  azulada  y  también 
olorofa:  y  afsi  ella  como  la  hoja  tiene  muí 
conocidas  virtudes  en  la  Medicina.  Haidos 
clpccics ,  uno  que  llaman  fructífero  ,  y  otro 
coronario  ,  que  es  el  vulgar.  Lat.  Rofmari- 
nus,i,  que  es  de  donde  viene.  Lag.  Diolc. 
lib.3.  cai>. 83.  Es  el  coronario  roméro  tan  co- 
nocido y  vulgar ,  que  en  muchas  partes  de 
Francia  y  Efpaña  calientan  con  el  los  hornos, 
Vlloa,  Pocf.pl.201. 

Roméro  ,  ruda ,  verbina, 
que  faludables  oponen 
ai  veneno  de  ¡a  envidia, 
candidos  perfumadores. 

ROMERO,  RA.  adj.  que  le  aplica  al  Peregrino 
que  vá  en  Romería  á  algún  Santuario ,  con 
bordón  y  clclavína.  Lat.  Peregrinus  ad  ¡oca 
/acra.  Chron.  oen.  part.3.  cap.  19.  E  fuelle 
para  León  con  dos  Caballeros  non  mas,é  con 
fu  efportilla  ,  afsi  como  Roméra ,  e  fu  bor- 
dón en  la  mano.  Cerv.  Qiiix.  tom.a.  cap.41. 
Hora  la  contraria  fortuna  os  trahiga  y  vuel- 
va á  pie' ,  hecho  Roméro  ,  de  mefon  en  mc- 
fon  ,  y  de  venta  en  venta:  liemprc  que  vol- 
vicredcs  hallareis  vuelha  Infula  donde  ladc- 
xais.. 

Romero.  Se  llama  también  un  pccecillo  que  fe 
halla  en  los  mares  de  Indias ,  y  le  ale  fuer- 
temente a  los  que  llaman  Tiburones  ,  cami- 
nando liemprc  con  ellos.  Lar.  Pifacuius  fie 
diilus.  Acost.  Hill.  Ind.  lib.3.cap.i7.  Alidos 
a  ellos  fieros  Tiburones  andan  unos  pececi- 
llos  ,  que  llaman  Roméros,  y  por  mas  que  ha- 
gan no  los  pueden  echar  de  sí. 
ROMO ,  MA.  adj.  Obcúlo  y  fin  punta.  Pudo 
decirle  de  la  figura  llamada  Rhombo ,  y  en 
lengua  Portuguéfá  fe  dice  Rombo.Lat.  Obtu- 
fus.  Qijbv.  Muí. 6.  Rom. 99. 

Pero  que  una  v  eja, 

tras  Jéis  mil  agojtos, 

fin  diente  ni  muela, 

ios  iolmillos  romos, 
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fe  coma  diez  Jilhs, 
y  tres  eftritórios. 
Romo.  Se  aplica  también  al  que  tiene  las  cari- 
ees  chatas  ,  ó  pequeñas  y  aplanadas.  Lat.  S¿- 
mus.  Tej AO.Lcon  Prodig.part.i.Apolog^. 
Quien  huye  de  un  calvo  y  dá  en  un  zurdo, 
qu-.cn  huye  de  un  narigón  y  dá  en  un  romo, 
quien  huye  de  un  Alguacil  y  dá  en  un  Eícri- 
báno.  Cast.  SoLORz.Trap.cap.13.  Y  tuvo 
fuerte  que  la  tal  vieja  era  mui roma,  éntrelas 
demás  gracias  que  tenia. 
Romo.  Llaman  al  macho  ó  muía  hijo  de  aballo 

y  burra.  Ln.Hinnus. 
ROMPEDOR.  (Rompedor)  f.m.  El  qne  rom- 
pe. Díccfc  cl'pccialmente  del  que  rompe  ó 
galla  mucho  los  vellidos.  Lit.Difcindns.Difi 
cerpens.  Deterens. 
ROMPER,  v.a.  Dividir  con  violencia  las  par- 
res de  un  todo ,  deshaciendo  fu  unión.  Es  del 
Latino  Rumpere.  Lat.  Sendere.  SáÁV.Eap. 
71.  Lo  frágil  de  una  cuerda  rompe,  con  la 
continuación ,  los  mármoles  de  los  brocales 
de  los  pozos.  Sotts ,  Hiíl.dc  Nucv.Efp.  lib.3. 
cap.  1 7.  Rompían  las  vafijas  de  fu  mcnágc.co- 
mo  trallos  inútiles. 
Romper.  Vale  también  quebrar  ó  hacer  peda- 

zos-alguna  cofa.  Lzt.Frangerc. 
Romper.  Se  toma  también  por g.iíbr y deftro- 
zar  mucho  y  con  brevedad  los  vellidos :  y 
por  extenfion  fuele  decirle  de  otras  colas. 
.   Lar.  Deterere.  Difcerpere. 
Romper.  Vale  también  desbaratar  ü  deshacer 
un  cuerpo  de  gente  unida.  Lat.  Ptrrumptrt. 
.   Pro/^frf.MEx.Hill.Impcr.Vid.  de  Tiberio!, 
cap.  2 .  Venidos  á  batalla,  los  rompió» )'  desba- 
rató  con  grande  daño  luyo. 
Romper.  Significa  afsimilmo  abrir  un  efpacio 
ó  tramo  en  un  cuCt po  ,  para  algún  ufo ,  o  hi- 
riéndole. Lat.  Rumpere.  Dividen.  M.  heno. 
tom.2.  num.1439.  A  elle  tormento  fobreer- 
.    cedió  el  que  recibió  fu  Alma  Sana» 
viendo  la  nueva  crueldad  con  que  bibm 
rompido  el  coll.ído  de  fu  Hijo  yá  d:tunto. 
Este  o.  cap.  3 .  Era  necelíario  nmp»  biCn  U 
vena:  adcílrado  de  ciencia,  y  no  de  expe- 
riencia ,  la  rompí  también  ,  que  mas  pareció 
la  herida  lanzada  de  Moro  izquierdo,  que 
lanceta  de  Barbero.  •. 
Romper.  Vale  también  arar  la  primen* «  b 
tierra,  que  no  le  había  aradohaft^eWOflCO. 


rompe  ,  no  fabe  llevar  Uno  clpmas.  Qf*v- 
Muf.6.  Canc.2.  , 
Rompe  la-tierra  el  Labradór  apth 
Porque  en  eftando  rotada  wff*\  ^ 
Romper.  Se  toma  también  por  q¡^¿™J 
todo  el  verde  viciólo  de  las  ccp*. ^ 
los  Labradores  de  Andalucía ,  enneWq 

les  es  común  el  adagio  :  P^S,. 
verde  fe  ha  de  romper  donde  tuercmcrxi 

Lat.  Amputare.  Excerpere.  f<,oararpot 
Romper.  Vale  afsimifmo  taf**jff¿l 
breve  tiempo  la  unión  o  cont. no  . 
gon  cuerpo  fluido  ¡  como  romper  d»'  1 
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aguas,  &c.  Lar.  Dividiré.  CiENF.Vid.  dcS. 
Borj.lib.i.cap.4.  §.2.  Yfirviendo  de  tabla 
¿  fu  vida  una  tormenta  ,  empezó  á  romptr 
las  olas  con  medrofa  quilla. 
Romper.  Se  toma  también  por  abrir  efpacio 
fuficiente  para  pallar ,  en  el  fitio  6  paráge 
ocupado  de  gente  unida.  En  elle  fentido  le 
junta  cafí  fiempre  con  la  prepoficion  Por.Lar. 
Perrumpere.  Cienf.  Vid.  de  S.  Borj.  Dedicat. 
pl.13.  Socorrilteis  al  fin  oládamente  á  Ge- 
nova, rompiendo  por  el  enemigo.  Alcaz. 
Chron.  Dccad.4.  Año  1.  cap.3.  §.  2.  Eltuvo 
aquel  magnifico  Templo  de  mar  á  mar.de 
fuerte  que  apenas  pudo  romper  por  la  gente, 
y  fubiral  pulpito. 

Romper.  Se  toma  afsimifmopor  empezar:  co- 
mo Romper  el  dia,  romper  á  hablar.  Lat.  ln- 
cboflre.  Inc/pere.  Ocamp.  Chron.  lib.i.cap.i  1. 
Rompieron  todos  la  batalla  valientemente,  la 
qual  fué  mucho  reñida  y  peligróla. 

Romper.  Vale  también  reñir  con  alguno  ,  u 
dexar  fu  comunicación  ó  amiftád.  Lat.  Ab 
amicitia  difeedete  ,  vel  Amkitiam  dmittere* 
Quev.  Fort.  Dixeron  unos ,  que  antes  la  pér- 
dida le  habia  lido  de  autoridad, y  á  pedir  de 

boca  pues  le  ocafionaba  caula  juila  para 

romper  con  los  amigos  y  vecino*. 

Romper.  Vale  afsimilmo  interrumpir  al  que 
cftá  hablando,  ó  cortar  la  converfación.  Lat. 
Jnterrnmpere.  Sermonem  rumpera  Pinc  Pni- 
lof,  Epift.x  1.  Le  rompió  la  platica  y  dixo:  Yo 
cnticndoél  Pinciano  ,  y  debe  de  t epatar  en 
la  última  de  las  quatro  direrencias  que  hai 
entre  la  trágica,  y  épica. 

Romper.  Se  toma  también  por  refolverfe  á  la 
cxccucion  de  alguna  cofa  en  que  le  tenia  di- 
ficultad. Lat.  Decernere.  Deliberare. 

Romper.  Hablando  del  Sol ,  ú  déla  luz,  vale 
vencer  con  fu  claridad ,  descubriéndole  á  la 
villa  el  impedimento  que  la  obfeurecia :  co- 
mo la  niebla  ,  la  nube  ,  &c.  Lat.  Erumpere. 
Rtferare.  Villav.  Moíctk Cant.2.  Oct.i. 
El  rubicundo  D:os  que  nos  alumbra, 
La  nube  entonces,  que  en  ei  aire  envuelta, 
A  los  A/iros  parche  que  fe  encumbra, 
Rompe,  /  la  niebla  que  fu  luz.  impide* 

Romper.  Vale  también  prorumpir  ó  brotar. 
Lat.  Erumpere.  Prorumpere. 

Romper.  Metaphoticamentc  vale  quebrantar 
ó  faltar  á  la  obfetvancia  de  la  ley  ,  precep- 
to, contrato,  ü  otra  obligación.  Lar.  Rumpe- 
re.Erantere.  Infringen.  Cerv.  Nov.i.  pl.54. 
Romp:ófe  el  fecrcto  :  falió  la  nueva  del  ca* 
lo,  con  la  falida  de  los  criados  que  habian 
eílado  prefentcs.  Calo.  Cora.  Autiílela  y; 
Lilidante.  Jorn.i. 

La  palabra  que  le  di 
de  favorecerle,  rompo. 

Romper.  Tralpallar  el  coto,  limite  d  término, 
que  eftipnefto,  ó  falitledél.  Lat.  Tranf ¿re- 
di. Tranftre.  Cald.  Com.  Hado  y  Divüa. 
Jorn.3. 

Quedará,  fobre  la  nota 
de  cobarde,  con  la  afrenta 
de  traidor,  pues  contra  todo 
buen  duelo,  rompió  látela, 
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para  ganar  la  ventaja 

de  ir  uñad  lid,  otrodfiefia. 

ROMPERSE,  v.  r.  Defpejarfc  y  adquirir  def- 
embarázo  en  el  porte  y  las  acciones.  Lar. 
Expediré.  Edoceri. 

Romper  bl  nombre.  Phrafc  Militar ,  que  vale 
cellar  el  que  fe  habia  dado  para  reconocerle 
en  el  tiempo  de  la  noche ,  al  llegar  la  Auro- 
ra, para  lo  que  fe  hace  feñal  con  las  caxas. 
Lat.  Nomen  militare  aperrre. 

Romper  la  cabbza,6  los  cascos.  Phrafe  que 
vale  deicalabrar  á  alguno ,  ú  herirle  en  la 
cabeza.  Lat.  Caput  pertundtre,  rumore.  B \  r- 
bad.  Coron.  Plat.  6.  Epiit.  9.  Riñcndo  con 
otro  le  dió  con  el  (libro)  un  golpe  ,  y  aun- 
que pequeño  le  laftimó  mucho  ,  y  no  me  cf- 
panto,  lino  como  no  le  rompió  los  cafeot. 

ROMPER  LA  CABEZA,  Ó  LOS  CASCOS.  Metapliorí- 

camente  vale  molellar  á  alguno,  ó  cantarle 
macho.  Lat.  Caput  pertnndere. 
Romper  la  voz.  Levantada  mas  de  lo  regu- 
lar, ó  cxercitarla  dando  voces  ,  para  facili- 
tarla al  canto.  Lat.  Extollere  vocem,  vel  rum- 
pere. 

Romperse  la  cabeza,  ó  los  cascos.  Además 
del  fentido  recto  ,  metaphoricarr.entc  vale 
trabajar  mucho  en  la  pcrliialion ,  ó  el  ellu- 
dio  de  alguna  cofa,  efpccialmcnte  quando  es 
con  poca  utilidád.  Lat.  Impense  mente  labora- 
re, vel  rei  inter.dere. 
Rompí,  r  on  camino.  Phrafe  que  vale  abrirle, 
y  difponcrlc  en  paráge  donde  antes  no  le 
habia.  Lat.  Viam  aperire,ftcmere. 
Rompe  esquinas.  El  valentón  que  eílá  fiem- 
pre de  planta  a  las  efquinas  de  las  calles,  co- 
mo en  efpéra.  Ulafe  por  apodo  en  el  eitilo 
familiar.  L,3t.Tbrafo,onis.  Gladiator.SvLvtiT. 
Proferp.  Cant.io.  Ocr.71. 

En  los  montes  efpeffos  apartados 
Los  Dniúdas  habiten  las  encinas, 
En  venerar  fus  ligas  ocupados, 
Como  hiciera  quaiquieraxomy-e  efquinas. 
Rompe  galas.  Apodo  irónico  con  que  fe  no¿ 
ta  al  que  anda  mal  vellido.  Lat.  In  vefttum 
culttt  negligenst 
Con  falud  le  rompa.  Phrafe  familiar  con  que 
fe  dá  la  enhorabuena  al  que  ha  eftrenado 
vellido.  Lat.  Veftem  falvus  deterat. 
De  rompe  y  tafga.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
nota  á  alguno  la  demaliada  rololución  ,  ó 
abertura  de  genio  en  lo  que  executa.  Lat. 
Liber.  Solutus. 
ROMPIENTE,  part.  act.  del  verbo  Romper. 
Lo  que  rompe.  Lat.  Rumpens,  Mont.  del 
R.  D.  Al.  lib.  2.  part.  t.  cap.6.  en  el  Epigra- 
phe.  Que  fabla  de  llaga ,  que  es  fecha  en  la 
cabeza,  non  rompiente  el  cuero  ,  e  quebran- 
te el  cafeo. 

ROMPIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Romper 
en  fus  acepciones.  Lat.  Ruptus ,  &c.  Acost. 
Hilt.lnd.  Iib.7.cap.7.  Los  luyos  le  embrave- 
cieron de  fuerte  ,  que  la  rcfpucfta  fué  de 
guerra  rompida.  Ulloa,  Pocf.  pl.ior. 
Que  en  las  prifsiones,  que  juzgué  dichofas, 
Un  eslabón  rompido,  ni  limado 
Hallen  ¡as  ajfecbanzas  cauteíófas. 

Rom- 
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Rompido.  En  la  danzaEfpa8oU.es  el  movi- 
miento del  pié  hacia  adelante ,  o  recámente, 
con  que  fe  empieza  mudanza.  LaLPiáUái». 
reÜus  motus  in  tripudio. 

Rompidos.  EnelBlafonfcdice  ordinariamcn- 
re  de  los  cheutónes  fallidos ,  y  de  losxefca 
que  no  tienen  lino  la  tercera  parte  de  lu  an- 
chura regular.  Avil.  tom.  I.  tio> ^U"» 
ftemmatibus  figura  in  tertiam  partan  dtjlincta. 

ROTO.TA.  Segundo  part.pafl.del  verbo  Rom- 
per. Lo  inifmo  que  Rompido.  J  acint.  I  ol. 
pl.aa*.  Pero  volviendo  la  cara  vi  a  un  in- 
curable metido  en  ún  rincón,hccho  un  ovillo, 
roto  vdefpcdazado.  ViLLAV.Molch.Cant.5. 

Oct.34. 

Ta  fe  juzgs  el  exirrito  preetto, 
La  vela  fin  antina  ,  el  timón  roto. 
Roto.  Se  aolica  también  al  fugéto  hccnciofo, 
libre  y  desbaratado  en  las  coflumbres  y  mo- 
do de  vida  ,  y  también  a  las  miímas  coflum- 
bres y  vida  de  temejante  fugéto.  Lx.EJfrons. 
Líber.  CoRN.Chron.  tom.s.  Iib.3.  cap.28.  Eq 
Podio  Ciudad  de  Francia,  donde  el  Santo  era 
Guardian ,  habia  un  Efcribano  hombre  de 
•  rota  conciencia ,  y  de  perdida*  coflumbres. 
Qutv.  Muf.6.  Canes. 

Era  bizarra  y  rota  de  tal  modoy 
Que  tienes  rota  la  contienda  ,y  todo. 
Peor  es  lo  roto  que  lo  defeofido.  Phrafc  cort 
que  fe  pondera  lo  malo,  o  el  nefgo  de  alguna 
cofa  ,  comparativamente  á  otra  ,  fiendo  cita 
también  mala,  6  arriefgada.  Lat.  Pejora  re- 
fiant. 

ROMPHEA.  Vcafc  Rhomphéa. 

ROMPIMIENTO,  f.m.  La  acción  de  Romper. 
Lu.Ruptio.  D'fruptio.  ' 

Rompimiento.  Se  toma  también  por  defave- 
nencia  ó  riña  entre  algunas  per fónas.  Lat. 
Abalienatio  animi.Difsidium.  Chron.  del  R. 
DJuan  el  II.  Año  40.  cap.  120.  Porque  el 
Infante  D.  Henrique  vido  que  los  hechos 
iban  en  todo  rompimiento  ,  y  que  no  fe  toma- 
ba medio  ninguno  de  concordia.  Sons,  Hift. 
dcNucv.Efp.  lib.4.  cap.i.  Durando  la  porfía, 
fin  llegar  á  rompimiento  ,  harta  que  por  bien 
de  paz ,  fe  quedaron  los  ídolos  en  fu  lugar. 

Rompimiento.  Se  toma  también  por  el  efpa- 
cio  abierto  en  algún  cuerpo  fólido  ,  o  quie- 
bra que  fe  reconoce  en  él.  Lat.  Difruptio. 
Stifura. 

Rompimiento.  En  lasParrochias  fe  llama  el  de- 
recho que  paga  el  que  tiene  fcpultura  pro- 
pria,  al  tiempo  de  ufar  de  ella.  Lat.  lus  para- 
tiale  pro  ruptione fepuitura. 

Rompimiento.  En  la  pintura  es  aquella  pro- 
fundidad que  fe  finge,  defuerte  que  definien- 
te o  parece  rompe  la  fuperficie  :  y  también 
fe  llama  afsi,  quando  fe  finge  rafgarfe  el  Cie- 
lo ,  dclcubricndo  algún  pedazo  de  gloria  ó 
refplandór.  Palom.  Muf.Pid.  en  el  lndicLat. 
Profunditas  dfrupta. 

RONCA,  f.  f.  Amenazaron  jactancia  del  valor 
proprio  en  competencia  de  otro.  Viene  del 
Latino  Rbomus,  que  lignificaefeárnio.  Lat. 
Min*]a¿laU. 

Ronca.  Es  también  el  gtito  que  di  el  garaq 
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quando  eftá  en  zelo ,  llamando  \  la  hcTrJbra. 
ViX.Rboncus.  E^riN.  Art.Ballelllib.i.cap.p. 
Los  gamos  tienen  también  fu  zelo,  no  bul 
man  como  el  venado :  á  fu  voz  llamamos 
roncaM  ath  .Orig.ludic.  Picadero  es  un  fulo, 
que  en  tiempo  de  ronca  toman  los  gauios^ct- 
ca  de  alguna  encina ,  ó  mata. 
Echar  roncas.  Además  del  fallido  recto,  que 
es  amenazar  con  ellas,  vale  citar  ronco.  Et 
del  cftilo  feftivo.  Lzt.Rauatatc  laborare.  Rm- 
cefeere.  ' 
Vitor  la  ronca.  Phrafc  irónica  con  que  fe  def- 
precia  la  amenaza  ,  ó  jactancia  del  valor  de 
otro.  LuWah,  ve!  beus  bella  miné. 
RONCAMENTE,  adv.  de  modo.  Tofca  ó  grof- 
icramentc.  Lat.  Rauce.  Villen.  Trab.cip.a. 
No  conociendo  fus  proprias  culpas ,  y  nu- 
camente cftimandoíc  de  ler  viituólus,  que- 
ricnd  jfc  honrar,  comoli  lo  fucilen. 
RONCAR,  v.  n.  Hacer  ruido  toteo  ó  bronco 
con  el  refucilo ,  quando  fe  duerme.  Dixofe 
por  la  figura  Onomatopéya,  u  del  Laii.no 
hboncbijjare  ,  y  tiene  la  anomalía  de  los  aca- 
bados en  car.  Lat.  Sttrttre.  Rboncoi  tdtrt. 
Cerv.  Nov.7.pI.ss8.  Rogando  entre  dientes 
al  Cielo  que  le  haüaflcn  todavía  ronunit. 
Sandov.  Hifl.  Ethiop.  lib.j.cap.14.  Concila 
huele  mui  largo  clpácio ,  refucila  y  rcípira, 
ó  por  mejor  decir  ronca,  quando  duerme,  con 
gran  ruido. 
Roncar.  Por  cxtcníion  vale  hacer  un  ruido 
fordo,  6  bronco.  Dicefc  de  algunos  inihi- 
mentos  de  viento ,  y  del  ruido  del  mir.  Lat. 
Rauce  refonare. 
Roncar.  Vale  también  echar  roncas ,  amena- 
zando ü  como  haciendo  burla.  En  eftc  lan- 
do es  voz  del  cttilotamiliár.Lat.  MutjaSt. 
re.Sannare. 
Roncar.  Vale  afsimifmo  llamar  el  gamo  a  li 
hembra ,  quando  cfti  en  zelo  ,  dando  el  gri- 
to ,  que  en  él  es  natural.  Lar.  Rbonccs  cim. 
Espin.  Art.  Ballcfl.  lib.a.  cap.17.  & las 
tes  que  tienen  quetcncia  acuden  algunas  no- 
ras  del  dia  y  noche ,  y  allí  citan  r<w«r¿>,  y. 
aguzando  los  cuernos  en  las  matas. 
RONCEAR,  v.n.  Entretener ,  dilatar  o  retar- 
dar la  execucion  de  alguna  cola ,  pot :WWB 
de  mala  gana.  Covarr.  dice  fe  P"do/c.™  " 
Ja  figura  Onomatopéya  ,  por  el  ruido  jW* 
do  que  hace,  como  expreiV.ondelu  dclg 
y  lambien  puede  venir  del  Latino  ««"¡I 
re.LM.Retardare.Diferre.  .f 
Roncear.  Por  cxtcnlion  vale  hahg^  «¿ 
rancia  ,  con  acciones  y  palabras,  p ara  «* 
algún  im.Ui.Blandit.js  aiiquem  f***¡> 
H.fl.  Pontif.  lib.  6.  cap.  »5-5-+?J?  h¡a 
cflo,éI  le  fabía  tan  bien  roncear,  V<}c  " 
en  todas  las  cofas  al  retortero  ,y  ^ca\ 
tender  lo  que  quería.  ,v:rtardiy 
Roncear.  Entre  los  Marineros  MfWJI 
perezofa  la  embarcación  :  ctp«^ 
quando  vi  con  otras.  Ut.TW^-^ 

lo  que  fe  manda ,  moftrando  dcfga» 
curarlo.  LttfM*"  Lentitud:  ^ 
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Roncería.  Por  extenfíon  ílgnífica  éxprefsioti 
de  halago  ü  cariño,  con  palabras  ó  acciones, 
para  confeguir  algún  fin.  Lar.  Callida  blan- 
ditU.  Iliesc.  Hift.  l'ontif.  Itb.6.  cap.24.  §.13. 
Efcribió  en  todo  fu  fefo  una  carta  llena  de 

.  halagos  y  roncerías  al  Duque  Jorge ,  pidién- 
dole perdón  de  muchas  injurias,  que  del  ha- 
bía dicho. 

Roncería.  Entre  los  Marineros  es  el  movi- 
miento tardo  y  perezofo  de  Ja  embarcación. 
Lat.  Tardtas.  Lentituio. 

RONCERO,  RA.  adj.  Tardo  y  perezofo  en  lo 
que  fe  le  manda  executar.  Lu.Tardus.  Lentus. 

Roncero.  Se  aplica  también  al  que  ufa  de  ac- 
ciones ó  expresiones  halagüeñas  y  cariño- 
fas  ,  para  confeguir  fu  intento.  Lat.'  Btandus. 
Adulator. 

Roncero.  Entre  los  Marineros  fe  aplica  á  la 
embarcación  tarda  y  perezofa  en  ei  movi- 
miento. Lar.  Lentus.  Tardus. 
RONCHA,  f.f.  Elbulcillo  que  fe  eleva  en  fi- 
gura de  haba  en  el  cuerpo  del  animal,  como 
efe¿to  del  humor  atrahido ,  ó  que  le  expele 
á  la  parte  exterior.  Lat.Vibex.  ¿uAv.Empr.7. 
Si  fe  viefle  el  ánimo  de  un  Tyrano,  fe  Verían 
en  él  las  ronchas  y  cardenales  de  fus  pabió* 
res.  Svlvest.  Proferp. Gant.io. Qrt.35. 
Las  n  iguas  fe  le  unirán  al  íes! ayo, 
Fecundas  paren  en  fus  p  es  forn-doi, 
Penetrando  el  mofqaito  duras  conchas ; 
Veneno  chupa  Ji  levanta  ronchas. 
Roncha.  Mctaphoricamcnte  lignítica  el  daño 
recibido  en  materia  de  dinero ,  quaddo  le  le 
facatl  con  cancela,  ó  engaño.  Lat.  Fraudulen- 
ta extorjlo. 

Roncha.  En  Aragón  llaman  la  tajada  delgada 
de  qualquier  cofa,  cortada  cu  redondo.  Lar. 
Rotundum  fegmentum. 

RONCHAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Ronzar. 

RONCHON.  (Ronchón)  f.m.  aument.  La  ron- 

.  cha  grande  o  mui  crecida.  Lat.  Vibex  extu- 
berans. 

RONCO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Ronquido;  aun- 
que menos  ufado,  lino  es  en  el  ellilo  rcltivo. 
RONCO,  CA.  adj.  El  que  tiene  ó  padece  ron- 
quera. Es  del  Latino  Raucus.  Estes,  cap.  3. 
Llegó  el  Confetiór,  y  hallándome  mui  ronco 
y  lárigado  de  ayudarle  á  bien  morir,  me  tu- 
vo de  allí  adelante  en  buen  concepto. Ulloa, 
Pocf.pl.218. 

Pero  la  fama  defpuei, 

bajía  vér  el pecbo  ronco, 

de  dar  aliento  al  clarín, 

hará  fu  nombre  ghriofo. 
Ronco.  Se  aplica  también  a  la  voz  ó  fonído 
tofeo  y  bronco.  Lzt. Raucus.  Bron;ij:is.Qutv. 
Tac.  cap.21.  Decía  con  voz  ronca*  rematan- 
do en  chillido  dadle  al  pobre  lo  que  Dios 

reciba  :  y  ganaba  que  era  un  juicio.  Sons, 
Hift:.dcNucV.Efp.lib.3.cap.  17.  Cantando, 
al  Ion  de  flautas  roncas  y  deftempladas ,  dife- 
rentes hymnos  y  verlos  fúnebres  en  tono 
melancholico. 
Roncos.  Llaman  los  Aftrólogos  a  los  ílgnos 
Aries, Tauro,  León  y  Capricornio,  Tole. 
toin.p.pl.4.00.  Lat.  Rauca  fsgna. 
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RONCON.  f.  m.  El  cañón  que  tiene  la  güra 
de  viento  ó  cuero ,  que  es  de  una  vara  de 
largo,  el  qual  cftá  unido  al  cuero,  y  al  tocar 
Ja  flauta  fale  por  él  parte  del  ibr.ido,  hacien- 
do el  baxo  del  inflamiento.  Lat.  Rameé  si- 
tula. 
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INDA.  f.  f.  La  acción  de  rondar,  Lat.  .Vo- 
élurna  ¡uftratio.  C'rcuitio.  Mant.  Segur,  cap. 
8.  E  quanto  la  guarda  de  la  Villa  fué  por  el 
Conde  encomendado,  la  ronda,  ¿guarda  de 
ella  al  dicho  Diego  López  de  ¡'adilla.Uu  oa, 
Poef.  pl.320.  Ni  conlinticndo  aculen ,  ó  de- 
fiendan á  los  reos,  ni  que  ajen  á  los  que  fe 
encuentran  en  las  rondas. 
Ronda.  Se  toma  también  por  el  conjunto  de 
Jugétos  ó  Miniftros  que  andan  rondando. 
Lat.  Vigiles  expíor atores  ,  vel  excub  atores. 
Sqi'akz.  Vid.  deSeyan.  pl.  133.  Llegó  La- 
cón Capitán  de  la  renda ,  y  le  prendió  y  Jle- 
Vó  con  prisiones,  defde  el  Templo  hafta  la 
carecí. 

Ronda.  Se  llama  también  el  efpacio  que  hat 
entre  ta  parre  interior  del  muro  y  las  caías 
de  la  Ciudad,  Villa  ü  Fortaleza.  Trahclo  Co- 
varr.  en  lii  Thefóro ,  y  Nebrina  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Pomarium,  ij. 

Ronda.  En  el  juego  de  naipes ,  llamado  faca* 
néte,  fon  las  tres  primeras  cartas,  que  fe  ex- 
ponen a  los  que  han  de  parar:  y  del  que  coa 
el  naipe  en  la  mano  las  gana  todas  tres ,  di- 
cen que  luce  Ronda.  Lat.  Jn  chartarum  ludo 
tres  priores  cbdrt*  expojttx  fp  mdenti. 

Coger  lironda.  Ademas  del  fentido  redo,  va- 
le coger  otro  qualquicra  á  alguno  en  la  ac- 
ción u  delito ,  que  queria  executar  oculta- 
mente ,  efpecialmentc  quando  es  fuperiór, 
que  le  puede  reñir  ó  cafligar.  Lat.  Intcrá- 
pere. 

ROND  ADOR,  f.m,  El  que  ronda.  Lat.C/rrw- 
tor,oris.  Jacint.  Pol.  pLl8t« 
LyfanJro,  pues,  avecilla, 
y  rondador  de  fu  liana, 
en  ¡os  amátelos  de  luz 
fe  acredita  pefea  alada. 

RONDAR,  v.  a.  Andar  de  noche,  vifitando  U 
Ciudad,  ó  Plaza,  para  eflorbar  los  defórde- 
hes,  el  que  tiene  eftc  minifterio  á  fu  cargo. 
Lat.  Ürbem  circuiré  ,  lujltare.  Bxciibias  ago  e. 
Amor.  Mor.  lib.7.  cap.4.  De  noche,  cerran- 
do efla  puerta,  la  tercera  parte  de  todos  los 
vecinos  velaban  fobre  los  muros,  y  rondaban 
con  el  mifmo  cuidado  y  advertencia  >  que  lo 
hicieran,  11  enemigos  los  tuvieran  cercados. 
Solis,  Hifl.  de  Nuev.Efp.  lib.3.  cap.  16.  Ha- 
bía también  Jueces  del  comercio  y  del  abaf- 
to,  yotro  género  deMiníflros  como  Alcal- 
des de  Corte,  que  rondaban  la  Ciudad. 

Rondar.  Vale  también  andar  de  noche  páf- 
íeando  las  calles.  Efpccialmente  fe  dice  de 
los  mozos  que  partean  la  calle ,  donde  vive 
alguna  mugér  que  galantean.  Lat.  Calles,  vel 
fores  amafia  circuiré  ,  explorare. 

Rondar.  Dar  vueltas  al  rededor  de  alguna  co- 
fa: y  aísi  fe  dice,  que  la  maripófa  ronda  la 
luz.  Lat.  Circuiré.  Cald.  Com.  Cafa  con  dos 

.  puertas.  Jorn.i. 
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A  di  ti  infeliz  .llevado  • 
de  fu  dfdicba  al  exámeni 
ronda  el  peligro  ,fin  ver 
quien  al  p:H?ro  le  tr ¿be. 
Rondar.  Vale  también  andar  al  rededor  de 
alguno  ,  ó  iiguiendole  continuamente  ,  pa- 
ra  confeguir  de  él  alguna  cola.  Lat.  Continuo 

RONmbo,  DA.part.  pafl*.  del  verbo  Rondar 
en  fus  acepciones.  Lat.  CinimMÜus.  Cucum- 

tín&tu.  ,  _ 

RONDIS ,  ó  RONDIZ,  f.  m.  La  bafc  mayor  en 
las  piedras  preciólas.  Lat.  LapiUtrvm  bajts 
major.  Mosquer.  TalV.  de  piedr.  lib.a.  cap.I. 
La  (olidez  ó  pelo  de  un  diamante,  perfecta- 
mente labrado,es  igual  al  cubo  de  la  raíz  qua- 
dra  de  lii  rondiz.  . 
RONDON,  f.  m.'  Voz  que  folo  tiene  ufo  en  el  . 

modo  adverbial  de  rondón  ,  que  vale  inttC- 
.  pidamente  y  fin  reparo.  Covarr.  dice  Rcn- 
don  ,  dándole  la  cty  mologia  de  Rienda.  Lar. 
Intrepidé.  /nwn/ifM/f. ARGOT.Moni.cap.3 1. 
Y  entran  de  rondín  en  el  monte  levantando  la 
caza.  Ceev.  Nov.o.  pl.  304.  Las  tuerzas  que 

•  á  mime  han  forzado  á  que  tan  de  rondón  ,  y 
á  rienda  fuclta  ,  me  dilponga  á  aderaros  ,  y 

•  entregarme  por  vueftro ,  ellas  milmas  os  han 
trahido  .i  vos  al  eftado  en  que  ellais. 

RONQUEAR,  v.n.  Eftar  ronco  ,  manifeftan-t 

dolo  en  el  lonido  de  la  voz.  Lat.  Raucefcere. 

Raueitate  laborare. 
RONQUEDAD.  (Ronquedad) f.  f.  La  tofque- 

d  id  ,  o  bronquedad  de  la  voz  u  del  lonido. 

Trábele  Ncbrixa  en  fii  Vocabulaiio.  Lat. 

Raucedo.  ' 

RONQUERA,  f.f.  Enfermedad  que  confiftc  en 
una  mutación  extraña  del  lonido  natural  de 
la  voz,  ocafionada  de  algún  daño  recibido 

'  en  las  partes  que  concurren  á  formarla  ,  ú  ór- 
ganos de  ella.  Lat.  Raucitas.  Lag.  Diofc. 
fib.X.  cap.  64.  Es  remedio  á  la  tole,  al  ca- 
tarro ,  al  romadizo ,  á  la  ro  ¡quera  y  a  la  voz 
atajada. 

RONQUEZ.  (Ronquez)  f.f.  Lo  mifmo  que 

Ro;. quera  ,  aunque  menos  ufado. 
■  RONQUIDO,  f.  m.  El  ruido  ú  lonido  que  fe 
-  hace  roncando.  Lat.  Rbonchus.  Cerv.  Nov.7. 
pl.220.  Porque  luego  comenzó  el  viejo  á  dac 
tan  grandes  ronquidos ,  que  le  pudieran  oír  en 
la  calle.  Sandov.  Hiít.  Ethiop.  lib.3.  cap.  14. 
Con  elpacio  tan  largo  ,  que  fe  podrán  pro- 
nunciaran el  elpacio  que  dura  cada  ronquido, 
treinta  vocablos,  y  otros  tantos  en  el  üiencio 
que  hai  de  una  refpiracion ,  rclucllo  u  ron- 
quido a  otro. 
Ronquido.  Por  cxtcr.fión  fe  llama  el  ruido ,  ü 
íonido  bronco.  Lat.  Raucedo.  Sylvest.  Pro- 
^  ícrp.  Cant.8.  Oct.46. 

Los  mares  atravieffa  denegridos. 
Qxede  noebe  enroxe.e  fu  ardentía, 
Pavor  dan  de  las  ondas  los  ronquidos, 
Ojie  vé  tormentas  quien  del  fueño  fia. 
RONZAL,  f.  m.  La  cuerda  que  ponen  á  las 
beftias  al  cuello  ,  o  á  la  cabeza  ,  para  atarlas 
al  pefebre  ü  otra  parte.  Lat.  Punes  capt/iri. 
fíuev.  E ort.  Tenían  ajadas  las  caras  coa. la. 
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•  freqüencia  de  geftos  meritorios ,  fledudevj 
.   de  obediencia  ,  con  las  eipaldu  en  giba ,  en- 
tre pifarle  el  ronzál.y  pelícanos. 

RONZAR,  v.  a.  Malear  las  cofas  duras ,  qw- 

•  brantandolas  con  algún  ruido.  Puede  venir 
del  Latino  Runcart ,  que  lignifica  Rc.zar.Lu. 

•  Deiitibus  atterere.  1 
ROñA.  Uf.  Elpccie  de  farna  queda  al  gañido 

ovejuno.  Covarr.  dice  fe  tomó  del  Latino 

•  Rudere  ,  porque  vi  royendo  la  piel  y  la  car- 
ne. Lat.  Pécaris fcabies.  Pfor*>*.  Misc.Ke- 
yuuG.copl.8. 

O  mate  mala  ponzoña 
á  Pafiór  de  tal  manirá, 
que  tiene  cuerno  con  miera, 
y  no  les  unta  ¡a  roiia. 
Ron  a.  Vale  también  alhicia ,  fagacidsd ,  irte, 
ó  fophirtcria.  Lat.  Cailiditas.  Afiu¡.  Qctv. 

•  Fort.  A  la  oreja  le  dixo  Rabbi  la  palabrita, 
dexaos  gobernar  :  á  roña  labe,  conviene  abrir 
el  ojo  con  ellos. 

Roúa.  Por  translación  fe  toma  por  porquería 
ó  f'icicdid  ,  pegada  fuertemente.  Lat.  Sp- 
citia.  Sordts.  QvEv.Muf.6.Ro¡n.a. 
De  zehs  d:  eftas finezas 
otra  maldita  mondonga, 
una  cam  falevfie, 
texida  con  peflc  y  roña. 
Roúa.  Metaphoticune  ,ic  fe  toma  por  diño 
moral,  que  fe  comunica  ó  puede  comunicarte 
de  unos  en  otros.  L11.  Seabies. 
ROáERlA.  f.f.  Allúeia,  6  artificio  cauteló^ 

ó  atractivo.  Lat.  Callid  tas.  Aflús. 
RoñEMA.  í>c  toma  también  por  mezquin- 
dad ,  ó  mileria  en  lo  que  fe  da.  Lat.  Sordi- 

ditas.  ,  . 

ROñOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  o  mftt H 
-  roña.  Lar.  Scabiofut.  Ri  1  ad.  Raz.  del  mltit. 
cap.i 3.  Se  marida  á  los  Viiitadóresquccal- 
ttguen  á  los  contumaces  y  rebeldes  y  que 
echen  d ú  rebaño  á  las  ovejas  raiiófai,^M 
no  inficionen  á  las  demás.  ,  . 

Roñosa.  Vale  también  puerco ,  (¡ICIO,  o  aique- 
rofo.  Ui.Sordidus.  Moret.  Com.NopWij 
Fcr.  Jom.i.  , 
T  yo  en  todas  fiempre  advierto 
al  gaídn,  d  fereto,  airofo, 
dexadj  por  un  roñólo, 
<.  nec  'O  ,  zambo  ,  zurd»  ,  y  tuerto. 

Roñoso.  Vate  ahimümo  altutoy  W'fg? 
cialmentc  para  fu  propno  ínteres.  Ui.w" 

Rot^fíaTe  también  miferable,1  tnczqoino, 


ó  ruin.  Lat.  Sürdidus.Tsnax. 
ROPA.  f.  f.  Todo  generode  «la^¿* 
ó  lino  .  ouc  firve  para  el  uto ,  o  adorno  a 


ó  lino  ,  que  itrvc  para  ci  u.u , 
cafas,  en  que  fe  iucluyen  tapices 
ras,&c.  ¿W.  dice  le  tomo  d 
Rbopus.  que 


fiunificatiicrcadcna.U.ü«, 


telarum  genus.  Solo.  PlNp« 
los  ojos ,  y  en  fi 

diciendome:  Poned  aquclo  eni unj.  ¿. 
ni  mas  atrojó  fob  e  ,111  un  $m 


ropa. 


Ropa.  Se  toma  P^W¡*?5*e1E?L«'rfct'1 
Lat.  Veftis.  RiBAD.  Fl.  SancL  t^M^ 


el  vellido. 
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Virgen  y  Martyr.  Cayó  tari  copiofa  agba 
dd  Cielo,  que  el  fuego  fe  apagó,  y  la  gente 
huyo,  y  la  bienaventurada  Virgen  fin  lefión 
alguna  de  lu  cuerpo,  ni  de  fu  ropa,  por  Di- 
vma  voluntad  quedó  libre.  F.  Sant.  Mar. 
Reform.  Iib.  i.  cap.  51.  Sabiendo  efto  nuef- 
tro  gran  Maeitro,  en  fu  ropa,  celda  y  comi- 
da efeogía  lo  mas  pobre. 
Ropa.  Por  extenfion  fe  roma  por  qualquier 
cola  que  fia-e  de  cfpccial  abrigo.  Lar.  Vtfíh 
apr'tca. 

Ropa.  Vale  también  la  veltidura  fuclta  y  larga, 
que  íc  trabe  fobre  los  demás  vellidos  ajuf- 
tados  al  cuerpo.  Llámafc  freqüentcmente 
ropa  talar.  Lat.  Cblamys.  Túnica  talaris.  Col- 
AitN.  Hiít.  Segob.  cap.  44.  §.5.  Ropas  largas 
con  mangas  en  punta,  que  nombran  grana- 
bas de  terciopelo  morado. 
Ropa.  Vale  afsimifmo  veftidura  de  particular 
autoridad  :  como  las  que  ufan  los  Principes, 
Mmiftros ,  ¿ce.  Lat.  Toga.  Fr.  L.  dh  Gran. 
Symb.  part.2.  cap.20.  §.3.  También  es  muí 
notorio  el  milagro,  que  acacfció  en  la  exal- 
tación de  ella  imfma  Cruz,  quando  la  lleva- 
ba lóbre  fus  hombros  el  Emperador  Hera- 
clio,  vertido  de  ropas  Imperiales. 
Ro"a.  Figuradamente  fe  toma  por  el  Juez,  Ó 
perfona,  que  la  vilte  por  infignia  particular. 
Lar.  Minifter  togatus.  Quev.  Muf.j.Xac.  12. 
Porque  no  pueda  falir, 
me  engazaron  en  las  cormas, 
yftempre  mandan  que  figa: 
quien  entenderá  las  ropas? 
Ropa.  Se  toma  también  por  qualquier  cofa 
que  fe  pone  debaxo ,  ó  entre  otras ,  para 
abultar  o  hacer  afsicnto.  Lat.  Tomentum. 
Ropa  a  la  mar.  Phrafe  de  marina  con  que  fe 
avifa  que  es  precilb,  por  la  tormenta,  aliviar 
la  embarcación  de  la  carga.  Lat.  In  mare  ja- 
'  tienda,  ut  navis  levetur. 
Ropa  blanca.  El  conjunto  de  piezas  y  alhajas 
de  lino  ,  que  íirve  en  las  cafas  para  el  férvi- 
do de  ellas,  y  limpieza  de  los  fugétos.  Lat. 
Tela  linea.  Quev.Muf.ó.  Rom.88. 
Quien,  viera  llegar  al  lino 
a  pedir  a  un  Potentado 
por  fuya  la  ropa  blanca, 
y  aun  carné.o  los  zapátot. 
Ropa  de  cámara, ü  de  levantar.  La  vertí- 
dura  fuelta  y  larga  que  le  ufa  para  levantar- 
le de  la  cama  y  citar  dentro  de  cafa.  Lar. 
Ve/lis cubicuiaris.  Jacint.  Pol.  pl.233.  Salió 
á  recibirnos  un  diablazo  mui  venerable,  que 
era  el  Rector,  con  fu  ropa  de  levantar. 
Ropa  fuera.  Phrafe  de  mar  que  fe  ufa  en  las 
galeras  para  avilar  á  los  galeotes.  Lat.  Vt- 
jftcmdeponas,vel  denudes.  Qi'EV.Muf.j.bail.3. 
T  quando  el  amante  e/pera 
que  ba  de  eftar  el  pito  mudo, 
porque  efién  de  fu  manirá? 
Juado  el  cómitre  dtfnudo, 
Mte  d  todos  ropa  fuera. 
Buena  ropa.  Modo  de  hablar  con  que  fe  ex- 
plica que  alguna  perfona  es  de  calidad ,  ü 
digna  de  particular  atención  ,  ó  cuidado. 
Diccic  también  de  algunas  cofas  de  buena 
Tom.  V. 
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¿  tahdad :  como  el  vino.  Lar.  Optima  res, 
No  tocar  á  la  ropa,  ó  al  pelo  de  la  ropa.  Phra- 
fe con  que  íe  niega  haber  executado  cola 
quc.de  algún  modo,  pueda  fer  enofcnía.ó 
perjuicio  de  otro.  Lat.  Nec  leviter  tangen^ 
Villav.  Mofch.Canr.d.  Oct.54. 
Actrcanfe  los  tres;  pero  no  tanto, 
Que  ai  Tártaro  le  toquen  á  la  ropa. 
Poca  ropa.  Modo  de  hablar  con  que  fe  nota  á 
alguno  de  pobre,  ó  mal  vertido  :  y  fe  extien- 
de á  notar  al  que  le  falta  alguna  calidad.de 
cftimación.  Lar.  Uvi,vel lacera  vefie  indutus. 
Qutv.  Muf.6.  Rom.2. 

Vino  en  paga,  y  vino  bien, 
que  tiene  muchas  queiefas, 
y  al  tonante  fin  diniro 
le  llamaron  poca  ropa. 
Venderfe  ropa.  Phrale  con  que  fe  di  á  enten-» 
der  que  alguna  habiración  crtá  mui  abriga- 
da y  caliente  en  tiempo  de  frió.  Lat.  Apri- 
cum  valdt  eubiculum  efe. 
ROPAGE.  f.  m.  El  vertido  ü  omito  exterior 
dd  cuerpo.  Efpecialmcntc  fe  toma  por  la 
veftidura  larga  ,viftofa  y  de  autoridad.  Lar, 
V tftis.  Veftim;ntum.  Paludamentum.  Barbad. 
Urdem.  f.  23.  Habiéndola  mejorado  Pedro 
en  M  álaga  de  ropáge,  y  facado  de  borrador, 
fu  billcza  era  tanta  ,  que  podía  á  qualquier 
hombre  de  los  de  mejor  elección  ,  obligar  á 
odicialla.  CotMtoJ.  Hift.Scgob.cap.40. 13. 
Et  un  grande  nicho,  ú  encalamiento,ic  mol- 
traba  la  Reina,  gallarda  figura,  con  ropáge  y 
corona  Real.  e  6 

ROPAVEJERIA,  f.  f.  La  tienda  donde  fe  ven- 
den vertidos  viejos ,  ó  ropas.  Lat.  Veftium 
ferutarium  forum. 
ROPAVEJERO,  f.m.  El  Tendero  de  ropas  y 
vertidos  viejos.  Lat.  Veftium  ferutarius.  R6- 
cop.  lib.j.tit.17.  I.17.  Orroli  ruandamos,que 
los  Ropavejéros  no  compren  por  sí ,  ni  poc 
¡nterpófita  perfona,  cofa  alguna  de  almo- 
nedas. 

ROPERIA,  f.  f.  El  oficio,  ü  arte  de  los  Rope- 
ros. \j3X.Veftiaria  ars.  FiGUER.Plaz.Difc.107. 
Pretende  la  Saftrcría  por  inftanres  derribar, 
oprimir  y  efeurecer  la  Ropería. 

Ropería.  Se  llama  también  la  tienda  donde 
le  venden  los  vellidos  hechos.  Lat.  Veftia* 
rium.  Cast.  Solorz.  Trap.  cap.  4.  Cumplió 
fu  promefl'a ,  pues  facando  de  la  ropería  ,  el 
dia  figuienre,  un  vertido  de  gorrón  ,  y  otro 
para  Varguillas ,  fe  prefentaron  mui  galanes 
en  el  patio  de  efcuelas. 

Ropería.  En  las  Comunidades  es  la  pieza  u 
oficina  donde  fe  guarda  y  difpone  la  ropa 
de  los  fugétos.  Lat.K>y?/>/'«m.ALCAz.Chron. 
Dccad.4.  Año  10.  cap.2.  §.  2.  En  tiempo  de 
frió,  vió  en  nueftro  zaguán  un  mendigo  mui 
defabrigado:  y  enternecido  de  compafsión, 
le  llevo  a  la  ropería  del  Colegio,  que  citaba 
tan  mal  furtida  como  él. 

ROPERO,  f.  m.  El  que  vende  los  vertidos  he- 
chos. Lar.  Veftiarius.  Figuer.  Plaz.  Difc.107. 
Fué  creciendo  el  número  de  Ropéros,ác  ma- 
nera que  fe  tomo  por  oficio ,  feñalandolcs 
de  ordinario  litios  en  las  calles  mejores  « 


Digitized  by  Google 


¿4*  ROP 

de  mas  concurfo.  Burg.  Gatom.  Sylv.  U 
Del  campanudo  tragt, 
IntroduccihndtSafirtuy  Roperos, 
DoBosmaeftrot  di  focar  dtníros. 
Ropero.  En  las  Comunidades  es  el  lugeto  def- 
tinado  para  que  cuide  de  la  ropa  de  los  de- 
más. Lar.  Veftiarijcuftos.  Niímm».  V  ar.Uult 
Vid.dcl  Hermano  Diego  Serrano.  Vivió  cali 
toda  fu  vida  en  la  Cata  Protctla  de  lolcdo, 
haciendo  oficio  de  Ropíro,  con  gran  con  ten- 
to  fuyo  y  de  todos.  Alcaz.  Chton.  Dccad.4. 
.  Año  10.  cap.  2.  §.2.  Ordenó  al  ropwquc 
recoeícfle  buen  número  de  canutas  viejas, 
y  las  repartiefle  entre  pobres  vergonzan- 
tes. . 
Ropero.  Entre  los  Paftórcs  llaman  al  que  ,  co- 
mo principal  o  capataz ,  cuida  de  la  tabnca 
de  los  quefos.  Lat.  Opiiio  cajeot  efjictent ,  vet 
.  eformans.  Pragm.  db  Tass.  ano  1627.  r.16. 
.  Cada  Ropéro  ,  por  el  tiempo  de  la  quelcna, 
que  es  dcfdc  mediado  Marzo  ,  halla  pri- 
mero de  Mayo ,  ochenta  y  dos  reales  y  de 
comer. 

ROPO  A.  f.  f.  dim.  Ropa  corta  o  pobre.  Lat. 
Cblamydula.  Tunicela.  Gomar.  Hitt.  Mex.cap. 
7.  Una  ropéta ,  con  medias  mangas  de  pluma 
decolores,  mui gentil.  - 

ROPILLA,  f.  t  dim.  La  ropa  pobre ,  u  de  poca 
eftima.  Lzl.Defpicabilet panni,  orum.  Mari  an. 
Hiíl.  Elp.  lib.2.  cap.25.  L^>s  Cántabros ,  dcl- 
confiados  de  fus  tuerzas,  para  contra  aque- 
lla tempeftad  que  fobre  ellos  venia,  alzadas 
fus  haciendas  y  ropi:ia ,  con  fus  mugéres  y 
hijos,  i'e  recogieron  a  lugares  ál  peros.  San- 
dov.  Hift.dcCarl.V.lib.28.§.26.  Como  la 
vieja  vió  que  no  fe  hacia  calo  de  fus  me- 
moriales ,  tomó  fu  ropilla  y  faliólc  de  la 
torre. 

Ropilla.  Vcftidura  corta  con  mangas  y  braho- 
nes ,  de  quienes  penden  regularmente  otras 
mangas  fueltas ,  o  perdidas ,  y  fe  vifte  ajuf- 
.  tadamentc  al  medio  cuerpo  ,  fobre  el  jubón. 
Lat.  Stricla  &  brevis  túnica.  Tborax  manica- 
tus. Pragm.  de  Tass.  año  x68o.  f.35.  De  ca- 

.  da  ropilla  de  leda  para  hombre ,  ha  de  llevar 
de  hechura  el  Mactlro  nueve  reales.  Alfar. 
part.t.  lib.i.  cap.5.  Uno  me  daba  una  tarja, 
otro  un  real,  otro  un  juboncillo  ,  ropilla  o  la- 
yo viejo,  con  que  cubrir  mis  carnes. 

ROP1TA.  f.  f.  dim.  Lo  mifmoque  ropéta.NtE- 
remb.  Var.  llutt.Vid.  del  Hermano  r' rancheo 
Moreno.  §.  2.  Afsi  le  dixo  el  lieevo  de  Dios: 
Ella  ropita  qucrciíinela  dar ,  para  que  yo  llr- 
va  con  ella  a  los  pobres  del  Niño  Jeíus  i  Rcf- 
pondió  el  muchacho  ,  con  grande  contento, 
demudándole  :  Ella  ropita  í  ella  ropita  i  vé 

•  aqui  la  ropita ,  y  con  ella  mi  corazón. 

ROPON,  f.  m.  Ropa  larga  ,  que  fe  pone  fuclta 
regularmente  fobre  los  demás  vcltidos.  Lat, 
Ampliar  túnica.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  21. 
Pues  que  ferá  quando  me  pongan  un  ropón 
ducál  acuellas.  Saav.  Republ.pl.58.  Llque 

va  a  fu  lado  con  un  ropón  de  martas  es 

Paulo  Jovio  adulador  del  Marqués  del 
Bailo. 

ROQL'E.  f.m.  Pieza  grande  en  el  juego  del 


Axedtéz ,  que  fe  coloca  en  las  efqoinasdcl 
tablero.  Camina  por  linca  recta,  y  poetan, 
dar  de  una  vez  todas  fus  caías,  li  'ushai'a 
dclcmbarazadas  de  otras  piezas.  Covan.dt- 
ce  lignítica  la  fortaleza  que  le  fuele  hacer  a 
la  frente  de  los  enemigos :  y  afsi  algunos  le 
dan  la  etymologia  de  Roca :  y  Blutcaucnfu 
Diccionario  Portugués  previene ,  que  algu- 
nos fe  la  dan  de  la  voz  Perla  Rokb ,  que  figni- 
fica  Caballero  errante  ó  aventurero.  Lat.  /» 
latrunculorutn  ludo  arcitenens  tumi. 
Ni  Rey  ni  roque.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
excluye  á  qualquier  género  de  perforas ,  en 
la  materia  que  fe  trata.  Lat.  Nuilm  omiw. 
Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.25.  Hjn  falidn, con- 
tra los  burladores,  los  buriados,ádarfelaba- 
talia  ,  fin  poderlo  remediar  Rey  ni  njm  ,  ni 
temor  ni  vergüenza.  jActNT.P01.pl.ii6. 
No  los  puede  rener  á  raya,  nivalerfecM 
ellos  :  porque  en  materia  de  lee  Hcrcges,  to 
puede,  ni  Rey  ni  roque. 
ROQUERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
las  rocas,  ó  clU  formado  de  ellas.  Lat.  £»- 
peus. 

Caftillo  roquero.  El  que  cflá  contt'ttuido, 6 fun- 
dado fobre  alguna  roca ,  por  loqualcsmui 

.  fuerte.  Y  en  fentido  metaphorico  puede 
ufarte  algunas  veces.  Lat.  Arx ,  vil  ap»m 
fupra  ruoem  ftruilum.  Covarr.  en  la  vozRo- 
ca.  Cajíllo  raquéro,  el  que  cita  fundado  tobre 
alguna  roca. 

ROQUES.  Veafc  Halcón. 

ROQUE  TE.  f.  m.  Vcftidura,  cfpecie  de  fobre- 
pcllíz  cerrada  ,  con  mangas  ajulladas,  o  an- 
chas en  punta ,  como  las  que  llaman  de  An- 
gel. Covarr.  dice  que  fe  dixo  quaii  Ruquete, 
por  las  arrugas ,  ó  pliegues  que  forma  al  do- 
blarle,  ó  cogerle.  Lat.  Amutú-umanemb»- 

Bta?«TB.  En  el  Blafon  es  la  figura  6  pieza.que 
elU  en  forma  de  triángulo  en  el  clon». 
Lat.  Trianeutarií  figura  :nftmmit:M- 

RORRO,  f.  m.  El  niño  pequeñuo.  Llamaie 
afsi,porquc  las  amas,  quaodo  le  quieten  W- 
mir ,  le  arrullan  cantando  A  laro,t*  I* 

olor ,  que  nace  de  una  pLinta  ctp.nou ,  cipe 
cic  de  zarza.  Tiene  colocadas  las  tog* 
rededor  de  un  botón ,  que  cerrado  al  |££ 
pió  en  un  capullo ,  defpues  le  ame  e »  » 
de  corona.  Hai  vacias  é*&¡»¡R 
toman  fus  nombres,  ü  del  ***¡*¿ 
de  los  paráges  de  donde  vinieron.  Es 
tina  RÍfa.  tac.  Diofc  ^'^f 
fe  tres  efpecics  de  ' ; gj 
les  á  la  Vida  humana,  que  ^"¡77 
las  roxas ,  y  las  encarnadas.  Q<^' 

Son.  1..  ,  - 

La  oftentación  lozana  de  la  rola, 
Deidad  del  campo  .  eftrella  del 
Rosa.  Se  llama  por  femejanza  la  «jnJ» 
donda ,  encarnada  ,  ü  de  <?¿£¡ffi 
fuele  fahr  en  el  cuerpo.  Lat.  M***nl* 

RoTLlaman  cambien 
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mofo  y  de  buen  colorido  ^fpecial  mente  al 
de  las  mugéres.  Lat.  Rofeum  os.  Cibnf.  Vid. 
deS.Borj.Dcdicat.  El  copió  toda  la  belleza 
en  que  floreció  fu  heroica  alma  del  cadáver 
de  una  rofa. 
Rosa.  Se  llama  también  el  lazo  de  cintas,  ó 
cota  femejante ,  que  fe  forma  en  hojas  ,  con 
.  la  figura  de  la  rola,  cfpecialmcntc  el  que  tie- 
ne íu  color.  Lat.  Rofa  ofendix.  Quév.  Muf.6", 
Rom.  a. 

•  Engalanóle  las  liendres, 
con  lazadas  y  con  rolas: 
y  efperandole  una  rueca, 
el  jayán  hilaba  ejlópa. 
Rosa.  Se  llama  afsimifrao  qualquier  cofa  fa- 
bricada, ó  formada  con  alguna  femejanza  a 
ella.  Lar.  Rofa  artificialis. 
Rosa.  Efpccie  de  diamante ,  llamado  afsi  por 
fu  figura  de  pabellón  con  xaquéles.  Lsx.Ada- 
mas  rofa.  Mosqjjer.  Tafl*  de  piedr.  lib.a.cap. 
y.  A  tres  principales  dalles  fe  reducen  los 
diamantes,  de  que  fe  forman  las  tablas  que 
ufan  los  TalTadóres :  que  fon  diamantes  fon- 
dos, diamantes  rojas,  diamantes  tablas. 
Rosa.  Efpccie  de  Cometa.  Vcafc  Criníto. 
Rosas.  Uíado  en  plural ,  y  metaphoricamente, 
vale  lo  que  es  apacible,  guftofo  y  deleitable, 
como  contrapuefto  á  lo  penófo'y  trabajólo, 
ü  molefto  y  ícnílblc.  Lat.  Flores. 
Rosa  de  Jericó.  Planta  que  arroja  en  la  ci- 
ma un  globo  á  manera  de  piña,compucfto  de 
muchos  raraitos  parecidos  álos  de  la  bizna- 
ga, aunque  mas  grueflbs,  los  qualcs  al  fecar- 
4j£  fe  cierran,  y  quedan  de  color  de  oro  ba- 
xo,  con  la  propriedad  de  abrirle  puertos  en 
agua,  y  volverfe  á  cerrar  quar.do  los  apar- 
tan de  ella.  Echa  cfta  planta  unas  florecítas 
pequeñas  blancas ,  y  algunas  veces  algo  en- 
carnadas. Su  Amiente  es  redonda,  roxa  y  áf- 
pera  al  gurto.  Lat.  Rofa  biericontea,  vel  Amo- 


Rosa  náutica.  Es  aquella  divifion  que  fe  ha- 
ce en  un  circulo  de  cartón  ó  tabla,  para  fe- 
fíalar  ¿os  vientos,  de  que  fe  valen  los  nave- 
gantes para  conocer  el  rumbo  que  llevan, 
mediante  la  aguja  de  imán ,  que  ella  encima 
de  ella.  Tolca  en  el  tom.  8.  pl.273.  la  llama 
Rofa  de  los  vientos.  Lat.  Rofa  náutica. 
ROSADO,  DA.  adi  que  fe  aplica  al  color  de 
rofa.  Lat.  Roftus.  Lslcill.  Arauc.  Caut.  a, 
Oci.50. 

TA  la  rofada  Aurora  comenzaba 
Las  nubes  á  bordar  de  mil  labores, 
T  d  la  ufada  labranza  defpertaba 
La  miftrable  gente  ,y  labradores. 
Rosado.  Se  llama  rambien  lo  que  eftá  com- 
puefto  con  rolas :  como  Azcitc  rolado ,  miel 
rofada ,  &c.  Lat.  Rofaceus.  Palac  Palcftr. 
part.2.  cap.3 1.  Se  deben  preferir  á  todos  los 
géneros  de  rolas,  las  tofas  tubias,para  hacer 
crta  miel  rofáda. 
ROSAL,  f.m.  Planta  efpinofa  bien  conocida, 
efpccie  de  zarza,  que  produce  las  rolas.  Lar. 


Rofarium.  Herr.  Agrie,  lib.4.  cap.  33 


Los 


que  quilictcn  plantar  Rofáles,ym  haDcr  pro- 
yecho  y  ganancia  dellos  ,  no  los  deben  plan.-. 
Tom.V. 
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tar  lejos  de  lugar,  donde  las  rofas  fe  puedan 
bien  vender.  Qoev.  xMuf  y.  Lctr.  lyric.3. 
Rofál  menos  prefunción, 
donde  eflán  las  clavellinas: 
pues  ferán  mañana  efp'mas, 
las  que  ahora  rofas  fon. 
ROSARIO,  f.  m.  Sarta  de  número  determinan 
do  de  cuentas  ó  granos,  engarzados  ó  enhi- 
lados por  orden  de  diez  en  dicz.irucrpucrta 
otra  cuenta  mas  grueíla  en  cada  decena  ,  y 
en  el  remate  unida  á  las  dos  puntas  ó  cabos 
con  cruz ,  y  comunmente  con  otros  devo- 
tos adornos.  Su  ufo  es  para  contar  las  Ave 
Marías,  que  por  el  mifmo  orden  Ce  rezan  en 
honra  y  alabanza  de  María  Santiisima  ,  con- 
templándole al  fin  de  cada  diez  Ave  Marias 
y  un  Padre  nueltro  ,  algunos  de  fus  mas  cf- 
pcciales  Myftcrios  s  y  dividido  en  tres  ter- 
cios,  ó  partes, que  entre  todos  componen 
el  número  de  ciento  y  cincuenta  Ave  Marías. 
Lit.Rjfarium  B.  Mari*  Virginis.  Ribad.  Fl. 
Sand.  tieft.  del  Rofário  de  N.Sefiora.  Entre 
las  devociones  de  la  Virgen  ,  la  mas  celebra- 
da es  la  del  Rofário.  Ytp.  Vid.  de  Sant.  Tcr. 
Iib.i.cap.14.  Teniendo  ella  una  cruz  en  la 
mano,  como  tenia  de  coftumbre,  (que  era  la 
que  trahía  en  el  Rofário)  tomófcla  el  Señor 
con  la  luya  ,  y  volviófcla  á  dar}  pero  mui 
mejorada. 

Rosario.  Se  llama  también  el  conjunto  de 
Ave  Marias  y  Padre  nuefttos  rezados,  ó  can- 
tados por  fu  orden,  y  contados  en  las  cuen- 
tas del  Rofário  material.  Lzx.Rofarium  reci~ 
tatum.  Cald.  Com.  El  fecrcto  a  voces. 
Jorn.  1. 

 Por  mas  que  intento 

faber  qué  buefped  es  efte, 
que  nos  ba  venido  haciendo 
myflerios  fin  fer  Rofário, 
fin  fer  Cura  Sacramentos, 

no  es  pifsible  

Rosario.  Se  llama  afsimifruo  la  junta  de  per- 
lonas  que  le  cantan  á  choros  y  cu  público. 
Lat.  Rofarium  pubiiee  recitatum. 
Rosario.  Llaman  también  al  palomo  de  color 

fucio  rayado.  Lat.  Palumbus  variegxtus. 
Rosario.  Machina  hydráulica  ,  que  te  compon 
nc  de  un  cañón,  por  el  qual  palfa  una  cade- 
na, en  que  á  trechos  citan  puertas  unas  me- 
dias bolas,  cubiertas  de  cuero ,  y  mui  ajuma- 
das al  cañón,  con  que  fe  hace  fubir  el  ag::a. 
Su  deferipcion  fe  puede  ver  mas  por  mcuór 
en  el  P.  Tofca  tom.  4.  pl.  30a.  Lat.  Machina 
hydráulica  á  globulisfic  diÜa. 
Rosario.  En  ertilo  familiar  llaman  al  cfpini- 

zo.  Lat.  Spina. 
ROSCA,  f.  t.  Una  de  las  machinas  fundamen- 
tales de  la  machinaría.  Es  un  cylindro  que 
confta  de  una  ó  muchas  efpiras  formadas  en 
fu  contorno  ,  y  fe  ajufta  á  otro  cylindro 
cóncavo,  cuyas  efpiras  fon  cóncavas.  Su  ufo 
es  bien  conocido  para  mover  á  una  parte  ú 
otra  grandes  pefos.  Tofc.  tom.3.pl.3a8.  Co- 
t  Yarr.  ficnte  fe  dixo  de  Rüere  Latino,  que  fig- 
nifica  Caer ,  porque  cae  en  si  milina.  Lar. 
Cocblta. 

Mmmra  i  Ros- 
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,  Rose  Z  Se  Había  también  *****  cofa  re- 
donda y  rolliza,  que  cerrándole  forma  un 
Circulo  Ü  óvalo, dexando en  medio  elpacio 
vacío.  IXLSptoh  CERV.Quit.tom.2. 
Fui  recogiendo  la  loga  que  env  .abades  :  y 
haciendo  de  ella  una  rifes  ó  rimero , me 
fc.uc  fobre  cl,pcnfativo  ademas.  Qubv.  Muí. 
5.XJC.5. 

Atollad*  tengo  el  alma, 

•  .         de  fu  trenzado  en  las  rofeasí 

y  ella  me  tiene  fornido 
fu  talle  en  el  alma  proprls. 
Hosca.  Particularmente  fe  toma  por  el  bollo 
de  mafia  de  harina  como  la  del  pan,  u  otra 
delicada ,  como  la  del  bizcocho,  rormado  en 

•  círculo.  Lzt.Libum  fpirale. 

Rosca.  Significa  también  el  rollo  circular ,  que 
los  Colegiales  trahen  por  difiintivo  en  una 
de  las  hojas  de  las  becas.  Lat.  In  trabe*  pan- 
■  «wrfe»fe.SAAV.  £mpr.6.  tilo  parece  que 
(¡gnifican  los  láuros  de  los  Poetas ,  las  rojeas 
de  las  becas,  y  las  borlas  de  varios  colores  de 
los  Doctores. 
Rosca.  Se  llama  afsumfino  la  vuelta  que  hace 
1  con  el  movimiento  alguna  cola  ,  fumando 
1  cfpíras  ó  círculos :  como  las  que  hace  al  mo- 
verle la  culebra.  Lat.  Spira.  Parr-  Luz  de 
i  Vcrd.Cath.part.2.Plat.40.  Arrojáis  la  pie- 
dra en  medio  del  lago  ,  di  un  golpe  lolo ,  y 
al  punto  unas  a  otras  ,  empujándole  las 
olas ,  llega  en  rofeas  la  inquietud  halla  las 
orillas. 

Hacerfc  rafea.  Phrafe  que  vale  encoger  y  doblar 

.  el  cuerpo.  Lat.  Infpiramverti. 

ROSCON,  f.  m.  aum.  La  rolca  grande ,  efpe- 
cialmente  de  mafia.  Lat.  Libum  fpiraie  majus* 
Sylvest.  Profcrp.  Canr.12.Oc~t.74. 
A  pechabas  le  /abe  y  a  rofeónes, 
T  He  paja  ,  6  de  heno  el  pancho  llena. 

ROSEO  ,  SEA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  -de 
rofa.  Es  del  Latino  Rofeus. 

ROSETA,  f.  f.  dim.  La  rola  pequeña.  Lar.Ro/i 
parva.  Nsvulus  rp/rtt/.CAsriLL.SoLORZ.Trap. 
cap.o.  Venia  cfte  Caballero  con  vellido  ne- 
gro de  gorgorán  un  foinbréro  mui  gran- 

•   de  con  unos  alamares  pajizos  y  negros, 

toquilla  de  cintas  de  Italia  de  ellos  dos  colo- 
res, y  por  rofiia  un  guante.  SvLvtST.Prolcrp. 

•  Cant.S.  Oct.23. 

•  Una  roleta  trabe  cada  mexilla, 
Como  en  efpaldas  hecha  de  azotado. 
ROSETON.  (Rofctó.i)  f.  m.  aum.  La  rofa  mui 
grande.  Ulale  frcqücntcmentc  en  los  adornos 
de  architedúray  retablos.  Lat.  Magia  artiji- 
cialis  rofa. 

ROSICLER,  f.  m.  El  color  encendido  y  lu- 
ciente ,  parecido  al  de  la  rola  cr  carnada.  Pu- 
do tomar  el  nombre  de  las  voces  Rola  y  Cla- 

•  ro.  Lat.  Rofeus  coior.  Cald.  Aut.  El  Labcrin-; 
tho  del  mundo. 

Como,Ji  esvuefiro  puro  roficlér 
El  contra/le ,  el  examen,  y  el  crífol 
Del  mal  y  el  bien  ,  influye  deJiguaP. 
ROSMARO,  f.  m.  BelVu  marina  del  tamaño 
de  un  clephantc.  Dicen  que  tiene  los  colmi- 
llos como  los  del  jabalí ;  pero  Huerta  en  la 
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anotación  alcap.62.  del  lib. o. dePlínio, fc 

inclina  á  que  Ion  dos  dientes  que  le  filen  ¿e 
la  mexilla  alta,  con  doseftácas.conquepce- 
de  quedar  colgado.hincandolos  en  las  pesas. 
Es  animal  amphibio,  que  fale  á  las  nbrras: 
y  en  los  montes  duerme  tan  profundamente, 
que  pueden  los  peleadores  atatlc  con  lazos  y 

•  logas.  Lat. SpecicsPboc*.  HüERT.PIin. lib.9. 

•  cap.62.  Es  el  R ifináro  una  befiia  marina  de 
grandeza  de  clephantc. 

ROSO,  SA.  adj.  Lo  milmo  que  Reno.  Trábele 

Covarr.  en  fu  Thclóro. 
Roso  y  velloso.  Modo  de  hablar  que  vale  to- 
do ,  fin  excepción,  ni  dittinción'alguna  en  la 
materia  de  que  fe  habla.  Regularmente  k 
.  dice  en  materia  de  defiruicion.  Lat.  JffiMb 
reí  icio.  Maturo  ,  &  acerbo  difterpto.  Fovsrc. 
Vid.  de  Chrifr.  tom.3.  lib.  2.  Parab.  17.  Fue 
en  las  comparaciones  encareciendo  los  da- 

ños :  el  granizo  deíhuye  la  fruta  la 

avenida  las  piedras  fuele  llevarle:  pues  ello 
hace  (a  ira  de  Dios  ,  que  no  dexa  rofo ,  m  w- 
Mófo.  Jacint.Pol.  pUu. 

Muerto  me  tiene  y  á  tu  rofiro  hermoft, 
Pues  es  de  quant»  vé  rofo ,  y  vcllófo. 
ROSOLI,  f.  m.  Liquór  compucllo  de  agua 
ardiente  rectificada ,  mezclada  con  utar, 
canela,  anís  11  otros  ingredientes  olotoios 
Muchos  juzgan  que  fe  le  dio  cfte  nombre 
porque  fu  primera  compoheion  fue  con  una 
hierba ,  en  cuvas  hojas ,  en  lo  mas  intcniodel 
calor  del  Sol  ',  fe  halla  una  cipecie  de  rocío 
mui  fazonádo  v  faludablc,  laqualcn  Latín  le 
llama  Rotfolis  ó  Rorells.  Sylvest.  Piolen* 
Cant.4.  Oct.7. 

Pvdece  el  pecho  de  defden  un  hielo, 
Que  amor  con  fu  rolóli  ailho  felfa 
Alas  el  pecho  glacial  na  lo  confíente, 
r  en  garapiña  vuelve  fu  agua  arditntt. 
ROSQUILLA.  f.£  dim.  La  rofcapeqodWA 
Bwsfpira.  Monto*  Obr.  Mhoft  um* 
pl.424. 

Rofquillas  le  trsxoG:la, 

y  algunos  zagales  áiefirot 

de  biema  fe  las  hacían, 

tocándolas  con  ¡os  dedos. 

Rosquilla.  Se  llama  tamb.cn  una  ety * 

aulla  dulce  y  delicada ,  formada  en  ng  £ 

■  rofeas  pequeñas.  Ut.Exu»  /{«I*»  ~ 

ciariu  Pracm.  de  Tass.  ^,1^ 
(libra)dcr0/í«^porbanataquauorca 

No'abcr  a  rofquílla,.  Phrafe  con  geft«S* 
caque  alguna  cofa  ha  ocalionado  dolor , 
fenLicnfo  de  grave  dcllazón.  L*** 

ROSTRADO ,  DA.  adj. 

punta  lemejante  al  pico  del  paxaio , 
polón  del  navio,  que  uno  y  oW >* 
\oftrum  en  Latin ,  de  donde  le  formo  a 

L¿  Rofiratus.  S*Y4SStoStTltf 
Año  644.  Para  el  roiímo efecto  <• 

nu  traza  ,  aunque  en  ^ti^S^ 
minaban  otras  (machinas)  llamas  I» 

unas  fcncillas  ,  otras  roftradas.  ]lS 
ROSTR1LLO.  C  m.  Adorno  que  fe  f*"^. 
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mugéres  al  rededor  de  íacara,yoy  fe  le 
ponen  regularmente  á  las  Imágenes  de  Nuef- 
ira  Señora  y  de  algunas  Santas :  y  regular- 
mente le  lucen  de  aljófar.  Algunos  le  lla- 
man Rollriño,  y  viene  de  la  palabra  Roftro. 
Lat,  Ornatus  or'i  circumdutlus. 
Rostrilio.  Se  llama  también  una  cfpecie  de 
aljófar,  no  mui  menudo,  del  qual  entran  qui- 
nientos granos  en  orna ,  y  elle  te  llama  Rol- 
trillo  eradlo  :  y  fi  entran  feifeicntos,  Roftri- 
11o  cabal :  el  de  fetcc'icntos,  Roftrillo  menú- 
do.  Entrando  ochocientos  y  cincuenta  gra- 
nos en  onza,  fe  llama  medio  Roftrillo  gruef- 
.  fo.  El  de  mil  granos  medio  Roftrillo  mejor: 
y  fi  llegan  a  entrar  mil  y  docientos  grauos, 
.  Je  llama  medio  Roftrillo.  Lat.  Parvx  marga- 
rita fie  dicls.  Sandov.  Hift.  Ethiop.  lib.  3. 
cap. 20.  Medio  roftrillo  entre  neto,  vale  la 
onza,  á  cincuenta  reales :  roftrillo  eiutc  ne- 
to, vale  la  onza  á  ochenta  reales. 
ROSTRITUERTO,  TA.  adj.  El  que  con  el 
fcmblanre,  ó  el  roftro  manifiefta  enójo.ü  en- 
fado. Lat.  Torvas  ore ,  fronte  averfus.  Cerv. 
PerGl.  lib.3.  "P-7-  Qaedó  Alonlo  defpccha- 
do,  Luila  mi  clpofa  roftrituerta.  SALAz.Com. 
Thctis  y  Peleo.  Jorn.r. 

Deidad,  en  quien  miro  incierta 
mi  libertad  y  mi  vida, 
no  me  eftéj  roftritorcida, 
yá  que  net  eftés  roftrituerta. 
ROSTRO,  f.  m.  El  pico  del  ave :  y  por  exrcn- 
fíonfedicc  de  otras  cofas  en  punta  pareci- 
das á  ¿1.  TrahcicCovarr.  cafu  Thcloro.  Ei 
del  Latino  Roftntm,  que  iignifica  lo  milmo. 
Rostro.  Comunmente  fe  toma  por  la  cara  de 
los  racionales.  Lar.Oj.  Facies.  Amür.Mor. 
Jib.8.  cap.60.  Vi  de  aquí  adelante  no  fe  ha- 
lla en  las  monedas  nombre,  ni  rofiro  ,  ni  di- 
vifa  de  ningún  particular ,  lino  de  Tolos  los 
Emperadores. Cerv.  Qqíx.  tom.i.cap.2.  Al- 


zandofe  la  vifera  d 


c  papelón ,  y  defeubrien- 
do  fu  feco  y  pavorófo  roftro. 
Rostro  a  rostro.  Phrai'c  advcrb.que  Vale  lo 
miímo  que  <ara  a  cara.  Lat.  Facie  ad  faciem. 
Cerv.  Perfil,  lib.4.  cap.9.  No  fe  atrevió  la 
enfermedad  á  acometer  roftro  a  roftro  a  la 
belleza  de  Auriftéla. 
A  roftro  firme.  Phrafc  adverb.  que  vale  cara 
á  cara ,  fin  empacho  y  con  rclolución.  Lar. 
In  faciem. 

Hacer  roftro.  Phrafc  que  vale  refiftir ,  ü  opo- 
nerle al  enemigo  ú  fuerza  contraria.  Uiafe 
también  en  fentido  mctaphórico.  Lat.  Aciem 
in  boftem  obvertere.  Pulo.  CtlrOO.  del  Cran 
Capit.  lib.l.  cap.28.  Los  primeros  no  lucie- 
ron roftro  fino  mui  poco.  Alcaz.  Chron. 
Dccad.i.  Año  2.  cap.2.§.I.  Fué  cruel  cuchi- 
llo de  los  Hcrcges,  que  les  bizo  roftro,  y  re- 
primió fu  furor,  con  Sermones,  con  elcritos, 
con  fantos  conféjos,  con  trabajos,  cuidados 
y  peregrinaciones. 

Hacer  roftro.  Significa  también  conformarle, 
ó  citar  difpuello  a  tolerar  con  conltancu 
las  advcríidades  y  trabajos ,  que  amenazan. 
Lat.  Libenter  fuferre,  vel  tolerare. 

Hacer  roftro.  Vale  también  admitir  11  dar  fe- 
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ñas  de  aceptar  alguna  cofa.  Lat.  Libcnter 
.  admittert. 

Volver  el  roftro.  Phrafe  con  que  fe  explica  la 
atención  o  el  cariño  ,  ¡quaedo  fe  inclina  lu- 
cia un  liigcto,  para  mirarle:  y  al  contratio 
defprecio,  ü  dcfvio  quando  le  aparta  ia  vif- 
ta  del  fugeto.  Lat.  Ocales  in  al:quem  conocr- 
,  ttrt.  ULi<>A,Pocf.  pl.^tf. 

Refp^nde  feñar :  mis  culpas 
quantas  fon  y  mis  dchus, 
que  afsime  vuelves  el  roltro 
con  tan  áfpero  dcfv'io. 
ROTA.  f.f.  Rompimiento  del  escruto  ó  tro- 
pa contraria  .desbaratándola  en  batal.a ,  y 
deshaciéndola.  Es  d.i  Latino  Ruptus,  a,  um. 
Lit.CJades.  Profthatio.  Marcan.  Hift.  fclp. 
lib.3.  cap.8.  Las  fuerzas  y  armas  de  los  Car- 
tilágine! es,  dcfpucs  de  ella  rota  tan  cuulidc- 
rabie,  refieren  que  revolvieron  Ibbre  la  lié- 
tica  o  Andalucía.  Cald.  Com.  La  Hija  del 
Aire.  Part.2.  Jorn.i. 

»  En  fegnimiento 

¿t  la  rota  que  le  di 
al  Gitano  1'toloméoÍ 
Rota.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mifmo 
que  Derrota,  en  el  lentido  de  rumbo  o  ca- 
mino. Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.3.  ri ai. 3. 
.  Dial.3.§.2.  Lo  qual  es  ta  i  grande  engaño, 
.  com  >  el  de  uno  que  queriendo  navegar  ha- 
cia Oriente,  tomalle  la  nta  de  OcciUcntc. 
Rota.  Tribunal  de  la  Corte  Ro¡nana,compucf- 
to  de  doce  Minifiros,  que  llaman  Auditores, 
en  el  qual  fe  deciden,  en  grado  de  apelación, 
las  caulas  de  todo  el  Orbe  Caihólico.  Llá- 
male alsi  porque  le  fieman  en  rueda,  fin  dif- 
tincion  de  lugares.  Lat.  Sacra  Reta. 
Rota.  Se  llama  también  una  cfpecie  de  caña 
maciza,  que  le  cria  en  las  Indias.  Lat.  Arua- 
dinis  genus  Indicum  fie  dicium.  Arctns.  Ma- 
Juc.  lib.i.pl.2.  Vió  que  entre  lo  fiagóiódc 
Jos  peñaícos  habían  crecido  muchas  rotas: 
,   afsi  llaman  á  ciertas  cañas  macizas  quando 

ion  delgadas. 
De  rota  batida.  Phrafc  adverb.  que  vale  Con 
total  pérdida,  ü  dellruición.  t^Uitima  per- 
nic  e,  vel  dfsípatione. 
De  rota  batida.  Por  lémejanza ,  en  cftilo  fami- 
liar, vale  de  repente  ó  i¡u  reparo.  Lat.  Intre- 
pide.  Inconfultd. 
ROTACION,  i". f.  El  movimiento  circular,  ó 
la  acción  de  rodar.  Lat.  Rolatio.  Alvar,  dh 
Toled.  Hift.  de  la  Iglcf.  lib.  1.  cap.  5.  Pues 
demás  de  que  la  rotación  perenne  del  éther 
aparta  á  las  aguas  iuperecleftes  de  nuertro 
centro :  vemos  también  ,  que  elevadas  las 
,   aeuas  en  vapórcs,fc levanran  fobre  el  áitc. 
ROTAMENTE,  adv.  de  modo.  Desbaratada- 
mente, ó  con  dcfcnvoltura.  Lat.  Perditt.  F-a~ 
gitiose.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  pair.3.trat.3. 
en  la  Suma.  Teniendo  Fé  verdadera  ,  viven 
tan  rotamente,  como  fi  no  la  ruvielfen.  Bosc. 
Cortcf.  lib.2.  cap.  3.  Eftc  es  título  que  ma.s 

fubftancial  les  parece  c  por  alcanzarle  le 

hablan  unos  mui  rotamente  ,  fin  ninguna 
crianza. 

ROTO,  TA.  part.paír.  Veafe  Romper. 

RO- 
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ROTULA,  f.f.  Tcrm.Anatom.  El  huerto  re- 
dondo que  forma  la  rodilla  del  animal.  Lar. 
Rotula,*. 

RórokA.  Entre  los  Chímicos  vale  lo  mifmo  que 
Trochifco.  Paiac.  Palcllr.  part.  3.  cap.  1. 
Trochifcusesuna  palabra  Griega  que  tignih- 
ca  Rótula. 

ROTULAR,  v.a.  Poner  rótulos  a  los  libros, 
papeles  y  otras  cofas.  Algunos  dicen  Rctu- 
Jar  ;  peto  es  corrupción  ,  como  lo  nota  Co- 
varr.  Es  formado  de  la  voz  Rótulo.  Lar.  Inf- 
cribere.  Jacint.  Pol.  pl.1 1. 

T  manchó  de  coral  todas  lai  flotes, 
Rotulando  en  las  hojas  fus  amórtt. 

ROTULADO ,  DA.  part.  palV.  del  vetbo  Ro- 
tular. Lo  que  tiene  puedo  rótulo.  Lat.  Jnf- 
triptus. 

ROTULO,  f.  m.  La  inferipción  que  fe  pone  en 
libros  ,  papeles  y  otras  colas  iemejames,  para 
dar  á  conocer  el  Autor ,  y  el  allunto  o  ma- 
teria de  que  tratan.  Covarr.  dice  que  viene 
del  verbo  Latino  Rotare ,  que  iigniñea  dar 
vueltas,  porque  en  lo  antiguo  fe  arrollaban 
los  libros  ó  papeles  :  por  lo  que  también  no- 

-  ta  que  es  corrupción  la  voz  Rétulo  de  que 
ufan  algunos.  Lmt.Infcriptio.  Titulus. 

Rótulo,  bigr.ifica  rambicn  el  cartel  que  fe  fi- 
xa  en  los  cantones  ,  y  otras  partes  públicas, 
para  dar  noticia  ü  avifo  de  alguna  cola.  Lat. 
Litcrx  publuc  appufltd.  Cerv.  Quix.  tom.  2. 
cap.io.  Vucftra  merced  le  léñale  con  alma- 
gre ,  como  rótulos  de  Cáthcdras  ,  porque  le 
echen  bien  de  ver  los  que  le  vieren.  Baread. 
Coron.  Plat.6.  Epiíl.9.  Andale  poniendo  ró- 
tulos en  las  clquinas  de  las  calles  y  puertas 
de  los  Templos ,  y  aunque  mas  la  pregona, 
fe  ella  la  mercadería  intacta. 

Rótulo.  En  la  Curia  Romana  fe  llama  cldcf- 
pacho  que  fe  libra  ,  en  virtud  de  las  informa- 
ciones hechas  por  el  Ordinario, de  las  vir- 
tudes de  algún  fugéro  ,  pata  que  fe  haga 
la  mifma  información  en  nombre  del  Papa, 
para  proceder  a  la  Beatificación.  Lat.  Aote/jv. 

Rotulo.  Se  llama  en  la  Univerlidad  de  Alcalá 
la  lifta  de  los  Bachilleres ,  que  han  de  obte- 
ner la  l-.ccncia  de  graduarle  de  Macllros  en 

.  Arres  ü  de  Doctores  en  Theologia  y  Mcdici- 
na,;)or  el  otden  de jprimero,  fegundo.&c.quc 
atentos  los  méritos  dc-lds  fugetos,  fe  lesptcl- 
cribe.  hAX.Rotulus. 

ROTUNDIDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Re- 
dondez. Tiene  menos  ufo  fucta  de  lo  facul- 
tativo. 

ROTUNDO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Redon- 
do. OuvAK.Mcm.  lib.i.pl.11.  Les  ciñó  las 
cabezas  ,  con  tal  inlignia  en  forma  rotunda, 
demoftrando ,  que  había  de  citcunvalar  en 
aquella  forma  con  las  armas  toda  la  tierra. 

ROTURA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Rompimiento. 
Lat.  Abruptio.  Fraétura.  Lazar,  de  Torm. 
cap.2.  Labómc  con  vino  las  roturas ,  que  con 
los  pedazos  del  jarro  me  habia  hecho.  Corn. 
Chron.  tom.  4  lib.  2.  cap.  1 1.  La  (anta  Reina 
fentia,  con  dolor  inconloliblc,  ella  pernicio- 
Ca  rotura  de  la  paz. 

ROXEAR.  v.  n.  Sobrcfalir,  ó  moftrarfe  á  la 
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villa  el  color  roxo ,  de  cuya  voz  fe  fc,ma. 
Lat.  Rstbcre.  Rubefcere.  Figi/er.  PIm.  Dilc 
49.  Entre  las  (piedras)  que  rcxUn  fe  rol 
nen  el  rubí ,  rubiza,  cfpinéla  ,  balax ,  gran». 

ROXEAN  TE.  parr.  a&  del  verbo  Roxear.  Lo 
que  ro>:éa ,  o  fobrclale  en  el  color  roxo.  Lat. 
Rubens.  Figver.  Plaz.  Difc.49.  Llamándolas 
blanqueantes ,  negregueantes ,  azulinas ,  ro- 
deantes. 

ROXO ,  XA.  adj.  que  fe  aplica  al  color  encar- 
nado mui  encendido :  como  el  de  la  fangre. 
Es  del  Latino  Rofeus.  Covarr.  le  quiete  deri- 
var del  Latino  Rufut.  Lat.  Rubnu.  Aicot. 
Nobl.  lib.  1.  cap.  3 1.  Su  feñal  es  la  elpida 
roxa,  que  el  vulgo  llama  lagarto.  Qutv.Muf. 
4.  Son.  :  o. 

Ver  relucir  en  liamos  encendido 
Ei  muro,  que  a  Neptuno  fué  cuidtio, 
Caliente  ,y  roxo  con  la  fangre  elprik. 
Roxo.  Se  toma  también  por  rubio :  como  el 
eolórdel  Sol;  ü  del  oro.  Lat.flwiwr/.  Villav. 
Mofch.  Canr.4.  OSt.6. 

Qnando  del  lado  de  la  parva  roxa 
La  caterva  gozofa  que  la  mira, 
Con  tofos  palos  la  cvfecba  arroja. 
ROYA.  f.  f.  Daño  ü  vicio  que  íóbreviene  á  la 
cfpígadcl  tiigo  por  humedad ,  recociéndole 
el  grano,  y  lccanddfedefpucs  conclíwl.  Ei 
voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia:  y  es  lo  mif- 
mo que  en  Cartilla  tizoncillo.  Lat,  Trititi 
aduftio. 

ROZA.  f.f.  La  acción  de  rozar.  Lat.  Rmtti». 
Áberruncatio. 

Roza.  Llaman  también  la  tierra  rozada,  y  lim- 
pia artificialmente  ,  de  las  matas  que  natu- 
ralmente cria,  para  lembrar  en  ella.  Lu.Agr 
runcatus. 

ROZAGANTE,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica 
a  la  veftidura  viüofa  y  mui  larga.  Pudo  de- 
cirle afsi  por  ir  por  lo  regular  rozando  con 
el  lucio.  Lat.  Splendidavcfttstilaru.  Cois. 
Chron.  tom.  i.hb.3.  cap.  12.  Se  atrevió* po- 
nerle en  prefencia  luya,  con  el  hábito  de  pa- 
ño lino  ,  anchurolo  y  rozagante. 

Rozagante.  Mctaphoricamcntc  vale  viftofo, 
ufano  y  arrogante.  Lzi.Sp'endiius.  M.Aciud. 
tom.i.num.335.  Defendieron  de  las  alturas 

.  multitud  de  Angeles  hcrmolilsimos  y  reza- 
gantes. 

ROZAR,  v.a.  Limpiar  la  tierra  de  las  matas 
que  cria  ,  cortándolas  ó  arrancándolas  ,p»« 
difponcrla  á  la  labor.  Covarr.  dice  es  del  La- 
tino Runc&rt. 

Rozar.  Vale  también  cortar  los  animales ,  con 
ios  dientes,  la  hierba  pata  comerla. Lat. Dt*- 

-   tibus  carpere.  -.  u 

Rozar.  Vale  afsimifmo  quitar  ó  raer  parteé 
alguna  cofa ,  dcligualando  fu  luperficie.  Lat- 
Radcre.  y. 

Rozar.  Significa  también  tocar  ó  BOJ»** 
geramente  una  cofa  con  otra.Lat.£rt"*r 
gere  ,  refricare.  u 

Rozar.  En  la  Cermanía  fignifica  conut.  jm 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  sW"  • 
Rom.d£laGsrm.Rooi.j.  "g 
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El  hfque  tenga  talado, 

decipli.:er.!o  coatino, 

roce  bifcocbo  y  dieta, 

denle  piar  poco  vino. 
Rozarse.  En  las  caballerías  es  tropezarfe  6 
herirle  un  pié  con  otro.  Lat.  Pedem pede  col- 
ludere,  affricare. 
Rozarse.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por  em- 
barazarle en  las  palabras  ,  pronunciándolas 
mal,  ó  con  dificultad.  Lat.  Balbutire.  Lingua 
bafitare. 

Rozarse.  Vale  también  tener  una  cofa  feme- 
janza  ,  ó  connotan  con  otra.  Lar.  Referri. 
Afstmilari.  Ov.  Hift.Chil.  lib.2.  cap.3.  Cuyo 
valeroío  ánimo  parece  que  ,  pallando  íus 
proprios  límites  y  términos ,  llegó  á  rozar/e 
con  los  de  la  temeridad.  Moret,  Annal.  lib. 
27.  cap.2.  Mientras  la  Iglelia  no  hiciclíe  cef- 
íión  entera  en  favor  del  Rey  de  todos  fus 
derechos,  ciertos  y  controvertidos,  pertene- 
cientes á  Pamplona ,  emanados  de  donacio- 
nes Reales,  ó  que  fe  prei'umian,  ó  fe  rozaban 
con  algún  iináge  de  jurifdiccion  temporal. 
ROZADO,  DA.  parr.  palT.  del  verbo  Rozar  en 
ÍUS  acepciones.  Lat.  Huncatut.  Refricatus,&c. 
ROZAVILLON.  f.  m.  Voz  de  la  Ücrmania.  El 
que  come  de  mogollón.  Juan  Hidalgo  en 
íu  Vocabulario.  Lat.  Conviva  fine  fymbolo» 
Rom.  de  la  Geru.  Rom. i. 

Convida  e!  Zaque  al  comporte, 

y  luego  c'fio  cayó, 

el  comporte  era  gran  gorra, 

en  lo  de  rozavillón. 
ROZNAR,  v.  n.  Malear  ó  Comer  los  animales 
cofas  duras,  haciendo  ruido  con  los  dientes 
al  romperlas.  Por  cxtcnlion  ,  en  eltilo  fclti- 
vo,  fe  lüelc  decir  de  los  racionales.  Lat.  Den- 
tibus  tereré,  frangere.  Quev.  Muf.6.  Rorn.2. 

Defpues  de  haber  defuñado 

a  la  felva  Calidonid, 

y  quitado  los  colmillos 

al  que  en  E.ymantbo  rozna. 
Roznar.  Vale  también  Rebuznar.  Lat.  Rudere. 
Pie.  JuST.f.158. 

Taun  quien  quifis  fe  emborrar 

propnedades  de  borricos, 

fe  pudiera  eftar  roznando 

defdt  aqui  al  otro  figio. 
ROZNIDO.  (Roznido)  f.  m.  El  ruido  que  fe 
forma  con  los  dientes,  roznando.  Lat.  Den- 
tium  ftridor.  ' 
Roznido.  Significa  también  lo  mifmoquc  Re- 
buzno. Lat.  Ruditus. 
ROZNO,  f.  m.  Borneo  pequeño.  Lat.  Afellus. 
CfeRv.  Nov.  3.  pL  106.  Dieron  tres  anlias  a 
un  quatréro  ,  que  había  murciado  dos  roz- 
nos...» fepan  voacedes  ,•  que  quatréro  es  la- 
drón de  béitias,ánl"u  es  tormento,  roznos  los 

ROZO.  f.m.  La  leña  menuda  que  fe  hace  en  la 
.  corta  de  ella.  LM.Lignorumfcifurum  reliquia. 
Rozo.  En  la  Gemianía  vale  la  comida.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.£/*«.  Rom. 
p*  laGerm.  Rom.i. 

Deo  gracias  feüor  comporte, 
bienfeau  venido  el  bailón: 
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para  el  rozo  de  prefente, 
que  tenéis  en  el  tallón. 
ROZONGUERO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  queRc- 
zongléro.  Trahelo  Covarr.  en  fuThclóro 
en  la  Voz  Roncear. 

* 

RU 

# 

RUA.  f.  f.  Calle  poblada  de  cafa*  á  un  eortí- 
do  y  otro.  Covarr.  dice  que  fe  dixo  Rúa  del 
verbo  Latino  Rucre  ,  por  los  que  van  y  vie- 
nen por  ella ,  ú  del  nombre  Ruab  Hebreo, 
que  lignítica  viento,  por  el  que  libremente 
corre  por  las  Rúas,  y  calles  anchas.  Lat.  Via. 
Callis.  Calvet.  Viag.  f.73.  Toda  la  plaza  y 
rúa  harta  Palacio,  citaban  tan  llenas  de  di- 
verlos fuegos  y  luminarias  ,  que  con  la  gran 
luz  de  ellas  parecia  como  de  dia. 

Rúa.  El  camino  abierto  y  ancho  por  donde 
cómodamente  pueden  viagear  carros  ,  co- 
ches y  otras  machinas  femejantes.  Lat.  VUk 
ampia.  Quev.  Muf.6.  Rom.27. 
Calvas  Gerónymas  bai, 
como  ¡as  filias  de  rúa,  ¡ 
cerco  delgado  y  redmdo, 
¡o  demás  plaza  y  tonfúra. 

RUAN.  f.  m.  Efpecic  de  lienzo  fino  ,  llamado 
afsi  por  el  nombre  de  la  Ciudad  de  Ruin  en 
Francia,  donde  fe  texc  y  fabrica.  Lat.  Tela  li- 
nea Rotbomagenfis.  PnAúM.DETASs.año  1680. 
f.8.  La  (vara)  de  mane:  florctcs,a  cinco  rs. 

RUANO,  NA.  adj.  Lo  que  paflea  las  calles. 
Diccfe  frequentemente  de  los  caballos.  Lat. 
Ad  vias  infiruBus,  vel paratus.  Romano  DBt, 
Cid.  Rom.70. 

Caballos  os  di  ruanos, 
y  para  en  plaza  feis  yeguas, 
fendas  tapas  de  contray, 
con  los  aforros  de  felpa. 

Ri'Aso.  Se  toma  también  por  lo  que  cita'  en 
rueda,  ó  la  hace.  Aplícale  regularmente  a  la 
frazada  raída  y  mal  parada ,  de  que  los  po- 
bres fe  lírvcn  en  fus  camas  :  y  cfpccialmcnte 
para  cfpulgarfe ,  poniéndole  al  rededor  de 
ella.  Lat.  In  orbe  difpofitus.  Stragulum  attrl- 
tum.  Que v.  Tac.  cap.  17.  Quedáronle  en  la 
cama:  digo  envueltos  en  una  manta,  laqtial 
era  la  que  llamaban  ruana,  que  es  donde  fe 
cfpulgan  todos. 

Ruano.  Por  color  de  caballo.  Lo  mifmo  que 
Roano  ,  ú  Rodado.  Trahelo  Covarr.  en  fu 
Thefóro. 

RUAR.  v.  n.  PaíTar ,  rodar  y  correr  el  coche, 
carro  ü  otra  machina  femejante ,  por  la  ca- 
lle, ó  camino.  Lzt.Rotare.  Covarr.  en  la  voz 
Bayo.  No  fon  para  mucho  trabajo  los  ca- 
ballos bayos,  aunque  para  ruar  con  ellos  fon 
hermofos  y  viftofos. 

Ruar.  Vale  también  partear  la  calle ,  cortejan- 
do y  firviendo,  á  las  damas  cfpecialmcntc. 
Lat.  Obfequij  caufa  vias  ambulare,  vel  percur- 
rtre.  Guev.  Avif.  de  Priv.  cap.  8.  Al  tiempo 
que  llevare  ruando,  ó  vifitando  alguna  dama, 
debe  ir  mu  i  defpacio  con  ella :  y  li  dó  ella  fe 
apeare  fuere  larga  la  plática ,  debe  tener  el 
fortefano  paciencia.  Jacint.  PoL.pl.  203. 

Sa- 
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Salir  quifo  el  Sol  bis 
a  ruar  en  fufrifón, 
delante  lleva  d  ¡a  Aurora 
lacayo  de  refplandór. 
RUANTE,  part.  att.  del  verbo  Ruar.  El  que 
rúa ,  6  fe  paflea.  Lat.  Vías  ambulans ,  percur- 
rtns.  « 
Ruante.  En  el  Blafón  fe  dice  del  pavo  real, 
que  extiende  las  plumas  de  fu  cola ,  quando 
vulgarmente  fe  dice  que  hace  rueda.  AviL 
tom.  i.  f.  109.  Lat.  Caudam  in  orbem  expli- 
can*. 

RUBETA,  f.  f.  Efpecic  de  rana  venenófa ,  que 
fe  cria  y  habita  comunmente  entre  las  zar- 
zas. Es  voz  puramente  Latina  Rubeta  ,  f. 
Lag.  Diofc.  lib.6.  cap.31.  La  zarza  en  Latin 
tiene  por  nombre  Rubus ,  de  dó  vino  a  lla- 
warfe  rubeta  la  rana  que  fe  cria  entre  zarzas. 
Huert.  Plin.  lib.  8. cap.31.  Es  la  rubéta  per- 
feguidora  de  las  abejas  ,  por  icr  el  alimento 
que  apetece. 
RUBI.  f.  m.  Piedra  precióla  de  color  encendi- 
do ü  de  fuego  ,  de  que  hai  dos  cfpccics :  el 
balaxe,  que  es  de  color  de  rofa  encarnada,  y 
el  efpinél ,  que  ricne  color  de  brafa.  Dixoíc 
Rubí  de  Rubedo  Latino  ,  que  figniñea  el  co- 
lor roxo  ó  rubio.  Lat.  Carbunculus.  Pyropus. 
Nufj.  Empr.io.  Con  que  con  fu  fangre  con- 
vertía^. Eíteban )  los  pedernales  en  rubíes. 
Mend.  Vid.  de  N.Scñora.  Cop.tíoo. 

Clavado  de  pies  y  manos, 

nos  dá  mas  frutos ,  y  hecho  , 

de  rubíes  un  racimo, 

pagó  el  nombre  de  J amiento. 
Rubí.  Mctaphoricamentc  íc  aplica  á  lo  que  tie- 
ne color  de  braíá:  cqmo  los  labios.  Lat.Qir- 
bunculus. 

RUBIA.  í.  f.  Raiz  bermeja  ,  que  produce  los 
tallos  quadrados  y  álperos  :  los  qualcs  al  re- 
dedor de  los  nudos  citan  ceñidos  de  ciertas, 
hojas  cllrelladas.  Su  fruto  es  redondo  ,  ver- 
de primero  ,  defpucs  bermejo ,  y  yá  maduro 
negro.  De  ella  hai  dos  clpecies  ,  mayor  y 
menor.  Tomó  cftc  nombre  de  fu  color  rubio, 
y  de  cita  ufan  mucho  los  Tintoreros.  Llama- 
fe  alsi  también  la  planta.  Lat.  Rubia.  Recop. 
Inv7.t1t.17.  U41.  Dcaqui  adelante  ninguna 
pcrlofia,  que  cogiere  la  dicha  rúbia,  ni  el  que 
la  comprare ,  ni  otro  alguno ,  no  la  muela  en 
atahona ,  fino  fuere  en  molinos :  fó  pena  que 
el  que  lo  contrario  hiciere  incurra  en  perdi- 
miento de  la  dicha  rúbia.  Lag.  Diofc.  lib. 3. 
cap.  154.  La  rubia  es  una  raíz  bermeja ,  de  la 
qual  ufan  los  Tintoreros:  y  hallante  doselpe- 
cicsdc  ella.  r 

RUBIAL,  f.  m.  Campo  ó  tierra  donde  nace  ,  fe 

hembra  y  fe  coge  la  rúbia.  Lat.  Rubiarium. 
«.011-f  al.  be  llama  también  el  territorio ,  6  te» 

Hlí K?-5  v  CS 1?  C°'0r  fubio-Lat-  Agtr  rubeus.  . 
RUBICAN,  ad,.  que  le  aplica  al  caballo  que 

nene  el  pelo  mezclado  de  blanco  y  roxo.  Lat. 

Equus  ex  albo  fulvus. 

RUBICUNDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  colóc 

Z^'  ^■  R^tu»d<«'  CERv.Qaix.tom.1. 
cap.2.  Apenas  hab.a  el  rubicundo  Apolo  ten, 
d»do  ,  por  la  faz  de  la  ancha  y  cipadoia  ücr. 


RUB 

ra ,  las  dorabas  hebras  de  fus  hermuios  cabe- 
llos. Gong.  Son.  vax.8. 

Muerto  me  lloró  el  Tormes  en  fu  orilla 
En  u.i parafifmal  fueHo profundo, 
En  quinto  Don  Apó.o  el  rubicundo,  "J 
Tres  vtces fus  caballos  dcfcnjula. 
RUBIFICAR,  v.a.  Poner  colorada  alguna  cofa, 
ü  teñirla  de  coiór  roxo.  Lar.  Rubifican.  Lag! 
Diofc.  lib.i.  cap.27.  Aplicado íobre los  re- 
friados miembros,  los  rubifica  y  calienta. 
RUBIN.  Vcafe  Robín. 
RUBIO,  BIA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  roxó 
claro ,  ú  de  color  de  oro.  Lat.  Ruber.  Rutinu. 
y  illa/.  Mofch.CmM.OcL4. 
Ei  rubio  D:os  en  la  ocafun  qufiera, 
Por  no  mirar  tan  ¡fpera  frtuna, 
Que  a  fus  hermofos  rayos  fe  opufieri, 
Llena  de  claridad  la  ingrata  Luna. 
RUBION.  adj.  que  fe  aplica  a  una  efpecie  de 
trigo  ,  llamado  a(si  por  el  color  de  lus  rubios 
granos,  que  le  dillingucn  del  trigo  blanco  ó 
candeal ,  y  de  otro:,.  Lat.  trio ,  unís.  Cuv. 
Qaix.  tom.  1 .  cap. 3 1.  Y  li  miraitc  amigo ,  el 
trigo  era  candeal ,  6  trechel :  No  era  uao  tú- 
bión ,  rcfpondió  Sancho. 
RUBO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Zarza.  Es  del  La- 
tino Rubus ,  que  lignítica  lo  niiírao.  Lag. 
.  Diofc.lib.4.  cap.39.  Cogcofe  las  hojas  de  el 

rubo,  para  colas  de  Medicina,  la  Primavera. 
RUBOR,  f.  m.  El  color  que  faca  la  vergüenza 
al  roftro ,  y  que  le  pone  encendido,  ts  voz 
puramente  Latina.  SART.P.Suar.iib.a.cap.ó. 
Tuvo  mucho  que  hacer  y  padecer  en  cita 
ocafión  ,  fuplicndo  con  el  rubir  y  cncendi". 
miento  de  fu  rottro  las  voces ,  que  no  acerta- 
ba á  pronunciar  fu  encogimiento.  Aicaz. 
Chron.  Dccad.  1.  Año  7.cap.J.  §.2.  Es  acalo 
mayor  pena  el  rubór  dé  cíTc  empacho,  que  los 
caüigos  eternos  que  os  cfpcran? 
Rubor.  Se  toma  también  por  el  íuifrao  empa- 

cho  y  vergüenza.  Lat.  Rubor. 
RUBRICA,  f,  £  La  leñal  encamada  ü  rou. 

Es  voz  puramcurc  Larina  Rubrica,*. 
Rubrica.  Vale  también  la  leñal  propria  y  dis- 
tintiva ,  que  defpucs  de  haber  firmado  y  o- 
crito  fu  nombre ,  pone  qualquiera  al  fu»  de 
él ,  rafgucando  con  la  piuma.  Lat.  SiffK* 
rubrica  expref:tm.CtK\:  QaÍX.I0m.W»r^J; 
No  es  menettec  firmarla  ,  dixo  D.  Quiwí 
fino  íolamcntc  poner  mi  rúbrica  ,  <Pe**¡¡ 
milino  que  firma :  y  para  tres  alnos ,  y  aun 
•  para  trecientos,  fuera  bailante.  • 
Rubrica.  Poraluliún  y  femejanza/c  llama" 
fangre ,  que  fe  derrama  para  itíhhcar  ílgj 
verdad.  Lar.  Rubrica.  I'arr.  Luz  de  W 
Cath.  parr.2.  Plat.8.  Para  que  cntendao» 
quanta  es  la  fuerza  de  las  obligaciones,  TJ» 
.  leyes  que  la  Cruz  nos  pone ,  hemos  de  ie 
en  ella  Cruz  las  rúbricas  :  quieto  decir  ajue 
lías  letras  colotadas  que  ,  ion  lapurp  ira  * 


fu  fangre,  tiene  efcritas.CoBN.Chron.toU  r 
lib.a.  cap.40.  Esclmartyrio  un  compás 
.  de  las  virtudes,  y  una  rubricad*  «  rc\  fc 
Rubrica.  Entre  los  Canor.iíbs  y  UF"L. 
llama  el  cpígrapbc  ó  infctipooo <kg W 
los  del  Derecho ,  comunmente  tf****¡ 
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en  los  libros,  con  letras  encarnadas.  Lat.R«j 
tries.  Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  part.  i. 
Plat.8.  Para  entender  las  leyes ,  fe  han  de 
leer  las  rúbricas  :  es  rcglilla  mui  repetida 
de  los  Juriftas  Es  el  cafo  que  al  princi- 
pio de  cada  ley  fe  pone  en  breve  de  letras 
coloradas,  por  cílb  fe  llaman  rúbricas,  fe  po- 
ne digo,  ó  la  ocalion,  ó  la  circunftancia,o  el 
tiempo  en  que  fe  hizo  aquella  ley. 
Rubrica.  En  el  cftilo  Ecleliáftico  es  la  orde- 
nanza  y  regla  que  enfeña  la  execucion  y 

Sráctica  de  las  ceremonias  y  ritos  de  la  Igle- 
a,  en  Jos  Oficios  Divinos  y  funciones  fagrá- 
das.  Lláruafe  Rúbrica  por  el  colorido  rubro 
ó  encarnado,  con  que  comunmente  fuele  cf- 
tar  eferita  en  los  Miflaics,  Breviarios  y  otros 
libros  Ecleíiáfticos.  Lar. Rubrica.Oi all.MííE 
Rezad,  num.  58.  Aquellas  notas  que  fe  po- 
nen en  el  ordinario  del  Miflál  elUn 


viadas,  no  con  aquella  menudencia  que  ci- 
tan explicadas  en  las  rúbricas  generales,  alas 
quales  fe  debe  acudir. 

Rubrica  fabril.  El  almagre  de  que  ufan  los 
Carpinteros,  para  feñalar  y  hacer  las  lineas 
en  la  madera  que  han  de  afferrar.  Lat.üa- 
brica  f abráis.  Lag.  Diofc.  lib.5.  cap.71.  La 
rúbrica  fabril,  en  todas  cofas  vale  menos  que 
la  fynópica. 

Rubrica  lemnia.  La  tierra  IJamada  íigilata, 
porque  fe  hallaba  en  la  Isla  de  Lcmno ,  y  de 
ella  fe  hacían  padillas,  de  queíc  fabricaban 
búcaros  y  barros  preciofos  y  encarnados. 
Lar.  Rubrica  Ltmnia.  Lag.  Diofc.  lib.5.  cap. 
72.  De  dó  vino  a  llamarle  tierra  fcllada, 
pueftoque  algunos  la  llamaron  rúbrica  Ltm- 
nia, por  razón  de  fu  color  bermejo. 

Rubrica  stnópica.  Lomifmo  que  Minio, ó 
Bermellón.  Trahelo  Nebrixa  en  fu  Vocabu- 
lario. Laguna  dice  fer  el  bolarménico.  Lar. 
Rubrica  Jynopica ,  vel  minium.  Lag.  Diofc. 
lib.5.  cap,70.  La  rúbrica  fynópica,  no  es  otra 
cola,  fino  el  vulgar  y  vil  bolarménico. 

RUBRICAR,  v.  a.  Dar  ó  ooner  de  color  rubio 
ó  encarnado  alguna  coíá.  Lat.  Rubrica  fina- 
re,vtl  notare. 

Rubricar.  Se  toma  también  por  feñalar  el  pa- 
pel ya  eferito,  fin  poner  en  él  nombre  ó  ape- 
llido de  el  que  fubferibe ;  fino  folamentc  fu 
rúbrica  propria.  Lat.  Syngrapbum  apponcrt* 
Signan. 

Rubricar.  Vale  también  fubferibir,  firmar  y 
fellar  algún  defpacho  ó  papel,  con  el  fcllo  ó 
Cfcudo  de  armas  de  aquel  en  cuyo  nombre 
fe  eferibe:  que  por  cltamparfe  fobre  oblea 
ó  lacre,  que  fon  de  color  rubro  ó  encarna- 
do, fe  pudo  decir  Rubricar.  Lat.  Signum  cby- 
rographo  apponere. 

Rubricar.  Mctaphoricamente  llgnifica  fubf- 
eribir y  fellar  ,  ú  dar  teftimonio  de  alguna 
cofa  con  fu  propria  fangre.  LiX.Sanguint  Jig- 
part,  teftari.  Nuñ.Empr.l8.  A  eftos  debe  cx- 
cufar  qualquiera  ruína,y  á  fu  Magcftad  qual- 
quicra  ofenfa,  aunque  le  cuefte  rubricar  en 
el  ara  de  fu  charidád  el  circulo  de  fu  perfec- 
ción con  fu  mifma  fangre. 

RUBRICANTE,  part.  a£t  del  verbo  Rubricad 
Tem.  V, 


El  que  rubrica  ,  ó  firma.  Dafc  efte  nombre 
al  Miniftro  mas  moderno ,  á  quien  toca  ru- 
bricar los  Autos  del  Conféjo. 
RUBRICADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Ru- 
bricar en  fus  acepciones.  Lar.  Sienatus.  No- 
tatus  rubrica.  PARR.Luzde  Vcrd.Carh.part.2. 
PUt.26.  Por  eflb  el  initituir  cite  fobcrano 
Sacrificio,  entonces  fué  quando  nueftra  vida 
Chrifto  hizo  fu  reftamenro  ,  eferito,  firmado 
y  rubr  icado  con  fu  mifma  fangre. 
RUBRlOUISTA.f.m.  El  que  labe  y  practica 
Jas  rúbricas  de  la  Iglcfn.  Es  voz  ufada  entre 
los  Eclcfiifticos.  Lat.  Rubricaru  m  confeius. 
RUBRO,  BRA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  ru- 
bio ,  roxo ,  ó  encendido.  Lat.  Rubtr.  Rufus. 
M.  Acred.  tom.  1.  num.  147.  Para  unos  re- 
medio y  para  otros  ruina  ,  como  la  vara  lo 
era,  y  Jo  fué  el  mar  rubro ,  que  defendió  al 
Pueblo  con  murallas  de  agua.  MtN.C0pl.38, 
De  parte  dtl  Auftro  vi  como  fe  alitga 
La  t ierra  dt  Egypto  al  rubro  Neréo. 
RUC.  Ave  de  figura  de  Aguila,  aunque  de  im- 
menfa  grandeza,  y  de  tanta  fucrza,quc  le  di- 
ce levantar  con  fus  uñas,  por  si  íbla,  un  ele- 
fante, al  qual ,  defpedazado  con  el  golpe  fe 
le  come ,  firviendola  de  fuftento  fu  carne. 
Muchos  la  ponen  entre  las  aves  fabuloíás. 
•Lar.  AquiU  fpecies  fie  diBa.  Huert.  Piin. 
lib.io.  cap.49.  Paulo  Venéto  eferibe  de  una 
ave  llamada  Rué  las  palabras  íiguicntcs,&c. 
RUCIADA,  f.  f.  Lo  mifrao  que  Rociada ,  que 
es  como  fe  debe  decir.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.85. 
Llegaron  a  las  velas,  y  derribaron ,  con  una 
ruciada  de  arcabuces  ,  uno :  los  demás  efea- 
paron  huyendo  ,  y  dieron  avilo  en  la  Al-, 
fiambra. 

RUCIAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Rociar ,  que  es 
como  fe  debe  decir ,  conforme  á  fu  origen. 
Quev.  Entrem.  Los  Demonios  y  los  conde- 
nados, que  le  vieron  determinado  á  ruciarlos 
de  Ducñas.empezaron  todos  á  decir,por  acá, 
por  acullá  Dueñas,  y  no  por  mi  cafa. 

RUCIADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Ruciarj 
Lo  mifmo  que  Rociado. 

RUCIO,  CIA.  adj.  Lo  que  tiene,  ó  es  de  co-¡ 
lor  pardo  claro,  blanquecíno.ó  cañólo.  Aplí- 
cale á  las  beftias  caballares.  Lat.  Canis  afper- 
fus.  Aibieans.  Cerv.  Quix.  tom.  i.cap.  23. 
Salió  la  Aurora,  alegrando  la  tierra,  y  cntrif- 
teciendo  á  Sancho  Panza,  porque  halló  me- 
nos fu  rúeio.  Gong.  Tercer,  burl. 
A  la  gula  fe  queden  ¡a  dorada 
Rica  baxilla ,  el  bacbanál  ejfruendo: 
.    Mas  bafta  ,  que  la  muía  es  yá  ¡legada, 
A  tus  lomos  o  rucia  me  encomiendo. 

Rocío.  Se  llama  familiarmente  al  hombre  en-¡ 
trecano.  Lar.  Canis  afptrfus* 

Rucio  rodado.  El  caballo  de  color  pardo  cla- 
ro, que  comunmenre  fe  llama  tordo :  y  fe  di- 
ce rodado  quando  fobre  fu  piel  aparecen  á  la 
villa  ciertas  ondas  ó  ruedas ,  formadas  de  fu. 
pelo.  Lar.  Equus  lencopbaus fcutulatus.  Cerv. 
Quix.  tom.i.  cap.21.  No  ves  aquel  Caballe- 
ro ,  que  hacia  nofotros  viene ,  fobre  un  ca- 
ballo  rucio  rodado  ,  que  trahe  puefto  en  la  ca- 
beza un  yelmo  de  oro? 

Nnnn  RU- 
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RUDA  f.f.  P^n"  conocida  de  que  nai  dos 
cfpecies ,  doméftica  y  laivágc.  Una  y  otra 
tienen  vehemente  olor:  y  le  confervan  ver- 
des la  mayor  parte  del  año.  1  icnc  los tal  os 
lar«os,  las  hojas  menudas,  la  Hur  amarilla. 
La-una  dice  que  los  Antiguos  toban  llamarla 
Rbvte ,  de  donde  vino  a  llamarle  Ruta  en 
Latín.  Huert.  Plin.  lib.  20.  cap.  13-  De  los 
'  mas  principales  medicamentos  es  la  ruda.  La 
doméftica  tiene  las  hojas  mas  anchas  y  los 
ramos  mas  divididos. 
Ruda  de  cabra.  Véale  Gallega. 
RUDAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  rudeza, 
broncamente  ,  fin  arte ,  y  ditkultolatncntc. 
Lat.  Hudittr.  Itnpolite.  tarde. 
RUDERA,  f.f.  El  calcóte  y  dcfpojo  de  las  fa- 
bricas arruinadas.  Es  voz  puramente  Latina 
Rudera.  ÍUmic.  Adic.  á  Covarr.  en  la  voz 
.  Rodrigo.  Y  bien  Rudcricus  ,  puestué  la  Ru- 

déra  v  «otal  ruina  de  Elpaíia. 
RUDEZA,  f.  f.  La  tofquedad  bronca  y  fin» 
bailar ,  que  tienen  algunas  colas  por  lu  natu- 
raleza, o  porlugénio.  Lat.  Rud'tas.  Sart. 
P.  Suar,  lib.i.  cap.8.  Afsi  lo  dilpufo  la  Divi- 
na providencia  ,  pata  que  la  piedra  ,  que  por 
fu  rudeza  le  vióal  principio  repiohada  de  los 
núimosquc  erigían  ella  het mola  fabrica ,  fe 
transformaílcdelpucsen  terlo  y  tefplandc- 
cicntc  marmol. 
Rudeza.  Vale  también  la  dificultad/repugnan- 
cia ,  ó  tardanza  que  tienen  las  potencias  del 
alma  ,  para  comprchender ,  entender  ,0  pe- 
netrar lo  que  le  deíca  y  folicita  faber.  Lat. 
Tarditas.  Stupor.iiebetudo.  SART.P.Suar.hb.i. 
cap.  10.  Reconocía  y  toleraba  lu  afrentóla 
ruiéza ,  no  folo  con  fufrimiento  ,  lino  con 
alegría.  Lop.  Poem.  de  la  Almud.  Cant.  I. 

CU  2. 

En  tal  cmprejfa  la  rudeza  mía 
Remite  el  arco  d  tu  piadofa  mam 
Q¿ie  quien  lo  fué  del  Cielo  paradfueb, 
Hará  que  mida  ti  termino  de.  Cielo. 
RUD1DAD.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Rudeza.  E* 
voz  antiquada.  Villen.  Trab.  Dedic.  No 
habiendo  rcfpefado  á  la  rudidad  de  la  orde- 
nación ,  eefeuridad  de  las  lentencias. 
RUDLViEN  rOl).  f.m.  Los  primeros  principios 
de  qualquicr  ciencia  o  profelsión.  Lat. Rf  Al- 
menta.  bART.  P.Suar.  lib.i.  cap.9.  Ni  fué  in- 
ferior en  el  cltudio  de  las  demás  virtudes, 
que  ennoblecen  cftos  rudimentos  úc  la  reii- 
giola  perfección. 
RUDISIMO,  MA.adj.  fuperl.  Muí  rudo. Lat. 
Valde.rudis,  bebes,  tardus.Q\t  üonz.  Theatr. 
de  Avila  ,  cap  12.  Moltrando  (los  Motíleos) 
fu  inclinación  torcida ,  y  fer  en  las  cofas  de  la 
Igléfia  ,  y  en  las  coltumbres  Chnftianas  ru- 
dísimos. 

RUDO,  DA.  adj.  Loque  eftá  tofeo  ,  fin  puli- 
dez ,  naruralmcntc  balto.  Viene  del  Latino 
Rui's  Maner.  Apolog.  cap.  16.  Aquellos  pa- 
los derechos  que  ponéis  en  los  campos,  en 
que  adoráis  á  Cotes  Farrea  ,  no  fon  también 
informes  paios  fin  efigie,  y  leños  rudos* 

Rudo.  Vale  también  duro,  áfpcro  y  bronco. 
Lat.  Rudis.  B.Akgens.  Rim.pl.248. 


RUD 

Tfe  preciaba  de  faber  del  Cielo 
Caufasy  efeuos ,  y  la  agreflt  ciencia, 
Que  fru  Jifero  vuelve  a.  rudo  futió. 
Rudo.  Se  to  na  también  por  \o  que  cfti  poco 

•  ó  nada  conforme  á  las  reglas  del  arte.  Lit. 

•  Rudis.  F.Sa^t.  Mar.  Rcform.  iib. 6.  cap.  19, 
■  Efta  hiltó.  ta  le  ve  oy  pintada ,  de  pincei anti- 

guo  y  rudo  ,  en  un  Templo  grande  y  bico 
formado  ,  que  aili  fe  edificó. 
-Runo.  Se  toma  afsimifmo  por  el  que  tiene  di- 
ficultad grande  en  liis  potencias ,  para  perci- 
bir,  aprender  ó  explicar  lo  que  ettudia  ó  cn- 
feña.  Lar.  Tardus.  Hebet.  Fr.  L.  *oe  Guan. 
Symb.part.^  cap.  17.  Pues  ChriLto  primera- 
rmcnte  elcogió  para  ella  conquilh  unos  rtdts 
y  pobres  ignorantes  peleadores ,  hombres  lia 
.  letras. 

•HUECA,  f.f.  InuTumento  que  ufan  tas  mügércs 
para  hilar  el  lino,  lana,  leda  ü-otra  cola,  que 
porque  tiene  una  forma  de  roca ,  ócaftillcjo, 
adonde  fe  revuelve  elcopo  que  fchade  hilar 
(y  fe  llama  Rocadero)  le  podo  decir ,  fe$un 
Covarr.  Rncca,  u  del  nombre  Hcbicofl*- 
tang  ,-que  quiere  decir  Roca.  Lat.  Coki.  Inc. 
Garcii  .  Coment.  part.i.  lib.4.  cap.13.  Y  en 
fus  visitas  tacaban  la  r <utct>4t\  hkado ,  ylüia- 
1  ban  en  -buena  converlación.  _ 
*Rueca.  Se  llama  también  la  vuelta  ótorcrinien- 
•to  de  alguna  cofa.  Lat.  Spira.  Eexui.  Argot. 
Mont.  cap.40.  Difieren  de  los  utos  de  Eipa- 
ña  ,  en  la  forma  de  los  cuernos -,  que  fon  do* 
>fos,y  van  haciendo  ruécas  á  manera  detoicas. 
Xas  manos  en  Virueca  y  los  ojosenlapuetta. 

.  Refr.  Véale  Puerta. 
HUuDA.  f.  f.  Machina  orbicular  y  rotunda, 
que  fácilmente  gyra ,  di  vueltas  y  rueda ,  de 
donde  tomó  el  nombre.  Lat.  Roti.  Uiv. 
Galat.lib.6.  Qué  diré  de  la  indufttiadc  las 
altas  ruédas  ,  con  cuvo  continúo  movimiento 
facan  las  aguas  del  profundo  no.  H«»t. 
'  Plm.lib.y.cap^.  LosPhrygiosinvenwon 
carro  de  quatto  ruédas. 
Rueda.  Se  toma  también  por  arcólo  ucorro 
formado  de  algunas  coias.  Lat  Ltrauiu. 
roña.  Quav.Muf..5.Bail.8. 

Luego  pueftos  en  rueda, 
llegan  todos  y  todas, 
d  dar  las  norabuenas, 
que  malas  fe  lat  tomín. 
Rueda.  Pelcidogtar.de , y  ^^¡¡Z 
da  de  un  carro ,  que  tiene  un  graflfc ***** 
medio,  del  quai  falcn  quatto  rayo  U 
cunferencia ,  y  junto  á  él  nene  los  ^ 
ü^.  Huert.  Plin.  iib.p.cap.5.  A' ¿«g 
ponen  ,  nueltro  Autór  y  Ebano»  en W 
grandes  animales  del  Océano  i  ™£¡* 
ce  diferente  Uruéda  de  quien  hace  tel« 
Ionio  en  el 

libro  de  peces.  r  n 

Rueda.  Por  femejanza  le  llama  Ja  o  . 
que  hace  en  femic.rculo  el  pavono ^ 
mas  de  la  cola.  Ut.Cauda  pavores  ^ 

Lop.  Laurel,  de  Apolo.SyW.£. 
r  que  d  ningún  quaincuUnteingtm 

Ayuda  fe  de  Sócrates  el  genio, 
Porque  h*¡  Pavones  con  agen*™ 
Rueda.  fcn  la  ternera,  lalmon  y  otras  w 


Digitized  by  Googté 


RUE 

pePcidos  mollares ,  fe  llama  urta  picía,  ó  por-- 
ción  cortada  en  figura  redonda.  Diccfe  tam- 
bién de  las  frutas ,  que  tienen  figura  redon- 
da.  Lat.  Segmcntum.  Minutad  rotundum. 
Rueda.  En  las  cárceles  fe  llama  la  manifefta- 
cion  que  fe  hace  de  muchos  preíTos,  ponien- 
do entre  ellos  á  aquel  á  quien  fe  imputa  al- 
gún delito,  para  que  la  parte  ó  teftigo  le  re- 
conozca. Lat.  Corona.  Circulus. 
Rueda.  En  la  Germanía  íignifica  el  broque'I. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Breve 
feutum.  Rom.  de  laGerm.  Rom. 9. 
Ten  quanto  garlo  ¿  efie  Xaque, 
Ginefa  colgad  del  golpe 
effo  rueda  de  Oribvita, 
por  mengua  de  Cantante. 
Rueda  de  la  fortuna.  En  fentido  figurado 
vale  la  inconilancia  y  poca  eftabilidad  de  los 
fuccílbs  y  providencia  humana.  Lat.  Rerum 
vicifsittsdo,  inftdbilitas.  Güev.  Mcnofpr.cap.3. 
Pucdcí'c  cito  conocer ,  en  que  íi  la  fortuna 
vuelve  fu  rueda,  de  manera  que  al  tal  Cortc- 
íano  acreciente  en  hacienda  ,  adelante  en 

honra  luego  los  fatuos  defeos  fe  le  ref- 

frian. 

Rueda  de  Santa  Cathalina.  En  los  rclóxes 
es  la  que  hace  mover  el  volante,  y  tiene  los 
dientes  á  modo  de  navajas.  Lat.  Rotula  fie 
diña  in  borologijt. 

Rueda  de  Santa  Cathalina.  Significa  tam- 
bién la  que  los  Saludadores  fingidos  fe  ha- 
cen-cítampar  en  alguna  parte  del  cuerpo  ,  y 
blafonan  muchas  veces  tener  imprefla  en  fu 
paladar.  Lar.  Rota  S.  Catberirue.  Ciruel.  Rc- 
prob.  de  las  fuperlh  part.3.  cap.7.  E  para  en- 
cubrir la  maldad  fingen  ellos  (los  Saludado- 
res) que  fon  familiares  de  Santa  Cathalina  ,  ó 
•de  Santa  Quiteña :  y  que  ellas  Santas  Ies  han 
•dado  virtud  para  curar  de  la  rabia :  c  para 
hacedo  creer  á  la  fimplc  gente  ,  fe  han  he- 
cho emprimir  en  alguna  parte  de  fu  cuerpo 
2a  ruido  de  Santa  Cathalina ,  ó  fcñal  de  San- 
ia Quitéria. 

[Trahcr  en  ruido.  Tener  a  alguno  ó  algunos 
ecupados  con  pricfla,al  rededor  de  si.  Lat. 
Circum  fe  du:ere,  agere.  Non.  Empr.  40.  Pe- 
rodc  ningún  modo  fe  pcrmira,quc  elija  y 
dexc  cada  una  á  fu  arbitrio  el  Coiifeflbt  que 
la  pareciere ,  y  trabiga  para  ello  inedia  do- 
cena de  Confeflbrcs  en  rueda. 

RUEDECILLA.  f.  £  dimin.  La  rueda  peque- 
üa.  Lat.  Rotula.  Nieremb.  Philof.  ocult.  lib. 
2.  cap.  1 1.  Tanto  vi  de  confiderar  á  la  natu- 
raleza de  una  á  otra  manera,  como  fi  fe  con- 
siderara fola  una  ruedecilla  de  un  relóx  ,  6 
todo  él  entero  y  armado. 

RUEDO,  f.m.  La  acción  de  rodar.  Lat.  Ro- 
tatio. 

Ruedo.  La  parte  puerta, 6  colocada  al  rede- 
dor de  alguna  cofa.  Lzt.Ora.  Limbut.  Puent. 
Conven,  lib.a.  cap.7.  §.1.  Puficronlc  delan- 
te todos  los  enfermos  ,  rogándole  permiticf- 
fc  que  ic  tocalfcn  el  ruido  de  la  ropa:  y  quan- 
tos  tocaban  quedaban  (anos. 

Ruedo.  Sc  toma  también  por  la  orla  interior 
que  tienen  los  vellidos  talares  á  la  cxircuu- 
'  Tqm.V. 
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dad  y  al  rededor  de  ellos.  Lat.  Vejtu  Orok 

Y  yo  en  viendo  la  bafquino 
muí  verde  y  rnui  carmesí, 
el  ruedo  :  perdone  el  diablo* 
que  no  le  puedo  fervir. 
Ruedo.  Sc  liama  también  la  crtéra  pequeña  y 
redonda,  en  quefolamcnte  cabe  una  mugér 
fentada.  También  fe  llaman  ruedos  las  clte- 
rillas  afelpadas  y  las  de  pleira  Ufa  ,  aunque 
fcan  largas  ó  quadradas.  Lat.  Storea  in  fpU 
ras  duela,  texto.  Pracm.  de  Tas»,  año  iófco. 
f.26.  Cada  ruido  de  dos  piritas  dz  los  Santos, 
ochenta  y  cinco  mrs.  Cada  ruido  de  una 
pleita  redondo  ó  largo,  cincuenta  y  un  mrs. 
A  todo  ruido.  Phrafe  adverb.  que  fignifica  lo 
mifmo  que  En  todo  lance,  prófpero  ó  adver- 
fo,  En  todo  cafo,defgraciado  ü  dtchofo.  Lar. 
Quolibet  df crimine.  Cerv.  Nov.  xi.pl.  349. 
El  qual  de  muchos  tiempos  atrás  era  fu  ami- 
70  d  todo  ruido. 

£C.9* n1,  Sápfictj  petición  y  corte's  inter- 
cesión, hecha  á  otro,  con  el  fin  de  alcanzar 
lo  que  le  pide.  Lar.  Rogatio.  Preces.  Preeatio. 
RiBAD.FI.Sand.  Vid.  de  S.  Gerónvmo.  Le- 
vantóle también  otro  Here'ge ,  enemigo  af>¡- 
mifino  de  la  gracia  de  Jefu  Chrillo ,  que  fué 
Pelagio  Mongc ,  e  Ingles  de  Nación  ,  contra 
el  qual  eferibió  San^Gerónymo  á  ruigo  de 
fus  devotos. 
Mas  vale  falto  de  mará  que  ruigo  de  buenos. 

Refr.  Véale  Bueno. 
RUELLO,  f.  m.  El  rodillo  de  piedra  ,  con  que 
allanan  los  Labradores  el  fuclo  de  fus  eras, 
antes,  de  trillar  en  ellas  las  miefes.  Es  voz 
de  Aragón.  Diccfe  también  Ruejo.  Lat.  Cy- 
Undrus. 

RUFALANDAINA.  (Rufalandáina)  f.  f.  Cha- 
cota, bulla  y  zambra.  Es  voz  del  euilo  fami- 
liar. Lat.  Jocas. 

RUFALANbARlO,  RIA.  adj.  Lo  mifmo  que 
Ellrafalário.  Es  voz  del  euilo  familiar. 

RUFEZNO.  f.  m.  Voz  de  la  Germanía  ,  que 
fignifica  Rufiancillo.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Uno  ¿//«.Rom.  ds  la  Germ, 
Rom.8. 

Sin  que  Rufo,  ni  Rufczno, 
mi  la  gran  mandilaniino 
baya  podido  agraviarte, 
dtfde  que  te  cantas  mia. 

RUFIAN,  f.  ra.  El  que  trata  y  vive  deshoncf- 
taracnte  con  mugeres ,  Colicuándolas,  ó  con- 

•  fintiendolas  el  trato  con  otros  hombres. 
Llámale  afsi  también  el  que  por  caulas  tor- 
pes riñe  íus  pendencias.  Lat.  Leño,  nis.  Ma* 
ner.  Apolog.  cap.  15.  Allí  fe  tcprcfcr.ta  al 
Dios  Anubio  Rufián ,  los  disfraces  de  la  Lu- 
na, los  azotes  de  Diana,  dteftamento  de  Jú- 
piter, la  hambre  de  los  tres  Hercules ,  y  fi- 
nalmente todos  los  Diofcs  fit ven  á  la  rifa. 

RUFIAN  AU.  v.a.  Lo  mifmo  que  Alcahuetear. 
Trahelo  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 

RUFIANCILLO.  f.  m.  dim.  El  rufián  dcfprc- 
ciablc  entre  los  de  fu  profcfsión.  Es  voz  de  la 
Germanía  y  la  ttahe  Juan  Hidalgo  co  fu  Vo- 
cabulario. 

Nnnna  RU- 
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PB  LAGERM.Rom.U. 

En  dcompís  ¡os  atajan, 
¡o,  que  en  miPdn  tere'*», 
que  fon  los  godeños, 
linios  demos  refp^n  Gcrmaní!l> 

RUFOS.  (Rufo'O  f¿ v£n úeue  facan  fuego. 

cío  de  la  ancianidad.  FrX.de  Leon,i  oc 
I*i  /«i  prometían 
Durar  en  tu férvido  eternamente. 
Ingratos  fe  defvian, 
Por  no  mirar  la  frente 

N.scñora.copl.148. 

Dr/  ¿aro  rugado  f  roflco 
rowoí  ¡os  caducos  fenos, 
tierna  flor  ,  que  ferá  hermofi 
población  de  los  defsertos. 
ttllfílDO f  m.  El  bramido  del  Lcon.  Lat.  KM 
R        HcÉrt.  PUn.  lib.8.  cap.16.  Coolumido 
lucí  humóc  con  el  reiuclio  «lien tt  dd 
¿o,!,  y  con  fu  rugido,  le  deserta  al  cabo 
de  tres  días,  como  de  tueno.  . 
RUGINOSO, SA. adj.  Loque  cfta  mohofo u 
con  herrumbre  ü  ortn.  ^uRub:ginofus.h^o, 
-  Gatom.  Sylv.3. 


^?»¿  J acola efpada  ruginola, 
de  ia  vaina  mohofx. 

m  Int  nnlhlfí  DrÍMCrOS 


mm  »*•  viHrri»  ./ 

j  a  ¡os  golpes  primeros 
fe  llamaron  fulleros.  _  . 

RUGIR,  v.  n.  Bramar  el  León  Lat. 

HcEKT.PUn.l.b.S.cap.  16.  \  por  cito  d.xo 
Oticas  :  Rugirá  como  Lcon  ,  porque  rugiendo 
el  temerán  los  hijos  del  mar.  Cerv.  Qjjix. 
jom.i.  cap.  14. 


El  rugir  áí/  Lcon,  del  lobo  fiere 
el  temerofo  au'üdo  •'•'**  nm 

barriga  notcHun  averiguar  con 
.¿gASi         ÍSta  cofa  f,n  oob.icU 

.  Cbba  ocoUo  a. 

^!uos'?ó«oobUlcaaosdc1oSIr.glc,c. 
p.ira  matarlo*  .     R  „ir  £[ 

ñora.  Copl.4.  L.~«»fit 
Cuya  tierna  planta  hermoj* 

pfadeiDragin  mas  fiero 

ei  voraz,  rugiente,  dfK». 

^^^^^L^-cciónymododc 
«  dórente  la  ru&JMi  delcuc  o 

tagos ,  en  lo  alto  de  ^^¡¿¡Sjgm 
bilocas  en  forma  de  C^P*0^  ^ftan0  ^ 

cs  grande ,  "Í-Í^^SSm**" 
trolb.  Suraizesgrucda  > f  g     d  ollo 
por  afuera  ,  y  amarilla  por  aaci 
ü  fabór  amargo  y  áfo« j Y  un        |  raC. 

U  demafuda  cólera  roya. ^  Jeftcn1- 
RUIDO,  f.  m.  Bfttuendo  *  *£W^nCoW«. 
pla,altéra  y  dclVazooa  e  oído.  £  f 
fe  dixodcl  Launo  Ruere ,  poc  k  P  ^  cl 
nido  de  la  cola  que  fe  cae  ,  u  q  Lat. 
viento  que  fe  llama  ^  c,  ^  de 
MJI>.  fr^'  En  medio  del  Ser- 

Chrift.  tom.2.  ^^h»Ko$,Cong^- 

^ñcotratooE^?^^ 
de  tropel  y  ruido ,  ttaciw 


ConeJpantMe.,»r>7¿  ¡ruc[o, 
pecha  pedazos  fe  v  mere  aj 
D  be  fir  aterrado  y  oprimido 

Primero  iueefpantado  y  corm 


RUI 

Rumo.  Vale  también  fonído,  aunque  fea  apa- 
cible y  no  molclte.  Lat»  Sufurrus.  Murmur. 
Sant.  TeR.Carr.  tom.  I.  Cart.  4.  Yá  cfboi 
buena  del  mal  que  cenia;  aunque  no  de  la 
cabcza,quc  íiempte  me  atormenta  elle  ruido* 

Ruido.  Se  toma  también  por  litigio,  penden- 
cia, pleito,  alboroto  ü  difeordia.  Lar.  T umuh- 
tus.  Dijpt.ifio.  Méx.  Hift.  Impcr.  Vid.  de  Car- 
los IV.  cap.  2.  Alsi  volvió  en  Alemana ,  lo 
mas  en  paz  y  fin  ruido  ,  que  nunca  Empera- 
dor habia  baxado  en  Italia.  Garai,  Cart.  2,. 
Yo  eíloicnpaz,  no  quiero  ruido  por  mis 
dineros. 

Ruido.  Mctaphoricamente  fe  toma  por  apa- 
riencia grande ,  en  las  cofas  que  en  la  rea- 
lidad del  hecho  no  tienen  lubílancia.  Lat. 
Inanis  fonitus,  vel  pompa. 

Ruido.  Metaphoncamente  fe  toma  también 
por  novedad  6  estrañeza  ,  que  immúta  el 
ánimo.  Lat.  Humor.  Fama. 

Ruido.  En  la  (jermanía  fignifica  el  Rufián» 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Uno. 
Rom.  de  la  Germ.  Rom. 8. 

Garlando  aquefto  el  ruido» 
a  Córdoba  ¿(/cabria*, 
que  di  un  florido  verdón 
alegré  vi/la  ofrecía. 

Mas  es  el  ruido  que  las  nueces.  Veafc  Nuéz. 

RUIDOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  es- 
truendo, publicidid.ü  orientación.  Lat./Wjg- 
m  ctm  jlrepitu.vel  pompa. 

RUIDOSO,  SA.  adj.  Loque  caufa  ruido.  Lat» 
Sonans.  fremens.  Celebra.  Jamofus.  Cor». 
Chron.  tom. 2.  üb.3.  cap.20.  Quilo  Dios  que 
fe  fupicQen,  por  medio  tan  milagrolo ,  para 
<juc  con  la  admiración  de  tan  ru-dófa  mara- 
villa, fuelle  mas  célebre  y  conocida  la  lánti- 
dad  de  fu  fiervo. 

RUIN.  adj.  de  una  term.  Vil,  baxo  y  defprccia*. 
ble.  Viene  del  Hebreo  Raab,  que  vale  malo» 

Ruis.  Se  llama  la  cofa  pequeña  ,  desmedrada 
y  humilde.  Lat.  Parvas.  Brevis.  Defpicabiis. 
Sant.Tlr.  Cart.tom.  1.  Cart.  9.  bolo  elle 
buen  Oiceflo  las  he  encargado  tomen  ahora 
myi  á  lu  cuenta:  y  yo,  aunque  ruin,  ordina- 
riamente le  trahigo  dclanR.  CAiTULtj.Obr. 

Poct.f.58. 

A  cada  paja  me  anégo, 

por  fer  la  barca  tan  ruin! 

y  efperando  furgir  luego. 

por  el  traba  jo  navego 

fin  poderle  ver  el  fin. 
Rcv.  Se  llama  también  el  hombre  vil,  de  po- 
cas obligaciones,  malas  collumbrcs  y  proce- 
dimientos. Aplícale  también  á  las  milmas 
coílumbrcs  6  cofas  malas»  Lat.  Nequam.  Ma- 
lus.  Vuis.  Fonsec.  Vid.  de  Chuft.  tom.2.  capí 
10.  §.  1 .  Supiéronlo  los  Phanfeos,  y  laheron 
con  dos  calumbas,  una  que  andaba  en  com- 
pañía de  gente  ruin,  otra  que  eran  gloroncs 
y  no  ayunaban  comoS.Juan.  Ming.IUvulg. 

CbpJ.7.  ,  . 

La  fold.Ua  que  ¡e  damos, 
y  aun  el  pan  de  los  maflintt, 
eomefela  con  ruines, 
1     gttat  d<  nos  que  la  pagatnot. 


Rur  ¿n 

Rum.  Se  toma  afsimifmo  por  el  mezquino, 
mifcrable  ,  elcáfo  y  avariento.  Lat.  Parcus. 
Sordidus.  Lazar,  de  Torm.  cap.4.  Comein. 
piaba  yo  muchas  veces  mi  delálhc  ,  que  cf- 
capando  délos  amos  ruines  que  habia  teni- 
do, y  huleando  mejoría,  vi  n  ¡elle  á  topar.no 
folo  con  quien  no  me  mantuvicílc ,  mas  á 
quien  yo  habia  de  mantener,  Quev.  Muf.6. 
Rom.73. 

Pero  tomo  fuere  fea, 
pues  Santiago  quedó  allí, 
no  debe  de  fer  Galicia 
de  todo  punto  ruin. 

Ruin»  Se  aplica  también  á  los  animales  falfos 
y  de  malas  mañas.  Lar.  Falfus.  Infid  ofus. 

Ruin.  Tomado  como  fubltantivo  femenino, fe 
dice  de  un  nicrvecillo  que  tienen  los  gatos 
en  el  excrémo  de  la  cola ,  el  qual  les  quitan 
para  que  crezcan.  Lat.  Subiilis  nervus  tu  cau- 
da filis. 

Rt-iNES.  En  titilo  reftivo  fe  toma  por  las 

Barbas. 

En  nombrando  al  ruin  de  Roma  luego  alloma. 
Phrafe  que  en  eltilo  feltivo  fe  ufa  para  de- 
cir, ha  llegado  aquel  de  quien  fe  citaba  ha- 
blando. Lat.  Lupus  efl  in  fábula. 

Ruin  con  ruin,  ojíe  assi  casan  en  DueñAs, 
Refr.  que  amonclta,  que  el  Matrimonio,  pa- 
ra no  fer  defgraciado  ,  haya  de  fer  cntic 
■  iguales.  Lar» 
Mor  ¡bus  infpe&is  hontinum  connub'a  fiant'. 
Si  bené  depofeis  jungere,  junge  pares. 

Ruin  sea,  o^tien  por  ruin  sl  tune.  Refr.  que 
amonella  á  no  íenttl  tan  baxamentc  de  si, 
que  no  nos  alabemos  con  modcllia  tal  vez. 
Lat» 

Ne  tibi  vana  putes  qubd  Jint  Uta  nominas  quippi 

Te  vilem  credens,  utique  v  lis  tris. 
Cerv.  Quix»  tom.  1.  cap.  21.  Hágalo  Dios, 
refpondio  Don  Quixotc  ,  como  yo  defeo ,  y 
tu  Sancho  has  incneller,  y  ruin  fea  quien  por 
ruin  fe  tiene. 

Cada  ruin  zapato  botín.  Refr.  que  mucítra.que 
el  vellido  y  calzado  preciólo,  no  es  d.ftintivo 
de  los  hombres  ni  de  las  coltumbrcs.  Lat. 
Non  vatem  probat  furas  vincire  cotburno 
Nec  cblamys  illujlrat,  nobUitatve  virum. 

IQnicn  en  rttin  lugar  hace  viña  ,  acuellas  faca  la 
vendimia.  Retr»  que  enfeña  el  poco  fruro 
que  fe  faca  de  los  ingratos,  aunque  fe  les  lla- 
gan muchos  beneficios.  Lat. 
Ne  fine  frugt  ferax  abeat  vindemia,  qutrt 
Pingue  folum,  gratum  v-tibus,  atqtte  t:bi. 

Quien  no  fe  alaba,  de  ruin  fe  mucic.  Refr.  que 
enleña  lo  poco  que  en  el  mundo  medra  el 
que  oculta  y  calla  del  todo  fus  buenas  pren-; 
das»  Lat» 

Laudibus  Ule  caret,  reticet  qui  facía  modtfth 
Sic  mtritis,  pulcher  vel  pudor  ipfe  nocet. 
Quien  ruin  es  en  fu  Villa,  ruin  ferá  en  Sevilla. 
Kefr»  que  enleña,  que  el  que  es  de  mal  natu- 
rál ,  ü  malas  coltumbrcs,  en  qualquier  parte 
donde  cltá  obra  de  un  milmo  modo  ,  y  le  di 
á  conocer  por  malo.  Lat. 
Non  locus  immutat  quamvis  mutantur 
Mores  i  efl  vtlis  memor  ubtqut  fui. 

Un 
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plica.quc  libres  y  a  de  un  mal,  lolcmos  aa 
otro  como  él  ó  P^.L*'         ¿  ¿ 

de  las  Ciudades  alcanzaban  tamb  en  a  uic 
«OS  Dicta  ,  y  las  ruinas  de  fi 
templos.  CtRV.Qi.ux.  tom.i.cap.20.  »lP« 
de  fas  pcúaseftaban  unas  calas  mal  hechas 
que  mi  parecían  r«í»^  de  edmaos,  que 

R^S<  Vale  también  deftrózo  ,  perdición  y 
caimiento  de  alguna  perfona,  tam.l.a.Comu- 
n  dad  o  citado.  Lat.  kuina.Bx:tium.Perr,aeu 
SAAv.Empr.14.  Una  lengua  maldicen  c  es 
Ta  turbación  de  la  paz,  y  la  ruina  de  las  tarru, 
lias.  MENO.Vid.de  N.Scnora.  CopL«9- 
D:l  Real  T ribú  juntando 
los  jóvenes  mas  bon:ftos% 
nobles  ruinas  de  tanto 
feliz  defdicbado  cetro. 
RotNA.  Por  inetoaymia  fe  toma (  por  acaula 
de  la  ruina  o  caída  de  alguno,  ais»  en  lo  Plvy- 
licocomocnlo  Moral.  Lat.  Ruina,  Remides. 
Monto*.  0'or.Polth.tom.i.pl.3¿. 
Taces,  o  maravilla  de  ios  Jimios, 
Mas  tanfubhme  en  las  rumas  yace f, 
Que  parlas  becas  que  te  abrió  ei  eftrago 
Demientes  lo  abat  ido  con  lo  grande. 
Batir  en  ruina.  Phrafe  del  Arte  militar,  que  fig- 
niiica  difparar  la  artillería  contra  alguna  ror- 
talcza.para  arruinarla  y  echarla  a  tierra.  Lat. 
U/que  ai  cafum  ,  Vil  ruinar»  quaiere. 
RUINAR,  v.  a.  Lo  milmo  que  Arrumar.  Lag. 
Diolc.  lib.5.  cap.69.  Porque  li  el  limphulsi- 
mo  azogue  ,  aplicado  folamente  a  las  plantas 
de  ios  pies  una  ó  dos  veces;  en  quantidad  pe- 
queña ,  gaita  y  ruina  la  dentadura ,  decidme 
que  fe  puede  elpcrar.  r 
RUINOSO.SA.  adj.  Lo  que  fe  empieza  a  arrui- 
nar, ó  amenaza  ruina.  Lat.  Ruino/us. 
Ruinoso.  Signilica  también  pequeño ,  derme- 
drado  y  que  no  puede  aprovecharle.  Lar.  V t- 
lis.  La/ar.  deTorm.  cap.a.  Y  fue  que  había 
cabe  el  fuego  un  nabo  pequeño  ,  largm  lo, 
ruinófo.y  tal  que  por  no  leí  para  la  olla,debio 
de  fer  echado  allí. 
RUINDAD,  f.  f.  Acción  vil,  infame,  indecoro- 
fa  y  mala.  Lu.Nequitia.Prai'itas.  Nuñ.  Empr. 
14.  Ruindad  es  de  los  Paftovcs  que  prcliden 
en  la  Cafa  de  el  Señor ,  dice  Üicgorio  ,que 
por  no  i'abcr  levantar  el  ánimo  á  contemplar 
las  riquezas  ccleltiales  ,  defeen  con  indecible 
ffafia  las  terrenas.  Lazar.  DEToRM.cap.  2. 
Mirad  quien  penfára  de  un  muchacho  tan  pe- 
queño tal  ruindad. 
Rcindao.  Se  toma  también  por  pequenez  J¡ 
humildad  de  alguna  cola.  Lrt.üumilitiu. 


RUI 

Rüind  ao.  Vale  también  miféria,  efeaféz  y  cor- 

tedád.  Lat.  Parcitas.Sordiditas. 
RUINMEN  TE.  adv.  de  modo.  Baxamcntc,  con 
vil  modo  y  de  mala  manera.  Lat.  Nequ:ter. 
PtrversUmprobe.Q»^.m(.6.  Rom.17. 
Vive  Dios  que  no  es  razón, 
y  que  es  ruinmente  becbo: 
y  fe  lo  diré  al  demonio, 
fi  me  topa,  ó  fi  le  encuentro. 
RUIPONCE.  f.  m.  Elpecic  de  nabo  ff^J 
guítofoal  paladar.  Comunmente  le  dama  ya 
Riooncc  ,  y  Covarr.  le  llama  alsi.  La  .  B* 
vun^lus.  LÍO.  Diolc.  hb.i.  car.  102.  La  le- 
Cd     que  tras  ella  defaibe  (Dioico^ 
fscl  nabJ  lylveltrc  ,  que  nace  fin  ler  lembra- 
do   el  qua  Leonardo  l  ucldio  contunde  con 

oue  aquellos  fon  menudicos  y  le  comen  c 
3os  en  enlaladas,Por  fet  labrólos  y  delicados 

RU&CO.f.m.  Uhierbaüa^tó 

Latinos  Cent  áurea  mayor,  ^Kt£lff¡i 
fcgr.n  Laguna  ,  por  direrenc.atle  de  ella  en 
fu  virtud  y  quaiidades.  Su  ta.zcsenlo  c^- 
nor  ma3  negra  :  partida  le  mucura  l0xa  y 
rafeada  úfic  como  uzahan.  Es  hgW»clpo^ 
jofc  y  fin  olor.  Trahcie  Lagura  t^re  D^o  c. 
ib.^cap.a.  En  el  Indice  de  los  nombre  .  £ 
en  la  explicación  le  llama  Rcoponuco.  Lat, 

Íunidolár^oenlosarboles,  y  no  n^*» 
<\c  la  tierra.  En  el  t  empo  que  empolla  ms 
t  vos "afanan  alguno/Natuialiltas  que.o 

duerme' ,  y  que  ayuda  para 
lór  de  fu  pecho  ,  con  lu  can  o.  Lat.  Lujcim^ 
Lufc,ola.Pbiiomeia.  Saav.  Empr.6.  Enan £ 
rado  de  fus  conceptos  el  entendían^ ^ Lo- 
mo de  fu  canto  c\Ru:Jhiór  ,  no  labe  dexar  d* 
penfar  en  ellos.  Gonc.  Son.  Amor.20. 
Con  diferencia  tal,  con  grana**»'* 
Acuel  Ruileñór  llora  ,  J«M«*J  . 
Que  tiene  otros  cien  mil  dentro  «e. peJo, 
.  Qtualterñanfuaolórporfugp.^- 
RULAR.  V. O.  Lo  milmo  que  Rodar.  Esvoz 
del  eltilo  baxo.  '  <v  rc- 

RULO.  f.m.  LabohgvuciTa,  u  ottacoü 

don  Ja,  q«erueda€ici  mcnic.  L^'^ 
RUMBADA,  f.f.  Lo  milmo  que  Arrumba, 

E (lamias ,  eran  tablas peacr.Jas, 
Que  llevan  un pocuiay  otro  *u</tas. 

RUMBO,  f.m.  ¿to*™£l^J^ 
zontc  ,  que  fe  hace  en  diferentes  p rtcs ^ 
íes  qU;?e  deferibenen  la  Rola 
tas  de  marear ,  para  SJ^Jj^g  Lim 
cualquiera  embarcación.  L^Hbamour 

Índex  veKti.Sous,?ocl.f:79' 

Mar  es  la  vida,  donde  a  ríe  fgo  abierta 

Cada  baxél  diverfo  "™^£»f,  ¡nc}erto. 
Cieru  es  el  margen,  bien  q»  el  cMj>*  ^ 

R0MBo.  Vale  tarreen  «mir^y^^^ 
propone  Ucvar,leBuir  o  emprendí  c 
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fe  intenta ,  ó  procura.  Lar.  Curfus.  Via.  Ma- 
ner.  l>refac.§.io>  No  deben  los  Carbólicos 
fegairelMrirfc  de  losHeréges.  Cienf.  Vid» 
de  S.  Borj.  Dedicar.  Pallemos  á  deícubrir 
nuevos  rumbos,  por  las  (éralas  de  gloria  que 
abnitcis,  con  Ja  difcrcc¡ón>  con  la  i>ala  y  con 
la  bizarría. 

Rumbo.  Se  roma  también  por  pompa»  often- 
racion  y  aparato  coftofo.  Lar.  P0»;pa.  0/icn~ 
tatio.  EsTcc.cap.3.  Había  entrado  un  l'o!d.í- 
do  de  los  adocenados,  de  bravo  rauta,  á  cü- 
rarfe  de  unas  tercianas.  Lo?.  Laur.dc  Apolo» 
Sylv.o.  1 
í¿ue  aunque  los  bincha  no  los  hace  terfos 
hl  bálago  del  rumbo  ele  los  ver/os, 
Que  fon  como  tas  velas  de  las  naves, 
Que  porque  llevan  viento  van  mni  graves. 
Rumbo.  En  Ja  Gemianía  fignifica  peligro.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Dfcrimen. 
fericulum.  Rou,  db  la  Germ.  Rom.8. 
El  rufo  viendo  tal  rumbo, 
cala  elftcbo>y  dilfe  guina^ 
martilla  Pedro  de  Caflro, 
adonde  dexó  fu  Iza. 
Rumbos.  iSe  llaman  en  el  Blafón  las  figuras" 
quadradas.con  dos  ángulos  agudos,  que  rie- 
ren en  medid  un  ívgujero  redondo.  Algunos 
las  llaman  Ruftros.  Lar.  Rbombi,  orum. 
RUMBOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  pom- 
.  pa,  oftenracion  y  magnificencia.  Lat.  Magni- 

flee.  Pompóse.  Munificé. 
RUMBOSO.SA.adj.Pompófo.adornado  y  mag- 
nífico. Lat. Magnificus.  Manflcus.  Pompofus. 
RUMIA.  (Rumia)  C.  i  La  acción  de  rumiar» 

Lar.  Ruminatio. 
RUMIADOR,  RA.  adj.  Lo  que  rumia.  Tra- 
hele  el  P.  Alcalá  en  lii  Vocabulario.  Lat.  Ru- 


mmans. 

RUMIAR,  v.  a.  Mafticar  fegunda  vez  lo  que 
yá.eftuvo  en  c!  dcpóíito  ,  que  a  eíle  efecto 
tiene  la  naturaleza  dado  a  algunos  anímales», 
atrahiendolo  defdc  él,  harta  lo  boca.  Lar.  Ru. 
minare.  Rtmandere.  Lag.  Diofc.  lib.l.cap.88» 
*Y  cierro  las  lio/as  de  el  Tcxo  comidas  de 
qualquicr  animal  que  no  rumia ,  fúbito  le 
ddpachan.  Huert.  Plin.  lib.8.  cap.45.  Cer- 
tificándole un  compañero  fuyo  ,  que  jamás, 
habia  comido  vientre  de  animal ,  que  Co- 
rnicfic  rumiando,  mató  un  buey  para  que  lo 
comiefle. 

Rumiar.  Mtftaphoricamentc  Vale  confiderár 
dcfpacio,  y  pcnlar  con  reflexión  y  madurez 
alguna  cofa.  Lat.  Raminare.  Recogitare.  L» 
Puent.  Mcdit.  Introd.  á  la  Orac.  Mcnt,  §.  9. 
El  fegundo  modo  de  orar,  es  por  palabras, 
tomando  por  materia  de  meditación  algún 
Pfalmo  de  David,  ó  algún  Sermón  ó  fenten- 
cia  de  Chrifto  Señor  nueftro,  6  alguna  Ora- 
ción ó  Hymno  de  la  Tglefia,  rumiando  cada 
palabra  por  sí,  y  facando  el  cfpiritu  y  afec- 
to que  hai  en  ella.  F.Sant.  Mar.  Rcform. 
lib.  1.  cap.  37.  Rumiando  bien  la  confuirá, 
ponderando  con  atención  las  razones  que 
por  una  parre  y  orra  le  le  ofrecían,  el  due- 
ño de  los  corazones  afsi  gobernó  el  de  aquel 
Padre. 
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RUMIANTE,  parr.  aft.  del  verbo  Rumiar  El 
qt.e  rumia.  Lat.Ruminans.  Lao.  Diofc.  lib.i. 
cap.88.  Las  hojas  del  fiemo  matan  el  animal 
110  r/,«/,«f,  que  las  comiere. 
RUMIADO,  DA.part.palf.de!  verbo  Rumiar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Ruminatus.  EsrEB. 
cap.  2.  Dándome,  defpues  de  mi  moleíbzo 
trabajo  ,  un  plaro  de  mondonso,  verde  con 
perexil,  rumiado.  5 
RUMO.  í:  m.  El  primer  arco  de  los  quatro  con 
que  le  apricran  las  cabezas  de  los  coñetes  o 

RUMOR.  ..m»  Voz  poco  extendida  en  lo  pú- 
blico,,y  fccreramcntc  esparcida  entre  alW. 
nos.  Es  voz  Latina  Rjíwr.BARBAD.Cab.Pcrf. 
í-74'  Había  citado  la  ChrifKandid  con  algu- 
na paz ,  y  |aS  materias  de  la  Religión  libres 
de  perturbaciones,  quando  en  las  últimas 
partes  de  Alemania  tañaron  unos  rumóres\ 
que  pulieron  en  cuidado  al  Princi  pe,  cabeza 
de  aquel  Imperio.  MoüEmpr.iT.  Por  loqual 
.  es  confcjo  fabio  no  dclprcciar  de  el  todo  los 

tumores  que  elparce  el  vulgo. 
Rumor.  Vale  afsimifmo  ruido  blando,  fuave 
y  de  poco  fonído.  Lar.  Sufurms.  Murmur. 
Solis,  Poef.pl.l6tf. 

Efatcba  de  mis  voces 
*/  rumor,  a  lómenos, 
que  las  voces  di  un  trijle 
...         filo  fon  para  ejlorbos  del  Ji'.cncio. 
RUMORCILLO.  f.  m.  dimití.  Lo  mifmo  que 
Rumór,y  fe  ufa  con  mayor  energía.  Lat.fo- 
mufculus* 

RUNFLAv  f.  f.  La  multiaid  de  un  mifmo  ge- 
nero ,  ó  efpccic  de  cofas  ,  que  eítin  una  en 
.  pos  de  otra».  Ldi.Ser/es.  Copia.  Cast.SoLORZi 
Trap.  cap.6.  Y  entre  ella  un  Alguacil ,  que 
fe  fuele  aparecer  en  rales  ocaíi  mes,  trahien* 
dofe  de  runfla  un  Efcribáno  y  dos  corchetes. 
•  Solis,  Poef  pl.aiy. 

l¿ae  fe  Vue've»  tn  erres  las  e!es, 
y  toda  la  runfia  del  A.  B.  C. 
RUN  RUN.  Lo  mifmo  que  Rumor.  Es  voz 
del  Cirilo  familiár.  Pudo  decirle  porOnoma- 
topéya.  Lat»  Rumufculus.  Fonsec.  Vid.  de 
Chrilt.  tom.  t.  lib.  2.  cap.  t.  La  primera  el 
run  rÉKjue  huvo  en  el  Colegio  Apoitólico, 
í'obre  quien  era  el  traidor.  Q^ev.  Fort,  boü 
fegó  el  ran  run ,  que  tenían ,  y  empezó  á 
leer» 

RUñAR.  v.  a.  Labrar  por  de  dentro  la  cavi- 
dad ,  ó  muefea  citeulár ,  en  que  fe  encasan 
lastieftasde  los  toneles,  ó  botas.  lAt,C¿t>UM 
orbem  vel  tranam  cjformare. 

RUPICAPRA,  f.  f.  Cabra  fyheítrc  ó  montes, 
de  fuma  ligercza,para  faltar  hacia  adelante  y 
hácia  atrás  >  de  Un  rifeo  á  otro.  Tiene  la  ca- 
beza grande  y  pefada,  con  grandes  hallas,  fo- 
bre  las  qualcs  le  arroja  ,  y  vá  rodando  por 
los  peñafeos  y  piedras  ,  cfpccialmente  para 

ÍaiTar  de  un  monte  á  otro.  Lar.  Rupicapra. 
Ioert.  Plin.  Iib.8.  cap.53.  Entre  las  cabras 
fylvcítres,  la  mas  femcj'antc  á  la  cabra  mama, 
es  la  rupicapra  ,  llamada  afsi  porque  fiemprc 
anda  con  grande  ligereza,  faltando  de  peña 
en  peña. 

RUP- 
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RUPTURA.  f.f.  Lo  mifino  que  Rotura.  És  ve* 

Düda  de  los  Médicos  y  CiiujanosX^  Du.k. 
lib.3.  cap.2.  Debido  fin  e  a  bs  ventad», 
flaquezas  y  quaklquicra  doloics  de  cWcma- 
co,  á  los  cfpalmos  c  rupturas  de  nervios. 
RUQV  t  i  A.  C  t  llanta  que  comunmente  le 
llaTTia  orúga  ,  del  nombre  Latino  truc;  que 
fignilica  lo  mil.no:  y  de  aquí  tomo  el  nombre 
Ruqueta  v  Eruqueta ,  legun  Covarr.  Ve  ella 
hai  dos  cYpecics  ,  una  que  le  cria  en  los 
huertos ,  y  fe  ufa  en  las  cnfaladas :  y  otra 
que  íe  cria  en  los  rios  y  lugares  aguanotos. 
La  primera  esdepie  y  medio  de  alto  ,  ticrc 
las  hojas  largas  y  hondamente  elcoiadas  por 
toda  la  redondez.  Son  Tus  llores  amai  illas,  tu 
fimiente  recia  y  aguda  ,  dentro  de  unas  vai- 
nillas como  las  de  la  mortaza.  Llámale  tam- 
bien  cita  hierba  Xaramágo. 
RURAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  y  per- 
tenece a  el  campo  y  á  las  labores  de  él.  Lat. 

Rurai/S.  . 

RU5CO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Bnilco.LAC.Dioíc. 
hb  4.cap.147.  Del  Rafeo,  vulgarmente  Ua- 
mado  Bruteo.  El  Rafeo  es  notjlsima  planta, 
porque  produce  en  medio  de  lus  hojas  el  fru- 
to, roxo  como  una  guinda. 
RUS  riCAMENTE.adv.de  modo.  Con  totque- 
dad  y  lin  cuitú.a.  iMJtuJliei.  ALDRtT.Orig. 
lib.i.  cap. 8.  Lo  milmo  podemos  decir  o  y  ue 
nueÜra  Lengua  ,  que  para  que  uno  la  lepa 
bien,  y  la  hable  como  conviene,  y  no  vicióla 
ni  ruflicamente,  es  tnenerter  ,&c. 
RUS  1 ICIDAD,  f.f.  La  fci.cillez,  naturalidad  y 
poco  artificio  que  tienen  las  cofas  míticas, 
Lat./i/<y?/f/fjj.CsRV.Perlil.lib.3.cap.8.  Final- 
mente la  rufticidad  de  tus  galas  fe  aventajaba 
a  las  mas  ricas  de  la  Corte. 
Rusticidad.  Se  toma  también  por  la  tofquc- 
dád,  alpereza  y  rudeza  de  las  cofas  rulticas. 
Lat.  Ag/£¿rjf4*.OcAMP.Chron.  lib.i.cap.13. 
Entre  toda  tu  rufticidad  ,  reconocieron  acata- 
miento y  obediencia. 
RUSTlCO,CA.  adj.  Cofa  fcncilla,  fimplc  ó  que 
pertenece  al  campo.  Lat.  Rujltcm.  Lop.  S.  líi- 
dro.  Cant.i. 

AJú  ruufiro  IJi.lro  ha  Jtdof 
que  imité  ti  primero  en  t¡uanto 
fué  humilde  }ptrf:ih  y  SatUo\ 
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mascón  rúíV.co  vrftido, 
no  fut:ir  imitarle  tanto. 
Rustico.  Ufado  como  lublhntivofc  toma rxt 
hombre  del  campo.  Lat.  fla/cw.GiEv.Mc- 
nofp.  cap.  17.  De  elle  cxcir.plo  imperial  fe 
puede  colegir  quanto  mejor  vida  tiene  en  íu 
cata  el  rüjiico  dc'.mclcnado  ,  que  no  tiene  ta 
la  Corte  ningún  Principe  del  mundo,  Escin. 
Canción,  f.75. 

Pluguiera  a  Dios  que  yo  fuer* 
eje  luttico  Pajiór, 
por  qual  fafo  de',  amor 
ftreto  no  me  tuviera. 
RUST1QU  EZ.o  RUSTIQUEZA.  CE  Lo  mifmo 
que  Ruilitidad.  Njerekb.  Difcr. lib^cap.j. 
§.1.  Por  milico ,  y  zafio,  y  tiemple  que  ía 
uno  ,  en  llegando  al  termino  delcadodela 
Gloria  ,  fe  llena  de  una  übiduria  tan  grande 
que,  en  comparación  de  ella ,  es  rufttfdz\X 
labiduriade  Salomón  y  Ariítoteies.  Lo?.  §, 
llidr.  Cant.3. 

T  aunque  a  la  naturaliza 
repugne  con  ruftiqueza, 
querer  penetrar  alturas, 
"Dios  Utfundt  en  almas  puras 
tan  d  v:na  futiitza. 
RUSTROS.  Véale  Rumbos. 
RUTA.  f.f.  Rota  ii  deaóta  de  un  viagcToim^ 
fe  freqüentcmente  por  el  Itinerario  parid. 
Es  voz  nuevamente  introducida.  Lat. Curfu. 
Itinerarium. 
RUTILANTE,  adj.  de  una  term  Loquerel- 
plandece  y  echa  de  si  rayos  de  luz.  Lit.fi»j 
ttlans.  Lop.Laur.de  ApoL  SyJv.j. 
Aqui  Lawa  Legaba, 
quando  y  porque  baxabs 
la  noche  temerofa, 
y  fe  mojhá  la  rutilante  ofa, 
víjlida  de  diamantes, 
fe  fueron  par  las  fombrai  circunfxrM 
RUTILO,  LA.  adj.  que  fe  ^«afectan* 
dorado.  Lat.  Ruius  color.  AiOM^Ong» 
cap.  1 2.  El  rutilo  ,  como  quando  ule  O 
dorada,tirantc al  rolado  reluciente. 
RUXADA.  f.  f.  Golpe  de  lluvias.  Tienen»  « 
Aragón.  LttJmber.Irrigatio.  ,  ^ 

RUXAR.v.a.  Regar  con  agua  alguna cou.  ! 
yoz  de  Aragón.  Lat.  Irrigan, 
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